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CAIB. L 
Cruthughadh an domhúin uile a sé laithibh. 


R ttús do chruthaidh Día neamh agus 
talamh. 

2 Agus do bhí an talamh gan fhoirm, 
agus folamh; agus do bAí dorchadus ar 
aghaidh an aigén. Agus do chorruigh 
spiorad Dé ar aghaidh na nuiseeadh. 

3 Agus a dubhairt Dia, Bíodh solus 
ann: agus do bhí an solus ann. 

4 Agus do chonnairc Día an solus ; gur 
mhaith é, amus do roinn Día idir an solus 
agus an dorchadus. 

5 Agus do ghoir Día don tsolus lá, agus 
don dorchadus do ghoir sé oidhche. Agus 
do budh í an nóin agus an mhaidean an 
cheud la. 

6 4 Acus a dubhairt Día, Biodh fíor- 
mament a meadhón na nuisgeadh, agus 
roinneadh na huiseeadha ó na huisgeadh- 
uibh. 

T7 Agus do rinne Día an fhiormament, 
agus do roinn na huisgeadha faúi an bhfior- 
mament ó na huisgeadhuibh ós cionn na 
fiormamente : agus do bhí mar sin. ' 

8 Agus do ghoir Día don fhiormament 
neamh. Agus do budh é an nóin agus an 
mhaidean an dara lá. 

9 4 Agus a dubhairt Día, Cruinnighthear 
na huisgeadha atá fáoi neamh a néunáit, 
agus léigthear an úr tirm leis: agus do bhí 
mar sin, 

10 Agus do ghon Día don úir thirm 
talamh, agus do chrumnighthibh na nuise 
geadh do ghoir sé fairge; agus do chon- 
nairc Día gur mhaith sis. 

11 Agus a dubhairt Día, Tugadh an 
talamh féur, agus an luibh as a ttig síol, 
agus crann toraidh do bheir toradh do réir 
a chinéil, a mbí a shíol ann féin ar an 
ttalamh; agus do bhí mar sin. 

12 Agus tug an talamh mínfhéur, agxs 
luibh do bheir síol do réir a chinéil, agus 
crann do bheir toradh, noch ann a raibh a 
shíol do réir a chinéil; agus do chonnairc 
Dia gur mhaith sis. 

13 Agus do budh é an nóin agus an 
mhaidean an treas la. 

14 4] Agus a dubhairt Día, Bíodh loch- 
rainn a bhfiormament neimhe do roinn 
eidir an lá agus a noidhche; agus bídis ar 
son chomharthaibh, agus ar son aimsear- 


uibh, agus ar son laithibh, agus bliagh- 
nuibh: 

15 Agus bidiís mar shoillsibh a. bhfior- 
mament neimhe, do thabhairt soluis ar an 
ttalamh; agus do bhí mar sin. 

16 Agus do rinne Día dhá lóchrann 
mhóra ; an lóchrann as mó do ráaghladh an 
laói, agus an lóchrann as lugha do rágh- 
ladh na hoidhche: acus na réulta mar an 
cceadna. b”: 

17 Agus do shuiehe Dia íad a bhfiorma- 
ment neimhe, do thabhairt soluis ar an 
ttalamh. 

18 Agus do ríaghladh ar an ló, agus ar 
an oidhche, agus do roinn idir an tsolus 
agus an dorchadus ; agus do chonnairc Dia 
gur mhaith six. 

19 Agus do budh é an nóin agus an 
mhaidean an ceathramhadh la. 

20 4 Agus a dubhairt Dia, Tueaidis na 
huisgeadha amach go líonmhur an créatuir 
corruigheach ann a bhfuil anam, agus éun- 
laith fhéadfas eiteadh ós cionn na talmhan 
a bhformament shoilléir neimhe. 

21 Agus do chruthaidh Día míola móra, 
agus gach uile chréutúir beó chorruigheas, 
noch tugadar na huisgeadha uatha go líon- 
mhur do réir a ccrméil, agus gach uile éun 
sgiathanach do réir a chinéil; agus .do 
chonnairc Díasgur mhaith sin, 

22 Agus do bheannaigh Día íad, ag 
rádh, Biodh sibh tórrthach agus Rrlíon- 
aidh, agus 'lionaidh na huisgeadha ann sna 
faireibh, agus líonadh an éunlaith ar an 
ttalamh. ; 

28 Agus do budh é. an nóin agus an 
mhaidean an cúigéadh lá. 

24 4T Agus a dubhairt Dia, Tugadh an 
talamh úadha créutíúr beó do réir a chi- 
néil, aiméis, agus gach ní shnámhus an 
talamh, agus ainmhidhe na talmhan do 
réir a chináll; agus do bhí mar sin. 

25 Agus do rinne Día ainmhidhe na. 
talmhan do réir a gcinéil, agus áirméis do- 
réir a ccineil, agus gach ná shnamhus air 
an ttalamh, do réir a chméil; -agus do 
chonnairc Día gur mhaith sin, 

26 4] Agus a dubhairt Día, Dénnam an 
duine ann ar ndeilbh féin, do réir ar 
ccosamhlachda féin, agus bíodh tighearnus 
aige Ós Cionn éisg na fairge, agus ós cionn 
éunlath an aiéir, agus Ós cionn na háire 
nóis, agus Ós ciúnn gé talmhan uile, agus 


An seachdmhadh la 


Ós cionn ann uile neithe shnamhuigheach 
shnámhus ar an ttalamh. 

97 Mar sin do chruthaidh Dia an duine 
an a iomháigh féin, a níomháigh Dé do 
chruthaidh sé é; feardha agus bannda do 
chruthaidh sé íad. 

28 Agus do bheannmuph Día íad, agus a 
dubhairt Dia ríu, Bíodh mbh tórrthach, 
agus méuduighidh, agus líonaidh an tal- 
amh, agus cuiridh fúibh é: agus bíodh 
tighearnus aguibh ós cionn éise na fairge, 
agus Ós cionn eúnlaith an aéir, agus Ós 
cionn an uile neithe chorruigheas ar an 
ttalamh. 


29 4 Agus a cabhairt Día, Féuch, tng 


mé dhíbh gach uile luibh do bheir síol 
da bAfiil ar druim na talmhan, agus 
gach uile chrann, an a bhfwif toradh 
croinn do bheir síol; biaidh sé na bhíadh 
dhibh. 

30 Agus dá gach uile bheitheach ar an 
ttalamh, agus dá gach uile éun sa naieirr, 
agus dá. gach aoinní shnámlius ar an ttal- 
amh, ann a bhfuil anam, fug gné gach 
uile luibh ghlas mar bhíadh: agus do bhí 
mar sin. 

81 Agus do chonnairc Día gach áoinní 
dá ndéarna sé, agus, féuch, do bí go 
romhaith: agus do budh é an nóin agus 
an mhaidean an seiseadh la. 


CAIB. II, 


An seachdmhadh lá ar ná naonhughadh,. 
21 An pósadh ar na ordúghadh. 


si. fine sin do chríochnuigheadh na 


neamhdha águs an talamh, agus a 
sluagh uile. 

9 Agus annsa seachdmhadh lá dochríoch- 
nuigh Día a obair noch do vwinne sé; agus 
dó chomhnuigh sé ar an seachdmhadh la ó 
na obair uile noch do rinne sé. 

3 Agus do bheannaidh Dia an seachd- 
mhadh la, agus do náaomhuigh é, do bhrigh 
gurab ann do sguir sé dá uile obair noch 
do chrúthaidh Diía-agus do nnne sé. 

4 4 A síad so geinealaich na neamhdha 
agus na talmhan a nuáir do cruthaigheadh 
íad, annsa ló ann ar chruthaidh an Tion- 
EARNA Día an-talamh agus na neamhdha. 

5 Agus gach plannda don mhachaire 
ml do bhí sé annsa talamh, agus gach 
uile luibh don mhachaire suil do fhás sé: 
Óir ní thug an TaGngagNa Díafearthnnmar 
an ttalamh, agus ní raibí duine do sháoith- 
reóchadh an talamh. . 

6 Ach do chuáidh ceó súas ón dtalamh, 
agus do fhliuch aghaidh na talmhan uile, 

7 Agus do chum an TiGnganNa Día an 
duine dó luáithrcadh na talmhan, agus do 
shéid ann a. phoill-sróna anál na beatha, agus 
táinig an duine chum bheith na anam beó. 

- 8 4 Agus do phlannduigh an TIGHEARNA 
4) 


- 


GENESIS. 


Gardhiú Eden. 


Día gardhadh taobh shoir ann Eden; agus 
do chuir sé an duine do chum sé ann sin. 

9 Agus as an ttalamh do thug an 'Tren- 
EARNaA Dia ar gach uile chrann fás noch 
is taitmeamhach don tsíúl agus is maith 
chum bídh; crann na beatha mar an 
ccéudna a lár an gháirdin, agus crann 
feasa maitheasa agus uilc. 

10 47 Agus do chuáidh abhann amach as 
Eden do fhliuchhadh an gháirdín agus do 
roinneadh as sin í, agus tainig ná, cceithre 
cheannuibh. 

11”7Ainm an cheád Pison, a sí sin thig 
timchioll thíre Habhala uile, áit a fuil ór, 

19 Agus is maith ór na tíre sm; atá 
an bdellium, agus an chloch ónix. 

13 Agus an dara habhann Cnhon : isí 
sin thimcluollus tír na Hétiópaa uile. 

14 Agus ainm an treas abhann Hhdecel: 
a. sí sin theid a taoibh shoir don Asuna. 
Agus an ceathramhadh abhann Euphrátes. 

15 4“ Agusdo ghlacan TrongannNa Día 
an duine, agus do chuir a ngáirdín Eden é, 
dá dheasúghadh agus dá chumhdach. 

16 Agus do aithin an TronEannNa Día 
donduine,agrádh. Do thoradh gach uile 
chrainn annsa, ghairdin féaduigh tu dith- 
che go sáor : 

17 Ach do chrann feasa maitheasa agus 
uilc, ní íosaidh tú dhe sin: óir annsa ló a 
míosa tú dhe éugfa tú go deimhin. 

18 47 Agus do ráidh an TronEangna Día, 
Ní maith an duine bheith na aonar : do 
dhéuna mé cunghnamh dhó bhías iom- 
chúbhaidh dhó. 

19 Agus asa ttalamh do chum an Trcuwu- 
EAnNa Día a nuile bheitheach an mhach- 
aire, agus gach uile éun an aéir; agus 
tug leas chum Adhaimh úad dá fhéuchuin 
cread do ghoiríeadh sé dhíobh; agus gidh 
bé do ghoir Adhamh don uile chréatúir 
beó, a sé sin dob ainm dhó. 

20 Agus do ghoir Adhamh anmanna 
don uile áirnéis, agus déunuibh an aiéir, 
agus do uile bheitheach an mhachaire; 
ach do Adhamh ní fríth cunghnamh iom- 
chubhuidh dhó. 

214 Agustugan TrongEangNa Día codladh 
trom do thutim ar Adhamh, agus do 
choduil sé; agus do ghlac sé áon dá 
asnaibh, agus do dhruid sé an fheóil na 
ait sins 

22 Aopus an tasna, do bhean an Tron- 
EARNaA Día as an duine, do chum sé bean 
de, agus tug sé chum an duine í. 

25 Agus a dubhairt Adhamh, A nois &s 
cnáimh so dom chnámhuibhise, agus feóil 
dom fheóil; goirfhghear bean dh, do chionn 
gurab as an bhfear do bheanadh i, 

94 Uime sin túisfidh an fear a athair. 
acus a mhathair, agus ceangóluidlí da: 
mhnaoi: agus béid na úáoin fheóil. 


Cealg na nathrach. CAIB. 


25 Agus do bhádar araon lomnochd, 
an fear agus an bhean, agus ni raibh náire 


orra. 
CAIB,. III. 


Peacadh an dúine. 153 Agús géalladh 
chomhfúasgiadb Dé thrid shií na mná. 


NOIS do bhí a nathair nmhe ii 

budh céalguidhe ná& áaoin bheitheach 
san mhachaire dá ndéarna an TGHEARNA 
Dia. Agus a dubhairt sí ns an mhnáoi, 
A neadh, a. ndubhairt Dia, Ní iostáoi dá 
gach aon chrann sa ngáirdin? 

o Agus a dubhairt an bhean ris an 
athair nimhe, Féadmáoiad ithche do thoradh 
chrann an gháirdín : : 

8 Achd do thoradh an chroinn atá a 
lar an cháirdín, a dubhairt Día, Ní íosa 
sibh dhé súd, aens ní bheanfáidh ris, deagla 
go bh faigheadh. sibh bás, 

4 Agus a dubhairt a nathair nimhe ris 
an innáoj, Ní bhfuighthí bás go deibhin. 

5. Oir atá a fhios ag Día ann sa ló a 
niostáaoi dhe sin, go 'bhfoisceóltar bhur 
síiile, agus go mbeithí mar Dhéec, fios mai- 
theasa agus uilc aguibh. 

6 4“ Agus a nuáir do chonnairc an 
bhean go raibh an chroinn maith chum 
bídh, agus go raibA taitneamhach leis na 
súilibh, agus ha chrann iondúileamhla 
chum áoin do dhéanainh eachuidhe, do 
ghlac sí dhá thoradh, agus do ath si, agus 
tug mar an ccéudna dá fe maille ría; 
agus do ith sé. 

T7 Agus do boseladh a súile araon, agus 
do aithniodar go rabhadar lomunochd ; agus 
do fhuáaidheadar duilleadha fige dhá chéile, 
agus do mnneadar apríin góibh féin. 

8 Agusdo chúnaladargath an TíGHEARNA 
Dé ag spaisdeóireachd ann sa ngáirdín a 
bhfuardhachd an laoi: agus dfojuigh Adh- 
amh agus a bhean íad féin ó fhiadhnuisi 
an TrGngagnsa Dé a measg chrann an 
gháirdín. 

9 fT7Agus do ghoir an TíGnEangNa Día 
ar Adhamh, agus a dubhairt mis, Cáit a 
bhfuil ta? 

10 Agus a dubhairt seision, Do chúala 
mé do ghuth annsa ngáirdín, agus do bhí 
eagla onm, do chionn go raibA ané nochd 
uighe; ; agus do fholuigh mé mé féin, 

Sa Agus do raidh seision, Cia dimnis 
duit go raibh ta nochduighe” Ar ith tú 
don chrann, Jo aithin misi dhiot nach 
tosfá dhe? 

12 Agus a dubhairt an íear, An bhean 
tug tusa dhamh cáin Éeith am thochair, 
tug sí dhamh do an chroinn, agus dith mé. 

158 Agus a dubhairt an TaGngangnNa Día 
ris an mnáoi, ('reud € so do rinne tú ? agus 
a dubhairt an bhean, Do mheall a Mar 
nimhe mé, agus do ith iné, 

a 


, 


HI, IV. An siúl beannaighte, 


14 Agus a dubhairt an Tron-apgsa Día 
ris a nathair nimhe, Do bhrigh go ndéarna 
tú so, alá tú malluaishe ós an uile £ airneis, 
agus ós gach uile ainmhidhe an mhachaire: 
ar do bholg shiubhólus tú, agus luaithreadh 
íosas tú ar feadh uile laéthe do bheatha; 

15 Agus cuirfe misi námhadus eadrad 
agus an bhean, agus eidir do shíol agus 
a “síolsa ; bréúighíidh sé do cheannsa, agus 
brúichfidh tusa a shállsan, 

16 4 A dubhairt sé ris an mnáoi, Méi- 
deócha mé go mór do dhuilghios agus do 
thoirrchiughadh; a. édoilecheas bheuras tú 
clann : agus dot fhior bhias thíonn, agus 
do dhéunna sé uachtarántachd ort. 

17 Agus a dubhairt sé ré Hadhamh, Do 
bhrigh go ttug tú éisdeachd do ghuth do 
mhná, agus gur ith tú don chrann, ar 
aithin misi dhíot, dá rádh, Ní íosa tú dhe; 
atá an talamh mallaighe. ar do shon; a 
ndoilghios íosas tú dhe ar feadh uile laéthe 
do bheatha; 

18 Droichneach fós acus foghbhannáin 
do bhéura sé dhuit; agus íosa tú luibh na, 
talmhan; 

19 A. nallus haighthe íosas tú arán, no 
go bhfilhgh tú chum na talmhan ; óir is 
aide do beanadh thú; óir as luaithreadh 
thú, acus chum luáithridh fhillííos tú. 

20 Agus do ghoir Adhamh Eubha dhá 
mhnaoi; do bhrigh gurab í mathair an uile 
bhéo í. 

21 4 1o Adhamh mar an ccéudna agus 
da mhnáoi do rinne an Trongagsa Día 
cótuidhe cvoicinn, agus do éuduigh sé 
íad. 

99 4 Agusa dúbhairt an TrionrAnsa Día, 
Téuch, ata an duine ar na dhéanamh mar 
aon aguinn féin, déios maitheasa agus uilc : 
agus a. nois, deagla go ccuirfeadh a lamh 
amach, agus go nplacladh fós do chrann na 
beatha, agus go níosfadh, agus go maire 
feadh go bráth: 

63 Ar a nadhbhur sin do chuir an Trong- 
EARNa Dia amach as gáirdín Eden é, do 
shaothrughadh an talaimh as ar tugadh Me. 

94 Mar sin do thiomáin sé an duine 
amach, agus do chuir sé ag an ccuid shoir 
do ghairdin Eden Cherubínigh agus cloidhe 
eamh lasardha, noch do iompoigheadh 
ann gach uile taobh, do choimhéud sliche 
chroinn na beatha. 


CAIB. IV, 


Geineadh Chain ogus Abel. 95 Geineadh 
Sheth agus na naomh úadh. 


GUS do luigh Adhainh ré na mhnáoi 
Eúbha ; agus do thoirrcheadh í, agus 
rug sí Cáin, agus a dubhairt sí, Do ghnoph- 
uidh mé duine ón DTIGHEARNA. 
2 Agus rug sí a ns a Eoin: so) 
Abel, Agus do bhí Abcl na áodhaire €aore 
B4 


v 


MWallughadh, Cháin. ' 


ach, agus do budh críadhuire fhearuin 
Cáin. 

8 Agus accionn aithe tárla ann, go ttug 
Cain leis do thoradh na talmhan ofrail don 
'TIGHEARNA. 

4 Agus go tugg Abel, mar an ccéudna 
do chéidghnúbh a thréuda agus da shault; 
agus do bhímeasaean 'T'ríGngAnNa ar Abel 
agus ar ofráil. 

5 Ach ní raibh suim aige a Ccáin, ná 
ann a ofráil. Agus do bhí Cáin lán 
' Fia agus dathartuigh a dhealbh. 

6 Agus a dubhairtan TíonEAnsa réCáin, 
ciodh fa bfhuil tú feargach ? agus crbud 
far chláochluidh tú do chruth? 

Y Ma ní tú go maith, nach nelacfuigh- 
thear thú ? agus muna ndéarna tú go 
maith, ata an péacadh na luighe ag an 
dorus, agus báidh. a thonn chugadsa, agus 
riaghlochuidh tú ós a chionn. 

8 4] Agus do chomhráigh Cáin ré na 
dhearbhrathair Abel; agus tarla aun, a 
nuair do bhádar ar an machaire, gur éineh 
Cáin súas a naghuidh Abel a dhearbhra- 


" thar, agus gur mharbh é. 


9 4 “Agus a dubhairt an Trougansa ró 
Cáin, Cáit a bA iúil do dhearbhrathair 
Abel? agus a dubhairt seision, ní fheidir 
mist Sin : an NIS] coimheuduigh mo dhear- 
bhrathar ? 

10 Agus a dubhairt seision, Creud do 
rinnce tí” atá guth fola do dhearbhrathar 
ag éighmhe ormsa as an ttalamh. 

11 Agus a nois ata tusa malluighe ón 
ttalamh,- noch do osguil a beul do ghlacadh 
fola do dhearbhrathar as do láimh. 

12 A nuíur sháothrochus tít an talamh, 
ní thiubhra feasda a neart duit; ad theith- 
mheach agus ad dheóraghe bhías tú annsa 
talamh. 

15 Agus a dubhairt Cáin ns an Tríou- 
EARNA, Ás mó io phionás ná mar fhéud- 
uim iomchar, 

14 Féuch, do dhíbir tú mé ó aehmidh 
na talmhan san ló a niugh; agus Íoileoch- 


ar ód ghnúis mé, awus béad am theith- . 


mheach agus am dheóruighe annsa ta- 
lamh, agus tiucfa as sim, gidh bé air bath 
theigeomhas riom, &o muiríidh sé mé. 

úí Agus a dubhairt an 'rIGHEARNa ns, 
Uime sin gidh bé ar bith mhuirfeas Cáin, 
do dhéuntar a sheachd noirid dioghaltuis 
air. Agus do chuir an 'TIGHEARNA com- 
hartha ar Cháin, deagla aonduine ar na 
thaeháil go muirtfeadh “é. 

10 4 Agus do chuáidh Cáin amach as 
fiaghnuis! an TIGHEARNa, agus do áitribh 
sé a ttír Nod, taobh shoir do “Eden. 

Lyv “ Agus do luigh Cáin ré na mhnáoi ; 
agus do thoirrcheadh $, agus rug sí ÉEnoch 
agus do rinne cathair, agus tug anun uirre 
do séir anma a mhic, Enoch, 

k 


, 


GENESIS. 


Genealuigh Adhaimh, 


18 Agus do Enoch rugadh Irad : agus 
do ghein Trad Mehuiael : agus do ghein 
Mehuiael Metusael: agus do ghein Metu- 
sael Lamech. 

19 8] Agus tug Lamech días ban : áon 
díobh dar bhainm Adah, agus an dara 
bhean dar bammna Sillah. ! 

2O Agus rug Adah Iabal: do bé sin 
athair na druinge do chomhnuigheadh a 
bpuiblibh, agus na druinge gá mó airnéis. 

91 Agus do bhé amm a dhearbrathar 
Iúbal : do bé sin athair na “lile do ghlac- 
adh an chláirseach agus na horgáin. 

22 Agus Sillah, mar ann cceudna rug 


, Táúbal-Cáin, fear mínnte a nuile fhir ceirde 


do níodh céardachd phráis agus iaruinn : 
agus do bí dearbhshíur 'Thúbal-Cáin Ná- 
amah. 

23 Agus a dubhairt Lamech ré na 
mhnáibh, Adah agus Sallah, Easdigh ré 
ho mhlór. a mhuá Lamech, eisdigh. rem 
chaint: óir do mharbhus duine chum mo 
lot, agus (uime óg chum mo dhochair féin. 

24 Má dhioghaltar ar Cháin seachd 
noirid, go deimhin díoghaltúr ar Lámech 
seacht agus seachdmhodhad oirid. 

25 4] Agus do lugh Adhamh ré na 
mhnáo!l a rís; agus ruw sí mac, agus tug 
Seth dainm air: Oir ar sm, do órduigh 
Dia dhamh síol eile a náit Abel, do marbh- 


.adh lé Cáin. 


26 Agus do Shéth, rugadh mac dhósan 
nar an Tecéudna ; agus Enos do ghoir 
dainm dhe: annsin do thosuigh dáoine 
gain ar alúin an 'TTGHEARNA,. 


CATH al 


Beatha na nsinnseardha ré an diílíonn, 
24 Gabhala suas Enaoch chum Flaithe- 
auhnas, 


SE so leabhar geinealuigh Adh- 

uimh. Ann sa ló ionar chruthaidh 
Día an duiné, a ccosamhlachd Dé do rinne 
sé é; 

ó Feardha gus bannúa do chruthaidh sé 
íad; agus do bheannúgh íad, agus do 
ghoir Adhamh damm dhiobh, annsa ló 
lonar cruthuigheadh íad. 

3 4 Agus do mhair Adhamh céud agus 
thoia 'blaehan, agus do ghein mac 
ann a chosamhlachdféin,doréir a dhealbha; 
ne. tuir séth dainm air: 

& Agus do budh íad láethe Adhaimh 
tar éis Séth do gheineamhuin dó, ochd 
ccéud blíaghan : agus do ghein sé mic agus 
incheana : 

5 Agus na laethe ar mhar Ádhamh 
uile ba náoi ccéud agus triochad bhaghan 
iad : agus fuáir sé bás, 

6 4j Agus do mhair Séth céud agus cuig 
bhagchna, agus do ghein Enos : 


t5 


7 Agus do mhair Séth tar éis Enos do 


- 


Geinealuigh Adhaimh. 


gheineamhuin ochd cceud agus seachd 
mhblíaghna, agus do ghein mic agus ingh- 
eana: 

8 Agus ba hiad mm Shéth uile, naoi 
ccéud agus dá bhlíachain déug : agus fúair 
sé bás. 

9 4 Acus do mhair Enos nóchad bliagh- 
an, agus do ghein Cáinan. 

10 Agus do mhair Enos tar éis Bána 
lo gheineamhuin ochd ccéud agus cúng 
blíachna déug, agus do ghein mic agus 
ingheana : 

11 Agns ba híad láethe ÉEnos uile naoi 
ccéud amus cínebhhachna: agus fúair sc hás, 

19 4€ Acus do mhair Cáinan seachd- 
mhoshad bhaghan, acus do ghein Maha- 
laleel: 

13 Agus do mhair Cáinan tar éis Ma- 
halaleel do gheineamhuin ochd cceud aeus 
ceathrachad bhachan, agus do ghein mic 
m“ ingheaua : 

14 Acus dob iad láethe Cáinan mile 
náoi cceud agus deich mbhaghna; aeus 
fúair se bás. 

15 4 Agus do mhair Mahalaleel tri ich- 
id acus cíúg bhhaehna, agus do ghein Iáred : 

16 Agus do mhair Mabalaleel tar éis 
Táred do gheineainhuin ochd cceud aeus 
triochad blíaghan, ggus do ghein mic agus 
ingheana : ; 

7 Agus dobiad láethe Mhahalaleel ule 
ochd cceud agus nóchad agus cíug bhaghna : 
agus fúair sé bás. 

18 4 Aecns do bhí Iared beó cend agus 
eáaogad agus dha bhliagham, agus do ghein 
Each, 

19 Agus do mha ir Tared taréis FEnoch 
do gheineamhuin ochd cceud blíaghan, agus 
do ghein mic agus ingheaua : 

20 Agus dob íad “ethe Iáred uile ná 
ccéud agus seasead agus da bhlaghain : 
agus fúair sé bás. 

21 “ Acus do mhair Faíoch seasgad aeus 
cíng  'imioa, acus do chein Matuselah : 

au Agus do shiubhail Enoch le Día 
far éis gheineamhna Mhatuselah tn chéud 
blíaghan, agus do ghein mic amus mgheana: 

8 Agus dob iad laethe noch huile tri 
dt agus seasgad agus ctúe, bhláchna : 

Sh Agus do shiubhail Enoch ré Dia: 
acus ná Abh sé ;: Óir rug Día leis é. 

BS Si Agus do mháir Matuselah céud 
agus ochctlmhodhad agus seachd mbliaghna, 
agus dó ghin Lamech : 

26 Agus do mhar Mlatuselah tar éis 
Lamech do gheiúucamhuin seachd cceud 
ochdmhodhad aeus da bhhaghain, agus do 
ghein nac agus ingheana : E 

27 Agus dob íad laethe Mhatuselah uile 
náoi ccéud seasgad agus náóoií blaghna : 
agus fuáir sé bás: 

23 4 Agus do mhair Lamech céud ochd- 
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CAIRR VI. i 


Cionta na ndaoine. 
mhodhad agus da bhlághain, agus do 


ghein mac: 

90 Agus do ghoir Naói dainm dhe, da 
rádh ; do bhénra an “sí meisneach dhúinn 
a ttáoibh ar noibre agus saothair ar lámh, 
do bhrígh an talannh do mhalluigh an 
'TIíGHEARNa. 

50 Apus do mhair Lamech tar eis Naói 
do gheineamhuin cúig céud nóchad agus 
cíug bhlhiachna, agus do ghein mic agus 
ineheana: i 

31 Agus dob íad láethe Lamech uile 
seachd cceud seachdmhodhad agus seachd 
mbhaghna : agus fuáir sé bás. 

39 4 Agus do bhi Naói cíng chéud bliach- 
an dáois: agus do ghein . Naoi Sem, 
Ham, acus Japhet. 


CAIB. VI. 


Claonadh ne ndeoine. 13 Tairrgír iman 
díle. 14 .lgus ordhghadh na hairce. 


GUS tárla, a nuáir do thosuigheadar 
-A na dáoine ar mheadueha ar dhruim 
na talmhau, agus rugadh ingheana dhúibh, 

9 Go bhíacadar mc Dé ingheana na 
ndaoime go rabhadar sgúóamhach ; agus tug- 
adar mná chuca do nuile dhroing do thóg- 
radar. 

3 Asus a dubhairt an Trorg.Agsa, Ní 
bhía mo spiorad a ccomhnuidheagcrionchán 
ns an nduine, do bhrígh gur féoil eision 
mar an ccéudna : gidheadh béid a láethe 
na ccéud aeus fichthe bhachan, 

4 Do bhádar aithithe ar an ttalamh ann 
sna laethibh sm; agus mar an ccéudna na 
dhíáigh sin, a nuair thangadar m:c Dé a, 
steach chum ingheana na ndáoiue, agus 
rucadar c/anna dóibh, do fhásadar sm na 
ndáomibh árrthachda, noch do bAí san 
tseanaiinsir na ndáoinibh iomráiteach. 

5 4 Aeus do chonnairc Día gur mhór 
chionuta an duine air an ttalamh, aeus 
gach áon bhreathnughadh dá smuaineadh a 
chroidhe gwb olc é a ccomhnuighe. 

6 Agus do budh aithreach leis an 'Tríong- 
EARNA an duine do dhennamh ar an tta- 
lamh, agus do bhí brón air ann a chroidhe. 

7 Agus adubhairtan TíGnEanNA,Spraos- 
fuidh me an duine do chruthaidh me ó 
aghaidh na talmhan; ar áon an duine, 
acus an beitheach, agus an n1 shnámhus, 
awus Cunlaith an aiéir; Óir as aithreach 
liom a ndéunamh. 

8 Ach fuair Naóí grása a bhúaghnuise 
an T1GHEARNA. 

9 4 A síad so geinealuigh Naúói : do bhí 
Naói na dhuine fhiréunta agus iomlan ann 
a ghimealachaibh, agus do shiubhail Naói 
lé Dua. 

10 Agus do ghein Naúií tnur mac Sem, 
[Iam, agus . Japhct. 

11 Do bhí an talamh mar an cceudna 


Ghab!, Naó; don. aire. 


truáilighe a bhfiadhnuis Dé, agus do 
lionadh an talamh dfoiréigean. 

12 Agus do fheuch Día ar an ttalamh, 
agus, féuch, do bhí sé trúaillighe; óir do 
thruáill gach uile fheóil a shlighe ar an 
ttalamh. 

13 Agus a dubhart Día ré Naúi, táinic 
críoch a. nuile fheola am fhiaghnas ; Óir 
is lan an talamh durchóid tríothasan ; agus, 
féuch, sgriosfuigh mé iad maille ns an ttal- 
amh. 

14 4í Déuna dhuit féin airc do adhmud 
ghoper; do dhéuna tú ionaid sa nairc, agus 
cuiríe tú pic úirre astigh agus a muich. 

15 Agus a. sé so an (imdéanamh ar a 
ndéuna, tú í : a bhfad na haircce báid th 
chéud chubhad, a leithead caogad cubhad, 
agus a hairde tríochad cubhad. 

16 Do dhéuna. tú fuinneóg do náirc, 
agus críochnochaidh tá í a ccubhad shítas; 
aeus cuirfidh tú dorus na hairce ar a taobh; 
maille ré hishughadh, an dara, agus an 
treas [ota, do dhéuna tú í. 

17 Agus feunch, misi, misi féin, do bhéir- 
im tuile uisgeadh ar an ttalamh, do sgrios 

ach uile fheóla, ann bfuil anal na beatha 
faoi neamh; agws gach a bhfuil sa talamh, 
do gheabha sé bás. 

18 Ach nmotsa daineneóchaidh mé mo 
chunnradh; agus tiucfla tú a steach sa 
náirc,.thú féin, agus do mhic, agus do 
bhean, agus mna do mhac maille riot. 

19 Agus do ghach uile ní beó, da ghach 
uile fheóil béuruidh tú cúpla leachd da 
gach uile shórt sa náirc, dá gcumhdach bcó 
agad; béid síad feardha agus bannda. 

20 Do néunlaith do reir a gcinéil, agus 
do náirnéis do réir a ccineil, da ghach uile 
ní shiubhlas an talamh do réir a cluneil, 
cúéipla do gach áon sáorí; thiucfas chuead 
da. ccumhdach bró. 

21 Agus glac chugad da gach uile 
bhiadh ithear, agus cruinneochadh tí chue- 
ad 6, agus bíaidh na bhiadh dhuitsi, agus 
dóibhsion. 

229 Mar so do rinne Naúi: do réir a 
nuile ní do aitlun Dia dhe, is amhlaidh sin 
do rinne sé. ! 


CAIB. VII. 


Thárr Na agús cúid do gach sórt crea-s 
tuireadh, an Áirc. 11 Táinic an tuil. 


GUS a dubhart an Trengangsa ré 

Naói, Tárr féin agus do theach uile 
ann sa náirc; Óir do chonnairc mé firéun- 
ta thú am fhiaghnuisí annsa ngeinealach 
s0. 
9 Da gach uile bheathach ghlan béur- 
uidh tú leachd na seachduibh, teardha agus 
bannda : agus do na. beathaidhihbh nach 
bhfuil glan na. ccúpluibh, feardha agus 
bannda. 
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GENESIS. 


Thainic an. tuile. 


3 Déunlaith mar an cceudna an aiéir na 
seachduibh, feardha agus hannda ; do chong- 
mháil síl beó ar aghaidh, na talmhan uile, 

4 Oír seachd lá fos, agus do bhéura misi 
fa deara air, fearthuinn do dhéunadh ar 
an ttalamh ceathrachad lá agus ceathrachad 
oidhche; aeus gach uile shubstaiit beó da 
ndearna mé, sgriosfuidh mé daghaidh na 
talmhan 31ad. ' 

5 Agus do rinne Naói do réir mar do 
aithin an TaGugaARNa dhe uile. 

6 Aeuns do bái INaóúi sé chéad bhaehan 
dáois a nuáir do bhí an díle uisgeadh ar an 
ttalamh. 

7 “4 Agus do chuáidh Maúi a steach, 
a mhic, a bhean, agus mná a mhac, maille 
ns don náirc do bhrígh uiseeadh na dí- . 
honna. 

8 Do na beathuighibh glana, agus do 
na beathuig!hbh neamhghlana, agus don 
éunlaith, agusda gach áonm dá siubhlann ar 
an ttalamh, 

o Do chuaidh a steach a dó aeus a dó 
cham Naói ann sa náirc, feardha agus 
bannda, mar do aithin Día do Naúl. 

10 Agus tarrla a ndiaigh sheachd lá, 
go rabhadar uisegeadha na dílionna ar an 
ttalamh. 

11 $| Annsa seisughadh ceud blíaghan 
dáois Naúi, annsa dara mí, an seachdmhadh 
lá déug don mhí, an lá sin fein do brisiodh 
a níos toibreacha a naigein mhoir uile, agus 
do hosgladh comhluighe uisge nimhe. 

12 Agus do bhí an fhearthuinn ar an 
ttalamh ceathrachad lá agus ceathrachad 
oidhche. 

13 Annsa ló sin fein do chuáidh-Naúi a 
steach, agus Sem, Ham, agus Japhet, mic 
Naói, agus bean NaúnÓ, agus triur ban a 
mhac leó don náic; . 

14 Iad fein, agus gsch uile ainmhidhe do 
réir a chinéil, agus a nuile airnéis do réir a, 
ccineíl, agusgach ní snamheach do shnaimhus 
ar an ttalamh do réir a ccinéil, agus gach 
uile eunlaith da gach éun tsórt. 

15 Agus do chuadar a steach chum 
Naói annsa. náirc, cúpla agus cúpla da 
chach uile fheóil, ann abhfuil ánal na 
beatha. 

16 Agus a ndeachaidh a steach, do 
chuadar a steach fearvdha agus bannda dá 
ghach uile fheóil, mar do aithin Día dhe; 
agus do dhruid an 'TrGHEaARNa air a stigh. 

17 Agus do bhí an dile ar an ttalamh 
ceathrachad lá ; agus do mheaduisheadar 
na huisgidhe, agus do iomchradar suas a, 
náirc, agus do tógbhadh súas í os cionn na 
tainhan. 

18 Agus do rugadar na huiseidhe buáidh, 
agus do mheaduaigheadar go hanmhór ar an 
ttalamh ; agus do imthigh a náirc ar uachd- 
ar na nuisgeadh, 


y 


. Traoilhadh na nuisgeadh. 


19 Agus do rugadar na huisgidhe buaidh 
go hiomarcach ar an ttalamh; agus do 
bhádar na cnuic árda uile, do bhí fo 
neamh, ar npa bhfolach. 

20 Cúig cubhaid déug do éingh an 
tuisge súas ; agus do folchadh na sléibhte. 

21 Agus do éug gach uile fheóil dár 
chorruigh ar an ttalamh, idir éunuibh agus 
áirnéis agus ainmhithidh agus gach áonn 
snamheach a shnámhus ar an ttalumh, 
agus gach uile dhuine : 

29 Gach ní ann a raibh anál na beatha 
a bpolláraibh a sronadh, don uile ní da 
raibh ar talamh umm, fuaradar bas. 

23 Agus do sgriosadh gach uile shub- 
staint beó noch do bhí ar druim na talmhan, 
idir dhuine agus bheathach, agus an m 
shnámhus, agus éunlaith neimhe; agus do 
sgriosadh on talamh iad: agus do fhan Naói 
amháin sa bhéathaidh, agus an luchd do 
bh: na fhochair sa náirc,. 

24 Agus do bhúadhuich an tuisge ós cionn 
na talmhan céud agus caogad lá. 


é CAIB. VIII. 


Traothadh na tuile. 20 Buidheachas 
Naúi. 
GUS do chuimhnigh Día ai Naúán, 
agus gach áonní beó, agus a uile áir- 
néis do bhí na fhochair sa náirc : agus do 
rinne Día gaoth do dhul thar án talamh, 
agus do thraothadar na huisgidhe. 

2 Do stopadh mar an cceadna toibreacha 
a naigéin agus Íuinnéoga neimhe, agus do 
coisgeadh a nfearthuinn o neamh; 

3 Agus do fhilleadar na husgidhe ó 
bheith ar an talamh a ccomhnuiphe : agus 
tareis na ccéad agus na ccáogad la do 
laghduigheadh na huisgadhe. 

4 Agus do chomhnuih a náirc ar an 
seachdmhadh mí, ar an seachdmhadh la 
déug don mhí, ar shléibhtibh Ararat. 

5 Agus do thraothadar na huisgidhe a 
gcomhnuidhe gus an deachmhadh mí : annsa 
deachmhadh séú, ar an ccead /a don mhí, 
do chonnarcas mulluighe na shabh. 

6 4 Agus tárla, a ccionn cheathrachad 
la, gur osguil Naói fuinneóg na háirce do 
rinnce sé féin : 

7 Agus do chuir sé amach fiach, noch 
do chuaigh amach ag teachd agus ag im- 
theachd, nó gur tiormuigheadh na huisgidhe 
súas óÓn talamh. 

8 Mar an gceadna do chuir sé colum 
uadha, amach; dféachuim nar thráothadar 
na huisgidhe ó aghaidh na talmhan. 

9 Ach ní bhfuair an colum áit chomh- 
nuighe do bhonn a coisí, agus do fhill sa 
chuige asteach do nairc, Óir da bhádar na 
huisgídhe ar unachdar na talmhan uile ; 
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CAIB. VII. 


Ata Naúí ar na bheannughadh. 


ann sin do chuir a Jamh amach, agus 
do rug uirre, agus do tharraing chuige a 
steach í do nairc. 

10 Agus do fhan sé fós seachd la oile; 
agus a rís do chuir sé an colum amach as 
a páirc; 

11 Agus táinig an colum chuice tráth 
nóna a steach ; agus, féach, do bAí ann a 
gob duilleog chroinn ola noch do tharruine 
sí; as ar aithin Naói gur thraóthadar na 
huiseidhe ó dhruim na talmhan. 

129 Agus do fhan sé fós seachd la oile; 
agus do chuir an colum amach; noch nar 
fhill chuige a rís ná is mó. 

13 4“ Agus tárla, sa naonmhadh agus sé 
chend bhaghan, san chéud mí, san céud 
| don mhá, do tiormuigheadh na huisgidhe 
súas Ón talamh: agus do athrugch Naón 
folach na háirce, acus damhairc, agus féuch, 
do bhí aghaidh na talmhan tirim. 

14 Agus annsa dara mí, air a seachd- 
mhadh lá fichead don mhí, do bhí an talamh 
tirim. 

15 4[ Agus do labhair Día ré Naúi, da 
radh, i 

16 Eíngh amach as an aárc, thú féin 
agus do bhean, agus do mhuc, agus mná do 
mhac leachd. 

17 Beir leachd amach gach éinní béo dá 
bhfuil agad, don uile fheóil, idir éunlaith, 
agus Airnéis, agus a nuile ni sníghtheach 
noch shníghios ar an ttalamh; ionnus go 
síoliúuid go líonmhar ar an ttalamh, agus 
go rabhaid tórrthach, agus go ndeunaid 
íomaduphadh ar an ttalamh. 

18 Agus do chuáúidh Naóí amach, agas 
a mhic, agus a bhean, agus mná a mhac 
maille ns: 

19 A nuile bheathach, a nuile ní shnígh- 
eas, agus a nuile éun, agws gach ní shmgh- 
eas ar an ttalamh, do réir a gcinéil, do 
chúadar amach as a náirc. 

20 4] Agus do mnne Naóth altóir don 
TíGnEARNA; agus do ghlac da gach éinbh- 
eathach glan, agus dá gach uile éun glan, 
agus díodhbuir ofráil loisge ar a naltóir. 

91 Agus do bholthuigh an TIGHEARNA 
deaghbhladh; agus a dubhairt an Tron- 
EARNA ann a chroidhe, Ní mhilláúdh méanis 
ann talamh ar son an duine ó so amach; óir 
as olc smuáineadh croidhe an duine Ón óige: 
ní mó bhuáilfeas mé a rís ui is mó, a nuile 
mi béo mar do rinne imné. 

29 An feadh mhairfeas an talamh, ná 
sguiríidh aimsir an tsíolchuir agus an fogh- 
mhar, agus an fhuachd agus an teas, agus 
an samhradh agus an gheimhreadh, agus ag 
lá agus a noidhche, 


Cmhnanta Dé ré Naoi. 


CAIB. IX. 


Fuar Naoi Beannughadh agus sólas o 
. Dha. 13 Le comhthar a bhogh uisge. 
29 Cionta Cham, agus a smachd. 


GUS do bheannuigh Día Naói agus a 
mhic, agus a dubhairt nú; Bigh! 
tórrthach, agus iomaduighidh, agus lionaidh 
an talamh. 
92 Agus biaidh bhur neagla agus bhur 
nnamhan ar gach uile ainmhidhe ar an 
ttalamh, asus ar each uile éun a naiéir, ar 
gach uile ní da gcorruidheann ar an ttal- 
amh, agus ar iasg na. faire uile; an bhur 
laimh tueadh íad. 


Be i. uile ní béo da ccorruicheann hía- 


na hein dhiblisi; amhml| mar an luibh 
nelais tug mé dlabh a nuile ni. 

4& Ach feóil maille ré na hanam, eadhon 
a fuil, ní iósa sibh. 

5 Agus go deimhin bhur bhfími bhur 
nanma loirgte mist; asláimh a nuile bheath- 
uigh loirgíe mé i, agus as laánmh an duine; 
as láimh dhearbhrathar gach duine íarfas 
- anam an duine. 

Gidh bé dhóirtfeas ínil due, is lé 
duine dhúirtiighear a fhulsion: óir is a 
ndeilibh Dé do rinne sé an duine. 

7 Agus mbhu, bíghL tórrthach, agus 
iomaduighidh; geinidh go hiomarcach ar 
an ttalamh, acus iommaduighidh ann. 

8 40 Feus do labhair Día ré Naói, agus 
ré na mhacaibh maille ris, ag radh: 

9 Agus mis, fench, misi “dhaingníghe 'as 
mo chunnradh ribhsi, agus ré bhur síol 
bhur ndiaigh; 

10 Agus ré gach uile chréutuir béo dá 
bhím! maille nbh, do néunlaith, do náir- 
néis, do nuile bheathach ar talamh atá 
aguibh; ón uile da ndeachuidh amach as 
an airc, do nnile bheathach ar talamh. 

11 Agus daingneochaidh mé mo chunn- 
radh ribh; agus ná sgriosfuighear amach 
gach uile Fheóil ní Is mó lé huisgidhibh na 
dileann; agus ní mó bhias díle ann m is 
mó do sgrios nu talmhan. 

12 Agus a dubhairt Día, ig so comh- 
artha an chunnartha do ním eadram féin 
agus sibhsi agus gach uile chréatúir beó dá 
bhfuil maille nbh, a ngeinealachuabh siorr- 
uidhe: 

135 Suighim mo bhos annsa méúll, 
agus buuidh sé mar chomhartha cunnartha 
earlrum féin agus an talamh, 

14 Agus as amhluidh bhías, a nuáir do 
bhéara iné néull ós cionn na, talmhan go 
bhfaicfighear an bogha ann sa néull. 

15 Agus cuimhncochaidh mé mo chunn- 
radh, ata éadrum fém agus sibhsí agus 
gach uile chréatúir héo do nuile fheoil; 
ass ní thiocfaidh uisgidhe na dilionn do 
swuios gach uile fhéola ni as mo. 
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GEN ESIS. 


Tairrgir má Cham. 

16 Agus bíaidh an bopha annsa néull; 
agus féuchfa misi air, ionnus go cuimh- 
neocha méan cunnradh biothbhúianeidir Día 
acus each uile chréatúir béo do nuile fheoil 
dá bhfuil ar an ttalaimh. 

17 Agus a dubhairt Día lé Naói, Ag so 
comhartha an chunnartha, dhainenichim 
eadram féin agus gach uile fheúil da btuil 
ar an ttalamh. 

18 £7 Agus mic Naúil, do chuaidh amach 
as a náirc, dob íad Sem, Ham, agus lá- 
phet: agus sé Ham athair Chanáin. 

19 A síad so tráur mac Naól: agus as 
natha do honadh an domhan uile. 

20 4 Agus do thósuish ANaóÓí ar bheith 
na chr adhaire, agus do phlannduigh gardha 
fineamhna. 

21 Agus do ibh sé do ní hion, agus do 
bhí sé ar meisge ; agus do bhí sé lomuochda 
a stigh sa phailliun. 

29 Agus do chonnairc Ham, athair 
Chanaáin, a athair lomnochú, agus do innis 
da dhis dearbhrathar amuigh. 

23 Agus do ghlac Sem agus Japhet brat, 
agus do chuireadar ar a nguáillibh aráon é, 
agus do chuadar a ndiaigh. accúil, agus do 
fholuigheadar lomnochdadh a nathar; agus 
do bhádar anaighthe ar anais agus ní fhac- 
adar Jomnochd a nathar. 

24 Agus do mhúsguil Naótóna flúon, agus 
do thuig ciodh do rmne a mhac dob óige ris, 

25 Agus a dubhairt, go nadh mallaighe 
bhias Canaan; na sheirbhúseach seirbhísigh 
bhias sé agá dhearbhráithribh. 

26 Agus a dubhairt; go nad bean- 
nuighe TIGHEARNA Dla Shen; agus biaidh 
Cánáan na sheirbhíseach aige. 

27 Do dhénna Dia Iaphet go fairseang, 
agus áiteochaidh sé a bpuiblibh Shem; : 
agus biaidh Canáan na sheirbhíseach aige. 

28 4 Agus do mhair Naói déis na dí- 
leanna trí chéud blíaghan agus cáogad. 

29 Agáas dob iad laethe Naói uile, náol 
ccéud agus caogad bliaghan: agus fuairsébás. 


CAIB. X. 


Geinealuigh thriur mhac Naii, 8 Nem- 
rod an céud rn. 


NOIS a síad so geinealuigh mhac 
Naói, Sem, Ham, agus Iaphet: agus 
we. mic dhúibhsin déis ua dílionna. 

o 49 Mic laphet : Gomer, agus Magog, 
agus Mada, agus labhan, agus Tabal, 
agus Meaiseich, agus Tíras. 

8 Agus nuc Ghómer : AAscepas, agus 
pioilitl agus Togarmah. 

4 Agus. mic Iabháin : Elisah, agus Tar- 
sis, Ritun, agus Dodainim. 

5 Is leó so do roinneadh oiléin na ngen- 
thdheach ann a bhfearannuibh; gach : aon 
do réir a tteaugtha, do réir muinntire, 
ann a ccinidheachuibh, 


Geinealach, Naoi. 


6 4 Agus mic Ham: Cus, agus Mis- 
raim, agus Phut, agus Canáan. 

7 “Agus mic Chuis: Seba, agus Hablnlah, 
agus Sabtah, agus Ráamah, agus Sabtecha: 
agus mic Bámmmh: Séba acus Dédan. 

“a Agus do ghein Cus Nimrod ; do thos- 
aidh seision bheith na dhuine chumhachd- 
ach ar an Talamh. 

o Ba mór an fear óadhusghe é a lathair 
an TicnranRsAa; uime shí a dubhradh, 
amhuil Nimrod an sealgaire mór a. lathair 
an FIGHEARNA. 

10 Apus ba hé tosach a rioghachda 
Babel, agus Erech, agus Accad, agus Cal- 
neh, a gcrích Shínair. 

11 As an ttír sin do chuaidh Assur, agus 
dlóigmph Nínibheh, aes an chathair lué- 
hobot, agus Calach. 

10 “Agus Fesen idir Nínibheh, agus Ca- 
lah : ;s cathair mhór sin. 

13 Agus do chein Misraim Ludim, agus 
Anamim, agus Lehabum, agus Naplhtubun, 

14 Agus TPatrusim, agus Caslnhnm, (ó a 
ttáinig Phuhstun) agus Caphtornu. 

15 “TAgus do ghein Canáan Sidon a chéad 
mhac, agus Het, 

16 Agus an Jebusiteach, acus 3n 'Té- 
moriteach, agus an Girgasiteach, 

17 Agus an thbhiteach, agus an Taircí- 
teach, agus an Simteach, 

18 Aeus an Tarbhaditeach, agus an Se- 
mariteach, agus an Hamatiteach : agus na 
dhiaigh sin do leathnuigheadar treabha na 
Gcanaamteach amach. 

19 Agus do bhí téorann na, Gcanúanm- 
teach o Shidon, mar thig, tí go Gérar, go 
Gasa ; ,mar théid tu go Sodoimn, agus go (so- 
morrah, agus Admah, agus Sebonm, agus 
mar sin go Lasa. 

20 A siad so mic [Iam, do reir a ttreabha, 
flo réir a tteangtha,ann a dtiorrthuibh, agus 
ann a gcinidheachuibh. 

1 4 Do Shem mar an cceadna, athair 
chloinne Eber uile, dearbhrathair laphet an 
sinsior, rugadh fós dhá an clann. 

90 Clann Shem: Elam, agus Assur, agus 
Arphasad, agus Lud, agus Aram, 

253 Agus clann Araim; Us, agus Hul, 
agus Geter, agus Mas. 

24 Agus do ghein Arphaxad Salah; agus 
do ghein. Salah Eber. 

25 Agus rugadh días mhac Déber : ainm 
éin diobh Peleg; oir as ann a laéthibh do 
romneadh an talamh : agus Joctan ainm a 
dhearbhrathar. 

26 Agus do ghein Joctan Almodad, agus 
Seleph, agus Hasarmabhet, agus .IÍ erah, 

27 Agus Hadoram, agus Usal, “agus 
Diclah. 

28 Agus Obal,agus Ahimael, agus Seba, 

29 Agus Ophir, agus llailailoh, agus 
Iobab; dob iad so uile clann Ioctan. 

9 


CAIB. Xí. 


Togbhala Bhabel. j 


30 Agus do bhí a náitreabh ó Mhesa, 
mar théid tú go Sephar, shabh don taoibh 
shoir. . 

51 A síadso mic Shem,do reir attreabha, 
do réir a tteangtha, ann a bfearannubh, 
agus do réir a gcimidheach. 

39 Amus a sad so treabha mac Naón, 
doréira neeinealach ,annaccinidheachuaibh: 
agus leó su do roinneadh na. cimidheacha 
annsa domhan a ndiaich na díleann. 


CAIB. XI. 


Tor Bhabel,. 5 ,Jmhluadh na Tteangtha, 
10 Geinealauigh Sheim. 


GUS do bhí an domhan uile ar éin- 
teanguidh amha, agus ar éan- 
chomhradh. . 

2. Agus tarla, ar naistúnghadh dhoibh 
Ó nuaird shoir, g go bhfúaradar comhard a ttír 
Slúnáir; agus gur choimhnuigheadar annsin. 

3 4] Agus a dubhradar gach áon xé chéile, 
Gluáisidh, déunam biúcidh, agus Íoisciom 
go hiomlan iad. .Agus is bríce. do bhí aca 
mar chioich, agus pic thalmhuighe mar 
mheirtéar 

5: Agusa dubhradar, Gluíúsidh, déunam. 
cathair dhuinn féin, agustora roitheachuidh 
a bhárr go neamh; agus déanam ainm 
dhuinn féin, deagla go spréighíich sinn ar 
feadh na haláiúlan go huilidhe. 

5 Agus tanic an TIGHEARNA a, nshúas 
dféachnin na caithreach, agus an tuir dorin- 
neadar clann na ndáoime. 

6 Agus adubhairtan TrourApRNa, Féach, 
is aon an pobal uile, agus is éinteanga ata 


aca uile; agus do thosuigheadar so do 
dhéiiinh: agus a nÓis h1 colnneóchar 


as Gatha, dar sháoileadar a dhéunamh. 

7 Ag súd chuguimn, déuniinmue síos, agus 
buaidhnm a te aneadh, i ionnus nach dtúistid 
siad glór a chéile. 

8 Aiar sin do sgáoil an TíGHEARNaA Ó 
chéile iad as sin ar feadh na talmhan uile; 
agus do sguireadar an cathair do thógbháil, 

9 Is unne sin goirthear Babeldainm dhi; 
dochionn gurbhuaidhiran TíGunEansa ann- 
sin teanga andomhuín uile: agus do spróéich 
an 'FíiGnragRsA as sin íad ar feadh na 
talmhan uile, “ 

10 4j ;de so gemealach Shém: do bá; 
Sem céud bliadhain daois, agus do ghein 
Arphasad dhí, bhliagham a ndiaigh na díi- 
leann: 

11 Agus do mhair Sem tar éis Arphaxad 
do gheineamhuin cúig céud bhaghan, agus 
do ghein mic agus ingheana. 

12 Agusdo mhair Arphaxad cíúe bhhiagh- 
na déug. ar thichid, agus do ghein “Salah: 

13 Agus do mhair Arphaxad tar éis 
Salah do gheineamhuin ceithre chéad aes 
trí bhaghna, agus do ghein mie agus in- 
sheana, - 


Geinealuig gh. Thérah, 


14 AgusdomhairSalahtriochad bliachan, 
agus do ghein Eber: 

15 Agus do mhair Salah tar éis Eber 
do gheineamhuin ceithre chéad agus trí 
bliaghna, agus do ghein mic agus imgheana. 

16 Agus do mhair Eber ceithre bliaghna 
agus triochad, agus do ghem Péleg: 

17 Agus mhair Eber tar éis Péleg do 
gheineamhuin ceithre chéud bhaghan agus 
tríochad, agus do ghein mic agus ingh- 
e'ana, 

15 Agusdlomhair Pélegtríochadblíaghan, 
mgus do ghein ltéu: 

19 Agus do mhair Péleg tar éis Rén do 
gheineamhuindha chéad agus néoí mbhagh- 
na, agus do ghein mic agus ingheana, 

20 Agus do mhair Réu tríochad agus dá 
bhliaghain, agus do ghein Serug : 

21 Agus do mhair Ré tar éis Sarug 
do gheineamhuin dha chéud agus seachd 
mbhaghna, agus do ghein mic agus ngheana, 

29 AgusdomhairSerugtríochadbliaghan, 
agus do ghein Nahor: 

“93 Awus do mhair Serug tar éis Nahor 
do gheineamhuin dha chéud bliaghan agus 
do ghein mic agus Ingheana. 

924 Agus do mhair Nahor naoi rmabhaghna 
fichiod, agus do ghein 'Térah: 

95 Agus do mhair Nahor tar éis Térah 
do gheineamhuin ceud agus naoi mblíaghna 
déug, agus do ghein mic agus ingheana. 

mi Agus do mhair Térah seachdmhodhad 
bliaghan, agus do ghein Abram, Nahor, 
agus Háran. 

97 4| Anois a síad so geinealuigh Thérah: 
do ghein Térah Abram, Nahor, agus Há- 
ran; agus do ghein Háran Lot. 

98 Agus do. éuge, liáran roimhe a athan, 
'Terah ann a thír dhúthaigh téin ann Ur na 
Gcaidéanach. 

20 Agus tug Abram agus Nahor mná 
chuctha: amm á mhn& Abram Sara; agus 
almm mhná Nahor Ahlcah, mehm “Uáran 
athair Mlalcah, agus athair Iscah. 

S0mch do bhí Saral amraid; ni raibh 
Bi ar bith aice. 

51 4 Agusdo ghlac Térah Abram a mhac, 
agus lot mac Háram mac a inhic, agus a 
bhainchliamhnim -áraí,, beana mhic Abram; 
acus do chúadar amach leó ó Ur na Gcal- 
deanach, do dhul go tr Chanaáin; agus 
tangadar go Haran, agus daithr eabhuich- 
eadar ann sin. 

39 Agus do biad laethe Térah dha chéud 
acus cúig bhhaghna, agus do éne 'Térah anu 
liáran. 


CAIB. XII. 


Goirfear Abram. 10 Dochuaidhas Canaan 
don Egipt. 11Shéun a bhean trí éagat. 


NOIS a dubhairt an TronraRNa ré 
Abram, Eirich romhad as tlo thír, 
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GEN ESIS. 


chuaidh Abram don, Egipt. 


agus ód gháo!, agus ó thigh hathar, go fear- 
ann thaisbenfus misi dhuit: 

9. Agus do dhénna mécineadh mór dhíot, 
agus beannóchuidh mé thú, agus do dheuna 
mé hainm mór; agus biaidh tú ad bheann- 
ughadh: 

3 Agus beannóchuidhméan mhóid bhean- 
nochus thír, agus mailleochuidh mé an té 
mhailleochas thú: is ionnadsa bheannóchar 
treabha an domhunm uile. 

4 4 Mar sin do imthigh Abram, mar a 
dubhairt an TíGnEAgNa ris: agus do chu- 
áidh Lot leis: agus do bá; Abram seachd- 
mhoghad agus ctug, bhliaghna dáois a nuiir 
do imthigh. se as Háran. 

5 Agus rug Abram Sarai a bhean, agus 
Lot mac a dhearbhrathar, agus a substaint 
uile noch do chruinnigheadar, agus na han- 
manna fuaradar ann Háran : agus do chúta- 
dar amach do dhul go tir Chanaáin; agus 
tancadar go tir Chanaáin, 

6 dí Agus do ghluais Abram thríd an 
bhfearann go háit Shichem, go reidhteach 
Moreh. Agus do óAí an Canaaníteach ann 
tan sin san bhfearann, 

7 Agus do fhoillsigh an TrongpanRNa é 
féin do Abram agus a dubhant, Ís dod shiol- 
sa do bheara me an duthaidhsi: agus ann 
sin do rinne sé altóir don TaoHngAnRNa, noch 
do thaisbein é féin dó. 

S Agus do athrugch sé as sin go slíabh 
taobh ir do Bhétcl, agus do shuidhigh a 
phailliúm, ar mnóheith w Bhetel don táobh 
shíar dhe, agus liái don taoibh shoir: agus 
do rinne altóir annsin don 'TIGHEARNA; : 
agus do ghoir ar amm an TIrGHEARNA. 

9 Agus do aistrigh Abram, ag dul ar agh- 
uidh a gcomhnuidhe don táobh ó dheas. 

10 4[ Agus do bhí gorta ann sa tir: agus 
do chúaidh Abram síos don Egiptdo chomh- 
núighe ann sin; Óir do bÁí; an ghorta doilgh- 
easach sa talamh. 

11 Agus tárla, anuái' do blu sé ar teachd 
a bhíogus do dhul a steach don Egipt, go 
udubhuirt sé re Sárai a bhean, Féuchannois, 
as aithne dhamhsa go bhfáií tusa ad mhnaoi 
seiamhaidh ré féachíún ort : 

12 Uime sin teigeomhaidh, nuáir do 
chán na Hógiptigh thít, go naibeoríúd síad, 
A sá so abhean; agus múirfid misí, agus 
coimhneochíúid thnsa beó. 

13 Gaidhim thú, abair gur tíúno dheirbh- 
shiur; chor go mbeithear go maith ar do 
shonsa leam; agus go mairidh manam ar 
do shonsa. : 

14 4 Agus tárla, a nuíir tháinic Abram 
don Egipt, do choncadar na Hésiptigh an 
bhean go raibh sí rosgiamhach. 

15 Do choncadar mar an ccéadna prionn- 
suidhe Phárao í, agus do wmholadar í a 
hathair Phárao: agus rugadh an bhean a 
steach go tigh Pharao, 


wcar sc re Lot. 


16 Agus do bhi Phárao go maith ré 
Abram air a son: agus do bhádar cáoirigh 
aige, agus daimh agus Asail, agusseirbhisigh 
fhear agus seirbhisigh ban, agus banassail, 
agus cámhúill, 

17 Agus do phláigh an TTGHEAgNa Phá- 
rao agus a thigh lé plaghúibh móra ar son 
Sháraí bean Abram. 

18 Agus do ghoir Pharao Abram, agus 
a dubhairt, Créad é so do rinne tú oram? 
créd nár imnis tú dhamh gur bAí do 
bhean í? 

19 Créd fá ndubhairt tú, u sí mo dhearbh- 
shíur í? mar sin do fhéadfúinnse a. tabh- 
airt mar mjnáoi; ime sin a nois féuch 
do bhean, gabA chugad á, agus imthigh 
romhad, 

20 Agus tug Phárao áithne dhá mhuinn- 
tir dhá táoibh : agus do chuireadar ar siu- 
bhal, é féin agus a bheau agus a nuile ní do 
bhí aige. 


CAIB. XII. 


Dofhág Abran an Egipt. t Dealaigh se 
re Lot. 14 Doathnúaigh Día gealladh 
uma shliochd. 


GUS do chuaidh Abram súas as an 

Eeipt, é fein agus a bhean, agus a nuile 
ni do blú aige, agus Lot maille ris, gus an 
árd andeas. 

2 Agus do bá; Abram ro shaidhblir a 
náirnéis, a nairgead, agus a nór. 

3 Agus do imthich ar aghaidh, ann a ais- 
tribh ón taobh ó dheas eadhon go Betel, gus 
an ait a raibh a pháilliún ar túis, eidir Betel 
agus Hái. 

4 Gu háit na haltóra, úo rinne sé ann sin 
ar ttús: agus do ghoir .Abram ann sin ar 
ainm an ÍIGHEARNA, 

5 4] Agus Lot mar an ccéadna,do chuáidh 
le Abram, do bhádar tréuda, agus ainghe, 
agus páilliínn aige. 

6 Agus ní tháinic do níeéarann a niom 
chur, ionnus go náitreobhaidís a bhfochair 
a chéile: óir do bhí a substaint cómhmór 
sin, nár bhféidir leó comhnuighe a náonáit. 

7 4 Agus do bhí umreasan eidir áodh- 

airibh airnéis Abram, agus áodhainbh áir- 
néisi Lot: agus do áitreabhadar na Canáan- 
ttich, agus na Penisitigh an tan sin ann sa 
duthaigh. 
. 8 Agusa dubhairt Abram ré Lot, Guidh- 
im thú, na bíodh ceannairee ar bith ead- 
rumsa agus tusa, nó idir maodhainbh agus 
thaodhainibh : úir ás dearbhráithre sinn. 

9 Nach bfuil an duthaigh uile romhad ? 
guidhim thú, dealuigh thu fein riomsa : ma 
áil [eat gabh don lánmh chle, ann sin geabha 
anisi don láimh dheis: nó ;na théid tú don 
láaimpe dheis, ann sin racha misi don láimh 
chlé. 

10 fl Agusdo thóg Lota shuile súas ,agus 
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CAIB. XIII, XIV. 


Cogadh nan Ri. 


do chonnairc réiteach Jordan uile, go raibh 
uisge go maith an gach éun taobh, suil do 
scrios an TTfGHEARNASodom agus Gomorrah, 
eadhonamhulgáairdinTíGHEAngRNa,cosmhuil 
re salamh na Héigipte, marthig tú go Soar: 

11 Ann sin do thogh Lot dó iéin réite 
each Jordáin uile; agus do aistrigh Lot, 
soir: agus do dhealuigheadar iad féin gach 
áon, o chéile. 

19 Do chomhnuigh Abram a ttir Cha- 
náain, agus do chomhnuigh Lot a ccaith- 
reachaibh an rseitigh, agus do shuidhigh a 
phaillíun leath re Sodoin. 

15 Ach do bhádar, daoine Shodom go 
holc, agus na bpeacachuibh a bhiiaghnuisi 
an TIGHEARNA go hiomurcach. 

14 4 Agus do ráidh an TaGnEAnsa ré 
Abram, tar éis Lot dimtheachd uadh, Tóg 
súas a nois do shíile, agus féuch ón áit : 
bhfuil tú do thuaigh, agus do dheas, soir " 
agus siar: 

15 Oiran féarannnile do chítú, do bheurt r 
misi dhuit é, agus dot shíol go bráth. 

16 Agss do dheana mé do shíol amhail 
luaithreadhnatalmhan : iondus madhthéud- 
an neach luaithreadh na talmhan dáireamh, 
annsin, aireomhthar do shíolsa mar an 
gceadna, 

17 Eírigh, siubhailar feadh an f hearuinn 
ann a fhad agus ann a leithead; óir do 
bhéura mis dhuit é. . 

18 4í Ann sin do athruigh Abram a pháil- 
híin, agus táinic agus do chómhnuigh á rei- 
teach Mhamre, noch acé ann Ebron, agus do 
chuir súas annsin altóir don 'TIGHEARNA. 


CAIB. XIV. 
Lot a mbraighdíonnas, saorfar le Habram 


SM 


é. 18 Noch bheannúigthear ré Melchi- 
sedec. 


GUS tarla a laéthibh Amraphel rí 

Sumair, Anoch rí Ellasar, Chedar- 

laomer ri Elamh, agus Tidal rí na gcin- 
eadhach : 

2 Go ndearnadar so cogadh ré Bera ní 
Sodom, agus ré Birsah rí Gomorrah, Sinab 
rí Admah, agus Semeber rí Seboiim, agus 
ré rí Belah eadhon Soar. 

5 Doiadhadurso uile re chéile a ngleann 
Siddim, noch ar bé an fhairge shaillte. 

4 Da bhhadhain deúg do bhádur ae seir 
bhis doChedorlaomer, agus ar an treas bha- 
dhain déug do chogadur na naghuidh. 

5 Agus annsa ceathramhadh Bhiadhain 
déug tamic Chedorlaomer, agus na righthe 
do bú na thochair, agus do bhuáaileadur na 
Rephamigh an Asterot Carnaim, agus na 
Susumigh ann liam, agus na Hemamigh an 
Sabheh Cinataim, 

6 Agus na Hoiritigh ann a sliabh Seir, 
go nuige Elparan, noch aí laimh ns an 


bhfásach. 


Wejchisedec. 


Y Agus do fhilleadar, agus tangadar go 
henmispat, eadfon Cádes, agus do bhuái- 


leadur crioch na Namaleciteach uile, áegus. 


mar sin na Hamoritigh, do aitreabhugh 
Haseson-tamar. 

8 Agus do chnaidh amach ann sin neh 
Sodom, aeus rich Gomerrah, agus ngh Ad- 
maih, agus righ Seboim, agus neh Béla 
eadhon 'Soar; agus dthearadar cath riu a 
ngleann Siddim. 

9 Fe Chedorlaomer rísh Elam, agus re 
'Tidal rígh na gcineadhach, agus Amraphel 
rí Siníúr, agus Harioch rígh Ellasar; ceith- 
re righthe ré cíug. 

10 Agus do bAí gleann Siddim /án dó 
lóguibh pice talmhuidhe; agus do theithrigh 
Scdom agus Gomorrah, agus do thuiteadur 
ienta sin; acus an mhéid do mhair do theith- 
“dar fán tshábh. 

'13. Agus rueadur léo maitheas Shodom 

s Ghomorrah uile, agus a mbiadh ile, 
esus do imthigheadar rompa. - 

19. Agus do ghabhadur Lot, mac dearbh- 
rathar Abram, noch do áitreabh a Sodom, 
agus a mháoin, agus do imthngheadúur. 

13 4í Agus táimg aon do chuíúdh as; agus 
dinnis do Abram an teabhruidheach; úir 
do áaitnbh sé a réiteach Mhamre, an 'Tamo- 
riteach, dearbhrathair Escoil, agus dearbh- 
rathair Aner: agus do bhadur so a 
ccomhcheangal re Abram. 

14 4 Agus annairdo chúalúaidh Abram go 
raibh a dhearbhrathair gabhtha na phrios- 
Gnach, do ármhuigh se a sAerbhísigh 
soighdiurtha rugadh ann a thigh féin, tuí 
chéud agus ochd bhfir dhcug, agus do thór- 
uich iadsan go Dan. 

15. Agus do roinn é féin na naghaidh, é 
féin agus a sherbhísigh sa noidhche, agus do 
bhuail iad, agus do lean orra go lloha, ar 
ar an laimh chlé do Dhamascus. 

16 Agus tug, na creacha uile ar a nais, 
agus fós tug ar ais a dheavrbhrathair Lot, 
agus a mhaitheas, agus na mná fós, agus na 
daoine. 

17 “Agus do chuaidh rígh Sodom amach 
na choinne tar éis flledh ó mharbhadh 
Chedorlaomer, agus na righthe do ó/ú na 
fhochair, an gleann Sabheh, eadhon gleann 
an rích. 

18 Agus tug Mélchisedec righ Sálem 
amach arán agus fón; agus io bé sagart an 
Dé ro áird é. 

19 Agus do bheannmugh sé é, agus a 
dubhairt, Biodh Abram beannuighe on Día 
as vo áirde, sealbhuighe neimhe agus tal- 
mhan: i 

20 Agus go madh beannuighe an Dia as 
ro áirde, noch do thoirbhir do nannhde ann 
do láimh : agus tug se deachmhadh a nuile 
neithe dhó. 

91 4 Agns adubhant ngh Sodomré la- 

IS 


GENESIS. 


Creideamh Abram. 


bram, Tabhair dhamhsa na pearsanna, agus 
glac an mháom dhuit féin. . í 

22 Agus a dubhairt Ahram ré neh Sho- 
dom, Do thós mé súas mo lámh chum an 
JíGHEARNA, an Díaas ro áirde séalbhuiche 
neimhe agus talmhan. h 

23 Nach g/acfaidh ms ó shnáithe go 
héille bróige, agus nach ngelacfa mé einní as 
leachdsa, deagla go naibéorthá, do rmne mé 
Abram saidhbhir: 

9.£. A chd amháim a nduadurna hogánmegh, 
agus Cuid ronna na muinntire do chuáidh 
hom, Aner, Escol, agus Maire; glacaidis 
$11 a ccuid ronna. 


CAIB. XV, 
Rinn Dia cunnradh re Habram, ag daing- 


niughadh a ghallanhna dhó, adlimchiol 
a Shlíochd do hheith fhoonmhutr. 


NDIAIGH na neitheannso táime 

buathar an 'TaGirgAanNA chum Abram 
a. dtaisbeanadh, ag rádh, iyá himeagluidh a 
Abram : as mist do scíath, aews do luáaidh- 
eachd romhór. 

9 Aeus adubhairt Abram, A TuiGHEARNA 
Dia, cread do bhéura tú dhamh, ó táim ars 
imtheachd gan chloinn, agus gurob é ann 
'Tcheser so ó Dhamascus féamanach mo 
tluehe? 

5 Agus a dubhairt Abram, Féuch, ní thue 
tú síolarlath dhamh; agus féuch, áon rug- 
adh ann mo thiph, asé as eaiaghre or. 

4 4 Agus, féuch, /ainie briathar an Tron- 
EARNA chínge, da radh, Ní hésobhus oighre 
ort; achd an té thioctus ainach as timmbh 
fcin bhus oíchre ort. 

5 Agus tug les amach e, agus a dubh- 
ait, Féuch annas air neamh, áirimh na 
róéulta, mas éidhr leachd a náireamh : agus 
a dubhairt sé ns; as marso bhias do shíol. 

6 4 Agus do chreid seisíon ann sa 'Tron- 
FARNA ; agus do mheassé sin dó na flnréun- 
tachvul. 

7 4 Agus a dubhairt sé ris, As mis? an 
'TrGHEARNA tucamaech thú as Urna gealdéa- 
nach, do thabhairt na tirese dhuit, chuin a 
beith na hoighreachd agad. 

8 Agus a dubluirt sesion, A Thighearna, 
Dia, cionnus bhías a thios agam go madh 
aichreachd dhamh 1; 

9 Agus a dubhant ris, Glac dhamhsa 
colpach thrí mblíadhan daóis, agus gabhar 
baineann thru mblíadhan dáois, agns reithe 
thrí mhhadhan dáaois, agus turtair agus co- 
lum óg. . 

10 Aeus do ghlac sé 3adso uile chuuge, 
agus do rann se ann a lár iad, agus do chuir 
gach áon plúosa as coinne a chéile: ach nior 
roiun sé na héin. 

11 Agus a nuáir tangadar a nénlaithe a 
nshúas ar na conablachoibh, do dhíbir 
Albvam iad, 


Do Umhluigh Hagar i: fein. 


129 4 Agus a nuáir do bhí an ghnaan ag dul 
faoi, do thut codladh trom ar Abram, agus, 
féuch, do thuit úathbhás dorchaduis mhóir 
ain 

13 Agus a dubhart ré Abram, Bí- 
odhaí Fios agad go dearbhtha go mbiáidh 
do shiol na coimhightheacha a ndúthaigh 
naci. léo féin, acus do dhéanuid seirbhis 
dóibh; agus go mbéid a ndaoirse aca ceithre 
chead bliaghan ; 

14 Acus mar an gceadna an cineadhsin, 
dá ndéanuid serbhís, béuradsa breath orra : 
agus na dhuáigh sin tiocfáaid amach maille re 
maoin mhóir. 

15 Agus rachuidh tusa chum haithreach 
a síothchain; agus adhl|octhar thú a. naóis 
fhoirfe mhaith. 

16 Ach san cheathramhadh geinealach 
tiocÍaid siad annso a rís; Óir ní bhfuil éio- 
ceart na Namoriteach iomlán fós. 

17 Agus tárla, a nuáir do chuáidh an 
ghrín fáoi, agus go raibh d“,cha, féuch 
tuirms dheatcha, amus tÓirsile theiúidh, noch 
do unthigh thríd na codchuibh sin, 

18 Annsa ló cheudus sin do riune an 
'TIGHEARNa CcCuunnradh ré Abr am, dhá rádh; 
Dot shiolsa thug mé an tírsí, ó abhuinn na 
Héieipte go nuige an sruth anór, sruth Eu- 
phrátes: : 

19 Na Cinetigh, agus na Cineisitieh, agus 
na Cachnonitígh. 

20 Agus na Hititich, 
agus ha Rephamitigh, 

21 Agus na Hiuimortigh, agus na Ca- 
naanitigh, agus na Girgasitigh, acus na [e- 
busitigh. 


agus na Pensitigh, 


CAIB. XVI. 


;ln tan thoircheadh Háégar séiiiahe a 
hardan ; 6 cairfear anach í. 319 Do 
Ghéill ó, 15 Agus rug Ismael, 


hi ní rug Sáaraí bean Abram clann 
bith dhó: aeus do bhí innilt 
Bi reach aice, dar bainin Há agar, 

2 Agus a dubhairt Sáraí ré Abram, Féuch 
a nois, do thoirmisg an TIGHEARNA misi Ó 
bhreith: 1arruim ott, teigh a steach chum 
minnilte; dub éidir po “bhfuighinn clann 
da táoibh. Agus tug hea aire do ghlór 
Shárai, 

3 Agus do ghlac Sáraí bean Abram Há- 
gar a Tinnilt an 'Tégipteach, a ndiaigh 
Abram dáitreabh deich mbliadhna a ttír 
Chanáain, agus tug sí dá fear Abram í do 
bheith na muáoi aige. 

4 4] Agus do bhí sé ag Hágar, agus do 
thorcheadh í i, agus a nuair do chonnairc sí 
go raibh sí torrach, do bhí a maiglastreás 
tarcuisneach na radharc. 

5 Agus a dubhairt Sáaraí ré Abram, 
Bíodh méugcóir ortsa : tug mé mo chailín 
ad uchd; agus a nuáir do chonnairc sí go 
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CAIB. XVI, XVII. 


Goirfear Abraham d-Abram, 


raibh torrach, do bhí mísi tarcuisneach na, 
radharc: go ndéuna Día breitheamhnus 
eadrumsa agus tusa. 

6 Achdadubhairt AbramréSar ai, Féuch, 
ata do chailin ad láimh féin; déuna ría mar 
do chithear dhuit: agus a nuáir do mha- 
sluigh Sáraí í, do theath sí as a fiaghnuisi. 

ia 41 Agus fuáir aimgeal an TronEansa Í 
láimh ré tobar uisge, san bhfásach, laimh ris 
an ttobar ar an tslighe go Súr. 

8 Agus a dubhairt sé, A Háear, a chai- 
lín Shárai, ciaas a ttáinig tí” agus cáit a 
ttéid tú? Agus a dubhairt sís1, “Atáim ag 
leitheamh óradharcino mhaighistreás Sáraí, 

9 Agusdo ráidh aingealan 'ronpanya rí a, 
Fill ar do mhaighistreás, agus umhluigh thú 
féin fa na lamhuibh. 

10 Agus a dubhairt ainegealan TíiongAn- 
NA ria, Méidiochuidh mé do shúol, go hio- 
marcach, nach budh féidir a aireamh ar 
iomadamhlachd. 

11 Agus adubhairtaingeal an TIGHEARNA 
(ia, Féuch, atá ta torrach, agus béura tú 
mac, agus do bhéura tú Ismáel dainm air: 
do chionn go ccúala an TIGHEARNA do 
bhuaidhreadh. 

12 Agus biaidh sé na dhuine fhiadhta ; 
biáidh a lamh a naghuidh gach aonduine, 
agus lámh gach aonduine na aghuidh : agus 
coimhneochuidh sé a lathair a dhearbh- 

rathar uile. —. 

13 Agusdoghoirsíainm an TrGHEAnNa do 
labhair ria, Thusa a. Dhé do chí mé: óir 
a dubhairt sí, Nar fhéuch misi mar an ccé- 
udua annso a ndiíáich an té do chí mé? 

1£ Unmé sin do goireadh don tobar Beer- 
lahai-roi; féuch, alá sé idir Chades asus 
Bóéred. 

15 47 Agus rug Hágar mac do Abram: 
agus do ghoir Abram Ísmael mar amm dá 
mhac rug Hágar. 

16 Agusdo bhí Abram ceithre fichid agus 
sé bhadhna dáois, a nuáir rug Hágar Ismaecl 
dó Abram, 


CAIB. XVII. 


Sr claochlodh ainme Abram agus Sharai. 
9 Orduighthcar an Í['anchillghearradh, 
agus 196 seallfar mac d-dbraham tríd 
Sharah. 


GUS a nuair do bhí Abram nóchad 

agus náoi mbliadhna dáois, do thais- 

béin an TíGHEARNaA élféindo Abram, agus a 

dubhairt ris, [s misí an Día uile chaumhach- 

dach ; stubhull am thiadnuis agus bí díiong- 
mhalta. 

2 Agus do dhéuna mé mo chunnradh 
eadrum agus tí, aeus méideochuidh mé thú 
go. hanmhór. 

8 Agus do thuit Abram ar aghúidh: agus 
do chomhráidh Día ris, dá radh, 

4 Ar mo shonsa, féuch, atá mo chunne 


Geallfar mac dhó. 


radh riot, agus biáidh tú a tathair mhóráin 
cinidheach. 

.5 4] Agus ní Hábram bhus ainm ost ó so 
amach, ach budh é hainm Abraham; úir 
ad tathair mhoráúin do chinidheachuibh do 
rinne mé thú. 

6 Agus do dhéuna, mé ro thórthach thú, 
agus do dhéuna, mé cinidheacha dhíot, agus 
tiocfaid ríchthe asad amach. 

7 Agus daineneochuidh mé mo chunnradh 
eadrum féin agus tít aecus eadrum féin agus 
do shíol ad dhiaich ann a. ngoeinealach- 
mibhsin mar chunnradh siorruidhe, dobheith 
am Dhía dhuitse, agus dot shíol! ad dhiaigh. 

8 Agus do bhéura mé dhuitsi, agus dot 
shíol ad dhiáigh an fearann ann a bhfuil tn 
ar cuaitt, tir 'Chanaáin, uile, mar sheilbh 
shíorruidhe; : agus biaidh mé mar Dhía aca. 

9484A dubhairt Día ré Hábr aham, Coimh- 
éudfuidh tú mo chunnradh ar a nadh- 
bharsin, thú féin, agus do shíol ad dhiaigh 
ann a ngeinealachuibh. 

10 A sé so mo chunnradh, noch chomh- 
allfuidhieh eadramsa agus sibhse, agus do 
shíol ad dhiaigh; Gach uile ghein mhic bhur 
measg biaidh sé “timchillehéarr tha. 

11 Agus timchillgearráid feóil bhur 
réumhchroicinn; agus biaidhsinmarchomh- 
artharan chuunartha eadramsa, agus sibhse. 

12 Agus an mac bháas ochd la dáois 
eadruibh timchiollghearrfar é, gach uile 
ghein mhic ann bhur neeinealachuibh, an 
té bhéarthar annsa tigh, no cheannochar ar 
airgead ó choimluthigheach ar bith, nach 
bfuil dot shíolsa. 

13 An té rugadh ann do thigh, aeus an 
té ceannchadh ar hairgead, is éiein a mbeith 
timchillehearrtha : agus biáidh mo chunn- 
radh ann bhur bhfeúil mar chunradh síor- 
ruidhe. 

14 Agus an lenamh mic gan timchill- 
ghearradh gá mbía feóil a réamhchroicinn 
gan timchillghearradh, gearrfuidhear an ta- 
nam sin amach ón a phobal : do bhris sé 
mo chunnradh. 

15 4 Agus a dubhairt Dia. ré Hábra- 
ham, Ar son Shárai do mhná aí ghoirfe tú 
Sáraí dhí, ach Sarah bhias dainm uirre. 

16 Agns beanneochuidh misi í, agus do 
bhéura mé mac dhuitsí uaithe: fós beann- 
eochuidh mé í, agus biaidh sí na mafhair 
chineadhach ; tiucfuidh righthe cineadhach 
uaithe. 

17 An sindo thuit Abraham araehuidh; 
agus do rinne gáire, agus a dubhairt anma 
chroidhe, An mbéurthar ac don ti atá a 
ccionn a chéud bliadhan dáois agus Sarah 
ata nóchad bliaehan dáois, an mbhéura sí? 

15 Agus a dubhairt Abraham ré Día, 
Do bfearr líom go maireadh Ismael ad 
fhiadhnusi! 

- 349 Agus a dubhairt Dia, Béuvuidh do 
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GENESIS. 
"bhean Sárah mac da ríribh dhuit; agus 


Truur Aingeal, 


ghoirte tú Isaac dainm dhe, agus 'daing- 
neochaadh misi mo chunneadh ris na chunn- 
radh shíorruidhe,aews ré na shíol na dtuáigh, 

20 Agus ar sou lsmael, do chúala mé 
thú: Féuch, do bheannuigh mé é, agus do 
dhéuna mé síolmhar é, agus oirlíontad go 
hiomarcach é; dhá phrionnsa dhéug ghein- 
feas sé, agus do dhéuna mé cineadh 
mór dhe. 

21 Ach mo chunnradh daineneochuidh 
mé ré Híisaac noch bhéuras Sarah dhuitst 
annsa nuáir chinatesi, annsa, bhhadhuinsa 
chúguinn. 

29 Agus do scuir do bheith ag caint ris, 
agus do chuaidh Día súas ó Abraham. 

23 4 Agus do ghlac Abraham a mhac 
Ismael, agus gach a rneadh ann a thigh, 
agus g gach : ar ceannchadh ar a chnid airgid, 
gach je fhirionnach a mease dhaoine 
thighe Abraham; agus do thimchillghearr 
fcóil a réamhchroiciun annsa ló sin féin, inar 
a dubhairt Día ris. 

24 Agus do bhí Abraham nóchad agus 
náoi mbliadhna dáois a nuáir do timchill- 
ghearradh é a bhfeóil a réamhchroicinn. 

25 Agus do bh; Ismael a mhac tr bhadh- 
na déug, dáaois, a nuair da timchillehearr- 
adh é a bhfeóil a réamhchroicinuú. 

26 Ann sa ló chéadna do timchillghearr- 
adh Abraham aeus a mhac Ismacel. 

27 Agus a nuile fhear ann a thigh, ru- 
gadh sa tigh, agus do cheannchadh ar air- 
gead ón choimhightheach, do timchillghearr- 
adh 1ad maille ns. 


CAIB. AV [LL 


Abraham ag faghail rabhadh ar serios 
Shodoin. 35 Rinn eidirghaidhe arson na 
naitreabhthach. 

GUSúo fhoilísiehan TiGngangsaeféin 
dó a réiteach Mhamre: agus do shuigh 
sé a ndorus na puiblc a tteas an láoi. 

2 Agus do thóg a shúile suas, agus damh- 
arc sé, agus féuch, trínrfíear na seasamh 
laimh ris, agus a nuáir do chonnairc sé úd 
do rith na gcoinne ó dhorus na puible, agus 
do chláon é féin eo talamh. 

3 Agus a dubhairt, A tighearna, má 
fuair mé a nois fabhar an do radharc,guidh- 
im thú ná himtlaueh ód sheirbhíseach : 

4 Guidhmn sibh, tuethar beagán uisge, 
agus ionnluigh bhur ccossa, agus déunuidh 
comhnuidh fhoi an chránn : 

5 Agus do bhéura misi greim aráin, agus 
solasuighidh bhur ccroidhthe; t tar éis sin 
imtheachuigh sibh roniuimh : óir is uime 
sin tangabhair chum bhur searbfhoghan- 
tuich ; agus a dubhradarsan, Déuna mar a 
dubhairt tú. 

6 Agus do dheifrigh Abraham don phu- 
bul inar a raibh Sarah, agus a dubhairt, 


MFidieghuidhe Abraham. 


Deifrigh tráth tír meadha do mhin phlúir, 
síiaith é, agus déuna bairgheana ar an tteall- 
ach dhe. 

“T. Agus do rith Abraham gus a nairighe, 
agus tug leis láogh brisc maith, agus tus 
dóganach é; agus do dheiírigh sé dá dhea 
ughadh. 

8 Agus doghlac sé im, agus hainne, agus 
an má noch do dheasuigh sé, agus do 
chuir na bhfiadhnuisi 6; agus do sheasuidh 
láimh ríu fáoi an chrann, agus a dúadarsan. 

9 4. Agus a dubhradar inis, Cáit a bfuil 
Sarah do bhean ?” agus do ráidh seisíon: 
féach, san phnbul. 

10 Agus do ráidh seision, Go deimhin 
filláúdh mé chuead do réir aimsire na beatha; 
agus, féuch, Sarah do bhean biáidh mac 
aice. 'Agus do chééaluidh Sárah sin a ndorus 
an phubail, do bhí air a chul. 

11 A nois do bAí Abraham agus Sarah 
áosta,agus do chuireadar inorán dá naimsir 
thárrsa; agusdo scuir do bheith as Sarah do 
réir hais na mban. 

19 Uime sin do minne Sárah gáire innte 
féin, dá rádh, Tar éis mo bheith aosda foirfe, 
an bhfuighe mé solás, ar mbeith foirfe do 
mo tigheama mar an ccéudas? 

13 "Agus a. dubhairt an TíGnEARNa ré 
Habraham,Créudfa ndearna Sarah gáire, ae 
rádh; andearbhtha go mbéura misileanamh, 
noch atáim foirfe ? 

14 An bhfuil éinní rochruíúidh ag an 
'TríougAagsa? Ann sanúáir chinnte fillíidh 
mé chuead do réir aimsire na beatha, agus 
biaidh mac ag Sarah, 

15 Ann sin do shéun Sárah, dhí. rádh, 
Nídheama nasieáire ; óir do bhí eaela úire 

Agus a dubhairt seision, Ní headh; ach 
do ninne tú: gáire. 

16 $“ Acus dhé éirgheadar na óir súas as 
sin, amus dféuchadar leath ré Sodom : agus 
do chuáidh Abraham leó dá mbreith ar a 
tslighe. 

17 Agus do ráidh an TrGHgaRNa, An 
rceilidh mé ar Abraham an ni si atáin' do 
dhéunamh ; 

18 O chítear go ttiucfa Ábratam go 
dearbhtha chum bheitn na chimeadh imnór 
eumhachdach, agus co mbéid cinidheacha 
an domhain Hile 'bean nuighe ann san? 

19 Oír is aithnidh dhamhsa é, go ttiubh- 
ra aithne.dha chloinn, agus dá theaghlach 
na dlnuaich, agus coimhédfuid slighe an 
'Frcugans a do dhéunamh ceirt acus  breith- 

ecamhnuis; ionnus go ttiubhra an Tion- 
FEARNaA mir Abraham an ní sih do labhair dá 
thaobh. 

20 Agus a dubhairt an 'TricuganNa, Do 
cluonn gur mór comhairc Shodom agus 
Ghomorrah, agus do chionn go bhulid a 
bÁpeacuidh ro throm; : 

91 Rachuidh mé sios anois, agus féuch 

1 


CAIB. XVIII, 


hudh Shodom, 


fo. mé a ndearnadur thríd amach do xéir 
a gcomarc tháinic go nuige mé, agus iuna 
ndearn biaidh a fios acum. 

299. Águs do filleadur na dáoine a naich- 
the as sin, agus do chúadar leath re Sodom : 
ach do sheas Abraham go fóill a lathair an 
Suan AP.NA. 

“ Agus do thnall Abraham a bhfí Íogus, 
acus Sa An seriosfuidh tú Íós an 
firéuan maráon ris an ciontach? 

24 Do bféidir go bhfuil cáogad firéun a 
stigh ann sa chathruigh : an ser dosfa tú marc 
S$1n, amus nach coigeola tír a náit arson an 
chóogaid firéun afá. Innte ? 

25 Go madh fáda sin uaitsía dhéunamh 
marso, an firénun do mharbhadh maille ns an 
ceiontach : agus go mbiaidh an firéun mar 
an cciontach, go madh fada sin uaitsi: nach 
déuna Breitheamh na talmhan uile ceart ? 

26 Agus a dubhairt an TíGneansa, Aia 
gheibhim a Sodom caogad firéun a stigh san 
chathruich, ann sin coigeoluidh mé a naít 
uile ar a son. 

97 Agus a dubhairt Abraham arbhíreag- 
ra dhó, Féuch anois, do ghabh misi oruy 
labhairt ns an TIGHEARNA nach $bhfuií 
ionnam ach cré agus luáithreadh. 

28 Do bféider go tteisteabhuidh cínúgear 
dou cháogad Bréun: an scriosía tú an chath- 
air uile ar son easbhuidh cúigir? Agus a 
dubhairt seision, Má gheibhim cúigear agus 
dá fhichid ann, ní sgriosfa mé í 

909 Agus do labhair sé ris fós arís, agus 
a dubhairt, Do bféidir go bhfuighthigh dhá 
flaclud ann. Agus a dubhairt sesion, Ní 
dhéuna mé £ ar son da fhaichthiod. 

30 Agus a dubhairt sé sis, Oh ná bíodhan 
Tionragsa feargach, agus laibhéora misi: 
Dobréidir go bhfuighthí tnochad ann. Agus 
a dubhairt. seision, Ní dhéana mé é an& 
gaeibhim tnochad ann. 

31 Agus a dubhait sesíon, Feuch anois, 
tlo ghabh me orm labhairt ns an 'Tionrpan- 
sa: Do bfeidir go bhfuichthi nhthche ann. 
Agus a. dubhairt sesion, Ní sgriosfa me 4 
air son fhithchid. 

529 Agus a dubhairt sesion, Oh ná bíodh 
fearg ar an TTIGHEARNa agus ní laibheóra 
mé ach so amháin: Do bféidir go bhhuigh- 
thi deithneamhar ann. Agus a dubhairt 
seision, Ní sgriosfa me í ai son an deich- 
neamhair. 

35 Agus doimthighan TíGHEARNA roimhe 
mar do scuir sé dha chomhrádh ré l1Iabva- 
ham; agus do úill Abraham da áit féin. 


CAIB. XIÁ. 


Sgrios mna gcaithr seacha meunhdhiadha. 
15 Saaradh Lot. 31 Geineadh 1hoah, 
agus Áimnon. 

GUS tangadar dá aingcal go Sodom 
tr athnóana; agus do bhí Lot na shuighe 


.4taid a agus 


angeata Shodom: agus a nuair do chonn- 
airc Lot ad, do éir ieh sítas do theaemhail 
riu; agus do chlaon sé é féin maille ré na 
shnúis : S10S go talamh ; 

2 Agus a dubhairt. sé, Féuchuidh anois 
a thiehearnadha, - iíarruim oruibh, fillidh 
asteach, go tigh bhur seirbhísigh, agus fha- 
nuidh ar feadh na, hoidhche, agus ionnluigh 
bhur ccosa, agus eireochuidh sibh súas go 
moch, agus rachaidh sibhromhubhann bhur 
tturus. Agus adubhradarsan, Niheadh; ach 
anfam ar a tsráid feadh na hoidhche. 

3 Agus do sháraigh sé orra go mór; agus 
do fhilleadar a steach chuise, acus do 
chuadar don tigh; agus do nunce sé  féusdá, 
dhóibh, agus do 'chruadhigh sé arán gan 
laibhín, agus a dúadur san. 

4 47 Ach suildo luigheadar síos taneadur 
dáoine na caithreach, edfow dáoine Ssho- 
dom, thimchiolladar an tiohe, eidir shean 
agus og, an pobal uile as gach “uile táobh: 

5 Agus do ghoireadur ar Lot, agus a 
dubhradur nis, Cáit a bhfuilid. na dáoine 
thaimig chugad a nochd? tabhair amach 
chuguinne iad, go mbeith a bhfios aguinn, 

6 Agus do chuaidh IT.ot amach san dorus 
chuca, agus do dhrdhuid sé an dorus na 
dhiaigh, 

rí Agus a dubhairt, cudhm sibh a 
dhearbváithre, ná déunaiúlí a chomholc sin 
do ghniomh. 

8 Féuchuidh a nois atáid aguinn días 
inghean nar fhionn fear, iarruun orubh, 
leigidh dhamh a ttabhairt chuguibh amach, 
agus déunaidh nú inar do chitear dháaibh: 
amháin na déunuidh éinní air na fea- 
'ruibhse; Óir is chuice sin taneadur fó 
dhíon mo thichese. 

9 Agus a “dubhradar san," Seas síar. 
Agus a dubhradur arís, Na áonar tháinic 
an fearso ar chuíirt asteach, agus ní tuláir 
leis bheith na bhreithe uimh 4 nois do 
dheanam ná is measa riotsa, u:L ríusan, 
Agus do sháruigheadar go mór an toplach, 
eadhon Lot, aeus taug: dur a bhfíogus den 
dorus dó bhriseadh. 

10 Ach do chuireadar na dáoine a lamh 
amach, agus do thairrneeadar Lot chuca 
BhHich, agus do dhruideadur andorus. 

11 Agus do bhuaúeadar na dáoine do 
bh: ag doras an tiche le doille, ó bheag go 
mór: ionnus gur thuirsieheadar iad féin ac, 
tarruidh an doruis. 

12 4 Agus a dubhradur na fir ré Lot, 
An bfuil asoad annso émneach ceile ? do 
chliamhuin, dó mhaca, agus hinghean:, 
gidh bé ar bith ata agad annsa chathrach, 
tabhair iad amach as a naitsi; 

13 Oir sgriosfuimue a náit se, do chionn 
gur fhás a “néiehmhe mhór a lathamn an 
'TIGHEARNA; agus(lo chuir an TiGoHEARNA 
sinné dhá sgrios. 
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GEN ESIS. 


Gownorrah loisgthe: 


14 Agus do chuáidh Lot amach, agus 
do labham ré na chleamhnuabh, noch do 
phós a ingheaua, agus a dubhairt, Gluai- 
sigh, fágbhuidh a náitst amach ; Óir sgrios- 
fuidh an Trougansa an chathair so. Ach 
dar lé na chleamhnuighibh bá fear mo- 
guidh é. “ 

15 4 Agas a nuíur do éirigh an mhai- 
díon, an sin do bhrosduighiedar na hainei) 
Lot, ag radh, Eingh, glac do bhean, agus 
do dhías inghean, ata ann so; deagla ; go 
ttuitfí a ccionta na caithreach,. 

16 Agus mar do bhí ag déunamh moille, 
rugadur 1 na dáoine ar láimh air, agus ar 
lánmh a mhná, agus ar láimh a. “dheis in- 
ghean ; armbeith don 'TronganNa grasamh- 
uil dó: agus tugadur leó amach é, agus 
do shuigheadar taobh amuigh don chath- 
ruigh é. 

17 4 Agus tárla, a nuair thugadur léo 
amach íad, go ndubhairt sé, Teith lé ta- 
nam; ná féuch ad dhiéigh, agus na fan 
annsa réiteach uile, teith fan tsl:abh, deagla 
do aidhmhillte, 

18 Agus a dubhairt Lot ríu, Oh, ní mar 
Sin, a TH IGHEARNA: 

19 Féuch annois, fuam do shearbh- 
foghantugh grása ad radharc, agus do 
méuduigh. tá do thrócaire noch do thais- 
béin tí dhamhsa ag cumhdach mhanma : 
agus ní fhéadunn 'teitheamh fan tsliabh, 
deaola uilc éigin do bhuain damh, agus go 
bhéuighmn bás: 

20 Féuch anois, is Íogus an chathairst 
re teitheamh chuice, agus is beag, í; oh, 
léigthear dhamh teitheamh ann súd, & né 
nach beag í” agus mairádh manam. 

21 Acus a dubhairt sesíon ns, Feuch, do 
shabh me hathchuineúidh chugam attaoibh 
an neithesi mur an cceudua, , nach mijhe 
mé an chathairs!, air son ar labhair tú. 

99 Deimgh ort, teith ann súd; óir ní 
fheuduimsí einúí do dhéóunnamh no go 
ndeachaidh tú ann súd. Uime sin do goir- 
el Soir daunn don chathruigh. 

3 € Déirigh an ghrían air an dtalamh 
a kW do chuáidh Lot a steach go Soar. 

24 Ann sm do fhear an TIGHEARNA 
ar Shodom agus ar Ghomorrah ruibh agus 
teine óÓn 'rrouganNa amach as flaitheamh- 
nus; 

25 Agus do theilg seachad na caith- 
reacha, sin agus an Íearann uile, agus 
áitreabhuigh ni ccaithreach uile, agus an 
ní do fhás ar an ttalamh. 

26 4 Ach do fhéuch a bhean na dluáaigh 
táobh sluar dhe, agus do mmnneadh piléir 
saluinn di. 

97 4 Agus do éirigh Abraham go moch 
ar maidin go nuige a náit ar sheas sé as 
coinne an 'TIGHEARNA : 

98 Agus do theuch sé ar Sheodom agus 


s 


Geineadh, Mlhoab agus .1nunon, 


ar Ghomorrah, agus ar fhearann an réitigh 
úile, agus .do amhairc, agus, féuch, do 
chuaidh deatách na tíre súas amhuil dheat- 
uigh fhuiruise. ! 

90 4] Agus tárla, a núair do seríos Día 
caithreacha an réitigh, gur chumhmph 
Día air Abraham, agus gur chuir sé Lot 
amach as lár a náir, a nuáir do sgrios sé na 
caithreachaanna raibh Lotna chómhnuidhe. 

50 4 Agus do chúaidh Lot súas amach 
as Sóar, agus do chomhnuidhe ar a tsláabh 
agus a. dhias inghean na, fhochair Óir dob 
eagal leis comhnuidhe do dhéanamh a 
Soar : agus do áitribh sé a núaimh é féin 
agus a dhías inghean. i 

31 Agus a dubháirt an ti budh sine ns 
an ti dob óige, tá ar nathair foirfe agus 
ní bhfuil duine ar domhan do bhiáidh aguinn 
do réir modha an tsháophuil uile. 

39 Gluais, tugam air ar nathair fíon dól, 
agus lughfiom na fhochair go ccoimmheu- 
dum síol ó ar nathair. 

33 Agus tugadar ar a nathair fíon dól a 
noidhchesin : agus do chúaidh an bhean 
budh sine a steach, agus do lgh le na 
hathair; agus níor mhothuigh se a nuáir 
do luigh, nó a nuáir do éiriph sí, 

34 Agus tarla ar na mhárach, go ndubh- 
airt an inghean budh sine ris an mghein 
dob Óige, Féuch, do luidh mis a réir leam 
athair: tugam air fíon dól a nochd mar an 
ccéudna; agus éimghsi a steach, aews luidh 
leis, go ccongmham síol ó ar nathair. 

35 Agus tugadar ar a nathair fíon dól 
an oidhche sin mar an gcéudna, agus do 
éingh an bhean dob Óige, agus do luidh 
aige, agus nior mhothuigh seision a nuáir 
do luidh si síos, nó a nuáir do éirigh sí. 

36 Mar so do bhádar días mghean Lot 
torrach agá nathair, 

37 Agus rue an bhean bá sine mac, agus 
tug Móab dainm air: a sé an fear céadna 
Sil as athair do na Moabitibh gus a niugh, 

38 Agus an bhean dob Óige rug si fthac 
mar an gcéudna, agus do goir Ben-ammi 
dainm dhe: a sé sin as athair do chloinn 
Ammon gus a niugh. 


CAIB. XX. 


Sarah ar na tabhairt ó Abrahain, aisiogth- 
ar á saor. 17 ;j|g athchoinnidh Aóras 
ham slanaighthear | bimelech. 


GUS do ghluáis Abraham as sin, don 

tir bu dheas, agus do áitreabh eidir 

Cades agus Súr, agus do rinne comhnuidhe 
ann, Gerar. 

4 Agus a dubhairt Abraham a ttáobh 
Shárah a mhná, AA si mo dheirbhshiur í: 
agus do chuir Abimelech righ Gérar fios, 
agus do ghlac sé Sarah. 

. 3 Ach táinic Dia go Habimelech a nais- 
hng sa noidhché, agus a dubhairt ris, 
17 


CAIB. XK. 


Abraham agus Abimelech. 


Feuch, ní DA/wil ionnad ac&A duine marbh 
tres an mnáo!i do ghlac iú; oir as bean fir í, 
4 Ach ní thaáime Abimelech na gar: 
achd a dubhant sé, A TurGnraRNa, an 
muirfidh tu mar sin cineadh ionnraic ? 

5 Nach dubhairt seision riomsa, Sí mo 
dheirbhshíur í? agus sisi mar an gcéudna, 
181 [éin a dubhairt, Sé mo dhearbhrathair 
é: a simplidheachd mo chroighe, agus a 
neimhchionta mo lamh, do rimne misi so. 

G Agus a dubhairt Día a naisling ris, Is 
fior, is aithnidh- damhsa. gur ó chroidhe 
ghlan do nmne tí so; Óir do clhonnuimh 
mé ó pheacadh do dheunamh am aghaidh 
thú : uime sin nar léig mé duit buáin nia. 

7 Ume sin annois aisig don fhior a 
bhean ; Óir as faidh é, agus guidhfidh ar 
do shon, agus bíaidh tá beó : agus muna 
aisiogtha tá é, bíodh a fhios agad go 
bhfuighe tí bás go deimhin, thú féin agus 
an nheid ghabhus leachd, 

8 Uime sin do éirigh Abimelech go 
moch ar maidin, agus do ghoir a sherbhí- 
sigh uile, agus do imnis na neithesi uile 
ann a gclúasuibh: agus do líonadar na 
daoine deagla mhúir. 

9 47 Ann sin do ghoir Abimelech Abraa 
ham, agus a dubhairt ris, Créd do rimne 
tusa linne? agus créud a nurchóid do rinne 
mé féin duit, ás a ttug tít peacadh mór 
oram féin agus ar mo ríoghachd ? do rinne 
tú gníomha orumsa nár chóir a dhéunamh, 

10 Agus a dubhairt Abunelcch ré Abra- 
ham, Créd do chonnairc tú as a ndearna tú 
an ní si? ; 

11 Agus a dubhairt Abraham, Do chionn 
gur sháoil mé, Go deimhin nach 68fwií 
eagla Dé sa náitsí; agus go muirfidhe misa 
ar son mo mhná. 

12 Agus go deimhin thairis sin & si mo 
dhearbhshiúr í; ;s inghean dom athair í, 
ach ní himghean dom mhathair í ; agus tu- 
gadh na mnáoi dhamh í. 

15 Agus tárla, a nuáir thug Día ormsa 


: S a” 
Iimtheachd romham ó thigh mathar, do 


“ ráidh me ría, fs é so do chineáltussa do 


ahéunas tí orumsa; ann gach uilé bhall 
iona ttiucíam, abair dom tháobhsa, 4&4 sé 
mo dhearbhrathair é. 

14 4í Agus do ghlac Abimelech caoirigh, 
agas daimh, agus ógláoich, agus inniltieh, 
agus tug du Abrahain úad, agus do aisig 
Sarah a bhean dó.' 

15 Agus a dubhairt Abimelech, Féach, 
até mo dhuthaich as do choinne : comh- 
nuish sa náit is fearr chítear dhuit. 

16 Agus ré Sarah a dubbairt sé, Féuch, 
tus mé dot dhearbhrathar míle píosa 
airgid : féuch sá sé dhuitsí na fholach síil, 
do nuile da óAhfuií ad fhochair, agus a 
bhfochair a nuile eile: mav sin fuáir $1 


achmhusán. 
e& 


Geineadh Isaae. 


17 9 Ann sin do ghuidh Abraham 
Día: agus do leighis Día Abimelech, 
agus 8. bhean, agus inniltigh ; ; agus rueadar 
clann. 

18 Oír do dhruid an TiGHEARNA go 
daingean a nuile bhrá a ttigh Abumclech, 
ar son Shárah bean Abraham, 


CAIb. A-RI, 


CGC eineadh Isaac ó Sharah. 4 | thuachtl- 
ghearradh. 9 Tciheamh Hasar agus 
Isnael. 


GUS taime an 'Treouneansa dféuchuin 

Shárah mar a dubhairt sé, agus do 

rinne an TIGHEARNA do Shárah mar da 
labhair sé. 

9 Oír do thoirrcheadh Sarah, agus rug 
mac do Abraham na áois f hoirR:,. ann sa 
nam chinnte dar labhair Día ris. 

3 Agus tug Abraham Isaac dainim air 
an mac rugadh dhó, noch rug Sárah dhó. 

4& Agus do thimchillechearr Abrahún a 
mhac [Ísaac ar mbeith ochd lá dáois, ta mar 
daithin Día dhe. 

5 Agus do bhí Abraham céud bliaehan 
dii a nuáir do rugadh a mhac lsaac dhó. 

647 Agus a dubhairt Sarah, Thug Día 
oruim gáire dhéunamh, ;onuus gach it 
ccluinn, go ndléunuid gaíre liom. 

Tá Agus a dubhairt sa, Cia déuradh ré 
Habraham; go ttiubhradh Sárah eíoch (lo 
chloinn ? óir rug mé mac dhó na áois 
fhoirfe. 

8 Agus do fhás an leanamh, agus do 
hóileadh é : acus do rinne Abraham Téusda 
mór an lá céidna ar coisceadh Isaac ó 
chích. 

“| Agus do chonairc Sarah mac Há- 
gar an Téeinteach, noch do rue sí Dabra- 
ham, ag magadh. 

10 Uime sin a dubh:irt sí ré Hábr aham, 
Teilg amach an bhean dhaorsa agus a anac: 
Óir ní bhiaigh mac na mná dáoire sí na 
oighre maille ré mo mhacsa, cwdhon re 
Isaac, 

11 Agus do bhí an ní rodhoihgh a súil- 
ii sm ahaim ar son a mhic. 

Agus a dubhart Dia ré Hábva- 
Má Ná bíodh sé na dhoilgheas agad ar 
son a nogánuich, agus ar son do mhná 
daoire; sa nmle ní dá ndubhairt Sárah 
riot éisd ré na glór ; Óir is an Ísaac goire 
fidhear do shliochd. 

13 Agus mar an gceudna do mhac nga, 
mná. dáoire do dhéuna misi cineadh, do 
bhrígh gurab é do slúolsa é. 

14 Agus do éirigh Abraham súas go 
moch ar " maidin, agus do ghlac aran, agus 
buidél uisge, agus tus Sn idé Hágar, agus 
do chuir ar a gualinn £ é, agus an leanamh, 
agus do cliuir ar siubhal í: agus do imthigh 
aí, agus do blu ar fud fhásuigh Bheerscba. 

13 


GEN ESIS. 


Tugadh solas do Hagar. 


15 4] Acus do caitheadh an tuisge do bhi 
san mbuidcel, agus do theile si an eamh 
fá áon do na toruibh. 

16 Agus do imthigh, agus do shuigh sios 
as a choinne, tamal maith ; uadh, fa thuairim 
urchuir shoishde : t óir a dubhairt si, Na 
iaicim bás an leinimh. Agus do shuich sí 
as a choinne anunn, agus ar ttógbhail a 
gotha go hárd, do ghuil sí. 

17 Agus do chítaluidh Día guth an 
leainnh, agus do ghoir aingeal De ar Há- 
gar Ó neamh, agus a dubhairt, róáa, Créd 
phoilleas ort a Há ar? ná bíodh eagla ort; 
óir do chúaluidh Dia guth an leinimh mar 
a bhfuil sé, 

15 Einph, tóg suas an leanamh, agus 
connaimh ann do láimh é ; oir do dhéuna 
niisí cineadh mór dhe. 

19 Awus do oscuil Dia a sínle, agus do 
chonnairc sí tobar uisge; agus do imthigh, 
agus do léóon an buidé! bi. nuisge, agus tug 
deoch don leanamh. 

90 Agus do bhí Día leis an leanamh ; 
agus do. “thásc , agus do chomhnuich san 
bhfásach, agus do bhí na boghadóir. 

21 Agus do chomhnuigh a bhfásach 
Pharáin: agus tus a mhathair bean chuice 
ó chrích na “Tléisipte. 

29 4 Aeus tárla fa namsin, gur labhra- 
dar Abimelech agus Phichol príomhchaip- 
tin a shlúagh ré ilabraham, ae radh, 2;l(a 
Día leachtsa sa nuile ní tlá ndéun ta. 

23 Annuis ar a nadhbharsin tabhair 
dhamsa Día do mhionnuibh nach déuna ta 
bréag nom ná ré no mhac, no ré mac mo 
mhic : gach do réir an chinéil do riúne misl 
ort, go ndéuna tusa dhamhsa, agus don 
duthaidh am ar fhan tú. 

94 Agus a dubhairt Abraham; Do bhéu- 
rá ó mo mjuonna, 

5 Águs tug Abraham achmhusan Da- 
Nhesh fá thobar uisge, do bhean muimn- 
tir Abnmilech amach ar éimhn. 

26 Agus a dubhuirt Alimelech, Ní fhe- 
die misi cía rinne an ní sl: níor innis tusa, 
dhamh, agus ní inó do chúala mé €, achd a 
niuech, 

Hi Agus do ghlac Abraham cáoingeh, 
agus daimh, agus tug Dabunelech fad; 
agus do rinneadar aráon ceangal. 

26 Agus do chuir Abraham seachd nu- 
ain bhoinonna don tréd ar leith leó tém. 

209 Agus a dubhairt Abiamelech ré Há- 
braham, Créud as cGa// do na seachd nuan- 
uibh bainonnaso Jochurtúarlath? ., 

30 Agusa dubhairt seision, Oir ag seachd 
nuain bhainonnso géobhuidh tusa as mo 
laimhse, ionnus go mbeid na bhfiadhnuisí 
aguin, gur thochuil mé an tobarso. 

“314 Úine sin do ghoir sé do nait sin 
Beerscba ; do chionn gurab ann tugadar 
araon inionna. 


Umhlachd Abrahain. 


32 Mar so do nnneadar cunnradh a 
Milbeerséba; ann sin do éimgh Abimelech 
suas,agus Phichol príomhchaiptin a shlúash, 
agus do fhilleadar go crích na Bhphíhstin- 
each. 

38 4 Agus do chuir Abrahain fás chrann 
a Mlbeerscba, acus tlo ghoir ann sin aranim 
an T4IGiigAnNa, an Dia biothbhúan. 

34 Apus do fhan Ahraham a ccrích na 
Bhpluiistineach morán do laéthibh, ' 


CAIB. AAII. 


Ordaughadha dtúncheall Isaac a Iodhbradh,. 
5 (nhálachd Abraham. 318 Wbóaoradh 
Tseac. 


GUS tárla a ndíaigh na neitheannso 

-R cur theasdusph Dia "Abraham, agus po 

ndubhairt vis, A Abrahaim : agus a dubhairt 
seision, Féuch, mé awsnso. í 

2 Agus a dubhairt seision, Glac annais rlo 
mhac háonmhac amháin, Isaac, ar a bhfuil 
gradh agad, acus eirigh go éc Mhónah ; 
agus Iodhbuir ann sin é nar ofhiáil loisee air 
áon do na sléibhtibh inneósus misi dhuit. 

3 4 Agus do éiigh Abraham go moch 
ar maidin, agus do uchmuidh a asa], i 'gus 
rug días dá óganachuibh leís, agus a mhac 
Isaac, agus do scoilt an connadh don ofháil 
1oisge, agus do eirigh súas, agus do chuáidh 
gus a máit a dubhairt Día ris. 

4 An sin ar an treas la do thón Abraham 
a shuile súas, agus do chonnairc a náit a 
bhíad uadh. 

5 Awus a dubhairt Abraham ré na ógan- 
achubh, Fanuidhsa annso a bhfochair a ná- 
sail; agus rachaidh misi agus an leanamh 
ann súd agus do dhéanam adhradh, agus 
tiucíam chuguibh a iús. 

6 Agus do ghlac Abraham connadh na 
holfrála loisee, agus do chuir é ar muin a 
mhic [saac; agus do ghlac an teine na 
lanmh, agus sgian ; agus 5 do chúadur aráon 
le chéile. 

7 Agus do labhair Isaac re na athair 
Abraham, agus a dubhairt, A athair : agus 
a dubhairt seision, Ag so mé, a mhic. Agus 
a dubhairt seiston, Féuch ag so anteine agus 
an connadh: ach cáit a Afwií an túan chun 
na hotfrála loisee ? 

8 Agus a dubhairt Abraham, A mhic, do 
gheabha Día úan dó féinchun ofhiála loisge: 
do chúadur inar sin aráon lé chéile. 

9 Agus tangadar gus a náit do innis Día 
dhósan; agus 'do rinne Abraham altóir ann 
sin, agus do chuir an connadh go deas, agus 
do "cheangail a mhac Isaac, agus do leag ar 
a naltóir é ar úachdar an chonnuisb. 

10 Agus do shín Abraham a lámh 
amach, agus do ghlac an sgían do imharbh- 
adh a mhic. 

114] Agusdoghoiraingealan TíouranNa 
air Ó neamh, agus a dubhairt, A Abrahaim, 
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CAIB. XA, XXII. 


Saoradh Isaac, 


A Abraham: agus a dubhairt seision, 
Ag so mé. 

12 Agus a dubhairt sé, Ná beanadh do 
lamh ns an leanamh, agus ná déun éinníns: 
Óir aithnighim a nóis go bhfuil eagla Dé 
Órt, ó núr chonnuimh tú do mhac, háon- 
dulheú amháin uainn. 

13 Agus do thóg Abraham a shúile súas, 
agus damhairc sé, agus féuch, do bhí 
taobh shíar dhe reille ceanguilte L na adh- 
arcuibh anu a ttor : agus do chuáidh Abra- 
haní agus do ghlac: an reithe, agus do 
íodhbuir é mar sii ail loisge a náit a lie, 

14 Agus do choir Abraham dainm do 
náitsin lehobhah-hreh : inar a dearthár 
gus a uiugh, a shabh an TiríoGngEansa do 
chífidhear é. 

15 4..Agus do ghoir aingeal an Tion- 
EANNA ' Ábrahain an dara buair ó neamh, 

16 Agus a dubhairt, Do mhíionnugh mé 
oram féin, arsa an TIGHEARNa, do chionn 
go ndearna. tí an ní si, agus nar choin! tí 
do mhac, haomnhac amháin : 

17 AA mbeannughadh go mbeannochad 
thá, agus a méoduehadh go méideochuidh 
né “da shíol amhuil reulta. mmhe, agus mar 
an necaincamh ar thráigh na Fairge ; agus 
sealbhochuid do shíol geataidhe a námhad. 

19 Agus ann do shiolsa bheid a nuile 
chineadh ar talamh beannuighe ; do clúuonn 
gur umhlugeh té do ghlór. 

19 Mar sin do t1laill Abraham a cciíonn a 
ógánach, agus do éirgheadur suas agus do 
chuadar an néinfheachd go Beerséba; agus 
do chomhnuidh Abraiaú a Eocchain 

20 4] Acus tárla tar éis na. neitheannso, 
gur hinniseadh Dabraham, ae rádh, Feuch 
Milcah mur rue sí inar an scéudna clann 
dod dhearbhr athair Nahor; 

21 lus a cheidehin, acus Ba a dhearba- 
rathair, agus Cemuel Mhi Aram, 

Is Agus Chesed, agus Haso, agus Pil- 
das, agus lidlaph, aeus Betuel., 

23 Agus do ahein Betuel Ivebecah, 
tochdar so rug Alilcah do Nahor Lobh- 

raihair Abraham. 

24 Agus a leannán, dá ngoirthh Reumah, 
ruc si inar an ccéudna Tébab,ag us Gabam, 
agus Tahas, agus Vlaacah. 


CAI AA UI. 


Slois agus bás Shárah. 319 Ionad a hadh- 
Íaicthe,. . 


GUS do bhí Sárah céud acus seachd 
- mbhadhna fichiod dáois; bod Aiad 

so bhadhna bheatha Shárah. 
2. Agus fuair Sárah bás a Ceinat-arba ; 
a se sin i Hebron a ttir Chanaáin : agus in- 
w, Abraham do dhéanamh doilghis. fa sha- 

rah, agus do ghul tríthe, 

54 Agus do sheas Abraham súas ó lath- 


Ca . 


Machpelah ceannuighthe. - 


mir a mhairbh, agus do labhair ré macaibh 
Het, dha rádh, " 

4 Atánnsí am choiminghtheach agns am 
fhior cuarta aguibhse : tugaidh Bhaint 
ndhluice aguibh, go gadilagoinn moimnhairbh 
as mo radffarc. 

5 Agus do fhreagrádar clann i[t[ét Abra- 
ham, ac rádh ns, 

6 Fisd rinne a thchearna: a táoist 
ed phrionnsa chumhachdach eadruinne,cuir 
do mhairbh an do rogha róimh millaice da 
bhfuil acuimn : ní chéiheochuidh aonduine 
acuinn a thúma uáit. 

7. Aeus do sheas Abraham suas, agus (lo 
umhluidh sé é féin do mhuinntir na tíre, 
eadhon, do chlomn Hét. 

8 Agus do labhair sé rán, ag radh, Má sí 


t5 
bhur ninntinn eo nadhlacuinn mo mhairbh 


as mo radharc: “éistigh rium, agus labhruidh 
ar mo shon re Hephron mac Sohar, 

9 Go ttugadh sé: dhamh unáimh  Mhhach- 
pelah, noch ará aige, ata a ndeircadh a 
mhachaire ; ar iomlán a naireid as fíu é do 
bhéura se dhamh é, mar sheilbh áite adh- 
laice eadraibhs. 

10 Agus do bhí Ephron na chomhnuidhe 
ag. mease, chloinne Hét: agus do fhreaguir 
Ephron an Ilititeach Abraham a neisd- 
eachd chloinne Héth, eadhon gach áoin dá 
ndeachuidh a steach a ngeatadhuibh a 
ghaithreach, dá rádh. 

11 Níheadh, a thighearna, Cisd numsa: 
an mach do bheidh dhuit, 'agus 4 nuáimh 
atá hnn, do bheirim dhuit é; a lathair 
chloinne io dhaoine bheirim dhuité é: adh- 
luic do mhairbh. 


19 Agusdo umhluigh Abraham é féin síos 


a lathair luchd na tíre. 

13 Agus do labhair ré Héphron a néis- 
teachd phobuil na tíre, ag rádh, Ach má 
bheir tusa uait é, Áarruim o“t, éisd riumsa.: 
do bhéura. misi airgead duit ar an magh; 
glac uáim é, agus adhlaichidh mé ino 
mhairbh ann. 

14 Agus do fhreagair Ephron Abraham, 
ag rádh ris. 

15 A thighearna, éist riumsa : as /?w an 
fearann ceithre chéud secel airgid ; créad 
é sin eadrumsa agus tusa? uime sin adhl|uic 
do mhairbh. 

16 Agus tug Abraham airé Déphron; 
agus do 'mheadhuigh Abraham an taireead 
Dóéphron, fa mar dainmnidh sé a néisteachd 
mhac liét, ceithre chéad secel aireid, cho- 
rónta au an cceannuiche. 

17 “| Agus magh Ephroin, noch do 54; 
8 -Machpelah, as comhair Mhamre, an 
magh, agus a nuaimh do bá; ann sim, agus 
a. nuile chrann do bhí san mhachaire, noch 
do bé ann sna teórannuibh fá ccuairt, do 
rinneadh daingean íad 

48 Dabraham mar sheilbh a lathair 
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GENESIS. 


Adhlacadh Shárah, 


chloinne lfét, as coinne a ndeachuidh a 
steach a neeatadhuibh a. chaithreach. 

19 47 Agus na dhiaigh so, doadhluic Abra- 
ham Sarah a bhean a nuéimh mhuiche 
Mhachpelah lammhre Mamre: a sé sim Hé- 
bron a ttír Cháanaaimn. 

, 90 Agns an magh, agus a nuaimh atá, 
ann, (do rinneadh daingean íad Dabraham 


mar sheilbh áite adhluicthe o mhacuibh 
Hét. . 


CAIB. XALIV. 


Elieser ar tiabhairt RRebecah leis as AMleso- 
potamia, 67 ghabh Isaac chuige na muaoi 
phósda ó í. 


GUS do bhí Abraham aosta, agus ar 
ndul a láethibh, agus do bheannuigh 
an TIGHEARNA Abraham sa nuile ní. 

2 Agus a dubhairt Abraham ns an 
tsearbhfhoghantuigh fá sine na thigh, do 
raghluidh a nuile ní dá raibh aige, Guidhim 
thú, cuir do lamh faoi mo shliasuid : 

3 Agus do bhéur ort a mhionnughadh 
treas an TrrocugAanNa, Día nimhe, agus 
Dia na talmhan, nach dtuubhra tá bean 
dom mhac dineheanuibh na Ccanaamteach, 
a measc a náitreabhuim : : 

4 Ach rachaidh tu dom dhúthaigh, agus 
go nuige no pgháol, agus do bhéura tít bean 
dom mhac Isaac. 

5 Agus a dubhairt an searbhíoghan- 
tuigh ris, Do bféidir nach bíach fonn ar an 
mhaoi misi leanmhuin don tírsií: an ccaith- 
fidh mé do inhac do bhreith a rís don tír as 
a ttáinic tusa ? 

6 Agus a. dubhairt Aoioitme ns, Tabh- 
airsí dod aire nach béura tú imno mhac ann 
81n a rís. 

7.9 An TiGHEAangNa Dia nimhe, noch tug 
misi Ó tlugh mathar agus ó dhúthuighe mo 
chinidh,aeus och do labhair num; agus tug 
a mhioma dhamh age rádh, Dod shíol do 
bheura mé an dúthaighsi; cuirfidh sé a aim 
geal romhad, agus do bhéura tá bean dom 
mhac as sin. 

8 Agus muna aill ris an mnáoi do lean- 
mhuin, . ann sin bhías tusa saor Óm mhionu- 
uibhsi: amhain ná beir mo mhac an sin 
a sás. 

9 Agus do chuir an searbhfoghantuigh a 
lamh fáoi shhasuid Abraham a mhaighis-e 
tir, agus tug a mhionna dhó a ttáoibh na 
cáisisin, 

10 4] Agus do ghlac an searbhfhoghan- 
tuigh deich ccámhuill do ccámhuillibh a 
mhaighistir, agus do imthgch; óir do. háí 
máoin aimohaighisdir uile IS na lamhubh: 
agus do éirigh. sé, agus do chuaidh go Me- 
sopotámia go cathair Nahor. 

11 Agus tug ar a chíáihulluibh a lé- 
gion ar a nelúinibh taobh a mnich don 
chathruigh laimh ré tobar uisgc a. naunsie 


Tarla Elieser le Rebecal, 


an tráth nóna, eadhon sa nam a ttéid mná 
amach do tharruing uisge. 

19 Agus a dubhairt sé, A THIGHEARNA AA 
Dhé mo mhaighistir Abrahai, íarrum ort, 
rathaidh dhamh san ló so, agus taisbein 
cinealtus dom mhaighistir Abr ahain. 

13 Feuch, atáim am sheasamh ann so 
láimh ris an ttobar uisge; agus tigid in- 
gheana mhuintire na caithr each amach do 
tharrumg uisge; 

14 Agus tigeadh a ccrích, an mhaigh- 
dean ré naibeóra misi, Guidhim thú, leig ar 
lár do shoitheach, go nibhe mé deoch; agus 
a déura sisi, [bh, agus do: bhéura mé deoch 
dot chamhulluibh mar an ccéudna: gomadh 
í sin an bhean do órduigh tusa dot sheirbh- 
íseach Isaac; agus ns sin aithnidhe misi gur 
thaisbéin tú cinealtus dom mhaighistir, 

15 41 Agus tárla, suil do sguir sé do 
chaint, féuch, go ttáinic Rebecah amach, 
noch rugadh do Bhetuel mac Mhilcah, 
bean Nabor, dearbhfathair Abraham, agus 
a.soitheach ar a gúalainn. 

16 Agus do bhá a nóigbhean ro séíamh- 
ach ré féachuin uirre, ha maighdin agus 
níor chionntuigh éinfhear ria: agus “do 
chuáidh síos gus an ttobar, agus do líon a 
soitheach agus táinig a nshíos. 

17 Agus do nth an seirbhíseach do 
theaemháilría, agus adubhairt, Gudhnn thú, 
leig dhamhsa beagan uisge óÍ as do shoith- 
each, 

18 Agus a dubhairt sís, Ibh, a thigh- 
earna: agus do mhne si deifir, agus “do 
leie síos a soitheach air a láimh, agus tug 
deoch dhó. 

19 Agus tar éis deoch a thabhairt dhó- 
san, a dubhairt si, Tarreonguidh mé uisge 
fós dod chámhulluibh, go nibhid a ndiol. 

20 Agus do dhafrigh, aecúns do fholmh- 
uigh a soitheach ann sa numhar, agus do 
rith a rís gus an ttobar do tharrang, uisge, 
agus do tharruing dá chámhulluibh uile, 

“o1 Agus ag déunadh 1ongantuis do nóc- 
lach, do bhí na thochd, da fhéuchoin a 
ndearna an 'TIGHEARNA. 9. thurus sona, nó 
nach dearna, 

229 Agus tárla, a ndiaich na ccamhull ól 
a sáith, go rug an tóglach. ar chlúasfhaimne 
Óir, leith-shecel do chomhthrum, aeús dhá 
bhráisléd da lámhuibh do chomhthrum 
dheich secel úir; 

23 Agus a dubhairt, Cía dar ab inghean 
túr guidhim thú, innis damh: an bhfuil á ait 
a ttigh hathar ann ar feidir hnn lóistín 
dfagháil ? 

94 Agus a dubhairt sis! ris, As misi in- 
shean Bhétuel mac Mhilcah, noch rue sí do 
Brdhor, 

26 A dubhairt sá rís fós, Atá aguine 
tuighe agus beatha go lór, agus áit lóistín, 
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CAIB. XXIV. 


Ghabh Laban ris. 


26 Agus do chrom an tóglach a cheann 
síos, agus do onóruicgh sé an TTrongaAnsa. 

27 Agus a. dúbhairt sé, Go madh beann- 
uighe an 'TrGHEaARNA Día mo mhaighistir 
Abraham, nach ar dhearmuid mo mhaighise 
tIr ann a thrócaire, agus ann a Fhínnne: ar 
mbeith dhamhsa ar slighe, do threóruigh an 
TiGnEanNA mé go tigh dhearbhráithreach 
mo mhaighistir. m 

28 Agusdo rith a núicbhean, agus doinnis 
do mhuinntir tighe a mathas na neithesa, 

29 4 Agus do bhí dearbhráthair ag Re- 
becah, agus a sé dobamm dhó Lában: agus 
do rith Lában amach gus a nóglach, go 
nuige an tobar. 

30 Agus tárla, a nuair do chonnairc sé 
an fáinne cluaise agus na bráisléad ar lámh- 
uibh a dheirbhsheathr ach, agus a nuáir do 
chuála briathra Rebecah a dheirbhsheath- 
rach, ag rádh, inar so do labhair an tóg- 
lach: rium; go ttáinic chum a nógláoich; 
agus, féuch, do bhí sé na sheasamh láanh 
ris na camhullnibh ar an ttobar. 

31 Agus adubhairt sé, Tárr a steach, tusa 
atá. beimnuighe ón DT1G6HEARNA; créud fá 
seasann tú amuigh ? P Óir do ghléus misi an 
tigh, agus áit do na cámhulluibh, 

32 49 Agus támig an toglach don tigh: 
agus do sr8oil seision a chaámhuill, agus tug 
tuighe agus bíadh do na cámhullaibh, agus 
uisge dionnladh a chos, agus cos na, muinne 
tire do bhí leis. 

33 Awus do cuirreadh bíadh na bhú- 
aghnuisi r ré naithe : achd a dubhant seisi- 
on, Ní íosuidh iné nó go minuisí mé mo 
theachdaireachd. Agus a dubhairt seision, 
Abair uáit, 

34 Agus a dubhairt sé, As ms óglach 
Abrahaim, 

35 Agus do bheannuich an TrorpannNa 
mo mhaighistir go mór; agus do fhás sé 
mór; agus tug sé dhó tréuda, agus airgh- 
eadha, agus Ór agus airgead,agus seirbhísish 
fear, agus seirbhísigh “ban, agus cámhuill 
acus asail, 

36 Agus Sarah bean mo mhaiglustir 
rug sí mac dom imhaighistir a nuíúr do bhí 
sí áosda: agus as dó sin tug sé a raibh 
aige. 

37 Agus tug mo mhaighistir mionna 
ormsa, ag radh, Ní thinbhra tú bean dom 
mhac dingheannuibh na Ccanaaníteach, a 
ndíithaidh a bhuilim am chomnuidhe : 

-. 88 Ach rachaidhtú go tigh máthair, agus 
go nuige ma gháúol, agus do bhéura tú bean 
dom mhac. 

39 Apus a dubhairt misi rém mhaielastir, 
Gur bhféidir nach leanfadh an bhean mé. 

40 Agus a dubhairt seision num, An 
'TrGHEARNA ascomhuirasshiuluimsi cuirfidh 
sé a aingcal leachd, agus soirbheóchuidh de 


Do nocht4l a theachdaireachd. 


do shhghe; agus do bhéura tú bean dom 
mhacsa dom shaol, agus do thigh máthar: 

41 Ann sin bhias tú sáor om mhionn- 
uibhsi, a nuáir thiucías tú po nuire mo 
gháol; agus muna ttugaid síad bean duit, 
biáidh tít slan óm mhionmnuibhsi, 

49 Agus táinig mé a niuish go nuige an 
tobar, agus a jubhrus, A ' THIGHEARNA Día 


mo mhaishistir Abraham, annois má shoirbh- 
igcheann tú mo shhohe ann a bhfímlnm 
ag dul: 


las Feuch, atáim am sheasamh ag an tto- 
bar uisge, agus teiareomhuadh a nuair thinc- 


fas an cailín. amail do tharruine uisge, agus, 


a déura musL na, Guidhim thú, tabhair 
dhamh beagan uisge as do shoitheach ré 
na ól: 

44 Agus a déura sis num, lbh féin 
deoch, agus tarreonpuidh mis! mar an ccéatl- 
na dod chamhlllluibh : go madh 4 sin an 
bhean do chinn Día do mhac mo mhaigh- 
1istir. 

45 Agus suil do sguir mé do labhairt am 
chroidhe, Fench, táinc Rebecah amach agus 
a soitheach ar a “gúaluinn ; ; agus do chuaidh 
sios gus an tobur, agus do tharruine uisge : 
agus a dubhairt mis: ría, Guidhin thú, léir 
dhamh ól. 

46 Agus do dheifngh sisi, agus do léig a 
soitheach da gúaluinn, agus a dubhairt, ibh, 
acus do bhéura mé deoch dod choillte 
uibhmaran ccéadna: ann sin doibhios, aes 
tug sí deoch dom chamhulluibh mar ann 
ccéadna. 


47 Agus do fhíaíruigh misi dim, ag radh 


Cía darab inghean thú ? Agus a dubhairt, 
Inehean Bhétuel mhac Nabhor, noch rug 
WUlcah dhó: agus do chuir imis fáinne 
cluaist air a haghuidh, agus bráisléd ar a 
lamhuibh. 

48 Agusdochrom mésíos mo cheann, agus 
do adhrus an TíGorgaAaRNa, agus do bheann- 
uigh mé an Tíourgansa Día mo maighistir 
Abraham, noch do thréoruigh mé sa tsliehe 
chóir do thabhairt inghine dearbhrathar 
mo mhaighist' da mhac 

409 Agus annois má. ní tuse go cincalta 
agus go ” firinnioch rem mhaighistir, innis 
damh : agus muna ndearnair uimnis damh; 
1onnus go  niompoighe né ar an laimh dheis, 
nó chlé. 

50 Annsin do fhreagair Laban agus IFé- 
tuel, On TáiGngansa thig anchuis: ni fhéud- 
muidne maith ná olc do vadh riot. 

51 [Téuch, ata hebccan as do choinne, 
gabh chugad í, agus umthigh, agus bíodh na 
muáoil ag mac do mhaighistir, inar do labh- 
air an TíonFARNA. 

52 Agus tárla, a puáir do. cháaluigh óg- 
lach Abraham a mbriathra, do ouóruigh sé 
an TIGHEARNA, £0 huige an talanih, 
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GENESIS. 


[saac ag comhdhail Rebeca. 


53 Agus thug an tóglach amach séoid 
airgid, agus séoid óir, agus éuduioche,agustug 
iad do iebecah : agus tug mar an ccéadna, 
da dearbhrathair agus úa niathairneithe mor- 
luaidh. 

54 Agus a duadur agus do ibhidur, ei- 
sion agus an mhuinntir do bhí na fhochair, 
agus dó thanadur feadh na hoidhche ; aeus 
do éirgheadur ar maidin, agus a La ahead 
seisiol, fUuiridh ar siubhal mé go nuige ino 
mhaighistúr,. 

55 Agus a dubhairt a dearbhrathair agus 
a mathair, Fanadh an calin : aguinn beagán 
laethe, deich lá an chuid as lugha ; agus na 
dhiaigh sin imeochuidh si. 

56 Agus a dubhairt seision nú, Ná toir- 
misgidh iné, ó shoirbhidh an TíGnganRNyA 
mo thurus ; cuiridh ar siúbhal mé, gé rach- 
ulun chuin me mhaighistir. 

57 Agus dubhradursan, Goirfeam au cai- 
lín, agus hofrochaim sin dá bénl. 

58 Agusdoghoireadh Rebccah,agns dfía- 
fruicheadur dha, an rachuidh tú leis an 
bhfearso ? ball a dubhairt sis, lLachad. 

59 Agus do chuireadur ar siublihl Ie- 
becah andeirbhseathrach agusa buime, agus 
oú Abrahaim, agus a mhuinntir. 

Agus do bheannuigheadur Rebeca, 
agus a dubhradur ría, As tírar ndeirbhshiúir, 
bí ad mhathair mhílte do inhillinnuibh, agus 

scalbhuighidis do shíol geatuidhe an Iuchda 
lér túath íad. 

61 4 Agus do éineh Rebecah, agus a 
muá coimhiadeclida, agus do chúadura ar na 
cíúphuilluibh, agus do leanadur an tóglach : 
agus do ghabh an tóeglach Rebecah chuige, 
“- do nnthigh roumnhe. 

2. Agus tainic Ísaac Ó shlighe an tob- 
air me i. ; Oir do áatigh sé ann sa tír 
ó dheas. 

68 Agus do chuáidh Isaac amach do 
niheabhradh ar an machaire tráth nóna: 
aeus Co thóg suas a shúile, agus do choin- 
mirc, agus, iéuch, do bhádur na cámhuill 

teaclid, 

64 Agus do thóg Rebecah a súile suas, 
agus a nuair do chonnairc sí Ísaac, do thuir- 
line don cháamhull. 

05 Oir a dubhairt sí rig a nóglach, Cía 
hé an duinesí thrúallas ann sa mhachaire 
do theacmháil mnu é agus a dubhairt an 
tóglach, .A sé sud mo mhaighistúir : uimesin 
do chlac sis! brat, amus do tholuidh a haeh- 
aidh. 

66 Agus do imms an tóglach Disaac a 
nuile ní da ndearna. 

67 Agus tue; Ísaac leis í go Pubuil a 
mhathar “Sárah, agus do ghabh chuige lue- 
becah, agus do bhí na muáoi aige; agus do 
ghrádhúigh í : agus do comhfhurtachduigh- 
eadh 1saac déis bháis a mhathar, 
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Bás ,J1braham. 


CAIB. XXV. 


Sliochd Abraham thríd Chetúrah. T1 .A4 aois 
agus a bhás. 94 Rugadh do Í[saac, Esawu 
agus 1acob. 


NN sin tu Abraham bean, agus do 

bé a hainm Cetúrah. 

9 Agus rug sá dhó Smnran, agus Íocsan, 
agus Médan, : agus Mídian, agus Ísbac, agus 
Suah, 

53 Agus do ghein Iocsan Séba, agus Dé- 
me agus dob íad mic Dhédain Asunim, 
Letusim, agus Leumim., 

4 Agus mic Mhídian Ephah, agus Epher, 
agus Hanoch, agus Abaidah, agus Eldaah. 
Dob iad so uile clann Chetúrah. 

5 $ Agus tug Abraham a raibh aige 
d]saac. 

6 Aoms do chloinn na leannán, do bhí ae 
Abraham, tne Abraham I dhlairthe, agus 
(lo chuir sé air siúbhal iad ó na mhac Isaac, 
(an fad do Lhí fós béo) soimn, dui tír shoir. 

7 Agus a síadso laethe bhhadhna Abra- 
si noch do mhair, céud, trá fichid, agus 

a cg déug do bhhadhnuibh. ! 

8 Ann sin thug Abraham suas an Spicraid, 
agus déug, a náois foirfe mhaith, na shean- 
duine lán do DAGiadhnuibh, agus do cruinn- 
headh dhá mhuintir é. 

6 Agus do adhlaiceadur a mhic, Isaac 
agus ]smael é a nuaimh Mhachpelah a 
iaagh Ephron mhac Sohlar an Hititeach, 
noch afá as coinne Mhamre. 

10 An magl do cheannuigh Abralam 
ó mhacuibh Let: an sin do hadhlaiceadh 
Abraham, agus a bhean Sarah, 

11 Agus tarla déis bháis Ahraham gur 
bheannaigh Dia a mhac lsaac, agas do bhí 
Isaac na 'chomhuuighe laimh ré tobar La- 
haimroi. 

19 Annois asiad so geinealmgh Ismael 
mhac seal amh noch rug Hágar an TTé- 
miptach cumhul Shárah, Dabraham. 

13 Agus imfadso amnanna inhac [smael, 
"ann a nannmannubh do réir a ngeinealach ; 
cédghin [smael Nebaiot ; agus Cedar, agus 
Adbecl, aeus Mibsaimn, 

14 Agus Alisma, agus Dumah, agus 
Massa. 

15 Hadar, agus Tema, Ictav, Naphis 

uus Cedemah. 

16 Asíad so maic [smael, agus asáád so 
a uanmanna Ó na mbailtibh, acus Óna 
ccaisleannubh; dha phriunnsa dhéug do 
reir a ccinidheach. 

lí Agus asiad so bliadhna, shaoghail 
Ismael, céd agus tríochad agus seachd 
mbliadhna, agus clo thréig a spiorad, agus 
fuairbas, agusdo cruinnieheadh dhá mhuinn- 
uir é, i 

18 Agus do aítreabhadur ó TIablilah go 
Sur, atá as coinne na Hégipte mar do rach- 
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CAIB. XXV. 


Geineadh Esau agus Iacob. 


tha a ccionn na Hasina : agws do dhéug sé 
a lathair a dhearbhrathar uile. 

19 Agus asíad so geinealuidh Isaac, 
mhac Abrahaim: do ghein Alraham Isaac; 

90 Agus dobhí [Isaac ceathrachad bhadh- 
ain dáois a núair thug sé Rebecah do 
mhnaoií, Íneghean Bhétucl an Sírianach ó 
Phadan-aram, deirbhshiúr do Lában an Sí- 
rianach. 

21 Agus do ghuidh Isaac an TíGHEARNA 
air son a mhná, do chionn go 7aibh sí aim- 
rid, agus do éisd an Trcugansa a ghuidhe 
agus do toirrcheadh a bhean Rebecah. 

22 Agus do rinneadar an chlann ceann- 
aruic a “stigh inti; agus a dubhairt, sis, 
BAias mar si atá, créd as a bhfuilimsi mar 
so ? agus do chuáidh dhá Fhiaíruighe don 
'FíGuEaAaRNA. 

23 Agusadubhairtan TíonEansaría, Dá 
chineadh atá ad bhroimn, agus dha. chiall 
daoine dhealóchthar ód chorp; ; agus biaidh 
cineadh dhíobh as láidre na an cineadh 
eile ; toigheónuidh an sinnsear don tsósar. 

24 4 “Agus a nuair do coimhlíonadh 
laethe a tuismidhe, téuch, do baí cúpla na 
broinn. 

25 Agus táinie an chéudghin amach 
dearg go huilidhe, amhuil éudach clumh- 
thach; ; agus tugadar Esau dainm air. 

96 Agus na, dhiaigh sin tháime a dhear- 
bhrathairamach ,agusdobhi ereimagá láimh 
ar sháil Esau; acus taeadhlácob dainm air: 
agus, do bái Nine trífichid bliadhan dáois 

a nuáir do rueadh íadsaun. 

27 Agus do fhásadur na buachuillidhe : 
agus do bhí Esau na fhiadhghuidhe ghhc, 
duine don mhachaire; agus do ó4í Íacob 
na dhuine shoeilléir ag áitreabh a bpuiblhbh, 

28 Agus dob ionmhuin lé Hísaac Esau, 
do chionn go nitheadh 4á fhíadhach : ach 
doh ionmhuin le Rebecah Tácoh. 

ag w Agus do bhruith lIácoh brochán, 
agus táinic Ássau ón mhachaire, agus do 
Bhú lag: : 

530 Áeus adubhairt Esau ré lácob,Guidh- 
im thú beathuigh mé, leis an mór ochán 
udearg sin; Óir atáim lag: uime sm do gol- 
readh ldoin dainm dhe, 

31 Agus a dubhairt lácob, Reac leam 
san ló amugh do cheart beirthe, 

S7 Agus. a dubhairt Esau, Féuch, atáim 
ag dul a dhéug: agus créad an “tarbha 
dbéunas an ceart-beirthesi dhamh? 

33 Agus a dubhairt lácob, Mionnuigh 

hamhsa san ló aniugh, agus tug sé a mhion- 

na dhó : agus ii reac aa cheart- beirthe ré 
Iacob. 

348: Ann sin tug lácob arán agus broch- 
an luibhionn dó ÉEsau ; ; aeus a duaigh agus 
do ibh sé, agus do éirigh : suas, agus 3 do im- 
thigh roimhe : mar so do tharcuisnísh Esau 
a cheart beirthe, 


Do chuaidh Isaae go Gesrar, 
CAIBIN IA, 


Riajiec Isaac Cuairt a mneasg na bhphilise 
tineach. 31. Agas Thnhnant ré Ábunclech. 


GUS co bhí gorta san tir, taobh a- 

muigh don cheud ghorta do bhí innte a 
laethibh Abraham. Aeus do chuáidh Isaac 
mar a raibh Abumelech ngh na. Bhplúilistín- 
ei go Gerar. 

2 4 Agus do thaisbein an 'TrGnEangsa é 
féin dó, agus a dubhairt, Ná héirigh síos don 
Eeipt; áitigh san duthaigh mhúiníeas misí 
dhuit: 

3 Comhnuidh sa tirsi, agus biaidh misi 
aille riot, agus beinneochaidh mé thí: 
Óir duitsí, agus dot shíol, do bheura ine na 
tíorthaso “uile, agus comhlionfuidh mé an 
mionna noch tug mé Dábraham dot athair; 

4 Agus do bhéara mé ar do shíol foir- 
líonadh mar réulta a naiéir, agus do bhéura 
mé dot shíol na tíorthaso uile; ; agus ann do 
shíol béid uile chmidheacha na talmhan 
beannuighe; 

5 Dochionn gur áontuigh Abraham dom 
ghlór, agus gur choimhédimo chiram, maith- 

eanta, mo statúidigh agus mo dhhgheadh, 

6 “ Agus do chomhnuidh Isaac an Gé- 
rar: 

7 Agus do fhíarfugheadar daoine na 
háite dhe a ttáobh a mhná ; agus a dubh- 
airt seision, .Á sá mo dheirbhshínr £: óir 
dob eagla leis a rádh, a sí mo bhean í; ar 
eagla, ar seision, gO muiriidís muinatir na 
háite mé fa Rebecah; do chionn go raibh 
breáadha re féachuin uirre. 

8 Agus tárla, a nuáir do bhi annsin tam- 
all fada, gur fhcuch Abimelech rígh na 
Bhphiílistineach amach as fuinneóig, agusgo 
bhfacuidh, agus, féuch, do PAí Isaac ag g súg- 
radh ré na múin Rebecah. 

9 Agus do ghoir Abimelech 1saac, agus 
a dubhairt, Féuch go deimhin a sí do bhean 
4: agus cionnusadeir tusa, .Á sá mo dhearbh- 
shíúr í? agus a dubhairt Isaac ris, Do 
chíonn go ndubhairt mé, Deagla go néug- 
fuinn da cionn. 

10 Agus a dubhairt Abimelech, Créad é 
so do: nnne tú linne ? do bhóéidir go luidh- 
feadh duine don mhumntir léd mhnáa, 
agus go ttiubharthaá cionnta oruinne. 

ii “Agus do aithin Abimelech dá dháoin- 
ibh uile, ag rádh, Gidh bé bheanfas ns an 
bhfearso nó ré na mhnáoa cuirlighear go 
deimhin chum báis é: 

12 4i Annsin do shíolchuir [saac ann sa 
dóthaidh -sin, agus fuair san bhlíadhain 
chéadna. céad oiread: agus do bheannuigh 
an TIGHEARNA é: 

13 Agus do fhás an tóglach go mór, 
agus do chuaidh ar aghuidh, agus “do fhas 
nó go raibh romhór : 

14 Oir do bhi aige sealbh thréad, agus 
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acus bheannuigh Dia e. 


sealbh áodhaireadh, agus stór mór seirbhís- 
each : agus do iomthnuidheadar na Phu- 
isthúiph é, 

15 Oír a nuile thobar dar thochladar 
muinntir a. athar a Jaétlibh Abraham a 
athar, do líonadur na, Philistinign agus do 
choisgeadar iad do chriaidh. 

16 Agusadubhairt Abhnelech ró Ilísaac, 
Imtlugh uáinne; Óir is cumhachduighe thá 
go mór ná smn. 

17 Agus do imthigh Isaac as sin, agus 
do shuighigh a phubuil a. ngleann Gétrar, 
agus do áitribh ann. 

18 4] Agus do thochuúil Isaac a rás natoib- 
reach: uisge, noch do thochladur a naim- 
sir Abraham a athar; óir do stopadur na 
Philistímgh íad déis bháis Abrahain : agus 
do ghoir a nanmanna do réir na nanmann 
do ghóir a athair dhíobh. 

19 Agus do thochladur muinntir Isaac 
annsa ghleann, : agus fuaradar annsin tobar 
fioruisee. 

90 Águs do imreasadur áodhaindhe Gé- 
rar ré háodhairnibh Isaac, ag rádh, As hnne 
an tuisge: agus do ghoir sé dainm don 
tobar Ea sec ; do chionn go ndearnsad im- 
reasan ris, 

91 Agus do thochladar tobar eile, agus 
teagmhaid ré chéile uime sin mar an ccéad- 
na : agus do ghoir sé Sitnah daimm dhe sin. 

as Agus do athruigh as sin, agus do 
thochuil tobar eile; agus do chionn nar 
chuireadar na aghuidh: tug Rehobot dainm 
air; agus a dubhairt sé, Oir a nois do rinne 
an 'TiGuganNa ionad dhuinn, agus biaidh- 
muid líonmhar annsa dúthaigh, 

25 4 Agus do chuáidh sé súas as sin go 
Beerséba. 

24 Agus táinig an TIGHEARNa chuige sa 
noidhche ceudna, agus a dubhairt, .Ás gnisí 
Día Abraham hathair; ná, bíodh easla ort, 
Óir aiáinsí maille not, agus beinneochuidh 
mé thú agus foirlíontad do shíol ar son mo 
sheirbhísigh Abraham. 

25 Agus do chuir altóir súas ann sin, agus 
do ghoir ar mnm an TIGHEARNA, agus “do 
shuichidh a phubuil ann sin: agus dothoch- 
ladar seirbhísigh Isaac tobar aun sin. 

26 4] IS ann sin do chúaidh ,Abunelech 
chuige ó Ghérar, agus Ahussat áon dá 
chairdibh, agus Phichol priomhchaipbtin a 
shlógh. 

297 Agus a dubhairt Isaac ríu, Créud as 
a. ttigthl chugamsa, ó thárla fúath aguibh 
orum, asug gur chuireabhair ar siubhail 
uáibh mé ? 

28 Agus a dubhradarsan, Do choncamair 
go raibhan TiouganNA go déibhin leachtsa: 
agus a dubhramur, Bíodh a nois mionna, | 
eadruinn, eadra, sinne agus tusa, agus déu- 
nam ceangal riot; 

29 Nach aill tú dochur dhuimne, mar 


Cuirthear Esaw fá fhiadach. 


uar bheanamairne riotsa, agus mar nach 
deanmar enní ort ach nnaith, agus gur 
chuireamaruáinn thu go síothchanta : anois 
as tusa neach beannaighe an TTIGHEARNA 

30 Agus do rinne féusda dhóibh, agus do 
itheadar, agus dóladar. 

31 Agus do éirgheadar go moch ar mai- 
din, agus tugadar a mionna dhá chéile: agus 
do chuir Isaac uádh íad, agus dimthighea- 
dar rompa a síothcháin. 

39 Agus tárla san ló chéudna, go ttánga- 
dar seirbhísigh Isaac, agus gur innsiodar 
dhó a ttáobh an tobair, noch do thochladur, 
agus a dubhradur ris, i úaramar uisge. 

“83 Agus do ghoir seision Sébah dhe; 
uime sin as Beerséba as ainm don chath- 
ruigh Ó sin a leith. 

34 dí Agus dobhí Esau dhí,f hichid bhadh- 
an dáois a nuáir thug do mhnaoi Iíidit 
imghean Bheen an Hititeach, agus Bashé- 
mat mghean Hélon an Hititeach : 

35 Noch bá doilghios inntinne Dísaac, 
agus do Rebecáh. 


CAIB. XXVII. 


Fuair Iacob priíonhbheannachd a athartre 
chomhair le amhathar. 41./lrsindfuath- 
uigh Esau, [acob. 45 lch tug a mhaithe 
air fa deara air, teicheadh. 


E“us tarla, a núair do bhí Ísaac foirfe, 
acus do rabhadur a shuile dorcha, 
ionnus nach bhfaiceadh sé, do ghoir se Esau 
a mhac budh slune, agus a dubhairt ris, A 
mlac : agus a dubhairt seision ns, Féuch, 
atáim annso. 

2 Agus a dubhaut sé, Féuch, a nois 
atáimsií aosta, ní bhfúil hos láoí mo bháis 
agam. 

3 Guidhim thú anois ar an adhbhur sin, 
glac hairm, do bholgáan, agus do bhogha, 
agus eárich. fan mhagh amach, agus ifaeh 
fiadhach dhamhsa. 

4& Agus deíma biadh sóbhlasda dhamh 
don tsórt as ionmhuin Leam, agus tabhair 
chugam é go nithimn é, ionnus go mbeinn- 
eóchadh manam thusuil do eheabhuinn bas. 

5 Agcns do chúalaidh Rebecah a muair 
do labháir Isaac ré na mhac Esau, agus do 
chuaidh Esau fan magh dfíadhach, agus dá 
thabhairt leis. 

6 48 Agus do labhar Rebecah ré Iacob 
a. mac, ag radh, Féuch, do chúaluidh mé 
hathair ag | ml ré Hésan do dhear- 
bhrathair, ag rádh, 

7 Tabhair fiadhach chugam, agus deana 
bíadh sóbhlasda dhamh, go nithinn, agus go 
mbeannuighinn thú alathairan Tiongansa, 
roimh mo bhás, 

5 A nois uime sin, a mhic, éist rem ghlór- 
sa, do réir an neithe aithéonus mé dhíot. 

9 Eangh a nois gus 'an tréad, agus tabh- 
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AN AIT. Bleallan Iacob a athair. 


aip chugamsa. as sin dhá mhionnáin maithe 
óna sabhruibh ; ; agus do dhéana misi iad 
na mbíadh shóbhlasta dod athair, amhuil 
as ionmhuin leis : 

10 Apus bcuraidh tusa & chum hathar, 
chor go níosuidhisé, agus gombeinneochuidh 
thít suil do gheabhus. sé bás. 

11 Agus : a dubhairt lácob re Rebecah 
a mhathair, Féach, afá Esau mo dhear- 
bhrathair na dhuime chlumhach, agus 
atáimsi am dhuine mhun .: 

12 Do bféidir go moithéochadh máthair 
mé, agus go measfudh né mar mhealltóir; 
agus go ttiubhrainn mallachd oram féin, a 
nait na beannachda. 

15 Agus a dubhairt a mhathair ris, 
Biodh do mhallughadh orumsa a mhic: 
amhain umhluigh dom ghlór, agus éirigh, 
agus tabhair leachd chugam ed. 

14 Agus do imthigh seision, agus tug 
leis chum a mhathar iad: agus do rinne a. 
mhathair bíadh sóbhlasta, amhuil dob ion- 
mhuin le na athair. 

15 Agus do ghlac Rebecah culaidh thait- 
neamhach déaduighibh Esau a mic budh 
siné, noch do bAí aice sa tigh, agus do chuir 
e ar [acob a mac dob ó Óige: : 

16 Agus do chuir sí croicne mheannán 
na, ngabhar ar a lamhuibh agus ar mhín a, 
mhuinéil : 

17 Agus tug an bíodh milis, agus an tae 

rán do ghléas sí, a laimh a mic lácob. 

18 4 T Agus táinig sé chum a athar, agus 
adubhairt, IA athair; a agus á dubhairt seision, 
AAtaim annso, cía, thusa a mluc? 

19 Agus a dubhairt lácob ré na athair, 
Misí Esau do chéadmhac; do rinne me mar 
a. dubhairt tú rm; éirigh, guidhnn thú, 
suigh, agus ith dom sheilg, go mibeannuighe 
hanam nmé. 

2O Agus a dubhant Isaac ré na mhac, 
Cionnas fuair tú comhluath agus sin é, a 
mhic? agus a. dubhairt seision, Do chionn 
go ttug an THIGHEARNA do Dhfaecdhaith, ó. 

ui Agus a dubhairt lsaac ré Íacob, Guidh- 
im thú tarr láimh riom, go nglacuinn thú 
a. mhic, an tú dháráribh mo inhac Esau, 
nó nach tú. 

22 Asus do dhruid Iácob láimh ré na 
athair Isaac; agus do spín seision é, agus 
a dubhairt, A sé do ghuth guth Iacob, ach 
na lamha Mhi lamha Esau íad. 

23 Agus níor aithin é, mar do bhádur a 
lamha clumhach, mar lámhuibh a www“ 
bhrathair Ersau : agus mar sin do bheann- 
uighe é. 

24 Agus a dubhairt, An tú mo mhac Esau 
dhá ríribh? Agus a dubhairt seision, As né. 

25 Agus a dubhairt sé, Tabhair láimh 
riumé, aeus 1osuigh mé dráadhach mo mhic, 
go mbeannuighe manam thú. Agus tus na 


Do bheannuigh Isaac 1acob. 


choimhghar é, agnsa dúaigh : agus tug fíon 
chuire agus do ibh sé. 

90. Agus a dubhairt a athair Isaac ris, 
'Tárr chugam a mhic, agus pós mé a mhic. 

ir Agus táinic chuige, agus do phós é : 
acus do bholtnuigh balagh éaduigh,agus do 
bheannuigh é, agus a dubhairt, Féuch, atá 
baladh mo mhuc mar bhaladh mhuighe do 
bheannuigh an Tí6HgEAnNA. 

28 Uime sin go ttugaidh Día dhuit do 
dhrúchd numnhe, agus do shult na talmhan, 
agas iomad arbha a agus fíona: 

29 Go ndéana puibleacha seirbhís duit, 
agus go numhluighe cinidheacha síos duit; 
bí ad thiehearna ós cionn do 
mlithreach, agus umhluidis mic do mhathar 
dhuit: go iná malluiehe gach áon mhail- 
leóchus tú, agus go ma beannuighe an té 
bheinneóchus túi. 

30 4] Agus tárla, mar as laithe do chuír 
Isaac crioch ar bheannughadh Iacob, agus 
nach mór go rainig Iácob fós as Badhnuisi 
Isaac a athar, an tan tháinig Esau a dhear- 
bhrathair on fháadhach. 

31 Aeus do mnne bíadh blasda mar an 
cceadna, agus tug chum a athar é, agus a 
dubhairt re na athair, Eirghiodh máthair, 
agus itheadh do sheile a “mhic, chor go 
mbeinneóchuidh hann mé. 

39 Agus a dubhairt [saac a athair rís, 
Cía thusa ? agus a dubhairt seision, As nmusí 
do mhac; do chéidghin Esau. 

53 Agus Jo chriothauieh Isaac do chrith 
nathbhásach, agus a dubhairt, Cía he, cáit 
'& bhfuil an té do inne Fiadhach, agus tug 
chugamsaé, agus adúaigh mé da gach é éinmi, 
suil tháinic tusa, agus i, bheannuigh né co 
asus fos, Diaidh beannuighe. 

“84 4; 'Agus a núair do chualaidh Esaun 
briathra á “athar, do éigh maille ré gánm- 
thuibh móra searbha, agus a dubhairt ré na 
athair, Beannugh min, “eadhon misi maran 
GE adHa, ó a athair. 

ais) Agus a dubhairt seision, Tháinic do 
dhearbhrathair le ceile, agus rug leis do 
bheanuachd. 

36 Agus a dubhairt seision, Nach cúir 
tugadh lácob dainm air! óir thamic sé 
faánnse an dá uáirsi: rug sé unáim mo 
cheart beirthe : agus a nois, féuch, rug sé 
mo bheannughadh uam: aeus a. dubhairt 
sé, A ncadh nár choimhead tí beannughadh 
dhamsa? 

37 Agus do fhreagair Isaac agus a dubh- 
airt re Hesau, Féuch, do rinne me eision 
na tlaghearna ort, agus tug mé a dhear- 
bhraithre uile na serbhíseachuibh dhó; agus 
lé harbhar, agus le fion do chonnuimh mé 
súas é: aeus créad do dhéun notsa a nois, 
a mhuc ? ! 

28 Agus a dubhairt Esau ré na athair, 

26 


GENESIS. 


Bienrbh- : 


Bagaird Esau air Iacob. 


An bhfuil agad achd éinbheaunachd amhain, 
a athair? beannuigh mis!, eadhon imis! mar 
an ccéadna, ó a athair, Agus do thóg Esau 
a ghuth síias agus do ghuil sé. 

39 Agus do fhreagair Isaac a. athair 
agus a dubhairt ris, Féuch, budlréháitreabh 
suit na talmhan, agus ó darúchd fhlaith- 

camhnus a nsuas ; 

40 Agus led chloidheamh bhlais tú ad 
bheathaidh, asns biaidh tú ag seirbhis dot 
dhearbhrathair ; agus tincfúidh a ccrích a 
nuair do geabha. ta Gúachdaranachd, go 
mbrisbdh tú a chuinesíon dot mhuinéul. 

41 di Agus do Ffhuathuigh Esau lacob 
ar son na beannachda lear bheannuigh a 
athair é : aeus a dubhairt Esau na chroidhe, 
Atáid láethe cumha ar son máthar a bhío- 
gus; ann sin mhuiríeas inis mo dhearbh- 
rathair Iacoh. 

49 4] Agus do hinniseadh do Rebeca na 
bnathrasa Esau a muc budh sine: agus do 
chuir sí iosagusdo ghoir sí Jacob a mac dob 
Óige, agus a dubhairt ris, Féuch, do dhear- 
bhrathair Esau, ar do shonsa, do bheir sé 
solas dó féin, ré cur roimhe thusa mharbh- 
adh, 

453 Anois ar a nadhbharsin, a mhic, 
umh]uighdom ghlórsa; agus éingh go Laban 
mo dheaibhrathair go Háran ; 

44 Agus fan na Fhochair beagán do 
laethibh,- no go ttráothuigh fearg do dhear- 
bhrathar; 

45 No go bhfllidh fearg do dhérbrathar 
tiaid, agus go ndearmaduigh se an ní do 
rinne tú ris: ann sin cuirfidh misi fios, 
agus do bhéura mé as sinthú. Ciead fá 
ccaillúnnsí sibh aráon a neunló? 

46 Agus a dubhairt Rebecah ré Lhsaac, 
atáim currtha dom sháoghal do chionn 
inosheana llét : má phósan Jacob bean as 
inpheanuibh ilét, mar íad so, atá, as m- 
gheanubh na tíre, créad an mhaith dhcunas 
mo bheatha dhamhsa? 


CAIB. AAV i 


Cuairt Iácob a Alosopolamia, 19 Thaisb- 
cin Dia dreinre ncannhdha dho. 15.u1cus 
dhearbh dhó a gheallamhaa, 


GUS do ghoir Isaac, lácob, aeus do 
bheannuigh é é,aeus do aithin IN agus a 
dubhairt ns; ní thiubhra tú bean dinghean- 
uibh Chánaain. 
o Eangh, nntlhagh súas go Padan Aram, 
go tich Bhétuecl. aihmir do mhathar, agus 
gabh chugad bean as sin dingheanuibh 
Lábain dearbhrathair do mhathar, 

3 Agus go inbeannuighe Dia uile chumh- 
Ah thú, agus go ndeama siólmhur 
thú, acus go bhfoirlíonuigh thú, go miuc tú 
ad iomad dáoine. 

4 Agus go ttuga sé dhuit beannachd 


Aisline In! 


Abvrahain, duit 'féin, agus dot, shiól maille 
riot; go neabha tú oighreachd na dúthaigh 
ann a bhfuil tú ad choimhishtheadh noch 
tug Día do Abraham. 

5 Agus de chuir lsaac, [acob ar siubhal, 
agus dimigh sé go Pádau-Aram, go Laban 
mhac Bétuel an Sínanach, dearbhrathair 
Rebecah, mathair lácoh, aeus Esau. 

6 4j A níiair do chonniúrc Esan gur 
bheannuigh Isaac, [acob;, agus gur chuir ar 
siubhal é go Padan-Aram, do thabhairt 
mná as sin; agus amhuil (loi bheannuagh é, 
go ttue; aithne dhó, ag rádh, Ní thiubhra 
tú bean dineheanuibh Chánaain; ; 

7 Agus gur umhlugh Iacob 'da athair, 
agus da mhathair, asus go ndeachuidh go 
Páadan-Aran, 

8 Agus mar do chonnaic Esau nár 
thatm mgeheana Chánaain ré na athair 
Isaac ; 

9 Ann smdo chuaidh Fsaú chum 1smael, 
agus tug a ccionn na mban do bhí aie, 
Miahálah inghean Ismáel, mhic Abraham, 
derbhshíur N ebaiot,dá beith ni. mnaúói aige, 

10 “7 Agus do chuáidh Iacol, a mach as 
Beerséba, agus do ghluais go Háran. 

11 Agus do thuirling ar Iona( áúirighe, 
agus do than ann feadh na hoidhche, mar 
4u chuaidh an ghrian iaói: aeus do ghlac 
cuid do chlochuibh na háite, agus do chuir 
íad mar a cheannadhairt, agus do Juigh 
síos sa, naitsin do chodladh. 

12 Agus do chonuairc aisling, agus 
féach dréanre ar na chur shas ar an 
talamh, agus ráinic a. bhárr go fluitheamh- 
nus : agus féuch, aingil Dé ag dul suas 
agus at teachd a nshúas aun. 

13 Avus féuch, do sheas an TíGngAaRNA 
Ós a cluonn, agus a dubhamnt, As nusí an 
TironEannNa Dia Abraham hathair, agus 
Dha Isaac: an fearann ar a bhím! tú ad 
luighe, do bhéura mé dhuitsí é, agus dot 
shliochd. 

14 Agus biaidh do shíol mar ghaineamh 
na talmhan ; agus leithneachuidh tú amach 
siar agus soir, budh thuaidh agus budh 
(theas; agus budh ionnad sa, agus ann do 
shiol bhéid muinntir na talmhan uile beann- 
uighe. 

15 Agus féuch, atamsí maille riot, 
agus cuimhdeóchúuidh iné thú ann wach 
uile bhall a ngéubha tu, acus do bhóura 
mé a iás don tire thu; oir ní fhágfaidh 
mé thú, nó go ndéarna né an ní do labhair 
mé riot. 

16 4“ Agus do mhúsguil [acob as achod- 
ladh, agus a dubhairt, “Go deimhin ata an 
'TIGHEARNA Sa náitsi; agus. ní raibh a 
fhios againsa. 

17 Agus do bhí eagla air, agus a. dubh- 
airt, Cread é úamhnuighe na háitesi! ní 

4í : 


CAIB. XXIX. 


Do Uair Iacob meid. 


hait ar bith so ach tigh Dé, agus a se so 
peata rhlaitheamhnuais. 

18 Agus do éimeh Iácob go moch ar 
maidin, agus do thóe an chloch do chuirsé 
mar adhairt, agus do chuair súns í mar 
pluléir, agus do dhóirt ola ar a waullach. 

19 Agus do ghoir Létel dainm do náit- 
sin; ach Lus ba haimm don chathair sin 
ar ttus. 

20 4 Agus tug lácob móid, ag rádh, 
Ma bhíonn Día liom , agus go ccuimhdeacha 
mé san turus a bhfuilim ag dul, agus go 
ttiubhra dhamh arán ré a ithe, agus eádach 
re chur nmum, 

21 Ionnus go ttiucfaidh mé a rís go tigh 
máthar a síothcháin; annsin bidh an 
TíGugAnNa na Dlua agam : 

29 Agus an chlochsa, do chuir mé mar 
philéir, biaidh na thich Dei : agus do nuile ní 
dá ttiubhra tú dhamh do bhéura misi go 
dearbhtha a dheachmhadh dhuitsi. 


CAIB. XXIKX. 


Dfhowhain Tácob do Lában arson Rachel, 
25 [ug sé éah dhó na hionad. 98 
BP'hós se Rachel arús. S1 Ach dfan fós 
aunrid, : 

NÍ sin do ghluáis Iacob ann a thu- 
rus, agus táluic “O tír na ndaoine 

“g taoibh shoir. 

Acus dunhairc sé, agus féuch tobar 
san ima aac acus ar he ana, trí tréoid 
cháorach na luihie aige : Óir is as an tto- 
bar sn do bheirdís ms.e dá ttréuduibh ; 
agus Jo bhí cloch mhór air bhéul an hin 

5 Acus As Snusn do chrunnadís na 
tréad: uile : : agus do chorraghedis an 
chloch ó bhóéul an tubair, agus ma beirdis 
uisee Co nu caorchuibh, acus do chundís an 
chloch na háit féín ar bhéul an tobair a rís. 

$& Agus a dubhait lácob ríúusan, A 


dhearbhráithre, gá has dibhsi? agus a 
as arsan, ó Háran dúinne. 
Agus a “dilaieiúih, sé riu, An aithne 


“w Tában mac ÍNahor? agus a dubh- 
radursan, As aithne dhúinn €. 

6 Agus a dubhnairt seision, An bhfuilthear 
go Min aige ?” agus a dubhadur san, Ata- 
thar eo inuth :” agus, ieuch, atá láchel a 
inshean ar teachd | leis na cáorchuibh. 

k& Aous a dubhairt seision, Achd cheana 
as mor atá romhuinn don lo, ní mó is an 
na tréad do chruimniughadh a bíochair a 
chéile: tusuidhsí uisge do na cáorchuibh, 
agus éirghidh, agus ingeiltigh iad. 

8 Apus a dubhradursan, Ní fhéadmáoid, 
nó go rabhaid na sealbha uile a achair 
a chéile, agus go ccurthar an chloch do 
bhéul an tobuir ; ; ann sin do bhermíd uisge 
do na cáor cháibh. 

9 4 Agus an feadh íós do bhí se ag caint 


Do phós Iacob Leah 


riu, tháinic Ráchel le cáorchuibh a hathar; 
Óir a sá do bhí na mbun. 

10 Agus tárla, á nítair do chonnairc Ia- 
cob Ráchel inghean Lában, dearbhrathair 
a mhathar, agus caóimgh Lábain dear- 
bhrathair a mhathar gur dhruid lacob léith, 
agus gur chuir an chloch ó bhéul an tobair, 
agus tug uisge do thréad Laban dear- 
bhrathair a mhathar. 

11 Agus do phóg lacob Ráchel, agus do 
thóg súas a ghuth, agus do ghuil. 

ú2. Agus do innis lacob do Rachel, gur- 
ob é féin dearbhrathair a hathar, agus g gúrob 


é mac Rebecah é: agus do nith sis, agus do 


innis sin dá hathair. 

13 Agus tárla, a nfair do ah 
Lában sgéula mlac a dherbhsheathrach, & 
rith sé na choinne, agus gur theann ris é, 
agus tug póg dhó, agus tug leis é dá thigh : 


agus io HIS ii na neithe si sib, do 
Lában. 


14 Aeus a dubhairt Laban ns, [sdennhin 


gur tá mo chnáimh agus mífcóil, 
Éhan aiee ar feadh míosa. 

15 li Agus a dubhairt Lában ré lácoh, 
An do chionn gur tú mo dhear bhrathair, do 
dhéunta seirbhís damhsa & naiscidh ? innis 
damh créud an túarasdal bhías duit? 

16 Agus do bhádar días ghean $ ag La- 
ban : ainin an tsinnsir Léah, agus ainn an 
tsósair Rachel. 

17 Agus do bhádur súile boga ag Léah; 
agus do bhi Ráchel sgíamhach deaghnúis- 
each. 

18 Agus do bhí grádh ag lacob ar hRách- 
el; agus a dubhart, Foigheónuidh mé 
dhuit seachd mblíadhna ar son háchcl 
hinghean as Óige. 

19 Agus a “dubhairt Laban, As fearr 
dhamhsa a tabhamt duitsí ná, a tabhairt 
dfior oile : tan am fhochair. 

20 Aeus do rinne lacob seirbhis sheachd 
mbliadhan do cheannach ar Ráchel; agus 
níor tai' hsiuehadh dhó iad ach na inbeagúin 
laethe, do mheid an chradh do bhí aige uirre. 

21 49 Agusa dubhairt lácob ré Laban, 
Tabhair mo bhean damh, (óir do choimh- 
líon mé maimsir) go ndearar bean di, 

22 Agus do chruimnigh Lában dáoine na 
háite uile, a bhíochair a chéile, agus do rinne 
féusda dhúibh. 

23 Agus tárla trath nóna, gur glac sé 
Léah a inghean, agus go ttug chiuigesion í Í, 
agus do bhí na fhior aice. 

24 Agus tug Lában dá inghin Léah Sil- 
pah a chailín, na hailt, 

25 Agus táila, ar maidin, féuch, gurab í 
Téah do bhí ann: agus a dubhairt seisíon ré 
Laban, Créud an ní sí do nmne tú num ? 
nach ar son Ráchel do rinne 1mis1 seirbhís 
duit? uimc sin créd far mheall tú mé ? 

28 


Agus do 
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agus Rachcl. 


26 Agus a dubhairt Lában, Ní mar sin 
as enáth do dhéunamh nar náithe an sósar, 
do thabhairt amach roimh an tsinnsior. 

or Choimhlíon a seachdmhuinm, agus do 
bhéaruimne í so dhuit mar an gcéadna ar 
son na searbhís do dhéana tú dhamh 
seachd mbliadhna eile fós. 

28 4 Agus do mnne lacob sin, aeus do 
chomhlíon a seachdmhuin: agus tug háche! 
a inghean dó mar mhnáoi mar an gcéudna. 

99 Agus tug Lában do Ráchel a inglun 
Bilhah a chailín do bheith na himnilt aice. 

30 Agus do rinne bean do Ráchel mar 
an ccéudna, agus dob annsa leis fós Ráchel 
na, Léah, agus do rinne seirbhís aige seachd 
mblíadhna eile fós. 

31 47 Agus a nuáir do chonnairc an 
TiíGHEARNA go ráibh fúath ar Léah, do 
Sail, sé a brú : ach dó bhí Rachel amrid. 

32. Agus do thoirrcheadh Léah, agus rug 
sí mac, agus tug sí Reuben dainm áir: óir a 
dubhairt no deimhin do fhéuch an Tíon- 
EANNA ár mo bhuáidhreadh; a nois ar an 
adhbhar sin graidheóchuidh mífear mé. 

33 Agus do thoirrcheadh a rás í, agus 
rug sí mac; agus a dubhairt, Do chionn ; go 
ccúaluidh an “T'rongAnRNyA go raibh fuath 
oram, tug sé an mac so dhamh mar an 
gcéadna : agus tug sí Simeon dainm air. 

34 Agus “do thoirrcheadh a ris í, agus 
rug sí mác: agus do ráidh, A nois bhías 
mfear a nuáirsi teanta riom, do chionn go 
rug mé tríur mac dhó : uime sn do golr- 
eadh Lébhi dhe. 

35 Agus do thoirrcheadh a rís í, agus 
rug sí mac : agus do ráidh si, A nois mholfa 
mé an 'TIGHEARNA; ; uime sin do ghoir sí 
Iudah dainm dhe; agus do scuir do bhreith. 


CAIB. SRA, 


T'aóth na nseathracha ré chéile. 95 Cunne 
radh Íacob; '€ na athair chéile, 


GUS a nuáir do chonnairc Rachel 
NÁ. nách rug sí clann do lacob, do bhí 
tnáth ag Rachel lé na deirbhshiáir; agus a 
dubhairtsí re lá cob, Tabhair dhamhsa clann, 
nó do gheabha mé “bás. 

2 Agus do las fearg lácob a naghuidh 
Raáchcl: agus a dubhairt, An misi atá a 
nait Dé, noch do chonnuimh uait toradh 
do bhronn? 

3 Agus a dubhairt sisi, Féuch mo chailín 
Bilhah, bí ad thor aice, agus béuruidh sí ar 
moghláinibhsi, chor go mbia clann agumsa 
mar an gceudna dá táoibhse. 

4 Agus tug sí dhó Bilhah a hmmilt mar 
mhnáo: : agus do chuáidh lácol na gnás. 

5 41 Agus uo thoirrcheadh Bilhah. agus 
rug sí mac do [ácob. 

6 Agus a dubhairt Ráchel, Dó bhreath- 
nuigh Dia mis, agus Do chuáluidh nior an 


Ti ha nmnmilhaaaNNNNNND 


Clann Leah agus Rachel. 


gcéudna mo ghuth, agus tug mac dhamh : 
uime sin tug sí Dan dainm air. 

7 Agus Bilhah cumhal Rachel, do 
thoirrcheadh a rís £, agus rug sí an Ma 
mac do [ácob. - 

8 Agus a dubhairt Ráchel, Do spáirn mé 
mailleréspárnuidheachd mhóir ream deirbh- 
stiúir, agus rug mé buáidh : agus do ghoir 
sí Naphtai dainm dhe. 

9 “il A nuáir do chonnairc Léah gur 
scuir sí do bhreith, rug Silpah a cailín, agus 
tug do [acob í na mnáao(. 

10 Agus rug Silpah cailín Léah mac do 
Iacob. 

11 Agus adubhairt Léah, Atá cuideachda 
ag teachd : agus tug Gad dainm air. 

“19 -Agus rug Silpah cailín Léah an dara 
mac do lácob. 

15 Agus a dubhairt Léah, Is sona mis, 
ir goiríid na hingheana beannuighe dhíom : 
gus do ghoir sí “Aser dainm dhe. 

14 4 Agus do chuaidh Renben amach a 
laethibh íoghmhair na cruithneachda, atus 
tuairmandrácuighsa mhachaire, agustugleis 
íad chum a mhathar Léah. Ann sin a dubh- 
airt Ráchel ré Léah, Guidhim thú, tabhair 
dhamhsa cuid do mhandrácuibh do mhic. 

15 Agus a dubhairt sisi rá, in beag an 
chíúns mar rug tú mfhear uánn? agus nar 
mhían leachd mandráic mo mhac do bhreith 
uáim mar an ccéadna ? agus a dubhairt 
Ráchel, Uime sin luidhfidh sé leachdsa a 
nochd ar son mhandrác do mhac, 

16 Agus támg láacob a steach Ón 
mhachaire tráth nóna , agus do chuaidh Léah 
amach na choinne aeusa a dubhairt, Caithúidh 
tú teachd liomsa a  steach, Óir go deimhin 
do cheannuigh mé thú air mhandrácuibh 
mo mhic. Agus do luigh lé a noidhche sm. 

17 4 Agus tug Día aire do Léah, agus do 
thoirrcheadh í i, agus rug sí do Iacob an 
€uigeadh mac. 

13 Agus a dubhairt Léah, Tug Día mo 
thúarasdal daimh, do chionn go 'ttug mé mo 
chailín dom bheir: : agus, do ghoir Isachar 
dainm dhe. 

19 Agus do thoirrcheadh Léah arís, agus 
rug an seiscadh mac do Iácob. 

920 Agus a dubhairt Léah, Do leasuidh 
Dia mé /é crodh maith; a nois coimh- 
neóchuigh míear agum, do chionn go rug 
mé seisior mac dhó : : agus tug sí Sebulun 
dainm air, 

21 Agus na dluaigh sin rug sí inghean, 
agus tug “Dínah dainm uirre. 

Fo 4 Agus do chuimhnigh Día air Rách- 
el, agus do éisd Día ría, avus do oscui 
a his. 

25 Agus do thoirrcheadh í, agus rug sí 
mac, agus a dubhairt, Do chuir Día mo 
mhíochlú ar ccúl. 
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94 Acus tug sí Íoseph dainm air; ; agus' 


29 


EAIB. XX. 


Cealg Iacob. 


a dubhairt, Cuirádh an TrongEanNxa mác 
eile na cheann chugaim, 

25 4[ Agus tárla, a nuáir rug Ráchel Io- 
seph, go ndubhairt Íacob ré Laban, Cur ar 
siubhal mé go reachuidh mé dom ionad 
fein agus dom thír. 

26 Tabhar dhamh mo mhná agus mo 
chlann, ar son a ndéarna mé do sheirbhís 
duit, agus léig dhamh imtheachd: óir is 
hios duit mo sheirbhis do rinne mé dhuit. 

27 Agus a dubhairt Lában ns, Guidhim 
thú, 7nás i ionmhuin leachd mé, Ínmigh, Óir 
díoghluin me go dearbhtha gur bheannaigh 
an TIGHEARNA mé air do shonsa, 

28 Agus a dubhairt sé, Aimmmgh do 
thúarusdal, agus do bhéura mé dhuit é é. 
29 Agus a dubhairt seision ns, Atá a 
fhios agó rád cionnus do bhí mo sheirbhís 

duit, agus cionnus do bhí hínrnéis agum. 

30 Óir as beag do bhí agad suil tháinig 
misi chugad, agus a Nois tangadur chum 
bheith iomadamhdil; aeus do bheannuigh an 
Tícrgansa thú Ó tháinig mis: chusad : 
agus a nois cá. huáir dhéanas mé solathar 
do mo thigh féin mar an gcéadna ? 

81 Agus a dubhairt seision, Cread do 
bhéura mé dhuit? agus a dubhart lácob, 
Ní thiubhra tú einní dhamhsa : má ní tú 
éinní amháin ar mo shon, beathóchad agus 
coimhéudfad do thréad a iís. 

39 Rachfuidh misi tré a bhfuil do thréad- 
uibh agad a niugh, agus cuirfidh mé ar leith 
a bhfuil ballach breac, agus a bhfuil don 
airnéis donn a measg na ccáorach, agus a, 
bhfuil ballach breac a measg na ngabhar, 
agus is díobhsin bhías mo thúarusdalsa. 

33 Mairsin fhreigeórus mfíreuntachd ar 
mo shon sa, naimsir atá chugainn, an tan 

thiocf&s am mo thúarusdal do lathair 
haighthe fein : gach áon nach báa ballach nó 
breaca measgna ngabhar, agus donn a measg 
na ccáorach, biaidh meas gada air aeumsa. 

34 Agus a dubhairt Laban; Féuch, do 
bfearr lim go mbeith sin do réir do bhr íath- 
arsa. ó 

35 Agus do dhealuigch sé an lásm na“ 
puic noch do bhí cr osach, aeus ballach, agus 
a nuile ghabhar, bainionn do bhi breac bal- 
lach, agws gach áon a raibh bán ann, agus a 
Faill donn, mesg na. ngcaorach agus tug 
iad a lámhuibh a mhac. 

36 Agus do chuir sé aisfior thrí lá idir é 
féin agus Iacob : agus do bheathaidh Iáacob 
an chuid eile do thréadnibh Labain. 

37 41 Agus do glaLh lácob chuige slata 
glasá dochrann critheach,agusdo choll,: ,agus 
do chrann enobhfrancach ; agus do vmne 
síoca bana ionta, agus tur aran mbán taisb- 
eanadh do thabhairt úadh, uoch do )2Aí ann 
Sna, slatuibh. 

58 Agus do shuichidh na slata do nochd 


sé, ounhe na tige ann sna súithéaruibh, 
& 


Fneachd Iacob. 


an sna homuruibh a nibhdis uisge a nuair 
do thiegdís na tréada dól, ar chor go 
tioirrelidh id a nuaír do “thiedís dól. 

39 Agus do thoirrcheadh na tréada as 
comhair na slat, agus do bherdís áirnéis 
shíogach bhreac agus ballach. 

40 Agus do MHEalmidh Iácob na huáin, 
agus do. chuir aighthe na ttréad ar na 
stríocuibh, agus gach a raibh donn a ttréad 
Lában; agus do loin a thréada féin arleith, 
agus níor Fhuir a ttréuduibh Lábam íad. 

“41 Agus tárla, gidh bé ar bith uáir do 
chinneadh a náimnéis budh laidire, po 
ccuireadh lIácob na slata as coinne chúl na 
hairméisí ann sna, gutéarmbh, 
cciníidís a mease, na slat. 

49 Ach a muáir do bhíodh a náirnéis 
lag, ní chuireadh sé ann éad; marsin go 
mbíodh an chuid budh laige ag Lálian, agus 
an chuid budh láidre ag bean, 

43 Agus do fhas an tóglach ro shaidh- 
bhir, agus do bhí iomad Airnéisí aige, agus 
seirbhíseach fear, agus seirbhiseach bun, 
agus cámhuill, agus asail. 


CAI ANNA, 
Ghabh l1acob go siobhal. 


Pa tug ach Ó ó  atan, dhósán. 99 
Bn riain, féin wl 'no. Sich gur 
Sheol Día réteadh dhóibh. 

GUS do cháúaluidh sé bríathra mhac 

Laban ae rádh, hug, lIóácob leis an 
mhéid á lé ar Smieh te agus Is don gá bá 
lé ar nathair fuáir sé ann ohlóirsí uile. 

2 Agus do chonnuirc Tácob gnúis Lá- 
bain, acus féuch ní raibh: leis mar do bhí 
anhe 

3 4 Agus a dubhairt an TIíGirEARNa re 
Tácob, Fill go dúthuich haithreadh, agus go 
nuige io chine agus buaidh mis Dháile 
rIot. 

4 Agus do chuir lácob fios uadha, agus 
do choir Rachel agus Léah (án chac go 
nuice a thréud. 

E Agus a dubhairt ríu, Chím gníús bhur 
nathar,. nach bhfuil sí leam mar do bhí 
roimhe; ach do blú Dia máthar leam. 

6 Agus atá fhios aguibhsí go ndéarna 
mé se hhís do bhur nathair rénL uile 
chumhachda. 

7 Agus dó mheall bhur nathair me, agus 
do ihiilairt mo thúarusdal deich nuáire : 
ach níor leig Día dhó dochar do dhéanainh 
dhamh. ' 

8 Ma dubhant sé mar so, Baáúdh a náir- 
néis bhallach na thúarusdal agad ; ann sinn 
do bhí a nánmeis uile ballach :: agus má 
dubhairt sé mar so, Budh híad a nairnéis 
shíogach do thúarusdal; ann sin do bhí a 
rugadur a náiruúis uile síogach. 

9 Mar so rug Día áirnéis bhur nathar 
uadh, agus tug dhamhsa iad. . 
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9 Dinais gurab 
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ar SS or go 


Leannaigh Laban £. 


10 Agus tárla a muáir do reitheadh a 
náirnéis, gur thóg misi mo shuile sítas, agus 
do chonairc me an aisling, agus feuch, na, 
reithean do bhi ag léim ar a nairmeis go 
rabhadur síogach “Tuillach, measctha. 

11 Agus dó labhair aingeal Dé rium a 

naishng dá rá44, A Iácob; agus do raidh 
1nISI, Atáim annso. 

19 Agus a dubhairt seision, Tóg a nois 
súas do shuile, agus féuch, na reithe hneaos 
gítas ar a náimeis átaid wife síogach, Lallach, 
measctha: óir do chonnairc misi gach a 
ndéarma Lában onst. 

15 As nus Día Ehétel, 
tusa an Palóir, agus mar ar anhóidigh fít 
móid dhamhsa: a nois éirigh, iae an dúth- 
aidhse amach, agus-RBll go tír do gháoil. 

14 Agus do fhreagair Ráchel agus 1,énh, 
agus a dubhradur ri, w bhfuil ós roinn ur 
bith nó oighreachd ar ccomhairne a ttieh ar 
nathar ? 

15 .A né nach meas coigcrích atá aige 
oruinn ? óir do veac sé simn, agus do an- 
chaith sé mar an gcéadna ar nairgead nile. 

16 Óir a nuile shaidhbhríos rug Día ó 
ar nathair, “ sé sin ar ccuidne, agus cuid 
ar cclonnle: a nois ulme sin giodh bé a 
dubhairt Día ríotsa, déana é. 

17 41 Ann sn do óéunoh lácob sítas, agus 
do chuir a mhic agus a mhná ar chamhall- 
uibh. 

18 Agus rug leis a airnéis, agus a mhaóin 
uile, noch. fuáir se, Airnéis a “ghnodhuidh, 
noch fuair sé a Bpadan-Aram, chum nnath- 
eaclid go llisasc a athair a ttir Cánaain. 

19 Agus do chuáidh Lában á lonadh a 
cháorach : agus do ghoid Ráchel na híomh- 
airhe óá lé na hathair. 

20 Agus do éulóish Tócob roimhe gan 
fhias do Laban an Sínanach, ó nár muis 
dó eur theith sé. 

21 Mar sin do theith sé leis 8 nuile ní 
do blu aige, agus do éangh, agus do chuáidh 
tara nabhuin, agus tug a aghuidh fa (huaire 
un shhabh Gílead. 

29 Agus do lunnseadh do Lában an treas 
]a gur theith lacob. 

93 Agus do thóg a dhéarbhráithre leis, 
agus do lean é aistior sheachd la; aeus 
rugadur air ar shliabh Gílead. 

94 Agus táinic Día go Lában an Sírian- 
ach a naishne sa noidhche, agus a dubhant, 
ris, Tabhair “dod aire nach laibhéora tú ré 
lácob go maith uo go saith. 

25 Ana sm rug Lában ar Iácob. A 
nois do shuiglidh lácob a phubuil ar a 
tsliabh : agus do shuighidh Laban gun a 
dhearbhráithribh air sléabh Gílead. 

26 Agus a dubhamt Lában ré lácoh, 
Créad do núnne tít, far énloigh túí gan hios 
damhsa,aeusfa ruwtú mingheana leachd mar. 
bhraicghdibh do góubhtháoi le cloidheamh 2 


34t ar unngaidh 


Dfhalaigh Rachel na iomhaigh. 


27 Cread fár theith tá núim go folagh- 
each, agus íar éulóigh tú uaim, agus nar 
innis tú dhamh go ccuirinn ar siúbhal uánn 
thú maille re sólás, agus lé cantaireachid, 
le tabuirín, agus le cláirsioh ? 

28 Agus nár fhuilimg tú dhamh mineh- 
eana, agus mo mhic do phós adh? a nois as 
leamh do nnne túí súd. 

20 Ata a gccumhachd mo láimhesi doch- 
ar do dhéanaimh dhuit, ach do labhair Día 
hathar riom a réir, ag radh, Tabhair dod 
aire nach labhcora tú re lácob go maith 
ná go saith, ” 

30 Agus a nois gnála mach géubhthá 
gan imtheachd do chionn go tabh fonn 
mór ort a ncháigh tighe hathar, thairis sin, 
créad tár ghoid. tí mo dhee? 

aiia4] Agus do..threagair Tacob, a 
dubhaut sé ró Lában, Do chionn go raibh 
éagla oram, agus eo ndubhairt mé, Go 
mféidir go hcanta hinghe; ina air éie' iain, 

80 Gidh bé ar bitlr 3. bhfuighe tú do 
aa nar ab beo é. féuch a lathair air 
ndearbhráithreach má tá éinní asúinsa dod 
chuid, agus beir chugad féin é uaine aor 
eidir ei gur ghoid Rachel íad. 

35 Agus “do chuaidh Lában eo pubnl 
Iácob agus go pubuil Léah, amus go puiblibh 
au da chumhal ; ach uí bhfuáir sé íad aca. 
Anu sin do chuáidh sé as pubuil Léah, acus 
do chuíidh a steach a bpubui Ráchcl. 

34 A nois do ghabh Ráchel na hiomh- 
aighe, agus do chuira nuehaim na ccamhull 
iad, agus do shuigh orra ; agus do spion Iar 
ban an pubuil eile, ach ní bhfuáir sé iad. 

95 Amus a  hbhairt Sis1 ré na hathair, 


gus a 


Na cuireadh (earg ar mó thiehearna 
nach bhféalunnse cCireohe súas romhad; 
ón: atá gnath na mban oruin: aous io 


spíon Laban sn pubuil, agus ní bhfúáir nu 
híomháishe, 

36 Agus do bhí feare ar lácob, agus do 
chain Lában: agus do threaga air [acob, agus 
a dubhairt sé ré Lában, Cread é iaind- 
ligheadh, cread í mo choir, as ar lean tú 
choimhghéarso mé? 

57 & náit ar spíon tí; mo thruscán uile, 
eréud fuáir tú dod áirnéis tighe agam ? cuir 
annso as coinne mo dhearbráithreach agus 
do dhearbhráithreachsa é, go mbeirid breath 
eadruinn aráon, 

98 A nfichid bhadhanso aféúw ag fogh- 


namh dhuit, níor theilgeadar do chaoirigh 
s “huáin, na do ghabhair bhiníonna a mion- 
náin, agus ní duáigh mé reithe do thréuda. 
30 An mhéid do mharbhadar na bearh- 
uigh, ní thug, mé chugádsa é, is oruim téin 
do bhí a dhul a mugha: as mo láimhsí do 
iarr tusa é, gné gadadh sa ló, nó má 
ghadadh sa noidhche é. 
40 Jllar so do bhí mé; san ló do shearg- 
ndh an tiormach mé, agus an sioc sa noidh- 
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CAIB. XXX. 


Cunrad!, Laban re Iacob. 


che; agus do dhealuigh codladh rém 
shuilibh. 

41 Miar so do bhí mé fithche bliadhan 
ann (lo thigh : do fhoghuín mé dhuit ceithre 
bhadhna déag ar son do dhías inghean, 
agus sé bliadhna ar son tháiméisi: agus 
do athruich tú mo thúarasdal deich nuáire. 

49 Muna bheith Día máthar, Dia Abra- 
ham, agus eagla lsaac leam, go deimhin 
do churtea ar siúbhal a nois mé folamh : do 
chonnairc Dia mo leathtrom aeús saothar 
mo lámh, agus tug aith[ear dhuiieí a réir. 

43 4 Agus do threagair Lában agus a 
dubhairt ré Iacob, 4 sééd na hingheanaso 
nuingheanasa, agus an chlaunso mo chlann- 
sa, agus a uálrnéisse & sd máirnéisse íad, 
agus a bhiaicionn tá uile as homsa Só 
agus cread théaduim miungheana, féin, nó 
ré na ccloinn do rugadar ? 

44 Avr a nadhbharsin, tárrsa a nois 
tléanam cunnradh, misi agus tusa; agus 
bíodh sé iar fhíaghuin eadruin agus tú. 

45 Agus do thóg [acob cloch, agus do 
“sl na seasamh Í nar nhúemn. 

Agus a dubhairt Iacob ré na dhear- 
bhráithribh, Cruinnighidh clocha ; agus do 
chruinnigheadar clocha, acus do rinneadar 
leachda : agus a nad bíadh ann sin ar 
an leachda. 

47 Agus do ghoir Lában dainm dhe 
Tégar- Sahaduta : ach do goir lacob Ga- 
leedl de. 

48 Agus a dubhairt Lában, Is úPadhnuig 
au leachdaso éadrum agus tú a niugh : agus 
uime sin (lo goireadh Gáleed dainm dhe; : 

49 Agus Mispah: : óir a dubhairt sé, 
Déuunadh an TíGnEAR NA faire eadrum agus 
tú, a nuáir bhéam gan bheith a láithair 
a. chéile. 

50 Má ní tú leatrom ar mingheanuaibh, 
nó iuá bheir tú mná ei/e leith amuigh dom 
ingheanuibh, ní bhfuil aonduine ar bhíoch- 
air: féuch, ata Día dfhíachuin eadruinn. 

51 Agus a dubhairt Lában ré lácob, 
Féuch au leachdasa, agus féuch an piléir 
noch do thóg mé eadr um agus tú. 

59 Bíodh an leachdasa dfíaghuin, agus 
bíodh an puléirsé dfíiaghuin, nách vacha 
misi tar au leachdasa chugadsa, agus nach 
dtiocfa tusa tar an leachdasa chugamsa, 
agus tar an bpiléirse, do dhéanamh dochair. 

55 Déunadh Dia .Abrahain, agus Día 
Naiiú Día a naithreach bui Il imhnus 
eadrunn: agus do mhionnuigh lIacob fa 
eagla a athar Ísaac. 

54 Ann sin do rinne Tácob íodhbuirt ar 
a tsliabh, agus do ghoir a. dhearbhráithre 
dithe aráin : agus a. duadar arán, agus do 
fhanadar feadh na hoidhche san tsláabh. 

55 Agus go moch ar maidin do éingh 
Lában súas agus do phóg sé a mhic agus a 
iugheana, agus do bheannuigh sé íad : agus 


fJeachdadh Iacob go Hesau. 


do dheahugh Látan riú, agus do Fhill chum 
a áite féin, 


CAI, XXXII. 


Tdárladar aingte dó ar Tácob. 9 Do Iarr 
sé ar Dhia a choimheud oná bhráthar 
Esuu. 94 Ghleac sé re Aingil. 


GUS do imthich lacob roimhe na 
shliehe, agus tárla ainele Dé nis. 

9 Agus a nuáir do chonnairc lacob íad, 

a dubhairt sé, A sé so slúagh Dé : agus do 
ghoir hómúnm do náit cu IMeiminailh, 

3 1 Agus do chur Iacob teachda 


Ghaic, go llésan a dhearbhrathair go 


fearann Seir, eadhon talamh Edoin, 

4 Agus do aithin sé dhiobh, ag rádh, 
Mar so a déarthaoi rem thighearna 
Esau: a dear do sheirbhíseach Tacob iar 
so: do chomhnuighe mé a. bhfochair as 
báin, agus do fhan mé aige aun sin go 
tti a nois. 

5 Agus atáid daimh agus assail agam, 
tréada agus seirbhísich ai amus seirbhisigh 
ban : agus do chuir mé teachda uaim da 


Li 
mnaisin on thighearna, ionnus go bhfíagha, 


mé grása ad radharc. 

6 “| Agus do fhilleadar na teachda go 
lacob, ag rádh, 'Tangaimairme go nuine do 
dhearbhráthair Esau, agus atít seision ag 
teachd mar an gcéudna do theacmháil ort, 
agus ceithre chéud fear leis. 

7 An sin do bhí lácob lán deagla agus 
áodfhaain: agus do roinn sé na dáoine do 
bhí aige, agus na tréada, agus na sealbha, 
agus na cámhuill a ndá chuideachduin. 

“8 Agus a dubhairt, Má thig Esau cum 
cuideachda. dhíobh, agus go mbuailfidh 
íad, ann sin racluid an chuideachda Fhuig- 
fidhear as uadh. 

0 4 Agus a; dubhairt lácob, A Dhé 
máthar Abraham, agus a Dhé máthar 
Ísaac, an TiíoHpanRNA noch a dubhairt 
rium, Fill chun do thíre féin agus chum do 
ghaoil, agus do gheabhtharmisi go maith ort. 

10 Ní fiú mé an chuid as lúgha dot 
thrócaire, agus do nfírinné noch do thais- 
béin tú dod  óslach: Óir lem bhata tháinig 
mé tar an iordáinse; agus a nois atáim 
dhá bhanua, 

11 Saor mé, iarrum ort, ó láimh mo 
dhearbhrathar, ó laimh Fa Óir atá eagla 
acum roimhe, “dfaitchios go ttiocfadh, agus 
go mbuáilfleadh mé, agus an mhathair 
maille ris an ccloina. 

12 Agus a dubhairt tusa, Go deimhin 
do dhéuna mé maith dhuit, agus do dhéuna 
mé do shíol mar ghaineamh na fáirge nach 
- úireamh ar a iomadamhlachd. 

3 € Agus do fhosuidh se ann sin a 
Aolche sin féin ; agus do bhean sé as an 
ní ráinic chum a láimhe, bronntanus ré 
thabhairt da dhearbhrathair Esau, 

s2 


GENESIS,. 


A ghliocadh ris an aingeal. 


14 Dhá chéad gabhar baineann, agus 
éithche poc, dhá chéad cáora bhainean, 
agus fithche reithe. 

15 T'ríochad chamhall bainneann gonít 
mbromchuibh, ceathrachad bó, agus deich 
ttairbh, fithche assa] baineann, agus deich 
searruigh. 

16 Agus do sheáchuidh se úd a lámh- 
uibh a sherbíscach,ie gach éntsealbh ar leith, 
agus a, dubhairt ré na sherbhíseachuibh ; 
Glaáisigh thairis a, nonn romhamsa, agus 
cuirigh . spás eidir gach dá sheilbh. 

17 Agus do aithin don chéad luchd, dá 
radh, A nuáir theigeómhas mo dhearbh- 
rathair Esan not, agus fhíafrochus díot, ag 
vadb, Cía léar leis thu? agus cáit a racha 
tá? agus cía lear leis íad so romhad ? 

18 Ann sin a déura tusa, [s lé do sherbh- 
íscach lIácob íad so; as tiodhlaiceadh é 
do cuireadh chum mo thighearna Esau; 
agus féuch, atá sé féin mar an gcéadna ar 
ndááigh, 

19” Agus is mar sin do aithin sé don 
dara, acus don treas luchd, agus don méid 
do lean na sealbha, ag rádh, Ar an naiodh 
solaibhéorthaoiré Hésau a nuánr go gheabh- 
thaói é. 

20 Agus abruidhsí ós a chionn sin, 
Féach, “fá do sherbhiseach lácobarndíaigh. 
Oir a dubhant, Ceimuseochuidh mé é leis 
an inbronntanas rachas romham, agus na 
dluáigh sin do chife mé a ghnúis ; do féidir 
go naéubhadh sé mo ghnúis chuige. 

91 Mar sin do chuáidh an preasánta 
anonn roimhe, agus do chomhnuidh sé fem 
a dis ann sa chuideachduin. 

2 Agus do éirigh sé súas a noidhche 
ain, agus do ghlac sé a dhías ban, agus 
a dhá “chumhal, agus a éannhac déag, agus 
do chuáidh sé tar áth Iabboc a nunn. 

25 Agus do rug, sé osrra, agus do chuir 
tar an abhuinn a nunn íad, agus dlo chuir 
thairis anunn an. raibh aige. 

24. 49] Agus do fágbhadh lIáacob na áonar; 
agus do bhí duine s ag pleic ris no go ttáinig 
éirghe na maidne. 

25 Agus a nuáir do chonnairc sé nach 
deachuidh aige air, do bhean sé re log a 
laghairce, agus do bhí log laghairce Iácob 
as alt, mar do blú agsbann ris. 

26 “Agus a dubhairt sé, Léig dhamh 
imtheachd, óir atá an lá ag éirghe : agus a 
dubhairt seision, Ní léigfe mé dhuit imth- 
eachd nó go mbeannuighe tú mé. 

97 Agus a dubhairt seisíon ris, Cá hainm 
thu? Agus a dubhairt seision, lácob. 

28 Agus do ráidh seision, Ní goirfear 
Iácob dhíot feasda mar anmun, ach Israel: 
Óir ata cumhachida agad mar Phrionnsa ré 
Día, agus ré daóoinibh agusdóo rug tú bnáidh. 

99 Agus do fhíafruigh Tácol dhe, agus 
a dubliairt pis, Guidhim thú, innis dunáA 
- 


tá 


Reiteadh l1acob agus Ksau. 


hainm. Agus do raídh seision, Cread an 
fath fá bhhiafruighionn tú manun ? Agus do 
bheannuigh sé ann sin é. 

30 Agus dó ghoir lácob Pemel dainm 
do náit sin ; úir do chonnairc mé Día agh- 
uidh ar aghudh agus do sabhaladh mo 
bheatha. 

31 4] Agus mar do chuáidh a nunn tar 
Phenuel, do éirigh an grían air, agus do 
bhí sé bacach ann a ladhairg. 

39 Uime sin nach ithid clanna Israel 
gus a níugh dos, fheích do chrap, noch 
bhios a los na ladhairge: do chionn gur 
bhean sé ré log na ladhairge ag Í[ácob ann 


sa bhféich do chrup. 


CAID. XXXIII. 
Dhearnadar lácobh agus -Esau réiteadh. 
18 Táinig Ílacob go Salen, agus do 

cheannaich machair annsin. 


i ó. uii do thóg lácob a shúile súas, 


kh. agus damhairc se, agus féuch do 
thamic Esau agus ceithre chéad fear leis. 
Agus do roinn sé an chlann do Léah, agus 
do Ráchel, agus don dá chumhal. 

2 Agus do chuir sé na cumhail agus a 
cclann a ttosach, agus Léah agus a clann 
na ndiáich, agus Rachel agus Ióseph fa 
dheireadh. 

5 Agus do ghlnáis anonn rompa, agus 
do chlaon é féin go talamh seachdú nuáire, 
nó to ttáinig a bhíogus dá dhearbhrathair. 

4 Agus do nth Esau na choinne, agus 
do theann ris é, agus do luidh ar a mhiuinéúl, 
agus do phós é : agus do ghuileagur. 

& Agus do thóg sé súas a shíule, agus 
do chonnairc na mná. agus an chlann; agus 
a dubhairt, Cía híad súd agad? agus a 
mlubhairt seision, An chlann tug Día go 
grasamhuil dod sheirbhíseach, 

6 Ann sin tangadur na cumhail, agus a 
cclann a bhíogus, agus docláonadur íad féin, 

T Agus thamic Léah mar an gcéadna 
gon a cloinn a bhfogus, agus do chláonadur 
fad féin : agus fá dheireadh tháinic Ióseph 
agus Rachel a bhíogus, agus do chlaonadar 
iad féin. 

8 Agus a dubhairt sé, Créad as cíal/ 
duit ris a nealbhasa uile tharla rium? agus 
a dubhairt seision, Dfagháil grás a radharc 
mo thighearna. 

9 Agus a dubhairt Esau, Atá go lór 
agamsa a. dhearbhrathair; bíodh an ní as 
leachd agad féin. 

10 Agus a dubhairt Íácob, Ní headh, 
guidhim thú, má fuáir mé a nois grása ad 
radharc, ann sin glac mo bhronntanas as 
mo láimh: oir is uime sin do chonnairc 
mé do ghnuis amhuil mar do chífinn gnúis 
Dé, gus do thaitin mé riot. t 

11 Guidiúm thú, glac mo bheannughadh, 
tugadh chugad ; do-chionn go raibh Día 
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go grásamhuil riom, agus do chionn go 
bhfúil go lór agam. Agus do shárúidh air, 
agus do ghabh sé an tiodhlaiceadh. 

12 Agus a dubhairt seision, Glúaisiom 
ann ar shlighe, agus mmthighiom, agus rache 
uidh misi romhad. 

15 Agus a dubhairt seision ris, Atá a 
fhios ag mo thighearna go óAfuifid ma 
lennmh maoth, agus na tréada agus na. 
sealbhadha ré hóga agamsa : agus má 
thiomáinid daóine go hiomarcach íad a 
néanló, gheabhuidh an tréad uile bas, 

14 Eirshiodh mo thighearna, íarruim 
Ort, thairis anonn roimhe a sherbhíseach: “ 
agus leanfa misi thú go socair, réir mar 
fhéadfuid a nairnéis bhías romham agus 
an chlann fhulang, nó go ttí mé go núige 
mo thighearna go Seir. 

15 Agus a dubhairt Esau, Léig dhamhsa 
a nois cuid don mhuínntir aféá am fhoch- 
airclfagbháilagad. Agus a dubhairt seision, 
Cionnus riochthara leas? faghaim a nois 
grása a radharc mo thighearna. 

16 Miarsin do fhill Esau ann lá sin féin 
ann a shlighe ego Seir. 

17 47 Agus do ghluáis Iácob go Succot, 
agus do rinne tigh dhó féin, agus do rinne 
maáinreacha dhá airnéis : nimesin goirthear 
Succot dai. m do náit. 

15 47 Acus táinic láco' go Sálem, cath- 
air Shechem, noch atá a túr Cánaain, a 
nuáir thaínic sé ó Phádan-Aram ; agus do 
shuidhidh a phubuil as choinne na caith- 
reach. : 

19 Agus do cheannuich sé cuid do 
mhachaire, áit ar leathnaigh sé a phubail, 
as laimh chloinne Hámor, athair Shechem 
ar chéad píosa airgead. 

920 Agus do chuir altoir súas annsin, 
agus do ghoir sé dhi El-elohe-[srael. 


i CAI9D. XXXLV. 
Dó Truailligheadh Dínah. 13 Caithfid 


mic lácob le ceilg súd do dhíoghladh ar 
aitreoiridh Shéchem. 


GUS do chuáidh Dinah inghean Léah, 
noch rug sí do [acob, amach dféach- 
uin ingheana na tíre. 

2 Agus a nuáir do chonnairc Sechem 
mhac Hamor an Hibhiteach, prionnsa na 
críche í, do rug sé uirre, a“us do luigh sé 
lé, acus do thruáillish sé i. 

3 Agus do bhí a anam ceangailte do 
Dhínah inghean lácob, agus do grádhuighsé 
í, agus do labhair go cinealta ns an gcailín. 

4 4 Agus do labhair Sechem ré na ath- 
air Hamor, 'ag radh, Fagh dhamhsa an cail- 
ínsi na, mnaól. a 


5 Agus do chualuidh lácob gur thru- 


ailhgh sé a mghean Dínah: a nois do 


bhadur a chlann san mhachaire ag a nairn- 
éis : agus do thochd lTácob nó go ttáinicsíad. 


D 


Cumha mhac Iacob do Shechen, 


6 Agus do chúáidh ITamor athair She- 
chem mach do chomhráuh ré [ácob. 

7 Agus tangadur mic lácob ón mhach 
amuigh a nuair hwdo chualadur sin: agus do 
ghlac: doilghios íad, agus do bhádar na Ar 
ro. heareach, fa go ndéarna sé leimhe a 


to. 
naechaidh Israel tré luighe lé hinghin Iácob; 
ní nar dhlightheach do dheanamh. 

8 Agus do nmnne Háamor comhrádh nú, 
agus a dubhairt, Atá anam mo mhic 
Sechem lán dtonn hinghine : : athchuinghnn 
ort a tabhairt dó na mnaúi. 


,9 Agus déanuidhsí cleamhnas rinne, 


agus tugaidh. bhur mingheana dhúinn, agus 


glacuidh ar ningheana chuguibh. 

10 Agus áiteochthúoi nar bhfochair: 
agus biúidh an talamh ar bhar gcuinne : 
comhnuighidh agus malairtighidh ann, agus 
faghaidh “sealbha dhíbh féin ann. 

aúú Agus a duhhairt Sechem ré na hath- 
air agus ré ui. dearbhráithribh, Faghein 
grása an bhur Iadhanga agus gidh bé ní 
djéartháoi riont do bhéar uáunmn é. 

19 Ni bhhal dá mhéid croúh nó tiodh- 
laiceadh íarrfuidhe oram, nach ttuiubhra me 
uáinLt do réir mar a déarthaoi vioin : ach 
go ttugthaoi an cailín damh na mnaól, 

158 ti Agus do fhréagradur mic Iácob 
Sechem agus a athair Hlámor go cealgach, 
ag. radh, Do chionn gur thrúailligh sé a 
nileirohshiúr Dínah: 

14 Agusadubhradúur rá, Ní fhéadmáoid- 
ne an ní si a dhéanamh, ar nderbhshíur 
do thabhairt do neach nach bhfiúl tnachill- 
ghéarrtha; Óir do budA masla dhúinn sin. 

15 Ach áontocham dhibh mar so: má 
bhithísi mar a támáoidne, gach énfhirion- 

ach aguibh do bheith timchillghéarrtha ; 

16 Ann sin do bhéuram ar ningheana 
dhaoibh, agus géubham bhur ningheana 
chuguinn, agus coimhneocham maille ribh, 
agus bain ar néunphobal. 

17 Ach muna éistí rinn fa. bheith tun- 
chillgheárthe; ann sin béuram.ar ninghean 
hnn, agus ineocham romhuinn. 

18 Agus do thaitin a mbríathra le Háa- 
mor agus le Sechem, inac Hámor. 

19 Agus níor chuir an tóganach inail 
san ní do dhéunamh, do chionn go raibh 
dúil aige a ninghin Tácob; agus do bwdA 
TO onóruighe é ná tigh athar uile: 

204 Agus tánnc Hamor agus Secheimn a 
mhac go geata a ccaithreach, agus do labh- 
radar re muinntir na caithreach, ag rádh, 

21 Atáid na dáoinesi síothchánta rinn; i 
uimesin áitrighidís an talamh, agus déindís 
analairt ann; Óir féachuidh, atá án fearann 
fairsioug go lór dhóibh; 'glacam a nin- 
sbeana na mnáibh chuguinn, agus tugain 
ar gi na mnaibh dhóibhsion, 

9 Ach amhaín surob marsso aontochuid 
na ais hnn, comhnuighe do dhéanamh 
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ar bhfochair ge mbemís ar néanphobal ; 
gach áon fhirionnach aguinn do bheith 
timchillghéarrtha, mar a táidsion tunchill- 
ghéart tha. 

23 Nach budh hnne a náirneis, a máoin, 
agus gach aimmhidhe dá gnó; aca? achd 
aimháin tigiom léo, agus áitreachuid aguinn. 

24 Agus do aontuigh a ndeachuigh 
amach as geata a gcaithreach lé ie “RR 
agus lé Sechem: agus do thachillghearradh 
each éinfhear, an mhéid do chuáidh amách 
as geata a gcaithreach. 

25 4 Agus tárla an treas lá a núair de 
bhádur neimhneach, gur ghlacadar días 
mhac [Iacob, Simeon agus Lébhi dear- 
bhráithre Dhínah, gach aon sca a chloidh- 
eamh, acus tangadar ar au gcathruigh go 
dána, agus do mharbhadur na fir uile. 

906: Awus do mharbhadur Hámor, agus 
Secheim a mhac le faobhar an She ahnnh, 
agus tugadar Dinah as ti shechem, agus 
do chúadur a mach, 

97 T'aneaúur clann Jacob ar a nár, agus 
do chreachadar an chathair, do chionn gur 
thruáailheheadur a ndeirbhshiur, 

o8 Do thósbhadur a gcaóingh, agus a 
ndaimh, agus a nassail, agus an mhéid do 
bhí sa ccathruigh, agus an “mhéid do Aí ar 
an machaire léo, 

29 Agus a saidhbhrios uile agus a nóga 
uile, agus a mná rugadar léo a láimh, agus 
do airgeadur go léir a raibh anmsa tigh. 

830 “ Agus a dubhairt [ácob ré Simeon, 
agus ré Lébhi, Do chuireabhair buáidh- 
readh oruin, mo dhéanamh bréun a measg 
aitreabhadh na tíre, a measg na Ccanaan- 
teach, agus a measc ua Bperisiteach : agus 
gan mé ach beagán a nuimiur, cruinneoch- 
uid iad féin uile am aghuidh, agus muirfid 
mé; agus sgriosfuigher mé féin agus me 
tlugh. 

31 Agus a dubhradur san, Nar chóir 
dhósan a dhéanamh ré ar ndeirbhshiairne 
mar do dhéanadh sé ré meirdrigh? 


CAÁIB. XXXV. 
Táiac Jacob go Belel. 16 Fuair Ráchel 


bás ar an tslighe re breith Bheniamin. 
98 Deug agus dadhlaiceadh Isaac. 


GUSa dubhaitt Día ré l[ácob, Eimneh, 
-A. imthigh súas go Bétel agus coimh- 
nuirh ann sin: agus déun altóir ann do Dhía 
noch do fhoillsich é féin duit a nuáir do 
theith tú ó lathair do dhearbhrathar Esau. 
2 Ann sin s dubhairt Íacob ré na 
mhuinntir, agus ré a ráib? na fhochair 
uile, Cuiridh uaibh na deé coimlnehtheacha 
atá eadruibh, agus híghí lán, agus athe 
ruighidh bhur néuduighe : : 
E Agus éireheam agus teannuin súas go 
Bétel, agus do dhéana misi altéúir ann do 
Dia. noch do fhreagair mé a nam mo 





Deug Rachel. CAIB. 


chrúadhóige, agus do bhí hom ann gach 
shghe ar ghabhus. 

4 Agus. tugadur do Iácob a raibh. do 
dhéeibh coimhightheacha, ann a lámhuibh, 
agus a raibh dfainnibh-cluas na gcluasmbh; 
agus'do fholuigh Iácob íad faóií an daruigh 
noch do óP4í laimh ré Sechem. 

5 Agus do ghluáiseadur; aeus do bhí 
eacla Dé ar na caithreachuibh do bhí 
gacha taobh dhiobh, agus níor leanadar 
síad clann Iácob. 

6 48 Mar sin thainíc Iácob eo Lus, noch 
ata a ttír Chánaan, eadhon Bétcl, é féin 
agus a raibh aige uile. 

TY Aeus do Tmne altóir ann, agus do 
ghoir E-Bétel do náit : do chionn” gurob 
ann do thaisbéin Día é féin dó, a nuair do 
theith sé ó lathair a dhearbhrathar. 

8 “1 Achfuáir Debora banaltra Rebecah 
bás, agus do hadhlaiceadh 4 táobh shíos do 
Bhétel faói dharuigh : agus do goireadh 
Allonbachut dainm dhe. 

9 $] Agus do thaisbéin Dia a rís é féin 
do Iácob, a nuáir tháinic sé amach as 
Pádan-Aram, agus do bheannuigh sé é. 

10 Agus a dubhairt Día ris, Iáacob as 
ainm dhuitsi; mi goirfighear feasda [ácob 
dhíot, ach Israel bhus ainm dhuit : agus 
do ohoir sé Israel dainm dhe. 

11 Agus a dubhairt Día ns, Is misi 
Día uile chnmhachdach : bí siolmhar agus 
ioirlion; tioctúidh cineadh agus morán “do 
chinidheachuibh uáid, agus tiocfaid ríghthe 
amach ód fhordhronnuibh ; : 

129 Agus an dúthaidh tug misi do Abra- 
ham, agus do Isaac, do bhéura mé dhuitsi 
í, agus “dos shíol ad dhiúúgh do bhéura mé 
an dúthaigh sin. 

13 Agus do chuáidh Día úadh súas sa 
níut a raibh ac caint ns, 

14 4] Agus do tóg Iácob piléir sa náit 
a raibh ae caint ris, eadhon Pileir cloiche, 
agus do 'dhóirt ohrail dighe air, agus do 
dhúirt ola air. 

15 Agus tug Iácob Bétel dainm ar a 
áit a raibh Día ag caint ris. 

6 4i Agus do aistrgheadur ó Bhótel ; 
agus ná raibh ach slighe ghearr ag teachd 
so. Hephrat : agus do ' ghabh teinnios cloinne 

achel, agus fuáir sí saothar docamhlach. 

17 Águs tarla a nuair do bhá si ann a 
saothar éigeantach, go ndubhairt an bhean 
chunganta. ra, Na “bíodh eagla ort; brudh 
an macsa acad mar an gcéadna. 

18 Agus tárla, a nuáir do bhí a hanam 
ag dul aiste, (úir fuáir sí bás) gur goir sí 
Benoni dainm dhe: ach tug a athair Ben- 
iamin dainm air, 

19 Agus fuair Ráchel bás, agus do 
hadhluicedh í ar a tslighe a ngabhthaoi go 
Héphrat, noch re raidhtior Bétlehem. 

20 Agus do chuir lácob Piléir ar a 
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huáighe : sé sin Piléir nuáighe Ráchel gus a 
niugh. 

o1 Agus do aistrigh Israe], agus do leath- 
nuigh a phubuil taobh thall (lo thor Edar. 

oo 4] Agus tárla, a nuáir 'lo bhí Israel ná 
chomhnuishe sa duthaigh sin, go ndeach- 
uidh Reuben, acus gur Fol ve Bilhah 
leannán athar: agus do chútaluidh Tsrael sin. 
A nois clann Iácob bá dhá fhear d! héag, iad. 

23 Mic Léah Reuben céidghin Iácob, 
Símeon, agus Lebh, agus Iúdah agus Is- 
sachar, aeus Sebulun. 

o4 Mic Rachel]; Ióseph, agus Bemamin. 

95 Whc Bhilhah, cumha] “Rachel; Dan 
agus Naphtah, . 

26 Agus mic Silpah, cumha! Léah; Gad 
agus Assur. -Ásáed so mic Iácob, noch do 
rugadh dhó a Bpádan-Ar am. 

oT $| Agus táinic lácob go nuige a 
athair Isaac go Mamre go cathruigh Arbah, 
(eadhon Ilébron) áit ar chomhuuidh Abra- 
ham agus Isaac. 

,. 98 4] Agus dob íad láethe Isaac céud 
agus ceithre fichid bliadhan. 

20 Agus do thiomun Isáac a spiorad 
suas, agus fnair bás, agus do cruimnigheadh 
chum a dhaóine é, ar ?n/eifth foirfe lán 
daois dó : agus do adhlaiceadur a chlann 
Esau agus Iácob é. 


CAIB. XA VI. 


Trér ban Esas. 9 Ó attaine síol Kdom. 
31 ;lgus iomdha li. 
IA rain a siad so geinéaluich EFsau, ré 
réidhter Edom. 

9 'Tug Esau a mhná dingheanubh Chá- 
naain ; Adah inohean Klon an Hhtiteach, 
agus Aholibamah inghean Auah, inghean 
Sibeon an Hibhiteach, 

3 Aeus Bascmat,inghean Ismael, deirbh- 
shánr Nebaiot. 

4 Agus rug Adah do Esau Ehphas; 
agus rug Basómat Reucl. 

5 Agus rug Ahohbamah leus, agus 
Iaalm, agus Córah : síad so mic Esau 
noch rugadh dhó a ttír Chánaan. 

6 4 Agus do thóg Esaún leis a mhná, 
agus a mhic, agus a ingheana, agus a nuile 
phear sa da theaghlach, agus a airnéis, agus 
a uile ainmhintighe, acus a shubstaint uile, 
noch fúair sé a túr Chánaain ; agus do 
chuáidh fan tír, ó aghuidh a dhearbhrathair 
Iacob. 

7“ Oir budh mho a saidhbhnos nó, mar 
do fhéadadur diomchar laimh récéile: agus 
an tír ann a rabhadur na gcoimhighthibh, 
níor fhéad sí a niomchar lehionada máoine. 

8 Marso do áitrebh Esau a gcnoc Seiy : 
a sé Esan Edom. 

9 4 Agus a síad so geinealaigh Esau 
athair nn Nédomiteach a gcnoc Seir. 

40 A síadso anmanna mhac EKsau: 


Do 


Ginealuigh Ksau. 


Ehphas mác Adah, bean Esau ; Reuel mac 
Bhasémat, bean Esau. 

11 Agus dob iad mic Eliphas, Témon, 
Omar, Sépho agus Gátam, agus Cénas. 

19 Agus do bhí 'imnah na leannán ag 
Eliphas mac Ksau, agus rug sí Deliphas 
Amalec : dob iad so mc Adah bcan Esaa. 

13 Agus dob iad so nac Reuel ; iNahat, 
agus Sérah, Samach, agus Miíisal : dob iad 
so mic Bhasémat bean Esau. 

14 Agus dob íad so mic Aholibamah, 
inghean Anah, inghean Sibeóin, bean lEsau: 
agus rug sí do Esau Íleus, agus Í[aalam, 
awus Córah. 

15 4“ Dob iad so Duibheidhe mhac 
Fsau : mic Eliphas cédghm Esau Duibhce 
'Pémon, Duibhce Omar, Duibhce Sepho, 
Duibhce Cénas. . 

16 Duibhce Córah, Duibhce Gátam, 
D)uibhce Amalec ; asíádso na, Duibhcidhe 
tháinig ó Ehphas a ttír Edom; dob ?ád so 
mic Adah. 

17 Agus asiadso mic Reul mhac Esau : 
Duibhce Nahat, Duibhce Sérah, Duibhce 
Samah, Duibhce Mhssah: a. síd so na 
Duibhcidhe (“Aáinic ó Reula ttír Edoin: a 
sad so mc Bhasémat bean Esau. 

18 Agus 1s ó)ed so mic Ahohbamah bean 
Esan; Duibhce leus, Duibhce Iaálam, 
Duibhce Córah: a síad so na, Duibhcidhe 
tháinic ó Ahohbamah inghean Anah bean 
Esau. 

19 A síad so mc Esau (uoch is Edom) 
agus a síad so a Nduibhcidhe. 

20 4í A séad so nac Sheir an Honteach 
noch do áaitribh an dúthaidh : LóÓtan, agus 
Sóbal aeus Sibéon, agus Anah, 

21 Agsus Díson, agus Éser, agus Dísan: 
is íad so Duibhcidhe na Horniteach clann 
Sheir a túr Edom. 

29 Agus is tad so clann Lótain; Hón, 
agus Héman : acus deirbhshiúr Lótain 
“'imnah. 

23 Agus dob íad so clann Hobail; 
Albhan, agus Manahat, agus Ebal, agus 
Sépho, agus Onam. 

24 Agus is iad so clamn Shibeóin ; aráon 
Aiah, agus Anah : sé so Auah, noch fuair 
na muillidhe san bhfásach mar do bhí ag 
beathughadh asal Slabeúin á, athar. 

25 Agus dob úad so clann Auah, Díson, 
agus Ahohbamah inehean Anah. 

26 Agus dob ;ad so clann Dhísoin liem- 
dan, agus Esban, agus Í[tran, agus Chéran. 

27 Agus 4& siad so clann Eser : Bilhan, 
agus Saabhan, agus Acan. 

28 Agus a síad so clann Dhiísain : Us 
agus Áran. 

29 A siad so na Duibhcidhe (Aáinic 
do na Hórniteachuibh; Duibhce Lótan, 
Duibhce Sóbal, Duibhce Sibeon, Duiblice 
Anah, 
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30 Duibhce Díson, Dubhce Eser, 
Duibhce Dísan : As iad so na Duibhcidhe 
tháinig ó Hón, a measg a Nduibhcidhe a 
ttír Sheir. 

31 f7Agus a sád na ríghthe so fuáir 
ríoghachd a ttír Edom : suil dó bhí éinngh 
a rioghachd ós cionn chloinne Isráel. 

39 Agus Béla mhac Beor do bf a 
rioghachd a Nédom : agus ainm a chaith- 
reach Dinhabah. 

33 Agus fuáir Béla bás, agus Ióbab 
mhac Sérah ó Bhosra fa rígh na áit. 

34 Agus do éue Ióbab, agus Husam ó 
thir Themáni fa rígh na áit. 

35 Agus do éug Husám, agus Hádad 
mhac Béáad, noch do bhuíáil Midian air 
mhach Móáb, fá rich na áit: agus dob é 
ainm a chaithreach Abhliit. 

36 Agus do éug Hádad, agus Samlah ó 
Mhasrecah fá rígh na áit. 

37 Agus do éug Samlah, aeus Saul ó 
Rehoboth ó nabhuinn, fá rígh na áit. 

38 Agus do éug Saul, agus Baalhanan 
mhac Achbor fa rígh na áit. 

39 Agus do éug Baalhanan mhac Ach- 
bor, agus Hádar fa rígh na áit; agus doh 
é aimm a chaithreach Pau ; agus dob é 
ainm a mhná Mehetabel, inghean Mhatred, 
wmghean Mhesahab. 

40 4 Agusa síad so anmanna na Nduibh- 
ceadha fWáinic ó Esau, do réir a muinntire 
ar lorg a naithreach ann a nanman- 
nuibh: Duibhce Timnah, Duibhce Albhah, 
Duibhce Ietet. 

41 Duibhce Ahohbamah, Duibhce Elah, 
Duibhcé Pínon, 

42 Duibhce Cénas, Duibhce Téman, 
Duibhce Míbsar, 

43 Duibhce Magdiel, Duibhce Iram : 
is (ad so Duibhcidhe Edom do réir a 
náitreabha, a ndúthaigh a seilbhe; sé sin 
Esau athair na Nédomuteach. 


CAIB. XXXVII. 
£4lislinge Íóseph. 18 “TTnúth a dhear- 
bhraithre. 91 A reice agus a thabharta 
don Égipt. 
GUS do bhí Iácob na chomhnuighe sa 
tír a raibh a athair na chonmhighth- 
each, a ttír Chanaám. 

9 A síad so geinealuigh lácob. Ár 
mbeith. do Ióseph seachd mbhadhna déag 
dáois, do bhí ag inghilc an tréada a 
bhíochair a dhearbhráithreach; agus dó 
bhá an tóganach a bhfochair chloinne Bilh- ' 
ah, agus chloinne Silpah, mná a athar: 
agus tug Ióseph a ndrochthúarusgbháil 
chum a athar. 

5 A nois dob annsa le Hisrael Ióseph 
ná a chlann uile, dó chioun gvrab é mác a 
sheanáoisi é: agus do mane cóta dhé 
dionad dathann. ' 


Misiing ÍIosepl. 

4 Agus a nuáir do chonncadar a dhear- 
bhráithre gur bhannsa le na nathair é ná 
a dhearbhráithre uile, do fhuathigheadar 
é, agus ní fhéadaidís labhairt go siothchán- 
ta ns. 

5 € Agus do chonnairc Ióseph aisling, 
agus do innis dá dhearbhráithnbh 7: agus 
ba mhóide fós a bhfúath air. 

6 Agus a dubhairt sé riú, Guidhim 
sibh, éisdigh ris a naislingsí do táibhseadh 
dhamh : 

7 Oir feachuidh, do bhamar ag ceangal 
punnann ar an machaire ; agus féachuidh, 
do éirigh mo phunnannsa agus do sheas 
sííás go díreach ; agus féuchuidh, do bhadur 
bhur bpunnanasa na seasamh na timchioll, 
agus do rinneadar umhla dom phunnainnsa, 

8 Agus a dubhradar a dhearbhráithre 
ris, An mbiáidh tusa go deimhin ag ríghe 
Ós ar ccionne? nÓ an mmbiáidh go deimhin 
uachdaranachd agad oruinn”? agus bá móide 
fós a bhfuath air, tré na aislimgibh, agus 
tré na bhríathruibh. 

9 € Agus do chonnairc seision fós ais- 
line eile, agus do innis sé dá dhearbhraith- 
ribh í, agus a dubháirt, Féachuidh, do 
chonnairc mé fós aisling eile; agus féach- 
uidh, do mmnne au ghrían agus an ghealach 
agus na, haonréulta déug umhla dhamhsa. 

10 Agus do innis seision dá athair, agus 
da dhearbhraithnbh: agus do undhearg- 
uidh a athair é, agus a dubhairt ns, Créd 
é a naislingse do chonnairc tusa? an 
demmhin go tiucía misi, agus do mhathair 
agus do dhearbhráithre dar cclaonadh féin 
síos duitsí go talamh ? 

11 Agus do fhuathuigheadar a dhear- 
bhráithre é, ach do chomharthuigh a athair 
an glór. 

12 4 Agus do chúadar a dhearbhráithre 
dingheilt thréada a nathar go Sechem. 

13 Agus a dubhairt Ísrael ré Ióseph, 
Nach bhfuilid do dhearbhráithre ag beath- 
ughadh an /fréada a Sechem? térr águs 
cuirfe mé chuctha thú: agus a dubhairt 
seision ris, .[(ái annso. 

14 Agus a dubhairt sé ris, Guidhim thú, 
eirich, féuch an maith a táthar ag ad 
dhearbhráaithnbh, agus an maith a táthar 
ag na tréudubh; agus tabhair scéula 
chugam arís, Mar sin do chuir sé amach 
é as gleann Hóébron, agus táimg sé go 
Sechem. 

15 Agus fuáir duine áirighe é, agus, 
féuch, do bhí ar seachrán ar an magh; 
agus do fhíaíruigh an tóglach dhe, ag radh, 
Cía atá tú íarruidh? 

16 Agus a dubhairt, seision, Ataim ag 
áarruidh mo dhearbhráithreach: gúidhinn 
thí, innis damh cáit & bhfuilid síad ag 
ingheilt? 

17 Agus a dubhairt an tóglach, Do 
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CAIB. 


ANXXVII. Chuir l1acob go Sechem 6, 


imthigheadur as so; óir do chuala mé íad 
dhá rádh, Déanam go Dótan. Agus do 
lean Ióseph a dhearbhráithre, agus fuáír a 
Ndótan iad. - . 

18 “1 Agus a nmuáir do chónncadar é a 
bhíad úatha, suil tháinic sé na ngar, do 
comhairhgheadur a mharbhadh. 

19 Agus a dubhradar gach fear ré chéile, 
Féuchuidh atá an taislingtheach so ag 
teachd. 

20 Déanam a nois, ar a nadhbharsin 
agus marbham é, agus teilgeam a. bpoll 
éigin é, agus a déaram, Gur mharbh droch- 
bheitheach éigin é : agus do chífeam créad 
thiucfas dá aislingibh. 

21 Agus do chúaluidh Reuben sin, agus 
do sháor ó na lamhuibh é; agus do ráidh, 
Na marbham é. - 

29 Agus do ráidh Reuben ríu, Ná dúóir- 
tigh fuil, ach teilgidh é annsa bpoll so atá 
ar an bhfásach, agus ná cuiridh lámh ann; 
ionnus go mbeanfadh sé as a lamhuibh é, 
dhá thabhaist dá athair a rís. 

923 Agus tárla, a nuáir tháinig Ióseph 
chum a dhearbhráithreach, gur bheanadar 
a chóta dhe, a chóta ioldhathach do bá4 
uime; 

24 Agus do thógbhadar léó e, agus do 
theilgeadar a bpoll é : agus do báá an poll 
folamh, agus ní raibh uisge ann. 

25 Agus do shuigheadar síos dithe aráin, 
agus do thógbhadar súas a súile, agus do 
amhairceadar, agus féuch do tháinic cuid- 
eachda lsmaehteach ó Ghilead gun a 
ccamhulluibh, ag 1iomchar spíosra, agus 
balma, agus mirra, ag imtheachd dá bhreath 
síos do Néigipt. 

26 Agus a dubhairt [údah ré na dhear- 
bhráithnbh, Ciodh an tarbha má mhar- 
bhamáoid ar ndearbhrathair, agus a fhuil 


” a cheilt? 


27 Déanam, agus reaáacam ms na. His- 
maeliteachuibh é, agus na beanadh ar 
lámha leis ; Óir isé ar ndearbhrathair agus 
ar bhíeóil é, Agus do áontuighedar a 
dhearbhráithre sin. 

28 Annsin do ghabhadar Midianuigh ré 
na ttáobh, ceannuighthe ; agus do thairng- 
eadar agus do thógbhadar súas Ioseph as 
an bpoll , agus do réacadur [óseph ms na 
Hismaehteachuibh ar fhichid píosa airgid : 
agus rugadarsin Ióseph do Néeipt. 

29 4] Agus díill Renben chum an phmill ; 
agus féuch ní raibh Ióséph san pholl : agus 
do stiall sé a éudach. 

30 Avus do fhill sé ar a dhearbhráith- 
ribh, agus a dubhairt, Ní bhfiaí an leanamh 
ann : agus misi, cáit a ngéubha mé? 

31 4 Agus do ghlacadar cóta Ióseph, 
agus do mharbhadar meannán do na gabh- 
ruibh, agus do thumadar an cóta ann sa 
nbhfuil, 


Uilc Er agus Onan. 


329 Agus do chuireadar an' cóta iol- 
dhathach, agus rugadar chum a nathar 
é, agus a dubhradar, Ag so mar fuaram- 
airne é; aithin a nois a né cóta do mhic 
é, nó nach é. 

33 Agus do aithin seision é, agus a 
dubhairt, A sé cóta mo mhac é; do mharbh 
droichbheitheach é, atá Ióseph ar ná ghearr- 
adh na phiosuibh gan chunntabhairt, 

34 Agus do stiall Jácob a eudach, aes 
do chuir éadach róinnígh nnme, agus do 
rinne doilgchios fa na mhac mórán do 
laéthibh. 

55 Agus do eirgheadar a. chlann mhac 
uile, agus a ingheana suas dá “mheisniugh- 
adh; ach do dhiult seision meisneach do 
ghlacadh; agus do ráidh sé, Oir rachúidh 
mé síos annsa nuáigh chum mo mhic ag 
déanamh doilghiosa : mar so do cháoin a 
athair é. 

36 | Agus do reacadar na Midianuigh 
é do Néigipt ré Potiphar, oifigeach do 
mhuinntir Pharao, agus caiptín a gharda, 


CAIB. XXXVIII. 


Clann lTádah. T Agus an drochbhéusa. 
13 Inntleachd J]únar. 92£ Agus a 
geine0i1l. 


GUS tárla sa namsin, go ndeachuidh 

Iúdah síos ó na duearbhráithibh, agus 
gur fhill a steach go Hadullamiteach, air- 
ighe dar bhainm Híra. 

2 Agus do chonnairc [údah annsin ingh- 
ean Chanaanitigh airighe, dar bhainm Sauah, 
agus do gabh sé chuige í, agus do chiomh- 
riachdum sé iáa. 

3 Agus do torrcheadh 4, agus rug sí 
mac; agus tug sé Er dainm air. 

4 Agus do tiorrcheadh a rís í, agus rug 
si mac; agus tug Onan dainm air. 

5 Agus do toirrcheadh fós a rís í, agus 
rug sí mac; agus tug Sélah dainm air: 
agus do bhí sé ann Cheab a nuáir rug sí é. 

6 4 Agus tug Iúdah bean do Er a 
chédghin, dar bainnm Tamar. 

7 Agus do bhi Er, cédghin Iúdah, go 
holc a bhiiaghnuisí an TíiGHEARNA; agusdo 
mharbh an TrongEaAnRsaA é. 

8 Agus a dubhairt Iúdah ré Hónan, Bí 
ag mnáo! do dhearbhráthar, agus pós í, 
agus déuna sliochd dot dhearbhráthair. 

9 Agus do bhí a fhios ag Onan nach 
budh Jeis féin an slíochd : agus tárla, a 
nuáir do chuáidh sé do chomhnachduin ré 
mnáoi a dhearbhrathar, gur dhóint sé ar an 
ttalamh, ionnus nach dtiubhradh sé sliochd 
da dhearbhváthair. 

10 Agus do chuir an ní do rinne sé 
feargaran TIGHEARNA: uime sindo mharbh 
sé Onan mar an ccéadna, 

1t Ann sin a dubhairt lúdah ré Tá- 
mar a bhainchliamhuin, Fan ad bhain- 
38 . 


' 


GENESIS. 


Iuda agus Tanar. 


treabhuigh a ttigh hathar no go fhásuigh 
mo mhac Sélah; (óir a dubhairt sé, Deagla 
go ttigeamhadh go bhfuigheadh seision bas 
fós mar fuáir a dhearbhráithre) agus do 
imthigh 'Fámar agus do rinne comhnuighe 
a ttúgh a hathar. 

12 Agus a ccionn aimsiredo eug inghean 
Suah bean Iúdah; agus do ghlac Iúda 
meisneach chuige, agus do chuáidh súas go 
Timnah mar a raibh luchd béarrtha a 
chaorach, é féin agus a chara Hirah an 
“T'adullamúáteach, 

153 Agus do hinnseadh do 'Thámar, dá. 
radh, Féuch, téid hathai vcleamhna súas 
go imnah do bhearradh a chaorach. 

14 Agus do chui sis! a culmúidh háin- 
treabhuich dlu, agus do fholuigh sí í fein 
le íolach, agus do fhill í féin, agus do 
shuígh a náir shofhaicsiana, laimh ns a 
tslighe ag dulego 'Tamnah ; óir do chonnairc 
gur fhás Sélah, agus nar tugadh " féin na 
mháoi dhó, 

15 A nuáir de chonnarc Iúdah í, do 
shaoil “ur méirdreach do bhí ann,do chionn 
gur Fholuigh sí a haghaidh. 

16 Agus do fhill sé uirre ar a tslighe, 
agus a dubhairt, Guidhim thú luaittgh ort, 
leis dhamh a bheith agad; (óir ní raibh a 
fhios aigegur bhí bean a mhic i.) Agus a 
dubhairt sis, Créud do bhéura tú dhamh do 
chionn a bheith agam ? 

17 Agus a dubhairt seision, Cuirfe mé 
meannán chwgad ó na gabhruibh: Agus a 
dubhairt sisi, An bhfuigfe tú geall aeum nó 
go ccuirigh tú chugam £? 

18 Agus a dubhairt seision, Créud an 
gheall do bhéura mé dhuit? agus a dubbairt 
sisi, Do shéula, do bhvráisléid, agus do bhata, 
noch atá ad lamh: agus tug sé ód sin 
di, agus do bhí aice, agus do toirrcheadh 
leis :. 

19 Agus do éirigh sisi, agus do imthish 
roimpe, agus do chuir a íolach dhi, agus do 
chuir a héudach baintreabhuigh uimpe. 

20 Agus do chur ludah an meannán 
chuice lé láimh a charad an 'Tadullanateach, 
dfagháil a ghill as láimh na mná : ach ní 
bhfuair sé í. 

21 Ann sin do fhiafruigh sé do mhuinn- 
tirna háite sin,Cáita bh/uiíanmheirdreach, 
do bhí go hoscuilte ré táobh na sligheadh ? 
Agus a dubhradarsan, Ní raibh éinmhéir- 
dreach sa. sáa(sí. 

929 Agus do fhill seision go Iúdah, agus 
a dubhairt, Ní fhaghuim í : agus mar an 
gcéadna a dubhradar muinntir na háite, ná 
raibh éinmhéirdreach sa náitsi, 

293 Agus a dubhairt Iudah, Bíodh aice 
deagla go bhfuighmís náire: féuch do chuir 
mé an meannánso uáim, agus ní bhfuair tú í, 

24 Agus táinic a steach na ccion thrí 
míosa na dhiáigh sin, gur hinniseadh do 


Duoirse l1oscph. 


Iudah ag radh, Do rinne hinghean 'Támar 
meirdreachus: agus feúch fós atá sí torrach 
ostríopachus : agus a dubhairt [udah, Tug- 
thar amach í, agus a loiscthear í. 

25 A nuáir tugadh amach í, do chuir 
sí fios chum a. hathar cleamhna dí. rádh, 
On té léar (eis íad so atáimsí torrach : agus 
a dubhairt sisi, Guidhim thú, méas cía lear 
leis íad so, an séula, agus na. bráisléide 
agus an bata. 

26 Agus do adhmuigh Iúdah íad, agus 
a dubhairt, Dob fhíréunta is ná misi; do 
chionn nach dtus mé dom mhac Sélah í, 
Agus níor bhean ria a rís, ní is mó. 

27 4 Agus tárla a naimsir a tuismidh, 
ífCuch go rabhadar días iona broinn. 

28 Agus tárla a naimsir a tuismidh, gur 
chur áon aca a lámh amach, agus gur 
ghlac an bhean chuidighe an lámh, agus 
pur cheanguil snáithe seárláoide fan láimh, 
dá rádh, Sé so tháinic amach ar ttíis, 

20 Agus tárla nuáir rug sé a lámh ar 
a hais: féuch tháimg a dhearbhrathair 
amach : agus a dubhairt sisi, Cionnus do 
bhris tusa amach ? bíodh an bnseadh so ovt 
féin : uime sin tugadh Pháres dainm air. 

30 Agus na dhiáigh sin tháimc amach 
a dhearbhrathair ar a raibh an snáithe scár- 
láoide ar a láimh, agus tugadh 7árah 
dainm air. 


CAIB. XXXIX. 


Daoirse Ioseph. T A gheanmnuidheachd. 
20 AA chur a bpríosun. 21 Mhar a 
dfuair cairdeas Dé agus daoine. 


AC€uUS rugadh Ioseph síos do Negipt ; 
4 3 agus Potipher oifigeach do mhuinntir 
Phárao, caiptín a ghárda, Egipteach;, do 
cheannuigh sé é as lamhuibh na Nismaeh- 
teach, noch tug leó síos ann sin é. 

2 Agus do bhí an TronpanNa maille re 
Ioseph, agus do bhí na dhuine sona ; agus 
Ao bhísé a ttigh a mhaighistiran Tégipteach. 

3 Agus do chonnairc a mhaighistir go 
raibh an TiGnEAnRNaA maille ris, agus go 
ttug an TíonrpAnRNA ar gach ní dá ndearna 
sé rath do bheith air na lámhuibh. 

4 Agus fuiir [óseph grása ioná radharc, 
agus do rinne seirbhís dó : agus do mnmne 
feithmheóir ós cionn a thighe dhe, agus do 
chuir fá na laimh a raibh aige. 

5 Agus tárla ó nuáir fá ndéarna sé 
fethmheóir dhe na thigh, agus Ós cionn a 
raibh aige, gur bheannuigh Día tigh a 
Négiptigh ar son Íoseph; agus do bhí 
beannughadh an TríonrgaRNA air a raibh 
aise a stigh, agus amuigh. 

6 Agus do thág sé a raibh aige a láimh 
Ioseph ; agus níor bhfios dó éinní dá raibh 
aige féin, achd amháín an tarán do itheadh 
se. Agus do bhá Ioseph, deaghmhaiseach, 
agus sgíomhach, 
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CAID. XXXIX. 


()nóir Ioscph. 


Y 4“ Agus tárla a ndiaigh na neitheannso, 
gur leag beana mhmighistir a súil air [óseph, 
agus go ndubhairt sí leis, Luigh homsa. 

8 Ach do dluúlt seision sin, agus a 
dubhairt re mnaói a mhaighistir, Féuch, 
ní feas dom mhaigelustir créad atá agamsa, 
sa tigh, agus do chuir sé a raibh aige fáin 
lamhaibh. 

9 Ní bhfuil duine is mó ná mé iona 
thieh ; agus níor chonnumh sé éinní uaim, 
ach thusa, do chionn gur tú a bhean: cion- 
nus fhéaduimse mar sin an tolc mór sa, agus 
an peacadh do dhéanamh a naghuidh Dé? 

10 Agus tárla mar do bhí sis! lá air lá 
ag labhairt ré Ioseph, nach ar éist sé úa, 
do luidhe lé, no do bheith aice. 

11 Agus tárla timchioll na huáire sin go 
ndeachuidh Ioseph don tigh do dheanamh 
a sheirbhise; agus ní r4ibA aonduine do 
mhuinntir an tighe astigh ann sin. 

12 Agus do vug sisi ar éadach air, dá 
radh, Luigh liom : agus do fhág seision an 
brat na láimh, agus do theith, agus do chu- 
aidh sé amach. ; 

13 Agus tárla a nuáir do chonnairc sis 
gur fhág sé an téadach na láimh agus gur 
theith amach; 

14 Gur ghoir sí ar mhuinntir an tighe, 
agus do labhair sí ráu, agus do ráidh, Feuch- 
uidh, tug sé Eabhruigheach a steach do 
mhagadh oríúnn : táinic sé a steach chu- 
gamsa do luighe liom, agus do ghoir mis: 
na chomháirc go hárd. i 

15 Agus tháimc dhe sin a nuáir do 
chúaluidh sé gur thóg misi mo ghuth Ós 
aird, agus gur chomhairc mé, gur fhág a 
bhrat agum agus gur theith,agus gur imtlugh 
sé amach. 

16 Agus do chui sí an téadach a ccumh- 
dach láimh ría nó go ttámig a TIGHEARNA 
a steach. 

17 Agus do labhair sisi nis do réir na 
mbríatharso, dá radh, An serbhíseach Ea- 
bhruigheach noch thuguis chuguinn, tháimg, 
sé a steach chuvamsa do dhéanamh ma- 
guidh orun. 

18 Agus tárla a nuáir do thog misi mo 
ghuth go hárd, awus do éigh mé, gur fhág sé 
a bhrat agam, agus gur theith sé amach. 

19 Agus. táinic as sin a nuúáir do chúa- 
luidh a mhaighistir bríathra a mhná noch 
do labhair sí ris, dá rádh, Marso do rinne 
do sheirbhíseach rum ; go raibh a fhearg 
ar lasadh. 

20 Agus do ghlac maighistir Jóseph é, 
agus do chuir a bpuíusún é, a náit a rabha- 
dur príúsúnuigh an righ ceanguilte; agus 
do bhí sé ann sin a bpríosún. 

21 4 Ach do bhí an TrGHEARNA re Ío- 
seph, agus do thaisbéin grasa dhó, agus 
tug fabhar dhó a. lathair thircoimhéud an 
phríusúin, 


Oifigigh Pharae. 


99 Agus tug fearcoimhéad an phríosuin 
fá lumh Ioseph na príosímuigh uile, noch 
do bhí san phríosim ; agus gidh bé ar bith 
do nidís ann sin, dob eision do níodh €. 

93 Ni fhéuchadh fearcoimhéad an phríin- 
síún do ní ar bith dá raibh fá na laimh : 
do chionn go raibh an TiongARN a maille 
rision; agus gach ní dá ndéanadh sé go 
gcuireadh a an TIíGHEAaARNa rath aír, 


CAIB. AL. 


Aislinge dhias oifigeach Phárao eidirmhin- 
ightle le Ióseph. 14 Noch rinne ál dá 
chomhfhuasgÍadh. 


GUS tárla a ndiáich na neitheanso, 

gur chuir buitlér agus báicéir, nigh 
na Hégvpte íears ar a TTIGHEAaRNA ubh 
na Ílégeipte,. 

2 Agus do feargurdheadh Phárao a nagh- 
uidh deis dá oifigeachuibh, a naghuidh : an 
Phriomhbh iuitléir agus an phríomhbháicci ir. 

5 Agus do chuir sé a láimh íad a ttigh 
Choin an gharda, don phnosúin, a náit a 
raibh Ióseph a láimh. 

4 Agus do chuír Caiptín an ghárda a gcíi- 
vaní ar [óscph, agus do bhí ag foghnamh 
dhóibh, agus do bhádur seal a bpráusúin, 

5 4 Agus do choncadur arán aishne, 
gach áon aca a aisling féin a néanoidhche, 
gach neach aca do réir fhriotail a aislinge; 
Duitleir agús báicér righ na Hóégipte, noch 
do bhí ceanguilte san phríusúin, 

6 Agus táimg Ióseph a. steach chugtha 
ar maidin, agus do fhéucl, orra, agus, 
féuch, do bhádar go dubhach. 

Y Agus do fhiafruigh sé doificeachuibh 
Phárao do bhí na fhochair a gconmhéud 
tighe a thighearna, ag rádh, Créad fo 
bhfuiltísi comhdubhach sin aniugh, 

8 Agus a dubhradursan ns, Do chon- 
camavr aislinge, agus ní bhfuil fear a cciall- 
uighe agumn. Agus a dubhairt Jóseph riú, 
Nach ré Día bheanas ciallughadh? guidhim 
sibh, imnisidh dhamhsa éad. 

9 Agus do innis an táirdhhuitléir 
aisling do Ióseph, agus a dubhairt ris, im 
maislinese, feuch, do bhí fíneamhuin ar 
maghuidh ; 

10 Agus annsa bhfíneamhuin do bA“- 
dur trí beangáin, agus (do bhí) amhail do 
bhiadh ag scinneadh amach, agus go raibh 
a bhlath ag teachd amach, agus go ttuuit- 
dur a ttríopuill cáora apuishe atha. ! 

£1 Agus do bhí Cupán Phárao ain láimh- 
si, agus do ghlac mé na grápuighe : agus 
diáisg me a ccupán Phárao íad, agus tug 
mé an cupán a laimh Phárao. 

12 Agus a dubhairt Ióseph ns, A sé so 
a CUR, sin ; na tá beanaáin is tri lá íad sin. 

3 Gidheadh fáoi chionn trí lá fós toi- 

óbhuidh Phárao do cheann shias, agus 

cuiríidh ad íut féin thú: agus do bhéura tú 
40 


GENESIS. 


Eidinnhinúigha na naisling 


Cupán Phárao na láimh, do nós an chéd 
mhódha anuáir do bhí tú od bhuitléir aige. 

14 Ach cuimhmgh onmsa a nuair beathar 
go maith agad, agus guidhim thú taisbéin 
cimeal damh, aeus cuinilinigh do Pharao, 
mé agus beir amach as a tighsi mé. 

15 Oir as deatbh gur ab é mo ghoid 
as crích na Neabhruidheach do rinneadh : 
11 dhearna mé éinní annso ínar an gceadua 
as a ccuiríidis ann sa charcairsí mé. 

16 A nuáir do chonnuirc an tardhháicéir 
gur mhaith brígh na haislinge, a dubhairt 
sé re Ioseph, Do bhí misi mar an gceadna 
am aishug, agus, féach, do bhí agam tu 
cléibhínigh bána ar mo chionn : 

17 Agus annsa chleibhin nachdarach do 
bhí a nuile short bídh bhácalta do Pharao; 
agus a dúadar na, héunlaith iad dom chiona 
as na cléibhímbh. 

13 Agus do fhreagair Ióseph agus a 
dubhairt, Séso a chíallsin : Na trí cleibhí- 
nigh, trí id iad sin. 

19 Gidhcadh fáoi chionn thrá lá fós 
toigcóbhuidú Phárao do cheann uáitsi, agus 
crochfuidh sé ar crann thú, agus iósuid na 
héunlaith thfeói diot, 

90 4] Agus tárla an treas lá, noch ba lá 
beartha. Phárao, go ndeama sé féusta da 
sheirbhíseachuibh uile: agus gur thóg síías 
ceanu a nárdbluitleir agus a nardbháiceir 
ameasc a sherbhíáscach. 

21 Agus go aisig sé antárdbhuitléirchúm 
a bhuitléireachda a ris: arus tug sé an 
Cupán a láimh Phárao: 

oo Ach do chroch sé an tardbháicéir: 
mar do innis Ióseph dhóibh. 

as 4 Gidhéadh níor chuimhnigh an tárd- 
bhuitléir air Ióseph, ach do dhearimuid se é. 


CAIB. NLI. 


4lislingidh Pharao. 14 Ar na neidir- 
gnlúniughadh lé Ioseph. 38 Neach do 
dhearnadh na riaghláir ar an Eeipt. 


A GUS tárla a gcionn dá bhláadhan iom- 
lán, go bhíaca Pharao aislng; agus, 
féuch, hi an sé, na sheasamh láimh ris-a 
naismiail ú 

9. Agus, féuch, tháinic na diáigh as a na- 
bhuinn seachd mbath sgáamhacha, agus íad 
ramhar a bhfeóil; agus do bhádur ag in- 
gheilt ar mhóinfhéar. 

53 Agus, féuch, tháinic na ndiíáigh as a 
- iuinn seachd mbath eile, gránda agus 
trúagh a bhfeóil ; agus do sheasadur a bfho- 
chair na inbó ile ar bráach na habhanna. 

4 Agus dúádar na bath gránda feóil- 
tríagha na seachd mbath bréaghdha reamh- 
ioá "Ag us ann sin do mhúseuil Phárao, 

5 Agus do choduil sé, agus do chonnairc 
sé aisling an 'dara huair: agus, féuch, tan- 


gadur my “dim ndiasa aibhad ar gs “CA 


mhéath agus mhaith. 
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6 Aeus, féuch, tangadur seachd' ndiáasa 
tana cáola, ar na ccáochadh ón gháoith a 
nsoir, a níos na ncháigh. 

7 Agus do shluieeadar na seachd ndíasa 
tana cáola na seachd ndíasa vamhra lana, 
agus do ; mhúisguil Phárao, agus, féuch, dob 
aisling é é 

8 Agus tárla air maidm go raibh a spio- 
rad buaidheartha ; agus do chuir fios, agus 
do ghoir ar dhráoithibh na Hégapte uile, 
acus ar a dhaóuabh críonna : agus do mnias 
Pharao a aishng dhóéábh ; ach níor frith 
áonduine do inneosadh a ccíall do Phárao. 

9 48 Ann sin do labhair an tardbhuitléir 
ré Phárao, ag rádh, Cuimhuighim mo loch- 
da a mugh : 

10 Do bhí Phárao feargach ré na sher- 
bhíse chuibh, agus do chuir sé misi a bprío- 
sín a. ttigh chaiptín an gharda, mé féin 
agus an tárdbháicéir: . 

11 Agus do choncamair aishng a néun- 
oidhche amháin, mis! agus eision ; do taidh- 
bhreadh dá gach neach aguimn do réir ei- 
dirmhiniehe a aishmee féin. 

Li, Agus do bhí ionar bhíochair annsin 
óganach, Eabhruidheach,serbhíseach chaíp- 
tin an gharda; asus to muisiomar dhó, 
agus do. Fhoillsigh ciall ar naislinghidh dhú- 
mn, do gach áon aguinn do réir a aislinge 
deadarmhinighe se, 

15 Agus tárla, do réir mar do fhoillsaeh 
sé dhúinn, gur mar sin do bhí : do fhaill sé 
misi a rís chum moifiee, agus do chroch sé 
eision. 

14 dÍ Ann sin do chuir Phárao fios, agus 
do ghoir ar Ióseph, agus tugadar léo é go 
deifreach manach as an bpríosím ; agus do 
bhéarr seision € féin, agus do athruigh a 
chuluidh, agus táimic a steach go nuige 
Pharao. 

15 Agus a dubhairt Phárao re Ióseph, 
Do clionuairc mé aisling, agus ní óhfui( 


neach fhéadus a heidirmhíniughadh : : agus . 


do chúala me teachd ortsa, go ttuigeann 
tu aisling chum a heidinmhínighe. 

16 Agus do fhreagair Ióseph Phárao, dá 
radh, Ní  híonnamsa atá sin ro bhéura Día 
do Phárao Íreagra shíothchánta. 

17 Agus a dubhairt Phárao ve Ióseph, 
Ann maisline, féuch, do sheas méarbhrúach 
na habhanna. I 

18 Agus, féuch, tháinig a mnsíos as a 
nabhumn seachd mbath, ramhra feólmhara 
sgiamacha ; acus do bhádur ag inghilt ar 
léana. 

19 Agus, féuch, lamha seachd mbath 
eile amach na ndiáigh, trúagha gránna 
teircfheólach, a leithéid nach bhfaca mé 
riamh ar feadh chríche na Hémpte ar olcas. 

20 Agus a dúadar na bath truára 
ghránna súas ha séachd mbath ramhra “sín, 
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21 Agus a nuair a duadaxr súias íad, ní 
raibh a fhíos a ndúadar íad; ach do i W 
granna do ghnáth, mar do bhádar ó thús: 
ann sin (lo mhúseuil mé. 

22 Aous do chonnairc mé ann maishng, 
agus, féuch, tháinic as áonchoinnlín amhain 
seachd ús iomlán, agus maithe :: 

23 Agus, féuch, tháinic bas na ndiáigh 
Rá seachd ndlíasa,- críona, tana, agus ar na 

ochadh; ón ngeaoith a nsoir: 

gon Agus do shluigeadur na diasa tana 
na Bain] ndíasa maithe; agus do innis mé 
so do na draóitlabh ; ach ní Lfrith éunduine 
dtoillseochadh a mbrágh dhamh. 

25 Agus a du! hairt lósepn re Phárao, 
[sionann aishme Phárao: do fhoilisieh Día 
do Phárao an ni as nan leis do daéurdimil, 

26 Na, seachd mbath maithe is seachd 
mblíadhna iad; agus na seachd nchasa 
maithe, ass ea mm mbliadhna iad; is ionann 
a naisling. 

27 Agus na seachd mbath tana gránna 
tháimic a nsios na ndíiáieh, scachd Banh- 
na íad; agus na. seachd ndíasa tolmha, 
buáilte- on “ngeáoith a nsoir, budh séachd 
mbhadhna gorta tad. 

08 ,1s é so an ní dubhairt mé re Phá- 
rao: An ní 2s al le Dia do dhéanamh ata 
sé agó fhoillsiúghadh do Pharao. 

o9 Baódh a Fhios agad go bhfuilid seachd 
mbhadhna mór thuiihnail, ag teachd ar 
feadh chríche na Héeipte uile: 

30 Agus éiréochuad na ndhaign sin seachd 
ml hadhna gorta; agus dearmadiúighear an 
fhairsinge uile a gcrich na Hegipte; ; agus 
millíidh an ghorta an taamh; 

31 Agus ní lná fios an líonmhuire sa 
tir, do bhrígh na gorta sin this na dhiúigh; 
óir liáidh sé ro throm. 

32 Agus do chionn gur dúblúigheadh a 
naishng do Pharao fá dhó; is uime sin gur 
cinnteadh an cháis lé Dia, agus do bhéara a, 
ccrich é go goirid. 

35 A nois uime sin, achadh Phárao 
duine discréideach críonna, agus cuireadh é 
os cionn chríche na. Hégipte. 

34 Déanadh Pharao mar so, agus ord- 
uigheadh se oifigklh ós cionn na críche, 
agus tógbhadh an cíneeadh cuid do chrách 
na Héeipte, annsna seachd mbhadhnabh 
téirrtheacha. 

35 Agus crumaí; ahedís uile beatha na 
mbliadhan maith sin do thiocías, agus 
cuiredís arbhar a dtaisge íaúí láimh Pha- 
rao, agus cumhduighedis beatha ann sna 
caithreachaibh. . 

36 Agus baáidh an lónn sin na stór 
an talamh a noirchil sheachd mbhadhna 
gorta, noch bhias a ttalamh ua Ílégapte; 
ionnus nach aidmiallíidh an talamh tríd an 
ngórta sun, I 


Na bliadhna gorta. 


37 Agus do tháitin an ní sin ré Phárao: 
agus ré na sherbhíseachuibh uile. 

38 A[ Agus a dubhairt Phárao re na 
mhuinntir, An feidir .dhúinn duine ann a 
bhfuil spiórad Dé mar é so dfágháil? 

39 Agus a dubhairt Pharao ré Ióseph, 
Do chionn gur thaisbein Día so uile dhuits, 
ní bhfuil duine is discréidighe agus as 
críonna ná thú féin. 

40 Biáidh tú ós cionn mo thighe, agus 
is réir do bhréithre hhías riaghláúghadh mo 
dhaoine mile: ann mo chatháoir ríomha 
amháin bhías mé ní is mó ná thú. 

41 Agus a dubhairt Pháraó ré Ióseph, 
Féuch, do chuir mé ós cionn criche na Hé- 
gipte uile thú. 

42 Agus do bhean Phárao a fháinne dá 
láimh, agus do chuir sé ar láimh Ióseph é, 
agus do chuir sé culaidh shíoda nime, agus 
do chuir slabhra óir fa na bhrachuid. 

43 Agus tug air dul air marcugheachd 
san dara carbad do bhí áige: agus do fhúag- 
radar roimhe, fillidh bhar nglún : agus do 
rinne sé achádarán dhe ós cionn criche na 
Hésipte uile. 

A4 Agus a dubhairt Phárao ré Ioseph, 
Is nási Pharao, agus gan tusa ní thoigeobh- 
uidh éanduine a lamh na a chos súas a 
ttaalamh na IIégapte uile. 

45 Agus do ghoir Pharao mar ainm do 
Ióseph Saphnat-Phaaneah, agus tug sé mar 
mhnaoi dhó Asénat inghean Photipherah 
sagart On : agus do chuaidh Ióseph amach 
ar feadh chríche na Hégipte use. 

46 4] Agus dobhí Ióseph tríochad bliáadh- 
an dáois a nuáir do sheas se a lathair Phá- 
rao rígh na Hóégipte: agus do chuáidh Ió- 
seph amach as fiaghnuisí Pharao, agus do 
chuaidh ar feadh críche na Hégapte. 

47 Agus aun snaseachd mbliadhnuibh 
tóirrtheacha tug an talamh toradh úadh na 
dhornáanuibh. 

48 Agus do chruinmgh seisioon súas 
beatha na seachd mbhadhan noch do bhí 
a ttalamh na Hégipte, agus do chuir an 
bbeatha a ttaisgidh ann sna caithreacuibh: 
toradh na bhfearann, do bhí gach éantaoibh 
fá gcuáirt gach éanchaithreach, do chuir sé 
a ttaisgidh iimte féin é. 

49 Agus do chruinuigh Ióseph arbhar 
mar ghainimh na fairge, rómhórán, nó go 
ndeachuidh sé ó chomhaireamh; óir níor 
bhféidir a aireamh. 

50 4] Agus rugadh dias mac do Ióseph 
suil thangadar bliadhna na gorta, noch rug 
Asénat ínghean Photiphera, sagart On, 
dó. 

51 Agus tug Ioseph Manasseh dainm 
ar an ccéidghin; Óir do thug Dia orúm, air 
sé, mo uile shaothar, agus tigh máthar uile 
co dheannad. 
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52 Agus tug sé Ephraun dainm ar an 
dara fear : Óir do rinne Día síolmhar mé a 
ttalamh mo bhuaidhridh. 

53 4] Agus do críochnuighéadh na seachd 
mbliadhna tóirtheacha do bhí a ttalamh na 
Hésgipte. 

54 Agus do thosuigheadarseachd mbhiagh- 
na na gorta teachd mar & dubhairt Ióseph; 
agus do bhí an ghorta ann gach uile thír; 
ach do bhí arán a ttalamh na Héegibte uile. 

55 Agus a nuáir do bhí gorta a gcrích 
na Hóégipte, do éighmheadar na dáoine ar 
Phárao diarruigh aráin air: agus a dubh- 
airt Phárao ns na Hégiaptibh uile: imthigh- 
idh dionasuighe Ióseph; déanuidh an ní a 
déara sé ribh. 

56 Agus do bhí an ghorta ar aghuidh na 
talmhan uile: agus do oscuil Ióseph tiehthe 
an stórúis uile, agus do reac mis na Hégipt- 
ibh : agus do fhás an ghorta go troma gcrích 
na Hégipte. 

57 Agus táimg a nuile thír go Ióseph 
don Egipt do cheannach arbáar, do chionn 
go raibh an ghorta chomhthrom sin ann 
gach entir. 


CAIB. XLII, 


Teachd dhearbhraithre Ióseph don Egipt. 
7 Le cail eascaoin cheasdauigh, sé iad. 
24 Nochd aris a chaoin doibh. 


A NUAIR do chonnairc lácob go raibh 
arbhar sa Négipt, a dubhairt Iácob 
ré na chloinn : créud ta bhfuiltí ag féachuin 
ar a chéile? 

2 Agus a dubhairt seision, féuch, de 
chúala mé go bhfuil arbhar sa Négipt: 
éirgidh síos aun sin, agus ceannchaidh 
dhúinn; as sin ionnus go mairfeam, agús 
nach bhfugheam bás. 

3 Agus do chúadar deithneamhar dear- 
bhráthar [ósephsíos do Négiptdo cheannach 
arbha. 

4 Ach níór chuir lácobh Beniamin, 
dearbhráthair Jóseph,lenadhearbráithribh; 
Óir a dubhaut sé, ar eagla go nimeochadh 
tubuiste ait. 

5 Agus tangaidurmic Israel do cheannach 
arbha a measc na ndaoine tháinic : óir dé 
bhí an ghorta a ttír Chánaaiu. 

6 4| Agus dob é Ióseph dob uachdarán ós 
cionn na tire uile, agws IS eision do reacadh 
ré daoinibh na tire Gile agus tangadar 
dearbhráithre [óseph, agus do umhluighéa- 
dur íad féin síos dá lathair (é na naigthibh 
go talamh. 

7 Agus du chonnairc [óseph a dhear- 
bhráithre, agus do aitlun íad, ach do chon- 
naunh é féin úatha, agus dó labhair go 
garbh ráu ;: agus a dubhairt ráu, cáit as a 
ttangabhairsi ?” Agus a dubhradarsan, as 
tir Chánaain, do cheannach bídh, 
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8 Agus do aithin Ióseph a dhearbhráith- 
re, agus nior aithnigheadursan eiston. 

“9 Agus do chuimhnigh Ióseph air a 

naisling do chonnairc sé na. tumchiollsán, 
agus do ráidh ríu, fs luchd bratha sibh tan- 
gabhair dféachuin éadaingneach na tíre. 

10 Agus a dubhradursan ris, Ní headh 
a thighearna, ach do  hoihiiéich bídh 
tangadar do sherbhísigh. 

11 Is clann éanathar sinn uille: is daóine 
fírinneacha sinn,ní luchd bratha do sherbhí- 
sigh. 

12 Agús a dubhairt sesion riú, Ní 
headh, achd is dtéachuin éadaingneach na, 
tíre thangabhair,. 

13 Agus a dubhradarsan, da dear- 
bhrathair dheag afáid do sherbhisigh, mic 
éanduine amhain a ttír Chánaain; agus, 
féuch, aí4 an mac as Óige á hlfésehair ar 
nathár, agus áon nach bhfuil. 

14 Agus a dubhairt Íóseph ríu, 86 sin 
an ní dolabhair mé mnbh, da rádh, Jfs luchd 
bratha sibh. 

15 Is mar so dearbhochar sibh: dar 
anum Phárao ni veachtháoi amach as so, 
muna ttí bhur ndearbhrathair as Óigé annso. 

16 Cumidh duine aguibh ar “siubhal, 
agus tugadh sé bhur ndearbhrathaír leis, 
agus coinneochthar sibhsi a bpríosún, nó 
go ndearbthar bhur mbríothra, an bhfuil 
tírinne ionnubh : nó dar anma Phárao, go 
dearbhtha is luchd bratha sibh. 

17 Agus do chuir sé íad uile a. bpríosún 
go ceann thií lá. 

18 Agus a dubhairt Jóseph ríu an treas 
]a, Déanuigh mar so, agus maimdh : óir ata 
eagla Dé orum. 

39 Mas dáoine fírinneacha sibh, fág- 
bhuidh áon du bhúr ndearbhráúithribh a tigh 
bhur 'bpriosúin: hmhthighidhse, beiridh 
arbhar hbh ar son gorta bhur ttichthe: 

20 Ach tuguidh “bhur ndearbhrathair as 

óige chugamsa ; mar sin fhiorfuighear bhur 
mbríathra, agus ní bhfuighthí bás. Agus do 
rinneadur amhluidh sin. 

21 4 Agus a dubhradur eatorra fúin, 
Atámaoid go deimhin ciontach a ttaobh ar 
ndearbhrathar ; do bhrgh go bhfacamar 
doilghios a anma a nuáir do ghuiclh sé smn, 
agus nar éisdeamar Is; 1s uime sin tháinig 
an mhairgse oruinn. 

29 Agus do fhreagar Reuben íad, dá 
radh, Nach ar laohair misi nbh, dá radh; 
Na peacuighidh a naghaidh an lemimh; 
agus níor éisdeabhhair rium ” ar anadhbhar- 
sin, féachuidh, mar an cceadna, atá a thuil 
dá leanmhuin oruibh. 

25 Agus ní raibh a fhios aca our thuig 
Ióseph iad ; óir is lé fear edirmhínighthe 
da labhair sé ríu, 

24 Agus do íiompoigh a. chúl ríu, acus 
lo ghuil sé; agus do fhill orra, a. rás, agus 
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do bhí ag cómhrádh ríu , agus rug sé Simeon 
úatha, agus do cheanguil é as comne a súil, 

23 4 “Ann sin do aithin Ióseph a saic do 
lionadh, agus cuid airgid gach nduine aca 
do chur na shac féin, agus lónn do thabh- 
airt dóibh chum na sligheadh : agus is mar- 
so do rinne sé ríu, 

26 Agas do ualuigheadur a nassail leis 
a. narbhar, agus do imthigheadur as sin. 

97 Agus a nuáir do oscuil fear aca, a 
shac do thabhairt próantair dá assal sa tigh 
Ósda, do chcannairc sé a chuid airgid; óir 
féuch, do bhí sé a mbéul a tsaic. 

28 Agus a dubhairt sé re na dhear- 
bhraithnbh, Do haisigeadh mo chui aireid; 
agus, féuch, afá sé ann mo shac : agus do 
laeuidh sin a ccroidhthe, agus do bhí eagla 
orra, da rádh eaturra. féin, Créad an mí $ 
do ms Dia nnn? 

9 4 Agus tangadur go lácoh a nathair 
go Ir Chánaain, agus do immniseadur dhó 
sach ní dá ttárla dhoibh; ; dá rádh, 

30 An /vé, as tighearna ar an tír, do 
labhair sé go gar bh i rinn, agus do ghlac sinn 
mar luchd bratha av an dtir. 

31 Agus a dubhramaire ns, [s dáoine 
fírimneacha simn; ní luchd bratha sinn: 

32 Atámáoid dá dhéag, dhearbhrathair 
mic ar nathar; atá aon nacÁ bAfuil, agus 
ala an )nac as óige san ló a niugh a bhíoch- 
air ar nathavr a ttír Chánaain, 

33 Agus an tóglach, tighearna na 
tírc, a dubhairtsé rinn. As mar so aitheó- 
nus mé gur dáoine firinneacha sibh : fága 
bhuidh áon dá bhur ndearbhraithribh agam- 
sa annso, agus henadh beafha hbh ar son 
gorta bhur tteaghlach, agus bithí ag im- 
theachd : 

SL Agus tugaidh bhur ndearbhráthair is 
óige chugamsa: annsin aitheónus mé nach 
luchd bratha sibh, ach gwe dáoine finn- 
eacha sibh: mar sin do bhéura mé bhur 
ndearbhrathair dhibh, agus do gheabhthaói 
ceannuigheachd ansa tír. 

85 “[. Agus féuch tarla a nuáir do fhol- 
mhuigheadur a saic, go raibh ceanglachán 
airgid gach éanduine ann a shac féin: agus 
a núair do choncadar féin, agus a nathair 
na ceanglachain airgid, do bh eagla orra. 

36 Agus a dubhairt lacob a nathair 
riú, Do. “bheanabhair mó chlann díom, má 
bhiúil Ióseph ann, agus ni bhfuil Snneon, 
agus béurthao! Beniamin uáim: ataid na 
neithesi uile am aghuidh. 

37 Agus dubhairt Reuben ré na athair, 
da rádh, Marhh mo dhías macsa, muna 
ttuga mé chugad é: tabhair am laimhsit é, 
agus do bhéura mé chugad a rís é. 

38 Agus a dubhairt. Seision, N: racha 
mo mhacsa libh síos; Óir déug a. dhear- 
bhrathair,agus do fagbhadh eision na aonar; 
má bheanann tubuisde dhó sa tslighe ann 


Teachda Bhentanin,. 


a rachthaóis, ann sín béurthaoí mo ghrúagc 
Hiáathsa maille re dóbrón chum na huáighe. 


CAIB. XLIII. 


Filleadh na mbrathar maille le Beniamin. 
16 och da ttug l1óseph cuireadh ridhe 
gnheach. 


GUS do bhí an ghorta Yu ro mhór sa 

Muir. 

2 Agus tárla, a nuáira dar an tarbh- 
ar imtá tugadar as a Néeipt, go ndubhairt 
a nathair riu, Eireidh fós, ceannchuidh 
dhuinn beapan bídh. 

3 Agus do labhair Iíidah ris, ag rádh, 
Do dhearbh an tóglach dhuimn ag radh, Ní 
fhaictidhe mo chnúis, muna ttucthaói bhur 
ndearbhrathair “libh. 

4 Mia chuirionn tusa ar ndearbhrathair 
linn, racham síos agus ceinneacham beatha 
dhuit: 

5 Achd muna ccuire tú linn é, m racham 
sios: Óir a dubluúrt an tóclach rnnn, NÍ 
fhaicídhe mo ghnúis, muna raibá bhur 
ndearbhrathair libh. 

6 Acus a dubhairt Isracl, Cread as a 
ndearnabhair as tolc so oram, gur innis- 
eabhair do nóplach go raibh dearbhráthair 
ei aguibh? 

Agus a dubhradursan, Do fhíiaírmeh 
an Shasch go cruádhóeach “dlúnn, : ar staid, 
acus ar gcinéul, ag rádh, An bhfuil bhur 

nathair beó fós? an bhéil dearbnrathair 
cile aguibh ? agus do innismaire dhó 
réir bríghe ua mbriatharsa: nar bhféidir 
dhuinn adheirbhfhios do bheith aemmn, go 
naibéoradh sé, tuagidh bhur ndearbhrath- 
air libh? 

8 Agús a dubhairt Iúdah re Hhsrael, a 
athair, “Cuir an leanamh homsa, agus éir- 
eóchamn ; ionnus go mhían bcó, acus nach 
caefam, sinn féin, agus tusa, 4£A$ ag 
naos Óg. 

9 Buudh mis: a nurrudhas duit air; as 
mo láimhsi iamias tú é: muna ttuga né 
chugad é, agus a chur as do choinne, ann 
sin bíodh aitlibhear go bráth orum : 

10 Oir muna ndearniunaóis faddail, is 
' dearbh go bemús a nois air ar nais an dara 
huáir. 

11 Agus a dubhairt Ísracl a nathair 
riu, Más éigíon 4 bheith mar sin a uois, 
déanuigh so; beirigh hbh na tónrtha. is 
féarr sa tír ann bhur soithiphibh, agus beir- 
idh síos chuin a nóglaoich tiodhlacadh, 
beagán balma, agus beagán meala, spiosra, 

agus miorr, chÓ, agus almoinne : 

19 Agus beirídh aireead dúbalti ann 
bhur láimh; agus an tairgead tngabhair libh 
a vs a mbéuluibh bhur s sac, beiridh libh a 
xyis ann bhur laimh é; do béidir gur anain- 
neachdua é : 

13 Beiridh libh mar an gcéadna bhur 
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ndearbhrathair, éirgidh, agus imthighidh a 
rás gus a nÓglach : 

14.Agus Día uile chnumhachdach do thabh- 
airtgrás díbh a lathair a nóglaoich,ionnus go 
ccuirfidh sé hbh bhur ndearbhrathair eile, 

agus Beniannn, Ma chaillimsí gnó chlann, 
do chaill me meféin. 

15 4j Agus do ghlacadur na fir na tiodh- 
laicthe, agus do ghlacadar airgead dúbul- 
ta na láimh, agus Beniamin; agus do éirgh- 
eadur súias, agus do chuadar síos do Né- 
gipt;, agus tangadur a lathair Ióseph. 

16 Agus a nuair do chonnairc Ióseph 
Beniamin maille riu, a dubhart sé re feadh- 
mannach a thiehe, Tabhair aa fir 50. dom 
thigh, agus mar bh, agus uilmhuich; Óir is 
agamsa, Tosaid na daoine so san meadhon 
laói a niugh. 

-“y Agus do rinne an tóglach mar a 
dubhairt Ióseph ris; agus tus an tóglach 
ua daóine a steach eo tioh Ióseph. 

18 Apus do bhí eagla ar na daóimbh, 
do chionn mar tusadh a steach go tigh Ió- 
seph íad; agus a  dubhradur, [s ar son a 
nairgid do filleadh ann ar sacuibh an chéad 

uúir; tugadh a steach sinn; go madh féidir 
ris cúis díarruigh ar nachuidh, agus luidhe 
oruinn, agus ar nglacadh mar dhaóimhh 
daora, agus ar nassiil, 

19.4] Ae us tangadur a bhíogus do fheadh- 

mannach tighe [oseph, agus “do labhradur 
ris ag, dorus an tighe, 

90 Agus dubhradur, A mhaighisdir, thang- 
amar a nsúas eo deimhm an chéad ba do 
cheannach bhídh: 

21 Agus tárla dhúinn, a nuáir thangamar : 
don tieh ósta, gur osglamar ar saic, agus, 
iéuch, go raiúh airgead gach dúonduine 
aguina a mbéul a shaic, ar haircead a 
ccomhthrom iomlán: agus tugamar linn a 
ris é naí laimh. 

22 Agus tugaimar airgead eile linn nar 
láimh do cheannach bídh: ní feas. dúinn 
cia chuir ar nairgead ann ar sacuibh. 

23 Agus a dublairt seision, Síothcháin 
maille abh: ná bíodh eagla oruibh; bhur 
Núía, agus Dia bhur nathar thus ionnmhus 
díbh ann bhur sacuibh : do bhí bhur nair- 
gead agamsa. Agus tug sé Simeoin amach 
chiugtha. 

24 Agus tug an tóglach na daóine a 
steach go tigh Ioseph, agus tug uisge dhóibh, 
agus do nisheadur a CccosSS2,; 'agustug biadh 
da nassaluibh, 

25 Agus do rinneadur na tíodhlaicthe 
réidh a ccoinne Íoscph do théachd san 
mheadhon laói: óir do chúaladur go nío- 
saidís arán ann sin. 

906 4] Agus a nuáirtháimig g Iósephdha thigh, 
tugadur chuige na tiodhlaíonaa do bhianna 
lánnh don tigh, ; agus do chlaonadur iad téin 
go talamh dhó. 





Frith cupan Íloseph. 


2T Agus do fhiafruish sé dhíobh an 
rabhas go maith aca, agus a dubhairt sé, 
An bhfuil bhur nathair go maith? an 
seanduine air ar.labhrabhair, an bhfuil sé 
béo fós? 

28 Agus do fhreaeradarsan, .Á/á do 
sheirbhíseach ar nathairne a slainte mhaith, 
atá sé beó fás. “Agus do chromadar síos a 
ccinn, agus do rinneadur nmhla. 

29 Agus do thóg seision a shúile, agus 
do chonnairc a dhearbhrathair Beniamin 
mac a mhathar, agus a dubhairt, A né so 
bhar ndearbhrathair as Óice, air ar labh- 
rabhair num? Agus a dubhairt sé, Go 
raibh Dia grásamhuil duit, a mhic. 

30 Agus do rinne Ióscph deithneas; úir 
do bhí a chroidhe ag lúth re na dhear- 
bhrathair: agus do íarr 8it a neuilíodh ; 
agus do chuáidn a steach dá “sheómra, 
agus do ghuil ann sin. 

31 Agus do ionuuil a aghuidh, agus do 
chuáidh amach, a“us do chounnimh air éin, 
agus a dubhant, Cuír arán ann so. 

“89 Amus do 'chuiredar ní rompa dhósan 
leis féin, agus dúibhsion leó fém, agus do 
na Hóeiptibh, a duáich na fhochair, leó 
féin: do chionn nar bhféidir do na Héaip- 
tibh arán dithe leis na Heabhruighibh ; óir 
48 morchráin sin ac na a Héeiptibh, 

33 Agus do shuisheadur as a. choinne, 
an tí fá sine do réir a chéirt-beirthe, agus 
an té dob úige da reir a ócántachd : agus 
do bhí iongnadh as na daoinibh ann a 
chéile. 

34 Agus do ghlac seision agus do chuir 
míasa bídh chuca ona bhord féin: gidheadh 
fa mó oircheasachd Bhemamin cuig uáire 
nácuid áonduiné aecasan. Agus doibheadar, 
agus do bhádur subhach aige. 


CAIB. XLIV. 


Inntleacht Ioseph do chonbhail moille ar 
a Bhráithribh. 14 Slthchoinnidh uirisle 
Iudanh. 


GUS do aithin sé do fheadhmanach 

a thighe, ag radh, Lion saic na 

muinntire sin darbhar, mhion is fhéadfuid 

do bhreith leó, agus is airgead gach éan- 
duine aca a mbéul a shaic féin. 

2 Agus cuir nmho chupansa, an cupán 
airgid, a mbeul shaic an tí as Óige, agus 
airgead aarbha. Agus do rinne sé do réir 
anfocail a dubhairt Ióseph TIaS. 

3 Agus comhlííath as déirghe an lá, do 
cuireadh na dáoine ar siúbhal, íad féin agus 
a nassail, 

4 ;leus a nuáir do chúadar amach as an 
gcathruigh, agus nach deachadur a bhíad 
fós, a Hnhbairt Ióseph re na fheadhmanaéh, 
Eirigh suás, lean a ndiaigh na muinntire 

3 “agus a nuáir bhéurus tú orra, abair rán, 
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4 sac Beniamin,. 


Cread fá ndearabhair olc a naghúidh 
maitheasa ? 

5 Nach é so é as a mbhionn mo thish- 
earna, agus go deimhin lé ndéanann sé 
tairreire ; [s ole do nnneabhair sin a dhéan- 
amh, 

6 47 Agus do rue sé orra, acus do labhair 
sé riu na Lbeianhra céadna, 

7 Agus a dubhradu:san ris, Cread fa 
nabair mo thighearna na bnathrasa? nar 
legeidh Día go Tndéindís do sherbhísigh do 
réir an neilesn : 

8 Féuch, an tairgead, fíaramar a mbéul- 
uibh ar sac, tugamar chugadsa a nsuas a 
rís as tir Ghanaai e: cionnus mar siu deó 
ghoidfemís as tigh do thichearnasa ór hó 
airgead ? 

9 Gidh bé air bith dod sherbhíseachuabh 
aga bhfuighthear é, cuirthear eision chum 
báis, acus bimidne mar an gcéadna ar 
scláihuidhiibh as. mo thighearna. 

10 Agus a ilubhairt: seision, A nois 
uimesin Éíodh sé réir do bhríatharsa : eidh 
bé gá bhfuighthear €, biaidh na sherbhíis, 
each agamsa; agus beithíse neimhchion- 
tach. 

11 Ann sin do leaecadur a nsttas gach 
éanfhear aca 8 shac féin go [nath go  tal- 
bo” agus do oscuil gach éanduine a shac. 

2. Agus do spíon seision, agus do thos- 
ualú ris an tí fá shune, agus do chríoch- 
nuigh ag an tí dob óige : agus do fríth an 
cupán a sac Bheniamia. 

13 Ann sir do reabadur á néadach, 
agus do chuir gach éanduine a shac súas ar 
a asal, agus do flalleadur don cháthruich. 

14 4 Agus táinig Iúdah, agus a dhear- 
bhráithre chun thich Ioseph; ; oir do bhí sé 
annsin fós ; agus do léieeadur iad féin ar a 
ttalamh na fh hiadhnuidhsi. 

15 Agus a dubhairt Ioseph nn, Cread 
an gníomhso do mnneabhair? nach bhfuil a 
fhis aguibh go bhféadann duine mar ns 
fáidheadoireachd do dhéanamh ? 

16 Agus a dubhairt Iudah, Créad a 
déaram réam thighearna? créad lubheór- 
am? nó eionnus ghlanfam sinn fém? do 
fhoillsigh Dia éaccaaii do sherbhiseach : 
féuch, is sebhíieoh dhar ttiehearna 
sinne araon, agus an (é ag ar frith an 
cupáu. 

17 Agus a. dubhairt seision, Nar léise 
Día go haca. sin : achd an té ag 
ar frith an cupán na láimh liaidh sé na 
sheirbhíseach aeam; agus ar bhur sonsa, 
éirgidh romhuibh súas go síothchanta a 
cceann bhur nathar. 

18 4] Ann sin táinic Tudah a bhíoceus dó- 
san, acus a dubhairt sé, Oh a thighearna, 
guidhim thú léig dot sherbhiseachuibh fo- 
cal do labhairt a néisdeacl:d nío thjoh- 


Leig Ioseph a aithne. 


earna, agus ná lasadh thfearg a naghuidh 
do sherbhísigh: oir ís ionann tú agus Phá- 
rao. 

19 Do fhíafrugh mo thichearna dá 
sherbhiseachuibh, ag rádh, An bfhuilathair & 
nó dearbhrathair- aguibh ; 

920 Agus a dubhramairne rem thigh- 
earna, Atá athair aguinn, seanduine, agus 
leanamh rugadh dhó na. aois f hoirfe, lean- 
amh beag; - agus fuair a dhearbhrathair 
bás, agus do fágbhadh é, féin na 8onar Óna 
mhathair, agus atá grádh agá athair air. 

91 Agus a dubhairt tusa réd sherbis- 
eachaibh, T'ugaidh chugamsa a nsúas é, ar 
chor go bhfaicfidh mé é dom shúilibh. 

29 Agus a dubhramairne rem thighearna, 
Na fhéadann an leanamh a athair díag- 
bháil: óir dá bhfaebhadh sé a athair, dó 
gheabha a achair bás. 

23 Agus a dubhairt tusa réd sherbhis- 
eachaibh, Muna ttí bhur ndearhbhrathair 
bhus óige hbh a nsuas, ní fhaicfiidhe mo 
ghnúis níos mó. 

94& Agus tárla a nuáir do chúamairne 
sílas a gcionn ar hathar, do sheirbhiseách, 
gur 1nniseamar briathra mo thighearna dhó. 

25 AAgus a dubhairt ar nathair, Eareidh 
a vs, agus ceannchuich dhuinn beacán 
lJóinn. 

26 Agus a dubhramairne, ní fhéad- 
maoidne dul síos ; má thig ar ndearbhrath- 
air is óige hnn ann sín rachum síos ; Óir 
mi fheadinaoid aghuidh a nóglaoich dfaic- 
sin, muua raibh ar ndearbhrathair is age 
han. 

27 Agus a dubhairt do sherbhisech 
máthair nnn, Atá a fhios aguibh go rug mo 
bhean días rac dhamh : 

28 Agus do chuáidh duine aca amach 
uaim, agus a dubhairt mé, Is deimhin go 
ndéarnadh greamanna dhe; agus ní fhaca 
wmé ó sín é. 

29 Agus má bhearthaúi so uáim, agus 
go nimeochuidh tubaisde air, do bearthaói 
mo ghrúag lth maille ré doilghios síos 
chum na huáighe. 

30 A nois uime sin a nuáir thiocfas misi 
mar a bhfuil do sherbhíseach mathair, agus 
nach lúa an leanamh hnn; Ó atá a anamsan 
ceangailte a nanam an leinimh; 

31 Tiocfaidh as sin, a nuáir do ciufe 
sé nach biaidh an leanamh linn, gó bhfuighe 
sé bas : agus do bhéuridh do sherbhísigh 
grúaghiath, dasheirbhiseach ar natharmaille 
ré dailghios síos chum na huaighe, 

39 Óír do chuaidh dó sherbhiseach a 
nurrudhas air an leanamh dom athair, 
ag radh, Muna ttugadh mé chugad é, 
búidh aithbhear go bráth ag mathair 
orumsa, 

38 Annois ar an adhbhar sin, gudhim 
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thú, connuimh do sheirbhíseach a náit an 
léinimh na sclábhuidhe ag mo thigheama ; ; 
agus léigthear don leanamh du! súas lé na 
dhearbhráithribh. 

34 Oir cionnus rachus misi súas go nuige 
máthair, agus gan an leanamh hom? deagla 
go tteigeomhadh go bhfaicfinn an dochar de 
thiocfadh ar máthair. 


CAIB. XLV. 


Nochd Ióseph é féin da dhearbhraithribh. 
5 Tug comhfhurtachd dhoibh. 9 Agas 
chuir fios ar a athar. 


Al sin níor fhéad Ioseph é féin de 
chongmháil a lathair ar shéas na 
fhochair ; agus do éigh sé, Cuimdh gach 
éanduine amach uáim, Agus níor fhan 
éandwine na fochair, an feadh do bhi Ió- 
seph ag léigean a aithne chum a dhear- 
bhraithreach. 

2 Agus do ghuail sé ós 8ird: agus do 
chúéaladar na Hégipúigh agus tigh. Pháa- 
rao é. 

3 Agus a dubhairt Ioseph ré na dhear- 
bhraithnbh, As gnisí Ioseph; an bhfuil 
máthair beó fós? agus níor fhéadadur a 
dhearbhráithre freagra do thabhant air, 
Óir do hhí buaidhreadh orra tré bheith na 
iall 

4 Agus a dubhairt Ióseph re na dhear- 
bhraáithnbh, Drmdigh noin, iarrúim mar 
athchuingladh or uibh. Agus de dhruidea- 
dar les. Agus a dubhairt seision Js mmisí 
Ióseph bhur ndear bhrathair, noch do rea- 
cabhair do Néeipt. 

5 Annois uime sin ná bíodh doilghios 
oruibh, nó fearg aguibh ribh fém, fa misi 
do reic annsó: óir isé Día do chuir misi 
romhuibh do chumhdach bhur mbeatha. 

6 Oir as dá bhliadhuin afá an ghorta sa 
tir; agus atáid fós cúie bhladhna annnach 
bia treabhadh na foghmhar. 

7 Agus do chuir Día mis romhuabhs 
do choimheud sleachda dhíbh san talamh, 
agus do choimhéud bhur mbeatha re tárr- 
tháil mhóir. 

8 Mar sin annaoss ní sibhsi do chuir uaibh 
mé, ach Día: agus do rinne sé athair 
dhíomsa do Pharao, agus tigheara Ós 
cionn a thighe mile, agus úachdaran ar feadh 
chnche na Hégipte uile. 

9 Déanuidhsi deithneas, agus éirghidh 
súas chum máthar, agus abruidh ris, Í[s 
mar so a deir do mhac Ióseph, do nnne Día 
tighearna dhiomsa ós cionn na Héeipte 
uile: tárr a núas chugamsa, na déana 
maill. 

10 Agus $4itreochuidh tú a bhfearann 
Gosen, agus baaidh tú láimh nomsa, thú 
il agus do chlann, agus clann do chloinne, 


Chuir Ioseph fios ar athar. 


agus do thréada, agus healbhadha, agus 
sach uile ní bhus leachd.: 

11 Agus oilíe mé thú ann sin; (oír atá 
fós chúig bhhadhna gorta ann) deasla go 
ttiucfa, féin, agus do mhuinntir, agus a 
nuile ní bheanas riot, chum bochduine. 

19 Agus, féachuidh, do chíd bhur sínile, 
agus súile mo dhearbhrathar Bemamín, 
gurob & mo bhéul atá ág labhairt nbh. 

13 Agus inneostaúi dom athair méid mo 
ghlóire sa Négipt, agus gach éinm dá bhfa- 
cabhair; agus deanuidh deithbhir agus tug- 
aidh máthair a núas annso, 

14. 4] Agus do luidh sé ar mhuinéul a 
dhearbhráthar Bemamin, agus do ghuil; 
me do ghui Beniamin ar a mhuinéul san. 

15 Os á chionn sin fós do phóg sé a 
dhearbhráithre uile, agus do ghuil orra: 
agus na dhiáigh sin do chomhráidheadar a 
dhearbhráithre ris. 

16 4ji Acus do chlos a thúaruscbhail sin 
a ttich Phárao, ag radh, Tangadar dear- 
bhráithre Ióseph: agus do thaitin sin go 
mór ré Pharao, agus ré na sheirbhíseach- 
uibh. 

17 Agus a dubhairt Phárao re Ioseph, 
Abui réd dhearbhráithnbh, Déanuidh so; 
Galuighe bhur nainmluntighe, agus imthioh- 
idh; súas go tír Chánaain, 

18 Agus tueuidh libh bhur nathair amus 
bhur muinntir,. agus tigidh chngamsá : aeus 
do bhéura mé dhibh maitheas chríche na 
Héeoipte, agus do gheabhthaoi ré ithé do 
méathas na tíre. 

19 Annoais huúáir tu fúagra, déanúidh mar 
so; beiridh hbh carbuid as crích na Hé- 
gipte ar ceann bhur náos Óg, agus ar ceann 
bhur mban, agus tugaidh bhur nathair 
hbh, agus tigidh. 

20 Mar an gceadna ná. cuiridh fuim an 
bhur náairméis tighe; oir maitheas chríche 
na Hégnipte uile ;s libhsi é. 

21 4 Agus do rinneadar clann Israel 
mar sin: agus tug Íóseph carbuid dhóibh, 
do réir aithne Pharao, agus tug lónn dóibh 
ghum na sligheadh. 

22 Da gach á aon aca (a leith tug sé aith- 
earrach culadh; ach do Bheniamin tug sé 
trí chéad píosa “airgid, agus cúig culuidh- 
eacha éaduigh. 

£5 Agus do chuir sé chum a athar aran 
modh so; deich nassail ag iomchur neith- 
eann maith na Hémipte, agus deich nassáil 
bhainniona ag iomchar arbha agus aráin 
agus bídh dá athair chum na sligheadh. 

94 Mar sin do chuirsé a dhearbhráithre 
ar siúbhal, agus do imthigheadur: agus a 
dubhairt sé ríu, Coimhéaduigh nach dtuitfeé 
sibh amach ar a tslighe. 

25 4] Agus do chúadur súas asa N égipt; 
asus tangadur go tír Chanaain go lácob a 
nathair, 


.4t 


CAIB. XLVI. 


Chuaid), 1acob do Egipt. 


26 Agus do inniseadur dhó ag rádh; 
£/liá Ióseph beó fós, agus isé is uachdarán 
Ós cionn chríche na Héegipte uile. Agus 
do lagadh croidhe Iácob; óir níor chreid 
sé íad. 

27 Agus do mniseadur dhó briathra Ió- 
seph uile, noch do labhair sé riu: agus a 
nuíinr do chonnairc sé na carbuid do chuir 
Ióseph da iomchar, do aithbheóghuidh spio- 
rad lácob a mai : 

28 Agus a dubhairt Israel, Js lór sin; 
atá mo mhac [Ioseph beó fós; rachuidh mé 
agus do chífe mé é suil éugfad. 


CAIB. ALVI. 


“Tainic Iacob do Négipt, agus a shliocht. 


298 Choinnigh Ioseph é. 33 Agus chomh- 
airiigh a bhraithre. 


GUS do ghluáis Israel maille ris a 

nuile ní dá vaibh aige, agus táinic go 
Beerséba, agus do rinne íiodhbuirt do Dhía 
a athar Isaac. 

2 Agus do labhair Día re Hisrael a 
ttaibhse na hoidhche, agus do ráidh, A Ió- 
cob, a I[acob. Agus a dubhairt seision, 
Atáiin annso. 

3 Agus a dubhairt sé, .Ás mis; Día, Dia 
hathar : ná bíodh eagla ort dul síos do Né- 
gipt; óir do dheana misi ann sin díot cin. 
eadh mór. 

4 Racha mé leachd síos do Néeipt; 
agus do bhéura mé go deimhin mar an 
gcéadna a nsíos & rís thú: agus cuirfidh 
Ióseph a lamh ar do shíúlibh. 

5 47 Agus do éirigh lacob súas ó 
Bhcerséba; agus do iomchradar mic Israel 
a nathair Tacob, agus a náios Óg, agus a 
mná, ann sna carbuduibh chuir Phárao dhá 
iomchur,. 

6 Agus rugadur leó a narnéis, agus a 
maitheas, noch fuaradur a ttír Chánaain, 
agus tangadur do Négapt, lacob, agus a 
shlíochd uileleis: 

7 A mhac, agus mic a mhac maille ns, 
agus a ingheana, agus Ingheana a mhac, 
agus a shliochd uile tug sé leis do Négipt 
íad. 

5 4 Agus a siad so anmanna. chloinne 
Israel noch do thaimc do Négipt, lacob 
asus a mhic: Reuben cédghn Íacob. 

9 Agus mic Fheuben; Hanoch, 
Phallu, agus Hesron, agus Carm. 

10 Agus mic Shimeon ; Temuel, agus 
Iamin, agus (nad, agus Iachim, agus So- 
har, acus 5 Saul mac mná, Canaanítigh. 

11 Agus mic Lébhi; Gerson, agus Coh- 
at, agus Wlerári. 

12 Agus mic Iúdah; Er, agus Onan, 
auus Sélah, asus Pháres, acus “árah: ach 
fuair Er, agus Onan bás a ttír Chánaain. 
Agus mic Pháres dob íad Hosron, agus 
Hamul. i 


agus 


&4& 


Teaghlach Iacob. 


13 Agus mic lsachar; Tóla, agus Phú- 
bah, agus Iób, agus Simrou. 

14 “Agus mic Schulun ; Séred, agus 
EJlon, aens lahleel. 

15 Agus dob iad so mic Leah, noch 
rang sí do [ácob a Bpadan-Aram, maille 
re na hugmn BDínah: anmann a mhac 
agus a inghean uile bá tríáur ar thriochad 
íad. 

16 Aecus mic Ghaú; fSiphion, agus 
Haeoái, Sími, agus Esbon, En, agus Aródi, 
agus Aréh. 

17 Agus mic Aser; hmnah, agus Isuah, 
agus Isui, agus Bériah, agus Sérah a 
ndeirbhshiur : agus mic Bhériah; Héber, 
agus MIalchael, 

13 ;l siad so mic Silpah, noch tug, Lá- 
ban da inghin Léah, agus rug sí fad so do 
Iácob, eadhon sé hanmanna déug. 

19 “Mic liachel, bean lácob; Ioseph, 
agus Beniamin, 

290 Agus do rugadh a gcrích na Hégipte 
do Ióseph, Manasseh, arns Ephraim, noch 
rug Asenat inghean Photipherah sagart 
On dó. 

21 Agus mic Bhemamin, Bélah, agus 
Bécher, agus Asbel, Géra, agus Náaman, 
Ehi, acus Ros, Muppim, agus Huppim, 
agus Ard. 

209 A siad so mc Ráchel, noch rugadh 
do lacob; na hanmanna uile bá a ceathair 
déug íad. 

23 Acus mic Dan; IIussim. 

94 Agus maic Naphtali ; ; Iaschel, agus 
Gun:, agus léser, agus Sillein, 

95. Ásudso mic Bhilhah, noch tug Lá- 
ban dá inghin NRáchel, agus rug sí íad so 
do lacob: na hanmanna uile 4 snóir- 
sheisior íad. 

26 Na hanmanna uile noch tháinic 
lé Iacob do Négipt, noch thúiníc amach 
as a fhordhronnuibh, taobh amuigií clo 
mhnáibh mhac Íacoi, bá trí fichid iad agus 
a sé. 

97 Agus :iaic Ióscph, rugadh dhó sa 
Négipt, “bá dhí asum íad: a nuíle anum 
do tlugh Iácob, noch tháinic do N ceapt, bí 
tí fichid, agus a deich iad. 

28 4] Aous do chuir sé [udah roimhe go 
Ioseph, dó sheóludh a aichthe so dí- 
reach go Gosen; agus tangadur go tír Gho- 
sen, 

29 Agus do mnne Ióseph a charbad 
réigh, agus do chuaidh súas do theaimháil 
ar Israel a athair, go Gosen, agus do thais 
béin é féin do; agus do luigh ar a mhuin- 


- 


éul, agus do shuil ar a imhúinéul tamall 
maith. 


5350 Agus a dubhairt Israel ré Ióseph, 
Annois faghain bás ó chonnairc mé do 
ghnúis, do chionn go bhfuil tú beó fós. 

31 4] Agus a dubhaut Ióseph ré na 
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dhearbhráithribh, agus ré tigh a athar, 
Tuacha nnís: sítas, agus foillseochad do Pha- 
rao, agus a. déara mé ris, T'angadur mo 
dhearbhráithre agus tigh mathar noch do 
bhá a ttir Chanaain, chugamsa : 

39 Agus 28 aodhaireadha caorach íad, 
Óir isé bá ceird doíbh airneis do bheath- 
ughadh; agus tugadur a ttréada agus a 
scalbha Teo, agus a nuile ná da bhfuil aca. 

33 Agus teigeómhuigh a nuáir ghoirfeas 
Phárao sibhsi, agus a déara sé, cred as 
ceird dhaóibh? 

3 Abruidhsi do bí ceird do sherbhís- 
eaca bheith tunchioll áirnési ó ar nóige 
go ttá a nois, sinn fém aráon agwus ar 
naithre, i Ionnus go náitreochthaoi a. bhféar- 
ann Gosen : Óir ?“$ gráineamhlachd a nuile 
thréaduighe caorach ag na. Hégiptibh. 


CAIB. ALVH. 


Tug Ioseph a bhraithre. T Agus a athair 
a-laihain Phuraoisúlt Tug ionad dhóibh. 
13 Fuair an lgipt do nri. 99 Taobh 
amuigh, do fhearann na nsagart. 


NN sin táinic Ioseph, agus do innis 

do Phárao, agus a. dubhairt, “T'ánga- 
dur máthair agús mo dhearbhraithire, agus 
a tréada, agus a nealbhadha, agus a bhfuil 
aca as tir Chánaain ; agus, féuch, atáid 
siad a bhfearann Gosen, 

2 Agus rug leis cuid dá dhearbhraithribh, 
cadhoi, cúmgior dhíobh, agus do thaisbein 
do Phárao íad. 

3 Agus a dubhairt Phárao ré na dhear- 
bhráithribh, Créad as ceird dhaoibh ? Agus 
a dubhradursan ré Phárao, Aodhairighe 
cáorach do sheirbhísigh, sinn féin aráon, 
/lgus ar naithre mar an gcéadna. 

4 A dubhradursan fós re Phár ao, [s do 
chomhnuidhe san bhfearann do thaneáinar ; 
Óir ní bhfuil féur ag ad sherbhíseachuibh 
dha náirnéis, óir atá an ghorta go trom a 
ttír Chanaaín; a nois dá bhrigh sin, 31arr- 
maoid dathchuinge ort, tabhair áitreabh dot 
sherbhiseachuaibh a bhfearann Gosen. 

5 Agus do labhair Phárao ré Ióseph, ae 
radh, Taneadur hathair agus do dhear- 
bhraithre chuead, i 

6 Atá críoch na Hóéeipte as do choinne; 
ann sa chuid is féarr don túr cuir hathair 
agus do dhearbhraithre na gcomhnuighe; 
aitreabhaidis a bhfearann Gosco : agus más 
aithne dhuit aondrine cumusach na mease, 
ann sin deana uachdaráan díobh os cionn 
máirnéisi. 

7 Agus tug Íoseph [acob a athair a 
steach,- agus do shuighidh é as choinne 
Phárao; agus do bheannuigh [acob Phá- 
rao. 

8 Agus a dubhairt Phárao ré Iácob, 
Cá haúis tú? 

9 Agus 


5 


dubhairt Iacob ré Phárao, 


- 


Iueob a lathair Pharae. 


Bhadhna laéthe moilithre is céad agus 
tríochad bhadghan íad: fá tearc agus fá 
holc laethe bhadhna mo bheatha, agus mi 
rainic mé laethe bliadhna bheatha maith- 
reach, a laethibh a noilithresion. 

10 Agus do bh-annuigh Iacob Pharao, 
agus do chuaidh amach as fiaghnuse 
Pharao. 

11 $ Agus do áitigh Ioseph a. athair 
agus a dhearbhráithré, agus tug sealbh 
dhúibh a ccrích na Hégipte, san chuid do 
bhféarrdon díithaich, a bfearann Rameses, 
mar do aithin Phárao dhe. 

“19 Agus do oil [oseph a athair agus a 
dhearbhráithre, agus muinntir thighe a. 


'athar, uile lé harán, do réir a muinntir. 


13 4“ Agus ní raibh, arán ar bith san 
tír uile; óir do Aí an ghorta ro throm, 
ionnus gur hanbhfainneadh críoch na Hé- 
gipte, agus tír Chánaain wi/e do bhrígh na 
gorta. 

14 Agus do chruinnígh Ioseph súas a 
nuile airgead fríth a ccrích na Héeipte agus 
a ttír Chánaain ar son a narbha do cheann- 
chadur,agus tug [oseph an tairgead a steach 
go tigh Phárao. ; 

15 Agus an tan do thraoth an tairgead 
a ccrích na. Hégiapte, agus a ttír Cháuaain, 
tangadur na Hégiptigh uile chum Ióseph, 
agus a dubhradur, Tabhair dhuinn arán ; 
Óir cread ía bhímghemis bás ad fhiagh- 
nuis!” Óir do imthigh an tairgead úainn. 

16 Agus a dubhairt Ioseph, Tugaidh 
bhur náirnéis uaibh agus do bhéura misa 
dhíbh ar son bhur náirnéis, má dfáaillidh 
an tairgead oruibh. 

17 Agus tugadur a náirnéis go Íóseph: 
agus tug Íosecph arán dóibh ar a neach- 
uibh, agus ar a. ttréaduibh, agus ar áirnéis 
a néalbhann, agus ar a nassaluibh : agus 
do bheathaidh sé íad le harán ar son a 
náirnéisi uile ar feadh na bliadhna sin. 

18 A nuair do críochnuígheadh an 


bhlíadhuin sin, tangadnr chuige an dara . 


bhiadhuin, agus a dubhradur ris, Ní cheil- 
fiom ar mo thighearna, gur caitheadh ar 
gcuid airgid, fuáir ar ttighearna mar an 
gceadna ar ttréada áirnéise; níorfaáegbhadh 
éinní aguinn a lathair ar ttighearna an 
achd ar gcuirp agus ar bhfearann. 

19 Uime sm cread fá bhfuighemis bás a 
bhéiachnuisi do shúl, sinn féin aráon agus 
ar bhfearann? ceannuigh sinn féin agus ar 
bhfearann ar arán, agus bíam féin agus ar 
bhfearann ar serbhíseachuibh ag Phárao : 
agus tabhair síol díúnn, ar chor go mair- 
eam, agus nach bhiuigheam bas, agus nach 
“bía an fearann na fhásach. 

40 Agus do cheannuigh Ioseph fearann 
na Hégapte uile do Phárao; óir do reaca- 
dar go Hégiptigh gach éanduine dhióbh 
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a fhearann, do chionn go rug an ghorta 
buáidh orra: mar sin tháinic an fearann 
chum Phárao. á 

21 Agus ar son na ndáoine, do áthruigh 
sé iad do na caithreachuibh ó cheann 
bhruáich na Iégipte, go nuige an ceann 
eile dt. i 

29 Amháin fearann na sagart níor chean- 
nuigh sé é, Óir do fúaradar mna sagairt 
comhroinn ó Phárao, agus a dúadur a 
ccomhroinn noch tug Pháraó dhóibh; uime 
Sin níor reacadur a bhfearann. 

23 4 Ann sin a dubhairt Ióseph ris an 
bpobal, Féuchugh, do cheannuigh mé a 
augh sibh féin agus bhur bhfearann do 
Pharao; féuchuidh, ag sin síol agubh, 
agus cuirfídhe an fearann. 

94 Agús tiucfaidh a ccrích ann sa mbu- 
seach, go ttiubharthaoi an cúigeadh cuid 
do Pharao, agus buaidh cheithre chuid 
aguibh féin, chum síl a nfearaimn, agus 
chum bhur mbeatha, agus do mhuinntir 
bhur ttighe, agus mar bheatha dá bhur 
leanbuibh. 

25 Agus a dubhradarsan, Do shábháil 
tú ar mbeatha ; fághmaoid grása a radharc 
mo thighearna, agus biamáoid ar serbhíá- 
seachaibh ag Phárao. 

26 Agus do rinne Íóseph sin na, dhljigh- 
eadh ar feadh chríche na Hégipte gus a 
niugh, go bhfuighe Phárao an cúigeadh 
cuid; achd amháin fearann na sagart, soch 
nach ráinic chum Phárao. 

27 4] Agus do bhí [Israel na chomhnuighe 
a gcrích na Hégipte, a bhfearann Gosen ; 
agus do bhádur shealbha dúthaigh aca ann 
sin, agus do fhásadur, agus do honadur go 
hiomadamhuil. 

283 4] Agus do mhair Ílácob a gcrích na 
Hégsipte seachd mbhiadhna déug: mar sin 
gur bhí aois iomlán lácob, céad aeus da: 
fhichead avus seachd mbhadhna. - 

929 Agus do dhruid aimsir bhais Israela 
ngar: agus do ghoir sé a mhac Ióseph," 
agus a dubhairt sé ris, MMá fuair mé anois 
grása ad radharc,íarruim mar athchuinghe 
ort, cuir do lamh faoim Jadhairg, agus 
déana do cinealta fírinneach riom; 3iárr- 
uim dathchuinghe ort, ná hadhlaic mé sa 
Négmapt; ! 

. 80 Ach luadfdh me a bhíochair mo 
aithreach, agus béura tusa leachd mé as 
a. Némgpt, agus adhluic mé a náit a nadh- 
laicthesion. Agus a dubhairt seision, Do 
dhéana mé mar a dubhant tú. 

831 Agus a dubhairt seision, Tabhair do 
mhionna dhamh. Agus tug sé a mhionna 
dhó. “Agus do chláon Israel é féin ar 
cheannadhaist na leaptha, 


K 


Ghabl, tinneas Éaecob. 


CAIB. XLVHII. 


Ghabh tinneas lácob. 5 Rinn uchdoh- 
lainne do dhias mhac Ióseph. 9 Agus 
bheannaigh iad. 


- tárla a ndíaigh na neitheannso, 
gur innis dwine do Ióseph, Féuch, 
atá hathair tinn; agus rug sé leis a dhías 
mac, Manasseh agus Ephraim, 

2 Agus do innis neach do lácob, agus a 
dubhairt, Féuch, atá do mhac Ióseph ag 
teachd chuegad : agus do nearthuigh Ísrael 
é féin, agus do shuigh ar a leabuidh. 

5 4 Agus a dubhant lIácob ré Ióseph, 
Do fhoillsigh Día uile chumhachdach é téin 
damh a Lus a ttír Chánaam, agus do 
bheannuigh mé. 

4& Agus a dubhant sé rium, Féuch, do 
dhéana me tóirtheach thú, agus méideóch- 
uidh mé thú, agus do dhéana mé dhíot 
1omad daoine, agus do bhéura mé an duth- 
aidhsií dod shíol ad dhiaigh nar sheilbh 
shíorruidhe. 

5 Agus a nois do dhias mac, Ephráim 
agus Mianasseh do rugadh dhuit a gcrich 
na Hégipte suil thaáaimg misi chugad do 
Négipt, :s liomsa iad; mar Reuben agus 
Simeon is fa liomsa íad. 

6 Agus do chlann, noch béurthar dhuit, 
na ndiaigh, budh leachd féin iad sin, agws 
goirfighear íad do réir anma a ndearbhráith- 
reach ann a noighreachd. 

TY Agus ar mo shonsa, a nuáir tháinig 
mé ó Phádan, fúair Ráchel bás agum a 
ttír Chánaain ann sa tshghe, a núair nach 
raibh ach beagán slhgheadh re teachd go 
Héphrat; agus do adhluic mé ann sin í, ar 
slighe Ephrath; agus sé sin féin Betelem. 

8 1] Agus do chonnaic [Ísrael mic Ió- 
seph, agus a dubhairt, Cía Aúad so? 

9 Agus a dubhairt Ióseph ré ná athair, 
Mo mhicsé iadsó, noch tug Dia dhamh 
annsa náifs: agus a dubhairt seision, 
Tabhair chugam iad, iarruim ort, agus 
beinneochuidh mé íad. 

10 (Annois do bhádur súile Israel trom 
ó aóis, ionnus nach ráibh radharc aige). 
Agus tug sé a ngar dhó íad agus do 
phóg sé íad; agus do theann ris íad. 

11 Agus a dubhairt Israel ré Ióseph, 
Níor sháoil misi go bhfaicfinn do ghnúis 
agus féuch tug Dia dhamh radharc tós air 
do shíol.: 

12 Agus tug Ióseph amach ó idir a dhá 
ghlún iad, agus do chláon é féin gon a 
aghuidh chum na talmhan. 

13 Agus do ghlac Ióseph íad aráon, 
Kphráim an a láimh dheis leath ré láimh 
chlí Israel, agus Manasseh ann a láimh 
chlé leath ré láimh dheis Tsrael, agus tug sé 
a bhfogus dó éad. 
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14 Agus do shín Israel a lámh dheas 
amach, agus do chuir ar cheann Ephraimí, 
eadhon an mac budh óige, agus a lámh chlé 
ar cheann WMhanasseh, ag treórughadh a 
lámh go géurchúiseach; úir dob é Manas- 
sech do rugadh ar ttús. 

15 Agus do bheannmch sé Ióseph, agus 
a. dubhairt, Día, ós cuinne ar shiobhail ino 
aithreacha Abraham agus Isaac, an Día do 
bheathuigh mé ar feádh mo shaoghuil gus a 
niugh. 

16 An taingiol do fhúasgul mé ó 
nuile olc, go mbeannuighe sé na leimmh; 
agus goirthear mainmsi orra, agus ainm 
maithreach Abraham agus Ísaac; agus 
fásáidís na niomadamhlaclid a meadhon na 
talmhan. 

17 Agus a nuáir do chonnairc Ióseph 
gur chuir á athair a lámh dheas ar cheann 
Ephraim, do ghoill sé air : agus do choun- 
uimh síías lamh a athar da háthrughadh ó 
chionn E; hraim ar chionn Mhanasseh. 

18 Agus a dulhairt Ióseph ré na athair, 
Ní mar sin, a athair, Óir isé so an cheidghin, 
cuir do lámh dheas ar a cheann. 

19 Agus do dhíáult a athair, agus a 
dubhaírt, Atá a thios agam a mhic, atá 
a fhios agam, biaidh seision mar án gcéad- 
na na phobal, agus biaidh sé fós mór, ach 
go deimhin budh mó a dhearbhráthair is 
óige n& é, agus fásfuidh a shíol na niomad 
cineadhach. 

90 Agus do bheannuich sé íaú an lá sin 
ag radh, Ilonnadsa bheinneochus Israel, ag 
ádh, Go ndeárna Día thusa mar Ephraim, 
agus mar Mhanasseh: agus do chuir sé 
Ephraim roimhe Mhanasseh. 

91 4] Agus a dubhairt. Israel ré Ióseph, 
Féuch, atáaimms ag fagháil bháis; ach biaidh 
Día maille ríbhs, agus do bhéura sé a rís 
sibh 'go dáathuigh bhur naithreach. 

99 'Puilleadh eile, tug me dhuitsí cuid 
ronna. Ós cionn do dhearbhráithreach, noch 
do bhean mé amach as láimha Namontigh 
leam chloidheamh, agus léam bhogha. 


CAIB. XLIX. 
Tiomna agus faigheadóireachd lácob. 19 

Ordúghadh attúncheaí a adhluice. 
Nas do ghair lacob ar a mhacaibh, 

agus a dubhairt, Crumuighitdh sibh 
féin a bhíochair a chéile, nó go ninneosa 
mé dháoibh cread theigeamhus daóibh sna 
láethibh deighionacha. 

9 Cruinniglúdh sibh féin a bhfochair a 
cheile, agus éisdigh, a mhaca lácob ; agus 
tugaidh aire do l1srael bhur nathair. 

83 4“ A Reuben, as tú mo chéidghin, mo 
chumas, aeus tosach mo neirt, oudhearcus 
Inbhe, agus oirdhearcus chumhachda. 

4 Neamhsheasamhach mar uisge, mí 


FH íomna Iacob. 


sharuighe tu ; do blungh go ndeacha tú súas 
a leabuidh hathar : ann sin do thruaillighe 
tú 7, do chuáiádh sé suas am chúd 

5 4 Simeon agus Lébhi dearhbhraithre 
fad, ionstruimentigh fuilteachda aun a 
náitreabhuigh. 

6 Ó manum, ná tárrsa na secréid : O 
monóir na bí a naontuigh ré na gcruinniugh- 
adh; Óir do mharbhadur duine ann a 
bhfeirg, agus ann a nantoil féin do thoch- 
ladur síos balla. 

7 Go madh malluighe a bhíearg, óir do 
bhí sí mimhneach; agus a ndiíbhfeir, Óir 
dó bhí sí fíochmhar : roinnfidh me íad 
an [ácob, agus scaóilfead ó chéile íad an 
Israel. 

8 8 A Iúdah, as tusa an fé noch mhol- 
fuid do dhearbhraithre; biaidh do lamh a 
muinéul do námhad; cláonfuidh clann 
hathar síos ad lathait. 

9 Is coilén leomhain Iúdah : ón chreich 
do chúaidh tú súas, a mhic: do chrom sé 
síos, do luigh sé mar leomhan, agus mar 
sheanleómhan; agus cía dhúiseochus súas 
é? 

10 Ní dheileochuidh an tslat ríomha 
ré ludah, nó dhghthabhairthoir ó bheith 
eidir a chosaibh, nó go ttiuctfa Síloh; agus 
Is chuigesion bAías cruinniughadh na 
ndaóine. 

11 Ag ceangal a shearruigh do nfin- 
eamhuin, agus bromíúgh a assail don 
rogha fineamhna; do nigh sé a éudach a 
bhfíon, agus a chuluidheacha a bhfuil 
grápuighe. 

12 Béid a shuile dearg ó fhíon, agus a 
flúacla geal ó bhainne. 

13 di Aítreochuidh Sebulun á gcúan na 
fairge; agus óiáidA sé na chíúian long, agus 
biáidh a umiol go nuige Sidon. 

14 4 Isachar ís assal láidir é, ag cru- 
madh síos idír dha úalach. 

15 Agus do chonnairc sé gur mhaith 
an ní suaímhneas, agus an duthaigh ewr 
taitneamhach é ; agus do chláon a ghuala 
diomchur úaluigh, agus táinig na sherbhi- 
seach do áirdchíos. 

16 4 Do dhéana Dan breitheamhnus 
ar a dhaoinibh, mar aon do threabhuibh 
Israel. 

17 Biaidh Dan na natham ar a tslighe, 
na nathair nimhe ar an mbealach, noch 
ghearras sála na neach, ionnus go ttuitídh 
an marcach a ndiaigh a chúl. 

18 Do bhi mé ag fuireach réad shlá- 
nughadh, a 'TruicHgAngsa. 

19 4j Gad, cláoifidh slúagh é; ach héur- 
uidh sesion buáidh fá dheireadh. 

20 4 Amach as Aser báidh a arán 
ramhar, agus do bhéara uadh sógh riógha. 

41 4 Naphtal, ás cilid ar na scaoileadh 
amach é do bheir bríathra maithe úadh, 
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GWTB. I. 


Ordughadh Iacob da chloina. 

22 47 Ióseph, as cráobh thoruidh €, 
cráobh thoruidh dhá riribh láimh ré tobar; 
noch a leathnuighionn a gheuga amach tar 
an mballa. . 

25 Do ghoilleadur na saighdeóinigh áir 
go géur, agus do chaitheadur aí; agus do 
thuathuigheadar é. ) 

24 Ach do mhair a bhógha láidir, agus 
do rmnneadh rightheach a lámh láidir le 
lamhuibh Dí chumhachduigh Iácob; Is 
as sin an táodhaire, cloch Israel: 

25 Lé Día hathar aá ríáribh, noch chuid- 
éochas leachd, agus leis a núilechumhach- 
dach, noch beinneóchus tú Je beannughadh 
nimhé shuas, beannughadh a naipéin atá a 
níochdar shíos, beannughadh na gcíoch, 
agus na mbronn : 

26 Rugadar beannachda hathar buaidh 
Ós cionn beannachd mo shinnsiorsa go 
nuige an téórann as faide amach do na 
cnócuibh siorruidhe: béid síad ar cheann 
Ioseph, agus ar choróin chinn an tf' do 
dealuigheadh re na dheárbhráithribh. 

27 4 Biaidh Beniamin fuaduigheach mar 
mhadra alla: ar maidín sluicfidh sé a 
fhiadhach, agus ann sa noidhche rannfuidh 
sé an chreach. 

28 Asiad so uile dhá threabh dhéag 
Israel; agus a séso an nído labhair a nath- 
air riú, agus do bheannuigh íad; gach áon 
fa leith do réir a bheannachda do bhean- 
nuich iad. 

29 i Agus do chuir cúram orra, agus a 
dubhairt riu, Atáimsi a nam mó chruinn- 
ighthe chum mo dhaóine, adhlaicidh mé a. 
bhíochair maithreach, ann sa nuamhuigh 
atá a magh Ephron an Hititeách, 

30 Ann sa nuamhuigh a/á a magh 
Mhachpelah, noch atá as coinne Mhamre 
a ttir Chánaain, noch do cheannnigh Abra- 
ham maille re magh Ephron an Hititeach 
mar sheilbh áite adhluicthe. i 

31 Ann si do adhluiceadar Abraham, 
agus Sarah a bhean ; is ann sin do adh- 
luiceadar Isaac, agus hehecah a bhean, 
agus Is ann do adhluic misi Léah. 

32 Ceannuigheachd an mhachaire agus 
na húamha atá ann, is ó chloinn Héth do 
fráth í. 

33 Agus a nuair do chríochnuigh Iacob 
aitheanta do thabhairt d& chloinn, do 
chruinnigh súas a chosa san leabuigh, agus 
do fháeidh a spiorad súas, agus do chruinn- 
iughadh chum a dhaoine féin é. 


CAIB, L. 
Adhlacadh Iacob. 15 Tug [Ioseph solás 


da bhráithraibh uirislighthe. 95 4 are 
tas ma chnámhaibh. 96 Agus a bhás. 
GUS do luigh Ióseph ar aghuidh a 
athar, agus do ghuil air, agus de 
hóg é, 
PhROB E2 


Cumha, arson, Iacob 


, 2 Agus do aíthin Íosecph dá shear- 
bhíoghantuibh na leagha, a athar do 
bhalmnughadh :. agus do bhalmnuigheadur 
na leagha Israel. 

53 Agus do coimhlíonadh ceathrachad 
lá dhó : (Óir is mar sin coimhlíontar laéthe 
na druinge do níthear a bhalmnughadh) 
agus do rinneadur na. Hégiaptigh doilghíos 
ar a shoin, trí fichid agus deach la. 


GENESIS. 


& 4 4| Agus a nuáir do chúadar laéthe a. 


ndóbróin thárrsa, do labhair Ióseph ré tigh 
Phárao, ag rádh, A nois ma fuáir mé grása 
ann bhur radharc, guidhim sibh, labhruidh 
a gclúasuibh Phárao ag rádh, 

5 Do bhean máthair mionna dhíom ap 
rádh, Féuch, atáim ag fagháil bháis: ann 
muaighe do thochuil mé dhamh fein a ttír 
Chánaain, ann sin adhlócus tú mé. Ann- 
Ois íarruim dathchuinge ort, léig dhamh 
dul súas, agus máthair dadhlacadh, agus 
tiocfa mé a rís. 

6 Agus a dubhairt Pharao, Imthagh súas, 
agus adhluic hathair, mar do thug maonna 
ort. 

7 “i Agus do chuaidh Ióseph súas dadh- 
lacadh a athar: agus do chuádar ser- 
bhísigh Pharao uile suas leis, seanúirigh a, 
thighe, agus seanúirigh chráche na.Hegipte 
uile, ' 

8 Agus tigh Ióseph uile, agus a dhear- 
bhraithre, agus tigh a athar : achd am- 
háin a miondaúine, agus a ttréada, agus a 
nealbhadha do fhagbhadur a bhfearann 
Gosen. 

9 Agus do chuáidh suas leis, carbuid fós 
agus marcshluágh : agus bá romhór an 
chuideachda íad. 

10 Agus tangadur gó hurlár bhuíilte 
Atad, noch ata táobh thall do Iórdan 
agus ann sin do rinneadur cumha maille 
ré caóineadh adhbhalmhor: agus do rínne 
dóbhrón ann sin arson a athar seachd la 

11 Agus a nuáaum do choncadur áitreabh- 
uigh na háite, na Canaanítigh, an chumha 
a nurlár Atad, a dubhradur, Js doilghíiosach 
an chumhaso ar na Héepipnbh; uime sin 
do ghoireadh Abel Nlisraim damm dhe, 
moch atá taobh thall do Iordan. 

12 Agus do rinneadur a chlann mhac 
ris mar a aithin sé dhíobh. 

15 Oír do rugadur a chlann leó é go 
túr Chaánaain, agus do adhláiceadar é a 
nuamhaigh mhaighe Mhachpeláh, noch do 
cheannuigh Abraham, maille ns an mach- 
aire anar sheilbh chum áite adhluicthe, 
ó Ephron an Hititeaeh as coinne Mhamre. 


, 


Dfás clann fá ndoirse. 
14 47 Agus do fhill Ioseph do Négipt, é 


féin agus a dhearbhraithre, agus a ndeach- 
uidh leis súas uile dadhlacadh a athar. 

15 47 Agus a nuáir do choncadur dear- 
bhraíthre Ioseph go bhfuáir a nathair bas, 
a dúbhradur, Do bféidir go mbiadh fúath 
ag Íoseph dhíunne, agus go gcúiteomhadh 
rinn gó deimhin a ndearnamar dolc air. 

16 Agus do chuireadurteachda a gcionn 
Ioseph, dha radh, Do aithin hathair roimh 
a bhas, da rádh, 

17. Marso a déarthaói ré Ioseph, Guidh- 
im thú annóis, maith cionta de dhear- 
bhráithreach agus a bpeacadh : óir do rinn- 
eadur olc ort: agus a nois íannuid dath- 
chuingé ort, maith cionta shérbiseach Dé 
hathar: Agus do ghuil Ioseph a nuáir do 
labhradur nis. 

18 Agus do chuadur a dhearbhvraithre 
mar an gceadna, agus do luigheadur síos a 
bhúfiagnuis! a aghaidhe, agus a dubhradar, 
Feuch, ss sinne do sherbhísigh. 

19 Agus a dubhairt [Ioseph ríu, Ná bhíodh 
eagla orubh: óir an bhfulimsí an áit 
Dé? 

20 Achd ar bhur sonsa do smuaineabh- 
air olc am aghaidhsi; acá do aígneithe 
Día chum nimaitheasa é, dá thabhairt a 
ccrách mar afá a mugh, do chongmháil mór- 
áin daóine beó. 

21 Annois uime sin ná bíodh eagla or- 
uibh : oilíidh misi sibh, agus bhur náos óg; 
agus do chomhfhurtaigh iad, agus do labh- 
air go cincalta ríu. 

29 4] Agus do áitreibh Ióseph sa Néegipt, 
é féin agus tigh a athar: agus do mhair Íó- 
seph céad agus deich mbhadhna. 

23 Agus do chonnairc Ióseph clann 
Ephrann don treas geinealach ; clann 
Machir mar an ccéadna mac Mhanasseh. 
Do tógbhadh súas iad ar ghlúiibh Ió- 
seph. 

94 €7 Agus do ráidh Ióseph ré na dhear- 
bhráithrbh, Atáimsí ag eug: agus fúirfe 
Dia oruibhsí go déimhin, agus béura sé 
as an ttírsi sibh, gus an ttír do mhionn- 
uigh sé do Abraham, do Isaac, agus do 
Iacob. 

25 Agus tug Ióseph mionna ar chloinn 
Israel, ag radh, Féachfuidh Dia oribh go 
deumhin, agus beurthaúí mo; chnámhasa, 
snas as so. 

26 49 Mar sin do éug Ióseph, ar mbeith 
dhó céad agus deich mbliadhna daóis: agus 
do bhalmuigheadúir é, agus do cuireadh a 
ccomhra sa Négipt é. 








An Dara Leabhar do MHAOISE, Da Neoirthear EODUS. 


CAT... 


Chionn lionmhuirieachd fhine Israel. 16 
Do orduigh Pharao a cclann mhac do 
bhásughadh. 


NOIS ís íadso anmauna chloinne Is- 
rael, noch tháinic do Négipt; do 
thámic gach duine gon a mhuintir lé Iácob. 

2 Reuben, Simeon, Lébln, agus lúdah, 

3 Ishachar, Sebulun, agus Bemamin, 

4 Dan, agus Napthah, Gad, agus Aser. 

5 Agus anuíle anam dá ttainc ó 
fhordhronnaibh lácob bá seachdmhodhad 
anam íad; uir do bhí Ióseph sá Négipt 
cheana. 

6 Agus fuáir Ióseph bás, agus a dhear- 
bhráithre uile, agus an díne sin go luoimlán, 

7 4“ Agus do bhádur clani [Ísrael 
tóirrtheach, agus do fháasadur go hiom- 
arcach, agus do fhasadur roneartmhur, 
agus do hónadh an talamh leo. 

8 “| A nois do éirigh súas rígh níta Ós 
cionn na Hégipte, ag nach raibh eólus ar 
Ióseph, 

9 Agus a. dubhairt sé re ná dháúinibh, 
Féuchuidh, as mó agus iss cumhachduighe 
clann [srael na sinne. 

10 'Tigidh uaibh, déanam ríu go críonna, 
deagla go líonfaidis, agus go ttiucfadh 
chum criche, an tan theigeomhadh copadh 
ann, go tteannfaidis mar an gcéadna lear 
naimhchbh, agus go ttroidíidís ar naghuidh, 
agus go rachfaidis mar sin amach as a tír. 

14 Uime sin do chuireadur luchd da- 
oirmheasda ós a ccionn, dá bpíanadh lena 
núaluighibh. Agus do thógbhadar caith- 
reacha do Phárao chum ionnmhuas, Pitom, 
asus haamses. 

12 Ach da mhéid do phíanadur iad, as 
móide do líonadur agus do fhásadur é. 
Agus do bhí doilghios orra tré chloinn 
Israel. 

13 Agus tugadur na Hégipugh ar chloinn 
l1srael serbhís do dhéanamh le díbhfeire, 

14 Agus do mnneadur a mbeatha searbh 
lé daoirsí chruaidh, a moirtéul, agus a 
mbríce, agus ann a nuile shórt serbhíse ann- 
samachaire : a nuile sherbhís, ann a ttugadar 
orra íoghnamh, do PA; si maille ré díbhfeirg. 

15 4“ Agus do labhair rígh na Hégipte 
ré mnáibh tuismighe na Neabhruidheach 
(bean aca dair bhuinm Siphrah, agus ainm 
an dara mua Puah.) 

16 Agus a dubhairt sé, A nuáir do 
bheithí ag deanamh oifiee mn& tusmighe 
do na mnáibh Eabhruaidheach, agus do 
chifi íar ttuismeadh úad; más mae bhías 
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ann, marbhuidh é ; ach mas inghean bhlas 
ann, biaidh sí beó. 

17 Ach do bhí eagla Dé ar na mnáibh 
tuismighe, agus ní dhearnadur mar a dubh- 
airt rí na llégipte ríu, agus do chumh- 
duicheadur an clann mhac beó. 

18 Agus do ghoir rí na Hégipte ar na 
mnáibh tuismighe, agus a dubhairt rúu, 
Cred fá ndearnabhair an níás, agus ar 
chamhduigheabhair an chlann mhac beó. 

19 Agus a dubhradur na mná tuismighe 
le Pharao, Do chionn. nach bhfuilid na 
mna Eabhruidheacha mar na mnáibh Ea- 
gipteacha ; Óir aféidsion beódha, agus 
beirid sul thigid na mná tusmighe a, 
steach chuca. 

90 Uime sin do rinne Día go maith ris 
na mnáibh tuismighe: agus do, líonadur 
na daóine, agus do fhásadur ro láidir, 

21 Agus tárla, do chionn go raibh eagla 
Dé ar na mnáibh tuismighe, go ndearna. sé 
tighthe dhóibh. 

99 49 Agus do fhúagair Phárao dá 
mhuinntir uile, ag rádh, Gach uile mhac 
da mbéurthar teileidh é sa nabhuinn, agus 
gach uile inghean cuimhdeochthaoi beó í, 


CAB. I. 

Oileamhan riogha ag M$Mlaois. 11 A 
ghaisge. 15 4 theicheadh. 21 Agus 
4 phósadh. 

k As do chuáidh dume as tigh Lébhn, 

agus do phós sé inghean do Lébln. 

2 Agus do thoirrcheadh an bhean, agus 
rug sí mac : agus a nuáir do chonnairc sí 
go ruibh sé na náoidhin bhréaghdha, do 
cheil sí é ar feadh thrá míosa. 

3 Agus a nuáir nár fhéad sí a cheilt 
ní budh faide, do rnne sí comhra bug- 
bhinne, agus do chuir dóbáil lathuighe 
agus pic uirre, agus do chuir an leanamh 
innte; agus do chuir annsa tsoiliostar ar 
bhraach na habhann &. 

4 Agus do sheas a dheirbshiur a bhfad 
anadh, déios cread do dhéantaúi ris. 

5 4 Agus táinig inghean Phárao a núías 
dá nighe féin ag a nabhumn; agus do 
bhádar a cailinigh ag siubhal ar bhráach 
na habhann : agus a nuáir do chonnairc 
sisi an chomhra a measg an tsoiliostair, 
do chuir sí a cailín dá thabhairt. 

6 Agus a nuáir do osguil sí /, do chon- 
nairc sí au leanamh : agus, féach, do ghuil 
an náoidhean. Agus do bhí trúaighe aice 
dhó, agus a dubhairt sí, Is aún do chloinn 
na Neabhruidheach so. 

7 Ann sin a dubhairt a dheirbhshíur re 


Teasgradh, Maoise. 


hinghin Phárao, An racha misi do ghamm 
banaltrann do na mnáibh Eabhruidheacha 
chugad, go noilhd an leanamh dhuit? 

8 Agus a dubhairt inghean Phárao na, 
Eirigh. “Agus do imthigh an cailín, agus 
do ghoir sí mathair an léinimh. 

9 Agus a dubhairt inghean Phárao nía, 
Beir an leanamh so “leachd, agus oil 
damhsa é, agus do bhéura mé do thúar- 
usdal dwvi/. “Agus do ghlac an bhean an 
leanamh, agus do oil sí é. 

10 Agus. do fhás an leanamh, agus tug 
sí do inghin Phárao é, agus I bin na 
mhac aice. Agus tug sí 'Maoise dainm 
ail; agus a dubhairt sí, Do chionn gur 
tharrumg mé as a nuisgc é. 

11 4 Agus tarrla fa nam sin, a nuáir do 
fhas Maois, go ndeachuidh sé amach mar 
a rabhadur a dhearbhráithre, agus gur 
fhéuch sé ar a núaluighibh : agus “do 
chonnuirc Feipteach ag búaladh Eabh- 
ruidhigh, aon da dhearbhráithríbh. 

12 Agus do fhéuch sé annso agus ann 
síd, agus a nuáir do chonnairc nach raibh 
aonduine ann, do mharbh sé an Tégip- 
feach, agus do fholuigh sé annsa, ghain- 
eamh. 6 

13 Agus a nuáir do chuáidh sé amach 
an dara la, féuch, do bhádur días do na 
Heabhruidhibh ag troid : agus a dubhairt 
seision ris an té do riune a néaccóir, Créad 
fá mbuaileann tíí do chompanach ? 

14 Agus a dubhairt seision, Cia rinne 

prionnsa, agus breitheamh dhíotsa Ós ar 
ccionnce? a né shaóilios tú misi mharbh- 
adh, mar do mhairbh tír an 'Tégipteach ? 
agus do ghlac eagla Maois, agus a aubh- 
airt, Is deimhm gur fríth fios an ghníomh- 
asa. 
' 15 Annois a nuáir do chúaluidh Phá- 
rao an nísi, do íarr sé MWVáoisí do mharbh- 
adh. Ach do theith Máóisí as radharc 
Phárao, agus do chomhnuigh sé a gcrich 
Mhídian: agús do shuigh sé síos launh re 
tobar. 

16 4 A nois do bhi ag sagart Mhídian 
móirshesior inghean : agus tangadur agus 
to thairngeadur vuisee, agus do lonadar 
na humair do thabhairt uisge do thréad a 
nathar. 

-. 17 Agus tangadur na háodhairíghe, agus 
do chuireadur ar siubhal iad; “ach do 
sheas Maóisi agus do chuidiidh “leó, agus 
tug uísge dá ttréud. 

"To Agus a nuáir tangadur mar a raibh 
Haneal 4 nad a dubhairt sé, Cionnus 
tangabháir comhlúath so a niugh? 

19 Agus a dubhradarsan, do sháor 
Egiptach sinn Ó lamhuibh na naodhai- 

eadh, agus fós do tharruing wisge go lór 
dhúin, agus tug uisge don tréud., 

20 Agus a Óubhairt scisioh ré na, 
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EXODUS. 


Chuala Dha eighinhe a dhaoine. 


shean Cáit a Dhfif an té sin”? créad 
iar fhaghabhair an tóelach ? goindh é a 
steach go mthidh sé arán. 

suil Agus ba toil lé Maois comhnuighe 
a bhfochair a nóslaoich sm: agus tug 
sé do Mhaúisi Sipporah a inohean. 

29 Agus rug sí mac dhó, agus tug Ger- 
som daium air; Óir ar seision, Do bhí mé 
am choigcríoch a ttír choigríoh. 

23 Agus tárla a gcionn aimsire go 
bhínáir ríogh na lHlégipte bás: agus do 
bháder clann Israel ag osnadhuigh tré 
mhéid a ndaónse, agus (lo eighmheadar ; 
agus tháinic a néighmhe súas chum Dé 
tré na ndáoirse. 

24 Agus do chúaluidh Día a nusnadha, 
agus do chuimhnigh Día a chunnradh re 
Hiabráham, re Hísaac, agus ré lacoh. 

d5 Agus do fhéach Día ar chloinn Is- 
rael, agus do bhí truáighe ag Dia dhóion, 


? 
CAIB. II, 


/ln dos ag lasadh gan chaitheamh. 
Ghoir Dia ÁMlaoisí. 
feachdaireachd leis. 

 &OS do bhí Máoisí ag cumhdach 

chaorach Iéthro a chláámhuin, Sagart 

Mhídian : agus do theiorugh an 'Treud go 

taoibh cúl na bfasaigh, agus túimc go 

sliabh Dé, eadhon go Tlóreh. 

2 Agus táimc aingeal an 'TTTGHEARNA 
chuige a. lasair theineadh amach as lár 
craóibhe : agus damhairc seision, agus, 
féach, do bhí an chráobh tré lasadh ó 
theimeiúh, agus níor loisgeadh an chraobh. 

5 Agus a dublairtt Maoin, Fillédh né 
a nois a leathtaoibh, agus féuchtá iné ar 
an radharc mórsa, cred fá nach loisgear 
an chraobh. E ! 

4 Agus a nuáir do chonnairc an TrGir- 
EARNA gurfhill sé a leathtaoibh da fhaic- 
sin sin, do ghoir Día air amach as lár na 
craoibhe, agus a dubhait, A Mhaoisí, a 
Mhaoisi. Agus a dubhairt seision, fáin! 
annso. 

5 Agus a dubhairt seision, Nír tárr a 
bhfogus annso : cuir dhíot do bhróea dod 
chosuibh, Óir a náit ar a bhíul tú ad 
sheasamh, Is talamh naomhtha é. 

6 A dubhairt sé ós a chionn sin fós, Is 
mist Dia hathar, Día Abraham, Día Isaac, 
agus Día Iacob. Agus do Fholuigh Maois 

a achuidh ; óir dob eagal leas féachuin ar 
Dhia. 

7.4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA, 

Is deimhin go bhfaca mist scíúrsa mo 

phobuil, noch atá sa Négipt, agus do 

chúala iné a néichmhe, do brigh a maigh- 
istreadh tascuidh : óir atá fiús a ndoilghis 
agam. 

8 Agus tháinic mé a nuas dá saoradh 
as Jamhuibh na Négijptach, agus dá 


10 
16 /2igus. chúir 


Ghabh, chuas a saoradh. 


mbreith súas as an tír Sin, go fearann 
maith fairsing, go fearann do bheir tuile 
bhainne agus mheala; go háit na Cca- 
naaniteach, agus na Hititeach, agus Ha 
Tebusiteach, agus na Namoríteach, agus 
na Bperisíteach, agus na Hibhiteach. 

9 :-A nois uime sin, feuch, tangadur 
comhairc chloinne Í[srael chugamsa : : agus 
do chonnuirc mé mar an gcéadna an fóÓir- 
neart léar bhruigheadar na , Hégiptigh iad. 

10 Tárr a nois uime sin, agus cuiríe 
misi dionnsuighe Phárao thú, ionnus go 
ttiubhra tíí me phobal, clann Israel, amach 
as a INégiapt. 

11 4 Agus a dubhairt Maóúisí ré Día, 
Cia mis as a rachuimn go Phárao, agus 
as a tiubhruinn clann Israel amach as a 
Néecipt? 

12 Agus a dubhairt sesion, Go deimhin 
biáúidh misi leachd; agus biáidh so mar 
chomhartha agad, gur chir misl1 ann tú: 
A nuáir do bhéura tú an pobal amach as 
a Négipt, do dhéantaoi serbhís do Dhía 
ar a tshabhsa : 

13 Agus a dubhairt Maóis ré Día, 
Féuch 4 nwvair thioclas misi a ccíonn 
chloinne Ísrael, agus a déura mé ríu, Do 
chuir Día bhur naithreadh chuguibh mé ; 
agus a déaruidsion riomsa ; Cá hamm afá 
air ? créad a déura misi ann sin rín? 

14 Agus a dubhairt Dia ré Maois: 
AS ME AN TL AS ME: agus a dubhairt 
sé, marso a déura tú ré clannuibh Israel, 
ATA MISI, do chuir chugubh mé. 

15 Agus a dubhairt Día ós a chionn so 
ré Maóisi, Déeura tú re clannubh Israel : 
An TionEagsa Día bhur naithreadh, Día 
Abraham, Día Isaac, agus Día fécob, do 
chúir msií chugubh : 
bráth, agus sé so mo chunnhneachán do 
nuile gheinealach, 

16 “Eirigh, agus cruinnigh sinnsir Ísrael 
a bhíochair a cheile, agus abuir riú: Do 
fhoillsch an TíonEansa, Día bhur naith- 
readh, ia Abraham, Día 1saac, agus Día 
Iacob, é fein damhsa : ag rádh, Tháinic mé 
go deimhin dá bhur bhfíosrághadh, agus do 
chonnairc mé, an mí do mnneadh nbh sa 
Néapt. 

17 Agus a dubhairt mé, Béura mé súas 
sibh as buaidhreadh na Tléoipte, go fear- 
ann na Gcanaaniteach, agus na lHitíteach, 
agus na Namoríteach, agus na. Bpeiisi- 
teach, agus na biiúiúíteach, agus na Íebua- 
síteach ; go tír do bheir tuile bhainne agus 
mheala, 

18 Agus umhlochuidh síadsan dod 
ghlór: agus tiucfa tusa, agus sinnsir [srael 
a cceann righ na Ilégipte, agus déura tú 
ris; Tárla an Tiougansxa Día na Neabh- 
ruidheach rinn; agus a. nois iarmnaoid 
dathchuinge ost, leig dhúinn dul aistior 
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CAI. LV. 


sé so mainm go. 


Chuir Dia Maoise a cceann. Pharao. 


thrí lá san bhfásach, go ndearnamáois iodh- 
bairt don TíGHEARNa ar Ndía. 

19 4] Agus ata a fhios agumsa nach 
léigfidh rí ná Hégmipte dhaóibh imtheachd, 
agus ní léigfidh achd lé láimh láidir : 

20 Agus sínfe misi mo lamh amach, 
agus buáilfe mé a Négapt leam uile ion- 
gántuibh, noch do dhéana mé amn a lár, 
agus na dhiaigh sin léigfidh sé dhaóibh 
unntheachd. 

21 Agus do bhéura misi do na daóin- 
ibhsi cairdeasa a bhfiaghnuisi na Négip- 
teach, agus tiucfa dhe a nuáir imeochthaoi, 
nach folumh imeochthaoí. 

22 Ach béuruidh gach éinbhean áir- 
leagadh ó na comharsain, agus ón mhnaúói 
bhías ar cuáirt na tigh, seóid airgid, agus 
seóid Óir, agus éaduighe; agus cuirfídhe 
éad ar bhur macuibh, agus ar bhur ningh- 


HIS yv . . 
eanuibh, agus creachfuighe na Hégiptigh, 


CAIB. [V. 


Ghabh Alaoisí an teachduireachd do láimh 

fá dheire. 9 As scáthan Alaoisí agus 

álaron ar chairdeas uachdarain thuatha, 
agus chill, rE£ cheile. 


GUS do fhreagair Maóis agus a 

dubhairt, Ach téuch, ní chreidfid síad 
mé, agus ní éisdíid rem ghuth; óir a 
déaeuic síad, níor thaisbéin an T'roig FAN 
é féin duit. 

2 Agus a dubhairt an TTGHEARNA TIS, 
cow é an ní sin ad lamh? Agus a 
dubhairt sesion, Atá slat. 

3 Agus a dubhairt sé, Teilg ar talamh 
é is do theilg seision ar talamh í $, agus 
do rinneadh nathair numhe dhi; agus Lao 


, theith Maoisi rounpe. 


4 Agus a dubhairt an '“TGHEARNaA ré 
Maoisi, Cuir do lámh amach agus glac í 
ar earball. Agus do chúir amach a lamh, 
agus do ghlac í, agus do riuneadh slat di 
iona lanmh : 

5 Ar choir go gcreidfidis gur fhoill- 
sich an TIGHEARNA Día a nathar, Día 
Abraham, Día Í[saac, agus Día Ílácob 
é fen duit. 

6 € Agus a dubhairt an Tíougansa rIS 
ós a chionn sin, Cuir a nois dó lamh 
ad bhrollach. Agus do chuir sé a lámh 
iona bhrollach: agus a nuair tug sé amach 
í, féuch, do bhí a lámh lubhrach mar 
shneachda. 

7 Agus a dubhairt sé, Cúr do lámh 
ad bhrollach a rís. Agus do chuir a lámh 
na bhrollach-a rís. Agus tug amach as a 
bhrollach í í, agus, féuch, do hiompoigheadh 

f a rís mar an gcuid eile dhá fhéoil. 

8 Agus tiucla a gcrh, muna ccreidid 
siad thú. agus nach tiubhruid éisdeachd do 
ohuth an “'chéadchomhartha, go gcreidtie 
síad guth an chomhartha dheighionuigh. 


'$ipporáh agus a mac. 


9 Agus tiucfá a gcnch, muna ccreidid, 
siad céachtar don dá chomharthasa, agus 
nach éisdhd red ghuthsa, go nplacía tíí 
duisge na habhann, agus go ndóirtte tú £ 
ar an ((alamh tirim ; agus an túisge bhéuras 
tú as a nabhuinn go mbía na fhuil ar an 
dtalamh tinm. 

10 41 Agus a dubhairt Maoisi mis an 
'TTIGHEARNA,Ó mo TuiGHEARN Aí bhíúil- 
imsi deaghlabhartha, ná roimhe só, ná ó 
labhair tusa réd sherbhiseach : Achd atáim 
mall a ccomhrádh, agus mall a dteang- 
uidh, 

11 Agus a dubhairt an TtGHEARNA TIS, 
Cia rinne béul an duine, nó cía ní an 
balbh, nó an bodhar, nó an té do chí, nó 
an dall? nach mis! an TíGnEanNAa? 

12 A nois ar a nadhbharsin imthigh, 
agus biáidh misi maille red bhéul, agus 
múiníe mé dhuit cread a déura tú. 

13 Agus a dubhairt sesion, O mo 'Thigh- 
earna, guidhim thú, cuir uáit ns an (é íoch 
chuirfeas tú uait. | 

14 Agus do las fearg an TTGHEARNA re 
Maoisi, agus a dubhairt, Nach é Aaron 
an Lébhíteach do dhearbhrathair? atá a 
fhios agam go labhrann sé go maith, 
Agus mar an gcéadna, féuch, atá sé ag 
teachd amach do theagmháil riot: agus a 
nuair do chífe sé thú, biáidh lúthgháireach 
1ona chróidhe. 

15 Agus laibhéora tusa ns, agus cuirfe 
tír briathra íona. bhéul: agus biaidh nus 
maille red bhéulsa, agus le na bhéulsan, 
agus míiúfe mé dhaoibh cread do dhéan- 
taoi: 

16 Agus baáidh sesíon na fhior edirmhí- 
nighe agad ris an bpobal: agus biáidh se- 
sion, éadhon bh:aidh sesíon féin a náit béil 
Ruitsí, agus biaidh tusa a náit Dé dhósan. 

17 Agus glacfa tú an tslatso ad láimh, 
le ndéana tíí comharthuighe. 

18 4 Agus do imtlugh Máois, agus do 
fhill ar Íétro a chliamhuin, agus a dubh- 
airt ns, Guidhnmn thú léúg dhamsa, íimth- 
eachd, agus filleadh ar mo dhearbhráéith- 
ribh atá sa Négipt, dá fhéachuin an 
bhfúilid béo fós. Agus a dubhairt Iétro 
ré Maois, Eangh a síothcháin. 

10 Agus a dubhairt an TaGoHEanNa ré 
Maoise a Mídian, ÉEingh, fill do Neoipt : 
óir do éugadur uile an mhéid do bhí ag 
iarruidh do bháis. 

20 Agus rug Maóis a bhean agus a 
mhic leis, agus do chuir ar assal íad, agus 
do fhill go crích na liegicte: agus do 
ghlac Maeóise slat Dé na láimh. 

21 Agus a. dubhairt an TíGHEARNa re 
Maóis,, A nuair nméochus tú chuní úill- 
eadh don Egipt, féuch go ndéana tú na 
míorbhuilesí uile as comne Phárao, noch 
do chuir misi ad láimh : ach cruádhéocha 
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ESODUS. 


Alheaduidh Pharao daoirse Israel: 


mis1 a chroidhe, ionnus nach léigfidh don 
phobal iwmtheachd. 
. 2929 Agus deura, tusa re Phárao, Marso 
a deir an TíGHEARNA : sé Ísrael mo mhac, 
mo chéidghin fós : 

23 Agus a deinm riíotsa, léig mo mhac 
ar siubhal, ionnus go ndéana sé serbhís 
damhsa: agus má dhaúltann tú léigean dó 
imtheachd, téuch, muirtidh nausí do mhacsa, 
do chéidghin fós. 

24 4] Agus tárla ar an tslighe san tigh 
Ósta, gur chas an TíGuHEARNAa air, agus 
gur íarr a mharbhadh. 

25 Aun $n do ghlac Sipporah cloch 
ghéur, agus do ghearr réamhchroiceann a 
mic, agus do theilg fa. ná chosuibh é, agus 
a dubhairt : Go deimhin as fear fuilteach 
dhamhsa thú. “ 

26 Do leig sé uadha mar sin é : ann sin 
a dubhait sisi, (As fear fuilteach (hé, do 
bhrígh an timchillghéarrtha. 

97 4 Agus a dubhairt an TíGHEARNA 
re Aaron: [mthieh tan bhfasach do theag- 
mhíil re Maóise. Agus do imthgh sé, 
agus tárla les é a sliabh Dé, agus do 
phóg é. 

28 Agus do innis Maóis do Aáron 
bríathra an TiíGHnEaAagRNaA uile, noch do 
chuir uadh é, agus a nuile chomhartha 
dar aithin de. 

29 Apus do imthigh Maóin, agus Aár- 
on, agus dó chruinnigheadur a bhfochair a 
chéile sinnseara chloimne Israel uile: . 

30 Agus do labhair Aáron a nuile 
fhocal dár labhair an TIGHEARNA fe WMia- 
Óisi, agus do rinne na comharthadha a 
lathair an phobail. 

851 Agus do chreideadur an pobal : agus 
a nuáir do chualadar go ttáimc an Tron- 
EARNA dliosrughadh ehloinne [srael, agus 
gur fhéuch sé ar chloinn Israel, agus go 
bhfacaidh sé a mhuaireadh, ann sin do 
chromadar a ccimnn agus do minneadur 
umhla. 


CAI A. 


Pharao déis rabhadh fhaghail ó Alhaois, 
agus ó Aaroin, Ísrael do leigean an 
Siobhal. 5 Do mheidaigh se daoirse 
israel. 


GUS na dluáigh sin do chnaidh Maóisí 
acus Aáron a steach, agus do inni- 
seadur do Phárao, Miarso a deir an 'Tron- 
EARNA Día Israel, léig dom phobal imth- 
eaclid, go ndearmaid féusda dhamhsa san 
bhtasach. 
2 Agus a dubhairt Phárao, Cía hé an 
'TrouEanNA da numhlochuinnsi dhá ghblór, 


as a léigfinn Israel dimtheachd? ní haith- , 


nid damhsa an TíGHEARNA sin agus ní mó 
léigfeas mé lsrael dimtheachd. 
83 Agus a dubhradursan, larla Día na 
1 


- 


MN Mí 


ANochd lTehousah e fein. 


Neabhruidheach ninn: léig dhúinn nmth- 
eachd, iarmáoid ort, uidhe thrí lá annsa 
bhfásach, aeus iodhbuirt do dhéanamh don 
TiGHEARNa ar Ndóa; deagla go luidhfiodh 
sé oruinn le pláiph nó lé cluidheamh. 

4 Agus do ráidh rígh na Hégipte ríu, 
Cread ta mbacthaois;, a Mhaóisí agus a 
Aaron, do na daoinibh a nobair do dhéan- 
amh”? éirgidhsií chum bhur núaluigh. 

5 Agus a dubhairt Phárao, Féuchuidh, 
atáid pobal na tíre annois líonmhar, agus 
do bhéurthaoise orra fuireach óna nual- 
uighibh. 

6 “7 Agus tug Phárao aithne an la sin 
féin do mhaighistribh tasca an phobuil, 
agus dá noifieeachuibh, ag rádh, 

“7 Ní thiubharthaoi féasda tuighe don 
phobal do dhéanamh bumce, mar thurabhair 
go ttí so: éirgidis agus cruinnighedís 
tuighe dhóibh féin. 

8 Agus anubhir bhríceadh, do nneadur: 
go nuige so, cuirfidhe sin orra; ní láighde- 
ochthaóí & óheag dhe : úir atáid díomhá- 
oin; agus is uime sin gháirid siad, ag 
rádh, Léig dhíúnn imtheachd do dhéanamh 
iodhbartha dár Ndía. 

9 Cuirthear tuilleadh oibre ar na daói- 
nibh go ndearnaid saothar ann; agus nach 
tugaid aire do bhríathruibh díomhaúin. 

10 7 Agus do chúadur maighistrighe 
daoirsí an phobail amach, agus a noifigidh, 
agus do labhradur ns an bpobal, ag rádh, 
Is mar so a deir Pharao, ní thiubhra, nus 
tuighe dhaóibh. 

11 Eireidh, faghaidh tuighe mar ar féidir 
hbh a fhagháil: ní rachuidh a bheag dá 
bhur nobair síos. 

12 Mar sin do spréigh an pobal amach 
ar féadh chriche na Hégipte do chruin- 
niughadh connluigh a náit tuighe. 

13 Agus do bhrosduigheadar na maigh- 
istúghe tasca íad, ag rádh, Iomlánugh 
bhur mobair, bhur ttasca. láetheamhuil, 
comhmaith agus a mnuáir do bhí tuighe 
aguibh. 

14 Agus do buáileadh oifigidh chloinne 
Israel, noch do chuireadur maighistrighe 
tasca Phárao ós a gcionn, agus do [flaal- 
ruicheadh dhíobh, Cread fá nár comh- 
lóonabhair bhur ttasca a ndéanamh bríce a 
né agus a niugh, mar do rinneabhair roimhe 
sin? 

15 4 Annsin tangadur oiúgidh chloinne 
Israel, agus do éigheadur ar Phárao, ag 
radh, Créad fá ndéan tú so réd sher- 
bhíseachuabli? 

16 Ní tucthur tuighe dot sherbhíseach- 
uibh, agus a deirid síad rinn, Déanuidh 
bríce: agus, féuch, gabhthar ar do sherbh- 
íseachaibh; achd as ar do dháoimbh féin 
giá an lochd. 

17 Achd a dubhairt seision, Atáthaoi 

Sí 


CAIB. VI. 


Geinealuigh patrtarchibh, - 


díomhaoin, atáihaoi díonáoin; uime sin a 
dearthaoi, Léig dhúin imtheachd go ndear- 
namaois 4iodhbuirt don 'TíiGHngAnNa. 

18 imthighidh a nois uime sin, agus 
déanuidh sáothar; Óir ní tiubharthar 
tuighe ar bith dhaóibh, agas gidheadh do 
bhéurthaoi uáibh uibhir na mhríceadh. 

19 Agus do choncadín oifigidh chloinné 
Israel, ge? bholc an náií ann a rabhadur, 
tar éis a rádh, Ní laicghdeochuidh a bheag dá 
bhur ambricadhannbhurttascalaétheamhuil, 

20 4 Agus tárla re Mlaóis agus re 
Aaron íad, noch do sheas annsa tsliphe 
inar thangadur amach ó Phárao: - 

21 Agus a dubhradur iú, Go bhfeuch- 
uidh an TíGHEARNA oruúibh, agus beireadh 
breath; do chiona go ndearnabhair ar 
mboladh domblasda a lathair: Phárao agus 
a radharc a sherbhíseach, do chur cloidh- 
mh ann a láimh dar marbhadh. 

22 Agus do flall Maóise chum an 
TiocnEanNa,agusdoráidh, A THIGHEARNA, 
creaád fa mndeárna tú comholcso ns an 
bpobalsa ? créad as ar chuir tú mis: uáit? 

23 Oír ó tháinic mé go Phárao do 
labhairt ad ainmse, do nine sé olc ó shin 
don phobalsa; agus ní mó do sháor tusa 
do phobal ar éanchor. 


CAIBe VI. 


Nochd lehóbha e fein tré shaoradh Israel, 
16 dlic Lébhi, ó á tainic Maois: agus 
aroun. 

NN sin a dubhairt an TYGHEARNA ré 
Maóise, A nois dó chifé tú cread do 
dhéansa ré Phárao : óir is lé láimh láidir 
léig feas sé dhóibh imtheachd, agus lé lanmh 
láidir dhíbeorus sé as a dhúthaigh íad. 

2 Agus do labhair Día ré Maóisí, agus 
a dubhairt sé ris, [S mis: an TíGHEARNA; 

3 Agus do tháisbóm mé mé féin do 
Abraham, agus do Isaac, agus do Iácoh, a 
naiúon Dé uile chumhachduich, achd ann 
mainm lEHOBHAH níor bhaithne dhóibh 
mé. ; 

4 Agus do dhaingnidh mé mo chunn- 
radh ríu, tír Chánaain do thabhairt dóibh, 
fearann a noithhthre, ann a rabhadar na 
gcoimhighthibh. 

5 Agus do chúala mé mar an gcéadna 
osnadh chloume Israel, noch chongmhuirl 
na Hóeiptigh a ndaóirsí; agus do chuim!:- 
nidh mé mo chunnradh. i 

6 Uimesin abair ré cloinn Íisrael, :s 
misi an TIíGHEARNA, agus do bhéura iné 
amach sibh ó nualach fár chuireadar na 
Ilégiptigh sibh, agus sáorfa mé “sibh Óna 
ndaóirse, agus fuasgeólad sibh lé láimh 
shínte amach, agus maille re breitheamh- 
nusuibh móra : ms 

7 Agus glacíá mé chugam sibhsí mar 
phobal, agus biaidh misi mar Dhía aguibh- 


Mlac Lebha úadh Mhaoise. 


si: agus áitheóntaoií gur mé an T'IGHEARNA 
bhur “Ndía, noch bhéurus amach sibh ó 
bheith fá úaluighibh na Négipteach. 

& Agus béura mé asteach sibh san tír, 
lé ttug mé muonna go ttiubhruinn í do 
Abraham, do Isaac, “agus do lacob; agus 
do bhéur dhaóibhsi í mar oighreachd : 
misi an TIGHEARNA. 

9 47 Agus do labhair Maúise mar sin lé 
cloinn Israel: agus nHhíor éisdeadar rvé 
Maóise, tré chrádh spioraide, agus tre 
dhaoir i roighéir. 

10 Agus do labhair an TrGngaAnsa re 
Maúóis, ag rádh, 

11 Eireidh a steach, labhair ré Phárao 
righ na Hégipte, go “Téigeadh sé clann 
Israel dimsheachd as a thir. 

12 Agus do labhair Maóisí as coinne 
an T1GHEARNA, ag rádh, Níor éisdeadur 
claun l]srael rium; mar sin cionnus eisd- 
fios Pháráo rium, noch atáim ann mo 
phusaibh neimhthimchilighearrtha ? 

13 Agus do labhair an 'rrGnEAnNa re 
Maois agus re Háaron, agus de chuir 
círram leó go cloinn Israel, agus go Pharao 
righ ná Hémwipte, do thabhairt chloinne 
Israel amach as crích na. Hégapte. 

14 4 Ís íad so cinn tighe a naithreadh : 
clann Réuben, céidghin Israel; Hanoch, 
agus Pallu, Hesron, agus Canmí : a siad 
go sliochd Reuben. 

15 4 Agus mic Shimeón; Íemuel, agus 
ITamin, agus Ohad, agus lachin, agus Sóhar, 
agus Sanl mac mhná Cananítigh; ; ts ad so 
sliíochd Shimeúóin. 

16 4 Agus ;s íad so anmanna mhac Lé- 
bhí, do réir a ngeinealuigh; Gerson, agus 
Cohat, agus Merán: agus dob íad bliadhna 
bheatha Lébhi céad tríochád agus seachd 
mbhadhna. 

17 Mic Gherson; Libni, agus Sim, do 
reir a sleachda. 

18 Agus mc Chohat; Amram, agus 
Isar, agus Hebron, agus Ussiel : agus dob 
éad bliadhna bheatha Chohat, céad agus 
tríochad agus trí bliadhna. 

19 Agus mic Mherán ; Máhah, agus 
Mussi; 3s íad so shochd Lébli do réir a 
mpeinealach. 

20 Agus tug Amram JIochebed deirbh- 
ghínr a athar na mnáíoi chuige; agus do 
rug sí Aáron dó agus Maóisí: agus bá 
hiad bliadhna bheatha Amrain céad agus 
tríochad agus seachd mbhadhna. 


91 9 Agus mic lsar; Córah, agus 
acphca agus Sichn. 
2 4 Agus mic Ussiel; Mhisael, agus 


nan, agus Sitti. 
as] Agus tug Aarón Ehseba, inghean 
Aminadab, deirbhshír do Naason, na 
mháoi; agus rug sí dhó Nádab, agus 
Altnhú, Eleasar, arus [tamar, 
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EXODUS. 


Na plagha, 


24 Agus mc Chórah; Assir, agus EI- 
canah, agus Abiasaph; is íad so treabha 

na Ccointeach. 

25 Agus tug Eleasar mhac Aároin in- 
ghean Phutiel na mnáol; agus rug sí Phime- 
has dó : as íad so cinn áithreach na Leébhi- 
teach do réir a dtreabha. 

26 A siad so an 'Laaron sin agus an 
Maóise, ré a ndubhairt. an 'TIGHEARNA, 
Beiridh amach clann Tarael as crich na 
Héeipte do réir a sluágh. 

27 Agus a stad so do labhair ré Phárao 
righ na Hégipte, do thabhairt cloinne 
Israel amach as a INégapt : is ad so ann 
Maóisc ogus an Taáron sin. 

28 49 Agus tárla san ló ar labhair an 
'Tiongansna ré Máoisi a ccrích na Hegipte, 

29 Gur labhair an TIíGHEARNA ré 
Maóúisé, ag rádh, Is mis an TIGHEARNA : 
labhair “thusa ré Phárao righ na Hégipte 
gach 314 dá. nabruimse riot. 

30 Agus a dubhairt Maóisí a. lathair 
an TrcngEaAgyNa, Féach, atáunsí am bheul 
neinhthimchillgheárrtha, agus cionnus 
éisdííos Phárao riúum ? i 


CAIB. AibE 
Céud phlágh na Hegspte. 
GUS a dubhairt an 'TíGngEAnRNA ré 
Maóis, Féuch, do rinne me Día 
dhíot do Phárao: agus biáidh do dhear- 
bhrathair Aáron na fháidh agad. 

2 Laibheóra tú gach uile ní aitheónuis 
misi dhiot; agus labheóruidh Aaron do 
dhearbhrathair ré Phárao, clann Israel do 
chur as a dhuthaigh. 

3 Agus cruáidheóchuidh misi croidhe 
Pharao, agus iomadeochúgh mé mo 
chomharthuighe, agus mo mhíorbhuileadh 
a gcrích na  Hésipte. 

A Ach ní éisdfidh Phárao ribhs, ar 
chor go leagfa mis mo lámh ar a Néeipt, 
agus go ttiubhra mé mó shlúagh, agus mo 
phobal clann Ísrael, amach as crích na 
Hégipte, le breitheamhnusuibh móra. 

5 Agus aitheónuid na Hégiptish, gur ?ué 
an 'TIGnEARNA, a nuair shínfeas mé amach 
mo lámh ara “Négipt, agus bhéurus mé 
clann Israel ó bheith na measc. 

6 Agus do rinne Maóin, agus Aánron 
mar do aithn an TíGuEansya dhíobh, is 
mar sin do rinneadar. 

T7 Agus do bá; Maóise ceithre fáchid 
bladhan dáois, agus Aáron trí bliadhna, 
agus ceithre fichid, a nuáir do  labhradur 
ré Phárao. 

8 4 Agus do labhair an TíonpaRNa ré 
Maúis!, agus ré H8aron, ag radh, 

9 A nuáir laibheórus Phárao nibh, ag 
radh, Taisbeanuidh máorbhuile ar bhur 
Son fein: ann sin déara tusa ré Iláaron, 
Glac do sh]at agus teilg a bhfiaghnas 


Dearna fuil do nuisge. 


Phárao í, agws do dhéantar nathair nimhe 
dln. 

10 Agus do chuáidh Maúisi'agus Aa- 
rou a steach go Phárao, agus do rinneadar 
mar do aithin an TTGHEARNA dhíobh: 
agus do theilg Aáron a shlat sios a lathair 
Phárao, agus a lathair a mhumutire, agus 
do mnneadh nathair nimhe dlu. 

11 Ann sn do ghoir Pharao mar an 
gcéadna na daoine glíoca, agus na bpiséog- 
aibh : a nois draoithe na Hégaptc, do rinne 
eadursan fós ar an anodh céadna le, na 
ndroigheachduibh. 

12 Oir do theilgeadar síos gach áon- 
duine aca a shlat, agus do rnneadh naith- 
reacha nimhe dhíobh : ach do shluig slat 
Aaron súas a slatasan. 

13 Agus do chruáidhoh sé croidhe 
Phárao, go nár éisd sé iú; fá mar a 
dubhairt an TIGHEARNA. 

14 4 Agus a dubhairt an TíGHEARNA 
ré Maóisse, fo cruáidheadh croidhe Phárao, 
do dhíáult sé léigion don phobal nmtheachd. 

15 Einigh a. ccionn Phárao ar mawkin; 
féuch, rachundh sé amach chum a nuisge; 
agus seasfa tusa ar bhráach na habhanna ag 
fuireach ré na theaclhid ; .aeus an tslat da 
ndéaruadh a. naitlúur nimhe, glacfa tír ad 
laimh í. 

16 Agus déara tú ns, Do chuir an 
TiGHEaAnRNa Día na, Neabhrauidheach misi 
chugad, dá rádh, Léig dom phobal imth- 
eachd, do dhéanamh serbhíse dhamhsa 
san bhfásach : agus, féuch, go nuige so 
níor áil leachd méisdeachd. 

17 Mar so a deir an T1GHEARNa, Ánn 
so aitheónus tú gur gnísí en TIGHEARNA: 
féuch, buáilfe mé leis an tslait afá am 
láimh, ar na huisgidlúbh ará sa nabhuinn, 
agus iomhóchthar íad a bhfuil. 

18 Agus do gheabhuidh an tiasg ará sa 
nabhumn bás, agus bréantúidh a nabhann; 
acus budh glonmharach leis na Héeiptibh 
uisge na habhanna, dól. 

19 4 Agus do ráidh an TronganNna re 
Maóisn, Abair ré Háaron, glac do shlat, 
agus sin amach, do lámh ar uiseidhibh na 
Héainte, ar a srothuibh, ar a naibhmbh, ar 
a lochanmbh, agus ar a nuile chomh- 
chruinniunghadh uisge, go ndéarntar fuil 
díobh; agus go mbia hul ar feadh chríche 
ns Hegipte uile, aráon a. soiífighibh Adh- 
muid, agus a soifhighibh cloiche. 

20 Agus do mnne Maúisí agus Aaron 
mar sin, mar do aithin an TioirEpanNa, agus 
do thóg sé suas an tslat, agus do bhuíáil na 
huisgidhe, do baí sa nabhuinn a radharc 
Pharao, agus a radharc a sherbhíseach : 
agus do hiompóigheadh a raibh duisge sa 
nabhuimn a bhtuil. 

21 Agus do fúair an tíasg do bás; sa 
nabhuinn bás, agus do bhréun a nabhann, 
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CAIB. VIII. 


Na luisein. 
agus níor Íhéadadar na Hégaptigh uisge na 
habhanna dól : agus do bhí fuíl ar teadh 
chríche na Hégipte uile. 

22 Agus do rinneadar dráoithe na Hé- 
gipte sin lé na ndroigheachduibh; agus do 
cruáidheadh croidhe Phárao, aeus níor 
umhluigh sé dhóibh; fá mar a dubhairt an 
TIGHEARNA. 

23 Agas do fhill Phárao, agus do 
chuáidh dhá thich, ní mó do chuir se a 
chroidhe leis sin mar an ccéadna. 

24 Agus do thochladar na Héeiptigh 
uile fá gcuáirt na habhanna, dfaehail uisge 
rén ól; óir níor fhéadadar uisge na habhanna, 
dól. 

25 Agus do coimhlíonadh seachd láes 
tar éis an TIGHEARNA do bhúaladh na 
habhanna. 


CAIB. VIII 


An dara, treas, agus ceathramhadh pláigh 
na Hebipte. 


GUS do labhair an TroneEaARNna ré 

Maóise, Eirigh a cciuonn Phárao, agus 
abair ris, Mar so a deir an TIGHEARNA, 
Léig dom phobal imtheachd, ionnus go 
ndéanuid serbhís damh. 

2 Agus ma dhiultann tú léigean dóibh 
imtheachd, féuch, buáilíeé misi do theór- 
anna uile le lúisgionn. 

3 Agus geintidh a nabhann cnadáin go 
líonmhur, noch rachus súas, agus thiucfas 
a steach dot thighse, agus dot sheómra 
leaptha, agus ar do leabuidh, agus go tigh 
do sherbhíseach, agus ar do mhumntir, 
agus ann do úamhain, agus ann do loistibh 
Íumidh. ' 

4 “Agus tiuscfaid na luisgionn súas 
araon ort ÍGéin, agus ar do mhuinntir, 
agus ar do sherbhíseachubh uile. 

5 47 Agus do labhair aú TicnEaAgNa ré 
Maóis, Abair ré Háaron, Sin amach do 
lamh lé do shlait ós cionn na srothann, Ós 
cionn na nabhann, agus Ós cionn na lochán, 
agus tabhair fa deara Luiseíonn do theachd 
sís ar thalamh na Hégipte. 

6 Agus do shín Aáron a lámh ós cionn 
uisge na lHégipte; agus tangadar na cnad- 
ain anshíos, agus do tholuigheadar talamh 
na, Héeginte, 

7 Agus do rinneadar na dráoithe sin.le 
na ,ndroigheachd, agus tugadar cnadáin 
súas ar talamh na liégipte. 

3 “1 Ann sin do ghoir Phárao ar 
Mhaóise, agus ar Aáron, agus a dubhairt, 
Guidhidh an TroenEAnNa go mbeireadhséna, 
luisgionn uaimse agus Óin mhumntir, agus 
légie mé don phobal imtheachd, go madh 
héidir leó iodhbuírt do dhéanamh don 
TÍTGHEARNA. 

9 Agus a dubhairt Maúóise ré Phárao, 
Dein onoír theoram: gá huair ghuidhtheas 


Chláo: vrnáidh Mhaoise tad. 


mé ar do shon, agus ar son do sherbhíseach, 
apus ar son do phobnil do scrios na hu 
glonn uáit, agus od thighthibh, sonnwus go 
bhéanmideeíada sa nabhuinn amháin ? 

10 Agus a dubhairt seision, A márach. 
Agus a dubhairt seision, Bíodh do réir 
thíocailsi: ionnus go miáa a fhios agad 
nach 0b/fwil éinneach cosmhuil vis an 
TTIGHEARNa ar Ndíane. 

11 Agus imeóchuid na luiseionn uáit 
féin agus ód thighthibh, agus ód sher- 
bhíseachuibh, agus ód phobal; agus tanfuid 
siad sa nabhuinn amháin. 

12 Agus do chuáidh Maóise agus Aáron, 
amach ó Phárao: agus do éigh Maóúise ar 
an T7IGHEARNA, fá na Cnadainibh tug sé 
a naphuidh Phárao. 

15 Agus do mnne an TIGunEaRNa do 
réir bhreithre Mhaóise: agus fúaradar na 
cnadain bas as na tghthibh, agus as na 
bailtibh, agus as na machainbh. 

14 Agus do cruimnigheadh a cceann a 
ehéile íad na gcrúachuaibh : agus do bhréan 
an talamh. 

15 Achd a nuáir do chonnairc Phárao 
so raibh cáirde, do chruáidh sé a chroidhe, 
agus níor éisd ríúsan ; mar a dubhairt an 
TIGHEARNA. 

16 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
ré Maóis, Abair ré Háaron, Sín amach do 
shlat, agus-buáil luaithreamh a nfearumn 

o ndearntar míola dhi ar feadh criche na 
Name uile. 

17 Agus do rmneadar mar sin; Óir do 
shin Aáron a lámh amach le na shlat, 
agus do bhuail luáithreadh na talmhan, 
agus do rinneadh miola din, a nduine agus 
a mbeathach : do nnneadh miola do luaith- 
readh na talmhan wuile ar feadh chríche na 
Héaapte. 

18 Agus do thargeadur ná draoithe mar 
an ccéadna le na ndroigheachd míola do 
chruthughadh, ach níor fhéadadar : mar 
sin do bhádar míola ar dhuine agus ar 
bheathach. 

19 An sin a dubhradar na dráoithe ré 
Pharao, Sé so méur Dé : agus do crúáidh- 
eadh croidhe Phárao, agus nior éisd ríu, 
mar a dubhairt an TíGHEARNA. 

20 4 Agus a dubhairt an TTGHEARNA 
ré Maóise, Earigh súas go moch ar maidin, 
agus seas as coimne Phárao; féuch, tiucta sé 
amach chum a nuisge; agus an ns: ÁVÍar 
ao a deir an TIGHEARN s, Léig dom phobal 
imtheachd, go ndéanuid serbhís damhsa. 

91 Nó muna léigidh tú dom phobal 
Iimtheachd, féuch, cuirfe mé saithe wAío(- 
óg ort léin, agus ar do sherbhíseachuibh, 
agus ar do mhuinntir, agus a steach ann do 
thighthibh: agus béid tighthe na Négapt- 
each lán do shaithibh miollóg, agus inar 
an gcéadna an talamh ar a. bhfuilid. 
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EXODUS. 


Scrios na spró. 


22 Agus dealócha mé an lá sin fearann 
Gosen, a gcomhnuighid mo phobal, nach 
bía áon tsaithe mAío/tóg ann sin; ar chor 
go mbíáa a fhios agadsa gur ?nsí an Tíon- 
EARNA a mheadhón an domhwuin. 

23 Agus cuirte mé roinn idir mo dháoin- 
ibh féin agus do dháoine sí: a. márach 
bhias au comharthaso, 

24 Agus do inne an TirGHnEARNa mar 
sin; agus táinic saithe dhoilghe mhíoltóg 
a steach go tigh Phárao, agus go tighthabh 
a sher bhíseach; agus ar feadh chríche na 
Héaipte uile; do truáilleadh an talamh 
treas an tsaithe mhío(fóge. 

25 4 Agus do ghoir Pharao ar Mhaúóise 
agus ar Aáron, agus a dubhairt, Eirgeidh, 


déanuidh iodhbuirt do bhar Rita ann sa. - 


talamh. 

26 Agus a dubhairt Maóin, Ní hiom- 
chubhuidh an ní sin ré a dhéanamh : óir isé 
an ní is athúamhar do na Hégptubh 
dhéunas sinne iodhbuirt don 'TíGnHEARNA 
ar Ndía: féuch, dá ndéanadh sinne an ní 
Is athuamhar do na Hégiptibh iodhbuirt as 
coinne a súl, nach géubhaidis do chloch- 
uibh oruinn ? 

97 Rachaim aistiíor thrí lá do shiubhal 
san bhíásach, agus do dhéanain iodhbuirt 
don TTIGHEARNA ar Ndía, fa mar aitheónus 
sé dhínn. 

28 Agus a dubhairt Phárao, Léigíe mé 


dhaóibh. “imtheachd, go ndearthaoi iodh- 


buirtdon Trongansa bhur Ndía san bhfás- 
ach; amháin ní rachtáoi a bhfad; guidhidh 
ar mo shon. 

29 Agus a dubhairt Maúóise, Féuch, 
racha mé amach uaid, agus guidhíe mé 
an TIGHEARNABgO nimthighid nasaitheadha, 
mioltóg ó Phárao, ó na 'sherbhiseachuibh, 
agus ó na phobal a márach: ach na him- 
readh Phárao cealg ní is mó, gan leigean 
don phobal imtheachd do dheanamh iodh- 
bartha don TíGHEARNA. 

30 Agus do chuaidh Maoisi amach ó 
Phárao, agus do ghuidh sé an Tighearna. 

31 Agus do mnne an TiGnEansa do 
réir fhocal Mhaúise; agus do atharruigh 
na saitheadha solfóg ó Pharao, ó na 
shearbhíoghantuibh, agus ó na mhuinntir: 
níor fhan áon dhíobh. 

32 Agus do chrúadhugh Phárao a 
chroidhe a núiairse mar an gcéadna, agus 
ní léigfeadh don phobal imtheachd. 


CAIB. IX. 


£/An cíngeadh, an seiseadh, agus an scachd- 
us pláigh na wim gipte. 


NN sin a dubhairt an TíGngpanRNAa pe. 


Miaóise, Eaneh a steach go Phárao, 
agus innis dó, |s mar so a deir an Tighearna, 
ls na Neabhruigheach, Léig Nana phobal 
mmtheachd, go ndéanuid set bhb damhsa. 


Plagha na mboleuidhe. 


2 Oír má dhíultann tú léigean dóibh 
imtheachd, agus go ccuinneochuidh tí: fós 
iad. 

3 Feuch, atá lamh an TIGHEARNA ar 
hairneís atá ar an machaire, ar a. neach- 

raidh, ar na hassaluibh, ar na camhalluibh, 
ar na damhuibh, agus ar na cáorchubh : 
biaidh conach ródhoiligh orra. 

4 Agus dealóchuidh Día áirneís Israel ó 
áirneás na Hégipte: agus uí racha éinní as 
lé cloinn Israel déug, 

5 Agus do órduigh an TrongEansya lá 
cinnte, dá rádh, A márach do dhéana. an 
'TIGHEARNA an 1 $1 ann sa dúthaigh. 

6 Agus do rnmmne an 'TIGHEARNA an ní 
sin ar na mhárach, agus iúaradar áirneís na 
tíre uile bás; achd ní bhfuair éanbheathach 
dairnéis na, Nisraelach bás 

7 Agus do chuir Phárao fios amach, 
agus, féuch, ní dheachuidh áon amáin 
déus dáirneis Israel, Agus do crúadhuigh- 
eadh cróidhe Phárao, agus níor léig don 
phobal imtheachd. 

8 4 Agus a dubhairt an TrGHEARNa ré 
Maóúise agus re Ilaáron, Glacuiddh chuguibh 
lán glaice do luáith na fuirnéise, agus 
croitheadh Maóisi sin chumuimhe a radh- 
arc Pharao. 

0 Agus do dhéuntar luáithreadh mion 
de, ar feadh chríche na Hégipte, agus 
biaidh na bhriseadh amach a mbolguidh 
ar dhuine, agus ar bheathach, ar feadh 
chríche na Hégipte. 

10 Agus do ghlacadar luáith na fuir- 
néise, agus do sheasádar a lathair Pháraó : 
agus do chroith Maóise súas é chum 
nimhe; agus do rinneadh bolgach dhe ag 
briseadh amach a léasach ar dhuine, agus 
ar ainmhidhe. . 

11 Agus níor fhéadadur na dráoithe 
seasaimh a lathair Mhaoise do bhrigh nam 
bolguidhe; óir do bhí an bholgach ar na 
dráaoithibh, agus ar na Hégiptibh uile. 

19 Agus do chrúadhuigh an TaGnEanNa 
croidhe Phárao, agus níor éisd sé riu; mar 
a dubhairt an TiGHEARNA re lMaóise. 

13 4] Agus a dubhairt an 'TTGHEARNA 
re Maóise, Eirigh sítas go moch ar maidin, 
agus seas as coinne Phárao, agus abuir ris, 
Is mar so a deir an TronEansa Día na 
Neabhruigheach, Léig dom phobal imth- 
eachd, go ndéanaid serbhís damh. 

14 Óir cuirfe mé a nois mo phlágha uile 
ar do chroidhe, agus ar do sherbhíseach- 
uibh, agus ar do mhuinntir; chor go mbia 
a fhios agad nach bhfui( mo leitheid eile 
gan domhan. 

15 Oir a nois sínfe mé amach mo lámh, 
go mbuáilidh mé thusa agus do dháoine lé 
“ámh ; agus gearrfuichear ón talamh thú. 

16 Agus go deimhin i is wune so do thóg 
mé thusa síías, ionnus go ttáisbeanfuinn 
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GAIB: IX. 


Plagha na ncclochshneach a, 


ionnadsa mo chumhachda ; agus go bhfoill- 
seochuidh mainm ar feadh au domhuin uile, 

17 Agus a nárduigheann tusa íós thú 
fén a naghaidh mo phobuil, nach áil leachd 
léigean dóibh imtheachd? 

18 Féuch, fa namsa a márach cuirfe 
“ WIS1, cloichshneachda roighéar, a leitheid 

nach raibh sa Négipt ó chruthuigheadh í, 
gus a niugh. 

19 Ar a nadhbharsin, fúagair annois 
agus cruinnigh héiirnéis, agus a “bhfuil agad 
annsa machaire; óir a nuile dhuine, agus a 
nuile bheathach ar a mbearthar air an 
machaire, agus nach bearthar a bhaúje, 
tiucfa an chloichshneachda a nítas OIT3, 
agus do gheabhuid bás. 

20 An té ar a rabh eagla bhrúithre an 
'TIGHEARNA a measg sherbhíseach Phárao, 
tug fa deara dhá sherbhíseachuibh, agus 
dá áirnéis teitheamh a steach do na tigh- 
thibh; 

21 Agus an té ag nach raibh suim 
a mbreithir an TIGHEARNA, do fháe a 
sherbhísigh, agus a airnéis ar an machaire, 

36 4; Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
ré Maósse, Sín amach do lámh chum nimhe, 
ionnus go mbíáa cloichshneachda ar feadh 
chríche na Hégipte uile, ar dhuine agus ar 
ainmhidhe, agus ar gach uile luibh san 
mhachaire, ar feadh chríche na Hégipte. 

23 Agus do shín Maóisi a shlat amach 
chunrnimhe : agus do chuir an TTIGHEARNA 
tóirneach agus cloichshneachda agus táimic 
an teine ar feadh na talmhan, “ agus do 
fhear an TIíGHEARNA cloichshneachda ar 
chrích na Hóéeipte. 

94 Mar sin do bhí cloichshneachda, 
agus teine comaisce leis an gcloichshneach- 
da, go ro “dhoiligh, air chor nach dtáinic a 
leitheid &4 "gcrích. na Hégapte uile ó rinneadh 
tir dlu. 

25 Agus do bhúáil an chlochshneachda 
ar feadh chriche na Hégipte uile, gach a 
raibh amuigh san machaire, idir dhuine 
agus bheathach ; agus du bhuáil an chloch 
sneachda gach áon luibh ar an machaire, 
agus do bhris gach éanchrann ar an mach- 
aire, 

926 Amháin a bhíearann Gaosen, mar a 
rabhadar clann Israel ní raibw cloich- 
shneachda ar bith. 

27 9 Agus do chuir Phárao, fios ar 
Mhaóisí agus air Aáron, agus do ráidh 
nú, Do pheacuidh mé a nuairs!:; atá an 
TIíGHEARNA fÍiréuúta, agus á(aim$í G0u$ 
mo mhuinntir go holc. 

28 Guidhidh. an TrGueEanNa nach bia 
ní is mó do thóirnigh mhúir nó do chloch- 
shneachda; Óir 4s lór a ndéarnadh, agus 
léigfe masí dhíbh imeach, agus ní fhanfúidh 
sibhsi níos sia. 

29 Agus a dubhairt VIaóisL ris, Comh- 


-Plagnh na locaasdigh. 


luath is rachas misí amach ás an gcath- 
ruigh, leithneocha mé mo lamha amach 
chum an TIGHEARNA; agus scuirfidh an 
tóirneach, agus ní bhia ní is mó dó chloich- 
shneachda; ar chor go naitheona tusa gur 
leis an TrIGHEARNA an domhan. 

30 Achd ar do shonsa, agus ar son do 
sherbhíseach, ata a fhios- agam nach 
mbiaidh eagla an TIGHEARNA Dia fos 
oruibh, 

31 Agus do buáueadh an lion agus a 
neóma : Óir do bhí a neórná a ndéis agus 
an líon a mbolguibh. 

82 Ach níor buíileadh an chruithneachd 
8gÓ an seagal : Óir níor fhásadar sitas. 

833 Agus do chuaidh Maúise amach as 
an vcathraidh ó Phárao, agus do leath- 
nuigh amach a láimha ar an TT1GHEARNA: 
agus do scuireadar na túirneacha, aeus an 
chloichshneachda, agus níor dóirteadh a 
níearthuinn ar an ttalamh. 

34 Agus a nuáir do chonnairc Phárao 
gur scuir a nfearthuinn, an chloichshneach- 
da, agus an túóirneach, do pheacuidh sé 
tuilleamh íós, agus do cruadhuigh a 
chroidhe, é féin agus a sherbhísigh. 

35 Agus do 'cruadhuigheadh croidhe 
Pharao, agus níor léig do chlannuibh Israel 
imtheachd ; mar do labhair an TiongpanRNA 
re Maóise. 


CAILB. X. 


An tochdmhadh agus an naoimheadh plágh 
na Hégipte. 

GUS a dubhairt an TíGnEgansa re 

Maóise, Eingh a steach go Pharao : 
óir do chruadhuigh misi a chroidhe, agus 
croidhe a sherbhíseach, ionnus go ttaisbéan- 
fuinn íadso mo chomharthadha dá lathair. 

2 Agus ionnus go ninneostasa a gclúas- 
uibh do mhic, agus mic (lo mhic, ciodh 
iad na neithe do rinne misi sa Néeipt, 
agus mo chomharthadha do rinne mé na 
measg ; ionnus go imbíáa a fhios aguibh gur 
misi an TTIGHEARNA. 

3 Agus tainig Maóise agus Aáron a 
Fan go Phárao, agus a dubhradar ris, 
Is mar so a deir an Tíongagsa, Dia na 
Neabhruigheach, Gá fad bhias tú ag 
diúltadh thú féin dúmhlughadh dom lath- 
airse ” lég dom phobal imtheachd, go 
ndéanaid seirbhís damh. 

4 Nó má dhítltann tú léigion dom 
phobal imtheachd, féach, go ttiubhra misi 
a márach, na locuistigh ann do thóranna : 

5 Auns faleochuid siad aghaidh na 
talmhun, nach budh féidir le duine an 
talamh dfaicsin: agus íosuid siad an 
fuighioll do chuáidh as don ní noch do 
mhair aguibhsi ón chloichshneachda, agus 
íosuid gach uile chrann dar fhás díbh as 
an ttalamh ; 

69 


 EXODUS. 


Plagha an dorchadui, 


6 Agus lionfuid siad do thighthe, agus 
tighthe do shearbhiseach uile, agus tighthe 
na Négipteach uile; ní nach bhfacaidh 
hathair, nó athair hathar ón ló ía rabh- 
adar ar an ttalamh, gus a niush. Agus 
do iíompóigh sé é féin, agus do chuáidh 
amach ó Phárao. 

Y “7 Agus a dubhradar muimntir Phárao 
riss Cá fad bhias an fearsa na dhul 
orunn”? léig do na dáoinibh imtheachd, 
ionnus go ndéanuid serbhís don Tion- 
EARNA a Ndia : nach bhfúil a fhios agad 
íos gur milleadh a Négipt ? 

8 Aens tugadh Maóise agus Aaron a 
rís am. Pharao: agus a dubhairt sé nú, 
Imthighidh, déanuidh serbhís don Tron- 
EARNA bhur MNdia : acá cia hiad féin 
imeochus. 

9 Agus a dubhairt Maóise ns, lImeochum 
maille re ar nóguibh, agus re ar seanuibh, 
maille re ar macuibh agus re ar ninghean- 
uibh, maille ré ar ttreaduibh agus re ar 
neáilbhadhuibh imeochun : óir caith "feam 
féasda chonganhail don TíionEansa,. 

10 Agus a dubhairt seision nú, Bíodh 
an IGHFARNaA mar sin hbhsi, fa mar 
léigfeas misi dhibhse imtheachd, acus da 
bhur nóguibh ; féachuidh, rá olc romh- 
uimh. 

11 Ní mar sm: imthighidh sibhse a 
nois a/á bhur bhfearuibh, agus déanuidh 
seirbhis don TíonEanNAa; Óir isé sin do 
iarrabhair : agus do cuireadh amach íad 
as lathair Pharao. 

19 49] Agus a dubhairt an TIíGHEaAnNa re 
Maóise, Sin amach do lámh ós cionn 
chríche na Héeipbte, do thabhairt na loc- 
uistiph, ar chor go ttiucfaid súas ar tha- 
lamh na lTégipte, agus go nitlud gach uile 
luibh ar an ttalumh, a nuile ní dar fhág an 
chloichshneachda. 

13 Agus do shin Maóúise a shlat amach 
ós cionn chríche na Hégipte, agus tug 
an [íGHEARNA gaoth a noir ar an tta- 
lamh, feadh an laoi sin uile, acus ar leadh 
na hoidliche sin uile; agus iar dteachd na 
maidne, tug an ghaoth a “noir Jócuistimh. 

14 Asus do chuádar na Iócuistigh súaa 
ar feadh chríche na Hégapte mile, agus do 
fhasadar a ttóranuibh na liégapte uile : do 
budh rodhahgh ad: ní raibh a leitheid 
do lócuistibh rompa a namh, agus ní mo 
bhías a leitheid na ndiaich. 

45 Oír do fholchadar aghaidh na  tal- 
mhan uile, ionnus gur dorchusheadh an 
talamh: agus a dúadar gach uile lubh ar 
an ttalamh, agus uile thoradh na gcrann, 
noch do fhág an chloichshneachúa : agus 
níor fhan eimní glas ar na crannuibh, nó a 
laibhibh na talmhan, ar feadh chr iche na 
Héeipte uile. 

16 fÍ Ann sin do ghoir Pharao ar 


C;oidh: Pharao croidh. 


Mhaóise agus ar Aáron go deithíreach ; 
agus do rmáúdh, Do pheacaidh mé a nagh- 
áidh an TicnEangsa bhur Ndía, agus bhur 
naghuidhsí,. . ! 

17 Annois ar a nadhbharsin íarruim 
dathchuinghe ort, maith mo pheacadh a 
néanuáirse amháin, agus guidhidh an 
'TíongEannsa bhur Ndía, go mbeireadh se 
amháin an bás so uaim. 

18 Agus do chuáidh sé amach ó Phárao, 
agus do,ghuidh an TGHEARNA. 

19 Agus do iompóidh an TIGHEARNA 

aoth ro laidir a níar, noch rug lé na 
Íocuistigh, aeus do theile san mhuir ruáidh 
iad: nior fhan éanlócust amháin a gcrích 
na Hégipte uíle. 

20 Ach do chráadhuigh an TTIGHEARNA 
croidhe Pharao,ionnus nár bháil leis léigion 
do chloinn Ísrael imtheachd. 

91 4 Agus a dubhairt an TIÍGHEARNA 
re Miaóise, Sín amach do lámh chum 
uimhe, ionnus go ttiucfadh dorchadas tar 
chrích na Hégipte, eadhon dorchadas 088 
éidir do ghlacadh. 

22 Agus do shín Maóisn a lamh chum 
nimhe; agus do bhí dorchadas tiugh ar 
feadh chriche na lÍIégipte uile at fleadh 
thií lá. 

23 Ní fhaca dniné aca a chéile, ní mó 
do éirigh aonduine aca as áit ar feadh thrí 
la: ach do bhí solus ag cloimn Israel ann 
a náitibh féin, 

24 4[ Agus do ghoir Pharao ar Mhaóimn, 
agus a dubhait, lmtlagladh, déanuidh 
serbhís don TríGnEARNa : amháin coinn- 
ighthear bhur ttréada, agus bhur nealbh- 
adha; éirgedis bhur náos óg mar an 
gcéadna hbh. 

25 Agus a dubhairt Maoise, Caithíe tú 
mar an gcealna iodhbuirt agus ofráil 
loisege do thabhairt dúinn, lé ndéanam 
iodhbuirt don 'Tacngansa ar Ndía. 

26 Rachaid ar náinéis hnn mar an 
gcéadna ; ní fhíngíeam iíonea ar ndiaigh : 
oir is díobh sin chaithfeam do ghlacadh 
chum seirbhíse do dhéanamh don Tiou- 
EARNa ar Ndiía; agus n!1 feas dúmn cread 
leis a ndéanam serbhís don TronEARNa, 
nó go ttigheam annsin. 

24 9 Ach do chrúadhugh an Tíou- 
EARNA croidhe Pharao, agus níor bháil 
leis légion dóibh imtheachd. 

28 Agus a dubhairt Phárao ns, [mthigh 
uaim, bi ar do coimhéad duit féin, ná, faic 
nio ghaíús níos mó; Óir an lá sis do 
chífeas tú maghuidh do gheabha tú bas. 

29 Agus a dubhairt NMaúise, [s maith do 
labhair tu, uí fhaicte mé haghuidh a rís 
nios mÓ. 


CAIB. XI. 


Bhagair Mlaoise Pharaga. 
CAIB. XI. 


Do bhagair Mláoise ó Dhía, an deach: 
mhadh pláigh ar Phárao. 


GUS a dubhairt an TioHgaAaRNa ré 

Maóise, Do bhéara meé fós éan- 
phlaich amháin ei/e ar Phárao agus ar a 
Néampt: na chaoch sin leigidh sé dhíbh 
umthceachd as so ; a nuáir léigfidh sé dibh 
imtheachd : dingfidh sé go deimhin as so 
amach go hiomlán sibh. 

2 Labhair a nois a néisdeachd an pho- 
bail, agus faghadh gach éanduine $áirlea- 
gadh ó na chomharsum, agus gach áon- 
bhean Ó na comharsuin seóid aireid, agus 
seóid Óir. “ms 

3 Agus tug an TiGHganNa fabhar don 
phobal a radharc na Népipteach. Os a 
chioun sin do bAí an tóglach Maúise, ro 
mhór a cciuch na Hégipte, a radharc 
mhuinntire Pharao, agus a suilibh an 
phobuil. i 

4 $7 Agus a dubhairt Maúóise, Is mar 
so a deir an TIGHEARNa, Timchuoll 
mheadhón oidhche, racha mé amach a lár 
na Héeipte : 

5 Agus do ghebha céidghin gach áon- 
duine ar feadh na Ílégipte bas, ó chéidehin 
Pharao noch shuidheas ann a chathaoir 
ríogha, go céidghin an chailín tserbhíse 
ata ar chúl an mhuilinn ; agus ceidghin a 
nuile bheathach. 

6 Agus béid comhairc ar feadh chríche 
na Héeipte uile, is nach raibh a leithid, 
agus nach bia a leithid niis mhó go bráth. 

T7 Ach ni chomóchuidh madradh a 
theangadh a naghuidh éanduine do chloinn 
Israel, a naghuidh duine nó beathuigh : 
ar chor go mbia a fhios aguibh cionnus 
chuírios Día idirdhealadh idir na Hé- 
giptibh agus Í[srael. 

8 Agus íad so do sherbhísighse uile, 
tiucfaid siad síos chugamsa, agus cláontúid 
iad féin síos damhsa, dha rádh, Eineh 
amach, agus a nuile phobal leanas tú: 
agus na dhiaigh sin racha misi amách, 
Agus do chuaidh sé amach ó Phárao air 
lasadh re feirg. 

9 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maoise, Ni éistfidh Pharao ríotsa ; iondus 
go meideochthaoi mo iongantasa a ccrích 
na Héeipte. ' 

10 Agus do mmnne NMiaóisí agus Aáron 
na hionganta so uile a lathair Phárao: 

us do chrúadhuigh an “TÍTIGHEARNA 
croidhe Pharao, ionnus nar léig do chloinn 
Israel imtheachd amach as a dhúthaidh. 


Do orduigh Déa 
CARD: Me 


Do ordaigh Dia an cásg. 29 Tainig an 
deachmhadh pláigh. 31 Chuaidh sé 


FA / . . 
céd míle fear anach as KEgipt. 


GUS do labhair an TrGugAnRNaA re 
-A MIaóise, aeus ve Háaron a scrích na 
légante, da rádh, 

Oo [s í an mhíse bhas aguibhsí na tosach 
míos : is í bhus céad mhí don bhlíadhuin 
úibh, 

s 4 Labhruidhsi re comhthional Israel 
uilc, ga rádh, An deachmhadh /á don míse 
slacfúidh síad chuca gach aonduine aca 
(tan, do réir thighe a naithreach, úan, ar 
son gach éintighe. 

4 Agus má bhíom an teaghlach ro 
bheag do nfúan, glacadh seision é agus a' 
chomharsa is foigse dhá thigh do rer 
uibhre na nannman ; do dhéanuidh each 
áonduine do réir mar íosas sé do chuntas 
ar son a nuáin. ' 

5 Biaidh bhur nuáin gan toibhéim, 

firionnach don chéidbhhadhuin : bean- 
fuidhe ó na cáorchuibh, nó ó na gabh- 
ruibh é: 
6 Agus coinneochtáaol aguibh é go nuige 
an cceathramadh lá déag don mhí chéad- 
nga: agus muiríidh comhchruimniughadh 
iomlan phobuil Israel é tráthnóna. 

Y Agus glacfuidh siad cuid do níúl, agus 
buáilhid ; ar dha ursoinn agus ar fhárdorus 
na ttichtheadh, a níosuid síad é. 

8 Agus íosuid síad a nfeóil a noidhche 
sin, rósta ré teinidh, agus arán gan laibhín; 
re /uibheannuibh searbha iosuid síad é. 

9 4 Na hithidh éinní dhe amh; nó 
bruithe le huisge ar éanchor, achd rosta (é 
tinidh ; a cheann maille re na chosa, agus 
maille ré a mbeanann ris. 

10 Agus ní fhuigúdhe éinn dhe go 
Inaidin ; agus an mhéid bhías gan ithe dhe 
go maidin loisghdhe é le teinidh. 

11 4 Agus is mar so íostáoi é : mail/e 
re bhurbhfuordhronnuibh cnosluighthe, bhur 
mbróga ar bhur ccosuibh, agus bhur mbata 
an bhur lámh; agus íostáoi go deith- 


'neasach é ; sé cáisg an TíGHEAR Na é. 


19 Oír racha misi tré chrích na lé- 
gipte a nochd, agus buáilflead a muile 
chéidghin aittír a Négipt, idir dhuine agus 
bheathach; agus daimhdheóin uile dhée 
na Hégipte cuirfeadh breitheamhnus a 
gciích : as ms; an 'T-IGHEARNA.. 

13 Agus biaidh a nfuil aguibhse mar 
chomhartha ar na tieht!hbh a móeihí: 
agus a nuáir do chífe misi a níúil, racha 
mé thoruibh, agus ní bhía an phláigh oruibh 
da. bhur marbhadh, a nuáir bhuáilíeas mé 
críoch na. Héeipte. seoil 

34 Agus biaidh an lása aguabhsí mar 
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chuimhne: agus cuimhdeochtháoi é mar 
tfhéusda don TionEAnRNa ar feadh bhur 
sáaoghuil ; cuimhdeochtháoí é mar fheúsda 
maille ré hórdughadh síorruidhe. : 

15 4[ Seachd lá íostáoi arán gan laibhín; 
eadhon an chead lá cuirfidhe amach an' 
laibhín as bhur ttightlhibh: óir ciodh bé 
ar bhith íosas aran laibhín ón chead lá go 
nuige an seachdmhadh lá, gearrfhuighear 
amach an tanam sin ó [Ísrael. 

16 Aens an chead lá bídh aguibh 
comhghairm naomhtha, agus air a seachd- 
mha dh lá biodh agaibh comhghairm náomh- 
tha: ní dhéantar éinghné oibre ionta 
achd amháin as ní chaithfeas gach aon- 
duine dithe, sin amhain is éidir libh a 
dhéanamh. ' 

17 Agus cuimhdeochtháoi féusda 4 na- 
ráin gan laibhín ; Óir is ann sa ló chéadna 
sin tug mis. bhur sluagh amach as crích 
na Hégipte: uime sin coimhéud táoi an 
lása feadh bhur sáoghuil maille re hórdugh- 
agh síorruidhe. 

18 $7 Ann sa chéad mAÁí ar an cceath- 
ramhadh lá dóug don mhí trathnóna íostáoi 
arán ean laibhin, nó go ttí an taonmhadh 
la fichiod don mhu tráthnóna, 

19 Ar feadh seachd lá ní fhuighthear 
laibhín ar bith an bhur ttighthibh : Óir 
gidh bé ar bith íosas é an a bíl laibhín, 
gearrfuichear go háirnghe an tanamsin 
amach ó choimhthionól Israel, madh co- 
imhigheach é nó duine rugadh san tír. 

20 Ni íostaí éinní ar a inbía laibhín; 
an bhur nuile thiethibh íostáaoi arán gan 
laibhin. 

21 4 Ann sin do ghoir Maóisií ar uile. 
shinnsear Israel, agus a dubhairt ríúu, 
Theidh amach, agus glacuidh chuguibh 
fan do réir bhur muiutire, agus marbh- 
uidh an case. 

29 Agus glacaidh ceanglachán i3osúóipe, 
agus tumaidh € san bhfuil, noch b/úag 
annsa. bhaisín, agus buáilidh an fardorus 
agus an dá ursuinn leis an bhíml bAías 
annsa, bháisin; agus m rachuidh aonduine 
aguibh amach as dorus a thighe go iaidin, 

23 Oírrachaiagh an TíGngansa ar fadh 
do bhúaladh na Hégipte ; agus a nuáir do 
chífe sé a nfuil ar a bhfáardorus, agus ar a 
dá ursainn, géubhuidh an TrGHpansa thar 
a ndorus agus uí léicíe don mlhullteóir 
teachd a steach ann bhur tughthibh da 
bhur mbáúaladh. 

24. Agus coimneochtháoí so mar órdugh- 
adh dhaóibh fein agus dá bhur ccloinn go 
bhráth. 

95 Agus teigeomhuidh, a nuáir thic- 
fuidhe ann sa dúthaigh bhéuras an Tren- 
EAnNa dhíbh, do réir mar do gheall sé, ge 
ccuimhdeochthaoi an tserbhíse. 


Nie” ie 


Wa ceidghin air na marbha. 


26 Agus teigeomhuibh, a nuáir a déaras 
bhur cclunn nbh: Ciodh as cíall daóibh 
annsa tserbhíse ? 

97 Go naibeorthaoisí Gurob í sin iodh- 
buirt cháse an TIGHEARNa, noch do 
sheachuin tighthe cloinae [Israel san Né- 
gipt, a nuáir do bhuail se na Hégiptigh, 
agus do shaor ar dtighthene. — Agus do 
chromadar an pobal a cnn agus (lo 
adhradar. 

28 Agus do ii eaghn clann Israel, 
agus do rinneadar mar do aithinn an 
TiGngEansa do Mhaúisí, agus do Aáron, is 
mar sin do rinneadar. 

20 4 Agus táinic a ccrich, san meadhon 
oidhche gur bhuail an TIGHEARNA a nuile 
chéidelán a dtir a Négipt, ó chéidghin 
Phárao noch do shuidh na chathaóir 
riogha, go céidghin na braighde do 04; 
san phríosún; agus a nuile chéidghin na 
hairnéisn. 

30 Agus do éirigh Phárao san noidhche, 
é féin agus a mhuintir uile, agus na Hé- 
giptigh uile, agus do bhí gaír ghuúil mhúir 
san Négipt; oir ní raibA tigh gan duine 
marbh ann. 

31 4 Agus do ghoir sé ar Mhaóise agus 
ar Aáron san noidhche, agus a. dubhairt, 
Eirgidh súas, ars imthigh amach ó bheith 
a measg mo Phobail, sibh féin agus clann 
Israel ; agus éirgidh, déanuidh serbhís don 
'TIGHEARNA, mar a dubhrabhait. 

39 Mar an gcéadna beindh bhur ttréada 
agus bhur nealbhadha hbh, mar a dubh- 
rabhair, agus ímthichidh ; agus beannuigh- 
idh mist mar an gcéadna. 

33 Agus do bhadur na Héeiptigh duth- 
rachtach ar an bpobal chum go gcuirdís 
amach as a talamh fad, go deithneasach : 
úir a dubhradar, 4Ás daoine marbha sin uile, 

54 Agus rugadar na daúine a ttáos leó, 
suil do bhí sé a laibhín, air mbeith dá 
loistibh fuinte ceangailte suas a néaduigh- 
ibh ar a ngáúaillibh. 

35 Agus do rinneadar clann Israel do 
réir bhréithre Mhaóise; agus do airliceadar 
óna Hégiptibh seúid aireid agus seóid óir, 
agus éaduighe : 

56 Amus. tug an Trecugansa fabhar don 
phobal a bhhachnuise na Négipteach, 
ionnus go ttugaidís dóibh sna neithe do 
áarradar orra. Agus do shladadar na Hé- 
giptigh. 

34.4 Agus do ghluaiseadur clanna Is- 
rael Ó Ramcses go Succot, tImcluoll sé 
cead míle fear dá ccois, taobh amuigh do 
leanbuibh. 

58 Agus mar an gceadna do chuadar 
mórán daoine cumaisce leó súas; agus 
tréada acus ealbhadha, rómhóran áirnéise. 

39 Agus do bhruitheadar bairgheana 
gan laibhín don táos noch thugadar leó 

ÓS 


'CAIB. XIII. 


Ordughadh na caisge. 


amach as a Négipt, Óir ní raibh laibhín 
air: Óir do dingeadh amach as a  Néeipt 
íad, agus níor fhéadadar fuireach, ní mó do 
ullmhuigheadar bíadh ar bith dhóibh féin. 

40 4] “Agus cuáirt chloinne Israel, noch 
do chomhnuigh san Négipt, bá ceithre 
chéad, agus tríochad bliadhan é, 

41 "Agus tarla ar gríochnughadh na 
gceithre ccéad agus na ttríochad bliadhan, 
an lá sin féin, go ttáinic a gcrich gur 
imthigheadar sluagh an TIGHEARNA uile 
amach as a Négapt. 

49 Is oidhche sin re coimheád go mór 
don TrGHEARNA, ar son a ttabhairtsion , 
amach as crích na Hégipte: sí so a 
noidhche sin an TTIGHEARNA re na coim- 
héad ag clannuibh Israel uile ann a ngeine 
ealachuibh. 

43 7 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
re Maóise agus re Háaron, Se so ordugh- 
adh na cásg: Ní iósaidh coimhightheach 
ar bith dhe: 

44 Ach serbhíseach gach aonduine 
ceinneachthar ar airgead, a nuair thim- 
chillgheárfus tí é, ann sin íosaidh sé dhe. 

45 Fear éanuáire nó serbhíseach túar- 
usdúil nm íosuidh sé dhe. 

46 A néuntigh amháin íostar é; m 
bhéura tíí éinní do nfeóil amach as a tich; 
ni mó bhrisíidhe cnáimh dhe. 

47 Do dhéanuid coimhthionol Israel 
uile é. 

48 Agus a nuair do dhéana coimhigh- 
theach “comhnuighe ad fhochair, agus 
choimheadfas an chaisg don TíonganNa, 
timchillgheárthar a chlánn mhac uile, agus 
ann sin tigeadh a bhíogus agus coimhéadadh 
é; agus biaidh sé mar aon bhearthar san 
túr: oír ni íosuidh éainneach gan timchill- 
ghearradh é. 

49 Endiigheadl amháin bhías ae an té 
bhearthar san túr, agus ag an ccoimhigh- 
theach choimhneochus bhur bhfocair, 

50 Marso do nmneadar clann Israel ; fa 
mar do aithin an TiGnganRNsa do Mháoise 
agus do Aáron, mar sin do rinneadur. 

51 Agus tárla an lá sin féin, go ttug an 
'Ticnransxa clann Israel amach as a Né- 
gipt ré na slúaghuibh, 


CAIB. XIII. 


Deésteachd an phobuil do Dhá, ar ná 
dhaingnuighadh. 91 MStúiúradh agus 
didean Dé orra trés an dá cholumhnas 


neill agus theineadh. 


GUS do labhar an 'TIíGHEARNA re 

Maóise, ag radh. 

2. Coisng dhamhsa gach én chédphin, “ 
eidh bé ar bith fhoisceolus an bhrú a measc 
chloinne Israel, dír dhuine agus bheath-e 
ach : is homsa €. 

3 4] Agus a dubhaírt Maóisi us an  bpó- 
F 


Nan cceudghin ar na naomha, 


bal, Cuimhnishidh an lá so, a ttangabhair 

amach as an. Núgipt, as tigh na daóirse: óir 

is maille re neart láimhe thug an Tien- 

EARNA amach sibh as a nóáisc: ní lnostar 
arán laibhin. 

4 San ló aniugh thangabhair amach, 
imní abab. 

5 4] Agus teiréomhuidh á nuair bheuras 
an TíGHEARNa sibh go crích na Gcanaa- 
níteach, agus na Hititeach, agus na Na- 
sildtach, acus na Ilibhíteach, agus lu 
Tebnsiteách, moch do mhionnuigh sé tlod 
aithribhsi go ttiubhradh dhuit, fearann ía 
thuile bhainne agus mheala, go gcoimhéad- 
fuidh tú an tserbhísi ann sa míse, 

6 Seachd lá iósas tí, arán gan laibhin, 
agus annsa seachdmhadh lá, binidhléis saoire 
don 'TTíGcngEAnnNAa. ! 

7 Arán gan laibhin ióstar seachd lá; 
agus ní faichdhear arán laibhín agad, agus 
ní mó cíifidhear laibhín agad an ins cheilt 
ramhnuibh uile. 

8 |] Agus inneósa tú dod mhac ann sa 
lasin ag rádh, Do rinneadh so do chionn 
an neithe do rinne Día mumsa, a nuáir 
thaimic mé amach as a Néenpt. 

9 Agus biáidh mar comhartha dhuitsi 
ar do láimh, agas mar chuimhne eidir 
do shíulbh, ionúus go mbía dheheadh 
an TO EAIL NA ad bhéul.: óiris 4 laimh 
laidir thug an TíoHEARNA amach as a Né- 
gipt thá. 

10 Cuimhdeocha tá ar a nadhbhursin 
an tórdueghadhsa na am féin ó bhhadhuin 
go bliadhuin, 

11 “i Agus teigeomhuidh a nuáir bhéu- 
rus an TIÍGHEARNa thá go crích na Gcan- 
áaníteach, fa mar mhionnaidh sé dhuat 
féin agus dod aithmbh, agus do bhéura 
thuit. 

19 Goccuiríe th arleith mm TIGHEARNA 
a. nuile ghein osclus an bhrú, agus a nuile 
chéadthuismeadh thig ó bhealach noch is 
leachtsa; na firionnnuigh i is leis an T'rion- 
EARNA 

T5 Agus gach én chéd shearrach assail 
fusisgéola tá é le húan ; agus muna Fhúas- 
glair é, ann sin brsfe tú mhoill: agus 
a nuile chédghein bhearthair do dhuine a 
measc, do chloinne, túáisgéola tú é. 

14 4] Agus liáidhsin a nuair fhíafroch- 
as do mhac dhíot sa naimsir atá ag 
teachd, ag rádh, Cread é so? go a eoi8 
tú leis, le ncart láimhe thug an 'Fícu- 
EARNA Sinne amach asa Néeipt, ó tlugh na 
daóirse: 

15 Oir tarla a Báin far dheacair le 
Pharao léigean dúinn imtheachd, gur 
mharbh an Pron a a nuile chédgchin 
a ccúch na liégipte, avaoun cédghin. an 
dúime, agus cédghin a nainmhidhe: uimc 
sin do ním iodhbuirt don TíongEannNa,a 

66 


ECSODUS. 


Í,canuigh Fhaoro Feyacl. 


nuile thimonnach fhosclas an bhrú; ach 
cédúghin mo chloinne fhasglunn, . 

16 Agus biaidh na chomhartha ar de 
láimh, agus mar éadanán idir do shmhbh .: 
úir le. neart laimhe thug an T1aGnEARNA, 
amach sinn asa Nóésipt. 

17 4| Agus tárla, a nuáir do léig Phárao 
don Phobal imthea IN nach ar thréoruidh 
Dia iad “ré shlighe talmhan na. Bhpluhstí- 
neach, gidh go rain sin aithehearr: Óir a 
dúhairt Día, Deágla go tteieéomhadh “o 
mbia mhilreachma ar an bpobal. a nuair io 
chifidís cogadh, agus go bhfilleidís do Né- 
gipt: ' 

18 Ach do thréoruídh Dia an pobal ía 
ccuíirt tré shlighe fhásuigh na Mara 
rudáidhe: ague (do chúadar clann Ísrael 
suas we/oauighíhe amach as crích na Hé- 
uipte. 

19 Agus rng MaúisL cnámha Ióseph 
leis: Óir tug sé mionna ar chloinn Ísraeol 
aew radh, Tiucfa Día go deimhin dá bhur 
bhfiosrughadh; agus béurtháoí mo chnámh- 
asa as so hbh. 

20 dj Agus do ghluáiseadar Ó Succot, agus 
do rinneadar íoslunuephuirt a Netam, a ni- 
ineal a nfásuigh. 

21 Agusdochuáidhan TIGHEARNA rompa. 
san ló a bpíleir néill, do mhúnadh na sligh- 
eadh dhóibh agus sa noidhche a bpíleir 
thíneaúdh, do thabhairt soluis dóibh, do 
imtheachd do ló agus doidhche. 

22 Níor chorruigh sé úatha an piléir 
néill san ló, nó an piléir tineadh sa noidche, 
as hadhnuise an phobuil. 


CAiB. ALV. 


Báthadh na Néiginteach, ag gérleanmhuin 
Ísrael. 


A GUS do labhair an TíoGnEAagNa ré 
Maúise, ag radh, 


2 Labhair lé cloinn Isracl, go bfhállid 
agus go ndéarnaid cunpa as coinne Plu- 
hahirot, eidir Miedol agus a nfáirge, thall 
ar aghuidh Baal-sephon; ; as a choinne de 
dhéantáoi campa Káumh ris a nfairge. 

3 Oír a déara Phárao a ttaobh “chloinne 
lsrael, (aid síad air seachrann san túr, do 
iadh an fásach na ttunchíoll : 

4 Agus cruáidheocha, mis croidhe Phá- 
rao, iomuis go. leanfuidh sé iad, agus do 
gheabhadsa glóira dtimchioll Phárao, aeus 
a shloigh uile; chor go mbia a fhios ag na 
lléaipubh g gur wé an 'Tíonransa, Agus do 


rinnesacar sin, 


-“ 


5 $ Agus do hinnseadh do vríioh na 
Hegipte gur theitheadur an pobal: agus 
do cláocldóiflheadh croidhe Pharao agus a 
mhuinntire a naghaidh an phobuil, agus 
a dubhradar, Créad fá ndeamamar so? 
as ar lGéigeimar lsracl duutheachd as ar 
serbhis? 


guma, —bunnnniiaii—wwwwwie.wewmmew—s 


Subhailid tres an Mhuir ruaidh. 


6 Agus do réighidh sesion a charbad, 
agus rug a Biinnir leas : 


7 Agus rug, leas sé chéad carhad tógh- 


tha, agus carbuid na Hé 'gipte uile agus 


ceann fcadhna os cionn gach éanchoda 
dhíobh. 

8 Agus do chruáidhigh an TIGHEARNA 
croidhe Phárao ríeh na Hógipte, agus 
do ghluais sé a ndiáigh chloimne Israel: 
agus do chúadar clanna Isracl amach lé 
lannh áird. 

9 Achd do leanadar na Hégipugh ná 
ndiáigh (eich ógus carbaid Pharao, agus 
a mharcshlúagh agus a shlúagh uile) agus 
rugadar orra a ccampa chois ua fairge, ré 
taobh Phhahirot, as coinne Baal-ecphen, 

10 47 Agus a nuair tháinic Phárao lámh 
riu, do thógbhadar clann Israel a suile 
súas, agus féuch, do shineadur ua IIégip- 
tigh na ndiáigh, agus do bhádursan lan 
deagla : agus “do éimheheadur clann [srael 
ar an TT1GHEANNA. 

11 Agus a dubhradur re Maúise, Do 
chionn nach rauhadar uaighe sa Néeapt, 
thug tú leachd sinn dfagháil bháis san 
bhfhsach ? cread fá udearna tú marso riun, 
ar ttabhairt amach as a ÍNégiút? 

12 Nach £& so an focal do innseamar 
dhuit sa Ncéeipt, ag rádh, Léig dhuinn 
serbhís a dhéanamh do na Iléeiptibh? 
Oir do bfearr dhúinne serbhís do dhéan- 
amh do na Hégiptibh, ná bás dtagháail san 
bhíasach. 

13 “| Agus a dubhairt Maúise ris an 
bpobal, Ná bíodh eagla oruibh, fanmdh 
bhur seasamh, agus féucl,uidh tártháil an 
TIGHEaRNa, noch thaisbcantás sé dlúbh a 
niugh; Óir na Hégiptigh do choncabham a 
niugh, ní thaicfidhe iad a rís go bráth, 

14 Troidfidh an Tronpansa ar bhur son, 
agus beithíse bhur dtocht. 

15 4] Agus a dubhairt an TIGHFARNA 
re Maóise, Cread fa néimhehcann tú orum- 
sa? abuir ré cloinn Í[srael dul ar a nagh- 
uidh: 

16 Achd tógsa. síías do shlat, agus sín 
amach do mai Ós cicun nn fairge, agus, 
toinn í: agus imeochuid clann Isracl. ar 
talamh tirim tré lár na fairge. 

17 Agusféuch,crúaidhecchaidh misi ead- 
hon misi croidhe na Négipbtach, agus lean- 
fuid iad: agus do geabhadsa glóir a ttunch- 
ioll Pharao, agus a shlóigh uile, agus ar a 
charbaduibh agus ar a mharcshluagh, 

18 Agus aitheonuid na Hceiptigh gur 
mé an TíGHEARNA, a puáir do gheabha mé 
onóir ar Phárao, ara charbaduibh, agus ar 
a mharcshluagh. 

19 4 Agus aingeal Dé, noch do bhí 
roimhe “champa Isr; acl, do atharruigh agus 
io chuáidh na ndiáigh, agus do chuaidh 
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CAIB. XIV. 


Badhugha nan Egapteach. 


an pileir neill ó bhe roimhe an aghaidh, agus 
do sheas na ndiaigh : 

20 Agus táinic se idir champa. na Né- 

gipteach agus campa Israel; agus do bhí 
ua néull, agus na dhorchadas dóibA síd 
agus súile solus dóibh so sa. reidhche: ion- 
nus nsaclí dtáinic ceachdar dhíobh a. ngar 
a chéile ar féadh na hoidnche : 
21 Agus : do shin Maóise a. lamh amach 
Ós cionn na fairge; agus tug au TIGHEARNA 
ar an bhfairge dul (ar a Aais) lé gaoith 
láidir a noir, ar feadh na hoidhche sin 
agus do riuue a nfairge na (aíonna thirim 
agus do roinneadh na huiseidhe. 

292 Agus do chúadar clann Israel a lar 
na fairge ar an ((a(anh thuim: agus do óáá- 
dur ma. huisgidhe na mballa Baúibl agua 
láimh dheis, aeus ar a cclé. 

23 4. bia 'doleanadur na Ilégaptigh íad 
agus do chúadar na ndiaigh go lar na fairge, 
eadhon eich Phárao uile, a charbuid, agus 
a mharcshluagh. 

94 Agustáinic, ttemcluoll fhairena maidne 
gur fhéuch an TiíGHEaARNA ar shlúagh- 
uibh na Néeipteach thríd an bpileir tin- 
eadh, agus an néull, agus gur bhuaidhir 
slúagh na Néaipteach. 

95 Agus do bhean a mach roithléin na 
gcarbad, gur thairngeadar íad go trom: 
ionnus eo iid lubhradar na Hégiptigh, 'Teith- 
eamáiid as lathair Israel; Óir atá an tigh- 
earna ag troid ar a son a maghuidh na Né- 
eipteach. 

964.Agusa dúbhairt aní IGHEARNA reMa- 
Óis, Sín amach do lámh ós cionn na fairge, 
ionnus go ttigid na huigidhe a. is ar na 
liégiptibh, ar a ccarbaduibh, agus ar a 
marcshluach. 

57 Agus do shín Maóise a lámh amach 
Ós cionn na fairge, agus do fhill a nfiúrge 
iona. néart féin a nuair do thoillsiech an 
mhaidin; agus do theitheadar na Hecíp- 
tieh na haghuidh: agus do bháith an Tion- 
EARNA na "Bceiptigh a lar na íairge. 

28 Agus do thilleadur na huisgidhe, 
agus (lo “fholchadar na cárbuid, agus an 
marcshlúoagh, agus slúagh Phárao uile, 
noch (has san bhfairce na diaigh : níor 
facbhadh uiresd agus áiánsagh dlúolh. 

“ao Agus do imtheadar clann Iasel ar 
talamh Kim a lar na fairge; agus do bha- 
dur na. huisgidhe na haill dhóibh ara 
laimh dheis, agus ar a cclé. 

30 Mar so do sháor an TIGHEARNA 
Israel an lá sin as lamhuibh na Négipteach, 
avus do chonnuirc”- Ísrael na Ilégiptibh 
marbh ar thráigh na fairge. 

Sid Agus do. chonnairc Israel a nobair 
mhór sin do rinne an TIGHEARNA ar na 
Hégptuibh: agus do bhi eagla an 'UiGn- 
EABNa ar an bpobal, agus do chreide 


Dán. 3[haoise. 


eadar an TriougAnNa, agus a sherbhíseach 
Maóise. 


CAIB. XV. 


Caithreim AM1haoisí, Israel, agus Mhíriam. 
23 Cewd gearan an phobailag na huisgea- 
chaibh searbha. 


Asa sin do ghabh Maóise agus 'clann 
Israel an dánsa don ''íGHEARNA agus 
do labhradar, ag radh, Cánad don Tiorn- 
EARNA; Úir rue sé búaidh go glormhar : 
an teach agus an marcach do theilg sé san 
bhfairee. 

2 Áse an TrongansA mo neart agus 
mo dhan, agus do bhí sé na thártháil 
damh .: as eision mo Dhía, agus do dhéana, 
mé áit comhnuicghe ullmhughadh dhó : Día 
mathar, agus airdeocha me é. 

8 Is fear coeuidh an TrcnEAaRNa; séan 
'TriGHEARN A 3s ainm dhó. 

4 Do theilg sé carbuid Phárao, agus a 
shluagh san bhfairee : atáid fós a. chaiptí- 
nigh toghtha báite san Mhuir ruáidh. 

5 Do fholchadar na haigéin íad ;: do 
sluigeadh aníochdar íad mar “chloich. - 

6 Do nmnnneadh do lámh dheas, ó a 
'TnrGHEAnRNa,plórmhar a ccumhachd : do 
bhris do lamh dheas, o a TíGHEARNAa, an 
námhuid na mbloghuibh. 

7 Ré méud hoirdhearcuis do chlaoidh 
tú “ad noch do éirigh súas ad aghaidh : do 
chui tú tfhearg amach, soch do chnáoiíad 
mar chonlach. 

8 Agus le séideadh do shróna do cruimn- 
igheadh na huisgidhe a ccionn a chéile, do 
sheasadar na tuilte súas mar chruaich, 
agus do ceangladh dhá cheile na haigéin a 
ninnmheadhon na fairge. 

9 A dubhairt an namhuid, Leanfad, 
béarad orra, roimnfead a néadáil: las- 
fuidhear manntoil orra ; tairreonga mé 
Ri chloidheamh sgriosfuidh mo lamh 
ia 

10 Do sheíd tú lé do ghaóith, do fho- 
luigh a nfairge íad: Do chúadar faói am- 
huil luaighe ann sna huisgidhibh laidre, 

11 Cía as cosmhuil riot, a 'THIGHEARNA, 
a measc na ndée ? cia as cosmhuil riot, 
rlórmhar a naomhthachd, eaglach a“ melt- 
uíbh, ag déanamh iongantadh ? 

12 Do shín tú amach -do lámh dheas, 
do shluig an talamh íad. 

13 Dó thréoruígh tusa ann do thró- 
eaire an pobal soch do fhúascuil tú : tug 
rá éolus dóibh ann do neart chum háitribh 
naomhtha. 

14 Cluinúd an pobal, agus biáidh eagla 
orra: géubha, dóbrón greim ar aitreóiribh 
Phalcstína, 

15 Ann sin béid duibhcidhe Edom lán 
úlongantus ; daóine cumhachdacha Moab, 
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Na nuisgeadh searbha. 


géubhuidh crith greim orra; leighfid ait- 
reóirigh Chanaain uilé. 

16 Titfidh uamhan agus eagla orra; lé 
méid do laimhe béid síad tochdach mar 
chloich; no go ndeachuidh do phobalsa 
thairis, a 'TuIGHEARNA, no go ndeach- 
uidh an pobal thairis, noc& do cheannuigh 
tusa. 

17 Do bheara tú a steach íad, agus 
suidheocha tú íad a sliabh hoighreachda : 
annsa náit, a ''mIGHEARNa, do mnne tú 
dhuit fein chum comhnuighe ann, annsa 
tsanctóra, a TTHIGHEAR NA, n0cÁA do dhaing- 
nigheadar do lámha. 

18 Biaidh an TIGHEARNA a moghachd 
go sáochal na sáoghal. 

19 Oír do chuáidh each Pharao a steach 
gon a charbarluibh agus gon a mharcshluagh 
san bhfairge, agus túc an 'TIGHEARNA 
uisgidhe na fairge a rís orra; ach do im- 
thigh clann Israel ar fa/amA tirim a meadh- 
on na fairge, 

90 Agus Mínam an bhanfháigh, 
dearbhshiúr Aáron, do ghlac sí tiompán 
na laimh; aeus do chúadar na mná uile 
amach na diáigh maille re céol agus re 
damhsa. 

21 Agus do fhreagair Míriam íad, Can- 
uidh don. TIGHEARNA, oír rug sé búaidh go 
glórmhar ; an teach agus an marcach do 
theilg sé san bhfair ge. 

po. Marsín tug 1] Maóise Israel ón Mhuir 
ruaidh, agus do chuádar go fasach Sur, 
agus do shiúbhaladar trí la san bhfásach, 
agus ní fhúaradur uisge. 

“a8 “i Agus a nuáir thangadar go Má- 
rali, níor fhéadadar uisgidhe Mhárah ól; 
oir do bhádar searbh: uimme sin tugadh 
Maárah dainm air. 

24 Agus do winne an pobal munbhar 
a naghuidh Mhaúise, ag, radh, -Cread ibh- 
iom”? 

25 Agus do eígh seision ar an TTriGH- 
EARNA, agus do thaisbéin an 'TIGHEARNA 
crann dúÓ, moch a nuair do chaíth sé is na 
huisgidhibh, do rinneadh na huisgidhe 
mólis: annsin do rinne sé gnath, agus 
ordúghadh, agus is ann sm do dhearbh sé 
iad; 

96 “Águs a dubhairt, Má eísteann tú go 
dúthrachdach re guth. an TIGHEARNA do 
Dhía, agus go ndéana tú an ní is ceart na 
radharc, agus go ttiubhra tú aire dá aith- 
eantuibh, “agus go gcuimhdeocha tú a 
reachda uile, ni chuirfe me énni dona 
heasláintibhsí: oruibh noch thug mé ar na 
Ilégiptibh : Óir Is mis an TIGHEARNA 
leiglnsios tú. 

97 4 Agus tangadur go llélim mar 
& rabhadar. dhá thobar dhéag uisge, agus 
deich agus trí úchid trann pailine ; ; agus “de 


s 


WMáúnbharid clann Israel aris. 
rinneadur comhnuidhe an sin láimh nis na 


huiseidhibh. 


- 


CAIB. XVI... 


An dara uair do dhearnadar clanan. Israel 
múnbhar, eadhon, iona fheóla. 4 Do 
chuir Dia sáth gearghuirt agus manda, 
chucáha. 

ACS do ghluáiseadar ó Ehm, agus 

táinic comhchruinneaghadh chloinne 

Israel uile go fásach Sin, noch afá idir 

Elim agus Sínaí, an cúgeadh lá déug don 

dara mhí, taréis a tteachd as crich na Hé- 

gipte. ie 

2 Agus do rinneadur comhcruinniugh- 
adh chloinne Israél uile munbhar a nagh- 
aidh Mthaóise agus Aároin san bhfásach: 

3 Agus a dubhradur clann Ísrael ríu, 
Do bfear linn go bhfaghmáois bás re láimh 
as: TiGnEanRNa a& gcrích na Héeinte, a 
nuáir do shuigheaimar láimh ré potuaiglabh 
na féola, agus a. nuair do ithmís arán ar 
saith : Óir tug, sibhsí amach sinn san bhfá- 
sach so, do mharbhadh na counhtlacnalasa 
uile lé hocrus. 

4 4] An sin a dubhairt an TTIGHEARNA 
re Maóise, Féuch, fearfa mis aran ó 
neamh dhaoibh, agus rachuid na dáoine 
amach agus cruinneochuid sunn áinighe 
gach lá, go ndearbha mé íad, an siubholuid 
ann mo dhligheadh, nó nach déanúid. 

5 Agus tiucfaidh a ccrich an seiseadh 
la, go nuilmheochuid an ní do bhéuruid 
léo a steach; agus biaidh sé fá dhó ní is 
móÓ na an ní chruinnighid go láetheamhuil. 

6 Agus a dubhairt Maóise agus Aáron 
ré cloinn Israel uile, Tráthnúna, ann sin 
aitheóúÓntáúi gur bé an TíoneEansa thug 
amach sibh as crích na Héeipte: : 

T7 Agus ar maidin ann sin do chífídhe 
gloir an Trougansa; Óir dó chluin se 
bhur munbhar a naghaidh an TroHgEaARsa: 
agus cróail sinne, as a ndéanadh sibA, mun- 
bhar ar naghuidh ? 

8 Agus a dubhairt Maúóise, Bóaidh an 
ní narso, a nuáir do bheura an TíGHEARNA 
dhibh tráthnóna feóil re ithe, agus ar inaid- 
In arán bhur sáith; do chionn go gcluin 
an TíonEanRsa bhur munbhar noch do 
nithí do mhunbhar na aghuidh : Óir ciod4. 
sinne ” ní ar naghuidhne atáid Uwa?r mun— 
bhar, achd a naghuidh an TíonHganNa,. 

9 41 Agus do labhair Maóise ré Haáron, 
Abair ré coimhthíonól chloinne [Israel 
uile, 'Tieidh a-bhfíogus a láthair an Tron- 
EARNA: Óir do chúaluidh sé bhur mun- 
bhar. : : 

10 Agus tárla, mar do labhair Aáron 
le coimhthiono! chloinne Israel uile, ur 
fhéuchadur a leith a nfásaigh, agus, féuch, 
do Shihhleigh glóir an TTíGnganRsA annsa 
ncuil, 
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CAIB. XVI. Do chuir Dia gearraghuairt súas, 


11 4[ Agus do labhair an TiongaRNa ré 
Maúise, ag rádh, 

12 Do chúala mé munbhar chloinne Is- 
rael : labhair ríu, ag rádh, Tráthnóna, ios- 
taoi feóil, agus ar maidin líonfuighear le 
harán sibh; agus aitheóÓntaoi gur mís: an 
TioneEansa bhur Ndía. 

13 4] Agus tarla trathnóna, go ttanga- 
dar na gearraghuirt súías, agus gur fholuigh- 
eadar an campa: agus ar maidin do luigh 
an drúchd fá gcuáirt a dtimchioll an 
tsluáigh. 

14 Agus a nuair do imthígh an dráchd 
súas, nochd do luigh, féuch, do JuigA ar 
ghnuis an fhasuighínt beag cruinn coinÁ- 
mion rís an tsioc liath ar a talamh. 

15 Agus a nuáir do chonncadar clann 
Israel é, do ráidheadar an duine re a chéile 
as Manna é: óir m raibh a fhios aca. créad 
é. “Agus a dubhairt Maúise ríu, Ag so tar- 
án thug an TrounEansa dhaúibh ré ithé. 

16 4 A sé so an ní noch do aithin 
an TíiGHEARNaA, Crumnigheadh gach áon- 
duine dhé do réir mariósas sé. Omer da 
gach áonduine, do réir uibhire bhur nan- 
mann; beiridh libh gach aonduine agaibh 
chuca sin ata an bhur lóistinibh. 

17 Agus do rinneadar clann Israel sin, 
agus do chruinmgheadar cuid ní bá lugha, 
agus cuid ní ba mhó. 

18 Agus a nuair do thoimhseadar é le 
omer, an té do chruinnigh iomarcuidh, ní 
raibh éainní dá bhárr alive, agus an té do 
chruinnígh beagan, nior theasda éainní 
uadh: do chruinnigh gach áon acá do réir 
mar do íosadh sé. 

19 Agusa dubhairt Maúise, Na fágbhadh 
aonduine ní dhe a ccoinne na maidne, 

20 Gidheadh níor éisdeadar ré Maóise; 
ach do fhág cuid dhíobh ní dhe go maidin, 
agus do munneadh cnumha dhe, agus do 
bhréun ; agus do bhi Maúis: feargach riú. 

21 Agus do chrummgheadar é gach 
éamnhaidin, gach áon do réir mar do 
íosadh sé: agus a nuáir do lasadh an ghrían, 
do leaghadh sé. 

29 4] Agus tárla, ar a seisiodh lá gur 
chruinnigheadar dhá uind aráin, dha omer 
gach aonduine aca: agus taneadar uach- 
daráin an choimhthionol úile, agus do inn- 
seadar sin do Mhaúóise. 

23 Agus a dubhairt sé nú, Se so ann ní 
a dubhairt an TicuEaRsNa, A márach atá. 
suaimhneas na, saoire naomhtha don TioGu- 
EARNA: fuinigh a niúgA an mheid bfuúin- 
fighe, agus bruithigh an mhéid bhruith- 
fidhe: agus an mhéid bhiasós a chionn, cuire 
idh súas dibh féin da chumhdachgomaidiné. 

24 Agus do chuireadar súiascé a dtais- 
cigh eo maidin, mar doaithin Maóisidhíobh, 
agus níor bhréun sé agus ní raíbh én phéist 
ann, 


Tugadh manna dhaoibh. 


25 Agus do ráidh Maóise, Ithidh sin a 
niuch; óir ;s sabóid don TrGnEaAagRNa an 
la as niugh: ní bhfuichthí a niugh é annsa 
mhachaire. . 

26 Sé la chruinneochtháoi é; achd an 
seachdmhadh lá, soc atá na sháuire, ní 
bhía sé ann. 

2“ 4] Agus tárla, eo ndeachadar cuid 
don phobal amach an seachdmhadh 14 do 
chrumniughadh, agus ni fhúaradar éinm. 

283 Agus a dubhairt an TICHEARNA ré 
Maúise, 'Gá fad bheithi ag diúltadh maith- 
eantadh, agus mo dhlighthe do choímh- 
éud? . 

29 Féuch, arashon so tug an TrGorrEaRNA 
an tsabóid dhaoibh, uime sin do bheir sé 
dhóoibh air an seiseadh lé arán dha lá: 
fanadh gach áon aguibh na áit, ná héir- 
gcádh einneach aguibh amach as a áite 
air an seachdmhadh la. 

30 Mar sin do fhosadar an pobal air an 
seachdmhadh la. 

31 Agus do ghoir teagh Israel manna 
dhé sin mar ainm : agus do bhí sé geal 
mair shíol eonander; agus a bhlas cos- 
mhuil ré abhlainn do dhéantáoi ré mil. 

39 4] Agus a dubhairt Máoise, Sé so an 
ní aithnighíos an TiGnEansa, Laonuidh 
óÓmer dhé dá choimhéud fá choinne bhur 
sleachda; ar chor go bhfaichidh síad an 
tarán lear bheathuidh mé sibh san bhfás- 
ach, a nuáirthug mé amach sibh as talamh 
na Hégipte. 

33 Agus a dubhairt Maúise ré Háaron, 
Glac póta, agus cuir lán ómer do mhan- 
ná ann, agus cuir a bhfhiaehnuisí an TiGn- 
EARNA (ó, dá chommheud do bhur sleachd- 
uibh. 

34 Fá mar do aithin an TrGHngEgARNaA 
do Mhaóise, mair sin do chuir Aásron súas 
é as coinne na fíadhnuise, dá chumhdach. 

35 Agus a dúadar clann Israel manna 
ceathrachad bliadhan, nó go ttangádar go 
tír áitreabha: do bhádar ag ithe man- 
na, nó go ttangádarn go tcóruinn thire Chá- 
naain. 

36 Omer annois i01547Lí ; agus an deach- 


mhadh cuid do ephah, 
CAIB. XVI. 


Talach an phobail an treas uaire 5 Tug 
Dia uisge dhoibh as carraig Húreb. 8 
Bhúadhuigheadar ár Amaicc, (an ceud 
namhad ) iré urnaighe Mhaoise. 


GUS do ghluáaiseadur comhchruinni- 
ughadh chloinne Israel uile ó ó fhásach 
Sin, tar éis a naistior do véir aithne an 
'TIGHEARNA A agus do chuireadar futhadh a 
Rephidim : agus ní raibh uisge ag an bpo- 
bal ré na ól. : 
2 Uime sin do labhradar an ba ré 
Maóise go géur, agus a dubhradar, Tabh- 
0 


ECSODUS. 


An pobal talach an treas sair. 


air dhuimn uisge go nibhimís. Agus a dubh- 
airt Máoise nú, Cred fá ccáintí misi? créad 
as a ccurtháoi cathughadh ar an DTiGn- 
EARNA”? 

3 Agus do bhí tart uisge ar an bpobal; 
agus do mnneadar an pobal ithiomradh a 
naebnidh Mhaóis, : agus a dubhradar, Cred 
fa ttue tú leachd sinn súas as a Néegipt dar 
mar bhadh, agus do mharbhadh ar LuiSaÚhe, 
agus ar náirnéisi le tart? 

4 Agus doéigh MaóisearanPrrorreanNa, 
ag rádh, Creáid do dhéana mé ris an bpo- 
balsa? is beag nach bhfmhd a ninmhe 
gabhála do chlochuibh orum. 

5 Agus a dubhairt an TíGrEAgNA ré 
Maóise, lmtluech romhad a lathair an pho- 
bai!. agus beir leáchd do shinsearuibh Is- 
rael ; agus an tslat, lear bhuail tú a nabh- 
ann, “beir leachd ad laimh í, agus imthigh. 

á Féuch, seasfi, misa, romliad ann sin ar 
an gcarruig ann Tlóroin ; agus buáilíe tusa 
an charras ag, agus tincfaidh uisge amach 
aiste, da nibhidh an pobal : agus 5 do rinne 
Maóise sin a lathair slunnsear Israel. 

7 Agns do ghoir sé ainm na háite Mas- 
sah, agus Menbah, dochionn cáinte chloinne 
Israel, agus tlo chionn gur chuireadar cath- 
ughadh ar an DT1GHEARNA, ag rádh, An 
bhfuíl an TriGngEARNa ar measg, nó nach 
bhfuil? 

8 4 Ann sin thaimic Amalec, agus do 
throid sé ré Israel ann Rephidim. 

9 Agus a dubhairt Maóise ré Iosua, 
Tógh dhuinn amach dáoine, agus eirgh 
amach, agus troid re Hamalec, a márach 
seasfa, misi ar mullach an chnuac maille ré 
slat Dé am láimh. 

10 Mar sin do mnne Iosua mar a dubh- 
airt Maúise ns, agus do throid ré [Iamalec: 
agus do chuaidh Maóise: agus Aáron, agus 
Húur suas a mullach an chnuic, ' 

11 Agus tárla, a nuáir do chonnuimh . 
Maóise a lámh súas, go rug [srael buáidh; 
aouns a nuáir do léig a lamh síos, (lo rug, 
Amalec buaidh. 

12 Achd do bhádar lamha Mhaóise 
trom ; agus do ghlacadar cloch, agus do 
chuireadur faoi é, agus do shuigh sé uirre; 
agus do chonnuimh Aaron agus Húur a 
lámha súas, áon díobh ar thaobh dhe, agus 
áon ar thaobh eile; agus do bhádur Sdéaith.í 
seasmhach eo dul na gréine taoi. 

13 Agus do chlaoidh Iosuá Amalec a 
a dhaoine le faobhar an chloidhnmh. 

14 4] Agus a dubhairt an TTYGHEARNA ré 
Maúise, Sgríobh. so mar chuumhue a leabh- 
ar, agus aithris é a gcluasmbh Iosa : Óir 
cuirfe mé as go hiomlán cuimhne Amalec 
ófaoi neamh. , 

15 Agus do thóg Maóise altóir, agus 
do ghair IEHOVAH nissi dainm dhu, 

16 Oir a dubhairt se, Do chionn gur 


gus 





d'hig Tetro df hiosraghadh 3Íhaoise. CATB. XVHI, 


mhionnuigh an TíGHEARNA 690 gubíadh 
cogadh aise ré Amalec ó gheinealach go 
geinealach. i 


CAIB. XVIII. 


Tainic [etro athair chhamhuin Aihaoise 
da Ffhiosrughadh., 13 BDaóntuigh 
Blaoise da dheagh chomhairle. 


NUAIR, do chualuidh Ietro sagart 

Mhídian, chamhuin Nlhaúise, a nue 
ní do rimne Dia ar son Mhaóise, agus ar 
son [srael a phohál féin, agus go rug an 
TioGnEansa lsrael amach as a Néoipt; 

2 Ann sin rug [etro, cliamhuin Mhaóise, 
Sipporah, bean “Mhaóise leis tar éis a cur 
ar a hais; 

3 Acus a dias mac; dar bhainm dáon 
díobh Gersom; óir a dubhairt sé, Do bhí 
mé arm choigcríoch a tír choimtlugh. 

4 Agus dob é ainm an fhir eile Elie- 
ser: Óir dob € Día máthar mo chúngan- 
tach, agus do sháor mé ó chloidheamh 
Phárao: 

5 Agus táiníc Iétro, cliamhuin Mhaóise, 
maílle ré na mhacuibh agus lé na mhnáoi 
go Maóise don fhásach, mar a ndearna sé 
toslungphurt a sliabh Dé: 

6 Agus a dubhairt sé re Maóise, Mis 
do chlíamhuin [éthro, thainíc mé chuead, 
agus do bhean, agus 4 dhías mac lé. 

7 Agus do “chuaidh Maóise a mach a 
ccoinne a chleamhna, agus do rinne umhla 
agus tue póg dhó ; agus do fhiaíruigh gach 
neach dluobh dá chéile cionnus do bhádar: 
agus tanoadur dlon lóistín. 

8 Avwus doinms Maúise da chliamhuin 
a nuile ní do mnne an Tíongansa ré Phá- 
rao agus ris na Hégiptibh ar son Ísrael, 
agus a muile aisdior dá ttainic orra ann sa 
tslighe, agus cionnus do sháor an Tion- 
EAnNA íad. 

9 4] Agus do gháirdigh Iethro ar son na 
huile mhaítheasa dá ndeara ag Tliíion- 
EARNA do [srael,noch do sháor sé as lámh- 
uibh na Negipteach. 

10 Agus a dubhart létro, Gó madh 
beannuighe an TIGHEARNA, noch do sháor 
sibh ó lamhuibh na Négiptcach, agus as 
lamh Pharao, noch do shaor na daoine Ó 
bhe faói lamh na Nergiptach. 

11 Annois aithnighim gur mó an Tiron- 
EARNA ná a nuile dhée: Óir anu sa ní ann 
ar bheanadarsan go huáibhreach do ó4Aí sé 
es a ccionn. 

12 Agus do ghlac Iethro, cliamhuin 
Mhaúóase, ofráil loiscthe, agus iodhbartha 
do Dhía: agus táinic Aaron, agus sinnsir 
1srael uile, dithe aráin lé cliamhuin Mhaó- 
ise a bhfiaglhmuisi Dé. 

135 4] Agustárla arna mhárach,gurshuigh 
Maóise de bhreithnughadh an phobail; 

l 


Ghabh AMlaoise a dhe chomhairle. 


agus do sheasadar an pobal ag Maúise ó 
mhaidin go trathnóna. 

14 Agus a nuáir do chonnairc clía- 
mhuin Mhaúóise a nuile ní do rinne sé tis 
an bpobal, a dubhairt sé, Cread an mis: do 
hí tú ris an bpobal”: cread as a suigheann 
tá fén ad aonar, agus an pobal uile na 
scasamh aead, ó mhaidin go tráthnóna, ? 

15 Agus a dubhairt Maúóise ré na 
chlíamhuin, Do chionn go ttig an pobal 
chugam do 'cheasnughadh. uin Dhía : - 

16 A uuáir bhías cúis aca, tieid chu- 
gamsa; agus beim breath idir gach da 
rann, agus do bheinm orrw fios reachda 
Dé, agus a dhlighe do bhaith aca. 

17 “Agus a dubhairt clíamhuin Mhaóise 
ris, An read do ní tú ní maíth é. 

18 Caithfe tú as eo deimhin, áraon thú 
féin, agus an pobalsa ad thochair; Óir is 
rothrom an ní si dhuit; ní héidir dhuit a 
chomhlionadh, thú féin ad áonar. 

19 Eíst annois veam ghuthsa, do bhéura, 
mé comhairle dhut, agus bidh Día 
maille riot: Bídhsi ar son an phobuil 
leath ré Día; chor go mbóéura tú a ccáis 


go Día: 


20 Agus míinfe thu óÓrdaighthe, agus 
dliehthe dhóibh, agus taisbéanfa tú dhóibh 
an “tslighe ann a ccaithfid siad siubhal, agas 
a nobair chaithtid sínd do dhéunamh. 

21 Os a chionn so; gléasfa tú as an 
bpobal uile daoine acfuinneacha, drong ar 
a mbí eagla Dé; dáoiné firinneacha, 
fhuathuigheas saint; agus cuir Ós a ccionn 
íad, uachdarain mileadh, uachdarain céad, 
uachdarain cáogad, gus uachdaráin heith- 
pen uir: v 

99 Agus breathnuighidis an pobal ann 
gach uile am: agus is amhla bhas, go 
duubhruid chugadsa a nuile cíns mhór, 
ach gach uile chms bheag breithneochnid 
féin: mar sin bhias socamhlach dhuitse, 
agus iomchoruidsion an (úalacáA maille 
leachd. 

93 Ma ní tú an ní si, agus go naitheon- 
uidh Dia sia, díot, ann sin bhus éidir leachd 
a iomchar, agus an pobalsa mar an gcéudna 
rachuid da náit féin a síothcháin. 

94 Mav sin do éist Maúóise ré guth a 
chleamhna, agus do rinne a ndubhairt sé 
uile. 

95 Agus do thogh Maóise dáoine iom- 
chubhuidh as Isracl uile, agus do rinne 
sé uachdaráin díobh ós cionn an phobuil, 
uachdaráin mileadh, nachdaráin chéad, 
uachdaráin chaoghad, agus uachdarain 
dheithneamhuir, 

ó6 Agus do nídís breitheamhnus ar an 
bpobal gach uile uáir: na cíise cruaidhe 
do bherdís go Maóise, achú gach uile chuis 
bheag do réighedís fein. 


Taisbeanadh, Dé sa tshabh. 


97 4 Agus do léig Maóise dá chhamh- 
uin imtheachd : agus do chúaidh sé dá 
dhuthaigh féin. í s 


CAIB. XIX. 


Thaisbein Dia é féin a sliabh Sina. 310 
'Dorduigh sé do Alhaoise a iarraidh ar 
an phobul a naomnhughadh fein, accoinne 
a reachd a fhaghala. 


NNSA treas mhi a nuáir dó chuadar 

clann [Israel amach as crích na Hé- 
gipte, an lá céadna thangadar go fásach 
Sínaí. 

2 Oir do bhádar ar nimtheachd ó Ré- 
phidim, agus tangadar go díothramh Sinai, 
agus do chomhnuigheadar san bhfásach ; 
agus ann sin do rinneadur clanna, Israel 
comhuuighe as coinne an tsléibhe. 

5. 4 Agus do chuáidh Maóisí súas go 
Día, agus do ghoir Dia air as a tsliabh, ag 

radh, Ís marso deurá tú re tigh Iácob, 
agus innis do chloinn lsrael ; 

4 Do choncamhair cred do rinne mé 
ris na Hégiptibh, agus cionnus do iomchuir 
mé sibhsi ar citibh iolair, agus tue mé 
chugam feín sibh. 

5 Anois uime sin, má umhluighthigh 
dom ghuth daríribh, agus mo chunnradh 
do chomhall, annsin beithí mar nionmhus 
diongmháladh agam os cionn gach uile 
phobal: óir is liomsa an talamh uile : 

6 Agus beithh agum bhar rioghachd 
sagart, aeus bhar gcineadh naomhtha. A 
siad so ná bríathra labheorus tú: re cloinn 
Israel. 

7 9] Agus táimc Maóise, agus do bhaig 
sé ar shinsearuibh an phobui, agus do 
chuir as a ccoinne na bríathra so uile, noch 
do aithin an TíoirpAnRNa dhe. 

8 Agus do fhreagradar an pobal uile 

a néinfheachd, agus a dubhradar, a. nuile 
ní do labhair an 'T' IGIHEARN a do dhéanuim 
é. Agus do fhill Maóise bríáthra an 
phobul chum an TíCHEARNAa. 
' 9 Agus a dubhairt an TiongEanRNa re 
Maois, Féuch, tigimse chugad a neull 
tiugh, chor go “ecluinfid an pobal a núair 
laibheórad riot, agus go ccreidfid thú go 
bráth. Agus to i innis  Maóise briathra an 
phobuil don TíoirgAaRNa,. 

10 4] Agus a dubhairt an TíGngAnRNa 
re Maóin, ÉEingh gus an bpobal, agus 
naómhuidh iad a niugh agus a márach, 
agus nighedís a néaduighe, 

11 Agus bith réigh a gcoinne an treas 
lá ; óir an treas lá thiucfas an TioGngannNa 
a núis a namharc an phobuil uile ar sláabh 
Sínal. 

12 Agus cuirfe tu teóranna ré huchd 

an phobail timchioll fa. ccuáirt, ag rádh, 

Turmiih aire dhaoibh féin, sach rachthaoi 

stías ar an tsliabh, nó nach beanfúidhe re 
IE 


ECSODUS. 


— 


Naomhadh an phobal, 


na imeal ; gidh be bheanfus mis a tsláabh, 
go deimjun cuirfighear chum báis é : 

13 Naí bhainfe lámh sis, ach go deimhin 
clochfuighear é, no goinfighear thríd é, 

mas ainmhidhe é nó duine, ni mhairfe sé: 
a nuair sheidfeas se an stoc go sínteach, 
tíucfaid síías chum na tsléibhe. 

14 487 Avus do chuaidh Maóise síos ón 
tsléáabh chum an phobuil, agus do náomh- 
uigh an pobal; agus do nícheadar a néud- 
uighe. 

15 Agus a. dubhairt sé ris an bpobal, 
Bithi reidh a ccoinne an treas lá: na 
tieidh a ngar bhur mban. 

16 47 Agus tárla an treas lá air maidin, 
go rabhadar tóirneacha agus tinnteacha, 
agus neul tiugh ar a tsléabh, agus guth an 
sduic ro árd; ionnus gur criothnuigheadar 
a raibh do dhaóinibh annsa champa. | 

17 Agus tug WMaúóise an pobal amach as 
an ccampa do 'theaemháil re Día; agus do 
sheasadar ag an gcuid íochdar uigh don 
tsliabh. 

18 Agus do bhí sliabh Sínaí uile fá 
dheatuigh, do chionn gur thuiring an 
'T'íGugpARNa air atteinidh: agus do chuáidh 
a dheatach snás amhail dheatach fuirmse, 
agus do chríiothnúigh an sláabh uile go mór. 

10 Agus a nuair do fhuáimuigh guth an 
sduic a, bhfad, agus do thás níos airde, do 
labhair Maúise, agus do fhreagair Día é re 
guth. 

20 Agus túnic an TIGHEARNA a núas 
ar shliabh Sínai, ar mhullach an tsléibhe : 
agus do ghoir an TrongEanNa Maóise svas 
go mullach an tsléibhe; aeus do chuáidh 
Maóise sítas. 

21 Agus a dubhairt an Tiehearna re 
Maóise, Eirigh síos, aithm don phobal 
deagla go mbrisfidis thríd chum an Tion- 
EARNA dá. fhéitheamh, agus go dtuitfeadh 
morán diobh. : 

29 Agus na sacairt mar an gceádua, 
noch thig a bhíocus don TíiontanNa, 
naomhaidis íad féin, deagla go mbrisfeadh 
an TIGHEARNA anieil Órra. 

23 Agus a dubhairt Maóise rís 'an- 
'TrIGHEARNA, Ní théadaid an pobal dul 
gúas ar shlábh Sínai : óir do aithin tusa 
dlúnn ae radh, Cuir tóranna timcluoll an 
tsléibhe, agus naomhaidh é. 

4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ris, 
Imthigh “romhad, éirich siÓs, agus tiucfa tú 
a mós, thú féin, agus Aaron leachd : agus 
na léig do na sagartuibh, agus don phobal 
briseadh thríd, do theachd suás chum an 
'TIGHEARNA, “deaslá go mbrisféadh sé 
amach orra, 

25 Miarsin do chuáidh Maóise síos gus 


an bpobal, agus do labhair sé nú, 





Na ÉliiIheamán ar na ndiabhairt, 


CAIB. XX. 


Atáid na Haitheanta ar na ntabhairt 
seach. 18 Lé criolhnughadh agus 
uamhun, an. phobail. 


GUS do labhair Día, na, bríathra so 

uile, ag rádh, 

9 Is mis. an “Tríongansa do Dhía, 
bach da thréoruidh thusa amach as talamh 
na Héeipte, as tigh na daóirse. 

3 Ní blúaidh Día ar bith eile agad am 
4 bow 

Ní dhéána, tú dhuit féin iúmháigh ar 
bith w abhalta, nó cosamhlachd ar hath 
éainneithe: dá bhfuil ar neamh shúas, nó 
dá bhfuil ar talamh shíos, no da bhfáil sa 
nuisge faói an talamh: , 

5 Ní chlaonfa tú, thú féin síos dóibh, 
! Bho seirbhís do dheanamh dúibh : oír misi 
an TíiGHEARNa do Dhía, is Díw éadmhar 
mé, thig dféachuin pheacuidh na naith- 
veadh a: an gcloinn, gus an treas agus an 
ceathramhadh g/ós don druing fhuath- 
uigheas mé ; 

6 Agus thaisbéanas trócaire do mhíltibh 
don luchd chrádhuigheas mé, agus choimh- 
éadas maitheanta. 

7“ Nátabhairainm an TíGngansa Díago 
díomhaóin ; oir ní mheasíúuidh an “TTren- 
EARNA neimhchiontach an té bheir a ainm 
go díomhaoin. 

8 Cuimhugh lá na, sábóide, go náomh- 
thócha é. 

0 Sé laéthe sháothrochuis tú, agus 
dheánas tú hobair uile: 

10 Ach sé an seachdmhadh la sábóid 
an 'iGnEagsa do Dhía: ní dhéana tú 
obair ar bath ana, tú fein, nó do mliac, nó 
hinghecan, hóglach, nó do bhanorglach, no 
táirnéis, nó do ch oimhightheach aiátaobha 
stigh dot dhoirsibh : 

11 Oir ís a séláaethibh do rinne an Trenr- 
EARNA neamh agus talamh, a nfairge agus a 
nuile ní afá ionta, agus do scuir sé an 
seachdmhadh lá : uime sin do bheannuidh 
an 'FíGnEAn Na lá na sábóide,agusda naom- 
hugh é. 

12 “7 'Onoruigh hathair agus do mhath- 
air: ionnus go ma fada do laethe ar an 
ttalamh noch do bheir an TIGHEARNA do 
Dhía dhuit. 

18 Ní dhéana tú dúnmharbhadh. 

34 Ni dhéana tú adhaltrannas. 

15 Ní dhéana tá goid. 

16 Ní bhéura tú fíaghnuisí bhréige a 
“naghuidh do chomharsan. 

17 Ní shainteocha tú tigh do chomhar- 
sau, ní shainteocha tú bean do chomharsan, 
nó óglach do chomharsan, nó a bhanóglach, 
nó a dhamh, nó a assa], no énni as Té do 
gshomharsaín, 

sa 


CAIB. 


ANX, XXI. Eagla mor ar an pobal, 


18 4] Agus do choncadar an pobal uile 
na tóirneacha, agus na tinnteacha, agus 
fuáim an sduic, agus an sliabh ag deatugh- 
adh: agus a nuáir do choncadar an pobal 
é, do athruigheadar, agus do sheasadar a, 
bhfad uádh. 

19 Agus a dubhradar ré Maóise, Lab- 
hairsí rinne, agus cluinfiom : ach na labh- 
radh Día rmn, deugla go bhfuighmís bás, 

20 Agus a dubhairt Maoise ris an pobal, 
Ná bíodh eagla ormbh: óir is do bhúr 
ndearbhadh thainic Día, agus ionnus go 
mbía eagla as coinne bhur nagháidheadh, 
ionnus nach bpeacuigheadh sibh. 

21 Agus do sheas an pobal amach, agus 
do dhrud Maúóise a ngar don dorchadas 
tiugh mar a ?aibh Día. 

29 4] Agus a dubhairt an TíGHEARNA ré 
Maóise, Ís mar so déaras tú ré cloinn 
Israel, “Do choncabhair gur labhair mé 
wibh ó neamh. 

25 Ní dhéantáoi maille riomsa dée 
aitgid, nú mó do dhéantáoi dhaoibh dée 
Óir. 

o4 4 Altóir do chnáidh do dhéana tú 
dhámhsa, agus íodhbóruidh té uure sin, 
hofrála loisge, agus hofrala síothchána, do 
cháoirigh, agus do dhaimh; sa nuie bhall 
a ttiubhra mé fa deara mainm do chuimh- 
niuchadh, tiucía mé chugadsa, agus bean- 
nocha mé thú. 

25 Agus má ní tú altóir chloiche dhamh, 
ni thoigeobha tu i do chlochuibh snoighte: : 
Óir má thógbhann tú huirneis stias uirre, do 
thruáill tú 3. 

296 Ní mó rachus tu súas lé coiscénmbh 
chum maltóra, ionnus nach buáidh do lom- 
nochduighe ar na taísbeanadh uirre. 

CAIO. XÉI. 
Sa annso tionnsgnadh air an eachd bhrea- 

Éhamhnais, ordaigthe chum, a bheith idir 

duine agus duine. 


NNOIS ;s íad so na dlighthe chuirfeas 

tú rompa. 

o Ma cheanchann tú seirbhíseach Ea- 
bhruigheach, sé blíaghna bhías se ág seirb- 
hís: agus annsa seachdmhadh, rachuidh 
sé s amach sáor gan éinn!. 

3 Mátháinic sé leis féin a steach, rach- 
Bé sé amach leis féin :: má bhí sé pósda, 
ann sin rachaidh a bhean leis amach. 

4 Má thug a mhaighistir bean dó, agus 
go rug sí mic, agus incheana dhó; biaidh 
an bhean, agus an chlann ag an maighistir , 
agus mciúiiih seision amach leas féin. 

5 Agus má deir an seirbhíseach go 
follus, is ionmhuin liom mo mháighistir, 
mo bhean agus mo chlann; ní rachá mé 
amach sáor: 

6 Ann sin do bhéara an Mhaighistir 


Reachda aighrighe. 


chum na mbreitheamhan é; do bhéara, sé 
mar sin chum ándoruas é, no chum ursain 
andoruis ; agus tollía a mhuighistir a chlúas 
trithe lé meanadh ; agus foigheonuigh sé 
dhó go bráth. 

7 “| Agus ma réacann duine a inghean 
do bheith na banóglaidh, ní rachaidh sí a 
mach mar do nid na nogláoich fear. 

8 Muna ttaitnidh sí ré na maighistir, 
r. do cheanguil leis féin , ann sin léáeíé 
sea fuasgladh: a reic re cineadh coimh- 
ightheach. ní bhía cumhachda aige, Ó rinne 
sé go cealgach ría. 

9 Agus ma cheanguil sé re na mhac 
i Do “dhéana ría do réir mhogha na ni- 
ghion. 

10 Má bheir sé bean eile; a beatha, 
a héadach, a dúalghas pósta ní laighdeoch- 
áaoidh sé. 

11 Agus muna ndéarna sé na trí níse 
ra, ann sin rachaidh sí amach saor gan 
airgead. I 

19 47 An té bhuailíeas neach, 1onnus go 
néupfuidh sé, go deimhin cuirfighear chum 
báis é. 

13 Agus muna luighe duine a bhfíor aire, 
ach do seachoduigh Día na laimh £&; 
ann sin cCinnle mise áit dhuit a tteith- 
fidh sé. 

14 Ach máthig, duime go dásachdach ar 
a. chomharsain, da mharbhadh le ceilg; 
béara tú óm nltoir é, go bhfuighe bás. 

15 4í Agus an té bhúailfeas a athair, nó 
a mhathair, cuirfíghear go deimhin chuin 
báis é. 

16 $l Agus anté ghadus duine, agus réacas 
é, no má 'sheibhtheáir na láimh é, cuirfíth- 
ear go deimhin chum báis é. 

17 4 Agus an té mhalluigheas a athair 
nÓ a mhathairc cuirfithear go deimhin chum 
báis é ! 

18 d] Agus mÁ&, imreasnuid daoine ré 
chéile, agus go mbuáilúidh áon an fear eile, 
do chloich, nó do dhorn, agus nach bhfímghe 
bás, ach go gcuimhdeochuidh a leabuidh : 

19 Ma é éir rghion sé a rís, agus go siúubh- 
eluidh a niiich lé na bháia, ann sin 
sáorfuighear an té do bhuáil é, amhain go 
níocfuidh sé ar son dúl amugha a anmmsire, 
agus go ttiubhr fá deara a“ leighios go 
hiomlán, 

20 4 Agus ma bhuáileann duime a sheir- 
bhíseach, nó a chailín, lé slait, agus go 
bhfuighe. sé bás faoi na laimh; dioghaltar 
air go deimhin é. 

21 Ach má mhairean sé 1& no dhó, 
ná dhéantar dioghaltas air; Óir is sé a air- 
geadl é. 

ao 4 Má imreaminid dáoine, agus go 
ngoirteochuidh bean torrach, iennas go 

74 


ECSODUS. 


Nan reachda ceadna, 


nimeochuidh a toradh wairhe, agus ar a 
shon sin nach leanfuidh olc ar bith dhe; 
coireochthar go deimhin air, do réir mar 
chuirfeas fear na mná air; aeus díolía mar 
óirdeochaid na, breitheamhuin. 

23 Agus ma leanann urchoid ar Bh, 
dhe, annsin do bhéura tú anam ar son 
anma, 

24 Sú ar shúil, fiacal ar fhíacuil, lamh 
ar láimh, cos ar chois. 

95 Loscadh ar son loiscthe, cneadh ar 
son chneidhe, buille ar son buille. 

26 € Agus má bhuáileann duine súil a 
sheirbhísich, no súil a chailín, lé a gcaillfidh 
íléiesfidh dhóibhimtheachd síor ar son a'sáil. 

2r Agus má bhéanann sé fíacail as a 
sheirbhíseach, nofiacailas a sheirbhíseach 
mná; Jeigíe dhoibh imhtheachd saór ar son 
a bhfíacal. 

28 di Má loiteann damh fear nó bean, 
dá bhfughid bás : ann sin go deimhin 
clochfuighear an damh, agus ni hióstar 
a thcóil: ach saórfuighear sealbhadúir 
an danmh. 

29 Achimáa ghnáthuigh an damh sathadh 
le na adharcuibh sa nammsir roimhe sin, 
agus gur fiaghuuiseadh sin da shealbhud-. 
Óir, agus nár choimhead sé a stigh e, ach 
gur mharbh sé fear nó bean ; clochfuithear 
an damh, agus cuiríighear íós an sealbhadóir 
chum báis, 

30 Má Jleagthar suim airgid air, an sin 
do bhéara sé ar son fuaseumlt a anma eidh 
bé ar bith leagfuighear air. 

31 Gadh bé aca do loit sé mac nó in- 
ghean,as do réir an bhreitheamhuuis so do 
dhéantar tís. : 

39 Má loiteann an damh seirbhíseach fir 
nÓ seirbhíseach inna; do bhéura sé dá 
Maighistir tochad secel do airgíod, agus 
clochfuighear an damh. 

33 4 Agus má osclann duine poll, nó 
má. thochlann duine poll, agus nach bhfoil- 
eochuidh é, agus go ttuitíidh damh nó assal 
ann; 

S4 Do dhéana sealbhadóir an phoill ge 
maith é, agws do bhéura airgead don té ler 
leas íad; agus budh leis féin an beathach 
marbh, 

35 4] Agus má ghortuigheann damh aón- 
duine, damh dhuine eile, go bhfuighe sé bás; 
ann sin ré; acífuid, an damh beó, agus roinn- 
fid a airgead; agus riomfid mar an ccéadna 
an damh mharbh. 

36 Nó ma bhíonn a fhios go ngnáth-, 

uieheadh an damh sathadh se naumsur 
roimhe sin, agus nar choimhéad a sheal- 
bhadóir a stigh é; íocfaidh go deimhin 
damh ar dhamh; ach biaidh an marbha 
aisce féin, 





Anionad réachd ar learonhuin, 


CAIB. XII. 


FLeanmhuine ar na reachduibh breilheamhe 
nuis. 


M ghadann duine. damh, nó caóra 
agus a marbhadh, nó má reacann 
sé í; aiseochuidh sé cúig daimh áir son 
an daimh, agus chúig caóirigh ar son na 
caorach. 

2 Ma ghéibhthear gaduighe ag brseadh 
súas, agus go mbuáilhghear é go bhfuighe 
bás, a | dóir Ftfighear fun ara shon. 

3 Má eirgheann an ghrían air, dóirt- 
mhir fuil thríd; oír do dhéanadh sé 
aisioc iomlán; muna. raibh éinní aige, 
annsin reacfuighear é ar son a chaduigh- 
cachda. 

4 Má geibhthear go dearbhtha án 
ghníomh ná láimh beó, marlh damh, madh 
assal, nó caóra é; aiseochuidh dúbalta é. 

5 € Má bheir duine fa deara machaire 
nó fineamhuin dithe, agus eo gcuirfidhe a 
bheathach ann, agus go níosuidh machaire 
dhuine eile; don chuid is feárr da mhach- 
aire féin, nó don chuid is feárr dá fhin- 
eamhuin, do dhéuna sé aisíoc dhó. 

6 Mí bhriseann teine amach, agus go 
i isliShhhuidh a ndosanuibh ionnus go 
loisgfidhear na cruachibh arbha nó án 
tarbhar na, sheasamh, nó an machaire, an 
té do adhuin an teine, go deimhin do 
dhéana se aisíoc. 

“” €19 Ma bheir duine dá chomharsuin 
airgead uÓ éadail a ttaiscidh, agus go nead- 
fuighear sin as tigh an duine; má 'gheibh- 
boi an gaduighe, díoladh sé “dúbalta é. 

$ Muna fhaghthar an gaduighe, ann 
sin do bhéurthar maichistir an tiehe chum 
na mbréathamhan dá. fhéachuin nar chuir 
ah FA a maitheas a chomharsan. 

9 Ar son a nuile ghné sháruighthe, ar 
son a (laimh, nó ar son a assaíl, ar son cáo- 
rach, ar son éaduigh, nó ar son áoin ghné 
neithe théid a mugha, noch agrus neach 
eile, is leis fein, tiucfa cúis an dá rann a 
lathair na mbreitheamhan, g gidh bé dháor- 
fuid na breitheamhuin, iocla sé dúbalta ré 
na chomharsain. 

10 Ma bheir duine dá “chomharsuin, 
assal, no damh, nó cáora, nó beathach ar 
bith dá chumhdach, agus go bhfuiche bás, 
no go loítfighear, nó go “rugadh ar siubhal é é; 
gan aonduine dá Fhaicsin:' 

11 Ann sm biaidh mionna an TronganR- 
NA éatorra aráon, nach ar chuir seision a 
lámh a maoin a chomharsan; agus géuhh- 
widhansealbhuighe sin úadh, águsní dhéana 
Setsion go maith é. 

12 Agus má gadthar uadh é, do' dhéana 
Sé aisioc don tsealbhuighe léar leis é, 

135 Ma réubthar ó chéile é, ann sin tu- 

T5 


Sa: XXIÍ, 


Na reachdadh ceadna, 


gadh leis mar fhíadhuin é, agus ní dhéana 
go maith an ní do réubadh. 

14 “i Agus ma áirleagann duine éinní ó 
na chomharsuin, agus go loitiohear é, nó 
go bhfuighe bás, agus gan an 'sealbhuighe 
a lathair, do dheantar go maith é go deim- 


hin. 


15 Achd má bhíonn an sealbhuidhe a 
lathair, ní déana. sé go maith e: mas (ní) 
ar Túach saothair é, thánic sé ar son a. 
lúach sáothair. 

16 4] Agus má chealgann duine maigh- 
dean Saill bhfuil dáltach, agus go luighfe 
sé lé, do bhéura sé go deimhin crodh dhi, . 
chum a beith na muaoi aige. 

17 Ma dhíultann a hathair ar gach éan- 
chor a tabhairt dó, dioláidh sé airgead do 
réir chruidh na maichdine, 

18 4 Ní fhuíleonga tá bean pluseógach 
do mharthuimn. 

19 4j Gidh bé ar bath luighíeas lé béa- 
thach, cuirfighear go deimhin chum báis é. 
20 “4 Cidh bé. wdhhórus “do Dhía a 
bith, achd don ''icuganNA amháin, hi 

fuighear é é go léir. 

ó1 4 Ní bhuaidheóra tú agus ni bhrúigh- 
fe tá coimhightheach : Óir do bhabhair 
féin bhur ccoimhightheachuibh a gcrích na 
Héecipte. 

29 Ní dhéana tú léathtrom air bhain- 
treabhuidh, nó ar dhíleachda air bith. 

23 Ma ghortuigheann tá: íad ar éanchor, 
agus a ccomhairc do theachd chugamsa, 
éisdfe mé go deimhin á ccomhairc; 

94 Agus lasfuidh mfearg, agus muirfidh 
mé sibhsí leis am gcloidheamh ; agus héid 
bhur mná na mhaintreabhachuibh, agus 
bhur gclann na ndíleachduigh, 

25 4 Má airleagann tú airgead déan- 
duine dom phobal atá bochd láimh riot, ní 
bhía tú amhuil úsuire ns, ná mó chuirfeas 
té úsuireachd air. 

26 47 Má ghlacann tí: ar chor ar bath- 
éadach do chomharsan a ngeall, seach- 
óduigh tú dhó é, fá am gréine do dhul 
fáoi: 

97 Oir is é sin n fholach a. mhain, is é 
a chulaidh dhá chroiceann é : cread ann a. 
ccoideoluigh sé? agus tiocía a ccrích, a 
nuáir éighteas orumsa, go ccluinfe mé é; 
óir ataim grasamhuil. 

298 4$[ Ní mhaisleocha tú na dée, ní 
mhailleocha tú riaghlóir do phobuil. 

29 4] Ní dhéana tú failigh primidil do 
thórtha abuidh, agus do dhishe dofrail : 
ceidghin do mhac do bhéura tú dhamhsa. 

30 Mar an gcéadna do dhéana tá réd 
dhamhuibh, agus réd chaorchuibh; seachd 
lá bhías sé aga mhathair; ár an ochd- 
mhadh la do bhéura tá dhamhsa é. 

81 4 Agus beithí bhur ndáoinibh náomh- 

& 


Cuid uile do na reachdaibh. 


tha dhamhsa: ní inó íostáoií feóil ar híth 
fraoilfíighear lé beathuighbh san mhach- 
aire; teilgídhe chum na madrá é. 


CAIB. NXIII. 


An chuid oile da na reachdaibh breitheamh- 
nais. 14 Cuid do réachd na ngnáthugadh. 
90 gus na modhanadh, orduighthe. 

IN I thúicíe tú iomradh bréagach : ná 

cuir do lamh leis na drochdháoi- 
mbh chum bheith ad fhíaghuin neimh- 
fhíréunta. 

ó Ní leanfa tú iomad do dheanamh uilc; 
ní mó laibheórus tú a gcúis do chlaonadh 
lé morán do thobhach breatheamhnuis: 

5 Niímó choitheochus tú duime bochd 
ann a chúns. 

4 Má theagmhann mot damh nó assal 
do namhad ag dul ar seachrán, do bhéu- 
ra tú “ó deimhin chuige ar ais é. 

5 Ma chí tú assal an té lér fúath thú 
na luighe fán úalach, agus go bhfailleo- 
cha a thárcháil, cuideocha tú leis go 
deimiun. 

6 4í Ní choimhéigneocha tú breitheamh- 
nus do bhoichd ann a chúis. 

7 Connuimh thíí féin.a bhíad ó chúis 
bhréugaidh; agus an neimhchiontach agus 
an fírean ná marbh thusa : Óir ní gheabha, 
misi leithscéal an drochdhuine. 

8 4 Agus ní ghéubha tú tiodhlaiceadh 
ar bith: óir dalluidh an tiodhlaiceadh an 
teagnuighe, agus iompóidh bunoscionn 
briathra an ionnruic. 

9 4 Mar an gcéadna ní bhrúighíe tú 
coimhightheach : Óir is aithmdh dhibh 
croidhe an choimhighthigh, ó bhabhair 
féin bhur cconnlightheachuibh a ccrích na, 
Héeipte. - 

108 Agus sé bliadhna chuirfeas tú thfear- 
ann, agus chruinncochus tú a thórtha a 
steach : 

11 Achd an seachdmhadh búadáan 
léigfe tá dhó luighe agus bheith na chomh- 
nuighe ; ionnus go níosuid bóichd do pho- 
buil de: agus go níosuíd beathuigh an 
mhachaire a bhfuigúid siad. .Ar na modh 
gcéadna do dhéana tú réd fhíneamhuin, 
agus véd gháirdín ola. 

19 4 Sé lá do dhéana ti hobair, agus 
do dhéana tú comhnuighe an seachdmhadh 
la : ionnus go gcomhneochuidh do dhamh 
agus hassal, agus go neartuighe mac do 
chumhaile, aeus an coimhightheach. 

13 4] Agus ann gach uile ní dá ndubh- 
airt mé riot bí go fuireachair: agus ná tárr 
thair anmanuíbh dée ar bath eile, narob 
mió chluiníighear as do bbéal é. 

14 47 Triú huáire choinneochus tú féusda 
“hamhsa san mblidahuin. 

15 Coinneocha tú féusda a naráin gan 
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ECSODUS. 


Na modhanadh orduithe. 


labhín: agus íosa tú arán gan laibhín 
seachd lá, mar do aithin misi dhíot, ann sa, 
nam chinnte don mhí Alab; Óir is innte 
tháamc tú amach as a Négipt: agus ní 
thiucía éinneach dom lathairs folamh : 

16 Agus féusda an fhoghmhair, céad- 
thórtha do shaothair, noch do chuir tú san 
mhachaire: agus féusda an chruinmghthe 
a steach, a ndeireadh na blíadhna, a nuáir 
chruinneochus tú a steach do shaothar ón 
mhachaire. 

17 Tri huáire san mblíadhuin thiucfuid 
thfir uile a lathair an Trcugpagsa Día. 

18 $í Ní ofráile tú fuil mo íodhbarthasa 
le harán laibhín; na mó fhanfas méathas 
mo iodhbartha go maidin, 

19 An chéad chuid do chéad thórthuibh 
thíéaruinn do bhéura tú go tigh an Tion- 
EARNA do Dhía. Ní bhruithfe tú mean- 
nán a mbainne a. mhathar. . 

20 48 Féuch, cuirim Aingeal romhad, 
dot choimhéud annsa tshghe, agus dot, 
bhreith do náit do ullmhaigh mé. 

21 Bí ar do choimhéad air, agus umh- 
luigh dá ghuth, ná brostugh é; óir ní 
thiubhra sé maithfeachus do bhur gcion- 
tuibh : Óir afá mainmsi annsan. 

29 Achd má umhluigheann tú dhá ríribh 
dhá ghuth, agas go ndéarna tú a nabruimsan 
uile; ann sní biaidh mé am námhuid dot 
naimhdhbh; agus am eascaruid dod eascair- 
dibh. 

23 Oir rachudh Maingeal romhad, 
agus do bheura a steach thu chum na 
Aamoríteach, agus chum na Hítiteach, 
agus na Bperisiteach, agus na Gcananí- 
teach, na Hibhíteach, agus na lebusiteach : 
agus gearría mé amach íad. 

24 Ní chromtha tú síos dá, ndeéibh, 
ní dhéana tú seirbhís dóibh, ní mó dhéanas 
tíí do réir a noibreach : ach scriosfa tú iad 
go léir, agus brsíe tú go léir a níom- 
haighe. 

25 Agus foigheontán don TíGHEARNA 
bhur Ndía agus beinneochuidh sé harán 
agus huisge; agus béura misi heasláinte 
as do lár. 

26 Ní theilefidh cinní a nóga, ní mó 
bhéid seasc, ann thíearann: uibhir do 
laetheadh coimhlíonfa mé. 

27 Cuiríe mé meagla as do choinne, 
agus scriosfa mé na huile dhaoine a gaonn 
a tuúcfa tú, agus do bhéura me ar húile 
naimhde a ndruim diompógh not. 

283 Agus cuirfe me céarnabháin romhad, 
noch dhíbeorus amach an Híibhíteach, an 
Canaaníteach, agus an Hitíteach, as do 
lathair. 

29 Ní dhíbeóra mé amách romhad 
íad a néinbhladhuin; deagla go ttiuc- 
fadh an fearann chum Íásuigh, agus go 


Gloire Dé ar na fhotisiugha, 


lonfadh beathach an mháchaire ad agh- 
uidh. 

30 Air bheagán agus aír bheagán dhí- 
beorus mé amach íad ; ód lathair, nó go 
bhfoirlíonaidh tusa, agus go ngéubha tú 
oighreachd na talmhan. 

31 Acus cuiríe mé do thóranna Ón 
Muir ruáidh go nuige fairge na Bhphi- 
listineach, agus ón díothramh gus a nabh- 
uinn; Óir seachóduigh mé áitreabhuich 
na dúthaigh ann bhur láimh : agus díbeóra 
tú amach romhad íad: 

39 Ni dhéana tú cunnraúh ar hath nú, 
no ré na ndeéibh. 

33 Ni choimneochaid ann do dhú- 
tháidh, deagla go ttinbhraidís ort peacadh 
am achuidhsi: óir má fhoghnann tú dá 
ndeéibh sin, biáidh sin go deimhin na 
líon romhad. 


CAIB. XXIV. 


Saothair chráibhtheach AMlháoise. 19 Do 
bhí sé ar an tsliabh, maille ré Dia dá 
fhichead ló agus da fhichead oidhche, 
m4 throsgadh, 


GUS a dubhairt sé ré Maóise, Tárr 

súíás chum an TIGHEARSNA, thu féin, 
agus Aáron, Nadab agus Ahlihú, agus 
seachdmhodhad do shinnsearubh IÍsrael; 
agus adhruidhs a bhfad amach. 

2 Agus tiucía Maúóise amháin a ngar 
don TionEanNa : achd ní thiuucfaid siad- 
san a bhíocus; ní mó rachas an pobal 
suas leis, : 

3 4 Agus táaimc Maúise agus do ms 
don phobal uile bhríathra an TIGHEARNA, 
agus &4 uile bhreitheamhnus; agus do 
threagradar an poball uile lé héanghuth 
amháin, agus a dubhradar, Na huile 
bhríathra noch do labhair an T1GHEARNA 
do dhéanaimne íad. 

4 47 Agus do scríobh Maúise bríathra 
an TIGHEARNA uile, agus do eirghe go 
moch air maidin, agus do thóg altóir san 
chnoc, agus dhá pluléir dheúg, do réir dhá 
threibh dhéag Israel. 

5 Agus do chuir sé dáoine óga do 
chloinn Israel, noch do ofráil ofrála loisee, 
agus do iodhbuir íodhburtha síothchána 
do dhamhuibh don TioHgARNA. 

6 Agus do ghlac Maúise leath na fola, 
agus do chuir a mbáisínibh ;; agus do 
chroith sé leath na fola ar a naltóir, 

Y Agus do ghlac sé leabhar an chunn- 
artha, agus do léich a néisdeachd an 
Phobuil: agus a dubhradarsan, A nuile ní 
a dúbhairt an TiougEanNa, do dhéanam 
é, agus b'am umhal. 

8 Agus dó ghlac Mhaoise a nfml, agus 
do chroith ar an bpobal ;, agus do ráidh, 
Ag so fuil an chunnartha, do rune an 
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CAIÉ. XXIV. AXY. 


O/fralla an tabernacuit, 


TronEansa mnbh a ttáobh na mbríatharsa 
uile, 

9 4 Annsin do chuáidh NMáoise súas agus 
Aaron, Nadab, agus Abihú, agus séachd- 
mhogchad do shinnsearuibh israel : 

10 Agus do chonncadar Día Israel : 
agus do bhí, fáoi na chosuibh mar do 
bheith óbair phabhalta do chloich Shaphir, 
agus aimhuil do bhíadh corp neimhe ann & 
shoillse. 

11 Agus ar uáislbh chloinne Jsrael 
níor leag sé a lamh: mar sin do chon-, 
cadar Dia, agus a duádar, agus do ibheadiú. 

12 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
re AÁlaóise, Tárr chugamsa suas ar a 
tslíabh, agus bí ann sin: agus do bhéura 
misi claír chloiche dhuit, agus dheheadh, 
agus aitheanta do scriobh mé : ionnus go 
múiuíe tusa dhúibh iád. 

13 Agus do eírigh WMiaúise súas, agus a 
mhinistir Íosua : agus do chuaidh Maúóise 
suas ar sh!labh Dé. 

14 Agus a dubháirt ris na sinnsear- 
uibh, Fanuídhsi annso mm, nó go ttigeam 
a ris chugaibh: agus feáchuidh atá Aáron, 
agus Hur bhur bhíochair : má bhionn cáis 
ag duine ar bith re dhéanamh, tiseadh 
se chuca. 

15 47 Agus do chuáidh Maúise suás ann 
sa tsléabh, agus do fholuieh néul an shábh. 

16 Agus do chomhnuigh glóir an Tíor— 
EARNA ar shliabh Sínáí, agus do fho- 
luigh an néull é sé lá: agus an seachd- 
madh Ja do ghoir sé ar Mhaóise amach as 
lár an néill. 

17 Agus da b4; radharc gh!óire an 
TiocnEansa cosmhuil re teinidh loisgnieh, 
ar mhullach an tsléibhe a súilibh chloinne 
Israel. 

18 Agus do chuaidh Maúise a lár an 
néill, agas ráinic sé súas ar a tsliabh ; 
agus do bhí Maóise ar a tsliabh ceathra- 
chad lá agus ceathrachad oidhche, 


i CAI AN V. 


Ofrála toileamhla an phobail arson na 
Sanuctora ; 8 Orduighthe té Dia. 


Axis do labhair an 'I1GHEARNA 
Maóúise, dá rádh, 

2 Labhair re cloinn Ísrael, gó ttugaid 
ofrúl chugam : Ó gach uile dhune dá 
ttiobhra uadha go toileamhail í lé na 
chroidhe glacfuidhsí moíráil. 

3 Agus sí so a nofrail ghlacfaidh uátha ; 
or, agus airgead, agus prás, 

4 Agus gorm, agus corcur, agus scar- 
laoid, agus hn fínealta, agus fonsadA 
gabhar. 

5 Agus coóicne reitheadh ar na ndath- 
ughadh deárg, agus croicne broc, agus 
croinn Sitin, 


re- 


Cathair na Trócaire. 


6 Ola chum an tsoluis, spíosra chum 
ola unatha, agus chum tíúsi deaghbholuich. 

7 Clocha “Onis, agus clocha re ccur 
annsa Néphod, agus annsa uchdéadach. 

8 Agus déindís sanctóir dhamhsa; chor 
go ccoimmhneacha mé na measc. 

9 Do reír a nuile ní thaisbeanuim dhuit, 
do réir eisiomplára an tabernacuil, agus 
eisiomplára a ionnstruiminteadh uile, is 
anar sin do dhéantaoi &. 

10 4 Agus do dhéanuid áirc do chrann 
Siúim: dha chubhad go leith iona. fad, 
agus cubhad go leith iona leithead, agus 
cubhad go leith íona hairde. 

11 Agus foileochuidh tu é lé hór fíorglan, 
taobh a stigh agus a muigh fhoileochus 
tá é, agus do dhéana tá air coróin Óir 
timchioll fa gcuáirt. 

12 Agus teilgfe tú ceithre fhainne óÓír 
dhó, águs cuirfe tú iona cheithre chorruibh 
aád, agus beid dhá fháinne a ttáobh dhe, 
agus dha fháinne san taobh eile, 

“43 Agus do dhéana tú maididhe dó 
chrann Sitim, agus Íoileochuidh tú le hór 
iad. 

14 Agus cuirfe tú na maididhe ann sna 
fainmibh, re táobhuibh na háirce, chor go 
cheal thar a náirc léo. 

15 Béid na maididhe a bhfáinnibh na 
hairce: ní bearthar as íad. 

16 Agus cuiíe tú annsa nairc, an 
flhiadhnuisí noch do bhéura misi amu. 

17 Agus do dhéana tú cathaóirthrócaire 
dór fhiórchlan: dha chubhad go leith a 
fad, agus cubhad so leith a leithead, 

18 “Agus do dhéana tíí dhá chearubin 
dór, Ba shloighthe do dhéana tú iad, a 
ndá chionn an tsuidhe thrócaire. 

19 Agus déana aon cheirúb ar cheann 
de, aeus an chearub eile ar an gceann eile; 
dán tsuidhe thrócaire do diana tú na 
chearubínigh ar a dhá cheann. 

20 Agus sínfid na chearuibinigh w sciath- 
aín a mach go hárd, ag folach an tsuidhe 
thrócair ele nasciathanuibh, agus a naighthe 
a gcuimne a chéile; eis ris an IR idhe 
thrócaire séid aighthe na chearubinich, 

21 Agus cuirfe tíí an suidhe  ociiie 
sías ar an airc; agus annsa náirc cuirfe 
tú an fhiadhnuisí do bhéura mis] dhuit. 

29 Agus ann siní theireomhas misi m10t, 
agus coiiheidla, mé riot Ós cionn an 
tsuidhe thrócaire, ó eidir an dá chearubm 
noch atá ar aárc na fiadhnuisí, do na huile 
neithibh do bhéura me dhuit a naithne do 
chloinn Israel, 

23 1 Do dhéana tú mar an ccéadna 
clár do chrann Sitim: dha chubhad bvudA 
é a fhad, agus cubhad a Withead, agus 
aid go leih a airde. 

24 Agus íoileocha tú é dór fhiórghlan, 
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FCSODUS. 44“ coinnleóir gun a instrumeintibh. 


agus do dhéana tú coróin oír dhó timchioll 
fa gcáúairt. 

25 Agus do dhéana tú imeal dó leithead 
baise timchioll fa. gcúairt, agus do dhéana 
thú coróin oír timchioll fa gcúairt don 
imeal. 

26 Agus do dhéana tú dhó ceithre 
fhainne oír, agus cuir na fainne iona 
cheithre coirnéuluibh afá as a cheithre 
chosuith sin. 

27 “Thall as coinne an mil béid na 
fáinnidhe mar áite dona maididhibh diom- 
char an chláir. 

28 Agus do dhéana tíí na maididhe do 
chrann Sitim, agus foileocha tú iád lé hór, 
chor go niomchúirthaoi an bórd léo. 

49 Agus da dhéana tú a mhíasa sin, 
a lacha : sin, agus a. bhfoluidhe sin, agus a 
scáluidhe sin, chum a bhfolach leó; ; dór 
fluórchlan do dhéana tá íad. 

30- Agus cuirfe tú ar an mbórd arán 
taisbeannta a ccomhnuidhe romhamsa. 

31 € Aecus do dhéana tí coinnléoir 
dór fhíorghlan: dobair sloighthe do dhéann- 
tar an coinnleóir: a chos agus a bheangáin, 
a scáluidhe, agus a chnapáin, agus a 
bhlátha, béid don ccéadna. 

32 Agus tiucfuidh sé beangáin amach as 
a thaobh; trí bcangam don - choimnleúir 
as aóntaobh, agus trí bheángáin don 
choinnleóir as an táobh eile: 

33 Tií bhulla déanta amhuai almóimne, 
maille re cnap agus bláth a núnbheangán ; 
agus trí bhulla déanta amhuil ahnóÓmne 
annsa mheangán oile, nail/e re cnap agus 
re bláth: mar sin ann sna sé beangeánuibh 
thig amach as an ccoinnleúóir. 

34 Agus annsa choinnleóir béid ceithre 
scála déanta cósmhuil re halmúinne, gnasí/e 
re cnapuibh agus re bláthuibh. 

35 Agus biáidh cnap Íaó1í dhá bheangán 
de, agus cnap faói dhá bheangán de, agus 


cnap GE dha bheangan de, dó reír na sé - 


mbeangán thig amach as an “gcoinnleóir. 

36 A ccuaip agus a mbeangaáin béid 
don ní céadna: bádh se uile na éanobair 
shloighthe dór fhíorghlan. 

537 Agus do dhéana tá a sheacht soillse 
sin; agus soillseúchuidh tú a sholus sin, 
lé tuubhra solus anonn as a choinne. 

38 Agus béid a theanchuunidh sin, agus 
a mhiása smóÓil, dór fhíorghlan. 

39 Do thalluinn dór fhióighlan do dhéa- 
na sé é, maille ns na soithighibh sin uile. 

40 Agus tabhair haire go ndéana tú 
iad do réir a bpátruim, noch do taisbéanadh 
dhuit annsa. tsliabh. 





Cumadh an Tabernacuil. 


CAIB. XXVI. | 
Cuonadh an Tábernacuil. 51 Agus folach 


na háirce, ar na nordughadh. 


S a chionn sin, do dhéana tú an 
tabernacuil gnail/e re déich gcúirtín 
do lion thineúilta chasta, agus gorm, agus 
purpair, agus scairlaoid: maille re cherub- 
tnibh dobair ghéarchúisigh do dhéana túíad, 
o Budh é ad éan chuirtín ochd ccubhaid 
fhichead, agus leithead gach éanchuirtín 
ceithre cubhaid: agus gach áon da na 
cuirtíinibh aon mhiíosúir bhias aca. 

3 Cúipleochthar cúig cúirtínigh dá chéile; 
agus cúig cúirtínigh cúpluighe dá chéile. 

4 Agus do dhéana ta lúba do ghorm 
ar imlibh gach éanchuirtin ón chumhais 
annsa gcoimhíadhagh : agus mar sin do 
dhéana tú an sa nimicl is faide amach do 
chúirtín ei/e, ó imíadhagh an dara coda. 

5 Cáogad lúb do dhéana tú ann sa, néan 
chínrtin, agus caógad lúb do úhéana th 
a nimial an chúirtin a/4 ag coimhcheangal 
an dara: chor ea mbéaruid na, lúba grenn 
ar a chéile. 

6 Agus do dhéana tú cáogad táiste dór, 
agus cíupleoch:itúna eúirtiné dhá chéile leis 
na taistibh: agus biaidh na éantauernacuil. 

7 41 Agus dodhéana tú cíúirtíne d/ronnadh 
gabhar do bheith na. flolach ar an ta- 
bernacui : do dhéana tí éanchuirtin dcág, 

8 Budh hé fad éan chuntin tríochad 
cubhad, agus leithead éan chínrtin ceithre 
cubhaid: agus óéid an téanchuirtín déag 
uile dáoinmlnosúr, 

9 Agus coimhcheangeola tú cúig céirtíne 
leó (éin, agus sé cínrtíne leó féin, agus 
duibleocha tú an seiseadh cínrtín a néadan 
tosuigh an tabernacuil. 

10 Agus do dhéana tú cáogad lúb ar 
imiol a néanchínrtín atá táoih a muigh 
annsa ccoimhcheangal, agus cáogad lGb 
a nnmiol an chúirt noch cheimgeolus 
an dara cúpla. 

11 Agus do dhéana tú cáocad táiste 
do phrás, agus cuiríe tú na táistigh ann 
sna lúbuibh, agus cCínpleocha an folach 
dha chéile, chor go mbiadh sé na aon. 

12 Agus an íusoheall mhairfeas do 
chmrtimhh an lóisnn, an leath chúirtin 
mhairfeas, crochfuighear, Ós cionn chúil 
an tabernacuil é. 

13 Agus cubhad a ttáobh, agus cubhad 
don taoibh eile don fhuighioll a bhfad 
chíirtine an loistin, crochíúighear sin Ós 
cionn taoibh an tábernacmill don táoibhsi 
agus don táoibh úd, dá fholach, 

14 4 Agus do dhéana tú folach don 
lóistín do chracmbh reitheadh daite dearg, 
agus íolach shúas do chroicmbh broc. 

15 fl Agus do dhéana, tú buird don ta- 
hernacuil do' chrann Sitim na seasamh súas, 
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CAI m1. 


IEaneartais an Loistín; 


16 Deich gcubhud bhias a bhíad an 
bhuird, agus cubhad go leith bhas a 
leithead éanbhuird., 

17 Biáidh dha láimh a néanbhuird, ar 
na suighiughadh as coinne a chéile a nórd: 
is mar so do dhéana tú ar bhórduibh an 
taberacuil uile. : 

18 Agus do dhéana tá na buird don 
tabernacuil, fithche bórd ar an táobh 
theas leath theas. 

19 Agus do dhéana tú ceathrachad 
soicéad daireead fáoi an fhichid bórd; 
dhA4 shoicéad faoi bhórd díobh da dhí 
láimh, agus dá shoicéad faoi bhórd eile da 
dha láimh. 

20 Agus ar son an dara taobh don 
tabernacuil don taobh thúaith biaidh fiche 
bórd ann mn: 

21 Agus an dá fhichid soicéad, dair- 
gead; da shoicead faoi aon bhórd, agus 
dá shoiced fáoi bhórd eile. 

292. Agus do thaobhuibh an tabernacuil 
leath shiar do dhéana tú sé buird. 

23 Agus do dhéana tú dá bhórd do 
chornéuluibh an tabernacul iona dhá. 
thaobh. 

24 Agus béid coimhcheangailte dhá 
chéile fútha shíos, agus béid coimhchean- 
gailte dha chéile os mullach a chinn dáon 
fhaimne amháin: mar so bhías dóibh a 
raon ; béid síad don dá chóirnéul, 

295 Agus béid na nochd mbórdubh, 
agus a salcéid aireid, sé soicéid déug; dhí 
shoicéd faoi éanbhórd, agus dhá shoicéd 
faoi bhórd eile. 

26 4 Agus do dhéana tú barruidhe dé 
chrann Siúim; a cúig do bhórduibh éan- 
taoibhe don tabernacuúil. 

27 Agus cúis bharra do bhórduibh na 
tAaeibhe eile don tabernacuil, agus cúig 
bharra do bhórduibh do thaoibh an taber- 
nacuil, don dá thaoibh leath shnar, 

23 Agus an barra méadhonach a. lár 
na mbórd roithcheocha sé Ó chionn go 
cionn, 

29 Agus foileocha tú na buird le hór, 
agus do dhéana tú a bhfáinmdhe dór nar 
ait chum na mbarradh: agus foileocha 
tú na barruidhe le hór. 

30 Agus túigeobhuidh tú súas an taber- 
nacuil do réir an chumtha noch do tais- 
beánadh dhuit an sa tslíabh. 

31 4 Agus do dhéana tú folach dó 
ghorm, agus do phurpair, agus do scair- 
láoid, agus do lion fhinealta chasta, do- 
bair ghéarchúisigh: le cherubinibh do 
dhéantar é. 

32 Agus crochfa tú é ar cheithre 
piléuruibh do cárann Sitim ar na bhfolach 
dór: béid a gcrúcuidhe dór, ar na ceithre 
soiceaduibh aireid. 


53 Agus crochía tú súas an íolach 


Cumadh alioir na holrala. 
faoi na táistibh, chor go ttiubhra tú á 
steach annsin taobh á stigh don fholach 
airc ná fiadhnmsí: agus rannfúidh an 
folach dhíbh idir a sáif naomhtha agus 
ro naomhtha. 

34 Agus cuiríe tú an suidhe trócaire 
ar airc na fiadhnuise ann sa. níní ro 
naomhtha. 

35 Agus suidheocha tú an bórd taobh 
a muigh don fholach, agus an coiunleóir 
thall as coinne an bhuird ar thaobh an 
tabernacuil don leath theas: agus cuiríe 
tú an bórd don leath thuáigh. y 

36 4 Agus do dhéana tú crochadh do 
dhorus an lóistin, do ghorm, agus do 
phurpuir, agus do scarláoid, agus do lion 
mhín chasda,oibríghthele hobairshnaithide. 

37 Agus do dhéana tú don crochadh 
cúig piléir do chrann Situn, agus foi- 
leocha tá iad le hór agus beid a gcrúc- 
uidh dór: agus teilgíé tú cúig soicéid 
phráis doibh. 

CAIB. XXVII. 


Cumadh altóra na hofrála loisgthe; 3. 
Agus gach inneal do bheanus dí. 


GUS do dhéana tú altoir do chrann 

. Sitim, cúig cubhaid ar fad, agus cúig 
cubhaid ar leithead; bíaidh a naltar 
ceathairbheannach, agus bw trí cubhaid a 
háirde. 

2 Agus do dhéana tú a beanna ar chei- 
thre coirnéuluibh: béid a beanna don 
ccéadna, agus Íoileocha tú le prás í. 

3 Agus do dhéana tú a hoighne chum 
luatha do ghlacadh chuca, agus a sluáiste, 
agus a baisínigh, agus a hadhui, agus a 
hoighne tineadh, a huile shoithighe do 
dhéana tú do phrás. 

4 Agus do dhéana tú dhi gráta dó 
líonobair phráis; agus ar an hon do dhéana 
tíí ceithre fháinne phráis ann a cheithre 
choirnéuluibh. 

5 Agus cuirfe tu fa chompás na haltóra 
shíos é, chor go mbáa an líon ionann go 
lar na haltóra. 

6 Agus do dhéana tú maididhe don 
altóir, maididhé do chrann Sithn, agus 
foileocha tú le prás íad. 

7 Agus cuirfighear na maididhe ann 
sna fáinnibh, agus béid na maididhe ar 
dhá tháobh na haltóra, dá hiomchar. 

8 Folamh (a stigh) do chlárubh do 
dhéana tí í: mar do taisbeanadh dhuit 
ann sa tsliabh, mar sin do dhéanuid siad í. 

94 Agus do dhéana tí cíúirt an taber- 
nacuil: don taoibh theas leath theas béid 
bruit don chíúrt do líon mín chasda céad 
chubhad ar fad déantáaoibh. 

10 Agus béid a fitchche piléur sin agus 
fithche soicéid do phrás : biaidh crúcuidhe 
na bpilcur, agus a bhfiléid dairgead. 
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ECSODUS. 


Sliúir agus cuirt a Phailliún, 


11 Agus mar sin don leath thuáith ar 
fad beid bruit do chéad cwóbhad ar fad, 
agus a bhfithche piléur agus a bhfithche 
soicéad. práis; béid crúcuidhe na bpiíléur . 
aeus a bhhiléid daireead, 

12 4 Agus do tháobh leithid na cuirte 
ar an ttáobh shíar béid bruit, do cháogád 
cubhad: a bpiléur a deich, agus a soilse 
cheid a deich. 

13 Agus léithead na cínrte ar a ttáoblí 
shoir leath shoir béúid caogad cubhad. 

14 Bruit déantaobh don gheata biáidh 
cúig cúbhaid déug : a bphóur a trí, agus 
a sc1céidl a trí. 

15 Agus ar án ttaobh eile béid bruit 
cúig cábhaid déug: a bpiléur a trí, agus 
a soicéad a trí. 

.16 4 Agus chum geata na cúirte béid 
bruit dfithchid cubhad, do ghorm, agus 
do phurpuir, agus do scarláoid, agus do 
Unéadach mhín chasta, oibríghthe le hobair 
shnáithide : gexs a bpiléur a ceathair, 
agus a, soicéid a ceathair. 

17 Béid na huile piléur fa gcuáirt 
timchioll na cúirte ar na bhfilleadadh le 
hairgead Siáidh a cerícuidhe dairgead, 
agus a solcéid do phrás. i 

18 4“ Biaidh fad na cúmrte na chéud 
cubhad; agus a leithead cáogad ar gach 
aon táobh, aens cúig cubhaid dáirde, do 
linéadach íhinealta chasda, agus a soicéid 
do phrás. 

19 Béid soithighe an tabernacuil uile, 
a nuile sherbhís, agus a nmle thairnge, 
agus táirngidh na cúirte uile béid do phrás. 

20 4 Agus aitheonuidh tú do chloinn 
Ísrael, go ttugaid chugad an ola fhíorghlan 
do chrann ola brúite chum an tsolus, 
do thabhairt ar an lochran lasadh a gcomh- 
nuighe. 

91 A ttabernacuil an chomhchruinighe 
taobh amuigh don fholach, noch afá, as 
coinne na fhadhnuim, oirdeochuid Aáron 
agus a mhic é ó thrathnóna go maidin a 
bhfíaghnuist an TíGHEAgNA: Dióidh. so 
na statúid go bráth da ngeinealachubh, 
do thaoibh chlomne Israel. 


CAIB. XXVIII. 


Ordaghadh Aaroin agus a chlann mac 
chum bifg an tsagairt. 9 Agus an 
eáduigh naomhtha, agus na bheanas 
doibh. 


Mo gJacsa chugad Aaron do dhear- 
bhraithir, agus a mhic inaille ris, Ó 
mhease chleinne Isracl, chor go ndéana 
sé miniostralachd dhamhsa a noifig an 
tsagairt, eadhos Aáron, Nadab agus Alnhú, 
Eleasar agus Ítamar, nac Aáron. 

2 4 Agus do dhéana tú éadach náomh- 
tha do Asron do dhearbhrathair inar 


gh]óir agus mar scéimh. 





EE a mi am i——r—— ni 


i Hmm a, a mmmmmmmmmmisii 


4ln (ephod oir air na dheana, 


3 Agus laibheóra tú ris a nuile atá 
eagnuidhe a. gcroidhe, noch do lion misi 
le “spiorad na heagna, chor go ndéanaid 
culaidh Aáron dá choisreagadh íonnas 
go bhíóghnuuidh se dhamhsa a noifig an 
tsagairt, 

4 Agus a sád só na héaduighe do 
dhéanuid; uchdéideadh, agus ephod, agus 
róba, agus cóta bróidineajta, agus miochd 
agus crios: agus do dhéanuid éaduighe 
náomhtha mar so do Aáron do dhear- 
bhraithir, agus da mhacaibh, iondus go 
bhféaduigh tminiostralachd do dhéanamh 
dhamhsa a noifig an tsagairt. 

5 Agus glacfuid Ór, agus gorm, agus 
Purpair, agus scarláoid, agus linéudach 
hinéalta. 

6 4 Agus do dhéanuid an téphod dór, 
do ghorm, do phurpair, agus do scarlaoid, 
agus do línéadach Fhínealta chasda, maille 
re hobair ghlic, 

7” Biáidh aige dhe sin dhá phíosa gúa- 
lann ceangailte agá dhá nneal ; agus near 
SIN cheanealtar dhá chéile é, 

8 Agus biaidh an crios bróidinealta 
a nephuid, noch atá air, don ccéadúa, 
do réir a oibre sin; dór, do ghorm, do 
phurpair, agus do scarláoid, agus do 
hnéadach fhinealta chasda. 

9 Agus glacfa tú dhá chloich Onis, agus 
grabháil anmanna chloinne Israel orra: 

10.Sé dá nammnannúubh ax éan chloich, 
agus na sé hanmanna e;ií/e na, coda eile ar 
au gcloich eile, do réir a sinnsireachd. 

11 Maille ré hobair ghrabhalugh a 


gcloich, cosmhuil ré gráibhail shixnéd, 
ghrabhalfúus ta an dá chloich máille ve 
hanmannuibh chloinne Israel: cuiríe tú 


fa deara a gcur a gcumhduighibh ó uir: 

mm Aous cuirle tú as dá chloich ar 
ghuáillibh a nephod nar chlochuibh cuimh- 
nighe do chloinn Israel: agus iomchóra 
haronia nammanna as coinne an TÍTicn- 
EARNA ar a dhá ghúaluinn mar chuimhne. 

13 Agus do dhéaná-táú failge dór; 

14 Agus dhá shlabhra dór ghlan ar 
a gceannuibh ; dobair fhighthe do dhéana 
tí íad, agus ceangail na. slabhruidhe fithe 
do na “failehibh. 

15 47 Agus do dhéana tá uchdéideadh 
an bhreitheaimhnuis le hobair chéardamh- 
uil; amhul oibre a nephod do dhéana 
tú é; Jór, do ghorm, do phurpair, agus do 

scarlaoid, agus do hnéadach hnealta chasta, 
io dhéana tít é. 

16 Ceatháarbheannach las sé er na 
dhúbladhadh; réise bhías na fhad, agus 
réise bhus na leithead. 

17 Agus cuirfe tú ann cúir do chloch- 
uibh, eadhon ceithre chúrsa do chlochubh: 
biáidh an chéad chúrsa do shardius, do 
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CAIB. NXVIII. 


- 


Uchdúideadh, Aaroin sa mhic. 


thópas, agus do charbuncail: budA & se 
an chéad chúrsa. 

18 Agus Duáidh an dara chursa, eme- 
reud, saphir, agus diamond. 

19 Agus an treas cúrsa hgur, agat, 
asus ametist. 

20 An ceathramhadh cár sa bénil, agns 
onice, agus iasper: an Ór cuirfighear íad 
ann a ndruid. 

21 Agus béid na clocha maille re 
hanmannuibh chloinne Israel, a dó dhéag, 
do réir a nanmann, anhail ghrabhail 
shignéid ; gach aon díobh lé na amm, 
beid do réir án dá threibh dhéag, 

22 Agus do dhéana tú ar an uchdphlata 
slabhruidhe : ag na ceannuibh dobair thigh- 
te dór fhiorchlan. 

23 Agus “do dhéana tú ar an uchdphláta 
dhá fhainne Óir, agus cuiríe tú an dá 
fhainne ar dha cheana an uchdphláta. 

24 Agus cuirfe tú an dá sh/abáaradh 
fhicghte dór annsa dá fháinne atá ar 
cheannuibh an uchúphláta. 

25 Agus an dá cheann eile don dá 
shlabhradh fhighte ceangola tú an sa. dá 
fhail, agus cuirfe tú íad ar phiosuighibh 
na géialann an ephod ar aghaidh. 

96 Agus do dhéana tá dhá fháinne 
Óir, agus cuirfe tú ar dhá cheann an 
uchdphláta íad ina nimeal sin, noch ata 
leath re taobh an uchdphlata. a stigh, 

o7 Agus dá fháinne eile óir do dhéana, 
tí, agus cuirfe tú íad ar dhá thaobh an 
ephóid shíos, láimh is an gcuid thos- 
uigh dhe, thall as coinne a chúpluidhthe, 
os cionn creasa ceardamhuil an ephod. 

28 Agus ceangoluid siad án tuchdéid- 
eadh le na fháimnichibh do fhainnighibh 
an ephoid le lása do ghorm, cor go mbía 
Ós cionn creasa céardamhuil an cphod, 
agus nach scáoilfighear an tuchdphlata 
don ephod. 

90 Agus iomchóra Aáron anmanna 
chloinne Israel ann sa nuchdphláta sin 
an bhreatheamhnums ar a chroidhe, a 
nuíúr rachus a steach do náií náomhtha, 
mar chuimhne do lathair an TI1GHEARNA a 
gcomhnuighe. 

30 4 Agus cuiríe tú a nuchdphláta an, 
bhreatheamhnuis an Uiim agus an Tuimim; 
agus béid ar chroidhe Aaron a nuáir rachus 
sé a steach as coinne an TIGHEARNA: 
agus iomchóruidh Aáron breatheamhnus 
chloimnc Israel ar a chroidhe a bhéiadhnuisí 
an Faneaissa a gcomhnuighe. ' 

1 47 Agus do dhéana tú róba an ephod 
do laoi ne. 

39 Agus biáidh poll iona gm-—. Iona 
Jár: biáidh ceangal dobair fhighte tim- 
cluoll fa gcnáirt an phuill, mar do bheith 
pol habevghion, go nach bristíghe é, 


An plata nagmha dur. 


33 Agus shíos ar a fhathfhuann do 
dhéana tú pomegranáit do ghorm, agus do 
phurpuir, agus do scarláoid, timchioll fa 
gcuíurt na Tathuáime ; ; agus cluigine óir 
eatorra timchioll fa pcuáirt : 

54 Cluigín óir, agus pomexránait, cluigín 
Óir agus pomegranait, ar fhathuaim an 
róba fa gcuáirt. 

35 Agus biáidh sé ar Aáron ae, mihios- 
trálacht: agus cluinfighear a Ba era núair 
rachús sé a steach do náit uáaomhtha a 
laithair an Trougany A,aegus a nnáir thioc- 
fas amach, go nach bhfaghadh bas. 

36 4 Agus do dhéana tá pláta dór fhíor- 
ghlan, agus grabháil air, amhuil ghrábh- 
ala sienéid, TNAOMHTHACHD DON 
TIGHEAILNA. 

57 Agus cuirfe tú é ar lása ghorm, 
ionnus go mbiláidh ar an míter; ar chuid 
thosúigh an mhíter biaidh sé, 

38 Agus biáidh sé ar éadan Aáron, 
chor go niomhchóruidh Aaron éacceart na 
nitheann náomhtha, nóch naomhthochuid 
clann Israel iona mbrontuibh naomhtha 
uile; agus baáidh sé a gcomhnuidhe ar 
éadan, chor go nglacfuiehear iad a bhúiagh- 
nuis!t an 'TIGHEARN As 

39 4 Agus cuirfe tú bródáil leis an 
gcóta do hnéadach fhínealta, agus do 
dhéana tú an míter do linéadach fhineal- 
ta, acus do dhéana tú an crios dobair 
shnáithide. 

40 fí Agus do dhéana tú cótuidhe do 
mhacaibh Áar 01, acus do dhéana tú creas- 
anna dhóibh, agus do dhéana tí buinéit 
dhóibh, mar ghlóir agus mar scéimh. 

41 Agus cuirfe tú ar Aáron do dhear- 
bhrathair íad, agus ar a mhacubh maille 
les : agus u unsfuigh ta íad, agus coisreoc- 
uidh tú íad, agus náomhthochaidh ta íad, 
chor go ndéanuid miniostralachd dhamhsa 
a noifig an tsagairt 

49 Agus do dhéana tú brístíghe linéad- 
uigh dhóibh dfolach a ttárnochd ; ó ná 
háirnibh go nuige na sliasta riotheochuid 
siad, 

43 Agus béid síad ar Aaron, agus ar 
a mhacabh, a nuáir thiucfailh síad a 
steach go | hernacúil an chomhchruunigh, 
nó a nuáir thiucfaid síad a bhfogus do 
naltóir do mhiniostralachd an sa náid 
naomhtha; go nach iomchraid eúgceart, 
agus go néagfuid : biáidh sé na reachd 
go bráth dhó féin, aeus dá shliochd na 
dhiaigh. 

CAIB. XXIX. 
Modh choisriogeadh na nsagart. 38 Na 
£náthofrala Toisgthe. 41 “Agus gealladh 
. an ÍT1ÁGBEARNA. 
GUS as é so an ní do dhéana tú 
riú dá naomhadh, do mhimiostralachd 
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ECSODUS. Aarona gus a imnhicag dorus an tabernactúl. 


dhamhsa a noifig an tsagairt: glac ean 
dhamh óv, agus dá reith ean cháidhe, 

o Agus arán gan laibhín, agus bair- 
gheana g gan laibhín, ar na gcumeasc le hola, 
agus abhlanna gan laibhín ungtha le hola: 
do phlúr chruithneachda do dhéana tá íad. 

53 Agus cuirfe tú a néimchléibhin íad, 
acus (do bhéara tú leachd íad annsa 
chléibhín, maille ris an danmh agus an 
dá reithe. 

4 Agus do bhéura tú Aáron agus a 
mhic go dorus tabernacul an chomh- 
chrumnigh, agus nighfe tú íad le huisge. 

5 Agus glacfa tú na culadha, agus 
cuirfe tú an cóta ar Aáron, agus róba an 
ephod, agus an téphod, agus an uchd- 
phláta, agus criosluigh é,lé cros céardamh- 
uil an ephód. 

6 Agus cuirfe tú an míter.ar a cheann, 
agus cuirfe tú an chorúin náoinhtha ar an 
mluter, 

7 Ann sin glacfa tú an ola unetha, 

agus dóirtíe tú ar a cheann ;, agus ungfa 
tú £ 

8 Agus do bhéura tú a mhic, agus 
cuirfe tú cótuidhe orra. 

9 Agus críóslochuidh tú íad le creas- 
annuibh (Aáron agus a mhic) agus cuirfe 
tú ná boinéit orra : agus biáidh oifig an 
tsagairt aca mar reachd shiórruidhe : agus 
coisreocuidh tú Aáron agus a mhic. 

10 Agus do bhcura tú fa deara damh 
do thabhairt as coinne an tahernacuil an 
chomhchruinmgh ; agus cuirfe Aáron agus 
a mhic a lámha er chionn na bulóige. 

11 Agus muíríe tí an daimh as coinne 
an TIGHEARNA, 46 dorus tábernacuil an 
chomhchruinnighe. 

12 Agus giacfa tú díúil ua bulóige, 
agus cuitfe tí é ar bheannuibh ua haltóra 
hail mhéur, agns dóirtie tu a nfuil uile ré 
táobh bun na haltóra. 

15 Agus glacíg ta an méathas uile 
fholchus an mionach, aius án scairt bhíos 
Ós cionn na náe, agus an dá dhubhán, 
acus an gheir báis orra, agus loisg ar 
a naltóir íad. 

1tL1 Achd feóil na dannhe, agus a 
sheithe, agus othrach, luissfe tú le teine 
táobh a muich don champa. íad : is ofráil 
pheacaidh i. 

15 Glacía tú mar an gcéadna éanreith ; 
agus Cuirle Aáron agus a mhic a lamha ar 
chionn an reithe, 

16 Agus imuirfe tú an reith, agus glacfa 
tú a Fhuil, agus croithte tú thucluoll fa 
gcuáirt ar a altóir í. 

17 Agus gearra tú an reith na chod- 
chuibh, agus nighfeé tú a lmuidhe, ngus 
a. cliostt, agus cuiríe tí! úad sin a gceann a 
chodchan, agus a gcionn a chinn, 

18 Agus loisete tú an reith ioiulán ar a 





Reachd na reithe coisricthe. 


naltóir : as ofráil loisge don TTICHEARNA 
sin: ás deaghbhaladh é, ofráil déanta le 
tenidh don TIGHEARNA. 

19 4 Agus glacfa tú an reith eile; agus 
cuirfe Aáron agus a mhac a lámha ar 
cheann an reithe. 

20 Ann sin muiríe tá an reith, agus 
glacfa tú da fhuil, agus cuirfe tú ar 
mháothán cluáis deise Aáron, agus ar 
mháothán cluais deise a mhac, agus ar 
ordóic a láimhe deise, agus ar ordúig a 
ccoise deise í, agus croith a nfuil ar a 
naltóir timchioll fa gcuáirt. 

21 Agus glacfa te do nfuil atá ar a 
naltóir, agus don ola ungtha, agus croith á 
ar Aáron, agus ar a chulaidh, agus ar 
a mhacaibh, agus, ar éaduighhbh a mhac 
leis: agus lbaáidh sé náomhtha, agus a 
éáaduighe, agus a mhic, agus éaduighe a 
mhac leis. 

22 Agus mar an gcéadna beanfa tú don 
reithe an gheir agus bun a nearbuill, agus 
an gheir fholchus na hineídhe, agus scairt 
na náe, agus an dá dhabhán, agus an ghar 


"atá orra, agus an slinnéun deas : Óir as 
? is) 


reithe choisricehe é. 

23 Agus áon bhuilín arain, agus áon 
bhairghín darán oladha, agas éanabhlann 
as cléibhín, a naráin gan laibhín, atá as 
coinne an TTGHEARNA. 

24 Agus cuirfe tú uile a lamhuibh Aá- 
ron, acus a lamhuibh a mhac ; aens croíthfe 
tú íad na noíiúil chroithe a bhfiarchnúisí 
an TIOIEARNA. 

25 Agus glacfa tú ó a láamhubh 3ad, 
agus loisefe tú /ád, ur a naltóir mar ofááil 
loisee, mar dheaehbhaladh a lathair an 
TiocnÓteansa is ofráil deanta le teinidh i 
don TIGuEALNA. 

26 Agus glacta tú uchd reithe chosncthe 
Aáron, agus croithfe tú é war oháil 
chroithe a lathair an TionEaAgRsya : agus 
budh í sin dó chunls. 

27 Agus náomhthocha tú uchd na hof- 
mala tonnuighe, agus slinnéan na hofrála 
tógtha, noch ttonntar, agus noch tógthar 
súas, do reithe an choisnethe, don m is le 
Haaron, agus don sí atá da mhacaibh. 

28 Agus budh le Haáron agus le na 
mhacaibh sin maille ré reachd shíorruidhe 
ó chloinn Israel: Óir is ofráil tógtha í: 
agus budh ofráil tógtha ó chloinn Israel 
i do iodhburt na. hofrála síothchána í, a 
noírail túgtha chum an TIGHEARNA. 

29 47 Agus budh le macaibh Aáron a 
éaduighe naomhtha na dhíáigh féin, dá 
nungadh ionta sin, agus chum bheith cois- 
reactha ionta. 

. 30 Agus an mac sin bháas na shagart na 
áit cuirfidh sé air íad seachd la, a nuáir 
thiocfas go tabernacuil an chomhchruinn- 
igh do mhiniostralachd sa náit náóomhtha. 
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CAIB. XXIX. An lúaghan don cheidbhliaghain. 


31 4 Agus glacfa tíí reithe an chois- 
reactha, agus bruithfe tú a fheóil sa náit 
náomhtha, 

32 Agus íosa Aáron agus a mhíc feúil 
an reithe, agus an tarán UA an sa 
chlébhín, ag dorus thabernacml an 
chomhchruinnigh. 

35 Agus iosáid na néithe sin lé ndear- 
nadh an tsíodhcháin, dá gcoisreagadh amus 
dá náomhadh: achd ní íosa coimhigh- 
theach dAíobA sin, do chionn go bhfailid 
náomhtha, 

34 Agus má fhanan éanní don fheóil 
choisnethe, nó don arán, go maidin, ann 
sin loiscfe tú an fuigheall le teinidh, ná 
híostar é, do chionn go bhfuil sé néóomh- 
tha. 

35 Agus is mar so do dhéana tí ré 
Haaron agus ré na mhacaibh, do réir a 
nuile neifhe do aithin mé dhíot : seachd 
lá choisreocus tú íad. 

36 Agus ofráilfladh tú each áon la 
damh ar son ofrála pheacaidh: ar son 
síothchána : agus glanfa tú a naltóir, a 
nuáir do dheana tú síth ar a son, aeus 
uncfa tú í, dá naomhadh. 

37 Seachd lá do dhéana tú síth ar 
son na haltóra, agus náomhthocha tú i; 
agus báidh na haltóir ro náomhtha'; giodh 
bé ar bith bheanas nis a naltóir baáidh 
sé naomhtha. 

38 4] A nois sé so an ní sin ofráilfios tí 
ar a naltóir; dhá uan don chéidbhliadhuin 
ó lá go lá go comhnuiglitheach. 

39 Aón luaghán diobh do dhéana tú 
ofráil ar maidin; agus an luaghan eile 
ofráilfe tú um nóin. 

40 Agus le háon úan an deachmhadh 
rann plúir comaisce leis an gceathramhadh 
cuid do hin dola bhúailte : agus an ceath- 
ramhadh cuid do him fhíona mar ofráil 
díshe. i 

41 Agus an túan eile ofrailidh tú um 
nÓin, agus do dhéana tú ris do réir na 
hofrála bídh e na maidne, agus do réir na 
hofrála dighe na maidne, mar bholadh 
mhaith : is ofráil í déanta le teinidh don 
'TIGHEARNA. 

42 Biáidh so ng hofráal chomhnuigh- 
theach loiscthe ar feadh bhur npeinea- 
lach ag dorus thabernacuil an choimh- 
chruinnigh a bhfíaghnuisí an TronpaAnRNa: 
ait a tteigeamha misi ribh, do labhairt 
ann sin riot. 

485 Agus an sin theigeomhus mé re 
clomn Israel, agus do dhéantar wn. faóer- 
nácuil naomhtha leam ghlóir. 

44 Agus náomhthocha mé tabernacail 
an chomhchríinnigh, agus a naltóir ; ná- 
omhthocha mé mar an gcéadna Aáron agus 
a mhic, do mhimostralachd dhamh a noifie 
au tsagairt. | 

cs 


Altóir na táase. 


45 4 Agus do dhéana, mé comhnuighe 
a measg chloinne Ísrael, agus béud am 
Dhía aca. 

46 Agus aitheonuid síad gur gné an 
TIGHEARNA a Ndía, noch thug a mach 
iad as crich na, Héeipte, i ionnus go gcoimh- 
neochuinn na, meas: Is mis; an TiGn- 
EARNa a Ndia. 


CAIB. AXXX. 


Cuma altlóra na fuise. 9 LEaraic no 
airgiod. fúasglaidh, cloinne lsracl. 934 
(In boltnughadh ro naomhtha. 


AGUS do dhéana tít altóir do loscadh 
túise uirre; do chrann Siúm do 
dhéana tú 1. 

92 Cubhad budA é a fad, acus cubhad a 
leithead ; ceathairbheannach bhúáas sí; agus 
biáidh a háirdé dhá chubhad : áidh a 
beanna. don ccéadna. 

3 Agus fóileocha té dór fhíorchlan í, 
a húachtar, agus a taobh timchioll - 
gcuáitrt, agus a beanna; agus do dhéana, 
tú dhi coroin óir timchioll fa gcuáirt. 

4 Agus do déana tú dhá fháinne óir 
dhi faoi an choróin, agá, dhá coirnéul, agá 
dhá thaobh do dhéana tú íad; agus “bád 
siád mar áitibh do bhatuidhibh dá hiom- 
char leó. 

5 Agus do dhéana tú na maididhe do 
chrann Si/im, agus foileochuidh tú le hór 
íad. 

6 Agus cuiríe tí as coinne an fholuigh 
t, alá laimh re háirc na Biadhnuisi, as 
coinne ann tsuidhe thrócaire afá Ós cionn 
an fhiadhnuisi, mar a tteagamha misi riot. 

TY Agus loisgfe Aáron túis dheaghbhol- 
uidh gach aon mhaidin uirre: a nuáir 
dheiseocha sé na lampuidhe, loisgfe sé 
túis uirre. 

8 Agus a. nuáir lasfas Aáron na lamp- 
uidhe um noín, loisgfe sé tíns uirre, túis 
bhiobhnan a. bhfiagnuise an 'TIGHEARNA, 
ar feadh bhur ngemealach. 

9 Ní loisgfidhe túis choimhidheach ar 
bioth uirre, nó íodhbuirt ]oisge, no ofráil 
bídh ; ní mo dhoirtfídhe ofrála. dighe uirre. 

10: Agus do dhéana Aáron síth ar a 
beannuibh uáir san mbliadhuin le fuil 
ofrala pheacaidhna síthe ; uáir san mbhadh- 
uin do déana sé sídh uirre ar feadh 
bhur ngeinealach: afá sí ro naomhtha don 
'TíGHEARNA. 

11 4 Agus do labhair an TreirEanyNa re 
Maáisse, ga ráilh, 

12 A núair ghlacfas tú sunn chloinne 
Israel do reír a nuibhrc, ann sin do bhéur- 
uidh gach éanduine fuascladh ar son 
anma don TíGHEARNA, a núair aireomhns 
tá ad; go nach mbaáidh plaígh na measc, 
a núair aireomhas tú. aad. 

13 Is é so do bhéuruid, gach éan da 
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ECSODUS. 


“ 


An labheir agus a offralla. 


rachaidh thort na measc atá airmhithe, 
leithshecel do reír na sanctóra : (secel is € 
sin íithche gérah :) agus leithshecel ofráil 
an TIGHEARNA. 

14 Gach éan dá tteid thort na measg 
ata airmhithe, ó fhithchid bhadhan dáois 
agus Ós a chionn, do bhéura sé ofráil don 
TIGHEARNA. 

15 Ní thiúbhra an sáidhbhirnios mó, agus 
an bochd ní thiubhra níos lugha nó leith 
shecel, a nuair do hhéaruid ofráil don 
'TronEARNa, do dhéanamh sithe dá bhur 
nanmannuibh. 

16 Agus glacfa tusa. an tairgead síthe 
Ó chloinn Israel, agus cinníe tú é do sher- 
bhís thaberacul an chomhchruimmgh : 
Ionnus go mbáa na chuimhne do chloinn 
Israel a lathair an T1GHEARNA, do dhéan- 
amh síthe dá bhur nanmanuibh. 

17 “f1 Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Maúóise dha rádh, 

18 Do dhéana tú mar an gcéadna lábh- 
éir práis, agus a chos mar an gcéadna, do 
phrás, do ionnladh as : agus cuirfe tú é 
idir thabernacuil an chomhchruinnigh agus 
a naltoir, agus cuirfe tú uisge ann. 


10 Oír ionneoluid Aáron agus mhac a - 


lamha agus a gcosa aige: 

90 Agus a núair rachuid go taberna- 
cuil an “chomhchruinnigh, ionnoluid siad 
le huisce, go nach bhfaghaid bás: nó a 
nuair thiocfaid a bhíogus do naltair do 
mhuuostralachd, do losgadh ofrála déanta 
lé teinnidh don  TIGOHEARNA: 

21 Mar sin mighád a lamha aeus a 
gcosa, go nach bhfachaid bás: biáidh so 
na reachd dhóibh go “bráth, dósan agus da 
shiól ar feadh a ngeinealach. 

oo 4 Tuilleamh fós do labhair an 
TiGcngEanRsa ve Maoise, ga rádh, 

93 Glac thusa mar an gcéadna chugad 
spiósra oirdhearca, do mhir ghloinn cúig 
chéad secel, agus do shmamon deaghbho- 
luidh a leath oiread sm, dhá chéad agus 
caógad secel, agus do chalamus déaghbho- 
luidh dhá chead agus cáogad sece€l, 

94 Agus do chassía, cúig chéad secel, 
do reír shecel na sanctóra,- agus hin dola, 
chroinn ola : 

25 Agus do dhéana tú ola dhe dola 
naomhtha, agus ola cumaiscthe, do réir 
ealadhan an ollamh: biaidh sí na hola 
naómhtha chuin ungtha, 

26 Agus ungfa tú tabernacuil an chomh- 
chruinnigh lé, agus airc na fiadhnuise, 

Sí Agus an bóid ; agus a shoithidhe ule, 
agus an c 'coinnleóir agus a shoithidhe, agus 
altoír na táúise, 

28 Agus altoír na hofrála loisge gon 
a huile shoithidhibh, agus an lábhéir agus 
a cos, 

29 Agus naomhthocha tú íad, ionnus ge 


Na spiosra deaghbholuidhe. 


mbéid ro naomhtha: giodh bé ar hath ní 
bheanus riu biaidh sé naomhtha. 

80 Agus ungfa tú Aáron agus a mhic, 
agus coisreoca tú íad, chor go. miniostrál- 
fuid dhamhsa a noaifig an tsapaitrt. 

31 Agus laibheóra té re cloinn Israel, 
dá rádh. Biáidh so na hola noamhtha nng- 
tha dhamhsa ar feadh bhur ngeinealach. 

39 Ar fheóil duine ní doirtfighear í, ní 
mó dhéantaoi samhuil dí, do reir a com- 
póideachd : as naomhtha í, aews biaidh sí 
naómhtha dhaúibhsi. 

33 Giodh bé ar bith dhéanas cumusc 
cosmhuil ría, nó giodh bé ar bath chuirfeas 
dh ar choimhightheach, géarrfuighear chea- 
na a mach óna dhaónibh é. 

34 4] Agus a dubhairt an TTGHEARNA 
ve Maóise, Glac chugad spiósra, dheagh- 
bhaluidh, stácte agus onicha, agus gal- 
bánum : na spiósra. deaghbhaluidhsi maille 
re tíus ghloinn : oiread re cheille dá each 
chuid diobh : 

35 Agus do dhéana tú perfiíúm dhe, 
ollamh cumasc do réir ealadhan an 
cumuscthe, ré chéile, fiórghlan agus 
naómhtha : 

36 Agus brúidhíe tú cid de sin ro 
mhín, agus cuiríe tú cuid de as coinne na 
fiadhnuise ann sa tabernacuil an chomh- 
cruinnigh, aít a ttegeamha misi riot: 
biaidh sé ro náomhtha dhaóibh. 

37 Agus ar son na perfime do dhéana 
tú, ní dhéantaoi dhíbh feín do reír a 
chumaisc sin : bíaidh sé dhuitsí naomhtha 
don 'TiGHEARNA. 

38 Giodh be ar bíoth dhéanas samhuil 
dó sin do bholtnughadh, géarrfuighear é 
amach ó na dhaóiibh. 


CAIB. XXXI. 


Bésaleel maighisdir saothair ar obair an 
tabvernacuil. 6 ;1gus a chomhúóibradha ; 
deúnta lé Dia chuin na hoibre. 


GUS do labhair an TicngEanNa re 
Maóise, dá rádh, 

2 Féuch, do ghoir mé go ainmnighe air 
Bhósaleel, mac Uri, mhic Huxr, do threibh 
Iúdal : 

3 Agus do lion mé é do spioraid Dé, a 
neagna, agus a. ttuigsin, agus a mneÓlus, 
agus annsa nuile ghné oibre, 

4& Do thionnscnamh oibreach ngeéar- 
chíúnseach, do oibriughadh a nór, agus a 
hairgead, agus a bprás, 

5 Agus a ngearradh cloch, dá gcur, 
agus ag ceirbhereadh adhmuid, doibríugh- 
adh ann gach uile shórt oíbre. 

6 Agus mís, féach, thug me maille leis, 
Ahohab mac Ahiseamach, do threibh Dan : 
agus a gcroidhthibh gach a bhfuil glicchro- 
Idheach do chuir mé eagna ; chor go ndéar- 
hadaois a nuile ní do aithin me dhiótsa; 
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CAIB. XXXI. XXXII. 


Sn tsabboid naomhtha. 


7 Tabermacuil an chomhchruinmph, 
agus aírc na fiadhnuim, agus an suidhe 
trócaire atá uirre, agus uile shoithighe an 
tabernacuil, 

8 Agus an bórd agus a mbeauann ris, 
agus an Coinn]eóir glan gun a ghleíis uile, 
agus altoír na túise, 

9 Agus altóir na hofrá]la loisge maille re 
na huile ionstrumintibh, agus a labheir 
agus a COS, 

10 Agus na héaduidhe serbhíse, agus an 
culaidh naomhtha do Aáron an sagart, 
agus na culadha dá mhacaibh, do mhinios- 
tralachd a noifig an tsagairt, 

11 Agus a nola ungtha, agus an tíus 
dhéachbholaidh do naít naomhtha : do reír 
a nuile ní do aithin mé dhiót ; do dhéanaid 
siád. 

12 4 Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Maúise, gá rádh, 

153 Labhairse fós ré chlomn Israel, ga 
radh, Go deimhin coimhéadfuúuidhe mo sháb- 
bóid : oír is comhartha eadrum féin agus 
sibhse 4 ar feadh bhur ngeinealach; go 
mhía a fhios aguibh gur mé an TIGHEARNA 
náomhas sibh. 

14 Cuimhdeochtháoi an sabbúid ar a 
nadhbharsin ; Óir afá náomhtha dhaúibh, 
a nuile dhuine bhrisios 14 cuirfíghear go 
deimhin chum báis é: óir gidh bé neach 
oibrigheas éainní innte, gearrfuighear anam 
sin Ó bheith a measg a dháoine. 

15 Sé lá is fhedir obair do dhéanamh ; 
achd an seachdmhadh lá sé sábóid an 
tsocamhuil é, naomhtha don 'TíGHEARNA: 
gidh bé dhéanas obair ar bUA a ló na 
sabóide, cuirighear go deimhin chum 
báis é. 

16 Ar a. nadhbharsin cuimhdeochud 
clann Isráel an tsabboid, do choimhéud 
na sabóide ar feadh a ngeinealach, mar 
chunnradh siorruidhe. 

17 ís comhartha eadrumsa agus clann 
Israel go bráth é: Óir a sé lá do rinne 
an TIGuHEARNA neamh agus talamh, agus 
ar an seachdmhadh lá do scuir sé, agus 
do léig scith. 

18 Agus tug sé do Mhaúise, a nuáir do 
chríochnuigh sé a chomhraádh leis ar 
shliabh Siúai, dhá chlár na hadhnuise, 
cláir chloiche, sgríobhtha lé méur Dé. 


CAIB. XX&JI. 


;[n laogh órrdha. 16 Fearg Dé. Bris- 
eadh na ncclár cloiche; 27 slgas an 
marbhadh dháoine, tháinic re [imn. 


GUS a nuáir do chonnairc an pobal 
gur fhaddáil Maóise teachd a núas 
ón tsliabh, do chruinnigheadar an pobal 
fud féin go Haáron, agus a dubhradar ris, 
Eirigh súas, déana dhúinn dée, rachus 
vomliúinn; oír an Maóise so, an té thug 


An laogh órrah. 


as crích na Hégipte sinn, ní feas dúinn 
créad do imthigh air. 

2 Agus a dubhairt Aáron riú, Brisigh 
na clúasthainnidhe Óir, afá ar cblúasuibh 
bhur mban, agus bhur mac, agus bhur 
ninghean, agus tugaidh chugamsa úad. 

3 Agus do bhrseadar an pobal na clúas- 
fháainnidhe óir díobh noch do bí iona 
cclúasuibh, agus tugadar go Haáron úad. 

4 Agus do ghlac sé as a lamhubh óaa, 
agus do chum é lé hoirnís ghrabhála, tair 
éis láoigh leaghtha do dhéanamh dhe: 
agus a. dubhradarsan, A síad so do dhcée sm, 
Ó a. Israel, noch thug amach as crích ha 
; Hégipte thú. 

5 Agus a nuáir do chonnairc Aá3ron sin, 
do thóg sé altóir as a choinne; agus tug 
Aáron fúagra, agus a dubhairt, Is a féasta 
a márach ag an TICHEARNA. 

6 Agus do éirgheadar súas go moch ar 
na mhárach, aeus do ofráladar iodhbuirt 
Íoisge, agus tugadar ofrála síthe leó ; agus 
do shaidh an pobal síos dithe agus dól, 
agus do éargheadar súas do shúgradh. 

7 8 Agus a dubhairt an TtGHEARNA re 
Maóise, Eirigh, imthigh romhad síos; óir 
do phobal, noch thng tú amach as crích na 
Héaupte, do thrnáilligheadar íad féin : 

8 Do fhilleadar ro hobann as an tslighe 
do aithin misi dhíobh : do rnnéadar laogh 
leaghtha dhóibh téin, agus do adhradar 
dhó, agus do íodhbradar dhó, agus a dubh- 
radar, fs íad so do dhéesi, ó a Ísrael, noch 
thug thu amach as crích na Hégipte. 

9 Agus a dubhairt an TroHEpansa re 
Maóise, Do chonnairc mé an pobalsa, 
agus, féuch, as dáoine cruadhmjiuiníl íad. 

10 Annois uime sin léigsí dhamhsa, 
ionnus go lasaidh mo dhíbhfhearg na nágh- 
uidh, agus go scriosía mé íad: agus do 
dhéana mé cimeadh mór dhíotsa. 

11 Agus do ghuidh Maóis an Tíog- 
RARNA a Dhía, agus do ráidh, A Tnícr- 
EARNA, créad fa lassan thícarg a nághuidh 
do photail, noch thug tú amach as crích 
na Hééeipte lé cumhachtuibh móra, agus le 
laimh láidír? 

12 Créad as a laibhéoradís na Héegip- 
tigh, agus a unaibeoradís, Mar ole rug sé 
les amach íad, da marbhadh ann sna 
sléibhtibh, agus dá scrios dághuidh na 
talmhan ? Iompóigh ód fheirg bhuirb, agus 
claochló don ulcso a nághaidh do phobail. 

13 Cuimhnigh Abraham, lIsáac agus 
Israel, do sherbhísieh, da ttug tú thú téin 
mar mhionnuibh, agus a dubhairt tú ríu, 
Do dhéana mé bhur síol coimhlíonmhur 
re réultubh nimhe, agus an dúthaidhs 
uile air ar labhair mé, do bhéura mé da 
bhur síol, agus béid sona hoighreachd gu 
brath. 

14 Agus do ghlac aithreachas an Tion- 
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Fearg Aihaoise. 


EARNA fan olc do smuáin sé do dheanamh 
dha phobal. 

15 “4 Agus do fhill Maóis, agus do 
chúaidh sé síos Ón tsliabh, agus do óAí 
dhá chlár na fíadhnúisí na láimh : do 
bhádar an dá chlár scríobhtha ar gach 
taobh; ar an ttáobhsi agus ar an ttáobh 
eile do bhádar scríobhtha. 

16 Agus do bé obair Dé na cláir, agus 
do hí an scríbhin scnbhinn Dé, ar na 
tarruing ar na clármbh. 

17 Agus a nuáir do chúala Iosua, 
giorac an phobul mar do gháireadar, a 
dubhairt sé re Maúise, ;l/& gáir chogaidh 
annsa champa. 

18 Agus a dubhairt seision, Ní hé guth 
na ndaoine noch ghaireas fa bhuáidh, ní 
hé guth na ndáoine éamhgheas ar son a 
gcláoite achd fuaim na ndáoine do má 
cantaireachd do chluinims. 

19 4 Agus tarla, ar ball a ttáimc sé 
laimh ris an gcampa, go bhfacaidh se an 
laogh, agus an damhsa: agus do ghríos- 
uigh fearg Mhaóis), agus do theilg sé na, 
cláir as a lamhuibh, agus do bhns fáoi 
bhun an tsleibhe íad. 

20 Agus rug sé ar an laogh noch do 
rinneadar, agus do loisc sé san teinidh é, 
agus do mheil sé na phúdar é, agus do 
leathnuigh sé ar a nuisce é, agus tug 
ar chloinn Israel dól dáe. 

21 Agus a dubhairt Maóise re Haáron, 
Créad do rmneadar na dáoinesa ort, as a 
ttug tú a chomhmóúór so do pheacadh orra ? 

902 Agus a dubhairt Aáron, Ná hadh- 
nadh fearg mo thighearna; atá fios na 
ndáoine agadsa, go bhíuilid síad vwíéenA 
chum urchúóide. 

28 Oir a dubhradar riomsa, Déana dee 
dhúinn, noch rachus romhuinn: Óir an son 
an Mhaóis) si, an fear thug leis sinn amach 
as crich na Hógipte, ní feas dúmn cread do 
imthigh air. 

24& Agus a dubhairt misi nú, Gidh bé 
agá bhfuil éinréud óir, briseadh sé dhe &. 
Mar sin tueadar dhamhsa é : annsin do 
theilg mé san tenidh é, agus tamic an 
láoshsa amach. mm 

25 4 Agus a nuíáir do chonnairc Maóise 
gó rabhadur na dáoine táamochd ; (úir do 
rinne Aáron lomnochda íad nar náire 
dhóibn a measc a námhad.) 

26 Ann sin do sheas Maúóise a neeata 
an champa, agus a dubhairt, Cia atá do 
thaoibh an TrGnEAnRNa”? figeadá sé chug- 
amsa. “Agus do chruimngheadar mic 
Lébla uile chuige a cceann a chéile. 

97 Agus a dubhairt sé nú, Is mar so a 
deir an Tacugansa Día Israel, Cuireadh 
gach éanduine a chloidheamh ar a tháobh, 
agus éirgeadh a steach agus a mach ó 
gheata go geata ar feadh an champa, agus 





Leighsgent “daron. 


marbhadh gach áonduine a dheaibhrathair, 
agus gach aonduine a chompánach, agus 
gach aonduine a chomharsa. 

28 Agus do rinneadar clann Lébhi, mar 
a dubhairt Maóise: agas do thuit don 
phobal an lá sin timchioll trá míle fear. 

20 Oír a dubhairt Maóise, Coisreaguidh 
sibh fém a niúgch don TIGnEARNA, gach 
uile dhuine ár a mhac, agus ar a dhear- 
brathair; chor go mbronnfa se beannachd 
dhaoibh san ló a niugh. 

. 30 4 Agus tárla ar a mhárach,so ndubh- 
airt Maóise ris an bpobal, Do rinneabhair 
peacadh mór: agus annois racha misi 
suas gus an TIGHEARNA ; doh éidir go 
ndéanuinn siothcháin ar son bhur bpea- 
caidh. 

531 Agus do fhill Maóise gus an Tríoir- 
EARNa, agus a dubhairt, Oh, do phea- 
caidheadar an mhuintirse peacadh mór, 
agus do rinneadar dée óir dóibh féin. 

39 Gidheadh annois, madh áill leachd 
maith dhóibh a bpeacadh; agus muna- 
ndean, cuir misi as do leabhar (arruim 
dathchuinge ort) noch do sgríobh tú. 

33 Agus a dubhairt an TíongaRNA ré 
Maúise, Ciodh bé ar bith do pheacaidh 
am agháidhsí, is é chuirfeas mé as mo 
leabhar. 

834 Uime sn éirigh annois, treórúigh an 
pobal do náat a dubhairt mé riot : feach, 
rachaidh Maingeal romhad : gidheadh an 
lá thiucfas ine dtheachuin orra. leanfaidh 
mé a bpeacadh orva. 

35 Agus do chuir an TroiugAnNa pláigh 
ar an bpobal, do chionn an láoigh do 
dheanamh, noch do rinne Aáron. 


ES 1B. ANAAIH. 


£lithreachas an tslúaigh. 14 Iochad agus 
annsachd an tighearna. 


GUS a dubhairt an TíGrgansNa ré 

Maóise, Gluáis, agas éirigh súas as 
so, thusa agus an pobál thug tá leachd a 
mach as crích na Hógipte, don tír do 
mhionnuigh misi do Abraham, do Isaac, 
agus do lácob, dhá. radh, Dot shíol do 
bhéura mé é: 

2 Agus euiríe me aingeal rómhad ; 
agus díbeóra mé arnach an Cananíteach, 
an Tamoriteach, an Hitíteach, an Peri- 
síteach, an IHibhíteach, agus an Iebusí- 
teach : 

3 Go tír fá thuile bhainne agus mheala : 
Óir ní racha mis: suas bhur measg; Óir 
alátháoi bhar ndáoinibh crúadhinhuiníl: 
deagla go ndíobhaighfinn sibh ar a tsliche. 

4 4 Agus a nuáir do chúala an pobal 
na droichsceala sa, do dhubhadar: aeus 
níor chuir éanduine a bhreádhachd air. 

5 Oír a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maoise, Abuir ré cloinn Israel, Is pobal 
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CAIB. XXXIII. 


Aithreachas an phobait. 


créúadhmhuinil sibh : tiucfa mé súas ion 
bhur lár a moment, agus díoghbháighfe mé 
sibh : uime sin anois cuir dhíot do dheis- 
eachd uáit, íonnus go bhfeadarsa créad do 
dheana mé riot. 

6 Agus do nochdadar clann Israel íad 
féin as a mbréadhachd láimh re sliabh 
Hóreh. 

7 “7 Agus rug Maoise ar an tabernacuil, 
agus do shuighidh taobh a muigh don 
champa é, a bhtad ón champa, agus do 
ghoir tabernacuil an chomhchruinnigh dhe. 
Agus tárla, gach áon da níarradh an 
TíionEaAnsa, go ttieeadh amach go taber- 
nacuil, an chomhchruinnigh, noch do óbá2 
taobh a muigh don champa. 

8 Agus tárla a nuair do chúaidh Maóise 
gus an tabernacuil, gur éirigh an pobal 
uile, agus gur sheas gach éanduine dhíobh 
ag dorus a Íoistin féin, agus gur fhéuchadar 
a naigh Mhaóise, nó go neachuidh don 
tabernacuil. 

9 4 Agus tárla, mar do chúaidh Maóise 
a steach san tabernacuil, go ttáinic an 
piléur néullach a núas, agus gur sheas ag 
dorus an tabernacuil, agus do labhair an 
TíGrEpagNa ré Maóise. 

10 Agus do chonnairc an pobal uile an 
piléur néullach na sheasamh ag dorus an 
tabernacuil : agus do éirgheadar an pobal 
uile na seasamh, agus do adhair gaeh 
aonduine aca a ndorus a lóistin féin. 

11 .Agas do labhair an TIGHnEARNA re 
Maóise áaghuidh ar áaghuidh, mar do laibh- 
eóradh duine re na charadh, Agus do 
fhill a rís don champa : achd a sherbhíseach 
Iosua, mac Nun, an toeanach, ni dheach- 
uidh sé as an tabernacuil amach. 

12 4] Agus a dubhairt Maúóise ris an 
Tíoncanpsa, Teuch, a deir tú rumsa, 
Beir súas an pobalsa: agus ní thug tú a 
fhios damh cia, chuirfeá liom. Gidhéadh 
a dubhairt tú, Atá a fhios agum cía tha 
as hainm, agus fuáir tú grása. mar ann 
gcéadna an ino radharc. 

13 A nois uime sin, lIarrim dath- 
chuinghe ort, ma fuáir mé grása an do 
radharc, taisbéan damh a nois do shlighe, 
le mbía haithne agum, lé a bhfuighe mé 
grása an do radharc : agus meas gveroó íad 
an cineadhso do phobal. 

14 Agus a dubhairt seision, Rachuidh 
mághuidh /ewcAd, agus do bheura mé 
súáimhneas duit. 

15 Agus a dubhairt sé ns, Muna 
ndeachuidh hághaidh /iom, ná beir súas 
as so sinn. 

16 Oír cionnus bhías a fhios annso go 
bhfuair misi agus do phobal grása ann do 
radharc? nacá le thusa do dhul linn? mar 
sin deálochthar sinn, mis! agus do phobal ó 
nuilephobal,da bhfáa/ardhruimná talmhan. 


Maoise aig iaruigh Glór Dé dfaicssn. ECSODUS. 


17 Agus a dubhairt an TíGonpanNa ré 
Maóise, Do dhéana mé an ni so mar an 
gcéadna a dubhairt tusa : óir fuair tú 
grása ann mo radharc, agus atá aithne 
agum ort ad aimn. 

“48 4 Agus a dubhairt seision, Tarrnnn 
dathchuinee ort, taisbean do ghlóir dhamh. 

19 Agus a dubhairt seision, Do bhéura 
mé ar mo mhaitheas uile dul romhad, 
agus fuaigeora mé aimm an 'TIGHEARNA 
romhad; agus biad grásamhuil don ti dá 
mbía mé grásamhuil, agus taisbéanfad tró- 
caire don tí dá ttaisbéana mé trócaire. 

20 Agus a dubhairt seision, Ní fhéad- 
ann tú mághuidh dfaicsin: Óir ní fhaicfe 
éanduine mé, agus marthuimn. 

21 Agus a dubhairt an 'TíongaAnNA, 
Féuch, atá fút laimh riom, agus seasfu 
tusa. ar charruc : 

29 Agus tiucfa dhe, an feadh bhías 
mo ghlúir ag gabháil thort, go ccuiríe 
mé thusa a scoilteadh dou charruicc, agus 
foileocha mé thú leam láimh an feadh 
bhías mé ag gabháil thort : 

23 Agus toigeobha mé mo lámh, agus 
do chífe tú an chuidshiar dhíom : achd ní 
faicfighear mo ghnúis, 


CAIB. AXNIV. 
Athnuaghadh na ncclár. 9 4Admhail agus 
urnaidh Mhaoise. 19 Reachda ionar- 


ach. 98 T'rosgadh, agus folach ghnuis 
“Mlhaoisí. 


GUS a dubhairt an TIGHEARNA te 
Maoise, Snoigh ahuit fém dá chlár 
chloiche már na céad chláir: agus scriobh- 
tha misi ar na claáruabhsin na bríathra do 
bhí ann sna céadchláruibh, do bhris tusa. 

2 Agus b1 réidh ar maidm, agus tárr 
súas ar maidin go sláaábh Sma:, agus tais- 
béan thú féin ann sin damhsa a. mullach 
an tsléibhe... 

8 Agus ní thiocfa éanduie leachd súas, 
agus ná léig éanduine dfáicsim ar feadh an 
tsléibhe uile; agus ná leig na tréada mó 
na sealbhadha dmgehit as comne an 
tsleibhe sn. 

4 4 Agus do shnoigh sé dhá chlar 
chloiche do nós na gcéadchlár; agus (lo 
eirigh Maóise go moch ar maidin, agus do 
chuáidh súas ar shliabh Sínái, mar do 
aithin an T1CHEARNA dhe, agus rug iona 
laimh leis an dá chlár chloiche sin. 

5 Agus tháimc an 'TIGHEARNa a nútas 
annsa néuil, agus do sheas na fhochair 
(annsin,) agus do fhuagair amm an Tiícn- 
EARNA. 

. 6 Agus do ghabh an 'Líorrpansa thains 
asa choinne, agus do fhógair, An Tiícu- 
EARNA, An TIGHEARNA Dia, trócaireach 
agus grásmhuil, fadfhuilnghtheach, arus 
iomlán do mhaith agus dfírinne, 
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Idirghoidheadh Mlhaoise. 


7 Ag coimhéad trocaire do mhilubh, ag 
maitheamh éigceart sáruighthe agus phea- 
caidh, agus nach sáíorfuidh ar eanchor na 
ciontuigh ; ag leanmhuin chiontadh na 
naithreachd ar an gcloinn, agus ar chloinn 
na CcClomne, ,go nuige an treas agus au 
ceathramhadh glan. 

8 Agus do nnne Maoise deithneas, agus 
(lo chrom a cheann chum na talmhan, 
agus do adhair sé. 

9 Agus a dubhant, Ma fuáir mé annois 
grása ann do radharc, Ó a TIGHEARNA, 
tigceadh an TíocirganRNa nar measg, guidhim 
thú; (óir is dáoime cruadhmhuiní!l íad); 
agus maith ar ccoir agus ar bpeacadh, 
agus glac sinn mar hoighreachd féin. 

10 4] Agus a dubhairt seision, Feúch, 
do nín cunnradh : as coinne do phobail 
uile do dhéana mé ionganta, a leitheid 
nach déarnadh san domhan uile nó a 
néanchrách: agus do chífid an pobal uile 
a aneasc a bhfuil tú do chifid obair an 
Tron-Eansxa : oír as ní uathbhasach do 
dhéana mé not. 


11 Coimhedsa an ná áitheonus iné dhíol 


annsa ló niugh: féuch, tiomaíníe mé a 
mach romhad an Tamoríteach, agus an 
Cananíteach, an Hitíteach, agus an Pen- 
síteach, agus an Hibhiteach, agus an lebu- 
síteach. 

19 Tabhair haire dhuit féin, deaela go 
ndéanta cunnradh ré dathchasuabh na tire 
iona bhfuil tú ag dlul, deagla go mbíadh 
sin na dhul ann do lár “astigh : 

15 Achd scriosfaidh sibh a naltóra, 
brisúieh sibh a niómháighe, agus gearrfuidh 
sibh síos a ngarraín : 

44 Oír ní adhrocha tú dia ar bith eile: 
oír an TIíGHEARNA, a bhfuil amm Ead- 
hur, as Dia eadmhar é: 

15 Deagla go ndéantaá cunnradh ré 
dul hein na tíre, acus go rachadaúóis 
do stnapachus a ndiáigh a ndée sin, agus 
iodhbuirt do dhéan mham undeeibh, agus 
go neairfeadh duine thusa, agus go míosfa 

dá iodhbuirt; 

16 Agus go nelacfáa a nmghiona dot 
mhacaibh, agus go ) rachadáois a nínoheana, 
do striapachns a ndiaigh na ndce sin, 
agus go ttiubhraidís ar do mhacaibhsi dul 
do striapachus a ndiaigh a ndeé. 

17 Ní dhéana tú dée Jeaghtha dhuit 
ii 

8 4€ Cumhdeocha tír féasta a naráin 

cá bhi! Séachd(l la iósas tú arán ean 

laibhín, mar do aithin misi dhíot, a naimsir 

na iníosa Abih: Oir is ann sa Mhi Alab 
tháinic tú a mach as an Egipt. 

19 A nuile ní osclus an bhrí is liomsa 
é; agus a nuile phrnudil a measc hair- 
néis sá más damh é na caóra, bhiás Arionn,. 

20 Achd céadghin assail fuáisceola tú 


Seriobhthar nan aitheantighe. 


le húan : agus muna bhfuascla tú €, annsin 
bunsfe thú a mhuinéúul. Fuaisceóla tíí céid- 
bhreith do mhac uile. Agus aní thiucfa 
éanduine dom lathairs folamh. 

91 4í Sé la dó dhéana tú: obair, achd 
amnsa seachmhadh lá do dhéana tíí comh- 
nuigch: a nainmsir treabhtha, agus annsa 
bfhóghmhar do dhéana tá BhimhAás. 

99: 4 Agus cuimhdeocha tú féasta na 
scachdanhuineadh, na. gcéadthoradh fogh- 
mhuir na cruithneachta, agus féasta an 
tárrloigh a ndeireadh na bliadhna, 

23 4 Tí huaire san mblíadhuin tiocfaid 
do chlann mhac uile, a lathair an Tíion- 
EARNaA Día, |ía Israel. 

24 Oir teilgíe nasí na cinidheacha a 
amhach romhad, agus leisíe mé fairsinge 
chun do Bi rannaih: ní mó Iarrfas éan- 
dume do dhúthaigh, an tan rachus tú 
súas dot thaisbeanadh feín a Jathair an 
TíionEansa do Dhía trí huaire san inbli- 
adhuin. 

25 49 Ni ofráilfe tú fuil mo íodhbartha 
maille re laibhín; mi inó léigíighear féasta 
íiodhburtha na. casca chum na inaidne, 

26 An chéad chuid do chéad toradh 
thfearuinn do bhéura tíúí go tigh an Tion- 
EARNA do Dhía. Ní bhruighfe tú mean- 
nan a mbainne a. mathár. 

a7 9] Agus a dubhairt an TíGHEARNA ré 
Maóise, Scríobhsa na focailsí : oír is do 
reir chéille na bhíocalsa do rinné inis 
cunnradh not féin, agus re Íhsracl. 

98 Agus do bhí sé ann sin a bhfochair 
an TICHEARNA cheathrachad Ia agus 
ceathrachad oidhche; nior ith sé arán, 
agus niór ibh sé uisce. Agus do sgríobh ar 
na cláruibh íocail an chunnartha, 1 na deich 
naitheanta. 

209 4 Agus tárla, a néair tháinic MÍaóise 
a núas ó shliabh Smaí maille re dhná 
chlar na fádhnuis a lánnh Mhaúise, a 
núair thainic sé anúas on tslíábh, nach 
raibh a ífJlnos ag Maúise gur dheallruigh 
croiceann aighthe an feadh do bhí ag 
comhrádh nsion. 

30 Agus a núairedo chonnairc Aáron 
agus clann Israel uile Maúise, téuch do 
 Nhanr 'uieh croicionn a aghaidhe: agus do 
bhí easla orra teachd na ghar. 

51 Agus do ghoir Naoisi chuige íad; 
agus do fhill Aáron, agus úachdaráin an 
chomhchruinnich wile chuige: agus do 
labhair Maóisce nú. 

50 Agus na dhuáigh sin taneadur clann 
Israel uile a ngar dhó : agus tug se dhóibh 
aithne sa ile ni dar labhair an Tion- 
EARNA nis air shabh Sinái. 

SS Agus do chuir Maóise folach ar 
aghaidh, só gi scuir se do labhairt nú. 

34 Bha: a núair do chuaidh Maúisi a 
steachas coinne an TrounganNaAado labhairt 

39 
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AXXXV. Reachd na saorthiodhluicthe. 


ris, do chuir an folach dhe, nó go ttaínic a 
mach. Agus táinic a mach, agus do labh- 
air re cloinn Israel ann í do. haithnígheadh 
dhe. 

35 Agus do choncadar clann Israel 
aghuidh Mhaúóisí, gur dheallraidh croiceann 
aghaidhe Mhaúise : agus do chur Maúóisi 
an Íolach ar aghaidh a ms, no go ndéach- 


uidh a steach Ho chaint nis. 
CAIB. XXX V. 
Ailhne chinnteach ama ntsabtloid. A 


gus saorthiodhlaicthe an phobuil, 


GUS do chruinnigh Maúóise comh- 
chruinniughadh chloinne Israel uile a 
gcionn a chéile, agus do raídh riú, A sad 
so na bríathra do aithin an TIGHEARNA 
dhíbhs, go ndéarnadh sib/.íad, 

2 49 Sé lá do dheántar obair achd an 
seachdmhadh lá biáidh sé na l4 saóire 
aguibh, saábóid shúaimhneasa don 'Tíion- 
EARNA : : giodh bé ar bith oibhrigheas ann- 
sm cuirfighear chum baís é. 

3 Ní dheargfuidhe teine ar íeadh bhur 
náiteach a ló na sabóide. 

4 (1 Agus do labhair Maúóise re comh- 
chrumniughadh chloinne Ísrael uile, dha 
rádh, .As é so an ní do aithin an Tíos- 
EARNA, gá rádh, 

5 Tógbhuidh 'eadruibh ofrail don pin. 
EARNA: giodh bé ar bith eá bhfuil croidhe 
toileamhuil, tugadh sé leis i, ofrál don 
TIGHFARNA; Ór, agus airgead, agus prás, 

6 Agus gorm, agus purpuir, agus scár- 
laoid, agus Tinéadach fínealta, agus fonna 
gabhar, 

7 Agus croicne reitheadh daite dearc, 
agus croicne broc, agus adhmad Situm, 

8 Aecus ola chun án tsoluis, agus spíos- 
ra chum ola ungtha, agus don túis dheagh- 
bhaluidh, 

9 Agus clocha Onics, agus clocha re 
gcur san ephod, agus annsa Tnuchdphláta. 

10 Agus tiocfa- gach uile dhuine glic- 
chroidheach eadruibh, acus déanuidh gach 
éainní dar aithin an Liom Aí 

11 An tabemacuil, a lóistin, agus a 
fholach, a tháitse, a chláir, agus a bhar- 
ruidhe, a philéir, agus a shoicéid, 

12 An airc, agus a maididhe, min Tis 
an tsuidhe thrócaire, agus Íolach a chínn, 

13 An bórd, agus a mhaididhe, agus 
a shoithighe stil agus an tarán taisbeanta, 

14 An coinnleóir mar an ccéadn:L chúm 
an tsoluis, agus a. imbeanann ris, agus a 
lampuidhe, maille ris a nola chum an 
tsolui, 

15 Agus altoír na túis), agus a. maid- 
idhe, águs a nola ungtha, agus an túis 
deaghbholuidh, agus bruit an doruis ag 
dul a'steach an tabemacuil, 

16 Altoír na holrála loisge, maille re ua, 


Oífreil aontoileamhuil an phobal. 


ghráta práis, gun a maididhibh, agus a soi- 
thighibh uile, an lábhéir agus a chos, 

17 Bruit na cúirte, a Piléir, agus a 
bhuinn, agus brat doruis na cúirte, 

18 Tairmgidhe an tabernacuil, agus 
tairngidhe na chirte, agus a gcorduidhe, 

19 Culadha na serDhíse, do dhéanamh 
serbhíse annsan ai naomhtha, an téad- 


ach naomhtha do Aáron an sagairt, agus “” 


éaduighe a mhac, do mhiniostralachd a 
npoifig an tsagairt. 

20 4 Agus do imthigheadar comh- 
chruinmughadh chloinne “Israel uile as 
]athair Mhaóise. 

91 Agus tangadar, gach éanduine aca, 
ar chorruigh a chroidhe súas é, agus gach 
éanduine do rinne a spíorad aontadhach, 
agus tugadar leó ofrail an 'TIGHEARNA 
chum oibre thabernacuil an chomhchruin- 
nigh, agus chum a sherbhíse uile, agus 
chum a éaduighe náomhtha. 

22 Agus tangadar, ar áon fir agus mná, 
an mhéid do bhí do chroidhe thoileamhuil, 
agus tugadar bráisléid, agus cluasfháin- 
uidhe, : agus fainnidhe, agus 'táibleíd, a nuile 
shéud óir : agus gach fhear dar ofráil do 
ofráil sé of áiÍ oír don TIGngARNA. 

23 t| Agus gach áon, agár frith gorm 
agus purpuir, agus scarláoid, agus linead- 
ach tínealta, agus fronnadA gabhar, agus 
,Croicne dearga reitheadh, agus croicue 
“broc, tugadar leó íad. 

24 A nuilc dhuine dar ofráil ofráil airgid 
nó phraís tng sé ofral an TIGHEARNA 
leis : agus gach áon, ag ar fríth do chrann- 
uibh Sitnm chum oibre na serbhíse, 
thugadar leó sad. 

95 Agus na huile mhná. do bhí glic- 
ehroidheacha do sníomhadar le na lámh- 
uibh, agus tugadar leó an ní do shníomhad- 
ar, ar áon do  ghonm, agus do phurpuir, agus 
do scárláoid,”agus do líneadach finealta. 

26 Agus na huile mhná ar chorruirh a 
ccroidhe súas íad a ngliocus do shníomha- 
dar fionnadh gabhar. 

97 Agus tugadur na huachdaraín clocha 
Onice leó, agus clocha da geur ann sa 
nephod, agus ann sa nuchdach naomhtha, 

28 Agus spíosra, agus ola chuin an tsó- 
luís, agus chum na hola ungtha, agus chum 
na túise deaghbholuidh. 

29 'Tugudar clann Israel ofráil thoil- 
teannach leó chum an TIGHEARNa, a 
nuile fhear agus bean, a ndeama a 
ccroidhe “toilteanach dil, do thabhairt 
mcithe leó chum gach uile shórt oibre, 
noch do aithin an ''áaGngArRNA do dhéan- 
amh lé laimh Mhaúise. 

30 $€ Agus a dubhairt Maúise re cloinn 
Israel, Féuchaidh, do ghoir an TIGHEARNA 
so hainmneamhuil Besaleel mae Urí, mhic 
liur, do threibh Iúdah; 
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ECSODUS. 


Túrsgan go lór chum an úibre. 


31 Agus do lón sé do spioraid Dé é, a 
ngliocus, a ttuicse, agus a, neolus, agus ann 
a nuile ghné oibre; 

52 Asus do chuma oibreach gcúirialta, 
doibriughadh a. nór, a nairgead, agus a 
bprás, 

33 Agus a ngearradh cloch da gcur, 
agus a snoigheadh adhmuid, do dhéanamh 
gach aon ghné oibre eóluigh. 

34 Agus do chuir ann a chroidhe go 
míuníeadh, é féin, agus Aholab, mac 
Ahisamach, do threibh Dan. 

35 Do líon sé íad sin do eagna chroidhe, 
doibriughadh a nuile gné oibre an tsaoir, 
agus a noibríghe glic, agus an té oibrígh- 
eas snáidiomhaigheachd, a ngorm, agus a 
bpurpuir, agus a scarláoid, agus a lion 
fhinéalta, agus a ufhicheádóra, noch do ní 
obair ar bíth, agus lasin chumus obair 
ghéarchúiseach. 


CAIB. XXXVI. 


Faidhtoas thabharluis an phobail. 8 Áta 
obair an tabernacail ar tíonnsgnadh 
réir mar do ordlnigA Día. 

N sin do oibrigh Besaleel agus Aho- 

hab, agus gach éanduine glic- 
chroidheach, ann ar chuir an TIGHEARNA 
críonnachd smgus tuigse díngháil eóluis 
cionnus do oibreochadh gach uile shórt 

oibre do sheirbhís na sanctóra, do réir a 

nite ní dar aithin an T4GHEARNA. 

Agus do ghoir Maóisí Besaleel agus 
he agus gach wáonduine glic a 
ccroidhe, a. ohuir an TrGHEARNA eólus 
iona chroidhe, eadjon gach éanduine ar 
chorruigh a ehreidhe é do theachd chum 
na hoibre dá déanamh : 

3 Agus do ghlacadar ó Mhaúise a nuile 
oírail, noch thugadar clann Israel leó 
eltain, oibre sherbhíse na sanctóra, do 
dhéanamh /eis sin. Agus tugadar chuige 
fós ofrála dhá ttoil gach maidin. 

4 4. Agus tangadar na daóine glioca 
uile, do oibrigh obair na sanctóra uile, 
gach aonduine óna obair nóch do ninnea- 
dar: 

5 Agus do Jabhradar ré Maóise, ghá 
radh, Atáid an pobalsa ag tabhairt leó 
ní is ro mhó ná nadhthear a leas chum 
serblúse na hoibre do aithin Dia do dhéan- 
amh. 

6 Agus tug MÍaóise aithne, agus tugadar 
fá deara fógra ar feadh an champa, dha 
radh, Na déanadh fear nó bean ní is mó 
dobair ar ofráil na sanctora. Marso do 
thoirmiosgadh an póbal ó ní do thabhairt. 

7/ Oir budh lór an túrsgan do bhí 
aca do dhéanamh na hoibre uile, agus 
ní budh mó. 

8 4 Agus gach éanduine glicchroidh- 
each na measc dar oibhrigh obal an 


Cuirtinigh an tabernacuil. 


rabernacuil do rinne sé deich gcínrtíne 
do lon fhínealta chasta, acus gorm, agus 
purpuir, agus scárlaoid: ré cherubinibh, 
dobair chéardamhuil do nmne sé íad. 

0 Budh é fad gach éanchúirtin fithche 
agus ochd gcubhaid, agus do budh é leith- 
ead gach éanchúirtín ceithre cubhaid : do 
bhádar na céirtine uile deinmheíid. 

10 Agus do coimhcheangail sé na cúig 
crirtíne aon daroile: agus na coig cíirtimgh 
eile do choimhcheangail se aon dar oile, 

11 Agus do rinne lúba do ghorm ar 
imeal aon chúirtín ón cciumhuis ansa 
ccoimhcheangal: mar an gcéadna do rinne 
annsa táobh amuich do chúirtin ei/e, a 
ccoimhcheángal an dara. 

12 Caogad lúb do rinne sé a néanchúnr- 
tín, agus caogad lúb do rinne sé a nimiol 
an chúirtín do ó/í a ccoimhcheangal an 
dara : do chonermhadar na laba gach can- 
chúirtin te chéile, 

13 Agus do mnmne caogad taitse oír, 
agus do choimhcheangail na cúirtíne gach 
aon dar óile les na taítsibh: ionnus go 
bíadh sé na éantabernacuil. 

14 “7 Agus do rinne cíirtine d4fonnadh 
gabhar don lóistín ós cionn an tabernacuil: 
éan cíirtín déag do rmne dhíobh. 

15 Do budh é fad éanchúirtín díobh 
tríochad cubhad, agus ceithre cubharxdl do 
budh é leithead déanchúirtín : do bhádar 
au táonchúirtín déag déinmheid. 

16 .Agus do choimhcheanguil cúng cúir- 
tíne leó fein, agus sé cúirtíne leó féin. 

17 Agus do rinne cáogad lúb ar a nim- 
eal a muigh don chíúrtín annsa choimh- 
cheangal, caógad lúb do mnne sé ar 
Iimeal an chfirtín noch choimhcheanglas 
an dara. 

18 Agus do rinne sé cáogad táitse do 
phráis do choimhcheangal an lóistin dá 
chéile, chor go mbía na éan. 

19 4 Agus de rinne folach don lóistín 
do chroicmbh reitheadh daite dearg, agus 
folach do chroicmbh broc ós a chionn. 

20 4 Agus do rinne búird don taber- 
nacuil do chrann Sitim, na seasamh súas. 

921 Do budh é fad buird dhiobh deich 
ccubaid, agus budh é leithead buird éan- 
chubhad go leith. 

22 Do bhádar dhá mhoirtis a néan- 
bhord, ionann fad da gach aon díobh ó 
chéile: marso do rinne sé duile bhórdubh 
an tabernacuil. 

23 Agus do rinne buird don taberna- 
cuil; fithche bórd don taúibh ó dheas: 

24 Agus do rinne ceathrachad soicead 
dairgead fáoi an bhúichid bórd; dhá shoi- 
cead fáoi éanbhórd da dha mhoirtís, agus 
dha shoicéad fáoi bhórd eile da dhá 
mhoirtis, 

25 Agus don taobh eile don tabernaecuil, 
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CAIB. NXAVII. Buird agus barra an tabernacaal, 


noch atá leith ns an gcoirnéal thuaidh, do 
rinne sé fithche bóird, 

26 Agus a gceathrachad soicéad aireid ; 
dha shoicéad tá éanbhórd, agus dhá shor- 
céad fa bhórd eile. ) 

97 Agus do thaáobhuibh an tabernacuil 
leith shiar do rinne se sé buird, 

28 Acus do rinne sé dha bhórd do 
choirnealuibh an tabernacuil iona dhá 
thaobh. 

29 Apus do bhádar coimhcheangcailte 
shiús, agus coimhcheangailte dá chéile agá 
cheann, déanfhaáinne : inar so do rinne sé 
riu aráon ann sa dá choirnéul. 

30 Agus do bhádar ochd mbuird; agus 
a soicéid sé soiceid déag aireid, dha shoi- 
cead faúi gach eanbhórd. 

51 4 Agus do rinne barruidhe do chrann 
Sitim ; cína bharra do bhórduibh éan- 
taoibhe an tabernacuil. 

39 Agus cúig bharra do bhórduibh an 
taoibh eile don tabernacuil, agus cáig 
bharra do bhórduibh an tabernacul don 
taobh shíar. 

33 Agus tug sé ar an mbarra mead- 
honach dul thrid na bórduibh ó cheann go 
ceann. 

34 Agus do fholuigh se na buird le 
hór, agus do rinne sé a bhfainnidhe dór 
chun a mbeith ng néáatibh do no barruidh- 
ibh, agus do fholuigh na barruidhe le hór. 

35 4] Agus do rinne sé fólach do ghorm, 
agus do phurpuir, asus do scárlaóid, agus 
do línéadach fhíneaita chasda : mailíe ré 
cherubínibh do rinne sé é le hobair chéar- 
damhuil. 

36 Agus do rinne dhó sin ceithre piléir 
do chrann Sitim, agus do fholuigh sé le 
hór íad: do bhádar a ccerúcuidhe dór; 
agus do theilg sé dhoibh ceithre soicéid 
airgid. 

832 4 Acus do rinne sé brat do dhorus 
an tabernacuil do ghorm, agus do phurpuir, 
agus do scárláóoid, agus do línéadach thín- 
ealta chasda dobair shnáithide ; 

38 Agus a chúi piléir gun a ccrúcuidh- 
ibh: agus do fholuigh sé a gcaipitre agus 
a bhfléid lé hór: ach do bAí a ccíig: 
súicéid do phrás, 

CAIB. AXXVII. 
Ata so ag leanmhuin fós ar obair ag 
tabernacuil do ul[mhughadh. 
GUS do rinne Besaleel a náirc dé 
chrann Sitim : dhá chubhad go leith 
do bhí iona fad, agus cubhad go leith iona 
leithead, agus cubhad go leith iona háirde. 

9 Agus do fholuigh í le hór fiorghlan 
amuith agus a stigh, agus do rmne dhí 
coróin Óir timchioll fa gcuáirt. 

3 Agus do theilg dhi ceithre fháinne 
Óir, dá ceithee coimealuibh; eadhón dhá 


An suidhe trocaire dór. 


fháinne ar áon táobh dhí, agus dha fhainne 
ar aon taobh dhí, agus dhá fháinne ar an 
ttáobh eile. 

4 Agus do rinne sé maididhe do chrann 
Sitim, agus do fholuigh sé le hór íad: 

5 Agus do chuir na maididhe ann sna 
famnidhibh ré taobh na háirce, diomchnr 
na hairce. 

6 4 Agus do minne an suidhe trócaire 
dór fhíorghlan; dha chubhad go leith do 
bhí iona thad, agus cubhad go leith iona 
leithead. 

7 Agus do minne dhá cherubin dór, 
ar na mbáúaladh amach as énphíosa do 
rinne sé íad, ar dhá chéann an tsuidhe 
thrócaire; 

8 Aon chérub ar an gcionn don táobh- 
sa, agus cherub eile ar an gceann don 

táoibh úd : amach as an tsuidhe thrócaire 
do rinne sé na cherubinigh ar a dhá cheann. 

9 Agus do leathnuigheadar na cherub- 
imgeh amach a scíatháin go hárd, agus do 
fholchadar lé na sciathánuibh ós cionn 
an tsuidhe thrócaire, guna naighthibh 
gach aon ar a chéile; leath ris an tsuighe 
thrócaire do bhádar aighthe na cherubíimgh. 

10 “1 Agus do rinne sé an bórd dó 
chrann Sitim : dha chubhad dób é a fhad, 
agus cubhad a leithead, agus cubhad go 
leath a airde: 

11 Agus do fholuigh sé é lé hór fíor- 
ghlan, agus do rinne dhó coróin dór timch- 
iol! fa gcuáirt. 

19 Mar an gcéadna do rinne sé dhó 
imiol doleithead|] baise timchioll fá gcuairt; 
agus do rimne coróin Óir dá imiol sin 
timchioll fá ccuíirt. 

13 Agus do theilg sé dhó ceithre fhainne 
Óir, agus ; do chuir na fáinnidhe ar na ceithre 
coirnénluibh ann a cheithre chosubh. 

14 Thall ar aghaidh a mmul do bhádur 
na fáinnidhe, áite na maideadha chum an 
bhuird diomchur. 

15 Agus do vwinne sé na maididhe do 
chrann Sitim, agus do fholmgh sé dór íad, 
diomchur an bhuird. 

16 Agus do rinne sé na soithiehe do 04; 
ar an mbórd, a mhíasa, a lácha, agus 
a chupáin, agus a bhrat chum a fholach, 
dór fhiorghlan. , 

17 4 Agus do rinne sé an coinnleúir 
dór fhíorghlan: dobair bhuáilte do mnne 
sé ann coinnleóir; ; a chos, agus a bheang- 
ain, a scáluidhe. agus a ” chnaip, agus a 
bhlátha, do bhádur don ccéudna. 

18 Agus sé bheaneán ag dul amach as 
a tháaobhubh; trí bheangan don choinn- 
leóir as taobh dhé, agus trí bheangán don 
choinnleoir as an ttáobh eile. 

10 “Ti scála ar na ndéanamh do reir 
chumtha almóimne a nénbheangán, cnap 
agus blath; agus trí scála déanta amhail 

tu 


ECSODU5S. 


Alíoir na túise ar na dheanadh. 


almóinne a mbeangán eile, cnap agus bláth; 
miar sin ar fad amach na sé mbeangan 
ag dul amach as an gcoimnleúóir. 

20 Agus do bhádur ceathre scala amnsa 
choinnleóir deanta amhail ajmoinne, a 
chnagp, agus a bhlátha : 

61 Agus cnap faoi dhá bheangán don 
ccéadna, agus cnap faoi dhá bheanghán 
don ccéadna, agus cnap faói dha bhean- 
gan don cceadna, do réir na sé mbean- 
gan ag dul amach as. 

39 “Do bhádur a ccnaip agus a mbean- 
gáin don ccéadna; do bás sé uile a néan 
obair bhuáilte dór fhíorghlan. 

23 Agus do rinne sé seachd lampa, agus 
a. smólghlantóire, agus a mhiása smúóil, dór 
f híorshlan. 

94 Do thallann dór fhiorchlan do vinne 
sé é, agus a shoighthighe uile. 

25 4] Agus do rinne sé altóir na túise 
do chrann Sitim: bá cubhad a fad, agus 
cubhad a leithead; do bA; $í ceathair- 
bheannach, agus dhá chubhad na hairde, 
do bhádar a beanna don ccéadna, 

26 Agus do fholuigh sé í le hór fior- 
ghlann,, araon a. huachdar, agus a taóibh 
ia gcúairt, agus a beanna : mar an gcead- 
na do rinne sé dlu coróin óir timchuoll fa 
gcuaitt. 

27 Agus do rinne dha fhainne óir dha 
faoi na coróin, láimh ré na dhá choirnéul, 
ar a dha thaobh, do bheith na náitibh ag 
na maididhibh lé na níomchórthuigh í. 

28 Agus do inne na maididhe do 
chrann Sitim, agus do fholuighsé le hóríad. 

294 Agus do rinne a nola ungtha naomh- 
tha, agus an túis ghlan do spiósra, deagh- 
bholuidh, do réir oibre an photecarígh. 


CAIB. XXXVIII. 


Modh air a ttugadh obair an. tabernacuit 
go crích. 


GUS do rinne sé altóir na nofráladh 

- loisge do chrann Sitim : cúig cubhad 
a faide, agus cúig cubhaid a leithead; do 
bhi sá ceathaírbeanach: agus trí cubhad a 
hairde. i ! 

2 Agus do mnne sé a beanna ar a 
ceithre coirnéuluibh; do bhádar a beanna 
don cceadna: agus, do fholugh sé lé 
prás í. 


- 8 Agus do rmne soitlughe na haltóra 


uile, na potuighe, agus na sluáiste, agus na 
baisinigh, agus na hadhail; agus na hoighne 
féimeadh,: a soithighe uile do rinne sé do 
phrás íad. 

4 Agus do rinne sé do naltóir gráta 
práis dobair lín fíoi na compás shíos nuige 
a lar. 

5 Agus do theilg ceithre fháinne do 
Féin, chorruibh an ghráta phráis, dá 
mbeith ná náiubh do na  maididhibh. 


An Chuirt na piléir is na soiceid. CAIB. XXXIX. Basaleel agus Aholial fir obrighthe. 


6 Agus do rinné na maididhe do chrann 
Sitim, agus do fholuidh le prás íad. 

7 Agus do chuir sé na maididhe ann 
sna, fainnidhabh ar tháobhuibh na haltóra, 
da hiomchar; do rinne sé a naltóir toll lé 
cláruibh. 

8 4 Agus do rmne an labhéir do phrás, 
agus a chos do phrás, do scathánuibh na. 
mban noireachduis, noch do chruinniogh- 
adh ag dorus thabernacuil an chomh- 
chruinmgh. 

9 4] Agus do mnne sé an chúírt: ar an 
ttaoibh ó dheas leath ó dheas bruit na 
cuirte do líon fhínealta chasda, do chéad 
cubhad : 

10 Bá fithche a bpiléir, agus bá fithche 
a soicéid práis ; crúcuidhe ná bpiléur agus 
a bhfiléid dairgead. 

11 Agus chum an taoibh thuáigh bruií 
do chéad cubhad, á &8tche a bpiléir, agus 
fitche a soicéid phráis, crúcuidhe na bpi- 
léur agus a bhfiléid dairgead. 

12 Agus chum an táoibh shiar : brait 
do cháogad cubhad, a bpiléir a deich, agus 
a soicéid a deich; crúcuidhe na bpiléur 
agus a bhfiléid dairgead. 

13 Agus don taoibh shoir, leath shoir, 
cáogad cubhad. 

14 Bruit éantaoibhe an gheafa bá cúig 
cubhaid déug; a bpileéir a tri, agus a soi- 
céid a ttí. 

15 Agus don taobh eile do gheata na 
cuirte, ar an laimhse agus ar an laimh 
úd do bhádar bruit do chíng cubhaid deug; 
a bpiléir a trí, agus a soicéid a trí, 

16 Bruit na cínrte uile tmchioll fa 
gcúairt, do budh, hnéadach fhinealta casda 
iad. 

17 Agus na. soiceid do mna paléuruibh 
do phráis; crúcuidhe na bpiléur agus a 
bhfiléid dairgead ; agus folach a gcaipi- 
treach dairegead; agus piléir na cúirte uile 
ar na bhfúilléideadh lé hairgead. 

13 Agus an crochadh chun geata na 
cínrte dobair shnáithide, do ghorm, agus 
do phurpuir, agus do scárláoid, agus do 
líneadach fhínealta chasda: agus ba fithche 
cubhad a. fhad, agus cúig cubhaid áirde a 
leithne, coimhfreagarthach do bhratuibh na 
cúirte, 

19 Agus óa ceathair 84 bpiléir, agus a 
soiceid phráis a ceathair; a ccrúcuidhe 
dairgead, agus folach a gcaipitreach agus a 
bhfiléid dairegead. 

20 Ach tairneidhe an tabernacuil uile, 
agus na cuirte fa gcúairt, do Dudh práis 
tad. 

21 fT IS é so suim an tabermnacuil, 
thabernacuil na fiadhnuise, mar do háir- 
eamhadh é, do réir aíthne Maóise, chum 
sherbhíse na Lebhíteach, le láimh Ithamar 
mhac Aaron an sagart, 
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22 Agus besaleel mac Uri, mhíc Hur, 
do threibh Iudah, do vinne a nuile ní do 
aithin an Trcugap sa do Mhaóise. 

23 Agus do ó/í maille ris Aholiab mac 
Ahisamach do threibh Dan : grabhaluigh, 
agus' oibrigh céardamhuil, agus bróidinéir 
a ngonn, agus a bpurpuir, acus a scárláoid, 
agus a lineadach fhínealta, 

24 An mhéid óir do caitheadh aile leis 
a nobair le uile obair na háife naomhtha, 
eadhon Ór na hofrála, ba fithche agus naúói 
ttalanna, agus seacht ccéad agus tríochad 
secel, do reir shecel na sanctóra. 

25 Agus móid airgead na ndaoine do 
háirmheadh don chomhchruinniúghadh bu 
céad tallann, míle agus seacht ccéad agus 
trí fithchid agus cíng secel déue, do seír 
shecel na sanctóra. 

26 Beca ar son gach éanduine, is é sin 
leath secel, do réir shecel na sanctóra, av 
son gach aónduine da mdúeachuidh dhá 
aireamh, ó fhithchid bhadhan daóis agus 
Ós a chionn, a sé céad míle agus ti mhile 
agus cíng, chéud agus caogad /ea.”. 

27 Agus don chéud tallann aireid do 
teilgeadhh soicéid na sanctora agus soiceíd 
an fholugh; céad soicéad don chéud tall- 
ann, talann ar son an tsoicéid, 

28 Agus don mhíle seachd ccéad 
seachdmhoghad agus a ccúig seceí do 
rinne se crúcuidhe dona piléuruibh, agus 
do fholuigh a ccaipitre, agus do fhiléi- 
didh íad. 

29 Agus do óá; prás na hofrala na 
sheachdmhoghad tallann, agus na dháimhíle 
agus an ceithre chéud secel. 

30 Agus is leis sin du rinneadh soicéid 
do dhorus thabernacuil an chomhchruin- 
nigh, agus a naitúir phráis, agus au gráta 
práis dh, agus a nuile shoitheach no hal- 
fora, 

531 Agus soicéid na cínrte timchioll 
fa gcúiairt, agus soicéid gheata na. cúirte, 
agus tairngidhe an taberaacuil uile, agus 
tairngidhe na cúirte uile timchioll fá gcu- 
airt, 

CAIB. XNXXIS. 
táid culadha naomhtha na nsagart ar na 
ndeunamnAh, . 
GUS don ghorm, agus don phurpuir, 
agus don scárlácid, do mmnneadur 
ceaduighe seirbhíse, do dhéanamh ser- 
blase an sa náií naomhtha, agus rinneadar 
na culadha naomhtha do Aáron; mar do 
aithin an TTGHEARNA do Mhaúise. 

2 4 Agus do mmne an téphod dór, do 
ghorm, do phurpuir, agus do scárláoid, agus 
do hnéadach mhin chasta. 

5 Agus,do bhuaileadar an tór na phla- 
tadhuibh $ana, agus do eghearradar sn 


—- t 
théaduibh cé, da oibríughadh annsa ghorm, 


án tuchdphlata guna chlochadh oille. ECSODUS. 


agus annsa phurpuir, agus annsa scát]aoid, 
agus annsa lnéadach fhinealta, maille (é 
hobair ghéarchuísigh. 

4& Do rinneadar píosuidhe gualann dó, 
dha choimhcheangal dá chóéilé: leis an dá 
umniol do choimhchlieangladh dha chéile é. 

5 Agus cros cúirúalta a ephoid, do 
bhí air, do bhí don chéadna, do réir a 
oibre sin ; dór, do ghorm, do phurpuir, do 
scárlaoid, agus do hnéadach fhínealta 
chasta; may do aithin an TíGHhEARNa do 
Mhaóise. 

6 Agus do oibrigheadar clocha onice 
ar na gcur a stigh a bhfáilgibh óir ar na 
ngrábháil, mar ghráabhaltar signéid, maille 
ré hanmannubh chloinne Israel. 

7 Amuus do chuir sé ar ghuáilibh an 
ephod íad, ar cho?' go inbéidis na gcloch- 
uibh mar chuimhne do chloínn Israel ; mar 
do aithin an TrGoHEARNa (a Mhaúise. 

8 4 Agus do nmne an tuchdphláta do- 
bair ghlic, cosmhail rá hobair a nephoíd; 
dór, do ghomnn, do phurpuir, do scárlaoid, 
agus do líneadach fhínealta chasda. 

9 Du bhí sé ceathairbheannach ; do rin- 
neadar an tuchdphláta dúbalta; róéisí do 
bhí na fhad, agus réis na leithead, ddú- 
balta. 

10 Amus do chuireadar ann ceithre 
chúrsa do chlóchuibh : cursa do shardius, 
do thópas, agus do charbuncail; ass é so 
an cead chúrsa. 

11 Agus an dara cúrsa, eineraud, sa- 
phir, agus thamoiid. 

15 An treas cúrsa, hgur, agat, agus 
anletist, 

15 Amus an ceathramhadh cussa, benil, 
agus once, agus iasper : “lo bhádar curtha 
a stigh a bhtailgibh óir iona ndrúduibh. 

14 Anus do óáadur na clocha do réir 
anmamaa chloinne [srael, a dó dhéag, dó 
véir a namnann, amhail ghrábháil shie- 
néid,, gach éanduine gun a. ainm, do réir an 
da threibh dhéug, 

15 Agus do rmmneadar ar an uchd- 
phlata slabhruidhe ann a cheannnibh do- 
bair flaghte dór fhíorshlan, 

16 Agus do mnneadur dhá fhail úir, 
agus dha fháinne Óir, agus do chuireadar 
an da fháamne ar dhá cheann an uchd- 
phjáta. 

17 Agus do chuireadar an dá shlabh- 
radh fhighte dór anas, dá fháinne ar 
cheannubh an uchdphláta. 

18 Agus dhá cheann an dá shlabhraidh 
fhighte dhaingníodar annsa da fhail, avus 
do chuireadar íad ar ghuaillibh a nephoid, 
roimhe. 

19 Agus do wmnneadar dha fhaínne 
dór, agus dó chuireadar úad ar dhá cheann 
an uchdphlata, ar a imeal, noch do bá; ar 
thaobh a néphoid taobh a stich, 
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20 Agus do rminneadur dhá fhainne eile 
dór, agus do chuíreadar íad ar dhá thaobh 
a nephoid shíos, leath ns an gcuid 
thosuigh dhe, thall ar ágháidh a chomh- 
cheangail, Ós cionn chreasa chuirialta a 
nephoid. 

91 Agus do cheangladar an tuchdph!láta 
le na fháinnighibh dtláinniglibh a nephoid, 
lé lása do ghorm, chor go mbia ós cionn 
an chreasa chuirúalta a nephoid, agus 
nach scáoilú an tuchdphlata ó nephod ; 
mar do aitlun an T'iGHEagNa do Mhaúise. 

29 4Í Agus do wine sé róba a nephoid 
dobair fhighte, uile 4o ghorm. 

93 Agus do bhí poll a lár an róba, mar 
pholl lainghe, maille ré fonnsa fa gcuáirt 
tuachioll an phuill, go nach briseadh se. 

94 Agus do rmneadur ar an chiumhu- 
luibh an vóba poinegraniút do ghonn, agus 
do phurpuir, awus do scarláoid, “gus do lí- 
neadach chasta. 

25 Agus do rinneadar cluigine dór 
fhiorglan, agus do chuireadar na cluigíne 
Idir na pomegvanatuibh, ar chimnhuis an 
róba, tunclioll fá gcuáirt idir na poine- 
s“ranatuibh. 

26 Cluigín agus pomegranat, c]uigín 
agus pouieranat, timchioll fa gcuáirt 
fhathuanne an róba dó dhéanamh mu- 
nIostralachd sn; mar do aithin an Tíoir- 
EARNaA do MNlhaóise. 

2; 4 Agus do mnneadar cótuidhe do 
lnéadach fhínealta dobair fhighte do 
Aaron, agus da mhacubh, 

28 Agus míter do lméadach fhínealta, 
agus boineid mhaithe dó hnCcadach fhine- 
alta, agus brisdidhe hnéaduigh do lion 
mhín chásda, 

29 Agus crios do liánCadach mín chasda, 
agus do ghomm, agus do phurpuir, agus do 
scárláoid, dobair shnáithide; mar do aith- 
In an 1IGHEARENa do Whaoise. 

30 Agus do rinneadar pláta na co- 
róine naomhtha dór ghlan, agus do scríobh- 
adar scríbhinn ain ar ghrábhail sheig- 
néid; NAOMHTHACHD DON TIGH- 
EARRA, 

51 Agus do 
do ghorm, dá 
hnáúter; mar do 
Mhaoise. 

39 4 Mar so do criochnuigheadh uile 
obair an tábernacuil loisttú an chómh- 
chruinnigh; agus do muneadar clann Is- 
racdld do reir a nuile úí do aithin an 
TirGcugAagsa do Mhaóise, is mar sin do 
rinneadar. : 

33 4“ Agus tugadar an tabernacuil chum 
Maóisn, an lóistin, agus gach ní bheanas 
ris uile, a taitsidhe, a bhuird, a bharruidhe 
a philéir, agus a shoicéid, —. , 

54 Agus an folach do chruicnibh veith- 


cheangladur dhó sin Jása 
cheangal go hárd ar an 
aithin an TIGHEARNA do 





$irc na fiadhnuise ar na shugheadh. CAIB. XL. 


eadh daite dearg, agus an folach, do chroic- 
nibh broc, agus cumhdach an fholuigh. 

35 Aírc na Radhuuist, agus a maididhe, 
agus an suidhe trócaire, 

56 An bórd, agus a wile shoithidhe, agus 
an tarán taisbéanta. 

37 Ancoinnleóir fíorghlán, go na lamp- 
adhuibh, na lampuidhe dá suighiughadh a 
aórd, agus a uile shoithighe sin, agus a 
nola chum soluis. 

38 Agus a naltúir órdha, acus a nola 
ungtha, agus an túis deaghbholuigh, agus 
brat do dhorus an tabernacuil, : 

39 A naltóir phráis, agus a ghráta práis, 
a mhaididhe, agus a uile shoithigh, an 
lábhéir avus a chos, i y 

40 Bruit na cúirte, a piléir, agas a soi- 
céid, agus brat do gheata ua cúirte, a. cor- 
duidhe, agus a thairngidhe, agus uile shoith- 
ighe serbhíse an tabernacuil, do lóistín an 
choinhchruinnigh,. 

41 Eaduiche na serbhíse, do dhéanamh 
serbhíse annsa sóií naomhtha, agus na 
culadha naomhtha do Aáron an sagart, 
agus a cculadha a mhac,domhiniostralachd 
a noin an tsagairt, 

49 Do réir a nuile ní do aithin an 
'TiícnEAanRNa do Mhaúise, is mar si do 
rinneadar clann Israel a nobair uile. 

48 Agus do fhéuch Maúise air an obair 
uile, arus, féuch, do rinneadar í, inar do 
aithin an TrGnEanRNa; 1s mar sin do rin- 
neadar í, agus do bheannuigh Maóise íad. 


ME AIB. 

Ata an Tabernacuil fein ar na chur suas. 
13 Do naomhuigheadh laron agas a 
Chlann mac chun, oifig nan sagart. 14 
Do lion gloir Dé an Tabernacuil,. 

GUS do labhair an TrGnEaRsa ré 
Maóise gá rádh. 

2 Ar an gcéad lá don chéid mhí chuir- 
feas tu súas tabemacuil loistúí an chomh- 
chruinnigh. 

53 Agus cuire tú annsin & steach aírc 
na fiadhauisi, agus Íoileocha tú a nairc leis 
an gcumhdach. 

4& Agus do bheura tú a steach an bórú, 
agus suidheocha tú a nordúghadh na neithe 
atá ré shuidhiughadh a nórd air; agus do 
bhéura tú an coinnleóir a steach, agus las 
fa tú a lampuidhe. 

5 Agus suidheocha tú a naltúir dór 
chum na túise as coinne aírc na Radhnuise, 
agus cuiríe tú brat an doruis leis an taber- 
nacuil, 

6 Agus suidheocha tí altóir na hofrala 
loiscthe as coinne dhoruis thabernacuil 
loistin an chomhchruinnigh. 

,.T Agus suidheocha tú an labhóéir idir 
lóistin an chomhchruinnigh, agus an altóir, 
aSus cuiríe tú uísce ann, 
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cluron agus a mhic eaduighthe. 


8 Agus.cuirfidh tú súas an cúirt tim- 
chioll fa gcúairt, agus crochfa tú súas 
na bruit ae geata na chirte. 

9 4 Agus glacfa tú an ola ungtha, agus 
ungfa tú an taberuacuil, agus a bhfuil 
astigh ann, agus naomhtha tú é, agus a 
shoithighe uile: agus bíaidh sé naomh- 
tha. 

10 Agus ungfa tú altoír na hofrala 
loiscthe, agus a shoithigh euile, agus naomh- 
tha tú a naltoir: agus bíaidh na altoír ro 
naomhtha. 

11 Agus ungfa tíí an labhóéir agus a chós, 
agus náomhthocha tíí é. 

12 4 Agus do bhéara tí Aáron agus a. 
mhic go dorus thabernacuil an chomh- 
chruinnigh, agus nighfe tú íad le huisce. 

13 Agus cuirfe ttt ar Aáóron na héad- 
uighe naomhtha, agus ungfa tú é, agus 
naomhthocha tú é; chor go miniosdralfuidh 
sé dhamh sa a noifig an tsagairt. 

14 Agus do bhéara tú a mhic chugad, 
agus éideocha tú íad le cótuidhibh: 

15 Agus unpfa tú íad, mar do ung tú a 
nathair, chor go bhféadfaid miniostralachd 
do dhéanamh dhamsa a noifig an tsagairt : 
óir biaidh a nungadh go demhin na sha- 
gartachd shiomuidhe ar feadh a ngein- 
ealach, 

16 $ Is murso do rinne Maúóise: do 
réir an uile ní do aithin an TíGHEARNA 
dhe, is inar sin dó me sé. 

17 “fí Acus tárla” annsa chéad mhí don 
dara bhadhain, ar an gcéad ló don mhí, we 
tógbhadh súas an tabernacuil, 

18 Agus dó thóg Maóise an taben:a- 
cuil súas, asus do dhaineaidh a shosiceid, 
agus do chuir súas a bhuird, agus do chuir 
a bharruidhe a steach, ugus du thog súas u 
piuléir, 

19 Agus do leathnuigh amach an lóistiú 
Ós clOlnL an tabernacuil, agus do chuir 
folach an lóistin timchioll air, inar do aith- 
in an TíGnEanRsa do Mhaúise. 

20 47 Agus do glac sé agus do chuir an 
fhiadhnuise ann san áirc, agus do shuidh- 
igh na maididhe ar an airc, agus do chuir 
an suidhe trócaire súas ar anáirc: 

21 Agus thug se an airc chum an ta- 
bernacuil, agus do chuir súas cumhdach 
an fholuigh, “agus do fholuígh áirc na 
fiadhnuisí, mar do aithin an ÍIGHEARNA 
do Mhaóúise. 

822 4] Acus do chuir se an bórd a lóistin 
an chomhchruinmgh, ar thaoibh an ta- 
bernacuil leath thuaigh, taobh amuich don 
chumhdach. 

23 Agus do chuir sé an tarán a nord- 
ughadh air a bhfiadhnuise an TíGHEARNA, 
mar do aithin an T'rcHgEAagRNa do Mhaoóíse. 

24 47 Agus do chuir sé an coinnleóir a 
Joistín an chomhchruinnigh, thall as coiune 
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an bhuird, ar thaobh an tabernacuil leath 
theas. 

25 Agus do las na lampuidhe a bhfiadh- 
nuise an ÉIGHEARNA ; mar do aithin an 
'TíicrgAnRNaA do Mhaúise,. 

26 4] Agus do chuir sé an altóir órdha 
a lóistin an chomhcruinnigh a bhfiadh- 
nuise an chumhduigh: 

27 Agus do loisc sé tínús deaghbholuigh 
uirre; mar do aithin an 'TIGHEARNA do 
Mhaúise. 

28 4] Agus do chuir sé súas an brat, ag 
. dorus an talohuiiail.: 

29 Agus do chuir altoir na. hofrála 
loiscthe ag dorus thabernacuil lóistín an 
chomhchruinúgh, agus do ofráil se uirre, 
ofráil loiscthe agus otllráil bidh; mar do 
aithin an TIíGHEAnRNaA do Mháoise. 

30 4 Agus do chuir an labhéir idir 
lóistín an clomhchruinnigh agus a naltóir, 
agus do chuir uisce ann chuin. T3onnlaidh. 

“84 Agus Maoise, agus Aaron agus a 
mhic do nigheadur a lamha agus a ccosa 
aige: 

32 A nuair do théighdis go lóistin an 
chomhchruunmigh, agus a nuair thigdis a, 


Líontar le glóir Dé €. 
bhíogus do naltóir, do ionnlaidis ; mar do 
aithin an TíGHEARNa do Mhaóist, 

53 4 Agus do thóg sé súas an chínrt 
timchioll fá gcuáirt an  tabernacuil agus na, 
haltóra, acus , do chuir súas brat gheata na 
cúirte. Mar sin do chríochnuigh Maóise a 
nobair. 

34 “i Annsin do fholmgh néull lóistin an 
chomchruinnigh, agus do líon glóir an 
'TiougEaRNa an taberaacuil. 

35 Agus nior bhféidir do Mhaúóise dul 
a stéach a lóistín an chomchruinmigh, do 
clionn gur chomhnuigh an néull air, agus 
gur líon glóir an Tíongansa an taber- 
nacuil, ' 

36 Agus a nuair rugadh an néull súas 
ó mhullach an tabernacuil, do chuáidh ' 
clann Ísrael ar a nagháidh ann a. nuilc, 
thurnsaibh. ! 

37 Achd muna mbeurtháoi an néúull 
súas, ní aistreochaidis go nuige an lá iona, 
mbéurtháúoi súas é. 

38 Oir do bhí néull an 'TTIGHEARNA 
ar an tabernacúil ann sa. ló, agus do bhí, 
teine air sa noidhche, a radharc thighe Is- 
rael uile, ar feadh a naistir uile. 


An 'Treas Leabhar do MHAOISE, da ngoirthear 
LEBBHTICUS,. 


CAI. EU 


Dlidhe na hofrála loisgthe. 
chrodh. 160 Do mhionchrodh. 
S/lgus do na heéunaibh, 


GUS do ghoír an TIíGHEARNaA ar 
Mhaoise, agus do labhair ris as ta- 
bernacuil an chomhchruinnighthe gá, rádh, 
o Labhair ré cloinn Israel, agus abair 
riú, Ma bheir éanduine aguibh ofráil 
chum an TIiGHEARNA, do bheártháoi bhur 
nofráil do narnéis, eadhon. don airiche, 
sEis don tréud. . 
35 1 Ma bhíonn ofráil nó íodhbuirt 
loiscthe don aimghe, ofráladh firionnach 
gan cháidhe: ofráladh sé, é da thoil 
8ontaghaíúh féin ag dorus thabernacuil an 
chomhchruinnighthe a bhfíadhnuise an 
TtGHEARNA. 

4 Agus cuirfidh sé a lámh ar chionn na, 
hofrála loiscthe; ; agus géubhthar ar a shon 
í do dheanamh síodha ar a shón. 

5 Agus muirfidh sé an bhulóg a bhfíadh- 
nuisean TIGUHEARNA: agus bearuid na sa- 
gairt, claun Aáron, a nfuil leó, agus 
croithíid a nfuil thmchioll fa gcuáirt ar 
naltóir noch atá láunh. vé dorus thir. 
nacuil an chomhchruinnighthe, 
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6 Amus muirfidh sé a nofráil loiscthe, 
agus gcárrfa na phíosuighibh é. 

7 Agus cuirid mic Aáron na. sagart 
teine ar & ualtóir, agus leagfuid an conn- 
adh a nórd ar an teinidh. 

8 Agus leagtaid na sagairt, mic Aáron, 
na codcha, an ceann, agus an gheir,: a 
nórd ar an gcunnadh óAías annsa teinidh 
noch b/áas air a naltóir : 

9 Achd na hinnighe agus na cosa 
nighfidh sé a nuisce: agus i. loiscfidh an 
sagart an tiomlán ar a. naltóir, do bheith 
na íodhbuirt loiscthe, ofrail ar na dhéan- 
amh lé teinidh, do bholadh cumhra, don 
TIrGuEARNA. 

10 7 Agus más do na tréaduibh bhias 
a. iodhbuirt, do na cáorchubh nó do na 
gabhruibh, mar ofráil loiscthe ; do bhéara 
leis é na fhirionnach gan toibhéim. 

11 Agus muirfidh sé é ar thaoibh na 
haltóra leath thuaigh a bhfiaghnuise an 
'TtenEansa : agus na sagairt “clann Aá- 
ron, croithhd an fhuil timchioll fa gcuáirt 
ar a naltóitr. 

19 Agus gearrfa sé na phíosuighibh é é, 
go na cheann. agus a cheir : agus leagfuidh 
an sagairt a nordughadh íad ar an gconnadh 
bhias ar an tteiuidh atá ar a naltóir, 








 - 


Reáchd nran ofrala séora. 


13 Achd mfigh sé na hinmghe agus 
na cosa a nuisce: agus do bheára an 
sagart leis sin uile, agus loiscfidh sé ar 
a naltóir £: is ofráil loiscthe é, ofráil 
déanta. lé teinidh, do bholadh cumhra, don 
'FIGHEARNA. 

14 4“ Agus ma bhíonn a iodhbunt loisc- 
the ar son a ofrala don TItGHEARNA déan- 
uibh, annsm do bhéura sé a ofráil do 
fhéaránuibh, nó do cholumuibh óga. 

15 Agus do bhéura an sagart é chum 
na haltóra, agus fáiscúdh a cheann de, 
agus loiscfdh ar a naltóir é ; agus fáisc- 
fidhear a fhml amach le mheic haRomh 

16 Agus tairreonguidh a ghaile as guna 
chletibh, agus teilefidh ré táobl: na haltóra 
é ar an gcuid shóir, ag áit na luatha. 

17 Agus scoiltíidh sé é go na sciathán- 
uibh, achd ní roinnfidh ó chéile é; agus 
loiscéidh an sagart ar a naltóir é, ar an 
cconnadh atá ar an teinidh : as ofráil loisc- 
the é, ofrail déanta le teinidh, do bholuidh 
cumhra don TIGHEARNA. 


CAIB. II. 
Dlighe na saór-ofrata bidh. 


GUS a nuair ofrálus éainnéach ofráil 

bídh don Tíonransa, bíodh a iodh- 

buirt do phlúr mhín; agus dóirtíidh ola 
air, agus cuirfidh túis air sin. 

2 Agus da bhéara sé go macaibh Aá- 
ron na sagairt é: agus toígeobhuidh as 
sin lan a dhuirn dá “phlúr, agus dá ola, 
maille le a thús uile; agus loisghdh an 
sagart a chuimhne sin ar an altoir, do 
Bhi nofráil déanta: lé tenidh, do 
bholadh mhaith don TIGHEARNA: 

3 Agus iuishíoll na hofrala hídh dA 
lé Háéáron agus le na mhachaibh é: is mí 
ronaoimnhtha dofráluibh an TíiocnpanRNa dé- 
anta le tenidh é. 

4 49 Agus mí. bheir tú leachd ofráil 
diodhbuirt bídh ar na bhácáil a mbácús, 
budh cáca gan laibhin do phlúr imiún é, 
ar na chumasc le hola, nó abhlanna gan 
laibhín ar na nungadh lé hola. 

5 “1 Agus ma “bhionn hofrail na hofrail 
bídh iilairithe a noigheann, bía do phlúr 
mín gan laibhín, cumascthé le hola. 

6 Roinníidh tú na. chodchuibh é, agus 
dóirtfe tu ola air as ofráil bídh €. 

7 “| Agus má bhíonn hiíodhbuirt na 
hofrail bhidh annsa oigheann frniala, do 
dhéantar í 4o phlúr mín le hola. 

8 Agus do bheara tú an iodhbuirt 
bhídh do dhéantar do na neithibhsi chum 
an 1IGHEARNA: agus a nuair thaisbeantar 
don tsagart é, do bhéura chum na hal- 
tora é. 

9 Agus toigeobhuidh an sagart as a 
Ofrail bidh cuimhne uirre, agus loisc- 
fidh sé ar an altóir é; as ofrúl sin 
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déanta lé tenidh, do bholadh mhaith tus 
T3GHEARNA. 

10 4 Agus an ní fhúicfighear gon 
ofrail bidh bud le Haáron- agus le na 
chloinn é: is ní ro naomhtha £6 dofráluibh 
an TíGHEARNA déanta lé tenidh. 

11 Aon ofráil bhidh, noch do eis 
thaoi chum an TíGHEARNA, ní dhéanta 
lé laibhín : oir ná loischdhe laibhtn ar bith, 
nó mil, a néanofráil don 'TIGHEARNA 
déanta lé teimdh. 

12 Ar son ofrála na gcéadthórtha, 
ofrailéúdhe don 'TiGHEARNA iad: achd ní 
loiscfighear ar an altoír íad mar bholadh 
chumhra. 

13 4 Agus a nuile ofráil dod thabhar- 
tas bídh leiseocha tí lé sdlann ; ; ní nor 
fhuleoneas tú salann cunartha do Dhé 
bheith weasbhudh ar hofráail bídh: ofrálfa 
tú salann lé do uile iodhbunt. 

14 11 Acus má ofrálann tú ofráil bídh 
do na ceadthórthuibh don TíGngAn NA, of- 
railfe tú mar ofráil bidh dod chéadthorth- 
uibh do dhéusuibh glasa arbha ár ná 
ttionmughadh leis an ttenidh, arbhar 
buailte as déusuibh iomlana. 

15 Agus cuirfe tíí ola air, agus leagfa, 
tú tíns áir ; 3s ofrail bidh é. 

16 Agus loiscfidh an sagart a chuimhne 
sin, cuid dó ghrán bhuailte, agus cwid úa, 
ola, gun a thíiis uile: ás ofráil déanta lé 
tenidh é don TIíGHEARNA. 


CAIB. III. 


Reachd na hiodhbartha síodhchána, agus 
buidheachuis, 


GUS má bíonn a ofráil na iodhhurt 

- shiothchana, mas don ainehe afrálas 
sé; má bhionn firionn no baínionn, ofrál- 
fuidh sé é gan tóibheun a lathar an Tion- 
EARNA. 

2 Agus leagía sé a lámh ar chionn 
a ofrála, agus ashnuiríidh sé é ag dorus 
cWwertacuij an chomhchruinnichthe : agus 
croithfid mic Aaron na sagairt an fhuil ar 
an altéar timchioll fa gcuáirt. 

3 Agus. ofráltuidh sé ic-lhbuirt na hof- 
rála síodha ofrail déanta le teunidh don 
'TioHEARNa; an ghéir fholchas na hinn- 
ighe, agus a “nuile mhéathas bhéas ar an 
mionach, 

4 Agus an dá dhubhán, agus an cheir 
bhíos orra, noch bAíos laimh ris na hárann- 
uibh, agus an scairt Ós cionn na naé, 
maille vis na dubhánuibh, béaruidh sé sin 
leis as. 

5 Agus Ioisenid clann Aaron é ar an 
altóir ar an 3iodhbuirt loiscthe, noch óAíos 
ar an gconnadh bíos ar an ttenidh : ofrail 
déanta le tenidh, do bholadh cumhra don 
'TIGHEARNA. 

6 $ Agus “má bhíonn a ofráil ar son 


Crathughadh fuil an ofrail. 


iodhbartha ofrála siíothchána don 'Tíon- 
EARNaA don tréud; fhirionn nó bhainionn, 
ofraillidh sé é, gan cháidhe. 

7 Ma olralann sé úan ar son a ofrála, 
annsin oírálaidh é alathairan TIGHEARNA. 

8 Agus leaofa a lamh air cionn a ala, 
agus muirfidh é as coinne an taberaacul 
an chomhchruinnighthe : agns croithúidh 
clann Aaron a fhuil timchioll fá gcuairt ar 
an altóir. 

9 Agus oíralíúuidh sé do iodhbuirt na 
hofrála sióúdha ofráil déanta le teinidh don 
TrGHEARNA; a gheir, agus a iorball uile, 
béanfuidh sé sin amach lamh ns án 
ccnáimh droma; agus an gheir 'fholchus 
na hionathuir, agus an uile mhéathus bhíos 
ar na hinnighibh. 

10 Agus an dá dhubhan, agus an gheir 
bhios orra, noch bhios laimh ris na ha- 
rannuibh, agus an scairt Ós cionn na uaé, 
maille ris na dubhanuibh, beanfaidh se as é. 

11 Agus loiscfidh an sagart ar an altóir 
é: sé sin bíadh na hofrala déanta lé 
temidh don TíGnEARNA, 

12 4 Agus má bAíonn a ofráil na 
ngabhar, ann sin ofrálfuidh sé é a bhfiadh- 
nuise an Ta1GHEARNA. 

13 Agus leagfa a lamh ar a chean, 
agus muiríidh sé é as coimne thaberna- 
cuil an chomchruinuighthe : agus croithfid 
mic Aaron a fhuil ar an altoir timchioll fa 
gcuairt, 

14 Agus ofrálfuidh sé 4 ofráil de sin, 
oíral déanta le teinidh don TíGnEARNA ; 
an gheir fholchas na hinnighe, agus a nuile 
mhéathus bíos ar an ionathar. 

15 Agus an dá dhubhán, agus an gheir 
bhios orra, noch bhíos láimh ris na hár- 
annuibh, agus an scairt bhíos ós cionn 
ua naé, maille ns na dubhánuibh, beanfa 
sé as £6. 

16 Agus loisgídh an sagart iad ar an 
sltoir: s€ sin biadh na hofrála déanta 
le teinidh mar bholadh cumhra : a nuile 
mhéathus as (éis an TTGHEARNA É&. 

17 Biaidh sé na reachd shiorruidhe da 
bhur ngeinealachaibh ar feadh bhur náit- 
reabh, nach ióstáo1! méathus nó fuil. 


CAIB. IV. 


Dlighe na hofrala arson peacaidh do 
mithear tre ainbhfios:. 3 Le sagart, 
13 Jé counhthional. 92 Le uachdaran, 
97 na (e duine don phobal. 


GUS do labhair an TIGHEARNA té 
NMaóise, da rádh, 

92 Labhair re clomn Israel, ga ádh, 
ia pheacúigheann anum tré minbhfios ar 
nachuidh éanaithne an TIGHEARNA, (& 
ttáaobh. nitheadh. nár chóir do dhéanamh) 
agus go udéana sé ní a naechaidh éan 
duóbh. 

é 


LEBHILTICUS. 


Ofrala fa pheacaidh annbhfios. 


3 Ma  Pheacuighéann an sagart ata úng- 
tha do réir pheacaidh an phobail; ann sin 
tagadh sé ar son an pheacuigh, do pheac- 

uigh sé, bulóg óg gan toibhéim chum an 
'TIGHEARNA Thar ofráil  pheacaidh. 

4 Agus do bhéara sé an bhulóg chum 
doruis thabernacuil an chomhchr 'uinniechthe 
a lathair an TIÍGHEARNA; agus leaofa a 
lamh ós cionn na bulóiee, agus muirfdh 
sé an bhulós a bhfiadnuise an Tíongansa, 

5 Agus g glacfa an sagart bhias: unethsn 
cuid dtiúil na bulóige, agus do bhéara 
les go tabernacuil an chomhchruinmgh- 
the í. 

6 Agus tuimeóbhúidh an sagart a mhéur 
ansa bhfuil, agus croithidh “ud do 
nuileehl nuáire as coinne an TiíGn- 

EARNA, as Coinne bhruit na sanctóra, 

7 Agus cuirfidh an saeart cuid do nfail 
ar bheannubh altóra na túisé deaghbhol- 
uigh a lathair an TiíGnEanNa, noch atá a 
ttabernacuil an chomhchruinmishthe; agus 
dóirtfidh sé fuil ua bulóige uile ag bonn 
altóra na hofrála loiscthe, noch atá ar 
doras thabernacuil an comhchruinaichthe. 

8 Agus beanfa sé dhe a uile gheir na 
bulóige mar ofrál pheacaidh; an gheir 
fholchus an tionathar, agus a nuile mhea- 
thus bhías ar an ionathar, 

9 Apus an dá dhubhán, agus an gheir 
bhios orra, noch bhíos lannh ns na leas- 
uibh, acus aun scairt os Cionn na. nae, 
maille ris na dubhanuibh, béuruidh sé sin 
leis. 

10 Mar rugadh as bulóig iodhbartha na 
hoírala síothchána : agus loiscfidh an sa- 
gart íad ar altóir na hofrála lóiscthe. 

11 Agus croicionn na bulóige agus a 
nuile fheoil, maille ré na chionn, a agus le na 
chosuibh, agus le na mhionach, agus le na 
aoileach, 

12 Eadhon an bhulóg uile béaruidh 
leis amach taobh amuigh ion champa go 
hionad ghlann, mar a ndóirtear an Ínáith 
amach, is loisghghear an cconnadh lé 
téine é: mar a ndóirtear an 
amach is ann loiscíighear é. 

13 4 Agus má pheacuigheann uile 
chomhchruinniughadh Israel tré ainbhfúios, 
agus an mi do bheith fá cheilt a súilibh an 
oireachduis, agus go ndearathar sí Gin & 
naghuidh aithneadh an TIGHEARNA a 
Háobh nétheadh nár chóir do dhéanamh, 
agus go bhtuulid ciontach; 

14 TA nuair bhías hos, an pheacaidh do 
pheacuigheadar na aghuidh, ann sin ofrál- 
Hdh an comhchruinniughadh bulóg óg 
ar son an pheacaidh, asus do bhéara é 
as coinne thabcranacuil an chomhchruin- 
nighthe. 

15 Agus leaesfuid sinnsir an chomh- 
chruinuighthe a lámha ar chionn na 
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Bulóg na hofrala peacuidhe. 


bulóigé as coinne an TíGHEARNA: agus 
muirfidhear an bhulóe as coinné an Tíon- 
EARNA. 

16 Acus an sagárt bhias unetha do 
bhéara cuid dfuil na bulóige go tabernacuil 
an chomhchruinnishthe. 

17 Agus tuimeobhuidh an sagart a 
mhéur a gcuid do nfuil, acus croithfidh sé 
seachd nuáire á as coinne an 'TGHEARNA, 
as coinne an bhruit. 

18 Agus cuirúdh sé cuid do níúil ar 
bheannubh na haltóra noch afá as coimne 
an TTrGHEARNA, aféá a ttabernacuil an 
chomhchruinmghthe, agus dóirtídh amach 
a níuil uile ag bonn altóra na hofrála 
loiscthe, noch a/á ag dorus thabernacuil 
an chomhchruinnighithe. 

19 Agus bainfidh sé a gheir uile as, 
agus loiscíidh ar a naltóir é. 

290 Agus do dhéana sé mis an mbulóig 
mar do rinne ré bulúóig ar son na hotrala 
peacaídh, mar sin dó dhéana sé ma so: 
agus do dhéana an saeart síoth ar a shon, 
agus maithíichear dhóiblí é. 

21 Agus bearuidh sé an bhulóe leis 
táobh amach don champa, agus loiscúidh 
t, mar dó loisc an chéadbhulóe : is ofráil 
phéacuidh í ar son an chomhchruinnighthe. 

22 4 A nuáir pheacaidheas uachdarán, 
agus go hdearua éainní a naghaidh éan- 
aithne an TíonEaRNa a Dhía, fáobh 
neitheadh nár chóir a dhéanamh, asus go 
mbua ciontach; 

23 Nó ma thuc, a ncolus an phéacaidh, 
ionar pheacáidh sé; annsin do bhéara sé 
oÍráil leis, meannán cdlo na gabhruibh, fior- 
annach gan cháidhe : 

24 Agus leagta a lámh ar chionn an 
ghabhair, agus muirfidh é ionsa náit a 
marbhuid a uofráil leiscthe as coinne an 
FionganRsa : is ofráil pheacaidh í. 

25 Agus glacfuidh an saeart dful na 
hofrala peacaidh lé na mhéur, agus cuirfe 
sé í ar bheannuibh altóra na hófrála 
loiscthe, agus duirtídh amach a nfuil ag 
bonn altóra na hoháila loiscthe. 

26 Aeous loischdh sé a mhéathns umilé ar 
a naltúir, amhul mhéathns iodhbartha na 
hofrála siothchana : agus do dhéana an 
sagairt síoth ar a shon a ttáoibh a phea- 
caidh, agus maithlíohear dho é. 

27 “i Agus ma phcacuisheann anum do 

Phobul na tíre tré ainbhnos, ar ndeanamh 
eainneithe a naghaidh éanaithne an TrGu- 
EARNA, a /fáobh neitheadh nár chóir a 
dhéanamh, aeus go mbas contach; 
. 28 Nó má bhíonn fios, au pheacaidh 
1opar pheacsúdh sé aige : annsin do bhéura 
OÍráil leiss meannan do na gabhruibh, 
bainionna van toibhéim, ar son an pheac- 
aidh do pheacaidh sé, 

29 Agus leagtaidh a lámh ar chéann 
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CAIB, V. Modh ghlanadh ó niomad peacaidhaibh, : 


na hoírála peacaidh, agus muirfdhe an 
ofrail peacadh a náit na hohála Joiscthe. 

30 Agus “lacfuidh an saeart cuid do 
nfúuil le na mhéur, acus cuiríidh ar bheann- 
uibh altóra na hofrála loiscthe í, agus 
dóirtiidh amach a nfuil uile ag bonn na 
haitóra. 

31 Agus bainúdh sé amach an méathus 
uile, amhmul mar bheantar amach méathus 
ó iodhbairt na hofrála síodha; agus loisc- 
fidh an saeoart ar a naltóir é mar bholadh 
chumhra don TíiGHEARNA ; agus do dhéana, 
an sagarx síoth ar a shon, agus maithfigh- 
ear dhó é. 

32 Agus má bheir uan les mar ofráil 
pheacaidh, do bheura sé leis uan bainionn 
gan toilhéim. 

38 Agus Jeagfaidh sé a lámh ar cheann 
na, hofrála peacaidh, agus muiríidh sé mar 
oháil pheacaidh é ansa uáit a marbhuid a 
nolráil luiscthe. 

34 Agus glacfuidh an sagart dfml na 
hofrála peacaidh lé na mhéur, agus cuir- 
fidh ar bheannubh altóra na hofrála loisc- 
the-í, agus dóirttidh amach a fhuil uile ag 
bonn na haltóra: 

35 Aeons bainfidh sé amach a mhéathus 
uile, mar beantar méathus a nuain amach 
ó íiodhbuirt na hofrála síodha ; agus loisc- 
fidh an saeart ar a naltúóir íad, do réir 
na noíraladh do miothar lé teínidh don 
T'rGuga4RNa: agus do dhéana an sagart 
cádhachas ar son an pheácaidh do nnne, 
agus maithfíghear dhó é. : 


CAIB. V. 


Iomdha cás a ndearntar peacadh; 6 Agus 
an gnodh ar a bfuighthear glanadh 
saiha. 

GUS má pheacuigheann anum, agus 

go néistfé guth mionn, agus go nó, 

na fíhhadhnuis, an bhfacaidh nó nar fhionn 

sé an ni; muna fhoillsiche sé é, annsin 
iomchóruidh a choir. 

2 Nó má bheanann anum ré háoinní. 
salach, as conablach éainní neamhghlan, 
nú conablach anamhidhe neamhchloin, nó 
conablach neitheadh neamhghlan shnáidh- 
eas, ;aá cheiltear leas é ; bháidh sé neamh- 
ghlan, aeus ciontach mar an gceadna. 

3 No má. bhéanann sé le salchar duine, 
gidh bé ar bath neamhgehloine lé saileoch- 
thar duine, acus go gceilhdh é; a nuáir 
bhuas a thios aire, annsin baáidh sé caion- 
tach. i 

4 Nó má bheir anum miónna, ga rádh 
ré na bhéul go ndéana sé olc, nó go 
ndéana maith, widh hé ar bith é fhuaigeo- 
rus duine le mionnuabh, agus nach raibh a 
thios aige; agus go gceilfidh é a nuair 
blaas a thios aige, annsin báidh sé cion- 
tach a ní éigin díobhso. 

I 


Ofrail ar son peacadh a nisagairt. 


5 Agus is amhluidh,  bhías, a nuáir 
bhias sé ciontach a néinní dhíobh so, 
go naideomhuidh se go bhfuil sé ciontach 
annsin ní sin: 

6 Agus do bhéura sé ofráil choire chum 
an Trónpansya ar son an pheacaidh do 
rinne sé, bainionnach ón tréud, úan nó 
meaunán Ó na ga  hruibh, mar ofráil pheac- 
aidh; acus do “dhéana an sagart sith ar a 
Shon. a 'ttáobh an pheacaidh. 

( Agus muna ttí dhé úan do thabhairt 
leis, annsin do bhénra sé dhá cholum tíir- 
tuire les ar son an pheacuidh do rinne sé, 
nó dhá cholum óga chum an TIGHEARNA; 
aon mar ofráil pheacaidh, agus an dara 
mar olráil loiscthe. 

8 Agus do bhéura chum an tsaeairt 
fad, noch oirailteas sin bhúas ar son na 
hófiála peácaidh an chéaduair, agus fáisg- 
fidh a cheann da bhrághaid, achd ní roinn- 
eadh ó chéile &: 

9 Agus dúirtíidh dfuil na hofrála peac- 
aidh ar thaobh na haltóra; agus faisgíígh- 
ear án chuid eile don f huil amach ag “bónn 
na baltóra: Is ofráil peacuidh sin- . 

“10 Agus ofráilidh an dara nar ofráil 
loiscthe, do réir an ghnáth : agus do dhéana 
an sagart síothchéín ar a shon, ar son 
an pheacaidh do rinne sé, agus snaithíigh- 
eár dhó é, . 

11 4 Achd muna ttí dhe dhá éun tur- 
tuire, nó dh8& cholum óga do thabhairt, 
annsin do bhéura an té do pheacaidh ar 
Son a ofrála, an deachmhadh caid do 
ephah do phlúr mín mar ofráil pheac- 
uidh; ní chuirfidh ola air, ní mó chuiríeas 
se túis air : Óir is ofráil pheacaidh i IE 

19 Annsin do bhéura sé chum an tsa- 
gairt é, agus glacfaidh an sagart lán a 
dbuirnn de, eadhon na chuimhne sin, agus 
lToiscfidh ar a naltóir é, do réir na nofráladh 
do níthear le teinidh don TronEannNa: 
is ofráil pheacaidh sin, 

"13 Agus do dhéana an sagart síoth- 
cháin dó ar son a pheacaidh do rinne a. 
naon díobhso, agus maithfighear dhó é: 
agus biaidh an fwigheall ag an tsagart mar 
ofráil bhídh. 

44 4 Agus do labhaír an TrGHEARNA 
ré Maóise, “dha rádh, 

15 Ma ní anum coír, agus go bpeac- 
óÓchuidh sé tré ainbhfios, a neithibh 
náomhta, an TtGHEARNA; annsin do bhéura 
sé chom an 'TIGHEARNA ar son a shá- 
ruighthe, reithe gan cháidhe as na tréud- 
uibh, réir do mheassa lé seceluibh airgid 
do réir shecel na sanctóra, mar ofráil 
sharuighthe ; 

16 Agus do dhéana sé leasnghadh 
annsa dochar do nnnae annsa ní naomhtha, 
agus cuirfidh an cúigeadh cuid na chionn, 
agus do bhéura don tsagait é; agus 
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LEBHITICUS. 


Fa sharugadh le fios. 


do dhéana an sagart síothcháin dó le 
reithe na hofráala saruishthe, agus maith- 
fachear dhó é, 3 

17 4 Agus má pheacuigheann anum, 
agus go ndéana éinní do na neithibhsi do 
toirmioscadh uime do dhéanamh le haith- 

eantuibh an TTYGHEARNA ; matá nach raibh 
a fhios aige, thairis sin atá ciontach, agus 
iomchóruidh sé a choir. 

18 Amus do bhéura sé reithe gan chaídhe 
as a tréud, réir do mheassa, mar ofráil 
sháruighthe don tsagart; aens do dhéana 
an sagart sith dho ar son a i ainbhfios iona 
ndéarna sé seachrán agus nach rabh a 
fhios aige, agus maithfighear dhó é. 

19 Js ofráil sháruighthe é : do chion- 
tube, sé go deimhin a “naehuidh an Tíca- 
EARNA 


CAIB. VI. 


Dlighe ofrala an fhir do sháruigheas an 
reachda le fios. 8 Agus aih-aithis ar 
ghnáth na hiodhbartha. 


GUS do labhair an TrcHrpAnRNa ré 

Maóáise, dha rádh, 

9 Ma pheacuigheann anum, agus go 
ndéana sárughadh a núghaidh an Tion- 
EARNA, agus go ndéana bréag ré na 
chomharsuin ann san ní tugadh dhó a 
ttaisgidh, nó a gcumann, nó rugadh uadh 
ar éigin, nó do mheall sé a chomharsa ; 5 

3 Nó go bhfuáir se au ní do chuíáidh a. 
mucha, acus go ndéarna bréag dá thaobh, 
agus a mhionna do thabhairt a neéitheach ; 
a néinní dhíobh so do ní duine, iona bpeac- 
uigheann sé : 

4 Ann sin budh amhla bhías, do chionn 
gur pheacuidh sé, agus go bhfuil ciontach, 
go naíscógtha sé an ná rug ar éigin leis, nó 
an ní fúair sé gó cealgach, no an ni 
tugadh dhó a ttaiscidh, nÓ an ní do chuáidh 
a mugha noch fuair sé. 

5 Nó a nuile ní timchioll a ttug a 
dhrochmhionna; aiscóguidh sé go hioin- 
lán iona phrinnsipail, agus cuirfidh an 
cuigeadh cuid do bhárr na chionn, agwvs 
do bhéura don tí dár chóir é, a ló olrála ar 
son a chionta. 

6 Agus do bhéura a ofráil shárughthe 
chum an TIíGHEARNA, reithe gan chaidhe 
as an tréud, reir do mheasa, mar ofrail shá- 
fraoiihas; dui tsauart: 

7 Agus do dhéana an sagart síth a 
lathair an TaáGHEARNA dho: agus onhid 
fichear dhó arson éinneithe dá ndéarna sé 
ag saraghadh ann. 

8 Agus do labhair an TíGHEARNA ré 
Maóise, ga. radh, 

9 48 Aithin do Aáron agus dá mhace 
aibh dá rádh, Is é so dligheadh na hoírala 
loiscthe: (is ofráil loiscthe i, ar son a 
loiscthe ar.a naltóir ar feadh na hoidhche 





Dhigheadh na Aofrala bidh. 
go maidin, agus biaidh teine na haltóra ag 
loscadh innte. w 

10 Agus cuirfidh an sagart a chulaadh 
lín uime, agus cuirfidh a bhríste lín fa na 
fheóil, agus tóigeobhuidh súas ar lúaith do 
loisc an teine maille ris a nofiáil loiscthe 
ar a naltoir, agus cuirfighear láimh ris a 
naltóir íiád. | 

11 Agus cuirfidh a éadach dhe, agus 
cuiríidh éadach eile uime, agus iomchóruidh 
amach an luáith taobh a anuich don cham- 
pa go hionad ghlan. 

12 Agus baáidh an teine ar a naltóir ag 
loscadh “innte; ; ní máchfuighear 1; agus 
loiscúidh an sagart connadh uirre gach aon 
mhaidin, agus leagfa a' nófráil loiscthe a 
nórd wire; agus Toiscfidh uirre méathas 


na  aralach siothcháóma. 


13 Banaidh an teine ar lasadh choidhche 
ar a naltóir; ní cuirfíighear amach go 
brath í. 

14 47 Agus a sé so dheheadh na hofrála 
bídh : ofrailúid mic Aáron í a lathair an 
'TíGHEAR NA, as coimne na haltóra. 

15 Agus glacfuidh lán a dhuim, do 
phlúr na hofrála bídh, agus dá hola, agus 
an tuis uile bhías ar a nofráil bídh, agus 
Íloischidh ar a naltóir nar bholadh churuhra, 
eadhon mna 'chúimhne 'sin, don Tioin- 
EARNA. 

16 Agus iosfuid Aáron agus a mhic 
an fuigheall: le harán gan laibhín fostar é 


annsa náit naomhtha ; a gcíúrt thaberna- 


cuil an chomhchr uinnigh tosaidh síad é. 

17 Ní bhrathfishear maille re laibhin é. 
Thug mé dhóit hsion é ar son a gcoda do 
Bi imhúbh déanta. lé teinidh ; ata sé ro 
náomhtha, mar fá a noftáil: pheacaidh, 
agus a nofráil sháruíchthe. 

18 A bhfal dhrionnchaibh a measc 
chloinne: Aaron íosad de. BiádA na 
reachd go bráth ionbhur neeinealachaibh a 
ttaobh oíralaidh an TícurganNa do níthear 
lé temidh gach aon da mbeanfa nú biaidh 
naomhtha. 

19 47 Agus do labhair an TIGHEARNA 
ré Maóise, ; dha rádh, 

90 Isísso ofráil Aáron agus a mhac,noch 
ofrálfuid síad don TiGHEARNA annsa ló' 
a nunpfuighear é: an deachmhadh cuid do 
ephah do. phlúr mín mar ofráil bhídh go' 
síorruidhe, a leath ar maidin, agus a leath 
1onsa NoidhcHE, 

21 A noigheann dó dhéantar é maille 
ré hola; agus a nuáir bhias bruithe, do 
bhéura tú' a stéach é: 
bruithe do nofráil bhídh ofráilfidh tú nar 
bholadh cumhra don TíioGnganna, 

22 Agus an sabart dá mhacabh atá 
unsha na áit oháilédh sé é: bída 
statúid cchoidhche don' TIGHEARNA ie 
loiscfighear go hiomlán í. 
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agus na píosuidhe 


Breith, béidheachuis, agas móid. 
23 Oir loisgfíghear g each uile ofráil bídh 
ar son an tsagairt go hiomlán: ní Níostar é. 
24 4] Agus do Tabhair an TIGHEARNA 
ré Maóise dha rádh, 

25 Labhasr ré sn agus le na mhá- 
caibh, gá rádh, Js é so “dligheadh ria 
hofr ain Feacaidh : annsa náit a marbhthar 
a nofráil loiscthe is ann muirfíghear a. 
nofráil pheacaidh a bhfiadhnuise an Tricng- 
EARNA : d4lá sé ro náúomhtha. | 

26 An sagart ofrálas é ar són peacaidh 
tosuidh sé Yéiré é: ansa náúit naomhtha iostar 
é, a ccúirt thabernacuil an chomhchruin- 
nighthe. 

o7 Giaodh bé ar bith ní bheanas re nfeéói 
sin biaidh sé ro naómhtha: agus a nuáir 
croithúichear dhá fhuil ar éadach $ ár bith; 
nighfe tá a náit dár bhean an crothmih 
aunsa náit naomhtha. 

o8 Achd an soitheach críadh ionsí 
bruitheadh é, brisfighear é :: agus mas a 
bpota phrais do bruítheadh é, 'sciúrfuigh- 
ear é, agus meascfuigheár an pota a nuisce. 

og Na h(íúle fhiríonnach a measc na 
sagart iúsuidh dhe: aíá sé ro náomhtha. 

30 Ní hióstar ofrail pheacaidh ar bith a 
mbéarthar éanchuid dá fhuil go taberna- 
cuil an chomhchruinnishthe do dhéanamh 
siothchána J/eis ansa náif naomhtha: 
loiscfííghcar annsa teimdh i. 


CAIB. VII. 

Té ghne iodhbarta siothchána agus roidhe 
tead(t. 19 Mar bhreith Ihuihhdhciluis. 
16 Mar mhóid, agus mar ofrail thoite 
eamhla. 

MAR an pcéadna is é so dlígheadh 

na hofrála sáruighthe: alá sé ro 
náomhtha. | 

o Anusa náit a marbhuid sad a nofráil 
loiscthe is ann muirfid a nofráil sháaruígh- 
the: agus croithtdh sé a fhuil fachiolr ar 
a naltóir. 

3 Agus ofraáilúdh sé dhe méathas uile; 
a niorbuil, agus an méathas' fholchus na 
hmnídhe, 

4 Agus an dá dhúbhán, awus an méath- 
as Fa orra, noch atá fa náran, agus an' 
scairt aíá os cionn na naó, inaille ris na 
dubháanuibh, bainfidh sé sin as: 

5 Agus Íoiscfidh an sagart iad ar a 
naltóir ná? ofráil déanta lé teimndh don 
Tíongansa: Is ónáil sharuighthe sin. 

6 Iósuidh gach aón fhirionnach a measc 
na sagart thá sin: an sa náit náoómhtha' 
iostar é : ata ro naomhtha. 

7“ Mar atá a nofrail phéacaidh, as amh- 
luidh atá a noniáal sharuighthe: is éain- 
dhebéadh atá orra : an 'sagart do dhéanas: 
áth les is aice bhías sé. 

8 Agus an sagart iodhbras ofráil loisc- 
the dhuine air bith, is ag an tsagatt fáin 


Iostar feoil ofrail siúdha, 


bhíos croicionn na. hofrála. loisce, do mí 
$odhbuirt. 

9 Agus gach uile ofráil bhídh dá 
mbacáltar annsa bhácus, agus gach uile 
dheasuighthear annsa, bhfrthóigheann, agus 
annsa noighean, biaidh ag an tsagart 
oírálus é. 

10 Agus gach uile ofráil bhídh, cum- 
aiscthe le hola, agus trnn, bíaidh ag 
cloinn Aávon uile, gach ean oiread re na 
chéile. 

11 Acus as é sin dligheadh iodhbártha 
na. hofrála siothchána, noch oíráilieas sé 
dun TIGHEARNA. 

12 Má ohálann sé é mar bhreith 
bhuidheachuis, aun sin ofráilídh sé maille 
re íodhbuirt bheirthe bhuidheachuis bair- 
gheana gan laibhín cumaiscthe le hola, 
agus abhlanna. gan laibhin unetha le hola, 
agus cacaidhe cumaiscthe le hola do phlúr 
mhín, íríalta. 

1535 Taobh a muich dona cácubh, of- 
railidh nar ofral aran labhíin maille 
ré iodhbuirt bheirthe bhuidheachúuis dá 
olráil shiodha. 

14 Agus de sin ofráilfidh sé aón as 
a noíráil iomlán nar ofráil thógtha don 
"'IGHEARNA, agus budh leis an tsagart do 
chroith fuil na hofrála siothchaua sin. 

15 Agus féoil iodhbartha olrála síodha 
ar son buidheachui ióstar an ló sin féin 
iódhbarthar í; ni fhúigfidh sé éainní dhe 
chum na maidne. 

16 Achd má V/íonn iódhhuirt a oírála 
na moíd, nó na hofráil toileaimhanl, ióstar 
an lá sin iéin í oÍrálas a íoódhbuirtL:; acus ar 
na mhárach mar an gcéadna ióstar an 
fuicheall, 

17 Achd fuigheail fheóla na híodhbar- 
tha an treas lá loiscíighear le teinidh é. 

85 Agis ma haostar eainní dfeóil 
saodhbhartha a oiráala síodha ar éanchor an 
treas lá, ní geabhthar í, ná mó meastar 
do noírail i; biaidh sí na hadhúathmhuir- 
eachd, agus au tanam iosas dí iomchóruidh 
sé a choir. 

19 Agus a nífeoil bheanas ré háoinní 
salach ní híostar i; loiscfighear 1: teinidh 
í: agus ar son na feóla, an mhéid bhías 
slan íosuid di. 

20 Achd an tanam 3itheas dfeúil íodh- 
bartha na hofrála síothchána, noch is (eis 
an TT1GHEALNA, g8 bhfuil a neamhghloine 
air, gearríúíghear an tanam sin thríd amach 
as a mhuinntir. 

21 Os a chionn so gidh bé anmm bhean- 
as ré ní salach, war atá salchar duine, 
no beathaidh neamhgloin, nó re Aéaluní 
adhuathmhar neamhghlan, agus iosas cuid 
dfeóil íodnbartha na. hofrála síodha, noch 
bheanas ns an TIGHEARNA, gearrfiúghear 
gn tamamsin thríd amach ó na dháoinith, 
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an la ofrailfig hear é. 

29 4] Agus do labhair an TTGHEARNA 
re Miaóise, dhá rádh, 

23 Labhair re cloinn 1srael dá rádh, Ní 
íostaoi eainclipé mhéathas, domh, nó 
caorach, no gabhair. 

24 Ach geir an bheathaidh do gheibh 
bás uadha féin, agus wnéathas a nain- 
mhidhe réubuid beathaidh, is eidir sm do 
chur a núsáid ar Laith eile: gidheadh ní 
iostáu1l éinní dhe ar cancl.or. 

25 Óir gidh bé ar biih íosas do gheir 
an bheathaidh, iod| lirúid daone mar olráil 
déanta le tenidh jJon liGanransa, ÍÓs 
an tana íosas dé sin gearrliúphcear amach 
Ó na mhuinntir é. 

96 'Tuileawh eile ní íostáoi gné fhola 
ar bith, was déuu no daiumhiphe, a náaon 
da, bhur náitreabhadh. 

27 Gidh be ar bith anum íosas Ciúnghné 
Íola, gearriúighear cheana an tanamsin Ó 
na mhuintir, 

28 9 Agus do labhair an ÚLDIGHEARNA 
ré Máaise, dha rádh, 

29 labhair ré cloinn Israel, da rádh, 
An té olrálus íodhbuirt olrála síodha, don 
TíGuEanNa do bhcura se tabhartas chum. 
an TIGHEARNA do íodhbuirt otrála shíodha. 

30 A lamha iom bhéurus les eiiúil 
an TIGHEARNA déanta lé teiidh, an gheir 
maille ns an gcliathaán, do bheura sé leis, 
cor go gcroithtidis an cliathan ar son 
ofrála luannhmghthé as coinne an Tion- 
EARNA. 

31 Agus loiscfidh an sagart an gheir ar 
a naltóir: ackid budh lé Haáron agus le na 
mhacaibh an tuchd. 

39. Agus do bheartháo:í an slinneán deás 
don tsagart mar otráil thógtha don íodh- 
buirt do nofráit shiothchana. 

53 An té do mhacaibh Aáron ofrálus 
fuil na hotrala siothchána, agus an méath- 
us, is é do gheabha an shnneán deas ar 
son w choda. 

34 Ow do bhean misi an tuchd luáim- 
neach agus an slumeán tóptha : o chloimn 
Israel do íodhbuirt a nojrála síothchana, 
agus thug mé do Aáron an sagart iad agus 
da mhacabh mar statúid go hráth ó 
mheasc cioluue Ísrael. 

55 4 ls é so comhroinn ungtha Aaron, 
agus ungtha a mhac, as olráluibh an 
TicuranNa déanta le temidh, annsa. ló 
ar chuir se a steach iad do mhnumostra- 
laclid don TíGnEARNa a noig an tsagairt; 

36 WNoch do aithin an TáchEagnsa do 
thabhairt dóibh ó chloinn Israel, annsa ló 
ar ungagh íad, (é statúid go bráth ar fadh 
a ngeinealach. 

37 is é so dhgheadh ua hofrála loiscthe, 
na hofrála bídh, na hotlrála peacaidh, agus 
na hofrála sáruighthe, agus na gcoisreagadh,; 
agus íodhbartha ua nofráladh síodha; 


- 





Do choisric Mfaoise Aaron agns a mhacadh. CAIB. VIII. 


358 Noch do aithin an TíGHEARNA do 
Mhaóise a sliabh Sínaí, annsa ló ar aithin 
sé do chloinn Israel an íodhbuirt dofráil 
don TrGHEAnNa, a bhfasach Sínai. 


CAIB. VIII. 


Do cuireadh na pearsaeagluise 14 Agus 
na neitheann oile ar leith, fa choinne 
sherbhus airighthe an TionEapngsa. 


GUS a dubhairt an TiGHEARNA ré 
Mhaoise, dhá rádh, 

9 Beirleachd Aáron aeus a mhic maille 
ris, acus a néaduighe, agus an ola unectha, 
agus bulóg chun na hofrála peacaidh, 
agus dha reithe, agus cliabh darán gan 
laibhín. 

3 Agus cruinnigh an coimhthiíonól uile 
go dorus thabernacuil an choinhchruúinnioh. 

4 Agus do mnne Maóise mar do aithin 
an TíGHnEARNa dhe; agus do chruinnigh an 


. . — 2" & 1 
toireachdus a ecíonn a chéile chuin doruís 


thabernacuil an chomhchruinnich. 

5 Agus a dubhart Maóise ns an 
gcoiímthionól, Is é so an ní do aithin an 
J'rontrARNa do dheanamh. 

6 Agus tug Maúóise Aáron agus a mhic, 
agus do igh le huisce íad. 

T Agus do chuir an cóta uime, agus do 
chuir crios thairis, agus do. chuir an róba 
uime, agus do chuir an tcphod air, acus 
do chriosuigh re crios cínríalta a nephod é, 
agus do cheanguil leis siú uime é. 

8 Agus do chuir sé an tuchdeadach air: 
agus do chuir annsá& nuchdéadach an Unim 
agus an Tumiitrn. 

9 Agus do chuir an míter ar a cheann; 
ar a míter inar an gcéadna, éa//ow ar 
éadan an mhiíter, do chuir sé an pláta óir, 
an choróin náomhtha; mar do iútlún an 
TíGnEARNA do Mhaúise. 

10 Agus do ghlac Maóise an ola 
ungtha, agus do ungaidh an tabernacuil 
agus a raibh anu uile, agus do náóomhadh 
iad. “- 

11 Agus do chroith sé dí ar a naltúóir 
seachd nuáire, agus do unguidh a naltóir 
agus a soighithe uile, aráon an lábhóéir agus 
a chos, da naomhadh. 

12 Agus do dhúirt as an ola ungtha ar 
cheann Aáron, agus do ungaidh é, da 
náomhadh. 

13 Agus tug Maóise mic Aáron leis, 
agus do chuir cóÓtuidh orra, agus do chri- 
osluidh íad lé creasannuibh, agus do chuir 
buinéid orra ; mar do aithin an TíonEAnRNAa 
do Mhaóúise. 

14 Agus tug leis an bhulóg ar son 
ofrála peacaidh : agus do leag Aáron agus 
a mhuc a lámha ar chionn na bulóige 
chum ofrála an pheacaidh, 

15 Agus do mharbh sé £; agus do ghlac 
Mlaóise a nthuil, agus do chuir ar bhean- 
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nuibh na haltóra fá gcúairt lé na mhéur í, 
agus do ghlan a naltúir, agus do dhúirt 
a nfuíl ag bonn na holtóra, agus do 
náomhadh í£, do dheanamh aithshíothchána 
uirre, 

16 Agus do ghlac a raibh do gheir ann 
a nionathar, agus an scairt ós cionn na 
náe, agus an dá dhubhán, agus a méathas, 
agus do loisc Maúise ar a naltúir iad. 

17 Achd do loisc se re temidh an 
bhulóg, agus a sheithigh, agus a feoil, agus 
a hothrach taobh a muich don champa; 
mar do aíthin au TíouranNa do Mhaóise. 

18 41 Agus tug an reithe leis chum 
ma hofrála loiscthe: agus do chuir 
Aáron agus a mhic a lámha ar cheann 
an reithe. 

19 Agus do mharbh sé é; agus do 
chroith Miaúise a nfhuil ar a naltúóir íá 
gcuáirt. 

20 Agus do ghear sé an reithc na phíos- 
uichibh; agus do loisc Maúise an ceann, 
agus na píosuidh, agus an gheir. 

21 Agus do nigh an mionach agus na 
cosa a nuisce; agus do loisc Maóise an 
reithe uile ar a naltóir; do bhí na íodh- 
burt loiscthe na bhaladh chúmhra, agus 
na holráil déanta lé teinidh don Ticn- 
FARNA ; lar do aithin an TIGHEARNA do 
Alhaóise. 

29 4 Águs tug an reithe eile leis, reithe 
an choisricthe : agus do leag Aáron agus 
a mhic a lámha ar cheann an reithe. 

23 Agus do mharbh sé é; agus do 
ghlac Maóise da fhuil, agus do chuir ar 
bhárr cluáise deise Aáron, agus ar ordóig 
a laimhe deise, agus ar ordóig a choise 
deise, 

24 Tug fós mic Aáron, agus do chuir 
Maóise cuid do nífuúil ar bhárr a ccluás 
deas, agus ar ordóguibh a lámh ndeas, 
agus ar ordóguibh a ccos ndeas: agus 
do chroith Maóise a niuil ar a naltoir 
fa gcuúáirt. 

25 Agus do ghlac an gheir, agus an 
tiorbull, agus an gheir do bhí ar an mion- 
ach uile, acus an sgairt ós cionn na náe, 
agus an dá dhubhán, agus an gheir, agus 
an shnnéun deas : 

26 Agus do bhean áon bháirghean daran 
gan laibhín, as an gclíabh an tarán gan 
laibhin, do Aí as coinne an 'T1CHEARNA, 
agus cáca darán smeartha le hola, agus 
éan abhlann amháin, agus do chuir ar 
íachdar na geire, agus an tslineáin deis íad. 

97 Agus do chuir sin uile ar lamhuibh 
Aaron, agus ar lamhuibh a mhac, agus do 
luaimnigh íad nar óÓfráil luáaimnighthe as 
cóinne an TTGHEARNA. 

23 Agus do ghlac Maóise as a lamhuibh 
íad, agus do luisc, ar a naltoir úad ar 
a nofifil loiscthe: do bhádar na gcois 


TFaid aunsir a ccoisreagadh 


avicthibh do bhaladh chumhra : is ofráil 
sin déanta Jlé teinidh don TTíGongAnRNa. 

29 Arus do ghlac Maóise an tachd, 
agus do mháilligh é mas ofráil lúáun- 
nichthe a lathair an TTGHEARNa : Óir (do 
bí sin cuid Mhaóise do reithe án chois- 
reactha ; mar do aithin an TífGnEAanRNa do 
Mhaóúise. 

30 Agus do ghlac Maóise cuid don ola 
ungtha, agus do nfuíl do báí ar a naltóir, 
agus do chroith é ar Aaron, agas ar a 
éadach, agus ar a mhacaibh, agus ar 
éaduighibh a mhac maílle ns; agus do 
naomhuigh sé Aáron, agus a. chuladh agus 
a mhic, agus culadha a mhac mar áon 
ris. i 

31 $ Agus a dunbhart Maúóise ré 
Haáron agus ré na. mhacaibh, Bruitlughe 
a. nfeóúil a“ dorus thabernacuil an chomh- 
chruinnigh : agus ithíghe ann sm í maille 
ris a narán alá a gcliabh na gcoisreacthadh, 
mar do aithin misi, dá radh, itheadh Aáron 
agus a mhic é, 

39 Agus an fuigheall bhias ag a níéeóil 
agus ag a unarán loiscfídhe lé teinidh é. 

33 Agsus ní rachtáoi amach tar dhoras 
. thabernacnil an chomhchruimuph a seachd 
la, nó gó rabhuid laéthe bhur gcoisucthe 
coimhlíonta : óir seachd la bhias sé dá 
bhur gcoisreagadh. 

34 Mar do mune sé a niugh, as mar 
sin do aithin an TíGHEARNA a dhéanamh, 
do dhéanamh síodha dhaoibh. 

35 Uime sin anfuidhe ag dorus thaber- 
nacuil an chomhchrummgeh do ló agus 
doidhche seachd lá, agus coimhéadfuidhe 
cúram an TIGHEARNA, nach bhfaghtháoi 
bas: óir is mar sm do haithngheadh 
dhióm. 

36 Mar sin do nnne Aáron agus a mhic 
gach uile ní dar aithin an TICHEAR Na tré 
laimh Mhaoóise. 


gab. Fa 


Tús na miníosralachd choilchinne, ma 
chrábhuidh. 94 Noch do thaitin ré 
Dia. 

GUS táimc a gcrich ar a nochdmhadh 
la, cur ghoir Miaúise Aaron agus 

a mhic, agus sinnsir Ísrae] ; 

o Agus a dubhant ré Haáron, Glac 
laogh óg mar ofráil pheacaidh, agus reithe 
mar ofráil loiscthe, gan cháidhe, agus 
ofráilsa.iéd a. bhfíadhnuisí an TIGHEARNA, 

3 Agus laibheoruidh tú ré cloinn Israel, 
gá rádh, Glacaidhsi meannán do na gábh- 
ruibh ar son ofírála pheacaidh ; agus laogh, 
agus uan, a?raow. don chédbhliadhain, gan 
cháidhe, mav ofráil loiscthe; 

4 Bulóg agus reithe mar an gcéadna 
mar oháil.shiodha, díodhbuirt a bhfíagh- 
nuisi an ÍTIGHEARNA; agus ofráil bhidh 
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cumaiscthe le hola : oir foillséochaidh an 
TIGHEARNA é ÍGin a niugh dhaoibh. 

5 | Agus tugadar (leó an ní do aithin 
Maáis a lathair thabemacuil an chomh- 
chrummgh : agus tangadar an coimh- 
thionól uile a gcomhghar agus do sheas- 
adar as coinne an T1GHEARNA, 

6 Agus a dubhairt Maúise, .Ás é so an 
ní do aithm an TirGnEanRnsa dhíbh do 
dhéanamh: agus foillseochthar glúir an 
'TíeonranNa dháabh, 

7 Agus a dubhaunt Maóise ré Háaron, 
Imthigh chum na haltóra, agus íodhbuir 
hofráal pheacaidh, agus hofráil loiscthe, 
agus déana síoth dhuit féin, agus don 
pobal: agus íodhbuir ofrúl an phobuil, 
agus déana, síoth dhóibh : mar do aithin an 
TIGOHEARNA,. i 

8 “9 Ar a nadhbharsin do chuáidh 
Aáron chuin na. haltóra, agus do mharbh 
laogh na. hofrála peacaidh, noch do óáí ar 
a shon féin. 

9 Agus tugadar mic Aáron a nful 
chuige: agus do thnum a mhéur annsa 
nfmil, agus do chmr ar bheannmbh na 
haltóra í, aeus do dhóirt a ntúl amach ag 
bonn na haltóra : 

10 Achd do loisc sé an gheir, agus na 
dubha, agus an scairt Ós cionn na nae, 
do nofráil pheacaidh, ar a naltóir; mar do. 
aithin an Tíougansa do Mhaóise. | 

11 Agus do loisc a nféoil agus an tseithe: 


'le teinidh táobh a muich don champa. 


12 Agus do mharbh sé a nofiáil loiscthe. 
agus tugadar mic Aaron a nfuil chuige, 
noch do chroith sé timchioll tá gcuairt ar 
a naltóir. 

13 Agus tugadar a nofráil loiscthe 
chuige, maille re na spólludlabh, agus an: 
ceann : agus do loisc av a naltóir óad. 

14 Agus do nigh an mionach agus na 
cosa, agus do loisc éad ar a nofrail loiscthe, 
ar a naltónr. 

15 4] Agus tug ofráil an phobuil, agus. 
do ghlac an gabhar, do bhí mar ofráil 
pheacaidh ar son an phobail, agus do 
mharbh é, agus do íodhbui ar son pheac- 
aidhe, mar an gcéad. 

16 Agus tug a nofráil loiscthe, agus do 
ofráil í do réir ghnátha. 

17 Agus tug a nofráil bhídh, agus do. 
ghlac lán duirn dí, agus do loisc á ar a 
naltóir, táobh a muigh díodhbuirt loiscthe 
na maidne. 

18 Do mhairbh: mar an gcéadna an 
bhulóg agus an reithe, mar íodhbuirt 
oliála síodha, noch do 042 ar son an 
phobail : agus tugadar mic Aáron a nfml 
chuige, (noch do chroith se ar a naltóir fá 
gcuairt.) 

19 Agus.méathas na bulóige agus an 
reithe, an tiorbull, agus an ní tholchas an 
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mionach, agus na dubháin, agus an scairt 
ós cionn, na nác : i 

90 Agus do chuireadar an méathas ar 
na cliathánuibh, agus do loisc an méathas 
ar a naltóir: 

o1 Aeus do mháilligch Aáron na cliath- 
áin agus an slinnéun deas mar ofiáil 
chroithte a bhfíadhnuisí an TIGHEARNA; 
Á do aitlhun Maóúisa. 

2 Agus do thóg Aáron shas a lámh 
Nach ris an bpobal, agus do bheannuidh 
fad, agus táinic a núas ó íodhbunt na 
hofrála peacaidh, agus na hofrála loiscthe, 
agus na hofrála síodha. 

25 Agus do chuaidh Maóisi agus Aáron 
go tahernacuil an chomhchruinmghthe, 
agus taneaclar amach, agus do bheannuigh- 
eadar an pobal : agus do foillsiughadh 
glóir an 'TIGHEARNA don phobal uile. 

94 Agus tánic teine amach ó fhíadh- 
nuisi an TíGHEARNA, agus do dhíobháidh 
ar a naltóir a nofráil loiscthe agus an 
gheir : nocá. a nuair do chonairc an i pobal, 
do gháireadar, agus do thuiteadar ar a 


naghaidh. 
FAI. AA. 


Do tharraing teine counlúghtheach lasta 
a nsanctóra 1), teine ei(e da smachd- 
ughadh. i 


GUS do ghlac Nadab agus Alihú, 

mic Aáron, sionnsa gach nduine aca, 
agus do chuir téine ann, agus do chuir túis 
uirre, agus (lo ofráladar teine chonmhieh- 
theach a lathair an TionEansa, nach 
ar aithin sé dlúobh. 

2 Agus do chuaidh teine a mach ón 
'TíonEanyaA' agus do dhiobháidh sí iad, 
agus Íúaradair bás a bhfíaghnmsi an 'T IGn- 
EARNA 

3 Ann sin a dubhairt Maóise re Háar- 
on, js é so an ní do labhair an TíGnrFARNA, 
ga rádh, Biaidh mé náomhtha annsa 
droing thie a ngar dhamh, agus as coinne 
an phobail uile biaidh glóir dhamh, Agus 
do thochd Aaron. 

4 Agus do ghoir Maóise Misael agus 
Elsaphan, mic Ulsiel dearbhrathair athar 
Aáron, agus dubhant nú, Thgidh a leath, 
beiridh libh bhur ndearbhraithre ó fhíadh- 
nuisi na, sanctóra amach as an gcampa. 

5 Mar sin tangadar a ngar dhóibh, agus 
rugadar léo íad ann a ccótadhuibh a mach 
as a gcampa; mar a dubhairt Maóise. 

6 “7 Agus a dubhairt Maúise re Aáron, 
agus re “Heleásar agus re Thtamar, a 
mhaca, Na nochtuigh bhur gcinn, narab 
mó bhrisfidhe bhur néadach; deagla go 
muríidhe sibh, agus deagla. feiree do 
theachd ar an pobal uile: achd caoindís 
bhur ndearbhraithre, tigh ISrael uile, an 
loscadh noch do las an ''íonpanRNaA. 
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Fearg air Mlhaoise le clann Áaroin. 


TY Agus ní reachtaoi a mach ó dhorus 
thabermacml —an chomhchruinnighthe, 
deagla go bhfuigheadh sibh bás: óir atá 
olá unstha. an T1GHEARNA oOruhh. Agus 
(do rinneadar do réir thocail NMhaóise. 

8 4 Agus do labhair an TiGng4RNA 
re Haáron, dha rádh, 

ORC NIIOIGHH fíon nó deil ládir, thusa, 
nó do mhic maille leachd, a nuáir Fucht al 
go tabérmacul an chomhchruinnighthe, 
deagla go bhfuecheadh bh bas: úiáidh 
sin na. reachd go bráth ar feadh bhur 
neeinealach : 

10 Agus chor go ccuiríidhe difir echr 
náomhtha agus neamhnáomhtha, agus edir 
ghlan agus neamhghlan ; 

11 Agus chor go múinfidhe clann Ísracl 
ansa nuile statúid” do labhair an 'Tion- 
EARNA rnúu lé laimh Mhaúise. 

12 4 Agus do labhair Maúóise re [laáron, 
agus re Haiméesar agus re Hitamar, a mhic 
do mhair, Glacuidh a noiráil bith as 
fuicheall dotraluibh an TíGnEanNa dé- 
anta. le temidh, agus ithiulb ean Kabhín í, 
láimh ns a hait: : Óir atá ró naomhtha : 

13 Agus íostaoí é annsa náit naomhtha, 
chionn gurob é do chéartsa é, aeus ceart 
do mhac, as íodhbarthaibh an TT1GHEARNA 
au níthear lé teimidh : óir is mar sin do 
haithnigheadh dhíomsa. 

- 14 Agus Íostaoi an tuchd croithte agus 
an slinnéun tógtha a náit ghlom; thú téin, 
agus do mhic, agus hingheana maille: 
leachd: oir is ceart duitse id, agus ceart. 
do inhac, xoch do bhéarthar' as iodhbuirt 
na hofrála síodha ó chloinn [srael. 

15 Do bhéaruid léo an slinnean togtha 
agus an tuchd croithte muille ms na: 
hofrálu,bh do nithear le teimidh don pheir, 
dá chrathadh mar olrál chroithte a 
bhúadhnnise an TiGnEaRNAa ; aens budh 
leatsa é, agus léad mhacaibh imaille 
leaclid, a statíúd go bráth; mar do aithin 
an TIGHEARNA 

16 9 Agus do loreair Maóúise ge dith- 
chiollach a ndiáigh 'ghabhar na hotrála 
psacaidh, agus iéuch, do loisceadh é: 
agus do bhá sé feargach le [Teléasar agus: 
re Hatimar, nac Aaron do fagbhadh óeó, 
gá. rádh, 

17 Cread fá nár itheamhair a nofráil 
pheacuidh an sa náit náomhtha, Ó “á sé ró 
náomhtha, agus do thug DUúw dhibhsi é' 
diomchar chionta an chomhchruinmghthe, 
do dhéanamh siódha ar a sou a latháir an 
'TíonganRsa? 

18 Féach, nír tugadh a thuil asteach: 
taobh asteach don áií naomhtha : do budh 
cóir dhaúibh go demhin ithe annsa nsáif 
naomhtha, mar do aithin mise. 

19 Agus a dubhairt Aáron re Maóise, 
Féuch, a niugh do ofraladar a: nofráil 


Na beathaigh glan agus neamhghlan. LEBHITICUS. 


pheacaidh acus a nofráil loiscthe as coinne 
an TIGHEARNA; agus do tharládar a 
leitheid sin do neithibh dhamhsa : agus dá 
nithmn a nofráil pheacaidh a miugh, an 
ngéabhthaoi a bhfídhnuise an 'Tíon- 
EARNA é? 

20 Agus a núair do chualaidh Maúise, 
do bln se riartha, 


CAIn. AI. 


Na beathaigh atá glan agus neamhghlan. 
9 Na héúsg. 13 Na heúnlaithe. 30 
Na ceréalaurcadh e(uaisteach. 


GUS do labhair an TiGongaRNa re 
Maóise agus ve [lafvon, gó rádh nú, 

9 Labhruidh,re cloinn Ísrael, gá radh, 
Is iadso na Leathaidh ióstaoi a measc na 
nannnhinteadh a/á ar an talamh. 

85 Giodh hé ar bíth romneas a nionga, 
agus a bhtuil a chos scoilte, agus chognas 
a chíor, a measc na nainmhinteadh, ióstaoi 
sin. 

4 Giodheadh ní ióstaoi iadso don mheíd 
chognas an chíor, na roindeas a monga : 
mar ata an cámhall, do chionn go gcog- 
nann an chior, achd ní roinneann a níonga; 
atá sé neiiliohlan dhaóibh, . 

5 Agus an común, do chionn go gcog- 
nan au chíor, achd ui rannann a nionpa ; 
atá sé asal hlai dhaóibh. 

6 Agus án gearrthiadh, do chionn go 
gcopuann an chíor, 'achd ní rannann a 
nionea; ala se neamhghlan dhaoibh. 

n “Agus ua anuca, má tá go bhfuind 
a €CCOS:L i scoilte, agus go rannann a nioiga, 
ní choenuid an chíor; atáid neamhghlan 
dhaoibh. 

8 Ni iostaoidha hhfeúil, acus ní bheann- 
fuidhe re na gcunabhadh ; atáid ucun h- 
shlan dhaúil:h, 

9 48 ls did so íostaoi, do nuile ní atá is 
na huisgidhihth: a nuile m ar a bhlualid 
éiteach acus sligncach annsna huiseidlabh, 
annsna faireibh, agus annsna srothaíbh, 
1ostaoi1 1édsin, 

10 Agus a mheid ar nach Lhiuill eiteach 
no lin annsna Ímireibh, agus anáasna 
srothaibh, don mhéid corruigheas minsna 
nuisce, agus déinúí bco dhá bhfuil sna 
huicgidhibh, beid adhthuathmhar aguibh : 

11 Bóéid siad na Mh bhúiuailtaareachd 
aguibh ; ní 1ostaoi dá Lhféoil, achd baáidh 

a gcuirp na nadhfhúathmhaireachd| aguibh. 

12 Giaodh bé ar Líth air nach bía eiteach 
nó lanna annsna huiscidhibh, fiáidA sin na 
adhfhústhmhaireachd dhaeaibh, 

13 $ Agus is úad so bhías an adhúath- 
mhaireachd aguibh a measc na neun; ná 
hiostar iad, as i adhfhuathmh aireachd úim 
an tiolar, an préachán ceanann, an tias- 

aire esáúhench. 
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Alar an gceudna. 


14 An badhbh, préachán na gcéarc do 
reár a chinnóéil ; 

15 Gach uile fhíach do reír a chinéil; 

16 Agus .an tulchabhcan, agus an sea- 
bhac oidhche, agus an chúach, agus gach 
uile chinéu] seabhaic. 

17 Agus an tulchabhcan beag, agus an 
fiach imúór, agus an tuúlcha'.hean mór. 

18 Agus a neala, agus an pclicán, agus 
an tiolar. greagach, 

.19 Agus ann chorrghias, agus an chorr- 
ghríann do reir a gcinóil, agus an filsín, 
agus a níaltóe leathair. 

20 Gach uile éuu ghlnáiseas, ag imth- 
eachd ceathair chosach, téid. adhthíúiath- 
mhar dhaúibh. 

21 Gidheadh féadfaúií iadso dithe gach 
uile ní eitiollach shnaáidheas gá bhfuilid 
ceithre c/osa; ga bhiuilid cosa Ós cionn a 
ttroigheach, lé huaeid ar an talamh; 

29 lad so cheana as éidir hbh a the; 
3n lócuiste do réir a chinéal, agus an 
lócuiste ceanann mar bhíos a chínéil, agus 
an bunnán gona claunéil, agus an orsán 
guna chineil, 

25 Achd a nuile ní éitollach gluáist- 
each, noch gá bhfuilid ceithre chosa, beid 
adhthuathmhar dhaoibh. 

94 Agus ar a son so béithí neamhghlan : 
giodh bé ar bith bheanas ré na ccona- 
bluidhs biaidh neamhghlan go tráthnóna. 

25 Apus giodh bé ar bih. iomchoras 
énni dá gconabluidh nígheadh a éadach, 
agus biaidh neamhghlan f go trathnona. 

26 Cónablach gach uile ainmhidhe he“ 
roinuneas a hiouga, agus nach biáidh 
niúÓnga. scoilte, nó nach cconnann a nn. 
aláid neamhghlan dhaóibh : gach uile 
dhuine dá mbeanfa ríú, biaidh sé neamh- 
ghlan. 

27 Agus giodh Lé ar bith imthigheas 
ar a chrobhuibh, a aneasc a nuile sliórt 
beathach nntlagheas a néinfheachd ceath- 
air chosach, afáid neamhghlan díbh: gach 
aon bhcanfas ve na cconabluidh biaidh se 
neamhchlan go tráthnóna. 

28 Agus an té iomchorus an conablach, 
nighfidh - a éadach, agus biaidh neamh- 


ghlan go tráthnona : afáid neainhghlan 
dhaúibh. 


29 4 Biad só mar an ccéadna neamh- 
ghlan díbh measc na neitheadh ngluáis- 
teach ghluáiseas ar an talamh; an easóg, 
agus an luch, agus an toirtóis gun a chunéil, 

30 Agus an firéud, agus án camélicn, 
agus a nearcluachta, agus an selide, agus 
an talpit. 

31 A táid so neamhghlan dhaóibh a 
measc an uile shnáidheas: giodh bé av 
buh bheanas mu, a nuáir bhíd marbh, 
biaidh neamhghlan go trathnóna. 

32 Agus giodh bhé ar Uith ní ag a 





. 





Na neithe thruailicas. 


dtuitfidh nna dhíobh, a nuáir bhias marbh, 
biaidh sé neamhghlan ; ; más soitheach 
croinn í, nó éadach, nó croicean, nó 
sac, nó giodh bé ar bith soitheach 6, 
le ndéantar obair ar DUA, caithfighear 
a chur a nuisce, biidh néamhgphlán go 
nóin ; glanfuighear mar sin é. 

33 Agus gach, uile shoitheach críadh, 
ann a ttutfidh Cainní dhíobh, giodh bé 
ar bith báis ann biáidh sé neamhehlan ; : 
agus brisidhe é. i 

34 A muile bhiadh is éidir dithe, ar 
a rachaidh an tuisce sin biaidh sé neamh- 
ghlan : agus gach uile cheoch is éidir dól 
ann gach éantsoitheach nar sin biaidh sé 
neamhghlan. 

35 Agns gach uile ná ar a ttuitfídh 
áoinní da nconabluidhe biúáidh se neamh- 
ghlan; más bácús é, no rainnesidhe do 
photuibh, busííohear síos íad: óir atáid 
siad neamhghlan, agus beid neamhghlan 
dhaóibhse. 

36 Thains sin tobar nÓ curr, iona Día 
go lór uisce, Liáidh eolan: achd an cud 
bheanas re na gconabluidh sin, báidh 
neamhchlan. 

Sí Ásus ma thuiteann éanchuid da 
Mhiablach ur shíol cortha bhias chuns a 
chora, Oiáidh sin elan,. 

58 Achd má cuirthear uisce ar bHA ara 
tsíol, agus gottuithdh aon chaid don chonab- 
Bidh ann, Pidáidh sé neamhehí. i dháibh, 

39 Agus ma éugann áoinbheathach, dar 
féidir libh ithe; an té bheanas re na chon- 
abluidh sin ádh sé neamhehlan go uóin, 

40 Agus an té itheas mh cheiabluidh 

nicheadh al éadach, agus biáidh neamh- 
ghlan go HÓML: an té mar an gcéadna 
iontchras a gconablach niehfidh a éadach, 
agus luaidh neamhg' lan go nóin. 

41 Agus gach huile ní snaidhtheach 
shnáidheas air an talamh Oididh. na adh- 
fhuathmhaireachd ; ni híostar é. 

429 Giodh bé ar bith imthigheas ar a 
mbole, agus giodh bé ar bith ímtlucheas 
ar cheithre cosaibh, nó oíodh bé ar a 
bhíuil ní is mo do chosuibh a measc na 
nuile neitheadh shnáidhtheach snáidlias 
ar au talamh, ní híostar íad ; óir a táid na 
Bhi ramhaireachd. 

3 Ni dhéantáoi sibh féin grisneamhuil 
lé - snaidhtheach shnáidheas, ná mó 
do dhéantaó:i sibh téin neamhghlan léo, lé 
ttruailleochthaó:i sibh na dhroih, 

44 Oir is ise an TiouEannsa bhur 
Mdía : ar an adhbharsan náaomhthoch- 
thaoi sibh sibh féin, agus beithí naomhtha; 
Óir atáimse I ohth ;: ní mó theaiihidhe 
sibh téin lé héantsórt neitheadh ngluaáis- 
teach noch ghluáiseas ar an talamh. 

45 Oír is mise an TIGHEARNaA do 
bheir a mách sibh as talamh na Hé. 
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CAIB. XI, XIII. Ganta na mban tar €ás tuismeadh. 


gsipte, do bheith am Dhía aguibh : beithí 
aran ádhbhar sin náomhtha; úir a táims 
náomhtha. 

46 Asé so dhegheadh na mbeathach, 
agus ná néun, agus gach uile chaéatúir 
béo da gcorruighean annsua. huiscidhibh, 
agus gach uile chréutúir dá ngluáisionn ar 
an talamh : 

47 Do dhéanadh eidirdhealuighe idir 
an glan agus an neamhwehlan, agus edir an 
mbeathach as éidir dithe agas an beathach 
nach éidir aithe. 


CAID. AH. 


Glanta na mban tar €3s tuismeadh. 


GUS do labhair an TIGHEARNA re 

Mlaoise, dhá rádh, 

9 Labhair ré cloinn Israel, ga rádh, 
Ma ghabh bean síol, agus go mbá 'ara mac: 
an sin baáidh sí ne amheh lan seachd la; 
do reir láétheadh dcaluighthe a laige ria 
biuáidh sí neamhph!an. 

3 Agus annsa nochmhadh lá timchill- 
ghearrfuighear teóúil a réamhchruicinn. 

Agus tanfa sí ann sin a bhiml a han- 
naicthe trí lá agus triochad ; ní bheáufa 
sí re héainní naoihtha, agns ni thiucfa 
don tsanctoir, nó go ccoimhlíontar láethe 
: haimnaicthe. 

5 Ach mas leanbh mná bhéurus sí, 
biaidh sí neamhphilan caoicidhis, amhail 
iona dealaeghadlí: agus taniúidh a bhíuúil 
d baihréil sé lá asns trí hthchid. 

Agus a nuáir choimhlíontar láethe a 
mi ar soi mic, nó iighine, do bhéura 
S fan don chéicbhladhuúin, agus colúm 
Óg no éun turtuir, mar ofráil pheacaidh, 
go dorus thaheruacuil an chomhchruinnigh, 
chuin an tsagairt, 

7 Noch oiráilios é a lathair an Tíon- 
EARNa, agus do dhéana sith ar a sousa; 
agus biáidh sí glan ó nth a fola, é so 
is dlipheadh do mhunaói bhéuras mac nó 
inghean. 

8 Agus múna fhéadfa sí úan do thab- 
hairt, ansin do bhéara dhá thurtuir, no 
dhá cholum óÓea ; áon diobh mar oíráil 
loiscthe, agus an dara mar ofráil pheac- 
aidh :; agus de dhéaua an sagart síth ara 
son, agus biáidh sí glan. 


CAI. III. 

Reachd, agus comhthardha phlágha na 
(úbhra, ann a&4 nduine. 4T ulgus a 
neúdach. 

GUS do labhair an TíGHEARsaA re 
Maóise agus re Háaron, dhá rádh, 

2 A nuair bhías ag éanduine, at nó 
gearb, nó léus a ccroiceann a théola, agus 
go mbia a gcroiceann a fhéola amhuil 
plágha lúbhra; bearthar an sin chum 
Aaron an sagart é, nó go mac dhá mhac- 
aibh, bhías na shagairt; 


ComhradhibaA an loit lubhra. 


5 Agus féachfuidh an sagart ar an lat 
a Nhoiciúim a fhéola : agus má iompóigh- 
ean: na fionnadh ban annsa loit, agus go 
m[úa an loit nios doimhne re a faicsin na 
croiceann a Éhéola, as loit lubhra sin : agus 
féachtuidh an sagart air, agus fúaigéoruidh 
a bheith neamhghlan. 
4 Dá Uan an léus bán a ccroiceann 
a. fhéo!a, agus ré faicsin nach bá ni is 
doimhue ná an croicionn, agus nách ionn- 
toch :idh a fhionnadh bán; ann sin íadh- 


uidh an saeart ar an fé ar a sní an loit: 


seachú| lá: , 

5 Agus féuchfuidh an sagart air an 
seachdmhadh lá : agus, féuch, ma bhí an 
loit an amharcsan ag fnireach, agus nach 
leithmeochuidh annsa ailuaielann:: annsin 
druididh an sagart air seachd lá eile: 

6 Agus. téachfuidh an sagairt air a vís 
an sceachdmhadh la: agus, féuch,, gná 
bhíonn an loit réad éigin dorcha, agus 
nach leithneochuidh an leit annsa chroic- 


10nn, aun sin fuúiscoruidh an sagart a 
bheith glan: ní bhiúil ann achd léus: 


nifidh sé a cadach, agus baáidh glan. 

7 Achd má leathnuigheann an léus a 
mach go mór annsa chroicionn, tar éis 
a faicsiona don tsagart ar son a ghlanta,, 
uciiú an sagart dir airís: 

Agus má chí an sagart sin, féuch, 
£o AE eshuidh an léns ansa ohreiríonn, 
annsin fuáiseoruidh an saeart neamhghlan 
é: is labhra í. 

9 4 A nuáir bhías loit na labhra a 
nduine, ann sin béarthar chum an tsag- 
airt é; 3 

10 Agus féuchfuidh an sagart úr: 
agus, féuch, Jan bhíonn an tat bán annsa 
chroicionn, agus go diontochuidh sé an 
honnadh Éan, agus go 7nÓiá leo bhéo 
dhearg annsa nat; 

11 Js seanlábhra sin a ocíoilcionn a 
fhécla,. agus fuáigéoruídh an sagart neamh- 
ghlan é, agus ní í chuirfidh a steach é: Óir 
vsaiá neamhghlin. 

19 Agus má bhrisíonn an lúbhra a 
mach ar fud an chroicinn, agus go bhíoil- 
cochuidh an lobhra, an croicionn uile an (é 
ar a mbia an loit Óna chionn go nuige a 
chosa, ann gach áonbhall a bhféuchtuidh 
an sagairt; 

15 Ann sin measfuidh an sagart: agus, 
féuch, ná díolaich an lúbhra a chorp uile, 
fuáaigeoruidh sé gan an fé ar a ubla, an 
lúbhra : do hionntóidh sé uile bán : atá se 
lan. 

14 Achd a nuáir fhásas feóil dearg 
ann, biaidh sé salach. 

15 Agus féachfuidh an sagart ar an 
bhfeóil dheirg, agus fuáigéoruidh é do 
bheith neamhghlan : : óir atá a nféúil dearg 
ncamhghlan ; is lúbhra í, 
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LEBHTITITCUS. 


An loit lubhra. 


16 No má ionntóigheann a nfeóil deare 
a ráis, agus go ttiucf4a chum bheith bán, 
tiucfa sé chum an tsaeairt; 

17 Agus féuchfuidh an sáégart air: agus 
féuch, má ionntóigheann an loit ar bheith 
ban; an sin fuáiceoruidh an sagart glan 
an tí ar a-mlúa ail i loit: atá se clan. 

18 47 A nfeóil mar an gcéadna, noch a 
raibh an neascóid iona croicionn, agus do 
leiclasíodh. 

19 Agus a náit na neascúide go mbía 
at hán, no ballscóid shiollseach, bhán, 
agus gné dheirec ann, agus go ttaisbéantar 
don tsagart é; 

20 Agns, a nuúáir do chífe an sagart é, 
féach, má bhionn a fhaicmn ní is ísle nó 
an cioiceann, agus go diontochuidh a 
fhionnadh bán; foillseochuídh an saeart 
neaimhehlan é : as loit lúbhra é ar na bris- 
eadh a mach ó neascóid. 

21 Achd má féachann an sagart air, 
agus féach, nach bú fonnadh ar ith bá 
air, agus guna. raibh mi is ísle nó an croic- 
eann, a Eo go mbía ní éigin dorcha air; 
annsin druidhdh an saeart air seachd la: : 

29 Agus má leithnuigheann go mór a 

mach annsa chroicionn, ann sin Íúáigeor- 
uidh an saeart nea amhehlan é : is loit sin. 
. 93 Achd má fhanann an bhallscóid 
shoillseach na áit, agus ean leathnughadh 
dhó, ;s neascóid loiscneach í i; agus fuíúge- 
ora an saeart elan é, 

24 Nó m& bhionn feóil ar bitA san 
chroicionn, as a ttiucfa teas loiscneach, 
agus a nfcóil béo bhias da loscadh go 
mbia guirín bán loinreach innte, ní éigin 
deare, no bán; 

295 Ann sin féuchfuilih, an sagart air: 
agus féuch, má athruigheann an fionnadh 


ann sa ghuirín shoillseach bán, agus ge 


mnuia ré a fhéachuin ní is doimhne nó an 
croicionn ; ás lúbhra í ar mbriseadh a mach 
as an lassadh: uime sin fuaigéoruidh an 

agart neamhghlan é: a sé si loit na 
loi rMidh. 

26 Achd má íéuchann an saeart air, 
agus féuch, nach tua fionnadh bán ar bith 
annsa neuirín shoillseach, agus nach hr 
ní 1s ísle nÓ án croicionn eile, achd go mbá 
ní éigin dórcha air; annsin druidfidh an' 
sagart air go ceann sheachd lá : 

7 Agus fénchfuidh an sagart air an 
seachdmhadh lá : agus má leathnuigheann' 
go mór annsa chroicionn, an sin fuáigeor- 
uidh an sagart neamhechlan é : a sé sin loit 
na Júbhra. 

28 Agus má fhanann ann bhallscóid' 
shoillseach na. $it féin, agus gan leath- 
uughadh fa chroicionn, achd go “mbí ní 
éigin dorcha ; ás at lasta é, agus fuáigeor- 
uidh an saeart glan é: 
lasta é. 


Óir 3s ainteás | 





I —L——— 


Iadhadh ar son an. charruidhe. 


99 4 Má bhíon an loit ar fhear nó ar 
mhnáoi iona gceann nÓ san bhfeasúis 

530 'Ailhin féachfuidh an sagart an 
loit: agus féuch, má chí ní 3s isle nó an 
croicionn é; agus go mbí éRonnadh tana 
buidhe innte : ; annsin fuáigeoruidh an 
sagart neamhghlan é : as carr ruídhe thirim 
4, eadhon lubhra ar an gcionn nó ar an 
bhféusóir., 

31 Agus má fhéuchann an sagart ar an 
loit carruigh, agus féuch, muna raibh más 
doimhne annsa “chroicionn, agus nach óáa 
grúag dhubh ar bith innte ; annsin iadhadh 
an sagart ar an fé ar a mbía an phláigh 
charruidhe seachd la: ' 

32 Agus an seachmhadh la féachfuidh 
an sagart ar an loit: agus feuch, mna 
leathnuighidh an charruidhe, agus nach 
bíaidh gróag, bhuidhe ann, agus “nach béa 
an carruidhe a radharc nís isle nó an 
croicionn ; 

33 Bearrfuighear é, achd ní bhéarrfa sé 
an charruidhe; agus druidíidh an sagart ar 
an ( air a má an charruidhe seachd la 
eile : 

34 Agus an seachmhadh lá féuchfuidh 
an sag: art ar an gcarruidhé: agus féuch, 
muna leathnuighidh an charruidhe an sa 
chroicionn, nó aA bhfaicsin nís doimhne nó 
an croicionn; annsin ÍoOillseochuidh an 
sagart glan é: agus mighfidh a éadach, 
agus biaidh glan. 

35 Achd má leathnuigheann an char- 
ruidhe go mór ansa chroicionn tair éis 
a ghlanta ; 

5356 Anusin féuchfuidh an sagart air 
agus féiich, ma leathnúiceann an charr tighe 
annsa, chroicionn, ná híarradh an sagart 
gruág bhuidhe; atá sé neamhghlan. 

37 Achd má. bhíonn an chiúruidhe re 
fhéachunn comhnuidhtheach, agus go 
bfásfuidh grúaeg dhubh súas innte ; atá au 
charruidhe- slán, atá sé glan : agus fuúigeor- 
uidh an sagart g Fhinn é é. 

38 4 Ma bhíonn ar fhior nó ar mhnáoi 
mar an gcéadna builgléasach sheillseach a 
gcroicionn a bhfeóla, eadhon builgléasach 
ban soillseach ; 

539 Annsin féuchfuidh an sagart; agus 
féuch, cnó bhíonn an bhuilgléusach, 
gcroicionn a bhfeóla bán dorcha; Bua 
teasbhuidh íad fhasas annsa, chroicionn ; 4 
atá, sé glan. 

40 Agus an duine a ttuiteann a ghrúag 
dá cheann, 0í sé máol; gidheadh atá sé glan. 

41 Agus an té a ttuiteann a ghrúag, dó, 
chean leath ré na aghaidh, afá sé máoil- 
éadanach : gidheadh atá sé glan. 

42 Agus má bhíonn iona, ain máol, 
nó iona mháóiléadan, créachd bán dearg; 

as lúbhra sin do fhás súas iona chJonn 
1130], no iona, mháoiléadan. 
100 


CAIB. XIII. Lubhra a neadach no a ccroicionn. 


43 Annsin fénchfuidh an sagart air: 
agus íéuch, ná bhíonn. at an cllaichde, 
bán déarg iona mháoilchienn, uo iona, 
mháoiléadan, mar thaisbeanus an lúbhra a 
gcroicionn ná feóla ; 

44 is fear lubhair é é, atá, sé neamhghlan: 
foillseochuidh an sagart thrid ainach 
neamhghlan é; atá loit iona cheann. 

45 Agus an lubhar iona nnbíáa an loit, 
brisfíghear éadach, agus buadh á cheann 
nochduidh, agus cuirlidh foáach ar a 
phuisin úGachdara h, agus fnaígeoruidh, 
Neamhghlan, neamhghlan. 

46 Na huile láethe a nbúa an loit ann, 
biaidh sé salach; atá sé neamhghlan ; 
comhnochuidh ná aonar; táobh a much 
don champa  bAúas áitreabh. 

47 An téadach mar an gcéadna iona 
mbía loit na labhra, más éadach olla é, nó 
éadach lín; 

48 Mas a ndláth, nó a ninneach Uas; 
do líon, nó doluinn; más a gcroicionn, nó 
a ní ar bith do níthear do chroicíonn; 

49 Agus go mbía an loit uáine nó 
dearg ansa néadach, nó annsa chroacionn, 
annsa dlúth, nó annsa minneach, nó a 
neinní do chroicionn ; ís loit labhra é, 
agus foillseochthar don tsagart é : 

50 Agus féuchfuidh an sagart ar a loit, 
agus druitfidh ar an mí a julúa an loit 
seachd lá: 

51 Agus féuchfúidh ar an loit an 
seachdmhadh la: má leathnuicheann an 
loit sa néadach, san dláth, nó sa ninneach, 
nÓ a ccríoicionn, nÓ a nobair ar bith do 
níthear do chroicionn ; is lúbhra chrinteach 
an loit; atá sé neamhghlan. 

529 Loiscíidh sé an téadach sin uime 
sin, más dlúth nó imneach é, a noluinn nó 
a hnéadach, nó a néainní do chroicionn 
iona. mhía an loit : Óir 4s lúbhra crínteach 
é; loiscfíghear a tteanidh é. 

53 Agus má, fhéuchann an sagart, agus 
féuch, muna leathnughidh an plagh. annsa, 
néadach, annsa dlúth, no annsa ninneach, 
nÓ a néainní don chroiceann; 

54 Annsin fuáigeoruidh an sagart an. Tú 
ar a bhfuil an loit do nighe, agus cuirfidh 
fa iadhadh é seachd lá eale : 

55 Agus féuchfuidh an sagart ar an 
loit, a ndiáigh a mighthe: agus féuch, 
munar áthruigh an loit a dath, agus nar 
leathnuigh an loit; atá sé neamhghlan ; 
loiscfidh tí annsa teinidh é é; atá sé cunaidh- 
teach táobh a stigh, más lom a stigh nó a 
muigh é. 

56 Agus má .fhéuchann an sagart, agus 
féuch, go mbía an loit ní eigin dorcha tar 
éis a nichthe; annsin brisfidh sé amach 
as a néadach é é, no amach as an gcroicionn, 
nó as a ndláúth, nó as a ninneach : 

67 Agus mná, thaisbeanann sé fós annsa 


Modh ghlanta na labhra. 


néadach, nó annsa dlíth, nó annsa min- 
neach, nó a néalnn úo Moieíonn. is (oit 
leatinuighthe é: loisgfídh tú an ni sin 
iona mba an loit le teinidh. 

58 Agus an téadach, inas dlúth nó 
inneach, uó gidh bé ar bíth ní do chroicionn 
da gnbia, noch nichfeas tú, má fhágbhann 
an loit íad, annsin nighfieghear an dara, 
huair íad, agus biáidh elan. 

59 Js é so dliehidh loite na lúbhra a 
péadach olla nó lin, annsa dláth, nó annsa 
ninneach, ao a néainí do chroicnibh, da 
fhúagra glan, nó dá. fhúagra neamhghlan. 


CAI. AIV, 


lÍodh ghlanta na lúbhra, a nduine. S5 
;|leus a ntigh. 


GUS do labhair an TIGHEARNA té 
Maóúisc, dhá rádh, 

2 Budh é so dhgheadh an lobhair a ló a 
ghlanta: do bhearthar chum an tsagart é: 

3 Agus rúchuidh an saeart amach as an 
bhfoslong gphort; agus féuchfuidh an sagart 
é, agus 'éuch, má hhíonn loit na lúbhra 
léigheasta “nna lobhar ; 

4 Aunsin do bhéura an sagart fa deara 
dha éun do ghabhail beó agas glan, don tí 
bhías vé a ghlanadh, aeus connadh cé 
dair, agus scárláoid, agus íosoip : 

5 Agus aitheonuidh an sagart Óun 
dhíobh do mharbhadh a soitheach chrááidh 
Ós cionn uisce veatha : 

6 Ar son a neóin bheó, glacfuidh é, 
agus an connadh céadair, agus an scáir- 
láoid, agus an tiosoip, aesus tuimnfuidh iad 
agus an téun beó a bhfúil a neóin do 
mharbhadh ós cionn a nuisce reatha : 

Y Agus croithfidh ar an tí bhias ré 
ghlanadh on lúbhra seachd nuáire é, agus 
toillseochaidh é bheith glan, agus scáoil- 
fidh amach an téun beó fán machaire 
réidh. 

8 Agus nighfidh an té bhías ré ghlanadh 
éadach, agus béartuidh a tluonnadh uile 
dhe, agus nighfidh é féin a nuisce, chor go 
mbia plan : agus na. dhuéigh sin tiucfa, do 
nÉhoslungphurt, agus fanfuidh a muich as a 
lóistin seachd lá. 

9 Achd is ar an. seachúmhadh lá, 
bhéarriás-a fhionnadh uíle dá cheann agus 
da fhéasóig agus do mhailelubh a shúl, 
eadhon bearrúidh a fhionnadh uile dhe : 
agus nightidh a éadach, nighúdh fós a 
fheóil a nuisce, agus luaidh sé glan. 

10 Agus annsa aochdmhadh la glac- 
fuidh sé dhá úan fhirionna gan chuadhe, 
agus nan buimean don ché: idbhhiidhnin 
gan cháidhe, agus trí deachmhadh cuid do 
phlúr mhín mar ofráil bhídh, cumaiscthe 
le hola, agus éan log ola. 

11 Agus an sagart do dhéanas glan é 
béaruidh se an duine bhías ré ghlanadh, 

110 


LEBHITICUS. 


Glanadh le heún agus le hola, 


agus na neithesin, do lathair an Tioire 
EARNA, ae dorus thabernacuil an chomh- 
chruinnighthe : : 

1: Agus glacfuidlí an sagart éanúan 
firioun, agus olráin th é mar oháil shár- 
uichthe, agus an lee ola, aeus croithúidh 
iad war olráil luáimnigh do láthair an 
TíGHEARNA: 

15 Agus muirídh sé án túan annsa, 
náit a muirfidh a nofráil  Pheacaidh agus a 
noíráil loiscthe, annsa nÁáit náomhtha : óir 
mar :s leis an tsagart a nofráil pheacaidh, 
28 leis mar sin a nofráil sharuighthe : afá 
sí rÓ naomtha : 

14 Agus placfíúidh an saeart cuid dfúil 
ofrála an tsáaruighthe, agus cuiridh an 
sagart sin ar bharr cluáise deise an té 
bhias ré ghlanadh, agus ar ordóís a láimhe 
deise, agus ar ordóig : a choise deise : 

15 Agus placfuidh an sagart cuid don 
log ola, agus 'dóirtfidh ar chlár a dhénrnoide 
clé féin í: 

16 Agus tumfuidh an sagart a, mhéar 
deas annsa nola a(á iona láimh chlé, agus 
croithíidh a nola lé ná mhéur seachd nuáire 
as coinne an TIíGHEARNA : 

17 Agus cuid eile do nola afá iona 
laimh cuirfidh an savart ar bhár cluaise 
deise an té bhías ré ghlanadh, agus ar 
ordóig a laimhe deise, agus ar ordóig a 
ció deise, ar fhuil na hofrála saruighthe: 

56 Agus tuigheall na hola bhias a “Táimh 
an Fan dóirtfidh sé. ar cheann an tí 
bhías ré ghlanadh: agus do dhéana an 
sagart síoth ar a shon a lathair an Tíon- 
EARNA, i 

19 Agus ofráifidh an sagart a noíríil 
pheacaidh, agus do dhéana sh ar son 
an tí bhías ré ghlanadh ó na neámh- 
ghloine; agus na dhiaigh sin muiríidh a 
Mr AR loiscthe. 

20 Agpus ofráiléidh an sagart ofrail 
loiscthe agus a nofráil bhídh ar a naltóir : 
agus (lo dhéana an sagart síth ar a shon, 
agus hiáidh glan. 

21 Agus má bhíonn bochd, agus nach 
bhiu. ghe. an olrcad sin; annsin placfuidh 
éan Gan amháin mar oháil shár uichthe 
ré na chrothadh, do dhéanamh síthe dhó, 

agus &oindeachmhadh cuid do phlúr mhín 
chumaiscthe le hola mar ofráil bhídh, agus 
log don ola; 

99. Agus “dha ' thurtuire, nó dh& cholum 
Óga, nu ní Is éidir leis a fhagháil; agus 
luáidh eun díobh na ofráil pheacaidh, agus 
an dara héan na. ottáil loiscthe. 

23 Agus do bhéura leis an tochdmhadh 
lá íad ar son a ghlanta chum an tsagairt, 
go dorus thabernacul an chemhchruin- 
nighthe, a bhiííaechnuise an TioHntARNA. 

24 Agus glacfuidh an sagart Gan na 
hofrála séiruighthe, agus an log ola, agus 





ál ccumus a ccanain fan [ubhar, 


croithfidh an sagart íad mar ofráil chroitthe 
as coinne an TIGHEARNA:” 

25 Agus muirfidh sé úan na hoffrála 
sár uighthe, agus glacfuidh an sagart caid 
drúil na hofiála sar uichthe, agus cuirhdh é 
ar hhárr cluáise deise an té bhías re cghlan- 
adh, agus ar ordúig a láimhe deise, agus ar 
ordóig : a choise deise : | 

96 Agus dúirtidh an sagart do nola ar 
chlar a dhéarnoide clé féin : 


927 Agus dóirtúdh an saeárt lé ná mhéur : 


deas ewid do nola béas iona, láimh chlé 
seachd nuáire a bhfíadhnúise an liGn- 
Any 

28 Agus cuirfidh an saeart do nola 
bhias iona, lanmnh uadha ar chluáis deis an 
té bhias ré ghlanadh, agus ar ordúig; 
láimhe deise, agus ar ordóig a choise óil, 
ar áit fuil na hohála saru ighthe: : 

29 Agus an chuid eile do nola bháas a 
laimh an tsaeairt cuirádh sé ar cheann 
an té bhías ré ghlanadh, do dhéanamh 
siodha dhó a bhliasghnuisí an TIGHnEARNA. 

30 Agus ofraliuidh áon do na héa- 
nuibh turtuire, nó do na colmnubh óna, 
gidh bé aca gheabhas sé ; 

31 Eadhon an ai fhéadias dfacháil, 
don ar son oirúl peacaidh, agus an iimea 
héun ar sow otfrála loiscthe, maille ms a 
noírail bhídh: agus do dhéin an saeart 
aith ar son an té bhías ré ghlanadh. as 
coinne an TTGHEARNA. 

39 As é so dheheadh an fé iona mubúa 
loit na lúbhra, ag nach bhfuil do chumus 
na láimh an nm. bheanas ré na ghlanadh 
diacháil, 

33 4 Agus do labhair an TaGHEARNA 
ré Maóise agus ré Háaron, dha rádh, 

34 A nuáir Bi oidhe go tir haáin, 
noch do bheiransí dhúoibh. mar sheilbh, 
amus chuirfeas mé leit na lubhra a ttish 
i. bhur bhFearann seilbhe ; 

35 Agus go ttucia an té ler leis an 
tigh agus 3nneosa sé don tsagart, dá rádh, 
Do chíthéar dhamhsa mar do bAí“da pláigh 
annsa tigh : 

536 Annsin fuáigeoruidh an sagart doibh 
an tigh tholnhúchadh, suil rachus an 
sagart 4 seach “nu dtéachuin ua loite, chor 
pach deantaoi. a Ól annsa tigh uile 
neamhghlan : agus na dluíigh sin rachuidh 
ansagart a sdeach dtéuchuin an tuighe : 

Tá Agus féuchfuidh ar an loit, agus 
feuch, as a mballuidhibh an tighe. bhías 
an loit lé stríóochuibh tolla, glasamhla no 
gné dheirge, noch 3 Is ísle ré a Fhéuchuin nó 
an balla; 

58 “Annsin rachuidh an saga:t amach as 
an ttigh go dorus an tighe, agus druididh 
shas an tigh seachd la,: 

39 Agus tiucluidlí,an. sagart a. vwis an 
seachdmhadh la, agus féuchfuidh : awus 

mí 


CAIB. 


BóIV. 
ma leathnuigheann an loit a mballuibh an 
tighe; 

“40 Anusin aitheonuigh au sagart dhiobh 
ná clocha do bhuáin as, iona éa an loit, 
agus teiletidh amach a náit shalaidh íad 
taobh a muich don chathruigh: 

41 Agus du bhéura tá deara an tigh do 
scriosadh fa gcuáirt táobh a stieh, aeus 
dóirtfidh amach an lúaithreadh scriosfuidh 
siad dhe taobh amach don chathruigh a náit 
neamhghloin : 

49 Agus glacfuidh clocha eile, agus 
cuirhdh a náit na gclochsin lad; agus glac- 
faídh moirtéul eile, agus pláistreochuidh 

an tigh, 

45 Agus ma thig an loit a ns, agus 
mbrisádh amach annsa tigh, tar éis na 
gcloch do bhuáin as dó, agus tar éis 
tiche do scwobadh, agus tar éis a dhó- 
balta; 

44 Annsin huciltiih an sagart agus 
féachfuidh, agus téuch, má leathnuigheann 
an loit annsa tigh, is “labhra crínteach é 
annsa uch: fá neamhghlan, v 

45 Agus bristidh síos an tigh, a chlocha, 
agus adhmad, acus meirtéul an tighe uile; 
agus Iolnchoruidh amach as an gcathruigh 
wiid chuin ionaid neamhghlan. 

45 Os a chionn so idh bé ar bath ra- 
chus a steach san tioh ar feadh na haim- 
sire ata druite súas laaidh neamhghlan 
go nóin. 

47 Agus an té luighfeas annsa tigh nich- 
figh a éadach; agus an té iosas annsa tigh 
uighfidh a éadach. 

48 Agus má thig an saeart a steach 
agus Íéachuin air, agus féuch, muna ar 
leathnuicgh an loit annsa tiph, tar éis an 
tighe do phlástráil : annsin fuáigeoruidh an 
saeart an tigh glan, do chionn : gur lerha- 
seailh an loit. : 

49 Aeous glacfudh sé do ghlanadh an 
tiche, dha éun, agus maide ccdair, agus 
scárlaoid, agus iosuip ; 

50 Agus inuiridh éua díobh a soitheach 
chriaidh os cionn uisce reathi: 

51 Agus glaciudh an maide cédair, 
acus an iosoip, agus an scárláoid, agus an 
téun beó, acus tuinlúidh íad a bhíúil a néun 
mhairbh, agus annsa nuisce. reatha, agus 
croithtidh san tigh seachd nuáire é. 

59 Aous glaufuidh an tigh lé fuil a neóin, 
agus leis a nuisce reatha, aous leis a néun 
bheó, acus leis an maide cédair, agus leis a 
uíosoip, agus leis a scarlaoid : 

53 Achd léirdidh do néun bheó im- 
theachd amach as an gcathruigh chum an 
mhachaire réidh, águs do dhéana sé síth 
don tigh; agus biáidh glan. 

54 As é so dligheadh gach uile shórt 
loite lúbhra, agus ch aarraí 

55 Agus do labra éaduigh, agus tighe, 


Lubhra ccrinteach a tiagh. 


go 


Creachd slí nan bhfear. 


56 Agus ar at, agus ar gheirlb, agus ar 
bhallscoid shoillsigh : 

57 Ipa theagasg, a nuair bhlas neamh- 
shlan, agus a nuáir bhias glan: a sé so 
dligheadh na labhra. 


CAIB. XV. 


Créachd silt na mfear. 
adh. 19 Sult na mban. 
ngÍanadh. 


13 gas an glan- 
298 ,lgus a 


GUS dolabhairan TrongaRNa re Ma- 

- óÓise agus ré Haácron, gá rádh, 
e Labhau: ré cloinn Israel, agus abair 
riu, A nuáir bhías creáachd ar silt ar aon- 


duine as a fheóil, do bhrígh créachd a , 


shite ata se neamhghlan. 
5 Acus budh é so a neamhghloine iona 


i SA hd: má rmithionn a Chúil. /léis an 
ccréacht, no má fhanann a fheóil óna 


ghuiéachd; is é a neamhghloine é. 

& Agus gach uile leaba ar a luichúidh 
sesion ar a anhail an tsilt, atá neamhghlan: 
agus gach ní ar a suidhíc sé, biáidh neamh- 
ghlan. 

5 Agus giodh bé ar bith bheánfus ré 
na leabuidh nighíidh a éadach, agus fóth- 
ruicidh é féin a nuisce, agus biáidh 
neamhghlan go nóin. 

6 Agus giodh bé ar bith shuidhfeas ar 
an áit ar shuigh an té ar abhfuil an 
chréachd nighúidh a éadach, agus Íoth- 
rmuicfidh & Féin a nuisce, agus: biáidh 
neamhghlan go nóin. 

7 Agus an té bheanas re feóil an té ar a 
bhfuil an chréacht nighfidh a éadach, agus 
fothrucchdh é féin a nuisce, agus Éredh 
gweamhghlan go nóm. 

8 Arus ma chuiriónn an té ar a bhfuil 
an chréacht a shilt ar an tí blúos glan; 
annsin nighfidh an té sin a éadach, agus 
fothruichdh' é féin a nuisce, agus biaidh 
neamhechlan go nóin. 

9 Agus giodh bé ar bith díalláoid iona 
suidhfe sesion ar a mbia an chréacht buaidh 
neamhphlan. v 

10 Agus giodh bé ar bith bheanas ró 
háoimní “gá mbláa faói biáidh neamhghlan 
go nón: agus giodh bé ar bith iomchras 
éinní dhíobh sin nighfidh a éadach, agus 
fothruicfidh é féin a nuisce, agus biaidh 
neamhphlan go nóin. . 

11 Agus gíodh bé ax bitlr re mbeanfa 
an té ar a. mbíia an chréacht, agus nar 
mheasc a lamha a nuisce, nighfidh sé a 
éadach, agus tothruiciidh sé € féin a puisce, 
agus biaidh neamhghlan go núin, 

12 Agus an soitheach críadh, ré mbean- 
fa an té ar a bhtuil an chréachd, iúil iohear 

: agus meascfúighear gach uile shoitheach 

croinn a nuisce. 

13 Agus a nuáir cháin an tá ara mbía 
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Neamhghluine na mban. 


an tsilt óÓna chréacht; ann sin áaireomh- 
uigh sé dhó féin seacht .ló chum a 
ghÍanta, agus nighfidh a éadach, agus 
Fhothruicfidh a fheóil a nuisce rithe, agus 
bááidh glan. - 

14 Agus ar a nochdmhadh la glac- 
fuidh chuige dha éun turtuire, nó dhá 
cholum óga, agus tiurcfa a lathair an 
TIGHEARNA go dorus thaberacul an 
chomhchruínnighthe, agus do bhéura don 
tsagart íad : 

15 Agus ofráilídh an sagart íad, áon 
aca a?' son. ofrála peacaidh, : agus an dará 
héun ar son oírála loiscthe; acus dodhéana 
an sagart sith ar son a shilte a lathair an 
'TIGHÉARNA. 

16 Agus ma imthigheana a shíol coimh- 
riachtanuis ó éanduine, annsin niohfidh a 
fheóil uile a nuisce, agus biaidh “neamh- 
ghlan go nóin. 

17 Agus gach uile éadach, agus gach 
uile ghroicionn ar a mbía síol an choimh- 
riachdanuis, nighfighear lé huisce é, agus 
buaidh neamhghlán go nóm. 

18 An bhean mar an gcéadna lé luidhíe 
fear gnaille re siol an choimhríachdanuis, 
fothruicfidh úad a ráow a nuisce, agus béid 
neamhghlan go nóin. 

19 4 Agus má bhíon silt ar mhnáot, 
agus go mbía a. silt iona feóil na fuil, 
cuiríighear ar leith seacht lá í : agus giodh 
bé ar bíth bheanas ría biaidh neamhghlan 
go nÓiu. 

20 Agus gach uile ní iona Waáilfidh Sí 
iona leithreachas biáidh neamhchlan: gach 
einni mar an gcéadna, ar suidhfidh sá 
biáidh neamhehlan. 

21 Agus eiodh bé ar bith "we SR ré 
na leabuidh nighfidh sé a éadach, agus foth- 
ruicfidh é fén a nuisce, agus buáidh 
neamhghlan go nóin, 

a Águs gidh be ar bith bheanas ré 
áis air ar shuidh sí, nighéidh, sé a 
éadach, agus fothruichdh sé é éis a 
nuisce, agus biaidh neamhehlan go nóin. 

os Agus gnas ar a leabuidh, 3 nó ar én 
air ar shuidh sí, a nuáir bheanfas sé ris, 
biáidh neamhghlan go núin. 

24 Agus má luighíonn duine ar hath 
aice ar éanchor, agus a fuil mhíos bheith 
air, búadh sé neamhghlan seachd lá; agus 
biaidh an leaba uile ar a luidhfdh sé 
neamhghlan. 

25 Agus má. bhíonn silt fhola ar mhnáóiot 
mórán du láethibh ós aimsir a leithreachuis, 
no 1ná, nttluonn tar aimsir a leathreachuas ; 
laethe silte a neamhghlaine béid nue mar 
laethe a leithreachuis: biáidh sí neamh- 
ghlan. - 

26 Gach wile hú ar a luidhfdh sí 


feadh laetheadh a sihe biaidh sí mar lea- 


buigh a leithreachus: mdh bé ar bath uí 
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ar a suidhúidh, sí fós baáidh neamhghlan, 
mar neamhghloine a leithreachuis, í 

2T Agus gidh bé ar bith bheanas ns na 
neithibh sin bháidh neamhehlan, aeus 
nighhdh a éadach, agus fothruicfidh € féin 
a nuisce, agus báidh neamhghlan go 
nóin. 

28 Agus má ghlantar í óna sit, annsin 
aireomhuid dhi fein seachd lá, agus na 
dluaich sin biáidh si glan, 

99 Agus av a nochdmhadh lá géabhuidh 
sí chaicthe dha thurtuire, nó dhá cholann 
óga, agus béura chum an tsagaírt íad, 
go dorus thabernacul an chomhchrun- 
uiohthe. 

30 Agus ofráilfiidh an sagart áon aca 
mas oÍréil pheacaidh, agus an dara gnar 
ohráil loiscthe ; agus do dhéana an sagart 
síth: ar a son a láthair an TIGHEARNA at 
son silte a neamhchloine. 

31 Mav so dheileóchuid clann Israel ré 
na neamhgchloine; ionnus nach bhfaehaid 
bás iona neamhghloine, a nuájvr thruáillid 
mo thabevnacuilsi “(á na measc. 

39 Js é so dhgheadh an té ar a mhí 
silt, agus an fé a rachuidh a shíol uadha, 
agus a saileochthar leis sm é; 

53 Agus an bhean bhías tinn ó na bláth, 
asus an tí ar a mhía créachd shalteach, an 
fhir, agus na mná, agus an té luidheas lé 
noch atá neamhgchlan. 


CAIB. XVI. 


Ofrala agus feust ghlanta úair san bliád- 
han arson an. tsaguirí fein agus an 
phobail uile. 


'GUS do labhair an TíiongaRgNa ré 

-. Alaúise déis bháis dheis mac Aaron, 

a nuair do ofraladur a bhfiadhnuisi an 
TiGnEanRNa, agus do éaeadar ; 

2 Agus a dubhairt an TIGHEARNA re 
Maóise, Labhair ré Haáron do dhear- 
bhrathair, gan teachd gach “éanaáir do 
náit naomhtha taobh a steach don fholach 
as coinne an tsuidhe thrócaire, noch atá ar 
a náirc; go nach bhfuigheadh bás: óir 
taisbéanfa misi mé féin annsa néull ar an 
tsuidhe thrócaire. . 

3 Mar so thiucfas Aáron sa náif 

naomhtaa: maille ré bulúig óig mar of- 
ráúl pheacaidh, agus reithe inar ofráil 
loiscthe. 
' 4 Cuirúdh sé uime an cóta. náomhtha 
iinéaduigh, aeus béidna brástidhe linéaduigh 
ré nachroicíonn, agus ar na chrioslúghadh lé 
crios linéaduigh, agus leis an míter linéad- 
uigh éideochthar é : ís éaduighe naomhtha 
1adso; uune sin mighúdh sé a fheóil a 
nuisce, agus 4w4n$()L Cuirlidh nime íad. 

5 Agus toigeobhuidh do chomhchruin- 
niughadh cloinne Israel d& mheannan 
do na gabhruibh ar son ofrala phea- 
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caidh, agus áon reithe mar ofráil] loisc- 
the. 

6 Agus ofráilidh Aáron a bhulóg na, 
hofrája peacaidh noch bAías ar a shon 
Íéin, do dhéanamh síotha ar a shon féin, 
agus ár son a thighe. 

7 Agus glacfuidh an dá ghabhar, agus 
taisbéan[úidh íad as coinne an TíORFARNA 
ag dovus thabernacuil an chomhchuuinn- 
ich. 

3 Agus cuirídh Aáron crannchar ar 
an dá ghabhar; eadhon crann ar son an 
TíronEanNa, agus crann ar son an ghabh- 
air a rachus as. 

9 Agus do bhéura .Aáron leis an gabhar 
air ar thuit crannchair an TíongEAnNa, 
agus ofráltuidh é nar ofráil pheacaidh. 

10 Achd an gabhar, air ar thuit crann-. 
chair gur ab é an gabhar a léigthe as, 
bearthar beó as coinne an TrongaARya é, 
do dhéanamh síotha leis, agws leigfe dhó 
imtheachd mar ghabhar sháor tan bhfásach. 

11 4 Agus do bhéura Aáron bulóg na 
hofrála peacaidh leis, noch As ar a 
shon féin, agus do dhéana, síth dhó fein, 
agus da thigh, agus muirfidh bulós na 
hofrála peacaidh ará ar a shon féin : 

12 Agus glacfuidh sionnsa lann do 
smeorthóidibh teineadh ó a naltúir as 
coinne an TíGHEaAn sa, agus lan a ghlaice 
do thúis dheaghbholuidh brínte go mín, 
asus do bhéura táobh a stigh do nfíolach&; 

13 Agus cuiridh an túis ar an teinidh a, 
bhfíadhnuise an TJ'TOHEARNa, chor 'go 
bhfoileochuidh néull na túise an suidhe 
trócaire aféó. ar an bhfíaghnuise, go nach 
bhfaghaidh bás .; : 

14 Agus glacfuidh dhnl na. buloige, 
agus croithídh sé lé na mhéur ar án 
tsuidhe thrócaire í leath shoir; agus ar 
aghuidh an tsuidhe thrócaire croithhdh 
do níuil seachd nuáire lé na mhéur. 

15 f7 Annsin munfidh gabhar na hof- 
rála, peacaidh, bhías ar son an phobail, 
agus do bhéura a fhuil táobh a steach do 
níolach, agus do dhéana ms an bhfuil sin: 
mar do rinne sé ré fuil na bulúige, agus 
croithíidh í ar an suidhe trócaíre, agus ar 
aochuidh an tsuidhe thrócaire : 

16 Agus.do dhéanuidh síoth ar son 
an 3;onatd naomhtha, do bhrigh neamh- 
ghloine chlomne Israel, agus do chionn 
a saruighthe iona uile pheacadhuibh : agus 
do dhéana mar sin ar son thabernacuil 
an chomhchruinnighthe, noch chomhnuigh- 
eas ma measc, a meadhón a neamh- 
ghloine. í 

17 Agus ní bhía éanduine a ttabernac- 
uíl an chomhchrumuigh:; ie a nuáir raehus 
sé a steach do dhéanamh na síodha “annsa, 
náit naomhtha, nó go dteig amach, agus go 
ndéarna. síth ar a shon féin, agus ar son a 

I 


fintheachd an ghabhair, 


thighe, agus ar son chomhchrumnighthe 
Israel uile. 

18 Agús rachaidh amach chum ná 
haltóra atá as coinne an 'T'TGHEARNA, agus 
do dhéana síth ar a son; agus glacfuidh 
dfuil na bulóige, agus dfuil an ghabhair, 
agus cuirfidh ar bheannuibh na haltóra fá 
gcuáitt í. 

19 Agus croithfidh do nfuil uirre lé ná 
mhéur seachd nuáire, agus glanfuidh í, 
agus náomhthochuidh í ó neamhghloine 
chloinne Israel, 


20 4 Agus a naáir chuirfeas críoch ar 


dhéanamh síthe do náir naomhtha, aeus 
do thabernacuil an chomhchrunaughthe, 
agus do naltóir, do bheura an gabhar beó 
leis: , 

21 Agus leagfudh Aáron a dhá lánnh 
ar chionn an ghabhair bheó, agus aide- 
Ómhuidh ós a chionn olc chloinne Israel 
uile, agus a sáríughthe iona bpeacadhuibh 
uile, da gcur ar chionn an ghabhair, agus 
cuiridh ar sinbhal é lé láimh dhuine 
ioinchubhaidh fán bhfásach. 

29 Agus iomchoruidh an gabhar air 
féin a néigceart, uile go fearann gan áit- 
reabh: agus léigiidh an gabhar uadha san 
bhfásach. 

23 Agus tiucfaidh Aáron a ttabernacuil 
an chomhchruinnighthe, agns cuirfidh sé 
na héaduighe lín de, noch do chuir air a 
nuáir do chuaidh do náií naomhtha, agus 
fúigiidh annsin íad : 

24: Agus mghúidh a fheoil le huisce an 
sa náit náomhtha, agus cuiríidh éadach 
air, agus rachfuidh amach, agus ofrálfnidh 
iodhbuirt loiscthe, agus ofráil loiscthe an 
phobail, agus do dhéana síoth dhó féin, 
agus don phobal. . 

25 Agus loiscidh sé méathas na hofrála 
peacaidh ar a.naltóir, 

26 Agus an té do léig an ghabhar uadha 
mar ghabhar shaor nighfidh sé a éadach, 
agus íÍothruichdh sé a fheóil a. nuisce, 
agus na dhiáigh sin tiucfa sé don champa. 

97 Agus an bhulóg ar son na hofrála 
peacaidh, agus an gabhar au' sow na hofrála 
peacaidh, a ttugadh a bhfuil a steach do 
dhéanamh síodha annsa, náií náomhtha, 
béurfuidh ós/ach amach as an ccampa óad ; 
agus loiscidh annsa, teimidh a gcroicne, 
agus a bhfeóil, agus a notrach. 

23 Agus an té loiscfeas íad mghfidh a 
éadach, agus fothruicfidh a fheóil a nuisce, 
agus na dhiáigh sin tincfa don fhoslung- 
phort. 

29 Agus buaidh so na statúid go bráth 
aguibh :; bhur nanmanna, do chrádh ar an 
seachdmhádh mí, ar an deachmhadh /í 
don mhí, agus ní dhéantáoi obair ac 
aonchor, más do bhur ttír féin é, no coimh- 
thidheach cliomhnuigheas bhur measg : 
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Ní bhféidir fuil ithe. 

50 Oir is ar an lá sin do dhéana aw 
sagart sith ar bhur son, dá bhur nglanadh, 
(é mbeithí glan a bhfíaghnuise an Tíon- 
EARNA Ó bhur bpeacuiglubh uile. 

31 Biáidh sé na shabbóid shuáimhneasa 
aguibh, agus cráifidhe bhur nanmanna, lé 
statúid go bráth. 

32 Agus an sagart ungfas, agus chois- 
rcógas sé chum mimiostralachd a noific an 
tsagairt a náit athar, is é do dhéanas an 
tsíth, agus cuiridh an téadach lín air, an 
chuluidh naomhtha : 

533 Agus do dhéana sith don tsanctóir 
naomhtha, agus do dhéana síth do tha- 


' bernacuml an chomhchruinnighthe, aeus 


don naltúir, agus do dhéana síth ar son na, 
sagart, agus ar son phobuil an chomh- 
thionóil uile. 

34 Agus biaidh so na statíid shíor- 
ruidhe aguibh, do dhéanamh síodha do 
chloinn lsrael ar son a bpeacuighibh uile 
uúáir san mbliadhuin. Agus do mnne sé 
mar do aithin an TrGugansa do Mhaúise. 


CAIB. XV. 
Ní bféádir fuil ithe; 315 No feóil do 
reábadh le beathachaibh. 
GUS do labhair an TíorgAgRsa ré 
Maóáise, dá rádh, 

9 Labhar ré Háaron, agus ré na 
chloinn, agus re cloinn Ísracl uile, agus 
abair rin; Js é so an ná do aithin an 
'Tíonp ARNA, dá rádh, 

3 Gidh bé ar bith duine béas do thieh 
Israel, mhuirfeas damh, no úan, nó gabhar, 
annsa champa, nó mhuireas táobh a 
muich don champa, ! 

4 Agus nach dtiubhra go dorus thaber- 
nacuil an chomhchruinnighthe é, do ofráil 
íodhbartha don 'rrenganNa as coinne 
thabernacuil an TíGHEARNA ; cuitfichear 
fuil a leith an fhirsin; do dhóirt sé fuil; 
agus gearrfaighear an duine sin amach ó 
mhease a dhaoine : 

5. Ar chor go ttiubhraidís clann Israel 
a níodhbartha, noch ofráilfid ar an mach- 
aire a muigh, eadhon go dtubhradís iad 
don TrGngaAnNa, godorus thaberanacuil an 
chomhchruiunighthe, chum an tsagairt, 
agus go nofráiliid nar ofráluibh síotha don 
TíGHEARNA íad. 

6 Agus croithfdh an sagart a nfuil ar 
altóir an TIGHEARNA &w dorus thaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe, agus loiseidh 
an méathas mar bhaladh deaghbholaidh 
don TTGHEARNA.” 

7 Agus ní ofráilid nís mó a níodh- 
bartha do dhiabhluibh, a ndiáigh ar im- 
thigheadar lé strapachus. Biáidh so na 
statítid aca go bráth ar feadh a uneeinealach. 

8 4 Agus déara tusa nú, Gidh bé ur 
bith duine do thigh ISrael, nó do ua 


Annsa bfuil ata anam na feola. 


coimhighibh óAíos ar cuáirt eadraibh, 
ofráilfeas ofráil loiscthe nó íodhbuirt. 

9 Agus nach dtiubhra go dorus thaber- 
nacuil an chomhchruinnichthe é, da ofráil 


" don TTGHEARNA; gearrfuichear cheana. an 


té sin amach as lár a mhuiuntire. 

10 4 Agus gidh bé ar bith duime 6/éas 
da. thigh Israel, nó da na coimhishibh 
bhíos ar cuairt Bhur measg, itheas éaingh- 
gé fhola ; cuiridh mis! umairo maghaidh 
a naghaidh a. anma, sin itheas mil, agus 
gearrla mé amach ó ó na dhaoinbh é. 

11 Oír is annsa bhfuil atá anam na. 
feóla: agus tug misL dháoibhsí í ar a 
naltóir do dhéanamh síodha dá bhur nan- 
mannuibh NOira a nfuil do ní síth ar 
son a naiúna. 

19 Uime sin a dubhant mé le cloinn 
Israel, NN3 íosardh sonduine agmbh fuil, ní 
mó Ííosas áonchoimhichtheach fuil, do 
chomhuuigheas bhur measc. 

13 Agus gidh bé ar bith duine béas do 

chloinn Tsrael, nó do na coimhightheach- 

uibh chomhnuigheas bhur measc, do ní 
fiadhach agus bliéireas ar bheathach nó a: 
éun is éidir ithe; dúóirtfidh amach a fhuil 
sin, agus foileochuidh lé luáithreadh i. 

14 Oír as ; beatha gach uile fheóla 3; 
as ar son a bheatha bhíos a fhuil : is uime 
sin a dubhairt mé re clomn [Israel, Ní 
íostáot fuil fheóla ar bath : úir ís á a thuil 
anam gach uile fheóla : gidh bé ar hath 
íosas í  gearrfuighear amach é. 

15 4 Agus gach uile anam íosas a 
nfeóil fuáir bás uáithe fein, nó do mharbl:- 
adh /é óeathachaibh, más duine dot thír 
féin é, nó coimhidhtheach, nichfidh araon 
éadach, agus Íothruicfídh & fein a nuiscthe, 
agus biaidh ncamhghlan go nóin: annsm 
biáidh sé glan. 

16 Achd muna miehfidh sé íad, nó a 
chorp do fhothrughadh; annsin iomchúr- 
uidh sé a choir. 


CAIB. XVIII, 
Céuneadh na ngáol-fogus, do bhacfas pú- 
sadh. 19 Na manghusa míchneasda. 
GUS do labhair an TiGnEanna ré 
Maúise, dá radh, 
$ Labhair re cloinn Israel, agus abair 
riú, Is misi an TIGHEARNA Bhur “Ndía. 

3 Sí dhéantáaoi do réir gníomhartha 
“chriche na Héeipte, mar ar áitigheabhair : 
agus do réir oibreach thíre Cánaain, iona 
bhfuilim dha bhur ttabhairt, ní dhéan- 
táoisí : ní mó imeochtháoi lé na nórduigh- 
thibh. 

4 Do dhéantaoi mó bhreitheamhnuis 
agus coimhéadfuidhe morduighthe, ag 
siubhal ionta: is másí an TIGHEARNA 
bhur Ndáía. 

' ó Coimhéadfuidhe ar a nadhbharsin 
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mo statúidigh, agus mo bhreitheamhnuis : 
noch má ní duine, mairfidh sé 1onnta : 
mist an TIGHEARNA. 

6 4 Ní thiucfa éanduine aguibh a near 
aoin dá mbíáa ngáo! fhogus daoibh, chuin a 
ttarnochd dfoillsughadh : músí an Trou- 
EARNA. 

7 Tarrnochd hathar, nó táarrnochd dó 
mhathar, ná léisfe tú leis : 3s í do mhathair 
$; ní las tú a tárraochd leis. 

8 Ní léisfe tá: tarrnochd mhná, háthar 
boh : 48 í sin tarrnochd hathar. 

9 “Tárrnochd do dheirbhsheathrach, 
inchean hathar, nó inghean do mhathar, 
más annsa tigh béarthar í, nó a muigh, ná 
léigíe tusa cheana a tiúail achd ris. 

10 'Taárrnochd inglúne do mhic, nó in- 
ghine hinghine, a ttárrnochd sin umurro ní 
léiegfe tí ris: oir is í do thárrnochdsa & 
io aachdin. 

11 Tárrnochd inghine mhná, hat thar, do 

gineadh ód athair, ás á do deirbhshíur í, ná 
lé éicfe tu leis a táarrnochd. 

19 Ní léisfe tú tárrnochd dheirbhsheath 
rach hathar ris : is í bean fhogus gháoil 
hathar. 

13 Ní légfe tú náire dheirbhsheathrach 
do méine leis: Óir as í bean fhogus 
ghaoil do mhathar í. 

14 Ní léigfe tú tárrnochd dhearbhrathar 
hathar leis, ” ní racha tú a ngar a mhuá : 
Óir 3s í bean dearbhráthar FÉ arí & 

15 Ní léigfe tú tárraochd do bhain- 
chleamhna Lis" : as 4 bean do mhac í; ná 
leigfe.tú a tarmochd leis. 

16 Ní léigfe tn tárrnochd mlná do 
dhea eathac leis : 38 $£ sin tárraochd do 
dhéarbhrathar. 

17 Ní léigíe tú tárrnochd mna aeus a 
hinghine leis, agus ní thiubhra tú inghean 
a mic, nó inchean a hinghine, chum a 
ttarnochd díoilsíúehadh ; s Oir as iad. a mna 
foigse gaoil sin Í bai. is coir é. 

18 Nó mó bhí éas ta bean a ccíonn 
a deirbhsheathar, dá buáireadh, chum a 
tArrnochd dífoilsiushadh, taobh a muigh 
don mhnáoi eile, ar feadh a beatha. 

19 Mar an scéadna ní racha tá a ngar 
mhná do choimhríachduin rá, an feadh 
bhías ar na cur ar leith ar son a neamh- 
ghloinne. 

o0 “Tuilleamh eile; ní luighfe tú go coil- 

uidhe lé mnáoi do chomharsan, dot thru- 
ailleadh féin lé. 

21 Agus ná léicfe tú déanduine dot 
shliochd "dul thríd an féinidh eo Niólech, 
iú mó dhásbeagfas tú ainm do “Dhé : onisá 
an TrcHEARNA. 

22 Ní laghfe tá le cinéul fearaha, mar 
an gcinéul mbanda: ís gráineamhlachd é é. 

25 Ní mó luighfeas tú le beathtach 
ar bith dot thrusilleadh féin leó : m mó 
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Bíiniugha na naitheanta, 
fhanías bean as beathach ar bith do luidhe 
lé : ís damnadh é. ' 

24 N&4 truáillidh sibh féin a neinní do 


na neithibhsi Óir is ionta so uile do truáil. ' 


leadh ná dáoime do theilg mé amach romh- 
uibh, 

25 Agus ata an talamh truáillidhthe : 
uime sin agruimsi a choir féin air, agus 
atá an talamh féin a sceith a dhúthchusuidh 
dhe. 

26 Coimheódtáoi ar a nadhbharsin mo 
statúidigh agus mó bhreitheamhnais, agus 
ní dhéantáoí éinní do na néithibh grain- 


eamhlasa ; ceachtar duine dá bhur ttír, 


féin, nó an coimhidhtheach chomhnuicheas 
bhur measc: 

27 (Oír do mnneadar muinntir na tíre 
an ghráineamhlachdsa uile, noch do báí 
romhuibhsí, agus atá an talamh truái- 
lhehthe ;) 

28 Cornach sceithfidh an talamh sbha 
amach mar an gcéadna, a nuair thruaill- 
fidh sibh é, mar do sceith na cineadhacha 
do bhí romhuibh ann. 

209 Oir gidh bé ar bith dhéanas éainní 
do nadhúathmhuireachdso, eadhon na han- 
manna do ní 4 gearrfúighear amach Ó 
na muinntir íad. 

30 Ar a nadhbharsin coimhéadfúidhe 
morduighese, cor nach déantáoi éainní do 
na gnáthuighthibh gráineamhJasa, do rin- 
neadh romhuibh, acus nach dtruáillthí 
sibh féin ionta ;: ms; an TIGHEARNAa bhur 


Ndúáía, 
CAIB. XI 


Alíniughadh na natheanta, ró dhiagha, 


GUS do labhair an TícnEansa ró 
Maóise, dá vádh. 

2 Labhar ré comhchruinnughadh 
chioinne Israel uile, agus abair nú, Bath 
naomhtha : Óir afánnse an TIGHEARNA 
bhur Ndía náomhtha. 

a 4 Biáidh eagla bhur maithreach, agus 
bhur naithreach aguibh (ar gach áon 
fhear), agus coimhéaduigh imó shábóid : 
misian TicrEAngsNa bhur Ndía. 

4 4 Na hionntoighidh lé hiodhaluibh, 
agus ná déanaidh dée leachtha dhaoibh : 
misi an TIGHEARNa bhur Ndiía, 

5 Agus ma thairgthí íodhbuirt dofráil 
shíodha don TIGHEARNA, ofTáilfidh í ar 
bhur ttóil féin. 

6 Iostar í an lá sin féin ofráilúighear í, 
agus ar na mhárach: agus má mhairion 
fuichioll go ttáí an tréas lá, loiscfighear 
annsa teinidh é. I 

7 Agus m4 hithtear ar chor ar bith an 
treas lá é, is gráineamhuil é; ní ghéubh- 
thar é. 

8 Ar a nadhbharsin gach canduine da 
níosuidh e biáidh a pheacadh dhó, ar a 
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LEBHITICUS. 


Na neithean ts diadhadh, 


nádhbhar gur thruáillidh sé ní náomhtha, 
an 'TTGHEARNA : agus gearmfuighear an 
tanam sin amach as lar a mhuinntire. 

9 4 Agus a nuair bheanfmdhe fógh- 
mhar bhur bhfearuinn, ní bheanfuidhe 
coirnéil bhur machaire go híomlan, ní 
mó chruinneochus tú díoghluim thfógh- 
mhuir. I 

10 Agus ní dhioghlumfuidh tú thfín- 
eamhuin, ní mó chruinneochas tú gach 
éancháor dot fhíneamhuin ; fúicfe tú ag na 
bochduibh íad, agus ag' an gcoimhigh- “ 
theach : mmásí an TrGHEARNa bhur Ndia. 

11 4 Ní ghádfuidhe, agus ní dhéantáoi 
ní neimhfhírinneach, ní mó do dhéantáot 
bréac ré cheile. 

19 4 Agus ní thiubhartháoi mainmse a 
mbréig, ní mó thruáilleochus tú ainm do 
Dhé : misi an TITGHEARNA. 

13 4 Ní mhéallfa tú do chomharsa, ní 
mó shladfas tíí é : ní fhanfuighe agad tuar- 
asdal an té fhoisteochthar ar féadh na 
hoidhche go maidin. 

14 $ Ní mhailleochuidh tú an bodhar, 
agus ní chuirfe tú ceaptuislidh roimhe, 
an ndall, achd biaidh eagla do Dhé ort: 
misi an TIGHEARNA. 

15 4 Ní dhéantáoi éacceart a mbreith- 
eamhnas: ní mheastúidh tú pearsa an 
bhoichd, asus ní onÓrfuigh tu pearsa an 
chumhachduich : a bhfíreantachd do dhé- 
ana tú breitheamhnus ar do chomharsain, 

16 “1 Ní imeochuidh tú síos agus súas 
amhuil scéaluighe a mease, do dháoine: ní 
anó sheasfas tú a naghaidh thola do chomh- 
arsann: ?nisí an TTGHEARNA. 

17 “7 Ní fhúathocha tú do dhear- 
bhrathair ann do chroidhe: achd iomaith- 
bheora tú ar gach uile chor do chomh- 
arsa, agus ní thuileongtha tú péacadh do 
bheith air. i 

18 4 Ní dhéana tú dioghaltas, ní bhía 
mioscais ar bith agad re cloimn do dhaoine, 
achd eráidheocha tú do chomharsa mar 
thú féin : miss an TIGHEARNA. 

19 4? Coimhéadfudhe mo statúídigh, 
Ní léigfídhe dá bhur náirméis gineamhuin 
ré cineul éagsamhuil : ní chuirle tú thfear- 
ann lé síol cumaisce : agus ní mó chuirfeas 
tú éadach cumaisce, do lion agus doluinn 
iomad, 

90 4 Agus gidh bé ar bith luidheas go 
colluidhe lé muáoi, ata na mnaou dháoir, 
cunnarthach ag fear, agus nar fúasgladh í, 
agus nach bhfuáír sáoirse; sciúrsíúighear 
1; ni chuiríghear chum bás íad, do chíonn 
nach raibh sise sáor. 

21 Agus do bhéura seision ofráil shár- 
uighthe chum an TIGHEARNA, £0 dorus tha- 
bernacuil an chomhchruinnishthe, reithe 
tuar ofrúúil sharuighte, 


co. Aous do dhéana, an sagait sith ar á 


ITomad aitheantuigh diaghadh. 


shon lé reithe na hofrála sáruighthe a 
Jathair an TrcHEAnRNa ar son an phéacaidh 
do rinne sé: agus maithfíchear dhó an 
Péacadh do rinne sé. , 

23 4“ Agus a nuáir thiucfuidhe don tír, 
asus chuirfidhe gach uile shórt crann 
chum beatha, annsin measfuidhe a thoradh 
neimhthimchillgheárrtha : trí bliadhna bhías 
neimhthimchillgheárrtha aguibh : ni íostáoi 
dlie. 

24 Achd annsa eheathramhadh bládh- 
an biáidh a. thoradh uile náomhtha do 
mholadh an TronganNna (eó. 

85 Agus iostaoi an toradh an cúigeadh 
bliadhan, chor go ttuga sé biseach dhaoibh: 
misi an TíonganNa bhur Ndía. . 

26 4 Nííostáaol ns ar but, male ris an 
bhfuil: ní mo ghnaitheochtháoi geasadóir- 
eachd, ní chuirtidhe beann ar aimsearuibh 
áirighe. í 

27 Ní bhearrfuidhe mulluiche bhur 
gceann, agus ní mó mhillfeas tít coirnéul 
thtéasoige. ' 

28 Ní dhéantaoi gearradh ar bith ion 
bhur bhfeóil ar son na marbh, nó comh- 
artha ar bith do chlóghughádh ionnuibh : 
mas; an TIGHEARNA. 

29 4 Ní ofráilfe tú hinghean, dá thab- 
bairt uirre bheith na stiúapuidh; deagla go 
ttuitfeadh an dúthaidh a stríapachas, agus 
go tiucfadh chum bheith lán dulc. 

50 4 Coimhéadfuidhe mó shabboidigh, 
agus onóríuidhe mo shanctóir: Jnísí an 
TIGHEARNA. 

31 “| ia bíodh sum aguibh annsa 
druing ga.mbídh spioraid mhuinnteardha, 
agus ná hiarruidh luchd fáistine, da bhur 
ndéanamh truáilligh: léo: uisí an Tiíon- 
EARNa bhur Núia.. 

39 9 Eáreochuidh tú súas roimhe an 
eccann liath, agus onóÓrfuigh tú adhuigh an 
tseanóra, agus biáidh eagla agad roimhe 
Dhía: gnisí an TrongARNa,. 

33 4í Agus nk, chomhnuigheann duine 
éanuáire aguibh ansa dúthaidh, ni ghoir- 
teochtháoi é, 

534 Achd an coimhidhtheach chomh- 
nuigheas bhur bhfochair biaidh amhuil 
duine bhéarthar bhur measc, agus gráidh- 
eocha sibh é mar sibh féin; óir do bha- 
bhair féin bhur ccoimhighthibh a gcrích na 
Hégipte : mis; an Trongpanna bhur Ndía. 

35 “7 Ní dhéantaoi éacceart a mbreith- 
eamhnus, a ttomhas slaite, a gcomhthrom, 
nÓ a imiosúireachd. 

536 Scáluidhe comhthroma, comhthruim 
chomhthroma, ephah comhthrom, hean 
chomhthrom, bhías aguibh : Jnisí an Tron- 
EARNa bhur Ndía, thue a mach as crích 
na llégapte sibh. w 

Sí Ar a nadhbharsin coimhdeochtháoi 
mo statíúdigh uile, agus mo bhreitheamh- 
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CAIB. XN, Reachdeadha anaghaidh striapachuis. 


nuis uile, agus dhéantáoi íad: mis an 
'TIGHEARNA. 


CAIB. XX, 


. . - id 2 
Daingniughadh na naitheanta, tré smachd 
Jfhaágra ar gach aon chor, ar a mbriste 
ear iad. 


GUS do Jjabhair an Trongangsa re 
SIaoise, dhá radh, 

2 Déara tí a más, re cloinn Israel, 
Giodh bé ar ath do chloinn Israel, no do 
choimhidheachuibh chomhnuigheas a Nís- 
rael, bhéurus éanna dá shíol do Mhólech; 
go deimhín báiseochthair é: chlochfuíd 
muinntir ha tíre lé clochuibh é. 

3 Agus suidhéochuidh misi maghaidh a 
naghaidh an duine sin, agus pearríad. a 
mach é as lar a dhaóine : do chionn go 
ttug cuid dá.shíol do Mhólech, do thruail- 
leadh mo shánctóra, agus do tharcuisní- 
ughadh manma náomhtha. 

4 “| Agus má cheilid. daóine ná tíre ar 
mhodh ar bith a súile ón duine sin, a. 
nuáir do bheir dá shíol do Mhólech, agus 
gan a mharbhadh : 

5 Ann sin suidheacha misi maghaidh 
anaghaidh an duine sin, agus a naghaidh a 
mhuinntire, agus gearrta mé 'a.inach é, as 
lár a ndaóine, agus an mhéid leanfus a. 
strápachus é, do dhéanamh stiápachuis 
le Mólech. 

6 4 Agus an tanam iountochus leis an 
druing ga mbídh leannáin sighe, agus a 
ndiaigh luclid fáistine, do dhul do stría- 
pachus na ndiuáigh, cuiríe mé cheana, 
maghaidh a naghaidh a nanma, agus 
góarrfa mé as lár a muinntire íad. 

7 11 Náomhuidh sibh féin ar a nadh- 
bhur sin, agus báthi naomhtha : Óir gnisí 
an TíGongEannsa bhur Ndía. 

8 Agus cuimhdéochthaoi mo statiidieh, 
agus do dheantaoiíad : misi an TÍ1GHEARNA 
nóamhas sibh. 

9 4 Oír gach uile dhuine mhalluigheas 
a athair nó a mhathair báiseochthar é go 
demhin : do mhailuigh sé athair nó a 
mhathair; luáidh a fhuil air féin. 

10 47 Agus an té dhéanas adhaltrannas 
ré mnaói dhuine eiíe, do dhéanas adhal- 
trannus re mnaói a chomhársan, cuirfighear 
go demhin an tadhaltrannach fir agus muá 
cum bais, . 

11 4 Agus an duine luidheas lé mnaoi 
a athar do léig tarrmochd a.athar leis: 
báiseochthar íad a raon go deimhin ; bid á 
a bhfuil orra féin. 

12 Agus má Juighionn duine lé mnáo 
a mhic, cuir[íghear íad a ráon go demhm 
chum bíis: do oibrigheadar buáidhnt ; 
biáidh a bhfuil orra íém. 

18 4j Má luidheann fear mar an gcéadna 
le fear eile, mar luichios lé mnáoí, do na- 


naghaidh luidhe le beathach. 


neadar a raon gráineamhlachd : báisceoch- 
thar go dearbhtha, íad; liáidh a bhfuil 
orra féin. 

14 4] Agus má bheir fear bean agus 
a mathair, ás peacadh gráineamhuil sin : 
Íoiscfighear a tteinidh íad a, raon, eision 
agus iadsan; 3; ionnus nach mbiáidh peacadh 
bhur measg, i 

15 “7 Agus ma luichionn fear lé beath- 
ach, báiseochthar eision go demhin : agus 
muirfighear an beathach. 

16 Agus má thig bean a ngar heathuich, 
agus luidhe síos dó, muirle tú an bhéil, 


agus an beathach: cuirfiche go demhin . 


chum bais íad; féaidA a bhfuil OtIm, 

17 49 Agus 3ná bheir duine a dheirbh- 
shíur, inghean a athar, nó inghean a math- 
ar, agus go bhfaicfe a tárnochd, agus go 
bhfaicfe sis1 a tháruochdsan; is droch ní 
sin; agus gearrfuichear a seb iad a rad- 
harc a“mumutire: do léig sé tarnochd 
a. dheirbhsheathrách les; iomchóruidh sé 
a. choir. 

18 “i Agus má luighinn fear lé mnáoí a 
mbia a tinneas uirre, agus go léigfidh a 
tárrnochd leis; do thaisbean sé a “tobar, 
agus do léig sisi tobar a. fola leis: aeus 
gearrfuighear íad aráon a mach ó bheith a 
measc a muinatire. 

19 Agus ní leigte tú taárnochd dheirbh- 
sheathar do mhathar les, nó dearbh- 
shneathar hathar: Óir leigidh a ghaol íogus 
leis : íomchóruid síad a ccoir féin. 

290 Agus ma lughionn fear lé mnáóoi 
dhearbhrathar a athar, do léig sé tárr- 
nochd dhearbhrathar athar leis: biaidh 
a bpeacadh orra; do gheabhaid bás gan 
chloinn, 

21 Agus má bheir dune bean a dhear- 
bhráthar, is ní neanhghlan sin: do léig 
sé ns tárrmochd a dhearbhrathar ; béid 
uil feacleaitd 

2 4 Uime sin cuimhdeochtháoi mo 
Mhsnan uile, agus mo bhreitheamihnuis 
uile, agus déanaidh iad: 31onnus nach 
sceithteadh an fearann, iona bhfuilim dá 
bhur ttabhairt do chomhnuighe, sibh. 

23 Agus m shiubholtuighe a mbéasuibh 

an chinidh, noch theilehnsi amach rom- 
luúilúiee Óir “do rinneádar na neithesi uile, 
agus ar a nadhbharsin do fhuaithigh misi 
íad. 

94 Achd a dubhairt mé rnibhsi, Gheabh- 
tháaoi óighreachd a ndúthuíghe, agus do 
bhéara mis dhíbh é da shealbhushadh, 
fearann líonas do mhil agus do bhainne: 
mas an TronEansa bhur Ndía, noch do 
dhealuich sibh ré daóinibh oí/e. 

95 Ara nadhbharsin cuirfiche dithfhir 
idir anmnmhidhibh ghlana agus mneamh- 
ghlana, agus edir éanlaith neamhghlan 
agus glan: agus ní dhéantáoi bhur nan- 
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LEBHITICUS. 


Dlighthe na dtruailleadha. 


manna adhúathmhar lé ,beathach, nó lé 
héanuibh, no lé ní ar bith béo shnáúmhas 
ar an talmnh, noch do scar mis! ribh mar 
neamhgehloine. 

26 Agus beithh naomhtha dhamhsa : 
Óir misi an TIGHEARNA 4 fáin naomhtha, 
agus do dhealuigh mé sibhsi ó dhaoinibh 
eile, i ionnus gÓ imbeislií aguin fóin. 

24 4 Mar an gcéadua. féar no beán aga 
mbía spiorad tathuichtheach, no bhias na 
fáistineach, cuirfighear go demhin chum 
bháis íad: géabhuid do chlochuibh orra : 
biaidh a bhtuil orra féin. 


CAIB. AXL 
;lóigeasg an deagh-shagairt. 

GUS do labhair an TíGHEARNA ré 

Maóúise, Labhar ms na saeartuibh 
clánn Aáron, agus abair ríu, Ní bhiaidh 
éanduine ar na thruáilleadh ar son na 
marbh a measc an phobail : 

2. Achd ar son a ghaoil, bhías fogus dó, 
ar son a mmhathar, agus :r son a “athar, 
agus ar son a wlnes agús ar son a 
imghiné, agus ar son a dhearbhrathar, 

53 Agus ar son a dheirbhsheathrach atá 
na meiimthis? a bhfogus dó, ag nach raibh 
fear; ar a son sa as “éidir leis bheith ar na 
thruáilleadh.. 

4 lch iú thruailfidh é féin, ar mpeifth 
na dhuine onórach a measc a dhaoine, dá. 
dhéanamh féin míothaitneamhach. 

Ni dhéanad maeile na gcéannúibh, 
ní bhearrfuid táobh a bhtéasog, ní no 
dhéanuid gearradh ar bith na. bfeóil. 

6 Béid siad náomhtha chum a Ndé, 
agus ní tharcuisneochuid siad ama a 
Ndé : Óir ofrála im Tíonransa déanta le 
teinidh, agus arán a Ndé, oháluid siad : 
uime sin béid náainhtha. 

7 Agus ní tluubhraid bean bhlas ma 
stríapuidh, nó truaillighthe; ; ní mo bhéar- 
uid bean chuirfishear Ó na fear: Óir atá 
sé naomhtha dá. Dhia. 

8 Naomhthochuibh tu é ar a nadhbhar 
sin ; Óir olráluidh sé arán do Dhé: biaidh se 
náomhtha dhuit: Óir misi an TTGHEARNA, 
noch náomhthas tusa, a (éin naomhtha. 

9 4] Agus ma thruailligchean inghean 
éansagairt í féin lé stríapachus, truáilltidh 
sí a hathair: loisctíshear le teinidh í. 

10 Aeus an £€ bhias na ardshaeart a 
measc adhear bhráithreach, air ar dóéir rteadh 
a nola ungtha ar a cheann, agus do coisre- 
gadh do chur na néaduighe air, ní noch- 
dfuidhe a cheann, agus ní bhrisfídhe a 
éadach; 

11 Ní mó rachus a steach go héanchorp 
marbh, nó shaileochus é féin ar son athar, 
nÓóÓa mhathar; á 

12 Ní mó rachus a mach as an tsanctóir, 
nó thruáillfeas sanctóir a Dhe; óir atá 


Lá 


Beidh an sagart neamhaineamhach. CAIB. XXII. 


coróin ola náomhtha a Dhé air: músa an 
TíGHEARNA: 

13 Agus do bhéura sé bean iona maigh- 
dionas. 

14 Baintreabhach, nó bean dhealuighthe, 
nó bean thruáillichthe, só meirdreach, ní 
thuubhra sé íadsin: achd dobbhéura sémaigh- 
díon da dhaóimbh féin na mnáol. 

15 Ní mó thwvuaillíeas a shío! a measc a 
dhaóinc : Óir misi an TriGnganRNa náomh- 
uim é. 

16 4] Agus do labhaír an TíGHEARNA 
re Maúóis, dhá rádh, 

17 Labhair re Háaron, ga rádh, Giodh 
bé ar bith bías dot shliochd iona, ngeine- 
leachuibh, ar a mbíáa aineamh ar ith, ná 
tigeadh a gcomhfhogus dofráil aráin a Dhé. 

18 Oir giodh bé ar bith duine ar a mba 
áaineamh, ní thiucía se a near dhi: duime 
dall, no bacach, no an té gá mbia. srón 
leachta, no éinniiomarcach, 

19 Nó dume aga mbi a chos briste, nó 
a. lamh bniste, 

90 Nóctuitín, no abhac, nó air a bhfuil 
aineamh ar a shúil, nó bhías clamh nó 
gearbach, nó an té ga mbrisúghear a 
chlocha; - 

21 Ní thiucfa aonduine do shíol Anron 
an sagart ar a mbía aineamh: a neoire 
díodhbunt oírala an ''rouranyN a déanta lé 
teimidh: atá sé aineamhach; ní tiucfa sé 
a bhíogus dofváil aráin a Dhé. 

299 Iósuúidh sé arán a Dhé, a ráon don 
ro naomhtha, agus naomhtha. 

23 A mháin ní rachuidh taobh a steach 
do níolach, nó a bhfogus do ualtóir, do 
chíonn go bhím| aineamh air; ionnus nach 
ttruáillidh mó shanctoir: Óir mis an 
'TTGHEARNA do náaomhuidh iné íad. 

24 Agus do inms Maóisí sia do Aáron, 
agus da mhacaibh, agusdo chloinnÍsrael uile. 


CAIB. XXII. 
Cúil na neitheann sin, iobarthar do Dhia. 


GUS do labhair an TrcunganRsa ré 
Maóise, dhá rádh, j 

o Labhar ré Haáron agus ré na 
mhacaibh, íad féin do sheachua ar neithibh 
naomhtha chloinne Israel, aous ean mainm 
náomhthasa do thruáilleadh ann sna neithe 
2bh .naomhthochuid. dhamh : mis: ann 
'TIGaEARNA. 

5 Abar ríu, Gaiodh bé ar bith dá bhur 
síol uile a measc bhur ngeinealach, rachus 
chum na neithe naomhtha, noch náomhuid 
clann Israel don 'riGnEARNA, ar mbeith a 
neamhghloine air, geáirrfuighear an tanun 
sin a mach as mo radharcsa : is 7mísí an 
TIGHEARNA. . 

& Giodh bé ar bith duine do shlíochd 
Aaron óAias na lobhar, nó ar a mhía 
.créachd shilteach; ní iósfuidh sé do na 
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Inghean an tsagairt. 


neithibh náomhtha nó go raibh sé glan. 
Agus' giodh bé ar bith bheanas re héinm 
neamhghlan ó mharbh, nó ó dhume a 
nunthighionn a shíol uadh ; ) 

5 Nó giodh bé ar bith bheanasré héinn 
snáidhtheach, lé ndéantar neamhghlan é, 
nó ré duine ó bhfuigheadh salchar, giodh 
bé arbith salchar, bhías air; 

6 An tanum a bheanas re heinní don 
tsórt sin buáidh salach go nóin, agus ní 
iósuidh do na neithibh naomhtha, achd 
muna. nighúidh a chorp le huisce. ! 

7 Agus a núair rachas an ghrían faói, 
biadh sé glan, agus iosuidh na dhiáigh sin 
do na neithibh naomhtha; do chionn gur 
bí sin a bheatha. 

8 An uí do gheibh bás uádh féin, nó 
réubthar /€ beathachuibh, ná íosuid da 
salcha féin leis : is misí an TIGHEARNA,. 

9 Coimhéudíúid uime sin mordúghadh, 
deagla go“ mbáadh na. phéacadh dhóidh, 
agus go bhfaighdís bas thríd, dá dtruáilldís 
é: misi an TíongARNA náomhas íad. 

10 Ní íosuidh éanchoimhidheach don ní 
níomhtha: fear éanuáire don tsagart, nÓ 
serbhiseach túarusdail, ní íosuidh don mná 
naomhtha. 

11 Achd má cheannchann an sagart 
éanduine lé na chuid airgid, íosúidh sé 
dhe, agus an té rugadh iona thigh : iesuídh 
siad dhá blaadh. 

19 Má phóstar imghean an tsagairt mar 
an ecéadna le coimhidheach, ní fhéadann 
sí ithe dofráil na neitheann náomhtha. . 

13 Achd má bhíonn inghean an tsagairt 
na baíntreabhuigh, nó dealuighe, nó nach 
bía clan aice, agus go bhúillíidh sá go tígh 
a hathar, do nós a haoise óiee, íosuidh sí 
do bhíadh a hathar: achd ní íosfuidh 
Cancoimhidheach dhe. Im 

14 $ Agus má ithionn duine don na 
náomhtha gan fhios Ghe, annsin cuirfidh 
an cúigeadh cuid de na chionn, agus do 
bhéura don tsagart é, maille ns an ná 
naomhtha. ! " , 

15 Agus ní thruáillíid neithe naomhtha 
chloinne Israel, noch ofráluid don 'l1iGn- 
EARNA; 

16 Ní mó fhuilconguidh úalach a bpea- 
caidh orra fa sharughadh, a nuáir tosuid 
na neithe naomhtha : Óir is mis! an TíoGH- 
EARNA náomhas íad. . 

17 $ Agus dolabhair an TIíGHEARNA re 
Maóise, dá vádh, : 

148 Labhair ve Háaáron, agus ré, na 
mhacuibh, agus ré cloinn Israel uile, agus 
abair ríú, Gaodh bé ar bath 6 do chloinn 
Tsrael, nó do na. coimhidhthibh a Nisrael, 
ofráilfios íodhbuirt ar son a mhóideann uile, 
agus ar son a ofrálach toileamhla uile, noch 
ofiáilíid don 'Tíong ARNA mar ofráil loiscthe; 

19 O/railfidhe d& bhur ttoil féin 


S 


Renchdibh fa mhuistearálachd, 


éirionnach gan toibhéim, do na buáibh, nó 
do na caorchuibh, nó do na gábhrubh. 

20 Achd modh bé ar bith ar a bhfuil 
toibhénnm, ní olrálfuidhe sia : Óir ní géabh- 
thar ar bhur son é. : 

21 Agus giodh hé ar hath ofrálas ofráil 
íodhbartha shíothchána don TIGHEARNA 
do chomhall a mhóide, no ofrail áontadhach 
do bhuaibh no do chaorchubh, bíaidh 
iomlan ré na ghlacadh; ní bhía toibhéim 
ar bith air. 

29 Doille, nó briseadh, nó ciorrbhadh, 
no air a mbía sineach, nó claimh,nó gearba, 
ní ofiráilidh iíadso don 'TTíGHEARNA, agus 
ní dhéantaoi ofrúil lé téinidh dhíobh don 
TionganNa ara naltúir, 

25 Achd bulóg nó úan áir a mbía iomar- 
caidh, nó easbhuigh ar a bhalluibh, féad- 
uigh tú sin díodhbuirt reir ofráil thoiltean- 
uigh : achd ní ghéubhthar é ar son móide. 

9Á Niofráléúudhé don TicnEanRNaA anni 
bhías brúite, nó comhbríite, nó briste, nó 
gcárrtha ; ní mó dhéana sibh ofráil ar il, 
dhe ion bhur bhfearann. 

25 Ní mó ofráilídhe bíáádh bhur Dé as 
láammh choimhighthigh déainní dhíobhso; 
do chionn bhiml a morgadh féin ionta, 
agus go bhfuilid ammhe orra : ní ghéubh- 
thar ar bhur son íad. 

: 96 4] 'Agus do labhair an TIGHEARNA 
ré Maáise, ghá rádh. 

2 A muáir do bhéarthar bulog, nó 


-c8ora, nó gabhar, ann sin biaidh seachd lá 


faói na mathair; agus ó nochdmhadh la 
agus uadh sin amach géubhthar é mar ofráil 
déanta lé temidh don TíGHEARNA. 

23 Agus gnas do bhoin nó do chaoirigh 
bhías sí, ní mhuirle tú í féin agus a hóg 
maraon a néanló. 

90 4 Agus a. nuáir oíráilúdh íodhbuirt 
bhuidheachuis don 'TíGngARNA, OfÍrailfdh 
da bhur ttoil féin í, 

30 Iósfuighear súas án Já sin féin í; ní 
fhúigfidhe éimní dhi go maidin : guisí an 
TIGHEARNA. 

31 Uime sin coimhéadfuidhe maithe- 
anta, agus,do dhéantaoi íad: mis: an 
TIGHEARNA. 

59. Ní mó thruáaillidhe mainm náomh- 
tha; achd biaidh mé ar mo naomhadh 
a measc chloinne lIsráel: más: an TiGn- 
EARNA naomhas sibh, 

33 'Thug a mách as crích na. Héeipte 
sibh, dom bheith bhur Ndía: ns an 
'TIGHEARNA. 


CAIB. XXIII. 
Dlighthe na gcruinniughadh, sna bféusta. 
GUS do labhair an TíGHgEannNa re 
Maúise, dhá radh, 
2 Labhair re cloinn Israel, agus abair 


riú, A ((áobh íhéastadh an TronrAnNa, 
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Suannhneus ó aba. 


noch fhuáigeorthaoí bheitA na ccomh- 
ghamm náomhtha, is úad so mféastaídhse. 

53 4 Sé lá do dheantar obair: achd is 
é an seachdmhadh la sáabbóid an tsuaimh- 
neasa, comhehairm náomhtha é; ní dhéan- 
taoi obair ar bith ann: ís í sabbóid an 
'TrcngaARNa 1 ann bhur náitibh. 

4 4] Is iarl so féastaidh an TiongpAgRNa, 
comhchruinnighe náomhtha, noch fhuáig- 
eortháo: iona naimsir féin. 

5 Ann sa cheathramhadh /á déag annsa 


chéidmhí tráthnóna. 0A?as cáéiseg an Tion- 
EARNA. 
6 Agus ar an gcíúugeadh lá déag don 


mhí cheadna bJúas feasta a. naráin gan 
laibhín don 'TrecuEAanNa: seachd4 la íos- 
fuidhe arán ean laibhín. 

Y An chéad lá biadh comhghairm 
naomhtha aguibh: ní dhéantaoi obair 
sháothrach ar bith ann. 

8 Achd oíráilidhe íodhburt déanta, 
le teinidh don 'TiGHEARNA seachd lá: 
annsa seachdmhadh lá bías an chomh- 
ghairm náomhtha : ní dhéantaoi obair 
shaothrach ar bith ann. 

9 4 Acus do labhair an TiGnHranNa re 
Maaisc, da radh, i 

10 Labhair re c]oinn Israel, agus abair 
rín, A nuáir thiúchudhe don dúthaigh a 
táaimsL do thabhart dhaóibh, agus bhean- 
fuidhe a nfhoghmhar, ann sin do bhéurtáoí 
punnann dochéadlthoradh bhur bhíóghmháir 
chum an tsagairt: 

11 Agus croithfdh an phunnann a- 
bhfiaghnuise an TrGHEaApRNa, dá glacadh 
air bhur son : ar na mhárách déis na sáb- 
bóide chroithfios an sagatt í. 

19 Agus ofráilfidhe an lá sin a nuáir 
chroithfidhe an phunnann 'úan fÍirionn gan 
aineamh don chéidbhlíadhuin mar ofráil 
loiscthe don TTGHEARNA. 

13 Agus uil, hé a ofráil bídh sin dhá 
dheich gcuid do phlúr mhin chumaiscthe 
lé hola, mar ofráil déanta lé teinidh don 
TiGnEAnNA mar bholadh cumhra : agus 
a hofrail dighe sim as dfíon bhias, eadhon 
an ceathramhadh cwid do hin. 

14 Agus ní iostaoi aran,nó grán bórtha, 
no diása glasa, go ttí an la céadna a ttu- 
gabhair ofráil chum bhur Ndé : bráid na 
statúid slaorruidh ar feadh bhur ngeinealach 
ion bhur nuile áit chomhnuighe. 

15 4“ Agus comhairfidhe dhaóibh ón lá 
ar na mhárach déis na seóire, ón ló fa 
dtiubhartháoi hbhpunnannna hofrála croith- 
te ; seachd sabhóidigh choimhlíonfuighear: 

16 Eadhon go nuige ar na mhárach a 
ndiúigh an seachdmhadh sábboid áireomh- 
thaúi caogad lá ; agus ofráilidhe ofráil 
núadh bhidh don TTGHEARNA. 

17 Do bhéurthaoi a mach as bhur 
ttighubh dhá bhuilín craithte do dhá 


Suaunhneas na. sabbóide. 


dheáachmhadh cuid : do phlúr min bhéid 
siad ; bacalfuighear maille re laibhin íad; 
áráid siadna ecéadthor adhdon TíongaARNa,. 

18 Agus ofráilúdhe leis a narán seachd 
nuáin gan aineamh don chéidbhliadhuin, 
agus bulóg og, agus dhá reithe: béid 
mar ofráil Ihiiothe duil Tíioengansa, maille 
re na nofrail bhídh, agus re na nofráil dighe, 
eadhon ofráil déanta le teinidh, do bholadh 
chumra don TTIGHEARNA. 

19 Ann sin do dhéantaoi iodhbuirt do 
mheannán dona gabhruibh ar son ofrála, 
peacaidh, agus dhá úan don chéaidbhlíadh- 
uin ar soníodhbartha ofrala siotlichíma, 

90 Agus croithfidh an sagart íad maille 
ré arán an chéadthoruidh gn? ofráil chro- 
ithte a lathair án TíiongaARNa, maille leis 
an dá úan : hóéid síad naomhtha don Trcir- 
EARNA chum an tsagaitt. 

21 Agus fuáigeortháoi an lá sin féín, 
£o mbía na chomhghairm naomhtha dha- 
oibh : ní dheantaoi obair shaothrach ar 
bith ann : biaidh na statúid go brádh ann 
him nuile áit ar feadh bhur neeinealach. 

9 4 Agus a nuáir bheantuidhe fogh- 
Fo bhúr bhfearann, ní dhéantaói cár- 
nadh ghlan ar IHHbh an mhachaire a 
nuáir bheanfuidhe é, “ní mó chruinne- 
ochthaoi dioghluim bhur bhfíócghmhair : 
fuigíidhe ag ná bochdtuibh iad, agus ag 
an aeimhidheach : st 18 ms an Meioacea aní 
bhur Ndiía, 

o3 4 Agus do labhair an TironEansa re 
Maóise, da rádh. 

24 Labhair re cloinn Israel, dhá rádh, 
Aunsa seachdmhadh mí, annsa cheadla 
don mhí, bhías sabhóid aeuibh, cuimhne 
shéideadh stoc, comhghairn naomhtha. 

25 Ní dhéantaoi obair sháothrach ar 
bith ann: achd ofráiládhé otraáil déanta 
lé teinidh don TITGHEARNA. 

96 4[ Acus dó labhair an TTIGHEARNA re 
Alaúise, dha rádh, 

27 Mar an gcéadna an deachmhadh 
fá don tseachmhadh mí biáidh na /á síotha: 
biáidh na chómhghairm naomhtha dhaúibh; 
agus cráidhfidhe bhur nanmanna, aeus 
ofráailGdhe ofráil déanta lé ieinidh don 
TIGHEARNA,, 

26 Agus ní dhéantao! aóinghné oibre 
san ló sin: Óir as lá síodha é, do dhéanamh 
síotha dhibh a bhfíadhnúise an TTGHEARNA 
bhur Ndáía. 

29 Oír giodh bé ar bith anum nach 
bía doilghiosach an lá sin féin, géarrfui- 
ghear an tanum sin a mach as lár a 
mhuinntire. 

30 Agus giodh bé ar bith anum do 
dhéanas obair ar. bith ann sa lá. sin féin, 
sCcriosfa misi an tanum sin féin as lar a 
mhuimtire. 

51 Ní dhéantaoi énghné oibre; DiéidA 
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Reachd a nfhoghmhair. 


sé na statuid go bráth ar feadh bhur ugein- 
ealach ionbhur náitibh uile. . 

39 Biáidh ma shabbóid suáimhneasa, 
dhaóibh, agus cráidhfidhe bhur nanmanna, 
annsa naoimheadh [a don mhí ag an trath- 
nÓna, ó thráthnóna go tráthnóna, chuinne- 
ochtaoi bhur sabhúii, 

33 4] Agus do labhair an TIGHEARNA re 
Maóúise, dha rádh, 

34 Labhair re cloinn [Tsrael, da rádh, 
An cúigeadh lá déag dón ah hhinhadh mi 
bhias féasta na ttabernacuil ar feadh 
sheachd-lá don TíGHEARNA. 

35 Ar an gcéud la óiéidhA comhghairin 
náomhtha: nídhéantaoi éanobairdhaor ann. 

36 Seachd lá ofralfuidhe íodhbuirt déan- 
ta le teinidh don TíGngEARNAa: arauochd- 
mhadh la biaidh chomhghairm naomhtha. 
aruibh ; agus ofralfuaidhe ofráil déanta le 
teinidh don 'Trcngansya: is cruinniúgh- 
adh sollamanta é; agus ní dhéantáoi obair 
ar bith aMhaiheach a“un 

37 Is úad so féastuidh an TIGHEARNA 
noch fhuáiceortháoi do bheith na ccoillis 
ghairm náomhtha, dofráil ofrála déanta 
lé, teinidh don 'TicnganNa, olláil loiscthe, 
acus ofráil bhidh, íodhbuirt, agus ofrála 
dighe, gach éamní an a ló féin. 

38 Táobh a muigh do shabhóidibh an 
TionpaRNa, agus taobh a muigh dá bhur 
mbrontuibh, agus táobh a muigh Ua bhur 
móidibh uile, agus táobh a muigh da bhur 
nofraluibh ó thoil fontadhuich, uoch do 
bhéurtháoi don TrGnpAagnNa. " 

53090 Mar an gcéadna annsa chíugeadlh 
la déung don tseachdmhadh mí. a nuáir 
chruinneochtháoi a steach socharna bhfear- 
ann, cuinneochtháoi féasda don Tíorn- 
EARNa seachd lá: ar an ecead lá biaidh 
sabboid, agus ar a nochdmhadh la óiaida 
sabbóid, 

40 Agus géubhtháaoi chugaibh ar an- 
ccéud la, 'craobha chrann mbreádha, séacn 
do chrannuibh pailme, agus beangain do 
chrannaibh tiugha, agus soileósa an tsrotha; 
agus gáirdeochtháoi a bhfiadhnuisi an 
''icnEansa bhur Ndáía seachd la. 

41 Avwus coimhdeochtháoL féasta don 
'TIGHEARNA seachd lá san mblíaghuin, 
Biaiah se na statuid go bráth ag bhur 
ngeinealach : coimhéudfuidhé é annsa 
seachlhnhadh mi. 

49 Fanfuidhe a mbóthuibh seachd lá : 
an mhéid do rugadh na Fastaeliúiih 
coimhneochuid a mbóthuibh: 

43 lonnus go mbía a fhios ag bhur 
sleachtuibh go ttue mis! ar chlomn. [srael 
áitreabh a, mbóthuibh, a nuáir thus iné as 
crích na. Hégipte I: IS misí an TicH- 
EARNA bhur Ndía. 

44 Agus do fhoillsigh Maoise do chloinn 
Israel féastuidhe an TírGugEARNA,. 


Oia na soillsibh siíoghrudhe. 


- CAIB. XXIV. 


Dhahthe eigsanhla, 10 Eachdardha. 93 


Sous bás an fhir do mhasluigh agus do 
mhallaigh Dia. 


GUS do labhair an TioGnganRNa ré 
Maúise, dhá rádh, 

, 98 Fúagair do chloinn ISrael, ola fhíor- 

glan do thabhairt chugad brúite chum an 

tsoluis, do thabhairt ar na, soillsibh lasadh 
a gcomhnuidhe. . 

S$ 'Táobh a muigh díolach fhéadhuuise, 

thahernacuil an chomhchruinnighthe, Óir- 


deochus Aáóron é ó thráthóna go ináidin 


a bhúadh:iise an ionananan, go Sior- 


ruidhe : liaidhA na statúid a gcomhnuidhc 
ann bhur sleachduibh, 

4 Oirdeochuidh sé na lampuidhe ar an 
ccoinuleúir ghlan a bhfiaghnuise an Tren- 
AR go sháathach. 

5“ Agus céubha tú plúr mán chugad, 
agus bruithte Feiédha bhaughin déag hé: 
dha dheachmhadh cuid bhías annsa, bhair- 
ghin díobh. 

6 Agus suidheocha tí: as ndá chórsa iad, 
a sé aunsa chúrsa dhíobh, ar an mhóil| 
Fhíorghlan a bDhaghnuise an TrGonEanNa,. 

7 Apus cuirle tú túns thíorghlan ar gach 
cúrsa, cor go Wbia ar a narán inar 
chuimhne, cad/on ofráil déanta lé teinidh 
don TrGÓnAnnAa. 

$ Cuirhdh sé a nórd é gach aon tsáb- 
bóid a bluíaghnuise an 'T'tGcnEAanNa do 
shíor, ar aa ghlacadh Ó chloinn Israel lé 
eunnrad!í suthu:n, 

9 Agus budh lé Haaron agus lé na 
chloinn é; agus íosuid é anusa Thig naomh- 
tha: Óir ai sé ró naomhtha aiee dofráluibh 
an TTGHEARNa déanta lé com IN lé statáid 
s-icthbhuáin, 

10 4 Agus do chuaidh mac mná Ísrael- 
dha, ae ar La Ban a athair, a imeasc 
chloinne Israel : agus do thoil an macsa 
na. gnaá oh. agus dume do Israel 
ré chéile san champa ; 

11 Agua do mhasluaigh mac na mhí 
Tsraecldha aimn as 'TíGurAnpsa, agus do 
mhallugh é. AAgus tugadar chmna Ma- 
óise é: agus do bé ainm a mhathar Selonut, 
10ghean Dilui, do threibh Dan: 

12 Agus do chuireadar a bpríosún é, 
go mbeith íios inntinne an TIGHEARNA aca. 

15 Agus do labhiúir an TícHEARNa ré 
Maúasec, dhá rádh, 

. 44 Tabhair manach an té do mmnne an 
mallughadh táohh mnach do nfosluing- 
phurt; agus leaedaocis an mhéid do chua- 
laidh é a Támlheana chíoun, agus clochadh 
an comhchrunmiughadh uile é. ! 

15 Agus labheóruídh tú ré cloinn Isracl, 
da rádh, Gidh bé ar bith mhallugheas a 
Dhía fuileongtidh a phéacadh,, 
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Bas a nfhir do mhastluigh Dia. 


16 Agus an té scaunluigheas aimn an 
TiGnEARNA, cuiríichear eo deimhin chum 
bais é, agus clochfuid an comhchruinniugh- 
adh go áearbhtha é : comhmaith an coimh- 
idheach, agus an té beusrthar annsa tír, a 
nuáir mhaisleochus sé aimn an Tíon- 
EARNA, cuirfighear chum bais é. 

17 $| Agus an te mharbhus éCanduine 
cuirfíchear go (leimhin chum báis é. 

15 $T Agus an té mharbhas beathach 
do dheana diol ar a shon; eadhon beathach 
ar bheathaich. 

19 Agus mas ciontach duine ré haimeamh 
do bhreih:ar a chomharsainn ; amhuil 
do rinne sé, is amhlaidh do dhéantar ris. 

20 Buseadh ar son bhriste, súil ar son 
súile, fiaca) ar son fíacaíle : mar thug sé 
aineainh do dhuine, mar sin dheantar ris 
a gás. 

21 Agus an té smhuiríéas beathach 
aiseóguidh sé é: agus an té mharbhas 
duine, cuiríighear chúm báis é. 

oo Biaidh éanmhodh amháin dhghe 
aouibh, chomhmaith ar son coimhidh- 
thich, aous ar son an té rugadh ann bhur 
ttir Gin : Óir As mís on 1T1GHEARNaA bhur 
éi 

3. 48 Agus do Jabhair Alaóise ré cleinn 
im an té do rinne an mallughadh, do 
thabhairt leó ainach as an gcampa, agus 
gauháil do chlochuibh air. Agus do rinne- 
adar clann Israel mar do aithin an 'Tíong- 
EARNa do blhaóise. 


CAIB. AE. 


Dlighlhe an iubile a gccaun, au tseachd- 
gnhadh sabuoid do bhliadhnaibh. 1 San 
cháogad bhúadhan. 


GUS do lábhair an Tíongansa ré 
Maóise a sliabh Sínaí, gá radh, 

2 Labhair ré clomn Isracl agus abair 
nú, A nuíúr thiucfuidhe don díitthaidh do 
bheirnmse dháoibh, annsin cuiineochuid 
an pana shbbóid don 'ítougans a. 

3 Sé bliadhna chundeas tú do mhachaire, 
agus sé bliadhna leiseóchus tú thlinéamhe 
uin, agus chruiineochus tú a steach a 
toradh ; " 

4 Achd annsa seachdmhadh bliachan 
biaidh saoire shuáaimhueasa don dúthaich, 
sábbóid don TrGHEARNA : ni chuire tu 
thfearann, agus ní dheiseocha tú thÍíneara- 
huin. 

5 Aunní fhásas (radh féin dod fhóghmhe 
ní bheanfa tú é, agus ní mó chruinneochus 
tú grápuighe thfíneamhna mm“ deasuechadh; 
Girisbliadhuin shuúimhneasa úondúthaidhí. 

6 Aus biaidh sabboid na dúthaidh na 
bhiadh, aguibh; dhuit féin, agus dod 
sherblúuseach, agus dod chailin, agus dcd 
óglach túarasdail, agus don chounhidh- 
theach chomh: iuigheas ad Lhochair. 


-Reachd an iubile. CAIB. 


.. 7. Agus do náirnéis, agus don bheathach 
blúas ann do dúthaigh, biaidh a mbiseach 
sin uile mar bhíaidh dhuit. 

3 9 Agus áireómhuídh tú seachd sábbúi- 
digh do “bhládhnuibh dhuit, seachd nu- 
8ire seachd mbladhna; agus spás na 
seachd sábbóid do bhlídhnuibh buaidh. 
dhuitse na gceathrachad águs nA náoi. 
mbliadhnaibh. 

9 Annsain' cuiríe tú fa deara stoc 1ubale 
do shéideadh, ar an deachmhadh “é don 
tseachdmhadh inní, a ló na síotha cuirfídhe 
an stoc dha shéideadh ar feadh bhur 
gciáche uile. . 

10 Agus naomhochuidh tú an cáogad- 
mhadh bliadhan, agus fuáiceorthúol sáuirse 
ar lieadh ua críche vi/e do nuile áú:itreabhach 
innte: biúidh na iulile agaibh ; agus hilte 
gach aon acuibh dá sheilbh téin, agus 
fulúdh pach áouduine aguibh chum a 
mhuintire tein. 

11 Biaaidh an cáogadmhadh buadhan 
sin na lubile aguibh: ní chuirtídhe, agus 

í bheantuidhe an ní fhásas uaithe tóin 
ms agus ní chruinneccha inte córa 
thfinéaimhna gan deasushadh. 

19 Oir is é sin an iubile; biúidh náomh- 
tha agaibh: iostáoi a bhiseach amach as 
an machaire. 

1535 A mblíadhuin an iubhile so £fllidhe 
gach áondníne aguibh dá sheilbh féin. 

14 Agus iná reacann tú éaiúní vcd 
chomharsuinn, nó má cheannchann tú 
éainní as láimh do chomhatisann, ní shái- 
reochtáoi a chéile, 

15. .Do réir uibhre na mbliadhan tar 
éis an iubile coinneochuidh tír ód chomh- 
arsuinn, ógas do reir uibhre bhliadhan 
na ttórtha. reacfas sé riot: 

16 Do réir imnad na. mbliadhan iméi- 
deochuidh tú a léúach sin, agus do réir 
laighead na mhliadhan laichdeochúidh tú 
a lúach ; Óir is e uiblir na blíadhan ttórtha 
reacfus seision ríotsa, 

17 Ar a nadhbharsin ní chuiríídhe a 
chéile sios; achd hiáidh eagla do Dhé 
ort : Óir 18 isí an TIGHEARNA bhur Ndía. 

18 4] Uunesin dodhéantáoi mo statúúdigh, 
agus coimhéadtuidhe mo bhreitheamhnus, 
agus do dhéantáoi:i íad; agus áiteochthaoi 
annsa dúthaigh gan thaitchios. 

; 19 Agus do bhéura an talamh a thoradh, 
agus íóstáoise bhur sáith, agus áiteochtháoi 
ann gan thaitchios. 

290 Agus má déartháoi, Créud íosam 
annsa seachdmhadh bliadhan ? feuch, ní 
úhéanam síolchur, agus ní chruinneochain 
a steach ar mbiseach : 

21 Ansin 3itheonuidh misi dom bheann- 
ughadh theachd oruibh annsa seiseadh 
bliadhan, agus do bhéura toradh thrá 
mbliadhan úadh, 
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No, N; reacfuighear an fearann. 


92 Agus cuirfidhe siol an tochdmhadh 
blíadhan, agus íostáoi fos don (seantoradh 
So nuige an naomhadh bladhan; nó go 
ttig atharbhe a steach iíostaol Hon téean- 
tLonailin 

23 49 Ní reacfuighear an fearann go 
síorruidhe : Óir 28 . Ae an fearann; Óir 
do bhádabhairse bhur ccoimhishthibh agus 
bhur náos Canuiúre am fhochairai. 

24 Agus ar feadh thearuinn bhur seil- 
bhe aontochthóosi fúasgladh ar a dúth- 
“gh! . ; 

25 9? Ma bhochduichear do dheasrbrath- 
air, agus go reacfuidh dha sheilbh uadh, 
agus go ttiucfadh éan.luine da ghaol da, 
fhúascladh, aunsin Íún?isseola sé an ní do 
reac a deantil athair. 

926 Agus muna raibh éanduíne ag an 
óglach thúasglas é, agus go mbía, “féin 
cumhachdach ar “. thí Gasrladh; 

27 Annsin aiimhewdhh sé Liadhna an 
ieactha, agus aisigeadh an bárr do nóg- 
lach rer reac sé é; cor go ma héidir leis 
filleadh iona Sheila éin, 

25 Achd muna mbía cumhachdach ar 
aísioe (hó, annsin an ní do reac sé fúi- 
réóellháoi a. láimh an tí do cheannuigh 
é unó go ttí búadhúain an iubile: agus 
rachuidh amach ionsa iubile, agus tullidh 
seision Iona sheil. h. 

20 Agus má reacann duine tigh comh- 
nuidhe.a gcathruigh bhalla, annsin téa- 
duin sé a Thúasal: saill & ccCioHn, baiadhna 
go lioilúntaré éisa re: ica; a gcionn bhliadh- 
na iomláine téaduioh sé a thúas, gladh. 

30 Agus mun" Th oaaltúr é taobh a 
stioh dó spás bliadhua iomláine, annsin 
an tíclí ó4ías san cathruioh bhalla biáidh 
daiúgíon go bráth aw an té cheannochuúus é 
ar feadh a shleachúa : ní rachuidh amach 
annsa iubile, 

S1 Achd tighthe na mbailteadh nach 
bíad balla ná tthnchiíoll meastúigheac 
ad mar mhachaire ná tire : is éidir a 
bhíúaseladh, asus rachuidh amach annsa 
iubilé, — 

32 Giaheadh caithreacha na Lebhr- 
teach, agas tighthe caithreach a scilbhe, 
féadtuid na Lcbhítígh a. bhfúasoladh gach 
éanuáir. 

33 Agus má cheannchann duine ó ca. 
Lebhiítibh; anusin an tigh do reacadk, 
agus cathair a sheilbhe, rachuid amach & 
mbliadhain an iubilé : óir is íad tighthe 
chaitireach na Lebhíeach a sealbh a, 
measc chloinne tsrael, 

34 Achd ní féadthar inachaíre foth- 
chaithreacha a gcaithreach do reic; Óir 
is 1 sin sealbh sHioenaihal 

35 4] Agus má bochduigheadh do dhear- 
bráthair, agus go ttiutíidh a. nainnisí agad; 
annsin tárthochuidh tú é: fos má bhíonn t$. 


Reachd ha ndaoirsineacha,. 


na choimhidhtheach, nó na oidhe; ionnus 
go bhféadfarlh sé marthuin ad fhochair. 

36 Ná glacsa úsúmreachd nó biseach 
ar bíth anadh: achd bíodh eagla do Dhé 
ort; 1onnus go bhféudfadh do dhearbhráth- 
úr 'marthuin ad fhóchair. 

37 Ní thibhra tú thaieead dhó ar 
úsúireachd, agus ní áirlícíe tú dó bhiadh 
dhó ar bhiweich. 

38 Is nisían TiGngpgagnsa bhur Ndía, 
thug amach as crích ná Heeípte sibh do 
thabhairt tíre Chánaain dhaoibh, aeas dom 
bheith am Dhía aguibh. 

39 48 Agus má tháinic do dhearbhráthair 
bhlas láimh riot chum bochduine, águs go 
reacfuighear riot é ; sú chuiríe tú dhiachsibh 
air Íoghnamh dhuit amhuíl dhuíne dháor: 

40 ;lchd amhul sherbhíseach tuarus- 
dail, agus mar oichidh bhías agad, agus 
foigheonuidh dhuit go blíadhuin an iubalé : 

41 Agus annsin ineochuídh uait, aráon 
é féin agus a chlann maille ris, agus fill- 
fidh chum theaghlach féin, agus “fillíidh 
seision £0 En a aithreadh. 

49. Óír íad mo sherbhísighsí íad, 
noch thue mé ach as crích na Héeipte: : 
ní reacfúighear mar dháonabh daora íad, 

43 Ní riachlocha tú ós a chíonn lé 
dibhfeire; achd bíaidh éagla uo Dhé ort. 

44 Aráaon do dhaoirsineach fear, agus 
do dháóirsineach ban, noch bhías agad, 
Déid do ma gemtibh atá ar gach táobh 
dhiot; Is díobh sin cheinneochus tá fr 
ag ha agus mna daora. 

45 Os a chionn sin do chloinn na 
gcoimhidhtheach bhías eanuáúire bhur 
measc, uatha sin cheinneochaúi, agus Ó 
na dteaghlach bhías mar áon mibh, “noch 
rugadh ann bhur ttír : agus béid na séilbh 
aguibh. 

“46 Agus glacfudhe chugaibh íad mar 

oichreachd da bhur gcloinn bhur ndíáagh, 

da i séalbhughadh mar “oiehreachd ; beid na 
ndáoirsineachuibh aguibh go bi I 
os cionn bhur ndeasbhraithreach clann 
Israel, ní dhéantáoi nachdaránachd ar a 
chéile go dibhfheirgeach. 

47 9] Agus má fhásann oidhe nó coimh- 
idhtheach saidhbhir láimh not, agus do 
dhearbhrathar chomhawigheas lúmh ns 

fás bochd, agus go reacfuidh é féim ré 
hoidhe, nó re coimhidhtheach láimh r10t, 20 
ré bunadh mhuinntire an chomhidhthigh : 

A8 Tar éis a reaca as éidir a fhúas- 

gladh a rís; féndtúidh duine dá dhear- 
thráitheh a fhúasgladh: 

49 Féaduigh dearbhráthair a athar, nó 
mac & dhearbhráthar a ífhuaseladh, nó 
gach áonduine da. bhfuil fógus a ngáol dó 
da chineadh is éidir dhó a fhúasgladh ; 
mó ma thig sé dhe féin, féuduigh é féin 
díúasgladh, : 
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LEBHITICUS. Beansachd ar chounhead na naitheanta. 


50 Agus do dhéana cuntas ms an té 
do cheannuigh é on bhlíadhuin ar reacadh 
ris é go bhlíadhuin an iubilé: agus hiáidh 
lúach a reaca do réir uibhre ná inbliadhan, 
dé reir aimsire óglaoich túarusdail bhías 
sé aige. 

51 Ma bAionn morán bladhan ar 
gcáil fós, do bhéura dhó dá. réir sin lúach 
a fhúascuite as a. nairgead air ar ceann- 
chadh é. 

52 Agus muna rabh achd beagán 
blíadhan go bhadhuin an iubile, annsin 
do dhéana cuntas ris, agws do tóir a 
bhliadhan do bhéura dhó a rís lúach a 
fhúiascailte. 

53 Agus bááidh sé aige do nós ógluídh 
túarasduil bléóadhnamhuil : agus ní bhía 
ríaghladh díbhfeirgeach ag an bear eile 
Ós a chionn ánn do radharc. 

54 Agus muna bhfúascaltar ann sna 
béadhnuibhs, é, annsin rachuidh amach 
a mbhadhuin an iubilé, é féin, agus a 
chlann Jeis. 

55 Oír is agamsa afáid clann [Israel na 
serbhíseachuibh ; ; As íad mó sherbhísigh 
iad noch thug mé amach ás crích na 
Hégipte: mis an TiGnEagsa bhur Ndía. 


CAIB. XXVI. 


Séula agus comhdhíinagh an lagh. 5 
Tuahh beannachd ina connhead, 14 
gus nallachd do [uchd a disbeagadh. 


.] I dhéantaoi dhaoibh féin íodhul ar 
bith nó iomháigh ghrábhalta, ní mó 
chuirfeas sibh súas íomháigh sheasmhach, 
ní mó chuirfidhe én íomhíúghe chloiche 
súas ionbhur bfearann, do chromadh sios 
dí: oir is an TíiongangNa bhur Ndía. 

2) Coimneochuidhe mo shábboid agus 
ónóruidhe mó shanctóra : misí an Tion- 
EARNA. 

3 48 Ma shíubhluichthí ann mo statúi- 
dibh, agus maitheanta do choimhéud agus 
a ndéanamh ; i 

4 Annsin do bhéura mé fearthuinn 
dhibh na ham féin, agus do bhéura an 
talamh a bhíseach, agus do bhéaruidh 
croinn an mhachaire a ttoradh. 

5 Agus béaruidh bhur mbúaladh go 
ham an nfhínfhoshmhair, agus sinuigh an 
nfhinfhoghmhan gus an síolchur : agus 
iostáoi bhur narán go madh lán, agus 
aiteochtháaoi íonbhur nduthaighgo daingean. 

6 Agus do bhéura misi síothcháin ánnsa 
tír, agus luidhfighe síos, agus ní chuirfe 
éandumnie eagla oruibh : agus coiscíídh mé 
droíchbheathaígh don dúthaigh, ní mó 
mb an cloidheamh tré bhur bhfearann, 

£ Agus leanfuidhe bhur naimhde, agus 
tuitíid romhuíbh ris an ccloidheáamh. 

8 Agus biisádh cuigear aguibhsí ar 
chéad, águs cuirfe céad dhibhsi mile 


3lallachtadh ar luchd a nbreisead,. CAIB. XXVI, 


chum teithmhe : agus tuitííd bhur námh- 
uid romhaibh leis an gcloidheamh, 

9 Oír biáidh meas agum oruibh, agus 
do dhéana iné síolmhar sibh, agus méi- 
deocha mé sibh, agus daingnéochaidh mé 
mo chunnradh nbh. 

10 Agus íostáoi an sean lónn, agus do 
bhéurtháoi an sean amach do bhrígh an 
lóin nuadh. 

11 Awuus suidheocha mé mo thaber- 
nacuil bhur measc; agus ní bhíaidh gráin 
ag manaimn oruibh. 

12 Agus síúbholúaidh me bhur measc, 
agus beidh me am Dhía aguibh, agus beith- 
íse bhur bpobal agamsa, 

13 Is misi an Tionransa bhur Ndia, 
noch thug amach sibh as crícn ua Héegipte, 
chor nach beidh sibh bhur ndaoirsineach- 
uibh áca; agus do bhrs mé cuibhríghe 
bhur gcuinege, agus thug mé oraibh imth- 
eachd go direach. 

14 4 Gidheadh muua éistí rium, agus 
nach ndéantáoi na haitheanta so uile; 

15 Agus má tharcuisnighthí mo sta- 
túidigh, nó má bhíonn gráin ag bhur nanam 
roimh mo bhreitheamhnus, ionnus nach 
ceoimhlíonfaoi maitheanta. uile, ,cád go 
mbrisfídhe mo chunnradh: 

16 Do dhéana misi mar an gceadna 
so ribhse; cuirfe me critheagla oruibh, 
cnaoi agus fiabhrus tinntighe, noch chná- 
oidhfeas,na súile, agus do bhéura doilghíos 
croidhe : agus cuiridhe bhur síol go 
díomháoin, Oir is íad bhur náamhuid íosas é. 

17 Agus cuirfeé misi maghuidh bhur 
naghuidh, agus muirfichear roimhe bhur 
námhaid sibh : an drong air ar beag 
sibh ís íad ríghfíos os bhur gcionn; agus 
teithfidhe a nuúir nach mbeídh. éanduine da 
bhur ttóruigheachd. 

18 Agús muna néistighe riom fós ar 
a shon so uile, annsin píanfa mé sibh 
seachd nmuáire eile ar son bhur bpeacaidh. 

19 Agus réubtha mé néart bhur núabh- 
air; agus do dhéana mé bhur neamh 
amhail íarann, agus bhur ttalamh amhail 
phras : 

20 Agus caithfidhe bhur neart go 
díomhaoin: oir ní thiubhra bhúr bhféa- 
rann a shochar, ní mó do bhearuid croinn 
"na talmhan á ttoradh. 

21 9 Agus má shiubhluighthí con- 
trardha dhamhsa, agus nách éisdfidhe 
riúin; do hhéura mé seachd nuáire eile 
tuilleamh plaighe oruibh do réir bhur 
bpeacadh. 

229 Cuirfe me mar an gcéadna béathach- 
uigh allta bhur measc, noch shladfas sibh 
fa bhur gcloinn, agus mhuirfeas bhur 
náirnéis, agus do dhéanas tearc a nuibhir 
sibh ; agus béidh bhur slighthe móra na 
bhfásach. 
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Tuileadh bagairt fós. 

23 Agus muna ttigthi ar bhur nais 
les na eithibhsi, achd go siubholíos 
contrardha dhamhsa : 

04 Annsin siubholuidh misi mar. an 
gceadnacontrárdhadháoibhsi, agus smachd- 
eocha mé fós seachd nuaíre eile sibh ar 
son bhur bpeacadh. 

25 Agus dó bhéura mé cloidhiomh 
oruibh, dhigheólus cúis mo chunnastha : 
agus a nuáir chruinneochthaoi a bhfochair 
á chéile a stieh ion bhar gcaithreachaibh, 
cuirfe me an phláigh bhur measc; agus 
seachódthar a láimh na námhad sibh. 

26 u;lgus a nuáir bhúsfeas mé bata, 
bhur naráin, bruithíidh deithneamhar ban 
bhur narán a néanbhácus amháin, agus 
Jo bhéaraid óáar narán dibhsi ar na 
thomhas: agus íostáoií agus ní bheithí 
sathach. 

27 Agus muna éistí riomsa, ai a shon 
so uile, achd síúbhal contrárdha dhamh ; 


28 Annsin siubhóluigh misí ionbhur 
naghuidhsí a bhfeirg mhóir ; agus mais, 
eadhon imnisí féin, smaichdeochus sibh 


seachd nuáire ar son bhur bpeacaidh. 

290 Agus iostáoi féoil bhur mac, agas 
feóil bhur ninghion íostaáoi. 

30 Agus scríosía misi bhur náite Arda, 
agus gearrfa mé sios bhur níomhaighe, 
agus teilgíe mé bhur gconablach ar chon- 
ablachuibh bhur niodhal, agus fuaitheoch- 
uidh manaim sibh. 

31 Agus do dhéana mé bhur gcaith 
reachs na bhfásach, agus do bhéura mé 
bhur sanctóra chum udúgnis, agus ní 
bheiltneacha me boladh bliur mboltanuis 
ndeaghbholuidh, 

32 Agus do bhéura mé an tír chun 
udignis agus bhur naimhde áiteochus innte: 
biaidh namhán orra fán ní sin, 

33 Agus scainnreocha mé sibh a measc 
nA ngenteadh, agus tairreonga mé cloidh- 
eamh amách bhur ndiaigh: agus biáidh 
bhur ndúthaigh uáigneach, agus bhur 
gcaithreacha na bhfasach. 

34 Annsin choinneochus an talamh a 
sabbúidigh, an fad bhías se folamh, agus 
beithíse a tír bhur námhad; is annsin 
shuaimhneechus an talamh, agus buáidh- 
eochtháoií a sabbóidigh. 

35 An feadh bhías sé gan Aitreabh 
biaidhsuaimhneach;do chionnnarshuáéímh- 
nigh sé íionbhur sabbóidibhsi, in feadh de 
chomhnuigheabhair féin ann. 

36 Agus cuiríe mé|oige a gcroidhthibh an 
mheid fhúicfíghear beó aguibha ccríochuibh 
a námhad; agus cuirfe torann an duílleabh- 
air a tteitheamh íad; agus teithfid, mar 
do theithfidís roimhe. cloidheamh ; agus 
tuitid a nuáir nach bía éandune dhá 
leanmhuin, 


57 Agus tuitfid ar muin a cheile, amhuil 


Dlig Ae na móide. 


do dhéandáois roimhe chloidhiomh, a 
nuáir nach mlhuáidh éanduíne na ndháigh : 
agus ní bhéidh cumas aguibh a lathair bhur 
namhad. 

33 Agus tuitfidhe a measc na nweun- 
teadh, agus íosudh talamh bhur námhad 
súas sibh. 

39 Agus an mhéid mhairfeas dhíbh 
seargfuid ann a nolc a. ttír a námhad; 
agus. már an gcéadua a ccoirthibh a náith- 
readh searcfuid maille ná. 

40 Má admhuid siúd a neagceart, agus 
éacceart a náithreadh, maille ré na sarngh- 
adh léur sháruigheadar a maghaidhs, agus 
mar an gcéadna gur shiubhlugheadar 
contrárdha, dhamh ; 

41 Agus gwr shiúbhuil mis contrárdha 
dhóibhsion, í agus go ttug iné a ttír anáamhad 
fad; annsin mé, bhíd a gcroidhthe neamh- 
thimchillehéarrtha umhall, agus go nglac- 
fuid pionús a nuilc : 

429 Ann sm cuimhneocha misi mo 
chunnradh ré lácob, agus mar an gcéadna 
mo chunradh ré Hisaac, agus cuimhneochá 
mé mar an ccéadna mo chunradh ré 
Habraham; agus cuimhneoch4a mé an 
dúthaigh. 


43 Thains sin fúicíidh siad an tír, agus 
géubhuidh si a sábbóidigh, an feadh bhias 
uáigneach g can íadsan inte : agus géubhuidh 
síad pionús a. néigceirt : do chionn, eadhon 
do chionn gur thar cuisnígheadarmo. bhreith- 
eamhnuais, agus do chiónn gur fhúathaigh 
a nanam mo statíúdigh. 

44 Gidheadh fós ar a shon sin, a. nuáir 
bhéid siad a ttír a namhad, ní theilete mé 
seachad iad, agus ní mó thuathochus mé 
fad, dá scrios thrid amach uile, agus do 
bhriseadh mo chunnartha ró: oir 1s gnisí 
an TIGHEARNa a Ndáía. 

45 Achd cuunhneocha mé ar a sonsan 
cunradh a sinnsear, noch thug mé a 
mach as crích na Hégipte a radharc na 
ngenteadh, lonnus go mbéinn am Dhía 
aca: 15 mis: an TIGHhEARNA. 

46 js úad so na statúide agus na breith- 
eamhnuis agus na diighthe, noch do rmne 
an TIGHEARNA iIder é fúin agus clann 
1srael a sliabh Simáí lé Jaamh Mhaóúise. 


CAIB. NA VII. 


Dlighena móide. 39 Ní feidir an deach- 
mhadh do mhalartughadh, 


GUS du labhair an TrGHEannNaA ré 
Maúise, dhá rádh, 

2 Labhair té cloinn Israel, agus abair 
riu, A nuíur do bheura duine a mhoid 
shingil, hud4 leis an TíGnEanNa na daúóine 
reir do mhieassasa, 

8 Agus búdh é so do mheas do núiór ó 
fhichid bliadhan daúis go nuige seascad 
bhadhan daóis, budh é do mheas cao- 
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gad sccel airgid, do réir shecel na sanc- 
ord 

4 Agus snás bean í, ann sin budh é do 
i tríocha sccei, i 

5 Agus inás Ó chúig bhliadhnuibh daóis 
bhias go nuige Bthche bliadhan, an sin 
budh: á do. men as do nfíor fithche secel, 
agus don mhnaoi deich sécél. 

6 Agus iaús ó m]ú daóis bhiás go nuige 
cíúg bhléadhna daóis, ann sin óudA é do 
alleis (don fhior cúig secel dairgead, agus 
(lon mhnáot budh é ii, mheas ti secel. 

7 Apus más ó thrí fichid blhádhian daúis 


bhias agas ós a chíonn ; mas fear é, annsin 


budh é do mheas cíúe secél déug, agus don 
mhnaoi deach secel. 

3 Achd más boichte é nó do mheas, 
ann sin Íoillseoclaúbh € tóin a lathair an 
tsagairt, agus measfuidh an sagart é; do 
réir chunuis fhir ua móíde mheasfas an 
sagairt, e, 

9 Agus más beathach, dá ttueaid na, 
dáoine ofráil a lathair an 'TIGHEARNA, 
gach uile ní do bhéir dwiae don TiGg- 
EARNA dón tsórt sin biaidh naomhtha. 

10 Ní áthróchuidh tú é, agus ní mhal- 
airtie tí é, ní maith air dhroch ní, nó 
droch ní ar m maith: má mhalairteann 
tú ar áon chor beathach ar bheathach, 
ann sui biaidh féin agus an mhalairt 
náomhtha. 

11 Agus as beathach neamhghlan é, 
da nach déanuid íodhbuirt ofrála don 
'TíronpanRNA, ann sin taisbéanfuidh sé an 
bcathách a látháir an tsagairt : 

12 Agus measfuidh an sagart é, an 
maith nó an saith é: mar mheasas tusa, 
bhías ad shagart é, is mar sin bhíáas sé. 

18 Achd má fhúasclann ar éanchor é, 
ann sin cuirfidh an cúigeadh cuid a. ccion 
do mheastasa. 

14 4 Agus a nuúir naúmhthochus duine 
a thigh da bheith naomhtha don Tiíog- 
EARNA, ann sin measfuidh an sagart é, an 
maith nó an saith é: mar mheasfus an 
sagart é, is mar sin bhías seasmhach. 

15 Agus má thúasglann an té do 
naomhaidh a thigh é, ann sin cuirfidh an 
cúigeadh cuid dáirgead an mheasda na 
chíonn, agus biaidh aige. 

16 Agus má náomhann duine don Treir- 
EARNA cuid é éigin do mhachaire a sheilbhe, 
aunsiú biáidh dó mheas do réir a shúl sin: 
meuasfuidhear chogad seccl airgid do hómer 
síl eórna, 

17 Ma náomhann a mhachaire ó bhhadh- 
uin an iubilé,seastúidh dó réirdo mh-astasa. 

18 Achd más tar éis na íubilé naomh: 
thochas sé a fhearann, annsin comháirhdh 
au sagart an tairgcad chuige do réir bhliadh- 
an a nfughill, go blíáadhuin na iubhile, 
agus léiefighear sin síos dod mheas. 


Reachdaibh an iubile. 


19 Agus má fhúasglann an té dóú náomh- 
uidh a fhearann ar éanchor é, annsin 
cúirfidh ná chionn an cúigeadh cuid daire 
gead dot mheassa, agus daingneochar 
dhó é. 

90 Agus muna bhfúascla se an fearann, 
nÓ má reic se an fearann ré duine eile, 
ní fhuaisceoltar nís mó é. 

291 Achd an fearann, a nuáir rachus 
amach aunsáa íanbilé, biaidh nóómhtha don 
T'IGHEARNA, mar fhearam tabhartuis; 
biaidh a shealbh ae an tsaeaxt. 

292 Agus má uáomhann duiae don Tíen- 
EAanNa learain do cheannuigh sé, nach do 
mhachairighibh a sheilúhe; 

93 Aunsin comhairíidh an sagart lúach 
dhó mar mheasfas tusa, eo nuige bládhuin 
and íubilé : agas do bhéura do meassa 
uadh an lá sin, mar ni náomhtha don 
'IHGHEARNA. 

24 A mbladhuin an ínbilé fillúdh an 
fearnrmn chum an té ór ceanchadh é, 
eadhoL chum an té é” leis sealbh a 
ulearuinn. 

95 Agus biaidh do mheassa uile do 
réir secel na sauctóra: fithche gerah blnás 
anusa tsecel. 

296 9 Amháin primidíl na mheathach, 
budh cóir do bheith na phumidil ag an 
'TTIGHEARNA,aa naúmhthochuidh éanduine 
é; mas damh, nó caora é: is leis an 
DTIGHEARNA é. 

27 Agus más beathach neamhchlan é, 


GA IB. . 


N; fhuaisceollar einni bpronntar. 


annsin fuáisceoluid!; sé é do réir do mhea- 
stasa, agus cuiríidh an cíúgeadh cwid de 
na cheann : agus mun: bhfúascaltar é, 
anusin veacfuighear é do réir do mheastasa. 

28 Gidheadh, bronnta bhronutas duine 
don TroitgaRNa do nuile ní dá mbía aice, 
do dhuine nó do bheathach, agus dá 
Íhearann sheilbhe, ní reaciúighear agus uí 
fhuáisceoltar é: wtá gách uile ní bronntar 
rónáomhtha ag an TfGugaARNA. 

20 Eanní bronntar, noch bhronntar ó 
dháoinibn, ní fhuáisceoltar é; achd cuir 
fighear suí chuin báis go deimhin. 

50 Agus is leis an DT1GHngEARNa an uile 
dheachmhadh a nfearuinn, nás do shíol 
an thearuinn, nó do thoradh an chroinn, 
ceachtar dhíobh: atá nácmhtha don 
DTreon£Eansa. ; 

31 Agus má fhuaselann neach an éan- 
chor éinní dá dheachmhuidh, cuirfidh an 
cúireadh cuid de na chíonn. 

32 Agus a ttaobh éirghe, nó tréada fá 
na ndeachmhuidh, gidh bé ní imthieheas 
fair tslait, biaidh a dheacinúnhadh náomtha, 
ag ah TIGHEARNA. 

35 Ní spíonta an maith nó an olc é, 
ná mó mhalairtleas é: agus má. mhalair- 
teann ar eanchor é, annsin biaidh féin 
agus an malartach naomhtha; ní fhuais- 
ceoltar é. 

31 Ís ind so na haitheanta, do aithin 
an FricHhArnNa do Mhaúise chum cloinne 
Israel a slíabh Sínaí. 


| An; Ceathramhadh Leabhar do MH AOISE, da ngoirthear 
UIBHREACHA. 


Gael, 


Conháireamh na mnslóigh do thainic as 
Egipt. 1 603550 taobh amuich do 
threibh Lebhi, noch nar ba céiran úuibhin 
do ghlacadh, gnaille re cách. i 


GUS do labhair an TiGnEanna ré 
Maóise, a bhfásach Sináí, a ttaber- 
nacuil án chomhchvuinnighthe, an chéad 
Já don dara mhí, an dara bhlíadhan tar éis 
a tteachd amach as crích na Héeaipte, dá 
rádh, ! 

92 Glácuidh suim chomhchruinniohthe 
chlommne Israel uile, dó réir a muinntear- 
adh, maille ré mblur a nanmann, gach uile 
fheardha do reir a cceann; 

5 O chíonn fhichid bliadhan dáaois aeus 
Ós a chionn, an mhéid atá icndula amach 
do dhéanamh cocoaidh a Nísrael: áireomh- 
uidh tusa agus Aáron í4ad dó réir a slúaigh. 

4 Acus bíodh ad fhochairsi duine dá 

mair 


Fá 


sach éamtreibh; gach éancheann tighe 
ar lors a naithrceadh. i 
5 $j Agus a siadso anmauna na ndáoine 


- sheasfas ad fhochuirse: do (/reiba Réu- 


ben; Elsur mac Sedeur. 

6 Do Shimeúóúin ; Selumíecl mac Sun- 
shiaddaaií, | 

7 Do ludah ; Nason mac Amínadab., 

8 Do Ísachar; Netanee! mac Suar. 

9 Do Shebulun; Eliab mac Helon. 

10 Do chloinn Ióseph : ó Ephraim Eh- 
sama mac Anahud: ó Mhanasseh ; Ga- 
uialiel mac Pedasur. 

11 Do Bhemanun; Abidan mac 
dcoi. 

12 Do Dhan; Ahieser mac AÁmrma- 
shaddai,. 

15 1)o Aser; Paeiel mac Ócran, 

14 Do Ghad :, Ehásaph mac Deuecl. 

15 Do Naphtah; Ahíra mac Enaun. 

16 Ba hiadso dob úirdhearca don 


Ga- 


, 


(7ibhir na nir éibhaibh. 


chomhchruinmughadh, 
threabha a naithreadh, 
Níisrael. 

17 4 Agus do ghabh Maóise agus Aá- 
ron na dáoinesi noch atá ar sa bhfoill- 
síúghadh ré na nanmannuibh : 

18 Agus do chruinnigheadar an coimh- 
thionól uile 4 bhfochair : a chéile an chéud 
(á don dara mhí, agus do fhoillsigheadar a 
nceinealach do réir a muinntire, lé tighe a 
naithreadh, do véir uibhre a nanmann, ó 
fhichid bliadhan dáois agus Ós a chionn, 
do réir a ccéann. 

19 Fá mar do aithin an TIGHEARNa do 
Mhaóise, is mar sin do áir sé íad a bhfásach 
Síinaií. 

20 Agus clann Reuben, an mac fá sine 
ag Israel, lé na ngeinealach, do réir a 
muinntire, do réir thighe a naithreadh, do 
réir uibhre a nanmann, do réir cceann, 
gach frionnach ó fhíchid bhadhan dáois 
agus Ós a chionn, an mhéid do bhí iondula 
ainach chum cocguidh ; 

91 An mhéid do háirmheadh dhiobh, 
eádhon do threibh Reuben, do bhádar sé 
mhíle agus dá fhichid míle, agus cíug 
chéud. 

oo 4 Do chlannabh Síméon, maille ré 
na ngeinealach, do réir a mumntire, as 
tiche a naithreadh, an mhuinntir do hár- 
mheadh dhíobh, do réir uibhre a nan- 
mann, do réir a gceann, gach Rrionnach 
ó fhichid bliadhan daois agus ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul amach chum 
cocuidh ; 

23 An mheid so do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Shíineon, do budh cao- 
gad agus naei míle agus trá chéad iad. 

o4 € Do chlannuibh Gad, do réir a 
nginealach do réir a muinteara, as tighe a 
naithreadh, do réir uibhre a nanmann, ó 
fhichid bliadhan daóis agus Os a chionn, 
an mhéid do bhí iondul amach a gcogadh; 

25 An mhéid so do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Gad, do bhádar na ccúng 
agus ceathrachad mil se chéud agus cao- 
gad. 

96 4 Do chlannuibh Iúdah, do réir $ 


a 
nginealach, do réir a muinnteara, as tighe a 
Fá 
ó 


prionnsuidh do 
cinn mhílte a 


-. w- . 
naithreadh, do réir aireamh a nanmann, 


fhichid bhadhan daóis agus Ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul chum cogaidh ; 

o7 An méid do hairmheadh. dhíobh, 
eadhon dothreibh [údah, do Ffádan trí Bchid 
agus ceithre mhile deáig, agus sé chéud. 

o8 4 Do chlannuibh Issachar, de réir 
a ngíinealach, do réir a mumntear, as tíghe 
a naithreadh, do rúir uibhre na nanmann, 
ó fhichid bliadhan dáois agus Ós a chionn, 
an mhéid do bhí iondul chum cogaidh; 

20 An mheid do hairmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Issachar, do bhádar 
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br sondola chain cogaidh. 


caogad agus ceithre mhíle agus ceithre 
chéud. 

30 “i Do chlannuibh Sebulun, gun a 
nginealach, do réir a muintear, as tighe a 
naithreadh, do réir uibhre a nanmann, Ó 
fhichid bliadhan daois agus Ós a chiomn, 
an mhéid do bhí iondul a mach san 
chath; 

31 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Sebulmr, do bhádar 
caogad agus seachd mile agus ceithre 
chéud. 

329 4 Do chloinn Ióseph, eadhon, do 
chlomn Ephraim, guna nginealach, do 


réir a muinntear, as tighe a naithreadh, do 


réir uibhre a nanmaun, ó aois. Mhclúd 
bhadhan agus ós a chionn, an mhéid do 
bhí iondul amach chum cogaidh ; 

35 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threibh Ephraim, do bhadar 
dhá fichid míle acus cíne chéud, 

34 4 Do chloinn Mhánasseh, do réir a 
nginealach, do réir a muinntear, as tighe 
a “naithreadh, do réir uibhre a nanmann, ó 
aóis fhichid bliadhan agus Ós a chionn, 
an mhéid dá ttáaimeg dul amach chum 
cocaidh ; 

35 An mhéid so do háirfiileadh dhíobh, 
eadhon do threbh Mhanasseh, do bhádar 
dhá mhile agus tríochad agus dá chéud. 

36 4 Do chloinn Bheniamin, do réir a 
nginealach, as tighe a naithreadh, do réir 
uibhre a nammann, ó fhichid Thiadhan 
daois agus Ós a, chionn, an mhéid do bhí 
iondul amach chum cogaidh; 

37 An mhéid do háirmheadh dhíobh 
eadhon do threbh Bhenamin, do bhádar... 
cíúg mhíle agus tríochad agus ceithre chéud. 

58 4 Do chloinn Dan do réir a nein- 
ealach, do réir a muinntear, as tishe 
a naáthreadh, do réir uibhre a nanmann, ó 
aois fhichid bhadhan agus Ós a chionn, 


“an mhéid do bhí ioudul amach chum 


cogiúdh; 

39 An mhóid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threbh Dan, do bhádar dha 
mhíle, thar trí hchid agus seachd | gcéad: 

40 ti Do chloinn Asery do reir a ngin- 
ealach, do réir a muinntear, as tighe 
a mithreadh, do réir uibhre a nanmann, 
Ó aois f hichid bliadhan acus Ós a chionn, 
an mhéid da dtáimc dul amach san cco- 
gadh; 

A1 ” An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
eadhon do threbh Aser, do bhádar Nói 
agus da fhíchid míle agus cúis cheud. 

42 4 Do chloinn “Naphtali, ar feadh 
a Men do réir a muiuntear, as 
tiehe. a na iBreiilú do réir uibhre a nau- 
mann, Ó aois fhichid bliadhan agus Os 
a chionn, an mhéid do bhí iíondul amach 


chum cogaidh ; 
4 


T'reabl, Lebh: gan áirmheadh. 


45 An mhéid do háimnheadh dhíobh, 
eadhon do threbh Naphtali, do bhádar tuí 
mhíle agus caogad aes ceithre chéud. 

44 As go ail sín do háainnheadh, noch 
do áir Maóise agus Aáron, agus prionn- 
suiche Israel, ar móeith dhóibh na ndá 
fhear dhéag : dobhí gach éinneach dhiobh 
ar son tiche a aithreadh féin. 

45 Mar sin do bhádar uile an mhéid 
do háairmheadh do chlannaibh Israel, do 
réir tiohe a naithreadh, ó aois fhichid 
bhadhan agus ós a chionn, an mhóid 
gosaáleionduúl aimnch chun cogaidh an 
Israel ; 

46. Antihéid nmurro do háirmheadh 
uile do bhádar sé chéud míle agus trí 
mhile, agus cúig chéud agus caora]. 

47 4 Achd níor háirmheadh na Lebhi- 
tigh do réir treibhe a naithreadh iona 
measc. ., 

48 Oir do labhair an TIGHEARNA re 
Maóise, dha rádh, 

49 A mháaim ní chomháiríe té treabh 
Lébl, agus ná glac a nuibhir a measc 
chloinne Ísrael : 

50 Achd oirdéocha tú na Lebhítigh 
Ós cionn fthabernacuil na fiaghnuisi, agus 
. Ós cionn á shoitheach uile, agus ós cionn 
gach éinneithe da. móeanann ms : iomchó- 
ruiú siad an tahernacuil, agus a uile shoi- 
theach; agus do dhéanuid friothólamh 
dhó, agus do dhéanuid foslungíort ís gcú- 
airt timchioll an tabernacuil. 

51 Agus a nuáir ghluaishos an taber- 
macuil ar aghaídh, a siad na Lebhíúigh 
leacfas a núas é: agus a nmuair bhias an 
tabernacuil da chur na, sheasamh, is íad 
na Lebhítigh chuirfeas súas é: agus an 
coimhidheach thiucfas na chomhghar cuir- 
fighear chum báis é. 

529 Agus suidheochaidd clann Israel a 
lóistiníghe, gach éanduine aca a bhíochair 
a fhoslungphuirt féin, agus gach éanduine 
láimh ré na bhratuigh féin, ar fadh a 
slúaen, 

58 Achd. suídheochuid na Lebhítigh a 
sciláin ís gcuairt timchioll thahernacuil 
na fiadhnuise, chor nach bia dibhthearg 


ar bith ar chomhchrumniughadh chloinne 


Israel: agus is íad na Lebhítigh bhias' 


a gcúram coimhéada thabcrnacuil na fíiadh- 
nuise, 

54 Agus do mnneadar clann Israel 
do réir a nuile neithe do ráidh an Tion- 
EARNA ré Mlaóise, is inar sin do rinneadar 
san, 


CAIDB. H. 
Eachd suighinghadh na ntreabha a bfos- 
: [ungphort. 
GUS do labhair an Trcngansa ré 
Maoise agus re Huáxos, da vádh, 
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Suighiughadh nfhoslungphuirt, 


2 Suigheochuidh gach mile dhuine do 
chloinn Riopai] laimh re ná bhratuigh féin, 
maille ré bratuigh thigh a naithréadh: a ; 
bhfad a anach timchioll fa gcúairt “ S- 
nacuil an chomhchruinnighthe shuidheoch- 
uid siad. 

93 Agus don táobh shoir leath ré héirehe 
na oréine suidheochuid luchd: hratuirlhe 
f hoslungphuirt Iúdah ar feadh a sluúgh : 
agus WNason mac Aminaúab san! na 
chaiptin ar cloinn [údah. 

4 Agus ba hé a shlúaigh, agus an 
fmhéidiil do háimmheadh!: dhiobh, do bhádar 
ceithre mhíle dhéue agus trí nia agus sé 
chéud. 

5 Agus an luhd shuídheochus mí is 
foisse dhó budh iad treabh lIssacar: agus 
Netaneel mac Súar sé bhus caiptín “do 
chloinne Issachar. 

6 Agus a shlúach, agus an mhóid do 
hairmheadh dhíobh, do do bhádar caogad agus 
ceithre mhíle agus ceithre chéad. 

Y /Ínnsin lia Sebulun: agus Elab 
mac Helon sé bAus caiptín ar chloibh 
Sebulun. ' 

5 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 
hairm liaigh dhíobh, do. bhádar caogad 
agus seachd mile agus ceithre chéud. 

9 A nuile do háirmheadh a bhfoslung- 
phort Iúdah do ówdA4 céad mile agus 
ceithre fichid mile se míle agus caitihe 
chéad, lon a slúaigh. Is íad” so rachus 
a mach ar tíis. : : 

10 4 Don taoibh theas bhias bratach 
champa. Reúben do réir a. slúagh : agus 
budh é Elhsnr mac Sédeur caiptin. chloinne 
heúben. 

11 Agus a shléagh, agus an mhéid do 
háirmheadh dhiobh siú, dó bhádar dhá 
fhichiód agus sé mhíle agus cúig chéad. 

-. 129 Agus an luchd ghuidhieas láimh ns 
budh íad treabh Shimeon : agus caiptín 
chloinne Shimeon budh é Sale] mac 
Sunshaddai, 

13 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 
hairmheadh dhíobh, do bhádar na gcaoesa(l 
agus na naoil1 mile agus na ttrí ccéad. 

14 Ann sin treaiiú Gad: agus budh 
é Ehasaph mac Rebhel caiptín chloinne 
Gad. 

15 Agus do dA é a shlúagh, agus 
an ail do háirmheadh dhiobh, Tin. 
rachad agus cíúg mhíle agus sé chéad : agus 
caogad. 

16 An mhéid do háireamh a bhíos- 
lungphort Reúben do bhádar céad agus 
caogad agus a haon mhíle agus coiliiée 
chéud agus caogad, lion a slúaigh. Agus 
is íad rachas agis) ansa dara hordúghadh. 

17 “7 Annsin gluaisfidh taleainh ail an 
chomhchruinnighthe ar aghaídh lé campa 
na Lebhíteach ameadhon an champa : marg 

Ie 


Anmanna na gcaiptin, 


as gnáth a ccampa. shuígheadh, mar sin 
rachuid siad ar a naghaídh, gach éanduine 
na áit féin a bhfocair a mbratach. 

18 €49 Don taoibh shíar bhuas bratach 
champa Ephráim do réir a slúaigh : agus 
budh é caiptín chloinne Ephraim “Elisama 
mac Amihúd. 

19 Agus a shlúach, agus an mhéid do 
hairmheadh dhíobh. do badA ceathrachad 
míle agus cúig chéad. 

20 Agus laimh ris bhlas treabh Mha- 
nasseh : agus budh é caiptín chloinne 
Mhanasseh Gamaliel mac Pedahsur. 

21 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 


háirmheadh dhíobh, do budA tríochad agus ' 


dha mhíle agus dá chéad. 

292 Annsin treabh Bheniamin: 
budh, é Abidan mac Ghideon 
chloinne Bheniamin. 

293 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 
háirmheadh dhíobh, do budhA tríochad agus 
cúige, mhíle agus ceithre chéad. 

94 An mhéid do háirmheadh do champa 
Ephraun do bhádar céad míle agus ochd 
míle agus céud, líon a sluaigh. Agus 
rachuid air a naghaidh san treas suighiúdh. 

25 “i Bratach champa Dan biaidh. si 
don taobh thuáidh maille ré na slúaghaibh : 
agus bxdA é Ahteser mhac Amishaddai 
caiptín chloinne Dan. 

26 Agus a shlúagh, agus an mhéid Bo 
háairmheadh dhíobh, do budh tú fichid agus 
da mhíle aeus seachd gcéad, 

ST Agus an drong dhéanas campa na 
ghar budh íad tréabh Aser: agus caiptín 
chloinne Aser bwdA é Pagiel mac Ocran. 

23 Agus a. shlúaeh, agus an mhéid do 
háirmheadh dhiobh, to budaá. dha flaclud 
agus aon mhile agus cúig chéad. 

99 4 An sm treabh Naphtali: agus 
budh é Ahirah mac Enan caiptín chloinne 
Naphtali. 

30 Agus a shlúagh, agus an mhéid do 
hairmheadh dhiobh, do budA caogad agus 
trí mhíle agus ceithre chéad. 

31 An mhéid do háirmheadh a ccampa, 
Dan do budh céad míle agus caogacdl agus 
seachd mile agus sé cheud. IS íad sin 
rachus fa dheireadh lena mbratachaibh. 

39 4[ Ts íad so an mhéid do háirmheadh 
do chloinn Ísrael do réir thighe a naith- 
readh : an mhéid uile do háirmheadh do 
na. íoslungphortuibh ar feadh a slúagh do 
budh, sé chéud míle agus tn mhíle - agus 
ai chéad agus caogad. 

. 83 Achd níor háirmheadh na Lebhingh 
a. Méibh chloinne Israel; mar do aithin an 
'TronEaRNa do Mhaóise. 

; 84 Agus do rinnéadair clann Israel do 
réir gach a. ndubhairt an 'TIGHEARNA re 
Maóise : mar sin do shuidheadair a 
bfhochair a, mbratacha, agus mar sin do 
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UIBHREACHA. 


Uibhir na Lebhitigh. 


chúadair ar a naghaídh, gach éanduine do 


réir a. mhuinntire, do réir tigheadh a. naith- 
readh. 


CAIB. UI. 


Tug Dia na Lebhiigh do na sagartaibl, 
chóin fritheoille don tabernacuil. 11 
An ionad chédghin Israel uile. 4 
nuibhar 22,000. “Na céid ghin, 29,973, 
45 Do fhúasgladh an corTT'. 


, S íadso mar an gcéadna, genealuigh 

shleachda, Aaron agus Mhaáoise annsa 
ló ;onair labhair an TíGHEARNaA re Maóise 
air sliabh Shínal. 

2 Agus :2s íad so anmanna. chloinne 
Aaron; “Nadab an chéaidghin, agus Abihu, 
Floisan agus Ítamar. 

3 Isíad so anmanna mhac Aáron, na 
sagairt do hungadh, noch do choisirig sé 
chum serbhíse do dhéanamh a noifig an 
tsagairt. 

4 Agus fuair Nadab agus Alnhu bás 
a lathair an TíGHEARNA, a. núair do rin- 
neádar ofráil do theinidh coimhidhthigh 
alathair an TtorrpArngNa, a bhíasach Shínai, 
agus mí raibh clann aca: agus Eleásar 
agus [tamar do bhádar ae miuiostralachd 
a noilie an tsagairt a radharc Aáron a. 
nathar.- 

5 4] Agus do labhair an TiGnEangsa ré 
Maóise, dha rádh, 

6 "Tabhair treabh Lébhi a lathair, agus 
taisbean íad a lathair an tsaeairt Aáron, 
iondus go ndearnaidís fritheolamh dhó. 

Agus cuinneochuid siad a, chnram- 
san, agus cúram an chomhchruinnighe 
mi as coínne thabemacul an chomh- 
chruinníghthe, do dhéanamh fritheoilte an 
tabémacuil. 

8 Agus taisgeochud uile ionstrumeín- 
- thabernacuil an chomhchruinnighthe, 
agus cúrain chlomne Ísrael, do dheanamh 
G'itiheoite an tabemacuil. 

9 Agus do bhéara tú na Lebhítich 
do Aáron agus dá mhacaíbh : afáid ar 
na ttabhairt dó go hiomlán amach as 
cloinn Ísrael. 

10 Agus óirdeocha tú Aáron agus a. 
mhic, agus béid ag feitheamh ar oifig an 
tsacart: agus an coimhidhtheach thiucfas 
na ghar cuirfighear chum báis é. 

11 Agus do labhair an 'TI1GHEARNA té 
Maaise, da rádh, 

15 Agus misi, féuch, misi do thóg na 
Lebhítich amach as elainn Israel a náit a 
nuile chéidghín da bhfosclann an bhrú a 
measc chloinne Israel : uime sin budh 
liomsa na Lebhitigh; 

13 Do chionn gur liom a. nuile chéid- 
ghin; óir an lá do. bhuíil mé an uile 
chéidghin a gcrích ná Hégipte do náomh- 
uidh mé dhamh fiéin a nuile chéidgnií 


Aic Libh: do reir an annman. 


an Ísrael, edir dhuine agus ainmhidhe : 
budh Wiinea Iad : Is 7nas2 an TrTIGHEARNA. 

14 4 Agus do labhair an TiGnrganNa ré 
Maóase, a bhfásach Sínaí, gha rádh, 

15 Comháir clann Lébhi do réir tighe 
a naithreadh, do réir a muinntire : : a nuile 
fhirionnach ó mhí sfias agus ós a chionn 
comháirfe tí: íad. 

16 Agus do chomháir Maóise íad do 
réir bhreithre an TIGHEARNA, mar do 
haithnigheadh dhe. i 

17 Agus dob íad so mic Lébhi do réir 
a nanmann; Gerson, agus Chohat, agus 
Merán. 

18 Agus is íad so anmanna mhac Ger- 
son do réir-a muinntire ; Lební, agus Síméi. 

19 Agus. mic Chohat do réir a muinn- 
tire; Amram, agus [sahar, Hébron, agus 
Ussiel. 

20 Agus mic Mherárl do reir a: muin- 
tire; Mahlí, agus Musí. Isíad so sleachda 
na “Lebhíteach do réir thigh a naith- 
readh. 

21 O Gherson átá cineadh na. Libní- 
teach, agus cineadh na. Simíteach : ás iad 
so sleachda na Ngersoníteach. 

29 An mhéid do háirmheadh dhiobh, 
réir uibhre a nuile fhiríonnach, ó mhí súas 
agus os a chionn, an mhéid do háirmheadh 
dhíobh do bhádar seachd míle agus cúig 
chéad. 

23 Suígheochuid muinntir na Ngerso- 
níteach ar chúla an tabernacul taoibh 
shíar. 

94 Agus budh, é Ehasaph mac Láe! 
ceann tighe athar na, Ngersoniteach. 

25 Agus budh é córam mhac Gerson 
a ttabernacuill an chomhchrumhiethe an 
tabernacúil, agus an lóistín, agus a hhío- 
lach sm, agus crochadh chmn doruis 
thabernacuil an chomhchruinnighthe, 

26 Agus crochadh na cúirte, agus an 
cúirtín chum doruis na. cíiirte, Buch atá 
laimh ris an tahernacuil, agus láimh ris a 
naltóir Íía gcuairt, agus a “gcórduidhe sin 
chum a seibhíse gin, 

27 97 Agus ó Chohat bhádar mumntear 
na Namramíteach, agus muinntear na 
Niseharíteach, agus muinntear na Né- 
bróníteach, agus muinntear na Nuiste- 
liteach : as íad so muinntear na, Gcoha- 
titeach. 

28 A nuile uibhir a a “mm ó mhí 
daois agus Ós a. chionn, do bhádar ochd 
inile agus sé chéad, ag cóimhéad chírraim 
na sanctora, 

29 Niuinnteara mac Chohat suidheoch- 
uid ré taobh an tabernacuil don taoibh 
theas. 

930 Agus bwdA é Ehsaphan mhac Uissie!) 
—iiie tighe athar mhuinntear na-Gcohatí- 
teach, “ ' 
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CAIB. Hi. Buird agusbarruidhe antalgrnacuil,. 


531 Acus budA é a ccúram a náirc, 
agus an bórd, agus an coinnleóir, agus na 
haltóra, agus soithighe na sanctóra lé 
ndéanuid friotholamh, agus an ccrochadh, 
agus a nuile sherbhís Fheillias r1s. 

“89 Agus budh é Eleásar mac Aárón an 
sagart bhías na. cheann ós cionn na druinge 
airde do na Lebhítibh, agus is aige bias 
feitheamh Ós cionn au luchd choiméadas 
cúram na sanctora. 

535 42 O Mbherárt do bhí muinntear na 
Mahlíteach, agus muintear na Musíteach : 
fad so muinnteara Mherár!. 

34 Agus an mhéid do háirmheadh 
dhíobh, do réir uibhre na bhhfirionach uile, 
ó mhí daois agus Ós a chionn, bá sé mhíle 
agus dá chéad. 

35 Agus dob é Sune!l mac Alnhail 
ceann tiche athar mhuintire Meráan : cuir- 
fid so fuatha ré táobh an tabernacuil budh 
thúaigh. 

36 Agus béid buird an tabernacuil fa 
chumhdach asus fa chúram mhac Mherán, 
agus na barruidhe bheanas ris, agus na 
piléir de, agus na soicéid de, agus a uile 
shoithighe sin, agus a nuile m fhoghnas do. 

éir, Águs piléir na cúirte timchioll fa 
gcuáirt, agus a soicéid, agus a ttairngídhe, 
agus a scórduidhe. 

38 | Achd an luchd so do ní foslung- 
phurt as coinne an tabernacuil leath shoir, 
eadhon as coimne thabernacuil an elfóimh- 
chruinnighthe leath shoir, budA iad MÍaóise, 
agus Aáron agus a mhíác, bhias ag coimh- 
éad chúraim na sanctóra ar son chúruimn 
chlionne Israel; agus an coimhidhitheach 
thiucfas a near ibiscaghat 6. 

39 An mhéid do háirmheadh do na 
Lebhinbh, noch do chomháir Maúise agus 
Aáron le haithne an TioHganRsa, ar feadh 
a muinntear, a nuile fhear ó mhi daúóis 
agus Ós a chionn, do báádar fithche agus 
dá mhíle. 

40 47 Agus a. dubhairt an TIGHEARNA 
ré Maóise, comhair a. nuile chéidghin 
fheardha do chloimn l1srael ó mhí daóis 
agus Ós a chionn, agus glac uibhir a nen- 
inann. 

41 Agus glacfa tú na Lebhitigh dhamh- 
sa misi an' TIGHEARNA a náit a nuile 
chéidghin a measc chloinne Israel; agus 
óunéis na Jebhitheách ar son gach céaid- 
bnreith a measc áirnéise chloinne Israel. 

49 Agus do chomháir Maóise, mar do 
aithin an TíGHnEAnpsa dhe, a nuile chéid- 
ghin a measc chloinne Ísrael. 

48 Agus a nuile chéidghin fheardha 
maille ré uibhir a nanmann, ó mhí daois 
agus ós a chionn, an méid do hairmheádh 
dhíobh, do bhádar fithche agus da mhíle 
agus dá ehéud agus tríú fichid agus a tú 
déug, 

R29 


- 


. 


"Áirgead na fuasculla, 


44 4 Agus do labhair an TiGcugansa re 
Maoise, dha radh, 

45 Glac chugad na Loifhith a náit 
a nuile chéidghin a measc hlanine Israel, 
agus aiméis. na Lebhiteach a nionad a 
náirnéise; agus budh liomsa na Lebhitigh: 
gaisí an TíoHEARNA. 

46 Agus ar son an mhéid atá re na 
bhfaaicladh dón dá& chéad agus don trí 
fichid agus a trídéag do na céaidehinibh 
chloinne á [srrael, noch is mó na na Lebhítigh; 

47 Glacfa tú eadhon cínug secel ón dúine 
do réir a cceann, do réir shecel na saic- 
tóra ghlacfas tú iad : as hthche géarah an 
secel : 

48 Agus do bhéara tú an taireiod, lé 
bhfuascaltar a wuibhir chorr dhiobh, do 
Aaron agus dá mhacaibh. 

49 Agus do ghlac Maóise airgead na 
faasculta ón luchd do bhí ós a ccioun sin 
noch do fhuascladh leis na Lebhítibh: 

50 O chéideghinibh chloinne Israel do 
thog sé an taireiod ; : míle agus trá chéad 
acus trí fichid agus cúige, scce], do réir secel 
na santóra: 

51 Agus tug Maoise airgead an mhéid 
do fuascladh dhiobh do arin agus dlá 
mhacaibh, do réir bhréithre an “Taon- 
EARNa, mar do aithin an T1GHEaRNaA do 


Mhaóúise. 
CAI LU, 


Aois agus aimsir fritheola na Nlébhueach, 
5 Agus neitheann, "oile bheanus d& noifig. 


GUS do labhair an TIGHEARNA ré 

Maóise agus ré Háaron, cha radh, 

9 Glacuighe uibhir wu Choliat Ó 
bheith a measc mhac Lébhí, do réir a 
muinntear, tre thighe a Bhihre ib, 

SS 0 thríochad “bliadhan daois agus Ós 

a chionn go nuige umurró caogod bliadhan 
Koiil a nuile dhuine rachus annsa tslúagh, 
do dhéanamh saothair a ttabernacuil an 
chomhchruinnighthe. 

4 Sí so serbhis bhies ag macaibh Chohat 
a ttaberacul an chomhchruinnighthe, 
áimchioll na neitheann ro naomhtha : 

5 4 Agus a nuair rachus an slúagh ar a 
naghuidh, tiucfa Aáron, agus a mhic, 
ugus leagfuid síos an brat foluighe, agus 
foileochuid airc na fiaghnuisi leis: 

6 Agus cuirfíid úirthe do chroicnibh 
broc, agus leithneochuid fáob,4 a muigh 
air éadach do ghorm uile, agus cuirfid a 
mhaididhe a. steach ann. 

T Agus ar bhord an aráin thaisbéanta 
leathneochuid siad éadach do ghorm, agus 
cuirfid na máasa ar sin, agus na. líacha, 
agus na scaluidhe, agus na ioluigh a fhoil- 
eochus: agus biáidh an tarán síorruidhe 
úir : 

8 Agus leithneochuid siad éadach scarl: 
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UIBHREACHA. 


Neitihnbh an tsanctoe. 


aoide orra, foileochuid siad sin lé folach 
do chroicmbh boc, agus cuirfid a mhaíd- 
idhe a steach ann. 

0 Agus géabhud chuca éadach do 
ghorm, agus foileochuid coinnleóúir an 
tsoluis, agus a lampuidhe, agus a theann- 
chuiridhe, agus a mhiása smóil, agus a uile 
shoithighe ola, lé ndéanuid siad frioth- 
olumh dhó : 

10 Agus cuirfid siad é féin agus a 
shoithiehe uile a stigh a bhfolach do chroi- 
cnibh broc, agus cuirfid siad air bharra é. 

11 Agus ar a naltóir órdha leithneoch- 
uid siad éadach do ghorm, agus Íoileochaid 
é dtolach do chroicnibh br oc, agus cuirid 
ua maidchdhe fáoi: 

. 19 Agus geabhuid chuca uile íonstru- 
mintigh an fhriothoilte, lé ndéanuid serbh- 
ís annsa tsanctóir, agus cuirfid ad a. 
néadach do ghorm, agus foileochuid ad 
dfolach do chroicnibh broc, agus cuirid 
ar bharra íad : 

15 Agus béaruid leó an luaith ón altóir, 
agus leithneochuid éadáach purpair air: 

14 Agus cuirfíid air a shoithiohe uile, le 
ndéanuid. friotholamh gacha táobh dhe, 
marta na tuisearedh, na hadhala, agus 
na sluaiste, agus na baisínigh, agus uile 
shoithiehe na haltóra; agus leithneochwid 
siad air folach do chroicnibh broc, agus 
cuiríid a mhaididhe fáoi. 

[5 Agus a nuair chríochnochus Aárog 
agus a mhic folach na sanctóra, agus uile 
shoithighe na sanctora, mar bhias an 
campa ag gluasachd ar aghaídh; tar éis 
sin, tiociúid mic Chohat dá iomchar : 
achd mi bheanfuid re hénní heannúighthe, 
deagla a mbásuighthee Ag so falach 
mhac Chohat a ttabernacuil an chomh- 
chruinnighthé. 

16 4 Agus ré hoifig Eleásair mhic Aaron 
an sagart, bhcanus a nóla chum an tsoluis, 
agus an túis dheaghbholadh, agus a 
nofráil laétheamhuil bhídh, agus a nola 
ungtha, agus ícitheamh ós cionn an ta- 
bernacuil mile, agus gach uile neithe da 
bhfuil ann, annsa tsanctóir, agus 1ona. 
shoighthighibh. 

17 4j Agus do labhair an TrGugaRNa ré 
Maóase agus re Haáron, gá rádh, 

18 Na 'gearruidh a mach treabh mhuinn- 
teara na Gcohatíteach ó bheith a measc 
na Lebhíteach: 

19 Achd déanuidh mar so riú, chor go 
mairíd siad, agus nach bhfuighid bas, 
a nuair thiocfuid a ngar na neitheann ro 
naomhtha: rachuidh Aáron aeus a mhic 
a. steach, agus oirdeochuid gach éinneach 
dhíobh iona sherbhís féin acus Iona ualach: 

20 Achd ní rachuid siad a steach 
dféachuin anúair fhoileochtar na neithe 


naomhtha, deaglá go bhfuighedís bás, 


- 


Lachd seirbhise ntabernacuil, 


21 4 Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Maóise, dhá rádh, 

29 Glac chugad mar an gcéadna uibhir- 
mhac Gerson, líon tighthibh a naithreadh, 
do réir a muinntear; 

23 Ó thríochad bliadhan daois agus Ós 
a cionn go nuige caogad húuaghan dáois 
aireomhus tú iad ; an mhéid theid a steach 
dheanadh na seirbhise, do dhéanamh na 
hoibre a ttahernacul an chomhchruinn- 
ighthe. 

24 Sí so serbhís mhuintire na Nger- 
soníteach, serbhís do dhéanamh, agus ua- 
lach díomchar: : 

25 Agus iomchoruid siad cúirtínigh an 
taberacuil, águs tabernacuil an chomh- 
chruinnighthe, a fholach, agus an folach, 
do chroicnibh broc bAéas shítas aír, agus 
brat doruis thabernacuil an chomhchruinn- 
ighthe. 

26 Agus crochadh na cúirte, agus croch- 
adh do dhorus geata na cíúnrte, nóch 
bhias lamh ns an tabernacuil agus ris 
a naltóir timchioll fa ccuairt, agus a 
ccorduidhe, agus a nuile instrumeint a 
serbhíse, águs gach uile ní da ndearnadh 
dhóibh :: is mar sin do dhéanuid a 
bhfriotholamh. 

27 Ar ordughadh Aáron agus a mhac 
bhías an uue sherbhis mhac na Ngersoní- 
teach, iona núaluiglabh, agus iona seirbhís 
uile : agus oirdeochuidh sibh dhóibh a 
gcúram a núialuighe uile, 

“98 Sí so serbhis mhumntire mhac Gérson 
a ttabernacul an chomhchruinnghthe : 
agus óiaidh a gcoram faoi láimh ltamar 
mac Aáron an sagart. 

29 4 Ar son mhac Mherán, comháirfe 
tí íad do réir a muinntear, tre thighe a 
naithreadh; 

30 O thríochad bliadhan daois aeus' 
Ós a chionn eo nuige caogad bhadhan 
daóis airréomhas tír iad, gach uile dhuine 
da rachaidh chuin serbhíse, do dhéanamh 
oibre thabernacul an chomhchruinnighthe. 

31 Agus sé so cúran a núalaigh, do 
réir an uile sherbhíse a ttabernacuil an 
chomhchruinnighthe ; cláir an tabema- 
cuil, agus a bharruidhe, agus a philéir, 
agus a shoicéid, g 

329 Agus piléir na cúirte timcluoll fa 
gcuairt, agus a soicéid, aeus a tairrngidlic, 
agus a gcórduidhe, maille re na nuile 
serbhís : agus áireamha sibh go hamm- 


“—- : i .. Was É 
neamhuil ionstrúmentigh chúruim a núal- 


uidh. 

53 ó: so serbhís mhuintire mhac Mhe- 
rári, do réir a serbhíáse uile, a ttabearnacuil 
an choinbchruimighthe, fo láimh leamar 
mhic Aáron an sagart. 

934 4“ Agus do áir Maúise agus Aáron 
agus deaghdhaoine an chomhchruinnighthe 
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€AIB. IV. 


air na nairmheadh,. 


mac na Cohatitigh do réir a mumntear, 
agus do téir thighe a naithreadh, 

35 O thríochad bhadhan dáois agus Ós 
a chionn go nage caogad bhadhan dáois, 
gach éinneach da dtéid san tserbháís, chum 
na hoibre a ttabernacul an chomh- 
chruinnighthe: 

536 Agus an mhád do háairmheadh 
dhíobh do réir a muinntear do bhádar dá 
mhíle seachd ccéud agus caogad. 

37 Agus is íad so an mhéid do háirmh- 
eadh do mhuinntearuibh “na Ccohatíteach, 
an mhéid dár bhféidir serbhís do dhéanamh 
a ttabernacuil an chomhchrummghthe, 
noch do áir Máoise agus Aáron dó réir 
aithne an Trcugangsa lé láimh Mháoise. 

38 Agus an mhéid de háirmheadh do 
mhacaibh Gerson, líon a muinntear, agus 
tre thiche a naitbreadh, | 

359 O thróochad blhadhan dáaois agus 
Ós a chionn go nuige cáogad bhadhan dáois, 
a nuile dhuine da, rachaidh annsa tserbhís, 
chum oibre thabernacuil an chomhchruinne 
tighthe, 

40 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
lon a muintire, tre thighthibh a naith- 
readh, do bhádar dha mhíle sé chead agus 
tríochad. | 

41 Js íad so an mhéid do háirmheadh do 
mhuinntearuibh mhac Gerson, don uile dá 
ttáimic serblús do dhéanamh a ttaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe, noch do áir 
Máoise agus Aáron do réir aithne an 
'TionganRNAa. 

49 4 Agus an mhéid do háirmheadh do 
mhuintearuibh mhac Merárn, ar feadh a 
muinnteare, tre thieghuibh a naithreadh, 

43 O thriochad bliadhan dáois agus ós 
a chionn go nuige caógad bliadhan dáois, 
anuile dhuine dá dtéid annsa tserbhás, chum 
oibre thabernacuil an chomhchrumnichthe, 

44 An mhéid do háairmheadh dhíobh do 
réir a muinntire, do bhadár trí mhíle agus 
da chéud. 

45 J]s íad so an mhéid do hairmheadt. 
do mhuinntír mhac Mheran, nóch do áir 
Máoise agus Aáron dó réir bhréithre an 
'Trougpangsya le láimh Mhaoise, 

46 An mhéid sin uile dár háairmheadh 
do na Lebhítibh, noch do air Máoise agus 
Aaron agus maithe chloinne Israel, do réir 
a muintire, agus do réir thighe a. naith- 
readh, “ 

AT O thróchad bhadhan dáois agus 
Ós a chionn go nuige caogad bhadhan 
daois, gach éanduine da ttáinic dul do 
dhéanamh serbhíse miniostralachda, agus 
serbhíse a núaluidh a ttabermacul an 
chomhchruinnighthe, 

48 An mhéid do háirmheadh dhíobh, 
do bhádar ochd mále agus cúg chénd agus 
ceithre fichid, 


Cuianeochthar an campa glan. 


A9 Do réir aithne an TIGHEARNA do 
náirmheadh íad lé Jáimh Mháoise, gach 
éanduine do réir a sherbhíse, agus do réir a 
úialuigh : mar so do comháireadh íad leis, 
mar do aithin an TícugAaRNa do Mháaise. 


CAIB. V. 


Gloine an champa. 5 jÁisiog ar an, eagco- 
ra. 11 Acus creasdughadh na héada. 


GUS do labhair an TIGHEARNA re 
Maóise, dha rádh, 
' 9 Aithin do chloinn Israel, go ccuirid 
amach as an gcampa gach éan lobhar, 
agus gach aon ar a bhfuil silt, agus giodh 
bé ar bith bhías truaillighthe o mharbh: 

3 An feardha agus an bannda aráon 
cuirfídhe amach, táoibh amuigh don cham- 
pa chuirfídhe iad; chúm nach ttruailfid 
siad a bhíoslungphuirt, noch a ccómh- 
nuighimsi na. meadhon. 

4 Águs do rinneadar clann Israel sin, 
agus do chuireadar a mach táoibh a 
muigh don fhoslungphort íad; mar a 
dubhairt an TíGnEARNA ré Máoise, i mar 
sin do rinneadar clann Israel. 

5 “T7 Agus do labhair an TrGHEARNA ré 
Maoaise, dha rádh, 

6 Abair re cloinn Ísrael, a mpuair do 
dhéana4. fear no bean peacadh ar bith, 
noch do níd daoine, do dhéanamh sáruigh- 
the a naghaídh an TíGHEARNA, agus go 
. mbí an duine sin ciontach; 

7 Ann sin aideomhuid: siad a. bpeacadh 
noch do rimneadar : agus aiseopguidh sé 
a choir maille ré na phrinnsiopail sin, 
agus cuirfidh na chionn an cúigeadh cuid 
de, agus do bhéara don té a ndearna an 
choir na aghaídh é. 

8 Achd muna raibh brathair gáoil ag 
an duine ré leiseochta sé an diíoghbháil, 
déantar an choir do leasughadh ns an 
'TíGigARNA, eadhon don tsagart; taobh 
amuigh do reithe an fhosuigh, le ndéantar 
siothcháin dó. 

0 Agus gach uile ofráil do na huile 
neithibh naomhtha bheanas ve cloinn 
Israel, bhéaruid siad chum an tsaeairt, 
budh lei féin é. 

10 Agus budh leision neithe néomhtha 
gach uile dhuine: giodh he ar bith ní 
bbronnfas duine don tsagart,budn leission é. 

11 4 Agus do labhair an TíGHEARNA re 
Maóiase, dha radh, 

129 Labhair re cloinn Israel, agus abair 
nú, Ma théid bean fhir ar bith do leath 
táoibh, agus coir do dhéanamh na aghaídh, 

13 Agus go luidhfeadh feár le go co!- 
luidhe, agus go bhfoileochtar sin as radharc 
a Br, avwus go ccuimhdeochthair é go 
secréideach, agus is! do thruailleadh, agws 
nach, beith niadhuin ar bith na haghaidh, 
agus nach mo Samh uirre san né níoinh ; 
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Reachd agus ofrail na heada. 


14 Agus go ttiucfa spiorad éada airsion, 
agus go mhia sé éadmhar ré na. mhnaoi, 
agus isí ar na ttruailleadh : nó má thig 
spiorad an éada air, agus go mbía éadmhar 
do thaoibh a mhná, agus nach ttruailligh- 
ear isi: . . 

15 Annsin bhéaruidh an fear a bhean 
chum an tsagairt, agus do bhéara sé 
ofráil ar a son, an deachmhadh cuid do 
ephah do mh éorna ; ní chuirfidh sé ola 
ar bith air, ni modh chuirfidh se tuis ar; 
Óir is ofráil éada í, ofráil chumhnighthe, 
ag tabhairt uilc a ccuimhne, 

16 Agas do bhéara an sagart a ngar í, 
agus suidheochuidh sé a lathair an Trog- 
EARNA Í: 

17 Agus glacfuidh an sagart uisce 
coisreactha a soitheach criadh; agus cuid 
don chnaidh bhias ar urlár an tabernacuil 
glacfuidh an sagart é, agus cuirfe annsa 
nuisce é; 

18 Agus suidheochuidh an sagart an 
bhéan ascoinne an '''TGHEARNA, agusuochd- 
fuidh ceann na mná, agus cuiráidh ofráíl 
an chuimhnighthe iona lámhuibh, sé sá, 
ofráil a néada : biaidh ag an tsagart na 
láimh an tuisce searbh do bheir fa deara 
mallughadh : 

j9 Agus béuruidh an sagart mionna 
uirresl, agus déara ris an mnáoi, Mun 
av luidh éanduine leachd, agus muna 
ndeachuidh tú do leath taoibh a neamh- 
ghloine le fear oi/e a náit thúir féin, bídhsi 
saor Ó nuisce searbh sooch do chuireas an 
mallúghadh : 

20 Achd ma cháaidh tú do leath táobh 
chum duine eile a náit thfir phósta, agus 
má ta tá ar do thruailleadh, agus gur 
luidh fear éigin leachd taobh a muigh dot 
fhear pósta féin : 

21 Ann sin cuirídh an sagart do 
chúram: air an mnáoí maille re mionnuibh 
an mhalluighe, agus déara an sagart ris 
an mpaó, Go ndearna an TIGHEARNA 
mallushadh agus mionna dluót a imeasc 
do mhuinntire, a. nuáir do bhéara an Tren- 
EARNA ar do thairbhfhéich lobhadh, agus 
ar do bholg at; 

20 Agus an tuisces! chuireas an mal- 
lueghadh rachaidh sé ann do mhiíonach, do 
thabhairt ar do bholg at, agus air do 
cheathramhain lobhadh : agus a déara an 
bhean, Amen, Amen. 

23 Agus scríobhthuidh an sagart na 
malluighthesi a leabhar, agus dubhtúuidhe 
a mach íad leis a nuisce searbh : 

294 Agus do bhéura fa deara don mnóoi 
an tuisce searbh do bheir an mallughadh 
dól: agus an tuisce do bheir an mallughadh : 
rachaidh sé innte, agus beidh searbh, 

2b Ann sin glacluidh an sagart an 
cfráil éada as lánnh nít inná, agus tenn- 


Dligle mhóide na Nasaráteach, 


fuidh an ofráil a lathair an TIGHEARNA, 
agus ofráilfidh í ar an altóir: 

26 Agus glacfuidh an sagart lán glaice 
don ofráil, eadhon a cuimhne sin, agus 
loiscfidh ar an aitoir é, agus na dlúaigh sin 
do bhéara ar an mnáo: an tuisce do ól. 

27 Agus a nuair bhéara sé uirre an 
túisce Ól, tiocfuidh a ccrich, ann sin na 
bhionn sí ar na ttruailleadh, agus go 
ndéarna coir a navhaidh a fir, go rachuidh 
an tuisce do bher an mallughadh innte, 
agus go mbiaidh searbh, agus at[uidh a 
boleg, agus lobhthuigh a tairbhféich : agus 
biaidh an bhean malluighthe a measc a 
daóine. 

28 Agus muna raibh an bhean ar na 
truailleadh, achd go mbia glan; ann sin 
luaidh sá saor, agus tuismeochthar síol lé. 

29 Sé so dhgheadh na néud, a nuáir 
théid bean a leath taoibh go tear eile a 
náit á fir féin, agus go mbíáa trualhghthe ; 

30 Nó anaair thiocías spiorad a néuda 
airsion, agus go mbía éud air re na mhnáo), 
agus go ccuirtídh an bhean a lathair an 
'TíGHgARNA, agus go gcríochnochuidh an 
sagart an dlicheadh so uile uirre. 

31 Ann sin biaidh an fear neimh- 
chiontach Ó éaiccéart, agus £(uileoneúidh 
an bheanso ar son a héicceirt. 


GAIB. VI. 
Diighe mhóide na Násaritéach. 99 Modh 
beannughadh an phobail, 


GUS do labhair an TrcHEanNa re 
Maóúise, dha rádh, 

2 Labhair re cloinn Ísrael, agus abair 
via, A nuair dheileochus fear no bean do 
thabhairt moide mar mhóid na Nasaú- 
teach, agus úad féin dedirdhealughadh 
don TTIGHEARNA: 

3 Seachonuídh sé £ éin ar fhion agus 
ar dhigh láidir, agus ní iobhá fineagra 
fíona, nó fineagra dígh láidre, 8gus mi mó 
ibhthios deoch do shúgh caor ar bith, ní 
mo iósas caora fliucha no tiorma. 

4& Ar Íéadh laétheadn a sheachanta ní 
íosa, eimní do níthear do chrann na fíneamh- 
na, Ón sceallán go nuige an mopull. 

5 Ar feadh laétheadh mhúide a scartha 
ní racha oirnís bhéartha ar a chionn: 
go rabhaid na láethe coimhlíonta, ar 
edirdhealúich £ féis don 'TíGnEaRNAa, 
biaidh sé naomhtha, agws léiefidh sé do 
chiabhuibh gruáige a chinn fás. - 

6 Ar feadh na laetheadh a rachaidh air 
leth don Trcugangsa ní thiocfa a ngar 
éanchuirp mhairbh. 

“7 Ni dhéana sé é féin neamhghlan ar 
son a athar, nó aír són a mhathair, nó 
ar son a dhearbhrathar, nó ar son a 
dheirbhsheathar, a muáir rachuid déug ; 
oir atá beannughadh a Dhé ar a chionn. 
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CAIB. Ví. 


Dlighe ofráil an Nasarateach, 


8 Ar feadh aimsire a iomscartha a/á sé 
naomhtha don 'TIíGHEARNA. 

9 Agus má gheibh duine ar bith bás go 
ro obann na fhochair, agus go ttruaillfidh 
sé ceann a naomhthachda; agus ann sin 
beárrfa sé a cheann a 16 a ghlanta, ar an 
seachdmhadh la bhearríás sé é. 

10 Agus ar an ochdmhadh la do bhéara 
sé dha thurtuire, nó dhá cholum óga, chum 
an tsagairt, go dorus thabernacuil an 
chomhchruinmchthe : 

11 Agus ofráilidh an sagart aon aca 
ar son ofrala peacaidh, agus an téun eile 
ar son ofrala loiscthe, agus do dhéana síth 
ar a shon, óir do pheacaidh leis an marbh, 
agus naomhthochuidh se a cheann san ló 
chéadna. 

19 Agus coisreochuidh se don Troua 
EARNa laéthe iomscartha, agus do bhéara 
uan don chéad bhliadhuin leis ar son ofrtála 
eigcéirt: achd do chaill na láithe do 
chuaidh thairís, ar an adhbhar gur truail: 
eadh a iomscaradh. 

13 4; Agus sé so dligheadh an Nasaritigh, 
a nuair choiahlíontar laéthe a edirdheal-: 
uighthe: bearthar é go dorus thabernacuil 
an chomhchruinnighthe: 

14 Agus ofraltúidh sé a ofraíl don 
TiGcHEAnRNa,eadhon éan úan hronn don 
chéad bhhadhuin gan toibhéim ar son 
ofrála loiscthe, agus én úan bainionn don 
chead bhliadhuin gan toibhéim asson ofrála 
peacaidh, agus éaimreithe gan toibheám air 
son ofrala síodha, 

15 Agus cleibhin darán gan labhín, 
cacuidhe do phlúr fhinealta cumuiscthe 
lé hola, agus abhlanna darán gan laibhín 
ungtha lé hola, agus an ofráil bhídh, agus 
a noírála dighe. 

16 Agus do bhéara an sagart ad a 
lathair an TIGHEARNa, agus do dhéana 
ofráil pheacuidh, agus ofráil loiscthe: 

17 Agus ofráiládh sé an réithe mar 
iodhbuirt ofrála síodha don TaGHngEARNA, 
maille ris an ccléibhín darán gan laibhín: 
ofrálfuidh an sagart mar an gcéadna ofráil 
bhídh, agús a ofráil daghe. 

18 Agus beárríúdh an Nasaríteach 
ceann a íoiscaitha ag dorus thaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe, agus glacfuidh 
grúag chinn a dhealughthe, agus cuirfidh 
annsa teinidh noch at8 fáoi íodhbuirc of- 
rála na siodha. ) 

19 Agus glacfuidh an sagart slinnéun 
bruithe an reithe, agus éancháca gan 
laibhín as an ccléibhín, agus éanabhlann 
gan laibhín, agus cuirfidh sé íad ar lámh- 
uibh an Nasarítigh, tar éis gruaige & 
iomscartha do bhearradh : ' 

20 Agus tonniúdh an sagart íad mar 
ofráil tonta a lathair an 'ÍHGHEARNA : 18 
naomhtha so don tsagáirt, maille ns a 


, 


Vlodh bheanughadh an phobail. 


nuchd tonta agus an slinnéun tógtha : aeus 
na dhaigh s1n 1s. éidir leis an Nasarítheach 
fion dól, 

23 Se so dlieheadh 
noch thug móid, agus a ofráil don TiGn- 
EARNA ár son a iomscartha, taobh amuigh 
don uí do gheabhas a lamh: do réir na 
móide thug sé, is már sin chaithfeas sé 
a dhéanamh do réir dhlighe a ioimscartha. 

25 9 Agus do labhair an 'ionganna ré 
Maaoise, dha rádh, 


93 -Labhai lé ian acus le na mha- - 


caibh, ae rádh, Ar an modh so bheinneo- 
chuidh clanna [sr ael, dha rádh nú, 

24 Go mbeannuighe an 'TIGHEARNA 
eibh, agus go ceoimhéada sé sibh : 

25 Go niompóighe an TIGHEARNA a 
ghnúis shuilbhir ribh, agus go raibh grás- 
amhuil daoibh : 

26 Go ttógadh an TrorgAnNa a ghnus 
maille ribh, - agus go ttugaidh síothchain 
-daaibh. 

27 Agus cuirid siad mam ar chloinn 
Israel; agus beinneocha ime íad. 


CAID. VII. 


Ofrála phrionnsuidhe Israel,a lothogbhála 
an itabernacuil. 10 Aeus na haltóra, 
39 Labhair Dia re Alaoise on tsuidhe 
thrócaire. 


GUS tárla an lá do chríochnuigh 

Máoise go hiomlan án tabernacuil 
do chur suas, agus gur ungaidh é, agus gur 
náomhuigh é, agus a raibh “dionstrua;entibh 
aige, araon.a. naltóir agus a huile shoith- 
ighe, agus gur ungaidh íad, agus gur 
naomhuidh íad ; 

9 Sí so ofráil do rinneadar prionn- 
suidhe Israel, cinn tighe a naithreadh, 
(noch do bhí na bprionnsuidhibh ab. na 
treabhuibh, agus do bhí ós cionn an mheid 
do háirmheadh: i) 

5 Agus tugadar a nofráil a Jathair an 
TrGuEAnNa, sé carbuid fholuighthe, agus 
dha dhamh 'dhéug; carbad do dhís do 
na prionsuidhibh, agus damh do gach 
éanduine: agus tugadar iad .as coinne an 
fabernacuil. 

4& -Agus do labhair an Trongansa re 
Maaise, dha rádh, 

5 (Éic uatha á, cor go mbeidís chum 
serbhíise thabcrnacuil an chomhchruinnigh- 
the, do dhéanamh ; agus do bhéara tú 
iad do na Leblítibh, da gach éan duine 
(lo réir a sherbhíse. 

6 Agus do ghlac Máoise na carbuid 
agus na u doimh, agus tug do na Lebhíubh 
jad. 

7 Tug sé dhá charbad agus ceithre 
doimh do mhacaibh Gerson, “do réir a 
serbhíse; 

8 Agus tug sé ceithre carbuid agus 
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na Nasanteach . 


Ofrala phrionnsuighe Israel, 


ochd ndoimh do mhacubh Merári, do 
réir a serbhíse, fa láimh ltamar mhic. 
Aaron an sagart. . 

9 Achd ní thug se éancheann do mha- 
caibh Chohat: do chionn gurob í serbhís 
na sanctóra do bhean váu agus gurob air 
a neuailhbh do chaithúidís sin iomchar. 

10 4 Agus do nnneadarna prionnsuidhe 
ofrála a ttógbhala na haltóra san ló a 
raibh -sí ar na hungadh, eadhon is ann do 
afráladar na pr ionnsuidhe a nofráil a láth- 
air na halrcora, 

11 Agus a dubhairt an TT1GHEARNA ré 
Maoise, Ofráilid siad a nofráil, gach 
Pnennsa dhíobh an a la féin, ar son tosbh- 
ála na haltóra. 

19 4 Agus dob é Nason mhac Ammína- 
dab do threibh Iúdah, do ofral a ofrail an 
chéad la:: 

13 Agus sí dob ofráil dó éan bháisín a 
mháin airgid, iona raibh comhthrom chéud 
agus trochad secel, éan bhulla airgid 
Iona. raibh sehoideaiadhdh! secel, do rég 
secel na sanctóra ; íad araon lán de phlár 
mhín cumuiscthe le hola mar ofráil bhídh : 

14 Eán hach a mháin comhthrom dheich 
secelÍ Óir, lán do thúis: 

aawlbúil bhulog óg, éanreithe, éan úan 
don chéaid bhléadhuin, chui iodhbartha 
loiscthe : 

16 Eán mheannán ig na gabhruibh ar 
son íodhbartha an pheacaidh : 

Í7 Agus ar son ofrála íodhbartha na 
síodha, dhá dhamh, cínig reithe, cúig gabh- 
air fhiriona, cúig uain don chéad bhliadh- 
uin: is Íád so Dá hofráil do Nason mhac 
Amminadab, 

18 4 An dara lá do ofráil Netaniel 
mhac Suar, pnionnsa Íssachar: 

19 Do ofrail se ar son ofrála éan 
bháisin amháin airgid, a chomhthrom sin 
do budh céud agus tríochad seceí, éan 
bhulla airgid do seachtmhoghad secel, do 
súéir secel na sanctóra; íad araon lán do 
phlúr mhín cumuiscthe le hola mar ofráil 
bhídh: 

20 Eán hach a mháin dór do dheich 
sécel, lan do thúis: 

91 Eán bhulóg óg, éan reithe,éan úan don 
chéad bhhadhuin, mar íodhbuirt loisethe : 

22 Eán mheannán do na gabhruibh ar 
son oftála peacaidh : 

35 Agus mar iodhbuirt ofraála síodh- 
chana, dá dhamh, cíng reithe, cúig gabhair 
fhirionna, cuig luáin don chéad b hadh- 
uin: is so bá hofráil do Netaniel mhac 
be 

$ “1 Ar an treas 18. do iodhhair Ehab 
mac pus puunnsa mhac Sebulun : 

25 lgo budh £ a iodhbuirt. éanbháisín 
dairgead, a chomhthrom sin céud agus 
triochad seccí, éan bhulla airgid do seachd- 

4 


Ófrail na bpríonnsuighe. 


mhodhad secel, do réir shecel na sanctora; 
dad aráon lán do phlúr mhín cumuiscthe 
le hola iar ofráil bhídh. 

26 Eán liach a mháin órdha do dheich 
serel, lan do thais: 

W Ean -bhulóg óg, éan reithe, éan 
luthán don chéad bhlíadhuin, mar ofráil 
]Joiscthe: 

c8 Ean mheannán do na gabhruibh ar 
son oÍrála peacaidh ; 

29 Agus ar son íodhbuirt ofrála sioth- 
chara, dhá dhamh, cúig reithe, cúig 
gabhair fhirionna, cúig huáin don chéaid 
bhlialhuin : sí so bá hofiáil do Eliab 
mhac Helon. 

3€ €69 An ceathramhadh lá do ofráil 
Elisem mhac Sedeur, pronnsa chloinne 
Reulen: 

31 Agus do budh í a ofráil éan bháisín 
airgié comhthrom chéud agus thríochad 
secel, éanbhulla airgid do seachdmhogad 
secel! do réir sece] na sanctóra.; íad araon 
lán dó phlúr fhínealta cumuiscthe lé hola, 
mar ofráil blúdh : 

39 Eán liach amháin órdha do dheich 
secel, lán do thúis: i 

53 Ean blulós óg, éan reithe, éan Gan 
m Buail bhliadhuin, chum na -hiodh- 
bartha loiscthe : 

34 Ean mheannan "Re na gabhraibh ar 
son )írála peacaidh : 

34 Agus ar son íodhbunt ofrála síodha, 
dhá dhamh, cíug reithe, cúig bpuic, cúie, 
hnan don TE bhladhúin:, ilo. uch LSO 
oíra.l Elisur mhac Sedeur. 

395 47 An cúigeadh -lá Selumiel mac 
Surishaddaí, príonnsa, chloinne Suneon, sé 
do ofráil :, 

37 Sí budh ofrail dó éanbháisin amháin 
airgid, dob é a chomhthroin sin céud agus 
tríochad sece/, éan bhulla airgid do sheach- 
mhodhad secel, do réir secel na sanctora ; 
tad araon lán do phlúr mhin cumaiscthe le 
hola mar ofraíl bhídh : 

38 Ean lach órdha do dheich sece/, lán 
do thúis: 

39 Ean bhulóg óg, éan reithe, ean úan 
don chéad bhliadhain, mar ofráil loiscthe: 

40 Ean mheannáan do na gabhraibh ar 
son ofrála peacaidh : 

41 Agus ar son iodhbartha ofrala 
síodha, dá dhamh, cúng réithe, cuig puic, 
cíug, huain don chéad bhhadhuin: sí so 
budh hofráíl do Shelumel mhic Surish- 
addai. 

49 4 An seiseadh lá do rinne Elisaph 
mhac Deuel, prionnsa chloinne Gad, ;od/- 
Duint : 

43 Do budh í a ofráil éanbháisín airgid 
do chomhthrom céud aeus triochad secel, 
bulla airgid do sheachdmhoghad secol, 
do réir secel ua sanctora ; íad araon lán 
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do phlúr mhín chumaiscthe lé hola mar 
ofráil bhídh : 

44 Fán lach amháin órdha do dheich 
sece(, lán do thíus : 

45 Ean bhulóg ós, ean reithe, Can 
Gan don chéid bhliadhuin, chum ofrala 
loiscthe : 

46 Fán mheannán do na gabhruibh ar 
son ofrála peacuidh : 

47 Agus ar son íodhbartha dala síodha, 
dá dhamh, cúig reithe, cúig puic, cúig, 
huúáin don. chead bhliadhuin : sí so budh 
ofráil do Eliasaph mhac Deuel. 

48 4 Agus do ofráil Elisama mhac Am- 
nuahud, pnonnsa chloinne Ephraim, an 
seachdmhadh I: 

49 Do budh í a ofráil éanbháisín a 
mháin airgid, dar chomhthrom céad agus 
tríochad seceí, éanbhulla airgid do seachd- 
mhodhad seal do réir secel na sanctóra ; 
íad araon Tán do phlúr mhín cumaiscthe lé 
hola mar ofráil bhídh: 

50 Eán lach amháin órdha do dheich 
secel, lan do tháis: 

51 Fán bhulóg óg, éan reithe, éan úan 
don chéad bhhádhuins, mar ofráil loiscthe. : 

52 Eán mheannán do na gabhruibh ar 
son ofrála peacaidh : 

55 Agus ar son iodhbairtha ofrala sioth- 
chána, dá dhamh, cúig reithe, cúig puic, 
cúig huáin don chéaid bhliadhuin: sí so 
budh ofráil do Ehsamag mhac Ammhud, 

54 4 Ar an ochdmhadh la do ofráil Ga- 
maliel mhac Pedasur, prionnsa chloinne 
Manasseh: 

55 Do budh 4 a ofráil éanbháisín a 
mháin airgid do chomhthrom ceud agus 
triochad sece/, ean bhulla airgid do 
sheachdmhoghad secel do réir secel na 
sanctóra; íad araon lan do phlúr mhín 
chumuiscthe le hola mar ofrail bhídh : 

56 Fán lach órdha do dheich sece/ lán 
do thús: 

57 Eán bhulóg óg, éan reithe, éan nan 
don chéid bhhadhauin, mar ofráil loiscthe : 

58 Fán mheannáin “dosna gabhraibh ar 
son ofrála peacaidh : 

59 Agus ar son ofrála iodhbartha síoth-. 
chána, dha dhamh, cíúg reithe, cúig puic, 
cúig húain don eléad bhliadhuin : -dasfí so 
ofráil Ghamialiel mhac Pedasur, 

60 $1 Ar an naomhadh lá do ofráií 
Abidan mac Gideom, priunnsa chloinne 
Bemamin: 

61 Do budh á a ofráil sin éanbháisín 
airgid, dar choinhthrom céud agus tríochad 
secel, éan bulla airgid do sheachdmhoghad 
seccl, do réir secel na sanctóra.; iad araon 
lán do phlar mhín cumuiscthe lé hola ar 
son ofrála bídh: 

69 Eán liach amháin órdha do dheich 
secel, lan do thúis: i : 


Ofrail na bpríonnsuighe. 
65 Ean bhulóg óg, éan reithe, ean úan 
don chéid bhliadhuin, mar ofráil loiscthe : 
64 Aon meannán do na gabhraibh ar 
son ofrála peacaidh : 

65 Agus ar son íodhbartha ofrala síoth- 
chana, dhá dhamh, cuig neithe, cúig huíc, 
cúig húain don chéaid bhliadhain: si so 
hudh ofráil do Abidan mac Gideone,. 

66 4 Ar an deachmhadh lá dao ofráil 
Ahieser mhac Amnusaddai,príonnsa chloin- 
ne Dan: 

67 Do Vudh $ a ofráil éan bháisin 
amháin airgid, do chomhthrom céad agus 
tríochad sece(, éan bhulla airgid do sleachd- 
rhoghad secel, do réir secel na sanctóra ; 
iad araon lan do phlúr mhín cumaisce lé 
hola mar ofráil bhídh : 

68 Aon hach amháin órdha do dheich 
secel, lán do thúis: 

69 Eán bhalóg óg, éan réithe, éan úan 
don chéaid bhliadhuin, mar olráil loiscthe: 

70 Ean mheannán do na gabhruibh 
mar ofráil pheacaidh : 

71 Agus mar íodhbuirt ofrala síoth- 
chána, dha dhamh, cúng reithe, cúig buic, 
cúig húain don chéaid bhlíadhúin: do (ó 
so oíráil Ahieser mhic Ammisaddai. 

72 40 Ar an éanmhadh la déug do 
ofráil Pagiel mhac Ocrain, prionnsa chloin- 
ne Aser: 

“8 Do buah 4 a ofráal éan bháisin amh- 
ain airgid, dar chomhthrom céad agus 
tríochad secec(, éan bhulla airgid ao seachd- 
mhoghad secel, do réir seccl na sanctóra 3; 
4ad araon lán do phlár mhín chumuiscthe 
le hola már ofráil bhídh : 

74 Eaáón hach amhain órdha do dheich 
secel, lan do thúis: 

75 Eán bhulóg óg, éan reithe, éan úan 
don chéid bhhadhuin, mar ofráil loiscthe: 

76 Ean inmheannán do na gabhruibh 
mar ofráil pheacaidir: 

77 Agus mar íodhbairt ofrála síoth- 
chána, dhá. dhamh, cíing reithe, cúig, buic, 
cúig húain don cheaid bhhadhuin: do buadh 
4 so ofráil Phagicl mhic Ocrain. 

78 4 Ar an dara l& déug do ofráil 
Abira mhac Enan, prionnsa chloinne 
Naphtalí : 

79 Do budh 3 a. ofrúil éanbháisin amh- 
úin airgid, dar chomhthroin céad agus 
tríochad sece/, ean bhulla airgid do seachd- 
mhoghad secel, do róir secel na sanctóra; 
iad araon lán do phlúr mhín cumaiscthe 
le hola, mar ofráil bhídh : 

80 Aon hach amháin órdha, do dheich 
sécel, lan do thúis: 

81 Eán bhulóp óg, éan reithe, éan úan 
don chéad bhliadhain, mair ofráil bhidh: 

82 Eán mheannán do na gabhruibh ar 
son ofrála peacaidh : 

83 Agus ar son 1odhbartha onála síoth- 
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Uile thabhartús na haltaro. 
chana, dhá dhamh, cúig reithe, cúig buic, 
cúig húaim don chéaid bhliadhuin : do 
budh á so olrail Alira mhic Enan. 

8L Dob iad so tabhartúis na, haltcha, 
ann sa lá ar hungadh í, ó phrionnsadhu.bh 
Í|srael: dha bháisin déusg aireid, dá chúnán 
déug airgid, dhá liach dhéag óir: 1 

85 Gach éan bháis airgid aw conA- 
fhromadh chéud seceí agus tríochad, gach 
éan bhula seachdnihoghad : do cemh- 
throinaiegh na huile shoithiphe airgid dhá 
mhíle agus ceithre chéud secel, do réir 
sece] na sanctóra : 

86 Na liacha airgid do, bhádar 4 dó 
dhéug, lán do thúis, ag comnAihronadh 
dei. h seceí gach liach dhíobh, do réirsece! 
na sauctóra :; Ór na liacha uile bá céad 
agus hchthe secc/ €. 

57 Na daimh uile don ofráil loscthe 
do óhádar dhá bhulúóig dhéue, na reitheadh 
a dó dhéug, na, húain don chéid bhlidhuin 
a dó dhéug, inaille re na nonáil hhídh : 
agus meannáin na ngabhar ar son ofrála 
peacaidh a dó dhéug. 

38 Agus na h:ale daimh chum íodh- 
bartha na. holrála síothchána do bhúdar 
a ceathair fithchiod do bhuloguibh, na 
reitheadha sé fichid, na. buic sé fichd, na 
húain don chéaid bhhadhuin sé fichid. Dob 
iad so tabhartuis na haltóra, tár éis a 
beith unptha. 

839 4| Agus a nuair do bhi Máoise ar 
ndul a steach a ttabernacul an chomh- 
chruinnishthe do labhairt rís, ann sn do 
chuala sé guth neach ag labhairt ns a 
mach as cathaoir na trócaire noch 4; bá? 
air airc na fiadhnuise, Ó edir an da che- 
rubhin : agus do labhair sé ris. 


CAIB. VI 


Lasadh na lampuidheadh. 5 Coisreacadh, 
na Lebhiteach. 995 Aús agus aimsir 
a serbhise. 


GUS do Jabhair an TIGHEARNA Fe 
Maaise, dha rádh, , 

9 Labhair ré Haáron, aeus abair ris, A 
nuair lasífas tú na lampuidhe, bhéaruidh 
na seachd lampuidhe solus thall ar aghuidh 
an choinnleora. 

3 Agus do mnne Aaron sin; do las 
sé a lampuidhe ar aghaidh an choimnleor:. 
thall, mar do aithin an 'TIGHREARNA do 
Mhaáaoise. 

4 Agus do bí a nobairs) an choinn- 
leora dór bhuailte, go nuige a chos, gc 
nuige a. bhlatha, do bAí dobair bhuailte : 
do réir na cosamhlachda do thaisbén an 
'TíoingARNA do Mháoise, mar sin do nnne 
sé an coinnlieóir. 

5 4“ Agus do labhair an TíGnpanRsa re 
Maoise, dha rádh. 


Glanta na Lebhiteachnbh. 


6 Beir na Lebhítigh ó bheith a inéasc 
chloinne Ísrael, agus glan íad. 

TY Agus marso dhéanas túí riú da nelan- 
adh : Croith uisce glanta orra, agus bear- 
raidís a bhfeóil uile, agus mghdhs a néad- 
uighe, agus mar sis déaindís íad féin glan. 

8 Ann sin glacaidís bulóg óg maille re 
na hofráil bhídh, eadáon plúr mín cumaisc- 
the le hola, acus glacfa tusa bulóg óg eile 
mar ofháil pheacaidh. 

9 Agus do bhéara tú na Lebhitigh as 
coinne thaberaacuil an chomhchruinnigh- 
the: agus cruinneocha tú a bhíochair a 
cheile coimhtlnonúól chloinne Israel uile: 

10 Agus do bhéara tú na Leblútigh a 
lathair an 'TíonganNa: agus cuirfid clann 
Israel a lamha ar na Lebhúuibh: 

11 Agus do dhéana Aáron na Lebhítich 
diodhbuut a lathair an TTGHEAnNA ma? 
ofráil ó chloinn Israel, chor go ndéanuid 
serbhás an 'TÍíGHEARNA. 

12 Agus cuirfid na Lebhítigh a lamha 
ar cheannuibh na mbulóg : agus do dhéana 
tú íodhbuirt daon aca ona; ofríúl pheacaidh, 
avus don dara mar ofráil loiscthe, don 
TírcuganysaA, do dhéanamh siúdha do na 
Lebhitibh. 

193 Agus cuirfe tú na Lebhítigh a lath- 
air Aaron, agus a lathair a mhac, a.us 
ofráailidh tú íad mar onáil don Treir— 
EARNA. 

14 Mar so scarías tú na Leblútigh ó 
bheith a measc chloinne Israel : agus budh 
homsa na Lebhitigh. 

15 Agus na dhiaigh sin rachaid na Le- 
bhitigh á steach do dhéanamh seubhíse 
thabernacuil an chomhchruúinuighthe : agus 
slanfa tú íad, agus do dhéana tú a nofráil 
uar ióúdhbuirt. 

16 Oír tugadh dhamhsa go hiomlán íad 
ó bheith a measc chloinne Ísrael; a náit 
gach aoin dá uosclann an bhrá, eadfon a 
náit na céidehine do chloinn lÍsrael uile, 
do ghlac misi chueam íad. 

17 Oír is liomsa uile chéidghin chloinne 
Israel, idir dhuine agus bheathach: ann 
sa ló ar bhuail mé gach uile chéidghin a 
ccrích na Hégeipte do naomhuigh mé iadsan 

dhamh féin. 

18 Agus do ghlac mé na Lebhítigh ar 
son a nuile chéaidehin do chloinn Israel. 

19 Agus thug mé na Lebhítigh nar 
thiodhlacadh do Aáron agus dá mhacaibh 
as measc chloimne Ísrael, do dhéanamh 
serbhíse chloinne lsrael a tabernacuil an 
chomihchruinnighthe, agus do dhéanamh 
síodha ar son chloinne 1srael: cor nach bía 
Plaioh a measc chloinne Israel, a nuáir thioc- 
taid clann Israel a bhfoeus don tsanctóir. 

40 Agus do nnue Mláoise, agus Aaron, 
agus comhchruaimnuphadh chloinne Israel 
uile, do na Lebhitibh do réir a nulle ní 
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Leis a TichgAngNA na Lebhitigh, 


dar aithin an TíoGHEAgNa do Mháoise a 
ttaobh na Lebhíteach, mar sin do rinneadar 
clann Ísrael ríu. 

91 Agus do glanadh na Lebhítigh, 
agus do nígheadar a néaduighe ; agus do 
ofráil Aáron íad ?nar tháabhartas a Íathair 
an 'IIGHEARNA; agus do rinne Aáron síth 
dhóibh dá nglanadh. 

29 Agus na dhiaigh: sin do chuadar na 
Lebhítigh a steach do dhéanamh a ser- 
bhíse a ttabernacuil an chomhchruinnigh- 
the a lathair Aáron, agus a mhac; mar 
do aithin an TIGHEARNA do Mhaúóise a 
ttaobh na Lebhíteach, is mar sin do rinne- 
adar nú. 

23 4 Agus do labhair an TIíGHEARNA 
ré Maaise, dha rádh, 

24 é so an ní bheanas ns na Lebhigbh : 
ó chúig bhadhua fithchiod dáois agus ós a 
chionnrachud siad astéach dfuirfheithiomh 
ar serbhís thabernacuil an 'chomhchruinn- 
ighthe : 

25 Agus Ó aois chaogad blíadhan scuir- 
fidh each aon dfuirfheithiomh ar a sherbhia 
sin, agus ná dhéana sé ní ís mó do sheirbhís: 

26 Achd do dheanuid íntheolamh a 
bhíochair a ndearbhráthaír a ttabernacuil 
an chomhchruinnighthe, do choimhéud an 
chúruim, agus ní dhéanaid serbhis ar bith. 
Mar so do dhéana tú ris na Lebhitibh a 
ttaoibh a gcúruim. 


CAI, AS. . 


Ordughadh na cásga a rís. 6 Am oile 
don cháisg. 15 Gluaiseadh agus suidh- 
cadh chluinn, Israel, do réir an néull. 


GUS do labhar an TiGnpEaARgsa re 

Maose a bhfásach Sna, annsa 
chéaidmhí don dara bhadhuin tar éis a 
tteachta amach as crích na Hégipte, dha 
rádh, 

2 Cumhdaighdis clanna israel mar sn 
gcéadna an cháise iona am ioinchnbhuidhe 
léin. 

3 Annsa cceathramhadh ia déag don 
mhíse, trathnóna, cuimhdeochtháoi é iona 
am cinnte féin: do réir a uile ghnátha, 
agus do réir a uile chustuim, chuimhdeoch- 
tháaoin é. 

4 Agus do labhaír Máoise re cloinn Is- 
rael, an cháisg do choimhéad. 

5 Agus do choimhéid siadsan an cháis 
an ceathramhadh lá déug don cheaidmhí 
trathnóúna a bhtásach Siná: do réir a 
nuile neithe dar aithin an TironeEagNa 
do Mháoise, is mar sin do vinneadar clann 
Israel. 

6 4“ Agus do bhádar dáome áirighe, 
do bhí truailighe le corp dhuime mhairbh, 
go nar bhféidir leú an cháisg do chomhéud 
an lasin ; acus tanradar a laithair Mhaúise 
agus a lathair Anron an lasin féin: 


3 
“) 


BDlighe na chaisge. 


Y Agns a dabhradar na dáoine sin ris, 
Atámuid neamhohlan ó chorp dhuine 
mhairbh : uimesin atamáoid gar gcong- 
mhail air ar nais, nach bhféadimáoid 
ofráil díodhbuirt don TíiGHnEanNA na am 
cinnte léin a measc chloinne Israel ? 

8 Agus a dubhairt Máoise tin, Fanuidh 
bhiur gcomhnuighe, aeuúus cluinfe mis créad 
aithéonas an 'TíGcugpapsa bhur ttaobh. 

9 4 Agus do labhair an TíouEaAnNa ré 
-Maoise, ga rádh, 

10 Labháir ré cloinn Israe!, gá rádh, 
Ma bhíonn Canduine aeuibh no dá bhuile 
sliochd neamhghlan ó chorp mharbh, no 
má, bhith a tturus a bhíad úaibh, thans 
sin cuimhdeochthaoi an cháisg don Tíron- 
EARNA, 

11 An ceathramhadh lá déag don dara 
mí trathnóna chuimhdeochtháoi é, íostaoi 
é maille ré harán gan láibhín agus re 
(ubhionaibh, searbha. 

12 Ní fhínghd sáíad éinní dhe go maidin, 
ni bhrisfid siad annchnáimh dhe: do  Féir 
uile órduighthe na Cásga, cuimhdeochuid 
siad é. 

13 Achd an duine ófias glan, agus 
nach hía ar turas, agus léicfeas thains 
gan an cháisg do choimhéad, gearrfuighear 
an tanam céadna amach ó n& mhuinatir : 
do chionn nach ttug sé leis ofráil an Tron- 
EARNA na ham cinute féin, biaidh úalach 
a pheacuidh áir an bíear sin. 

14 Agus ma thig coimhidhtheach ar 
cuairt bhar measc, agus ccuimhdeochuidh 
sé an cháise don Tíonpansa ; ; do réir 
Órduighthe na cásga, agus do réir a 
mhodha sin, do dhéana sé: éan ordúgh- 
adh amháin bhias aguibh araon don chonn- 
hídhtheach, agus don té bearthar san tír, 

15 4 Agus an la do tógbhadh suas 
an tabernacuil do fholuigh néull an taber- 
nacuil, eadhon, píúlliún na fiadhnuisi : agus 
trathnóna Mo Dhé ar an ttaberneecúil mar 
do bhiadhtáimhseanadh tineadh,pgo inaiúin. 

16 ls mar sin do bha se a gcomhnuidhe: 
do fholchadh an néull é san (ó, agus 
cosamhlachd teineadh sa noidhche. 

17 Agus a nuáir do tógtúidh an néull 
síias Ón taberacuil, annsin do ghluaiseadh 
clann Israel: agus annsa nait a ccomh- 
nuigheadh an néull, annsin do shuidheadh 
clann israel a lóistíne. 

18 Ar aithne an TíGHEanRsa do ghlu- 
aiseadh clann Israel, agus ar aithne an 
'TaGHEARNaA do shuidheáis: an feadh do 
fhanfadh néull ar an ttabernacull do 
chomhnuighedis annsna, lóistinibh. 

19 Agus a nuáir do fhanadh an néull a 
bhíad mórán do laéthbh ar an taber- 
nacuil, annsin do choimhéadaidís clann Is- 
rael cúram an TIGHuHEARNA, agus ná aistrí- 
shedis. . 
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20 Agus is war sin do bhí a nuíúir 
bhíodh an néúll beagán do laéthibh air 
an tabernacuil; do réir aithne an Tíon- 
EARNa do fhanaidís iona lóistínibh, agus 
do réir aithne an TíGnEangNa do ghluaisidis. 

21 Agus is mar sin do bhí, a nuáir 
do fhanadh an nénll ó thráthnóna eo 
maidin, agus go ttógthaoi an nóéull súas 
ar maidin, annsín do ghluaisidis: mas do 
ló nó doidhche tógfaidh an néull súas, do 
ghluaisidís. 

29 Nó da madh dha lá é, nó mí, nó 
bhadhuin, do fhanfadh an néúil ar an 


“tabernaemil, ag fuireach air, do chomh- 


nuighedís clann Israel ann a. lóistímbh, 
agus ní ghluaisidis : achd a nuáir a tóctháói 
suas Ó, to ghluaiseádís. 

as Do réir aithne an 'TIGIEARNA ó 
chomhnuighedís ioná lóistínibh, agus ar 
aithne an TTrongansa do ghluaisidis : do 
choimhéadaidis cúram an 'TírongannNA A, at 


aithne an TiGHEAnNa le láimh Mhaúóise. 


CAIB. &. 


Foghna na sdoc airgid. 14 Ordauighe 
ghluásachd an phobail. 35 Guidhe 
sMlhaoise an, aon gluasachd, agus an. an 
comhauighe na hairce. 


GUS do labhair an Tírongansa ré 
Maóise, dha radh, 

9 Déana dhuit féin dha thrumpa airgid; 
do- Phíosa iomlán dhéanas tú íad: go 
ngnathuighidh tíríad ag gairm a noireachd- 
"- agus do ghluaiseachd na slúagh, 

3 Agus a nuair shéidtúighear iad, cruin- 
neochuid mile chuead ag dorus thaberna- 
cuil an chomhchruinnighthe. ' 

4 Agus muna séidhd achd éantrumpa, 
annsin 'cruinneochuid na prionnsuidhe soc 
as cinn ar mhíltibh chlóimne Israel, íad 
itéin chuead. 

5 A nuáir shéidúdhe furfhoeradh, ann- 
sin rachaidh na. foslungphoirt moch bhias 
don taobh shoir ar a naghaidh. 

6 A nuáir bhuailteas sibh furfhoeradh 
an dara huáir, annsin gluaisfid na sluaigh 
bhias don táoibh theas ar a naghaidh : 
séidfid furfhogradh chum a naistir, 

T7 Achd a nuair bhias an chomhthionól 
ag, cruimnughadh a gcionn a chéile, buáilfe - 
tusa, achd ní bhuailte tá furfhogradh. 

8 Agus is íad clann Aáron, na sagart 
shéidfeas na trumpuidhe; agus biaidh 
aguibhs mar ordúghadh siorruidhe ar 
w“ bhur ngeinealach, 

9 Agus mná théid sibh a ccoeadh ann 
bhur ndéthaioh a naghaidh na námhad 
noch bhuaidhrios- sibh, annsin buailrídhe 
furfhogradh leis na trunmpadhuibh; agus 
cuimhncochthar sibh a Jathair an Tíong- 
FARNA bhur Ndía, agus sáorfúighear sibh 
ó bhur namhuid, ne 


Ordughadh naabrat. i 


10 Mar an gcéadna a ló bhur luth- 
gháire, agus ann bhur laethibh féasta, agus 
a. ttosuicghibh bhur míos, buailfidhe bhur 
ttrumpuidhe ós cionn bhur nofrála, loisc- 
the, agus Ós cionn íodhbartha bhur nofrala 
'síothchana ; chor go mbéid aguibh mar 
chuimhniughadh a lathair bhur Nde ; ns 
an TroneEansya bhur Ndía. 

11 $ Acus táinic a ccrích na fithchiod- 
mhadh /á don darainhi, annsa dara bhladh- 
an, gur tógbhadh súas a néull ó thaberna- 
cuil na fiadhnuise. 

12 Agus do ghluaiseadar clann [Israel 
1ona tturus as fásach Shínaí; agus do fhos- 
uigh an néull a bhfásach Pháran. 

13 Agus do thionnscnadar a tturus ar 
tús do réir aithne an TrontaRNa lé láimh 
Mhaóúise. 

14 4 Annsa chead á; do chuaidh brat- 
ach champa chloinne Iúdah do réir a 
slúagh : agus do bhá INason mhac Amina- 
dab ós cionn a shlúaigh. 

15 Agus ós cionn slúaigh threibhe 
chloinne Isachar do UA; Nataneel mac 
Suar. i 

16 Agus ós cionn slúaigh threibhe 
chloinne Sebulun do 64; Ehab mhac Helon. 

17 Agus rugadh an tabernacuil sios; 
agus do ghluaisiodar mic Gherson agus 
mic Mherari-ar a naghaidh, ag iomchur an 
tabernacuil. 

18 4] Agus do ghluais bratach champa 
Reuben ar a haghaidh do réir a slúagh: 
agus do bhí Ehsur mhac Sedeur ús cionn a 
slóigh. 

19 Agus do UA; Selúmiel mhac Sunsad- 
daí Ós cionn slóigh threibhe chlonme Sí- 
meon. 

20 Agus ós cionn slúigh threibhe chloinne 
Gad do bhí Elisaph mhac Deuel. 

91 Agus do ghlúaisiodar na Cohatítigh, 
ag iomchar na sanctóra : agus do chuir- 
eadarsan eile an tabernacuil súas a gcoinne 
a tteachda. 

22 4] Agus do ghluais bratach champa 
chloinne Ephránn do réir a slúagh : agus 
Ós cionn a narmála 4o 644 Elisama, mhac 
Amnmnmhud. 

23 Agus ós cionn slóifh threibhe 
chloinne Maanasseh do bAí Gaimaliel mhac 
Pedasur. 

24 Agus ós cionn slóigh threibhe 
chloinne Bemamin do Aí Abidan mhac 
Gideoni. : : 

25 4 Agus do ghluais bratach champa 
chloinne Dán rompa, noch do bAí ar dheir- 
eadh na gcampadh uile ar fadh a slúagh : 
agus Óscionn a sloigh sin do bá; Ahieser 
mhac Amisaddai. ' 

. 826 Agus Ós cionn slúigh threibhe chlo- 
inne ÁAser do bhí Págiel mhac Ocran. 

Sí Agus ós cionn slóigh threibhe 
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CAIB. XL 


Bheir wlaoise Raeuel leis, 


chloinne Naphtal do bá; Ahíran mhac 
Enan, 

28 Mar so do bá; aistior chloinne Israel 
do reir a slúagh, a nuáir do ghluaiseadar: 
ar a naghaidh. 

29 48 Agus a dubhairt Maúise ré Hobab, 
mhac BRaguel an Mídianíteach, athair 
mhná Mhaúise, Atamáoidne ag triall gus 
a náit air ar labhair an TTíon.aAnNa, ga 
rádh, Do bhéura mé dháoibhsí é: tárrsa 
linn, agus do dhéanam maith dhuit: óir 
do labhair an TrcnEanNa maith do thaoibh 
Israel. 

30 Agus a dubhairt seisíion ris, Ní rach- 
ad; achd rachad doin dháthaígh féin, agus 
go nuige mo gháol. 

51 Agus a dubhairt seision, Na fág sinn, 
farruina mar athchuinehiúh óÓ:t; ó tharla a 
fhios agad go bhfuilmid ar tí campa dhéan- 
amh san bhfásach, acus go mlua tusa a 
náit súl dúinn. E 

32 Agus as amhla bhías, má thig tú linn, 
go deimhin biáidh, each maith da ndéana 
an TíGnEaRNa dhúinne, do dhéanuimne a 
leithéid duitsí. buili í 

33 “| Agus do imthiocheadar ó shhabh 
an TIGHEARNA aúístear thrí la: agus airc 
chunnartha an TionranNaA ae imtheachd 
rompa a naistior na ttrí lá, diarruidh áite 
comhnuidhe dhóíbh. 

34 Agus do ófíodh néull an TíGHEARNA 
orra fan ló, a nuáir do théidís amach as an 
bhíoslungphort. 

35 Agus tárla, a núair do ghluáiseadh a 
náirc ar a hághuidh, go nabradh Maóise, 
Eirigh súas, a 'TnIGHEARNA, agus bíodh 
do naimhde ar na scabadh ; agus an drung 
fhuathuigheas tú teithidís romhad. 

36 Agus a nuair do chomhnuigheadh, 
déaradh sé, Íonntoigh a THIGHEARNA, 
chum na niíomad imilteadh chloinne Isracl. 


CAIDB. &I. 


Do smuchduigheadh, talach an phobuil le 
teine. 18 Gheall Dia sáth feola dhúbh. 
24 Do orduigh Día an sanhedrim, no 
an. €79 seanoireadh. 


GUS a nuéáir do iomchaaáoid an pobal, 

de chuir sin fearg ar an TtGHEARNA: 

agus do chualuidh an: TIGHEARNA $9N; 

agus do Jasadh a fhearr; agus do las 

teine an TTGHEARNÁ na measg, agus do 

loisg an /wchd dó bhá animlibh an champa. 

92 Agus do éigheadar an pobal ar Mha- 

Óise; agus a nuair do rmne Maúise urn- 

aighe chum an TíGHEARNa, do múchadh 
an teinidh. 

3 Agus tug Taberah dainm ar a náit: 
do chionn gur loisc teine an TtGHEARNA 
na measg, 

4 Agus iomad da raibh na measc do 
ghlac ainmhian íad: agus clann Ísrael 


Ceineal agus dath an mhanna. 


mar an gcéadna do ghuiléadur a rís, agus a 
dubhradar, Cía bhéarus feóil dúinn ré na 
ithe 2 

a Cuimhnígheamáoid ar a uíasc, do 
ithmís annsa, Négipt a naiseidh; na cála- 
rain, agus na mealbhucain, agus an Jus, 
agus na i huinniuin, agus ag gháirleóg : 

ó Achd a nois ará ar nanum ar ttiurm- 
fghadh súas: ná bhfuil ná ar bith aguinn 
annois, achd an mannasa amháin, íon ar 
radharc. 

7 Agus do bhá; an manna amhuil síol 
coriander, agus a dhath amhul] dath 
bdellum. 


8 Agus do imthicheadh an pobal fa ' 


gcuáirt, agus do chruinnighedis é €, agus do 
mheiledís a muilúbh é, no do bhrúighedís 
éa móirteur, agus do “bhruithedís a noigh- 
nibh é, agus do nighdís cácuidhe dhe: 
agus do bhí a bhlas amhuil blas núadhóla. 

9 Agus a nuáir do thuitteadh an drúchrl 
air an ccampa sa noidhche, do thuiteadh 
an manna air. 

10 47 Annsin do chualuidh Miaóise an 
pobal ag gul ar feadh a muinntire uile, 
gach aon díobh a ndorus a lóistín féin : 
agus dó hadhnadh fearg an 'TíGHEARSA 
go mór; do bhá Maúise feargach mar an 
gcéadna. 

11 Agus a dubhairt Maóise ris an 
“T'ríonuEagNaA, Créad far chrádh tú do 
shérbhíseach ? agus créad fá nach bhfuair 
mé fabhar ad lathair, as ar chuir tú úalach 
pa ndáoiuesi uíle orum ? 

12 An misi do ghein an pobalso uile? 
an damh rugadh iad, as a nairbearthá 
riom, Iomchair ann tíocras iad, (ar 1om- 
chrasantathair-altrannus leanbh na ciche), 
gus an bíearann do iaohionnaidh tú da 
uaithnbh? ! 

15 Cáit as a bhfaghuinnsi feóil ré tab- 
hairt don phobalso uile? Óir gmhd siad 
orum, gá rádh, Tabhair dhúinn feóil, go 
náthmús 1. ! 

14 Ní fhéaduimsi na dáoinesi uile diom- 
char am aonar, do chíona go bhfuií se ro 
throm agum. 

15 Agus mas mar so dhéanas tí rium, 
guidhim thú, marbh mé, ar ball, agus ma 
fuair mé muinnteaidhus ad lathar; ná 
iaicin wo thrúaighmhéile. 

“6 9 Agus a dubhairt an T1GOnEARNA 

Eo En, Cruinnigh chugamsa, seachd- 
hm in fear do shinnsearuibh Israel, 
noch is aithne dhut bheith na sinsir an 
phobail, agus na noifgidh ós a cionn; 
agus tabhair íad go tabernáacuil an chomh- 
chruinnighthe, go rabhaid na scasamh ad 
fhochairsí annsin. ' 

17 Agus tiucfa misi a nuas agus Jabhe- 
Óra We wot annsin: agus beanfa mé don 
spioraid a(á ortsa, agus Cuiríe mó orrasan 
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UIBHREACHA. 


Bheirthear jJeoil dhóibh. 
€; agus iomchóruid siad úajlach na ndaoine 
leachtsa, ionnus nach niomchoruidh tusa 
leachd féin &. 

18 4] Agus abairsí ris an bpobal, Be- 
annnigidh sibh féin a ccoinne an laoi 
márach, agus íostao! feóil : (úir do ghuilea- 
bhair a ccluail, an TIGHEARNA, da 
rádh, Cta bhéuras feoil dúinn ré na hithe? 
Óir is maith do bháúhas aguinn sa Négipt): 
uime sin do bhéura an TíGHEARNaA feóil 
daoibh, agus íostáoi í. i 

19 Ní héanla amháin íostaoi, no dha la, 
nó cúig lá, nó deich la, nó thithche la ; 

20 Achd: an téadh míosa iomlaine, nó 
go ttí sé amach ar bhur srónphollairibh, 
agus go raibh elonnmhar aguibh: do 
chionn gur tharcuisnigh sibh an Tion- 
EARNA moch afá. bhar nieasc, agus gur 
guileabhair dá lathair, gá rádh, Créad as a 
ttangainar amach as a Négipt? 

91 Agus a dubhairt Maúise, An pobal, 
a bhíuilim na measc, acáid siad sé chéad 
núle coisighe; arus a dubhairt tusa, Do 
bhénra mé fcúil daoibh, ar feadh míosa ré 
na hithe. . 

299. An muirlighear na tréada agus na 
sealbhadha dhóibh, da sáasadh ?” nó an 
ccruinneochthar íasc na fairrge ie a 
bhfochair a chéile dhóibh, da sasadh? 

23 Agus a dubhairt an TTGHEARNA ré 
Maúie, A ndeamadh lamh an “'Ton- 
EARNA nÍos giorra? do chífe tú a nois an 
ttiocfa mfocalsa a gcrích dhuitsí nó nach 
ttiocfa, 

24. 4 Agus do chúaidh Maúise amach, 
agus do inms don phobal briathra an 
'TíGngansa, agus do chruinnigheádar a 
bhfochair a chéile an seachdmhoghad do 
shinnsearuibh an phobuil, agus do shuígh- 
eadar fá ccúairt timchioll an tabernacuúl. 

25 Agus táinic an TIGHEARNA a nuas 
a néull, agus do labhair ris, agus do thóg 
cuid dón spioraid do bhá air, agus tug 
don tseachdmhodhad séanóir é: agus 
tárla, a nuáir do chomhnuidh an spiorad 
orrasan, go ndearnadar faigheadoireachd, 
agus nár stadadar. 

96 Achd do fhanadar días do na dáoin- 
ibh annsa champa, is é dob anm do 
dhuine aca Eldad, agus ainm au fhir eile 
Medad : agus do chomhnuidh an spiorad 
orra; agus do budá4 don luchd do bhí 
seúobláina tad, achd iú dheachadar amach 
chum an taberpacuil : agus do rmueadar 
faidheadóireachd san champa. 

97 Agus do sith duine, agus do innis do 
Mhaise, agus a dubhairt, Atá Eldad agus 
Medad ag faidheadóireachd san champa. 

28 Agus do fhreagair ITosua mhac Nun, 
serbhíseach Mhaóise ón $ois óig g; agus a 
dubhairt sé, A thighearna a “Mhaóise, 
toirmisc íad, 


3léirliocus AThunam agus Aaroin. CAIB. XII, XHT. Feargan TtoHgaARNA na núghaidh. 


20 Agus a dubhairt Maóise ns, An 
bhfuil tnúth ortsa armo shonsa ? do bfearr 
liom go mbeidís pobal an TíGHEARNA uile 
na bhfáighibh, agus go ccuirfeadh an TrGn- 
EARNa a SpIoród orra. 

30 Agus do chúaidh Maóise don cham- 
pa, é féin agus sinnsir [srael. 

51 4] Agus do chúaidh gáoth amach ón 
TrIíGHEanNa, agus tug gearraguirt Ón 
bhfairge, agus léig síos láimh ms an 
ccampa. íad, mar do bheith sé uidhe láo 
don táoibhse, agus uidhe laoi don táoibh 
eile fá gcuairt timchioll an champa, agus 
timchioll dha chubhád dáirde ar guíús na 
talmhun. 

39 Agus do sheasadar an pobal súas ar 
feadh an láoi sin, agus ar feadh ua hoidh- 
che, agus ar feadh an láoi ar na mhárach, 
agus do cluuinnigheadar na gearrasuirt : 
an té ís lugha do cruinnigh do chriúnnigh 
sé deich homer : agus do leathnuigheadar 
íad. fá, gcuáirt timchioll an champa uile 
dhóibh féin. 

35 Agus an feadh do b4í an nfeóú fós 
idir a bhúaclaibh, agus fós roimhe na 
cognadh, do hadhnadh fearg an TFisg- 
FARNA a paghuidh an phobuil,, agus do 
bhuáil an TíonganRNa an pobal lé pláich 
xomhóir. i g. 

34 Agus do ghoir sé Cibrot-hataabhah 
dainm do náit: do chionn gurob annsin do 
adhlaiceadar an luchd air a raibh an 
tainmhían. 

35 ,£lgus do aistrigheadar an pobal ó 
Cibrot-hataabhah go Haserot; agus do 
fhosadar ann Haserot. 


CAIB. XII. 
Do haighiseadh, lubhre, AThariein, 
GUS do labhair Miriam agus Aápon a 
naghaidh AIhaóise ar son na muhá 
don Etíopha noch do phós sé; Óir do 
phós sé bean Netiíopia. 

2 Agus a dubhradar, An tré Mhaoise 
amhain do labhair an TIíGHEARNA” 3. né 
nach ar labhair sé thrídne mar an gcéad- 
na? Agus do chúaluidh an ''IGHEARNA 
sn. 

5 Annois do baí an duine Miaúise 
rosheímh, ós cionn a nuile dhuine da raibA 
ar ghnúis na talmhan. 

4& Agus do labhair an TíGHEARNA go 
hobann ré Maóise, agus ré ilaávon, agus 
ré Mhnam, 'Tieidh amach. bhur ttnúr go 
tabernacuil an chomhchruinnighthe. Agus 
tangadar amach na ttráur. 

5 Agus táinic an TIGHEARNA a núas a 
bpiléir néill, agus do sheas a ndorus an 
tabernacuil, agus do ghoir Aáron agus 
Mhriam : agus tangadar aráon amach. 

6 Agus a dubhairt seision, Éisiish an- 
nois mo bhríathra : Máta fáidh bnar measc, 
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misi an TTGHEARNA Íoillseochad mé féin 
do a bhfis, agus laibheora mé ris a nais- 
las. 

7 Mo sherbhíseach Maóise ni bhfuil sé 
mar sin, noch atá fírinneach a measc mo 
thighe uile. 

8 Is rission laibheorus mé béul ar bhéul, 
fós go suilléir, agus ní a nolór dorcha; 
agus do chife sé cosamhlachd an Tieg- 
EARNA : Créud fa nach rabhairsi ar a 
nadhbharsin eaglach um labhairt a nághaigh 
mo sherbhiísigh Maois ? 

9 Agus do las íearg an TIGHEARNA na 
naghaidh; agus do wmthugh sé : 

10 Agua do imthigh an néull ón ttaber- 
nacuill; agus, féuch, tháinic lúbhra ar 
Mhunam, coimágheal lé sneachda : agus 
do fhéuch Aáron ar Mhiriam, agus, féuch; 
do bá; lubhra uirre. 

11 Agus a dubhairt Aáron ré Maóise, 
Uch a thighearna, iarruim dathchuinge 
ort, há léig an peacadh oruinne, ána 
a ndearnamar go leamh, agus ar phea- 
cuicheamiar, 

12 Ná bíodh sí so mar aon marbh, dá 
ttráothann leath a Éheola a nuáir thig 
amach as broinn a mhathar. 

13 Agus do éigh Ahlaoise air an Tricu- 
EARNA, ga rádh, sláauidh a nois á, a Dhé, 
iarruim dathchuiughe ort. 

14 47 Agus a dubhairt an TTíCHEARNA 
ré Mlaóise, Muna ndearnadh a hathair 
achd seile do theilgean na haghaidh, nach 
biadh náire uirre seachd lá? curthar 
amach as an champa i seachd lá, agus na 
dhiaigh sin glacthar a steach í. 

15 Agus do cuirieadh Minam óÓn 
champa seachd lá: agus uíor aistrigheadar 
cach nó gur tugadh Miriam a steach a rás. 

16 Agus na dhíaigh sin do áthruigheadar 
an pobal ó iiaserot, agus do fhosadar a 
bhrasach Páran. 


CAIB. XIII, 


Do chuireadur luchá rannsaghadh thír 
na geallamhna úadha. 


GUS do labhair an TIGHEARNA té 
Maúise, dá radh, 

2 Cuir dáoine amach go spindis tír 
Chanaáin, noch do bheirimsí do chloinn 
Ísrael: do gach éintreibh dá naithribh 
chuirfeas tú duine amach, gach éanduine 
na naghlóir na measc. : 

5 Agus do chuir Maúise le haithne an 
'TriGuEaRNa amach íad as fhásach Pháran; 
na, dáoine sin uile do budA ceann ar chloinn 
Israel. 

4& Agus do budh iaoso a nanmanaa : 
do threibh Réuben, Sammua mhac Saccur. 

5 Do threibh 3:meoin, Saphat mhac 
Hon, 


ÁAnmana na nbrathadora. 


6 Do threibh Íudah, Caleb mhac Ie: 
Phunneh. 

7 Do threibh Íssachar, lgal mhac 
Ióseph. 

8 Do threbh Ephram, Osea mhac 
Sun. 

9 Do threibh Bemamin, Paln mhac 
Raphn. - 

10 Do threibh Sebulun, Gaddiel mhac 
Sodi. 

11 Do threibh Ioseph, eadhon, do 
threibh Manasseh, Gaddi mhac Síist. 

19 Do threbh Dan, Ammiel mhac 
Genalli. 

13 Do threbh Aser, 
Micháecl. 

14 4 Do threibh Naphtal, Nahbí mhac 
Uophsi. 

15 Do threbh Gad, Gebhel mhac 
Machi. ! 

16 “Is íad so anmauna na ndáoine 
noch do chuir Maóise amach do bhrath na 
dúthaighe. Agus do ghoir Maóise lehosua 
do Osea mhac Nun. | 

17 41 Agus do chur Maúise íad do 
bhrath thíre Canaáúin, agus a dubhairt 
“riú, Gluaisigh romhuibh do náird ó dheas, 
agus éirgidh suas ar a tsliabh: 

18 Agus féachuidh créd é an fearann; 
agus na dáoine aitreabhas ann, an bhfuilid 
láidir nó lag, na mbeagan nó na. moran 
daoine : 

19 Agus créd as fearann é ann a 
gcomhnuighid siad, an maith nó as olc 
é; agus créad na caithreacha ann a nái- 
tighid siad, an ann lóistáibh, nó a náitibh 
daingne 4itighid : ! 

20 Agus créd £ an fearann féin, an 
trúagh é nó an méith, an bhfui coill 
ann nó nach bhfuil. Agus bíthísí beódha, 
agus tugaidh libh cuid do thoradh na 
tíre. Annois do bé sin aimsir na gcéad- 
ghrápuigheadh abuidh : 

o1 4 Marsin do chúadar suas, agus do 
spíonadar an tír ó fhásach Sin go Rehob, 
mar a ttigid daoine go Hamat. 

29 Agus do chúadar súas budh dheas, 
go ttangadar go Hebron ; mar a rábhadar 
Ahiman, Sesal, agus Talmaií, clann Anac. 
A uois do rinneadh Hebronseachd mbhadh- 
na roimhe Soan sa Négipt. . 

25 Agus 'tangadar gus a nabhuinn 
Escol, agus do ghearradar annsin beangan 
fa éintriopall caor fíneamhna, agus do 
iomchradar e idir dhís air mhaide; agus 
tugadar leó do na pomgránada, agus do na 
fígidhe. - 

24 Do goireadh do naitsin sruth Escol, 
do bhrígh an tríopuill cáor do ghearradar 
clann Israel as sin. : 

25 Agás do fhilleadar ó spíonadh na 
(úire déis dha fhichid la. 
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Sgeala na mbrathadois fán tír, 


26 Agus do ghluaisiodar agus tangadar 
go Maóise, agus go hHaaron, agus go 
comhchruínniúghackh, chloimne Israel, uíle 
go fasach Pháran gó Cades; agus tugadar 
scéula chucasan, aeus chum an chomh- 
chruinnigh uile, agus du thaisbeanádar 
toradh na tire dhóibh. 

97” Agus do innisíodar dhóibh, agus a 
dubhradar, 'Tangamairne gus an ttír ionar 
chuir tú sinn, agus go deimhin atá sí ar 
sileadh dó bhainne agus do mhil; agus a 
sé so a toradh. 

28 Gidheadh atáid na daoine áitreabh- 
as annsa dúthaigh laidir, agus afáid a 


'scathireacha do, ,bhalladhuibh, agws atáid 


romhór: agus fós do chonncamar clann 
Auac annsin. : 

20 Aitreabhuid na Hamelecitirh annsa 
bhfearann taobh ó dheas : agus na Hi- 
titigh, agus na lebusitigh, agus na [Iamo- 
ritigh, aitreabhas ar a tshiabh: águs na 
Canaauitigh áitrebhas láimh ris an bhfairge, 
agus láimh ré leithimeal Iordáin. 

30 Agus giodh gur shocruigh Caleb an 
pobal a lathair Mhaúise, agus a dubhaírt 
sé, Déanam stías a néinfheachd, agus 
scalbhuigheam é; Óir atáamáaod cumusach 
air a bhuain amach. 

31 Gidheadh na dáoine do chúaidh leis 
súas, a dubhradar, Ni bhfuilmidne ion- 
dula, súas a nághaidh na ndáoine; óir is 
láidre íad ná sinn. 

32 Agus tugadar drochthuaruscbháil 
do chloinn Israel ar an ndúthaigh noch 
do spíonadar, ga radh, An fearann, thuíd 
a ndeachamár da spíonadh, is talumh 
é íosas súas a Batreabhuigh ; agus na huile 
dháoine da bhfacamair ann atáid na ndáoine 
arrachda. 

33 Agus do choncamar annsin aithioh, 
mic Anac, a thig fath na fathighibh : 
agus du bhámairne ann ar radharc féin 
mar dhreóllánubh teasbuidh, agus do 
bhámsr ann a radharcsion íós mar án 
-céadna, ' 


CAIB. X[V. 


BHihiomrádh an phobail. 6 Ataid Iosua 
agus Caleb dóleas. 94 Noch dan gheall 
Dia math dá. chionn. 


AC do thóg an pobal uile a nguth ós 
áird, agus do éibheadar; agus do 
ghuileadar an pobal a noidhche sin. 

2 Agus do muneadar clann Israel uile 
ithomradh a naghaidh Mhaóise agus a 
naghaidh Aaron : agus a dubhradar an 
comhchruinniughadh uile nú, Do bfearr 
linn go bhfuígheamaois hás a cech na 
Hégipte, nó do bfearr lmn go bhfuígh- 
emaois bás annsa, bhfasachso. 

3 Agus créd fá ttug an TTfCHEARNA don 
tírsí sin, do thuitim leis an geloidheamh, 





KEidirghuidheadh A31haoise, 


chor go mbeidis ar mna agus ar cclann 
na ereích” nach ar bhfearr dhúinn filleadh 
do Néeipt? 

4 Agus a dubhradar ré ar oile, Déanam 
caiptin, agus filleam do Négipt. 

& Famsn do thut Maúise agus Aáron 
ar a naighthbh a lathair oireachduis 
chomhchrumuaghthe chloinne Israel uile. 

6 89 Achd I úa mhac Nun, agus Cáleb 
hac lephunneh, noch d; bá) don luchd 
do fhéach an fearann, do vréubádar -a 
néaduiche : 

Y Auus do labhradar ré hoireachdas 
chloinne Ísrael uile, dha rádh, An fearann, 
ar chabhamair thríd dá fhéachaim, as tear- 
ann sarmhaith é. 

6 NMiatá díúl ag an 'TríoirAnNAa ionnu- 
a annsin béaruidh sé don dúthaighsi 
sinn, agus do bhéara dhuinn í; dúthaigh 
je lionas do bhainne aeus do mhil. 

9 Amháin ná héirg lidhe; a ccocadh a 

narhaidh an hgammntiir A, agus ná. bíodh 
eagla oruibh roiíoh dháoinibh. na tire; Óir 
45 aran damne iad: do dhealuigh a ccumh- 
dach riú, agus 44 an TiougEansa hnne: 
na biadh a neagla oruibh. 

10 Achd do aithnigheadar an comh- 
chruinniuehádh uile a elochadh lé cloch- 
uibh. Agus do thaisbein glóir an Tíoir- 
EARNA Í féin a ttabemacinl an chomh- 
chruinuighthe a lathair chloinne Israel 
uile. 

11 9 Acns a dubhairt an TíGHEARNa ré 
Maóise, Ga fad bhías an pobalso ag cur 
leirece orain? acus gá fad nach ccreidíid 
ané ar 501 ua buile comharthadha do 
thasbean mé eatorra ? 

192 Buaille mé íad lé pláigh, agus 
beannía mé a neishreachd dío! bh, agus do 
dhéana maé dhíotsa cineadh is mó agus is 
neartmhuire na iadsan. 

i5 Agus a dubhart AMaóise ns an 
'TríGHganNa, Achd clumúid na ilésiptieh 
sin, (Óir thug. tusa áad-o amach ó bheith 
na measc léd chnmhachduaibh ;) 

14 Agus inneosuid siad do mhuimn- 
tir na tires1 é; óir do chualadar a 
TaiGHEARNA go bhfuil tusa a measc an 
phobaism, go bhfaicthcear thusa a , ntoir- 
EARNA achaidh ar aghaidh, agus go mhí 
do néull ós a ccíonn, agus &o ttéid tú 
rompa san Jó a hpaléur néill, agus a bpileur 
teinidh sa noidhche. 

15 Aj Annois ná mharbhann tú an pobal- 
SO wife mar éandaine, annsin laibheó- 
ruid na críocha da chualúidh do thasc, dá 
radh, 

16 Do chionn nach éidir leis an Tricg- 
FLARNA na dáaoinesl do thabhairt don tír 
do gheall se dhóibh, uime sin do mharbh 
se ei annsa Blhineach, 

17 Amns anneis, íarrúima dathchuinge 
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. 


ar ithiomradh an phobail. 


ort, bíodh cumhachda mo 'THIGHEARNA 
mór, amhuil do labhair tú, da rádh, 

18 £liá4 an TícugARNa fad-fhuilingeach, 
agus mórthrócaireach, ag maitheamh éac- 
ceart agus péacaidh, agus gan an ciontach 
do sháoradh ar éanchor, ag aithbhear 
péacaidh na naithreadh ar an ccloinn go 
nuige an treas agus an ceathramhadh 


glún. 


19 Maith, iarruim dathchuinge ort, 
Gacceart na ndaóinesi do réir méud do 
thrócaire, agus mar do mhaith tú don 
phobalsa, ó Néegipt go tti a nois. 

290 Agus a dubhairt an TíionEanNa, Do 
mhaith nié do réir do bhréithresa : 

921 Achd coimhdhearbhtha agus atáimsí 
am bheáthaidh, líonfuichear an domhan 
uile do ghlóir an TIGHEARNA. 

29 Do bhrígh na muinntiresa uile do 
chonnairc mo ghlóir, agus mo ionganta, 
do mnne mé sa Négipt agus anpsa 
bhfásach, agus do chuir cathughadh orm 
a nois deich nuáire, agus nár éisd rem 
ghuth; : 

25 Go démlan ní fhaicíid siad an 
dúthaigh da gheall mé dá natbhnbh, ní 
fhaicfidh é sreaph dhíobhso dar chuir 
fearg oram 

94 mm mo sherbhíseach Caleb, do 
chionn go raibh aithearrach spioraid ann, 
agus gur lean sé misi go luomlán, béura 
mé eision don dúthaigh iona ndeachaidh 
sé; agus sealbhochuid a. shhochd é. 

25 (Anaois do áitreabhadar na Hamale- 
cítigh agus na Cananítigh annsa ghleann.) 
Fillidhsi a márach, agus imthichidh don 
fhásach a shghe na mara Ruáidhe. 

96 4[ Agus do labhair an TíGnEangsna ré 
Maúise agus ré Háaron, gá rádh, 

“97 Gá íad íojnchórus mé leis a ndroch- 
phobalsa, noch do ní ithiomradh am 
aghaidh? do chúala mé íthiomrádh chloin- 
ne Í[srael, noch do níd do mhunmhur am 
aghaidh. 

25 Abair nú, Mar mhairim, a. deir 
an TIGHEARNA, aill do labhrabhairs) 
an chláúasuibhs, is mar sin do dhéana 
misi nbh: 

20 'Puitíd bhur cconablacha annsa 
bhíasachsa ; gach ar háirmheadh dhíbh 
do réir bhur nuibhre iomláine, ó ó fhithchid 
bhiadhan dáois agus ós a chionn, do rinne 
ithiomrádh am aghuidhse, 

30 Gan chunntabhairt ní thiucfuidhe 
don tír a steach, a £/doib, ar mhionna 
mé go náitreochadh sibh innte, achd a- 
mhain Cáleb mhac lephunneh, agus Íosua 
mhac Nun. 

51 Ach bhur náoidhin, a dubhrabhair 
do bheith na gcreích, béara mé íad sin a 
steach, agus aitheonuid síad an fearann 
noch do tharcuisnígheabhairsi, 


Ei 


Breith, De ar a gcíonnfa, 


39 Achd a bhur sonsa, tutid bhur 
cconablacha, annsa bhfíásachsu, 

33 Agus' béid bhur gclann ar seachrán 

annsa bhfásachsó ceathrachad bliadhan, 
agus íoctuid ar son bhur stríapachuis, nó 
go leaghaid bhur ccuirp annsa bhfásach. 

34 Do réir uibhre na, laétheadh a 
rabhábhair ag féuchuin a, nfearuiun, ceath- 
rachad lá, (gach éanla ar son, bliadhna) 
i úimhúocl bhur néicceart, sé sin ceath- 
rachad bliadhan, aeus aitheontáoi no 
blirseadh aeallamhnasa. 

83 Misi an TiGHEAagsa a dnbhairt, Do 
dhéana mé go deimhin é ris i. ndroch 
chomhchruinniushadhso uile, noch atá ar 

na scruinniughadh a ccionn a chéile nn 
aghuidh : annsa bhfasachso tuithd siad, 
agus annsin báaiseochthar íad, 

“36 Agus na daoine, do chuir Maóise 
dféachun a nfearuinn, noch do fhill, 
agus tug air an gcomhchruinniúehadh 
ithiomrádh do dhéanamh Iona aghaidh, 
lé droch thúarusgbháil do thabhaist air an 
bhfearann, 

37 An mhuinntir chéadna siu tig an 
dcoch thúarusgbháil ar an ttir, fuaradar 
bas don phláigh a iathair an TiGnEaAnRNA, 

38 Achd Íosua mhac Nun, aeus Caleb 
mhac lephunneh, nocá ó don lachd do 
chúaidh dféachuin a nféar uinn, do mhair- 
ceilar a gcomhauighe. 

39 Agus do iunis Maóise na, brathraso 
do chloinn Ísrael uile: agus do cáoidheadar 
an pobal go mór. 

40 4 Agus do éirgheadar an pobal go 
moch ar imaidin, agus do chuadar súas 
go mullach an tsléibhe, gá. radh, “Féuch, 
atámáoid annso, agus riamh Aine go 
nuige a náit, do phe: all an TíGHEARNA; Óir 
do pheacuigheamar. 

41 Agus a dubhairt Maóise, Créd a 
nois fá sáru ighthigh aithne an TíongEannNA? 
ach ní bhia maith dhíbh ann. 

49 Na héireidhe suás, óir ní Dafwií an 
'TIGHEARNA ha measc ; chor nach 
buailtear sibh as coinne bhur namhad, 

AS Oir atáid na, Llamajecitigh agus na 
Caunanítigh annsin romhuibh, agus tuit- 
fidhe leis an gcloidhíiomh ; do chionn mur 
bionntóigheabhair Ón TíGHEARNA, uime 
sin ní bhia an TiongAnNA libh. 

44 Ach do chureadarsan rompa. dul 
súas go mullach an chnoic : giaheadh níor 
imthigh airc chunuartha an Tíonrann NA, 
ná Maoise, amach as an ccampa. 

45 Ansa tansadar na Hainalecítiph a 
mgúas, agus na Canauítiglí noch do chomh- 
nuigh san chnoicsin, agus tlo bhumsileadar 
iad, agus do bhrisiodar Orta, 4 fad go 
Horniah, 
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Na hofrala bhesraid leó, an tan tiucfad 
“mi [ir chonhauighe 50 Sinachd, ar a 
pheacadh dhán. 39 Aeus ae bhriseadh 
na sabboide. 


GUS do labhair an Ticnransa te 
Alaoise, dá rádh, 

9 Labhair re cloinn Israel, agus abair 
riú, A nuáir thiucíuidhe da mé ttír chómh- 
nuidhe, noch do bheirimse dhaoibh, 

3 Agus do dhéantáoL ofráil le teimdh 
don TiGnransxa, ofráil loiscthe, nó iodh- 
buirt a gcoimhlionadh móide, nó a 
nofráil thoileamhuil nó ann bhur bhféa- 
stuibh sollamanta, do dhéanamh deagh- 
bhólaidh don T'rronranNa, do nealbhdha, 
nó tdlon tréud : 

4 Annsin an te ofrálas ofráil don 'Ticin- 
EARN a béuruidh leis ofráil bhídh do dheach- 
mhadh cuid do phlúr cumaiscthe le ceath- 
ramhadh do lan ola, 

53 Agus gléusta tú' ceathramhadh do 
hin flúona inar ofráil dighe manle re 
hofráil loiscthe nó lé híodhbuirt, ar son 
gach úain. 

6 NÓ ar son reithe, gléasía tá nar 
ofrail bhídh dhá dheachuhadh cuid do 
phlúr cumaiscthe leis an treas cuid do hin 
ola, 

7 Agus ofála tú mar ofráil dighe an 
treas chuid do hu thíona, aa bholadh 
chumhra don TrGHgaRNA, 

3 Agus a nuáir ghléasfas tú bulós 
mar ofrail loiscthe, nó mar íodhbuirt a 
ccoimhlíounadh móide, ná oefrála síodha, 
don, DIGHEARNA: 

9 Annsin do bhéura sé maille lé bulois 
oírúl bhídh leis do thú dheachmhadh 
cuid do phlúr cumaiscthe le leath hin 
dola, . 

10 -Agus do bhéura tú leachd mar 
ofráil dighe leath hin dfíon, mar ofráil 
déanta lé teinidh, do bholadh chumhra 
don 'T'IGuEARNA. 

11 Mar so do dhéantar ar son éanbh- 
ulóige, no ar son éinreithe, nó ar son uáin, 
nó meauanáin. 

12 Do réir na híúibhre do ghléassuidhe, 
raar sin do dheantáoí ms gach áon do réir 
a. tibhre, 

. 13 An mhóid rugadh don tír do dhéan- 
uid uile na neithesi mar so, ag ofráil ofrála 


déanta lé teinidh, do bholadh chúmhra 


don J' IGHEARNA. 

14 Agus má thig coimhidhtheach da 
chomlmuighe eadruibh, po gidh. bé er 
JTath bhias bhár mcasc ann bill neeineal- 
achuibh, agus otrálfus ofráil dcauta lé 
teaudh, do bholadh chúmhra don Tíon- 
EARNA ; mar dhéantaoise, seudh do dhéana 
million, 


()feail ar son peacuidh tré ainbhfhos, 


15 Eánórdughadh amháin bhéas oruibhe 
si don chomhchruinniughadh, agus mar 
an ccéadna don choimhidhtheach chomh- 
nuigheas bhur neasc, Órduehadh síor- 
ruídhe ann bhur slíiochd : mar tátháoise, 
is mar sin bhias an commhidhtheach a 
lathair an TIGHEARNA. 

16 EFandligheadh acus éanmhodh bhías 
aguibh, acusasan ccoimhidhtheach chomh- 
TAiT maille ribh. 

7 Agus do labhair an 'TrGHnEARya ré 
Maóise, “dhá rádh, 

18 Labhair re cloinn Israel, agus abair 
riú, A nuáir thiocíúidhe don dúthaigh a 
mbéara, misi sibh, 

19 Annsin is amhluidh bhías, a nauáir 
íostáoi dárán na tírc, oíráilúdhe oRáil 
thóetha don TíGHEARNA. 

90 Ofráilfidhe súas caca don chead chuid 
d4 bhur ttáos mar ofráil thógtha : inar 
do nithíofráilthógtha don lar (síoibhuáilthe), 
mar sin thóigfiche é é. 

941 Don chéad chuid dá bhur ttáos do 
bhéarthaoi don TíougaArnNa Ófráil thógtha 
ia Fur sleachduibh. 

29 4 Agus ma rnmneabhair seachrán, 
agus nach ar choimhéadabhair na huile 
aithne, noch do labhair an TIGHEARNA ré 
Nfaóise, 

253 A nuile ní dar mfiiin an TIrcuEan- 

sa dhíbh re láimh Maúise, on lo far aithin 
an TIGHEARNA do AÍ/aóise, agus Ó so 
amach a measc bhur ngeineslach; 
-- 4 Annsin is amhlaidh bhías, mít níth- 
ear éainní tré aínbhfios gan fhiós don 
chomhchruinniuguadh, go ttuubhraid an 
pobal uile éanbhulóg óg úatha mar ofráil 
loiscthe, mar bholadh chumhra dón Tiíor- 
EARNa, maille lé na ofráil bhídh, agus 
ofral dighe, do réir a norduighe, agus 
éanmheannán do na, gabhrmibh mar ofráil 
pheacaidh. 

25 Agus do dhéana an sseart sítú 
ar son cliloinne Israel uile, agus maíth- 
fieohear dhóibh uile é; Óir is ainbhgos é: 
agus do bhéaruid a nofrail leó, todhbuirt 
dhéanta lé teinidh aon TIGHEARNA, agus 
a nofráil pheacaidh a lathair an TíGuga4n- 
NA ar son á nainbhíítos. 

96 Agus maithfighear do chomhchruin- 
niuehadh chloinne. Israel uile é, agus 
don choimhidlitheach choimhneachus “na 
measc; ó thárla don phobal uile bheiit 
a nainbhfios. 

24 “ll Agus má pheacuigheann anam ar 
bith tré ainbhfios, annsin do bhéara sé 
leis gabhar bainion don chéidbhlíadhuin 
mar oírál pheacaidh. 

98. Agus do dhéana an sagart lóir- 
shníomh ar scn a nanma pheacuigheas go 

Tá 


(AID. NV. 


/la (oglách do bhris an (sabbóid, 


hainbhfíosach, a nuáir do ní sé peacadh go 
hainbhnúiosach a lathair an 'TTíGHEARNa, do 
dhéanamh lóirghníomha ar a shon ; agus 
maithfighear dhó é. 

20 Fándligheadh amháin bhías aguibh 
don té pheacuigheas tré ainbhfios, aráon 
don té béarthar a measc chloinne Israel, 
agus don choimhidhtheach chomhnuigheas 
na measc. 

30 4 Achd an tanam do ní éainní go 
handóthchusach, más don tír é, nó coith- 
idhtheach, scannluigh sé an TTGHEARNaA; 
agus cearrfhuighear an tanamsin as lár 
a. dhaúóine. 

31 4 Da chionn gur tharcuisnigh sé 
bráthar an TIGHEARNA, agus gur “bhris 
a aithnc, eearrínghear an talam sin thúd 
amach; “báidh a olc air féin. 

39 Agus an fad do bhádar clann [srael 
annsa bhfásach, faúaradar duine do cruine 
nigh muide lia annsa tsábbóid. 

33 Aeus an luchd fuáir ag cruinniugh- 
adh máideadha é thugadar é chum Maóoise 
agus chum Aáron, agus chum an chomh- 
chruinnighe uile. 

34 Agus do chuireadar a. láimh é, do 
cluonn nar foillssughadh cread do dheantaii 
ris. 

35 Agus a dubhairt an TrGugaARxna re 
Maúise, “Cuírfighear an tóglach go deimhin 
chum báis: clochfud an comhchruin- 
niuchadh uilc lé clochuibh é táoibh amuich 
don. champa. 

36 Agus turadar an coimhthionól uile 
táobh amach dón champa é, agus do 
chlochadar lé clochuibh é, agus do éue 
sé; mar do aithmn an TIGHEARNA do 
Mhaóise. 

37 € Agus do labhair an TIGHEARNA 
ré Ruis “dha rádh, 

a Laibhmh ré Áróian Israel, aens fuag- 
air dhueilií so ndléandaois GAohia a nimlibh 
a: -méaduicheadh ar feadh a neeinealach, 
agus CH ruibín gorm ar fhabhradhuibh 
a nimil: 

39 Agus biáidh sé aguibh na bhfabh- 
radhuibh, chór go bhfeachtháoi air,, agus 
mo mbís sé aguibh mar chuímhne ar 
aitheantuibh am TíGHEARNA, agus £O 
ndéantáoi dhá réir; sgus nach leantáoi lor 'g 
bhur gcroidhtheach “féin aeus bhur súil 
féin, a ndiaigh a nonáthuigheann sibh dul 
do stríapachus : : 

40 Íonnus go ccuimhneochtháot! agus 
go ndéantáoi maitheanta uile, agus go 
mbía sibh naomhtha da bhur Ndáía. 

Al Mis an TiggEansxa bhur Ndía, 
noch thug amach sibh as crích na Hégipte 
chum bhéith mo Dháa aguibh : mis! an 
'TícugagpNa bhur EA 

€) 


fnreasaia Chora, 


CAIB. XVI. P 


Fnreasain, Chorah, Datan agus Abiram. 
531 Ár na smachdughaidh gu geur. 41 
Asous ithionrádh 14700 do lean an 
ire. 


AS” Córath mhac Isar, mhic Co- 
hath, mhic Lébh agus Dátan agus 
Abiram, mic Eliab, acus On, mhac DPelet, 
mhic Réuben, do ghlacadar chuca daoine : 

2 Agus déirgheadar súas a lathair 
Mhaóise, maille re cuid aingh do chlann- 
uibh Israel, dha chéud agus cáogad 
priohsa. don choimhthionól, óirdheirc ann- 
sa chomhchruinniúghadh, dúoine aínm- 
neamhla : 

3 Agus do chruimicheadar íad 
a cciounn a chéile a naghaidh NMháoise, 
agus a. naghaidh Aáron, agus a dubhradar 
nú, Ís mór ghabhtháoise oruibh féin, ó 
fhárla an chomhchruinniúghadh uile n$- 
omhtha, gach aón díobh, agus an Tioii- 
LARNA na measc: ar a nadhbharsin cred 
fa ccurtháoisi sibh-féin súas ós cionn pho- 
bail an TíGngaRNA? 

4 Agus -a núair do chúalaidh Máoise 
sin, do thuit sé ar agháidh : 

: Agus do labhair sé re Córah agus ré 
na chuídeachduin uile, dha rádh, A 
márach féin taisbeanfuidh an 'TItGHEARNA 
cía is leis, agus cia aíó naomhtha ; agus 
dó bhéara 4ú, teachd láimh ris: an té sin 
féin do thogh sé is air do bhéara teachd a 
ngar dhó, 

6 Déanuidhs so; Glacaidh sionsudhe 
chugaibh, Córah, agus a chuideachda uile; 

7 “Agus. cuiridh teinidh ionta, agus cuir- 
fidh túis ionta a lathair an 'TAGHEARNA 
a márach: agus is amhl|uidh bhías gidh 
bé dnine thoghas an T1GHEARNA, Duidh 
sé naomhtha: gabhann sibh a omarc- 
uigh oruibh féin, a chlann Lébhi. 

8 Agus a dubhairt Máoise re Córah, 
Guidhií sibh, éistigh a chlann Lebhí : 

9 An saoiltí gur ní ean éifeachd, mar 
do dhealugh Día Israel sibhsií ó chomh- 
chruinniughadh Israel, da bhur ttabhairt 
a ngar dhó féín do dhéanamh seirbhíse 
thabernacuil an TíGHEARNA, agus seasamh 
a. lathair an chomhchruinnigh- do fhrioth- 
olamh dhóibh? 

10 Agus thug sé thusa a bhfógus 40, 
agus do dhearbhráithre uile mic Lebhi 
inaille riot; agus an bhfuiltí ae íarruigh 
na sagartachda mar an gcéadna? - 

11 Ar son ná cúisesin thusa agus do 
chuideachda uile do chruinnígheabhair sibh 
féin a ccionn a chéile a naghuidh an TiGh- 
EARNA: agus créd é Aaron, as a adéantaoi 
Bi na aghaidh? 

12 9] Agus do ehuir Máoise eairm ar 

lag i 


UIBHREACILA. 


féin, 


Sgrios Chóra agus ó chuideuchda, 


Dhátan agus air Abíram, clann Eliab : 
noch a dúbhairt, Ní rachuimne súas : 

13 An ní gan éaifeachd go ttúg tusa 
sinn as dúthaigh líonas do bhainne agus 
do mhil, dar marbhadh annsa bhfásach, 
acht muna, ndéana tít pronnsa dhíot féiu 
thríd amach ús ar ccionn? 

14 Tuilléamh fós ní thug tír sinn go 
tir lionus do bhainne agus do mhil, agus 
ní mó thug tú oighreachd fearainn nó 
fineamhna dhíúinn : an gcuirfe tú súile na 
ndáoine amach? ní rachuimne síias. 

15 Agus do bhí Máoise rotheargach, 
agus a dúbhairt ris an TIGHEARNA, Na 
tabhairsi ineas ar a nolráil so; níor bhean 
misL éanassal amháin díobh, aeus ní ó 
do ghortuioch mé áon aca. 

16 Agus a dubhairt Alaoise ré Córah, 
Bídha, agus do chuideachda uile a lathair 
an 'TIGHEARNA a márach, thusa, agus 
iadsan, agus Aáron : 

17 Agus glacadh gach aon aguibh 
siopnnsa, agus cuiridh túis ionta, agus 
tugadh gach í áon aguibh a shionnsa féin a 
lathair an 'Tíongangsa, dhá chéad agus 
caogad sionsaí thusa mar an gceadna, 
amus Aáron, gach £ 8on agaibh a shionnsa, 

18 Agus do ghlac gach fhear áca a 
shionnsa, agus do chuir teinidh 1ont:t, 
agus do chúireadar tÓis aír, agus do 
sheasadar a ndorus thabernacuil an choinh- 
chruinnigh maille re Máoise agus Aáron. 

19 Agus do chruinmgh Córalí an comhh- 
chruinniushadh úile na naghaidh g go dorus 
thabernacuil an chomhchruinnich : agus 
tlo foillsiughadh glóir an 'TIGHEARNA don 
chomhchruinniughadh uile. 

20 Agus do labhair an TI1CHEARNa re 
Maoise agus ré Háaron, dá rádh, 

21 Dealuichidh sibh féin as lár 
phobailsi, go sgriosfí, mé íad a mónmment. 

22 Agus “do thuiteadarsan ar a 
naghaidh, agus a dubhradar, A Dhé, Dia 
spiorad gaca uile fhéola, an bpeacóchuídh 
&onduine amháin, agus an mbía tú feárgach 
ris an bpobal uile? 

23 4 Agus do labhair an TíGHEARNA 
ré Maoise, dhá rádh, 

94 Labhair ns an gcomhchruinniughadh, 
dha radh, Eireidh súas ó bheith a ttin- 
chioll thabernacuil Chóradh, Dhátan, agus 
Abiram. 

25 Agus déirigh NMiaoise súas agus do 
chuaidh & go Dátan agus go Habíram; agus 
do leanadur sinnsir Íseael uile é. 

26 Agus dó labhair sé ris an bpo- 
bal, gá rádh, Guídhim sibh, dealuighe 
sibh léin ó lóistímibh na ndrochdháoine- 
se, agus n& buáinidh ré, héanúí is leó, 
deagla go muirfidhe sibh uile iona bpen- 
cuibhsion. 


an 


Cuideachda Chóra ar na mileadh. 


927 Mar sin déirgheadar súas ó thabér- 
nacuil Chórah, Dhátan, agus Abíram, 
ar gach éantáoibh: agus tháinic Dátan 
agus Abíram a 'mach, agus do sheasadar 
a ndorus a lóÓistin, agus a mná, agus a 
mic, agus a cclann bheag. ! 

28 Agus a dubhairt Máoise, Leis so 
aitheontaoi gur chuir an 'TIGHEARNA 
mist! do dhéanamh ua noibreachso uile ; 
Óir ní dhéarna mé éad as minntinu féin. 

29 Ma gheibhid so bás coitcheann 
a nuile dhuine, nó más mar thicthear ar 
na huile dhaóinibh thioclúighear oira; 
ann sin ní hé an TiongEangsa do chuir 
mis1 úadh. 

830 Ach mání an TIGHEARNa ní núadh, 
agus go bhfoisceoluidh an talamh a bhéul, 
agus a slugadh súas, gun a nuile ní dhá 
mbeanann uh, agus go rachaid síos beó 
annsa pholl ; anusin tuighdhe gur chuir- 
cadar an mhuinntirse fearg air an 
TaíorganNa,. 

51 4 Agus tarla, mar do sguir sé do 
labhairt na mbríatharso uile, gur scoilt an 
talamh do Aí tutha ó chéile. 

39 Agus dfoscuil an talamh a bhéul, 
asus do shluig súas íad féin, agus a ttigh- 
the, agus a nuile dhuine dar óAean ré 
Córah, agus a máoin uile. 

35 Iad féin, agus an mhéid do (Acan 
riú, do chuadar beó síos annsa deirc, agus 
do dhruid an talamh orra : agus do éugadar 
as lár an chomhchruinuich, 

34 “Agus do theitheadar na Hísra- 
clitigh uile do bí na ttimcioll fa gcuáirt 
roimh a néicheamh : óir a dubhradar, 
1)eagla go sluighfiodh an talumh sinne 
niar an ccéadna. 

35 Agus táinic teine a mach on 
TTIGHEaRNa, agus do loisc an dá chéad 
agus an cáogad do ofráíl an túis. 

36 48 Agus do labhair an TiíGigagRsa 
re MVIaoise, dhá rádh, 

3; Labhair lé Heleásar mhac Aáron 
an sagart, na sionnsuidhe do thógbháil 
Súas as an loscadh, agus spréighse an teine 
ain síid ; Óir ataid náoinhtha. 

38 Sionnsuidhe na bpeacachso a 
nachaidh a nanmann féin, déantar plátuidhe 
lcathna dhíobh nar fholach do ualtóir: 
oir do ofráladar íad a lathair an Tíionran- 
NA, uime sin atáid naomhtha : agus béid 
na ccoimhartha do chloinn Israel. 

. 39 Agus do thóg Eleásar an sagart na 
sionnsuidhe práis, le ndeárnadar an luchd 
do loisceadh ofráil ; agus do nmneadh 
pláiuidhe leathna dhíbh nar fholach do 
naltóir : i 

40 Chum a gnóeitA na ccuimhne do 
chloinn Israel, iondus nach dtiocfadh 
eanchóimhidheach, nach do shíol Aáron, 
dotráil túise a lathair an TrGHEARNA ; chor 

149 


CAIB. XVII. 


l1ihiomrad), ar son bháis Chora. 


nach mbiáidh sé mar Chórah, agus mar a 
chuideachduin: mar do ráidh an Tion- 
EARNA ris le láimh Mháoise. 

41 4] Achd ar na mhárach do rineadar 
comhchruinniughadh chloinne Israel uile 
ithiomrádh a naghaidh Mháéoise agus 
Aaron, ga radh, Do mharbhabhair muinn- 
tir an TI1CHEARNA. 

42 Agus tárla, a nuair do chruinnigh- 
eadar an pobal uile a naghuidh Mhaóise 
agus a. naghaidh Aáron, gur fhéuchadar 
leath ré tabernacuil an chomhchruinnigh; 
agus, féuch, do tholuigh an neull e, agus 
do thaishéin glóir an TaGngaRNA, 

43 Agus tháinic Maóise agus Aáron as 
coinne thabernacuil an comhchruinnigh. 

14 4 Agus do labliair an TIGHEARNA 
re Mlaóise, dha rádh, 

45 Eirigh amach ás an gcuideachduin 
go mbásuishe misi íad a móiment. Agus 
do thuiteadarsan ar a naghaidh, 

46 “| Agus a dubhairt Máoise re Haá- 
ron, Glac sionnsa, agus cuir teinidh ann 
Ón naltóir, agus cuir tíús uirré, agus éi- 
righ go lúath chum an chomhchruinnigh, 
asus déana lóirghníomh ar a son: óir do 
chuaidh dioghaltas amach ón Drion- 
EARNA; do thionsguin an phláigh. 

47 Agus do ghlac Aáron mar a dubh- 
airt Maóise ris, agus do rith a lár an 
phobail; agus, feuch, do hhí an phláigh ar 
dtosughadh a measc án phobail : agus do 
chuir tíis chuige, agus do rinne síth ar 
son an phobail, 

48 Agusdo sheas sé eidir na beódhaibh 
agus na marbhuiblií; agus do coisceadh an 
phláish. 

49 Annois an mhéid déug don phláigh 
do budh ceithre mhíle dhéug agus seachd 
gcéud, leath aniuigh don mhuintir dcuge 
ta chúis Chórah. 

50 Agus do thil Aáron chum Maúise 
go dorus thabernacull an chomhchruin- 
nigh : águs do coisceadh iw phláigh, 


CAIB. XVII. 


Tug Dia ar slat J|Jaroin blátha do ehur 
uaithe, 10 Alar chuiuhhne gurab sine 
Lebhí do thogh sé chun na 5agartachd, 


bis do labhair an TIGHEAnNA re 
Maóise, dhá rádh, 

2 Labhair re cloinn lsrael, agus glac 
slat ó gach éanduine aca do réir tighe 
a naíthreadh, ó na bprionnsuidlúbh uile 
do róér tighe. 4 naithreadh 4844 shlait 
déug: scríobhsa ainm gach éanduine ar 
a sh!iait éin. i 

3 Agus scríobhtha tú amm Aáron ar 
shlait Lcebhi: Óir DudA eanslat amháin 
bhias ag ceann tighe a naithreadh. 

4& Agus cuiríe tú súas íad a ttaber- 


Cruthighe Dia gur thogh se Aaron. UIBHREACHA, 


nacuil an chomhchrúinnigh a láthair na 
éialhnuise, mar a tteieeamha. mist riot. 

5 Agus tiucfa a cciích, go ttiucía bláth 
uir shlait an té thoighfeas misi: agus do 
bhéara musi fa deara go scuirtidh ithiom- 
rádh chloinne Israel díom, lé ndéanuid 
ithiomrádh bhur nachaídhse. 

6 4 Agus do labhair Maóise ré cloinn 
Israel, agus tug gach aon da bpnonn- 
suidiaith slat dhó, aon ar son each éain- 
phrionnsa, do réir tighe a naithreadh, dhá, 
shlait déug: agus do bhí slat I Niom a 
measc a slat, 

T Agus do chur Maóise na slata súas 
a Jathair an TIGhEARNA a ttabernacuil 
na fháadhnuise. 

8 Agus tárla, ar na mhárach go ndeach- 
uidh Maóise go tabemacul ua fiadh- 
unuise ; agus féuch, do bhí slat Aaron ár 
son tighe Léblhai ar mgéagadh amach, agus 
tug taithe máotháin, agus do bhlath blátha, 
sh) tug almóinne uáithe. 

Agus do thug Maóise na slata, uile 
as ó dWathar an TíGHEAansa chum 
Cloinne Israel uile: agus do fhéachadar, 
agus do ghlac gach neach dhíobh a shlat 
féin. 

10 4 Agus a dubhairt an 'TiGnEansa 
ve Maúise, Tabhair slat Aáron a ns a 
lathair na Badhnuse, dá taiscidh mar 
chomhartha a naehaidh na meirlíochubh; 
agus túigíe iú thrád amach a oemii“é 
dhíomsa,. go nach mbasuighthcar íad. 

11 Acus do rinne Maúise sia: mar 
do aithin an Tiongansa dhe, is mar sin 
do nnne sé. 

19 Agus do labhradar clann Israel re 
Mlaóise, ghá rádh, Fénch, atámáoíd ag éug, 
dó imighiomair seachad, do chúadhmar 
uíle seachad. ' 

13 Gidh bé ar bith thiucías a ngoire 
do thabernacmul an “TTíGHEARNA do 
sheabha sé bás : an ccnáoidhhighear sinne 
lé basughádh ? 
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Cúran na sagarla. 6 BFrheolamh na 
Lcbhiteach. 9 BFiach-saothair ma sa- 
gart. 21 Agus na Lebhiteach, 


GUS a dubhairt an TíGnEangsa re 

Háaaron, Íomchóra tusa agus do mhíc 
agus tigh hathar maille leodad éisceart 
na sanctóra: agus iomchóra tusa - agus 
do mhíc maille leachd aindheheadh bhur 
saeartachda. 

É Agus dó dhearbhráithre mar an 
ccéadna do threibh Lébhi, treabh hathar, 
tabhairsi leachd íad, eo miaghthar leachd 
iad, agus po ndéanuid” fritheolamh dhuit : 
achd do dAéana tusa agus do chlann 
maille riot wiríostrálachd as coimne tha- 
bernacuil na, fiadhnuise. 
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Fíor obut na Lébhitibh, 
3 Agus conuheadtuid siad do chúram, 
agus cúram an taberuacul uile: achd 
amháin ní tlaucfaid a near suitheach 
na sanctóra agus na haltóra, go nach 
nue síadsan,n ná thusa, nar an gcéadna, 
4 Agus ceangoltar leachd íad, 4&euns 
coinheadfúuid cúrain Nalernacuil “an 
chomhchruinnigh, do dhéanamh serbhíse 
an tabernacuil uile: agus ní thiucta 
coimhidhtheach bhar eeire, 
53 Agus coiimhéadíúidhe cúram na sanc- 
tóra, agus cúrain na haltóra : go nach 


baáaidh Seéda fearg ar bath ós cionn 
chloinne Israel. 
6 4 Agus misi, féuch, rug, mé lhur 


ndearbhraithre na Lebhítígh ó bheith a 
measc chloinne Israel: dhutsa uh 
íad nar thabhartas don TíGHEaRNa, do 
dhéanamh scrbhiíse thaberacuil an choimh- 
chr uinnigh. 

7 Ar &4 nadhbharsin coimheudfa tusa 
agus do chlann maille mot oifie bhur 
sagartachda an gach éinm do naltoir, 
agus táobh a sugh don bhrat; agus 
do dhéantáoir serbhís : thug ' me bhur 
noifig shagartachda dháoibh war sherblas 
tluodhlaíchthe : agus an coimhidhtheach 
thiuctas a near cuirfighear chum báis é. 

8 4 Agus do labhaw an TrGHEARNA re 
Ilaavon, Féuch, thug mé dhuit mar an 
ccéadna cúram nmofriúa tógtha do nuile 
ní náomhtha chloinne [srael; dhuitsí thug 
mé íad do bhrígh a nungtha, agus dod 
mhacaibh, re hordughadh síorruidhe. 

o Budh leachtsa so do na neíthibh 
ronaomhtha, do congnháadh ón teinidh ; 
gach uile ofráil is leósan, each uile oírail 
blúdh is leósan, gach otfrail phcacaídh 
is leósan, agus gach ofráil aindheiidh 
Is leósan, noch do bhéurud dhamh:a, 
biaidh sí ronáomhtha dhuit agus dod 
mhacaibh. 

10 Annsa náíí is ronáomhtha íosas tú 
sin; gach aon feardha íosas é: biáidh sé 
naomhtha dhuit. 

11 Agus ás leachtsa so; ofráil thóptha 
a. dtiodhluicthe, maille ve uile ofrála 
thonnta chloinne lsrael ; thug mé dhuit 
íad, agus dod mhacaibh agus dod inchean- 
uibhí maille riot, lé statúid shíorruidhe : 
gach áon da, mbía elan ann do thirh 
iosuidh sé dhe.. 

12 A mnuile chuid is fearr do nola 
agus a nuile chuid is fear don nfíon, 
agus don chruithneachd, a gcéadthoradh 
sin noch ohráilid don 'Trons ARNA, thug 
mé iad sin duitst. 

3 .Aeus gidh bé is taosca bhías abuidh 
annsa dúthuigh, noch do bhéuruid chum 
an Tíonrans sa, budh leachtsa sin; gach 
áon dá inbia glan ann dó thigh, íosuidh 
se dhe. 


, 


Cuid Lároin dona hofraíibh, 


14 A nuile thíodhlaicthe naomhtha an 
Israel budh leaschtsa íad, 

15 A muile mí fhosclas an bhrí: annsa 
nuile TU noch bheind siad chum an 


TICHEARNA, mus do dháomibh nó do 
bheathachuibh, budh leachtsa íad : gidh- 
eadh céidehin- an duine fuáisceola tu go 


deimhín, agn$ céidbhreilh na mbeathach 
neamhghlan fuáisceola, tí, 

16 Agus an mhéid bhías ré a bhfúas- 
cladh ó mhí dáois fuáisceola th fad; do 
réir do mheasta féin, ar airgiodl chúig secel, 
do réir sccel na sancthóra, “noch 18 www 
serah, 

17 Achd céadláogh bó, nó céadúan 
cáorach, no céadmheannan gabhair, mí 
fhuáisceola tú; &afáid sn náomhtha : 
croithte tú a bhfuil ar a naltúir, agus 
loispfe tú a méathas gur oniúil déallta lé 
teinidh, mar bholadh chumhra don Tirica- 
EARNA. & 

18 Agus budh leachtsa a bhfeóil sin, 
amhuil is léachd an chliathán tonnach agus 
an slinnéun deas, 

19 A nuile ofráil thóctha do neithibh 
naomhtha, noch ofralud clann Israel 
don 'TiongannNa, thug mé dhuit, agus 
dod mhacabh agus dod ingheanubh 
maille rot, le statúid shíorruidhe : 4“s 
cunnradh salainn é go bráth a. lathair an 
TicnEanNa dhuitsí agus dod shíol maille 
riot. 7 

20 Agus do labhair an Tienransa ré 
Háaron, "Ní bhiáidh oighreachd agad iona 
ndúthaighsion, ni mó bhías roinn ar bith 
agad na mease: is musí do chuids agus 
hoighreachd a measg chloinne Israel, 

91 f1 Agus féuch, thug mé do chloinn 
Lébhi a nuile aoochóWhadh a Nasrael 
mar oíphreachd arson a serblase do níd, 
gad w serbhás thabernacuil an emie 
chruinnigh. 

20 Ná mó thiucfaid clann Israel f(éasda 
a ngar thabernacuil an chomhchrumnigh, 
deagla go ndéanaídís peacaidh, agus go 
bhfuighedís bás. 

983 Achd na Lebhítigh dhéanas serbhís 
thabernacul an chomhchruinnieh, agus 
iomchóruid síad 4. ceionta: budh aid 
shíorruidhe sin a mcasg bhar ngeinealach, 
nach bhfuighid oighreachd air bith a imeasc 
chloinne Israel. I 

94 Achd deachmhadha chloinne. Israel, 
noch oíTrálaid síad anas ofráil thóptha dhn 
TIGHEARNa, thug mé sin do na Lebhítibh 
mar oighreachd : ar a nadhbharadn a 
dubhairt mé riu, Ní bhfuighid oighreachd 
ar bith a measg chloinne l1srael, 

25 4] Aeus do labhair an Troigpanna re 
Maóise, s& radh, . 

96 Labhair mar so ns na Lebhitibh, 
agus abair nú, A nuair bheanfaidhe na 
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Glanadh re láaith na Colpuidhe. 


deachmhadha do chloinn Israel noch thug 
misi dhíbh mar ceighreachd (athassn, 
anusin ofráilfidh sibh “ofráil thógtha dhe. 
sin don TronEansa, an deachmhadh cuid 
don deachmhuidh. 

27 Agus a nofráil thóstha so aguibhsi, 
eoimeorthar chugaibh í nar arbhar urláir 
an bhuáilte, agus iomláine shoitlueh bráite 
an níiona. 

28 Mar so ofráilíeé sibhse fós ofré)l 
thógtha don TiGHgEgARNA da bhur nuile 
dheachmhuidh, noch ghlacfuidhe ó chloinn 


Isracl; agus do bhéartháoi dhe sín ofráil 
thóstha an TIGHEARNAa do Aáron an. 
sagart. 


20 Amach as bhur nuile thabhartus 
ofráilfe sibh a nuile ofráil. thógtha an 
'TíGHEARNA, da uile mhéathas sin, an 
chuid naomhtha dhe. 

530 Uime sin désra tó nú, A nuáir 
thóiefeas tú. an chuid is fearr dhe sin 
adh, ansinn coimheorthar do na Lebhó- 
tibh é mar bhíseach urláir an bhuáilte, 
agus mar bhíseach shoitligh bruíte an 
nfíona,. i 

31 Agus íostáoi é ann gach éounbhall, 
sibh féin agus bhur dteaglach : óir sé 
lúach bhur serbhíse a ttabernaeuil an 
chomhchruinmceh é. 

32 Agus ní bhía peacadh are bíth 
oruibh da bhrígh sin, a nuáir thóigfdh dhe 
an chuid is fearr dhe: ná: mó thrúailleoch- 
taoi neithe náomhtha chloinne Israel, 
deaela go néugfadh sibh. 


CAIB. AIS. 


(In glanadh do dhéanta Le luáithe na coi- 
puidhe Íoiscthe. 11 ,1n cor ar a ngnátih- 
aighthear súd. 


GUS do labhair an TlíocHEanNa ré 

Maóise agus ré Háaron, gá rádh, 

9 é so ordughadh an dliche noch do 
aithín an T IGHREARNA, g8 rádh, Labhair re 
Cloinn [srael, go ttugdáois chugad cclpach 
bhainnean dheargbhuidhe gan toibhéim, 
ann nach bía crón, agws ar nar cuireadh 
cuing a riamh : 

3 Agus do bhearthaoi. Deleásar sn 
sagart í, chor go ttungadh sé amach as 
an ccampa í, acus go marbhadh áon í ann 
a fiadhmuse : 

4 4 Agus glacfuidh Eleásar an sagart 
dá fuil le na mhéur, agus croithfidh da uil 
go díreach as coimne thabernacuil an. 
chomhchruinnigh seachd nuáire : 

5 Agus loiscfidh áon an cholpach ann 
a liarc; a croícionn, agus a Íéajl, agus ' 
a fuil, maille ré n& haoileach, loiscíeas se; 

6 Agus glactúidh an sagart crann céadair, 
agus 15Ó1p, agus scárláoid, aeus caithiidh e 
a lár loiscthe na colpuidhe. 

7 Annsin nishfidh an saeart a éadach, 


Beaint re corp marbh neanhghloine. ÚIBAIREACHA. Bhir Maoise aisce ún charruig. 


agus fothraicfidh a chorp a nuisge, agus 
na dháigh sin tucfaidh sé don champa, 
agus biáidh an sagart neamhghlan go trath 
nóna. 

8 Agus an té Jloisgíeas í mgehfidh s 
a éadach a núisge, fothruicfidh a id 
a nuisge, agus biaidh neamhghlan go tráth- 
nÓna, 

9 Agus cruinneochuidh duine óhóas glan 
luaith na colpuidhe, agus cuirfidh a ttaisg- 


ídh á táobh amuich don champa a nionad 
ghlan, agus cuimhdeochthar é do choimh- 


thiónol chloinne Israel mar uisee dealuigh- 
the: &s glanadh ar son peacaidh é &. 

10 Agus an té chrumnighis luíith na 
colpuidhe nighfidh sé á “éad: ich, agus 
biaidh se neainhghlan go tráthnóna : agus 
biaidh sé ag cloinn |sracl, aeuns ae an 
ccóimhidhtheach chomhnúigheas. us measc, 
na reachd síorruidhe. 

114í Agus aú té bheanas ré corp marbh 
dhuine ai bith Diaidh sé neamhghlan go 
cíonn seachd la. 

129 Glanfuidh sé é féin leis sin ar an 
treas la, agus an seachdmhadh la biaidh 
sé glan : achd muna nelana sé é féin an 
treas ]a, annsin ní bhiáidh sé glan an 
seachdmhadh la. 

13 Gidh bé bhéanus ré corp marbh 
dhuine ar bith éugcfas, agus nach glan- 
fuidh é féin, salchaidh se "tabernacuil an 
'TTIGHEARNa; agus eearrfuighear an tanam 
sin Ó Ísrael : do chionn uar eroitheadh 
uisge an dealuighthe air, biaidh sé neaimh- 
shlan ; atá a neamhghluine fós ur. 

14 5€ so an dheheadh, a nuáir ghea- 
bhus duine bás a lá. : an mhéid 
thiucfas a steach annsa, lúóistín, agus an 
mhéid báías a sfigh aunsa lóistín, béid 
neamhghlan seachd Ja. 

15 Agus gach eansoitheach fhoscailte, 
ar nach bfuil íolach ceanguilte uime, ata 
neamhghlan. 

16 Águs gidh bé bheanas ns an tí do 
mharbhadh le cloidheamh sná, machairidh- 
ibh réidh, nó re corp marbh, no ré chnáimh 
dhmne, nó re úaighe, biaidh neamhghlan 
seachd la, 

17 Agus glacfuid siad air son duine 
neamhghlan do luaith no colpuidhe 
loiscthe an ghlanta ar son peacaidh, 
agus cuiríidhear uisge reatha, na chionn a 
soitheach : 

183 Agus pelacfuidh duine glan isóip, 
agus tumthugh annsa nuisge é, agus 
eroitiit ar an lóistín e, agus ar na soaitli- 
ilnbh uile, agus ar na dáoinilh do bhí 
annsin, agus ar an té do bhean ré cnáimh, 
nó ré duine do marbhadh, nó ré duine 
nir bás, nó ré huáigh: 

19 Agus croithfih an duine glan air 
an neamhghlan an treas lá, agus awu 
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seachdmhadh lá ; agus ar an seachdmhadh 
la glanfuidh é féin, agus nighldh a éadach, 
agus Íothraicíidh é féina nuisge, agus biúidh 
sé glan tráthnóna. i 

20 Achd an té bhías neamhcohlan, agus 
nach glanhaudh é féin ceann fuighear an 
tanam sin amach as an 'ccomhchruinningh- 
adh, do chionn gur thruáill sé sanctóra an 
TiGHEARNa : níor croitheadh uisge an 
dealuighthe air; atá se neamhghlan. - 

21 Agus biúidh sé na reachd síorruidhe 
dhóibh, an te chroitheas uisee an dealuigh- 
the mighfdh sé a éadach; agus an té 
bheanas ré huisge an dealuighthe biaidh sé 
neamhghlan go trathnóna. 

g9 Agus gidh bé ní ré mbeanfuaidh an 
duine neamhehlan biaidh sé neamhghlan ; 
agus an tanuin bheanfas ris biaidh sé 
neamhghlan go tráthnóna. 


CAIB. S- 
Gcaran an tsloigh ag uisce an chonnfadh. 


3 Tug Alaoise uisce Ón charraig. 93 
Fuair Aaron bás. 


As thangadar c]ann [srael, an 


comhchruimuinghad : uile, go díoth- 


rainmh Sun annsa, chéad mhí: agus do bhí 


' ann pobal na. ccomhnuidhe a. Ó les: ; agus 


déug Minam annsin, agus do hadhluiceadh 
annsin í. 

9 4] Agus ní raibh uisge ag an bpoba! : 
agus do chruinnigheadar & jéin a ccionn 
a chéile a naghuidh Mihháoise agus Aáron. 

3 Agus do spreagadar an pobal Alaoise, 
agus uo abhradar, dha rádh, 'irúagh a 
pi uar éacamar an tan do éugadar ar 
udear bhraithre a lathair an TíGHLARNA 

4 Agus créd fa ttugabhairse libh comh- 
chr uinniúughadh an Tr NEARNA don bhíá- 
sachso, ionnus go bhfaiíohnms léin agus ar 
nairmúéis bás? 

5 Agus créd fá ttugabhair ia deara 
dhínna “teachd amach as a Néeipt, dar 
ttabhairt a steach don droch áaitso ? ní 
fearann síl é, nó fíigeadh, no fineiimhna, nó 
pomgvánat; ní mó a/á uisce ré Ól anu. 

6 Agus do chuáidh Maóise agus Aáron 
as lathair an phobui go dorus tabernacuil 
an chomchrmunniogh, agus do thuteadar ar 
a naghaidh : agus do fhoillsigh glóir an 
', IGHEARNA 1 fein dóibh. 

7 “7 Agus do labhair an Tíiongansa re 
Mailiee, dhá radh, 

8 Glac an tslat, agus cruinnigh an toir- 

iachdas a bhfochair a chéilc, thír téin, 
agus Aáron do dhearbhrathair, agus labh- 
ruisií ms an gcairuic as Coinne a. súl; 
agus do bhéurn ó huisee uaithe, agus Us 
bhéara tusa amach as a ccarruic uisee 
dhóibh ; mar sn do bhéara tú deoch úiiú 
chomhchrunmiughadh agus dá náirnéis. 

0 Agus do ghlac Maóise an tslat as 


Día nnshasta re Maoise agus Aaroin. CAIB, XXI. 


Jathair an TIGHEARNA, mar do aithin 
sé dhe. 

10 Agus úo chruinnigh Máóise agus 
Aáron an pobal a bhfochair a chéile as 
coinne na cairrge, agus a dubhant sé, 
Eisdigh a nois, a “mheirleacha; an gcaith- 
fimne uisge do thabhairt daúibh as an 
carruicsi?- 

11 Agus do thóg Maóisi a lámh súas, 
agus lé na shlait do bhuáil sé an aire 
fa dhó: acus tánnc an tuisee amach g 
hiomarcach, agus (lo ibheadar na  eoilie, 
agus á náirnéis nar an gccaina. 

19.9 Agus do Fuair an FTIGHEARNA 
re ÁVlaúise aeus ré Háaron, Do chionn nar 
creideabhair. dhamh, doní náomhadh a 
lathair chloinne Israel, uime sin ní thiubh- 
Brihfiúi an chuúideachdasa don dúthaigh 
thug mé dháoibh. 

TAIGe so uisge Mhenbah; do chionn 
go vdéarnadar clann Israel ceaunairg ris 
an DTriGnEanya, agus gur náomhadh é 
ionta, 

14 4 Agus do chur Maúóise teachda 
ó Chades eo righ Edom, Ís mar so a 
deir do dhearbhrathair [srael, Atá a fhios 
agad ar gach ní dar émigh dhuinne ann ar 
tturus : 

15 Mar do chúadar ar naithre síos do 
Négipt, agus mar choimhnuígheamairne 
san ÍNégipt aimmsior fhada; agus gur 
chráidhceadar na Héegiptigh simn féin, agus 
ar mithre : 

16 Agus a nuáir do éicheamar ár an 
'Friongpan NA, do chéaluidh sé ar nguth, 
agus do ehuir se Sabcal uadh, agus thúg 
leis amach sinn as a Négapt: agus féuch, 

ataámáioid a Ccádes, an chathair is faide 
Éiihoh ann do theúráimmei: : 

17 “Tabhair cead shgheadh dhúinn, iar- 
runn mar atjchuinge ort, thríd do dhíith- 
aigh: ní gheabhain thríd nu machaineh- 
ibh, nó tlníd na fiíneamhnuaibh, ní no 
ibhthion duisge na ttoibreach : imeochain 
ród an sigh, ní thalleam don láimh dheis 
nó don láimh chlí, nó go tteighiom thar do 
theóruinnsi. 

183 Agus a dubhairt Edom ns, Na 
chcabha tú thríomsa, deagja go ttiuctuinn 
amach ad aghuidh leis an ccloidheamh. 

19 Agus a dubhradar clann |lsvrael nis, 
Rachaimne ar feadh na sligheadh nnúire : 
agus má ibhiom fein ná ináirnéis deoch 
dod chuid uisge, annsin díolfa mé ar a 
shon ; rachad ainháin, gan éinní oile, thríd 
a. tir dom chosuibh. 

20 Agus a dubhairt seision, Ní racha 
tu thríd. Agus tháimc bdom anich na 
naghuidh lé móran sluáigh, agus lé láimh 
láidir. 

21 Mar so do dhíult Edom cead sligh- 

eadh do thabhairt do Israel tré ná theó- 
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Bás Adroin a sliabh Hor. 


ruinn : uline sin do fhilleadar JTsracl] 


úadh. 

22 47 Agus do ghluaisiodar clann Israel, 
an chomhchruinmughadh uile, ó Chades, 
agus tangadar co sliabh lior. 

55 Agus do Taihei an TIGuHEARNA Fc 
Maóise agus re Háaron a slábh Hor, 
láimh re Drúach fearuinn Edom, gá védh, 

94 Béarthar Aáron a gcionna dhaeinth 5 
Óir ní rachaidh sé don tír noch thug mis 
do chloinn Israel, do chionn gur chathuigh- 
eabhair a nachaidh mo bhróithre ag ujsce 
Mheribah. 

25 Glac chugad Aáron agus a mhac 
Eleásar, agus bailí súas a habh Horíad; 

906 Agus bean a eadach do Aáron, agus 
cuir ar Fleasar a mhac é: agus cruinne- 
ochthar Aáron chwm a dháoine, agus do 
geabha bás annsin. 

27 Agus do mnne Maóise mar a dubh- 
airt an TIÍGHEARNA ns: agus do chúadar 
súas ar sábh Hor a radharc an phobuil 
uile. 

28 Agus do bhean Maóise a éadach do 
Aáron, agus do chuir ar Eleásar a mhac 
é; agus fuáir Aáron bás annsin ar mhali- 
ail au tsléibhe : agus tháinic Naoise agus 
E]leásar a nsúaas don tsliabh. 

29 Agus a nuáir do choncadar an pobal 
uile go “bhfuáir Aáron bás, do mnume tich 
Israel uile, dóbhrón a ndiaigh Aáron 
triochad lá. 


CAIB. XA. 
Do Scrios Israel na Cananítigh. & 
Thainic orra na nailhreacha nine 


feinntighe. T sn nathair phrós. a“21 
Do milleadh Sihon, 35 Agus Og. 


“g: GUS a nsuáir do chualaidh rieh Arad 
W. an Cananiteach, noch do homh- 
nuieh budh dheas, go ttáimc Israel a slighe 
an Íuchd bratha ; annsin do throid se a 
haghaidh Israel, agus do ghabh cuid aca 
na “bpríosímachaibh. 

2 gus tug Ísrael móid don TIGHEARNA, 
agus a dubhair 't, Ma sheachadann tú go 
dan bhtha na dáoinesí am laimhse, annsan 
scriOsia mó go hiomlán a eeaifhhbeacha: 

3 Agus ta éist an TíGnEanNsa ré gjór 
Israel, agus do sheachaid dóibh na Ca- 
nanítigh ; agus do scriosadar go hiomlán 
iad am. agus a ccaithreacha : agus do 
ghuir sé Hormah dainm do náit. 

4 J Agus do ghluáisiodar ó shlíabh 
Hor Jaimh ré slighe na mara Ruáidhe, 
chum teachd timchioll chriche Edom : 
agus do bhí anam na ndaoine ar na 
dhroichmheisniughadh go mór do bhrígh 
na sligheadh. 

5 Agus do labhair an pobal a naghaidh 
Dé, agus a naghaidh Mhaóisi, Créd fé 
ttugabhair amach as a N ésipt sinn díagh- 


Do chornadar na nathair nimhe á,od. UUBHREACHA. 


ail bháis san bhfásach ? óir ní b//us/ arán, 
nÓ nisge ar D3tA aun; agus do fhuathaidh 
arnanam an tarán éuttromso. 

6 Agus do chuir an Tíongangsa naith- 
reacha nimhe tinntighe a measc an pho- 
bail, agus do chognadar an pobal ; acus 
fuáir mórán dáoine do Israel bás. 

7. 49 Uimé sin tangadar an pohal cham 
blaóise, agus a dubliradar, Do pheacuish- 
eamar, óir do labhramar a nachaidh an 
'TIGHEARNA agus ad aghaidhsi; cuidh an 
'TíGHEARNA, EÓ mbeireadh na unaithreacha 
nimhe uainn. “Agus do gluidh Maóise ar 
son an phobail. 

8 Agus a dubhairt an TíiongaAnpRsya ré 
Maóise, Déana dhuit nathair nimhe thinn- 
tighe, agus cuir ar chrann í: agus tincia 
dhe sin, gach duine loitfighear, a nuáir 
fhéachfus uirre, go mairfidh sé. 

9 Agus do rmne Maúise uathaír uimbe 
do phrás, agus do chuir air chránn í, agus 
tárla, dá loiteadh nathair nimhe éanduine, 
a puáir do fhéachadh sé air a nathair 
nimhe phráis, go maireadh sé. 

10 4í Agus do ghluáisiodar cJjann Israel 
Toinpa, agus do shuidheadar ann Obot. 

sl Agus do ghluáisiodar ó Obot, agas 
do shuidheadar ag cárnuibh Abarim, annsa, 
bhfásach noch atá as coinne Mhoah, leath 
ré héirghe sréine. 

a“ ( Do áathruicheadar as sin, agus do 
shuigheadar a. neleaun Sared. 

13 Do áthruigheadar as sin, agus do 
shuicheadar ar an ccuid thall do Arnon, 
noch atá annsa bhfásach noch thig amach 
as imlibh na Namoríteach : oir sé Arnon 
teórann Mhoab, idir Mhoab agus na Ha- 
morítich. ' 

14 ÍS uime sin a deirthear a leabhruibh 
coguidh an TIGHEARNa, Gidh bé rmne 
sé san muir Ruáidh, agus ag srothuibh 
Arnon. 

15 Agus ag sruth na i naibhneadh nóch 
théid síos go tír Ar, agus luidhios ar 
theóruinn Mhoab. 

16 Agus do chúadar as sm go Beer: 
sii an tobar air ar labhair an 'ronr as 
ré Maóise, Cruinnigh an pobal a bhíochair 
a chéile, agus do bliéara misi uisge dhóibh. 

17 f7 Aunsin do chán Israel : an chain- 
ticsi, Tibie a nsíos, a thobair; freagruidhsi 
dhó : 

18 Do thochladar na prionnsuidhe an 
tobar, do thochladar uáisle an phobail, 
do reir scola feartabhartha an dlighe, le na 
mbatuidlúubh é. Agus do n(Aighcadanr ón 
bhfásach go Mattanah; 

19 Agus ú ó Mlhattánah go Nahaliel : agus 
ó Nahaliel go Bamot: 

920 Agus ó Bhamot annsa ghleann, ará a. 
túr Mhoab, go mullach iú sail, noch 
fhéachus leath re [esimon, 
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Buailid Israel Sihon. 


21 4 Agus do chuir Israel teachda go 
Sihon rí na Namoriteach, eá rádh, 

229 Léig dhamh ghabháil thiidmido 
dhúthaigh: ní fhillúom annsna machair- 
ighíbh, nó annsna fineamhnuibh; ní iobh- 
tham duisce an tobair: ach4 imeochum 
ród an rígh, nó go reachíúm thair do 
theórannuibhsi, 

23 Agus nior bháill lé Shon cead do 
thabhairt do lsrael gabháil tré na dhúth- 
aigh: ach do chruinnigh Sihon a dhaoine 
uile a bhfochair a chéile, agus do chuáidn 
sé amach a naghaidh Israel san bhfásach: 


agus tháinic go lahas, agus do throid a 


naghaidh Israel. 

294 Agus do bhuáil Israel é lé faobhar 
an chloidhímh, agus do shealbhuidh a 
dhúthaigh ó Arnon go [abboc, eadhon gó 
nuige cloinn Ammon : óir do baí teórann 
chloinne A mmon láidir. 

25 Agus do ghabh Israel na caith- 
réacha so uile : agus do chomhnuigh Ísrael 
a ccaithreachaibh na Namoríteach, ann 
Hesbon, agus ann a anle bhailtibh. 

26 Oír dó Ué' Hesbon cathair Shon 
rich na Namoríteach, noch do chathuigh 
a. “naghuidh roimh rígh Mhcab, agus do 
bhean a dhúthaidh uile as a Táimh, go 
nuige ÁArnon. 

97 Uime sin an drong labhras a sean- 
fhocluibh, a deirid, Thgidh go Hesbon, 
cuirthear súias.agus ullmhuighthear cathair 
sihon: 

28 Oir do chuáidh teinidh amach as 
Hesbon, lasair ó chathruigh Shon: do 
loisc Ar Mhoab, agwvs tighearnuidhe áiteach 
ard Arnon. 

29 A mhairg dhuts, a Mhoab ! atá 
té millte, a phobal Chemos : tug sé a 
mhic do chuáidh as, agus a ingheana, a 
mbraighdionas do Shihon rígh. na Na- 
moríteach. 

30 Do chathamar saeghdbh nan 
aghaidh ; do milleadh Hesbon go nuige Di- 
bon, agus do rinneamar fásach dhíobh go 
nuige Nophah, noch roicháíáeas go Medeba. 

31 489 Mar sm do áitúbh Ísrael a. ndúth- 
aigh na N amoríteach. 

“sa Agus do chuir Maóise brath ar 
Táaser, agus do ghabhadar 4 bhailte, agus 
do theilgeadar amach na Hamoritich “do 
bhí ionta. 

33 4 Agus do fhilleadar agus do chúa- 
dar súas a slighe Bhasan : aeus do chúaidh 
Og righ Basan amach na naghuidh, é 
fém, agus a mhuinntir uile, chum catha 
ann Eárei. 

34 Agus a dubhairt an TIGHEARNA ré 
Maóáise, “Ná bíodh eagla ort roimhe : óir 
do sheachaid misi ad láimh é, agus a 
dhaoine uile, agus a dhúthuigh ; agus do 
dhéana tú ris mar do rinne tú re Silion 


Teachda Bhalac seo Balaain. 


rneh na Namoríteach, noch do chomlí- 
Luigh an Héesbon. 


s 55 Mar so bhuaileadar é féin, agus 
a mhic, agus a dháoine uilc, nó: go nar 
fagbhadh áonduine beó aige: agus do 


sh iealbhuisheadar ad! iúthuigh. 


EAIR XA, 
Labhair an tassal re Balaamn. 


GUS do ghluaiseadar clann Israel ar 

a naghaidh, agus do chuíreadar tútha 
a réiteach Mhoab don téoibhsi do Iordan 
láimh vé lenco. 

9 4] Agus do chonnairc Balac mhac Sip- 
por a ndeárnadar clann Israel ris na Ha- 
moiítibh. 

3 Agus do bhí Moab lán deagla na 
ndaoine, do chionn go reófacar líonmhur : 
agus do bhí Moab buáidheartha do bhrích 
chloinne Israel. 

4 Agus a dubhairt Moab ré sinnsioruibh 
Midian, A nois lighhd an mhuinntíirse súas 
a. bhfuil ar timchioll uile, mar ligheas an 
damh féur na faithche. Agus dob é Balac 
mhac Sippor bud rígh ar na Moabíteach 
an tansin, i 

5 Do chuir sé teachda úadh uime sin 
chum Bálaam mhac Beor go Petor, noch 
á. laimh ré habhann dúthaigh chloinne a 
mhuinntire, dá. ghairm, ag rádh, Féuch, 
tháinic pobal amach as a Néeipt: téuch, do 
fholchadar aghaidh na talmhan, agus atáid 
na, ccomhnnighe as mo choinne sl: 

6 “Tárr a nois ar a nadhbharsin, ísrruim 
mar athchuinge ort, maljuich na “dáoinesi 
air mo shonsa ; Óir atáid ro neartmhar 
agam: dob éidir go mbéuruinn buáidh 
le cclaoidhtemís íad, agus le ndíbcóruinn 
as an ttír íad : Óir atá a fhios agum gidh 
bé bheinneochus tusa go óAfuil bean- 
nuiche, agus gidh bé mhailleochus tú go 
bhfuil malluighe. 

7 Agus do imthigheadar sinnsir Mhoab 
óg sinnsir Vllúdian maille ve tioghlaicth- 
ré na dráaoidheachda ann a laimh ; agus 

tangadar go Bálaam, aeus do labliradar 
Bronhis Bhálac ns. 

8 Aeus a dubhairt seision nú, Fanuich 
annso a. nochd, agus do bhéara misi focal 
chugaibh mar a deir an TíGHEARNA múin: 
agus do fhanadar priounsuidhe Mhoab a 
bhfochair Bhálaam. 

9 Agus thámic Día chum Bálaam, agus 
a ainm Credóadnadáoinesi ad fhochair? 

10 Agus a dubhairt Bálaam ré D:a, 
Balac,mhac Sippor, rígh Woab, do chuir 
fios chugam, dhá rédh, 

11 Féuch, thamic "pobal amach as a 
Négipt, noch fholchus aghaidh na, tal- 
mhan : tárr annois, malluigh dhamh iad; 
dob éidir go béinn cuimusach chum a 
ccláoidhte, agus go cuirfinn as an ttir íad. 
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Comhairle Dé ar Bhalaam. 


129 Agus a dubhairt Día. ré Bálaam, ní 
reacha tusa leó; ní mhailleocha tí an 
pobal: óir atáid beannuighe. 

13 Agus do éingh Bálaam súas ar 
maidin, agus a dubhairt ré prionnsuidhibh 
F IEee Eireidh da bhur nduthaidh féin : 

óir do dhíúlt an TIGuEARNA cead do 
thabhairt damhsa dui hbh. 

14 Agus do éirheadar prionnsuidhe 
Mhoab súas, agus do chúadar chum Bá- 
lac, agus a dubhradar, Do dhíult Sálaamn 
teachd lina. 

15 4 Agus do chuir Bálac a rís, nío. 
mó do phrionnsuidhabh, agus níos óÓnóruigh 
ná iadsan. : 

16 Agus tangadar go Bálaam, agus & 
shlua ris, Mar so a deir Balac uthac 
Sippor, Na toirmiseeadh éinní thin, iarrunn 
dathchuinge ort, fá  theachd chneam : 

17 Oír cuirfe mé súas thí, a nonóir 
romhóir, agus do dhéana mé gach éinn 
déarus tn Tim: tárr ar. a nadhbharsin, 
guidhim thír, malluieh dhamh na daoiues,. 

15 Agus do fhreagair Balaam agus a 
dubhairt re searbht hochantuibbh bhálac, Da 
ttueadh Bálac dhamh lán a thiohe dair- 
gead agus dór, m théaduimsí dul thar 
thocal an TíGHLEARNA mo Dhía, du dhéa- 
namh níos lugha nó níos mó. 

19 A nois uime sin, guidhanm sibh, 
fanúidh a nochd annso, chor go mbía 
a. fhios agam créd eile a déaras an Tron- 

LARNA TION. 

20 Agus tháinic Día go Bálaam sa 
noidhche, agus a dubhairt - ns, A18&. thigid 
na dáoine dod ghairm, éirgidh sítas, agus 
imthigh leó; gidheadh an focál a dáéara 
anta riot, go 'madh é sin dhéanas tú. 

21 Agus do éirigh Bálaam ar maidin, 

agus do chuir díallaoid air a assal, agus 
do bu lé prionnsuidhibh Mhoab. 

2 4] Agus do las fearg Dé do chiona” 
gur imthigh sé: agus do sheas aipeeal aa 
'ríongagyaA annsa tslighe inar eascaruid 
na aeghuidh. Annois do bhí seision as 
marcuidheachd ar a assal, agus do bhádar 
a dhá sherbhíseach mar áon ris. 

25 Agus do chonnairc an tassal aingeal 
an TíionrAgRNa na sheasamh ara tslighe, 
agus a chloidheamh nochduighe iona iaima: 
agus do ionntúigh an tassal as a tslighe 
amach, agus do chuáfidh ar feadh as 
mhacaire : agus do bhuail Bálaam as 
tassal, dá fhilleadh annsa tslighe. 

24 Achd dosheasáingel an '1GHEARNA 
a slighe na bhfineamhan, balla don táoibh- 
s1, agus baila don taoibh oile. 

25 Agus a nuáir do chonnairc an taseal 

aingel an lTGHEanRNa, d.. thomáin sí í 
féin a naghaidh an bhalla, agus do bruigh- 
eadh cos Bhálaam ris an mballa : asuá de 
bhuail sé a rás Í. 


122o lubhair an tassal re Delaamn. 


B6 Agus do chuáidh aineeal an 'Tien- 
EARNA Ni is faide, agus do sheas a náit 
chumhainn, mar nach raibh ' áonbhall 
,seachanta ar a lánnh dheis nó ar a láimh 
chli. 

97 Awus a nuáir do chonnairc an tassal 
ainoeal an ÍTIGHEARNA, (lo thuit sí síos 
faoi Bhúlaam : agus do las tearc Bhálaam, 
agus do bhuáil sé an tassal le bata. 

28 Aeus dloscuil an TiougangsaA bónl 
a nassaú, agus a dubhairt sí re Bálaam, 
Cred do rmne misi not, as ar bhuáil tír 
taé a nois tr huáire? 

99 Agus a dubhairt Bálaam ns a nassal, 
1o chionn so ndearna tú magadh orum : 
do biearr liom go mbeith cloidheamh am 
laimh, óir do inhuirhnn a nois thú. 

30 Aeus a dubhairt an tassal re Bá- 
laam, Nach mis; hassal, ar a ndearna tú 
marcuidheachd ó fuair tú namh iné gus a 
niugh? nur guáthuigh mé so dhéanamh 
riot? agus a dubhairt seision, Níor gná(/r- 
gighis, 

351 Anusin dfoscuil an TrourpanRNa stile 
Bhálaain, agus do chonnairc Bálaam ain- 
géal an 'TIGHEARNA na sheasamh san 
tslighe, agus a. chloidheamh tairnethe iona 
laimh : aeus do chláon sé síos a cheann, 
agus do thuit sínte ar a achuidh. 

“89 Agus a dubhairt aingeal an Tíon- 
EARNA ris, Crcd íar bhuáil tú hassal na 
trí huáiresí? féuch, do chuíúádh misí amach 
dód thoirmiosc, do. chionn go hhfnl do 
sijiohe eo crosanta am lathair : 

35 Agus do chonnairc an tassal mé, 
agus do thill úaim na trí huíirési: agus 
muna bhfilleadh sí unáim, go dearbhtha 

annois mar au ccCadan tlo mhiirúin n thusa, 
agus do sháortutún si beó. 

34 Aeus a dubhairt Dalaan: re hainseal 
an 'TIGHEARN As )o pheacaidh meisoir 
ní raibh a fhios agam eur sheas tusa 5. AR 
tslighe an aghaidh : uime sin abhnoils, 
muna budh toil leachd é, fillfe nusí ar 
Wals a Tís. 

35 Agus a dubhairt aingeal an Tiou- 
gAnsyaA ré Dálaam, Imhthigh leis nu dáoin- 
ibh: achd anbáin an focal a déaras mis! 
riot, sé sin a déaras tú. Mar sin do im- 
thigh Bálaam le prionnsuidhibh Bhálac. 

56 48 Agus a nuair do chúaluidh Bálac go 
ttáimg Bálaam, do chuíúdh sé amach na 
ehomne go chathair Mhoab, noch atá a 
tteóruinn Arnon, noch atá annsa numiol as 
faide amach. 

37 Agus a. dubhairt Báalac re Bálaam, 
Nach ar chuir misi fios go dithchiollach 
chugadsa dod ghairm ? cred [á nach ttáinic 
tú chugam ? nach dearbhtha go ttig liomsa 
.do úir súas a nonóir? 

38 Agus a dubhairt Bálaam re hálac, 
Féuch, tháinic mé chugad :; an bhfuil 
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O/ealaibh, Bhalaaiin,. 


cumhachda ar bith we nois agam éinní 
rádh? an íocal chuirííos Dia am bhcul, 
sé sin laibheórus mé. 

39 Agus do chuáidh Bálaam le Balac, 
acus tangadar go Cirtat-husot, 

io Agus ii. ofrail Bálac daimh agus 
cáoirigh, agus do chuir go Bálaam, agus 
chum na bprionnsadha do 0 na, hachair. 

41 Agus tarla ar na mhárach, gur ghlac 


'Balac lálaam, agus 80; umhsúas e £o 


híútibh áida Bail, ionnus go bhfaicíeadh 
sé as sin leit[nimiol an phobail. 


CAIB. AER 


“Biodh gar Iarr Bálac ar Balaam an 


7. Do 


dr iar (IN mal[nghadh do Israel, 
bheannuigh scesion iad. fá dhó. 


GUS a dubhairt Balaam re Balac, 

Tóg dhamh annso seachd naltóra, 
agus gléus damh annso seachd ndaimh 
agus seachd reithe, 

2 Agus do mnne Bálac mar a dubhairt 
Balaam ; agus do ofráil Bálac agus Bálaam 
ar each áon altóir bulóg agas reithe. 

3 Agus a dubhairt Bálamn re Bainc, 
Seas ag holrúl loiscthe, agus imeocha 
misi: dob éidir go ttiúucfadh an Tiou- 
EARNA do theagmhúl rom: agus gidh 
bé ar bath thaisbeanfúis sé dhamh íonneós- 
ad dhuits. Agus do chuaidh sé chum 
áóité áirúle. 

4& Agus tárla Dia re Bálaam: ans a 
dubhairt ris, Do ghlcns mé seachd najtóra, 
agus do ofráil mé bulóg agus reithe ar 
gach éanaltúóir, 

5 Agus do chuir an TíGonpARNa focal a 
mbcéul Bhálaam, agus a dubhairt, Fill air 
Bhálac, agus is mar so laibheóras tú. 

6 Agus do hill sé air, agus féuch, 
do bhí sé na sheasamh ag a notfrail loisc- 
the, é féin, agus prionnsuidhe Mhaob uile, 

Y Agus do. thóc scision suas a, chosainh- 
lachid, agus a dubhairt, thug Bálac ngh 
Mhoeab nusL ó Aram, as sléibhtibh a noir 


thir, ae rádh, are, malluigh dhamhsá 


Iacob, agus tárr, tabhair mo shlan fa 
1srael. 


8 Cionnus mhailieochus misi; an té 
nar mhallusgh Día ? aecus cionnus do 
bhéur mo shlán fán té nach ttug an 
T1IGHEARNA a shlán faoi? 

9 Oír ó mhulluiche na gcairrgeach do 
chím cé, agus ó na cnocuibh amhaircim é : 
fCuch, áiteoclnúil an pobal leó féin, agus 
ní húireomhthar íad a measc na. ccine- 
adhach. 

10 Cía fhéadas luaithreadh Iácob dáir- 
eamh, agus ubhir a cheathramhadh euid 
do Ísrael ? FaghammsL bás na. bhfircun, 
amas bíodh mo chríoch dheiridh cosmhuil 
ris ! 

11 Agus a dubhairt Bálac re Bálaam, 


Baulamn ag Balac. 


Ciodh so do mnne tú oram? do ghlac 
me thú do mhallusbadh mo námhad, 
agus, féuch, do bheaunuigh tú ad go 
huilidhe. 

12 Agus do fhreagair seision agus a 
dubliairt, Nach ccaithte mé aire thabhairt 
di ní sin do radh do chuir an TíGOngpansa 
am bhéul ? 

13 Agus a dubhairt Bálac ris, Guidhim 
tha, tárr uáit liomsu a uáit eile, as ar féidir 
airi mmbhfuicsin : ní fhaicte tú achd 
an chuid amuich dhíobh, agus ní fhaicfe 
ta uile iad: agus mulluigh dhamsa íad 
as Sin. 

14 | Agus rue sé leis é go machaire 
/Ópbhun, go uiull; ach Pisgan, aes do thóe 
seaehd nuÍtóri, acus do oháil bulóe agus 
reithe ar eacá últóir dhíobh. 

15 Agus a dubhairt sé re Bálac, Seas 
annso ag hochráil leiscthe, go tteigeomha 
IUis1 VIS an TTIGHEARNA mil síi, 

46 Agus tarrlíú an Tíoiransa ré Bá- 
laam, agus clo chuir focal na bhéul, acus a 
dubhairt, Faigh a rís eo Bálac, asas abair 
ma3r So. 

17 Agus a nuáir tháimc sé ' chuise, 
[Cuch, di blú sé na sheasamh agá oháil 
loiscthe, agus prionnsuidhe Mhoab maille 
tIS. Agus. a dubhairt Bálac ns, Créd do 
labhair an TíoHEAnRNA? 

6 Agus do thóg seision súas a chos- 
amhl|achd, agus a dubhairt, Earigh súas, a 
Bhálac, agus éist; tabhair haire dhamhsa, 
a mhic 7íppor: i 

19 Ní duine Día, as 4 ndéanadh bréag; 
mí mó is mac dluine é, as a ndéanadh bé 
aithreachus : a ndubhairt sé, agus nach 
héara chuin críche é? no ar labhair se, 
agus nach bfechr a choimhhonadh? ee, 

20 Fcuch, do chlac misi “íháae bean- 
nughadh; agus úo bheannuigh seision; 
agus ní Fhéaduimsi a fhilleadh. 

21 Ní fhacuilh sé úigceart an Iácoh, 
agus ní fhacaídh olc a Nísrael: atá an 
TiíoGnrpAgpsa a Dhía maille ris, agus atá 
Siansa rích eatorra, 

95 Thug Día amach as a Nésípt íad; 
atá. aige amhail neart Unicorn. 

93 Go deimhin uí bhfuil droigheachd ar 
bith a naghaidh lIácohb, ní mó atáid piseóga 
ar bith a naghaidh Tsiáel: do réir na 
haimsiresi a déarthar re Iácol; agus re 
Hisrael, Gach dar oibneh Día ! 

24 Feéuch, éireochuidh an pobal súas 
mar leomhan imhór, agus tóicúdh é féin 
síos mar leomhan óg: nú luidiidh sé síos 
nó go nithidh don ,chreich, agus nó go 
nibhícdh fuil na marhh. 

so 91 Agns a dubhairt Bálac ré Baálaam, 
Na inalluigh íad ar éanchor, agus ná bean- 
Julie iad ar éanchor. 

Jo Achd du fhreagair Bálaam acus a 

, Tí ' 
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KJ 


Bhir Bala: go hait úile €. 


dubhairt ré Bálac, Nach ar innis misi 
dhuit, dá rádh, A muile ní a déara ans 
TIGHEARNA mun, sé sin chaithhos mé & 

dhéanamh ? 

97 4 Agus adubhairt Bálac re Bálaam, 
Tarr, cuidhim thú, béar ; mé lioin thú go 
hiar ala; do bféide eo madh toil lé D; a 
go mailleoch ha dhamh: íad as sin. 

93 Agus rug Bálac Bálaam go mullach 
Peor, nÓoch Fhéuoas, leath re Í[esimon. 

o9 Agus a dubhart Bálaam ra Bálac, 
Déana dhamh annso seachd naltora, acus 
gléus dhamh annso seachd imbulóga agus 
seachd reithe. 

30 .Awus do rinne Eálac mar a dubhairt 
Balaam, agus do oirail sé buloe agus. 
reithe ar gach éanaltóir, 


CHA FLLSHAIL a. 


Balaan ag leigeadh draoiagheachd dhe, 5 
do rinne sé jfaigheadoireachd ioinc 
shonas Jsrael, 15 agus iona Chríosd 
re teachi. 


F&ie a nuáir do chonnairc Bálaam 
gur thoil leis an T?ríonganx [srael 
do bheannughadh, níor imthigh sc, mar 
na huainibh oile, mi uish draoicneachda, 
achd do chuir se a aghuidh ar an bhuil Bádh, 

2 Agus do thóc ae a sháile súas, 
agus do chonnairc Ísrael na ccomhnuighe 
lonn /óistiniúh, do réar a. ttreabha ; agus 
tháinic spiorad Dé air. 

8 Agus do thóg súas a chosamhlachd, 
agus a dubhairt, Bálaam mhac Heor & 
dubhairt, agus an té agá bhfuilid a shúile 
paimhal a. dubhuirt: 

4 A dubhait, an té do chúaluidh 
bríathra Dé, noch do chonnairc fis a 
Nuilechumhachtuigh, ar ttuitim a séan 
achd a shínle toscuilte : 

53 Créd é a fheabhus atáid do lúóistíne, 
-A [ácob, agus do thabernacuil, A Ísrael t, 

6 Atáid sínte amach mar na gieantaibh, 
mar gcháirdínibh láimh ns a nabhuinn, mac 
Ghróimiúibh to choill Aloes noch do phlain- 
duich an TIGHEARNa, agus mar chran 
uil Céadair láimh rís na huisedlabh. 

7 Dóirtidh sé an tuisce amach as a 
bhuicéaduibh, agus biáidh a shiol a mórán 
uisceadh, acu; cndh háide a rgh ná 
Aeag, agus Giideochahar a. rioghachd. 

8 Thug Dia amach as a Négipt é; atá 
aire amhail neart iÚnícorh :  uauidh cé 
súas na cidheacha a naimhde, agus brs- 
fidh sé a ccnáinha, awus tollrúidh sé led 
thríotha le na shaigndibh, 

9 Do chrap sé, do luidh sé sios mar 
leomhan, agus mar leomhan mór: cia 
chorróchus súas e? f[s beannuiche an té 
bheannochas thusa, agus is m ailuishe an 
té mhailleochus, thú. 

10 $ Acus Go las ú 


Kmháid 


366 


3 Taalac arsac cha 


Fearg ar BDhalac re Balaan. 


aidh Bhálaam, agus do bhuail a bhasa 
ar a chéile : agus a dubhairt Bálac" re 
Bálaam, Do ghoir iné thú do mhallughadh 
mo naimhde, acus, féucn, do bheannuich 
tú íad na tí liiúíúiresi. 

11 Ar a nadhbharsin a nois teith dod 
ionad féin: do mheas mé do thósbháil 
chum onóra móire; achd, féuch, do ehcn- 
nuimh an TícHEARNA Ó Ónoir thú. 

19 Agus a dubhairt Bálaam re Bálac, 
Nach ar labhair“misí red theachdarabh 
mar an ccéadna noch do chuir tú chueaim, 
il i 

5 Da ttugadh Bálac dhamhsa a thigh 
“fí anucaal agus dór, ní Íhéaauim dul 
thar aithne an 'íoncans sa, do dhéanamh 
maitheasa nó uilc as minntinn féin ; gidh 
bé ní déuras an TíGCHEARNA, sé sin laibh- 
eoras is? 

14 Agus féuch, a nois atáim as dul 
chum mo dháoine: nr a nad/bharsin, tarr 
agus íoillseocha mé dhuit cred do di Uluid 
na daoincsi red dháoinibhsí annsaa laéthibh 
deicheauacha. 

15 4 Aeous do thóg sé súas a chosamh- 


lachd, agus a dubhairt, Bálaam mhac 
Beor a dubhaitt, agus an té gá bliuilid a 


shúile foscailte a dubhairt: 

16 A dubhairt, an té do chúaluidh 
bríathra Dé, aeus do thnig eólus an té 
is roairde, & chonnairc fis-a , Núieellúmh- 
achduich, ag tuitim a néu(/, achd a shíúle 
foscuilte : 

17 Do tileadhe é, achd ní annas.; amh- 
hi mé é, achd ni a bhfogus : tiucfuidh 

Réalt amach as lácob, agus éireochuúid 
Slat Riocha as Israel, agus buailndh tré 
choinnhidhibh Moab, agus scrostúidh sé 
clann Shet. 

18. Agussealbhochthar Edom,aeus biaidh 
Sear fós na. sheilbh agá naimhdibh ; ; agus 
do dhéana Israel! go cródha. 

"419 Amach as lácob thíucfas an té ae 
mbía tighearus, agus chlaoidhfeas an té 
mair as don chathruigh. 

20 € "Agus a nuáir do fhéuch sé air 
Amatec, “s thóg sé súas a chosamhlachd, 
acus a. dabhairt, Do bé Amalec príomhthíis 
na ccinneadhach; achd budh í a chríoch 
dheiglnonach, go bh scriosta go bráth. 

21 Agus Ró fhéuch sé ar na Ceníubh, 
agus dó thóg súag a chosamhlachd, agus 
a dubhairt, Ís láidir háit chomhnuighe, 
agus cwgrish tít do nead a ccarruig. 

oo9 Gidheagh bána ghear an Ceníteach, 
nó go uibeirirlh Assúr leis Jaimh thít. 

95 Aeus do thóg a chosamhlachtd aeus 
a dubhaírt, Uch, cia bhias beó a nuáir “do 
dhéana Thu 80 ! 

24 Agus tiacfuid longa ó imiol Chattim, 
acus cráidhíid Asur, agus crá réidhúid LL ber, 
agus imeocha seision fús seachád eo bith, . 
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25 Agus do éirigh Bálaam sílas, agus 
do imthigh aeus dó fhill da áit féin d9us 
do nathigh Bálac mar an gcéadna roimhe. 


CAIB. XV. 


Sldhaltrannús agus iodholadhradh chloinne 


idsrael, Y ar ná Snachdaghadh te 
haca. : 


GUS do chomhnuich Israel a Sittim, 

asus do thosuicheadar au pobal strío- 
pachns do dhéanamh lé hinghinnuibh 
Mhoab. 

2 Agus do ghoireadar an pohal chum 
1iodhbarcha a ndée: agus do atheadar an 
pobal, agus (lo claonadas síos dá ndéeibh. 

3 Agus do íadh Ísrael é féin lé Baal- 
i“ : agus (Ío las fearg an TíGnHgansa a 
naghuidh Israel. 

4& Auus a dubhairt an TíonEanRsa re 
Mlaóise, Glac uile uachdaráin na ndaoine, 
agus croch súasíad alathairan TíIGHEARNA 
as comne na gréine, chor go bhúllfighear 
ime fhíochmhar an Tronganna Ó Israel. 

Agus a dubhairt Maóise re breith- 
Bhicciiin Israel, Marbhuidh gach écn 
aguibh a mhuinntir, noch do íadh lé Bail- 
Peor. 

6 4 Acus, féuch, thug áon do chloinn 
Israel chum a dhearbhráithreach bean do 
na Michanachubh a radharc Mhaúise, agus” 
a radharc chomhchuuinnich chloinne aoi 
rael, noch do óAí gul ag dlorus thabevnacuil 
an chomhchruinnigh, 

7 Agus a nuáir do chonnairc Pháneas, 
mhac lleásar, mhic Aáron an saeart, sin, 
do éingh súas a ineasc an chomhchruin- 
wish, agus do ghabh gath beag iona 
lánmh; . 

8 Aous (lo chuáidh a ndíaigh a nfhir do 
iad don lóistín, agus do shaith thríotha 
aráon, an Íear do lsrael, agus an bheann 
tré na bolg, Mar sin do coiseeadh an 
phláish ó chloinn Israel. 

9 Agus an mhéid fuáir bás don phlíúigh 
do budh ceithre mhíle fhithchiod íad. 

10 4 Agus a dubhairt an TTGHEARNA 
re Maóise, gha rádh, 

11 Do thall Phineas, mhac Eleásar, 
mhic Aáron an sagart, mfears ó chloinn 
Israel, an tan do bhí sé teasehrádhach ar 
mo shonsa ua measc, go nar mharbh mé 
clann Í1srael tré mo éud. 

12 Uime sin abair, Féuch, do bheinm 
dhó mo chunnradh siothchána : 

13 Agus do gheabha, seision é, agus a 
shíol na  dináieh, martá connradh sapart- 
achda síorruidhe ; do chionn go raibh teas- 
ghrádhach do Dhía, agus go dearna síoth 
ar gon chloinne Israel, 

14 Annois ainm an [sraeliúgh do mar- 
bhadh, noch do marbhadh maille leis an 
mháoi DIládianuich, do bad é Simn, 
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Clan Bieaelgr na ccoihhairmheadh. 


mhac Salu, prionnsa prímhthiene a measc 
na Simeónach. 

15 Agus b8 hé aimn na inná Mídian- 
uighe do marbhadh Cosbi, Ingnean Sur; 
nogh á ceann Ós cionn phobail, agus 
tiche múire a. Mídian. 

“an “. Aous do labhair an TíGHEARNA 
re Maúise, “dha radh, 

17 Buáidhir na Mídianuigh, agus buáil 
iad : 

18 Oir atáaidsion ded bhuaidhreadhsa le 
na ccealgúuibh, ler mhealladar sibh a gcíúis 
Pheor, agus a gcúis Chosbh, inghean 
phrionnsa do Mhidian, a ndeirbhshíur, 


noch do marbhadh a ló na Pláighe ar son 
Pheor. 
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Uibhir chloinn lsrael ar na cconháireanh 
anhnois an dara huair 601790 le amuigh 
do 293000 Lebhitibí. 65 Cáleb agus 

ÍIosua amhdín beo do na háúirmheadh 


attás. S 
GUS tárla a ndíiúieh na pláighe, gur 


: 


labhair an á ewwhaaain re hais 
agus re Heleásar mhac Aáron an sagarí, 
gá rádh, 


9 Glac abhir chomhchruinnigh chloinne 
Israel uile, ó fhithchid bharlhan dáois agus 
Ós a chionn, ar teadh thiche a naithreadh, 
gach a bhfuil cumusach. ar dhul san cho- 
gadh á Nísrael. 

3 Agus do labhair -Maóise agus ÉEleasar 
an sagart mú a réiteach Mhoab lánmh re 
Iordan a bhfogus do lericho, ghá rádh, 

4 Glacisnhidhe na ndaoine, ó fluchid 
bhadhan dáois agus Ós a chionn; mar 
do aithin an Trougansa do Mhaóise agus 
do chloinn Israel, noch do chuáidh amach 
as crích na Hégipte. 

5 1 Béuben, an mac is sine ag Israel: 
clann Réuben;. Hlanoch, ó ttáinúc treabh 
ni Hanochíteach: ó Phallu, treabh na 
Bpalluiteach : 

6 O Hesron, treabh na Nesroníteach : 
ó Charmi treabh na Ccarmíteach, 

is íad so treabha na BReubeníteach : 
acus:-an luchd. do hairmheadh dhíobh do 
budh ceathrachad agus tr mhíle agus 
seachd goéad agus tríochad. 

8 Agus mi Phallu; Ehab. 

9 Agus nauc Ehab ; Nemuel, acus Da- 
tan, agus Abíram. Siad so an Thain agus 
an Tabíram, noch do bhí iomráidhteach 
annsa chomhchruinniughadh, noch do 
crioncháin a naghaidh Mhaóise agus a 

naghaidh Aáron a ccuideachda Chórah, 
a nuáir do chrioncháanadar a naghaidh an 
TIGHEARNa : 

10 Agus díoscul an talamh a bhéul, 

agus do- shiluie síos íad anaille. re Ciih, 
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XNVI. 
a nuáir do éug an chuideachda sin, san 


nam ar loisc an teinidh dhá chéud agus 


ÁAisam nan Díreábh on úaghdaras. 


caogad fear: agus do rinneadh sompla 


dhiobh. 

11 Gidheadh níor éugadar clann Chórah, 

129 9 Mic Shimeon do réir a ttreabha : 
ó Nemuel, treabh na Nemuelíteach : ó 
lúmin, treabh na Iáminíteach : ó Iachin, 
treabh na láchiníteach : 

13 O Shérah, treabh na Sérahíteach: ó 
Shaul, tréabh na Saulíteach. 

14 Síad so treabha na Simeoníteach, 
fichtne agus dá. mhíle agus dá chéud, 

15 9 Clanna Ghad do réir a ttur' eabha: ó 
Shephos, treabh na sephoniteach : ó Hagei, 
treabh na Haggíteach:; ó shúm, treabh na 
Suníteach : 

16 O Osm, treabh, na Nosníteach : ó 
En, treabh na Neríteach : 

17 O Aród, treabh na Nároideach : ó 
ó Areh, treabh na Narelíteach. 

18 Sáadso treabha chloinne Gad do réir 
ar háairmheadh dhíobh, ceathrachad míle 
agus cíue, chéud. 

10.4 Mic Iadah dob ad Eo agus “4 : 
agus fuair Ér agus Onan bás a ttír Chá- 
naain. 

950 Agus do budh ísd mic Iúduh do réir 
a ttreabh:; ó Shélah, treabh na Selaní- 
teach : ó Pháres, treabh na Pharesíteach : 
ó Shérah, treabh na Serahíteach. 

21 Agus mic Phares do bhádar; ó Hes- 
ron, eabh na Nesroníteach: ó “Hámul, 
tr eaBh na Namóáliteach. 

99 &Aiadso treabha lúdah do réir ar 
hairmheadh dhíobh, trí fichthid agus sc 
mhile dhéug aeus cúng, chéad. 

3 4 Do mhacuibh Issachar do réir a 
ttreabha : ó Thóla, treabh na Ttolaiteach : 
ó Phua, treabh na Bpúaiteach : 

294 O Iásub treabh na [asubiteach : ó 
Shimson, treabh na Simroníteach. 

295 A6iadso trebha lssachar do réir ar 
háairmheadh dhíobh, trí fichthid agus ceith- 
re mhíle agus trí chéad. 

9296 9 ])o mhacaibh Sebulun do réir a 
ttreabha : ó Shéred, treabh na Sheriteach : 
6 Elon, treabh na Nelóníteach : ó ÍIahleel, 
treabh na Iahleeleach. 

27 Siaidso treabha Sebulúun do réir ar 
hairmheadh dhíobh, trí fithchid míle agus 
cúig, chéud. 

98 4 Míc Ioseph do réir a ttreabha dot; 
iad, Vlianasseh aeus Ephraim, 

99 Do mhacuibh Manasseh : ó Mhác!mnr, 
treabh na Machirteach; agus rneadh 
Gilead do Mhachr: ó Ghílead tháinic 
treabh na Ngileaditeach. 

50. Siadso mic Ghilead : ó leeser, treabh 
na, leeserítcach : o iielec, treabh ua, licle- 
cíteach, . 


Sunana coig ingia Selophehid, 


31 Agus ó Asnel, treabh na Nasriel- 
teach : agus ó Shechem, treabh na. Seche- 
míteach. 

32 Agus ó Shemida, treabh na Semidí- 
teach : agus ó Hépher, treabh na Hephen- 
teach. 

33 Agus Selophehad mhac Héóphcr ní 
raibh éanmhac aige, achd ingheana : agus 
dob lad so anmanna, inghean sSelophehad 
Alahlah, agus Noah, Hoglah, Mhlcah, agus 
hirsah, 

54 Siadso treabha Mahanassch, agus an 
mhéid do háirmheadh dhíobh, cáogad agus 
dha mhile agus seachd gcéad. 

s5 “ Síadso mic Ephraim do réir a 
ttreabha : ó Shutelah, treabh na Sutal- 
teach : ó Bhecher, treabh na Becheríteach : 
ó Tháhan, treabh na Ttahaníteach, 

36 Agus is iadso mic Shutelah : ó Eran, 
treabh na Neraniteach. 

57 &iadso treabha mhac Ephraim “do 
réir ar hairmheadh dhíobh, tróchad agus 
da mhíle agus cúúg chéad, ASíiadso mic 
Ióseph do reir a ttreabha. 

58 € Mic Bhemanmun do réir a ttreabha : 
ó Bhéla, treabh na Mhbélateach : ó Ashel, 
treabh na NWNasbélach : ó Aháram, treabh 
na Nahiramach : 

39 O Shúpham, treabh na Suphamí- 
teach: ó Hnpham, treabh na Huphamá- 
teach. 

40 Agus dób íad so muc Bhéla, Ard, 
agus Náaman: ó Ard, treabh na Nárdí- 
feach: agus ó Naamau, treabh na Naam- 
aníteach. 

41 Siadso mic Bheniamin do réir a 
ttreabha: agus an mhéid do háirmheadh 


dhíobh do óhádar ceathrachad agus cúir 
mhíle agus sé chéud. : 
49 4 Sialso nuc Dan do réir a 


ttreabha: ó Shuhan, treabh na. Suhaníi- 
teach. Siadso treabha Dan do réir a 
ttreabha. 

43 “Treabha na Suhaníteach uile do 
rér ar hairmheadh dláobh, do ;hádar 
rá fichthid agus ceithre aníle agus ceithre 
chéad. 

44 4“ Do chloinn Aser do réir a ttrea- 
bha : ó hmna, treabh na hmnach : ó lesu, 
sreabh na N3esúiteach: ó Bhéna, treabh 
na Mberiteach. , 

45 Do mhacaibh Féna: ó Heber, tre- 
abh na ileberíteach : ó Mhalclnel, treabh 
na Malcluelteach. 

46 Agus Sarah dob ainm dinglain Aser, 

AT Siadso treabha mhac Aser do róidmmir 
híarmheadh dhíobh; aoch há caogad agus 
trí mhíle agus ceithre chéad. 

43 4] Do mhacaibh Naphtal do réir 
a ttveabha : ó Iáseel, treabh na Niíáseeli- 
teach: ó Ghúm, treabh na Nguníteach : 
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/Unaran athair Alháoise. 


49 O [Jeser, treabh na Ieseúteach : 
Shillem, treabh na Sillemtteach. 

50 Síadso treabha Naphtalí do réir a 
ttreabha: agus an mhéid do hAáirmeadh 
dhíobh do budh dha fithchiod agus “éúie 
mhíle aeus ceithre chéad. ! 

&1“Síwclso. airiliáill do háaimiheadh do 
chloinn Israel, sé chéad míle agns imíle 
seachd egccacl acus tríochad. 

60 4 Agus do labhair an 'Tronganya 
re Maúise, da rádh, 

53 Dhaáhbhso roinmfighear an fearann 
mar oighreachd do réir a nuibhir anmann. 

54 Do mhorán do bhéara, tú ní is mó 
doighreachd, agus do bheagán uí is lugha 
doighreachd; do gach áon bhearthar oigh- 
reachd do réir ag hairmheadh dhiobh. 

55 Gidheadh roinnfiehear an fearann le 
crannchar: do réir amann treabha a 
naithreadh do gheabhuid oighreachd. 

56 Do réir an chrannchair roinnúighear 
a shealbh idir mhorán agus bheagán, 

57 “fí Agus siadso do. báirmheadh do na 
TLebhítibh do réir a ttreabha: ó Ghershon, 
treabh na Neersoníteach : ó Chohat, treabh 
una Ccohatiteach: ó Mherán, treabh na 
Merariteach. 

58 Siadso treabha ná Lebhíteach : treabh 
na Labníteach, treabh na. Nebroniteach, 
treabh na Mahhteach, treabh na Alusíi- 
teach, treabh na Gcohatiteach. Agus do 
ghein Cohat Amram. 

59 Agus do bé amm mhná Amrann 
] ochebed, inghean Lébhi, noch rugadh do 
Lebhi san Négipt.: agus rus sí (lo Amram 
Aáron agus Maóise,-agus Viiriai a ndeir- 
bhsháur. 

60 Agus rugadh do Aáron Nádab, agus 
Almhu, Eleásar, agus ltamar. 

61 Agus do éug lNádab agus Abihu, a 
nuáir do ofraladar temidh choimhidhtheach 
a lathair an TionEansa,. 

629 Agus an luchd do hairmheadh dhíobh 
do bhádar fichthe agus trí mhíle, a nuile 
fhirionnach ó ó mhí daoi agus Ós a chionn : 
Óir níor háirmheadh íad a measg chloiimne 
Israel, do bhrígh nár tugadh oighreachd 
air bith a measg chloinne Israel dóibh. 

63 47 Síadso do háirmheadh lé Maúóise 
agus Je Heleásar an sagart, noch do chom- 
háirimh clann Israel a réitibh Mhoab' ag 
Iordan a hhfogus do lénco. 

64 Achd na measg so ní raibh duine 
dhíobh dar chomhairimh Máaóise agus 
Aaron au sagart, a bhfásach Sínaí a nuáir 
do hairmheadh clann Israel. 

65 Oir do labhair an TTíGHEARNAa orra, 
Do gheabhuid go deimhin bás annsa bhfa- 
Baahr Agus mor faebhadh duine dhiobh, 
achd Cáleb mhac lephunneh, aeus Iosui 
mhac Nun. 


Eagna Ingheana Selophehad. 
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Oighreachd inghean Selophehad. 19 Maóise 
ar Ui éaga 18 Do iarr an TIGHEARNA 
air cúram .an phobuil do chur ar 
Iosua. 


NNSIN tangadar ingheana Seloph- 

ehad, mhic Hepher, mhic Gilead, 
mhic Machir, mhic Manasseh, shlíochd 
Manasseh mhic Ioseph: agus as íad so 
anmanna a inghean; Mahlah, Noah, agus 
Hoglah, agus Míilcah, aeus  Tirsah. 

2 Agus do sheasadar a lathair Mhaúise, 
agus a lathair Eleásar an sagart, agus 
a lathair na bprionnsadha agus an comh- 
chruinnigh uile, ag doras thabernacul an 
chomhchruinnish, gá rádh, 

3 Déue ar natháir annsa bhfásach, agus 
ní vaibh sé annsa chuideachdu!in do 
chruinnigh íad féin a ccionn a cheile a 
naghuidh an 'TIGHEARNA a ccuideachda 
Chórah; ach déug sé iona pheacadh fém, 
agus ní raibh mac ar bith aiee. 

4 Cred ta múchtuidhe ainm ar nathar 
ó bheith a measc a mhuinntire, ar son 
nach bhfuil éanmhac aige? —“TT'abhair 
dhúinne ag a nadhbharsin sealbh a measc 
dhearbhráithreach ar nathar, 

5 Agus thug Maúise a ccúis a lathair 
an TIGHEARNA, 

6 4 Agus do labhair an TIGHEARNA re 
Maóúise, gá radh, 

7 Do labhradar ingheana. Shelophehad 
go ceart : do bhéura tá dhóibh go 
deimhin sealbh oighreachda a measc 
dhearbhraithreach a nathar; agus do 
bheara tú fadeara oighreachd a nathar do 
theachd chara, - 

3 Acus laibheora tú re cloinn Israel, 
gá rádh, Má gheibh duine bás agus nach 
bia aonmhac aíge, annsin do bheártháoi 
fa deara a. oighreachd do theachd chum a 
inghine. 

9 Agus inuna raibh éaininghean aige, 
annsin do bhéárthaoi a oighreachd dá 
dhearhhraithnbh. 

10 Agus muna raibh dearbhráithre 
aige, annsin do bhéartháaoi a oighreachd 
do dhearbhráíthribh a athar. 

11 Agus muna rabhaid dearbhraithre 
agá athair, bhéarthaoi a coighreachd dá 
chomhehaol as foígsí dhó dá threibh, agus 
sealbhochuidh sé é: agus biáidh sé na 
reachd breitheamhnmuis ag clomn Israel 
'mar do aithin an TioHgapsa do Mhaóise. 

12 4 Agus a dubhairt an TTCHEARNA re 
Maóise, Eirigh súas ar a tsúabhsa Abarm, 
agus iéuch an fearann thug imsi do chloinn 
Israel. , 

18 Agus a nuáir do chífe tú é, crumne- 
ochtar thú mar an gcéadna chum do 
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Iosua a nait MiAaoise. 
mhuintire féin, mar do cruinnigheadh 
Aaron do dhearbhráthair. 

14 Oir do rinneabhair cathughadh a 
naghuidh maithnesi (a. ndíothranih Sin, a 


'nimreasan an chomhchruinnigh), dóm 


náomhadh ag a nuisge as coinne a. súl: 
sé sín uisge Mherbah a Ccádes a bhfásach 
Sin. 

15 4 Acus do labhar Maúóise ris an 
TríoHEAn sa, dhá rádh, 

16 Cuireadh an Tíongapngsa, Día spio- 
rad a nuile fheóla,.duine ós cionn an 
chomhchruinnigch, 

17 Noch -fhéadfas dul amach rompa, 
agus fhéadfus dul a steach rompa, agus 
noch threórochus amach íad, agus noch 
do bhéara a steach íad; go naeh biaidh 
comhchruinniuchadh an TronuganRNa mar 
cháorcha ag nach hía áodhuire. 

18 € Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
re Maóise, Glac chugad Iosua mhac Nun, 
duine iona bhfuil an spiorad, agus cuir 
do lamh air; 

19 Agus cuir a lathair Eleásar an 
sagart é, agus a lathair an chomhchaúinn- 
lgh .mle; agus tabhair chram dhó da 
lathair. 

20 Agus cuirfe tú cuid dod onóir air, 
chor go mbís comhchruinniughadh chloinne 
Israel uile umhal. 

21 Agus seasfa sé a lathair Eleasar an 
sagart, noch íarríús comhairle dhó do 
réir breitheamhnus Urim a. lathair an 
TIGHEARNa : do réir a fhocailsion rach- 
fuid síad amach, agus do réir a fhocailsion 
tioctuid síad a steach, eision fós, agus 
clann [Israel uile maille ris, eadhon ag 
comhchrinnniughadh uile. 

29 Agus do rinne Maóise mar do 
aithin an TrIGHEARNa dhe: agus do ghlac 
sé [osua, agus do chuir as coinne Eleásar 
an sagart é, a lathair an chomhchruinnigh 
uile : 

28 Agus do chuir sé a lámh air, agus 
thug cúram dhó, mar do aithin an Tron- 
EARNa lé laimh Mhaóise. á 


CAIB. NXVIII. 


Atá aithsomradh ar reachd nA niodh- 
bartha. , 


ES do labhair an Tiongansna re' 
Maóise, dá rádh, - 

2 Aithm do chloinn Israel, agus abair 
riú, Coimhéadfuid mofráil, agus marán 
chum iodhbartha déanta lé teinidh, mar 
dheaghbholadh dhamhsa, .da ofráil dhamh 
na. amh iomchubhaidh féin. 

3 4 Agus déara tusa nú, 4í so a nof- 
rail deanta le teinidh noch íodhbarth3aoi 
don TIGHFARNA; dha úan don chéíd- 
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Ojradla bidhe agus dighe. 
bhlíadhuin gan chaidhe gach lá, mar ofráil 
loiscthe go gnáthach. 

4 Uan díobh ofráilfeas tú ar maidin, 
agus an títan oile tráthnóna. 

5 Agus an deachmhadh cuid do ephah 
do phlúr mar ofrail bhídh, cumuiscthe 
leis an gceathramhadh cuid do hin dola 
bhráúidhte. 

6 Is ofráil loiscthe shíorruidhe á, noch 
do hórduigheadh a sliabh Shínaí mar 
dheaghbholadh, íodhbartha déanta lé tein- 
idh don TIGHEARNA. 

7 Agus budh hé ofráil dighe dhó sin 
an ceathramhadh cd do hm ar son 
éanuáin : annsa nóáií náomhtha do bhéara 
tít fa deara an fion láidir do dhórtadh don 
TíoncAgNA mar olráil dighe. 

8 Agus an túan oile do dhéana tú 
íodhbuirt tráthnúna : amhail ofráil bhídh 
na maidne, acus amhail a ofráil dighe 
sin, ofráilfe tú é, íodhburt déanta lé 
“ teinidh, do bholadh chumhra don '1reir- 
EARNA, j 

9 4 Agus a lá na sabbóide dhí úan 
don chéidbhliadhum gan cháidhe, agus 
dhá dheachmhadh cuid do phlúr inar of- 
ráil bhídh, cumuiscthe le hola, agus a 
ofráil dighe sin: ! 

10 $í so ofráil loiscthe gach sábbóide, 
táobh amuigh do nofráil loiscthe ghnáth- 
uigh, agus a hofrail dighe, 

41 4] Agus a ttosach bhur míos ofrál- 
fuidhe ofráil loiscthe don TACHEARNA ; 
dhá bhulóig óga, agus éainreithe, seachd 
nuáin don chéidbhlíadhuin gan cháidhe; 

12 Agus trí dheachmhadh cuid do phlúr 
mar ofráil bhídh, cumuiscthe le hola, 
Jéan bhulóig amháin; agus dhá deach- 
mhodh cuid do phlár mar ofráil bhídh, 
cumaiscthe le hola, déinreithe amháin ; 

15 Agus an deachmhadh cuid do phlár 
cumaiscthe le hóla nar ofráil bhídh lé 
gach éanúan; na? ofráil loiscthe do 
dheaghbholadh, iodhbartha déanta. lé tein- 
idh don TaGHEARNA. sa 

14 Agus budh í a nofráil dighe leath 
hin fhíona le gach bulóie, agus an treas 
cuid do hin le reithe, agus an ceathramh- 
adh cuid do hin le húan: sí so a nofráil 
loiscthe ann gach ónmhí ar feadh míos 
ua, bliadhna. 

15 Agus éanmheannán do na gabh- 
raibh mar oftáil pheacaidh do dhéantar 
díodhbuirt don TroirranN a, táobh amuigh 
do nofráil ghnathaigh loiscthe, agus a 
ofráil dighe. 

16 “1 Agus an ceathramhadh la déag 
don chéidmhí atá cáise an TIGHEARNA. 

17 Agus an cúigeadh la déag don 
mjási atá an féasta : seachd lá bhías an 
tarán gan laibhín dhá ithe. 
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An ofráil peacaidh, 

18 Annsa chéad ló Biáidh comhghairm 
naomhtha; ní dhéantáoi gné ar bith oibre 
sáothruigh ans : 

19 Achd ofrálfuigh íodhbuirt déanta lé 
teinidh mar ofráil loiscthe don Ticu- 
EARNA ; dhá bhulúig óga, éanreithe, agus 
seachd nuáin don chéidbhlíadhuin : caith- 
fidhe a mbeith aguibh gan cháaidhe: . 

290 Agus biaidh a mofrail bhídh do 
phlúr chumaiscthe le hola: trí dheach- 
mhadh cuid ofráilfidh lé gach bulóig, agus 
dha dheachmhadh cuid lé reithe ; 

21 Deachmhadh cuid ar leith ofráilíios 


. tá lé gach éaníran, ar feadh na seachd núan: 


202 Agus éanghabhar amhain ar son 
ofrala peacaidh, do dhéanamh siothchána 
dhaoibh. 

93 Ofráalfidh íadso táobh amugh do 
nofráil loiscthe ar maidin, noch atá ar son 
ofrála loiscthe gnáthuigh. 

24 Ar an mhodhso ofráilúdhe go laeth- 
eamhuil, ar feadh na seachd lá, biadh nu 
híodhburtha déanta lé teimidh, do bholadh 
chumhra don TIGHEARNA: an3odhbórthar 
é táobh amuigh do nofráil loiscthe ghnáth- 
aigh, agus a ofráil dighe. 

25 Agus air an seachdmhadh lá tiáidh 
comhghairm naomhtha aguibh; ní dhean- 
taoi obair sháothrach ar bith. 

26 4 Mar an gceádna a ló na gcéad- 
thoradh, a nuair do bhéartháóiofráil nuiúidh- 
bhídh chum an TiGHgaAnRNa, déis bhur 
seachdmhuineadh do bheith caimhte, biaidh 
aguibh comhghairm nííomhtha; ní dhéamr- 
taoi obair shaothrach ar bith : 

97 Achd ofráílidh an nofráil loiscthe 
mar dheaghbholadh don 'TrCHEARNA S 
dha bhulóig óga, éainreithe, seachd lubh- 


ain don chéid bhlíadhain ; 


.98 Agus a nofráil bhídh do phlúr 
cumaiscthe le hola, trí dheachmhadh cuid 
lé éanbhulóig, dha dheachdmhadh. cunl 
déanreithe, 

929 Deachmhadh cóid ar leith lé gach 
éanúan, ar feadh na seachd núan ; 

30 Agus éainmheannán do na gabh- 
ruibh, do dhéanamh síodha daoibh. 

81 Ofráilidh íad taobh amuigh do 
nofráil loiscthe ghnáthuigh, agus a ofráil 
bhídh, béid iomlán aguibh gun a nofrála 
dighe. 


CAIB. XXIX. 


Leanmhuinne ar reachd na niíodhhartha 
agus na nofra[a, ar na Laethibh shollainh- 
anta. 


' A GUS annsa seachdmhadh mí, ar an 


ccead /á don mhí, biaidh comh- 
ghairm naomhtha aguibh; ní dhéantáuí 
obair shaothrach ar bith: is 13 ne stec 
do shéideadh dhoibh €. : 


Conhghairm an seachdmhudh mhi. CAIB. 


2 Agus ofrailéidh ofráil loiscthe mar 
dheaghbholadh don TíorngARNa ; éanbhu- 
lóg óg, éanreithe, agus seachd nuain don 
chéidbhliadhuin van cháidhe: 

5 Acus a nofráil bhídh biaidh do 
phlúr cumaiscthe le hola, trí dheach- 
mhadh cuid le gach anbhulóíg, agus dhá 
dheachmhadh cuid lé reithe, 

4 Agus éaindeachmhadh cuid lé gach 
úan, ar feadh na seachd núan : 

5 Agus éainmheannan do na gabhruibh 
ar son olrála peacaidh, do dhéanamh síodha 
dhoibh : 

6 Taobh amuigh dofráil loiscthe na 
míos, agus a olráil bhídh, agus a níodh- 
buirt loiscthe laCctheámhuil, agus a ofrái 
bhidh, agus a nofráil dighe, do réir a 
ngnáth: iohe, mar dheaeshbholadh, íodh- 
buirt dhéanta lé teinidh don Tren- 
EARNA. 

7 “1 Agus biaidh aguilh ar an deach- 
mhadh /á don seachdmhadh mhí comh- 
ghairm naomhtha; agus cráidhfe sibh bhur 
nanmanna: ní dhéantaoi obair ar bath ann: 

8 Achd ofraílidhe ofrail loiscthe don 
TíGúganNa mar dheaghbholadh; éan- 
bhulóg óg, éanreithe, agws seachd nuáin 
don chéidbhlíadhun: agus béid dháoibh 
gan cháidhe : 

9 Agus óiáidh a nofráil bhídh do phlúr 
cumaiscthe le hola, trí dheachmhadh 
cuid lé uach bulóig, agus dhá dheachmhadh 
cuid le héainreithe, 

10 A iomad dheachmhadh cuid ar leith 
lé gach nan, ar feadh na seachd núan : 

11 Einmheannán do na gabhruibh ar 
son oÍráala peacaidh; táobh amuigh dof- 
ráil peacaidh na siodha, agus na hofrála 
loiscthe gnáthuigh, asus a ofrala bídh, agus 
a notráil diche. -. 

12 fí Agus ar an ccuígeadh lá deug do 
tseachdmhadh mhi biaidh aguibh comh- 
ghairm uáaomhtha; ní dhéantáoi obair 
shaothrach ar bith, arus cuimhdeóchtháoi 
féasta don TiGngangsa seachd la: 

15 Agus ofráilfidh ofráil loiscthe, agus 
íodhbuirt désnta lé temidh, do dheagh- 
bholadh don TrcuEpaAanpgNa; trá bulóga déue 
Óga, dhá reithe, agus ceithre huáin déug 
don chéidbhladhan ; béid siad gan 
toibhéim : “ 

14 Agus buaidh a nofráil bhídh do phlúr 
cumaiscthe le hola, trí dheachmhadh cuid 
lé gach éanbhulóig do na tríbulóguibh 
déue, dha dheachmhadh cuid lé gach 
reithe don dá reithe, 

15 Agus deachmhadh cuid ar leith le 
gach éan do ua ceithre húanuibh deug: 

16 Agus éinmheannán do na gabhruibh 
mar oírúl pheacuidh; taobh amuigh don 
pofráil ghnáthuigh loiscthe, agus dá hofráil 
bhídh, agus dá hofrail dighe. 
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17 4 Agus ar an dara a of?ráilfidh 
dhá bhulóig dhéag óga, dha reithe, ceithre 
húan déug don chéidbhladhain gan' 
cháaidhe : ! 

18 Agus a nofráil bhídh aeas a nofráil 
díghe do na bulóguibh, do na húanuibh, 
agus do na reithíbh, biáidA do réir a 
nuibhre, do réir an genátha : 

109 Agus éainmheánnán do na gabh- 
ruibh mur ofráil pheacaidh ; táobh amuigh 
don nofráil loiscthe ghnáthuigh, agus dá, 
hofráil bhídh, agus dá hofráil dighe. 

20 4 Agus ar an treas lá éanbhulóc 
déag, dhá reithe, ceithre huáin déag don 
chéidbhliadhuin gan cháidhe; 

21 Agus a nofráil bhídh agus a nofráil 
dighe do na bulógaibh, do na reithibh, 
agus do na húanuibh, biaidh do réir a 
níúibhre, do réir an gnátha : i 

292 Agus éanghabhar ar son ofrála 
peacaidh; táobh amuigh don nofráil loísc- 
the ghnáthaigh, agus dá hofráil bhídh, agus 
dá hofrail díghe. 

283 € Agus ar an gceathramhadh l& 
deich imbulóga, dhá, reithe, agus ceithre 
huáin déag don chéaidbhlíadhuin gan 
cháidhe : 

24 Agus a noírail bhídh agus a nofrála 
dighe do na bulógubh, do na reithibh, 
agus do na húanuibh, biaidh do réir a 
nuibhre, do réir an gnátha : 

25 Agus émmheannán do na gabhruibh 
mar ófrail pheacaídh; táobh amuigh don 
nofráil loiscthe ghnáthuigh, agus dá hofrail 
bhídh, agus dá hofráil dighe. 

96 f1 Agus ar an gcúigeadh lá náoi 
mbulóga, dhá reithe, ceithre huáin déag 
don chéaidbhlíadhuin gan cháidhe: 

27; Agus baáidh a nofráil bhídh agus 
a nofrala díghe do na bulóguibh, do na 
reithibh, agus do na húanuibh, do réir a 
núibhre, báidh do réir an gnátha: 

28 Agus émmheaunán war ofráil phea- 
cuidh, táobh amuigh don nofrail loiscthe 
ghnáthuigh, agus dá hofráil bhídh, agus dá 
hotráil dighe. 

29 4[ Agus ar an seiseadh lá ochd mbuló- 
ga, dhá reithe, agws ceithre huáin déac 
don chéidbhlíadhain gan toibhéim : 

830 Agus a nofráil bhídh agus a nofrála, 
dighe do na bulóguibh, do na neithibh, 
agus do na húanuíbh, ljiáidá do réir a. 
nuibhre, do réir an ghnátha : 

31 Agus éanghabhar er ofráil pheac- 
aidh; taobh amuigh don nofráil loiscthe 
ghnáathaigh, agus dá hoftráil bhídh, agus 
dá hofráil dighe. 

39 4 Agus ar an seachdmhadh la seachd 
mbulóga, dhá reithe, agus ceithre háain 
déug don chéidhbhlíadhui gan cháidhe : 

33 Agus a nofráil bhídh agus-a nofrála 
dighe do na bui ais do na reithibh, 
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agus do na húanuibh, luáidh, do réir a 

niúbhre, do réir an ghnátha : : 

3t Agus éanghabhar mar ofráil pheac- 
aidh; táobh amuigh don nofrail loiscthe 
ghnathaigh, agus dá hofráil bhádh, agus dá 
hofráil dighe. 

55 4 At an ochdmhadh Já biaidh comh- 
chruinniughadh sollamanta aguibh: ní 
dhéantáoi obair sháaothrach ar bith ann: 

36 Achd ofráilúdh ofráil loiscthe, íodh- 
buirt déanta le teinidh, do bholadh chumhra 
don TIGHEARNA: p. bhulóg, éanreíthe, 
dgus seachd nuáin don chéidhfiiihadhain 
gan cháidhe : 

37 Á nofrail bhídh agus a nofráil dighe 
don bhulóig, don reithe, agus do na 
liúanuibh, Diaidh do réir a nuibhre, do reir 
an ghnatha : : 

38 Agus éanghabhar mar ofráil pheac- 
aidh; 
ghnáthuigh, agus dá. hoftáil bhídh, agus 
da hofrúnl dighe. . 

59 Do dhéantáo:! na neifAecsí don Tiroir- 
LABNa4a ann bhur bhféastuibh cinute, 
táobh amuigh dá bhur móidibh, agus dá 
bhur nofrála toileamhla, ar- son bhur 
nofráalach loiscthe, agus ar son bhur 
nofrálach bídh, agus ar son bhur nof- 
rálach dighe, agus ar son bhur nofrálach 
síodha. 

40 Agus do innis Maóise do chloinn 
Ísrael do réir a nuile ní dar aithin an 
TronEaRNAa do Mhaóise, 

” CAIB. XXX. 

Dligheadh na móide. 8 Leath a muigh do 
mhóid gnhaighdiona. 6 Alhná phósta, 
9 bhaintreabhthach, agus mhná dhealt- 
aoghthe. 

GUS do labhair Maóise re ceannaúibh 
na ttreabh a ttáobh chloinne Israel, 
ghá rádh, Sé so an ní do aithin an 'Ffen- 

EARNA 
9 Ma bheir duine móid don Tren- 

EARNA, nó má bheir mionna do “cheanngal 

a anma lé banna; ní bhrisúidh sé a fhocal, 

do dhéana sé réir a nuile bhríathra tidiias 

amach as a bhéul. 

3 Má bheir bean mar an gcéadna 
móid don 'TTIGHEARNA, agus í féin do 
cheangal a mbanna, a ttigh a hathar ann 
a hóige; 

4 Águs go ccluinfe a hathair a móid, 
agus a. “banna lear cheánguil sí a hanam, 
agus go néistíidh a hathair ría : annsin 
seasfuid a móide uile, agus seasfuid gach. 
banna ler cheanguil gá a hanám. 

5 Achd má chrosann a hatháir í an 


la chluinfeas sé sin; ní sheasfuidh éan- 
mhóid, nó éanbhanna, ler chcangail sí a 


banmn: agus maithfdh an TrYGHEARNA 
dlu, do chion g sur thoimnise a hátháir í.. 
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taobh amuish don nofráil loiscthe. 


-w 


Reachd bhanna na mbann. 
6 Agus má bhí (éar ar éanchor aice, 


a ni thug sí a móid, nó má labhair 
sí éainní amach asa béul, lér cheangail 
sí a hanam ; 

T Agus go gcúaluidh a fear é, agus 
nár Iaifhir an 4 do cháúaluidh í : annsin 
seasfuidh a móide, agus seasfuidh a banna: 
lér cheangail sí a hanam. 

8 Ach má neamháontuigh a fear lé 
an lá do chúaluidh é; annsin do dhéana 
sé a móid noch do mhóidigh sí, agus an ní 
do labhair sí lé na bénl, ler cheanguil sí 


a hanam, ean éífeachd air bith : agus 


 maithíidh an ir Tíongan sa dhisé. 


9 Ach gach uile mhóid baintreabhuich, 
agus na mná. scartha, ler cheangladar a 
nanmanna, seasFuidh sé na naghuidh. 

10 Agus má mhóidigh sí a ttigh a hr, 
nó gur “cheaneuil sí a hanam le banna 
maille re mionnuibh; 

11 Agus go ccúioluidh a fear é é,. agus 
“ur éist ria, agus nar thoirmisc í : annsin 
seasfuidh a móide uile, agus seasfuidir 
gach éanbhanua ler cheanguil sí a hanam. 

19 Ach ma rinne a fear díomhtoin íad 
an lá do chúaluidh sé áád; annsin gidh bé 
ní thig as a béul amach a ttáobh a móid- 
eadh, nó a ttaobh bhanna a hanma, ní 
sheastuid síad: do rinne a fear díoimh- 
aoin íad; agus maithidh an TIGHEARNA 
dhisc. 

13 Gach uile mhóid, agus gach uile 

mhionna ceangailtea chdo chrádh a hanma, 
féaduigh a fear a dhaingniughadh, nó 
féaduigh a fear a chur ar ccál. 
"14 Ach má bhíonn a fear thríd amach 
na thochd ó ló go ló; annsin dainguidh 
sé a móide uile, nó na huile bhannadha, 
da bhfuil uirre: comhdhaingmigh sé íad, 
do chionn gur éist se ria annsa ló a ccáal- 
uidh sé íad. 

15 Ach má ní sé díomhaoin íad 
mhodh ar bith tar éis íad. do chloisdean ; 
annsin iomchoruidh sé a peacadhsan. 

16 Síadso mna reachda, do aithin an 
TIGHEARNaA do Mhaúóise, idir fhear agus a 
bhean, idir a nathair agus a inghean, ar 


“mbeith dhí ann a hóige a ttigh a hathar. 


CAIB. AXXI. 
Creach na Míidianuigh. 8 Agus marbhadh 
Baláam. 


GUS do labhair an TíIGHEARNA re 

taóise, ghá rádh, 

2 Dioghail clann rid arna Mídianch- 
uíbh: na dhiaigh sin cruliineochthár chum 
do dháoine thú. 

83 Agus do labhair Maóise ris an 
bpobal, dha rádh, Gabhadh cuid aguibhainn 
chun: an choect td, agus teidlad a naghuidh 
na Mídiahach, agus “dioghlaidis an Tion- 

LABRNA Ar na Midiancluibh. 
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4 Míle as gach éintreibh, ar fadh treabh 
Israel uile, chuirfidhe chum an chogaidh. 

& Mar sin do tugadh amach as máluibh 
Israel, míle as gacA éintreibh, dha mhíle 
dhéug a narm chum coguidh. 

6 Agus do chuir Maoise chum an cho- 
gaidh iad, míle as gachÁ eintreibh, iadsan 
agus Phimeas mhac Eleasar an sagart, 
chum an chocaidh, leis na hinmhbh 
naomhtha, agus na stocaibh fhuaimneach 
1íona, láimh, 

T7 Agus do chathuigheadar a naghaidh 
na MIlídianach, mar do aithin an Tiog- 
EARNA do Mhaúóise; agus do imharbha- 
dar a bhfir aile. 

8 Agus do marbhadar fós ríshthe na 
Mídianach, táobh amuigh don chuid eile 
dhíobh do marbhadh; Ebhi, agus Recem, 
agus Sur, agus Hur, agus Reba, cúig 
niehthe Mídian : Balaam mar an ccéadna 
mhac Beor do mharbhadar leis an ccloidh- 
eamh &. 

9 Agus do ghabhadar clann Israel mná 
na Mídianach wile na mbraighde, agus 
a. leinibh, agus rugadar leó éadail a náir- 
néise uile, agus a ttréada uile, agus a 
maoin uile. : 

10 Agus do loisceadar a gcaithreacha 
uile, 1ionar aitreabhadar, agus a gcaisléin 
sgíamhacha uile le teinidh. 

11 Agus rugadar leó na héadála uile, 
agus na creacha uile, idir dhuine agus 
ainmhidhe. 

1£ Agus tugadar na braighde, aeus na 
creacha, agus na héadála, leó go Maóise, 
agus go' Heleásar an sagart, agus go 
comhchruinniughadh chloinne Israel, go 
nuige an gcampa a maghuibh Mhoab, 
noch atá láimh ré Iordan a bhfosas do 
Ierico. ! 

15 Agus do chuáidh Maúóise, agus 
Eleásar an sagart, agus prioúnsuidhe an 
chomhchruinnigh uile, amach do theae- 
mháil rin taobh amuigh don fhoslungphort. 

14 Agus do bhí Nlaóise feargach ré 
hoifigeachuibh an tsluáigh, rás na caiptínibh 
Ós cionn mílteadh, agus ris na caiptínibh 
ós cionn chéud, noch tháinic ón chath. 

15 Agus a dubhairt Maóise riú, Nar 
chumhduigheabhair na muá uile na mbeath- 
aigh ? 

16 Féuch, tugadar so ar chloinn Israel, 
tré chomhairle Bhálaam, peacughadh a 
naghaidh an TronEangsa a gcúis Pheoir, 
agus do bhí pláigh a measc chomhchruinn- 
igh an TIGHEARNA. 

, 17 Uime sin a nois marbhuidh gach 
éanfhirionnach a measc na mbeag, agus 
marbhuidh gach éinbhean agá raibh fios 
hr re luighe leis. 

18 Ach na leinibh ban uile, ag uach 
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raibh fios fir re luighe ris, coimhéaduigh, 
beó íad dhaoibh féin. 

19 Agus déanuidh comhnuighe táobh 
amuigh don champa seachd lá: gidh bé 
mharbh éainneach, arus gidh bé bhéan 
re corp marbh, glanuidh sibh féin agus 
bhur mbraighde ar an treas lá, agus ar an 
seachdmhadh lá. 

20 Agus glanuidh bhwr néaduighe eile, 
agusgach éainní dandeáarnadhdochroicmbh, 
agus gach uile obair dfoanadh gabhar, 
agus gach éinní do rmneadh do chrann. 

21 4j Agus a dubhairt Eleasar an sagart 
ris an luchd coguidh, noch do chuaidh 
chum an chatha, Sí so Órdughadh an 
dhghe, noch do fhúagair an 'TIGHEARNA 
do Mhaúise ; 

20 Amháin an tór, agus an tairgead, 
an prás agus an tíarann, an stán, agus 
an luaighe, 

23 A muile ní dá bhfuileoneuidh an 
teinidh, do bhéartháoi air dul thríd an 
tteinidh, agus biáidh sé glan; gidheadh 
glanfuighear é lé huisge an dealuighe : 

gus a muile ní nach bhfuileang an 
teinidh do bhéarthaoi fá deara a dhul 
thríd a nuisce. £ 

24 Agus mnighfidhe bhur néaduighe ar 
an seachdlmhadh la, agus beithí glan, 
agus na dhiaigh sin tiocfuidhe don champa. 

25 4 Agus do labhair an TIíGHEARNA 
re Maóise, dhá rádh, 

26 Glac suim na héadala do beanadh 
amach, idir dhuine agus bheathach, thusa, 
agus LEleúsar an sagart, agus príomh- 
aithreacha an chomhchruimugh : 

97 Agus roinn a néadail a ndá chuid; 
idir an mhuinntir do ghlac orra an cogadh, 
noch do chuaidh amach san chath, agus 
eidir an comhchruinniughadh uile: 

23 Agsus tóg áirdchios don TIGHEARNA 
ón luchd coguidh do chuáidh amach 
chum an chatha : éananam as cúig chéad, 
do na daoinibh, agus do na buáibh, 
agus do wa hassalaibh, agus do na 
cáorchuibh : 

99 Buáin dá leathsan é, agus tabhair 
do Eleásar an sagart é, mar ofráil thóg 
tha don TíáGHEARNa. ' 

30 Agus do leath chlomne Israel, 
buáiníe tú éanchuid ronna do cháogad, do 
na. daoinibh, do na buáibh, do na, hassae 
luibh, agus do na tréaduibh, do na huile 
short Airnéisi, agus tabhair íad do na 
Lebhitibh, noch choimhéadas chraim tha- 
bernacuill an TÍ1GHEARNA. 

31. Agus do rinne Mlaúóise agus Eleásar 
an sagart mar do aithin an TíGHEARNA 
do Maoise,. .“-$ ' 

39 Agus a. néadái, fuighioll na creiche 
noch do .ghlacadar an luchd cogaidh, 


Uibhir na Searbhasgh gabha. UVUIBHREACH A.Clann Ruben & Ghadtaobhthall Iordan. 


do bhádar sé chéad míle agus seachd- 
mhoghad míle agus cíng mhíle cáora, 

33 Agus trí fichthid agus dhá mhíle 
dhéue bó, 

34 Agus trí fichthid agus éan mhíleassal, 

35 Agus tríochad agus dha mhile 
pearsa sa niomlan, do mhnáibh nar fhionn 
fear ríamh re luighe ris. 

36 Agus an leath, do budh cuid ronna 
don mhuintir do chuaidh amach chum 
an chogaidh, do bhí a nuibhir trí chéad 
míle agus seachd míle déag ar fhichthid 
agus cíug, chéad caora : 


374 Agus do bé áirdchíos an TTGnEARNA : 


do na cáorchuibh sé chéad agus trí fich- 
thid agus a cúig déug. 

38 Agus do bhádar ma ba tríochad 
agus sé mhíle; agus do bé airdchíos an 
'TvougEanRsa dhíobh sin trí fichthid agus a 
dó dhéug. 

39 Apus do bhádar mna hassal deich 
míle fhichthiod agus cúig chéad; agus 
do bé 8éardchíos an 'TionEARNaA dhíobh a 
háon agus trí fichthid. 

40 Agus da bhádar na dáoine sé 
mhíle dhéag; agus dob é áirdchíos an 
TíioHpgagsa dhíobh tnochad agus dá 
phearsuinn, 

41 Agus thug Maóise an táirdchíos 
úadh, noch dó bé ofráil thógtha an Tricn- 
EARNA, do Eleásar an sagart, mar do aithin 
an TrGuEAgNa do Mhaoise. 

42 Agus do leith chloinne Israel, noch 
do rann Maóise ón Juchd cogaidh, 

43 (Annois an leath ráinic don. chomh- 
chranmughadh do budh trí chead míle 
agus seachd míle agus cúig chéad caora 
agus trochad míle, 

44. Agus tríochad avwus sé mhíle bú, 

45 Agus tríochad míle assal agus cúig 
chéad, | 

46 Agus sé mhíle dhéaec pearsa ; 

47 Don leathso chloinne Israel, do 
thóg Maóis éanchuid ronna, do cháogad, 
idir dhume agus bheathach, aeus tug íad 
do na Lebhitibh, noch do choimhéid ca- 
vam thabernacuil an TIGHEARNA; mar do 
aithin an TíGHEARNa do Mhaúise. 

48 4“ Agus na hoifigidh do ó: ós cionn 
málteadh don tslúagh, caiptínigh málteadh, 
agus caiptinigh céud, thangadar a bhfogus 
do Mhaúise: 

49 Agus a dubhradar ré Maúóise, Do 
ghabhadar do sherbhisigh uibhir na bhfear 
cogaidh noch ata fa ar láimh, agus ní 
theastann duine dhíobh. 

50 Thugamar ar a nadhbharsin ófráil 
chum an 'TiGnEagNa, a bhfuáir gach 
aon amuinn, do shéaduibh úir, do sh]ábh- 
ruidhibh, agus do bhráisléaduibh, dfáin- 
nidhibh, do chluáisshéaduibh, agus do 
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thaibhbh, do dhéanamh síodha dar nanam 
a lathair an TíG6HEARNA,. 

51 2gus do ghlac Maoise agus Ileásar 
an sagart an tór úatha, mar atá a muile 
shéad oibrighthe 

52 Agus ór na holrála uile do ofréáladar 
súas don “TíouEansa, ó chuiltinibh 
mílteadh, agus ó chaiptiúibh céud, ao budh 
sé mhíle dhéug agus seachd cccaa agus 
cáogad secel é. 

53 Oir do ghlacadar lnchd án churaidh 
éadáil ar leith, gach éanduine snca dhó 
féin. 

54 Agus do ghlac Maúóise agus Elcásar 
an sagart au tór ó chaiptimbh na nuiteadh 
agus ia gcéad, agus tugadar é go taber- 
nacuil an chomhchruinnigh, mar chuimhne 
do chloinn Jsrael a lathairan lionranNa, 


CAIB. AA41I. 
Fuaradar clann Ruben agus Gad, oigh- 


reacht ar taobh thall lordan. 16 Ar 
chumhnantaibh thaitneamhach. 
NOIS do bhí ro mhórán AáAirnéise 


ag cloinn Reuben agus ag cloinn 
Ghad: agus a nuáírdo chonncacar tearann 
Iaser, agus fearann Galead, féuch, go 7'aib/ 
a náit na hait áirnéisis 

o 'Langadar clann Ghad agus clann 
Réuben agus do labhradar re MWAlaoise, 
agus re lHleieasar an sagart, agus ré 
prionnsuidhibh an chowmhchrmumgh, gá 
rádh, | 

3 Atarot, agus Dibon, agus [áser, agus 
Numrah, agus Heshon, agus Klealch, agus 
Sebam, agus Nebo, agus Beon, 

4 Eadhon an úr do bhuail an TíiGn- 
EARNaA a lathair chomhchruinnigh Israel, 
is fearann Airnéise é, agus atá airnéis ag 
do sheirbhíseachaibh : 

5 Ar a nadhbharsin, ar síad, má 
fúaramar grása ad radharc, tugthar an 
dathaigh: dod sheirbhiseachubh mar 
sheilbh, agus ná beirthear nonn tar [ordan 
sinn. 

6 4 Agus a dubhairt Maóíse re clann 
uibh Gad agus re claunuibh Reuben, An 
rachuidh bhur ndearbhra:thre chum an 
chogaidh, agus an suidhfe sibhsí annso , 

T Agus cread fa mímheismighthí clann 
Israel um dhul a nonn don tír noch thug 
an TIGHEARNa dhúibh ” 

8 Mar so do rinneadar bhur naithre, 
a. nuáir do chuir mis! ó Chades-barnea 
dféachuin na tire íad. 

9 Oír a nuáir do chuadar súas go gleann. 
Esco!, agus do chonncadar an fearann, 
do mheirtaigheadar croidhe chloinre Israel, 
nach rachaidís don dúthaigh noch thug an 
TíourEangNa dhúibh. 

10 Agus do las fearg an TIGHEARNA 


- 


Ní f haicfighidan táosmór anfearrann.C AIB.XX XII. Dorinne Rubená Gad caithreacha, 


a nuairsin féin, agus thug a mhionna, dhá 
rádh, i 

11 Go deimhin ní fhaicfidh éanduine 
da ttáinic amach as an Negipt,ó fhichthid 
blíadhan dáois agus ós a chionn, an dú- 
thaigh do mhionna misi do Ahraham, 
do lsaac, agus do lácob; do chionn nar 
leanadar mis go hiomlán: 

129 Achd Caleb mhac Iephunneh an 
Cenisíteach, agus Íosna mhac Nun : 
óir do leanadar go hiomlan an “T'rreu- 
EARNA. 

15 Agus do las fearg an TIGHEARNA a 
naghuidh Isráel, agus do chuir ar seachrán 
san bhfásach íad dha fhichthid bhlíadhan, 
nó gur díoghláithrigheadh a. nuile gheineal- 
ach, do rinne olc a lathair an TIGHEARNA. 

14 Agus, féachuidh, atáthaoise ar 
néirghe súas a náit bhar naithreadh, 
biseach dháoineadh péacadhmhul, do 
imhéadughadh fós dibhtheiree an Tion- 
EARNA a naghaidh [srael. 

15 Oír má fhillúse úadha, fmgfidh sé 
“ad gan amharus a rís annsa bhfásach, 
agus scriosfuidh sé na dáoinesi uile. 

16 4] Agus tangadar a ngar dhó, agus 
a dubhradar, Do dhéanam imanracha 
annso dár náirnéis, agus caithreacha dár 
ndaoiuibh beaga : 

17 Achd rachfam féin réidh armtha 
roimhe chloinn Ísrael, nó go mbeiream 
dá náit íad: agus coimhneochuid ar náos 
óg annsna caithreachuibh daimene ar 
&agla aireabhach ua tire. 

18 Ní fhileam dar ttighthibh, nó go 
sealbhuighid clann Israel gach áon a oigh- 
reachd féin. 

. 19 Oír ní íarrfuimne oighreachd maille 
riú don táoibh úd do Iordan, nó thairis 
sin; do chionn gur thuit ar noighreachd 
chuguiun don táoibhsí do Iordan leith 
shoir, 

. 20 47 Agus a dubháirt Maóise nú, Má 
uithí an nísi, má thig sibh armtha roimhe 
an TÍGHEARNA chum cogaidh, 

21 Agus go rachtháoi uile armtha 
tar [ordan a Jathair an TIGHEARNA, nÓ go 
adíbrigh sé roimhe amach a naimhde ón 
fhiaghnuis, 

229 Agus go cclaoidhfighear an dúthaigh 
a lathair an TíongEaRNa : annsin fillúighe 
fa dheóigh, agus beithí neimhchiontach a 
lathair an TíGHEARNA, agus alathairlsrael; 
agus biaidh an fearannsa na sheilbh aguibh- 
51 a lathair an TIGHEARNA. 

. 23 Achd muna, ndeárntháoi so, féach- 
uidh, do phéacuigheabhair a naghaidh an 
TíiGHEangsa: agus bhíodh a dhearbh aguibh 
so Iss láih bhur bpéacuidh amach 
sibh, ! 

24 BDeanuidh caithreacha dá bhur 
ndaoinibh beaga, “ge mánracha dá, bhur 
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gcáorchuibh ; ach déanuidh an ná tháiníc 
amach as bhur mbóéul. 

25. Agus do labhradar clann Ghad 
agus clann Réuben ré Maóise, dha rádh, 
Do dhéanuid do sherbhúásigh mar do aithin 
mo thighearna. 

26 Béid ar gclann bheag, agus ar mná, 
agus sr ttréada, agus ar náirnéis uile, 
annsin a gcaithreachaibh Gilead : ! 

o7 Achd rachuid do sheirbhísigh thairis, 
gach éanduine armalta chum an chogaidh, 
do chathughadh roimhe an TTIGHEARNA, 
mar a deir mo thiphearma. 

28 Mar sin do aithin Maóise dhá 
ttaéóibh do Eleásar an sagart, agus do 
Iosua mhac Nun, agus daithribh onóracha 
threabh chloinne Israel : 

290 Agus a dubhairt Maóise nú, Má 
thiagaid clann Ghad agus clann Réuben 
bh tar Iordan, gach éanduine armtha 
chum catha, a lathair an TIGHEARNA, 
agus go ccloidhfighear an tír romhuibh ; 
annsin do bheartháói tír Ghilead dhoibh 
mar sheilbh : 

30 Ach muna ndeachaid síad libh a 
nunun armtha, do gheabhuid sealbh bhur 
measc a ttír Chanáain. 

51 Agus do fhreagradar clann Ghad 
agus cdann Réuben gá rádh, Mar a 
dubhairt an TIGHEARNA ted sherbhíseach- 
uibh, is mar sin do dhéanaimne. 

839 Racham thairís anonn anntha roimhe 
an TTIGHEARNA go tír Chanaáin, chór 
go madh linn ar sealbh don táoibhsií do 
Iordan. 

35 Agus thug Maóise dhóibh, eád/on 
do chloinn Ghad, agus do chloinn Réuben, 
agus do leath threbhe Mhanasseh mhic 
Ioseph, rioghachd Sihon rígh na Namori- 
teach, agus rioghachd Og nigh Basan, an 
fearann gun a chaithreachaibh annsna 
foirimlibh, mar atáid caithreacha ua tíre 
timchioll fa gcuáirt. i 

34 4] Agus do rinneadar clanna Gad 
Dibon, agus Atarot, agus Aroer, 

55 Agus Atrot, Sophan, agus -Íaaser, 
agus Íogbehah, 

56 Agus Betnuimrah, agus Betaran, 
caithreacha chumhdaighe : agus máanracha, 
do cháorchuibh. 

837 Agus do chuireadar clann Réuben 
súas lIlesbon, agus Elialeh, agus Cí- 
riataim, 

38 Agus Nebo, agus Baalmeon, (ar nath- 
rughadh a nanmann,) agus Sibmat : agus 
tugadar anmanna oile air na caithreachaibh 
do nnneadar. 

89 Agus do imigheadar clann Mhachír 
mhic Manasseh go Gilead, agus do shealbh- 
uigheadar é, agus do chuireadar as seilbh 
an 'Tamoríteach do bhí ann. is 

40 Agus thug Maóise Gilead do Mhachir 


Subhal cluimne Israel. 


mhac Manasseh ; aes do chomhnuigh 
sé ann. 

41 Agus do chuáidh tair mhac Ma- 
nasseh agus do ghlac a mbailte beaga 
gan, agus do ghoir Habhot-láir dhíobh. 

42 Agus do chuáidh Nobah agus 
do ghlac Cenat, agus a bhailte beaga, 
agus do ghoir Nobah dhe, do “réir a 
anma. féin. 


. CAIB. XXXIII. 

Turais 42 shloigh Israel sa nfhásach, 
50 Ordughadh ar duthchusaigh Cha- 
naain do scraos. 

IADSO siubhail chloinne Israel, nóch 

do chuaidh amach as chrích na Hé- 
gipte le na slúaghuibh faoi laimh Mhaóise 
agus Áaáron. ! 

2 Agus do scríobh Maóíse a nimtheachila 
amach do réir a tturus tre aithne an 
'TIGHEARNA: agus a síadso a tturuis dó 
réir a tteachda amach. 

8 Agus do fhagbhadar Rameses annsa 
chéid mhí, ar an gcíúgeadh la déug don 
chéid mhí; ar na mhárach déis na cáss 
do chúadar clann Israel amach le láimh 
áird a radharc na Négipteach uile. 

4 (Oír do adhluíceadar na Hégiptigh a 
nuile chéidein, noch do bhuail an Ton- 
EARNA na measc: ar na déeibh mar an 
gcéadna do rinne an TíGHEanNa breith- 
eamhnus.) 

5 Agus do áthruigheadar clann Ísrael 
6 Rameses, agus do áitigheadar a Sucot, 

6 Agus do imthighcadar as Sucot, agus 
do shuigheadar an Etam, noch atá a 
nimiol an fhasugh. : 

Y Agus do áthruigheadar as Etam, agus 
do fhúleadar a ms go Pihahiot, noch 
mté as coinne Bhaal-Sephon : agus do 
shuigheadar as coinne Mhigdol. 

8 Apus do ghluáisodar ó choinne 
Pihahirot, agus do chúadar tré lár na 
fairge go nuige an fhásach, agus do chúíadar 
uidhe thn la a bhásach Etam, agus do 
shuigheadar a Márah. 

o Apus do Aáthruigheadar ó Mhárah, 
agus tangadar go Héhm: agus do bhádar 
dhá thobar dhéug uisge a INelim, agus 
trí fichid agus deich ccramn phailme; 
agus do shuigheadar annsin. 

40 Agus do áathvgheadar as Elim, 
agus do thosadar ag an muir Ruaidh, ., 

“41 Agus do áthruigheadar ón mhuir 
Ruáidh, agus do fhosadar a bhfasach Sin. 

12 Agus .do ghluaisiodar ó fhásach Sin, 
agus do shuigheadar a Ndophcah. 

' 18 Agus dimthigheadar óÓ DBDophcah, 
agus do shuigheadar a Nalus. 

“414 Agus do aAathruigheadar ó Alus, 
agus do shnigheadar a Rephidim, áit nach 
raibh ulage ag na &r-mú re ól. 
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EIBHREACHA. 


Bás Aaroin. 

15 Agus díágbhadar BRephidim us 
do shrigieanar IA An as a 
. 16 Agus do áathrmgheadar ó .fhásach 
Sinal,. agus do shuigheadar a XCíbrot- 
hataabhah. 

317 Agus do imthigheadar as Cibrot- 
hataabhah,agus doshuigheadarann Háaserot. 

185 Agus do fhágbhadar Haserot, agus 
do shuigheadar a. Ritmah. 

19 Agus do fhághhadar Ritmah, agus 
do shuigheadar a Rimmon-páres. 

20 Agus do fhágbhadar Rimmon-pares, 
agus do shuigheadar a Libnah. 

91 Agus do áithruigheadar ó Labnah, 
agus do shuigheadar a Rissah. 

29 Agus do ghluaisiodar ó Rissah, agus 
do fhosadar an Cehelatah. 

95 Do wmthigheadar as Cehelatah, agus 
do fhosadai a sliabh Sapher. 

24 Agus do athruigheadar ó shliabh 
Sapher, agus do fhosadar ag Haradah. 

25 Do áthruigheadar ó Haradah, agus 
do shuigheadar a Machelot. 

. 96 Agus do áthruigheadar as Machelot, 
agus do thosadar ag Tahat. 

27 Agus do fhagbhadar Tahat, agus 
do shuigheadar a Ttarah. - 

28 Agus do áthruigheadar ó “Thárah, 
agus do shuigheadar a Mitcah. 

29 Agus do chúadar ó Mhítcah, agus 
do shuigheadar ag Hasmonah. 

30 Agus do thágbhadar Hasmonah, 
agus do thanadar ag Moserot. 

31 Agus do fhágbhadar Moserot, agus 
do shuígheadar ann Bene-iaacan. ' 

39 Agus do áthruigheadar ó Bhene- 
jaacan, agus do chomhnuigheadar ag 
ilorhagidgad. 

833 Agus do imthigheadar ó Hórhágidead, 
agus do shuigheadar an [Íotbata. 

34 Do athruigheadar ó Iotbátah, agus 
do chombnuigheadar an Ebrónah, 

35 Agus do fhágbhadar Ebrónah, agus 
do shuigheadar ag ission-gaber. 

36 Agus do áthruigheadar ó lSsion-es.ber, 
agus do shuigheadar a bhfásach Sin, dá 
ngoirthear Cades. ! 

37 Agus do áthruigheadar ó Chades, 
agus do shuigheadar ar slíbh Hór, a 
mbrúach fearuinn Edom. 

38 Agus do chuáidh Aáron an sagart 
súas go sliabh Hóor ar aithne an 1ien- 
EARNA, agus fuáir bás annsin, an ceath- 
rachad blíadhain. tar éis chloinne lsrael do 
theachd amach as.crích na Hégipte, annsa 
.chéad (á don chúigeadh mhí. 

59 Agus do bAí Aáiron céad agus íichthe 
agus trí bliadhna dháois a nuáir déag sé 
a.sliabh Hóor. 

40 Agus do chúalaidh righ Arad an 
Cananíteach, (noch do áitreabh budh dheas 
a ttir, Chánaain), teachd chloinne Isreel. 


Roinnfidhthear an fearann. 


41 Agus do fhágbhadár sliabh Hor, 
agus do shuigheadar a Salmúnah. 

42 Agus do fhágbhadar, Salmónah, 
agus do shuigheadar a Bpúnon. 

43 Agus do fhagbhadar Púnon, agus 
do shuigheadar an Obot. 

44 Agus do fhágbhadar Obot, agus do 
shuigheadarae Carnuibh-abarim a tteóruinn 
Mhoab. 

45 Agus do fháebhadar na Cárna, agus 
do fhosadar an Díbon-ead. 

46 Agus do áthruigheadar ó Dlubon- 
gad, agus do chomhnuigheadar an Almon- 
díblataim. 

47 Agus do áthruigheadar ó Almon- 
diblataim, agus do shuigheadar a sléabhtibh 
4AAbarim, ós coinne Nébo. 

48 Agus do mthigheadar ó shléibhubh 
Abarnm, agus do shmieheadar a réiteach 
Mhoab laimh re Iordan a bA/ogas do 
levuicho. 

49 Agus do shuigheadar láimh ré Iordan, 
ó Bhet-iesimot go nuige Abetl-sittin a 
réiteach Mhoab. : 

50 4 Agus do labhmr an TronganRsa re 
Maáise a réiteách Mhoah áon re Iordan 
a bhíogus do Iericho, ghá rádh, 

51 Labhair re cloiun Israel, agus 
abair riú, A nuáir rachfáoi thar Iordan 
go tír Chánaain; 

52 Annsm cuirídhe amach na huile 
dháthchusaigh a nfhearuinn as bhur radh- 
arc, agus scrostaidhe a níomháigheadh 
uile, agus millúdhe a níomháigheadh 
leaghtha uile, agus leagfuidhe síos go 
hiomlán a náite árda uile: 

53 Agus cuifidhe na dúífchusaigh 
as seilbh an nfearuinn, agus áíteochtháoi 
ann: Óir thug misi an fearann dibh dá 
shealbhuehadh. 

54 Agus roinníidhe an fearann lé 
crannchar mar oighreachd a measc bhur 
ttreabha; “gus don luchd is mó do 
bhéurtháoi an chuid ís mó do noighsreachd, 
agus don lachd is laeha do bhcarthác 
an chuid is lugha do noicghreachd : biaidh 
oighreachd gach éanduine mar a ttuitíidh 
a chrannchar; do reír tréabha bhur 
naithreadh do gheabhthaoi oighreachd. 

55 Ach muna gcurtháoi amach romh- 
uibh dúthchusaigh an nfearuinn; annsin 
tiocfa a gcrích, an chuid da léigíidhe 
finreach aguibh eo mbéid na scolbuidh ann 
bhur súilibh, agus na ndéalguibh ann bhur 
 ttáoibhuibh, agus go mbuaídheoruid sibh 
annsa dúthaigh a gcoimhneochtháoi. 

“ 56 Tuilleamh oile, tiucfuidh a gcrích 
£0 ndéana misi ribhsi, mar do smuáin mé 
do dheanamh rniúsan. 
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CAIB. XXXALV. 


Teoranna thalamh Chanaain, 


CAIB. XXXIV, 


Téoranna thalamh Chanaain. 16 Agus 
ainmne an. Íuchd do roinneadh £. 


'A.GC” do labhair an TíonganRNa ué 
- Maois), dhá radh, 

2 Aithin do ch]oinn Israel, agus abair 
nú, A nuáir thiucfuidhe go tír Chánaain; 
a sé so an fearann thuitios chuecaibhsi 
mar oichreachd, eadáosw fearann Chánaain 
maille re na theóranuuibh: 

3 Annsin biaidh bhur gceathramhna 
budh dheas ó fhásach Sin ar fad láimh 
ré hnnlibh Edoin, agus budh é bhur 
tteórann budh dheas fírimol na fairge 
sailte leath shoir: 

4 Agus úlládh bhur tteórann ón taobh 
ó dheas go hárd Acrabbim, agus róighíigh 
air fad go Sn: agus biaidh a dhul amach 
sin Ón taobh dheas go Cádes-harnea, agus 
rachaidh go tHlasaraddar, agas rachaidh ar 
a aghuidh go lIasmon. 

5 Agus béaruidh an teórann cumpás 
lé ó Asmon go svuth na Héegipte, agus 
budh í an nfairge a dhul amach. . ; 

6 Agus ar son na teórann táobh shíar, 
biaidh a nfairge mhór agad mar theóruínn: 
budh í so do theóraun shíar. 

7 Agus budh í so do theórann budh 
thuaidh: ón nfairge mhóir cinnfé tú dhuit 


féin go sléabh Hor: 


8 O shlábh Hor cinnfe tú go dul a 
steach Hamat; agus báidh dul amach na. 
teórann go Sédad : 

9 Agus rachudh an teóra ar a hagh- 
aigh go Siphron, agus biaidh a dul amach 
ag Haser-Enan: sí so bhur tteóra budh 
thuaich. 

10 Agús cuirfídhe amach bhur tteórann 
shoir ó Hasar-Enan go Sepham : 

11 Agus rachaidh an teóra síos ó 
Shepham go Riblah, don táoibh shoir 
do Ain; agus tiocfa an teóra a núas, agus 
roighfigh go táobh fairge Chiuneret taobh 
shoir : 

12 Agus rachaidh an teóra sios ge 
Tordan, agus biaidh a dul amach ag an 
bhfairge shailte: budh í só bhur ndúthaigh 
maille ré na teórannuibh timchioll ís 
gcuáirt. 

13 Agus do aithin Maúise do chloinne 
Israel, ghá rádh, Sí so an dúthuigh da 
gheabhthaoi a noighreachd le crancha:. 
noch do aithin an TTGHEAR NA do thabhairt, 
do na náo! ttreabhuibh, agus don leta 
threibh: 

14 Oír do ghlacadar treabh chloinne 
Réuben do réir thighe a naithreadh, agus 
treabh chloinne Gad do réir tighe a. naitn- 
readh, da ghabhadar a noighreachd; agus 
leith threabh Mhanasseh do ghlacadar a 
noighreachd : 


Eleaser ngus Íosua dorannan fearann UIBHREACHA. 


15 Do ghlacadar an dá threabh sin 
agus an leith threibh a noighreachd don 
táoibhs do lIordan (áon/ re [encho taobh 
shoir, leath ré héirghe gréine. 

16 4í Agus do labhar an T1GHEARNA 
ré Maóise, ghá rádh, 

17 Siadso amnanna na ndáoine rannfas 
an fearann dúibh: Eleáasar au saeart, agus 
Iosua mhac Nun. 

18 Acus geabhtáoi chugaibh eanphn- 
onnsa amháin dá gach treibh, do roinn 
coighreachda an nfearuinn. 

19 Aous sladso anmanna na ndáoine: 


do threibh lúdah, Cáaleb mhac Íéphunnch.. 


20 Amsus do threibh chloimne Síieoin, 
Semuel mhac Amimhud. 

21 Do threbh Beniamin, Ehdad mhac 
Chislon. 

929 Agus prionnsa threibhe chloinne Dan, 
Buci mhac [ogh. 

23 Agus prionnsa chloinne Ióseph, ar 
son treibhe chloinne Manasseh, Hamucl 
mhac Ephod. 

24 Agus prionnsa threibhe chloinne 
fSphraim, Cemuel mhac Slapntan. 

25 Agus puonnsa tbhrebhe chloinne 
Sebulun, Elsaphan mhac Parnach. 

26 Agus priounsa threibhe chloinne 
Issachair, Paltel mhac Assan. 

2724 Agus puonnsa threbhe chloinne 
Aser, Alihud mhac Selomi. 

28 Agus prionnsa threibhe chloinne 
Naphtalí, Pedahel mhác Amnnhud. 

n0 Síadso úo aithin an Tíongansna do 
rcina na hoishreachda do chlomn 1srael 
a. ttír Chánaain. 


IAID, NS AA 


Caithreacha 48 ua Lebhileach, go mnn 
ccuiminibh. 6 Scisiíor dhíobh arcson duin 
don luchd do dhéana dumunharbhadh 
gan mhiorann. 9 heachd ar an dun- 
marbhadh. 


GUS do labhair an Tionranpsa re 
4 Maóise a réiteach Mlhoab láannh 
re [ordan a bh/ogas do [encho, ghá rádh, 

2 Aithin do chloinn Israel, go ttug- 
Gúois do na Lebhiimbh doiphreachd a 
seilbhe caithreacha chum comhnuidhe 
ionta ; agus do óhéar(áúoi mar an gcéad- 
na do na Lebhítibh coinín dá gcaith- 
reachaibh na túmchuoll fa ccuant. 

3 Agus do gheabhuíd síad ná caith- 
reacha do chomhnuidhe ionta; agus 
biúidh a gcoimín ag4 náirnéis, agus agá 
1oáoin, agus agó halúm]autidh, 

& Agus roithfid coimaín na ccaithreach, 
noch do bhcurthaoi do na Lebhítibh, ó 
bhalla na caithreach agus Ó sin amach 
mile cubhad thmcluoll fá gcuíirt. 


5 Agus tonmmheósmgh sibh ón gcath- 
yugh amuigh ar an tiííolh shon dhá 
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Na se Cailhreacha didine, 


mhíle cubhad, agus ar an ttaoibh ó 
dheas dhá mhíle cubhad, agus ar an 
ttaobh shíar dha mhíle cubhad, agus av 
an ttáobh thuáigh dhá mhíle cubhad; 
biáidh an cathair a lár: budh é so bhías 
doibhsion mar choimín na ccaithreach. 

6 Agus a measc na gcaithreach bhéarth- 
8o1 do na. Lebhítibh biáidA sé caithreacha 
chum didin, noch óÓirdeochthhoi: don 
dúnmharbhthach, ionnus eo tteithúdh sé 
chuige : agus cuirfídhe na cceannsin a dó 
aiv cheathrachad cathair. 

7 Mar sin béid iomlán na. gcaithreach: 
to bhéartháaoi do na. Lebhitibh, a hochd 
air ceathrachad cathar: íad sin do 
bhéartháoi uáibh maille re na ccoiminibh. 

8 Agus na caithreacha bhéartháoi 
uaibh béid do sheilbh chloinne Israel : on 
Juchd agó bhjuil mórán do bhéurtháoi 
móran ; Ón /wchd agá bhfuil beagnn, 
bhéartháaoi£ beagán : do bhéara gach éan- 
duume dá chaithreachubh do na Lebhínbh - 
do réir a. oighreachda noch shealbhuighios 
se. í 

9 4 Agas do labhair an TIíGHEARNA 
re Maóúóise, dhá rádh, 

10 Labhair ré cloinn Israel, agus abair 
nú, A nuáir bheith. ar tteachd a nall tar 
Iordan go tír Chánaain : 

11 Anausin Óirdeochthaoi: dhaoibh féin 
caithreacha do bheith na ccaithreachaibh 
dídin dibh; chor go ttethaodh an marbh- 
thóir ionnta, noch mhuirfeas éanduine 
tre-ainbhfios, 

19 Agus búid aguibh na gcaithreachaibh 
dídin ón dioshaltach; chor nach éneafuigh 
an dúnmharbhtóir, nó go seasuidh sé 
a lathar an chomhchrúinmeh a mbreith- 
ceamhnus. 

13 Agus biaidh sé caithreacha didin 
aguibh do na caithreachuibhsin do bhéurth- 
8o1 uáibh. 

14 Do bhcurthaoi nóib, tr caith- 
reacha don táoibhsí do Íordan, agus do 
bhéurtháaoi trí caithreacha a túr Chá- 
naan wuóibh noch bhias na gcaithreachaibh 
dídin. 

15 Bóid na sé caithreacha sin na ndidcau, 
aréon do chloiun l1srael, agus don choinh- 
idhtheach, agus don nthios cúarta eatorra: 
chor go tteithteadh each áon do ní marbh- 
adh annsin. 

16 Agus má bhuáileann sé le oírnis 
íarruinn é, Is go bhhughe sé bás, ís 
dónmharbhthóir é : cuirhghear an feall- 
tóir go deimhin chum háis. 

17 Agus má bhuíúileann é le dornóc, 
cloiche, re néugfadh sé, agus go bhfuighe 
bas, 4ís dúnmharbhthóir é : cuirfighear 
an danmharbhthóir go deunlun chum báis. 

18 Nó mé bhuáileann é lé lámh-arm 
mside, le na Wiúigheagh bés, agus “uo 


Reachd an dunmharbhthúóir. , GAIB,. 


bhfaghann sé bás, ss dúnmharbhthúir é: 
agus cuirfighear an dúnmharbhthach go 
deimhin chum báis, 

19 Dioghaltoir ná fola is é féin mhuir- 
feas an díúnnharbhthúóir: a nuáir theioeceamh- 
as sé ris, niuirfidh sé é. 

20 Ach má bheir sathadh air ó fhúath, 
nó má chaitheann éainní air déantoisg, 
chor go bhfuishe sé bás; 

21 Nó má bhuaileann tré aingidheachd 
é lé na laámmh, chor go bhfuighe sé bás: 
cuirfighear go deimhin an té bhuáil é chum 
bas; óir is ddnnharbhthúir é: muirúidh 
lear díoghalta na fola an aunmharbhthóíir, 
a nuáir theigeamhas sé mis. 

22 Ach má sháitheann sé é go hobann 
gan námhadus, nó má chaith éinní ris 
gan a bheith a nouchill air, 

93 Nó le cloich ar huth, lér bhféidir 
duine mharbhadh, gan & fhaicsin, agus a 
chaitheamh ns, chor go néugfadh sé, agus 
nach ar námhuid dó é, agus uach agíarruidh 
a dhochuir do bhí sé: 

24 Annsan do dhéanud an coimh- 
chruunnúghadh breitheaninnús idir an 
imnarbhthach agus díoghaltach na fola do 
réir na mbreitheamhnus so : 

25 Amus saortuidh an comhchruinniugh- 
adh an uiarbhthóir amach as láimh dbiogh- 
altóra ua tola, agus áiseochuidh an coimh- 
chrunnuughadh é go cathrúgh a dhidin, 
jonar theith sé : agus tántuidh ann go bás 
i nárdshagart, noch do hungadh les a 
nola naomhtha. 

26 Achd má tluc an marbhtháair uáir 
ar luath taobh amugh do imhbh chaith- 
reach a dhídin, mar ar theíth sé; 

97 Agus go Uhtuighe dioghaltóúir na 
íola é táobh amuigh do imhbh chaith- 
reach a dhidin, agus go muirfe dioghaltóir 
na fola an marbhthóir; ní budh ciontach 
fola é: 

298 Ar a nadhbhar gur chóir dhó 
fuireach iona chathruigh dhídin go bás 
i nárdshagart : ach tar eís bháús a 
nardshagairt fhllúdh an marbhthúr go 
dathaigh a sheilbhe. 

29 Mar sin béid na neithesí na, reachda 
bretheamhnus aguibh ar feadh bhur 
sleachda nu bhur nuile áaitiughadh. 

30 Gidh bé mharbhus duine ar bith, 
cuiríighear an dúnmarbhthóir chum báis 
lé beul fíadhuin: achd ní dhéana éain- 
fhiadhúin amháin núadhnuise a naghuidh 
éanduine chum go bhfuigheadh bás. 

31 “ lmilleamh oile ní gheabhtháoi 
inasgladh ar bith ar son anma dúnmharbh- 
thóra, noch atá ciontach chum báis : ach 
cuiríighear chuin báis é go deimhin. 


932 Agus ní ghéabhthaoi díoghluigh- 


ceachd ar bith ar son an té do theith dha 
chathruigh dchídin, chor go tteaghadh a 
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XXXVI. Reachd timcheall an phósadh. 


rís do chomhnuidhe don dúthaigh, go nmge 
bas an tsagairt. 

33 Mar sin ná thruallfídhe an dúthaigh 
ann a bhfuillí: Óir truaillidh a níúil an 
dúthaidh: agus ní héidír an fearainn do 
ghlanadh ón nfuil dhóirtear ann, achd lé 
iúil an té do dhúirt í. 

834 Ná. salchuidh ar a padhbharsin an 
fearann a mbeithí, mar a gcomhnuighimsi: 
Óir misi an TIGHEARNA comhnuighim a 
measc chlomne Israel, 


CAIB. XXXVI, 


Reachd a ttimcheall an phósadh, agus dul 
na noighreachd, 


GUS taneadar cinn aithreadh mhuin- 
-W. tire chloinne Gílead, mhic Machir, 
mhic Manasseh, do shliochd ch!oinne Ió- 
seph, a lathair, agus do labhradar a 
bhfiadhnuse Mháoise, agus a bhéadh- 
nuise na bprionnsadha, eadhon phríomh- 
aithre chloinne lsrael: 

2 Agus a dubhradar, Do aitmn an 
TíonrEanNa dar ttighearnanne an dúthaígh 
do thabhairt mar oighreachd le crannchair 
do chlomn Israel : agus do haithnipheadh 
don thighearna les an TTIGHnEARNA 
oighreachd Shelophehad ar ndearbhrathair 
do thabhairt dá ingheanubh. 

53 Agus má phóstar íad ré héanduine 
do mhacaibh na ttreabh oi/e chloinne 
lsracl, annsin béurthar a noighreachd ó 
oighreachd ar naithreadhne, agus cuir- 
fighear í a noighreachd na ttreabh ghéabhus 
chuca íad: mar sin bénarthar í ó chranúchar 
ar noighreachdne. 

4 Agus a nuíur bhías Iúbile chloinne 
Israel, annsin cuirhghear a noighreachdsan 
a. noighreachd na treibhe chum a ngéabh- 
thar íad: mar sin tóigíighear a. noigh- 
réachdsan ó óighreachd threibhe ar naish- 
readhne. 

5 4] Agus do aithin Maúóisi do chloinn 
Israel do réir bhréithre an TiGHEARNA, 
gha rádh, 1s maith a dubhairt treabh 
mhac [Ióseph é. 

6 Sé so an ní aithnicheas an Trog- 
EARNA a ttáobh inghean shelophehad, ghá 
radh, Pósaidis leis an té bhus áill leó féin : 
amhain lé muinntir threibhe a nathar 
pósuid síad. 

7 Mar sm nach áthrochuidh oighreacra 
chlomne lsrael ó threibh go treibh: óir 
coiuneochuidh gach éanduine do chloiun 
Israel é féin do oighreachd threibhe a 
aithreadh. 

8 Agus gach uile inghean, dá sealbh- 
uigheann oiphreachd a néintrebh de 
chloinn Israel, biaidh na mnáoií ag áon do 
chmeadh threibhe a hathar, ar chor go 
ccuinneochuidh a nuile dhuine do threabh- 
uibhchloinneIsraeloishreachdanaithreadh, 


/lthairis ar tharladh do Israel. 


9 Ní mó áadhróchus a noichreachd ó 
threbh go treibh ; achd ecujnneochuidh 
gach il. dhuine tio threabhuibh chloinne 
Tsr 'ae] é féin da oighreachd féin, ” 

10 Do réir mar do aithin an Tion- 
EARNaA do Mhaúise, is mar sin nnneadar 
inghiona Shelophehad : 


“11 Oír do pósadh Mahlah, 'Tirsah, 
Hoglah, Milcah, agus Noah, “ineheana 


DEUTRONOMÍL. 


Dligheadh na mbreitheamh, 


Shelophehad, lé macaibh dhearbhrathar a 
nathar: 

129 ,leas do pósadh íad le cineadh mhac 
Manasseh mhic Ióseph, agus do fhan a 
noighreachd a ttreibh chinidh a nathar. 

13 Síadso na haitheanta agus na breith- 
eamhnuis, do aithin an 'Trouneapsa lé 
laimh Mhaúise do chloinn Israel a réitibh 
Mhoab ag, Íordan (áon re Iericho, 
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CAIB. I. 


Sih-aithris ar ar tharladh do Israel fan 
ftasah. 34 Géursnachd an “Tro- 
EARNA 4r80n mhichreideamh án phobuil, 


SA IADSO na briathra do labhair Maúise 
re Hisrael uile don táéáoitbhsi do Íordan 
annsa bhfasach, anusa réiteach thall as 
coinne na mara Ruíudhe, idir pháran, agus 
'Tophel, agus Laban, agus llaserot, agus 
Disahab 

o the éanla déag ó Horeb a slighe 
shléibhe Seir go Cades-barnea, 

3 Aemus tárla annsa cheathrachdmhadh 
blíodhan san néanmhadh mt déug, ar an 
ccéad lá don mhí, gur labhair Maúise re 
cloinn Israel, do réir a mnuile ní do 
labhair an 'T1GHEARNA fmis do aithne 
dhíobhsan ; 

4& Tar éis Sihon righ na Namoiíteach 
do mharbhadh dho, noch do áitreibh ann 
Hesbon, agus Og megh Básan, noch do 
8itreibh ann Astarot ain Edre : 

5 Ar an táoibhsí do Iordán, a túr 
Mhoah, do thionnseguiun Maoisé an dhgh- 
eadhso dfoíllsiughadh, e cha radh, 

6 & Do labhair an 'íoitpanNA ar Ndía 
rinne an lloreb, gá rádh, Do fhanabháir 
sol lor fhad ar a tsliabhso : 

“ Fillidh, agus gluáisidh íonbhur slighe, 
agus éirghidh g go sliabh na Namoniteach, 
agus don nuile áir láimh ris, annsa réit- 
each ; annsna cuoctibh, agus annsa ghleann, 
agus budh dheas, agus lámh ms an 
bhfairge, go dúthaigh na Gcanaaníteach, 
agus go Lebanon, go suighe an nabhuinn 
mhóir, abhuinn Fuphrates, 

8 Feachuidh, do chur mé an talumh 
as bhar gcoinne : óéirgludh a steach age 
sealbhuíghidh an fearann do dhearbh a 
TrcnEansa dá bhur naithiibh, Aaiie 
Isaac, agus láacob, do. thabhairt doibh 
agus dá sliochd na “ndiáigh. 

Sil Agus do lat has mis, mnbhse a 
nuáirsin, gá. rádh, Ní bhfuhims cumusach 
ar bhur níomchur' leam féin am sonar. 
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10 Do mhéaduigh an TrongEannNa bhur 
Ndía sibhsí, agus, fénchuidh, a/áfhdoí a 
niugh mar réulta nimhe ar iomadamh- 
lachd. 

11 Go ndéarna an TíougpgAapgsa Día 
bhur naithreadh sibhsí mile uair comh- 
iomadamhuil is (á(háes;, agus EO mbeann- 
uighidh sé sibh, mar do gheall sé dhaoibh! 

412. Cionnus is éidir liomsa amháin bhur 
gchram dionmchar, agus bhur núalach, agus 
ai nunreasuin? 

3 Glacuidhsi chugaibh dáoinne críonna, 

agus tuiesionacha, agus aitheanta a measc 

bhur ttréabha, agus do dhéana misi uach- 
daráin díobh ós bhur gcionn. 

14 Agus do fhreagrabhairsi mé, agus 
a dubhrabhait, An ní do labhair tú is 
maith dhúinne a dhéanamh. 

15 Anusin do ghlac mé togha bhur 
ttreabh, dáoine críonna, agus aitheanta, 
agus do rinneas cinn díobh ós bhur gcionn- 
51, caiptínigh Ós cionn mhílteadh, agus 
caiptinigh ós cionn chéud, agus caiptínigh 
Ós cionn chígad, airuús caiptínigh ó Ós cionn 
deithneamhair, agus óiúgidh a measc bhur 
ttreabh. 

16 Agus do chuir mé an tansin dúalach 
ar bhur mbreitheamhnuibh, gá rádh, Eístígh 
na cúisionna idir bhur ndearbhraithreibh, 
agus beíiridh breath go ceart idir gach 

éanduine agus a dhearbhrathair, agus an 
coimhidhtheach bhéas na fhochair. 

17 Ní thiubhartháhoi meas ar phear- 
sannuibh a mbreitheamhnus ; achd éast- 
fidhe an aill mar an mór; ní bhiáidh 
eagla cruibh re gnúis dhuine; Óir as lé 
Día an hreitheamhnus: agus an chéis bhéa 
rochraáidh oraibh, tugaidh chugamsa, agus 
éistfe mc í. 

18 Agus do aithin me dhíbh a nufirsin 
a nuile ní budh cóir dhaoibh a dhéan- 
amh. 

19. 4 Acus a nuáir do ghluaisiomar as 
Hóreb, do chúamar thrád an bhfásach mór 
umthbhásach uile, noch do chonncabhair 


sr sliphe shléibhe na Namoríteach, mar do 


Comháirle dhéigheanach, Mhaoise. 


aithm an TíoigAnRNa ar Ndía dhínn ; agus 
tangamar go Cádes-barnea. 

90 Agus a dubhairt misi ribh, Than- 
gabhair & go sliabh na Namoríteach, noch 
do bhéir gn TiongEanya ar Ndía dhúinn. 

21 Féach, do chur an 'T-roupgansa ar 
Ndía an dúthaigh romhuibh : éirghidh agus 
sealbhuighidh ;, mur a dubhant an Tiom- 
EanNa Día bhur naithreadh; ní, himeag- 
luidhigh, agus na bíodh mímhesneach 
oruibh. 

99 ill Agus tangabhair a ngar dhamhsa 
gach áon “aeuibh, agus a dubhrabhair, 
Cuirfeam dáoine romhuinn, agus shíonfuid 
dhíúinn an dúthaigh, acus do. bhéaruid 
scéula chuguinn cía an tslighe a scaithfeam 
dul súas, agus cía híarl na caithreacha 
aun a racham. 

25 Agus do thaitin an glór iomsa go 
maith : agus do thogh mé dhá fhear dheug 
agmibh, áon as gach” treibh : 

294. Agus do fhilleadar agus do chúadar 
súas annsa tslíáábh, agus tangadar go gleann 
Escol, agus do spíonadar amach é. 

25 “Agus do ghlacadar cuid do thoradh 
na tíre ann a larnhuibh, awus thngadar leó 
a núas chuguinn é €, agus thugadar scéula, 
chugunn a rís, agus a “dubhradar, Is maith 
an talumh é é, noch do bheir an TIGHEARNA 
- “dhéinn. i 

6 Gidheadh níor bháill hbhsi dul súas, 
— w rinneabhair cathnghadh a a naghuidh 
aithne an TIGHEARNA bhur Ndía: 

297 Agus do nnneabhar ithomradh ann 
bhur Joistínibh, agus a dubhrabhair, Do 
chionn go raibh fúath ag an TrionrARNa 
'oruinne, thug sé amach sinn as crích naí 
Hégmpte, dar tfabhairt a lamhubh na Na- 
moríteach dar marbhadh. 

28 Cáit a rachum sítas ? do dhroich- 
mtheisnigheadar ar ndearbhráthre “ar 
gcroidhe, dha rádh, Ts mó 'agus 4s $rr- 
achduigh na daoine úd ná sinne ; a(áid na 
caithreacha mór agus ár na mballughadh 
sís go neamh ; agus fós do choncamar 
mic ÁAnaecim ann. i 

20 Annsin a. dubhairt mis nbh, Ná 
chriothnuighidh, agus: nar ab mó bhías 
eagla oruibh rompa, 

30 Troididh an Tíonrganna bhur Ndía 
ar bhur son, noch théid romhuabh, do réir 
a nuile neithe do winne ar bhur son san 
Néaipt as coinne bhur súl. 

51 Agus annsa bhíásach, mar a bhfaca 
tú cionnus do iomchair an LIGHEARNA 
do BDáa thú, mar dionchóradh. duine 
a mhac, annsa nuile shlighe dá ndeach- 
abhair, nó go ttangábhuir a steach don 
náits). 

329 Gidheadh annsa nísi níor chreideas 
bhair an Trouransna bhur Ndíáa, ' 

35 Noch do chuaidh romhuibh annsa, 
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CAIB. I. 


! 


Do Chaleb bheirthear an tir. 


tshghe, do thógha áite amach dhibh ann a 
suicheochadh sibh bhur lóistínigh, a tteimdh- 
san ! noidhche, do thaisbéanadh 'dháoibh cía, 
an tslighe ánn a ngéubhadh sibh, agus 
a néull san ló. 

34 4] Agus do chúalaidh an TíongAapRsa 
fuáim bhur mbríathar, agus do bhi féarc 
air, agus tlo mhionnuígh sé, dha radh, 

55 Godeimhin ní fhaictidh duine dhiobh- 
so, an droichghinealachsa an dáthaich 
mhaiths, naoi do mhionnuigh mas do 
thabhairt dá bhur naithribh, 

36 Achd amháin Cáleb mhác Iephun- 
neh ; do chíté seision í, agus is dósan do 
bhéura mé an tír air ar shaltuir sé, agus 
dá chloinn, do chionn gur lean sé go liom- 
lán an Tíong ARNA. 

37. Mar an gcéadna do bhí an Tíion- 
EARNa feargach numsa, ar bhur sensa, dhá, 
radh, Ní racha tú ann súd a steach. 

88 Achd Ioshua mhac Nun, noch sheas- 
fas ad lathair rachaidh sé ann a. steach : 
cuir meisneach ann: Óir (do bhéura sé ar 
Israel an noighreachd do shealbhúgh- 
adh. ! 

39 Os a cliipnn sin bhur ndaoine beaca, 
noch a dubhrabhair a bheith na. ceréich, 
agus bhur cclann, ag nach raibh fios uilc 
nó maitheasa san. ló sin, rachuid siadsíon 
ann a steach, agus is dóibhsíion do bhéura 
mé é, acus sealbhochuidh síad é, 

40 Achd ar bhur sonsa, fillidh, agus 
éirghidh ann bhur slighe a steach chum an 
nfasuigh a slighe na mara Ruáidhe. 

41 Annsin do fhreagrabhairsí agus a 
dubhrabhair numsa, Do pheacuisheamar 
a namhaidh an TíoneARNA, vrachum síías 
agus troidúiom, do réir a nuile neithe do 
aithin an Trontanga a Ndia dhínn. 
Agus a nuáir do adh gach éon. aguibh é 
féin na arm cogeidlh, do bhábhair “uliumh 
chum dul súas annsa chnoc. - : 

49. Acus a dubhairt an TIGHEARNA 
rimnsa, abair riú, Ná héirgidh súas, ans 
na troididh ; óir m bhfuilims bhur measc; 
deaela go muiríidhe sibh a lathair bhur 
namhad. 

45 'Mar sin do labhair mé wibh; agus 
níor éisteabhair riúm, achd do. chathuish- 
eabháir a naghuidh aithne an T'ronEAnRNa, 
agus do chúebhair go handóthchusach súas 
fan chnoc. 

.44 Agus tangadar na -Hamorítigh, noch 
do áitrebh ansa tsliabhsin, amach ann 
bhnr naohaidh, agus do ruáigeadar sibh, 
mar do níd beiche, agus do scriosadar siih 
a Seiv, go nuige Hormah. 

45 “Agus dó fhilleabhair agus do ghuil- 
eabhair a lathair an TrongpganRNa; achd 
níor éist an ÍTronEARN re bhur nglór, 
agus ní théip cluas daoibh. i ' 

46 Miar sin do fhanabhair: ann Cádes 


Fearann nar choir ionnsaidh. 


móran do lactlabh, do réir na laétheadh 
do fhanabhaiír annsin. 


Caiib. II. 


Cia fearann ar nach budh cóir ionnsaidh 
do thabhairt. 21 gus cia do bhí cead- 
xighthe a.chosnamh. 


NNSIN dofhilleamar, agusdo ghluais- 

eamar don nfásch a shghe na 
mara Ruáidhe, mar do labhair an TioGn- 
EARNA rifinsa: agus do thimchiollamar 
sléabh Sheir mórán do laéthibh. 


2 Agus do labhair an TIGHEARNA riom- , 


sa, gha radh, 

3 Do thimchiollabhair an slíabhso lór a 
fhad : filligh budh thuáigh. 

4 Agus aithinsi don phobal, ghá rádh, 
Caithfidhe gabhail tré ámiol thíre bhur 
ndearbhraithreach clann Esan, noch áit- 
reabhus a Seir; agus biáidh eagla aca 
romhuibh: uime sn biodh aire mhaith 
aguibhsi oruibh féin : 

5 Na beanuidh riú; oir ní thiubhra 
misi dhaobh dá bhfearann, ní thiubhrad, 
leithead éantroighe amháin ; do chionn 
o ttus mé shabh Seir do Esau mar 
sheilbh. 

6 Ceinneochtháoi bíadh úatha ar airg- 
ead, chor go níostaoi; agus cinneochtháoi 
fós uisge úatha ar airgead, chor go niobh- 
tháoi. 

7 Oír do bheannuigh an TIGcHEARNa do 
Dhia thusa ann uile oibreach do láimhe : 
atá fios bhur naistior aige thríd an bhfáa- 
sach mhórsa: do bhí an TIGHEARNA do 
Dhía an dá fhichthid bliadhanso maille 
riot; ní raibh easbhaidh ar bith ort. 

8 Agus a nuáir do chuamar thar ar 
ndearbhraithribh clann Esau, noch do 
“áitribh ann Seir, tré shlighe an reitigh 
0 Elat, agus ó Ílesion-gaber, do Fhillea- 
mar agus do chnamar a slighe fhásaigh 
Alhoal.. 

9 4 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riomsa, INa buaidhrigh ná Moabitigh, agus 
na déanuigh imreasúin riú a gcath : Óir ní 
thiubra mis dhaoibh dá bhfearann mur 
sheilbh; do chíonn go ttug mé Ar do 
chloinn Lot nar sheilbh. 

10 Do áitreabhadar na Hemimigh ann 
sin a uallúd, daoine mora, líonmhara, 
arrachda, mar na Hanacmaigh; 

11 och ar a raibh mar an ccéadna 
meas aitheach, do nos ua Nanacimeach; 
achd Emimigh ghuirid na Mloabitigh 
dhíobh. 

12 io áaitreabhadair na, Horimigh mar 
an gcéadna a Seir san naimmsir roimhe ; 
achd is iad clann Esau thánnc ua úíaí u, 
a núair do dhibreadar as a radharc íad, 
agus do áitreabhadar ua unáit; mar do ní 
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Israel re dúthaígh a sheilbhe, noch thue an 
TíGHEARNa dhúibh. ' 

15 Annois éirghidh súas, arsa misi, agus 
téighidh thar abhuinn Shered. Agus do 
chuamar thar abhuinn Shered. 

14 Agus na laéthe iona ttaneamar Ó 
Chades-barnea, nó go mndeachamar tar 
abhuinn Shered, ha hochd mbliadhna déug 
air fhithchid íad; nó gur leaghadar a nnile 
gheinealach don luchd cogaidh a measc an 
tslúigh, mardo mhionunuígh an TiGnEAanRNa 
dhóibh. 

15 Oír go deimhin do bhí lámh an 
TiGnrARNA na naghaidh, dá scrios as 
measc an tslóigh, nó gúr díoghbháidheadh 
iad. 

16 4 Marsin tháinic a ccrích, a nuáir 
do díoghbháidheadh an luchd cogaidh uile 
agus do éngadar ó bheith a measc an 
phobail, 

17 Gur labhair an TIGEEARNaA numsa, 
dhá rádh, 

18 Rachuidh tú anonn tré Ar, annsa ló 
a niugh, a tteóruinn Mhóab : 

19 Agus a suáir thiocfas tú a bhfogus 
thall as coinne chloinne Ammon, ná buaidh- 
righ íad, agus ní, heanuidh riú : Óir ná 
thiubhra misi sealbh ar bith dháoibh do 
dhúthuigh chloinne Ammon ; óir thug mé 
do chloinn Lot í nar sheilbh. 

20 Do measadh mar an gcéadna gur 
dúthaigh aitheach sin: aithgh do áit- 
reabh annsin san tseanaunsir; agus do, 
ghoirdís na Hammonítigh Samsumhmigh 
dhíobh; 

21 Daoine móra, líonmhara, árrachda,,. 
mar na Hanacimigh; achd do scrios an 
TIGHEARNA Íad rompa; agus tangadar- 
san na ndiaigh, agus do áitreabhadar na. 
nionad| : 

299 Mar do rinne sé ré clomn Esau, 
noch do Aitreibh ann Seir, a nuáir do 
scríos sé na Horimigh rompa; agus tan- 
gadarsan na ndháigh, agus do áitreabhadar 
na náit gus a niugh : 

29535 Agus na Habhimih noch do 
chomhnuigh ann Haserim, go nuige Assah, 
do dhibreadar na Caphtormigh iadsin, 
noch tháaimc amach as Caphtor, agus do 
8itreabhadar na nionad. 

24 4 Eirighsi súas, ghluáisigh ann bhur 
tturus, agus amthighidh a nonn thar a 
nabhiúnn Arnon : féuch, thug mé ad láimh 
Sihon an Damoríteach, rígh liesbon, agus 
a dhúthaigh : tionnscain á sealbhughadh, 
agus troid ms a ccath. 

25 A niugh thoiseoclius misí ar uamhan. 
agus eagla rumhadsa do chur a a bhfuil 
faoi neamh uie, noch chluinteas túarusc- 
bhaú ortsa, asous críothaochuid, agus béid 
a ndoilghios ar heaplasa, , 

26 Agus do chuir mé teachda, amach as 


Smachduid Israel muintir Shihgn. 


fhsach Cedemot go Síhon righ Hesbon lé 
bríathruibh síothchána, dhá rádh, 

2T Léig dhamhsa gabháil thríd do 
dhúthaigh : Iméocha mé romham annsa 
tslighe mhóir, agus ní iontócha mé ar an 
láimh dheis nó ar an láimh chlé. 

28 Reacfaidh tú bádh nom ar air 
giol, go nithe mé; agus do bhéura tú 
dhamh. uisge ar airgiod, go npólfa mé : 
amháin siubholuigh mé rom dom cho- 
suibh ; 

29 Mar do rinneadar vium clann Esan 
noch áitreabhus a Seir, agus na Moabítph 
noch áitreabhus ann Ar; nó go ndeachuidh 
mé anonn thar [ordai don dúthaigh do 
bhéir an Trougansa ar Ndía dhúinn. 

S0 Achd mior áill lé Sthon rígh Hesbon 
légean dúinn gabháil thairis: Óir do 
crúadhuigh an TiGHEaAngNa bhur Ndíasa 
a spiorad, agus do rinne sé a chroidhe 
easumhal, chor go seachódadh sé ad 
laimhse & mjnar as follus a mugh 

51 Agus a dubhairt an 'TIGHEARNA 
.Fiuimnsa, Féuch, do thosuigh mé ar Sluhon 
agus ar a dhúthaigh do chur romhad : 
tosuighsi a shealbhughadh, go madh leachd 
a dhúthaígh a noighreachd.” 

39 Annsin thainic Silion amach ar 
naghuidh, é féin agus a dháoine uile, do 
throid ag Iahas, 

33 Agus do sheachuid an TtGHEARNA 
ar Ndía romhuinn é; agus do bhuáilea- 
mar é féin, agus a chlann, agus a dhaoine 
uile. 

34 Agus do ghabhamar a chaithreacha 
uile fa namsin, agus do bhuaileamar tluíd 
amach na dáoine, agus na mna, agus A 
cclann bheag, ann “gach aon chathair,. , híor 
fhágbhamair $ 8on na bheathaigh : 

35 Amháin do thógbhamar a náilméis 
chuguinn féin mar clueich, agus éadail na 
ccaithreach noch do ghabhamar. 

36 O Aroe:, noch atá ar bhrúích na 
habhann Amnon, agus ow chathruigh ará 
laimh nis an nabhuinn, go nuige Gilead, n1 
raibh aon chathair amháin róláidir dhúinn: 
do sheachuid an TIGHEARNA ar Ndía 
dhúinn uile íad : 

37 Amháin go dúthaigh chloinne Am- 
mon ní thaneabhair, nó go héanáit don 
nabhuinn [abboc, nó do na caithreachaibh 
ann sna sléibhibh, nó go héanait dar 
thóirmúseg an 'TíiongAnsa ár Ndía oruinn, 


CAIB. III. 


4n cor ar bhuadhuigh Israel ar Os rá 
Bhásan. 159 bhinhnar shliochd Fibn- 
óen agus Gad. 93 Ní bfuair Blaoise 
dul a steach a tiúr Chanaain. 


NN sin do iontoigheamar, acus do 
chuádh suas air an tslighe go Basan: 
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CAIB. HI. 


Niar fagbhadh duine béo ag Óg. 


agus tháinc Og righ Bhásan amach ár 
naghuidh, é fén agus a dháoine uile, 
chum catha ag Edrei, 

2 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riomsa, 1 ma bíodh eagla ort roimhe : óir 
do bhéara misi é féin, agus a dhaoine uile, 
agus a dhúthaigh, ad- láimh; agus do 
dhéana tí. ris mar do rminne tú ré sihon 
ngh na Namoríteach, uoch do áitribh an 
Hesbon. 

3 Mav sm thue an TTGHEARNa ar Ndía 
ann ar lamhuibh mar an gcéadaas Og, 
riuh Bhásan, agus á dhaoine úile: agus do 
bhuaileamar é go nár fagbhadh aonduine 
béo aige. 

4& Agus do ghabhamar a chaithreacha, 
uile an tansin,. ní raibh cathair aca nach 
ar bhaineamaír dhíobh, trí fichthid cathair 
tír Aroob uile, rioghachd Óg a AMbasan. 

5 Do chumhdmigheadh na caithreacha 
uile le ballughibh arda, lé geatuidhibh, 
agus lé barrudhibh; taobh ainuish do 
mhórán mór do bhailtibh gan bhalla. 

6 Agus do scriosamar third amach 
uile íad, mar do rinneamar re Sihon 
righ Hlesbon, ag scrios go hiúmlán na 
bhfear, na mban, agus na leanamh, an 
gach aonchathair. 

7. Achd do ghlacamar mar chreich 
dhuinn féin, a náirnéis uile, agus éadáil nó 
gcaithreach. 

8 Agus do bhameamar a nuáir sin 
amach as láimh dhá. rígh na Namotíteach 
an dúthaigh do U4/í don táoibhsi do Iordan, 
Ó abhuinn Anon go sliabh Hertraon 3 

9 ia Hermonsin as de ghoimd na Si- 
donsauuigh Sirion; agus goind na Hamo- 
rítigh Senir dhe; 

10 Caithreacha an réitigh uile, agas 
Gileád uile, agus Básan uille, go Salchh 


La) 
agus Edre, caithreacha do noghachd Ós a 


Mbásen. 

11 Oir do bé Og ngh Básan amháin 
do mhair dfuighioll na naitheach; féuch, 
do DUAL a leaba na leaba híarann; nach 
bhfial si a habbat chloinne Ammon ? 
naoi! ccubhai do bAí na fad, agus ceithre 
cubhaid na leithead, do éis chubhad úr. 

12 9 Agus thug mas an duthaieí 151, 
W. do shealbhuigheamar a nuái' sin, ó 
Aroer, noch “fá “Táimh ris a nabhuinn 
Aron, agus leath sléibhe Galead, agus a 
coiiihreacha sin, do na Reubenítibh asrus 
do na. Gadítibh. 

15 Agus thus mé an chuid oile do 
Ghilead, agus Básan uile, eadáon viogh- 
achd Óg, do leith threibhe Mauassch: 
rioghachd Argob, uile maille re Basan 
uile, noch dá ngortháoi dúthaigh na naith- 
each. 

14 Do ghlac Iair mhac Mlanassel tír 
Argob uile go himhbh Gesúrí agus AMaach- 


Fágthar na mna. 


ati; agus do ghoir dhíobh do réir a anma 
féin, Basan-Habhotiair, agus a niugh, 

15 Agus thug mé Gilead do Mhachir. 

16 Agus thue mé ó Ghilead go sruth 
Arnon do na Reubenátibh agus do na 
Gaúitibh, leath an ghleanna, asus an timiol 
air fad go sruth labhoc, noch is teóra do 
chloinn “Ammon ; 3 

i &n réiteach fós, agus Íordan agus 
an teóra, Ó Chinneret go nuige fairee an 
réitigh, a nfairee shailte, fáoi Asdot-pisgah 
taobh shoir. 

18 €7 Agus do aithin misi dháoibh a 
nuairsiu, dha rádh, 'Thus an TíonrpaRNA, 
bhur Ndía an fearannsa dháaibh dá sheal- 
bhughadh: rachthaoi thains armtha a 
lathair bhur ndearbhráithreach clann Is- 
rael, a nuile dhuine dá bhfuiííomchubhaibh 
chum an choeaidh. 

19 Ach fanfuid bhur mna, agus bhur 
cclann bheag, agus bhur náirnéis, ann bhur 
gcaithreachaibh, nóch thug misidáooibh, (í oir 
atá a fhios agum go bhfuil iomad áirnéisi 
aguibh ;) 

20 Nó go ttugaidh an 'TTIGHEARNA Su- 
áaimhneas dá, bhur ndearbhraithribh, comh- 
maith agus dáoibhsi, agus nó go sealbh- 
uighid síad maran gcéadna an fearann thug 
an TiocuganNa bhur Ndía dhóibh táobh 
thall do Iordan : agus annsin fiílúdhe 
sach éanduine aguiblí chum a sheilbhe, 
noch thug misi dhaoibh, 

Ea. Agus do aithin misi a nuáirsin do 
Iosua, gha rádh, Do chonncadar do shúile 
sach ní da ndearna an T1GHEARNA do Dhía 
tis an dá rághsé : mar sin dhéunas an 
ThoHEAnNA ró gach uile moghachd a 
ngéabha tusa. 

“a9 Ní bhiaidh eagla oruibh rompa : óir 
troidédh an 'TiouEansa bhur Ndía ar 
bhur son. 

298 4 Agus do ghuidh misi an Tíon- 
EARNA Í3 nainsin, ghá rádh, 

24 A TuIGHEARNA Día, do thosuighis 
ar do mhórdhachd, agus do láimh chumh- 
achduigh do thaisbeanadh dod shearbh- 
fhoghantuigh : Óir cía an Día ar neamh nó 
ar talamh, fhéudas a dhéanamh do réir 
boibreachsa, aeus do réir ao neirt? 

295 Guidhim ' thú, léig dhamh dul anonn, 
dféachuim a nfearuinn mhaith afá táobh 
thall do ÍIordan, an sliabh maith sin, agus 
Lebanon. 

26 Ach do bhí an TíiongaAnNa feargach 
riomsa ar bhur sonsa, agus níor bháill 
leis méisdeachd : agus a dubhant an 
'FIGHEARNa riom, Go madh lór dhuit 
sli; ná labhar ní is mó mum fá nadh- 
Pharsa. 

27 Langh súas go — an chnoic, 
agus tog súas do shínle leath shíar, agus 
leath thuáiph, leath shoir, agus leath theas, 
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agus féuch é léd shúilibh: Óir ni racha, tú 
tar an [ordanso ánoun, 

28 Ach aithin do Iosua, agus cuir 
ineisneach, ann, agus neartuigh é : Óir ra- 
chuidh seision anonn roimhe na dáoinibhsi, 
agus do bhéura sé orra an dúthaigh do 
shealbhughadh a noighreachd noch do 
chífe tusa, 

99 Miar sin do chomhnuigheamar san 
ngleann thall as coinne Bheth-peor. 


CAID. LV. 


Brosdughadh chum umhlachd. 314 Na 
trá chathreacha didne ar thaobh thadí 
Iordain. " 

NNOIS ar a nadhbharsin éistigh, ó 

a, [srael, ris ná reachduibh agus ris na 
breitheamhnusuibh, noch do mhúin mé 
dhaoibh, chun & mdeanta, chor go mair- 
fidhe, agus go vrachtháoi a sdeach agus 
go sealbhuighthúoi an dúthaigh do bheir 
an 'TíGHganNsa Día bhur “naithreadh 
dháoibh. 

2 Ní chuirfidhe a gcionn an nfocail 
aitheanus misi dhíbh, ní mó laishdeoch- 
thaoi éaní dhe, chor go gcoimhéadfúidhe 
aitheanta an TíonganNa bhur Ndía noch 
aitlmighnms dhíbh. 

3 Do chonncadar bhur sínile féin cred 
do rinne an TiGneEARNa a ttaobh Bhaal- 
peor: Óir a nuile dhuine dar lean Baal- 
peor; do scríos an TíGnEAanRNa bhur Ndía 
as bhur measc íad. 

4 Ach sibhsi noch do ghreamuigh don 
Tiocnranna bhur Ndía atáthaoi beó gach 
Ganduine aguibh a niugh. 

5 Féuchaidh, do mhúin mé dháoibh 
MN agus breitheaimhiiis, do réir mar 
do aíthin an TIGHEARNA WHO “Dhía dhíom, 
ionnus go núléuntáoisi sin annsa tr a 
bhfuiltí ag dul dá sealbhughadh. 

6 Conunhéuduigh unne sin agus. déan- 
uidh ad ; Óir as í so bhur críonnachd 
agus bhur ttuígsin a radharc na. gcineadh- 
ach, noch chluinfeas na statúidest uile, 
agus a déara, Go deimhin is dáoine críonna 
agus tuigseacha an cineadh mórsa. 

7 Oír cía he an cineadh atá comhmór 
mí a bhfuil Día comhfhogus sin dóibh, 
marta. an T1GHEARNA ar N díane annsna 
huile neifAiba a ngoirmid air £ 

8 Agus cía an cineadh comhmór sin, 
agá bhfuilid reachda agus breitheamhnuis 
coimhcheart rís an gh ieimoe SNÍ uile, noch 
órduighimsí dhaoibh a niugh ? 

9 Amháin tabhair aire dhuit léin, agus 
coimhéud thanam eo dúthrachdach, deagla 
go ndleannadfaá na neithe do chounaire do 
shúile, agus deagla go scairlaiúis ré do 
chroidhe uile lactheadh do bheathú: achd 
múin dod mhacuibh íad, agus do mhaeuibh 
do mhac ; 


Fadh thabhairt na dtlighe. 


10 Go háirigh an lá do sheas tú a 
bhéashuauisí an TíGngaRNa do Dhía ann 
Hóreh, a nuáir a dubhairt an 'TIGHEARNA 
rium-sa, Cruinnigh chugam na dáoine a 
bhíochair a chéile, agus do bhéara mé 
orra mo bríathra do chloisdin, chor go 
bhíoghlamid eagla do bheith aca romh- 
am ar feadh laétheadh a saoghail ar an 
ttalamh, agus chor go inúínfid a clann. 

11 Agus tangabhairsi a bhíogus agus 
do sheasabhair fáoi an tsláabh ; agus do 
las an slíabh lé teinid go nuige meadhon 
nimhe, le dorchadas, le néuluibh, agus lé 
dorchadus tiugh. 

129 Agus do labhair an Tiongansa mbh 
as lár na timeadh: do chúalabhair fuáann 
na mbríathar, achd ní fhacabhair samh- 
lughadh ar bith; achd amháin go' ccúaí- 
abhair guth. 

18 Agus do fhoillsdh sé dhaoibh a 
chunnradh, noch do aitlun sé dhíbh do 
chonshlíonadh eadhon deith naitheanta ; 
agus do scríobh sé íad a ndá chlár chloiche. 

14 Agus do aithin an TIGHEaAaRNa dhí- 
omhsa a nuáirsin reachda do mhúnádh 
dhaoibh agus breitheamhnuis, chor go 
ndéantáoi iad annsa dúthaidh a rachtháoi 
a nunn dhá shealbhughadh. 

15 41 Tugaidhsií ar a nadhbhassin aire 
mhaith dháoibh féin; óir ní fhacabhair 
gné ar bith shamhluighthe an la do labhair 
an TrGunEanNa ribh an Hóreb amach as 
lár na teineadh : 

16 ,Deaela go ttruaillndhthigh sibh féin, 
agus go ndéanaidh sibh íomháigh ghrabh- 
alta, cosamhlachd fhidhreach ar bith, 
cósamhlachd fir nó mná, 

17 Cosamhlachd éainbheathaigh dá 

bhfuil ar an ttalamh, cosamhlachd éoin 
air bith sciathanuigh noch eitíollus san 
naleir, . 
18 Cosamhlachd éainneithe dá ngluais- 
Iona ar an dtalumh, cosamhlachd éisc ar 
bith dá óAfuil ann sna huisgedhibh íáoi an 
dtalamh: ' 

19 Agus deagla go ttóigfea do shúile 
súas chuuí nimhe, a nuáir do chífea ah 
ghrían, agus an ghealach, agus na réulta, 
sluágh nímhe uile, go ttáireongtháaoi thú 
chum a nadhartha, agus do dhéanamh 
serbhíse dleúibh, noch do roinn an Tíon- 
EARNa dlo Dhía ris a nuile chineadh fáoi 
neanih uile. 

420 Ach do ghlac an TronxanNa sibhsi, 
agus thug amach sibh as an bhfluúuiréis 
iaruiun, amach as an Néegipt, go mbeith 
sbh niar phobal oighreachda aige féin, 
mar aíúíháoí a niugh, 

91 .js a chionn sin, do bhí an Tion- 
EARNa tearrach rimnsa ar bhur sonsa, 
agus do mhionnaigh sé nach rachfuinn 
áaonn tar Iordan, agus nach rachfuinn 
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a steach don dúthaigh mhaithsin, noch 
do bheir an Trougansa do Dhía dhuitsi 
mar oighreachd : , ! 

29 Ach caithfidh misi bás dfagháil annsa, 
tírsa, caithídh me gan dul anonn - tar 
Iorvdan : ach rachtháoisi anonn, agus seal- 
bhochuidhe an feaiann maithsin. 

28 Tugaidh bhur naire dhíbh féin, 
deagla go ndearmadadh sibh cunnradh an 
TrGneEanna bhur Ndía, noch do rinne sé 
ribh, agus go ndéanadh sibh dhíbh féin 
íomhaighe ghrabhálta, aó cosamhlachd 
éainneithe dár thoirmisc an TIGHEARNA 
bhur Ndáía oruibh. 

294 Oír is teaidh dhíoghbhálach an 
Tircntansa bhur Ndáía, Dia éadmhar.” 

25 “7 A nuáir gheinfeas tú clann, agus 
clann chloinne, agus fhanífunidhe a bhíad 
annsa dúthaigh, agus thruaillúíighidh si, 

éin; agus do dheantáo: íomháigh ghrabh- 
alta dhibh féin, No cosamhlachd sweithe 
ar bith, agus do dhéantáoi olc a bhfíadh- 
nuise an TícHnEAgNa bhur Ndía, dá bhros- 
tughadh chum feirge: ' 

26 Goirimsí neamh agus talamh dúiagh- 
nuisi bhur naghuidh a niugh, go “sprios- 
fuíghear sibh go haithehearr thríd amach 
as an ndúthagh ann a bhfuilt ag dul 
anonn tar Íordan dha shealhhughadh ; ní 
fhaideochthéoi bhur laéthe uirre, achd 
seriosfuighear sibh go huilidhe. 

27 Agus spréighidh an TIGHEARNA 
sibh a measc na gcineadhach, agus fúig- 
Bchear sibh beag a nuibhir a measc na 
ngeinteadh marambéaruidhan 'TíGnEARNA 
sibh. 

28 Agus annsin do dhéantáoi serbhís 
do. dhéeibh, oibreacha lámh dáoine, dó 
chrann agus chloich, nach bhfaiceann fós, 
agus nach ccluineann, nach itheann, agus 
nach bholtanuigheann. 

“90 Achd má. ghuadheann tú “an Tron- 
EARNaA do Dhía as sin, do gheabha tú & 
má íorrann tú od uile chroidhe agus od 
uile anam é. ; 

30 A nuáir bhías tú a mbhuaidhreadh, 
agus thiocías na neithesi uile ort, eadhon 
annsna laéthibh deigheanacha, má fhill- 
éann tú chum an TiGneEanNa do Dhía, 
agus go mbía tú umhal dá ghuth; 

.81 (Oír an TíGnEAagRNa do Dhía as 
Día gráasamhual é); ní thréicié sé thú; 
agus ná scriosfa sé thú, agus ní mó dhear- 
mad(aidh sé cunnradh haithreadh nocn do 
mhionnuigh sé dhóibh. 

39 4 Oir fíafruighe á. noís ó na laéthibh: 
do chuáidh thort, noch do bbí romhad, ón 
ló fár chruthaigh Día an duine ar an 
ttalumh, agus fíafruigíá Ón ttáobh go 
chéile do fhlaitheamhnus, an raibh (eitáaia 
an neithe mhóirstí, nÓ ar chlos a leithéid ? 

33 An ccúaladar dáoine riamh eath Dé 


ár ionganiusa mara De. 


ag labhairt amach as lár na teineadh, 
mar do chúala tusa, agus é mharthuinn? 

34 INósar ghabh Dia a láimh im- 
theachd agvs cineadh do ghlacadh chuge 
as lar cinidh eide, lé cathuighibh, lé 
comharthuibh, agus lé hiongantuibh, agus 
lé cogadh, agus le láimh laidir, lé launh 
shiínté amach, agus lé húathbhasmbh 
móra, do véir a nuile neithe dá ndeárna 
an TrGngagNaAa bhur Ndía ríbhs san 
Néeipt as coinne bhur súil? 

55 Dhaoibhsi do thaisbeanadh é, chor 
go mbía a fhios aguibh gur bé an 'Líou- 
FARNA 2s Día ann; agus nach bhfuil Dia 
anu ach é. 

36 As faitheamhnus thug sé ort a 
ghuth do chluinsin, chor go tteigeoscadh 
sé thú: agus ar an ttalumh do thaisbéin 
sé a themidh mhór dhuit ; agus do chúa- 
Jaidh tú a bhríathra amach as lár na 
teineadh. 

37 Agus do bhrígh gur ghrádhuigh 
sé haithre, uime sin do thogh sé a síol 
na. ndiaigh, agus thug se thusa amach a 
lathair lé na chumhachduibh neartmhara 
as an Négipt; 

538 Do dhíbirt cineadhach romhad 
amach ía mhó agus ía láidre ná thú féin, 
dod thabhairtsi a steach, chum a bhfear- 
annsan dá thabhairt dhuit nar oighreachd, 
mar atá sé a niugh. 

89 Bíodh a thios agad a mugh ar a 
nadhbharsin, agus meas £ ann do chroidhe, 
gur bé an TaGHEaARgNa as Día a bhílaith- 
eamhnus shúas, agus ar an ttalumh sháos : 
ná bhfuil éan oile ann. 

40 Coimhéadía tú ar a. nadhbharsin 
a. státuide, agus a. aitheanta, noch aith- 
nighimsi dhíot a niugh, chor go rachaidh 
sé go maith dhuit, agus dod chloinn ad 
dhiaigh, agus go bhfaduighe tú do laéthe 
ar an ttalamh, noch do bheir an Ticg- 
EARNA do Dhía dhuit, go bráth. 

41 ff Annsin do órduigh Maóise tr 
caithreacha ar an dtáobhs do Iordan 
Leath ré héirghe gréine; 

49. Lé bhféadtadh an marbhthach teith- 
eamh ionta, noch do mhuirfeadh a chomh- 
arsa. gan fhios dó féin, agus nach raibh 
fúath aige air annsa naimsir do chuáidh 
thort; agus ar tteitheamh go cathruigh 
dhíobh go bhféadadh marthuinn: 

45 Eadhon, Béser annsa bhfásach, a 
ttir réigh, na Reubeníteach; agus Rámot 
ann Gilead, na Ngadíteach; agus Golan 
ann Basáan na, Mannassíteach. 

44 4 Agus sí so an dligheadh do chuir 
Maóise síos do chloinn Ísrael : 

45 Siadso na fadhnuiseadh, agus na 
reachda, agus na breitheamhnuis, noch 
do labhair Maúóise ré cloinn Israel tar 
éis teachd amach as an Néeipt, 
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, 46 Don táaoibhsí do lordan, annsa 
ghleann as coinne Bhet-peor, a ttr Shihoa 
rígh na Namoriteach, noch do áAitrib"n 
an Hesbon, noch do bhuail Maúise agus 
clann Israel, tar éis teachd amach as an 
Négupt: 

. 47 Agus do shealbhuigheadar a dhúth- 
aigh, agus dúthaigh Og rígh Basan, dhá 
rígh na Namoríteach, noch do UA; ar 
an ttáoibsi do Íordan leath re héirgha 
na gréine ; 

48 O Aroer, noch atá láimh re bráach 
na habhann Araon, go nuige sláabh Síon 


.ré ráidhthear Hermon, 


40 Agus an réiteach uile don táoibhs: 
do Iordan leath shoir, eadhon go nuige as 
bhfairge don réiteach, fáoi thoibreachuibh 
Pisgah. . 


CAI 


ÁAilh-aithris agus miniughadh, na ndeich 
aitheanta. 95 Eagal an phobail fu 
ghuth an TIGnHEARNA. 

GUS do ghoir Maóise Israel u:ie, 
agus a dubhait riú, Éist, ó a Israel, 
ris na statúide agus na breitheamhnuis 

noch labhruimsi ann bhur ccluasuibh a 

niugh, go bhíoghlumtháoi íad, agus go 

ccoimhéadfaoi, agus go ndeantáoi íad. 

29 Do rinne an TíGHEARNa ar Ndía 
cunnradh nnn an Horeb. 

83 Ní dhearna an TiGHEARNA an cunn- 
radhso ler naithnbh amháin, achd rinne, 
eadhon, rinne, noch atá heó annso a niugn, 

4 Do labhair an TIGHEARNA nbh 
aghuidh ar aghaidh annsa tsliabh amach 
as lár na teineadh, 

5 (Do sheas mísí idir an TIGCHEABNA 
agus sibhsi an tansin, do thaisbéanadh 
bhrcithre an TionEaRNA dhíbh: úir do 
bhí eagla orubh do bhrígh na teineadh, 
agus ni dheachabhair súas annsa, tslíab:.;) 
dhá rádh, 

6 4 Is misi an TGHEARNA do. Dhía, 
noch thug amach thú as crích na Héaiste, 
as tigh na dáoirs!. 

r Ní bhia Dia ar bith oile agad ars 
lathairsi1. 

8 Ní dhéana tú dhuit féin íomháign 
ar bith ghrabhálta, nó cosamhlachd neiráe 
ar bi, da bhful a bhfaitheamhnus 
shúas, nó dhá. bhfuil san talumh shíos, 
nó dhá bófuil ansna huisgedhibh faói an 
talumh : 

o Ní chláaonfa tú thú féin síos dóibh 
ní dhéana tú serbhís dóibh : óir musi 
an TIGHEARNa do Dhía is Día éudmhar 
mé, agrus cionnta na naithreadh ar an 
gcloinn go nuige .an treas agus an ceath- 
ramhadh gil don mhéid fhuathuighíos 
UI, 

10 Agus thaisbeanas trócaire ,do mhíl- 


Deich natheanta NUTIGHEARNA. 


tibh don luchd ghrádhuighios mé agus 
choimhéadas maitheanta. 

11 Ní thiubhra tú ainm an TIGHEARNA 
do Dhé go díomhaoin: Óir ní mheasfuidh 
an TIGHEARNA neimhchiontach an (é 
bheir a ainm go díomhaúin. 

129 Coimhéid lá na Sabbóide dhá náomh- 
adh, mar do aithin an TICHEARNA do 
Dhía dhíot. 

15 Sé la oibreochus tú, agus dhéanas 
tú hobair uile: 

14 Achd an seachdmhadh !á sé Sabboid 
an 'TionganNa do Dhé é: ní dhéana tú 
obair ar bíth ann, thú féin nó do mhac, 
nó hinghean, nó hóglach, nó do bhanóg- 
lach, do dhamh, nó hassal, nó áon 
dod áirnéis, nó an coimhidheach afá 
taoibh a stigh dod dhoirsibh; go madh 
féidir léd óclach agus led bhanógláoich 
suaimhneas do ghlacadh mar thú tóin. 

15 Agus cuimhnich go raibh tú féin 
ad sheirbhíseach a ccrích na Hégapte, 
agus go ttug an TICHEARNA do BDlúa 
amach as sin thú lé láimh láidir agus lé 
righe shínte amach : uime sin do aithin 
an TIGHEARNA do Dhía dhíot an tsábbóid 
do choimahéud. 

16 4í Tabhair onóir dod athair agus 
dod mhathair, mar do aithin an Ticn- 
EARNa do Dhía dhíot ; chor go bhfaidcoch- 
thaoi do laéthe, agus go rachadh go maith 
dhuit, annsa dúthaigh noch do bheir an 
TiGnEARgNa do Dhía dhuit. 

17 Ní dhéana tú dúnmharbhadh. 

18 Ní dhéana tú adhaltrannus. 

19 Ní dhéana tú goid. 

20 Ní dhéana tú fiadhnuise bréige a 
naghaidh do chomharsann. 

21 Ní shainteocha tú bean do chomh- 
arsann, nú mó shainteochus tú tigh do 
chomharsann, a fhéarann, nó a óelach, 
nó a bhanós!lach, a dhamh, nó a assal, 
nó éinní is (lé do chomharsuinn. 

29 4 Do labhair an TIiCHEARNA na 
bríathrasa re bhur ccoimhtlnonól uile annsa 
tsléabh amach as lár na teineadh, an 
néill, agus an dorchaduis thiugh, ré guth 
mór: agus níor chuir ní is mó leis. Agus 
do scríobh íad an ndá chlár chloiche, agus 
thue dh-imsa íad. 

£5 Agus tarla, a nuáir do chúaiabhairsí 
an guth amach as lár an dorchadus, (óir 
do las an sliabh ]e teinidh, go ttangabhair 
laimh riumsa, cinn bhur ttreabh, agus 
bhur sinnsir; 

24 Agus adubhrabhair, Féuch do thais- 
béin an TíGHEARNaA ar Nádía a. ghlóir 
dhúinn agus a mhordhachd, agus do 
chúalamar a ghuth amach as lár na 
teinead! : do chonncamar a niugh go 
labhrann Día Té duine, agus goimainonn sé. 

25 Annois ar a nadhbharsin cread fá 
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bhíúighimisne bás? Óir loiscíidh an teine 
mhórsa smn: má chluinmíd gath an Tion- 
EARNA ar Ndía ní is mó, anusin do 
gheabham bás. 

206 Oír cía atá ann do muile fheóil, 
noch do chúaluidh guth Dé bhí ac labhairt 
amach as lár na teineadh, mar do chíiia- 
mairne, agus mhair £ 

97 EFáínghs a bhíogus, agus éist re 
gach ní dá naibeóra an TicHEaAgNa ar 
Ndia: agus labhairsí rinne a nuile m 
déaras an T'IGHEARNa ar Ndía riot; agus 
éistíiúmne, agus do dhéanum £. 

28 Agus do chúaluidh an TiGHEARNA 
foghar bhur mbríathar, a nuáir do labh- 
rabhair riomsa; agus a dubhairt an Trcn- 
FARNA riom, Do cháúalaidh mé fúaim 
bhríathar na muinntiren, noch do labh- 
radar riotsa : Is maith a dúbhradar 
nuile ní dár labhradar. ' 

29 O gan a leithéid sin do chroidhe 
ionnta, go mbía meaglasa orra, agus go 
gcoimhéadaidís maitheanta a ccomhnuidhe, 
chor go mbaáidh sé go maith aca, agus agá 
cclomn go bráth. 

30 Eírigh abair nú, Eirghidhe dá bhur 
lóistimibh a rís. 

51 Achd ar do shonsa, seas am fhoch- 
airs1 annso, agus laibheóra mé riot na 
haitheanta uile, agus na statúide, agus 
na breitheamhnuis, noch do- theagóscus 
tú dhóibh, chor gó ndéanuid 3ad, annsa 
dúthaigh do bhéara misi dhóibh re na 
sealbhughadh. 

39 Do bhéartháoi dá bhur naire ar a 
nadhbharsin go ndeárntaoi már do aithin 
an TIíGHEARNA bhur Ndía dhíbh: ní 
chasfuidhe a leaththaoibh ar bhur láimh 
dheis nó chlé. 

33 Siubhólfaoi annsna huile shlighthibh 
dar aithin an TrcnEagegsa bhur Ndía 
dhíbh, chorgo mairfidhe, agus go nbeifhear 
go maith aguibh, “ £o bhfáideochtháoi 
bhur laéthe annsa dúthaigh noch shealbh- 
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NMNOIS is íad so na haitheanta, na 

reachda, agus na bhreitheamhnuis, 
do aithin an TicngEangsNa bhur Ndía do 
theagasg dhíbh, chor go ndéantáoi íad 
annsa bhfearann a bhfuiltí ag dul da 
shealbhughadh : 

2 Ionnus go mbía eagla an TTCHEARNA 
do Dhía ort, agus go ccoimheudír a 
reachda uile agus a aitheanta, noch fhúag- 
ruimsi dhuit, thú féin, agus do chlann, 
agus clann do chloinne, ar feadh do 
shíoghuúil; íonnus go bhfaideochthácí do 
laéthe. 

MR 


 ndjodh choimhlionta an. reachd. 


3 4 Eíst ar a nadhbharsin, a Israel, 
agus tabhair haire sin do dhéanamh; 
chor go mbeithear go maith agad, agus 
o líonfa tú go hiomaraach, mar do 
gheall an Tronrgasa Día haithreadh dhuit, 
annsa tír an a bhfuil tuile bhainne agas 
meala. 

4 Eist, ó a Israel: an TiGngaAangRNa ar 
Ndiane as éin TíGHEARNaA amhain é: 

5 Agus grádhochuidh tú an Tiíon- 
LARNa do Dhía réd chroidhe uile, agus réd 
anam uile, agus réd chamhachduibh uile. 

6 Agus béid na bríathraso, aithnigh- 
imsií dhíot a niugh, ann do chroidhe : 

7 Agus múintúidh tú go dúthrachdach 
dod chloinn íad, agus laibheóruidh tú 
orra. a. nuáir shuidhfeas tú ann do thigh, 
agus a nuáir shiubhólas tú an tslighe, 
agus a nuáir luídhfheas tú síos, agus 
a nuáir éireochus tí súas. 

8 Agus ceangola tú íad mar chomhartha 
ar do láimh, agus béid amhuil éadanána 
idir do shúilibh. 

9 Agus scríobhtha tú íad ar phostuighibh 
do thighe, agus ar do dhoirsibh. 

10 Agus is amhla bhís a nuáir 
bhéurus an TrGHEARNa do Dhía thí don 
dóthaich noch do mhionnuieh dod aithribh, 
do Abraham, do Isaac, agus da Iácob, eo 
ttinbhradh dhuit caithreacha móra maithe, 
nach tí: féin do chuir súas, 

11 Agus tighthe lán do na lile 
neithibh maithe, nach tí féin do líon, agus 
toibreacha tochalta, nach tú féin do 
thochuilt, fíneamhna agus croinn o'a, 
nach tú féin do phlannduigh; a nuáir íosas 
tú agus bhías tú lán; 

19 Annsin tabhair haire deagla go 
ndearmadfa an TIGHEARNA, noch thug 
amach thú as crích na Héegipte ó thioh 
na dáoirsi. 

13 Biaidh eagla an TiongEannsa do 
Dhía ort, agus do dhéana tú seirbhís dó, 
agus mionnochaidh tú! ann a ainmsion. 

14 Ní leanfa tú dée ar bith oile, do 
dhéeibh na ndáoine &aí4 fa. ccuáirt bhur 
dtimchioll; 

15 (Oír an TICHEARNA do Dhía &s 
Oía éadmhar bhur mease é) deagla go 
lasfadh fearg an TIGHEARNA do Dhía ad 
afhuidh, agus go scriosfadh thú ó dhruim 
na talmhan... - ' 

16 Ní chuire tú cathuechadh ar an 
T7íG6HEARNA do Dhía, mar do chuir ta 
air a Massah. 

17:Coimhéad go dithchiollach aitheanta 
an TIGHEARNA do Dhía, agus a fhiagch- 
nuisigh, agus a reachda, noch do aithin 
sé dhíot. 

18 Agus do dhéana tú as ní as díreach 
agus is maith a radharc an Tíongangsa: 
chor go Mibeithear go maith agad, acus 
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go bhféadfa tú dul a steach agus an 
fearann maith do shealbhuechadh noch do 
mhionnaidh an TiGugaRNa dod aithribh, 

19 Agus teilgíe sé amach do naimhde 
uile romhad, mar do labhair an TiriGn- 
EARNA, 

20 4 ÁAssxs a nmnudir fhiaírochus do 
mhac dhíot ansa naimsir atá ag teachd, 
gha rádh, Créd is cíall do ng éadhnuisibh, 
agus do na reachtuibh, aeus do na hreaith- 
eamhnusuibh, necan do aithin an Tioir- 
EARNAa ar Ndía dhíbh? 

21 Ann sin déara tú re do mhac, 


. Do bhámairne ar sclabhuighith ag Pharao 


san Négipt; agus thug an TíGHEARNA 
amach as au Négipt sinn le laimh láidir; 

29 Asus do thaisbéin an 'TTIGHEARNA 
co:harthuidhe agus ioneantasa ní va, agus 
doilghc av an Négipt, ar. Phárao, agus 
ar mhuintir a thighe uile, as comhair 
ar súl: 

23 Agus thug sé smne amach as sin, 
clior go ttuúbhradh sé a steach sinn, do 
thabhairt dhúinn na dúthaighe do mhaon- 
nuigh sé dar naithribh. 

24 Agus do aithin an TICHEARNA 
dhínn na reachtaso uile do chemhall, 
agus eagla an TIGHEARNa ar MNdía, do 
bheith oruinn ar mhaith mmn féin a ocomli- 
nuidhe, chor co ccoimhéadfadh -é sinn 
beo, mar atá san ló a niugh. 

25 Agus budh é ar bhfíreántachd, má 
bheirmmid aire na haitheantaso uile dhéa- 
namh a bhúéaghnmusi an TíoHEanNa ar 
Ndia, mar do aithin sé dhínn. 


CAIB. VII. 


Gan cheangal do dheanamh rás na ci- 
neadhachaibh. 8 Do bhrigh gur fhuas- 
gail Dia dhó féin Israel as an Egipt, 
agus £o ccoimheada sé ó a nuile olc iad. 


NUAIR do bhéura an TIGHEARNA 
4 do Dhia thú don tír a bhfuil tú 
ag dul dá shealhhughadh, agus ar tteil- 
gean amach mhóráin cineadhach romhad, 
na Hititigh, agus na Giargasitigh, agus 
na Hamoritigh, agus na, Cananítgh, agus 
na Pensítigh, agus na Hibhitigh, agus 
na lebusitigh, seachd gcíneadhacha ba 
mhó ná sibhse agus ba cumhachduigh ; 

2 Agus a nuáir do bhéara an Trog- 
EARNA do Dhia dhuit ad; buáilfe ta 
tad, agws scriossuidh tú íad thríd a mach; 
ní dhéana tí cunradh air bath nú, nó 
trócaire do thaisbeanadh dhóibh: 

3 Ní mó dhéanas tí pósadh ar bith 
riú; ní thiubhra tú hinghean dá mhac, 
agus ní ghlacia tú a inghion dod mhac. 

4 Oir filfid siad do mhac ó misi 
leanmhuin, chum serbhísi do dhéanamh 
do dheéibh oile: mar sin bhías fear 


SÍ 


Pobal airighe ag Dia, Israel. 


an TíiomwranNa ar na lasadh ad aghaidh, 
agus 1léirs:riosia sé thú go hobann. 

5 Ach marso dó dhéastao ní; teilg- 
fidhe sa had a naltóra, agus biistidhe 
Síos a níoipháighe, agus gearrfuidhe síos 
a garraiú, agus loiscíidhe a níomháighe 
grabhálta le teinidh. 

6 $í Oir is pobal naomhtha don Tion- 
EARNA do Dhia thusa : do thoph an 
'TíonEangNa do Dhía thá chum bheith na 
phobal airigh ge léin, ós cíonn gach 
uile phebal da $Afuií ar aghuidh na 
talmhau:. 

7 Ní thug Día a ghrádh dhaahh, agas 
níor thogh sibh, dó chiona gur mó a. 
puibhir sibh ná pobal ar bith; Óir ba 
sibh pobal ba lugha do uuile phobal : 

8 A hd do chionn uur ghrádhuigh an 
TronrearNa sibh, agus do chionn go 
ccomha.ltadh na vaiouna thug sé da bhur 
praithnbh, thug an Trougansa amach 
sibh lé láimh láilir, agus do fhúascual sé 
amach as tigh na dáoirse sibh, as laimh 
Bhaárao righ na Hégapte. 

9 1 Biodh a thios agad ar a nadhbhar- 
sin gur bé an TiGHgAnNa do Dhia, ís Día 
ann, Dia fírinneach, noch choimhéadas 
a, chuunradh agus a throcaire don droing 
ghraádhuigheas é agus ch nmphlíonus a 
aitheanta, go míle geinealach ; 

10 A.us chúitighios ris a ndroine 
fhúathuigheas .é as coinne a naishthe, dá 
scriOs : ní bhia sé mainneachduaach ns an 
té fhuíitiigheas é, cúiteechuidh sé ns é 
as coin:e a aghaidhe, 

11 Comnhéadía tusa ar a nadhbharsin 
na. haitheanta, agua na statúide, egus na 
breitheamhnais, noch mhúinnnsí dhaoibh 
a niugh, do dhéanamh. 

12 $ Uime sin tiucía a ccrch, má 
éistionn sibh leis na breitheamhnusuibh, 
agus a ccoimhéad, agus a ndéanamh, go 
gcoimhéadfuidh an Tíongansa do Dhís 
dhuitse an cunnradh agus an trócaire do 
mhionnuigh sé dod aithnbh : 

13 Agus gráidheochuiga sé thú, agus 
beinneochuidh sé thú, agus méideochuidh 
sé thú: agus beinneochuidh sé mar an 
gcéadna toradh do bhronn, agus toradh 
thfearuinn, harbhar, agus thtíon, agus 
hola, agus ionnláoghas do bhó, agus tréada 
do chaorach, ann .sa dúthaigh, noch do 
mhionnuigh sé dod aithnbh do thabhairt 
dhuitsi... 

14 Bíiaidh tá beannuich ós cionn gach 
uile phobal: ní bháaidh hrionnach ná 
baimionnach aimrid bhur measc, nó a 
measc bhur náirunéise. . 

15 Agus bhéaruidh an 'TiGHEARNA gach 
uile easláinte uáibh, agus ní cuirfidh 
éainní do droichthinneasúibh na Hécipte 

iSi 


CAIB. Vill. —Scríiosthar na  fineaghacha rompa. 


oruibh, (noch as eól díbh ;) achd cuiríe 
sé iad ar a ndroing ÉFhuaithighios thú. 

16 Agus scriosfaidh tusa a nuile phobal 
thoirbheoruús an ' TIGHEARNA do Dhía 
dhmt; ní bhía trúaighe ae do sháil 
dóibh: ní mó dhéanas tú serbhís da 
ndéeibh; óir Fáidh sin mar dhul ort féin. 

17 Má deir tú an do chroidhe, is mó na 
fineadhachasa ná misi; cionnus chúnrrios 
mé as a seilbh íad? 

18 Na bíodh eagla ort rompa: achd 

cúimhneocha tú go maith cread do rinne 
an TIGHEARNa do Dhía ré Phárao, agus 
ris an Négiapt uile; 
' 19 Na cathuíghthe móra do chonnairc 
do shúile, agus na comharthuidh, agus 
na hiongantasa, agus an láimh chumh- 
achdach, agus an mith sínte amach, lé 
ttug an TiíongEagsa bhar Ndía amach 
tha: mar sin do dhéana an TICHEARNA 
do Dhía ris a nuile phobal né a mhbía 
eagla ort. 

290 Os a chionn sin cuirfidh an Ticu- 
EARNa do Dhía an hornet eatorra, no go 
mbásuighthior an mhéid fhínefidhior, agus 
fhoileochus íad féin ortsa. 

21 Ni bhía nathbhás ort ar a son- 
san: oír afá an 'TTIGHEARNa do Dhís 
eadruibh, Dís cumhachdach agus uath- 
bhásach. 

22 Agus cuiridh an TiGnEARNA do 
Dhía na fineadhachaso amach romhad 
air bheaeán agus air bheagán : uí scriosfa 
tá a néintheachd íad, deagla go bhfásfadh 
beathuigh an mhachaire ort. 

25 Achd do bhéara an TIrGHEARNA do 
Dhía. dhuit íad, agus sgriosfuidh sé íad 
le dioghbhudh móir, no go rabhuid millte. 

24 Agus do bhéuruidh sé a rághthe 
ann do láimh, agus sgriosfa tú a namm 
ó bheith faóúi neamh : ní thiucfa do dhuine 
ar bhith seasamh romhad, nó go sgriosfa 
ta íad. 

25 4 Tómháiche grábhalta a ndée loisc- 
fidh tá lé teaidh :: ní shainteochuidh tá 
an tairgioúl ná An tór aíá orra, agus ní 
ghlacfa tí: chugad é, deagla go ngéabhthaoi 
a neaiste leis thú: oír 4s adhfhúath- 
mhaireachd don Tíongansa do Dhía é. 

96 Ní mó bhéuras tú adhfhuath- 
mhaireachd chum do thighe, deagla go 
mbeithea ad ní mhalluigh cosmhuai ris: 
ach fuathochaidh tú é thríd amach, agus 
biaidh grin ort roimhe go hiomlan; oír 
is ní malluigh é. 


CAIB. VIII. 
Do fhuráil se umhlachd tré mhéud thiodhe 
luicthe Dé dhóibh sa nf hásach, 


ha huile aitheanta aithnighimsi dhibh 
a niugh coimhéadfuidhe a ndóas 


Le focal Dé, ata an duine beó. 


namh, chor go mbeithí beo, agus go 
líonfuidhe, agus go reachdáaoi a. steach 
agus go sealbhochthaot an fearann noch 
do mhionnuigh an TíGHEARNA dothabhairt 
da, bhur naithnbh. 

. 9 Agus cuimhneocha tú na shghthe 
uile ionar thréoruich an TIGHEARNA do 
Dhía thú anois re dhá fhichthid bhliadhan 
san bhfásach, dot dhéanamh umhul, agus 
dot dhearbhadh, dfagháil feasa cread do 
bhí ann do chroidhe, an gcoimhéolta a 
aitheanta, nó nach déanta. 

3 Agus do umhluigh sé thú, agus do 
léig ocrus ort, agus do rá sé thú 
lé manna, noch nár bhleas duitse, nó 
dod aithibh ; chor go tHuubhradh ort 
a fhios do bheith agad nach lé harán 
amháin bheathuighear an duine, ach lé 
gach ní dá tug as béul an TIGHEARNA 
bhíos an duine Las 

4 Níor chríon héadach iomat, ní mo do 
at do chos, an dá fhichiod bhlíadhanso. 

5 Cuimhneacha tú mar an gcéadna 
ann do chroidhe, amhuil, smachduisheas 
duine a mhac, gur mar sin smachduirhios 
an TIGHEARNa do Dhía thusa. 

6 Ar a nadhbharsin coimhéadfía tú 
aitheanta an TIGHEARNa do Dhía, do 
shiubhal iona shlighthibh, agus a eagla 
bheith ort. 

T7 Oír do bheir an TrGnHgangna do Dhía 
thusa go tír mhaith, úr go naibhnibh 
uisse, go ttoibribh agus go ndroigheanuibh 
ghemeas as áltuibh agus as cnocuibh ; 

8 Dáithche chruithneachda, agus eórna, 
agus fhíneamhna, agus chrann fáge, agus 
phompranat; agus dúithche ola, chrann 
oilibh, agus mheala ; 

9 Dáíthche iona níosa tú arán gan 
ghainne, ni bhiaidh easbhuidh Ginneithe 
ort ann; díúthche gurob éarann a clocha, 
agus wo madh héidir leachd prás do 
thochuilt as a cnocuibh. I 

10 A núair íosas tá bíadh agus bhías 
tú lán, in sin bheinnéochas tú an TioGn- 
EARNa do Dhia ar son a nfearumn mhaith 
thug sé dhuit. 

11 Tabhair haire nach dearmadíá an 
TiíGnEARNa, do Dhía, a neamhchoimhéad 
a aithneadj, agus a bhreitheamhnusadh, 
agus a reachda, noch aithmghimsi dhíot 
a niugh: ! 

12 Ar eagla a suáir íosfas ta bíadh 
agus bhías tú sathach, agus dhéanas ta 
tighthe maithe, agus choimhneochus tú 
gonnta ; 

13 Agus a nuáir mhéidéochúid shealbh- 
adha agus do thréada, agus mhéideochus 
do chuid úir agus airgid, agus mhéideochus 
a nuile ní bhus leachd ; 

14 An sin go néireochuidh do chroidhe 
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DEU TILONOMI. 


Dia, neart a jnhuintire. 


súas, agus go ndearmudfá an TIGHEARNA 
do Dhía, (noch thu; amach thú as crích 
na Héeiprte, as tigh na daóirse ; 

15 Noch do thréoraigh thú thríd an 
bhfásach mhór fúathbhasach sin, mar a 
rabhadar naithreacha tmntighe, agus scor- 
PÍona, agus tiormach, agus Ait nach 
raibh uisge; noch thug uisce chugad 
amach as an ccartuig chruáidh; 

t6 Noch do bheathuich thá san bhfas- 
acn lé mauna, nach ar bhfeas dot aithribh, 
chor go nuimhleochadh sé thú, agus ge 
ndearbhochadh sé thú, do dheanainh maith- 


“easa dhuit ann daimsir dheighionuish ;) 


17 Agus go naibeorthá ana do chroidhe, 
Mo chumhachda agus neart mo láimhe 


féin fúair an saidhbhríos so dhamh. 


18 Ach cuimhneochuidh tú an Trog- 
EARNA do Dhía: Óir isé do bheir neart 
dhuit díaehail saidhbhris, go ndeama a 
chunnradh seasmhach noch do mhionn- 
uigh sé da bhur uaithribh, mar afá sé 
a niugh. 

19 Agus is amhluidh bhías, ma dhear- 
madann tú ar éanchor an TIGHEARNA do 
Dhia, agus go leanía tá deé oile, agus 
seirbhís do dhéanamh dhóibh, agus a 
nadhradh, da nímsí fiadhnúsí bhur 
naghuidh aniugh go reachthaoi seachad 
go deimhin. 

20 Amhail na. ccineadhach do scrios 
an TIGHEARNA as coinne bhur naighthe, 
mar sm do scriosfuighthear sibhsi; do 
bhrígh nar bháil libh bheith umhal do 
ghuth an TiGnEagsa bhur Ndía. 


CAIB. IX. 


Do choscadh andóchus as a ngníomh fein 
tre chuimhniughadh, dhoibh a liá úaire 
chuadar a nccoinntine ré Dia. : 
7IST, ó a Israel: átá tú ae dul tar 

Ioidan san ló aniugh, do shealbhugh- 
adh cineadhach is mó agus is laidre ná 
thú féin, caithreacha móra agus cumh- 
daighthe súas go neamh, 

92 Daoine móra agus arrachda, clann 
na Nanacimeach, noch is aithne dhuit, 
agus gha gcúóala tú teachd (hársa, Cía le 
na ttiucfadh seasamh a naghuidh chloinne 
Anac! 

3 Tuig ar a . nadhbharsin a miugh, 
gur bé an TiIíGHEARNA do Dhía, théid. 
romhad; mar themidh loisenigh claoidh- 
fidh sé íad, agus cuirfe sé síos íad as 
coinne haighthe: mar sin dhíbéorus tú 
amach íad, agus scriosfas tú go J]úath 
fad, mar a dubhairt an TíGHEARNA riot. 

A4 Na habaisí ann do chroidhe, tar 


.eís an TíGHEARNa do Dhía dá. tteilgion 


amach romhad, ghá rádh, Ar son mfíréan- 
tachda. thug an TrenEARNa a steach mé 


Do throaig Maoise ceathrachad la. 


do shealbhughadh an nfearuinnsi : achd ar 
son pheacuidh na gcineadhachsa chuirios 
an 1íonEansa amach vomhad íad. 

5 Ní ar son thfiréantachda, no direach- 
das do chroidhe, théid tú do shealbhughadh 
a bhfearuinn: achd ar son chionta na 
gcineadhachsa chuirios an TAGHEARNA do 
Dhía amach romhad íad, agus chor go 
gcoimhlíoníadh an focal noch do mhion- 
muigh an TíGHgaARNa dot aithribh, Abra- 
ham, Isaac, agus Iácob. 

6 'Tuis aranadhbhassin, nach dtabhairan 
an Ticuganna do Dhía an fearann maith- 
si dhuit dá shealbhughadh ar son thfiréant- 
achda fein; Óir ás pobal crúadhmhuinéil thú. 

7 41 Agus cuimhnigh, agus ná dearmuid, 
mar do bhrostuigh tú an TIGHEARNA do 
Dhía clium feirge san bhfásach : ón ló fár 
fhag tú amach críoch na Hégipte, nó go 
ttáinic tú don náitsí, do bhabhair cogthach 
a naghuidh an TIíCHEARNA. 

8 Mar an gcéadna an Horeb do bhrost- 
uigh tú an TíoHEanNa chum feirge, ionnus 
go raibh an TioHEaRNA feargach mbh 
chum bhur millte. 

9 A nuáir do chúaidh mis súas annsa 
tsliabh do ghlacadh na cclár ccleachthe, 
cláir an chunnartha noch do rminne an 
TironEansa rmbhs, annsin do vinne me 
comhnuighe ann sa tshabh ceathrachad lá 
agus ceathrachad oidhche, níor ith mé 
aran agus ní mó do ibh mé uisge : 

10 Agus do thug an TICHEARNa dhá 
chlar chloiche dhamh scríobhtha lé méur 
Dé; agus do bhí scríobhtha orra sin do 
réir a nuile bhriathar, do labhair an Tion- 
EARNA rmibhsi annsa tshabh amach as lár 
na teineadh a lú an chomhchruinugh. 

11 Agus tárla ccionn cheathrachad lá 
agus cheathrachad oidhche, go ttug an 
'TIGHEARNa dhamh an dá chlar chloiche, 
eadhon, cláir an chunnartha. 

12 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Eirigh, imthigh síos go lúath as so; 
Óir do thruaill do phobal noch thug tú 
amach as a Néegipt úad fein ; do fhilliodar 
go hobann as an tslighe do aithin mis 
dhíobh ; do rinneadar iómháigh leaghtha 
dhóibh féin. 

18 Os a chionn sin, do labhair an Fion- 
EARNA riomsa, dha rádh, Do chomnairc 
né an pobal so, agus, féuch, 4s daóine 
cráúadhmhuiníl íad : 

14 Léig dhamh, ionnus go scriosía mé 
íad, agus go mbaithidh mé amach a nainm 
ó bheith faói neamh : agus do dhéana mé 
dhíotsa. cineadh is mó agus is cumhaehd- 
uigh ná iad., 

15 Mar sin do fhilleas agus tánag a 
núas Ón tsliabh, agus do bhi an sláabh tré 
lasadh ó theinidh : agus do bhádar dhá 
chlár an chuunartha an mo dhá láimh. 
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CAIB. EU... 


Ceathrachad lé eile ag Dia. 


16 Agus damhairc mé, agus, féuch, do 
pheacuigheabhairsí a naghuidh an Tiícn- 
Eapgsa bhur Ndía, agus do rminneabhair 
dhaóibh féin laogh leaghtha: diompóigh- 
eabhair go lúath sibh féin ón tslighe do 
aithin an TíGHEARNa dhíbh. 

17 Agus do ghlac misi an dá chlár, agus 
do theilg mé as mo dhá laimh íad, agus do 
bhris mé ós coinne bhur súl íad. 

18 Agus do thuit mé síos Ós coinne 
an TIíGHEARNA, mar an gcéud Rair, ceath- 
rachad lá agus ceathrachad oidhche : níor 
ith mé arán, agus ní mó dibh mé uisge, ar- 
son na nuile pheacadh do pheacuighea- 
bhairsi, ag déanamh cionnta a radharc an 
TIoHEARNA, do chur feirge air. 

19 Oír do bhí eagla na feirge orm 
agus an míothaitnidh mhón, lé a raibh 
an TICHEARNA feargach bhur naghuidhs) 
da bhur milleadh. Achd do éist an Ticx- 
EARNA riom a nuáirsin mar an gcéadna. 

20 Agus do bhí an TIGHEARNA TO 
fheargach re Háaron chum a mhill:e : 
agus do ghuidh misi ar son Aáron fós 
a núair chéadnasin. 

21 Agus do ghlac mé bhur ccoir, an 
láogh do rinneabhair, agus do loisg né 
lé teinidh é, agus do bhrúigh mé é, agus 
do mheil mé go rolmhín é, eudjos go 
raibh choimín re luaithreadh : agus do 
chaith mé a luaithreadh ionsa nabhuinn 
thig a núis as an tsliabh. 

292 Agus do bhrostuigheabhair an Tícn- 
EARNa chum feirge a Ttaberah, agus in 
Masa, agus in Cibrot-hatáabhah. 

23 Ar an modh gcéadna a núair do 
chuiran TrGHEARNa sibh as Cades-barnea, 
gha radh, Eirighe súas, agus sealbhúighe 
an fearann thug misi dhíbh; annsin do 
chathuigheabhair a naghaidh aithne an 
'TrcnEangsNa bhur Ndía, agus níor chreiú- 
eabhair é, agus níor éisteabhair re na 
ghuth. ) 

94 Do bhábhair ceannairceach a nagh- 
uídh an TiGHEanRNa Ón ló fár aithnid 
dhamhsa sibh. 

25 Marso do thuit mé síos a bhúiadh- 
nuisi an TIGHEARNa ceathrachad lá agus 
ceathrachad oidhche, mar do thuit mé síos 
an chéad 6air ; do chionn go ndubhairt an 
'TrongAgNa go millfeadh sé sibh. . 

96 Do ghuidh misi ar a nadhbharsin an 
TiGngARN A,agus adubhairt mé, A TniGg- 
EAagNa a Dhé, ná mill do pobal agus 
hoighreachd, noch no fhúascuil tú led 
mhórdhachd, noch thug tá amach as a 
Négipt lé láimh láidir. . ) 

o7 Cuimhnigh do sheirbhísigh, Abra- 
ham, Isaac, agus lácob ; ná féuch ar 
easurramachd na ndaóinesi, nó ar a nolc, 
nóarabpesadh: . h 

23 Ar eagla “oc naibéoradh an dúithche 


Athnúghadh na nglár. 


as a ttug tú amach sinn, Do bhrísh nar 
fhéud an TiGHganNa.a mbreith don tír 
do gheall sé dhóibh, agus do bhrigh gur 
fhúathuigh sé íad, thug sé amach íad da 
marbhadh fan bhfásach. 

29 Gidheadh sáád do phobalsa íád agus 
hoighreachd, noch thug tú amach led neart, 
chumhachdach agus led nigh sínte amach. 


CAIB. X. 


Do athnuadhuigheadh an dá chlár. 19 
Do fhúirail sé umhlachd spioradalta do 
. thabhairt dha asthintibh. 


N sa namsin a dubhairt an Tion- 

EARNA riomsa, Snoigh dhuit féin dha 
chlár chloiche amhail na gcéad chlár, agus 
tarr súas chugamsa annsa. tsliabh, agus 
déan aírc mhaide dhuit féin. 
; 9 Agus scríobhtha misi ar na claruibh 
na, briathra do bhí ion sna céud chláruibh 
nochdobhnristú, agus cuiríe tú san níúrc íad. 
“ 3 Agus do rinne misi aírc dá chrann 
sittim, agus do shnoigh mé dhá chlár 
chloiche cosmhuil nis na céad cA/árib4, 
agus do chuaidh mé .súas ionsa tsliabh, 
agus an dá chlár am láimh. 

4 Agus do scríobh seision ar na claruibh, 
do reir an chéaidscribhinn, na deich naith- 
eanta, noch do labhair an TIGHEANRNA 
ribhsí air a tshabh amach as lar na tein- 
eadh a ló an chomhchruinnigh : agus thug 
an 'T'IGHEAnN a dhamhsa iad. 

' 5 Agus do fhill mis agus tháinig mé a 
núas as a teliabh, agus do.chuir mé na 
cláir ann sa náirc do wnne mé; agus 


atáid siád ann sin, mar do aithin an Tíion- 


EARNA dhíom. 

6 “7 Agus do ghluáisiodar clann Isracl 
ó Bheerot chloinne Iaacan go Mosera : 
annsin dcug Aáron, agus ann sin do hádh- 
laiceadh é; agus do mnuostráil Eleásar a 
mhac an oifig an tsagairt iona áit, 

7 Ann sin do ghluáisiodar go Gndgeodah ; 
agus ó Ghudgodah go Iotbat, dúithche 
aibhneadh uisge. 

8 f1 Ann sa namsin do dhealuigh an 

TTIGHEARNA treabh Lébhi, diomchar aírce 
chunnartha an TIGHEARNA, do sheasamh 
as coinne an TIGHEARNa do mhiníostral- 
achd dó, agus do bheannughadh iona ainm, 
gus an la.a niugh. 
' 9 IS unne sin nach bhfuil roinn nó 
oighreachd a bhíochair a dhearbhráith- 
reachd ag Lébla; sé an TíGHEanNa asoigh- 
reachd do, do réir mar do gheall an 'Tiean- 
EARNA do Dhía dhó. 

10 4 Agus do fhan misi annsa tslíabh, 
do réir na céud úaire, dhá ílachiod lá agus 
dha. fhithchiod.oidhche ; agus do éist an 
TrGHEARNA rum marán gcéadna a nuair- 
sin, agus níor bhaill leis an TTIGHEARNA 
thusa do mhilleadh. 
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An croidhe thunchillghearthar. 


11 Agus a dubhaitran ÍIGHEARNA 
rumsa, ÉEmich, glúais ann do: slilighe 
rounhe an bpobal, cho; go rachuid a 
steach agus go sealbhochuid an fearann, 
do mhionnuigh mé dá naithribh do thabh- 
airt dóibh. :- : á — 

12 4 Agus a nois, a Ísrael, cread atá 
do TnuiíGnpansa Dia diíarraidh ort, acht 
eaola do TuiGcHransa Dia do bheith ort, 
siubhal iona shhghthibh uile, apus a 
ghrádhughadh, agus serbhís do dheanamh 
dot TuiíGcngagna Día maille red uile 
chroidhe agus led uile anum, 

13 Aitheanta an Tíion an NA do chuimh- 
éad, agus na reachda, noch aithníghimsí 
dhíot aniugh ar son do leasa ? 

14 Féuch, an f£laithemhnus agus flaith- 
eamhnus na bhflatheamhnus is leis an 
TriíiongEaAnsa do Dhia é, an talúuimh mar 
an gcéadna gou a bhfuil ann. 

15 Amháin do bhí díúnl ag an Tsiíong- 
EAMRNa lon bhur naithribhsí dá ngrádhugh- 
adh, agus do thóg sé a sliochd na nd.aigh, 
cadhon sibhsí os cionn gach uile phobail, 
fa mar atá a mugh. 

16 Uime sin timchillghearruidh croi- 
cinn tosuigh bhur cc. roidhe, agus ná. bath ní 
bhus mó cruáadhm!:uineulach, 

17 Oír an TiíoGnLannNa bhur día sé 
Dia na ndée é, agus TriGHFAnNA na 
Tuehearna, Día mór, cumhachdach, 
agus úathbhásach, nach bionn meas aige 
ar pheaisannubh, agus nach gabhann 
comhaidclh: | 

18 Críochnuaighidh sé breitheaml!aius na 
ndíllea hd agus na nibaintreabhach, agus 
grádhuigh an coigcríoch, ag tabhait bídh 
agus éuduigh dhó. 

19 Grádhuiphsí ar a nadhbharsin an 
coimhightheach: oír do bhadhbhuir féin 
bhair gcoimhidhtheachuibh a gcrich na 
Héegapte. , 

90 Bíodh eagla an TIGHEARNaA do Dhía 
ort; is dó dhéanas tú seirbhís, agus is 
do adharfus tú, agus isé a aim mhion: 
nochus tú. 

21 Js é do mholadh é, agus sé do Dhía 
é, nóch do rinne na neithe . Óra uath- 
bhásachso dbuit, do chonncadar do 
shuile, 

229. Do chuadar haithre síos don N égipt 
maille re deich agus trí fichid pearsa ; 
agus anpnois do rinne an TíGHEaAisa do 
Dhia dhíot mar réulta nimhe ar iomad- 
amhlachd. 


CAIB. I. ! 


T'rachdar ar ciall na céd aihne. 96 Beannx 
ughadh agus mallughadh ar na nceur 
TOImp4. 

R. a nadhbharsin gráidheocha tú an 
TiíGHEARNA do Dhía, agus coimhe 


. 


An tir mar ghardáin. 


éadfa tú a chúram, agus a reachda, agus 
a bhreitheamlinuis, agus a aitheanta, a 
gcomhnuidhe. ú 
2 “i Asus bíodh a fhios agad aniugh : 
óir ní labhraim re bhur cclaum ag nach 
raibh a fhíos, agus nach bhfacuidh smachd 
an TíonEanNA bhur Ndía, a mhórdachd, 
agus a lámh laidir, agus a righ sinte 
amach, w 
3 Agus a ioneanta, agus a ghníomh- 
radh, noch do rinne sé a méadhón na Hé- 


gipte ré Pháraoh rígh na Hégipte, agus re: 


na I ese uile; 

4 Agus mar do rinne sé ar shlúagh 
na Hégcipte, re na neachuibh, agus re 
na gcarbaduibh; mar do chur sé dtíach- 
uibh ar uisge na mara huáidhe éirghe ós 
a ccionn a núair do leanadar sibhsi, agus 
mar do mhill an TronEagnsa íad gus an 
ló a niugh; 

5 Auus cread do rinne sé dhíbhse san 
bhfásach, nó go ttangabhatr don náitsi; 

6 Agus cread do rinne sé ve Datan 
agus re Abiram, mic Eliab, mhic Reuben : 
cionnus do oscuil an t:luimh a Lbhéul, agas 
do shluig síos íad, agus a muintí:, agus a 
lóistíne, - agus a muile shubstaint do baí 
1ona seilbh, a measc Israel] uile: 

7. Ach do chonncadar bhur súilesi uile 
mb im móÓra an ÍTIGHEARNA uoch 
do rinne sé. 

8 Uime sin tiahéadhamh, na huile 
aitheanta noch aithnighimsi dhibh a niugh, 
chor go mheithí láidir, agus go reachdaói a 
steach agus go sealbhóchuidhe an fear ann, 


a bhfuiltí ae dul da shealbhughadh; , 


9 Agus eo madh heidir libh bhur laéthe 
dfadúghadh ann sa tír, do mhionnuigh an 
'Faouransa da bhur naithnbh do thab- 
hairt doibh agus dá síol, dúithche noch 
thúiltighíios lé bainne agus ile mil. 

10 “ Oir au Fearann, a bhfuil tú ag dul 
dá shealbhughadh, ní mar chrích na Wié- 
gipte atá sé, o ttaneabhairsi amach, mar 
ar chur tu do shíol, agus ar fhliuch tú 
é léud chois, mar pháirdín lubhionn: —- 

11 Acht an fearann, a bhfuiltigche ag 
dul dá shealbhughadh, is fearann cnoc 
agus gleann é, agws ibhéas uisge díear- 
thuinn nimhe : 

; 12 Dúithche aga bhíml suim ag an 
TríGnEagsa do Dhía iunte: óir abéád 
súile do TniGHnEansa Dia uirre a gcomh- 
nuighe,óthosachtósgodeireadhna bhádhua,. 

13 4[ Agus tiucfa a gcrích, ma éistionn 
sibh go dáthrachdach rém aitheantuibhsi 
noch aithnighim dhaúibh a nigh, an Tin 
EARNa bhur Ndiía do ghraádhughadh, agus 
seirbhis do dhéanamh dhó lé bhur nuile 
chroidhe agus le bhur nuile anum, 

14 Go ttiubhra misi dháoibh fearthuinn 
bhur ttalmhan na ham féin, an chéud 
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SI. Briathra Dé mar eadanán. 


fearthuinn agus an fhearthuinn dheighion-. 
ach, chor go ccruinneocha tú a steach- 
harbhar, agus thfíon, agus hola. 

15 Agus cuirfe mé féur ád mhachainbh 
dot airnéis, chor go madh heidir leachd ní 
dithe agus bheith sáitheach. : 

16 “ugaidh bhur naire dháoibh féin, 
nach mbauaidh bhur gcroidhe meallta, agus 
go bhfillfeadh sibh a leathtaobh, agus ser- 
bhís do dheanamh do dhéeibh oile, agus 
adhradh dhóibh; 

17 Agus ann sin go lasfadh fearc bhar 
TríonEAnpsa Día bhur nacghuidh, agas io 
ndúinfeadh súasneamh, ionnusnach mbiadh 
fearthuin ar bith ann, agus nach ttiubh- 
radh an talumh a thoradh ; agus: dearfa 


go nimeochadh sibh soihaii ise, hobaun ón 


ttalaumh rahaith noch do Mhoir an Tien- 
EARNaA dhaoibh. 

18 4“ Ar a nadhbharsin cuiríidhe tad so 
mo bhriathrasa a ttaisge ion bhur ccroídh- 
thibh agus ion bhur nanam, agus ceaingéol- 
taoi fadí mar chomhartha ar bhus láimh, “chor 
go mbeithdís maréadanán eidir bhuidiiiilibh. 

.-19 Agus míunáúidhe iad da bhur gcloinn, 
ag labhairt orra a nuáir shuidhfios tú ion do 
thigh, agus a nuáir sluubliolus tú annsa 
tslighe, a nu luidhúios tú síos, agus a 
nuáir Lhoooias tú snas, 

20 Agus scríobhtha tú íad ar phostuigir- 
ibh dhoruis do thighe, agus ar do gheat- 
uighibh : 

91 Chor go bhfaduighthe bhur láethe, 
agus láethe bhur ccloinne, an sa dúithche 
noch do mhionnugh an TíGwgagsa dá 
bhur naithnbh do thabhairt dóibh, mar 
laéthe nimhe ar an ttalumh. 

29 4] Oír má choimhéudtháoisí go dáth- 
rachdach na huile aitheantasa noch aith- 
uighimsi dháoibh, do dhéanamh, an Tíicn- 

EARNA bhur Ndía do ghrádhughadh, 
siubhal iona shhehthibh uile, agus ceangal 
leas ; 

93 Annsin cuiridh an TIGHEARNA 
amach ns fineadhachasa uile romhad, agus 
sealbhóchtháoisí cineadh is mó agus is 
canmhachduigh na sibh féin. 

294 Gach io bhall a sailteoruidh boian 
bhur ccos budh libh féin é: ón fhásach 
agus ó Lebanon, ó nabhuin, abhaun Eu- 
phrátes, eadhon go nuige an bhfairge Is 
taide atnach is eadh bhías bhur ttéora. 

25 11 feadfaidh duine ar bith seasamh 
roibh : óir cuirfe an TiGHEaRsa 'bhur 
Ndía bhur neagla agus bhur gcriothnugh- 
adh ar a nuile fhearann ara sailteortháoi, 
fa mar a dubhant sé ubh. 

26 47 Feuchuidh, do chuir mé renhuibh 
a. niugh beannughadnh agus mallughadh ; 

: 97 Beannughadh, má umhluighionn sibh 
daitheantaibh an TIÍGHEARNA bhur Ndia, 
noch aithniglimsi dhéoibh a niúch: 


L 


ia, Gherisuea agus Eóa!. 

£8 Agus mallushadh, muna numhluph- 
thí daitheantuibh an TrongEAagnNa bhur 
Ndía, achd iúmpodh a leathtaoibh as an 
tslighe noch aithnighimsí dháoibh a nmugh, 
do dhul do leanmhuin dceé oile, nar bhaith- 
nidh daoibh. 

39 Agus tiucía a ccrích, a nuair bhénras 
sna 'TíGHEanNa do Dlúa thú a steach 
ionsa bhfearann chum a ttéid tá dhá 
shealbhughadh, go ccuirfe tá an bean- 
nughadh ar shliabh Gerisim, agus an ma!- 
lughadh ar shliabh Ebal. 

30 Nach (0Afuilid sad ar an ttaóibh 
cile do Iordan, ar a tslighe mar a ttéid 
an ghráan taúí, a. ttúr na Gcanaaniteach, 
noch áitreabhus ann sa, réiteach thall as 
coinne Ghulgal, laimh ré machainghibh 
Mhóreh ? 

831 Oir reachtháoi tar Iordan do Ghul 
8 steach do shealbhughadh a nfearuinn 
do bheir an TíiGnEansa bhur Ndiía dhao- 
f“bh, agus sealbhochthaót é, agus áiteoch- 
thaóí ann. 

32 Agus do bhéarthao) aire do choimh- 
lionadh na huile reachda agus bhreitheamh- 
puis chuirims) síos daóibh aniuugh. , 


CAIB. XII. 

Trachdar ar chiall na dara haithne 13 
na neithe naomhtha ithche sna haiibh 
muomhtha. 19 Gan an Lebhiteach do 
iAréagean. 

aes na statúide agus na. breith- 

eamhnuis, choimhéadíúidhe ré a 
ndéanamh annsa tír, do bheir an Tion- 
cagsa Día haithreadh dhuit dá seal- 
bhughadh, ar feadh na láetheadh mhair- 
fidhe ar talumh. 

2 Léirscnosfuidh sibh a muile &it, a 
ndearnadar na cineadhacha noch shea)l- 
bhochthaoi seirbhís da. ndéeibh, ar na 
sléibhtibh arda, agus ar na cnocuibh, agus 
faói gach éanchrann ghias : 

3 Agus scriosfuidhe síos a naltóra, agus 
brsfidhe a bpileirnl, agus loiscfídhe a 
rgarráin lé temidh; agus snoidhfidhe síos 
íomháighe grábhalta a ndée, agus scrios- 
fuidhe a nanmanna amach as a náit sin. 

4 4 Ní dhéantao:í mar sin ris an Triou- 
EAnNA bhur Ndia. 

5 Ach chum na háite thoighíeas an 
'TiGucagnNa bhur Ndía amach as bhur 
ttreabhuibh uile do chur a anma. ann, 
eadhon dá ionad chomhnuighe iarrfuidhesi 
dul, agus is ann thiocfuidhe : 

6 Agus is ann sin do-bhéurthaói bhur 
noírála loiscthe, agus bhur módhbairt, 
agus bhur ndeachmhadh, agus ofráil thóg- 
tha bhur lamh, agus bhur móide, agus 
bhur nofrála toileamhla, agus pnmadil 
bhur nealbhann agus bhur ttréud : 

7 Agus is annsin iostaói a bhfiadhnuis 
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Ní iostaoid an bhfuil. 
as Í[íomgrang4 bhur Ndia, agus do dhéan- 
taoi gáirdeachus ion gach uile ni dá 
ccuiríighe bhur lámh ann, sibh féin agus 
bhur muinntir, mar ar bheannaigh an 
TIGHEARNa bhur Ndija sibh. 

8 Ní dhéantaói do réir gach e“inneithe 
dá ndéanmaoidne ionso a níugh, gach 
duime gnhe ní ta ceart do réir a thola féin. 

9 Oir ní thangabhairse fós chum an 
tsuaimhnis agus chum na. hoighreachda, 
do bheiran TíGongEagNa bhur Ndíia dhaoibh. 

10 Achd a néair reachdaúi a nonn 
tar [ordan, agus mSitreochthaúú annsa 


. bhfearann do bheir an TIGHEARNA bhur 


Ndía dhaóibh mar oighreachd, agus a 
núair do bhéara suaimhneas daóibh ó 
bbur naimhdibh uile ar gach ean taobh fá 
gcuairt, chor go náitreochthaoi go suaimh- 
neach: 

11 Ann sin biáidh ionad noch thoigh- 
feas an TiGHEARNa b-ur Ndia do thabh- 
airt fa deara a ainm do aitreabh ann; 
chum a nmionaid sin do bheurthaoi gach 
uile ní dá, naithuighhmsi dháoibh ; bhur 
nófrala loiscthe, agus bhur níoohbartha, 
agus bhur ndeachmhadha, agus ofrála 
togtha bhur lamh, agus bhur móide uile 
noch do mhóideabhair don T1G6ugARNa: 

12 Agus biaidh gáirdeachus oruibh a 
lathair an TroHEAgNa bhur Ndía, sibh 
féin, agus bhur mic, agus bhur ningheana, 
agus iss nóglaoich, agus bhur mbanóg- 
laóich, agus an Lebhíteach úáías taobh 
a stigh da bhur ndoirsibh; do bhrígh 
nach bhfuil roinn nó oighreachd aige maille 
ribh. 

15 Tabhair haire dhuit féin nach nofrála 
té hoíráil loisge ann gach áit dá bhfaiceann 
ta: 

14 Achd annsa náit thoighíeas an Tíong- 
EARNA a naon dá bhur ttreabhuibh, ann 
sin ofrailios tú hofráil loisge, agus ann 
sin do dhéana tú gach a naithnichirnsi 
dhíot. 

15 “47 Gidheadh is éidir leachd feóil do 
mharbhadh agus dithe an do wilc spheat- 
adhuibh, gidh be ar a mbíáa dúil ag hinn- 
tinn ann, do réir bheannuigh an Tion- 
EARNa do Dhía noch thug sé duit: féad- 
uigh an glan agus an neamhghlan sin dithe, 
eadhon mar don ntáadh thiíonn, agus don 
chairrthíadh. 

16 Awibáin ní iostaoi a nfuil; dóirt- 
fidhe ar an ttalumh í amhuil uisge. 

17 9 Ní héidir leachd deachmhadh har- 
bhair dithche táobh a stiph dot dhoirsibh, 
nó thfíona, nó hola, nó primidil healbhann 
nó do thréud, nó éanmhúid dá ttug tú, no 
hofráail thoileamhuil, nó ofráil thógtha do 
laimhe: 

18 Achd íosa tú íad a bhiadhnuisi an 
'TIGHEARNA do Dhía, ann sa náit theigh- 


Ní threigfid an Lelhiteaca. 


feas an TíGHEAgNsa do Dhía, thú féin, 
agus do mhac, agus hinghion, hórglach, 
agus do bhanóglach, agus an Lebhiteach 
bhias taobh a stigh dot dhoirsibh : agus 
biaidh lótheháir ort a bhfiadhnaisí an 
Tionpansa do Dhía an gach uile ní a 
ccuirfe tú do lamha. 

19 9 Tabhair hare dhut féin nach 
ttréigfe tú an Lebhíteach an feadh mhair- 
feas-tú ar an ttalamh. 

20 47 A nuair fhairseongas an Trícu- 
EARNA do Dhía do théora, mar do gheall 
sé dhuit, agus déara tusa, Iosa mé teóil, 
(do chionn go bhfuil fonn féola ar hanum); 
Is féidir leachd féoil díthe, gidh bé ar bith 
a, mbiáidh dúil ag hanam ann. 

21 Ma bhíonn a náit do thogh an Tion- 
EARNaA do chur a anma féin ann, a bhfad 
uait, annsin muiríidh tú dot ealbha agus 
dot thréud, noch thug an TIGHEARNA 
dhuit, mar do aithin mis! dhíot, agus íosa 
tú ann do dhoirsibh féin gidh bé ní iona 
mbía dínl ag hannm. 

29 Amhuil ithtear an fiadh fionn agus 
an fíadh rúadh, mar sin íosas tusa iad: 
1onnan íosas an neamhghlan agus an glan 
díobh. ! 

23 Achd amháin bí deimhin nach iósa 
tí a nfuil: Óir 4s? a nfuil an tanum ; agus 
ní cóir dhuits1 an tanum dithe maille is 
an bhféeóil. 

24 Ií íósa tú í; dóirtúdh tú í ar an 
ftalúmh amhuil uisge, 

25 Ní iosa tú í; chor go rachuidh go 
maith dhuit, agus dot chloinn ad dhaáigh, 
a nuáir dó dhéana tú an ní is cóir a radharc 
an TTGHEARNA. i 

26 € Amháin n:. neithe naomhtha bhías 
agad, agus do mhóide, do bhéura tú leachd 
iad, agus racha tú san náit thoighfeas an 
TIGHEARNA: 

27 Agus íodhborudh tú hofráil loisee, 
an nfeúil agus an nfuil, ar altúir an Tion- 
EARNaA do Dhía: agus dúirtúghear fúil 
biodhbartha amach ar altóir an Trou- 
EARNa do Dhía, agus iosa tú an nfeóil. 

28 Coimhéud agus cluinn na bnathraso 
uile noch aithuighimsí dhíot, chor go 
rachuidh go maith dhuit, agus dot chloinn 
ad dhíáigh go bráth, a núair dhéanas tú an 
ní 4s maith amus is ceart a radharc an 
TIGnEARNA do Dhía. 

29 4 A núair ghearrías an TrGnEAanNA 
ao Dhía na cineadhacha sin amach rom- 
had, mar a racha tú dá sealbhughadh, 
agus go ngéabha tusa a náit, agus go náit- 
reabhaigh tú iona ndúithche ; 

30 “labhair haire dhuit féin nach gabh- 
thar a ndul thú Ó na leanmhuin, tar éis a 
scriosta romhad ; agus nach déana tú loir- 
gaireachd air a ndeéibh, gha rádh, Ciounus 
do rmneadar na, éóneadhachasa serbhís dá 
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Clochjuighear an timpágheach, 


ndeéibh ? is mar sin do dhéana ioisi mar 
an gcéadna. 

31 Níidhéana tusa sin red TnRIGHEARNA 
do Dhía : Óir gach éainni is athfhúamhar 
lé Día noch a rhuatlaan sé do nídis sin re 
na ndeéibh féin; eadhon a mic 8mus a 
ninghiona, do loisgedis ansa teinidh dá 
ndeéibh. 

39 Gidh bé ar bith ní aithéonna mis) 
dhaoibh, coimhéaduigh a dhéanamh, ní 
chuire tú éinní na chionn, agus pí mó 
bheanfas tú dhe. 


CAIB. XIII. 


Clochfuighthear an inpidheachar claonadh 
On cheart-chrábhaidh. 19 Scriosfar 
cailhreacha, na níodhal. 


MA eirghionn bhar measc fáidh, no 
fear aislingeadh dfaicsin, agus go 
ttiubhra sé dhuit comhartha nó iongnadh, 

2 Agus go ttiocfa an comhartha nó 
an tionguadh a gcrích, dár labhair sú 
riot, ag radh, Déanum do leanmhuin dée 
oile, (nach ar bhfeas duit,) acus déannm 
serbhis dóibh; 

3 Ní éistíe tú ré bríathraibh an nfáigl: 
sin, nó fhir fhaicsiona na naislingeadh : 
Oír dearbhuidh an 'FrorrAnsNa bhur Ndís 
sibh, dá fhéachain an nerádhuigheann sibh 
bhur TTrnírGngansa Día ré bhur nuil: 
chroidhe, agus lé bhur nuile anum. 

4 Siubholtaoi a ndiáigh an TTGHEARNa 
bhur Ndía, agus biaidh a eag!a oruibb, 
coimhéadiúidhe a aitheanta, agus uimh-- 
leochtaúi dá ghuth, agus do dhéantaói ser- 
bhís dó, agus greamochuighe dhe. 

5 Agus cuiríighear an fáidh sin, nó an 
brionglóideach na naislingeadh chum báis: 
(do chionn gur labhair sé dá b4wr nion-- 
Pógh ón TríonEanna bhur Nós, noch 
thug amach sibh as crích na t'égipte, 
agus dfhascuil sibh amach as tigh no. 
duóirsí, dot thiomáin amach as a tslighe 
do aithin an TíonganRNa do Dhía dhíc: 
do siubhal.) Mar sin chunte tú an tolc a: 
siubhal as do lér féin. 

6 “ Má bhrostuighionn do dhearbhra- 
thair thú, mac do mhathar, nó do mhac 
féin, nó hinghion, nó bean hochda, nó do 
charuid, 0hias dhuit mar hanum [(éin, go. 
secréideach, dha rádh, Gluaisiom agus. 
déanum seirbhís do dhéeibh .ile, nach ar 
bhfeas duit féin nó dot aithribh ; 

7 Do na deéibh bhías ag na daóinibh 
gacha taoibh dhíot, a bhlogus duit, né a 


' bhfad uáit, eadhon ó cheann go cheile don 


domhan ; 

8 Ní aúinteochtha tú dhó, agus ni éistfé 
tú ris; ní mó bhías truáighe ag do shó! 
dó, nó choigeolus tíí é, no cheilúios tú é: 

9 Ach go deimhim muirfe tú é; sí do 
lamh féin bhcanfus ris ar tús dá chur 


w 


Cleachd ra ceineadhach. 


chum báis, agus na dhiaigh sin lámh an 
pholl, uile, 

10 Agus Clochfa tú lé clochuibh é, 
aonnus go seueta sé; do chionn pur thairg 
sé do thiomáin ón Tr IGHEARNA do Dhía, 
noch thug amach thú as crích na Hegipte, 

as tig: úa daoirsi. 

11 Agus cluintid [Israel uile sin, agus 
biaidh eagla orra, agus ní déanuid ní bhus 
mó éanchoir iar a uolcsa bhur measc. 

1; 9] Ma chluin tú a ccathruigh dá 
bhur .caithreachuibh, noch thug an Tron- 
EARNA do Dhía dhuit dáitreabh innte, ghá 
rarlh, 

13 Do chúadar daóine áirigh, clann 
bhétial, amach as bhur measg, agus do 
thairngeadar léo luchd áitribh a ccaith- 
reach, ghá rádh, Gluaisiom agus déanuin 
seirbaís do dheéibh eile, nach ar bhaithnid 
daoibh; 

14 Ann sin loirgfe tú, agus spionfa th, 
agus hairócha, tú go friochnamhach ; agus, 
féuch, gnás firinne é, agus, go bhfuil an ní 
dearbhtha, go ndearnadh a leithéid sin 
dadhFfhuathmhaireachd bhur measc ; 

15 Buailfe tú go deimhin muintir na 
caithreach sus lé faobhar an chloidhimh, 
Léirscrios i, agus gach a m|óa innte, agus a 
haái:néis, le faobhair an chloidhimh. 

16 Agus cruinneocha tú a héadáil uile 
go lár a sráide, agus leiscfe tú le teinidh 
an chathair, agus a héadail uile ó bheag 
go mot, ar son an TíGHEARNa do Dhía: 
g&us lnáidh na cor go bráth ; ní cuir- 
Eghear súas choidhche í. 

17 Agus ní bheanfa éainní don aú mhal- 
luigh dot la lámh: chor go bhúllidh an 
Ten tAnNA Óna dhásachd feiree, agus go 
ttaisbcanuidh giáasa dhuitsi, asus go raibh 
truaighe aise dhuit, agus go méideochuidh 
sé thu, inar do mhionnuigh sé dot aithribh ; 

18 4] A núidr bhéuras tú aire ré guth 
sn l1iGngEanNaA do Dhía, do choimhéud 
a aithneadh uile noch aithmghimsií dhíot a 
niuph, do dhéanamh an neithe as ceart a 

adharc an TiGHEARNA do Dhía. 


: CL AIB.AIV. 


ÓOraughadh ar clsachdadh na ccineadhaeh 
ana mmharbh, do sheachna. 4 line 
onhinligh glan agus neamhghlan. 29 
Gnáth agus fonhna na deachmhadh, 


5 sibh clann an TrchgEangsa bhuriNdia: 
s“w. ní ghearrfuidhe sibh féin, agus ná 
dhéantaoi lomadh ar bith eidir bhur súil- 
ibh ar son an mhairbh. 

2. Ois pobal naomhtha thú don Tion- 
EARNa (lo ihía, agus do thogh an 'Fion- 
EARAa thú chum bheith ad phobul aingh 
aige Íéin, tar gach uile chineadh dá bhfuil 
ar an ttaluimh, 

5 4 Ní f íosa tú éinní adhúathmhar. 
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.-Na hainbhintigh glannadh. 


4& Is íad so na Mhainmhithich íostaói : 
eadhon an damh, an cháora, agus an 
gabhar, 

5 Ann cáirrfhíadh, agus an pocrúadh, 
agus an fíadh fionn, agus an gabhar 
fáadhain, agus an pigarg, agus an damh 
alluieh, acus an chamhois. 

6 “Agus gach uile bheathach uoch roin- 
neas an! nionga, agus sScoiitI0s an scoilteadh 
a nda ladhuir, agus chognas an chír measg 
na nainmhinteadh, íostaói iadsin. 

“7 Gidheadh ní íostaói íadso don mhéid 
aa a ccír, nó íomneas a nionga 


“scoilte ; mar ata an camhall, an geirr- 


fhíadb, agus an coinín : Óir cognaid an 
chír, sráiclá ná roinnid an nionga ; w7ne€ Sin 
atáid neamhghlan dhí! hsi. 

8 Agus na muca, do chionn go voinnid 
an nhionea, agus nach ccopnuid an chír, 
etáid neamhphlan dáóibh : ní iíostaoi da 
bhfeóil, ní mó bhainfúidhe ré na gconab- 
lach marbh. 

9 4 [s iad so iostaóií do nuile dá bh/wil 
ionnsna, huisgedhíbh: a, nuile ar a mbía 
eiteach agus bláosca íostaói íad : 

10 Agus gidh be ar bith air nach Bail 
eiteach nó bláosca ní íostaói iad; atáid 
neamhghlan daóibh. 

11 1í Do nuile éun ghlan íostaúi. 

12 Acht is iad so dá nach iostaoi : an 
tiolar, an téan fionn, agus an tíascaire 
cáirneach, 

12 Agus an préachán gearr, agus an 
préachán ceirteach, agus an préachan ing- 
neach do réir a chiníl,. 

14 Agus gach uile fhíach dubh do réir 
a cluníál, 

15 Agus an tulchabhcan, a máinléog, 
agus an chúach, aeus an seabhac do róir a 
clunil, 

16 An tulcabhchan beag, 
cabbchan mór, agus a neala, 

17 Agus aun pehocan, agus an tiolar 
timchiollach, aeus an fiach fairge, 


agus an tíil- 


/ 18 Agus an chorr ghlas, agus an chorr 


ghrián do réir a chuníl, agus an filbin, agus 
a níaltóe leathair, 

19 Agus gach uile ní snáigheach eitil- 
lios atá neanilighlen duitsí: ná Í híostar iad. 

90 ch féadthii gach uile éan glan 
dithe. 

91 4 Ni íostaói éinní reachus déag 
uadh féin ; do bhéura tú é don choimhidh- 
each bías ann do dhoirsibh, go nithe sé é; 
nó féadtfa ta a dhiol ns an ndeóraidh: 
Óir is pobal náomhtha thusa don Tiou- 
EARNA do Dhía. Ní bhruithfe tú meannán 
a mbainne a hathar. 

29 42 Do bhéura tú úait go ceart an 
deachmhadh dot uile shíol, noch do bheir 
an talumh úadh gach a bhaithn, 

ga 4; Agus (oil tú a bhéadlmuis do 


Tonn don Lebhiteach. 


'TuiGnEagnsa Dó, san náit noch thoigh- 
feas sé a ainm do shuídhiughadh amnm, 
deachmhadh harbha, thfíona, agus hola, 
agus primidil tsealbhann agus do thréud; 
chor go bhfoghlamaidh tú eagla do TuiGu- 
EARNaA Dé do bheith ort a gcomhnuidhe. 

24 4 Agus má bhíonn an tslighe ro fhada 
agad, as nach bhfénudann tít a iomchur; 
ag má&4 bhíonn a náit rofhada uait, noch 
thoighfeas do Tmron-capgNa Día do chur 
a anma ann, a nuáir bheinneochus do 
'T'RICHEARNa Día thú: 

95 Ann sin do dhéana tú airgiod dé, 
agus ceaingeola tú an tairgiod súas ann 
do láimh, agus rachaidh tá don náit noch 
thoichfeas do TniGHEansa Día: 

26 Agus do bhéura té an tairoíod 
sin ar gidh bé ní a mbía dáíl ag hinntin 
ann, ar dhamhuibh, nó ar chaorchuibh, 
mó ar fhionn, nó ar dhgh láidir, gidh 
bé ní bhus toil led inntinn : agus iosa tú 
annsin a bhúadhnuisí do 'TríongEansa Dé, 
agus do dhéana tí gáirdeachus, thú fein, 
agus do mhuintir, 

27 Agus an Lebhíteach ós taobh 
a stigh dot dhoirsibh; ní thréigle tá é; 
óir m bhfuil roinn né oighreacha aige 
maille not. 

28 4 A ndeireadh thrí mbladhan do 
bheura tú amach deachmhuidh do bhisigh 
uile an bhlíadhuin sin íúin, agus cuirfe ta 
a ttaisge á taobh a stieh dot dhoirsibh : 

409 Agus tiucíaidh an Lebhíteach, do 
bhrígh nach bhfiiil roinn nó oiehreachd 
aige maille leachdsa, agus an coimhigh- 
theach, agus an dílleachda, agus an 
bhaintreabhach, aíá táobh a stigh dot 
dhoirsibh, íosuid agus béid sáitheach; 
chor go mbeiúuneochuidh do THRIGHEARNA 


Día thú: an gach uile obair do láimhe noch 
do ní tú. 


CAI AXV,, 


Fuascalta na mboichd sean seachdmhadh 
bhadhan. 15 Reacht a ttimchill luchd 
muinntir. 

-. A CCIONN each seachdmhadh blíádhan 

do dhéana tú: fúascladh. 

.2£ Agus sé so modh an fhúascuilte : 
gach duine bhéaras éinní ar áirleagadh 
dá cnomharsuinn sácra sé é; ní dhéana 
sé élgion ar a chomharsunn, nó ar a 
dhearbhrathair; do chionn gur bé fúas- 
cladh an TrcnEansa ghoirthear dhe. 

3 O achdrannach íarrfa tú & a ms: 
achd an ní dot chuid atá ag do dhear- 
bhrathair fuaisgeoluidh do lámh é; 

4& Achd amháin a nféair nach béid 
boichd bhur “measc; Óir beannochuidh 
an TIGHEARNA go mór thú ann sa dúith- 
che thug do TuíGHEapRNa Día dhuit dá 
shealbhughadh mar oighreachd ; 
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Carthannachd do na bochtúibh, 

5 Acht amháin má éisdir go. ;lúthe 
rachdach re guth do TurongaRNa )é, 
do thabhairt aire go gcoimheolta na 
haitheantasa uile noch aithnighimsi dhíot 
a niuch. 

6 Oír bheannuigh do THIGHEARNA 
Dia thú, mar do gheall sé dbuit: agus 
do bheara tá! Aáirleagadh do mh nán 
cineadhach, achd ní íarrfa tá áirleaeadh; 
agus riaghlocha tú ós cionn mhúráin 
cineadhach, achd ní miaghlochaidsein ós 
do chionnsa. 

7 9 Ma bhíona láimh not duine bochd 
aon dot dhearbhráithribh táobh a -tigh 
dáon dot dhoirsibh ann do dhínth he 
noch do bheir do FPuronrAgsNa Dia dhuit, 
uí chríaidheocha tú do chruidhe, agus na 
dhruidte tú do lámh ód dhearbhrathair 
bochd : 

8 Achd oisceola tú do lamh: go fáirsiong 
dhó, agus do uhéara tú dhó ar áirleagadh 
go deimhin go lór chum a ríachdaumnis, 
ansa ná as easbhuidh air. 

9 'Tabhair haire nach biadh smuaig- 
tiughadh ad dhrochchroidhe, gha rádh, 
Ata an seachdmhadh bliadhan, hhadlian 
an mhaithimheachuis, ag druidion mun 
agus unach biáúidh do shúil go holc a 
naghuidh do dhearbhrathar hhoicht, agus 
nach ttiubhra tú éinuí dhó; agus go néigh- 
fidh sé ar an TYIGHEAgNa a taghaidh, 
agus eo mbia na pheacadh ort. 

10 Do bhéura tú ní dhó go deimhin, 
agus ní hhiaidh d'irbheas ar do chruidhe 
an tráth bhéuras tá dhó é: do bhrígh 
go mbeinneochuidh do TuiíougEanna Día 
thú air son an neithes! ad uile oibrighibh, 
agus an gach uile ní iona gcuirfle tú do 
lamh. 

11 Oír ní scarfuid na boicht choidhche 
ns a ndúithche : uimesin cuirimsí diíach- 
uibh ortsa, dhá rádh, Oisceola tú do 
lámh eo fairsing dot dhearbhrathir, dot 
bhochd íéins, agus dot machdáauach féin, 
ann do dhuithche. 

12 4] Agus má racthar do dhe:rbh- 
rathair, Eabhruidhe fir, nó Eabhruidhe 
mhá viot, agus go mbiáidh ag setbhis duit 
go céann sé mbhaghan; annsin ar as 
séachdmhadh blhadhain léicfle ta dhó 
imtheachd sáor uáit. : 

15 Agus a nuáir chuirfios tú amach 
saor uáit é, .ní léigfe tá dhó imtheachta 
uait folamh : 

14 Cuirfe tú leis go. fairsing as Co 
thréud, agus as hurlár, agus as de 
chuid fíona: dá gách ní ler bheannuigh 
do TuiGHEannNa Día thú do bheara, tú 
dhósan. 

15 Agus cuimhneocha tú go raibh 
tú féin a ndaóirsí san Négapt, agus gur 
fhúascuil do 'TmrcHganRsa Día thú; 


Ní bhfaidh íodhbuirt núumlaán, 
uime sin aithnighimsí an nísí dhíot a 
niuph. . 

16 Agus is amhluidh bhías, má deir 
sé riot, INi imeocha, mé uáit; do chionn 
gur pgrádhuigh sé thú agus do thigh, do 
bhrígh go bhhul se go maith ad fhochair; 

Í7 Ann sin glacfa tú meanadh, agus 
auiríe tú tré ma chlaáis annsa dorus é, 
agus biaidh sé na sheirbhíseach agad go 
brath. Agus már an gcéadna dhéauas tú 
red bhanógluich. 

18 Na bíodh na chrúas ott, a nuair 
chuirfeas tú saor uáúit é; Óir do bhí 
fa dhó comhmaith ré serbhíseach túaras- 
dail, ag déanamh seirbhíse dhuit sé 
bliadhna : agus beinneochaidh do 'Tniíoir- 
EARNa Día thusa ann gach uile ní rla 
ndéana tú. 

19 4 Gach uile chéad thoradh firionn 
dá ttiucfa ód shealbha agus ód thréud 
naomhthochaidh tú dot TuiGHnEAnRNa Día 
fad: mí dhéana tú obair ar bith le cédghein 
do bhó, agus ní lomfa tú céadúan do 
cháorach. 

90 Iósa tú é a bhfiíaghnuis do Tirion- 
EARNa Dé gacha blíadhna san náit nóch 
thoighfeas an TIGHEARsa, thú féin agus 
muintir do thighe. 

291 Agus má bhíonn cáidhé ar bith 
sxnn, má bhíonn bacach, no cáoch, no 
droch aíneamh ar hith air, ní dhéana tú 
íodhbuirt dhe dot TuícnEARNa Día. 

29 Iósa tú é táobh a stigh dot dhoir- 
sbh: ionann iosas an duine neamhghlan 
mgus glan é, mar an phoc fhionn, agus mar 
aa gcáirrthíadh. 

93 Amháin 'ní íosa tú a fhuil; dúirtíe 
tá ar an ttalamh í amhuil uisge. 


CAIB. XVI. 


.4r na trí fleabhaibh móra. 9 Na cásg. 9 
Na seachdmhuine. 13 Na ttabernaclach. 
18 Ar bhreitheamhnaibh. 91 Anadhádh 
adhbhair an íodhaladhradh. 

i | Dimiisia mí Abib, agus cumhdaigh 

an cháisg dot THhIGHhEARNaA Día: 

Óig is a mí Abib thug do 'ITTRHIGHEARNA 

Día amach as an Négipt thú an sa 

peidhche. I 
2 Do dhéana tú ar a nadhbharsan 

íodhbairt na casg dot THIGHEARNa Día 

don tréud agus don airghe, san náit ann 

a ttoighigh an TíonpgARNa a ainm do 

chur, 

3 Ni íosa tú arán loibhín leis ; seachd 
]á íosas tú arán gan loibhín leis, eadhon 
srán ua triublóide ; (óir tháinic tú amach 
gs ciich na Hégaipt: go deifreach :) chor 
so gcuimhneocha tú an la thamsc tú 
“mach as crích na Héeaipte feadh laétheadh 
co shaoghail. 

4& Agus iú faicídhior aran leibhín a 
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Módh na cáisge. 


néanáait bheanns riot ar feadh sheachd 
la; ní mó mhairfios Cainghreim don nfeoil, 
dá ndéana tu iodhbairt an chéadla tráth 
nÓna, go maidin ar na mhárach. 

5 Ní fhéadann tú íodhbairt na cáse 
do dhéanamh táobh a stigh dáondorus, 
dá ttug do TníoneagNa Día dhuit: 

0 Ach san náit thoighfeas do Tnion- 
EAINA Dia do chur a amna ann, annsin 
do dhéana tú íodhbuirt na cásg tráth 
nóna, ag dul síos don ghréin, fa nain & 
ttáainic ta amach as an Néeipt. 


7 Agus róÓstía agus íosfa tú £ sam 


náit thoighfeas do TniGnEgansa Día: 


agus fillfe ta ar maidin, agus rachaidh tí 
dot lóistínibh. 

8 Sé la iosas tú arán gan lóibhin : 
agus an seachdmhadh lá fáidh comh.- 
chruinniughadh sollamanta agaddot Tanic e- 
EAnRNaA Día: agus ni dhéana tú úainghne 
oibre ann. 

9 47 Seachd seachdmhuine chomháirííos 
tá dhuit féin: tosuigh. comhairéamh na 
seachd scachdmhuine ó na an thosuigh 
tú an corrán do chur sa ngort. 

10 Agus coimhéadí,a tú féusta na 
seachdmhuineadh dot TniGnEangnaA Día 
maille re tabhartus ofrála thoileamhla do 
laimhe, noch bhéaras tú dóí TNUIGHEARNA 
Día, do réir mar do bheannuigh do Tnien- 
EARsa Dia thú: 

11 Agus do dhéana tú gáirdeachus sn 
lathair do TnrouganNa Dé, thá féin, agus 
do mhac, agus hanghion, hóglach, agus 
do bhanóglach, agus an Lebhiteach noch 
atá taobh a stigh dot dhoirsibh, agus 
an coimhightheach, agus an dílleachda, 
agus an bhaintreabhach, bhias hhur measc, 
san, náit noch thoighteas do THIGHEARNA 
Día do chur a anma ann. 

12 Agus cuimhneocha tá go raibh tí 
ad dhume dhéor san Négpt: agus 
coimhéadfa tú agus do dhéana tú un 
reachda so. i ? 

13 4 Coimheadfa tú féusta na. ttaber- 
naclach seachd la, tar éis thú do chruinn- 
iughadh do choda arbha agus fíona a 
steach: 

14 Agus do dhéana tú gáéirdeachus an 
thféasta, thú féin, agus do mhác, agus 
hinghion, agus hóglach, agus do bhan- 
Óglach, agus an Lebhíteach, agus an 
coimhightheach, agus an dhlleachda, agus 
an bhaintreabhach, atá taobh a stigh dot 
dhoirsibh. 

15 Seachd la choimhéadfas tá féasta 
sollamanta dot TnronganRNa Día san 
náit noch thoighfeas an TíongEARNaA: do 
chionn go nibeinneochuidh do TniGHEARNaA 
Día thú ion buile bhiseach, agus ion 
huile oibreacha do láimh, uime: sin go 
demhin do dhéana tá gáirdeachus. 

4 


V 


Ni bheirthear meas air phearsaniúh. CAIB. 


16 4 Trí huáire san mbhadhuin thais- 
béantar huile fheardha a bhfiadhnuis 
do TuirougaegNa Dé ann sa náit noch 
thoighfeas sé; a bhféasta & naráin gan 
. loilbhin, agus a bhféasta na seachdmhui- 
peadh, agus a bhféasta na ttabernaclach : 
amus ní thiocfaid íolamh a lathan an 

ICHEABNA: 

17 Do bhéara gach éanduine úadh mar 
bhías a chumus, do réir bheannuighthe do 
'TTHIGHEARNa Dé noch thug sé dhuit. 

18 4 Do dhéana tú breitheamhuin agus 
oifigidh ion huile dhoirsibh, do bheir do 
'aicuEansa Dia dhuít, ar feadh do 
threabh uile: agus do dhéanuid breith- 
eamhnus air do phobail maille re breith- 
eamhnus ceart. 

19 Ní dhéana tú coimhéigneadh breith- 
eamhnuis; ní thiubhra tú meas ar péar- 
sninnibh seach a chéile, agus ní ghéubha 
tú cumha: óir dalluigh an chumha súile 
na ndaóine eagauighe, agus aidhmhillidh 
bríathra na bhfíréan. 

20 An ní bhías vo cheart is sé leanfas 
tú, chor go mairfe tú, agus go ngeubha 
tú; oighreachd a nfearuinn do bhéara do 
'DaroHEaRNa Día dhuit. 

21 46 Ní chuirfe tú dhuit féin garrán 
ar bith crann láimh ré haltúóir do 'Tuicn- 
EansaA Dé, noch do dhéana táíí dhuit féin. 

292 Agus ní mó churfios tú áomháigh 
er bi(h súas duit féin; noch fhuathuighios 
do TurGHEARNA Dia. 


CAIB. XVII. 
An iodhbart do bheith gan toibheim. 8 Na 


sagairí ugus na breitheamhuin dó reit- 
agheas gach cruadh-chúis. 14 Togha, 16 
agus dleasdannas rí. 


I dhéana tá bulóg ar bifá4 diodh- 

bairt dot THRIGHEARNA Día, nó 
caora, a mbía aineamh, so gráin ar bith: 
Óir ás adhfhuathmhaireachd sin ag do 
TurcHEaAgsa Día. 

8 9 Ma gheibhthior bhur measg, taobh 
a stigh dot dhoirsibh noch thug do T'urou- 
EARNA Día dhuit, fear nó bean, do rinne 
coir ghráineamhuil a radharc do Thirou- 
EARNA Dé, a mbriseadh a chunnasitha, 

8 Agus go neachaidh agus gur fhireas- 
taluigh dée eile, agus gur adhraidh íad, 
an ghrían, no an ghealach, no éinní do 
shlúagh nimhe, nach ar aithin misi; 

4& Agus go ninneostar dhuitsi é, agus 
go gchala tú, agus gur cheastuigh tú go 
duthrachdach é, agvs, féuch, mar fíor ó, 
agus an ná dearbhtha, gwr hoibrígheadh 
a leithéid sin dathfhúathmhaireachd a 
Nasrael : 

- 5 Ann sm do bhéara tú an fearsin 

amach nó an bheansin, noch do rinne 

an droichní sin, go nuige do dhoirsi, 
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an fear nó an bhean chéadnasin, agus 
clochta tú lé clochuibh iad, no go néaguid, 

6 Do réir bhél dha fhíadhuin, no 
thrí bhfíadhan, cuirúiighear chúm báis an 
té thuillléas bás; achd ar son ghlóir 
éanduine amháin ní cuirfighear chum 
bais é. 

7 Biaid lámha na bhfíadhan air ar tus 
da chur chum báis, agus na dhiáigh sin 
lamha an phobail uile. Marsin chuirfios 
tú an olc ar siubhal uáit gan a bheith bhur 
measg, “ 

8 4 Má énghionn cúis bhiás ro chrúaidh 
ort a mhreitheamhnus idir fhuil acus 
fhuil, idir eidhliodh agus eidhliodh, acus 
idir bhuille agus bhuille, do cháisibh 
imreasuúin taobh a stigh dot dhoirsibh : 
annsin éireocha tú, agus racha tú súas 
san níit thoighfeas do Tuíongpangsa Día; 

9 Agus tiucla tú gus na sagartubh 
Lebhiteach, agus gus an mbreitheamh 
bhías ann is na laethibhsin, agus ceisteoch- 
uidh tú; agus taisbéanfuid dhuit breath 
an bhreitheamhnuis : 

10 Agus do dhéana tusa do réir a 
norduighe, thaisbéanuid dhuit an dropg 
bhías don uit sin noch thoighfeas do 
'PHIGHEARNA; agus do bhéara tá dot 
aire a dhéanamh do réir gach a ttéagoscuid 
dhuit: 

11 Dó réir Órduigchthe an dlighe 
mhúinfid siad dhuit, agus do réir an 
bhreitheamhnuis inneosuid duit, do dhéana, 
tú: ní chláonfa tú Ó nórdughadh thais- 
béanuid duit, air a láimh dheis, nó ara 
lánmh chlé. 

12 Agus an duine do dhéanas go 
heasurramach, agus nach éistfidh ris an 
tsagart noch sheasas ann sin do mhin- 
iostrálachd a lathair do TnicHgEAnRNA Dé, 
nó ris an mbreitheamh, fuileonguidh an 
duine céadna sin bás: agus cuirfe tú an 
tolc ar siubhal ó Israel, 

15 Agus cluinfid an pobal uíle, agus 
bháidh eagla orra, agus ní dhéanuid 
easurradhas ní is nó. 

14 4] A nuáir thiocfas tú don dúithche 
do bheir do Turongansa Día dhuit, agus 
shealbhochus tú í, agus f$itreabhus tú 
innte, agus déara tú, Cuirfe mé righ ós 
mo chionn, do nós na gcineadhach uile 
atá um thimchioll ; ; 

15 Cuirfe tú ar gach uile chor an 
té sin ma rígh ós do chionn, noch thoigh- 
feas do THIGHEARNA Día: aon a measc 
do dhearbhráithreach chuirfios tú na righ 
Ós do chionn : ni fhéadann tú coimhigh- 
theach do chur ós do chíonn nach 6/fvuil 
na dhearbhráthair agad. 

16 Ach ní chruinneochuidh sé iomarlt 
each dhó féin, ní inó bhéarus sé fa deara 


ar an bpobal filleadh don Neeipt, chor 


An (seort righ, budh. cóir. 
go méideochadh sé eich dhó féin: do 
bhrígh go ndubhairt an TroneEangsa ribh, 
Ní fhillidhe ó so amach san tslighe 
chéadna. É 

17 Ní mó chruinneochus sé iomad ban 
dó féin, chor nach bhfilliúiddh a chroidhe ar 
ais: gus ní mó chruinneochus sé dhó féin 
ainioimuad óir nó aireid, 

18 Agus is amhluidh bhías, a núaír 
ghuíghfios sé a ccathaúir a riomhachda, go 
scricbhtha sé dhó féin cóib an dlighesi 
ann a leabhar amach as /ewbáar da. mbía 
a. bhhadhnuist na sagart Lelhíteach: 


19 Agus biaáidh sin aige, agus léighúdh. 


sé ann ar feadh laétheadh a sháogháil : 
chor go bhíoghluimúidh sé eagla a Tureir- 
EARNa Dé, “do bheith air, bríathra an 
dlighesí uile do choimhlíonadh agus na 
reachdasa dá ndéanamh : 

20 Ionnus nach ttóigídh a chroidhe 
súas os cionn a dhearbhráithreach, agus 
nach rhnhllfea sé a leaththaoibh ó ón aithne, 
ar a laimh dheis, nó ar a láimh chlé : ar 
chor Eo bfaideocha sé a láethe iona ríogh- 
achd, é féin, agus a chlann, a lár Israel. 


CAIB. XVIII. 


Dlighe ná Lebhiteach ar Ofráilibh, 
dheachmhadh, agus ar chéáthoradh. 
15 buaidh críosd an fáigh ion-eisdeadh 
ris. 90 lch cuirfidhear chuin báis an 
fáidh faisa. 

i! Bhfuighid na sagairt Lebhítigh, agus 
treabh Lébhi uile, roinn nó “oigh- 
reacht a iNisrael: íosuid síad ofrála an 

TírGnEgAaRNa déanta lé teinidh, agus a 

oighreachd. 

5 Uime su ní blipuioilia oighreachd ar 
bhith a meas a ndearbhráithreach : sé an 
TaGnEansa anoighreachdsan, mar a dubh- 
airt sé riu. 

5 4 Agus budh é so ceart na sagart Ón 


moil Ón druing ofralus iíodhbairt, na. 


damh nó ma caora; go ttiubhraid don 
tsagart an slennéan, agus an dá ghíall, 
agus an mhéudal. ' 

w.4 Céadthoradh harbhair mar an ccéadna, 
agus thfiona, agus hola, agus primidil 
lomraidh do chaorach, do bhéura tú dhó. 

5 Oír do thogh do 'TnuiGnEansa Día 
eisiou amach as a“ threabhuibbh uile, do 
sheasaimh do dhéanamh seirbhíse a nainm 
an T1GHEARNA,é léin agus a mhic go bráth. 

6 9 Agus má thug 'Lebhíiteach as áon 
dot dhoirsibh amach as Israel uile, mar 
a. ndéarna sé comhnuighe, agus má thig sé 
maille re toil a jnntinne don náit thoigh- 
feas an TIGHEARNA; 

Y Ann sin do dhéana sé miniostralachd 
a uainn a THIGHEANSA Dé, iar do núd 
a dhearbhráithre uile na Lebhitigh, sheasas 
ann sin a bhfiaghnuisí an TIíGHEARNA, 
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Ní dheanuid uilc na ngintibh,. 


8 Do gheabhuid uiiid ré chéile re ithe, 
taobh auiich don ní thig ó mhalairt a 
athardháchd. 

9 8] A nuáir thiucfas tú don dúithche 
do bheir do TnronEansa Día dhuit, ní 
fhoghluimfe tú dhéanumh do réir adlailiií 
ashnibeileaichd na gcineadhach sin. 

10 Ní bhfuighthior bhur measc éanduine 
bhéurs air a mhac no air inghin: dul 
thríd au tteinidh, “ó ghnáthuighios ráistine, 
nÓ coimheaduighe aunnsior, nÓ geasadúir, 
nó luthd piséoec, 

11 Nó draú;, nó fear dhéanta comhairle 
re leannan síth, nó faistineach, no duibhel- 
neach. 

12 Oíra Bimile dhuine do ní na neithesa 
Is adhthuathmhaireachd don 'IGHEARNA 
Iad ; agus do chionn na ngraineamhlachd- 
asa á dhibir do TuiGHEaAansa Día amach 
aim iad. 

- 3 Biaidh tú iomlán ag do THIGHEARNA 
ia. 


14 Oír do umhluigheadar na críochasa, 
noch shealbhochus tú, do luchd adharth:. 
aimsear, agus do luchd fáistine : acht ar 
do shonsa, nior thuiling do THIGHEARNA 
Dia dhuitsí sin do dhéanamh. 

15 € “Tóicfe do TníGnEaegsa Día 
Fáish dhuit as do lár féin amach, dot 
dhearbhráithribh, mar misi; dhó sin umh- 
lochta; —. 

16 Do réir a nuile neithe dar áarr tú ar 
do TuíiGngEAagsNaA Día ann Horeb a ló an 
chomhchruinmghe, ghá rádh, Ná cluinim 

a rís guth mo MT uiGHEARNA Dé, agus ná 
liom an teinidh rómhorso ní ís u. chor 
nach bhfuighe mé bás. 

17 Agus a dubhairt an Tinamha 
riomsa, IS maith a dubhradar avr labhradar. 

18 Tóicgte misi dhóibh Fáigh amach as 
a ndearbhráithribh féin, budh cosmhul 
rIotsa, agus cuirfe mé mo bhríathra ann a 
bhcul ; agus laibheoruidh sé rúu a nuile ná 
dá naitheonadsa dhe. . 

19 Agus is amhla bhías, gidh bé ar 
bith nach éistfidh ream bhriathruibhsi noch 
laibheorus Sseision am alnmsi, beanfad 
cuntus de anma. 

20 Achd an faigh, gheabhus do labhairt 
a mainmse, Íocal aclr-ar aithin mise dhe 
a labhairt, nó laibheorus a nainm dee oile, 
cuirfighear an faigh sin go deimhin chum 
báis. . 

21 4€ Agus má deir tú ad chroidhe, 
Cionnus bhias fios an fhocail nár labhair 
an T1GHEARNA aguinn ? 

22 A nuaír laibheorus fáigh a náinm an 
TíGirgARNA, muna, ttÍ an hí sin a gcrich, 
nó nach biaidh mar sin, sé sn awv ní nár 
labhair an T'IGuEARNA, acá do labhair an 
faigh go handóthchusach : ní bhiaidh eagla 
ort roimhe, 


Cás an dunmharbhthora. CAIB. 


CAIB. ÁIN. 

Trí chaithreacha oile didne, 4 agus an 
chumhachda da bfuil aca. 14 Gan 
críochanna fearuinn dalhrachadh. 15 
aaáseis ar gach chúis. 16 Pionas 

n fFhiaghuin bhréige. 


“mais... Bé chearrías do TuICHEARNA” 


Día amach na puibleacha, noch 
a ttusann do “TuIGHEARNA Día a 
nduithche dhuits, agus thiucfas -tusa 
ann a náit, agus aitreabhas tu ann a 
gc aithreachuibh, agus ann a ttightlabh; 

9 Cuirfe tú ar leith tú coaithreacha 
dhuit féin a meadhon thíearann, noch 
do bheir do Tgiíongangsa Dia dhuit da 
shealbhúghadh.. 

3 Do dhéana tú slighe ullmháúghadh 
dhuit féin, agus roinníeg tú imle thíear uinn, 
noch do bheir do TurGnEanRsa Día 
dhuit doishreachd, a ttrí chuid, chor 
so bféadfuidh each dúnmharbhthóir teith- 
wamh annsin, 

4 $ Agus sé so cás an dúmmharbh- 
thóra theithfios, ionnas go ma féidir 
leis marthuinn : gidh bé mharbhus a 
chomharsa go neimhichiontach, nach ar 
fhúathaicgh sé san naimsir do chuáidh 
thamns é; 

5 Mar atá a nuáir théid duine fa 
choíll le na chomharsuin do ghearradh 
coilleadh, agus go ttiubhra a lámh buille 
don tuáigh do. ghearradh an chromn 
sios, agus go nimeochuidh an túagh 
don tsamhthuigh, agus go mbeanfaidh dá 
chomharsuiun, agus go bhfuigheadh bás ; 
teithfigh seision go cathruigh dhíobh sin, 
aims baáidh béo: 

“6 Deagla go leanfadh dioghaltach na 
Íola an “dúmmharbhthóir, an feadh do 
bhíadh a chroidhe té, agus go mbéaradh 
air, do chionn na sligheadh do bheith 
fada, agus go muirfeadh é; ar son nár 
chóir a bhás do thabhairt, do chionn 
nach raifh-fúath aige air, san naimsir 
roimhe sin. 

Y Ar a nadhbharsin aithnighimsí dhíot- 
sa, ghá rádh, Cunfe tír trú caithreacha ar 
láith dhuit féin. 

8 Agus má mhéaduighionn do Turon- 
EARNaA Día do théoranna, (mar do mhionn- 
uigh sé dot aithvibh), agus go ttiubhra 
dhuit an dúithche oile noch do gheall sé 
dot aithnibh.; 

9 Má chcimhéadann tú na haitheanta 
so uile da ndésuamh, uoch aithnghima 
dhiot a niugh, grádh do bheith agad air 
do 'THIGHEARNA Día, siúbhal choidhche 
iona shliohthibh ; annsin cuirle tú trá 
caithreacha oile a-cceann na ttrá gcaith- 
:;eachsa, dbuit féin: 

10 lcanus nach dóirtfgh fuil neimh- 
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NI, XX, MN /ór ean fhadhnuisí amhain. 


chiontach ann do dhúithche, noch do 
bheir do TuíGngapsa Dís dhuat mar 
oiochreachd, mar sia nach mbíáadh fuil ortsa. 

FI il Ach má fhúathuighionn duine ar 
bith a chomharsa, agus go mbhiáidh a 
bhíoraire air, agus go nóircochuidh air, 
agus go mbníáilfidh go marbhthach é. 
chor go bhfuighe bás, agus teithigh sé 
go cathruigh dhíobhso : : 

19 Ann sin cuiríidh seanórméh a 
chaithreach féin fios air agus do bhéaruid 
léo as sin é, agus do bhéaruid a. láimh 
dhioghaltuigh na fola é, da chur chum háis. 

13 Ní bhíaidh truaighe ag do shúil 
dó, ach cuirfe tú udit coir ag fola neimh-' 
chionntuighe Ó Israel, chor go rachaidh 
go maith dhuit. 

14 7 Níathrochuidh tí téorann fhearúinn 
do chomharsann, noch do chuireadar 
fada ó shin ann hoighreachdsa noch 
shealbhuigheas tú, ana sa dúithche do. 
bheir do Turcngansa Día dhuit dá 
shealbhughadh. 

15 4 Ní lór €anfhíádhnuisd amhain 
déirghe a naghuidh dhuine ar bith ar 
son éaicceitt, nó ar son peacuidh ar bith, 
íonabpeacuighionn sé: as béulilá fhíadhain, 
nó as béul thrí bhfíadhan, dcarbhochthar 
an chúis. 

16 $j Má éirighionn fiadhain bhréire 
súas a naghuidh éanduine chum fiaah- 


“nuise Jo dhénilinh na aghuidh san “7 nach 


ceart ; 

17 Ann sin seasfuid an días fir, edir a 
a. mbia an timreasan, a. lathair an TrGu- 
EARNA, a lathair na saeart agus na mbreith- 

eamh, bhíáas is na laethibhsin ann; : 

183 “Agus do dhéanuid na breitheamhuin 
Fiafruíghe dhithchiollach: agus, féuch, mas 
fiadhuin bhréige an nfiadhuin sin, agus go 
ndeamuidh fíadhnuisi bhreige a naghuidh 
a. dhearbhrathar ; 

19 Ann -sin do dhéantaoi ris, mar do 
shaóil seision do dhéanamh re na, dhea, 
bhrathar: mar sin dhibeorus tú an tolc 6 
bheith bhur measc. 

90 Agus an drong bhíáas bco cluinffú 
sin, agus biaidh eagla orra, . agus, al 
dhCauaid ó sin amach a leid sin dulc 
bhur measc. 

21 Apus ní bhiaidh truaighe ann do 
ach, rachuidh anum ar son anma, 
súil ar som súilé, fíocuil ar son fíacaile, 
lámh ar son láimhe, acus cos ar son coiscr 


, CAIB..NN. 


An reachd attimcheall an chogaidh. ó 
Agus na ndaoine nach iarrfuighear 
chum dol a ccioun chatha. i 

 Aceest rachus tú amach do throid 
- a naghuidh do námhad, agus do 

chífe tú eich, agus carbuid, agws “daóine 


O 


Rioghla dtiionchioll an chogaigh. DEUTRONOML,. 


Is lía na thú fein, ná bíodh eagla ort rompa: 
Óir atá do 'TniGngEgaegsa Día maille 
riot, noch thug amach as crích na, Héegipte 
thú. 

2 Agus is amhla bhías, a núair thiuc- 
fuidhe laimh ns an ccath, go ttiucfúidh 
an sagart chuguibh agus go  laibhceoruidh 
YIS an bpobal, 

5 Agus déara sé nú, Easugh, Ó a 
Israel, atathaoi ag dul a, niugh. a ndáil 
chatha a naohuidh bhur namhad: ná 
laguigheadh bhur ccroidhthe, agus narab 
eaclach sibh, agus mná criothnuighidh, 
agus nar mó “bhias úathbhás óruibh ara 
son Sin ; 

4 ín sé bhur Triocnrangsa Dua an té 
théid hbh, do throid ve bhur námhuid, 
da bhur ttártháil. 

so “Agus laibheoruid ná heifieidh 
ris an bpobal, gha rádh, Cía hé an duine 
sin do mnnne tigh núah, agus nach ar 
thoirbhir é? imthigheadh sé agus filleadh 
dha thigh, deagla go muirfidh é san chath, 
agus go ttoirbheoradh duine oile é. 

g Agus cía hé an duine do chuir 
fineamhuin, agus nach duáigh dá thoradh? 
imthigheadh seision mar an “gcéadna agus 
filleadh dha. thigh, deagla go mub aidh é 
san chath, agus go níosadh duine eile dlu. 

tí Agus cia hé an duine thug gealladh 
dho mhnaon, agus nach ttup chuige il 
imthigheadh sé, agus filleadh dhá thigh, 
deagla go ttuitfeadh san chath, agus go 
mbéaradh fear oile leis í. 


8 Agus laibheoruid na hoifigidh tuilleamh. 


vis an bpobal, agus déaraidh. siad, Cia hé 
an duine atá eaglach no laechroidheach? 
imthigheadh sé agus filleadh sé dhá thigh, 
deagla go laigeochadh croidhe a dhear- 
bhraithreach mar a chroidhe sion. 

9 Agus is amhla bhías, a nuáir do 
dhéanuid na hoifiggdh cnochnughadh ar 
a ccomhradh ns an bpobal, go ndeanuidh 
siad caiptinigh air a. tslúagh do thréorugh- 
adh na ndaoine. 

10 8 Mar thiucía tú a bhíogus do 
chathruigh do throid na haghuidh, ann 
sin fúagair síothcháin di. 

11 Agus is amhluidh bhías, má bheir 
sí freagra síothchánta ort, agus oscladh 
romhad, ann sin IS amhluidh bhlas, a 
mbiáidh do dhaóinibh innte béid fa 
áirdchíos agadsa, agus ag seirbhís duit. 

12 Agus muna ndearna síth riot, 
achd go ndéana sí cogadh ad aghaidh, 
annsin cuiríe tú foslungphurt re na 
haghaidh : 

45 Agus a nuáir sheachodas do Tnieir- 
raensa Día ad lamhsi i, muirfe th 
gach éainfhirionnach ínnte le faobhar an 
chloidhimh: 


14 Ach mná, na. daoine 
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na agus 


Reachd anfholiach marbh. 


beaga, agus a mnáirmnéis, agus a muile 
ní da mbáa san chathruigh, a .héadáil 
uile, do bhéara tú chugad féin íad; 
agus íosa tú éadáil do “námhad, noch 
thug do TuiiGHEaAnRsa Día dhuit. 

15 Mar so dhéanas tí ris na, caith- 
reachubh uile afá ro fhada. uáit, nach 
bhfuil do chaithreachuibh na gcineadhach 
sa.. 

16 8 Ach do chaíthreachuibh na muin- 
tiresi, noch do bheir do Tnronrannsa Día 
dhuit mar oighreachd, ní shaorfa tú béo 
éinní ann a mbíáa anál: 


17 Ach scríosfa tú thríd amach 
iad; mar atá na Hititigh, agus na 
Hamontigh, na Cananítigh, agus na 


Peirisítigh, agus ha Hibhítigh, agus na 
Tebusitich ; mar do aithin do 'Turoir- 
EAnRya Día dhíot : 

18 Chor nach múnfid dhíbh a dhéa- 
namh do réir a, naile ghráineamhlachd, 
do mneadaran dá ndeéibh; mar sn 
do dhéantaoisí peacadh a naghaidh bhur 
TrrGnEaAaRNa Dé. 

19 € A nuáir bhías tú re haghuidh: 
caithreach a bhfad, ag déanamh cogadh 
na. haghaidh chum a gabhala, ní ghearrfa 
tá a gcrainn ag búaladh tuáighe: ionta : 
óir féadfa tú ithe dhiobh, agus ní ghearrfa 
tá síos íad (úir sé crann an mhachaire 
beatha an duine) dá ccur & bfeidhin 
annsa, ccampa. 

20 Amháin na, crainn a naitheonuidh 
tá nach crainn thoruidh íad, leacfa tu, 
sus gearrfa tú síos iad; agus do dhéana 
ta tuir dhíobh re haghuidh na caithreach 
bhías a.ccogadh riot, nó go ngabhthar í. 


CAIB. XXI. 


Reachd ar mharbhadh fholuigheach, 10 
Banbhrághaid. 15 An ched-ghin. 38 
(In mhac. cheannlaidir, 99 agus ar an 
V hear do. chrochthar. i 

MA gheibhthior duine marbh san. 

-R- tír noch do bheir do THIGHEARNA 
Día dhut da shealbhughadh, na luidhe 
san mhachaire, agws gan fios cáa mharbh é: 

o Ann sin tiocfaidh do sheanúóirighe 
agus do bhreitheamhuin, agus toimheosuid 
chum na ccaithreach atá tímchioll an tí 
muiríighear : 

83 Agus is amhluidh bAáas, an chathair 
bhus foigse don duine mharbh, glacfuid 
seanóirighe na caithreach sin colpaeh, 
le nar hoibrigheadh, agus nar tharruing 
annsa chuing ; 

& Agus béuruid seanóirighe na caith- 
reach sin an cholpach síos go gleenn 
garbh, nach ar treabhadh agus nach ar 
cuireadh, agus geamfuid ansin a muineal 
don cholpuidh ansa ngleann : 

5 Agus tiucfuid na sagairt mic Lébhi 


Bean do dheanadh da bráighdíonach, CAIB. XII. 


a lathair; (óir is íad do thogh do 
'TuiGHEAnRNa Día do mhiniostralachd dó, 
agus do bheannughadh a nainm an TirGu- 
EARNA; agus is lé na mbreithir críoch- 
nuighthear gach uile amreasain agus gach 
uile bhuille :) 

6 Agus nighfid seanóirighe na caith- 
reach sin uile, 3 Íoics1 don dvíne mhairbh, 
a lámha ós cionn na culpuigh dar baineadh 
a ceann ansa ngleann : 

7 Afaus freacoruid agus a déaruid, 
Ní híad ar lámhainne do dhúirt an nfuilst, 
ui mó do chonncadar ar súile 6. 

8 Bí trócaireach, a THIGIHEARNA, dot 
phobal Israel, noch do fhúascuil th, agus 
na cuir Íúil neimhchiontach a. leith do 
phobal Israel. Agus maithfighear an 
thuil dóibh. 

9 Mar sin chuirfeas tí uait coir na 
fola neamhchiontuigh ó bheith eadraibh, 
a nuáir do dhéana tú an ní 3 ceart a 
radharc an T1GHEARNA. ; 

10 € A nuáir rachus tú amach do 
chathughuadh a naghuidh do námhad, agus 
ma thus do TnrGHEAnRNa Dia ad lámh- 
uibh íad, agus gur ghabh tú íad na 
mbraighdibh, 

11 Agus go bhfaicionn tú a measc na 
braighde bean dheaghmhaiseach, agus 
a mbia dúil agad mnte, go madh mian 
leachd a beith agad na mnaúi; 

129 Ann sin do bhéara tú don bhaile 
í dot thigh; agus beárrfa sí a ceann, agus 
beanfa sí a hinene dhi ; 

13 Agus cuirfe sí a culaidh bhríáúigh- 
dionuis dh, agus fanfuidh ann do thighsi, 
agus biaidh cumhaidh a hathar agus a 
mathar uirre mí iomlán: agus na dháigh 
sin do dhéana tú bean di, agus budh tú a 
fear, agus budh isi do bheansa. 

14 Agus is amhla bhías, muna raibh 
dúl agad innte, annsin do bhéara tú 
cead di dul mar ar toil lé féin; achd ní 
reacía tú í ar éanchor ar airgiod, ní 
dhéana tú arradh dh, do chionn gur 
umhluigh tú í. 

15 4 Ma bhíonn días ban ag duine, 
bean ionmhuin, agus bean neimhion- 
mhuin, agus go mbéaruid clann dó, an 
bhean ghrádhach agus an bhean fhuath- 
mhar; agus go ?Wadh les an mnaoi 
fhuathmhur an chéaidghin mhic: 

16 seadh bhias de sin, a nuáir do 
bhéara sé sealbh dá mhacuibh don gó 
bhias aige, nach bhféadfa céidghin do 
dhéanamh do mhac na mna4 3ionmhuine 
roimhe mhac na mná neimhionmhuine, 
noch as é go deimhin an chéidghin : 

17 Achd aidmheochuidh sé mac na 
mná nách ionmhuin leis mar a chéidghin, 
maille re roiin dhúbalta do thabhairt 
dó dá gach uile ní bhias aige: Óir ís 
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TPianadh an mhac easumhal, 


eision céadthús a neirt ; 4s leis ceart na 
céidechine. 

18 $“í M4 bhíonn mac ceannláidir easur- 
ramach ae duine, nach uimhleochuidh 
do ghlór s athar, no do ghlór a mhathar, 
nach uimhleochuidh dhóibh, a nuáir 
smaichdeóochud é : 

19 Ann sin glacfuidh a athair agus a 
mhathair é, agus bhéaruid amach é chum 
sinsear a. chaithreach féin, agus go nuige 
dorus a áite; 

00 Agus déaruid re sinnsearuibh a 
chaithreach, An macsa aguinne atá sé 
borb &easurumach, ní umhluigchon sé 
dar nguth ; atá sé cráosach, misgeamhuil. 

21 Agus clochfuid lúchd a chaithreach 
uile € lé clochuibh, nó go raibh marbh: 
mar sin chuirfeas tú an tolc ar gcúl uáit; 
agus cluinfidh Israel uile sin, agus bháidh 
eagla orra. ' ' . 

29 4 Agus má ní éanduine coir thuil- 
hos bás, agus go mbia dha chur chum 
báis, awus go ccrochfa tú ar crann é: 

23 Ní bhiaidh a chorp ar feadh na 
hoidhche san chrann, achd adhlocuidh 
tú ar wach éanchor an la sin féin 6; óir 
an té crochtar afá sé malluigh ó Dhía; 
chor nach ttruáilleochthar thíearann, 
noch do bheir do TuiGngaRsna Día 
dhuit nar oighreachd. 


CAIB. AXILI, 


Dlishe na scirce, 5 agus na díongmha[- 


tachd a cculaidh. 13 Cása a tiimchealt 
an phósda. i 


I fhaicíe tú damh nó cáora do 
dhearbhrathar ar seachrán, agus, 
ta féin díolach air: do bhéara tú ar gach 
éanchoraranais chumdodhearbhrathariad. 
2 Agus muna raib, do dhearbhrathair 
laimh riot, nó muna fheadair túí cía hé, 
an sin do bhéara tú chum do thighe féin, 
é, agus biaidh agad nó go lorgaruidh do. 
dhearbhrathair na dhúúigh, agus aiseoguidh 
tú dhó a rís é. 

3 Mar an gcéadna do dhéana tú re 
na assal; agus is mar sm do dheána 
tú re na éadach; agus ré gach éinní 
théid a mugha ód dhearbhrathaír, noch 
do léig sé a mugha, agus fuáir tusa,. 
do dhéana tú mar an gcéadna: ní fhéadann 
tú thá féin díolach. 

4 Ní fhaicfe tú assal nó damh do. 
dhearbhrathar ag tuitim ar a tslighe, 
agus tú dot fholach féin orra: cuid- 
eocha tú leis go deimhin a ttogbháil súas 
a. rís, ) 

5 4 Ní chuiríidh an bhean uimpe éinní 
is cóir don fhior, ní mó chuirfios an fear, 
culaidh mhná uimé: Óir an mhéid do ná 
sin is gráineamhlachd ag do THIGHEARNA 
Día íad. 

an 


Ní threabhuid le damh agus Asal. DEUÚTRONOAN Cuiseadh maidionas agus leimhe. “ 


“6 3 Má theagmhann nead éin romhad 
ar a ts]ighe a ccrann, nÓ ar talamh, ás 
éunluigh, nó uighe bhias anu, agus an 
mharthair na luighe ar na héunuibh, uo ar 
na huiphibh, mí ghéabha tú an mhathair 
maille ris na hóguibh : 

2 

7 Ach léiglte tú ar gach éanchor an 
mhathair dimtheachd, agus glactuidh tú 
na héin chugad; chor go rachuidh go 
maith dhuit, agus &$o bhféadfa tú dó 
láethe dtadughadh. 

8 $ A nuáir do dhéana tít tioh núiadh, 
anusin do dhéana tír caissiollochta ar 
a uachdar, chor nach ttairreonga tú 
fuil ar do thigh, má thuitionn éanduine 
dhe. 

9 4 Ní chuirfe tú thfíneamhuin le síolta 
cagsamhla: deagla go ttruaillidh toradh 
an tsíl do chuir tú, agus toradh na 
Fineamhna. 

10 Ní dhéana tú treabhadh lé damh 
agus le hással a néinfeachd. 

11 Ní chuire tú umad culaidh do 
shórtuibh éagsamhla, mar atá doluinn 
agus do líon a néintheachd. 

19 49 Do dhéana tú dhuit fabhra ar 
cheithre cheathramhnuibh do chulaidh, 
le bhioileocha tú 48 fein. 

15 $ Ma bheir éanduine bean, agus 
o mbía aice, agus go blituatheochuidh i, 

14 Agus go ttiubhra cúis chainte 
uirre, agus go ttoigeobhuidh droch 
thúarusgbháil uírre, agus go naibeora, 
Thug ine an bheansa, agus a nuair do 
bhi inné aice, ní bhiúúir mé ua maghdin 1: 

15 Ann sin béaruid athair, agus mathair 
an chailín, conhartha óÓghachda an chailín 
léo go sinnsearuibh na caithreach mmsa 
17eata : 

16 Agus déara athair an chailín ns 
na seanóiribh, Thug mé iminghiou don 
fhiorsa na mnaói, aous thug sé tuath dln ; 

17 Agus, feuch, thug sé cúis chainte na 
haghuidh, gha rádh, Ní bhfuair mé 
hinglion na maighdin; gidheadh is éad 'so 
comharthuidhe óghachda minghine. Agus 
leithneochuid síad an téadach a bhfiadh- 
nuisi shinnsior na caithreach. 

' 18 Agus glacfúid seanóirighe na caith- 
reach an fearso agus smaichdcochuid e€ ; 

19 Agus cuirfid síad cáin chéud bpíosa 
airgid air, agus do bhéaruid sin dathair 
an chailín, do chionn gur thóig “sé 
droch ainm ar mhaighdin Disrael: agus 
biúáidh sis na innao1 aige; ní feadfuidh 
sé a cur úadh ar feadh a sháoghail; 

20 Ach ma bhíonn an ní so fírimnioch, 
agus nach bhfaicthear 
Ogliachda dos chailín : 

o1 Ann slí do bhéuruid síad an cailín 
amach go dorus tuighe a hathar, agus 
clochfuid muintir a caithreach lé cloch- 
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conharthaidhe. 


ubh ; nó so néuga sí: do chionn go 
ndéarna sí leimhe an. Isracl, stríapachus 
do dhéanamh a ttigh a hathar : mar sin 
chuirfidhe an tolc ar ccál uaibh. 

a2 4 Má gheibhthear fear ag luidhe le 
mnaú!l pá imhbía fear pósta, annsin báiseoch- 
thar íad aráon, an fear do luigh leis an 
mnaúóil, agus an bhean: mar sin chuirieas 
tú olc ar gcúil ó Israel. 

23 4 Má bhíonn cailín báúas na maigh- 
din a ngealladh ag fior, agus go bhfuighe. 
duine ansa chathruigh í, agus go luigh- 
fidh lé; 

94 Ann sin do bhéarthaoi íad araon 
amach go geata na caithreach, agus 
clochfuidhelé clochuibh íad nó go bhfuiglid 
bás; an cailin, do cluonn nar éigh sí, 
tir abeith dlh annsa ccathruigh; agus 
an fear, do chionn gur thruaill sé bean a 
chomharsann: mar sin chuirfidhe an tolc 
ar gcúl náibh. 

25 € Ach má ghebh duine cáilín ar 
a mbía gealladh pósta ar na machaitrilh, 
aeus go néigneochuidh an fear í, agus go 
lJuishie le: annsin eurfighear an fear 
amháin chum háis do luigh lé: 

26 Ach ní úhéana tú éailúní ris an 
ccailin; ní bhfuil coir ar blath annsa 
ccailin thwil(eas bás: Óir mar éirghios 
duine a naghuidh a chomharsaun, agus 
inharthas é, is marsin até an chaissí : 

o7 Oír fuáir sé san mhachaire 4, agus 
do éigh an cailín ar a raibh daingean 
pósta, agus uí raib, éinneach do cuimh- 
deochadh í. 

98 “Ma gheibh duine cailin óbAías 
na maiphdin, agus gan í pósta, agus a 
héiguiughaúh, agus luidhe lé, agus go 
mbearthar orra ; 


- eo Ann sin an té do luidh lé do 
bhéara úá4 hathar caogad sóce/ airgid, 


agus biaidh sí na mnaói aige; do chionn 
sur umhluigh sé i, ná féadann a cur úadh 
ar feadh a sháeghail. 

30 4 Ní ghéabha caumine bean a athar 
chuige; agus ui unochdfuidh sé náire, a 
athar. 

CAIB. XNUI. 
Tteachd cagluise, 9 rceachd-cogaidh, 15 
agus reachd úortha. 
N té loitthear iona chlocluibh, né a 
npearthar a bhoill shcicréicdeacha 
dhe, ní rachuidh a ccomhchruinniurhadh 
an TIGHEARNA. | 


o Ní rachaidh bastard a ceomhthienúl  . 


an TíonEaRNA ; EO nuige an deachmhadh' 


glan ní rachuidh sé a steach a gcoimh- 
thionól an TIGHEARNA. ! 

8 4 An Tanunoníteach agus an Meab- 
íteach ní rachuid síad a ceomhthionol 
an 'íonranNa4; cadhon go nuige an 


 gcurum fo theith -gían. 


deachmhadh glún ní rachuid a gcomh- 
thionol an 1ícugaRNa eo bráth: 

4 Do bhrigh nach ttangadar chúgaibh 
lé harán agus lé huisgee an sa tshghe, 
anuáir thangabhair amach as a Néeapt; 
agus do bhrigh gur cheanchadar Balaam 
mhac Péor as Pétor na Miesopotámaa, a 
taghuidh chum thusa do mhalluehadh, 

5 Gidheadh níor císt do THIGHEARNA 
Día ré Bálaam; ach do iompóigh do 
'TTuIiGHEaRNa Día an mallugshadh na 
bheannughadh dhuitse, do bhrígh gur 
bhionmhuinn le do 'Turoncagsa Día thú. 

6 Ní íarrfa tú a síothcháin nó a wconach 
ar iéadh do sháogháil. 

7“ 9 Ní fhúathocha tú Edomiteach ; úir 
as dearbhrathair dhuit é: ní fhúathocha 
tú Egipteach : do chionn go rabbuis ad 
choimhitheach iona dhúithche. 

8 An chlann bhearthar dhóibh rachaid 
a ccoimhthionól an TrouganNa Iona treas 
nginealach. 

9 4 A nuáir rachus an slúseh amach a 
naghuidh do námhad, an sin coimhéad thú 
féin ar gach uile 'dhroich ní. 

10 4 Ma bhíon bhúr measc éanduine, 
nach bía glan tre shalchar bheanus dó san 
uoidhche, ansin rachaidh sé amach as an 
ccampa, ní thiucía sé taobh a steach don 
champa : 

11 Acht as amhluidt bhias, a muáir 
thiucfas an tráthnóna, nighSdh sé é féin lé 
huisge: agus a “muáir rachas au ghráan 
taúi, “tiocfe sé don fhóslungphort a rís. 

19 4 Biáidh agad mar an gcéadna áit 
taobh amuigh du fhoslungphort, mar a 
racha tú amach : 

13 Agus biaidh slúasad agad. ar ba; 
agus is amhluidh bhías, a nuáir fhóil- 
mheochus tí: thá fcin, toicheoluidh tí leis 
sin, agus iompochuidh tú air hais agus 
toileochuidh tú an ná thig ufat: 

14 Oir siubhluigh do 'Tnronransa Dís 
a lár do champa, dot. chumhdachs: a, acus 
do thabhairt do námhad súas ad ihiaeh- 
nuis!; ar a nadhbharsin biúidh do champa 


naomhtha : go nach bhiaicidh sesion éami 
salach ion inad, agus go bhhlléadh sé 
UuSit; 


15 1 Ní thiubhra tú dha mhaichistir an 
se.rbhiseach noch thainic ó na mhuighistir 
chugad ; 

16 Coimhneochuidh sé at fhochair, 
eadhon eadraibh, sa náit thoighfeas sé ann 
aen dot dhoirsibh, mar a ttaitueann ris; 
Ir sháireocha tíi é. 

17 4 Ná bíodh striapach ar bith diín- 
chionuibh lsrael, na sodomíteach do mhac- 
u.bh [srael. 

18 4 Ní thiubhra tá túarusdal stríap- 

uiche, nó lúach madruiúh, go tigh do 


"Téir dhi TA4EPysa Ué ar son inóÓide ar batlí: 
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CALB. 


NALV. Ni bheirid leo cuid a ccomhanrsain, 


Óir is athfhúathmhaireachd íadso araon dot 
'TuIrGnEaApRsa Día. 

19 4 Ní thiuubbhra tú Airleagadh ar 
úsuireachd dot dhearbhrathan ; úsuireachd 
airgid, ítsuireachd bhidh, úsuireachd neithe 
ar hath áirleacthair ar úsuíreachd : 

20 Do chomhidhtheach féaduidh tú 
airleagadh do thabhairt ar úGsuireachd 3; 
achd dot dhearbhrathair ná fhéadan ta 
áirleagadh do thabhairt ar úsmireachd : 
chor go mbeinneochaidh do TTníonganNaA 
Día thú ann gach uile ní iona ccuirfe tú 
do lamh annsa tír a ttéid tá da, shealbh- 
ughadh. 

21 49 A naáir do bhéara tú móid dot 
TuicnranNsa Día, ná cuir ar cáirde a 
chonnmhlonadh: óir íarrfúidh do 'Tichn- 
EARNA Día cunntus ort ann go deimhin; 
.agus do bhíadh na Pheacadh ort. 

22 Acht muna ttuga tú móid, ní bhía 
na pheacadh ort. 

95 Gidh bé ní do chuáidh amach as 
do hhéul connhéadfa tú aguis coimhlíonfa 
tú é; eadhon an nofráil thoileamhuil, do 
réir mar do mhóidieh tú dot Tuioi SERSTA 
Dia, noch do gheall tá léd bhéul. 

24 4 A nuáir thiocfas tú go gárruidh 
fineamhna do chomharsann, ansin is éidir 
leachd cáóéora fíneamhma do sháich dithe ar 
do thoil féin ; achd ní chuirfe tú éinní ann 
do bheiahchaia 

25 A nuar thiucfas tú a ngort do 
chomharsann, an sin féaduigh tíí na, déusa 
do tharruing lé do láimh; achd ní chor- 
rocha tú corran a narbhar d da chomharsann, 


CAIB. XXLV. 


An scrbhían dealuighe. 5 Ceart agus 
cinealtus do chongmhail ris £ach neaca. 


aes sia do bhéara fear bean, agus 

phósas sé í, agus go ttéigeomhuidh 
nach bhan he sí grádh ar bith úadh, do 
chionn go “bhfuair sé neamhgloine éien 
inte : anusín scriobhadh sé dhí scríliSinn 
dealuiche, agus tugadh dhi ann a láimh e, 
sis cuireadh amach as a. tlagh í . 

Asus.a nuáir fhuigfios sí a thigh, 3s 
eiair Frairol imthcachd agus bheith na mnaó) 
as fear oile. 

Agus má fhúathuighiíonn an dara (éar 
i; w scríbhinn dealuiche do scríobhadh 
mm“ aos eo ttiabhra dhi ann a láimh ó, 
acus a cur amach as a thigh; nó má 
gheibh an fear deiricnnach bás, do ghabh 
chuige na mnaoi i; 

4 Ní féadann an céidfhear, do cnuir 
uadh í, a glacadh chuige a rís na mnaoi, 
tar éis a truúillghe; Óir is adhfáiliúth- 
mhaireachd sm a bhfiaghnuisi an Íren- 
EARNA : aous ní Sheoin hea tú fa deara don 
díúthche peacuglwadh, noch do bheir do 
'Turougansa Dia dhuit hr oighreacha. 


Reachd na ngeall. 


5 4A nua do bheir duine bean núadh, 
ní rachuidh sé amach chum an cogaidh, 
ní mó chuirfighear cúram éinneithe air: 
ach buadh sé sáor san mbaile ar feadh 
bliadhna, agus do dhéana sé sólas dá 
mhnáoi noch thug sé, 

6 9 NN ghlacfh eanduine cloch íachtair 
nó unachdair muilinn a ngeall : oir glacuidh 
sé anum dwie a ngeall. 

7 “1 Ma gheibhthíor duine ag goid éan- 
duinedá dhearbhraithnbh do chloinn Israel, 
agus go ndéan sé malairt de, nó go ndíol- 
faidh é; annsin báiseochthar an gaduighe; 
agus cuirfe tú an tolc ar gcúl uaibh. 


8 4“. Tabhair haire a bpláigh na lubhra, | 


go gcoimhéadfa tú go dúthrachdach, agus 
go ndéana tú do réir a nuile neithe mhínn- 
tid na sagairt Lebhiteach dhuit: mar do 
aithin misi dhíobhsan, nar sin choimhead- 
faoisí dhéanamh. 

9 Cuimhnigh cread do rinne do Tuion- 
EARNA Día re Míriam 1onsa tslighe, tar 
éis teachd amach dhaóibh as an Négipt. 

10 4 A nuáir do bhéara tít éinní ar air- 
leagadh dot dhearbhráthair, ní rachuidh tú 
a steach dhá thigh da bhreith gill úadh. 

11 Seasfa tú amuigh, agus an té dá 
ttiubhra tú áirleagadh. do bhéara seision 
amach chuead an géall. 

12 Agus ma bhíonn an duine bochd, ní 
choideola tú agus a gheall agad : 

18 Ar gach. uile chor do bhéara tú a 
gheall dó a nuáir théid an ghúán faoi, 
chor go bféadía codladh iona éadach féin, 
agus beannochuidh sé thusa: agus biáidh 
so na fhiréantachd duit a lathair an 
'TnIGHEARNA Dé. 

14 4 Ní sháireocha tú éintserbhíseach 
túarusdail dá we bochd nó daidhbhir, 
dot dhearbhráithribh, no dot coimhitheach- 
uibh noch a/á ann do dhúithche taobh a 
stigh dot dhoireibh : 

15 Iona ló cinnte do bhéara tí a thúar- 
usdal dó, agus ní rachaidh an ghrían síos 
air; Óir alá sé bochd, agus cuiridh sé 
a chroidhe air: deagla go néighfeadh sé 
ad aghuidh ar an TriGHEAgsNA, agus go 
mbíadh na pheacadh Ort. 

164 Ní cuirfighear na haithre chum báis 
ar son na cloinne, nó an chlann chum báis 
ar son na naithreadh: báiseochthar gach 
duine ar son a choire féin. 

17 4“ Ní chlaonfa tú breitheamhnus an 
choimhithigh, nó an dílleachda ; agus ní 
ghlacfa tú éadach baintreabhuigh a, ngeall: 

18 Ach cuimhneocha tú go rabhuis féin 
do sclabhuigh san Négipt, agus gur fhúas- 
cuil do TníiGHEARNA Í)a assin tú: aira 
nadhbharsin aithmghimsi dhíot an ní so 
dhéanamh. 

19 4 A nuáir bheanfas tú thíoghmhar 
ar an machaire, agus dheirmeodus tú 
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DEUThRONOMI. 


Dhghe na trocaire. 


Punuan annsa machaire, ní racha tú a 
rís ar a cheann: biáidh sin ag an ccoimh- 
itheach, ag an ndílleachda, agus ag an 
mhaintreabhuigh: chor go mbéainneoch- 
uidh do Tnronrgangsa Día thú ann uile 
oibriglúbh do lámh. 

90 A nuáir bhuáilíos tú do chrann 
ola, ní racha tú do spíonadh na ngéae, 
a ris: biláidh sin ag an ccoimhitheach, 
ag an ndílleachda, agus ag an mbain- 
treabhuigh, 

21 A nuáir chruinneochas tú grápaidh 
thfíneamhna, ná díioghluim na dhiaigh sin : 
biáidh sin ag an coimhitheach, ag an ndíl- 
leachda, agus ag an mbaintreabhuigh. 

So) Agus cuimhneocha tú go raibh tú 
ad dháoirseanach a ccrích na Hésipte:: 
uime sin aithnighimsí dhíot an ní so 
dhéanamh. 


CAIB. XXV. 


iodh smachdughadh an chiontaich. 
(In bhean JSnhíonáúireach. 315 Comh- 
throin cheart. 17 Lóérscrios re na 
dheanamh ar Ámalec. 


A bhionn mmreasain idir dhaoinibh, 

agus go ttiuctúid chum breitlieamh- 

nuis, chum go ndéindis na Dbreitheinfain 

breitheamhnus eatorra ; an sin sáorfuid an 

fhiréun, acus daimneochnid an chiontach. 

2 Agus is amh]uidh blúas, ma thuilleann 

an chiontach a bhúaladh, go ccuirfidh an 

breitheamh dfiachuibh a leagadh sios, agus 

gabháil air dá lathair féin, do réir a choire, 
a nuibhir airigh. 

3 Ceathrachad buille fhéadus sé bhúa- 
ladh air, agws gan dul thains : deagla, dá 
mbuáilfeadh é ós a chionn sin, lé morán 
builleadh, go mbíáa do dhearbhrathair tar- 
BE ad radharc : 

4 NíLcuir féastrach leis an damh a 
hm shaltras amach an tarbhar. . 

5 “7 Ma chomhnuighid dearbhráithre a 
bhfochair a chéile, agus go néuga aon 
díobh, agus gan chlann aige, ní phóstáit 
hean an té chuáidh déug amuigh re coimh- 
itheach : biaidh dearbhrathair a fir aice, 
agus béaruidh chuige na mnaóúói 1, agus 
coimhlíonfa oifig dhearbhrathar a fir dhi. 

6 Agus is amhla bhías, an chéidghin 
noch bhéarus sí go mbaáidh a náit ama a 
dhearbhrathar fuáir bás, chor nach ccuir- 
ain a ainm amach as “Israel, 

7 Agus muna. ttaitnidh leis a nóglach 
bean a dhearbhrathar do ghlacadh chuige, 
annsin éirgeadh bean an dearbhráthar súas 
gus an ngeata mar a mbéid na seanóingh, 
agus déara sí rán, Do dhíult dearbhrathair 
mfir sliochd do thóebhíáil súas dam a 
dhearbhrathra a Nisrácl, ní háill leis oifig 
dearbhrathar mfir do choimhhonadh. 


8 Ann sin goirúd sinnair a chaithreach 


11 


Alíosuir agus conhthroma, 


air, agus laibheoruid tís: agus “ná sheas- 
ann seision na aghuidh, agus go naibeora, 
Ní thaithníonn riom a tabhairt; 

9 Ann sin tiucfaidh bean a dhearbhra- 
thar chuige a lathair na smnsear, agus 
scaóilfidh sí a bhróg dhá chois, agus 
buáilfe sí seile na, éadan, agus freagoruidh 
sí, Cha radh, Mar sin do dheantar rnis an té 
uach ccuirífe tigh a dhearbhrathar súas. 

10 Agus goirighear dainm dhe a. INis- 
rael, Tigh an té ar a bhfuil a bhróg scaúilte. 

114] A nuáir theicecomhas imreasain idir 
dhuine asus duine eile, agus go £tiucfa 
bean fhir aca a lathair do thártháil a fir ó 
laimh an té bhuáilios é, agus go ccuirfe sí 
a lamh amach, agus ego mbéuruidh ar 
bhalluibh secréideacha air : 

12 Ann sin gearrfa tú a lámh dlu, ní 
bhiaidh truaighe ag do shúil di. 

13 4 Ní bhiáidh agad ann do mhála 
comhthrum éaesamhla, comhthroin mór 
agus comhthrom beag. 

14 Ní baaidh agad .ann do thieh maosur 
tomhuis éagsamhla, mór agus beag, 

15 Ach biaidh agad comhthrom iomlán 
ceart, agus miosur iomlán ceart bhíáas 
agad : chor go bhíaidcochthar do laethe an 
sa. talamh noch do bheir do THIGHEARNA 
Día dhuit. 

16 Oír an mhéid do ní a leithéidsin, 
agus an mhéid do ní go heaigceart, atáid 
na nadhfhúathmhaireachd ag do Turou- 
EARNA ÚDia. 

17 91 Cuimhmigh cread do rinne Amalec 
riot annsa tslighe, a nuair thangabhair 
amach as an Négipts3 

18 Cionnus thárla sé riot ansa tslighe, 
agus 'do bhuáil an chuid dheighionach 
dhaóibh, eadhon an mhóid do bhí; anbhfann 
ad dhiáigh, a. nuáir do 04; tú lag, agus 
corrtha; agus nach raibh eagla Dé air. 

19 Uimesin is amhluidh bhias, a nuáir 
bhearus do TuiGuEansa Dia súánnhnios 
duit ód naimhdibh uile ta gcuáirt ad thim- 
chioll, ansa dínithche do bheir do nren- 
EARNA Día dhuit mar oighreachd da 
sealbhúghadh, go ccuirfe tú amach cuimh- 
ne Amalec ó bheith faóí neamh; agus ní 
slhearmoda tí é. 


CAI SXVI. 


1)lighe na cceadthortha. 19 gus 
ndeachmhadha. 


GUS is amhluidh bhías, a nuair thioc- 

fas tú a steach ansa 4ir noch do bheir 
do TurcnEangsa Día dhuit gnar oigh- 
reachd, agus sealbhochus tí í, agus coimh- 
1eochus tu imte; ; 

92 Go nglacfa tú don chéadchuid do 
nuile thoradh na talmhun, noch bhainfeas 
tú dot fhearann do bheir do TgíGnEARNA 
Día dhuit, agus cuirfe tú a. mbascaéid 6, 

TU 


aa 


CAIB. XXVI. 


Righ De tarthai:l Israel. 


agus rtacha tú don náit thoighfeas do 
'TuiGHEARNA Día do chur a anma ann. 

3 Agus racha tú chum an tsagairt bhías 
anu ansna laéthibh sin, agus déara tú ris, 
Admhuighim a muegh com THIGHEARNA 
Día go ttáinic mé don dúithche do mhion- 
nuigh an 'TIiGHEARNA dar naithnbh' do 
thabhairt dúinn. 

4 Agus glacfa an sagart an bhascaéid 
as do láimh, agus leacfuidh ar laré a 
bhéiadhnuise altora do 'níonEagNa Dé. 

5 Agus laibhéora túsa agus déara tíí 
a bhiiadhnuist do 'TTúrcnEAagRNa Dé, Do 
bhí mathair na Shírianach réidh chum 
dul a seachad, agus do chuáidh sé síos 
don INéeipt, agus do rinne cuáirt ann sin 
le beagán muintire, agus tháinic annsin 
chum bheith na chineadh mhór, chumh- 
achdach, dhaóineach : 

6 Agus do bhádar na Hégiptigh go 
holc dar ccionn, agus do ghortuigheadar 
sinn, agus do chuireadar daoirse chruaidh 
oruinn : 

7 Agus a nuáir do éigheamar air an 
TríorgEangsa Día ar naithreadh, do chúal- 
uidh an TIíGugEaARNaA ar nguth, agus do 
fhéuch air ar ccrádh, agus air ar saothar, 
agus air ar sárughadh : 

8 Agus thug an TiGnEanNa amach 
sinn as an Négipt lé laimh láidir, agus 
lé righ sínte amach, agus lé húathbhas 
mór, agus lé comharthuibh, agus lé hiong- 
antuibh : 

9 Agus thug sé a steach don náits 
sinn, aeus thug an dúithche si dhúinn, 
eadhon dúithche thuilúghios do bhainne 
agus do mhil. 

10 Agus a nois, féuch, thug mé liom 
céadthoradh a nfearuinn, noch thug tusa 
dhamh, óÓ a THIGHEARNa. Agus cuiríe 
tú a bhiaghnuis do TgionEangsa Dé é, 
agus adharfa tú a bhfiaghnuisi do 'nion- 
EARNa Dé: 

11 Agus do dhéana tú gáirdeachus ré 
gach éamní maith noch thug do 'TuiGu- 
capsa Día dhuit féin, agus dot thigh, 
thusa, aeus an Lebhíteach, agus an coimh- 
itheach aíá bhur measc. 

194 A nuáir chuirfios tú crích ar ghabh- 
ail deachmhuidh do bhisigh uile an treas 
bhadhain, blíadhuin ghabhala na deach- 
mhuidh, agus go ttug túí á don Lebhíteach, 
agus don choimhitheach, agus don chll- 
eachda, agus don bhaintreabhuigh, ionnus 
go nithid taolh a stigh dot dhoirsibh, agus 
go mbéid sáitheach ; 

13 Ann sin déara tú a lathair do 
Tníorxcansa Dé, Thug mé liom na néithe 
naomhtha amach as mo thigh, agus fós 
thug mé íad don Lebhíteach, agus don 
choimmhitheach, agus don dílleachda, agus 
don bhaintreabhaigh, do réir huile aiti- 


Cunnrud!, Dó re na phobul. 


eantasa noch do aitlnn tá dhíom : nior 
shaáruigh mé haitheantasa, agus níor dhear- 
muid mé lad: 

15 Ní dhuaigh mé dhíobh ann mo 
dhobrón, ná mó ruc mé Caianí aca hom 
chum (ísáide neamhghloine ar fath, ni 
wmóÓ thue mé .éianí ar son an mhailble: 
achd do éisd mé re glór mo TuIGHEARSNA 
Dé, agus do viune. mé do réir gach éin- 
néithe dar aithin sé dhíom. 

15 Féuch a núas ód áitreabh naomhtha, 
Ó neamh, agus beannaigh do phobal [svael, 
amus an dúithche thug tú dhíúnn, mar do 


lion! nuighis dar naithribh, dúithche thuilt- . 


ieluos do bhainne agus (lo main], 

16 7 Annsa ló a mugh do aithin do 
'TuiGnEansa Día dhíot na statúidesí do 
dhéanamh agus na. breithéamhnuis: ar a 
nadhbharsin coimhéadífa tá íad agus do 
dhéana tú íad ód uile chroidhe, agus léd 
hanum uile. 

“17 Dadmhuigh tú a mugh an Tionr- 
EARNa a bhéith na Dhia agad, agus im- 
theachd iona shlightlnbh, agus tona reachd- 
uibh, awuúus a aitheanta do choimhéad, a acus 
a,bhreitheaimhnuis, agus airc do thabhairt 
da ghlór: 

18 Agus daidmluigh an T3GHEARNA 
dhuitsí a niugh gur tú a phobal áigh, 
mar do gheall sé dhuit, agus go ccoimh- 
éadtá a aitheanta uile; 

19 Agus g go mi sé ard tha ó Ós cionn 
a. nuile clúneadh noch: (lo rinne sé, a 
moladh, agus a naiunn, agus a uonóir; 
agus go madh héidir ia bheith mir 
phobal naomhtha ag do TuichEangNa Dia, 
már a dubhairt sé. 


CAIB. XXVII. 


Do hordigheadh na haitheanta do scriibh-e 
adh ar chlochaibh. 11 Sc treabha 
ar shliabh Gerispn do bheannughadh an 
phobail. 318 Só oile ar siabh “Elal, do 
onhailaghadh, 


GUS do aithin Maois maille re sean- 

-A Ginehibh Israel don Phobal, ga rádh, 

Coimhéaduigh na huile aitheanta noch 
aithnighimsí dhaóibh a niuph. 

9 Agus is amhluigh bhías ar an lá a 
rachtaói tar Iórdan anonn don dúithche 
do bheir do TuíGnEAnRnsa Dia dhuit, go 
ccuirfe tí súas duit féin clocha móra, agus 
a ndóbáil lé dóib : 

3 Agus scríobhtha tú orra bríathra an 
dlighest uile, a naair rachus tú thaims 
anonn, chor go bhféadfa té.dul a steach 
don tr sin dó bheir do 'IIRIGHEARNA 
Día dhuit, fearann thuilúeghios do bhainné 
agus do mhil; mar do pheall an ''ron- 
EARNA Da haithreadh dhuit. 

4 Uimesin is amhluigh bhías a nuáir 
rachthaói tar lordan anonn, go gcuirfidhe 
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na clocha so suas, noch aithnighimsí dhao- 
ibh a mugh, a,sliabh Ebal, agus do dhéan- 
taoi a ndóbáil lé dóib. 

5 Agus ansa náitsin do dhéana tá altóir 
dot TáurGHEARNA Día, altóir do chloch- 
uibh: ní thóiofe tú súas grnaéis Iarúimn ar 
Di), orra. 

6 Cuife tú súas altóir do TuiGu- 
rFAnNa Día do chlochuibh iomlána : agus 
olrailfe tú íodhbuirt loisege uirre do Tuion- 
EARNa Dia: 

T7 Agus ofráilfe tú íodhbuirt shioth- 
chana, agus íosa tú annsin, aens do dhéana 
tú gairdeachus a bhúiiadhnmsí do Tuion- 
EARNA lé. 

8 Agus scríobhtha tú ar na clochuibh 
uile bhriathra an dlhighesi go ro shoilléir, 

9 8 Agus do labhair Maóisi, agus na 

saeart Lebhíteach ré Israel uile, ghá radh, 
'Tugaidh bhur naire, agus éistigh, Óó a 
Israel; annsa ló so tháinic tá chum bheith 
ad phobal ag do THIGHEARNA Día. 

10 Uimhleocha tú ar a nádhbharsin do 
ghiór do TniGngansa Dé, agus coimn- 
lonta tú a aitheanta agus a reachda, noch 
thúagraimsí dhuit a niugh. 

II 47 Agus do chuir Maóise do chúram 
air an bpobal annsa lá sin féin, dhá rádh, 

19 Béid so na seasamh ar shliabh Geri- 
sim do bheannughadh an phobail, a nuái:r 
rachthaoi tar [ordan anonn; &imeon, agus 
Lébl, agus lúdah, asgus Issachar, agus 
Fa asus. Bemanún : 

3 Agus seasthuid so ar shliabh Ehal 
do RE mhiim léuben, Gad, agus Aser, 
agus Sebulon, Dan, agus Naphtah. 

14 9 Agus laibheoruid na Lebhítigh, 
acus déaruid re cioinn Ísracl uile maille re 
guth árd, 

15 Go mna malluigh an duine dhéanas 
iomháigh ghrábhaálta nó leaghtha, athfhú- 
athmhaireachd don 'TIGHEARNA, obair 
lamh an fhir ceirde, agus chuireas a níonad 

uáighncach ;. Agus freagorudh an pobal 
uile. agus (déaruid, “Amóén. 

16 Go ma malluigh au té tharcuisnighios 
a athair nó a mhathair. Agus déara an 
pobal uile, Amén. 

17 Go ma mallugh an duie áthrochus 
téoranna fhearainn a chomharsann. Agus 
déara an pobal uile, Amén. 

18 Go ma máallugh an té chuirios 
seachrán air an ndall as an tslighe. Agus 
déara an pobal uile, Aimén. 

(9 Go ma malluigh an té chlaonus 
breitheamhnus an choimmhiadhthiadh, an díll- 
eachda, agus na bamtreabhuigh, Agus 
déara an pobal uile, Amén. 

20 Go ma malluieh an té luighios le 
mnaói a athar; co chionn eo nochdann sé 
náire a athar, .Agus déara an pobal uile, 
Amén. 


Cum an. oir. 


Na mallach da ó Ebal. 


21 Go ona malluigh an té luighios le 
beathach ar bith. Agus déara, an pobal 
uile, Amen. 

29 Go sea mallaih an té luighios le na 
dheirbhshíair, Inghion a athar, nó ingluon 
a mhathar. Agus déara an pobal uile, 
Amén. . 

25 Go na malluigh an té luiglaas lé na 
bhamchliamhuin. Agus déara an pobal 
uile, Amén. 

24 Go gua malluigh an té bhuáilios a 
chomhaisa a bhfeil. Agus déara an pobal 
uile, Aimén. ' 

25 Go ma malluigh an té ghabhus 
cumha do chionn duine nennhchiontach 
do mharbhadh. Agus déar; aní pobal uile, 
Aiméua. 

26 Go ma malluiglí an té nach daing- 
neocha bríatlra an dlíghes wife da 
ccoimhlíonadh, Agus déara an pobal 
uile, Amén. 


CAIB. XXVIII. 


Tairrgir naomhtha ar shonuis a nÍorg 
amhÍachd. 15 laneachad agus anrath 
a nÍorg casumhlachd. 


GUS tmcfa a ccrích, má éisteann tú 
.4-& oo dúthrachdach re vlór do TuiGn- 
EARNA Dé, do choimhlíonadh agus do 
dhéanamh a aithneadh uile noch aithuígh- 
insí dhiot a niugh, go gcuirfe do Tníon- 
EARNA Día súas thú Ós cionn gach uile 
cluneadh ar talumh: 

2 Agus tiucfhaid na beanachdasa mile 
ort, agus bearuid ort, má éísteann tú ré 
glór do TnronranNa Dé. 

8 Biaidh tú beannuigh sa chathruigh, 
how biáidh ta beannaigh ansa mhachairc, 

4 Budh bheannmgh bhías toradh do 
chuirp, agus toradh “thfearuinn, agus to- 
radh háairnéis, biseach do bhó, agus biseach 
do thréud cáéorach. 

5 Budh beanamgh " bhascaeid agus 
do stór. 

6 Budh beannuigh ii a nuáir thiuc- 
ta tú a steach, agus budh beannmgh thó 

a nuair rachus- tú amach. 

7“ Do bhéara an TIíGHEARNA Ía deara 
Go naimhde noch éirgheas síias ad aghaidh 
do bhúaladh ad lathair : tiucfaid amach a 
néintslighe amháin ad aghaidh, agus teith- 
í:d romhad a seachd shghtlubh. 

& Fuaiceoruidh an 'íonsansa a bhe- 
annuchadh ort ann do thigh stórúis, agus 
ann gach uile ní iona. ccuirle tú do lamh; 
agus béinneochuidh sé thú ansa dúithche 
do bheir do TnionEanNa Dia dhuit. 

9 Daineneochuidh an TíoHEARNa thú 
mar phobal náomhtha dhó féin, mar do 
raohionnuigh sé dhuit, ma choimhéadann tú 
aitheanta do TuíongARNA Dé, aeus siubh- 
a] iona shliehthibh. 
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Beannachd Dé orra. 


10 Agus do chífe na huile dhaóine ar 
talumh, go ngoirfigshear' thú a nainm an 
TIGnEARNA ; ; agus biaidh eael aaca romh- 
- ; 

11 Agus do dhéana an TIGHEARNA 
saidhbhir a maúin thh, a ttoradh do chuirp, 
agus a ttoradh báirnéisi, acus a ttoradh do 
thalaimh, an sa díúithche noch do mhionn- 
uigh an 'TIGHEARNA dot aithribh do thab- 
hairt dhuit, 

12 Oisceoluaídh an TríGHEARNA 8 Ion- 
mhus maith dhuit, neamh do thabhairt 
fearthanna dot fhearann na ham féin, 
agus do bheannuehadh uile oibreach dú 
lámh: agus do bhéara tú airleagadh do 
mhórán do chineadhachaibh, acus ní iarría 
tú áirleagadh. 

15 Agus do dhéana an TicneEangsa: 
ceann díot, agus ní hearball; agus biáidh 
tí amháin a níiachdar, agus ní 'bhiáidh tá 
a níochdar; má éistionn tú re haitheant- 
uibh do 'LUTGHEARNA Dé, noch aithnigh- 
imsi dhíot-a niúugh, dá ccoimhéad agus da 
gcoimhlionadh : : 

14 Agus ní racha tú a leathtaoibh ó 
éanfhocal dá labhrunmsi riot a miugh ai 
a laimh dheis, nó ar a láimh chlé, do 
leanmhuin dée “oile do dhéanamh seirbhíse 
dhóibh. 

15 € Ach tincfa a ccrích, muna numh- 
luighe tú do ghlór do 'THRIGHEARNA Dé, 
do chóimhéad a aithneadh uile do choimh- 
lionadh agus a reachda uile noch aithnigh- 
imsi dhíot a niugh ; go ttiucfuid na, mall- 
achdasa uile ort, agus go mbéaruid ort : 

16 Giáidh tú Tnalluigh an sa chath- 
ruigh, agus bidad4 tú “mallúigh an sa, 

machaire. 

17 Biáidh do bhascáeid agus do stór 
malluigh. 

148 Biáidh toradh do chuirp malluigh, 
agus toradh thfearuinn, biseach do bhó 
agus do thréad caorach. 

19 Biáidh tú malluigh a nuáir thimcfas 
tá a steach, agus Diáidh tá mallaigh a 
nuáir rachus tú “amach. 

20 Cuirfe an TíOHEARNA mallughadh 
ort, agus buáidhreadh, aeus míochl!lú, an sa 
nuile ní iona. cuiríe tá do lamh dá dhéan- 
amh, nó go tuitíe tú, agus go nimthidh tíí 
seachad go hobaun; do chionn urchóide 
do ghníomh, ler thréig tú misi. 

21 Do bhéaruidh an TTGHEARNA fa 
deara. don phláigh leanmhuin díot, nó go 
scriosfa sé thú as an ttír, a bhfuil tú ag dul 
dá shealbhughadh. 

 ád Buailiidh an TiGugangsa thú le 
cunaói, agus lé Babhrus, agus le haimteas, 
agus lé Toscadh iomarcach, acus leis an 
gcloidhiomh, agus le feochadh, agus lé 
gaóthruaidh ; agus leanfuid síad 'thúí nó go 
nimthieh tí seachad. 


Cuirthear plágha air na ccionntachabh. DEUTRONOMI, 


23 Agus budh prás an spéir bías Ós 
do chionn, aeus iarann an talumh bhias 
fud. 

o4 Do dhéana an TrGugEanRsa luáith- 
readh agus créafóg dfearthuinn do dhúith- 
che : a aúas ó aeámh thiucfa sé ort, nó go 
Sail thá. 

o5 Do bhéara an TiroGHEAnRNA fa deara 
do bhualadh a lathair do namhad : rachaidh 
tú amach a néintslighe amháin na nagh- 
uidh, agus teithfe tú a seachd slighthibh 
rompa: agus athrochthar thú a gach 
éainrioshachd ar an ndomhan. 


26 Agus báidh do chorp na fheúil ag. 


éanlaith a naíeir uile ;agus ag beathachiibh 
na, talmhan, agus uí ruaicfidh éanduine 
dhíot ?ad. 

27 Buiulfidh an TrongEansa thí: lé 
neascóidibh na Hégipte, agns les na 
heamoroidibh, agus leis na gearbuibh, agus 
le tochus, da nach féadfuighear do leighíos. 

28 huáilfe an TronEansa thú le buile, 
agus le dáille, agus le crith chroidhe: 

29 49 Agus do dhéana. tú lamhagán a 
meadhon an laoi mar ghreamuighios an 
dall san dorchadas, agus mí bhéara tú 
biseach ann do shlighthibh : agus biaidh 
tú brúite amháin agus millte go bráth, 
agus ní dhídeonuidh éanduine tú. 

“80 Pósfa tú béan, agus luighfe duine 
eile lé: do dhéana tú tigh, agus ní áit- 
reabha tú féin ann: cuirfe tú fíneamhuain, 
agus ní chruiúneocha tú a cáora. 

31 Muirfighear do dhamh as comne do 
shúl, agus ní íosa tít grénn dhe: ócarfhar 
hassal ar éigin uáit as coinue haighthe, 
agus ní haiseocthar dhuit é : béarthar do 
chaórigh dot námhuid, agus ní biáidh 
duine agad bhainíeas amach wid. 

33 Béarthar do mhic agus binghiona do 
dhaoinibh oile, agus do chífe do shúile e; 
agus faillid ort lán díounn a tteachda 
chugad ar feadh an laé: agus ní báidh 
cumhachda ar bith ann do láimh. 

553 lósuid é&neadhacha nach aithnid duit 
tórtha do dhúithche, agus do shaothair uile; 
agus biáidh tusa amháin fa dháoirst gud 
bhrughadh a gcomhnuidhe : 

34 Ionnus so mbíáa tú ar mire tre radh- 
arc do shúl noch do chífeas tú. 

35 Buailfidh an TaGugp ARNA thú ann do 
ghlúinibh, agus aun do chosuibh, le droch 
bholguidh nach éidir do shlánughadh, Ó 
bhonn do choise go mullach do chinn. 

36 Béaruidh an 'Trougpansa thú féin, 
agus an rígh chuirfeas tú os do chionn, 
go tír nár baithmidh dhuit féin nó dot aith- 
ribh; agus annsin do dheana, tí serbhís 
do dhéeibh oile, do chrannuibh agus do 
chlochuibh. 

37 Agus biaidh tú ad úathbhás, agus ad 
sheanrádh, agus ad fhorfhocul a ineasc na 
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nuile chineadh gus a mbéara an Tion- 
EARNA thú. 

38 Béara tú móran síl amach fán 
machaire, agus ní chruinneocha tá achd 
beagan a. steach; Óir iosuid na, lócuist- 
igh é. 

39 Cuirfe tú f “'neamhna, agus deiseocha, 
tít iad, gidheadh ní ibhthe tú aon nfion, 
agus ní “chruinneocha tú na cáora ; Úir 
(ona na péiste, iad. 

40 Beid cráúinn ola agad ar feadh do 
théorann uile, achd ní ungfa t& thú. féna 
leis a nóla; oir sgeithhdh dó chrann ola a 
mheas. 

41 Ginfe tú mic agus inghiona, agus ní 
bndh leachd fein íad; óir rachuid a. 
nibraichdiíonus, 

42 Millúid na lócuistigh do chrainn uile 
agus sochar thfearuimn. 

43 An coimhidhtheach bhias bhur 
measc éireochuidh sé súas ós do chionn go 
ro árd; agus ísleochthair thusa go ro ísiol. 

44 Do bhéiiaisc airleagadh dhuit, agus 
ní thiubhra tusa íasachd dósan : biaidh 
sé na cheann agad, agus budh tusa an 
tearball. 

45 Os achionn sin tiucfuid na mallachd- 
asa uile ort, agus leanfuid thú, agus 
béaruid ort, nó go , ailltior thú ; do 'chionn 
nár unihluidh tú do ghlór dod 'TUIGHEARNA 
Dé, do choimhead a aithéanta agus a 
reachd noch do aithin sé dhíot: 

46 Agus béid síad ort mar chomhartha 
agus mar r iongnadh, ar do shliochd go bráth. 

4T Do chionn nach déara tíí serbhís 
dot TurGnEansa Día lé gairdeachus, agus 
le lJuthgháir chroidhe, ar son iomadamhlas 
an huile seiláe. 

45 Uime sin do dhéana tú serbhís dot 
námhuid noch chuirfios an TíonEanna ad 
aghuidh, a. nocrus, a ttart, a dtáarrnochd- 
achd, agus a rááchdanus gach uile seithe : 
agus cuitfe sé cuing Iaruinn ar dó mhuin- 
éul, nó go scríosfa sé thú.. 

49 Do bhéara “aili lagaigh 
ó áit nnchián ad aghnadh, ó nniol an dom- 
hum, comá(áath agus eitiollus an tiólar; 
cineadh nach ttuictfe tú a tteanga; 

50 Cineadh gá mbfa gmníús bhorb, nach 
bhféachfuidh do phearsúma ársuigh, agus 
nach ttaisbeanuidh fabhar don nóg: 

51 Agus íosuidh sé sochar háirnéis!í, 
agus toradh thfearuinn, nó go madh marbh 
thú: noch mar an ccéadna nach bhfúig- 
fidh arbhar, nÓ fion, nó ola, nó biseach do 
bhó, nó do thréud caorach,nó go scuiosfaá 
sé hm. 

52 Agus suighfidh sé ad bhun ann do 
uile dhoirsibh, nÓ go mbristior sios do 
bhalluidhe árda daingne, ann ar chuir tú 
do dhóigh, ar feadh dó chríche : agus 
suighfidh. sc ad bhun ann huile dhoirsibh 


Dia, eagla nduine. 


ar fad do thíre uile, noch do thug do 
TurouEansa Día dhuit. 

53 Agus íosuidh tú toradh do chuirp 
féin, feoil do mhac agus hinghean, (noch 
do thug do TurougagRg sa Día dhuit) ansa 
champa, agus annsa chumhgach, lé millhid 
do naimhde thú : 

54 [IÍonnus an té bhias maoth bhur 
measg, agus ro dheaghmhaiseach, go mbía, 
a shúil eo holc a ttaobh a dhear bhráthar ; 
agus a 'ttaobh mhná á bhrollaigh, acus 
a tagbh na bfuichioll da chloinn Fhúig- 
fios sé : 

55 Ionnus nach ttiubhra sé déinneach 
aca roinn dfeóil a chloinne íosas sé : do 
chionn nár faebhadh éainní ansa champa 

aige, agus annsa chumheach, lé mbuáidh- 
Ataidh do naimhde thú an do dhairsibh 
uile. 

56 An bhean mháoth mhaiseach bhias 
bhur measc, nach luaighíéadh bonn a 
coisi do bhuain ré talamh lé fímialtas, 
agus le rimheighe biáidh a. súil go holc a 
ttaobh fhir 4 brolluich, agus 4 ibeobh a 
mic, agus a ttaobh a hinehine, 

il Agus a ttaobh a hóir thig amach as 
idir a dá cois, agus a ttaoilr a. cloinne 
noch bhéarus si: óir íosuidh sí íaúl duir- 
easbhuidh éainneithe eile go secréideach, 
sa ccampií agus ansa “gcuimheach lé 


tas) 
mhbhillieotúigh do námhuid Fál ann do 


dhoirsibh. 

58 Muuáa ccoimhéada tú mle bhríathra, 
an dhghest da ndéanamh mar atáid seiú- 
obhtha ansa leabharsa, chor go inbía eagla 
a namuha. ghlórmhuir bhaoghlaidhsi ort; 
31)O TIUIGHEARNA DHEA ; ! 

59 Annsm do dhéana an “pioia ARNA 
do phlágha iongantach, agus plasha do 
shleachda, plágha móra, agus mhairííos ó 
bhfad, agus timnios doilghe, tadálach. 

60 Mar an gcéadna do bhéara sé out 
uile éasláinteadh na Hóégipte, roimhe a 
raibh eaola ort ; agus ceaingeoluid dhíot. 

61 Mar an gcéadna gach. éatneaslainte, 
agus gach uile phláich, nach 0//wuií scrío- 
phha. a leabhar an dlighes, do bhéara 
sn TioHEanNa íad sin ort, uÓ go scriostar 
thú. 

62 Agus is beag a nuiblir fhúigfighear 
dhíbh, a . mart go aihwohair mar réulta 
Wiohe ar oinadamhlachd; do chionn nar 
umhluigh tú do ghuth do Aaron a Dé. 

63 Agus tiucfuidh “a. ccúch, mar do 
ghairdigh an Trongansa Ós bhur cciom:sa 
do dhéanamh bhur maitheasa, agus da 
bhar méadlughadh ; amarsin gháirdeochus 
an ÍTTIGHEARNA Ós bhur gcionn dá bhur 
SCrios, agus do dhéanamh neimhrí dhaóibh; 
agus tairreoncthar sibh as an ttalumh a 
Phfuiliú ag dul dá shealbhughadh. 

94 Agus sgaipfuigh an TrongansA ar 
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fud gach uile phobuil thú, Ón gcionn go 
chéile don talumh eadhon gus an gcuirr 
eile; agus ansin foigheonuidh tú do dheeibh 
oíle, nach ar bhíul duit féin nó dot aith- 
ribh, eadhon do chrannubh agus do 
chlochuibh. 

65 Agus ní bhfuighe tá suáimhneas ar 
bith a measc na gcineadhachsa, ní mó 
gheabhas bonn do choise socamhal : ach 
do bhéara an Tíonransa dhuit ann sin 
croidhe criothánach, agus claochlogha 
radharc, aeus doilghios inntinne : 

66 Agus biaidh hanum croichte a gcun- 
tabhairt as do choinne; agus biaidh eagla 
ort do ló agus doidhche, agus ná bhiáidh 
daingíon ar Uith agad ar hanum : 

67. Agus déara tú ar maidin, A Dhé 
nach é an tráthnóna, tá ann ! agus déura 
tu trathnóna, A Dhé nach í an mhaidin 
ata ann ! tré eagla do chroidhe lé mhía 
eagla ort, agus tre radharc do shúl noch do 
clúteas tú. 

63 Agus do bhéara an TIíGnEagNa 
(on Néeipt 4 ris tíí a longuibh, air ar 
Jabhar né riot annsa tslighe, Ní fhaicfe 
tí ná bhus ó a rís í: agus annsin reac- 
ímohear sibh re bhar “naimhdibh mar 
Fhearuibh arus mar mhnáibh dáora, agus 
ní cheaimneochuúigh éanduue sibA, 


CAIB. AXIX. 


Léirscríos an, mhaonaireach. 


Sochar phobuil Dé os cionn cháich. 10 
S/lihnaaghudhadh chunnradh Dé. 18 


Lérscrios an Fhir bhias dásachdach míon- 
"áireach sa noic. 
I iad so búathra an chunnartha, noch 
do aithin an TiGngEannsa do Mhaóis 
do dhéanamh ré cloinn Ísrael a ttir Mhoaib, 
taobh amuigh don chunnradh do mnne sé 
riú ann lHóreb. 

2 4 Agus do ghoir Maóise ar Israel uile, 
agus a dubhairt riú, Do choncabhair 
nuile ní do rinne an TíGHEanNa as coinne 
bhur súl a ccrích na Hégaipte ré Phárao, 
agus ré na sheirbhíseachuibh uile, agus ré 
na dhúthaigh uile; 

3 Na cathuighthe móra do chonncadar 
do shúile, na “comharthuidhe, agus na 
híonganta mórasin : 

4 Gidheadh mm thug an TIGHEARNA 
croidhe dhíbhse le tuigsin, agus súile lé 
faicsin, agus clúasa lé héisdeachd, gus an 
la a niugh. 

5 5. Agus do théoruidh misi ceathrachad 
bliadhan sibh an sa bhfásach : níor chríon 
bhur néadach umubh, agus níor dhreóigh 
do bhróg ar do chois. 

6 Níor itheabhair arán, agus níor 
ibheabhair fíon no deoch láidir: chor go 
mbia a fhios aguibh gur uas; bhur Trion- 
EARNA Úa. ! 

7 Agus a nuáir thangabhair don náitsi, 


Seirbhíseach Dé a coirn Dé, 


thainic Sihon rígh lHlesbon, agus Og rígh 
Básan, amach ar naghudh chum catha, 
acus do bhuáileamar íad : 

8 Agus do ghabhamar a ttír, agus thue- 
amar í mar oighreachd do na Reubinitibh, 
agus (do na Gaditibh, agus do leath threibhe 
Mhanasseh. 

9: Coimhéaduigh ar a nadhbharsin brí- 
athra an chunnarthaso, agus déanuidh íad, 
chor go rachdaoi ar bhur naghuidh an sa 
nuile ní do dhéantaói. 

10 4 Seasuidh sibh uile a niugh a lathair 
bhur TriGnEangRsa Dé; bhur ccaiptíúigh 
bhur ttreabh, bhur sinnsir, u 
fiadh, maille re fearuibh Israel uile, 

11 Bhur ndaóine beaga, bhur muá, agus 
do choimhitheach atá ann do champa, ó 
ghéarrthóir do chonnuidh go tairngtheoir 
huisge: 

12 Chor go rachú a cunnradh ré do 
mé Día, agus Iona mhíonna, 
noch atá do TniGirgansa Día do dhéan- 
amh riot a hiueh. 

13 Chor go  ndaingneochadh sé thú a 
niugh mar phobal dó féin, agus go mbía 
na Dhía agad mar a dubhairt sé riot, agus 
mar do mhiounuigh sé dot aithribh, “do 
Abraham, do Isaac, agus do lácob. 

14 Agus ní hbh féin amháin do nímse 
an cunnradhso agus na mionnaso; 

15 Ach is an “é atá na sheasamh 
acuinn a. niugh a bhfiaghnuisi ar T'ríou- 

YARNA Dé, agus mar an i gcéadna ris an fé 
nach bhfail na sheasamh aguinn a niugh : 

16 (Oír atá a fhios aguibh cionnus do 
choinhnuigheamar a gcrch na Héoipte; 
agus mar “thangamar thríd na críochuibh 
tré ar ghabhabhair; 

17 Agus do chonncabhair a ngrain- 
eamhlachd, agus a niodhail, chrann agus 
chloiche, airgid agus Óir, noch do b8 na 
measc :) 

18 Deagla go mbíath bhur measc fear, 
nó bean, nó muintir, nó treabh, a noni- 
púóighionn a chroidhe a niugh ór TríiGn- 
FAnNaA Dia, dwntheachd agws do fhwioth- 
olamh do dhéeibh na ccineadhachso; 
deagla go mbíath bhur measc fréamh do 
bhéaradh uadh doin]us agus mormónta ; 

19 Agus go ttiucfaidh a cciách, a nuáir 
chlunfíos briathra na mallachdasa, go 
mbenneochuudh é féin iona chroidhe, gha 
rádh, Biáidh sith agum, gidh go aiubhol- 

uígh mé a neasarrumachd mo chroidhe 
féin, ag, cur meisge a gcionn au tarta: 

90. Ní choigeola an 'FicngEaRNA eisíon, 
achd annsin lasfuidh fearg an TIGHEARNA 
agus a éud a naghaidh an duinesin, agus 
luishtid ua mallachda atá, scríoblitha san 
leabharso uilé air, agus scriosfuidh an 
'TichEAnsa a ainm ó Ó/eith faoi neamh. 

91 Agus deileochuidh an TíGHhLARNA é 
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aeus bhur not. 


Neithe seicreideach ag Dua. 


chum íulc amach as treabhuibh Israel 
uile, do réir mhallachd an chunartha uile 
ata scríobhtha annsa leabharso an dhghe: 

22 Iondus go naibeoruidh an ginealach 
thiucfas da bhur ccloinn noch éireochus 
súas bhur ndiaigh, agus an coimhitheach 
thiucfas ó chrích imchéin, a nuáir do chíinid 
plaásgha na tíresin, agus an tinnios do leag 
al TIGHEARNA uirre; 

23 Agus gur ruibh agus salann, agus 
loscadh a fhearann uile, go nach ccuirfivh- 
ear í, aeus nach ttiubhra. toradh, no nach 
bhfásann lubh ar bith uirre, do réir 
imhillte Shodom, agus Ghomoarrah, Admah, 
agus Ssheboiwm, noch do mhill an Tion- 

EARNA Iona Íheirg, agus iona dhioghultas : 

294 Fa dheóigh go pwgme“báih na huile 
chineadhacha, Cred as a ndeárna an 
TionEansxa marso ris an túrse? cred is 
cialí do theas na feirge múiresi? 

25 Ann sin déaruid daóine, Do chionn 
gur thréigeadar cunnradh an TIGHEARNA 
Dé a naithreadh, do nmne sé ráu a nuáir 
thug sé amach as crích na Hémnpte íad : 

96 Oír do chúadar : agus do thresdaladar, 
(dée eile, agus do adhraear iad, dee nar 
blifeas dóibh, acus nach ttús seision dóibh : 

27 Agus do las fearg an TIGHEARSNA a 
naghuidh na tire s!, do thabhairt a bhfuil 
do mhallachduibh scríobhtha annsa leabh- 
arso uirre : 

23 Agus do thochuil an TTIGHEARNA 

amach as an cctríchsií íad a bhfeirg, agus 
a ndioghaltas: agus a ndibhfeirg “mhóir, 
agus do theilg a ttír oile íad, mar “fá a 
niugh, 
, 99 Beanuid na neithe secréideacha re 
ar TTIGHEARNa Dia: achd na neithe afá 
ar na bhíoillsiughadh is rinne óheanuid 
síad agus ré ar gcloinn gó síorruidhe, chor 
go ndéanmaúis Dríathra an dlighesi uile. 


CAio5n. XXX. . 

Gurab amu lé haithreachus 0 chroidhe do 
bhfji(lcar re Dia. 11 Gur fogus foillas- 
ach aithne De. 15 Agus beatha nó bas 
do réir an gniomh. 


GUS tiucfa a gcrích, a nuáir thiucíaid 

na neithesi uile ort, an beannughadh 

agus an mallughadh, noch do chuir rain as 

do choimne, agus chuimhneochus tú orra a 

measg, na uile chríoch, chinn ar dhíbir do 
'TnrGirgapRnNa Día thú, 

2 Agus fhillleas tú chum do Tuíou- 
EARNA “Dé, agus uimhleochas tú dá ghlór 
do réir á nuile neithe aithnighnnsí dhíot a 
niugh, thú féin agus do chlann, red chroidhe 
uile, aeus red anun! uile ; 

3 Ann sin go , niompochuidh do Turoue 
EARsA Día do dhaóise, agus go mbia 
truaighe aige dhuit, agus go bhuilíidh 
agus go cciúinneochuigh sé thusa as gach 


Sa 


Beatha agus bás er na gcur ronpa. CAIB. NNNI. Dlighe nan oifhgidh agus na Scanora, 


uile chineadh, a gcionn ar dhíosgaóil do 
Tuiíongansa Día thú. 

4 Mí. dhíbearthar éanchuid agud don 
chuid is faide uáit don domhan, cruin- 
neochuidh do Tniíionpansa Día as sin 
thú, agus do bhéara só as sin thu; 

5 Acus do bhéaruaidh do 'THIGHEARNA 
Día thú don túr do shealbhuehesdar 
haithre, agus sealohochuidh tusa í: agus 
do dhéana sé maith dhuit, agus foirlíon- 
fuidh sé thá ós cionn haithreadh. 

6 Agus thnchillghearrfúidh do Tniíon- 
EARNA Dla do chroidhe, agus croidhe do 
shleachda, do ghradhughadh do “Tnion- 
EARNA Dé red chroidhe uile, agus led 
anum uile, chor go mairfe tú, 

7 Agus cuiríí do TarGngagRsa Dí 
na mallachdasa uile ar do naimmhdibh, 
agus ar an inéid lér fuath thú, noch do 
rinne inghreim ot. 

8 4 Agus fillie tú agus uimhleocha tá 
do ghuth an TiGrgARNaA, agus do dhéana 
tú a nuile ní noch úichnighimsidhíot aniugh. 

9 Agus do dhéana do THuiGHnEARNA 
Dia saidhbhir thú a nuile obair do 
láimhe, a ttoradh do chuirp, agus a sochar 
do mhaúine, agus a mbíseach thíearuinn, 
ar mhaith ; óir do dhéan: an T'IGHEARNA 
gáamdeachns ionnad ar mhaith, mar do 
ghairúigh sé ós cionn haithreadh : 

10 Má éisteann tú ré guth do TuiGir- 
raRgsa Dé, do dhéanamh a aithneadh 
agus a reachda atá scríobhtha ansa lea- 
bharso an dlighe, agws má fhilleann tú 
chum do TuronEaegsa Dé led chroidhe 
uile, agus led anum uile. 

11 4 Oír a naithnesi noch aithnighimse 
dhíot a niugh, ní UAfuií a bhfolach ort, 
nÓ a bhfad uúáit. 

19 Ní ar neamh afá sí, chor go mú- 
beortha, Cia rachus dúinn súas ar neamh 
dá tabhairt chugainn, chor go gcluinnom 
í, agus eo ndéanam í ? 

13 Ní mó as taobh thall dfairge acá 
sí. go naibeorthá, Cía rachus tar fairge 
a nonn uáinn, dá tabhairt chueuinn, chor 
go gcluinfemis, agus go ndéimmís í ? 

14 Acht atá. an bhriathar róghear dhuit, 
ann do bhéul, agus ann do chroidhe, chor 
go ndéanta í. 

15 4] héuch, do chuir mé síos a niueh 
dhuit: beatha agus maith, bás agus olc : 

16 An tan do aithin mé dhíot a 
1lugh do Tíonragna Día do ghráchiúsh- 
adh, agus siubhal iona shlishthibh, agus 
a atneanta do chomhlíonadh agus a 
reachda agus a. bhreitheamhnais, chin 
go mbeithlea béo awus go bhluirlionfa : 
agus beaimíochúuidh do THIOHEARNA Día 
thú an sa dúithche a bhfuil tú ag dul dá 
shealbhughadh. 

17 Ach ma iompóighion do chroidhe 
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úadh, ionnus nach éistfe tá, ach go 
ttairigthear uadh tú, agus go nadhoruiúh 
ta dée oile, agus go bhfoigheonuidh tá 
dhúibh ; 

18 BFúagruimsí dháoibh a niugh, go 
scrioshughear sibh go deimhin, agas nach 
bhíaideochthaúí bhauer láethe ar an ndáith- 
che, a tteighthí a nonú tar [ordan do dhul 
dá sealbhughadh, 

19 Gairm neamh agus talumh a 
niugh dliaghnuisí bhur nághuidh, gar 
Fhoillsigh mé as bhur gcoinne, beatha 
agus bás, beannughadh aeus malluehadh : 
uinmesin beir beatha, do roghuin, ionnas go 
mairfe tú féin agus do shlochd : 

20 lIonnus go neráidheochuidh tú do 
TiuiGnEanRsa Día, agus go nuimhleocha 
tá dá ghuth, agus go ndruidte tú mis: 
Óir is é sin do bheatha, agus: fadueghadh 
do láetheadh :: chor go ccoimhneocha 
tú ansí dúithche noch do mhionnuigh 
an TíGHEARNa dot aithrbh, do Abvahain, 
Dísaac, agus do Íácob, do thabhairt 
dóibh, 

CAIB. XXXI. 
dHaoise ré gabhala cead diobh, tug Aithne. 
don phobal. 7 Do IÍosua 9 Do na 
sagartabh. 294 Do na Lebhatibh. 98 
Slcus do na sinnsiribh. 


GUS do chuáidh Maóise, agus do 
labhair sé na bríathrasa re Híisrael 
uile, 

2 Agus a dubhairt sé riú, Atáimsi a 
niúgh céad agus fichthe bliaghain daóis; 
ní fhéadunn ní sa mhó dul a steach' 
nó teachd amach: mar-an gcéadna 
a dubhairt an TíongarNya riom, Ní racha, 
tú a nonn tar an I[ordán sa. 

3 háchuidh do TnIíGHEARNA Día, 
anonn romhad, agas scriosfbgt sé na 
cineadhachaso romhad, agus sealbhochuidh 
tusa íad; agus rachaidh Iosua, a nonn 
romhad, mar a dubhait an Troirgagsa, 

4 Agus do dhéana an TronEanya rlít 
mear do rimne sé ré Shon agus ré Og, 
righthe na lINamoríteach, agus re na 
ndíúithche, noch cdlo scrios sé, 

5 Agus seachoduigh an TíGHrARNA 
sías Íad roimh bhur ghnais, chor go 
ndéantaóií ríu do réir a nue aithne noch 
do aithin misí dhíbh. 

6 Bíthí láidir agus bíodh meisneach 
mhór aguibh, ná hnneagluidh, agus ná 
bíodh Gaimhan aguibh rompa : Óir sé do 
THiohntanna Dia, théid libh; i fheallfa 
sé ort, agus ná thréigfe sé thú. 

€ 9 Agus do ghoir Maóise ar Íosua, 
agus a dubhairt ms a radharc [srael 
uile, Bí neartmliar agus bhíodh ineisneach 
mhaith agad : oir caithf: tú dul .leis 
an bpobal so don dúíthche goch do. 


Do sgriobh, Maoise an dlighe. 


mhionnuigh an TrGHEARNA da. naithnbh 
do thabhairt dóibh; agus do bhéara tú 
orra a glacadh a noighreachd. 

8 Agus an 'TIOHEARNA, is eisioh an 
té rachus romhad; biáidh sé imaille riot, 
ní fheallí, sé ort, ui mó thréigfíos sé 
thá: ná himeagluidh, agus ní. bíodh 
Géamhan ort. 

9 4 Agus do scríobh Maóise an dlígh- 
eadhsa, agus thug do na sagartuibh é 
to chloinn Lebhi, “noch do iomchair airc 
chunnartha an “TronEAnNa, agus do 
aheanuibh Israel uile. 

10 Agus do aithin Maóise dhíobh, 
ghá rádh, A ccionn gacha seachdmhadh 
uad a sollamantachd bhlíadhna an 
fhúascuilte, a bhféasta na ttabernaclach, 

11 A nuíir thiocfas lsrael uile dá 
ttaisbéanadh féin a lathmr do “Turou- 
EARNa Dé an sa náit thoighfeas sé, léigh- 
fidh tú an dligheadhsa a lathair Israel 
uile iona néisteachvl. 

12 Cruinnigh na daóine a bhíochair 

a chéile, fir, agus mna, agus leimbh, 

us do choimhitheach ará tíobh a stigh 
dod dhoirsibh, ionuus go eluinfid síad, 
agus go bhfoghlumuid, agus go mbia eagla 
bhur Tríonranna Dé orra, agus go 
gcoimhéadaid uile bhríathra an dhehe s 
do dhéanamh: 

13 Agus go ccluinid a cclann, ag 
nach raibh ag cinneilhe, agus go. bíogh- 
lumuid eagla bhur Tríongansa Dé To 
bheith orra, an fad mhairíáídhe ansa 
dúithche mar a ttéighthí tar lordan da 
shealbhughadh. 

14 4 Agus a. dubhairt an TíicHEARNa re 
Maóise, Féach, ataid do laethe a ngar 
dhuat a ccaithfidh tá bás dfacháil : goir 
Iosua, agus taisbéanuidh sibh féin a 
ttaberuacuil an chomhchruinnigh, chor 
go ttiubhra mis cúram dhó. Agus do 
imthigh Maóise agus Iosua, agus do 
thaishcanadar íad féin a ttabernacuil an 
chomhchruinnigh. 

15 Agus do fhoillsigh an 'TTIGHEARNA 
é féin annsa tabemacuil a bpileur néill: 
agus do sheas piléur an neill ós cionn 
doruis an tabernacuil. 

16 41 Agus a dubhairt an 'TíonpAnNa re 
Maóise, Féuch, coideoluidh tú a. bhíochair 
haithreadh; agus éireochudh an pobalsa, 
agus rachuid do stríapachus a ncháigh 
dée gcoimhidheach na tíre, a bhfuilid 
siad ae dul na. measc, agus tréigfid mis, 
agus bhrisfid mo chunradh noch “do rinne 
iné ríu. 


17 Ann sin Jlasfudh mfcarga na 


naghuidh annsa ló sm, agus tréigfe 
iné íad, agus ceilídh mé maghuirlh 
orra, agus sluigfighear íad, agus tiuc- 


Gailh mórán uilc agus “trioblóide orra; 
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Dán nar Jfhiadhauise, 


ionnus go naibeoruid síad san ló sin, 
Nach uime thangadar na. huilcs orúinn, 
mar nach óhfuil ar Ndía ar measc? 

18 Agus go deimhin foileocha mis 
mo ghnúis an l& sin ar son a nuile olc 
oibreochaiia siad, do chionn gnr iom- 
póighealar chum 'dée oi]e. 

19 Annois ar a nadhbharsin scríobh- 
uidhsí an dánso dhíbh féin, agus míunidila 
do chloinn Israel é: agaidh ann bhur 
mbhéuluibh é, chor go mbiáidh an dánsa 
na. bhán lhuaisí aeumsa a naghuidh chloinne 
Israel. . 

20 Oir a nuáir do bhéara misi don 
túr íad, noch do mhionnugh mé dá 
naithribh, atá lán do bhainne agus do 
mhil; agus íosud siad agus liíonfuid 
id féin, agus fhasfuid méith ; annsin 
iompóchuid chum dée oile, agus foigheon- 
uid dóibh, agus cuirfid fearg ormsa, agus 
bnrnsúiú mo noiiúiiiiradh,. 

291 Agus. tiuefa a geiich, a mais 
thuitios iomadh uilc agus bhuáidhridh 
orra, go mbéuruidh an dánsa fiadhnasi 
na nachaidh ; óir ní dhearmodthar é as 
bé dhibh a aleaoiúai óGirisaithnidhdhamhsa 
a smuaintighe thionnsenuid síad, a nois 
féin, suil do bhéara mé a steach íad don 
tír do mhionnuigh immé dhóibh. 

20 1)o scríobh Maóise ar a nadhbharsin 
an chainticss an lá sin féin, agus do 
mhúin do chloinn Israel i. 

295 49 Agus do chuir dualach ar Iosua 
mhac Nun, agus a dubhait, Bi laidir 
béodha: óir bhuana ta clann Israel don 
tír do mbionnuigh misi dhóibh: agus 
baáidh mis: maille not. 

24 4j Agus táinic a ccrách, a núair do 
chur Maóise deireadh le bríathruibh an 
dlighes do scríobhadh a. leabhar, no gur 
críochuuighuidh íad, 

25 Gur aithin Thoinn Lebhítibh, 
do 1omchur airc chunartha an TIGnEARNA, 
gha vádh, 

926 Glac an leabharso an dhghe, agus 
cuir a ttaobh aíre chunartha do T'níou- 

EARNA Dó e, chor go mbiaáidh sé ansin 
mar fhiadhumisí ad aghuidh. 

97 Oír atá fíos do cheannairrge agumsa, 
agus do chraadhmbuiníl: iéachuidh, an 
fad ataímsi fós am bheathuidh aguibh a 
niugh, do bháabhair cogthach a naghuidh 
an FTíáonEanNa; agus gá mhéid ní is mó 
ná sin déis mo ha 

9283 Crumnighidh ehuganí sinnsear bhur 
ttreabh wnle, agus bhur noifigidh, ge 
labhra mé na briathrasa iona gcluásuibh, 
agus go ngoiridh mé neaimh agus talumh 
Mhiadiaaaicí na naghaidh. 

209 Oir ata “wall agum tar eís mo 
bháis go ttrúaillfidhigh sibh féin thríd 
amach, agus go niompochuidhigh do leath 





- 


Caintic M1haoise. 


thaoibh as a tslighe do mhúin mé dhíbh; 
agus tuitfidh olc oruibh an sna laéthibh 
deighionacha ; do brígh go ndéantáoi 
olc a bhfiadhnuise an 'TIGHEARNA, da 
bhrostughadh chum feirge tré oibreachuibh 
bhur lámh. 

30 Agus do labhair Máoise a ccluas- 
uibh chomhchruinnigh Israel uile hriathra 
na canticesi, no gur críochnuigheadh íad. 


CAIB. ASXÍÍ. 


Caintic Mhaoisí, ina throcaiíre, agus 
dhioghaltais Dé. 48 Ó shliabh Nebo 
chonnairc se Canáan rounh a bhás. 


UGAIDH éisdeachd, O a fhlaithesa, 
agus laibheóra mis; agus éist, Ó a 
thaluimh, bríathra mo bhéil. 

2 Fearfúuidh mo theagasc mar fhear- 
thuinn, silidh mo ghlór mar dhríichid, 
mar an mínfhearthuinn ar an luibh 
mháoith, agus már na ceatha. ar a. bhféur: 

5 Do chionn go bhfoillseochuidh mé 
ainm an TIGHEARNAa: Cuiridhsí mórdhachd 
a leith ar Ndé. 

4 ASeison an Charruicc, atáid a 
oibreacha iomlan: Óir is breitheainnhnus 
a shughthe uile: Día na, fírmne agus 
gan égceart, ceart agus díreach atá sé. 

5 Do thráailleadar íad féin, a ttorbhóéim 
ní hé (oibhéún a chloinneson : atáid 
na gcineadh mhíochoinghíollach agus Cam. 

6 O a dhaúine leamha agus eigcríonna, 
an marso chúitighidh ris an TTIGHEARNA? 
pach é hathair é do cheannaigh thú ? 
nach ndearna sé, agus nach ar dhaingnidh 
sé thú? , 

( 41 Cuimhnigh na seanlaéthe, cuimhnigh 
bhaghna gach “einealuigh fiafruigh dot 
athair, agus táisbeonnidh sé dhuit; dot 
shinsearuibh,, agus inneosuid duit. 

8 A nuáir do raun an té is ro áirde 
a noighreachd, do na cineadhachaibh, 
a nuáir do dhealuigh sé mic Adhaimh, 
do shuighidh sé teóronna na ndaoine do. 
réir uibhre.chloinne Israel. 

9 Oír is íad a phobal cuid ronna 
an iGnEanNA;. Íacob crannchar a oigli- 
reachdasan, 

IO Tuir sé a Dhfearae ' díáthraimh. 

é, agus a bhíasach uaigneach uaíllfeartach; 
agus do. theóÓruigh sé timchioll é, do 
theagaisg sé é, do coimhéad sé é mar 
ubhall a shúl.. 

11 Mar chorruighios an tiolar súas. 
a nead, shota aloigheas ós cionn a hóg, 
shíneas amach a “sciatháin, glacuidh fad, 
'omchruidh íad ar a sciathanmubh : 

12 Marsin an TIGHEaRNA amháin do 
thréoruidh eision,. agus ní railA éaindía 
coimhitheach maille i ris, 

18 Thug sé air marcuigheachd do 
dhéanamh ar áitibh Arda an domhain, 
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Bagairt an TtongEaRNa, 


chor go bhféadfadh toradh na machair- 
eadh dithe, agus thug sé ar mil do 
shúghadh as an gcarruicc, agus ola as an 
gcarruig chrúaidh ; 

14 Im bó, agus bainne caorach, maille 
ré méathas nan, agus reitheadh do shíol- 
radh Básan, agus gabhar, maille ré méathas 
dubhán na crathneachda; agus do abh 
tú fuil ghlan na ccáor. 

15 4] Ach do reamhruigh Iesurun, agus 
do phreab sé: do reamhruidh tusa, do. 
mhéatuigh tú, atá. tu foluichthe ré saill ; 
ansin. do thréig sé Día do rinne é, agus do 
dhímeas Carruicc a shlánuighthe. 

16 Do bhrostuigheadar é chum éada 
le dáeibh connlatheacha, le gráineamh- 
lachduibh do bhrostugheadar é chum 
feirge. 

17 Do íodhbradar do dhiabhluibh, ní. 
do Dhía; do dhéeibh nas bhfeas doibh, do. 
dhéeibh núadha tháinic ansíus go núadh, 
nach raibh a neagla ar bhur naithribh. 

18 Ni bhíul cumhne agad air an, 
Gcarruicc do ghein thú, agus do dhear- 
muid tú Día do chúm thá. 

19 4 Agus a núain do chonnáirc an, 
'TíonEAaRyA sin, da thúathnigh sé óad, ar 
son brostuighe a mhac, agus a. inghean. 

20 Agus. a dubhairt sé, Foileochuidh 
mé m aghuidh úatha, féachfúidh mé cread 
an chríoch bías orra: Óir is ginealach 
ró chrosaMa íad, clann nach bAfwuid 
creidiomh ar bith ionta. 

21 Do chorraigheadar chum éada mé, 
leis an ní nach Día; do bhrostuigheadar 
mé chum feirge le na ndíomháoineas : 
agus Cuire misi eúd orrasan ms an, 
ndroing nach bhfuil na bpobal ; broiste— 
ochuidh mé chum feiree úad. ré cineadh, 
amadanta. 

29 Oir do hadhnadh teine amfheire,, 
agus loiscidh go liínonn 3ochdrach, Jloisc-. 
fidh an talumh- gona thoradh, agus cuirfidh 
tré theinidh bunáitich na slíabh, 

23 Crúachta mé wic orra;. 
me saighde riú. 

4 Loisgíighear le hocras íad, agus. 
díobhaithfidhear íad le teas loiseneach,, 
agus lé dibhfheirge róishearbh ;: cuirfe, 
mé mar an gcéadna fíacla beathach 
orra, le neimh. “aithreach neimhe talmh-. 
uidhe. 

25. An cloidhomh amuigh, agus an 
chritheagla a stigh, muirfid araon an: 
duine óg agus an mhaighdion, an naoidhe 
mar an gcéadna agus fear na gruáige 
léithe. 

26 A dubhairt mé go scarfunn íad 
a ccoirnéuluibh, go gcoisgfinn a gcoim. 
ó bheith a measg dhaoine : 

27 Muna bheith gurab eagal honv 
dioghaltas na námhad, deagla gon íom- 


caithúiaj:, 


Re Día bheanus díoghaltus. 


chradis íad féin ar staid neamhfhiosach, 
agus deagla go naibeoraidís, Atá ar lámh 
féin láidir, agus ní hé an TIGHEARNA do 
rinne so uile. 

98 Oír as cineadh gan chomhairle íad, 
ní mó atá tuigse ar bith ionta. 

29 O nach bhfuilid sád críonna, 
£0 ttuigfidís so, (é measfaidis a gcríoch 
dheighionach L 

830 Ciondus do chlaoidhfeadh éandwine 
míle, agus do chuirfeadh días deich míle 
chum teithmhe, muna reacadh a Ccarruicc 
íad, agus an Trongansa da níaghadh 
suas? 

31 Oír ní bhfuil a ccarruícsion mar 
ar Ccarruicne, agus bod, ar naimhde 
fein na mbreitheamhnuibh. 

39 Oir atá a bhfíneamhuin mar fhí- 
neamhuin Shodom, agus nsmhachaireadh 
Ghomorrah: a ccáofa is caora doumlais 
$ad.“ataíd a ttríopuill searbh : 

33 Ast a bhfiíon neimh na ndragáún, 
agus neimh mharbhthach na bhíoiléasáin. 

34 Nach bhfuil so ar na chur a ccéist 
agumsa, agus ar na shéaladh súas a 
measg mionnmhuis ? 

35 Riomsa bheunas an dioghaltas, agus 
an luagháir; sleimhneochuidh a ccos na 
ham éin: oír atá la a mbuaidheartha 
a lathair, agus atáid na neithe thiucías 
orra ag déanamh daithnis. 

36 Oír do déana an TIíGHEARNa breith- 
eamhnus air a phobal, agus géabhuidh 
aithreachus é fa na sheirbhíseachuibbh, a 
núair do chifidh gur imthigh u neart, agus 
nach Uhfuit éanduine fa áaghadh, no ar 
marthuinn dhíobh. 

37 Agus déara sé, Cáit a bhfuilid a 
ndée, a gcarruicc ann ar chuiréadar a 
ndóigh, 

38 Noch a dúaigh méathas a. níodh- 
bartha, agus dibh fíon a nofrála cighe 
éirghidís sítas agus tárthuighcdís sibh, 
agus bidís na ndídéan aguibh. 

39 Féuchuidh a nois gur misi, misi 
féin é, agus ná bhfuil día am (harradh: is 
mé mharbhus, agus is mé mí béo; loitim, 
agus Jeighisim: agus ní mó atá éinneach 
fhéadas saoradh as mo laimh. —“ 

40 Oír tógbhuim súas mo lámh chum 
neimhe, agus a deirim, Mairíe mé go 
bráth. 

41 Má ghéaruighim mo chloidhiomh 
lonnrach, agus go nglacfa mo lámh greim 
ar bhreitheanmhuus; do dhéana, mé díiogh- 
altas ar mo n3ámhuid, agus do bhénr 
luáigheachd don droing thúathuighios mó. 

49 Cuirfe mé no shaighde ar meisge 
lé fuil, agus sluigfidh mo chloidheamh 
feóil; agus sin lé fuil na márbh agus na 
bpríosúnach, ó thosach an diochalra.s ar 
an namhuid, 
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Do ciá Alaoise an úr. 
45 Gairdighidh, O a chrícha /é na 
phobalsan : óir digheoluidh sé fal a 
sherbhíseach, agus cúiteochuidh sé díogh- 
altas re na námhuid, agus biaidh sé 
grásamhuil da thír, agus da phobal féin. 
44 4] Agus táinic Mlaóise agus do labhair 
sé bríathra an dánasa, uile a geclúasuibh 
an pobuil, é féin, acus Íosua mhac Nun. 
45 Agus do chuir Maóise deireadh lé 
labhairt na mbiiatharsa uile re Hisrael : 
46 Agus a dubhairt sé rín, Smghidh 
bhur cceroidhthe ar na huile bhíath- 
raibh do nímsí diadhnughadh bhur measc 


-a niugh, noch aitheontaoí da bhur ccloinn 


do chonnhéad do dhéanamh, briathar an 
dlichesi uile. 5 

47 Oír ní mí díamhaoin duitsí é; dé 
chionn gur bé do bhéatha é: agus is 
leis an ní si fhaideochtha tú do laethe 
san dúithche, a bhfuil tá ag dul a nonu 
tar Iovdán da shealbhughadh. . 

48 4[ Agus do labhair an TíGHEARNA 
re Maóise an lá sin féin, ghá rádh, 

409 Eírigh súas ar a tsliabhso Abanim, 
go shabh Nébo, noch atá a bhfearann 
NIoab, ntá thall as coinne Jencho; agus 
féach tír Chanáúain, noch do bheirnnse 
do chloinn Israel mar sheilbh : . 

50 Agus fagh bás ansa tsliabh a 
ttéid tú súas, agus cruinmghthear a 
cceann do dhaóine thú; inar dcug Aaron 
do dhearbhrathai a sliabh Hor, asús mar 
do chruinnirheadh a cceann a dhaóine é: 

51 Do chionn gur chórruigheabhairsí 
am aghuidhsíi a measc chloinne Israel ae 
uisgedhibh Mlhenbah-Cádes, a bhfásach 
Sin; do chionn nar bheannuicheabhair 
misi a aneadhón chloinne Israel. . 

59 Gidheadh do chife tú an dúithche 
as to choinne; ach ní racha tí inte don 
déithche bheirimse do chloimn lsrael. 


CAIB. XXXIII. 


'Tíonna Alhuoise ag trachda um mhorr-. 
achd Dí. 6 Beannachadh an 13 
treabh. 26 Agus oirdhearcus Israel. 

GUS sí so an bheannachd ler bhean- 
nuiph Maóise óglach Dé, clann Israel 

roimhe a bhás. . 

2 Agus a dubhairt sé, Thamc an 
'TIGnEARNA Ó Shína, agus do éingh 
dhóibh súas ó Sheir; do dhealruadh se 
amach ó shlabh Páran, agus thaimc 
máille le deich míle dá nóomhuibh: ó na 
dheasláimh do chuáidh dhgheadh tinntighe 
orra. 

3 Is eadh, do ghrárlhuiph se an pobal ; 
aláid a. neóimh wile ad laimh: agus cb 
shuigheadar síos ae do chosuibh; glacfuidh 
gach éanduine dod bhúathraibh. 

4 Do aitluin Maóise dligheadh dhínn, 
eodlhon okghveachd chomhchvúimigh iacob' 





Tiomna 311haoise. 


5 Agus do bhí sé na rígh an lesu- 
run, a nuáir do chruinnigheadar cinn 
an phobail agus treabha Israel a ccionn 
a chéile. 

6 sí Bíodh Ruben béo, acus nú héaeadh ; 
asus sá bidh aireamh air a dhaoinibh, 

7 9 Agus do ghuidh an ccéadna do 
Iúdah: agus a dubhairt, Eist, a Tmron- 
FARNa, guth Iúdah, agus tabhair chum a 
dhaoine é: go madh lór dhó a lámha ; 
agus bíse ad chongnamh d44ó ó na 
namhuid. 

8 € Agus a dubhait sé ar son Léhln, 
Biodh do 'Thunum agus Húirim ag háon 
naomhtha, noch do dhearbh tú ag NMiassah, 
agus ris ar chrioncháin tú ag uisgedhibh 
Mhenbah ; 

9 Noch a dubhairt re na athair, agus 
re na mháthair, Ní fhaca mé e; ní 
mó do admhuich sé a dhearbliráithre, 
agus níor aithin a chlann féin: óir da 
choimheadadar do bhríathrasa, agus do 
chómhalladar do chunnradh. e 

10 Mainíid síad do bhreitheamhnuís 
do lácob, agus do dhligheadh Dísrael : 
cuirfidh siad túis as do choinne, agus 
1iodhbuirt ioml]án loisee ar haltóra. 

11 Beannuigh a TníiGHngansya amhaúin, 
agus gabh chugad oibreacha a lámh: 
buáil tré leasrach na druinge éirghios na 
ashuidh, agus an luchd a fhúathuighius é, 
1onpus nach éireochuid a rís. 

[2 47 leus a dubhairt sé ar Bheniamin, 
Do dhéana an té is ionmhuin leis an 
TTIGHEARANA comhnuighe a ndaingion 
na fhochair; agus clúidheochuidh an 
'TrGnEansA é ar feadh an laói uile, agus 
aiteochuidh sé eidir a ghuáillibh. 

13 fí Agus a dubhairt sé ar Ióseph, 
Go madh beannuigh ón TrícnEanna bhías 
a dhúithche, do neithibh mórluáigh 
neimhe, don drúchd, agus don naigéin 
lughios shíos, 

14 Agus don toradh mórluaigh bear- 
thar amnách leis an neréin, agus do na 
neithibh mórluáigh do dingeadh amach 
leis an ngealuigh, 

15 Agus do neithibh úasal na sean- 
sliabh, agus do neithibh mórluáigh na 
gcnoc anbúan, ' 

16 Agus do neithibh mórluáigh na 
talmhan agus dá iomláine, agus do dheagh- 
thóil an té do áitreabh ansa dos: tigeadh 
an beannughadh ar chionn Ióseph, agus 
ar mhullach cinn an té do dealuicheadh ó 
pa. dhearbhráithnbh. 


17 ls cosnhail a ghlóir ré primidil. 


8 bhulóige, agus is cosmhuil a adharca 

ré adharcuibh Unicorn: léo sin bhuáileios 

sé na daóine a néinfeacht go críochuibh 

na talmhan: agus ás íad sin deich míle 

i-phraíin, agus is iad mílte Mhanasseh íad. 
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CAIB. XXXLV. 


Críoch na mbeannacha. 


18 4 Agus a dubhairt sé ar Shebulon, 
Gáirdigh, a Shebulon an do dhul amach; 
agus, [ssachar, ann do lóistínibh. 

19 Gairfid siad na daóine chum an 
tsléibhe; annsin ofráilúd ofrála fireanta : 
Óir ibhid do líonmhaireachd na fairge, 
agus do na hionnmhusuibh atá a bhfolach 
san neaineamh. : 

20 4 Agus a dubhairt sé ar son Ghad, 
Go madh beannuigh an té fhairsingios 
Gad: aitighidh sé amhml| leomhan, agus 
buisíe sé an lamh aeus mullach an clann. 


21 Agus do ghléus sé an chéadchuid do 
féin, do bhrígh gur, a roinn an dhigh- 
theanuígh, do shnigheadh annsin é; agus 
tháinic sé maille ré ceannuibh an pho- 
bun, do chuir sé ceart an 'TIGHEARNA, 
a néifeacld, agus a bhreitheamhnuis ré 
Hisrael. 

29 4 Agus a dubhairt sé ar Dhan, Is 


w 


cuiléan léomhun Dan: hngfdh sé ó 
Bhasan. 

23 4 Agus a dubhairt sé ar son Naphtalí, 
O a Naphtailí, líonta dfabhar, agus lán do 
bheannughadh an TirongEaAnRsa: sealbhuigh 
sé shíar agus theas. 

294 Agus a dubhairt sé ar Asser, Bíodh 
Asser beannuigh a gcloinn; bíodh sé 
sóghradhach aga dhearbhráithnbh, agus 
tumadh sé a chos a nola. 

25 Béid do bhróga díarann agus do 
phrás; agus mar bhias do láethe, as mar 
sin bhías do neart. 

26 4 Ní bhfuil áon a ccosamhlachd lé 
Día Iesurun, nocá ghluúisios ar neamh 
ad chabhaír, agus ann a Óirdhearcas air 
a naéir. 

27 Sé an Día síorruidhe do áit dídin, 
agus faói shíos afá slúagh síorruidhe : 
agus tiomáinfidh sé amach an námhuid 
romhad; agus déara sé, Marbh jad. 

28 “Aitrebhuigh lsrael ann sin a 
ndaingion na áúonar: Duáidh tobar [acob 
ar fhearann arbha agus fíona; silfidl: fós 
a fhlaitheas drúchd a nuasr 

20 Sona atá tusa O a Israel: cía 4s 
cosmhuil leachd, a phobal do tárthuigh- 
eadh leis an TTrIGHEARNA, Sciath do chun- 
ganta, noch ar bé cloidhioimh hoirdhear- 
cuis ! agus do gheabhthar do naimhde na 
mbréacuiribh dhuit; agus sailtéora tú ar 
a náitibh arda. ' 

CAIB. XXXLIV. 


Maoise ar faghail, bháis, 6 do hadhlaice 
eadh le Dia, agus do chaúineadh leis an 
phobal, é. ' 

GUS do chufidh Maóise súas Óréiteach 
-$ Mhoab go sliabh Nébo, go mullach 

Pisgah, atá thall as coinne lencho. Agus 

do tháisbéin an T3GHEARNA tír Ghilead, 

uile dhó, go nuice Dan, 


Bés Alhaoise. 

2 Amus Naphtal uile, agus tír Ephraim, 
agus Mhauasseh, agus tír Iudah uile, gus 
an bhfairge is Íáide amach, 

3 Agus an taobh ó dheas, acus réiteach 
ghlinne Tericho, cathair na gcrann pailme, 
go nuige Soar. 

4& Agus a dubhairt an 'TIGHEARNA TÍS, 
Sí so an dúithche do mhaonnuigh mis 
do Abraham, do Ísaac, agus do Iácob, 
ghá radh, Do bhéara mé so dot shliochd : 
thug mé ortsa & faicsin red shtúlibh, ach 
ní racha tú inte anonn. 

5 47 Mar sin fhuáir Maúise searbhfogh- 
antuigh an TionEagRNA bás ann sin a ttír 
Mhoab, do réir bhreithre an TIGHEARNA. 

6 Agus do adhluic sé é a npleann a 
ttir Mhoab, thall as coinne Bhcetpeor : 
gch ní bhfuil fios a thúma ag éanduine 
gus a niugh. 

Y 4“ Agus do bí Maúise céad agus fith- 
che blíaghan daóis an tan fuáir sé bás: 
ní raibh a shúil dall, nó a neart nadúrtha 


laghduighthe. 


IOSUA. 


Iosua ar na theagasg. 


8 “41 Acus do ghuileadar clann Israel 
ar son Mhaúis! a réitéach Mthoab tríochad 
la: mar sin do críochnuigheadh laéthe 
gola agws caóinte ar son Mhaúise. 

9 4[ Agus do bhí Iosua mhac Nun líonta 
do spioruid an ghliocuis; Óir do leag 
Maóis a lámha air: agus do umh- 
luigheadar clann Israel dó, agus do nin- 
neadar mar do aithin an TronEannNa do 
Mhaóise. 

10 7 Agus níor éirigh fáigh ó shoin 
a Nísrael cosmhul re Maóisn, noch dob 
aithne don 'TIGHEARNA aghuidh aor 


. aghuidh, 


11 Ann sna huile chomharthuibh agus 
iongantuibh, dar chuir an TIOHEARNA é 
da ndéanamh a gcrích na Hégpte a 
naghuidh Phárao, agus a naghuidh a 
sherbhíseach uile, agus a dhúithche mile, 

19 Agus annsa laimh láidírsin, agus 
annsa chriothnughadh mhór uile do thais- 
béin Maóis! a radharc Israel uile, 





Leabhar IOSUA. 


CADB. 1. 


Do ainmnigh, 9 agas do shocruigh Dia 
Iosua a mionaid BAlhaoisi. 8 4|gus do 
theaoúisg a dhleasdannas dó. 

NNOIS tar éis bhais Mhaóise seirbh- 

iseach an TIOIEARNaA tarla ann, gur 

labhair an TiGHEaAnNa re Íosua mac Nun 
óglach tMhaúise, ghá rádh, 

2 Déug Maóise mó sherbhíseach; a 
nois ar a nadhbhar sin óirigh, imthigh a 
nonn tar.an Íordáinse, thú féin, agus an 
Pobalsa uile, don tír do bheirimmse dhúibh, 
eadhon do chlomn Ísrael. 

3 Gach uile bhall air a sailteoraidh 
bonn bhur ccoise, thug mé sin dáoaibh, 
i,mar a dubhairt mé ré lMaúise, 

4& On nífásachsa agus ón lebanonsa 
go nuige a nabhuinn mhóir, sruth Eu- 
phrátes, iomlan fhearainn na Hititeach, 
agus go nuige & níaírge mhoir, leath 
ré dul íaoi na gréine, budh é bhur 
ttéoran. 

5 4 Ní fhéadfuidh éanduine seasamh ad 
aghuidh ar feadh laethe do bheatha: mar 
do bhí mé lé Máaóise, is mar sin bhías 
mé leachdsa: ná fhailleocha mé ort, ní 
mó thréigfios mé thú. 

6 Bí láidir agus lanchródha: Óir roinnfe 
tú ar an bpobalsa maroiphreachd an 
fearann, do gheall mé dá naithribh do 
thabhairt dóibh. 

7 Amhain bís láidir agus rochurata, 
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chor go gcoimhéadfa tú do dhéanamh 
do réir an dlighe uile, noch do aithin 
mo sherbhíseach Alaóise dhíot: na hiom- 
póigh uadh ar an lámh dheis nó chlé, 
chor go mbía tú sona sidh bé ar bith áit 
a racha tú. 

8 Ní dhealochuidh an leabharsa an 
dlighe red bhéul; achd biaidh tá ag 
meabhair ann do ló agus doidhche, chor 
go ttinbhra tír haire do nuile ní da, bhfúil 
seriobhtha ann do dhéanamh: óir ann sin 
do dhéana tú do shhghe suthun, agus 
éareochuidh leachd go maith annsin, 

9 Nach ar aithin mis dhíot? Bí 
laidir agus lán bhéodha; ná bíodh eagla 
ort, agus ná bí meata : Óir afá do Triíor- 
EARNaA Día maille leachd gidh bé áit a 
racha tú. 

10 4 Ann sin do aithim [osua do oifigeach- 
uibh an phobail, dhá radh, 

11 Eírehidhe ar feadh an tslóigh, aith- 
nighídh don phobal, dha rádh, Ullmhuigh- 
idh lónn daóibh féin; óir fa chionn thrí 
la rachthaói a nonn tar an Íordansa, do 
dhul do shealbhúghadh na tíre, do bheir 
bhur Tríicuransa Día dhaóibh re na 
shealbhughadh mar oighreachd. 

19 4í Agus do labhair Íosua ris na Reu- 
binítibh, agus ris na Gadítibh, agus re 
leiththreibh Mhanasseh, dhá rádh, 

13 Cuimhnighidh na bríathra do aithm 
Miaóise óglach an TiouEaAngsa dhíbh, 
ghá rádh, hug bhur TríiGngannsa Día 





Cineallus Rahal, 


suáimhnios daúibh, agus thug sé an dúith- 
che so dhíbh. 

44 Faníuid bhur mná, bhur ndaóine 
beaga, agus bhur náirnéis, ansa dúithche 
thug Maúise dhibh.don táobhso do Iordan; 
him rachthaoií féin thains armtha roimhe 
bhur ndearbhráithríbh, gach a bhfuil láidir 
aguibh, acus sonn ábhair léo; 

15 ana go ttuga au aa am suaimh- 
neas da bhur ndcarbhraithribh, mar thug 
sé dhíbha, agus go sealbhuishidsion mar 
an gcéadna an tir bheir bhur TTIGHEARNA 
Día dhóibh: annsin fllúdhe dá bhur 
bhfearann sealbha, noch thug Maáoise 
óulach an TroirgARNa dhíbh don táoibhsi 
do Iordan leath ré heírghe greme, agus 
biáidh aecuibh. 

16 4 Agus do fhreaeradarsan Iosua, ghá 
radh, A aile ní aillinanús tusa dhíinn do 
dhéanam é é, agus gidh bé ait a gcuirte tú 
siún racham ann. 

17 Do réir mar do éisteamar re Maóise 
ann sna huile neithibh, mar sin uimh- 
lcocham dhuitsi: amháin go mbia do 
'TEIGHEARNA Día leachdsa, mar do bhá 
sé lé Maaise. 

18 Gidh bé chuirfios a naghuidh haith- 
nesi, agus nach éistfe ré do bhríathruibh 
a pgach é éinní aitheonus tú dhé, cuirfichear 
chun báis é: amháin bí laádir, 


agus 
deighmheisnigh,. 
CAF6. HU. 
Cineulias RRahab ann lIericho, ris an 
/ucht Dratha. 93 Freagra na ni(each- 
daireachd. 


GUS 'do chur Íosua mac Nun días 
fear amach as Situn do bhrath go 
secreideach, gá. ráda, Eirghidne measuidh 
an dúithche, eadhon Tericho. Agus do 
1mthieheadar, agus tangadar go tigh meir- 
duigh, dar bhainm Rahab, agus do fhosadar 
ann sin, 

92 Agus do hinnseadh do rígh Iericho 
dha rádh, Feach, tangadar daoine anochd 
asteach annso Ó chlainn Israel do bhrath 
na tíre. 

5 Agus do chuir rích Iericho fios chum 
Rahab, gha radh, “Tabhair amach na 
dáoine tháinic chusad, noch do chúaidh 
a steach ann do thigh: Óir is do bhrath 
na tíre uile thangadar. 

4 Agus do ghlac an bhean an días 
fear, agus díoluigh sí iad, agus a dubhairt 
marso, Tangadar dáoine chugamhsa, ach 
ní eidir mé cá has dóxsbh : 

5 Agus tarla fu am druite an gheata, 
ansa dorchadas, dimthigheadar na frain 
amach : agus ní “os damhsá, cáit a neach- 
adar na, firsin : cuiridh tóruigheachd orra 
go liath, Óir béartháol orra, 

6 Ach rug sisi súas a. mullach an tighe 
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CAIB, H. 


gáis na brathadoiribh, 


íad, agus do fholuigh íad dé loirenibh 
lín; noch do leag sí a. nordughadh air 
mhullach an tighe. 

T7 Agus do leanadar na dáome na 
ndiaigh annsa tslighe go Iordau go nuige 
na háthanna: agus ar ball ar imthicheadar 
an mhuintirsin do bhí dhá lorg amach, do 
dhruideadar an gcata. 

5 4 Acus suil do luigheadar síos, tháime 
sisi saas chuca, ar mhullach an tighe; 

9 Agus a dubhairt ris na dáoimbh, 
Atá a fhios agum go ttue an TIGHEARNA. 
an tír dhíbh, agus gur thuit bhar nnamhan 
oruinn, agus gur lagadh dáthchusaigh na 
tíre eile air bhur son. 

10 Oír do chúalamar mar do thior- 
maigh an 'TIGHEAnRNA Aljsge na mara, 
Ruaidhe romhubh, a nuair thangabhair 
amach as an Négipt; agus mar do sinn- 
eabhair ré dhá righ na Namoríteach, 
do bhí don táobh oile do Iordan, Sihon 
agus Og, noch do scriosabhair go hiomlán, 

“ Agus ar ball a gcúalamar na weltá- 
€si, do leaghadh ar gcroidhthe, agus 
níor fhan uí is mó do bheódhachd a néan- 
duine, ar bhar sonsa : oír sé bhur Trieir- 
EARNA Dia, is Dia ar neamh shíúias, agus 
ar talamh shíos. 

12 Ahnnois ar a nadhbharsin guidhim 
sibh, tugaidh bhur mionna dhamhsa fan 
'TrrG HEARNaA,Ó thaishéan mé cinéuldáaibh, 
go ttaisbéantáoisi mar sin cinéul do thigh 
matharsa, agus comhartha fíre do tha- 
bhairt damh: 

13 Agus go ccuimhdeochthaoi máthair 
béo, agus mo mhathair, agus mo dhear- 
bhraithre, agus mo dheirbhsheathracha, 
acus gach éinní dá bhfuil aca, agus go 
saorfuidhe ar mbeatha ó bhás. 

14 Agus do fhreagradar na. dáoine í, 
Ar nanum ar bhur sonsa, muna bhfoill- 
sighidh tú na gnothuighes: aguinn. Agus 
is amhluidh bhías, a núair bhéaras an 
iIGnganNsa an dínthche dhúinn, go 
nilCanum go cinéulta fírinneach riotsa, 

15 Ann sin do léig sí a núas íad lé 
téad thríd an bhfumneóir : Óir is ar 
bhalla an bhaile do bí a “tigh, agus do 
aítnbh sí ar an mhalla. 

16 Agus a dubhanrt sí nú, Eírghidhe 
fan tsláabh, deagla go tteigeomhadh na, 
lorgaireadh- rmbh; agus folchuidh síbh 
féin trí lá ann sin, nó go bhfillidh an toir: 
agus na dhááieh sin féadthaoi imtheachd 
romhuibh. 

17 Agus a dnbhradar na dáoine ná, 
Béimne “nemhchionntach ansna mionn- 
uibhsi thug tusa oruinn, 

18 Féach, a núair thiocfam don tir, 
ceingeola tusa an reabog shnáithe scár- 
Jáoidesí ansa bhfuinneóig tre ar léig tú 
sinne síos; agus do bhéara tí hathair 
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Cunartha sa mbrath lé Rahab. 


agus do mhathair, agus do dhearbhraithre, 
agus muintir tighe hathar uile, a steach 
chugad. 

19 Agus iseadh bhías de, gidh bé 
rachus amach as doirsibh do thighe fan 
tsráid, biaidh a fhail ar a chionn féin, 
agus béimne uneimhchiontach: agus gidh 
bé bhías ad fhochairse ann sa tigh, bíaidh 
a fhul aír ar gceanne, má bheanann 
lamh dhuine nis. ! 

20 Agus má fhoillsghionn tú ar 
nguothuidhne annso, annsin bíam saór 
od mhionnuibh thng tú orainn do tha- 
bhairt. 

21 Agus a dubhairt sin, Do reir 
bhur mbriathar, bíodh sé mar sin. Agus 
do chui sí air siúbhal íad, agus dim- 
thigheadar : agus do cheangail sí an corda 
.scáarláoide san bhfuinneúóig,. 

29 Agus do imthigheadarsan, agus tan- 
gadar fan tsliabh, agus do fhanádar ann 
sin trí la, no gur fhilleadar na. lorgaindh : 
agus do iarradar na lorgairidh ia ar feadh 
na shgheadh, ach ní fhuaradar úad. 

23 4| Ann sin do fhilleadar an dias fear, 
agus do thuirlingeadar don tsliabh, agus 
do chúadar thaims, agus tangadar go 
Iosua mac Nun, agus dhnníoswlar dhó 
gach éinní da ttarla dhóibh : 

24 Agus a dubhradar re Íosua, Go 
deimhin thug an TionrEanNaA au túr uile 
ionar lamhuabh; óir atáid dúthchusuidh 
na tíre uile ag dul a nanblfainne re eagla 
romhuinn, 


CAIB. II. 


Uiseighe Iordan ar ngearradh ó cheile go ' 


murbhuilteach, do chuadar clanna 1srael 
a non ar talanh tirim. 


MUS do eírgh Iosua go moch ar 
maidin; agus do áthruisheadar as 
Sitim, agus tangadar go IÍordan, é féin 
agus clann [srael, uile, agus do fhosadar 
annsin suil do chúadar thairis. 

2 | Agus tárla a gcionn thrí lá 
ndeachadar na hoificoéddh ar feadh an 
tslúaigh; 

3 Agus do fhuagradar don phobal, 
gha rádh, A núair chíúidhe airc chunartha 
bhur TriGngannNa Dé, agus na sagairt 
Lebhiteach gá hiomchar, ansin áthroch- 
uidhe as bhur náit, agus rachdáoi na 
diaigh. á 

4 Gidhcadh biáidh spás eadruibh féin 
agus í, timchioll dha mhíle cubhad do 
thomhas: nA tgidh laimh ná, chor go 
mbiadh íos na sligheadh aguibh íona 
ccaithfidhe gabháil : óir níor ghabhabhair 
an tslighesi roimhe so. 

5 4 Agus a dubhairt [Íosua ris an bpobal, 
Naemhuighsibhféin:óirdodhéanaan Tíion- 
EARNA iohganta bhur measc a márach. 
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IOSUA. 


Iordan ar na rannadh,. 


6 Agus do labhair Iosua ris na sagaxrt- 
uibh, ghá radh, 'Tóguidh súas aírc an 
chunnartha, agus éirghidhe thais roimhe 
an bpobal. Agus do thógbhadar aírc 
an chunuartha súas, agus do chúadar 
roimhe an bpobal. 

7 fi Agus a dubhairt an TICHEARNA 
ré l|osua, A nmniugh thoiseochus mé ar 
thusa oirdherceadh a mease Israel uile, 


“chor uo mbía a fhios aca, mar do bhí 


mé le Maóise, go mbia mé nar sin 
leachdsa. 
8 Agus aitheona tú do na sagartuibh 


.1omchras airc an chunartha, gu rádh, 


A múair thiucfudhe go brúach uisge 
Iordan, seasfuidhe bhur ccomhnuighe an 
Iordan. 

9 4 Agus a aubhasnt Iosua re cloinn Is- 
rael, 'Tieidh uire, agus éistigh briathra bhur 
'TriGnEansa Dé. 

10 Agus a dubhairt ÍIosua, Is leis 
so aitheantáoi go bAfuií an Dia bcó 
bhur measc, agus go tteilgfle sé amach 
gan fhaillighe na Cananítigh, agus na 
Hititigh, agus na Hibhiúgh, agus na 
Perisiúgh, agus na Giraasitigh, agus na 
Hamoriítigh, agus na lebusítigh. 

11 Teachuaidh, téid airc chunartha 
'TíGHEARNA an domhuin uile romhaibh 
a nonn tar [Íordan. 

129 Annois ar a nadhbharsin tugaidh 
dha fhear dhéúg amach as treabhuibh 
Israel, fear as gach éintreibh. 

15 Agus tiocfaidh a cctch ar ball, 
a ccuirid na sagairt iomchras aírc an 
TIGHEARNAa, Tighearna na talmhan uile, 


boinn a ccos a nuisgidhibh Íordan, eo 
ngearríúshear uisgidhe Iordan ó na 


huisgidhibh thig a núas as a náir shúas; 
agus seasfuid na gcarn ar á chéile. 

144] Agus tárla, a nuáir do athruigheadar 
an pobal ó na leistínibh, do dhul tar 
Iordan, agus na sagairt ag iomchar airce 
an chunartha roimhe an bpobal; 

15 Agus ar tteachd don luachd do 
1iomchuir a náirc go Íordan, agus ar 
ttumadh cos na sagart do iomchuir an 
náirc a mbrúach a nuisge, (Óir tulighidh 
Iordán a bhruacha wile feadh aimsire an 
fhoghmhair,) 

16 Gur sheasadar na huiseidhe tháimc 
a núas Ó náit shúas agus gur éirigh súas 
na charm go ro fhada ón chathruigh 
Adam, at& ré taobh Sarétan: ach gur 
fhailigheadar íad sin tháimc a mnúas 
leath ré fairge an réitigh, a nfairee shaillte, 
agus gur gearradh amach íad: agus go 
ndeachadar an pobal a nonn go díreach 
as coinne [ericho. 

17 Agus gur sheasadar na sagairt do 
iomchuir airc chunartha an TIGHEARNA 
daineean ar talamh tirim a lár Iordan, 





CAIB. 


v . 
agus go ndeachadar clanna Israel uile 
thaims air talumh tinm, nó go ndeachadar 
an pobal uile go hiamlán tar Íordan. 


CAIB. IV. 


BDothogbhadar clocha-cuimhne ar mhaith- 
eas De, as lár Iordan. 


GUS tárla, a nuáir do chuáidh an 

pobal uile go hiomlán tar Iordan, 
gur labhair an Tioncansa ve losua, dha 
radh, 

9. Glacsa dhá fhear dhéae as an bpobal, 
fear as gach éaintreibh, 

3 Agus aithin díobh, ghá radh, Beinidhs 
oh as so as lar Íordan, as a náit ar 
sheasadar go daingean, cosa na sagart dá 
chloich dhéag, agus héarthaóií libh a nonn 
íad, agus fáguidh íad san náit Íosadh, a 
mbéid na loistinidhe a nochd. 

4 Ann sin do ghoir Iosua an dá fhear- 
dhéag, noch do órduigh sé do chloinn 
Isracl, fear as gach éantreibh : 

5 Agus a dubhairt Iosua rí, Eirgidhe 
thains roimhe aírc bhur TrIGHEARNA 
Dé go meadhon Iordan, agus tógbhuidh 
súas gach éanduine aguibh cloch ar a 
ghúaluinn, do reir uibhre threabh chloinne 
Ísrael: 

6 Ionnus go mbiáidh so na chomhartha 
aguibh, ionnws a nuair fhiatrochuid bhur 
cclann dá naithribh annsa naimsir thioc- 
fas, gha radh, Cread is ciall daúibh an sna 
clochuibhs ? 

7 Ann sin írcagorthaúi dhóibh, Gurob 
iad uisgidhe Iordan do gearradh amach 
roimhe aírc chunartha an TIGHEARNA; 
a nuáir do chúaidh tar Íordan, sur gear- 
radh uisgidhe Iordan : agus béidh na 
clochasa mar ehuunhne do chloinn Ísrael 
go brath. 

8 Agus do mnncadar clann Israel mar 
do aithin Íosua dhíobh, agus do thogbhadar 
súas dhí, chloich dhéag as lár Iordan, mar 
a dúbhairt an TíGHEARNA re losua, do 
réir wibhre threabha chloinne Israel, agus 
rugadar léo a nonn íad eus a náit ar 
fhosadar, agus do léiseadar ar lár ann 
sin íad. 

9 4j Agus do chuir Iosua dha chloich 
dhéag na seasamh a, lár Iordan, san náit 
ar sheasadar cosa na sagart do iomchuir 
airc an chunartha : agus atáid ansin gus a 
niuph. 

10 4] Oir do sheasadar na sagairt do iom- 
cbuir a náirc a lar Iovdan, nó gur críoch- 
nuigheadh gach éinní dar aithin an Tron- 
EARNA do losua do labhairt ns an bpobal, 
agus do réir a mpuile neithe dar aithin 
Maúise do [osua: agus do rinneadar an 
pobal deithfir agus do chúadar thairis, 

11 Agus tárla, a núair do chúadar cách 
uile go hiomlán a nonn, go ndeachuidh 
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Togbhar na clocha-cunnhne, 


€ 


ii AA 


airc an TiGHEansna thairis, agus na sa- 
gairt, a bhéiachnuisí an phobuil. 

12 Agus do chúadar clann Reuben, 
agus clann Ghad, agus leath threibhe 
Mhanasseh, armtha thains roimhe chloinn 
Israe!, mar do labhair Máoise nú : 

13 'Timchioll cheathrachad míle, ullamh 
chum coeaidh do chuaídh thairis roimhe 
an TriGhgEanRNa, chum catha go réitéach 
lericlio. 

14 4] Ansa 1Ó sin do méaduigh an Ticn- 
EARNaA Íosua a radharc Ísrael uile; agus 
do bhí eagla aca roimhe, mar do bhí 
roimhe Mhaúise, ar feadh lacthe a bheatha, 

15 4 Agus do labhair an TIGHEARNA 
re Í[osua, dhá rádh, 

16 Aithín do na sagartuibh iomchras 
airc na iiadhinuisí, go ttuedis súas as Íordan. 

17 Do aithin Íosua uimesin do na sa- 
gartuibh, ghá rádh, 'Tieidh a níos as Íordan, 

18 Agus tárla, a núair thangadar na 
sagairt súas noch diomchuir aírc chunn- 
artha an TíGnEAgsaA as lár Íordan, agus 
ar éirsheadar buinn cos na sagart stias ar 
talamh tlunm, gur fhilleadar uisgidhe Ior- 
dan ann a náit téin, agus gur thuiligheadar 
tar a braachuibh uile, mar do rianeadar - 
roimhe. 

19 4 Agus tangadar an pobal súas as Íor- 
dan an deachmhadh Já don chédmhí, agus 
do nnueadar foslungphort ann Galgal, ansa 
nimeal shoir do lencho. 

20 4] Agus do chuir Íosua na seasamh a 
Ngilgal an d4 chloich dhéugso, rugadar 
léo as Íordan. 

21 Agus dó labhair sé ré cloinn Israel, 
ghá rádh, A núair tluatrochuid bhur gclann 
da naithnbh san nanmmsir atá teachd, ghá 
rádh, Cread is cé do na clochuibhsi? 

oo Annsin do bhéarthaoi a fhios dhá 
bhur ccloinn, ghá rádh, 'Tháimc Israel a 
uall tar an Iordanso ar thalamh tirum, 

25 Oír do thionnuigh bhur ''TIGHEARNA 
Día uisgidhe Iordan romhuibhs, nó go 
ndeachabhair thains, amhuil do mnne bhur 
'Tríiougansa Día ris an muir húaidh noch 
do thiormuidh sc romhuinu, no go ndeach- 
amar thains: ! 

24 [ondus go mbáa a fhios ag daoinibh 
an domháin uile, air lámh an TTG6HEAINA, 
go fuil láidir: chor go mbíadh. eagla 
bhur TrrGHEansa Dé go bráth oruibh. 


GAa4b. V. 


Do athnuaghuidheadh an tnnchillghearr- 
adh. 10 Do choimheadadar an cháisg 
as Gilgal. 319 Do scuir an onanna,. 

A6t5 tárla, a núair do chúaladar uile 

ríghthe na Namoríteach, do bhá ré 
taobh Iordan don táobh shíar, agus uile 
ríghthe na Gcanaaníteach, do bAí láimh ns 
an bhfairge, gur thiurmuigh an TÍ1GH- 


Foslungphort an lericho. 


ÁÁn limchilleheara, arís. 


EARNA uiseidhe Iordan súas roimhe chloinn 
Israel, nó go ndeachamar thains, gur 
leaghaidh a ccroidhe, agus nach raibh 
spiorad ionta ní bhus mó, tre eagla chloinne 
1sracl. 

2 Ansa namsin a dubhairt an TíoH- 
ARNA re Íosua, Déana sceana géara dhuit 
féin, agus timchilleheárr clann Israel a rís 
an dara huáir, i 

53 Agus do rinne ÍIosua sceana géara do 
féin, agus do thiunchillgheárr sé clann Israel 
ar chnoc an rémhchroicinn. 

4 Agus sé so an tadhbhar as ar thim- 
chillechear Iosua : Fíiaradar an pobal uile 
tháinic as an Négsápt, nocA do oí feardha, 
eadhon na fir chogaidh uile, bás san bhíá- 
sach ar a tshghe, mar thangadar amach 
as an INégpt. 

5 Annois an mhéid dáoine tháimc 
amach do thimchillehearradh íad : achd an 
mhéid dáoine rugadh san bhfásach ar a 
tslighe mar thangadar amach as an Né- 
g1pt, níor thimchillehearradar ?ád sin. 

€ Oír do shiubhluicheadar clann Israel 
san bhfásach ceathrachad bliadhan, nó gur 
éugadar uile an luchd cogaidh, tháinic 
amach as an Négipt, do chionn nár úmh- 
luigheadar do ghuth an TroHranNa: da 
ttug an TIGHEARNA miOnuna nach ttais- 
béanfadh sé dhoibh an fearann, noch do 
mhíiónnuigh an TiGHEARNA dá naithnbh 
go tuubhradh sé dhumn, dínthche noch 
thuiltighios lé bainne agus lé mil. 

7 Agus a cclann, íoch do thóg sé súas 
na náit, do thimchillghéarr Íosua íad : óir 
do bhádar gau timclullghearradh, do 
chionn nar thimchillghearradair íad ar a 
tslighe, 

8 Agus tárla, a núair do cliríochnuigh- 
eadar an timclullghearradh ar an bpobal 
uile, gur fhanadar ar a náitibh ansa ccain- 
Pa; nó go rabhadar slán. 

9 Agus a dubhart an TIGHEARNA re 
Iosua, Ansa lóso do thiomáin mé míochlú 
na Hégipte úaibh. Uime sin goirthear 
anna na háitesin Gilgal gus a mugh. 

10 4 Agus do champuigheadar clann Is- 
rael a Neilgal, agus do coímhéadadar án 
chaisg ar an cceathramhadh lá déag don 
mhí um nóin a reiteach Iericho. 

11 Agus a dúadar do sheanarbhar na 
tire ar na mhárach dóis na cásg, arán gan 
loibhín, agus arbhar cruaidhte ansa ló 
chéadnasin. 

12 dÍ Agus do sguir an manna ar na 
mhárach ar itheadar seanarbhar na tire; 
ngus ní raibh manua ní is mó ag cloJjnn 
Israel; ach ditheadar do thoradh thíre 
Cánaain an bhlíadhuin sin, 

13 4j Agus tárla, a núair do bhí Iosua ag 
Iericho, gur thog a shúile súas, agus gur 
amhairc; agus, feach, do sheas duine thall 
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IOSUA. 


Do chí Iosua Aingeal Dé. 


as a choinne gon a chloidheainh nochduigh 
iona láimh : agus do chuaidh Iosua mar a 
raibh sé, agus a dubhairt ris, Ann air ar 
soinne atá tusa, nÓ ar son ar námhad? 

14 Agus a dubhaitt seision, Ní headh ; 
achd már chaiptín do shlúagh an Tion- 
EARNA tháinic mé a nois. Agus do thuit 
Iosua ar a aghaidh gus an talamh, agus 
do rinac adhra, agus a dubhairt sé ris, 
Cred a deir mo 'THIGHEARNAa rena Óglach ? 

15 Agus a dubhairt caiptin shlúigh an 
T'IGHEARNA re Íosua, Scaoil do bhróg dot 
chois; Óir :s naomhtha a náit iona, bhfil 


'tú ad sheasamh. Agus do rinne Iosua 


mar sin. 


CAIB:. I. 


Do theagaisc Dia (ceann na harmoilte) 
Íosua ar IÍIericho do ghlacadh. 90 
Thuit a balladha gu marbhuileach. 


NNOIS do híaghadh lercho súas gó 

daingion air eagla chlomne [sracl: ní 

rachadh éandmne amach, agus ní thiagh 
Canduine a steach. 

9 4[ Agus a dubhairt an ''TGHEARNa re 
Iosua, Féach, thug mé Tericho ad láimh, 
agus a righ, agus a dháoine curata a ngais- 
gidh, 

3 Agus timcheoltao: an chathair, sibás; 
a luchd cogaidh uile, agws éirgidh tnnchioll 
na caithreach éanuair amhain. Do dhéana, 
tú mar so sé lá. 

4 Agus iomchoruid múirsheasar sagart 
seacht ttruimpuidhe dadharcuibh reitheadh 
roimhe a náirc: agus ar an seachdmhadh 
lá timcheoltaoi an chathair seachd núaire, 
agus seídhd na sagairt na truunpuidhe. 

5 Agus tiucfuidh a ccrách, a núair do 


dhéanmud fwveie fhada le hadhairc an reithe, ' 


agus a núair chluinfid fuúim an stuic, 
gáiríid an pobal uile lé gáir mhóir; agus 
tuitíd balluidhe na caithreach síos go lár, 
agus rachuidh an pobal suas, gach éan- 
duine ar aghuidh go díreach. 

6 4 Agus do ghoir [osua mac Nun na 
sagairt, agus a dúbhairt riú, “Toebhuidh 
sítas airc an chunartha, agus iomchraidís 
móirsheisear sagart seachd stuic dadharc- 
uibh sveitheadh roimhe airc an TioGn- 
EARNA. i 

7 Agus a dúbhairt sé ns an bpobal, 
CGluáisigh róimhuibh, agus timchiollthaoi an 
chathair, agus imthigheadh an té atá arm- 
tha roimhe aírc an T1GHLEANNA,. 

8 4 Agus tárla, a núair do labhair Iosua 
ris an bpobal, gur ghluasíodar an móir- 
sheisear sagart ag íomchar na stoc dadh- 
archuibh retheadh roimhean TrrGHrAnRNA, 
agus do shéideadar ris na trumpuidhibh : 
agus do lean airc chunnartha an Ticn- 
EARNA íaú, 

0 Agus du chúadar na daúilie armtha 


lericAo ar na thuitium. 


roimhe na sagartuibh, noch do shéid na 
stuic, agus táinig a ndeireadh a ndiaigh na 
háirce, sa sagairt ag dul ar a naghuidh, 
agus ag séideadh na stoc. 

10 Agus do aithin Íosua don phobal, 
da rádh, Na déanuidh gáir, ná torann ar 
bith lé bhur nguth, agus ná tigeadh éan- 
fhocal as bhur mbéul, nó go ttí an lá a 
naibéoramisi ribhgáireadh ; an singáirfidhe. 

11 Marsin do thimchill airc an TroH- 
EARNA an chathair, ag dul na timchiol! 
éanuair amháin : agus tangadar don cham- 
pa; agus do fhosadar annsa ccampa. 

12 Agus do éirigh [osua go moch ar 
maidin, agus do thógbhadar na. sagairt 
airc an TIGHEARNA súas. 

13 Agus do imthigheadar móirsheisear 
sagart ag iomchar sheachd stoc dadharc- 
uibh reitheadh roimhe aírc an Tion- 
EARNaA ar a naghuidh a ccomhnuidhe, agus 
do sheídeadar na stuic: agus na. dáoine 
armtha ag imtheachd rompa; ach tang- 
adar a ndeireadh a ndiíáigh aírce an TioGn- 
EARNA, ma sagairt ag gabháil rompa, agus 
ag séideadh na stoc. 

14 Agus an dara lá do thimchiolladar 
an chathair éanúair amháin, agus do fhill- 
eádair chum an champa : do riumeadar 
mar sin sé lá, 

15 Agus tárla ar an seachdmhadh lá, 
gur éirgheadar go moch timchioll scartha 
an laoi, agus gur thimchilleadar an chath- 
air ar an modh céadna, seachd núaire : 
achd amhain ar an la sin do thimchilleadar 
an chathair seachd núaire. 

16 Agus tárla ar an seachdmhadh 
háúair, an tan do shéideadar na sagairt na 
stuic, go ndubhairt Iosua ris an bpobal, 
Gáindh; óir thug an TrGngaAnsa an cha- 
thair dhíbh. 

17 49Agus biaidh an chathair móidighthe, 
$ féin, agus a bhfuil inte, don TionganRnsa: 
amháin mairfidh Rahab an mheitdreach, í 
féin agus a bhfuil na fochair sa tigh, do 
bhrígh gur fholuigh sí na teachda do chuir- 
eamar uainn. 

18 Agus ar gach uile chorr coimhéad- 
uighst sibh féin ar éainní móidichthe, 
deagla go ndeanadh sibh siba féin malluigh, 
a nuáir ghlacfuidhe an ní malluigh, agus 
go ndéanadh sibh mallughadh do champa 
1srael, agus go mbúaidheorthaoi é. 

19 Achd a nuile airgiod, agus Ór, agus 
soighthighe práis agus íaruinn, atáid eois- 
rigthedon TiuiGugansa : tincfuid a nionn- 
mhus an TIíGHEARNA. 

20 4 Marsin do gháireadar an pobal a 
núair do shéideadar na sagairt na stuic : 
agus tárla, a núair do chúaladar an pobal 
fúaim an stuic, agus do gháireadar an 
pobal lé gháir mhóir, gur thuit an balla 
510s ar lár, ionnus go ndeachuidh an pobal 
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CAIB. VII. 


AA 


Ní thogthar Tericho ara, 


súas don chathruigh, gach éanduine ar 
aghaidh, agus do ghabhadar an chathair, 

21 Agus do scriosadar go huilidhe an 
mhéid do ób4í sa gcathruigh, idir fhior agus 
mhnáoi, óg agus shean, dhamh, agus cha- 
oirigh, agus assal, lé faobhar an chloidhimh. 

259 4 Achd a dúbhairt Iosua ris an ndás 
fear do chuáidh do bhrath na tíre, Eirgidhe 
go tigh na méirdrigh, agus tugaidh amach 
as sin an bÁean, agus a nuile ní dá bhfail 
aice, mar do mhionuuigheabhair dhi. 

23 Agus do chúadar na hóganuigh do 
bhí na luchd brathá a steach, agus tugadar 
Rahab amach, agus a hathair, agus a 
mathair, agus a dearbhraithre, agus a raibh 
aice uile; agus tugadar a gáol uile amach, 
agus dfaegbhadar taobh amuich do champa 
Israel íad. 

24 Agus do loisgeadar an chathair le 
teinidh, agus a nuile ní dá gab inte: 
amháin do chuireadar an tairgiod, agus an 
tór, agus na sóithighe práis agus íaruinn, a 
nionmhus thighe an T1GHEARNA. 

25 Agus dó chumhdaigh lIosua Rahah 
án mhéirdreach béo, agus muinntir tighe 
a hathar, agus a raibh aice uile; agus ái- 
treabhuigh sí an Israel gus a niugh; do 
chionn gur fholuigh sí na teachda, do chuir 
Iosua do bhrath Iericho. 

264] Agus do chuir Íosua do mhóighdibh 
orra san namsin, gá rádh, Go ea4A4 mall. 
uigh a bhfiaghnuisi an TioncanNa, an 
duine éireochas agus chuirfíos an chathairse 
Icricho súíias: ann a chéidghin leacfus sé a. 
bunhit, agus iona máac is óige chuirfeas sé 
a geatadh súas, 

97“ Mar sin do bhí an TIGHEARNA re 
Iosua ; agus do chúaidh, a chlá ar feadh 
na críche uile. 


CAIB. VHI. 


Do smachduigheadh an pobal arson Achan, 
neach do ghlac don ní móidighthe. 94 
Díoghail chan a ngleann chor. 


ta do rinneadar clann Israel sárugh- 
adh ansa ní móidighthe : óir do ghlac 
Achan, mhac Carm, mhic 7abdi, mhic 
Serah, do threibh I[údah, don ní mhúóid- 
iohthe : agus do hádhnah fearg an Tíoi- 
EARNA a naochaidh cloinne Israel. 

24 Agus do chuir Iosua daóine ó Iericho 
go Ha, noch atá ré taobh Bhet-abhen, 
taobh shoir do Bhetel, agus do labhair 
riú, dhá, rádh, Eireidhe súas agus braith- 
idh an tír. Agus do chúadar na daóine 
sttas agus do bhrathadar Ai. 

3 Agus do fhilleadar go Íosua, agus a 
dubhradar ris, IN4 héirgidís na daóine uile 
súas; ach léig a ttimchioll dhá. mhíle nó 
trá míle fear dul súas agus buáiledís Ai; 
agus n& cuir sáothar ar na daoinibh uile 
dul ann, Óir ní b/fuilid achd beagán, 


Buadhuidh xi: orra. 
4 Marsin do chuáidh don phobal súas 

ansin timchioll thrí míle fear: agus clo 

theitheadar roimhe mhuintir Aid. 

5 Agus do bhuáileadar muntir Ai 
dhíobh timchioll thríochad agus sheisear 
fear: Óir do ruagadair íad on gheata air 
fad go Sebarim, agus do bhuáileadar íad 
ann na ndul le fanuigh : air a nadhbharsin 
do leachad croidhthe an phobail, agus tan- 
gadar chum a bheith amhuil uisee. 

6 4] Agus do stiall Iosua a éadach, agus 
do thuit chum talmhan ar a aghaidh as 
coinne airce an TIGHEARNA go tráthnóna, 
é féin agus sinusir Israel, agus do chuir- 
eadar luáitnreadh ar a gceannuibh. 

TY Agus a. dubhairt Iosua, Uch,a Uuion- 
EARNA Día, ctred fa ttug tú an pobalsa ar 
éanchor a nall tar Iordan, dár seachadadh 
a laimh na Namotriteach, dar scuios ? do 
bíearr linn go mbeimis deóntach, fuireach 
ar an ttáobh thall do Iordan ! 

8 o' a THIGHEARNa, Créd a déara misi, 
a nuáir iompoighios [srael a ndruim roimhe 
a namhuid ! 

9 Oír chnnfid na Cánanátigh agus clúth- 
chusuigh na tíre é, agus tiocfuid ar tim- 
chioll ia gcuairt, agus gearrfuid ar namu! 
amach don talamh: agus cred dhéanas 
tusa red amm mór? 

10 4. Agus a dubhairt an TironEansa re 
Iosua, Eirigh súas; cred as a luighionn tú 
mar so ar haghaidh ? 

11 Do pheacuidh Israel, agus do "- 
uigheadar mo chunnradhsa noch do aithin 
mé dhíobh : óir do ghlacadar don ní 
móidighthe, do ghadadar mar an ccéadna 
fós, agus níor léigeadar $81n orra, agus do 
chuireadar a measc a ccoda féin 6. 

12 Uimesin níor fhéadadar clann Ísrael 
seasamh as comne a námhad, achd do 
1iompoicheadar a ccul roimhe a naimhde, 
do chionn go rabhadar malluigh : agus 
ni bhía misi maille libh feasda, muna scii- 
ostáaoi an malluighthe ó bheith bhur measc. 

13 Eirigh, naómhuigh an pobal, agus 
abair, Naomhuighe sibh féin a gcoinne an 
laói máruighe: óir is marso a deir an 
'TicnEaAnna Día Israel, Aíá ní múidiehthe 
ann bhur lár, Ó Israel: ní fheadthaoi 
seasamh as coinne bhur námhad, nó go 
gcurthaói uáibh an ní malluichthe ó bheith 
bhur measc. 

14 Agus a nadhbhar sin béarthar sibh 
ar maidin do réir bhur ttreabh : agus is 
amhlaidh bhías, an ttreabh air a mbéara 
an TrGnEansa go ttiucfúid do réir a 
muintear; agus an mhuintir air a mbhéars 
an TIGHEARNaA UucÍmd na ttighthibh; 
agus an tigh air a mbéara an T IGHEARNA 
tiucfuiil na nduine : agus na nduine. 

15 Agus is eadh bhías de, an té ara 
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I1OSUA. 


Gabhthar Achan. 


mbéarthav leis an ní móidighthe loisgíighear 
lé temidh é féin, agus a mhbía aioe-uile: 
do bhrigh gur sháruigh sé cunradh. an 
'TiGHEARNA, agus do bhrigh gur oibrigh sé 
leimhe a Niosrael. 

16.8 Mar sin do éingh Iosuas go moch ar 
maidin, agus tug Israel leis iona ttreabh- 
uibh ; agus do gabhadh treabh ludah : 

Il Agus thug sé les treabh Iudah; 
agus do ghlac sé muintir na Saríteach : 
agus thug sé leis muintir na Sarhíteach 
duine ar dhuine; agus do gabhadh Sabúi: 

18 Agus tug sé leis luchd a tlighe 


. duine ar dhuine ; agus do gabhadh Achan, 


mhac Carm, mhic Sabdh, inhac Sérah, do 
threibh [údah. 

19 4 Agus a dubhaut losua re Achan, 
Guidhim tha a mhic, tabhair glóir dos 
Tronrpansa Dia [srael, agus déana admháil 
ris; Agus 1n81s damhsa. a nois cred do 
rinne tú; ná ceil orum é, 

90 Agus do fhreagair Achan [Íosua, 
agus a dubhairt, Go deunhin do pheac- 
aidh mé a naghuidh an líGuEansa Día 
Israel, agus marso agus marso do rinne mé ; 

21 A nuáir do chonnairc mé a measc 
na néadálach culaidh bhréaghdha bhabli- 
lónta, agus da chéad secel airgid, agus 
barra Óir, do chomhthrom cháogad. secel, 
ann sin do shantuich mé íad, agus vug 
mó liom íad ; agus, féach, atáid. a bhíolacly 
ansa talumh a lár mo “loistín, agus an 
taireiod Íao!. 

29 Ann sin do chuir Iosua teachrla 
úadh, agus do ritheadar gus an lóistin; 
agus, féach, do Ó/ú sin a bhfolach iona 
lóistín, agus an tairgiod faoi. 

23 Agus do thógbhadar amach íad as 
lár an “lóistín, agus tugadar go losua 
iad, agus go cloinn Israel uile, agus do 
leagadar amach íad as coinne an “Tion- 
FAN AÍ 

24 4] Agus dó ghlac Iosua, agus Israel 
uile maille. ns, Achan mhac Sérah, agus 
an tairgiod, agus an téadach, agus an 
barra óir, agus a mhic, agus a inghiona, 
agus a dhaimh, agus a assail, agus a. cháo- 
ingh, agus a lóistín, agus a raibh aige uile: 
agus tugadar go gleann Achor íad. 

Sa Agus a “dubhairt Iosua, Cred as ar 
bhuáidhir tusa sinne? buáidhcoruidh an 
Trcugansa thúsa a núgh. Agus do 
chlochadar Israel uile lé clochuibh é, agus 
loiseeadar íad lé teine, tar éis a cclochadh 
lé clochuibh. 

26 Agus do thogbhadar leachda mór 
cloch ós a chionn gus a miugh. Mar sin 
do fhill an Tíongansa ó fhíoch a fheirge, 
Uune sin, do goaireadh, Gleann Achor dainm 
don náitsin gus a ntugh, - 


Glacthar Aí tre luigheachain, 


CAIB. VII. 


Do ghlacadh Ai tré shuighiughadh luigh- 
eachain orra. 39 BDo scríobha na 
haitheanta ar chlochaibh, 


GUS a dubhairt an TiGnEaRNa ré 

Iosua, Na bíodh eagla ovt, agus, ná 
hnamhnuigiear thú: beir leachd na dir 
coguidh uile, agus éirigh, imthigh súías 
go Hái; feach, thug misi ad Jáimh rí Aí, 
agus a. dhaúine, agus a chathair, agus a 
dhíaithche : 

2 Agus do dhéana tú ré Hái agus re 
na rígh, mar do rinne tú re lericho agus 
re na rch: amhánn a héadáil, agus a 
hairnéis, glacfuidhe mar chreich chugaibh 
féin : cuir luigheachan duit ar an ccath- 
ruigh taobh shíar dhí. 

5 4” Annsin déingh Iosua, agus an luchd 
cogaidh uile, chum dul súas a naghaidh 
Aí: agus do thogh losua amach tríochad 
míle dlearuibh láidre a neaisgidh, agus 
do chuir ar siubhal íad san noidhche. 

4 Agus do aitlin sé dhíobh, ghá rádh, 
Féach, beithí a. lugheachán re haghuidh 
na caithreach, taobh shíar don chathruigh: 
ná láthí róthada Ón ccathráaigh, .ach bíth? 
uile réigh : F 

5 Agus racha mis, agus a bhfuil do 
dhéoimbh hóm, chum na caithreach : agus 


tiocfa a. ccrích, a núair thiucfaid siadsan. 


amach ar naghaidh, mar an ccéaduair, go 
tteithfimne rompa, 

6 Oír tiucfaid siadsan ar ndíaiech amach 
nó go ttairngiom ón ccathruigh iad; úir a 
déaruid, Do theitheadar romhuin mar an 
gcéadaáai : i 

7 Ar a nadhbharsin teithíímne rompa- 
san, Agus annsin éireochthaóisí as an 
luigheachén, agus sealbhuihidh an chath- 
air : óir do bhéara bhur Tríongansa Día 
ann bhur láimh í. 

8 Aeus is amhlaidh bhias, a nuáir 
ghéabhthaoi an chathair, go ccuiríidhe an 
chathair tré theine: do réir aithne an 
'TionEARNa do dhéantáoi. Féachuidh, do 
aithin masi dháoibh é, 

9 4 Uimesin do chuir Iosua amach íad : 
agus do chuádar do luiche a bhíoraire, 
agus do fhosadair idir Bhetcl agus Ai, an 
táobh shíar do Ai: ach do fhan IÍosua a 
noidhchesin a measg an phobuil. 

10 Agus do éingh lósua go moch ar 
maidin, agus do áirimh sé an pobal, aeus 
do chuaidh suás, é féin agus sinnsir Ísrael, 
roimhe an bpobal go Hái. 

11 Agus do chúadar na dáoine uile, 
eadhon a raibh do lachd coguídh na 
fhocair súas, agus do thairngeadair a 
ccomhfhogus, agus tangadar as coinne na, 
caithreach, agus do champuigheadar ar an 

if 


CÁIB, 


VIII. Scriobhar na haitheanta, 
ttaoibh thúaigh do Ail: a nois do baí 
gleann eatorra aeus Ai. 

19 Agus rug sé leis timcluoll chíúg míle 
fear, agus do chuir na luidhe íad a bhfa- 
raire idir Bhetel agus Ai, ar an ttáobh 
shíar don ccathruigh. 

15 Agus a núair do shuigheadar na 
dáoine, eadhow, an slúach do Uí don taoibh 
thúaigh don chathruich, agus aluigheachan 
don taobh shír, do chúaidh Iosua a 
noidhchesin go lár an ghleanna. 

14 4] Agus tárla, a núair do chonnairc 
rígh A31 sin, go ndearnadar deithbhir, agus 
gur éirgheadar súas go moch, agus do 
chuádar hir na caithreach ainach a nagh- 
aidh Israel, é féin agus a mhuintir uile 
chum catha, a nam cinnte, as coinne an 
réiúgh ; achd níor mhothuigh go raibh 
luisheachán na aghuidh air an táoibh shíar 
don chathruigh. 

15 Agus do léig [osua agus Ísrael orra 
fén mar do bheidís búailte rompa, agus 
do theitheadar a slighe an niásaigh, 

16 Agus do goireadh a raibá do dháoin- 
ibh ann Ai a ccion a cheile na ttóruigh- 
eachd : agus do leanadar Iosua, agus do 
tairrmgeadh on ccathruich íad. 

17 Agus níor fhágbhadh duine ann Ai 
nó a MWibetel, nach deachuidh amach do 
leanmhuin Íisrael: agus do fhágbhadar an 
chathair oscuilte, agus de leanadar [srael. 

18 Agus a dubhairt an TiciganNna ré 
Iosuá, Sín amach an gath afá ad laimh a 
naghaidh Ai; óir do bhéara misi ad laimh 
i. Agus do shín Iosua an gath do bhí 
iona laimh leath mis an ccathruish. 

19 Agus do éirigh an lhngheachán go 
mear asa náitibh, agus do mitheadar ar 
ball ar shín seision a lámh : agus do 
chúadar a steach don chathruigh, agus do 
ghabhadar í, agus do dheifrigheadar agus 
do chuireadar an chathair tre theinidh. 

20 Agus a núair do fhéachadar muintir 
Ai na ndiaigh, do chonncadar, agus, féach, 
do chuáidh deatach na caithreach súas go 
neamh, agus iú raibh neart aca teitheamh 
don táoibhsí ná don táoibh oile: agus na 
dáoine do theith fan bhfásach do fhilleadar 
ar a nais ar an ttóir. 

21 Asus a nuáir do chonnairc Íosua 
agus Ísrael uile gur ghabh an luidheachán 
an chathair, agus gur éigh deatach na 
caithreach súas, annsin do thilleadar a rís, 
agus do mharbhadar muintir Ali. 

29 Agus tangadar cách eile amach as 
an gcathruigh na naghaidh ; ionnus go 
rabhadar a lár Isracl, cuid don taóibhm, is 
cuid don taóibh úd : agus do bhuáileadar 
iad, ionnus nar léigeadar neach ar bith as, 
nó imtheachd díobh. 

23 Agus do ghabhadar ngh Ai na bheath- 
aigh, agus tugadar chum [Íosua é. 


Do sinneadh ait fasaidh do Ali. 


294 Agus tárla, a nuáir do chríoch- 
nuigheadar Israel díúthchusaigh Aí uile 
do mharbhadh ann sa mhachaire, san 
bhfasach mar ar thiomáineadar íad, agus 
a nuáir do thuiteadar uile le faobhar an 
chloidhimh, nó gur sgrosadh uile íad, 
gur fhilleadar na Hísraeltigh uile go Hái, 
agus gur bhuáileadar í lé fáobhar an 
chloidhimh. 

25 Agus nar so do bhí, an mhéid do 
thuit an lá sin, idir fhearuibh agus mnaibh, 
do bhádar dha mhíle dhéug, eadhon múintir 
Aí uile. 

26 Oir níor fhill Iosua a lámh air 
a hais, noch do shín sé leis an nath, 
nó gur dhíothlairthigh sé ÁAitreabhusch 
Aí wle. 

o7 Amháin áirnés agus éadáil na 
caithreacha sin rug Ísrael léo mar chreich 
dhóibh féin, do réir bhreithre an Tion- 
E4RNA noch do aithin sé do Iosua. 

28 Agus do loisg Íosua Ai, agus do 
nnne cín dí go bráth, áit fhásuigh gus a 
niugh. . 

20 Agus do chroch sé righ Aí ré crann 
go tráthnóna : agus ar ball a ndeachuidh 
an ghrían faói, do fhíagair Íosua a chorp 
do leagadh a nuas don chrann, agus a 
theilgion a ndul a steach gheata na caith- 
reach, agus da thógbhadar cárn mór ós a 
chicnn, noch mAairíos gus a niugh. 

30 4$j Ann sin do rinne Íosua altóir don 
Tioupansa Dia Israel a sliabh Ebal, 

31 Mar do aithin Maóise óglach an 
TiíGÓHEAnRNaA do chloinn [srael, mar atá 
scriobhtha a leabhar dlighe Mhaúisc, altóir 
do chlochuibh iomlána, air nar thóg duine 
ar bíth íarann : agus do ofráladar orra sin 
iodhbartha loisge don 'TIGHEARNA, agus 
do íodhbradar otrála síothchána. 

839 Agus do scríobh sé ansin ar na, 
clochuibh cóib dhhehe Mhaóise, noch do 
scríobh sé a bhéRaghnuisí chloinne Israel. 

33 Agus do sheas Israel uile, agus na 
seanóirighe, agus a noifigigh,: agus a 
mbreitheamhuin, don taóibhsií don airc 
asus ar an ttaóibh oile roimhe na sagairt 
Lebhíteach, noch do iomchair airc chunn- 
artha an TíongAnRNa, aráon an coimhidh- 
theach, agus an té rugadh na measc ; 
leath dhíobh thall as coinne shléibhe 
Gerisim, agus an leath oile dhíobh thall 
gs coinne shléibhe Ebal; mar do aithin 
Wlaóise óclach an ''cnranNa roimhe, go 
wabeinneochaidís pobal Israel. 

34 Agus na dhiaigh sin do léigh sé 
briathra an dlighe wile, na beannáchda 
agus na, mallachda, do réir a nuile neithe 
dá bhfuil scríobhtha a leabhar an dlighe. 

35 Ní raibh focal dar aithin Maóise, 
nar léigh Iosua a lathair chomhchruinnich 
chloinnc Isracl uile, maille ris na mnáibh, 
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IOSUA. 


Ceailg na Nuibeontteaca. 


agus leis na leanbuibh, agus leis na coimh- 
ighthibh do bhí gnáthach na measg, 


CAIB. IX. 


Ceais na Neibeonileach. 16 Do dhear- 
nadh. daoirsinigh. dhíobh. 


GUS tárla, a nuáir do chúialadar na 

ríishthe uile do bAí don taóibhsi do 
Iordan, air na slebhtíbh, agus air na 
gleantuibh, agus ar imlibh na fairge móire 
uile thall as coinne Lebanon, na Hititigh, 
agus na Hamoritigh, agus na Cananítieh, 
agus na BPerissítigh, agus na Hibhitigh, 


.agus na lebusitich ; 


2 Gur chruinnigheadar íad féin uile a 
gcionn a chéile, do throid re Iosua agns ré 
Hisracl, déan toil amháin. 

3 48 Achd anuáir do chúaladar muintir 
Ghibeon mar do rinne Iosua ré Iericho 
agus ré Hái, 

4& Do rinneadarsan go cealgach, agus 
do chúadar agus do léigeadar orra gur 
teachda íad, agus tugadar sean saic léo ar 
a nassaluibh, agus sean bhuidéil fhíona, 
briste, ceanpailte súas ; 

5 Agus seanbhróga athchórishe' air a 
ccosuibh, agus séanéaduighe orra ; agus de 
bhí aráin a lóinn uile tirim aews liath. 

6 Agus do chúadar go Iosna don nfos- 
lungphort a Negilgal, agus a dubhradar 
ris, agus re fearuibh Israel, 'Faneamar as 
tír Jmchóéin: a nois uime sin déanuidhsí 
sith rinn. 

7 Agus a dubhradar fir Israel ris na 
Iibhítibh, Do bféidir gurob éadruinn féin 
do níthí comhnuighe; agus cionnus do 
dhéanmaois ceangal mbh ? 

8 Agus a dubhradarsan re Iosua, .4s 
seirbhísigh dhuit sinn. Agus a dubhairt 
Iosua ríúsan, Cía sibh? agus cáit as a 
ttangabhair ? 

9 A dubhradarsan ris, O thír ró fhada 
uait thangadar do sheírbhísigh ar son anma 
do 'Turoungansa Dé: Óir dó chítalamar a 
chlú, agus a ndéarna sé uile san Negipt, 

10 Agus a nuile ní da adéarna sé ré 
dha rígh na Namonteach, do b4; táebh 
thall do Iordan, ré Shon rígh Héesbon, 
agus ré Og rígh Básan, noch do 5Aí am 
Astárot. 

11 Ar anadhbharsin do labhradar sinn- 
sir agus muintir ar ttírc uile rinn, ga rádh, 
Beiridh lónn libh chuin a nastair, agus 
éirgidhe do theagmhíúl dóibh, agus abraidh 
ráu, Is seirblúsigh dhaéibh sinne : uimésin 
a nois déanauidhsi ceangal rinn. 

12 Thugamar an taránso ?mar lóÓnn linn 
teith ór ttighthibh an la thangamar amach 
do theachd go nuige sibhsi; achd a nois, 
féachuidh, atá an tarán tirim, agus atá sé 
liath: 

185 Agus na buidéil sí do lionamar 


e 


Alnbharid Frael. 


dfion, do bhádar núa ; achd, féachuidh, 
atáid briste : agús áadso ar néaduighe agus 
ar mbróga atáid foirfe do bhrígh ar nastair 
rofhada. 

14 Agus do ghlacadar na. fir íad ar son 
a. mbídh, agus níor 1iarradar comÁairíe as 
béul an 'TIGHEARNA. 

13 Agus do inne losua síth ríu, agus 
do rinne ceangal ríu, léigion dóibh mar- 
thuinn: agus tugadar prionnsuidhe an 
chomhchruinnigh inionna dhóibh. 

16 4 Agus tárla a ccionn thií lá tair éis 
osaigh do “dhéanadh ríu, go ccuáladar gur 
bhíad sin a ccomharsanna, acus gw? ai- 
threabhadar eatorra. 

17 Agus do ghluáisiodar clann Israel ar 
a naghuidh, agus tangadair dá gcaithreach- 
aibh an treas lá. A nois dob óad a ccaith- 
reacha Gibeon, agus Cephirah, agus Beer- 
ot, aghs Ciriat-iarim. 

48. Agus níor bhuáileadar clann Israel 
iad, do chionn mar thugadar prionnsuidhe 
an “chomhchruinnigh a mionna dhóibh fán 
'Trroneansa Día Ísrael. Agus do nnne- 
adar an comhchruinniughadh munbhar a 
naghaidh na bprionnsadha. 

19 Acht a dúbhradar na piionsuidhe 
uile ris an gcoimhchruinmughadh, 'Thuga- 
mar ar mionna dhóibh fan Trrongansa 
Día Israel: a nois ar a nadhbharsin ní 
fhéadmaóid buáin ríu. 

20 Do dhéanain marso ríú ; eadhon 
léigfeam dhóibh bheith béo, deagla díogh- 
altais do theachd oruinn, do bhrígh na, 
miónn thugamar dhóibh. 

21 Agus a dubhradar na príonnsuidhe 
ríu, Léigfidh dhóibh marthuinn; ach bidís 
na mbuainteoruibh connuigh agus na 
ttairrngeoruibh uiseé don chomhchruin- 
niughadh uile; mar do ghealladar na 
pPrionnsuidhe dhóibh. 

22 4] Agus do ghoir Iosua orra, agus 
do labhair sé riu, gha rádh, Cread íar 
mheallabhair sinn, gá boun Atáamoid 
ro fhada úaibh; a núair gurob eadruinn 
chomhnuighthí ? 

23 Annois ar a nadhbharsin afá/faoi 
malluigh, agus ní bháidh éanduine aguibh 
saor ó bheith bhur ndaúirsneachuabh, 
agus bhur luchd búana connuigh agus 
tairgthe uisge chum tiehe mo Dhé. 

94 Agus do fhreagradarsan Iosua, 
agus a dubhradar, Do bhrígh gur dearbh- 
adh dot sheirbh úseachuibh, mar do aitlun 
dó Tiiongansa Día dhá óglach Maoise 
an dúithche uile do thabhairt daoibhsé, 
agus duthchusaigh na tíre uile do scríos 
romhuibh, uime sin do bhámar lan dearla 
ar nanmann romhuibhsi, agus do rinneámar 
an nísi. 


2 Agus a nois, féach, atámoid ad 


CAIB. X 


. , 
Ceale na ccoig riogh. 


láimhsí: mar as fearr do chítear dhuit 
do dhéanamh rnimn, déan é. 

26 Agus do rinne sé mar sin mú, 
agus do sháor as láimh chlaimne Israel 
iad, nar mharbhadar íad. 

97 Agus do rinne Iosua an lá sin 
geárrthóiridh connuigh dhíobh agus taime- 
theóiridh uisge don choimhchruinniúghadh, 
aeus daltúir an TIGHEARNA, gus an miugh, 
annsa náit do thoighfeadh sé. 


CAIB. X. 


Íosua, ar tarrthal Ghibeon o na cúis 
ráahthibh, sdad an ghrian agus ai; 
ghealach éis iomlán a. Sal mh r 


NOIS táimac a ccrách, a núair do chúa- 
lmdh Adonísedec righ [Íerusalem 

mar re ghabh Iosua Ai, agus gur dhíoth- 
laithrigh sé thríd amach dr me as 
rinne re lericho agus re na rígh, iarsin 
do mmnne re Há: aeus re na righ; agus 
mar do rinneadar muintir GhiBeon síth 
ré Israel, agus mar do bhádár na measg; 

2 Gur eaglugheadar go mór, do 
bhrígh go rabh Gíbeon na cathruigh 
mhóir, mar aon do na caithreachaibh 
ríoshamhla, agus do chionn gur mhó 
í ná Al, agus go rabhadar a daome uilé 
láidir. 

3 Uimesin do chuir Adonisedec rígh 
Ierusalem “fios go Hoham mngh Héebron, 
agus go. Piram reh Ilaraut, agus gó 
Ioplaua rígh Laclhas, agus go Debir ngh 
Eslon, gha radh, 

4 “Thgidh suas chugamsa, agus cuidighe 
lom lé mbúailimís Gibeon: óir do 
vinne sé síth re Íosua agus re cloinn 
Israel. 

5 Ar a nádhbharsin do chruinnigheadarn 
cíug ríghthe na Namoriteach íad féin e. 
cceann a cheile, ríoh lerusalem, rígh 
Ilebron, rígh Iarmut, rígh Lachis, gh 
Eelon, agus do chúadar súas, iad féin 
agus a  slóich uile, agus do cliomhnuie beádar 

a naghuidh Gibeon, agus do imneadaí 
cas AR na haghaidh. 

a 4 Agus “do chuireadar muintir Chi- 
beon fios chum Iosua don champa, gó 
Gilgal, gá rádh, Ná mainneachdnuigh 
do Jamh ód sherbhíscachuibh ; ; tarr chu- 
guinn tráth, agus sáor sinn, agus tár- 
thugh sinn: úir atáid na ríghthe nan 
Amonteach áitreabhus air na. slébhubh 
uile ar ccruinniughadh ar naghuidh. 

7 Annsin do chuáidh Josua súas ó 
Ghilgal, é féin, agus a luchd coguidh 
uile ná “fhochair, agus na, gaisgidh neart- 
mhara uile. 

8 4“ Agus a dubhairt an TIGHEARNA FC 
Iosua, NS heagluighthear thú rompa ; Óir 


Do chlaoidh l1osua iad. 


do sheachuid misí ad laanh 
sheasfa duine dhíobh romhad. 

9 Tháinic Íosua ar a nadhbharsin 
chuca go hobann, agus do chuúidh sé 
súas ó Ghilgal ansa noidhche, 

10 Agus co chlaúidh an TíoHnEannNaA 
iad rgánait Israel, agus do mharbh íad 
re har mór a Neibeon, agus do thiomáin 
iad ar fud na sligheadh théid súas go 
Betóron, agus di bhúaileadar íad 
Asecah, agus go Macedah. 

11 Agus tárla, mar do bhádar a 
teithioimh iiiihlic. Israel, agus iad ag 
dul ré fanuidh go Betóron, gur theil 
an TTIGHEARNA diacha móra a núas ó 
neamh orra go nuige Asecah, agus gur 
marbhadh ml: ba mó an mhéid iio 
marbhadh le cloichshneachda dhíobh, ná 
ar mharbhadar clann Israel leis an 
ccloidheamh. 

19 4 Ann sin do labhair Iosua ris 
an TTYIGHEARNA an sa lá thoirbhir an 
'TIGHEARNA na llámorítich súas roimhe 
chloinn [srael, agus a dubhairt sé a 
radharc Israel, A ghrían, fan ad chomh- 
nuighe ar Ghibeon; agus a ghcalaidh, 
a ngleann A3ialon. 

13 Agus dfan an ghríán na sheasamh, 
agus do sdad an ghealach, ho gur dhiogh- 
ladar na dáoine íad féin air a Tháibhuiiih, 
Nach PAfuil so scríobhtha a leabhar 
Iaser? Mar sin dfán an ghrían na shea- 
samh a lar neimhe, agus nior dhe afrigh 
ar dhul faoi tunchioll ]óoí iomláin. 

14 Agus ní raibh éanlá ríamh cosmhuil 
ris sin roimhe nó na dhuáish, gur éist an 
'TíoigagNa re guth duine: óir dó throid 
an TIGHEARNA ar sOn Ísrael, 

15 Agus dfill losua, agus Israel uile 
maille ns, dun champa ; Eo Gilgal. 

16 4“ Ach do theithiodar na cúig rioch- 
thes,, agus do dtíolaisheadar íad féin a 
nfíamhuish ag Macedah. 

17 Asus do hinniseadh sin do Iosua, 
gha rádh, Do fríth an cúigear vighthe 
a níiamhuish ag. Vacedah, 

18 Agus a Tabhair, losua, Iompóidh 
clocha móra av bhéul na húamha, agus 
cuirigh daoine láimh ráa dha ccoimhéad : 


fad ; “ní 


19 Ach má fanuighs, leanmdh a 
ndiaigh bhúr námhad, agus búailidh a. 
ndeireadh; ná ádh dhóibh dul a 


5 
steach da “gcaithreachuibh : : Óir do thoir- 


bhir bhur TríGHEangnsa Día ann bhur 
lamhuibh íad. 

20 Agus tárla, a núair do chríoch- 
nuiph losua agus Clann Israel a mar- 
bhadh lé hár ro mhór, nÓ gur sgriosadh 
iad, go ndeachadar an mhéid do mhair 
díobh a steach a gcaithreachaibh daingne. 


21 Agus do fhilleadar an nobal uile 
; 510 


IOSUA. 


Croichcar na cóig righthe. 
don champa go Iosua a Macedah a 
síothcháin: níor chorruidh éanduine a 
nabaiche aoin do chloinn Ísracl, 

2 4 Annsin a dubhairt Iosua, Oscluigh 
béil na húamha, agus tabhair chuuam 
amach na, cíile righthe sin as a núamhaigh. 

5 Agus do rinneadar mar sin, agus 
tur “Ré na cíng, riohthe sin chuige amach 
as a núnmhuish, righ Ierusalecm, r righ 
Hebron, righ Íanmut, rígh Lacbis agus 
rígh Erlon.” 

"ga Agus tárla, a núair thugadar na 
righthesin amach go Í[osua, gur ghoir Íosua 


. ar fhearaibh Isriil uile, agus a dubhairt 


sé re caiptimbh an Inchd cogaidh do 
chúaidh leis, Druididh a leith, cuiridhe 


bhur ccosa ar mhuimnealuibh na míoghso,. 


Agus tangadar láimh ns, agus do chui- 
Ed a ccosa ara muinealuibh. 

25 Agus a dubhairt Íosua riú, Ná 
húamhnuighthear sibh, agus na híthí 
imshníomhach, bíthí láidir agus láin- 
bhéodha : óir is marso do dhiéanh an 
TíonrgangsaA ré bhur naimhdibh uile re a 
ttroidfigch : 

26 Agus na dhiáighsin do bhúail Iosua 
iad, agus do mharbh sé fad, agus do 
Bhich: sé ar chúig crannuibh Fh agus 
do bhádar crochta ar na crannuibh go 
trathnóna. 

97 Agus tarla 
gréine, gur Íhúagair Iosua, agus tug 
a núas as na crannuibh íad, agus do 
theilgcadar an sa núamhuigh iéil mar a 
rabhadar a bhíolach, agus do chuireadar 
clocha móra a huiail na húamha, noch 
mhairios ous a mugh, 

928 4 Áeus an lá céadnasin do ghabh 
Iosua Macedah, agus do bhuail tle Fiobhar 
an chloidhimh, agus a. rígh do mharbh 
sé thríd amach, fad féin, - agus a. raibh 
danmannuibh iute; níor léig sé aon díobh 
as: agus dlo rinne sé ré rígh Mhacedah 
inar do rinnc re rágh Icricho. 

29 4] Annsin do ghlúais Íosua ó AIhace- 
dah, agus Israel me maille ns go Libnah, 

agus dá throid sé a naghaidh Libnah : 

“80 Agus do thoirbhir an TIGHEARNA 
í mar an gcéudna, agas a rí, a láimh 
Israel; agus do bhúail se í lé fáobhar 
an chloidhimh, agus a raibh danmannuibh 
lnte; níor léig sé áon diobh as dá raibh 
mte; agus do mnne sé ré na mgh mar do 
rine re righ Iericho. 

a149 Agus do ghluáis Iosna ó Libnah, 
agus Ísracl “uile nraille ris go Lachis, agus 
do champuigheadar na, haghaidh, agus do 
throideadar ua haghaidh : 

329 Agus do sheachuid an TíGHEARNA 
Lachis a lánnh Israel, noch do ghabh í 
an dara lá, agus do bhuail í le Táobhar 


a nam dul faóí na 
cadar 





Reimchath Ioswa. 


.an chloidhimh, agus a raibh lanmannuibh 
iute, do réir a nuile neithe do rinneadar re 
Labnah. 

33 4 Annsin thaimic Horam rách Geser 
súas do chongnamh le Lachis; agus do 
bhuáil Tosua é féin agus a mhuintir, no 
gur fhág gan eanduine béo é. 

344 “Agus do ghluáis Iosua ó Laclns go 
Ileglon, acus Ísrael uile maille ms; aeus 
do “shnigheadar a ccampa re ní huchd, 
agus do throideadar na haghuidh : 

35 Agus do ghabhadar í an lá sin, agus 
do bhuaileadar í lé fáobhar an chloidhimh, 
agus a caí danmannuibh innte do mar- 
bhadh íad an lá sin, do réir gach éainneithe 
dá, ndéarnadh ré Lachis. 

36.8] Agas do chuáidh Iosua súas ó Eolon, 
agus Í[srael uile maille ms, eo Hóbron ; 
asus do throideadar na haghaidh : 

37 Agus do ghabhadar 4, agus do 
bhuaileadar í lé Taobhnr an chloidhimh, 
agus a righ, agus a caithreacha uile, agus 
a nuile ananí dá, raibA inte; níor fháe 
éandúine héo dhiobh, do réir a nuile ní 
dá ndearadh re Heglon; ach do scríos 
£o hiomlan í, agus a rai/4. dannannubh 
inte. 

38 “1 Agus do £laill Iosna, agus Israel 
uile maille : ris, go Dcbir; awus “do throid 

na haghuidh: - 

39 Agus do ghabh í, agus a rígh, agus 
a caithreacha aiie3 agus do bhumieidar 
íad lé faobhar an chloidhimh, agus (lo 
mharbhadar a raibh, danmannúuibh innte; 
níor fhág aon béo: mar do mnne sé re 
Hébron is mar sin do nnne ve Debi, 
aous ve ná rígh; mar do rinnce tús re Lab- 
nah, agus re na rígh. 

40 wí Mar sin do bhuáil Iosua tír na 
sliabh, agus an taoibh ó dheas, agus na 
gleannta, agus na sruth, agus a smghthe 
uile: níor fhág neach béo dhíobh, ach 
do scrios sé uile an mhéid iona raibh 
anáil, mar do aithin an TiGnEanNnNa Día 
Israel. 

41 Agus do bhuáil Íosua íad ó Chades- 
barnéa go nuige Gása, agus tir Ghosen 
uile, go nuige Gibeon. 

429 Agus do ghabh Íosua na ríghthesin 
uile agus a ndúithche a néainfheachd, do 
chionn gur throid an UiGnEanNa Dia Ísrael 
ar son Israel, ! 

” 48 Agus do fhill Íosua, agus Ísrael uile 

maille ris, don champa go Gileal, 


CILLE 
faréis tuille righthe, 91 agus aithigh do 
ghliochd Anac do bhualadh dhóibh ; 2. ao 
Do ghabh Iosua an tr do gheall Día : 
agus sguir iad do chogadh. 
GUS tárla, a nuair do chúaluidh Iábin 


vwgh liasor nu neithes, gur chuir sé 
! SE w 


CAIB. XI. 


Cealg nan ríogh anaghaidh Iosua. 


chum Ióbab rígh Marlon, agus chum rígh 
Simron, agus go rígh Achsaph, 

9 Agus. chuin na righthe do ó; búdh 
thuaidh ar na sléibhtibh, agus budh dheas 
réiteach Cimerot, agus ansa ghleann, agus 
a nimlibh Dor taobh shíar, 

3 Agus chun an Chananítich shoir 
agus shíar, agus chuin an Namoritigh, agus 
chum an Hititich, acus chum an Pheni- 
sitich, agus dhiúltú an lebasiítigh annsna, 
sléibhtibhí, agus chinn an Hibhítigh faói 
iHlermon a ttúr Mispeh. 

4 7 Agus do chuadar amach, iad féin 
agus a slóigh uile maille ríu, moran claóúine, 
mar an ngaineamh atá ar thráaighe na 
Gairee ar iomadamhlachd, rnaille re marc- 
shlúagh agus ro mhórán carhai. 

5 Águs a núair do chrúinúigheadar na 
ríghthe. Sin uile a gcionn a chéile, tangadar 
agus do. rinneadair comhnuich a Ibhfeimin 
a chéile ag uisgidhibh Merom, do throid a 
nachaidn Israel. 

6 4 Agus a dubhairtan TronganRNa ré 
Iosua, Ná bíodh eagla ort ar a son sád : 
Óir seachóduigh nnsL a márach timchioll 
na huáiresa fad marbh uile as coimne 
Ísrael : géarrfuidh tú a ntoscada dá neach- 
uibh,agus loiscíidh tú a ccarbuid reteinidh. 

7 Mar sin tháimc Iosua, agus an luchA 
Sa uile leis, na naghaidh ag uisegidh- 
ibh Merom go hobann ; agus do "thiomám- 
adar orra, 

8 Agus do thoirbhir an TiGHgEanna a 
láimh Israel íad, noch do bhuáil íad, agus 
do mhadhunuigh. orra go Sídon mhóir, aoius 
go Misrepot-maim, agus go gleann Mispeh 
shoir; agus do bhuáileadar íad, no gur 
fháagbhadar gan áon béo dhíobh. 

9 Agus do mnne Íosua riú mar a dubh- 
airt an TIGHEARNA is: do ghéarr sé 
ioscada a neach, agus do leisl sé a gcairb- 
uidl ré teinidh. 

10 4] Acus do fhill Iosua an tansin ar 
a ais, agus mu ghabh Hásor, agus do bhuáil 
a rígh leis an gcloidheamh : oir do bhi 
Hásor roimhe sin na ceann ar na riogh- 
achduibhsin uile. 

11 Agus do bhuaileadar a raibA dan- 
mannuibh inte lé faobhar an chloidhimh, 
ga scnos uile : níor fagbhadh áon díobh 
do tharruine anála : agus do loise sé Hásor 
le teinidh. 

12 47 Agus do ghabh [Iosua caithreacha 
na ríghtheadh sin uile, agus a ríghthe 
uile, agus do bhuáil íad lé faobhar an 
chloidhimh, dgus (do scrios thríd amach 
íad, mar dlo aithin Maóise seirbhíseach an 
TioGnpanRNa, 

15 Achd ar sen na gcaithreach noch de 
shéas a gcomhnuidhe iona neart, níor |loise; 
Israel énchathair diobh, achd Miesor anij;- 
ain: do loiseg Íosua, 


Cogaigh Iosua abhfad. 


14 Agus tugadar clann Ísvrael léo mar 
chreich dhóibh féin, uile éadáil, agus áir- 
neis na gcaithreachsin; ach do bhúai- 
eadar gach uile dhuine le faobhar an 
chloidhnmh, no gur dhíothlaithripheadar 
íad, nior fhágbhadar aon .do tharraing 
anála. 

15 Mar do aithn an TionEAnNaA dhá 
sherbhíseach Maóise, is mar sin do aitlún 
Maóúise do Iosua, agus do rnne Íosua mar 
sin; nior fhág sé éinní gan déanamh do 
nuile ní do fhógair an 'TIGHEARNA do 
Mhaóise. 

16 4 Mar sin do ghabh Iosua an 
chríochsin uile, na cnuic, agus an deis- 
ciort uile, agus fearann Gosen uile, agus 
an gleann, agus an réiteach, agus slíáabh 
Israel, agus a ghleann sin; 

17 .Eadhon ó shuabh Hálac, théid snas 
go Seir, go Baal-ead a ngleann Lebanon 
faoi shlíaobh Henmon : agus do ghabh sé a 
ríchthe uile, agus do bhuáil íad, agus do 
mharbh sé íad. 

18 Do inne Iosua cogadh a bhfad 
daimsir ris na rghthibhsm uile. 

19 Ní raíbh cathair do rínne sáth ré 
clomn Israel, acht na Hiblatigh amhaín 
Gitreabhuigh Glabeon: do gabhadar an 
chuid oile uile a ccath. 

20 Oír is ón TTIGHEARNA tháinic 
craadhughadh a ccroidheadh, chor go ttiuc- 
faidís a naghaidh Israel a gcath, chor go 
muirfeadh íad uile thríd amach, agus ion- 
nus nach bhfuichdís tairiseachd air bith, 
ach go scríosfádh sé íad, mar do aithín an 
JTionganRNaA do Mhaoigí, 

21 4 Agus annsa naimsin tháimc ÍIosua, 
agus do scrios sé amach na [Ianacunigh ó 
na sléibhtlubh, ó Hebron, ó Dhelnr, ó 
Anab, agus as sléibhthibh ludah uile, agus 
6 shléibhthibh Israel uile: do leirscnos 
Iosua íad uile gon a gcaithreachaibh. 

o9 Níor fágbhadh Céandune do na 
Hanacimibh a bhfearann chloinne Ísrael: 
amháin a. Neása, a Neat, agus ann Asdod, 
do fhagbhadh daóine iontasin. 

93 4 Mar sin do ghabh Iosua an tír 
uile, do réir a. nuile ní dar labhair an 
TIGHEARNA ré Maóise; agus thug Íosua 
mar oighreachd do Israel é do réir a ronna 
iona ttreabhuibh. Agus do sguir an dúith- 
che do chogadh. 


CAIB. NH. 


An dá rígh taoibh shoir Iordan do bhuail 
Maoise, Y richthe 51 do bhuail Iosua 
taoibh shiar Íordan. 

NNOIS as íadso ríshthe na gcríoch, 

do bhuáil clann iÍsrael, agus dar 
shealbhuigheadar a bhfearann ar an taobh 
oile do Iordáin leath ré húéirghe na gréine, 

ó nabhumn Amen go slabh Ílermon, 

37) 


“ao 


IOSUA. Buaileadh tríochad agus áon rághthe. 


agus an réiteach uile ar an ttaúibh 
shoir : 

2 Sihon rígh na Námoríteach, noch do 
páis : . 
aitreabh ann Hesbon, agws do nághluidh ó 
Aroevr, noch afá ar bhrúach na habhann 
Avnon, agus ó lár na habhann, agus ó 
leath Ghílead, gus a nabhuinn Iabboc, 
noch. bá, téora chloinne Ammon ; 

3 Agus ón réiteách go fairge Chinerot 
ar an ttaobh shoir, agus go fairge an réit- 
igh, eadhon a nfairge shailte taobh shoir, 
an tshghe go Bet-iesimot ; agus ón taobh 
ó dheas, íaóií Asdot-pisgah : 

4 Agus cósta Og ágh Básan, noch do 
bhí dfmghioll na naitheach do áitreabh an 
Astarot agus ann Edrei, 

5 Agus do ríáaghluidh a sliabla ITermon, 
agus a salcach, agus a Mbásan uile, go 
hiomal na Ngesuiríteach, agus na Maach- 
atíteach, agus leath Gilead, téora Sluhon 
ríoh [lesbon. . 

6 Do bhuil Maúise óglach an Tron- 
EARNA agus Clann Israel íadsin: agus 
thug MWlaóise óglach an 'IIGHEARNA sin 
mar sheilbh do na Reubenítibh, agus do 
na Gaádimhh, agus do leththreabh Mha- 
uasseh, 

7 9 Agus as íadso ríghthe na, cráche do 
bhuáil Iosua agus Israel don taoibhsí do 
Iordan taóibh shíar, ó Bhaal-gad a ngleann 
Lebanon go sliabh Hálac, théid súas go 
Seir; noch thug Iosua. do threabhuibh 1s- 
rae] ?aar sheilbh do réir a ronna ; 

3. Aunnsnasléabhtlnbh,agus aunsna gleann- 
tuibh, agus annsná réitibh, agus annsna, 
srothuibh, agus ansa bhíásach, agus ansa 
tír ó dheas; na Hiúiigh, agus na, Hamon- 
tigh, agus na Cananúgh, na Pensítigh, 
agus na Hibhingh, agus na lebúsítigh: 

9 hígh lerícho áon ; rígh Aí, noch ará 
láimh ré Betel, áon ; 

, 10 Rígh lerusalem, áon; vígh Hebron, 
won; 

11 Rígh larmut, áon ; righ Laclus, aon; 

12 Rígh Eglon, áon ; gh Geser, áon ; 

15 Rígh Debar, aon; rígh Geder, áon; 

14 Rígh Hormah,áon; rígh Arad, áon 

15 Rígh Labnah, óon; rngh Adullam, 
áon ; 

16 Rích Macedah,áon; ngh Betel, aon ; 

17 Rígh 'Thappuah, aon; rígh Hepher, 
17. 
aon ; 

18 Rígh Aphec, 8on ; rígh Lasáron, non; 

19 Rísh Mádon, áon; nigh llasor, aon; 

90 Rígh Simron-meron, aon; righ Ach- 
saph, aou ; ! 

91 Righ Taanach, áon; rígh Megiddo, 
aon; 

29 Righ Cedes, aon, rgh Iocneam ó 
Charmel, aon ; 

o53 Righ Dor a pcósta Dor, áon; righ 
cluneadhacha Ghilgal, áon ; 





Cuid ronna Reuben. 
94. Rích'Thirsah, &on; na víghthe uile, 
tríochad agus áon. 


CAIB. XIII. 


Cuid ronna Rcuben. 94 Gad, 
léith threibh AMlhanasseh. 


NNO1IS do bhí Iosua sean, agws ár- 

suidh, a mblíadhnuibh ; agus a dubh- 
airt an TrGoueEaARsa iis, Atá tusa foirfe 
agus wvsuidh a mbliaghnuibh, agus atá, fós 
romhóran talmhan re sealbhughadh. 

2 Sé so fearann afá fós ré a bhuain 
amach: imle na Bhfilistíneach uile, agus 
Gesúm go hiomlán, 

S O Shhor, noch afá as coinne na 
Hécipte, air fad go himlibh Ecron budh 
thúaidh, aoch áirmlithior do na Canaaní- 
tibh: cuig 'Bghearmnuigh na Bhfilisti- 
neach ; na Gasatitigh, agus na Hasdotí- 
tigh, na Hescalonítich, na Gittitigh, agus 
na Héecronítigh; mar an gcéadna na 
llabhitigh: 

4 On taóúibh ó dheas, dúithche na Gca- 
naaníteach uile, agus Méarah afá re táobh 
na Sidoníanach, eo Haphec, go hunlibh na 
Namoniteach : 

5 Agus dúthaigh na Ngibliteach, agus 
Lebanon uile, leath re héirghe gréine, Ó 
Bhaalgad faóií shliabh Heérmon go dul a 
steach go Hamat. 

6 Dúthchusnigh thíre na ccnoc uíle ó 
Lebanon go Misrepot-maim, agus na Si- 
dónianuigh uile, cuirfe mé íad sin amach 
roimhe chloinn Israel : amhaitm roinnsí le 
crannchar é do Israel mar oighreachd, inar 
do aithin misi dhíot. ! 

7 Annois ar'a nadhbharsin rannsa an 
fearannso mar oighreachd idir na náci 
ttreabhuibh, agus leiththreibh Mhanasseh, 

8 Oír is mar áon tú do ghabhadar 
na Reubeiútich agus na Gadáítigh a noigh- 
reachd, noch thug Maáoise dhoibh, taobh 
thall do Iordan leath shoir, eadhon mar 
thug Maáaoise óglach an Tronpansa dhóibh; 

9 O Aroer, afá ar bhréach na habhanna 
Amon, agus an chathair atá a lár na 
habhánna, agus réiteach Mhedeba uile go 
Díbon; - 

10 Agus uile caithreacha Sluhon rígh 
na, Namoríteach, noch do ríaghluidh ann 
Heshon, go teóruinn chloinne Ammon ; 

11 Agus Gílead, agus teóra na Nge- 
suriteach agus na Miaachatiteach, agus 
sliabh Hewmon uile, agus Basan uile go 
Sálcah; 

12 Agus rioghachd Og uile a Mbásan, 
noch ba rígh ann Astarot agus an Edrei, 
noch do mhair dfuighioll na naitheach : 
Óir as íadso do bhúail Maois, agus do 
theilg sé aimach. 

153 Gidheadh uíor scriosadar clann [s- 
Lael na, Gesurítigh, ná na Maachatitigh : 

4325 


99 agus 


CAIB9eXHL 


'Teóra nan. rannadh. 


atáid na Gesurítigh agus na WMaachátitigh 
na gcolmhnuighe a measc lsrael gús a 
niuch. 

14 Amháin do threibh Lébhí ní thug sé 
oighreachd; sé a noighreachdsan aodh- 
bartha an Trcugansa Dé israe] déanta lé 
teinidh, mar a dubhairt sé ráu. 

15 4“ Agus thug Máoise do threibh 
chloinne Réuben oigháreacád do svéir a 
muintear. 

16 Agus do bé a tteóra ó Aroer, atá ar 
bhrúach na hamhanna Arnon, agus an 
cathrigh afá a lár na hamhanna, agus 
réiteach Mhedéba uile ; 

17 Hesbon, agas a caithreacha ile ará 
annsa reiteach; Dibon, agus Bamot-baal, 
agus Bet-baal-raeon, 

18 Agus lahasah, agus Cedemot, agus 
Mephaat, 

19 Agus Círiataim, agus Sibmah, agus 
Saretsahar a sliabh an ghleanna, 

20 Agus Betpeor, agus Asdot-pisgah, 
agus Bet-ieshúot, 

21 Agus caithreacha an réitigh uile, 
agus rioghachd Shon vích na Namoríteach 
uile, noch do rioghuidh ann Hesbon, noch 
do bhúail Máoisí maille re pnonsadhuibh 
Midian, Eblu, acus IRecem, agus Sur, agus 
Hur, agus Reba, duibhcidhe Sihon, dáit- 
reabhuidh annsa tír. 

99. Balaam fós mhac Beor, an íear fais- 
tine, noch do mharbhadavx clann Israel leis 
an gcloidheamh :s measc an mheíd do 
mharbhadh leó. 

23 Agus do bá téora chloinne Reuben 
Iordan, agus a bruach. Do bí so oigh- 
reachd chloinne Weuben do reír a muin- 
tear, a ccaithreacha asus a mbailte. 

24 4 Agus thug Máoise oighreachd do 
threibh Gad, eadAáon, do chloinn Ghad do 
réir a muintear. 

25 Agus do bé a tteóra Iaser, agus 
caithreacha Ghílead uile, agus leath dúith- 
che chloinne Ammon, go Haroer afá ás 
coinne Raabah ; 

26 Agus ó Hesbon go Ramat-mispeh, 
agus go Betonin; agus ó Mhahanaim go 
brúach Dein; 

27 Agus annsa ghleann, go 'Betaram, 
agus Betuimrah, agus Succot, agus Saphon 


. an chuid oile do rioghachd Shihon rígh 


Hesboun, Iordan agus w bruach, eadhon go 
híir fhairge Chinnexrot ar an ttáobh oile do 
Iordan leath shoir. : 

28 AS: so oighreachd chloinne Gad do 
reir a muinntear, agus a ccaithreacha, agus 
a mbháilte. 

29 4]. Agus thug Maáoise oighreachd do 
leththreibh Mhanasseh : agus do Aé so 
sealbh, leaththreabhe Mhanasseh dlo reir a 
mmintear, 


50 Agus dob í a tteóra ó Mhahanaim, 


Cuid ronna Chaleb, 


Básan uile, rmoghachd Og rích Básnn uile, 
agus bailte Iair uile, noch afá ann Básan, 
trí fichthid cathair : 

5£ Agus leath Gílead, agus Astárot, 
agus Edre:, caithreacha, do moghachd Og a 
Mbbásan, noch do bhain re cloinn Mhachir 
mhíc Manassch, eadhon do leath chloinne 
Machir do réir a mumtear. 

329 Siad so na tíortha do rann Máoise 

mar oighreachd a réiteach Moab, don 
taoibh oile do Iordan, lánnh ré lemcho, 
leath shoir. 
. 838 Acht do threibh JLebla m thug Má- 
oise oighreachd air ir, : BDo be an 'Tíog- 
EanNa Día lsrael a naghreachdsan, mara 
dubhairt sé nú. 


CAIB. SUV. 
Cuid ronna Chaleb. 


GUS is óad so na liortha do budh 

oichreachd do-chloinn Ísrael a ttir 
Chanaáin, noch do roinn Eleasar an sa- 
gart, agus Íosua mac Nun, agus cinn 
aithreachd threabh chloinne Israel, mar 
oighreachd dóibh. 

2 Le crannchar do bí a noaighreachd, 
mar do aithin an TIGugEAgNa lé láimh 
Mhaóúise, dona náoi treabhuibh, agus don 
leiththreabh. 

3 Oír thue Maúise oighreachd dha 
threibhe agus leiththreibh uadh ar an 
ttáoibh oile do Iordan : achd do na Lebhí- 
tibh ní thug sé oighreachd na measg. 

4 Oir do bhádar clann Ioseph na dá 
threibh, Manasseh agus Ephram: ara 
nadhbharsin ní thugadar roinn ar bith do 
na Lebhitibh annsa. úr, achd caithreacha 
do chomhnuidhe ionta, inaille re na bhfo- 
bhailnbh dá náirnéis agus da máoin. 

5 Mar do aithin an TIGHEARNA do 
Mhaoise, is marsin do mnneadar clann Ís- 
rae], agus do roinneadar an dúithchce. 

6 4 Annsin tangadar clann [údah go Ío- 
suah a Ngilgal : agus a dubhairt Calcb 
mhac lephunueh an Cenesíteach ns, Atá 
a fhios agad an ní a dubhairt an Tíon- 
EARNA ve Máoise óglach Dé dom tháobhsa 
agus dot thaobhsa ann Cades-barnea. 

“ Ceathrachad blághan dáaois do báú 
misi a nnair do chuir Máoise óglach an 
'TrGnganna ó Chades-barnea mé do bhrath 
na tire; agus thug mé scéula, hoim a ms 
chuige mar do óAá an mo chroidhe. 

8 Acht cheana mo dhearbhráithre do 
chuáidh súas tugadar ar croidhe na ndáoine 
leaghadh : achd do lean misi go hioimlún 
mó TuironEansa Dia. : 

9 Agus do mhionnuigh Máaise an lá 
sin, ghá radh, Go deimhin biáidh an fear- 
ann air ar shaltuir do chosa na oighreachd 
agadsa, agus ng do Ga, go brath, do 
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105UA.. 


Aois Chaleb, 


bhrígh gur lean tu go hiomlán mo Tureir- 
EARNA, Dia. 

10 Agus féach, a nois, do choinnuimh 
an TíonrAnsa béó mé, mar a dubhairt 
sé, na cúis, bhlíáádhna agus dá fhithchiod 
so, eadhon ó labhair an TíioncARNA an 
focalso re Máoise, an feadh do bhádar 
clann Israel ar seachran san bhfásach : 
agus a nois, cheana, atáim a. ningh ceithre 
fithchid agus cínig blíadhna daóis. 

11 ,Ítláun fós comhláidir a niugh, agus 

.do bhí mé an lá do chuir Maoise úadh 
mé: mar do fí mo neart an tansin, is 


, amhlmuidh “tá mo neart annois, do dhéan- 


amh cogaiGh, agus do dhul amach, agus a 
steach. 

12 Annas ar a nadhbharsin tabhair 
dhamh an slíabhso, dar labhair an 'Tien- 
FARNA san lásin; Óir do cháala tú an la 
sin mar do bhádar na Hlanacimigh annsin, 
agus go rabhadar mna caithreacha mór 
daineon : má hAíonn an UíGneEansNa liom, 
tiucís, dhíom ar a ccur amach, mar a dubh- 
airt an TTGHEARNA. 

13 Agus do bheannuigh Íosua, é, agus 
thng do Chaleb mhac lerphunnen Héebron 
war oiechreachd. 

14 'hamic Héebron ar a nadhbharsin 
chum bheith na hoighreachd ag Caleb 
mac lephunnen an Cenesiteach gus a 
niugh, do bhrígh gur lean sé eo hiomlán an 
TircnEAgna Día Israel, 

15 Agus do bé amn Hébron roimhe 
sin Círiat-arba; noch Arba bhi na, dhuime 
mór a measc na Nanacimeach. Agus do 
bhí suaimhneas ó chogadh ag an dúithche. 


CAIB. XV. 


Crannchar ch[oinne Tudal. 16 Án fear- 
ann do fual Otniel le schsa inghean 
Chaieb. 


CH do bhí crannchar threibhe chlo- 

inne Ílédah do réir a muintear; age 
fad go himúol Edom fásach Sin aira ttáobh 
Ó dheas do té an fomnmiol é don taobh ó 
dheas. 

2 Agus ao budh í a ttéora dheas ó 
thráigh na fairce sailte, Ón chúan fhéachus 
a ttaobh ó dheas : 

5 Agus do chuáidh amach don taóibh ó 
dheas go Mlaaleh-acrabbim, agus ráinie 


Sú s & S st 
ar fad go Sin, agus do chúaidh sí:as don 


taoibh ó dheas go Cades-barneaá, agus 
ráinic ar fad eo Hesron, agus do chúaidh 
súas go Hádanr, agus tug timchiolladh go 
Carcaa : 

4& Ás sin do chuáidh leath re Hasmon, 
agus (do chuáidh amach go sruth na Hé- 
gipte; agus (do bhádar dul amach an 
chósta sin ae a nfairge: budh é so bhur 
gcósta ó dheas. 

5 Agus do UwdA : a níairge shailte an 


Teoranua [udah. 


téora shoir, eadjon go bárr Iordan. Agus 
do budh í a ttéora ansa cheathramhuin 


thuaigh ó chúan na fairge ag an ccuid is 


faide uait do Iordan : 

6 Agus do chuáidh an téora súas go 
Pet-ogla, agus do chuáidh ar fad tuáisgeirt 
Bhet-a rabah ; agus do chuáidh an teóra 
súas go cloich Bhohan mhic Reuben: 

T Agus do chuaidh an téora súas leath 
ré 'Debir ó ghleann Achor, agus marsin 
budh thuáigh, ag féachuin leath ré Gilgal, 
atá roimhe dhul súas go Tiaddummiin, 
noch atá taobh ó dheas don tsruth : agus 
do chuáidh an téora leath ré huisgidhibh 
Eu-semes, agus do bhádar a ndula amach 
sin ag En- rose]. 

8 “Agus do chúaidh an téora súas ag 
gleann mhac Ilinnom don taóibh ó dheas 
don Iebusíteach; sé sin féin lerusalem : 
agus do chuáidh an tcora shas go mullach 
an tsléibhe ará as coinne ghlinn Hinnom 

taobh shíar, noch atá ag éadan ghlinne na 
naitheach budh thuáich : 

9. Agus do táirr ngjodh an téora ó mhull- 

Ww. an chnuic go nuige tobar uisge Neph- 
toah, agus do chuáidh amach go caith- 
reachaibh shléibhe Ephron; agus do tháirn- 
geadh an téora go Báalah noch ar (é 
Gacclarán: : ' 

10 Arus táiúc an téora timchioll ó 
Bhaalah: taobh shíar go sliabh Seir, agus 
ránic ar fad go táobh shléibhe learim 
(uoch anuois is Checsalon), don taúibh ó 
thuáigh, agus chuáidh síos go Bet-semes, 

agus ráinic as sin go Timnah: 

11 Agus do chuaidh an téora amach re 
taobh Ecron budh thuaigh : agus do táirn- 
seadh an téora go Sicron, agus ráinic ar 
fad go sliabh Baalah, agus ; do chúaidh 
amach po labneel ; agus do bhádar a dula 

amach na teoraun ag an bhfairge, 

19 4] Agus do blá an téora shíar gus na 
bhfairge mhóir, agus gus a cósta sin. 1s é 
50 cósta chloinne [Gdah timchuoll fa gcuáirt 
do réir a mhuintear. 

13 Agus thug sé do Cháleb mhac 
lephnnneh a chuid a measc chloinne lúdah 
do réir aithne an TTIGHEARNA do Íosua, 
eadhon cathair Arba athair Anac, noch an 
bh; an cathair sm Hébxon. 

14 Agus do dhíbir Cáleb as sin tnúr 
anc Áinac; Sesai, acus Ahiman, agus 'Tal- 
maí, clann Anac. 

15 Agus do chuáidh sé súas as sin go 
dóthchusaiban Debir: agus dob é ainm De- 
bir roimhe sin Ciriat-sepher. 

.16 41 Agus a dúbhairt Cálech, Ah té 
bhuailítos Círiat-sepher, agus shéa áin 4,is 
do bhéara mé Achsah minghion na mnaói. 

17 Agus do g:abh Otmel mhac Cenas, 
da hhrathair Cháleb í i : agus thug sé Ach- 
g8ah a inghean na mnaói dhó. 
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CAIB. XV. 


i 


Fúair Achsah na toibreacha, 


18 Agus tárla, a nuáir tháinic sí chuige, 
gur choir sí faói machaire díarruidh Ar 
a hathair: agus do thuirling sá dá hassal; 
agus a dubhairt Caleb ría, Cred dob áil 
leachd dfagháil? : 

19 Ann sin a dubhairt sisi, Tabhair 
beannachd damh ; óir thug tú feoil t-im 
dhamh ; tabhair d! iamh mar an ccéadna, 
tailreacha uisge. Agus thug sé dhi na 
toibreacha úachdara ch, agus na toibreacha 
1iochdarach. 

20 AS: so oighreachd thréibhe chloinne 
Iúdah do réir a muinntear, 

21 4 Agus na caithreacha do bfaíde 
amach do thréibh chloimne Iúdah leath ré 

costa Edom taobh ó dhcas do biad Cab- 
scel, agus Eder, agus lagur, 

29 Agus Cínah, agus Dimónah, agus 
Adadah,. 

23 Agus Cedes, agus Háror, agus  Ieh- 
nan, 

24 Siph, agus Telem, agus Bealot, 

05 Awus IÍasor, Hadattah, acus Cerior, 
agus Hesron, noch ar bé Hásor, 

6 Alnán, agus Séma, agus Alolaaah, 

97 Agus. Hasar-gaddan, agus Yleatúon, 
agus Bit-palet, 

28 Agus Hasar-súal, 
agus Desiotiah, 

29 Balah, agus Tim, agus Asem, 

50 Agus Éltolad, agus Chesil, agus 
Hommah, . 

94 Agus Siclag, agus Madmarnnah, acus 
Sansannah, i 

88 Aous Lebaot, agus Silhim, agus Ain, 
agus Rimmon: na caithreacha uile, fichthe 
agus a naoi, gun a mbailtihh: 

35 .Aguas annsa ghleann, Estaol, agus 
Sorean, agus Asnah, 

34 Agus Sanoah, agus Enganmm, Ta- 
puah, agus Enam, 

35 Iarmut, agus Adullam, Socoh, agus 
Asecah, 

836 Agus Saraim, agus Áditaim, agus 
Géderah, agus 'Gederotaim; ceithre caith- 
reacha déug gun a mbailtibh : i 

h Senan, agus Hadásah, aeus Mioedal- 
ga 

38 Agus Dilean, agus Mispeh, agus Ioc- 
teel, : 

59 Lachis, agus Boscat, agus Eelon, 

40 Agus Cabbon, Lahmam, agus Ciths, 

41 Agus Gederot, Bet-dason, agus Naa- 
mat, agus ) Macedabh ; ; sé caithreacha déag 
gun a mbailtibh : 

49 Lebnah, acus Eter, agus Asan, 

48 Agus Tiphta, agus Asnah, agus NNe- 
sibh, - 

44 Arsus Ceilah, agus Achsb, agus AIa- 
resah ; naoi gcaithreacha gun a ge“iriúh ; 

45 'Eeron, gun a bhailtihh, agus a 
ganmubh : i 


ia. 


agus Beer-sébs, 


phrás 


Cuaithreacha, Iudah. 


46 O Ecron ar fad go nuige a nfhairge, 
an mhéid do bAí a bhfogus Asdod, gun a 
ubailtibh : 

47 Asdod gun a bailtibh, agus gun a 
graganuibh, Gása gun a bailubh, agus 
gun a gragannuibh, go sruth na Hegipte, 
agus a níairge mhór, agus a téora : 

48 Agus annsna sléibhubh, Samir, agus 
Iatir, agus Socoh, 

49 Agus Dannah, agus Cinat-sannah, 
noch ar bé Débir, 

50 Agus Anab, agus Estemoh, agus 
Anim, ! 

51 Agus Gossen, agus Holon, agus 
Giloh; éanchathair déag gun a mbailtibh: 
59 Arab, agus Dumah, agus Eschcan, 

53 Agus Ianum, agus Bet-tappuah, agus 
Aphecah, - i 

54 Agus Humtah, agus Cínat-arba (noch 
ar bé Hébron,) agus Sior ; naói gcaithreacha 
gun a mbailtuibh: 

55 Maon, Carmel, agus Siph. agus lutah, 

56 Agus Ilesreel, agus Iocdeam, agus 
Sanoah, 

57 Cáin, Gibeah, agus Timnah ; deich 
ccaithreacha gun a mbailubh : 

58 Halhól, Bet-sur, agus Gédor, 

59 Agus Maarat, agus Betanot, agus 
Eltecon ; sé caithreacha gun a mbailtibh : 

60 Círniaat-haal, noch ar bhé sin Cinat- 
iearim, agus Rabbah ; dhá chathruirh gun 
a mbailtibh: 

61 Annsa bhfásach, Betarabah, Middin, 
agus Secacah, 

62 Agus Nibsan, agus cathair an T'sal- 
uinn, agus Engedi; sé caithreacha eun a 
mbailtibh. 

63 47 Agus ar son na lebusíteach dúth- 
chusaigh [erusalem, níor fhéad clann lúdah 
a ndíbirt amach : achd aitreabhuid na. Í[e- 
busitigh maille re cloinn [údah ann Ieru- 
salem gus a niugh. 


CAIB. XVI. 


Crannchar chloinne Ephrain. 10 ga 
raibh na Canaanitigh fáoi áirdchios. 
' A GUS do thuit crannchar chloinne 
Ióseph ó Iordan láimh ré Iéricho, 
go huisge lericho táobh shoir, gus an 
bhfasach théid suas ó leucho ar feadh 
shléibhe Bétel, 

$ Agus theíd amach ó Bhetel go Lus, 
agus theíd ar fad go teórannuibh Archi go 
Hatarot, : 

5 Agus theíd síos a taobh shíar eo cósta 
na. [aphleteach, go nuige cósta Bhetóron 
aochtarach, agus go Geser: agus ataíd a 
ndula amach sin ag an bhfairge, 

4 Marsin do ghlacadar clann Ióseph, a 
noighreachd, Manasseh agus Ephráúim. 

5 4 Agus 3s arso do bhí teóra chloinne 
Ephraim do rcár a muinntear ; eadhon teóra 
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IOSUA. 


Leththrebh éle Mhanasseh k 


a noighreachda ar an ttáoibh shoir do bé 
Atarot-addar, go Betóron uachdarach ; 

6 Agus do chúaidh an teóra amach 
leath ris an bhfairge go Michmetah ar an 
ttaoibh thuáigh ; agus do chuáidh an teóra 
timchioll don taoibh shoir go T'aanat-síloh, 
agus do chúaidh láimh ris air a noirthear 
go [anohah; 

T7 Agus do chuáidh sin ó Ianohah go 
Hatarot, agus go Naarat, agus táinic go 
ITericho, agus do chuaidh amach ag Iordan. 

8 Do chúaidh an teóra amach ó 'Thap- 
puah don táoibh shíar go sruth Cangh ; 
agus do bhí a ndula amach ag an bhfairge. 
Sé so oighreachd threibhe chloinne Ephraim 
do réir a muimnteatr, 

9 Agus na caithreacha leithreachuis do 


. chloinn Ephraim do óAáda?r a measc oigh- 


reachda chloinne Manasseh, na caithreacha 
uile gun a mbailtibh. 

10 4 Agus níor dhíúir siad amach na Ca- 
nanítigh do chomhnuigh a Ngéser : achd 
do áitreabhadar na Cananútigh a measc uaú 
Necphraimíteach gus a niugh, agus foghnuid 
faoi airdchíos dóibh. 

CAIB. AVvH 


Cranachar leth threibh oile Mhanasseh; 
4 jleus ingheana Selophehad. 


O bhí mar an cceadna cuid ronna ag 

trebh Mhanasseh; oir do be céad- 
mhac Ióseph é; do Mháchair ceidghin 
Mhanasseh, athair Ghálead : do chionn 
cur bfhear coguidh é, uíme sin fúair se 
Cilead agus Básan. 

2 Do bhí mar an ccéadna cuid ronna 
don chuid oile do chloinn Mhanasseh do 
reir a muinntear; do chloinn Abieser, 
do chloinn Helec, agus do chloinn Asmniel, 
agus do chloinn Shechem, agus do chloinn 
Hepher, agus do chloinn Shemida: dob 
íad so clann fheardha Mhanasseh mhic 
Ióseph do réir a muintear. 

3 Acht ag Selophehad, mhac Hepher, 
mhic Galead, mhic Machir, mhic WManas- 
seh, ní rabhadar mic, achd ingheana 
amháin aige: agus 4s íadso anmanna a 
inghean, Mahlah, Isoah, Hoplah, Mhlcah, 
agus Tirsah. . 

4 Agus tangadar annsin a lathair Elea- 
sar an sagairt, agus a lathair [osua mhic 
Nun, agus a lathair a bprónsadha, gha 
radh, Do aithn an TrGnEAgNaA do Mhá- 
oise oighreachd do thabhairt dúinne a 


'ineasc ar ndearbhraithreadh, Uimesin do 


réir aitheanta an TIGHEARNA thug sé 
oighreachd dúibh a measc dhearbhrathar a 
naihar. ! 

5 Agus do thuit deich ccoda chum Ma- 
nasseh, taobh amuich dfearann Ghiléad 
agus Básan, noch b4Aí ar an ttaóibh oile do 
Iordan ; 


Cósta Alhanaaseh sruth Canah. CAIB. 


6 Do bhrích go bhínaradar íngheana 
Mhanasseh oighreachd a measc a mhac : 
amus go bhfúaradar an chuid oile do mhac- 
aibh Mhanasseh fearann Gilead. 

7“ 11 Agus do bhí cósta Mhanasseh ó Aser 
go Michmetah, a/fá as coinne Shechem ; 
agus do chuáidh an téora air fad ar an 
laimh dhéis go dúthchusaibh En-tappuah. 

8 Annois fúair Manasseh fearann Tap- 
puah : achd Taphuah ar imeal Mhanasseh 
do budh (é cloinn Ephraim é; 

9 Agus do chuáidh an cósta síos go 
srúth €Canáb, budh dheas ó nabhuinn : 
atáid na caithreachasa Ephraim a, measc 
chaithreach Mhanasseh : do bAí cósta 
Mhanasseh mar an gcéadna air an taóibh 
ó thuaigh do nabhuinn, agus do bhádar a 
ndula' amach ae an bhfairge : 

10 Ba le Ephraim budh dheas, agus 
ba le Manassh budh thuaigh, agus sá 
an níairge a théora; agus tárla le chéile 
íad ag Aser budh thuáigh, agus a Nissachar 
shoir. 

11 Agus fúair Manasseh a Nissachar 
agus a Naser Betsen agus a bailte, agus 
Ibleain agus a bailte agus dúthchusaigh 
Dor agus a bailte, agus dúthchusaigh 
Endor agus a baílte, agus dúthchusaigh 
'Taanach agus a bailte, agus dóthchusaigh 
Meeidde agus a bailte, trá tíortha. 

12 9 Gidheadh níor fhéadadar clann 
Mhanasseh dí£4chwsaigh na gcaithreach- 
sin do dhibirt amach ; achd do choimh- 
neochaidís na Canaanitigh annsa bhfear- 
annsin. ; 

13 Gadheadh tárla, a nuáir do fhásadar 
clann Israel láidir, gur chuireadar na Ca- 
naanítigh f4 chíos; achd níor dhíbreadar 
amach go hiomlán íad. 

14 4l Agus do labhradar clann Ioseph re 
Iosua, dha rádh, Cred as nach ttug tú 
dhamsa acád éanchuid ronna agus éan- 
chrannchair amháin a noighreachd, ó fáim 
mórán daóine, do bhrígh gur bheannuigh 
un TIGHEARNA mé go ttí so? / 

15 Agus do fhreagair Íosua íad, Má ré 
tú mórán daóine, éirghidhe súas don fír 
choillteamhuil, agus gearr síos duit féin 
annsin a ndúithche na Bperisíteach agus 
ua naitheach, má tá sliabh Ephrainn ro 
chumhang agad. 

16 Agus a dubhradar clann Ioseph, 
Ní lór an cnoc dhúinn: agus thairis sin 
ataid carbuid íaruinn ag na Canaanátich 
uile áitreabhas a bhfearann. an ghleana, 
ag an luchd atá do Bhetsean gun a bailt- 
ibh, agus an /wcáid atá do ghleann Tesreel. 

17 Agus do labhair Iosua re tigh Ió- 
seph, ve Hcephraim agus re Manasseh, gha 
rádh, Is daóine móra sibhsi, agus stáid 
cumhachda móra aguibh: ní táobha ré 
éanchuid anháis bhías tú; 

Tá 


XVII. An (AIBBHHhA a SUI 


18 Acht budh leachd an slíabh; óir 
as coill é, agus gearría tú síos á: agus 
budh leachd a dula amach: óir cuirfidh 
tú na Canaanítigh amach, bíodh go bhfuilid 


carbaid íaruiun aca, agas bíodh go bhfuilid 
láidir, 


CAIB. AVIIL 


An tabernacuil ag Silo. 9 An chuid oile 
do Chanaan rannta a seachd codchaibh. 
14 Cuid ronna Beniamin, ann a raibh, 
Ierusalem. 


| 
GUS do chruinnigh comhchruinmugh- 
adh iomlán chloinne Israel a bhío- 
cair a chéile a Sílo, agus do chuireadar 
súas tabernacuil an chomhchruinnigh ann 
sin. Agus do claúidheadh an dúithche 
rompa. . 

o 4 Agus do bhádar a measc chloinne 
Israel seachd ttreabha, nach bhfuáir a 
noighreachd. i ' 

3 Aeus a dubhairt Iosua re cloinn Ís- 
rael, Ca fad afáthaoi tláith do dhul do 
shealbhughadh na. dúithcbe, noch thug an 
TironganNa Día bhur naithreadh dhaóibh ? 

4 Tusaidh amach eadruibh trúr íear 
as gach aoin treibh : ,agus cuiríe mis 
uáim íad, agus éireochuidd síad, agus 
rachaid thríd an tír, agus tarruingheochuid 
£ do réir a noichreachda; agus tiocfaid a 
rís chueamsa. 

5 Agus roinnfid síad a seachd ccuid 4: 
fanfuidh Iúdah ann a gcósta ó dheas, agus 
fanfuidh Ióseph ann a gcósta ó thuáigh. 

6 Roinnfidhe ar a nadhbharsin an dúith- 
che ;íona seachd ccotchaibh, agus do 
bhéarthaci an roina chugamsa annso, chor 
go tteilgefe mé crainn daóibh annso a 
bhfíadhnuisi bhur TríiouEargsa Dé. 

Y Ach ní bhfuil roinn ag na Lebhítibh 
eadruibh; óir sí sagartachd an 'TíGHEARNA 
a noighreachdsan : agus fuáir Gad, agus 
Réuben, agus leiththreabh Mhanasseh, a 
noighreachd táobh thall do Iordan don 
taóibh shoir, noch thug Maúise óglach an 
'Trcngapgsa dhúibh.. 

8 4“ Agus do éirghiodar na fir, agus do 
imthigheadar rompa : agus do fhúagair 
Iosua don mhuinntir do chuáidh do mheag 
an nfearuinn, gha rádh, Eírghidhe agus 
siubhlaidhe thrád an dáúithche, agus meas- 
uidh í, agus tigidh chugamsa a is, lé 
tteilefe mé crainn ann so dhíbh & bhfiacGh- 
nuisi an TIGHEARNA a Sjloh. 

9 Agus do imthigheadar na hr agus 
chúadar thríd án ttír, agus do mheasadar 1 
ó chathair go cathair a seachd gcotchaibh 
ann a leabhar, agus tangadar a ris go Iosua 
don tsluaigh a sSiloh. ' 4 

40 4 Acus do theilg Íosua crainn dóibh 
a Síoh a bhfiadhnuis an TIGHEARNA : 

9 


T'eora eile Iudah. 


awus annsin do roinn [osua an fhearann ar 
chloinn Israel do réir a ronna. 

11 4 Agus thug sé amach crannchair 
threibane chloinne Bemamin do réir a 
muinntear: agus táinic cósta. a ccranchar 
amach idír chloinn Iúdah agus chloinn Ió- 
scph. ! 

12 Agus do bhí a ttéora don taóibh 
thuáigh ó Iordan; agus do chuáidh an 
téora súas go taóibh lericho don taoibh 
thuáigh, agus do chuáidh súas thríd na 
sléibhtibh don táoibh shíar ; agus do bhí 
a dula amach sin ag fásach Bhet-abhen. 

13 Agus do chuáidh an téora ann sin 
leath re Lus, go taoibh Lus, (noch ar bé 
Betel), budh dheas ; agus tháinic an téora 
a núas go Hatarot-adar, láimh ris an gcnoc 
alá don taóibh ó dheas do Bhethóran 
íochdarach. 

14 Agus do tairrngeadh an téora as sn, 

agus do thimchill sí coirneal na fairge 
budh dheas, ón chnoc atá as coinne Bhet- 
hóron budh dheas; agus do bhádar a dula 
amach sin ag Cirnat-baal, (noch ar bé 
Ciriat-iearim), cathair lé cloinn Iúdah : do 
budh 4 so an cheathramh shíar, 
- 15 Agus do óAí an cheathramha budh 
dheas ó chionn Chirniat-ieanim, agus do 
chuáidh a téora amach ar an ttaúibh shíar, 
agus do chuáidh amach go tobar na nuis- 
geadh ag Nephtoah : . 

16 Agus táinic an téora anúas go cionn 
an tsléibhe afá as coimne ghlinn mhic 
Hinnom, agus noch afá a ngleann na 
naitheach budh thuáigh, agus do chuáidh 
sios go gleann Hinnom,go táobh lebusibudh 
dheas, agus do chuáidh síos go Henrogel; 

17 Agus do bhí tairngthe Ón ttáoibh 
thuaigh, agus do chuéidh amach gó Hen- 
semes, agus do chuaidh amach leath ré 
Gelilot, noch afá as coinne dhula súas 
Adúmmim, agus do chuáidh síos go cloich 
Bhohan mhic Reuben, 

18 Agus do shín ar fad thall as coinne 
Arabah budh thuáigh, agus do chuaidh 
síos go Harabah : 

19 Agus do shín an téora ar fad eo 
taobh Bhet-oglah bu thuaigh : agus do 
bhí dul amach na téorann ar chúain budh 
thuáigh na fairge sailte ae an gcéann budh 
dheas do Iordan: do b&d4A é so an cósta ó 
dheas. 

20 Agus do bé Íordan a théora sin don 
taúibh shoir. Dob í so oighreachd chloinne 
Beniamin, le na gcóstubh timchioll fa 
gcuáirt, do réir a muinntear. 

21 4 Annois dob íad so caithreacha 
threibhe chlomne Beniamin do réir a 
muinntear lericho, agus bet-hoglah, agus 
gleann Ceasis, 

29 Agus Bet-harabah, agus Semaraim, 
agus Betel, 
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Crannchar Shameoin. 

23 Agus Abhim, agus Párah, agus 
Ophrah, 

24 Agus Chephar-haammonai, agus Oph- 
ni, agus Gába ; dhá chathruigh dhéag gun 
a mbailtibh : ui 

25 Gabeon, agus Rámah, agus Beerot, 

26 Agus Mispeh, agus Chephirah, agus 
Mosah, 

27 Agus Recem, acus [rpeel, agus Ta- 
ralah, 

28 Agus Selah, Eleph, agus lebus, 
eadho lerusalem, Gibeat, aevs Ciriat; 
ceithre caithreacha, deúg gun a mbailtibh. 
Sí so oighreachd chloinne Bemamin do 
reir a muinntear. 


CAIB. XIX. 


Crannchar Shúneoin. 19 Sebulun. 17 
Íssachar. 94 Aser. 392 MNaphtali. 40 
Dan. 49 Oighreachd Iosua. 


GUS táinic an dara crannchar amach 

chum Símeon, ar son threibhe chloinne 
Símeon do reír a muinntear : agus do bhá a 
noighreachd taobh a súigh doighreachd 
chloinne Iúdah. 

2 Agus fhúaradariona noighreachd Beer- 
shéba, Sheba, agus M'olada, 

3 Agus Hasar-sual, agus Balah,. agus 
Aseimn, 

4 Agus Eltolad, agus Betul, agus Hor- 
máh, 

5 Agus Siclag, agus Bet-marcabot, agus 
Hasar-susah, 

6 Agus Bet-lebaot, agus Saruren ; ttí 
caithreacha déug agus a mbailte: 

T7 Ain, Remmon, agus jtter, agus Asan; 
ceithre caithreacha gun a mbailtibh 

8 Agus a rabhadar do bhailubh tim- 
chioll ta gcuairt na gcaithreachsa go nuige 
Baalat-bcer, Rámat an deisceirt. &í so 
oighreachd threibhe chlomne Shimeon do 
reir a. muinntear. 

9 Amach as roinn chloinne Iúdah do 
bhí oichreachd chloinne Simeon: óir do 
bhí roinn chloinne Iúdah romhór dhóibh : 
uime sin fúaradar clann Shímeon a noich- 
reachd a stigh iona noighreachdsan. 

10 Agus táinic an treas crannchar amach 
ar chloinn Shebulun do réir a muinntear : 


'agus do bhí teóra a noighreachda go. nuige 


Sarid : 

11 Agus do chúaidh an tteóra snas leath 
ris an bhfairge, agus re Marala, agus 
ráinic go Dabbaset, agus do shín go nuige 
an sruth atá as coinne Íocneam 3 

12 Agus fillidh ó Shárnd dón ftáoibh 
shoír leath re héirghe gréine go brúach 
Chislot-tabor, agus annsin teid amach go 
Daberat, agus téid súas go Iaphia, 

15 Agus teíd as sin ar fad an táobh 
sheir go Gitah-hepher, go Hitacaisin, agus 
teíd amach co Remon-mctoar go Neal; 





Crannchar Issachar. 


1& Agus téid an teóra timchioll don 
taoibh thúaigh go Hannaton : agus ataíd a 
dula amach sin a ngleann liphtabel : 

15 Agus Catah, agus Nahallal, agus 
Snnron, agus ldalah, agus Betlehem : dhá 
chathair deag gun a mbailtíbh. 


16 Sí so oighreachd chloinne Sebulun 


do réir a muintear, na caithreacha gun a 
mbailtibh. ! 

17 4 Agus tainic an ceathramhadh cran- 
char amaeh ar Í[ssachar, ar son chloinne 
Issachar do réir a muinntear, 

18 Agus do bhí a tteóra leath re Tesreel, 
agus Chesullot, agus Sunem, 

19 Agus Hapharaim, agus Sihon, agus 
-Anaharat, , 

20 Agus Rabbhit, agus Cision, agus Abes, 

21 Agus Remet, agus EÉneannem, agus 
En-hadda, agus Det-pases ; 

22 Agus sinidh an cósta go Tábor, agus 
go Sahasimah, agus go Bet-seines ; agus clo 
bhi dula amach a tteórann ag Íordan : sé 
caithreacha deáúg gun a mbailabh. 

23 Aí so oighreachd thréibhe chloinne 
Issachar do réir a muinntear, a gcaith- 
reacha agus a mbailte. 

24 4 Agus táinic an címngeadh cranchar 
amach ar threibh chloinne Aser do réir a 
muinntear, 

25 Agus.do bhí a tteóra Helcat, agus 
Hall, agus Béten, agus Achsaph, 

26 Agus Alammelech, auus Amad, agus 
Misael; agus roiglúdh go Carmel shíar, 
agus go Sihor-libnat; 

27 Agus filidh sí leath ré héirche greíne 
go Bet-daegon, agus “sinidh go Sebulun, 
-agus go gleann liphtah-el bu thuáigh do 
Bhet-emec, agus Neiel, agus téid amach 
go Cabul ar an laimh chlé, 

298 Agus Hebron, agus Rehob, agus 
- Hammon, agus Cánah, .eadfos go huige 
sidon mór; 

209 Agus ann sin flludh an cósta go 
Ramah, agus gus a gcathruich láidir Tíre; 
agus fillidh an cósta go Hósah; agus ataíd 
a dula amach sin ag an bhfairge ón ccosta 
so Hachab : 

30 Unmma mar au ccéadna, agus Aphec, 
agus Rehob : dhá chathruigh agus fithche 
gun a mbailtibh. 

31 Sí so oighreachd threibhe cloinne 
Aser do reir a muinntear, a caithreacha so 
gun a mbailtibh. 

832 €09 Tháinic an seiseadh crannchar 
amach do chloinn Naphtalí, ar son chloinne 
. Naphtali do reir a mumhtear, 

ao Agus do bhí a ccósta ó Heleph, ó 
Allon go Saanannim, agus go lHadám, 
Neceb, agus lIabneel, go Lacun ; agus do 
bhádar a ndula amach sin ag Íordan : 

54 Agus annsin 1ompoighidh ai cósta 
don taoibh shíar go Hasuot-tábor, agus 
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CAIB. XIX. 


Cranncha? thíúitlh Dan. 


teíd amach as sin ga Hucoc, agus roighidh 
go Sebulun don téoibh Ó dheas, agus 
roighidh go Haser don taoibh shíar, agus 
go lúdah ar Iordan leath ré héirghe gréine. 

35 Agus as iad na caithreacha daingne. 
Siddim, Ser, agus Hammat, agus Racat, 
agus Cinneret, ; 

36 Agus Adamah, agus Ramah, agus 
Hásor, 

37 Agus Cedes, agus Edrei, agus 'En- 
hasar, 

58 Agus Iron, agus Mhgdal-el, Hórem, 
agus Betanat, agus. Bet-semes; náot 
gcaithreacha déug ?ún a mbailtibh. 

39 $í so oighreachd threibhe chlomne 
Naphtah do véir a muinntear, a ccaith- 
reacha agus a mbailte. I 

40.4] eus tháinic an seachdmhadh crann- 
char amach do threibh chloinne Dan do 
réir a muinntear. 

41 Agus dobudh é cósta a noighseachda, 
Sorah, agus Estaol, agus Irsémes, 

492 Agus Saalabbin, agus Áialon, agus 
Ietlah, ' 

43 Agus Elon, agus 'Tranatah, agus 
Ecron, 

44. Agus Elteceh, agus Gibbeton, agus 
Baalat. 

45 Agus lehud, agus Bene-berac, agus 
Gat-rimmon. 

46 Agus Me-iarcon, agus Racon maille 
ris an teóruinn as coinne Íapho. 

47 Agus do chuáidh cósta chloinne 
Dan amach ró ghann dóibh : uime sin 
do chuádur clann Dan súas do throid 
a naghaidh Lesem, agus do ghabhadar 
$, agus do bhúailiodar í lé faobhar an 
chloidhimh, agus do shealbhuigheadar í, 
agus do áitreabhadar innte, agus do ghoir- 
eadar do Lesem, Dan, do reír anma a 
nathar Dan. 

48 & so oighreachd threibhe chloinne 
Dan do reír a muintear, na caithreachaso 
gun a mbailtibh. 

49 4 A núair do chuireadar críoch ar 
roinn a nfearuinn mar oighreachd lé na 
tteórannuibh, thugadar clann Israel oigh- 
reachd do I[osua mhac Nun na measc: 

50 Do réir fhocail an TTGHEARNaA thu- 
gadar an cathair do íarr se dho, ma? atá 
'Éimnat-serah a sliabh Ephraim : agus do 
thóg sé an chathair, agus do chomhnuigh 
innte. 

51 Síad so na hoighreachda, do rann 
Eleásar an sagart, agus [osna mhac Nun, 
agus cinn aithreadh threibhe chloinne 
Israel, mar oighreachd le. crannchar a 
Síloh a bhiiaghnuis an TIGHEARNA, ag 
dorus thabernacuil an chomhchruimnigh. 
Mar sin do chnochnuigheadar roinn na 
táre; 


Na caithreacha diain. 


.. CAIB. XX. 
Sé caithreacha díidin, orduighthe lc Día : 
7 Agus ar na ccinneadh le Hisrael. 


Do labhair an 'TrongagRNa mar an 
gcéadna ré Iosua, gha rádh, 

2 Labhair ré cloinn Israel, gha rádh, 
Orduighdh amach dhaóibh féin caith- 
reacha dídin, air ar labhair misi ribh le 
láimh Mhaóise: 

5 Iondus go bhféadfadh an marbhthói 
noch marbhus duine go neimhchiontach 
agus gan fhios teitheamh ionta: agus 
béid na ndídean agaibh air dhioshaltach 
na Íola. 

4& Agus a nuair theithéios an té sin 
go cathruigh dhíobh sin seasfuidh sé ag 
dul a steach gheata na caithreach, aeus 
foillseochuidh sé a chúis a gclúasuibh 
shinnsear na caithreach sin, agus géabhuid 
siadsan chuca don chathruigh é, agus do 
bhéaruid áit dó, a bhfanfuidh sé na measc. 

5 Agus má ní dioghaltach na fola tór- 
uigheachd na dhluáigh, annsin ní thoirbh- 
eoruid siad an marbhthóir ann a láimh; 
do chionn gur bhuáil sé a chomharsa gan 
fhios dó féin, agus nach raibh fúath aige 
roimhe a naimsirsin air. 


6 Agus fanfuidh se annsa chathruigh 


Sin nÓ go seasuidh sé a bhiiadhnuise chomh- 
chruinnigh an bhreitheamhnuis, “gus go ló 
bháis a nárdshagairt bhías annsna láeth- 
ibh sin : agus annsin fillédh an marbhthóir, 
da chathraigh féin, agus dá thigh féin, don 
chathruigh ó ar theith sé. 

7 4] Agus do chinneadar Cédes an sa 
Ghalile a sliabh Naphtali, agus Sechem 
a. sliabh Ephraim, agus Cinat-arba eadhon 
Hebron, a sliabh Iúdah. 

8 Agus ar an ttaóibh oile do Iordan 
laimh ré Iericho taobh shoir, do orduigh- 
eadar Béser an sa bhfásach ar an réiteach 
amach as treibh Reuben, agus Ramot ann 
Ngílead as treibh Ghad, agus Golon a 
Mbasan as treibh Mhanasseh. 

9 Is áadso na caithreacha do hórduigh- 
eadh do chloinn Israel uile, agus coimh- 
idheach bhíos ar chuáirt na measc, chor 
gidh be mhuirfeadh duine go nemhchiont- 
ach go bhféadfadh teithiomh ionta sin, 
agus nach muirfidh é le laimh dhíoghaltóra 
na. Íola, nó go seasadh sé a lathair an 
chomhchruínnigh. 

CAIB. XXI. . 


Caithreacha 48 ag na Lebhitibh. 43 Tug 
Día an. dúnthche agus Suaimhneas do 
réir a gheallamhna. 


AS sin tangadar cinn aithreadh na 
Lebhíteach a lathair go Heléasar an 
sagart, agus go Íosna mhac Nun, agus 
go ceannuibh aithreadh threibhe chloinne 
lsracl ; 
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IOSUA. 


Cranachar na Lebhitibh. 


9 Ague do labhradar rín a Siíloh a ttír 
Chánaain, gha rádh, Do aithin an Tron- 
EARNA le láimh Mhaúise caithreacha do 
thabhairt dúinne do chomhnuighe ionta, 
maille re na mionbhailtibh sin dár náirnéis. 

5 Agus tugadar clann Israel do na Le- 
bhítibh as a noighreachd féin, ar aithne an 
TIGHEARNA, Ba. caithreachaso agus na 
bailte do bhean ríu. 

4& Agus tainic an chrannchar amach 
ar mhuinntearuibh na Gcohatiteach : agus 
fúaradar clann Aaron an sagart, noch do 
bá do na Lebhítibh, le crannchar ó 
threbh Iúdah, agus ó threibh Símeon, 
agus o threibh Beniamin, trí caithreacha 
déag. 

5 Agus féaradar an chuid oile do chlo- 
inn Chohat le crannchar ó mhuintearuibh 
threibhe chloinne Ephraim, agus ó threibh 
Dan, agus ó leiththreibh Mhanasseh, deich 
gcaithreacha. 

6 Agus /fúaradar clann Gherson le 
crannchar ó muinntearuibh threibhe Issa- 
char, agus ó threibh Aser, agus ó threibh 
Naphtah, agus ó leiththreibh Mhanasseh 
ann Basan, trí caithreacha déug. 

7 Fuaradar clann Mherári gun a muinn- 
tearuibh ó threibh Réuben, agus ó threibh 
Gad, agus ó threibh Sebulun, dhá chath- 
ruigh dhéug. , 

8 Agus tugadar clann Israel le crann- 
char do na Lebhítibh na caithreachaso 
gun a mionbhailtibh, mar do aithin an 
TronEansa le laimh Mhaúise. 

94] Agus tugadar ó threibh chloinne Iú- 
dah, agus ó threibh chloinne Símeon na 
caithreachasa tar a ttigthear annso ainm- 
nighthe, 

10 Noch fúaradar clann Aáron, do 
mhuintir na Gcohatiteach, noch do baí 
do chloinn Lébhi : (oir fá léosan an céad- 
chrannchar.) 

11 Agus tugadar dhóibh cathair Arbah 
athair Anac, (noch ar Ó; an cAatfhair sin 
Hébron), a sliabh Iúdah, gun a bailtibh na 
timchioll fa gcuáirt. 

129 Agus tugadar machairidh na caith- 
reach, agus a. bailte do Cháleb mhac le- 
Phunneh mar sheilbh dhósan, 

13 Marsin tugadar do chloinn Aaron 
an sagart Hébson gun a bailnbh ; do PAeifA 
na cathair dhídin ag an marbhthúir ; agus 
Libnah gun a bailtibh, 

14 Agus Iatir gun a bailtibh, acus Este- 
moa gun a bailtibh, 

15 Agus Holon gun a cuimínibh, Débir 
gun a cuimínibh, : 

16 Agus Aingun a cuimínibh, agus Intah 
gun a cuimínibh, agus Betsemes gun a cuim- 
imbh; naoigcaithreacha ón dá threibhsin. 

17 Agus as treibh Bhemamin, Gibeon 
gun a bailtibh, Geba gun a bailtibh, 


Cuid na Lebhiiibh. 


13 Anatot gun a cuimínibh, agus Alinon 
gun a cuimínibh; ceithre caithreacha. 

19 Uile chaithreacha chloinne Aáron an 
sagart, do bud! trá caithreacha déag, gun a 
mionbhailtibh íad. 

20 4 Agusmuinnteara, chloinne Cohat, na 
Lebhítigh noch do mháir do chloinn Cho- 
hat, fuaradarsan caithreacha a ccrannchar 
as treibh Ephraim. 

21 Oir thugadar Sechem dóibh gun a 
cuimímibh a sliabh Ephraim, do bhei(h na 
cathruigh dídin a“ an marbhthóir; agus 
Géser gun a. cuimínmibh, 

29 Agus Cibsaim gun a bailtibh, agus 
Betóron gun a cuimínibh; ceithre eaith- 
reacha. 

23 Agus ó threibh Dan, Elteceh gun a 
cuimínibh, Gibeton gun a cuimímibh 

24 AAialon gun a cuimímbh, Gatrimmon 
gun a cuimínibh; ceithre caithreacha. 

25 Agus ó leiththrebh Mhanasseh, 
'Tanach gun a cuimimbh, agus Gat-rimmon 
gun a ccuiminibh; dha chathruigh. 

96 Na caithreacha uile do bhádar a 
déich gun a ccuminibh do mhuintearuibh 
chloinne Cohat noch do mhair. 

27 47] Agus dolchloinn Gerson, do mhuinn- 
tearuibh na Lebhíteach, on leiththreibh oi/e 
do Mhanassch íveadar Gólan a Mbásan 
maille re na cuimíinibh, ar chathair dídin 
ag an marbhthóir; agus Beesterah gun a, 
cuimímibh; dha chathruigh. 

28 Agus Ó threibh Issachar, Císon gun a 
cuimínibh, Dabereh gun a cuimímbh, 

29 Iarmut gun a cuimínibh, Engannin 
gun a cuimínibh; ceithre caithreacha, 

30 Agus Ó threibh Aser, Misal gun a 
cuimínibh, Adon gun a cuimímibh, 

31 Helcah gun a cuimínibh, agus Rehob 
gun á cuimímbh; ceithre caithreacha, 

8582 Agus ó threibh Naphtali, Cedes ansa 
Ghalilé gun a cunmínibh, do bheith na 
cathruigh dhídin don marbhthoír; agus 
Hammot-dor gun a. cuiminibh, agus Cartán 

sun a cuimímbh; trí chaithreacha,. 

38 Uile chaithreacha na Ngersoníteach 
do réir a muinntear do bhada trá caithrea- 
cha déag gun a gcuimimuibh. 

34 4 Agus do mhuinntearaibh chloinne 
Mherárn, an chuid oile do na Lebhítibh, ó 
threibh Shebulun, Iocneam gun a cuimí- 
nibh, agus Carta gun a cuimíuibh, 

35 Dimnah gun a cuimínibh, Nahalal 
gun a cuimímbh ; ceithre caithreacha. 

36 Agus ó threibh Reuben, Béser gun a 
cuimínibh, agus [ahasah gun a cuimíníbh, 

. 97 Cedemot gun a cuimínibh, agus Me- 
phaatgun a cuimínibh ; ceithre caithreacha. 

58 Agus ó threibh Ghad, Ramot ann 
Guilead gun a cnimúnibh, do bheith na 
cathruigh dhídin ag an marbhthóir; agus 
“Mahanaim gun a cuimíúibh, - 

SHáuo i bhiogir ch 


CAIB. XXII. 


Caithreucha na Lebhitibh eile. 


39 Hesbon gun a cuimímbh, Iaser gun 
a cuimímbh; ceithre eaithreacha san ni- 
omlán.' . 

40 Mar sin do bhádar caithreacha - 
chloinne Mherári uileeun a muinntearuibh, 
noch do íaghhadh do mhuinntearuibh na 
Lebhíteach, re na gcrannchair dhá chath- 
ruich dhéag. 

41 Uile chaithreacha na Lébhíteach a 
stigh a seilbh chloinne Israel dob ochd 
gcaithreacha aeus dá fhithchiod íad maille 
re na gcuimínibh. 

42 Do bhí gach éanchathair dhíobh so 
gun a gcuimínibh na. timchioll fa ccuáirt: 
mar so do óúhádan na caithreachaso uile. 

434] Agus thug an 'TíGHEARNA do [Ísrael 
an díúuthche uile noch do mhionnuigh sé do 
thabhairtdá naithnbh; agusdo shealbhuigh- 
eadar í, agus do aitreabhadar inte. 

44 Agus thug an TíGnEAanRNaA suáimh- 
neas dóibh timchioll fa gcuáirt, do réir 
gach uile neithe dár mhionnugh sé dá 
naithribh: agus níor sheas duine da námh- 
uid rompa: do sheachuid an TIGHEARNA 
a naimhde uile ann a láimh. 

45 Níor theasduigh éinní maith ar bith 
dar labhair an TIGHEARNA Fe tigh Ísrael; 
thámig se mile a gcrích. 


CAIB. XXII. 


Do fill na Reubenitigh, na Gaditigh agus 
leiththreibh Mhanasseh le honúir. 10 Do 
fhogbhadar altóir na iiaghnaise. 


A” sin do ghoir Iosua na, Reuhenítich, 
agus na, Gadítigh, agus leiththreabh 
Mhanasseh, 

2 Agus a dubhairt riú, Do choimhéada- 
bhair a núile ní dár aithin Maóise serbhís- 
each an TiougEangsa dhíbh, agus do unh- 
luigheabhair dom ghlórsa san nuile ní dár 
aithin mé dhaóibh: 

3 Nior fhágabhair bhur ndearbhráithre 
lé mórán do láethibh gus a mugh, achd do 
choimhlíonabhair cúoramaithnebhurTrícn- 
EARNA Dé. 

4 Agus a nois thug bhur T'TIGHEARNA 
Día socamhal dá bhur ndearbhráithribh, 
mar do gheal sé dhóibh: annois ar a 
nadhbharsin filhdhs, agus éirgidhe dá bhur 
ttighthibh, agws go fearann bhur sealbha,” 
noch thug Maúise óglach an T4GHEARNA 
dhaóibh don taóibh oile do Iordan. 

5 Ach tugaidh aire ghéar do choimhlón- 
adh na naithneadh agus an dlighe, noch 
do chuir Maúise óglach an TícHEARNA do 
chúram oruibh, grádh do thabhairt dá 
bhur TrrograngNa Día, agus siúbhal iona 
shlighthibh uile, agus a aitheanta do 
choimhlíonadh, agus táobhaidh ris, agus 


'forhnamh dhó le bhur nuile chroidhe agus. 


lé bhur nuile anam. ! i 
'6 Mar sm do bheannuigh Iosua íad, 


Siighe conhnuighe Mhanasseh. 


agus do chuir ar siúbhal íad: 
chúadar chum a loistímeh. 

Y Annois thug Maúise sealbh do leith- 
threibh Mhanasseh a Mbásan: ach don 
leiththreibh oi/e dhíobh thug Iosua a measc 
a ndearbhráithreach don taóibhsi do Iordan 
leath shiar. Agus a nuáir do chuir [osua 
ar siubhal íad sim fós dá loistínibh, annsin 
do bheannuigh sé íad, 

8 Agus do labhair sé riú, ga rádh, 
Fillidh dá bhur loistínibh maille re hiomád 
saidhbhris, agus ro mhóran áirnéise, maille 
ré hairgiod, águs lé hór, acus le prais, agus 
lé híarann, agus maille re rómhorán éa- 
duigh; roinnídh éadáil bhur námhad, ré 
bhur ndearbhraithnbh. 

9 Agus do fhaulleadar clann R.euben agus 
clann Ghadl agus leiththreabh Mhanasseh, 
agus do dhealuigheadar re cloinn Israel as 
Síloh, noch afá a ttir Chanaaim, do dhul go 
tir Ghilead, go dúithche a seilbhe, noch do 
shealbhuigheadar, do réir bhréithre an 
TiGHEARNa le láimh Mhaúise. 

10 £7 Agus a nrúair thangadar go hrúach 
Iordan, noch a(á a ttir Chánaain, clann 
BReuben acus clann Ghad agus leiththreabh 
Mhanasseh do rimneadar altóir ag Iordan, 
altóir mhór re féachuin uirre. 

1147 Agus do chaúaladar clann Israel dha 
rádh, Feuch, do rínneadan' clann Reuben 
agus “clann Ghad acus leiththreabh Alhan- 
asseh altóir thall as coinne fhearuinn Chá- 
naaln, a aJnbréúachaibh lordan, mar a 
ngéabhaidis clann [srael thaini. ' 

12 Agus a núair do chúnaladar clann 
Israel sin, do chruinnigh comhchruinn- 
iughadh chloinne Israel íad fein a gceann 
a chéile a Síloh, do dhul súas do throid na 
naghuidhsion. 

18 Agus do chuireadar clann Israel go 
cioinn Reuben, agus go cloimn Ghad, agus 
go leiththreibh Mhanasseh, go tír Ghílead, 
Phineas mhac Eleasair an sagart, 

14 Agus maille rís deithneamhar prionn- 
sadha, prionnsa as gach tigh ar feadh 
threibhe lsrael uile; aeus do bá; “gach áon 
díobh na cheann ar “thigh a naithreadh a 
measg mhilteadh Israel. 

15 Agus tangadar go cloinn Recuben, 
'agus go cloinn Ghad, agus go leiththreibh 
Mhanasséh, go tir Ghílead, agus do labhra- 
dauaan, dha rádh; i 

16 As mar so a deírid íomlán chomh- 
chruinnigh an TrGnEapRgna, Cread an sa- 
raghadhsa do rmmneabhairsi a naghaidh Dé 
Israel, a bhfilleadh do leathtaoibh a niugh 
ó leanimhuin an TIGHEARNA, mar do Iin- 
neabhair altóir dhíbh féin, chor go rachadh 
sibh a ttréatuireachd a niugh a naghaidh an 
TIGHEARNA? 

17 An róibheag dhúinn éacceart Pheor, 
Ó nach bhfuilmíd glan gus a niugh (bíodh 

sag 


agtuis do 


IOSUA. 


Í[oinradh an altoir uhúir, 


go raibh pláish a ccomhchruinniughadh an 
“ionga nNA), 

18 Acht go bhúllódhsi fós a niugh ó 
leanmhuin an TiaGngaAanRNaA? agus iseadh 
bhías de, ó rinneabhairsi tréatuireachd á 
naghaidh an 'TíionrpanNa, go mbía sé fear- 
gach a márach re comhchruinniughadh 
Israel uile, i 

19 Gidheadh, ná “4 bhur bhfearann 
sealbha neamhghlan, annsin éigidh thairis 
go fearann seilbhe an 'TIGHEARN A, War a. 
ccomhnuicheann ftabernacuil an Tron- 
EARNA, agus glacuidh sealbh ar meascne : 
acht na cathuighidh a naghaidh an Tiorn- 
gan agus n& é cathuighídh ai naghaidhne, 

déanadh altóra dhaóibh fóin táebh 
amifhail daltóir ar TríiGngapRgsa Dé. ” 

20 Nach deama Achan mhac Sérah 
sarughadh annsa ní mhalluigh, agus do thuit 
diochaltas ar chloinn Israel uíle? agus ní 
hé an fear sin amháin do thuit ann a 
chair. 

214í Annsin do fhreagradar clann Reuben 
agus clann Ghad agus leiththreabh Mhan- 
asseh, agus dubhradar ve ceannuiph mhíl- 
teadh Israel, 

29 As fios do TÉroHrAgRsa Dia na 
hndee, do TiuíonEAnNa Día na ndee, agus 
biáidh a fhios age Israel; ;nás cathughadh, 
nó sárughadh a nachaidh an Tíonranha 
é, (uit didinigh sinn a niugh,) t 

23 As a ndeárnamairme altoír dhúinn 
féin diompógh ó Ó leanmhuin an TIGHEARNA, 
nó más dofráil ofrála loisge uirre nó ofrala 
bídh, nó mas dofráil íodhbartha síothchána 
uirre, leanadh an Tírougapngna fein é; 

24 Agus muna ndeárna smne é, ar éagla 
an mneithes, ghá rádh, Na dhiaigh so go 
naibeóraidís hhur gclannsa re ár ccloinne, 
gha rádh, Cred atá dháoibhsi ns an Tren- 
EansaA Día Israel? 

25 Oír do rinne an TíGHEARNA teÓra 
do Iordan eadruinn agus sibh, a chlann 
Reuben agus a chlann Ghad; ní bhfuil 
roinn aguibh don 'ITiGHEARNa: marsin do 
bhéarumd bhur gclannsa air ar gcloinne 
scur deagla an TIGHEARNA do bheith 
orra. - 

26 Uimesin a dubhramairne, Tionns- 
cnam a, nois altoir do chur súas dhúmnn 
féin, ní chnm ofrala loisge, nó chum iodh- 
burtha: i 

97 Acht ;onus go mbiath na fhiadhnuisí 
eadruinn acus sibha, agus ar sleachda ar 
ndiaigh, chor go ndéanmaois serbhís an 
'TrGHEAgsaA da lathair fein lér noíráluibh 
loisge, agus ler níodhbarthabh, agus ler 
nofralubh síodha; chor nach “aibeoradh 
bhur cclannsa re ar gcloinne annsa, naimsir 
thiocfass, Ní bhful cuid agubh san 
TrGHEARNA. 

25 Uime sin, ar sa smne, gurob amh- 





AA gcial sa naltoir mhoir. CAIB. 
Tuidh bhías, a nuáir a déaruid síad so mnn, 
nó rér sliochd annsa naimsir thiocfas, go 
mbiáidh aguinne re a rádh, Féachuidh 
samhlachus altóra an TIGHEARNA, do rnn- 
eádar ar naithrenne, ní chum oÍrála loisee, 
nó chum iodhbartha; achd ís fíadhnuise 
eadruinnc agus sibhsi é. 

20 -Naár léigidh Día go rachamaois a 
ttréatuireachd a naghaidh an TíGHnEAnNa, 
agus go bhfillfeamaois a niugh ó leanmhuin 
an TrGnueEanRsyaA do dhéanamh altóra dof- 
rálabh wloisge, dofrálubh bidh, nó 
diodhbarthaibh, taobh amuigh daltoir ar 
“TroneEanNa Dé noch afá a bhiadhnuise a 
thabernacuil. 

30 4 Agus a nuáir do chúaluidh Phínehas 
an sagart, agus prionnsuidhe an chomh- 
chruinnigh agus cinn mhílteadh Israel noch 
do bhí na fhochair, na bríathra do labhra- 
dar clann Reuben agus clann Ghad agus 
clann Mhanasseh, do thaitin sin ríu. 

531 Agus a dubhairt Phínéhas mhac Fleá- 
sair an sagart re cloinn Reuben, agus ré 
clomn Mhanasseh, A mugh aithniehímid 


go DAfuil an TIGHEARNA ai measc, do 


“Achionn nach ndearnabhair an sárughadhsa a. 
nachaidh an TíGiHnARNA: anuois do sháor- 
abhair clann Ísrael ó láimh an Tiou- 
EARNA. 

83948 Agusdofhill Phínehas mhac Eleásair 
an sarart, agus na prionnsuidhe ó chloinn 
heuben,acus ó ch|Íoinn Ghad, as tir Ghilead, 
go tír Chánaain, do chloinn Israel, agus 
uusadar scéula chuca a rís. 

33 Agus do thaitin an ní re cloinn 
Israel; agus do bheannuigheadar clann 
Israel Día, acus níor c:uireadar rompa dul 
sílas ha naghaidh sin a gcath, do mhilleadh 
na. tíre ionar áitreabhadar clann Reuben 
agus Ghad. i 

54 Agus do ghoireadar clann Reuben 
agus clann Ghad f4 don naltóir : Óir 
biáidhs mar Fhiadhnuisí éadruinn gur bé 
an TroueEansa as Dia aun. 


í CIE. ANS(II. 


Do chuir Í[osua roimhe a bhás adfhiachuibh 
ar an phobal, reachd Dé do leanmhuin. 
T Agus gan téeobhadh ris na cineadhs 
achaibh. : 
GUS tárla aimsir fhada tar éis an 
TíGHEARNA dó thabhiuirt shaimhnis 
Disracl ó na naimhdibh uile timchicll ta 
gcuairt, gur Fhás Iosua áosta faire. 
9 Agus do ghoir Íosua ar Ísrael uile, 
agus ar us seanóinbh, agus ar a cceannuibh, 
agus ar a mbreitheamhnuibh, agus ar a 


noifigeachuibh, agus do ráidh sé riu, Átáa- 


Imsi Íoirfe, agus aosta a mbliadhnuibh : 

3 Agus do chonncalhairsi gacha a ndéar- 
na bhur Tríonrgansa Día ris na cineadh- 
achaibh sí uile ar bhur: sonsa; Óir se 
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AILL 


Teagasg deighionach Íosue, 
bhur TrroncEansa Día do throid ar bhur 
son. . 

4 Féachuidh, do roinn me oruibh le 
crannchar na cineadhachasa mhairios, dá 
mbeith mar oighreachd ag bhur ttreabh- 
uibh, ó Iordan, maille ris ua huile chinea- 
dhachaibh dar gheárr mé amach, go nuige 
an nfairge mhúir don taoibh shiar.. 

5 47] Acus dibheoraúidh bhur TríoirgAnRsa 
Día romhuibh íad, agus thiomáinhidh se as' 
bhur radharc íad; agus sealbhochthaoise 
andúithche mardo gheallbhur Trionganna 
Día dhaúibh. 

6 Bithise ar a nadhbharsin ro chúrata 
do choimhéad agus do dhéanamh a nuile 
ní atá scríobhtha a leabhar dhlighe Mhaóise, 
go nach bhfillíidhe a le:ththaoibh uadh sin 
don. láimh dheis nó dos lánnh chlé. 

7 Agus nach ttuocr'úídhe a measc na ccin- 
eadhso, mhairios bhar measc; agus nach 
ndéantaoi iomrádh ar a udeeibh na nainm, 
agus nach ttiúbharth;,oí ta deara a ttabhairt 
mar mhionnuibh agus nach ideantu:dh ser- 
bhis dóibh, agus nach cclácniuúidh sibh téin 
dóibh : 

8 Acht adharfúigdhe bhur TríGHEARNA 
Dia, mar do rnmneabhair gus a niugh. 

9 Oir do chur an TTíiGnEapgsa amach 
romnuibh cinoeadhacha, móra neartmhara : 
acht ar bhur sonsa, ní thanuc déinfhear 
seasaúih bhur naghaidh eas a niuch. 

10 Cuirúdh aon daóibhsí mile a tteith- 
eamh: óir se bhur TriGúiangsa Día, an té 
throidics ar bhur son, mar do gheall sé 
dhaóibh. 

11 Tueaidh aire mhaith dhaóibh féin, 

ar a nadbharsin go mbía grádh a“uibh da 
bhur TriGnEAgNa Día. 
19 4] Nó ima théighthi air éanchor air 
gcúil, agus má ghreaniu.ghthí dhughioll na 
ccineadhachsan, noch mháirios bl,ur measc, 
agus go ndéantaóií cleamhnas ríu, agus go 
rachthaoi a steach chuca, agus Íadsan 
chugaibhsí : i 

13 Bíodh a fhios aguibh go dearbhtha 
nach gcuirfidh bhur TríonnAnRNa Dia ní sa 
mó caiineach do na cineadh .chaibhs 
amach romhuibh; ach béid na bpaintéa- 
ruibh agus na ndúluibh dhaoibh, agus na 
sciursaidhibh ann bhur ttáobhuibh, agus 
na nd.alguibbh ann bhur sínlibh, no go nim- 
3ithid seachad as an ndúithche mhaithsí 
thug; h'.ur TTIGHEARNa Ula dhaoibh. 

14 Agus, féachuidh, afánnsí a niugh as 
dul san tslighe a ttéid an domhan uile: 
agus atá a fhios aguibhsi an bhur gcroidh- 
thibh uile agus ann bhur namuuibh, nach 
ar thailligh mé éinní amháin do na huile 
néithíbh maithnoch do labhair bhur Trron- 
EAansa Día da bhur ttaobh; tangadar a 
ccrích uile dhaóibh, agus níor theastuich 
Cinní amháin díobh, 


- 


Teael da gcur a gcuabhne. 


45 Uime sin tiocfaidh a ccrích, mar 
tháinic gach uile ní maith orabh, dar 
gheallbhur TriGngansa Díadhaóibh; go 
ttiubhra mar an ccéadna án TIGHEARNA 
gach uile dhroichní oruibh, nó go scros- 
fuidh sé sibh as an bhfearann maithsí noch 
thug bhur TríongEAngRNa Día dhaúibh. 

16 A uuáir sháireochthaoi cunradh bhur 
'TríongARNA Dé, noch do aithin sé dhíbh, 
agus imtheochuighe, agus adharfuighe dée 
eile, agus uimhleochuighe sibh féin déibh; 
annsin lasfuighear fearg an TIGHEARNA 
ribh, agus acriosfuighear sibh go hobann as 
an bhfearann maith, noch thug sé dlubh. 


CAIB. XXIV. 


Iesua agus oireachduis Israel a cconhdhail 
ré cheile. 99 Bás Iosua. 99 adhlacadh 
chnámha Ioseph. 33 Déus KEleasar. 


GUS do chrunmgh Iosua treabha 

Israel uile go Sechem, agus do ghoir 

ar shimnsioruibh [srael, agus ar a gceann- 

uibh, agus ar a mbreitheamhnuibh, agus 

ar a noihseachaibh ; agus do thaisbéanadar 
áad féin a lathair Dé. 

2 Agus a dubhairt Iosua ris an bpobal 
uile, As mar so a deir an TíGHEARNa Uía 
Israel, Do áitreabhadar bhur naithreacha 
don taóibh oile don tuile annsa tseanaimsir, 
eadhon 'Térah, athair Abraham, agus 
athair Nachor : agus do adhradar déé oile. 

3 Agus do thóg misi bhur nathair Abra- 
ham don taóibh oile don tuile, agus do 
thréoruigh mé tré thír Chanaain uile é, 
agus do mhéaduigh mé a shliochd, agus 
thug mé Isaac dhó. . 

4 Agus thug mé Disaac, Iacob agus 
Esau : agus thug mé do ÉEsau shabh Seir, 
re shealbhúghadh; achd do chuaidh lácob 
mgus a chlann síos don Ngibt. 

5 Do chuir mé Maóise fós agus Aaron, 
agus do chuir mé pláigh ar an Négipt, do 
réir na neithe do chuir misi na measc: 
águs'na dluaigh sin thug mé sibhse amach. 

6 Agus thug mé bhur naithre as an 
Néeipt : agus tangabhairsi gus an nfhairge; 
agus do leanadar na Hégiptigh a ncháigh 
bhur naithreadh lé carbaduibh agusle marc- 
shlúagh go nuige an mhuir Ruáidh. 

v Agus a núair déighmheadar ar an 
“TTrIGHEARNA, do chuir sé dorchadas ead- 
ruibhsi agus na Hégiptigh, agus thug sé a 
nfairge ar a muinsion, agus do mhách se 
“4ad; agus do choncadar bhur súile íad do 
rinne mc san ÉEgipt : agus do chomhnuigh- 
eabhairs: an sa, bhíasach aimsir fhada. 

8 Agus thug mé go crích na. Naimo- 
riteach sibh, noch do áaitnbh an taobh uile 
do Iordan; agus do throidedar nbh: agus 
thug mis! an bhur laimh íad, go bhféadadh 
sibh a ndúithche do shealbhughadh; agus 
do scrios mé romhuibhsi íad. 
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IOSUA. 


Toghthuid Dia, no na déc, 


9 Aunsin déirigh Bálac mhac Sippor; righ 
Mhoab, agus do chathuidh sé a naghaidh 
Israel, agus do chuir fios agus do ghoir 
Bálaam mac Beor da bhur mallughadh : 

10 Ach níor éist misi re Balaam; 
uimcsin do bheannuigh sé sibh a gcomh- 
nuidhe : mar sin do sháor mé sibhsi 8s a 
láimh. 

11 Agus do chúadhbhair tar Iordan, 
agus tangabhair go [ericho : agus do throid- 
eadar úir lerncho bhur naghaidh na Ha- 
morítigh, agus na Perisitigh, agus na. Can- 
aanítigh, agus na Hititigh, agus na Gargasí- 


. tígh, agus na Hibhatigh, agus na lebusitigh; 


agus thue misi ann bhur lamhuibh íad. 

12 Agus do chuir mé an ceamabhan 
romhuibh, noch do thiomáin, amach romh- 
uibh íad, dhá righ na Namotíteach; gidá- 
eadh mná led chluidheamhsa, nó led bhogha. 

13 Agus thug mé dúithche dhaóibh ar 
son nach ndéarnabhair saothar, agus caith- 
reacha nach mbh féin do chuir súas, agus 
aitreabhthaoi ionta; do na lubhghortuibh 
fíncamhna agus ola nach sibh féin do 
phlannduigh a seadh ithí. 

14 Annois ar a nadhbharsin bíodh eagla 
an TTGHEARNa oruibh,agus foghnaidh dhó 
a ngloine agus a bhfírinne: agus cuiridh 
uaibh na dée dar ghéilleadar bhur naithre 
don taóibh oile don tuile, agus annsa 
Nempt; agus déanuidh serbhís don Troi- 
EARNA. 

15 Agus má chíor dhaóibh gurob olc 
serbhís do dhéanamh don TiGHEaARNa, 
toghaidh féin a niúgh cía haca dá, ndéan- 
taoi serbhís; an do na. déeibh noch dadh- 
air bhur naithré táobh thall don tuile 
nó do dhéeibh na Namoniteach, a ndúith- 
che a bhfuiltí: ach ar mo shonsa agus ar 
son no thiche, foigheonamn don 'Tíiou- 
EARNA. 

16 Agus do fhreagradar an pobal agus 
a dubhradar, Nar léigidh Día go ttréig- 
femisne an TiíGnEARNa, díoghhamh do 
dhéabh eile; 

17 Oir sé ar TTGuEARNA Dia thug súas 
sinn, agus ar naithire as erích na. Hégipte, 
Ó thigh na daóirsi, agus noch do nnne na 
comharthuidhe móra sin ann gach uile 
shlighe a ndeachamar, agus a imeasc gach 
uile phobal tré ar ghabhamar: 

18 Agus do chuir an TtGHEARNA amach 
romhuinn na daóine uúe, eadhon na Ha- 
morítigh do áitreabh annsa duúithche : 
&imesin. may an gcéadna foigheonuimne don 
TIioHEARNA ; Óir 4st ar Nduta é. 

19 Agus a dubhairt Iosua rís an bpobal, 
Ní fhéadthaoi foghnamh don TiGnEaAaRNA; 
Óir is Día naomhtha é; as Día éudmhar é; 
ní .mhaithádh sé bhur ccionta no bhur 
bpeácuidh dhaóibh. 

. 80 Ma thréigthí an TiongaAaRNa, agus 


Gealuid arís chum Íosua. 


dée coimhidhtheach dadhradh, annsin im- 
eochtha seision agus do dhéana sé dochar 
dhaóibh, agus díobháighúidh sé sibh, tar éis 
a udeárna sé do mhaith dhibh. 

21 Agus a dubhairt an pobal re Íosua, 
Ní headh; achd íoigheonam don Tion- 
EARNA. 

29 Agus a dubhairt [osna ris an bpobal, 
Is fiadhnuise sibh féin bhur naghaidh féin, 
gur thoghbhair an TrowgEanNa dhíbh, do 
dhéanumh seirbhíse dhó. Agus a dubh- 
radarsan, fs úéadhnuisí sinn. 

253 Annois uimesin, ar seisíon, cuiridh 
uaibh na dée coimhidhtheacha afá eadruibh, 
agus iompoíchidh bhur gcroidhe chum an 
Tiongangsa Dia Ísrael. 

24 Agus a dubhairt an pobal ré Iosua, 
Ar 'TrrGnEaARNa Día. isé adhrum, agus da 
ghuth uimhleocham. 

25 Marsin do rinne Íosua cunnradh ns 
an bpobal an lásin, agus do chuir síos 
statúid acus órdughadh dhóibh a isechem. 

26 4 Agus do scríobh Íosua na briathraso 
a leabhar dhliche Dé, agus do thóg cloch 
mhór, agus do chuir na seasamh annsin í 
faúi dharuigh, do UA lánmh ré sanctora an 
TiíGnHnEaRNA. 

97 Agus a dubhairt Iosna ís an bpobal 
uile, Féachuidh, biaidh an chlochso mar 
fhiadhnuisi aguinn ; Óir do chúala sí bría- 
thra an TIíGHEARNA uille noch do labhair 


CAIB. I. 


Bás Iosua. 
sé rinne: biáidh sí ann sin mar fhiadh- 
nuis! oruibhs, deagla go séanfadh sibh 
bhur Ndía. 

28 Mar sin do léig Íosua don phobail 
imtheachd, gach éanduine dhá oighreachd 
féag. — 

294] Auus tárla an diaigh na neitheannsa, 
gur éug Íosua mhac Nun, óslach an Treir- 
EARNA, ar abeith dhó céud acus deich 
mbliadhna daóis. 

30 Agus do aidhlaiceadar é a ttéoruinn 
a oighreachda féin a Ttimnat-serah, noch 
atá a sliabh Ephraim, ar an ttáobh thuaigh 
do chnoc Gaas. 

31 Agus do rinne Ísrael serbhís don 
TíGHEARNa ar feadh láetheadh [osua, agus 
uile láethe na sinnsior do mhair a ndiaigh ' 
Iosua, agus agá raibh fios uile oibreach 
an TIGnEARNa, noch do mnne sé ar son 
Isracl. 

39 4í Agus cnámha Ióseph, noch do thu- 
gadar clana lsrael súas as an Néeipt, do 
adhlaiceadar íad a Sechem, an sa, bpíosa 
fearainn do cheannuigh lacob ó mhacuibh 
Hámor athair Shechem ar chéad piosa 
airgid : agus tháinic na oighreachd chum 
cloinne [oseph. 

35 € Agus déug Eleásar mhac Aaron; 
agus do adhlaiceadar é a ccnoc do óAeaan 
ré Phínehas a mhac, noch tugadh dhó a 
sliabh Ephraim. 





i Leabhar na MBREITHEAMHAN. 


i CAIB. 1. 


fnnhe agus úachdranachd threibh Tudah 
agus Shuneon. 


NOIS tar éis bháis Iosua tárla, gur 
tfhiafruigheadar clann Israel don 
TíonEannNa,dha radh, Cia rachus uainn a 
naghaidh na Gcanaaníteach ar tús, do 
throid na naghaidh ? 

2 Agus a dubhairt an TíGuHEARNA, Ra- 
chaidh lIúdah súas: féach, thug mé an tír 
gnn a laimbsion. 

3 Agus a dubhant Iúdah re Símeon a 
dhearbhrathair, Tárr súas liomsa ann mo 
chuid cranncbair, chor go ttroidíom a 
naghaidh na Gcanaaníteach; agus racha 
misi leachdsa mar an gcéadna ann do chuid 
crannchairse. Mar sin do chítaidh-Simeon 
“leis. 

4 Agus do chúaidh Iudah súas; agus 
thug an TrGHEARNA na Canaanítigh agus 
na Perísitigh ann a lamhuibh: agus do 
mharbhadar dhíobh a “Albésec deich míle 
fear. . 
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5 Agus fuaradar Adounibesec a Mbésec; 
agus do throideadar na aghaidh, agus dó 
mharbhadar na Canaanítigh acus na Peir- 
sitigh. 

6 Ach do théith Adombésec; aens do 
leanadar é, agus rugadar ai, agus do 
ghearradar ordóga a /áiah agus a chos de. 

7 Agus a dubhairt Adomhbósec, Trí fich- 
thid agus deich rígh dar heanadh ordóga a 
lamh agus a gcos díobh, do chruinnighea- 
dar a mbiadh faoi mo bhórdsa : mar do 
rinne misi, is mar sin thug Día díoghaltas 
orm. Agus thugadar leó é go Hierusalem, 
agus fúair sé bás ann sin. 

8 “1 Annois do throideadar mic [údah 
a naghaidh lerusalem, agus do ghabhadar 


i, agus do bhúaileadar í le fáobhar an 


chloidhimh, agus dochiureadar an chathair 
tré theiuidh. 

9 Agus na dhiáich sin do chuádar clann 
Iadah síos do throid a naghaidh na Gcan- 
aaníteach, noch do áaitreibh annsa tslíabh, 
agus an taobh ó dheas, agus annsa ghleann. 

10 “I Agus do chuáidh Iúrlah a naghaidh 


Geallaint Chalel fá á inghean. BREITHEAMHUIN. MNiar cuireadh Canaan amackY, 


“na Gcanaaníteach do áitreibh ann llébron 

(annois do bé Círiat-arba ainm Héebron 
roimhe so:) agus do mharbhadar Sesaí, 
agus Aháíman, agus Tálmai, 

114 Agus as sin do chuáidh sé a 
naghaidh áitreabhach Debir: (agus Ciriat- 
sepher dob ainm vroimhesin do Dhebir :) 

19 Agus a dubhairt Cáleb, An té chlao- 
idh8ios Ciriat-sepher, agus ghéabhus í i, is 
dósin do bhéara mé Achsa minghion na 
mhuáaol., 

13 Agus do ghabh Otníel mhac Ceras, 
an dearbhrathair dob oíge ag Caleb an 
chathair: 
hean na mnáol. 

14 .Awus tárla, a nuáir tháinic sí chrigc, 
go ttug sí air eann, díarruidh air a hath- 
air: agus do thuirhne $; dá hassal; agus a 
dubháirt Caleb ría, Créd as aill leachd? 

15 Agus a dubhairt sisi ris, Tabhair 
beannachd dhamh: óir thug tú fearann 
tirim” dhamh; tabhair dhamh mar an 
gcéadna srutháin nisge. Agus thug Caleb 
dhi na toibreacha nachdarach agus na toi- 
breacha íochdarach. 

16 4 Agus do chuadar clann Chenitigh, 
athair mhna Mhaáaoise, as cathruigh na 
ccraun pailme súas maráon ré cloinn 
Iúdah go fasach Iúdah, noch atá den táobh 
Ó dheas do Arad; agus do chíiadar agus 
do chomhnuigheadar : a measc na ndaoine. 

17 47 Agus i; do chuáidh Iúdah le Simeon 


a dhearbhrathair, agus do mharbhadar ua. 


c anaanátigh noch doáitreibh a Séphat, agus 
do scrios í go hiomlán. (Agus sé dob 
ainm don chathruigh Hormah.) 

18 Mar an ccéadna do ghabh Iudah 
Gása maille re na cósduibh, agus Ascelon 
maille re na cóstuibh, agus Ecron maille 
re na cóstuibh. 

19 Agus do bhí an TronEansa re 
IGúdah; agus do dhíbir sé amach ái(rea- 
bhuig gh an tsléibhe; achd níor fhéad sé 
áitreabhuigh an “ghleanna do dhíbirt, do 
chionn go raibh carbuid íaruinn aca. 

20 Agus tugadar Hebron do Chaleb, 
mar a dubhairt Máoise: agus do dhíbir sé 
as sin trí mic ÁAnac. 

21 “| Agus nír dhibriodar clann Bhenia- 
min na Íebusítigh do aitreibh ann Íeru- 
salem; achd dtanadar na lehusitigh a 
bhfochair chloinne Beniamin gus a niugh 
ann Í[erusalem, 

22 46 Agus tigh Ioseph, do chúadarsan. 
súas mar an gcéadna a naghaidh Bhetel : 
agus do bhí an TrGnEaAapRNa maille nú. 

23 Agus do chuir tigh Ioseph luchd 
bratha ar Bhetel. CAnnois óa Lus ainm na 
eaithreach roimhe sin.) 

94 Agus do chonncadar an luchd 
bratha duine ag teachd amach as an gcath- 
ruigh, agus a dubhradar ns, Guidhmid 
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asus thug sé dhó Achsah a ing- . 


thá, taisbéin dúinn, shghe dhul a steach na 
caithreachsa, agus do dhéanam trócaire oxt. 

95 Agus a núair do thaisbéin sé dhóibh 
slighe dhul a steach na caithreach, do 
bhuaileadar an chathair le faobhar an 
chloidhimh; achd do leigiodar an fearsin 
as agus muinntir a thiehe Éile, 

. 296 Agus do. chúaidh an tóglach go 
dúithche. na Hinteach, agus do thóg cath- 
air, agus do ghoir Lus dainm dhi: sé sin 
ts ainm dhi gus a niugh. 

27 41 Ní mó do dhíbir Manasseháitreabh- 
m Bhetsean agus a bailteadh, ná 
'Táanach agus a bailteadh, ná áitreabhuigh 
Dor agus a bailteadh, ná áitreabhuígh 
1bleam- agus a bailie “in ná áitreabhuish 
Mhegiddo agus a bailteadh: achd ba mían 
leis na Canaanítibh comhnuighe san tír sin, 

28 Ach tárla, .a núair do bhí Jlsrael 
láidir, gur chuireadar na Canaanítigh fa 
chíos, agus nar dhibrnodar thríd amach íad. 

204] Mar an ccéadna nior chuir Ephraim 
amach na Canaanítish noch do áitreibh 
ann Géser; achd do aithreabhadair na Ca- 
naanítigh an Gesér na meascsan, 

304 AgusníordhíbirSeb ulunáitreabhuigh 
Chítron, nó aitreabhuich Nahalol; achd do 
chomhnuigheadar na Canaanítigh. ua measc 
san, agus tanradar fa chíos dóibh. 

31 “ Ní mu do dhíbir Aser aitreabhuigh 
Accho, nó áaitreabhuigh Sídon, nó Ahlab, 
nó Achsib, nó Helbah, no Aphic, nó jhéhob: 

35 Ach do chomhnuigheadar na Hase- 
ritigh a measc na Gcanaaníteach, aitreabh- 
uigh an nífcearuinn: Óir níor dhíibrodar 
amach iad. 

33 € Ni mó do dhítar Naphtah aitreabh- 
uigh Bhet-semes, no 4Aitreabhaigh Bhet- 
anat; achd do aitnbh sé a measc na Ccana- 
aníteach, aitreabhúigh an nfearumn : gj- 
dheadh do bhádair aítreabhaigh Bhet-semes 
agus Bhet-anat fa chíos dóibh. 

34 “1 Agus do choimhéignígheadar na 
llámoritigh clann Dan do chomhnuighe 
san tsliabh: óir níor thuilingíodar dhóibh 
teachd a núas annga ghleann : 

35 Ach ba mían leis na Hamorítibh 
áitreabh do dhéanamh a sliabh Héres ann 
Aialon, agus a Sealbim: gidheadh rugadar 
lamha thighe Íoseph búaidh, ionnus go 
dtangadar ia chíos dóibh. 

36 Agus do he teóra na Namorniteach ó 
ard Acrabbim, ó Ón ccaruig, agus Ó sin súas. 


CAIB. H. 


k. aingeal achmhusan don phobal ag 
Bóchia. 6 Do chlaonadar an slúagh 
fós, déis bháis Íosua. 

Ac ó thamic aingeal an TíGHEAnRsa a 

níos ó Ghilgal go Bóchim, agus a 
dúbhairt, "Thug misi oruibh dul súas as an 

Négipt, agus thug mé sibh chum na tire 


w 


Do ghuileadar Israel €ile. 


da mhionnuigh mé da bhur naithnibh ; agus 
a dubhairt mé, Ní bhrisíe mé mo chunnradh 
ribh choidhche. 

29 Agus ní dhéantáoi síothchaín ar bith 
ré haitreabhaibh na tírese; teilefidhe sios 
a naltóra: achd níor umhluigheabhaírse 
dom ghlór: : cred ía ndearnabhair so P 

5 “Uimesin a dubhaírt misi mar an 
gcéaúna, Ní dhíbeora amach romhuibh 
fad; Hail béid mar dheilg ann bhur ttáobh- 
uibh, agus béid a ndée na bpaíntéur 
dláinih, 

4 Agus tárla, a núair do labhair aingeal 
an TIíGREARNA na bnathraso ré cloinn 
Ísrael mile, gur thógbhadar an pobal a 
nguth súas, agus gur ghuileadar. 

5 Agus do. ghoireadar ainm na háite sin 
Fuw agus to rinneadar íodhbairt ann- 
sin (don TíGHEARNA. 

6 47 Agus a núair do leig [osna don pho- 
bal mmtheachd, do chúiaidh gach áon do 


chloinn Israel cith a oighreachd féin do. 


shealbhughadh an nthearuinn. 

7 Agus do rinneadar au pobal serbhís 
don TrGgEanya arfeadh shaoghail Iosuah, 
agus ar feadh shaoghail ná seanóireadh v 
bhí beó a nchaich Iosua, noch do chonnairc 


na huile ch iEaoha móra do nune an Ticn- 


EARNa, ar son Ísrael. 

8 Agus ' fúair Iosua mac Nún, serblu- 
seach an TIGHEARNA hás, ar mbeith dhó 
céad agus deich mblíadhna daois. 

9 Agus do adhlaiceadar é a nimiol a 

oighreachda féin a Ttimnat-héres, a sliabh 
Tphráim, annsa taobh thúaigh don chnoc 
Gaas. '. 

10 4 Agus do bhádar mar an gcéadna 
an geinealachsin uile ar na gcruinniughadh 
chum a naithreach : agus déingh sliochd 
eile na ndiaighsin, ac mach raibh fios an 
TIGHEARNA, ná fús na ngníomharthadh do 
rinne sé ar sou Ísrael. 

11 Agus do mnneadar clann lÍsrael olc 
a bhhadhnuis an TTGHEARNA, agus do 
rinneadar seirbhís do Bháaahm : 

12 Agus do thréigeadar an TITGHEARNa 
Día a naithreadh, noch thug amach íad as 
crích na Hégipte, agus do leanadar dée 
eile, do dhéeibh na ndáoine do bhá gacha 
taoibh dhiobh, agus do chláonadar íad féin 
dóibh, agus do bhrostuigheadar an Tion- 
EARNA chum feirge. 

13 Agus do thréigiodar an TIGHEARNA, 
agus do adhradar Báal agus Astárot. 

14 4| Agus do las fearg; an TIGHEARNAaA 

naghaidh Ísrael, agus do sheachaid sé íad 

a lamhuibh creachadóireadh noch do 

chreach íad, agus do reac sé íad a lamhuibh 

a namhad gacha taobh dhíobh, iondus nar 

fhéidir leó seasadh ní budh'faidc a lathair 
a. námhad. 

15 Gadh bé ball a ttéighdís amach, do 
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CAIbAe III. 


Fearg air Dhúa re Israel, 


bhíodh lamh an TrongEapRNa na naghaidh 
chum uilc, mar a dubhairt an 'TIGHEARN si. 
agus mar do mhionnuigh an TIGHEARNA 
dhoibh: agus do buaidhreadh go mór íad. 

16 fí Gidheadh do thóg an TrongEagsa 
breitheamhuin súas, noch do sháor íad ó 
lamhuíbh na druinge do chreach íad, 

17 Achd eidheadh níor nmhluigheadar 
da mbreitheamhnuibh, ach do chuádar lé 
strapachus a ndiáigh. dée oile, agus do 
chlaonadar íad féin dóibh: do iompoighea- 
dar go luath as a tslighe ann ar shiúibh- 
luigheadar a naithre, ag umhlúghadh daith- 
ne an TIGHEARNA; sol midheamadarsansin. 

18 Agus a nuáir do thóg an TIGHEARNA 
breitheamhúií saas dóibh, annsin do bhí 
an TIGHEaAnRNA leis an mbreitheamh, ion 
do shaór se íad as lamhuaibh a námhad & 
feadh bheatha an bhreitheamhuin : (óir “i 
bhí aithreachus ar an TIGHEARNA ar son 
a nuchbhaghadh do bhngh na muinatíresin 
do sháruidh agus do bhuáidhir íad.) 

19 Agus tárla, a núair íúair an bhreith- 
eamh bas, gur 1iompoigheadar, agus gur 
thrúailigheadar íad fein, nísa mhó ná a 
naithreacha, ag leanmhuin dée oile dá 
nadhradh, agus  dumhlughadh sios dóibh; 
níor aguireadar dá ngníomhradh íein, nó iK, 
shghe easumhail. 

20 4] Agus do bhí fearg an TroigannNa 
teith a ne haillh Israel; agus a dubhairt 
sé, Do chionn gur sháruigheadar an 
mhaínntirse mo chunnradh noch do aithin 
mé da naithnbh, agus nár éisdeadar reige 
ghlór; 

21 Ní dhíbeora mis! mar an gcéadna ó so 
amach éinneach rompa do na cineadhach- 
aibh dfág ÍIosua na dhiáigh a núair fúair 
sé bás :. 

229 Iondus go ndearbhocha mé [Israel 
thríothasan, an gcoimhéadfuid shghe an 
TrGcueanRsaA do shiubhal innte, mar do 
choimhéadadar “a naithreacha; nó nach 
ndéanuid. 

23 Uime sin díulaing an TíiongARNa na 
cmeadhachasin, gan a ndíbirt amach go 
laúath; ní mó thug sé a láimh Iosua iad. 


CAIB. HI. 


buaidhreadh, 
Israel fa Fh ré, 


NOIS 3s íad so na cineadhacha dfág 

an TIGHEARNA, chum lÍsrael do 

dhearbhadh léo, éadíon an mhéid do 

Israel da nar. bhaithne cogthuidh Chá- 
naain uile; 

9 Amháin ionnus go mbíadh a fhios ag 
slíochd chloinne 1srael, cogadh do mhfmadh 
dhóibh,so háir igh don mhéid da nar bhaith- 
nid éinní dhe ;) 

3 Mar alá, cúig tighearna na Bhhi- 
listíneach, agus na, Cauaanítigh uile, agus 


Claonadh, saoradh, 


4945 


Do rineadar 1syael garrain. 
na Sidóniannigh, agus na Hiblhtigh do 
aitribh a sliabh Lehanon, ó shliabh Baal- 
hermon go nuige dul a steach go Hámat. 

4 Agus do bhádar ann do dhearbhadh 
Israel rui, dféachuin an néiastfidis re haith- 
eantuibh an TIGHEARNa, noch do aithin 
sé da naithnbh lé laimh Mhaúise. 

5 4 Agus do chomhnuigheadar clann 
israel a measc na Gcanaaníteach, na Hiítt- 
teach, agus na Namotriteach, agus na 
Bperisitéach, agus na Hibhiteach, agus 
na lebusiteach : 

6 Agus ghabhadar a níinghiona na 
mnáibh chuca, agus tugadar a mnghiona 
dá macaibh, agus dadhradar a ndée. 

7 Agus do rinneadar clann Ilsrael olc a 
radharc an TIGHEARNA, agus dó dhear- 
muid síad an TIGHEARNA a MNdia féin, 
agus do adhradar Baalim agus ná garráin, 

8 49 Uimesin do bhí fearg an TTIGREARNA 
teasuishe a naghaidh Israel, agns do reac 
sé íad a laimh Chusan-risataim rígh na Me- 
sopotámia : agus do rinneadar clann Israel 
serbhis doChusan-nsataim ochd mbliadhna. 

9 Agus a nuáir do éighmhiíodar clann 
Israel ar an 'TrrGHEARNA, do thóg an 
NíGnEAnRNA súas fear sáortha do chloinn 
Israel, nóch do thárrthuigh íad, eadhon 
Otniel mhac Cénas, an dearbhvrathair dob 
óige ag Cáleb.  . 

10 Agus thainic spiorad an TIGHEARNA 
air, agus do bhreathnuidh sé an Israel, nE 
do chúaidh amach do dhéanamh coeaidh : 
agus thug an TIGuEARN a Chusan-risataim 
righ Mhesopotámia ann a láimh; agus do 
bhadhuigh a lámh a naghaidh Chusan- 
risataitm. 

11 Agus do bhí stíáimhneas ag an ttír 
ar feadh dha fhichthiod hliadhan. Agus 
fuáir Otniel mac Cénas bás. 

42 4í Agus do chionntuigheadar clann 
Israel a rís a radharc an TíiíGHEARNA: 
ámus do neartuigh an Trongaiea Eglon 
righ Moab a naghaidh Israel, do bhrígh go 
mdéarnadar olc a radharc an T1GHEARNA. 

13 Agus do chruinnigh sé chuige féin 
clann Ammon aeus Amalec, agus dim- 
thigh sé agus do bhuail Ísracl, agus do 
shealbhuigh cathair na ccrann hpailime, 

14 Mar sin do bhádar clann Ísrael ag 
déanamh serbhis do Eglon rígh Mhoab 
ochd mbliadhna déug. 

15 Ach a. nuair do éighmheadar clann 
Israel ar an TTIGHEARNA, do thóg an 
'TiíonganNa sáorthóir súas dóibh, Ehud 
mhac Géra, Beniamiteach, duine cle-lamh- 
ach, arus do chuireadar clann l1srael, tiodh- 
lacadh leis chum Eglon rígh Mhoab. 

16 Ach do nnne Ehud sgáándhá fhaobhar 
dhó léin, ann a raibh cubhad ar fhad; agas 
do cheangail sé é faoi na éadach ar a 
cheathramhuin deis. 
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17 Agus thug sé an tiodhlacadh chuin 
Ealon ngh Mhoab: agus a duine ro 
mhéaith Eglon, 

18 Agus a núair do críochnuigh sé an 
tiodhlacadh do thabhairt úadh, do chuir 
sé ar siubhal an luchd diomchnair an tiodh- 
lacadh. 

19 Ach do nl sé féin a rás ó na cuiléa- 
ruibh do bhí láimh ré Gilgal, agas a dubh- 
airt sé, Atá teachdaireachd sheicréideach 
agam chuead, a righ: noch a dubhairt, 
Bí ad thochd. Agus a raibh na seasamh: 
na fóchair uile do chúadar amach uádh. 

90 Agus tánuc Ehud chuige; agus de 


bhi sé na shuighe a bpárlús samhruigh, 


uoch do bhí aire dhó féin amháin. Agus 
a dubhairt EFhud, Atá teachdaireachd 
asum ó Dhía chugad. Agus déingh sé 
as a chatháoir. 

21 Agus do chuir Ehud amach a lamh 
chlé, agus thúg an daigéar ó na ladhairg 


-dheis, agus do sháith ann a bholesan é : 


. - 
22 Agus do chuáidh an dornchur a: 


steach a ndiaigh na lainne; agus do lean 
an bhlunae don lainn, ionnus nár fheád sé 
an daieéar do tharraing as a bholg; agus 
thaínic an salchar amach. 

23 Amnsin do chuaidh Ehud amach 
thríd an bpóirs, agus do dhruid sé doirse 
an phárlúis air, agus do chuir glas orra. 

24 A núair do chuaídh sé amach, tan- 
gadar a mhuinntir; agus a nuáir do chonn- 
cadar, féuch, go raibh. doirsí an phárlíús 
druite, dubhradar, Go deimhin do fholuigh 
sé a, chosa ann a sheomra samhruigh. 

295 Agus do fhanadar nó go madh naír 
leó : agus, féuch, níor fhoscuil sé doirse an 
phárlíus; uimesin do ghlacadar eochair, 
agus dfhosgladar iad : agus do bhí a ttigh- 
earna ar ttuitim marbh air talumh. 

26 Agus an fad do bhádar ag fuireach 
do chúaidh Ehud as, agus dimthigh sé 
thair na coilearuibh, aeus do chuáidh sé as 
go Seriat. 

27 Agus tárla, a nuaír tháinic sé, gur 
shcíd sé stoc air shliabh Ephrann, agus do 
chúadar clann Ísrael síos leis ón tsliabh, 
agus eision rompa. 

298 Agus w& dubhairt sé nú, Leanuidh 
mis: oir thug an TItGHEARNA na Moabí- 
tigh bhur naimhde ann bhur láimh. Do 
chúadar síos na dhiáigh, agus do ghahhadar 
athanna Iordan leath re Moab, agus níor 
léigeadar duine thairis. 

99 Agus do mharbhadar do Mhoab a 
níiair sin timchioll dheich míle fear, daoine 
neartmhara, agus gaiseeamhla uile; aeus 
ní dheachaidh éanduine as. 

30 Marsin do cláoidheadh Moah an 
lá sin faoi lamhuiba Israel. Agus do bhí 
an tír suaimhneach ochdmhodhad blíadh- 
an, 


Foirneart Iabin. 


31 4í Agus na dhíaighsin do bhí Samgar 
mhac Anat, noch do mharbh do ns Éhi- 
listíneachaibh sé cheád fear le cleithprioca 
damh : aeus do sháor seision Israel mar an 
gcéadna. 


CÁIB. IV. 


Claonadh oile an phobuil. 9 Eoirrneart 
Iabin agus Shisera. 4 Comhfhuasgladh 
(rid Dhebórah agus Bhárac, 


GUS do rinneadar clann ISrael a rís 
olc a radharc an TIGHEARNA, a nílair 
do éug Ehud. 

- Agus da reac an TrGunEansa íad a 
laimh Íábin rígh Chánaain, noch ba rígh 
an Hasor; ba hé caiptín a shlóigh Sisera, 
moch dáiteibh ann Haroset na Neein- 
teadh. 

53 Agus déighmheadar clann Israel chum 
an TroHpAgNa : Óir do bhí aige naóií gcéud 
carbad íaruinn; agus do sháruigch sé go 
hanmhúr clann Israel fhithche bhadhan. 

4 4 Acus Deborah banfháaioh, bean 
Lapidot, dob isi fa bhreitheamh ar Israel 
fa namsin. 

5 Agus do bhí sí na comhnuighe fúoi 
chrann pailme Dheborah eidir “Ramah 
agus Bétel a sliabh Ephtraim : agus tanga- 
dar clann Israel chuice súas dfagháil 
bhreitheamhnuais. 

6 Agus do chur sí fíos, agus do ghoir 
sí Bárac mhac Abinonm amach as Cedes- 
naphtali, agus a dubhairt sí ns, A né 
nar aithin an TrogEansa Día Israel, 
Eirgludh agus tarruigh leath ré sliabh 
Tábor, agus beir leachd deich míle fear 
do chloinn Naphtali agus do chloinn Se- 
bulun? 

TY Agus tairreonga misi ad cheann gus a 
nabhuinn Císon Sisera, caiptín slóigh 
Iábin, maille re na charbaduibh agus Te 
na toitheastal; agus do bhéara mé ad 
laimhsí é. 

8 Agus a dubhairt Báarac rá, Má 
théid tusa hom, annsin racha mé ann; 
achd muna ndeachuidh tusa lioin, ní racha 
mé ann. 

9 Agus a dubhairt sis, Racha mis 
leachd “go deimhin : gidheadh an turus 
ghabhus tú ad laimh ní bháidh mar 
onóir dhuit ; óir reacfaidh an Ticr- 
EARNA Sisera a láiámh mhná. Agus déir- 
igh Deborah, agus do chuáidh le Bárac go 
€Cédes. 

10 4| Agus do ghoir Bárac Sebnlun agus 
Naphtali go Cédes; agus do chuáidh sé 
síías maille re deich míle fear lé na chois: 
agus do chuáidh Deborah súas leis. 

11 Annois do dhealuigh Héber an Ce- 
níteach, é fé, ó na Ceníteachuibh, noch 
do bhí Moichleian Hóbab clíámhuin Mha- 
Óise, agus do shuidhigh a fhoslungphort eo 
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CAIB. IV. 


Imtheacht Iael ar Shasera. 


nuige réiteach Saanaim, noch atá láimh ré 
Cédes. 

' 19 Agus do fhoillsigheadar do Shisera 
go ndeachaidh Bárac mhac Abinoam súas 
go sliabh 'Tábor. 

13 Agus do chruinnigh Sisera a bhfo- 
chair a chéile a charbuid uile, eadhon naói 
gcéad carbad íiaruinn, agus a “IE dhuine 
da raibh na £ hochair, ó Hasoret na Neein- 
teadh go nuige a nabhuinn Císon. 

14 Agus a dúbhairt Deborah re Barac, 
Eirigh súas; Óir a sé so an la ar thoirbhir 
an TrongansA Sisera ad láimh: a né 
nach deachuidh an TIGHEARNA amach 
romhad? Marsin do chuáidh Bárac síos 
Ó shliabh Tábor, agus deich míle fear na 
dluáigh. 

15: Agus do chlaóidh an TrongAnNa 
Sisera, agus a charbuid uile, agus a 
shlúagh uile, le faobhar an chloidhimh 
roimhe Bhárac; ionaus gur thuirling Sí- 
sera as & charbad síos, agus gur theith a 
luas a chos. 

16 Ach do lean Bárac a ndiaigh na, 
carbad, agus a ndiaigh an tslóigh, go 
Taroset na Nfgeinteadh: agus do thuit 
slúagh Shisecra uile ie faobhar an cloidh- 
imh; agus níor íagbhadh duine dhíobh. 

17 4 Gidheadh do theith Sisera ar a 
chosaibh go lóistín [ael bean Heber an 
Ceniteach : óir do bhí siothcháin idír Iabin 
righ Hásor agus tigh Héber an Cem- 
teach. 

18 Agus de chaáidh lael amach a 
gcoimne Shisera, agus a dubhairt ris, Fill a 
steach, mo thighearna, úill a steach chu- 
gamsa ; na bíodh eagla ort. Agus a nuáir 
do fhúl sé a steach chuice san lóistín, 
dfoluigh sí é lé falluing. 

19 “Agus a. dubhairt sé ría, Guidhim 
thú, tabhair dhamh, beagán uisge seal; 
óir atá. tart orm. Agus dfoscuil sisi buid- 
éal bainne, agus thug dhósan deoch, agus 
do dheasuigh éadach thairis. 

90 Agus a. tlublimrt sé ría, Seas a ndo- 
rus an phuibill, agus is amhluigh bhías, 
má the duine ag bith agus fhiafrochus 
díot, agus déarus, An bhfuil éanduine 
annso)? 'déara tusa, “Ní bhíuil. 

21 Annsm do ghlac lael bean Hébher 
táirge don pháillíun, agus do ghlac geann- 
aire na laimh, agus do chuáidh go mín 
chuige, agus do bhuáil an táirrnge iona, 
chamóie, ara, agus do dhaínenidh. annsa 

talumh é: (óirdo bhí sé na shúan chodalta 
agus curtha.) Mar sin fuáir sé bás. 

29 Agus, féuch, mar do bhí Bárac ae 
leanmhuin Shisera, tháinic Jael amach ua 
choinne, agus a dubhairt sí ns, Tárr, agus 
taisbeanfuidh misi an, duine dhuit ataói 
díarruigh. “Agus a nuáir tháinic sé dá 
lóistín, fé uch, do bhí Sisera na Juidhe 


Dán chaithreuneach, 
marbh, acus do bjí an téimiige iona cham- 


Óig ara. 


23 49 Mar sin do mi Día an ia 
sm Iabin rígh Cánaan roimhe chloinne 
Israel. 

24 Agus do thairbheadh lamh chluinne 
Israel, agus rugadar buáidh air Iabin 
righ Chánaain, nó gur scriosadar [ábin vigh 
Chánaain. 


CAIB. V. 


Dán chaithreanach. Dhebúrah agus 
.. Bhárae. 
N sin do chán Deborah, agus Bárac 
mhac Ahinoam an lá sin, dha rádh, 

2 Moluighsi an TíicHEARNAa, do chionn 
dioghaltais “Israel, 8 núair do i oirbliríotlar 
na daoine íad féil go toileamhuil. 

5 Eistighe, O a ríghthe; ,tugaidh aire, a 
phrionnsuidhe ; cántuidh misl; 10181 /€(74; 
don TiGonEanNa; cánfuidh mé no/adá 
don TiGHEARNA J)ía lsrael. 

4 A TaiGHEARNA, a núair do chu iilh 
tú amach as Seir, a nuáir do chuáidh tú ar 
haghaidh as machaire Edom, do chrioth- 
nuigh an talamh, agus do shileadar na 
neamha, agus na neóill mar an gcéadna do 
shileadar uisge. 

5 Do leaghadar na sléibhte roimhe 
ghnúis an T'IGHEARNA, Sínaí féin, roimhe 
ghnúis an TIGHEARNA ie Israel. 

6 A láaethibh Shamgar mhic Anat, a 
láaethibh Iael, do bhádar na slichthe mora 
gan tathuighe, agus do shiubhluighedis 
luchd imtheachda na shgheadh a róduibh 
seachránacha. 

7 Do sguireadar éiireabhuigh, na mbail- 
teadh, do seuireadar a a. Nísrael, nÓ gur 
éirigh mise i)eborah, gur eirigh me am 
mhathair a Nísrael. 

8 Do thoeghadar dée núadha ; annsin 
do Aí an cogadh ansna doirsibh: an bhfac- 
us sgíath nó gath a measc cheathrachad 
iníile a Nisrael ? 

9 .Aiá dál mo chroidhe a núachdarán- 
uibh Israel, noch do thoirbhir iad féin go 
toileamhuil a measg an phobail. Eeann- 
uighi si an 'TíonEanNa, 

10 Labhradh sibhsi do ní marcuigh- 
eachd ar assaluibh bána, a luchd shuidhios 
a mbreitheamhuus, agus “shiubhluighios an 
tslighe. 

11 An drong do shaoradh ar Fhufim 
pa saighdeoradh a náitibh tairgthe a 
nuisge, ann sin Íoillseochuid síad ghaíomh- 
radh fíréanta an 'TICHEARNA, eadhon na 
guíomha fíreanta & (aos, áitreabhach a 
Dhailteadh a Nísreel: annsiaihhnidh po- 
bal an TTIGHEARNA SÍOS gus na geatadh- 
uibh. 


12 Múscail, Máúscal, a Dheborah : 
múiscuil, múscuil, cán dán: éirigh, a 
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BDhebhorah agus Bharac. 


Ehárac, agus tréoruidh do bhraighdionus a 
mbruid, thusa a mhic Abínoam. 

15 Áinnein thug sé ar an té mhairos 
go mtuáidh uachdaránachd aige ós cionh 
na núasal a measg an phobail : thug an 
T'IGHEARNA orumsa tighearnus do bheith 
again Ós cionn na gcumhachúach. 

14 Amach as Ephraim do bhá fréamh 
dhíobh a naghaidh Amalec; ad dhiáigh 
si, a Bheniainin, a measg do phobail; 
amach as Machir thangadar úachdarain 
a núas, acus amach as Sebulun thainic an 
drong ghlacus peann an scmbhnéara. 

há Agus do óháádar piionnsuidhe Issa- 
char a bhfochair Dheborah ; eadhon Issa- 
char, agus Bárac mar an ccéadna : do 
cuireadh dha chois chum an slleanna é. 
Air son ronna Reubea do bhádur smuain- 
tíghe mórs' croidhe, 

16 Cred fá ndéarnuis comhnuighe a 
measg bhánrach na ccáorach, déisteachd re 
méiligh na ttréud? ar son ronna, Reuben 
do bái spíonadh mór croidhe. 

17 Do rinne Gílead comhnuighe taobh 
thall do Iordan : agus cred far fhan Dan 
a lomgios ? do rinne Aser comhnuighe ar 
thráidh na fairge, agus do fhan anna 
bhéarnuibh. 

18 Agus bá dáoine Sebulun agus Naph- 
tali do chuir a nnnmanna a mbáoghal so 
bás a náitibh árda an mhachaire. 

19 'Tangadar na ríghthe, agus do throid- 
eadar, annsin do throídeadar ríehthe Cá- 
naan a Dtaanac láunh re huisgidhibh ) Mhe- 
giddon; níor ghabhadar éadáil ar bithaireid. 

20 Do throideadar ó fhlaitheamhnus ; 
do chathuigheadar na réulta ann a shgh- 
thibh a naghaidh Shisera,. 

21 Do fhúaduigh an abhann Císon le 
iad, an tseanabhannsin, a nabhann Císon, 
O mo anum, do shaltuir tú síos neart. 

229 Annsin do briseadh inene na neach 
do bhrígh a niomrúaguidh, iomrúagadh a 


CS 
neach áarrachda.: -: 


23 Malluighidhsí Méros, (do ráidh aing- 
el an 'TáiGnxa  RNA), malluighidhsi go dean- 
achdach a háitreáhuigh,; do chionn 
nach dtangadar a ccabhair an TícHganRNa, 
a ccabhair an TICHEARNA “ nachaidh ns, 
ccumhachdach. 

o4 Budh beannuigh bhías Iael ós cionn 
na mban bean lHleber an Ceniteach, budh 
beannuigh í ós cionn bhan ansa bpáilliún. 

95 Diarr sé uisge, agws thug sí bainne . 
dhó, thug sí im amach a a. meis 'thighearn- 
amhuil. 

26 Do chuir sí a lámh ansa táirge, 
agus a lámh dheas ar gceannaire na noi- 
brigcheadh; agus do bhútil sí Sisera leas 
an ngeannairc, do gheárr sí a cheann de, a 
núair do tholl sí aeus do bhúail si é tre na 
chamóig ara 


Cáonadh oile on TíonEanNa, 


97 Dumhluigh sé agá cosuibh, do thuit 
sé, do luigh se síos : aga cosuibh do umh- 
luigh sé, do thuit sé: mar ar chlaon sé, 
annsin do thuit sé síos marbh. 

. 98 Dféach mathair Shisera amach ar 
fhuinneóig, agus do eígh thríd an laitís, 
Cred fá bhfuil a charbad an fad so ag 
teachd ? Cred fa bhfanuid nithleam a char- 
bad? 

20 Do threacradar a baintighearnadh 
glioca í, fós, do tlireagair sisi á féin, 

30 Nach rugadar búaidh ? nacA ar 
roinneadar a néadail; da gach eaínfear 
cailin so dhó ; do Shisers éarláil i)oldhath- 
ach, éadáil ioldhathach do'air shnath- 
aide, ioldhathach dobair shnathaide air 
gach taoibh, thá bhraichdibh an lachd 
éadala. 

31 Marsin a TníGHEAnRNA Go gclaoidh- 
tear do paimhde uile: ach bíodh an 
mhcid ler bhionmhuin é mar an nereín a 
r.úair éirohios súas iona neart. AÁAeus do 
bhí súaimhnios agan talumh ceathrachad 


bliadhan. 
CAIB. VI. 


Claonadh oile an phobuil on TIGuEARNA. 
2 Bhuail na wAidianuigh ad. 11 Do 
chuir aingeal Dé Gideon dá saoradh. 


GUS do rinneadar claun [srael olc a 

bhhaghnuis an TIGHEARNA: agus 

thug an TIGHEARNAa Íad a láimh Mhídian 
ar feadh sheachd mblíadhan. 

29 Agus rug lámh Mhídian búaidh a 
eaghaidlí Israel : agus air eagla na Mí- 
dianach do rinneadar clana Israel dhóibh 
féin na'húamha &rá an sna s!téiblitibh, agus 
na cúasa, agus na daingneacha láidre. 

3 Agus is amhluidh bhí, a nnaáir do 
chuir Ísrael síol, go ttangadar na Midian- 
uigh súas, acus na Hamalecitich, agus 
clanna a noirthear, cheana thangadar súas 
na naghaidh ; 

4 Agus do shuigheadar íoslungphort na 
naghaidh, agus do immhilleadar biseach na 
talmhan, nó go tti tú go Gasa, agus níor 
fhághbhadar beatha ar bath ag Israel, cáoir- 
igh, nó daimh, nó assail. 

5 Oír thangadar súas maille re na 
máoin agus le na bpuaillioníbh, agus tanga- 
dar amhuil lócuistigh ar liónmhaireachd ; 
air do bhádar icin araon agus a ccamhuill 
dóaáirmlúgh : agus do chuádar a steach don 
tir da hargain, 

6 Agus do bochduicheadh Israel go 
romhór do bhrígh na Miídianach; agus 
do eishmheadar clanu Israel ag an 'TriGn- 
EARNA, 

“ 9] Agus tárla, a nuáir déighmheadar 
clann Israel chum an TíonEanna do 
bhrígh na Mídianach, 

8 Gur chuir an Trongapgsaa fáidh chum 
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CAIB. VI.” 


Gideon ar na ghuirm, 


cloinne Ísrael, noch a dubhairt ráú, Mar so 
a aubhairt Tírongansa Día Israel, Thug 
misi súas Ó INNégapt sibh, agus thug mé 
amach sibh as tigh na dáoirsí ; 

9 Acus do sháor mé sibh as láimh na 
Néaiptach, agus as láimh gach a raibh 
trom oruibh, agus (lo thiomáin me amach 
romhuibh íad, agus thug mé a ndúithche 
dlabhse ; | 

10 Agus a dubhairt mé nbh, Is misa 
bhur TríiounganRnsa Día; n8 bíodh eag 
deé na Namoríteach oruibbh, aga bhhalú 
bhur-ccomhuuighe iona ndaithche : ach 
níor nmhluigheabhair dom ghlór. 

11 47 Agus táinic aingeal ón Triog- 
EAnNa, agus dÓ shuigh fáoi dharuigh noch 
do bhí ann Ophvah, noch óa (é loas an 
T'abí-esríteach : agus do bhí a mhac Gi- 
déon ag búaladh cruineachda láimh ré 
hionad brúite an nfiona, dáá fholach ar na 
Midianachaibh. 

12 Agus do thaibhreadh aingeal an 
TrongEansa dhó, agus a dubhairt sé ns, 
Atá an TaonEanNa maille leachd, a dhume 
neartmhair a ngaisgidh. 

15 Agus 8& dubhairt Gidéon ns, Oh mo 
TnuiícngAanRNa, má, atá an TTIGHEÁARNA 
máille rinn, cred fa tteaesmhann so uile 
dhúinn? acus cáit a bhfulid a mhior- 
bhuile, noch do innseadar ar naithreach: 
dhuinn, dhá rádh, Nach ttug an TirGn- 
EARNA a níos Ón INégipt sinn? achd a- 
nois do thréig an TíGuEaAaRNa sinn, agus 
do sheachaid sé sinn a lámhúibh na. Míidi- 
anach. 

14 Agus dféuch an Tionrangxsa air, 
agus.a dubhairt, Eirigh annso an ulo 
neart, agus sáaorfuigh tú [srael ó lamhuibh 
na Mídianach: nach ar chuir misi úáiin 
thú? 

15 Agus a dubhairt seísion ris, O'mo 
'THIGHEARXNA, Cred le ttárrthocha mé 
Israel ? féuch, atá mo mhuinntir bochd a. 
Manassch, agus is né féin is lugha a tigh 
matha:, 

16 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
ris, Ís deimhin go mbíaidh misi leachd, 
agus buáilfidh tí na Mídianuigh amhuil 
éanduine amháin. 

17 Agus a dubhairt seision ris, Ma 
fúair mé grása anois ad radharc, ann sin 
taisbein comhartha dhaigh go labhrann tú 
uiom. 

18 Guidhim thá, na himthigh as so, no 
go ttí mé chugad, agus go ttuga mé amach 
mo ofráil, agus go ccuirfidh me ó as de 
choinne. Agus a dubhairt seision, Fan- 
fuidh mé nó go ttí tú a ris. , 

19 Agus do chúaidh Gidéon a steach, 
agus do ghléas sé meannán, agus cácuidhe 
gan loibhín do ephah phlúir : do chuir sé 
a nfeúil a mbascaéd, agus do chui sa 

3 


w 


Leagthar altoir bhaaú. 


tanbhruith a bpota, agus thug se chuíge é 
faoi an daruigh, agus do thairg £. 

90 Agus a dubhait aingeal Dé ns, 
Glac a. nféoil agus na haráin gan loibhin, 
agus cuir air an gcarruigse íad, agus 
dúirt amaeh an tanbhruith. Agus do rinne 
sé sin. 

21 Agus annsin do chuir aingeal an 
'LtGwgAgNA ceann an bhata do bhí na 
lannh amach, acus do bhean ris an bhféoil 
agus na haránuibh gan loibhín; agus do 
éigh teinidh súas as an gcarruig, agus do 
loisg a nfeóil agus na. bairghiona gan leabh- 
in. Annsin dimtlugh aingeal an 'Fren- 
EARNA as a amharc. 

22 Agus a núair thuíg Gideon gur bé 
aingeal a ccabhair an TíGHEARNA é, a 
dubhairtGideon, Uch, a TUnirGnEagna Día! 
do chionn go bhfaca mé aineeal an TirGn- 
EARNa aghaidh ar aghaidh. 

25 Agus a dubhairt an TíGREARNA rn!S, 
siothchain maille leachd; ná bíodh eagla 
ort : ná bhfuighe tíí bas. 

94 Ann sin do thóg Gadeon altóir don 
'TíGuEARNA air a náitsin, agus (do ghoir 
lehobhah-Saloin dlu: gus an la a niúgh 
atásí fós ann Ophrah na Nablnestíteach. 

25 4] Agús tíula a noidhchesin téin, go 
ndubhairt an TirGngEARNa ns, Glac bulóg 
Gghathar,eadhon an dara bhulóg dosheachd 
inbliadhnuibh daois, agus teilg síos altóir 
Bhaal ata ag hathair, agus geárr síos a 
nfuschoill gharríún atá láimh ns : 

26 Agus déana altóir dot THIGHEARNA 
Dia ar mhullach na cairgesí, ann sa náit 
dháingin, agus glac an dara bhulóg, agus 
oíráúil íodhbuirt loisege le cunnadh na. 
ooilleadh noch ghéarrfas thú sios. 

97 Ann sin rug Gideón deichneamhsr 
fear dá sherbhíseachabh lei, agus do 
rinne mar a dubhairt an TTíGuEARNA ris: 
agus is amhluidh bhí, do claonn gur 
bheagail les muinntir a athar, agus 
anuinntir na caithreacha, nach ar fhéad sé 
do dhéanamh san ló, go ndéarna se san 
uoidhche €. 

284 Agus a núair do éirgheadar muinn- 
tir na caithreach go moch: ar mhaidin, 
feach do bhí altóir Bháal ar na teilgion 
síos, agus do gearradh síos an choill do 64; 
láimh via, agus do híodhbradh an dara 
bhulóg air a naltóiw do thógbhadh. 

90 Agus a dubhairt gach aon aca. re 
chéile, Cia rinne an níse ” Agus a nuáir do 
spíonadar agus dfiafruigheadar, a dubhra- 
dar, A sé Gadeon mhac lóas do rinne so. 

30 Ann sin a dubhradar muinntir na 
caithreach re lóas, Tabhar amach do 
mhac, go bhfuighe sé bás: do chionn gur 
bhris sé síos altóir Bháal, agus do chionn 
gur ghearr sé síos an choill do bh; láimh ris. 

31 Agus a dubhairt Loas re ar shcas na 
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Lonradh G hideon. 


aghaidh uile, A ndéanfaói tagra ar son 
Bháal ? an gcuimhdeocha sibhse é ? an té 
thaigeorus ar a shon, cuirthear cum bais é 
an feadh atá fós na mhaidin: más Día e,. 
tagradh sé ar a shon féin, do chaonn gur 
theilg duine a altóir síos. 

39 Ar a nadhbharsin do ghoir sé lerub- 
baal de an lásin, gha radh, Déanadh Baal 
ttagra na aghaidh, do chionn ghur theilg sé 
a altóir síos. 

33 4 Annsin do bhádar na Mídíanngh 
uile agus na Hamalecitigh agus clanna a, 
noirthear ar na gcruinniughadh a bhfochair 
a chéile, agus do chúadar anonn, agus do 
shuigheadar a. neleann [lesreel. 

34 Ach tainic spiorad an TIGHEARNA 
ar Ghideon, agus do shéid sé a stoc; agus 
do chruinnigh Abieser na dhaáigh. 

35 Agus do chuir sé teachda ar fad 
Mhanasseh uile; noch do bhí mar an 
gcéadna ar na gcruinniughadh na dhiáigh : 
agus do chuir teachda go Haser, agus go 
Sebulun, agus go Naphtali; agus tangadar 
a níos na choinne. 

36 Agus a dubhairt Gideon re Día, Ma 
thárrthuighionn tú Israel lem láimha, fa, 
mair a dubhairt tú, 

37 Féach, cuirfe mé lomradh olla air a 
nurlár; agus ma bhíonn drúchd ar an 
lomradh amháin, agus go mbia an talamh 
uile tírim, ann sin bhías a fhios agam go 
ttarrthocha tú Israel Jem láimhs, mar a 
dubhairt tú. 

38 Agus do bhí miar sin : Óir do éirigh 
sé go moch ar na mhárach, agus do 
dhlóthaich sé re chéile an lomradh, agus 
dfáise do dhríichd as an lomradh, lán scála 
duisge. 

39 Apus a, dubhairt Gideon re Día, 
Na, lasadh thfearg a maghaidh, agus ná 
laibheora mé acht so amháin: guidhim 
thú, na dearbhuim acht a néanuíurse eile 
les a lomradh; bíodh an tionmach ar an 
lomradh amháin, agus bíodh drúchd ar an. 
ttalumh uile. 

40 Agus do rinne Día sin a noidhchesin: 
Oirdo bhí an tuormach air an lomradh amh- 
áin, agus drúchd air an ttalumh uile. 


CAIB. VI: 


Slógh Ilosua 59000. 316 Ár ccatheamh 
anníleachd ar na Alidianachaibh, do 
bhuaghaigh sé orra. 

NN sin do éírigh súas Ílerubbaal, sé 
sin Gideon, agus an pobal do óAí na 
fhochair, go moch, agus do shuicheadar 
laimh re tobar Hárod : ionnus go raibh 
slúaigh na Mídianach don taobh thuáigh 
dhíobh, laimh re cnoc Móreh annsa 
ghleann. ; 
2 Agus a dubhairt an TIGHEARNA Fé 

Gideon, Ááid ne daóinesi ad fhochairsí 


71 luchd ligheas an tuisge. 


ro iomadamhuil dhamhsa re thabairt na 
Mhdianach ann a lamhubh, deagla go 
mbeith únabhar ar lsrael am aghaidhs, 
gha rádh, Sí mo lamh fúin do thárr- 
thuigh mé. 

3 Anois ar a nádhhharsin tiomáin ort, 
fúagair a gcluasuibh na ndaóineadh, gha 
rádh, Gidh hé air a 0hfuií uamhan no 
eagla, filleadh sé agus imthicheadh go 
moch ó sbhhabh Gílead. Agus do fhaill 
annsin do phobal, dhá mhile agus fithche; 
agus dfanadar deich míle. 

4 Acus a dubhairt an TICHEARNA ré 
Gideon, Atáid an slúagh ro áonmhar íós; 
(abhair leachd síos iad chum a nuisge, 
agus teisteochadsa annsin duit úad : agus 
is amhluigh bhías, gidh bé ar a ndéara 
misi, Íjmthigheadh au fearsa leachd, rach- 
uídh an fearsin leachd ; agus gidh bé ar a 
ndeara mé, Na himthicheadh an fearsa 
leachd, ní rachuidh an fearsin leachd. 

5 Marsn thug sé a núas na daóine 
chum a nuisge: agus a dubhairt an Trou- 
EARNaA ré Gideon, Gach áon dá lighfidh 
súas an tuisre le na theangaidh, mar do 
dhéanadh inadradh, cuirfe tú an té sin ar 
leth; mar an gcéadna gach aon dá ccro- 
mann síos ar a ghlúimibh dól dighe. 

6 Agus mbhir na ndaoine do hgh, ag 
cur a láimhe chum a mbeúil, bá trí chead 
fear: achd an chuid eile uile don phobal 
do chromadar síos ar a nglíúunibh dól msge. 

7 Agus a dubhairt an T:ICHEARNA ré 
Gideon, Is leis na trí chéud fear do hgh 
súas an [uisge thárrthochus mé sibh, agus 
thoirbheorus mé na Midianuigh ann do 
láimh : agus mthigheadh cách wile gach 
áon díobh dá ait féin. 

8 Mar sin do rug an pobal lónn léo 
iona lamhuibh, agus a stuic: agus do 
chuir sé an chuid eile Disrael gach áon 
díobh dá lóistín, agus do chongbhuigh na 
trí chéad fearsin : agus do bhí slúagh Mhí- 
dian taobh shíos díobh annsa ghleann. 

9 4 Agus tárla a noidhche sin féin, 
go ndúbhairt an TIGHEARNA ris, Éirigh, 
síos, a gcionn an tslóigh; Óir thug misi ad 
láimh é. 

10 Ach má bhíonn eagla ort dul síos, 
éigh le Phúrah do sheirbhiseach síos 
chum an tslóigh : 

11 Agus cluinúdh tú cred a déaruid 
siad; agus na dhiaigh sin neartochar do 
lámha do dhul síos chum an tslóigh. Ann- 
sin do chuáidh sé síos lé Phurah a shear- 
bhfíoghantuigh gus an gcuid amuigh do na 
daoinibh armtha do óAí san tslúagh, 

19 Agus do bhadar na Mídianuigh agus 
na Hamalecitigh agus clann a noirthir uile 
ar feadh an ghleanna amhuil dhorsain 
ar líonmhaireachd; agus do bhádar a 
geamhuill dóáirmhigh mar an ngaineamh 
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CAIB. VII. 


Buailid na Midiánuighe acheile, 
ar thragh na farge ar Iomadamh- 
lachd. 

15 Agus a nuáir tháinic Gadcon, féuch; 
do bá duiue dinnis aisling dha chumpán- 
ach, agus a dubhairt, Féach, do chonnairc 
me aisling, agus; féach, tháinic bairghin 
dáran eórna a measc shluáigh Mhídian, 
agus thainic go páillíún áingh, agus do 
bhuáil é nó gur thuit sé, agus do theilg 
bun ós cionn é, gur shín an paillon ar 
a fhaide. 

14 Agus do fhreagair a chompánach é; 
agus a dubhairt, Ni ní ar bith oile so ach 
cloidhiomh Ghideon mhic Íóas, duine do 
Israel : óir thug Día Álidian iona, láimhy 
agus an sluach uile. ! 

15 Agus is amhluigh do bhí a núíúir do 
chúala Gaideon inmnásin na, haislimge, agus 
a heidirmlúniúghadh, go ndearna adhradh, 
agus gur iompóigh go slúagh Israel, agus 
go ndubhairt, Eirghidhe; Óir thug an 
TíGHnEAanRNaA slúagh Mhidian an bhur 
láimh. 

16 “| Agus do roinn sé na írí chéad 
fear a ttií ccuideachduibh, agus do chuir 
stoc a láimh gach áonduine, maille re 
soithighibh folmha, agus lochranadh annsna, 
soithiglabh. 

17 Agus a dubhairt sé ráu, Féachuidh 
ormsa, agus déanuidh mar an mcéadna : 
agus, féach, a nuáir thiocfas mé taobh 
amuigh don champa, is amhlugh bhías, 
mar do dhéana mim, 48 mar sin do dhéan- 
taoise. i 

18 A nuáir shéidúios misi stoc, raé féin 
agus a bhfuil am fhochair, ann sin séid- 
ishsi na stuic mar an gcéadna ar gach uile 
thaobh don champa, agus abraidh, Cloidhe 
íomh an 'T:IGHEARNA agus Ghideon. 

19 9 Marsin thaimc Gideon, agus an 
céad fir do bí na fhochair, don taobh 
amuigh don champa a ttosach na. faire 
meadhonuigh ; agus ní mó ná gairid roimhe 
do chuireadar a nfaire amach : agus do 
shéidiodar na stoic, agus do bnsíodar na, 
soithighe do óáí; na lamhuibh. 

20 Agus do shéideadar na tú chaid. 
eachda na stuic, agus do bhrsiodar na 
soithighe, agus do chongmhadar na loch- 
ranadha iona láamhuibh clé, agus na stuic 
íona lamhuibh deasa chum séidthe: agus 
do gháireadar, Cloidheamh an TICHEARNA 
agus Ghídeon. 

21 Agus do sheas gach éandune na áit 
féin timchaoll an champa ; agus do rithiodar' 
an slúagh uile, agus do éaghmhiodar, agus 
do theithiodar, 

99 Agus do shéidiodar na trí chéad 
na stuic, agus diompóigh an TICHEARNA 
cloidhiomh gach éan duine dhíobh & 
naghaidh a chumpánuigh, ar fad an 
tsluagh uile; báis theith an slúagh 
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Fearg Ephraánn re Gideon, 
go 3etsitah ann -Sererat, agus go teóruinn 
AA bel-meholah, go nuige Tabbat. 

"823 Agus do chruinmgheadar muinntir 
Israel íad féin a ccíonn a cheile as Naph- 
tali, agus as Aser, agus as Mhanasseh 
uile, agus do leanadar a ndíaigh na Midi- 
anach. . 

“94 47 Agus dó chuir Gideon teachda ar 
feadh shlébhe Ephraim, gha. rádh, Tigidh 
a núas' a nachaidh na Mídianach, agus 
gabhuibh rompa na huisgidhe go Bet-barah 
agus go Íordan. Ann sin do chruinnigh- 
eadar inuinntir Ephraim iad féin a cceann a 
chéile, agus do ghabhadclar na huisgidhe go 
Bet-barah, agus go Íordan. 

25 Agus do ghabhadar dias do phrionn- 
sadhaibh na Midianach, Oreb agus Seeb ; 
agus do mharbhadar Oreb ar charruic 
Oreb, agus do mharbhadar Seeb a ccan- 
t&oir fhíona iheeb, agus do leanadar Mí- 
dian, seus tugadar cinn Oreb agus Sheeb 


; , . . - 
leó go Giaeon don taoibh oile do Iorcdan, 


CAIB. VIJI. 


fearg chloinne Ephraim ré Gideon ar na 
cur fjar ccál. 24& An comhartha buagh- 
mhur na cheap tuislidh don phobal. 


GUS a dubhradar fr Fphraim inis, 
Créd é an ní so do rinne tú oruinn, 
nach ar ghoir tú oruinn, a nítair do throid 
bú rig na Miídianúioh? Agus do cháineadar 
é gó géar. 

2 Agus a dubhairt séision riú, Cred do 

rinne mé a nois a gcoimhmheas ribhsi? & 
né nach fearr dioghluin chúor Ephrann nó 
cruimniughadh iomlán chaor Abieser ? 
' 8 Thug Día ann bhur lamhaibhea 
prionnsuidhe Mlhídian, Oreb agus Seeh : 
agus cred do fhéad misi dhéanamh a 
gcomóradh mbhse? Annsin do laehduigh- 
eadh a bhfearg ris, a núair a dubhairt 
se sin, 

4 4 Agus támic Gideon go Iordan, agus 
do chuáidh sé thairis, é féin, agus na trí 
chéad fear do b4; na fhochair, agus úad 
curtha, gidheadh dá leanmhuinsion. 

5 Agus a dubhairt sé ré muinntir Shuc- 
cot, Guidhim sibh, tugaidh, -bairghiona 
aráin, aon mhuinntir leanus mé, óir acéid 
siad curtha, agus atáim ag tóruicheachd a 
ndiaigh Shébah agus Shalmunna, nmighthe 
Midian, 

6 Agus a dubhradar prionnsuidhe Shuc- 
cot, An bhfuiíid lamha shébah agus Shal- 
munna anois ad láimhsi, as a ttiubhra- 
máois aran dot shlúáeh. . 

7 Agus a dubhairt Gideon, Uimesin a 
nuair bhéaras an 'TíonpansA Sébah agus 
Salmunna am láimhsi, annsin réabfa mé 
bhur bhféoilse le dealruibh, agus lé dreas- 
aibh an niásuioh, 

3 Agus do chugsidh sé súas as sin go 
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Blhuin muinntig Shuccot. 


Penuel, agus do labhair riú mar an ccéad- 
na : agus do fhreagradar muinntir Phenuel 
é, mar do fhreagradar muinntir Shuccot. 

9 Agus do labhair sé mar an gcéadna 
ré muinntir Phenuel, ghá rádh, A nuáir 
thiocfas mé a rás a síothcháin, brsfeé mé 
an torso síos. 

10 | Anois do Aí; Sébah agus Sal- 
munna ann Carcor, agus a slúagh na 
bhfochair, timchioll chúig mile déag /eor, 
an mhéid do fágbhadh do shlúaghuibh 
chloinne a noirthir wile : óir do thuit díobh 
céad ar fhithchid míle féar do tharruing 
oloidheamh. 

11 Apus do chuáidh Gideon súas ansa, 
tshehe láimh ms an luchd aitreabhus a. 
lóistinnibh ar an ttáoibh shoir do Nóbah 
agus do Íogbehah, agus do bhúail sé an 
slúagh : óir do bhí an slúagh neamhchoimh- 
eadach. 

12 Agus a nuáir do theith Seha agus 
Salmunna, do lean sé íad, agus do ghabh 
sé dhá righ Midian, Sébah agus Salmunna, 
agus do chlaóidh sé an slúagh uile. 

15 4] Agus díompóigh Gaideon mhac Í[oas 
Ón chath suil do éirigA grian. 

14 Agus rug sé ar ógánach do mhuinntir 
Shuccot, agus dfíáfrúigh scéula dhe : agus 
do scríobh sé dhó pnonasuidhe Shuccot, 
agus a sinnsir, eadfon seachd bhfir dhéug 
ar thrá úithchid. 

15 Agus thaimc sé go muinntir Shuecot, 
agus a dubhairt, Féachuidh Sébah agas 
Salmunna, le ndeamabhair maúidheamh 
orumsa, dha rádh, An bhfuifid lámha 
Shébah agus Shalmumna a. nois ann do 
laáimhsi, as a ttubhramaóisne arán dot 
mhumuntir “(á curtha ? 

16 Agus do ghlac sé sinnsir na caith- 
reach, agus droighion an nfásaigh agus 
chiséoga, agus do mhíún sé muimutir Shuccot 
léo sm. . 

17 Agus do bhris sé síos tor Phenuel, 
agus do mharbh sé muinntir na caithreach. 

18 47 Ann sin a dubhaiur seision re 
Sébah agus re Salmunna, Cred an tsanhual 
dhaoine an luchd do mharbhabhair a 
'Ttábor? Agus do fhreagradarsan, Mar até 
tusa, is marsin do bhádarsion; gach aon 
díobh a ccosamhlachd chloinne rávh. 

19 Agus a dubhairt seision, Dob iadsin 
mo dhearbhráithres, mic ino mhathar : 
martá an TíonEAaRNA beó, da sabháladh 
sibh béo íad sin, ní mhaifmnsai sibhsaí, 

20 Agus a dubhairt seision le leter a 
chéaidghin, Eirigh súas, marbh íad. Ach 
nior tharruing; an tóganach a chloidhiomh : 
Gir do bhí eagla air, do bhrásh go raibh fós 
na ógánach. 

21 Annsin a dubhairt Sébah agus Sal- 
munna, Eirigh féin, agus leig oirmn : óir 
mar ÓAíos an duine, is mar sin bhíos a 





Do rinne Gideon ephod. 


neart. Agus déirich Gideon, agus do 
mharbh Sébah agus Salmumna, agus rug 
leis na neithe deaghmhaiseacha do bAí ar 
bhraighdibh a ccámhall. 

22 € Ann sin a dubhradar muinntir I[s- 
rae] ré Gidéon, Riaghluidhsi ós ar ccionne, 
araon thú féin, agus do mhac, agus mac do 
mhic mar an gcéadna : óir do shaor tú sinn 
ó laánmh Mhídian. 

25 Agus a dubhairt Gidcon riu, Ní 
riaghlochuidh misi ós bhur gcionn, ní mó 
riaghlochus mo mhac ós bhur gcionn : sé 
an TícuEanRNa ríaghlochus ós bhur cci- 
onn. 

24 Agus a dubhairt Gadeon ríu, Díarr- 
fuinn impidhe oruibh, go ttugadh gach úon 
aguibh dhamh clúastháainnidhe a éadála. 
Car do bhádar cluasfhainnidhe órdha aca, 
co chionn gur budh Ismaelítigh íad. 

28 Agus do fhreagradarsan é ghá rádh, 
Do bhéarum uainn íad, go toilteanach. 
Agus do shíneadar éadach, agus do theilg- 
eadar ann gach aon fa leith cluasfháin- 
nidhe a éadala. 

26 Agus dob é comhthrom na cclúas- 
fhainneadh Óir díar sé orra míle agus 
seachd gcéad sccelí Óir; taobh amuigh 
do dheaghmhaisighibh, agus do choiléur- 
uibh, agus déadach purpúnir noch do PAí ar 
righthibh AMlídian, agus taobh amuigh do 
na slabhraghuibh do bAí fa bhraighdibh a 
gcámhall. 

27 Agus do vinne Gídeon ephod de 
sin, asus do chuir é ann a chathair féin, 
an Ophrah: agus do chuáidh Israel uile 
annsin do striopachas na dhiaigh : tháinic 
an ní sin na úhul do Ghideon, agus dá 
thigh. 

28 4 Is mar so do claíodheadh Mídian 
roimhe chloinn: Israel, ionnus nár thóg- 
bhadar a gcionn ní sa mhó. Agus do bhí 
an túr go sccair ceathrachad bhadhan a 
láethibh Ghideon., 

29 48] Agus do chuaidh Terubbaal mhac 
Íoas agus do 8itreibh ann a thioh féin. 

30 Agus do bhí.deithneamhar agus trí 
fithchid mac ag Gideon geineadh dá chorp 
féin : óir do bhádar mórán ban aige. 

31 Agus rug a leannán fós do Aí a 
Sechem mac dhó, ar a ttug sé Abimelech 
dainm. 

52 41 Agus déug Gideon mhac Ioas a 
naóis mhaith fhoirfe, agus do hadhlaiceadh 
é a ttuama Ióas a athar, ann Ophrah na 
Nabhi-esríteach, 

“55 Agus tárla, comhluath “agus déug 
Gideon, gur iompóisgheadar clann Israel a 
tis, agus go ndeachadar do stríapachus ag 
leanmhuin Bhaalim, acus do rinneadar día 
dhóibh féin do Bhaal-berit. 

54 Asns níor chuimhnicheadar elann 
Ísrael air a Tríongagnsa Día, noch do 
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CAIB. IX. 


Coiunhsamhlacht Totarn, 


sháor íad as láamhmbh a námhad uile ann 
gach uile thaobh : ; 

35 Agus ní mó do thaisbeanadar cinéul 
do thigh Terubbaal, dar bDhainm, Gideon, 
do réar gach maitheasa dar thaisbein sé 
Disrael, , 


CAI I. 


Cosamhlachd Iotam a néisdeachd ÁAbime- 
Íech. 56 Táinig tairgir Íolan ar 
4lUimelech agus ar mhuinntir mhioe 
choinghiollach Shechen. 


GUS do chúaidh Abimelech mhac 

-A lIerubbaal go Schechen a cceann 

dhearbhráithreach, a mhathar, agus do 

chomhráidh sé ríu, agus re muinntir. thighe 
athar a mhathara uile, dhá rádh, - 

2 Guaidhim sibh, labhruidh, a néisteachd 
mhuinntire Schechem uile, Cía as féarr 
dhibhsi, deithneamhar agus trí íithchid 
fear, mic lerubbaal uile, do naghladh ós 
bhur gcionn, no éanduine amháin do 
ríaghlughadh ós bhur ccionn ? cuimhmgh- 
idh mar an gcéadna gur ?nisí bhur gcnáimh 
acus bhur bhfeóil. ' 

8 Agus do labhradar dearbhráithre a 
mhathar na brathraso uile dhá thaóibh a 
gcluasuibh mhuinntireSchechem uile : agus 
do aontuigheadar a ccroidhthe uile Abime- 
lech do leanmhuin ; óir a dubhradar, 4 sé 
ar ndearbhrathair é. 

4 Agus tugadar dhó deich bpíosa agus 
trí úchid daireid amach as tigh Bhaalberit, 
le ar fhostoigh Abimelech daúine éattroma, 
agus díomhaóine, noch dóo lean €. 

5 Agus do chuáidh se go tigh a athar 
ann Ophrah, agus do mharbh sé a dhear- 
bhraithre, mic [erubbaal, nocA ha deich- 
neamhar agus trí íithchid, air éanchloich 
amháin : gidheadh do tágbhadh Iótham an 
mac dob óige ag lerubbaal beó ; úir do 
fholuigh sé é féin. i 

6 Agus do chruinnigheadar muintir 
Schecheim uile, agus tigh Mhilo uile a 
bhíochair a chéile, agus do chúadar, agus 
do rínneadar righ Dabimelech, léimh ré 
daruich an phíleir do bhí a Schechem, 

7 4 Agus a nuáir do ionnsiodar sin dó 
Iotam, do chuáidh sé agus do sheas sé a 
mullach shléibhe Gemnsnm, agus “lo árauigh 
sé a ghuth, agus dó eigh sé, agus. a dubh- 
airt váu, Eistigh riomsa, a mhuinntir Ssche- 
chem, chor go néistfe Día ribhsí. 

8. Do chúadar na craiun amach weir 


do ungadh vígh ós a ccionn; agus a 


dubhradar ns an ccrann ola, B:se ad ágh 

oruinn, 

. 9 Acht a dubhairt an crann ola riu, An 

bhfáigfinnsi mo mhéathas, lé nonóruiglithear 

Día agus dáoine, do dhul dom árdughadh 

Ós cionn na gcraun ” . | 
10:Agus a dubhradar na ccramnn ris 


Tairgir Iotum fior. 


an gcrann fíge, T'árr thusa, agus ríachluidh 
Ós ar gcionn. 

11 Acht a dubhairt, an crann fíge nú, 
An ttréigíinnss mo milullseachd, agus mo 
thoradh maith, agus dul dom árdughadh ós 
cionn na gcrann ? 

12 Ann sin a dubhradar na crainn ris 
an bhfíneamhuin, Tárrsa, agus ríaghluigh 
Ós ar ccionn. 

13 Agus a dubhairt a nfíneamhuin riú, 
An bhfúigfinnsií mfíon, noch sholásmgheas 
Día agus duine, agus dul dom árdughadh 
Ós cionn na crann? ' a Ms 

14 Ann sin a dubhradar na crainn oile 
ris an bhfairdhreis, Tárrsa, agws rághlúidh 
Ós ar gcionn. 

15 Agus a dubhaunt an nfáirdhreis ris ná, 
crannuibh, Má unpthaóí misí dhárnbh 
am rígh oruibh, annsin tgidh agus cuiridh 
bhur ndóigh ann nno scáile : agus muna 
ndeárnuidhe, tigeadh teinidh as an bhfair- 
dhreis, agus loisgeagh sí cédair Lehanon. 

16 Anois ar a nadhbharsin, má rinnea- 
bhairse go hiomchubhaidh agus go firinn- 
each, a ndeanamh rígh do Ahbimelech, 
agus má. Írith go inaith ar Ierubbaal sibh 
agus ar a thigh, agus go ndeárnabhair is 
do réir mar do thuill a lamha ; 

17 (Oir do throid mathairse ar bhur 
gon, agus do chuir a anum a nseuais 
mhóir, agus do thárrthuigh sé sibh as 
laimh Mhídian: 

18 Agus déireheabhairse súas a. nagh- 
aidh thighe matharsa a niugh, agus do 
mharbhabhair a chlann, deichúeaimhar 
agus trí fithchiú, air éanchloich amhám, 
agus do rmncabhair righ do Abimelech, 
mac a bhanóghagh, ós cionn mhuintire 
wSchechem, do chionn gur hé bhur ndear- 
bhraihair 6; ) 

19 Ma mmneabhair mar sin go hionruic 
fírinneach a niugh ré Íerubbaal agus re 
na. thigh, annsin gairdighidhsí ann Abime- 
lech, agus gáirdigheadh seision ionnaibhs 
mar an gcéadna : 

20 Ach muna ndearnabhair, tigeadh 
temidh amach ó Abimelech, agus Loise- 
cadh sí muinntir Schechem, agus tigh 


, 
Fe hea 'v 
Ad 


Mhillo; agus tigeadh teinidh amach ó' 


mhuinntir Schechem, agus as tigh Mihullo, 
agus loisgeadh si Abimelech. 

91 Agus do wmthigh Iotam roimhe, agus 
do theith sé, agus do chuáidh go Beer, 
agus do rínne sé comhnuighe annsin, ar 
eagla Abimelech a dhearbhrathair. 

2o 6 A nuáir do bhí Abimelcech trí 
bliadhna narrígh ós cionn Israel, 

23 Ann sin do chuir Día droichspíorad 
eidir Abimelech agus muinntir Schechem, 
agus do rinneadar muinntir Schechein teall 
ar Abimelech, í 
94 Ionnus go ttiocfadh an díbhfhei 
SE SimmP: ass 


is 
so? 
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Cathugha Ghaail. 


do rinneadh ar an deichneamhar agus 
trí fithchid mac Ierubbaal, agus go luigh- 
feadh a bhfuil air Abimelech a ndear- 
bhrathair, noch do mharbh iad; agus ar 
mhuinntir Schechem, noch do chuidigh leis 
a. marbhadh nm, dhearbhrathar. 

95 Agus do chuireadar muinntir She- 

chem dáoine a luígheachán air ar mhul- 
luighibh na. sliabh, agus do shladadar a 
ttáinic láimh riú san tslighe : agus do hinn- 
seadh sin do Abaimelech. 
i 96 Agus taínic Gaal mhac Ebed gun a 
dhearbhráithnbh, agus do chuáidh sé anonn 
go Schechem : agus do chuireadar muinntir 
Schechem a ndóigh ann. 

97 Agus do chúadar amach annsna 
machairnighibh, agus do chruinnigheadar a 
bhfíneamhuin, agus do bhruigheadar na 
cáora, agus do bhádar go súbhach, agus do 
chuádar a steach go tigh a ndé, agus 
duádar agus dibheadar, agus do mhalluigh- 
eadar Abimelech. 

28 Agus a dubhairt Gaal mhac Ebed, 
Cia hé Abimelech, agus cía hé Schechem, 
as a ndéanmaoisne serbhís dó? nach & 
mac Íerubbaal á 7 agus Sebul a oifigeach ? 
déanuidh serbhís do mhuinntir Hamorathair 
Schechem : óir cred fá ndéamnaoisne ser- 
bhís dósan? 

209 Agus do bfearr hom go mbéidis na 
dáaoinesi fáoi mo laimhse! ann si do 
athrochuinn Abimelech. Agus a dubhairt 
sé re Habimelech, Meúduigh do shluagh 
agus tarr amach. 

30 4 Agus a nuáir do chúala Sebul 
uachdaran na caithreach bnathra Ghaal 
mhic Ebed, do las a fhearg. ! 

51 Agus do chuír teachda go Habime- 
lech go foluigheach, gha rádh, Féach, 
tháinig Gaal mhac Ebed agus a dhear- 
bhraithre go Schechem; agus, feach, 
ataíd ag daingmáúghadh na caithreach a 
taghaidhsi. 

39 Anois ar a nadhbharsin bí súas 
san noidhche, thú féin agus na daoine ai 


ad fhochair, agus bi a lugheacháan ann sa 


mhachaire; 

383 Agus is amhluidh bhías, ar maidín, 
comhlúath is Gireochus an ghtáan, go néir- 
eochuidh tusa go lúath, agus ionnsuigh an 
chathair : agus, féuch, anúair thiocfas 
séision agus na daóine atá na fhochair 
amach a taghaidh, ansin féndfuidh tú a 
dhéanamh nú mar gheabhas tí: cúis. 

34 “Agus do éirigh Abimelech súas, 
agus a muile dhuine do ó4Aí na fhoch- 
air, san noidhche, agus do chuireadar 
luigheachán ar Schechem a cceithre chué- 
eachda. 

“35 Agus do chuáidh Gaal mhac Ebcd 
amach, agus do sheas a bpóirsi gheata na 
caithreach; agus do eirigh Abimclech 


Sechem ar na mhuleadh. 


Sítas, agus an mhuinntir do bAí na fhochaír, 
as a ]uidheachán. 

36 Agus a núair do chonnairc Gaal na 
dáoine, a dubhaírt sé re Sebul, Féuch, 
ataid daoíne ag teachd a núas ó mhullach 
an tsleibhe. Agus a dubhairt Sebul ris, 
Do chí tú scáile na slíabh war dhaoine. 

37 Agus a dubhairt Gaal a ris, Agus 
do labhair, feach atáid daóine ag teachd 
a nuas thríd lar a nfearuinn, agus cuid- 
eachda oile ag teachd thríd réiteach Mheo- 
nénim. 

838 Ann sin a dubhant Sebul ris, Cáit a 
bhfuil do bhénl anois, le a ndubhairt tú, 
Cía hé Abimelech, as a ndéanmaoisne 
serbhís dó ? aé nach íad so na daoine do 
tharcuisnigh tú ? guidhim thú, éirigh an- 
O1S, agus troid riú. 

39 Agus do chuáidh Gaal amach roimhe 
mhuinntír Schechem, agus do throid sé re 
Abimelech. 

40 Agus do rúaig Abimelech é, gur 
theith roimhe, agws do marbhadh, agus 
do loiteadh mórán, go nuige póirse an 
gheata. 

41 Agus do aítreibbh Abimelech ann 
Arumah ; agus do theilg Sebul Gaal agus 
a dhearbhráithre amach, ionnus nach déan- 
aidís comhnuighe a Schechem. 

42 Agus tárla ar na mhárach, go 
ndeachadar an pobal amach san machaire; 
agus do innsiodar so do Abimelech. 

43 Agus do ghlac se an pobal, agus 
do roinn se íad a ttrí ccuídeachda, agus 
do chuir luidheachan sa machaire, agus 
damhaírc sé, agus, féach, tangadar na 
cdlaoine'amach as an gcathruigh ; agus deir- 
igh seision súas na naghaidh, agus do bhú- 
ail sé íad, 

44 Agus do thiomáin Abimelech,agus an 
muinntir do b/; na fhochair, ar a naghaidh, 
agus do sheasadar a bpóirsi gheata 
na caithreach : agus do nitheadar an ilá 
chuideachda oile ar a raibh do dháoinibh 
ar an machaire, agus do mharbhadar íad. 

45 Agus do chatháigh Abimelech a 
naghaidh na caithreach ar feadh an laoi 
sin; agus do ghlac an chathair, agus do 
mharbh na daoine do óbAí ann, agus do 
bhris sé síos an chathair, agus do shíolchuir 
sé í le salann. 

46 fí Agus a nuaír do chúaladar muinntir 
thuir Schechem uile an ní sin, do chúadar 
a. steach a ndaiugton tighe an dé Berit. 

“7 Agus do hinnseadh do Abimelech, 
gur chruinnigheadar muinntir thuir Shechem 
uile a gcionn a chéile. 

48 Agus do chuáidh Abimelech súas 
ansa tsliabh Sa]mon, é téin agus na huile 
dhaoine da raibh. na fhochair; agus do 
ghlac Abimelech túagh na láimh, agus 
do gheárr siús beangán do na csannuibh, 

S347 


CAIB. X 


Bás Abimelech, 


agus do ghlac, agus do chuir ara ghúaluinn 
é, agus a dubhairt ris an bpobal do ÓAí na 
fhochair, An ní do chonncabhair agamsa 
dá dhéanamh, lúathighidh, agws déanuidh 
mar do rinnce misi. 

49 Agus do ghearradar an muinntir uile 
mar an gcéadna gach aonduine aca a 
bheangán féin, agus do leanadar Abime- 
lech, agus do chuir sé chum an daingin 
éad, arus do chuir an daingeantre theinich 
Orra ; ionnus gur éagadar mar an ccéadna 
muinuatir thuir Schechem uile, timchioll 
mhíle fear agus bean. 

50 4í Ann sin do chúaidh Abimelech 
go Tebes, agus do shuighidh sé campa an 
aghaidh 'Phébes, agus do chabh sé í. 

51 Ach do bhí tor daingion a stigh san 
gcathruigh, agus do theithiodar na fir agus 
na mná uile ann sin, agus luchd na caith- 
reach uile, agus do dhruideadar na ndiaidh 
agus do chúadar súas ar mhullach an tuin 

52 Agus tháinic Abamelech go nmge an 
tor, agus do chathaigh na aghaidh, agus 
do chuáidh a near do dhorus an tuir dá 
loscadh le teinidh. 

55 Agus do theilg bean airigh blodh do 
chloich mhuilinn ar cheann Abimelech, 
agus do bhris sí a chloigíonn uile, 

54 Ann sin do ghoir sé go lúath ar 
an nóganach do iomchradh a airm, agus a 
dubhairt sé ns, Tarruing do chloidheamh 
arus marbh mé, chor nach aibeoruid 
daóine rioin, Do mharbh bean é. Agus do 
sháith an tógánach thríd, eo bhfuáir sé bás. 

55 Agus a mwuair do chonncadar clanna 







“ Israel gur marbhadh Abimelech dimthigh- 


eadar gach éanduine dhíobh dhá áit féin. 

56 4 Marso do chúitigh Día olc Ahbi- 
melech, noch do rinne ar athair, ag 
marbhadh a sheachdmhoghad dearbhrathar 
féin : ' 
57 Agus do fhill Día uilc mhuínntire 
Schechein uile ar a gceannuibh féin : agus 
tháiníc mallachd Iótam mhic lerubbaal 
orra, 

CAE: X. 


Tar éis Tóla. 3 Do bhreathnuigh Iair 
Israel. 6 Déis bháis Tair smachduigh 
Día a ris Israel arson iodholadhradh. 


GUS tar éis Abimelech déirigh do 
chumhdach Israel TTóla mhac Páúah, 
mhic Dódo, do threibh Issachar ; agus do 
aitrebh sé a. Sánar air shliabh Ephraim. 
93 Agus do bhreathnuigh sé [Israel trí 
bhaghna fithchiod, agus fuáir sé bás, agus 


- do hadhlaiceadh a Sáamnr é. 


3 4 Aeus na dluáigh sin dóéirigh Iáir, 
Gíileaditeach, agus do bhreathnuigh Israel 
dhá bhliaghain agus tfithiche. 

4 Agus do bhádar tríochad mac aige 
do níodh marcuigheachd ar thriúchad 







Adhraid Israel Baanm. 


bromach Assal, agus do bhádar trochad 
cathair aca, da ngoirthear Habhot-lair gus 
a niugh, noch atá a ttír Ghílead. 

5 Águs fuair [áir hás, agas do hadhlai- 
ceadh é a Gcamon. 

6 4“ Agus do rinneadar clann Ísrael olc 
84 rís a radharc an TíGHEARNa, agus do 
adhradar Báahm, agus dée Sídon, acus 
dée Mhóab, agus dée chloinne Ammou, 
agus dée na Bhphilistmeach, agus do 
thréigiodar an 'TíGuEARNA, agus ní dhéar- 
nadair serbhís dó. 

7 Agus do bhí íearg an TíGHEansa ar 


lasadh a naghaidh Israel, agus do réac sé 


iad a lamhuibh na Bhpilistineach, agus a 
lamhuibh chloinne Ammon. 

8 Agus do bhúaidhnodar agus do 
bhruigheadair clann 1srael an bhlíadhuinse 
ochd mbliadhua déug, clann Ísrael uile 

bhí don taóibh oile do Íordan a ndúth- 
eh na Namoríteach, uoch afá a Ngólead. 

o Os a chionn sin do chúadar clann 
Ammon tar Iordan do chathushadh mar 
an gcéadna a naghaidh lúdah, agus a 
naghaidh Lhemamin, agus a naghaidh 
thirhe Ephrain ; ionnus, gur tugadh [Israel 
a gcumheach mhór.  .. 

10 “ Agus dóéighmheadar clann Ísrael 
chum an TIGHEARNA, gha rádh, Do 
pheacuisheamairne ad aghaidh, do chionn 
gur thréiriomar araon ar Ndía féin, agus 
gur adhramar Báalim mar an gcéadna. 

11 Acus a dubhairt an TIGREARNA re 
.cloinn Israel, Nach ar shíor gnisí sibh. Ó 
na Hégiptbh, agus ó na Hamoráúbh, 
agus Ó chloínn Ammon, agus ó na Philis- 
tinibh ? 

19 Do bhruigheadar mar an gcéadna 
ma Sidomauigh, agus na Hamalecitigh, 
agus na Maonitigh sibh ; agus do scread- 
abhair ormsa, agus do shúor mé sibh asa 
lamhuibh. 

15 Giadheadh do thréigeabhair mé, agus 
do adhrabhair deé oile: uime sin ná thárr- 
thocha mé feasda sibh. 

14 Eirghidhe, agus screaduigh ar na 
deéibh noch rugabhair do roghuin; sáor- 
aidis sibh a naimsir bhur ttrioblóide. 

15 4T Agus a dubhradar clann Israel ris 
an 'T7IGHEARNaA, Do pheacugheaiar : 
déana rinn mar do chíthear maith dhuit 
féin; amháin, guidhmid th, sáor inn a 
niuph. 

16 Agus do chuireadar úatha na deé 
coimhitheacha, ó bheith na measc, agus 
dadhradar an TIíGHEARNA: agus do bhí 
doilghios ar a. anum san tré bhochduine 
Israel, 

17 4] Ann sin dó chruinnirheadar clann 
Ammon a. ccean a. chéile, agus do rinn- 
eadar campa a. Ngálead, Agus do chruimn- 
igheadar clann Israel íad féin a gcionn a 

i 48 


BREITHEAMHUIN. 


do ghein lephtah, 


Gaisgithe lephtan, 


chéile, agus do rinneadar campa a Mis- 
peh. 

18 Agus a dubhradar dáoine agus 
prionnsuidhe Ghiílead re chéile, Cia Aí an 
fear thoiseochus cathughadh a naghaidh 
chloinne Ammon ? biáidh sé na cheann ar 


dhathchusaibh Ghtlead uile. 


CAIB. AL, 
Gaisge lephtah, 34 agus a mhóide. 


NOIS do bhí lIephtah an Gíleaditeach 

na dhuine neartmhar a mbeódhachd, 

agus ó& mhac meirdnigh é: agus sé Gilesd 

. 29 Agus do rug bean Ghilead mic dhó; 

asus do fhásadar mac na muna súas, agus 

do theilgeadar amach lephtah, agus a 

dubhradar ris, Ní bhfuishe tú oiaghreachd a 

ttigh ar natharne ; oír is mac muf choimh- 
thigh thú. 

3 Annsin do theíth Iephta ó na dhear- 
bhráithribh, agus dáitnbh sé a gcrích Thob: 
agus do chruiúnigheadar dáoine díomhain 
chum [Iephtah, agus do chuádar leis amach. 

4 4í Agus tárla a ccion amisire, go 
ndearnadar clann Ammon cogadh a nagh- 
aidh Isracl. 

5 Awus is amhlmdah bhí, a núair do rin- 
ncadar clann Ammon cogadh a naghaidh 
Israel, go ndeachadar sinsir Ghílead do 
thabhairt lephtah ó thír 'Thob: 

6 Agus a dubhradar re lephtah, Tárr, 
agus bí ad chaiptin oruinn, go udéanmáois 
troid re cloinn Ammon. 

7 Agus a dubhairt lephtah re smnsior- 
uibh Glálead, Nach ar thúathuigheabhair 
mé, agus nár dhíbréabhair iné as tigh 
máthar ? agus cted fá ttiucfadh sibh chu- 
gam a nois a nuáir atáthaoi a gcumhgach ? 

8 Agus dubhradar sinnsir Ghílead re 
ITephtah, Uime sin do fhilleamar chugad 
anois, chor go rachthá linn, agus go ttroid- 
feé. a naghaidh chloinne Ammon, apus go 
imbeithea ad cheann oruinn aitreabhach 
Ghílead uile: i 

9 Agus a dubhairt Iephtah re sinnsior- 
uibh Ghtílead, ma. bhéirtlú mis air mais, 
do throid a naeshaidh clann na Nammoní- 
teach, agus go ttoirbheóraigh an Tiíon- 
EARNA romham iad, an mbía mé am 
cheann oruibh ? 

10 Agus a dubhradar sinnsir Ghílead re 
lephtah, Bíodh an Trorgansa dhaghnusn 
eadruinn, muna, ndeanam sinn do reír do 
bhráathrasa. 

11 Ann sin do chuáidh lephtah lé sean- 
mwibh Ghilead, agus do rinneaúar an pobal 
ceann agus caiptín de Ós a ccíonn : agus 
do labhair Icphtah a. bhriatlva uile a lath- 
air an TIGHEARNa a Mhspch. 

19 9 Agus do chuir iephtalt teachda 
go righ chlointe Aminon, gha, rádh, Cred 


Freagairt righ 4mmon. 
ata agumsa ré a dhéanamh tiotsa, as a 
ttáinic tú am aghaidh do throid nom ann 
mo dhúithche féin? 

13 Agus dó fhreagair righ chloinne 
-Ainmon teachda Tephtah, Do chionn sur 
bhean Israel mo dhúithche dhíomsa,. a 
núair thangadar a nsíos as an Néaipt, Ó 
Armnon go nuige Iabboc, agus go nuige 
- Iordan: anois ar a nádhbharsin aisig na 
fearuinnsin go síothcánta. 

14 Agus do chuir Iephta teachda úadh 

a rís go righ chloinne Ammon : 


15 Agus an as, dubhr adar ris, [s marso a deir 


Tephtah, Níor bhean Tarael dúithche Mhóab 
amach, nó dúthche chloinne Ammonn. 

16 Acht a núair tháinic [srael a nsíos Ó 
Négipt, agus do shiubhui thríd an bhfásach 
gus an. muir Rúaidh, agus tangadar go 
€-ádes; 

17 Annsin do chuir Israel teachda go 
ríoh Edom, gha rádh, Guidhim thá, léic 
dhamh gabhail thrid do dhúitche: achd 
nior bháill lé ráéh Edom eisdeachd gás sin. 
Agus aran mhodh gcéadna do chuir go rígh 
Mhóab: agus níor áon(uigh seision; agus 
fhosaidh Israel a Gcádes. 

18 Ann sin do ghluásíodar ar fád 
thríd a nfasach, agus do thuúnchiolladar 
dúithche Edom, agus dúithche M1hóab, 
agus tangadar táobh ó dheas do dhúithche 
Mhóab, agus do shuigheadar don taobh 
uile do “Arnon, acht ní thangadlar taobh a 
stigh do theóruinn Mhóab : oir bud é Ar- 
non bruach Mhóan,. 

10 Acus do chuir Israel teachda go 
Sihon rígh na Namonteach, rígh Héesbon ; 
agus a dubhairt Israel ris, Guidhim thú, 
leig dhúinn gabháil thríd thtearann donn áit 
féin. 

20 Acht níor thaobh Shon Israel do 
shabháil tré na chosta: acht do chruinmgh 
Saloon a dháoine wnle a bhfochan a chéile, 
agus do mne sé foslungphort an lahas, 
agus do throíd sé a naghaidn Ísrael. 

21 Aeus thnag an TIGHEARNA Ua Ísrael 
Sihon agus a dháoine uile a láimh Israel, 
acus do bhuileadar íad : mar sin do shéill- 
bhuigh Israel iomlán dúithche na Namomni- 
teach, dathchusaigh na tire sin, 

Jo “Agus do shealbhuigheadar cósta na 
Namoríteach uile, Ó Arnon go nuige Tabboc, 
agus Ó nfásach air fad go nuice lordau. 

25 Marsn anois do dalnhir an iion- 
EARNa Uía. ísrael, na Hamoritigh ronnale 
a phobal Israel, agus nar chúir “dhuitsi a 
shealbhughadh ? 

24 Nach sealbhochaidh tusa an ní noch 
dobheir do dhia Chemos duitre sealbhugh- 
adh? Mar sin gidh bé a rbach chuirieas 
ar ÍTioHEanNa Úila fein amach romhuinne, 
sealbhochuim íad. ! 

25 Agus anois an fearr thusa ná Bálac 
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CAIB. Xí. 


Thanic an spiorad ar Tephtah, 
mhac Sippor rígh Mhoah ? 


namh a naehaidh Israel, 
na naghaidh a wamh? 

Bb. Al feadh do 7inne Ísrae] eomhnuiche 
ann Hesbon agus i3ona hailsnhn, agus ann 
Avrocr agus iona bailtibh, agus annsna 
cáithreacal bh uile atá RR re coósfuibh 
Arnon, tú cnéad bliadhan ? cred uime nar 
bheanabhair amach íad ara bhfadsan? , 

2T Ar a nadhbharsin, níor chiontaigh 
misi ad aghaidh, achd ís tusa atá ag déas 
namh éaccora arumsa, ag cathughadh ara 
aghaidh : biadh an 'TIGILE AIBN A abroith- 

eamh na breithcamh a iúugh idir chloinn 
Israel aeus chloinn Aimiih i. 

98 Acht cheana níor éist righ chlomne 
Anon re brathrubh lephtah noch do 
chuir sé chuige. 

29 47 Ann sin tháiuic spiorad an Tíoie 
YARMa ar lephtah, agus do chítaidh sé thar 
Ghilead anonn, acus thar Vlhanisselí, agas 
do chuáidh thar Mhispeh Ghílead, agas ó 
Muspeh Ghílead do ghluáis e thaims go 
chloinn Amniuon,. 

30 Agus thue, lephtah móid don Tríog- 

EARNA, arús a “dubbaitt, Ma bheir tú gan 
Fhaillighe. clann Alain ain laimhisí, 

ad mm sin is amhluigh bhías, gidh bé 
ní thiucías amach as doirsibh mh tioho 
do theaecmhínl orm, an tan fhillF-as iné a 
síothcháin Ó chloinn Anon, b dh lis an 
TríonLAnNA é go deimbin, agus 1odh- 
boruíidh mé suas é mar olrail loisoe. 

39 9 Marsin dó chuáidh Llephtab thainig 
go cloinn Ammon da throid na na. haidh; 
acus thug an 'TIGHEARNA ann a. laimh 
tad. 

33 agus do bhúail sé íad ó Aroer, nó 
go ttí tú go NMimit, fithche cathair, ngus 
so réiteach na. bhfineanitit ich, iiile ré 
hármor. Mar so do claóidhcadh clann 
Anna roimhe cloinn [sracl. 

34 4] Agus tháinic lephtah go 3éaspeh 
dhá tlagh, agus, féuch, thámic a iaghean 
amach do theammháúl a imaille rn céol 
agus re damhsaighibh : acus d4o0 3 a éaltre 
ghein; ní raibh nuch: iughe: tú iupe achd í. 

35 Aeus tárla, a uuáu' do chontatire sé 
; Féia réuh sé a radach, aous po ndubhairt 

é, Uch, a inghean ! do bhrúish ti! sios mé, 
agus is aou (on dvroime bhuaidhríos mé 
thú: óir dtóscuil mé mo bhéul don [íon- 
EARNA, agus Há ihéaduíim dul air nais. 

506 Aasus a dubhamt sis ns, A athair, 
mná díoscuil tú do bhéul don TiGnEaRNá, 
déana riomsa do réir an ueithe thraic 
amach as do bhéuil; do cluonú go ndear- 
Fil an 'TIGHEARN a dioshaltas ar do 
shouso ai do nannhd , a. Ciloinn Aminon. 

37 Agus a dubhairt si le na hathar, 
Déautar an ní so ar mo shonsa ; léigthear 
dhamh dhá mhí, go uimthigh mé síos agus 


nar' chuir sé 
nó n3r throid sé 


Caihid Ephraim re lephtah. BREITHEAMHUIN, 


súas air na sliabh, agus go gcaóine mé 
móghachd, mé féin agus mo chompánusgh, 

38 Agus a dubhairt seison, Ímthigh, 
Agusdochuir sé úadh í go cionn dhá mhíos: 
agus do imthigh sisi maille ré na compá- 


nachuibh, agus do chaóin a hóghachd ar na 


sléibhubh. 

39 Agus tarla a ccíonn dá mhíos, gur 
fhuil si chum a hathar, noch do rinne ría 
do réir mar do mhóidigh sé: agus ní raibh 
fios fir aice. Agus dó bhí na ghnath a 
Nísrael, 

40 Go nimthighdis ingheana, Israel go 
bladhnamhuil do chaóinadh inghine 
lTephtah an Gíleaditeach, ceithre lá sán 
mhbliadhuin. 


CAIB. X[IÍ. 


Fir Ephrann ag cathughadh re lephtah. 
6 Do mharbh na Gileadiúigh dhiobh, 
[ion nar fheíid, Sibbolet do radh. 

GUS do chrunmgheadar fir Ephraim 

fad féin a gcionn a chéile, agus do 

chnadar budh thuáigh, agus a dubhradar 

re [ephtah, Cred fa ndeachaidh tusa, anonn 

do throid a naghaidh chlomne Amiunon, 

agus nar ghoir tú oruinne do dhul leachd ? 
lsgfeam do thigh ar do mhuin le teinidh. 

9 Agus a dubhairt lepthah ríu, Do bhí 
misi acus mo dhaóine a naimhreidhe mhóir 
ré cloinn Ámmon; agus a nuáir do ghoir 
méoruibhs, níorshaorabhair as a lamhuibh 
mé. 

3 Agus a nuáir do chonnairc misi nár 
tharrthuigheabhair né, do chuir mé manum 
am láimh, agus do chuaidh mé anonn a 
naghaidh chloinne Ammon, agus do thoir- 
bhir an TtGuganRNa am láimh íad : uimnesin 
cred fá ttigthíse súas chugam a niugh, do 
throid am aghaidh ? 

4 Aun sin do chruinmgh lephtah muinn- 
Ór Ghíálead uile a ccionn a chéile, agus 
do throid sé lé Héphram : agus do bhuáil- 
eadar mumntir Ghílead Ephraim, do 
'bhrích go ndubhradar, Sibhsí a Ghíleadí- 
feacha as teithimhighe sibh ó Ephraim, a 
measc na. Néphrammiteach, agus a. measc 
na Manassiteach. 

5 Agus do ghabhadar na. Gíleaditigh 
A&thanua Íordan ar na Ileéphranmmíteachaibh;: 
agus is &nh(uidh bhí, a nuáir a deirdís na 
Hephraimítigh do chuaidh as, Léig dhanh 
4ul anonn; go nabradh muinntir Ghilead 
ris, An Ephraimiteach thú? Dá nabradh 
seision, Ní headh; 

” 6 Ann sin a deirdís ris, Abair anois, 

Shibbolet : agus a déaradh seisíon Sib- 

bolet: Óir níor féad sé a chanmhuin go 

ceart. Ann sin do ghabhadar é, agus do 

mharbhadar é, ag áthannaibh Iordan: agus 

do thuít annsa nainsin do na Ilepraímí- 

teachaibh dhá mhíle agus dá fhithchiod, 
450 


w 


4bdon na bhreitheamh. 


74] Agus do bhreathnuigh lephtah Israel 
sé bhadhna, Ansin fúair Jephtah an Gileadh- 
teach bás, agus do hadhlaiceadh é a náon 
do chaithreachaibh Gílead. 

8 4 Agus na dhaigh sin do bhí Ibsan ó 
Bhetlehem na bhreitheamh ar Israel. 

9 Agus do bhádar tríochad mac aige, 
agus tríochad inghean, nocA do chuir sé 
amach úadh, agus thug sé tríochad inghean 
asteachchuige da mhacaibh. Agus do bhí 
na bhreitheamh a Nisraelseachd mblíadhna. 

10 Ann sin fuáir Ibsan bás, agus do 
hadhlaiceadh a. Mbetlehem é. 

11 4 Agus na dhiáigh sin do bhí Elon, 


'anSebulonáteach, na bhreitheamh ar Ísrael; 


agus do riune breitheamhnas ar[1sraeldeich 
mbliadhna, 

12 Agus fuáir Elon an Sebulomteach 
bás, agus do haidhlaiceadh é ann Aualon 
a ttír Shebulon. 

15 47 Agus na dluáigh sin do bhí Abdon 
mac [ITillel, Piratonítceach, na, bhreitheamh 
ar Ísrael, 

14 Agus do bhí ceathrachad mac aige 
agus tríochad mac a mhac, do níodh mar- 
cuigheachd ar sheachdmhoghad ógassal : 
agus do bhí na bhreitheamh ar Ísrael ochd 
mbládhna,. 

25 Agus fuar Abdon mac Húlel an 
Piratoníteach bás, agus do hadhlaiceadh é 
ann Piraton a ttír Ephraim, a slíabh na 
Namalecíteach. 


CAIB. XIIL. 


Do chloinn Israel Car na sárughadh, leis 
na Philisugeachabh.) Y( Do gheall 
aingeal Dé, Samson, 


GUS do rinneadar clann [srael a rís 
olc a bhiiadhnuist an TTGnEARNA 5; 
agus thug an TIGHnEAaRNA a láimh na, 
Bhplulistíneach íad ceathrachad bliachan. 

2 4[ Agus do bhí téar áaingh as Sórah do 
chinéul na Ndaníteach, dar bhainm Ma- 
noah; agus do bá; a bhean aimrid, agus ní 
rug sí cíann. 

3 Agus táinic aingeal an TTIGHEARNA 
gus an mnaoi, agus a dubhairt sé ráa, Féach 
anois, atá tú aimrid, agus ní bheirion itú 
clann. achd biaidh tú torrach, agus béasa 
tú mac. 

4 Anois ar a nadhbharsin, guidhnn thú, 
bí ar do choimhéadl agus ná labh fíon nó 
deoch láidir, agus ná hith éainní neamh- 
rhlan: 

5 Oír, féach, biaidh tú torrach, agus 
béara tú mac ; agus ní racha sgian bhéarr- 
tha ar a cheann: óir bíaidh an leanamh 
na Naaeartech do Dhí ó bhronn a 
mhathar; aeus toiséóchugh sé Israel do 
shaoradh ó laimh na Bhphilistineach. 

6 4 Ann sinn tháiuic an bhean agus 
dinnis sí dhá fear, ghá rádh; Tháannc óglach 


Singeal ag Maneah. CAIB. 


Dé chugam, agus bá cosmhuil a ghnúis ré 
gnúis aingil Dé, ró úathbhásach : ach níor 
thiafr uigh mé dhe cá has dó, agus ní mó 
dinnis sé a ainm dhamh : 

7 Achd adubhairt sé nom, Féach, biáidh 
tú torrach, agus béara tú mac; agus a 
nois ná híbh fion nó deoch laidir, agus ná 
hith éinní neamhghlan : óir biaidh an lean- 
amh na Nasaríteach do Dhía ó bhruinn a 
mhathar go ló a bháis. 

8 “i Ann sin do ghuidh Manoah an 
TionEangsa, agus a dubhairt sé, O mo 
ITT|RIGHEARNA, tigeadh óglach Dé noch do 
chuir tú uait chugainn a rís, agus míúneadh 
dhúinn cred do dhéanam don leanamh 
béarthar. 

9 Agus déist Día re glór Mhanoah ; 
agus tháinic aingeal Dé a ns chum na 
mná ar mbeith dhí na suidhe ar an ma- 
chaire: ach ní raibh Manoah a fear na 
tÍochair. 

10 Agus do rinne an bhean deithfir, 
agus do rith, agus do thaisbéan dá fear, 
agus a dubhairt ris, Féuch, tháimic an 
duine chugamsa, noch tháimc chugam an 
lá oile. 

11 Agus déirgch Manoah, agus do 
chúaidh a ndiáigh a mhuá, agus. tháinig gus 
a nóglach, agus a dubhairt ris An tusa an 
té do labhair ris an mnaoi? Agus a du- 
bhairt seision, ÍS gné. 

129 Agus a dubhairt Manoah, Anois 
tgdis do bhráathra chum cuche. Cionnus 
oilfeam an leanamh, agus cred do dhéanam 
ris? 

13 Agus a dubhairt aíngeal an Tíon- 
EARNa' re Áianoah, rugadh an bhean a 
haire dá each éinní dá nd ubhairt misi ría. 

14 Ná hitheadh sí éainní dá ttig as a 
bhfíneamhuin, agus ná hibhiodh Fíon nó 
déoch láidir, agus ua hitheadh éainní 
neamhchlán: coimhéadadh sí a imule ní 
dar aithin misi dlu, 

15 41 Agus a dúbhairt Manoah re aineeal 
an 'TIGHEARNA, Guidhun tha, fan aguinn, 
nÓ go ndeasuicheam meannán 'dhuit. 

16 Agus a “dubhairt aingeal an Tíion- 
EARNa re Manoah, Biodh go ccuinneocha 
tú iné, ní íosa mé dot arán: agus iná 
ofralann tú: ofráil loisge, is don 'TIGOHEARNA 
olráilhos tú í. Oir ní raibh a fhios ag 
Manoah gur D0Aé aingeal an TroncanNna é. 

17 Agus a dubhairt Manoah re haingeal 
an TíGiganRNa, Ca. hainm thá, chor a 
núair thiucfaid do bhríathra a gcrích go 
ndéanam onóir dhúit? 

18 Agus a dlubhairt aingeal an 'Tíoir- 
EARNa ris, Cred fá bhfíafruighionn tú 
mainmsin marso, Ó fá sé ar cheilt? 

19 Mar sin do ghlac Manoah meannán 
maille re ofráil bídh, agus dofráil sé ar 
charruig é don 'TíiGHEARNA; agus do sinne 

sol 


XIV. 


an iaingeal go hiongantach ; agus do bhí 
Miaanoah agus a bhean ag féachuin air. 

20 Oir tárla, a núair do chuáidh an 
lasair síias leath re neamh ó naltóir, go 
ndeachaidh an taineeal súas a lasair na, 
haltóra. Agus dféach Manoah agus a 
bhean air sin, agus do thuiteadar ar a 
naighthibh chum na talmhan. 

“Ail (Acht ní thaínic aingel an Trorg- 
EARNA ní budh mó dionnsuighe Mhanoah 
nó a mhuá). “Annsin do aithin NManoah 
gur bhaineeal don Tronransa é. 

22 Agus a dubhairt Manoah ré na 
mhnáoi, Do scheabham bás go deimhin do 
bhrígh go bhfacamar Diú. 

98 Acht a dubhairt a bhean ns, Dá& 
madhí teil an TronganNa armarbhadh, ní 
ghéabhadh sé ofrail loisge no ofráil bhídh as 
ar [amhaíbh, acus ní mó do thaisbéuníadh 
sé na neiLhesí dhúinn, no duineosadh dhúinn 
fa namsa a. /eifheid so do neithibh. 

24 41 Agus dorugau bhean mac,agua thue 
sí Samson dainm air : agus dfás an leanamh, 
agus do bheannuich an TíongannNa é. 

25 Agus do thosuigh spiorad Dé ara 
chorrughadh ar Gairibh a ccampa Dhan 
edir Shorah agus Estoal. 


CAIiB. RIV. 


Samson 4r reabadh léonhan, 19 do chuir 
sé Íomhus ar na BPhilistinith, 19 noch 
bá shíiocar da ngcoinníinni bh. 


GUS do mor samson síos go Tim- 
nat, agus do chonnairc sé “huain mh 
'Ttimnat dingheanuibh na Bhplulistineach. 

2 Agus thainic sé suas, agus dinuis sé 
dhá athair agus dá mhatháir, agus &. du- 
bhairt sé nú, Do ham mé bean a 
'TTumnat dinghionubh na Bhphilistineach: 
anois ar a nadhbharsin [aghaidh dhainh 
umar mhnao! t. 

5 Ann sin a dubhant a athair, agus a 
mhathair ris, A né nach h/fuil bean, Ac 
bith a measg inghean do dhearbhraithr each, 
nó a measc mo dhaóinesi uile, as a rachthá 
do thabhairt mná dona Plulistnibh neimh- 
tlhamclallgheárrtha? Agus a dubhairt Sam- 
son re na athair, Fagh hamhí í; Ós atá si 
sgiamhach ann mo shú: hbh. 

4 Acht ní raibh a thios agá athair no 
agá mhathair ruroo Ón Tríont Eansa thai- 
mic, go níarthadh sé cáis a naghaidh na 
Bhphilistineach: óir do bhí nachdaránachd 
ag na Bhplaulistineach ós cionn Israel a 
ntiair sin. : 

4 Ann sin do chuaidh Samson síos, 
agus a athair agus a mhathair, agus tanga- 
dar go 'T:ímnat, agus go fíneamhuin 'Thin- 
nat: agus, al, do chuir leomhan óg 
buireadh as na neaidh. 

6 Agus tháinic spiorad an TIGHEARNA 
go Bha ail air, agus do réub sé e 


. Theid an aingeal súas. 


Aiarbhuigh Sainson leamhan: 


mar do réabíadh meannán, 
raibh éinní aige iona, laímh: 
innis dá athair nó dhá 
rinne sé, 

7 Agus do chuáidh sé síos, agus do 
chomhraáidh sé ms an mnáol; agus do 
thaitin sí re Samson go maith. 

8 $1 Agus tar éis aimsire dúill sé dhá 
tabhairt, agus do ghabh sé do leathtaoibh 
útéachuin chonablaich an leomhuin : agus, 
féach, do bAí saithe bheach agus míl a 
cconablach an leomhuin. 

9 Agus do ghlac seision cuid díobh aan 
a láimh, agus do shiubhail roimhe dha 
íthe, agus thíúnic chum a athar agus a 
mhathar, agus thug cuid de dhóibh, agus 
a dúadarsan sin: achd níor innis sé dhóibh 
gur bhean sé an mhil as conablach an 
leomhuin. 

10 $T Ann sin do chúaidh a áthair síos 
mar a raibh an bhean; agus do rinne 
Sanisson baintheis annsin; Óir is mar sin 
do ghnáththuighedis na dáoine óga dhéan- 
amh. 

11 Agus tárla, a núair do chonncadar 
é, go ttugadar tríochad companach mar 
chuideachda dhó. 

12 4] Agus a dubhairt Samson nn, Cuir- 
fé mé tomhus anois oruibh: ma thúasclan 
sibh dhamh é go demhin táobh a stigh do 
sheachd lá an nféasta, agus má gheibhthí 
an chiall fhíre, annsin do bhéara mé tríoch- 
ad leíne dhauibh agus tríochad culaidh 
éaduigh: 

13 Acht muna bhfuascaltáaoi dhamh c, 
ann sin do bhéarthaóise dhamhsa tríochad 
leine agus tríochad culaidh éaduigh. 
Agus a dubhradarsan ns, Cuir amach do 
thomhus, go ccluinmís é. 

14 Agus a dubhairt sé riú, Amach as 
an té itheas tháinic biadh, agus amach as 


agus mná 
achd níur 
mhathair cred do 


an neartmhar tháinic millseachd. Agus 
nior fhéadadarsan ar feadh thrí lé an 
comhus dfúaseladh. , 


15 Agus tárla air an seáchdmhadh la, 
co ndubhradarsan te mnaoi Shamson, 
Tabhair air thíear , Eo ninnseadh sé dhúinne 
an tomhus, deaola go loisgíimisne' thú féin 
agus tich hathar. le teinidh : an do bhuáin 

a. bhfuil aguinn diun do chuireabhair fios 
cr ainn: aó nach eadh : 

16 Agus do ghuil' bean Shamscn as a 
choinne, agus a dubhairt sí ris, INNí bhfuil 
achd fúath agad orumsa, agus. ní hion- 
ihuinleachd né : do chuir tú ceást amach 
chum cloinne mo mhuinutire, agus iitor 
innis ta dhamhsa é. Agus a dubhairt seision 
ría, Féach níor muis mé dom athair nó dom 
rohathair é, agus an inneosa iné dhuitsí é? 

17 Agus do ghuil sisi dá lathair an chuid 
oile do na seachd lá, an feadh do mhair 


an féasta : agus tárla air an seachdmhadh 
oso 
0), 


BREITHEAMHUIN. 


id 


Do Ioisg na sionnach, 


la, gur innis sé dh, do bhrích go raibh sí 
roighear air: agus dinnis sise an tomhás 
do chlainn a muinntire. 

13 Agus a dubhradar daoine na caith- 
reach ris an sechdmhadh la suil do chuáidh 
grian faoi, Cread as millse ná nal? agus 
cred ás láidre ná leomhan. Agus a dubh- 
airtsion riú, Muna ttreabahiin sibhsí lem 
cholpudhs, ni húaisceoladh sibh mo 
thomhas. 

19 4 Agus tháimc spiorad an Trom- 
FARNA air, agus do chúaidh sé síos go 
Hascelon, agus do mharbh sé tríochad fear 
dhíobh, agus $ do ghlac a néadáil, agus thua 
sé culaidh éaduigh don luchd do fhúascuil 
an cheist. Agus do hadhnadh a fhearg, 
acus (lo chuáidh sé súas gó tigh a athar. 

“90 Ar a nadhbharsin turadh bean 
Shamson dá chumpanach, noch dá ndeárna 
sé a chara. 


CAIB. XV. 


Do loisg 300 Sionnach Shamson an gopt, 
14 Lé cnáimh gheill asail do mharbhadh 
mile Phalislineach. : 


CH tárla a ccionn tamuill na dhiáigh- 

sin, a nam fhóghmhair na cruith- 

neachda, g “o ndeachuidh Samson dféachuin 

a mhná lé meannán; agus a. dubhant. sé, 

Rachuidh mé a steach mar a bhfuil mo 

bhean don tseomra. Achd níor fhuiling a 
hathair dhó dul a steach. 

2 Agus a dubhairt a hathair, do shaoil 
mise go deimhin gur fhuiitliaidh tú thríd 
amach í: uime sin thug mé dot chompa- 
nach í: nach scíamhuidhe a deirbhshiúir is 
oige ná isi? guidhim thú, gabh. chugad í, 
na háit. 

3 4 Agus a dubhaut Samson dá 
ttaobhsan, Anois biaidh mé ná is nemh- 
chiontuigh una3 na Philistinigh, gidh go 
ndéana mé urchoíd dóibh. 

4 Agus do imthigh Samson agus da 
ghabh sé trá chéad sionnach, agus do. ghabh 
aithinneadha, agus diompóigh gach dá ear 

ball chum a. chéile, agus do cheangail 
aithinne idir gach da earball, 

5 Agus a núair do chuir na haith- 
inneadha. tré themidh, do leig sé dhóibA 
imtheachd ar fud ghort na Bhphilistineach, 
agus do loisg araon a stácuidhe, agus a 
ngort, m aille re na bhfíneamhnuibh a £us$8 & 
curainn ola. 

6 Ann sin a dubhradar na. Plalistimgh, 
Cia nnne so? Agus do threagradarsan, 
Samson, clianihuin an Táimmtígh, do chionn 
gur bhean sé a bhean de; agus go ttug sé 
dha chompanach í. Agus “tangadar - na, 
Philistinieh súas, agus do loisgeadar í féin 
agus a hathair lé teinidh. 

7 41 Agus a dubhairt Samson ríu, Máta 
go ndearnabhair so; gidheadh do dhéanadtsa. 


AArr mór le giall assail. 


dioghaltas oruibh, agus na dluáigh sin 
sguirfe mé. i 

8 Acus do bhuáil sé íad leis agus 
ladhaire ré har mór : agus do chuáidh sé 
síos agus do chomhnuigh sé a mullach na 
cairge Etam. 

9 4 Ann sin dochúadar na. Philstúnigh 
súas, agus do shuigheadar ann [údah, agus 
do leathnuigheadar íad féin a Lehn. 

10 Agus a dubhradar muinntir Iúdah, 
Cred fa ttangabhair súas ar naghuidhne"? 
Agus do fhreagradarsan, 'Thangamar a 
nsíos do cheansál Shamson,go ndéanmaois 
ris mar do mmue seision rinne. 

11 Ann sin do chúadar trí mhíle fear 
” do Iúdah go mullach na cairge Etam, agus 
a dubhradar ré Samson, Nách bhfuil a 
thios agadsa go bhf/uinid na, Phalistinigh na 
núachdaránuilh ós ar ccionne ?P cred é so 
do mune tú oruinn? Agus a dubhairt 
seisiol rúú, Amhuil is do rinneadar orumsa, 
marsin do rinne misi orrasan, 

19 Agus a dubhradarsan ns, Thanga- 
mairne a nsúas dot cheangal, go ttugmaois 
a laimh na Bhphlisuneach thú. Agus a 
dubhairt Samsouw ríu, Tugaidh bhur mionna 
dhamh, nach ttuitídhe féin orum. 

13 Agus do lahhradar ns, dha rádh, Ni 
thuithom; achd ceangolam go daingean 
tha, agus do bhéaram ann a láimh tú: 
achd go deimhin ní mhuúiríóm thú. Agus 
do cheangladar é lé dha chórda ntúadha, 
agus rugadar súas Ón charruig, é. 

14 4] /leus a nuaír tháinic sé go Leln, 
do ghaireadar na Philistínigh na aghaidh: 
agus táinic spiorad an “LIGHEARNA BEO 
cumhachdach airsion, agus do bhádar na 
córduidh do bhí ar a lamhuibh mar líon 
do loisetidh lé teinidh, arus do scaóileadar 
a cheangail dá lamhuibh. 

15 Agus fuáir sé nGóadhchnáimh géill 
asail, agus do chuir a iamh amach, agus 
do ghlac é, aeus do mharbh míle fear leis. 

16 Agus a dubhairt Samson, Re cuáimh 
géill asail, caruáan ar chárnanubnh, lé gáall 
asail do mharbh mé inále tear. 

17 Agus tárla, a nuáir do chríochnuigh 
sé an chaint, gur theilg sé an cnáimh 
gGill as a laimh, agus thug FR amat-Lehi 
dainm ar a náit sin, 

18 $1 Agus do bhí ró thart air, agus 
do ghoir ar an TTIiGHEARNA, agus a dubh- 
airt, hu té an ínascladh mor so re laimh 
do sheirthísigh: aous anois an bhfuishe 
mé bas don tart, agus tuitim a laiah na 
neimlithanch:liohéarrtha ? 

19 Ach do scoilt Día 48it tholl do bá; 
annsa beiall, acus tháinic uisge as; agus a 
núair do ibh sé deoch, thaimc a spiorad a 
rás, asus do a thbneodnuigh sé: uimesin 
do ghoir sé don uáit En-hacore, noch atá a 
Lehi gus a niugh, 
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CÁIb. 


XV. Bheir dorsií an gheata, leis.. 


20 Agus do inne sé breitheamhnus ar 


Israel a laéthibh na Bhphilistineach fithche 
blíadhain. 


CAIB. XVI. 


Rug Samson doirsí gheala Ghása leis. 5 
Aiheall a leannán é. 929 Do mhícha st 
na Philistinigh, agus bhásuigh se. 

NSLN do chúaidh Samson go Gasa, 
agus do chonnairc meirdreach ann 
sin, acus do bhí aice. 

9 Do hinnseadh do na Gaetibh, ga rádh, 
Tháinic Samson annso. Agus tangadar 
na thimchioll, agus do chuireadar luighea- 
chan roimhe air feadh na hoidhche a 
ngeata na caithreach, agus do bhádar 
suaimhneach air féadh na hoidhche, gha 
radh, Bíam ar ttochd go solus na maidne, 
annsin muiríeam é. 

3 Agus do luigh Samson go meadhon 
oidhche, agus deingh san meadhon oidhche, 
agus do ghlac doirsi gheata na caithreach, 
agus an da phosta, agus dimthigh roimhe 
léo, maille ns an mbarra, agus do chuir ar 
a ghuaillibh úad, agus rug súas ar mhullach 
cnoic atá ás coinne Hébron íad. 

4 41 Agus tarla na dluáigh sin, gur 
ghrádhuigh sé bean a ngleann Sorec dar 
bhainm Ualilah. 

5 Agus tangadar tighearnuidhe na Bhflu- 
hstíneach chuice, agus a dubhradar na, 
Meall é, agus féach cáit a bhiúil a neart 
mór, agus ciondus fhéadfuimne buáidh do 
bhreith air, chor go bhféadfam a cheangal 
da phianadh : agus do bhéaram dhuit gach 
-aon aguinn Aoinchéaddéag píosa airgid. 

6 Agus a dubhairt Dahllah re Samson, 
Guidhim thú, innis damh cáit a báfieil do 
neart mór, acus cred lé bhféadfuidhe do 
cheaneal lé a bpíanfuidhe thú? 

7 Agus a dubhairt Samson ná, Má 
cheangluid siad mé lé seachd ngaduibh 
Gra nach ar tiormuigheadh a ríamh, ann 
sin biaidh mé lag, agus biaidh mé mar 
gach nduine eile. 

8 Ann sin tugadar .tighearuidh na 
Bhphílistíneach chuice súas seachd ngaid 
Gra, nach ar tiúrmuigheadh fós, agus do 
cheansail sí léo sin é. 

O Anois do bhádar daoine a luidhea- 
chán ag fuireach léithst san tséomra. 
Aogus a dubhairt sí ris, Atáid na Philisti- 
uivh ort, a Sham:on. Agus do bhris seisíon 
na gaid mar do brisfeadh snáithe barruigh 
a nuair bheanas teinidh ris. Mar sin nar 
bhiBos a neait. 

10 Agus a dubhairt Dalilah re Samson, 
Féuch, do rinne tú magadh oruin, agus 
dunis tú bréas dhamh : anois guidham thú, 
innis damh, cred lé bhfeadtuidh do chean- 
Eas ETS... áille 

11 Agus a dubhairt seision ría, Má, 


Mealltar Samson. 


cheanpluid síad go daingean mé lé rópadh- 
uibh núadha nar cuireadh a rámh a 
bhféidhm, ann sin báidh mé lag, agus 
liáidh mé mar gach nduine eile. 

12 Uime sin do ghlac Dahllah rópadha 
nuiu]ha, agus do cheangail eision léo, agus 
a dubhairt sí Éis; Atáid na Philistínigh 
ort, a Shamson. (Agus do bhádar daúine 
a Thuas han annsa tseomra.) —Agus 
do bhris sé tad mar shnáithe dhá laomhuibh. 

15 Agus a duhbairt Dalilah re Samson, 
Go nuige so do mheall tú mé, agus dinnis 
tú bréaca dhamh: innis damh cred ler 
bhfédir do cheangal. Agus a dubhairt 
seision ría, Má, fhighionn tá seachd nduail 
mo chinn leis an ngarmuin. 

14 Agus do dhaingnidh sí íad leis an 
ttáirnge, agus a dubhairt sí ris, Atáid na 
Philístinigh ort, ga. Shamsoin. Agus do 
mhúscail sé as a chodladh, agus dimthigh 
roimhe maille re táirnge na ail agus 
leis an ngarmuin féin. - 

15 4 Agus a dubhairt sisi ris, Cionnus 
fhéadus tíú a rádh, Is ionmhuin liom thú, a 
nuáir nach bhfuil do chroidhe leam? do 
mheall tú mé na trí huáiresi, agus níor 
innis tú dhamh cáit a bhfial do neart mór. 

16 Apus tárla, a nuáir do bhí sí dha 
shárughadh gach laóúí lé na biíathraibh, 
agus gur choimhéignigh sí é, iondus guy 
bhuáidhir sí a anum chum báis; 

17 Ar chor gur innis día chroidhe uile, 
agus go ndubhairt rá, Níor cuireadh seían 
bhearrtha ríamh ar mo cheann ; do bhrígh 
gur Nasaríteach do Dhía mé ó bhroinn 
mo mhathar: ma bheárrtar mé, annsin 
ráchaidh mo neart uáim, agus biaidh mé 
lag, agus biáid mar dhuine eile. 

"18 Agus a nuáir do chonnaírc Dahlah 
gar innis sé a inntin uile dlu, do. chuir 
si fios agus do ghoir sí tigheamnigh na, 
Bbhphilistimeach, gha rádh, “Thgidh súas a 
nuáirsi, Óir do fhoillsigh sé a chroidhe uile 
dhamh. “Annsin tangadar tigheamuigh 
na Bhpluilistineach súas chuice, agus tuga- 
dar airgíod leó na laimh. 

19 Agus thug si am codladh ar a 
glúimbh; agus to chuir fios ar óglach, 
agus thug sí air na seachd ndúail do bhí 
ar a cheann do bhearr adh ; agus do thionn- 
scuinn si a bhuáidhréadh, agus do chuáidh 
a neart úadh. 

90 Agus a dubhairt sí, Ataíd na Phihs- 

tínigh ort, a Shamson. Agus do mhíiscail 
seision as a chodladh, agus a dubhairt sé, 
Rachaidh mésamach mar nainbh eile 
roimhe, apus croithfidh mé mé féin. Agus 
níor bhfeas dó gur imthigh an TIGHEARNA 
úadh. 

21 4 Ach do ghabhadar na Philistúngh 
é, agus do bheanadar a. shuilc as, agus 

go 


BREITHEAMHUIN, 


. . 2) 
Samson a. bprásún. 


rugadar síos go Gasa é, agus do cheangla- 
dar é le boltuighibh praís ; agus do bhí sé 
ag meilt a ttigh an phríosúin. 

“ao Achd cheana do bhí gruag a 
chinnún ag fás a rís amhuil is a núair do 
bearradh é. 

28 4 Ann sin do chruinnigheadar ti- 
ghearnuidh na Bhphilistineach a bhfochair 
a chéile dofráil iodhbartha mór dá ndía 
Dágon, agus do dheánamh gaírdeachuis : 
Óir a dubhradar, 'Thug ar ndía Samson ar 

námhuid ionar láimh. 

24 Asus a núair do caonncadar an po- 
bal é, do mholadar a ndíia: Óir a dubh- 
radar, 'Thug ar ndía ar námhuid ionar 
lamhuibh, agus arcthúir ar ttíre, noch do 
mharbh mórán dínn. 

25 Agus tárla, a núair do bhadar a 
pcroidhthe súgach, go ndubhradar, Goi- 
rídh ar Shamson, go ndéana sé súgradh 
dhúinn. Agus do ghoireadar ar Shamson 
as tigh an phríosíin ; agus do rinne sé 
spórt dóibh: agus do shuigheadar idir na 
pilearuibh é. 

26 4 Agus a dubhairt Samson ris an 
mbhúachuill agá raibh sé air laámh, Léig 
dhamh breith ar na piléaruibh air a sea- 
saun an tigh, "Bo légadh mé orra mé. 

27 Auois do bhí an tigh lán dféaruibh 
agus do mhnáibh ; agus dó óAádar tigh- 
earnuidh na Bhphilistíneach uile ann; agus 
do bhí ar mhullach an tighe trí mhíle fear 
agus bean, do bhí ae féachuin an feadh do 
bhí Samson ag déanamh see 

23 Agus do ghoir Samson ar an 
TTIGHEARNA, agus a dubhairt sé, A 
THIGH EARNA Día, guidhim thú, cuimh- 
uigh orum, agus neartuigh mé, a. néan- 
uairse amháin a Dhé, iondus go ndéanuinn 
dioghaltas a neiínfeachd ar na Philistinea- 
chuibh ar son mo dhá shúl. 

29 Agus do ghlac 'Samson greim don dá 
phosta meadhonach noch do bhí ag cong- 
mháil an tighe súas, agus air ar hiomchradh 
éa náirde, air philéur aca. Je na laimh 
dheis, agus air a bpiléur eile le na láimh 
chlé. 

30 Agus a dubhairt Samson, Fagham bás 
a néinfeachd leis na Philistinibh. Agus 
do chrom é féin lé na neart uile; agus do 
thuit an tigh air na tighearnadhuibh, 
agus ar a raibh, ann do dhaóinibh, ionnus 
gur mó na mairbh do thuit leis agá bhás 
ná an mhéid do mharbh sé na, bheathuigh. 

531 Ann sin tangadar a dhearbhráithre, 
agus tigh a athar uile a nsítas, agus 
rugadar Teó súas é, agus do adhlaiceadar é 
idir Sorah aeus Fstaol a róimh adhlaicthe 
Mhanoah a athair. Agus do rmmne sé 
breitheamhnuis ar chloinn Israel fichthe 


bliadhan, 


N; AMlícah teraphun. 
CAIB. XVII. 


Eachdardha ar Mhlúcah, ann aunsr rabh 
erábhadh ag fáilneadh. 


AE” do bhí duine do shliabh Ephraim, 
dar bhainm Micah. 

2 Agus a dubhairt sé re na mhathair, 
An táoin chéaddéag secel airgid rugadh 
Gaid, air son a raibh tú ag imallughadh, 
agus far labhair tíí mar an gcéadna am 
fhiaghnuisis), féach, atá an tairgiood agumsa; 
is misi do ghlac é. Agus a dubhairt a 
mhathair, Go mad beannuigh thusa ón 
TrícugaAaRNa, a mhic. 

3 Agus a núair da. aisig sé.an táoin- 
chéaddéag secel airgid dá mhathair, a 
dúbhairt a mhathair, Do bhronn mé an 
taireiod go hiomlán don TíonEanRNa om 
lairnh ar son mo mhic, do dhéanamh íomh- 
aighe grabhálta agus íomháíghe leaghtha : 
anois uimesin aiseocha mé dhuitsi é. 

4 Gadheadh do aisic sé an tairgiod dá 
mhathair; agus do ghlac a mhathair dha 
chéad secel aired, agus thug íad don 
cheard, noch do rinne íomhíugh ghrábhalta, 
agus iomháich leaghta dhíobh: agus do 
bhádar a tugh Mhícah. 

5 47 Agus do bhí ag an bhfearsa Micah 
tigh dée, agus do wmnne ephod, agus 
teraphim, agus do choisrig aón dá mhacaibh, 
noch do bhí na shaeart aige. 

6 Ann sna láethibhsn ní raibh ngh 
ar bith a Nisrael, acha dó níodh gach 
-éanduine an ní óudAá fearr do chití dhó 
féin. 

7 41 Agus do bhí óganach as Betlehem- 
Iúdah do threibh Judah, noch do bAí na 
Lebhíteach, acus do bhí ar cuáit ann sin. 

$ Agus do imtlhueh an tóglach amach 
as an gcathruigh as Betlehem-Júdah do 
dheanamh comhnuigh mar a. bhfuigheadh 
ionad : agus táiuic go sliabh Ephrann go 
tigh Mhicah, ann a thurus. 

9 Agus a dubhairt Mícah ris, Ca. haird 
as a ttáúinic tusa? Agus a dubharnt seision 
ns, Is Lebhíteach mé ó Bhetlehem-[údah, 
agus atáim ag tríall ar cuairt mar a bhfuiche 
mé alt. . 

10 A dubhairt Mícah ns, Fan am 
fhochairs, agus bí ad athair agus ad sha- 
gart agam, agus do bhéara mé deich secel 
airgid dhuit ann sa bhliadhuim, agus culaidh 
éaduigh, agus do bhíadh. Mársin do 
chúaidh an Lebhiteach a steach. 

11 Agus do budh toil leis an Lebhiteach 
fuireach ag an nóglach; agus do bhí an 
túsganach dhó mar áon dá mhacaibh. 

12 Agus do choisng Mhcah an Le- 
bhíseach, agus do bhí an tógánach na 
shagart aige, agus do bhí a ttigh Mhícah. 

13 Ann sin a dubhairt Mícah, Anois 
atá a Íhios aguim go ndéana an TíGHEagNA 

205 


CAIB. XVII, XVIII. 


maíth dhamh, Ó 


Ciann Uan ar Meachran, 


thárla Lebhiteach ne 
shagart agum. 


CAIB. XVHI. 


Iodholadhradh threabh, Dhan. 


NN sna laéthibhsin ní raibh rígh ac- 
bith a Nísrael: agus annsna. lae- 
thibhsin díarr treabh Dhan oighreachd 
dúibh féin ann a gcoimhneochaidís; oir 
níor thuit a noighreachd uile chuca a measc 
threabh Israel go nuige an lá sin. 

2 Agus do chuireadar clann Dan chúigear 
dá muinntir as a ttir, dáoine Arrachda, ó 
Shórah, agus ó Estaol, do bhrath na tíre, 
agus dá cuartúghadh ; agus a dubhradar 
nú, Eíreidhe, cúarsuighidh an dúithche : 
agus íadsan a ntair thangadar go sliabh 
Ephraim, gotieh Mhícah, díanadar annsin a 
noidhchesin. 

3 A nuair do Vhádar láimh ré tigh 
Mhícah,daithnigheadair guth an nóganuigh 
an Lebhítigh : agus dfilleadar a steach ann 
sin, agus dubhradar ns, Cía thug thusa 
annso” agus cred do mí tú annsa ws4ai(sí £ 
agus cread at8. agad annso ” 

4& Agus a dubhait seision ríú, Marso 
agus marso do ní Micah riom, agus do 
ghlac sé mé air thuarusdal, agus is mé 
a shagart, 

5 Agus a dubhradarsan ris, Guidhin 
thú, iarr comhairle ar Dhía, chor go mbua 
a fhios aguinn a néireochuidh go sona 
dhúinn an tsliche a bhfuilmid ag dul. 

6 Agus a dubhairt an sagart ríu, Ím- 
tlughidh a síothcháin : a lathair an Tronr- 
FARNA atá an tshghe a rachtaoi. 

7 4] Ann sin do imthigheadar an cíngear 
fear, agus tangadar go Láis, agus do chonn- 
cadar na daóine do Aí annsin, mar do 
aitreabhadar go neimheaglach, do réir núis 
na Sidómanach, suáimhneach socair; agus 
ní ráibh úachdarán ar bíth sa dúithche 
do chuirfeadh náire orra fa einní; agus 
do bhádar a bhfad ó na Sidómanachuibh,, 
agus ní raibh cúis eatorra agus duinear Dith. 

8 Agus tangadar mar a raibh a ndear- 
bhráithre go Sórah agus go Hestaol: agus 
a dubhradar a ndearbhuáithre ríu, Cred & 
deir sibhse? 

0 Agus a dubhradarsan, Eireidhe, go 
ndeachmaóis súas na naghaidhs úir do 
chonncamar a ndúithche, agús, féuch, as ro 
mhaith í: agus an bhfuiltíse bhur ttamh? 
ná bíodh leisg oruibh imtheachd, agws dul 
a steach do shealbhughadh na díúthiche, 

10 A nuáir imtheochuigh, tiocfuidhe a 
ccionn daóine socra, agus go dúithche 
fhairsing: thug Día ann bhur lamhuibh í; 
áit nach b4fuití easbhuidh neathe ar bit]: 
uirre dá bhfuúí ar talamh. . 

11 47 Agus do chuáidh as sin do mhuinn- 
tir na Ndamteach, amach as Sorah agus as 


Do scríosadar Míicah. 


Estaol, 
eoguidii. 

12 Agmus do chúadar súas, agus do 
shuígheadar a Gciniat-learim, ann lúdah : 
ar a nadhbharsin do shoireadar do náitsin 
"Mahaneh-Dan gus a nmiugh: féach, ará sé 
táobh shíar do Chíráat-Tearim, 

13 Agus do chúadar as sin go slíabh 
Ephraim, agus tangadar go tigh Mhicah. “" 

14 4 Ann sin do Fhreagradar an cúigear 
do chuáidh do bhrath thíre Lais, agus 
a dubhradar re na ndearbhráithribh, An 
bhfuil a fhios aguibhs go bhfuil annsna 
tighthibhs ephod, agus teraphin, -agus 
iomháigh ghrábhálta, agus íomháigh leagh- 
tha? anois ar a nadhbharsin ameasuidh 
cread atá aguibh ré a dhéanamh. 

15 Agus do fhílleadar don náitsin, agus 
tangadar. go tich a nóranuigh an Lebhíteach, 
eadhon go tigh Mhícah, agus do bhean- 
nuigheadar dhó. 

16 Agus do sheasadar na sé chéad fear 
do hórduigheadh maille re na nanmn cog- 
uidh, noch do bAí do chloimn Dan, a ndul 
a steach an geata. 

ij7 Agus do chúadar an cúigear súas 
noch dó chuáidh do bhrath na tíre, agus 
tangadar a steach annsin, agus do ghlaca- 
dar a níomháigh ghrábhalta, agus an te- 
phcd, agus an teraphim, agus a níomháigh 
leachtha : agus do sheas an sagart a ndul a 
steach an gheata maille ris na sé chéad 
fear do hórduigheadh le harmhuibh cogaidh. 

18 Agus do chúadar so go tigh Mhícah, 
agus tugadar léo a níomháigh g crábhálta, a 
níomháigh leaghtha, an tephod, agus an 
teraphim. Ann sin a dubhairt an sagart 
riú, Cred do níithí? , 

19 Amus a dubhradarsan mis, Bíse ad 
thochd, agus connaimh do lámh ar do 
bhéul, agus tárr lnne, agus bí ad athair 
amus ad shaeart aguinn: 4s. féarr dhuitsi 
bheith ad shagart tighe éanduine amháin, nó 
bheithad shagart tag 'treibhnó agcinéul 1srael? 

20 "Agus do bhí croidhe an tsagairt 
meanmnach, agus do ghlac sé an tephod, 
agus an teraphim, agus a níomháigh ghrá- 
bhalta, agus do chúaidh sé a meadhon an 
tslóigh. 

o1 Marsin do fhilleadar agus dim- 
tlugheadar, agus do chuireadar a gclain 
bheag agus a náirméisagusa ccaráiste rompa. 

á 4 Agus a núair do bhádar tanall 
maith ó thioh Mhícah, do chruinnirheadar 
na daoine do bAá annsna tichthibh láimh ré 

tish Mhíácah, íad féin a bhfochair a chéile, 
agus rusadar ar chloinn Dan. 

25 Agus d; éishmheadav ar chloinn 
Das. Agus di mp: olgheadarsan a naighthe, 
agus a dubhradar ré  Micah, Cred de iin- 
thigh ort, as a tigstú le na leitheid an 
do chuideachda ? 


sé chéad íear armtha lé harm 
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BREITHEAMHUIN. 


Do lean eo diomhain Éad. 


24 Agus a dubhant seision, Rugabhair 
libh mo dhée, noch do sinne me, agus an 
sagart, agus do imthigheabhuir romhubh : 
agus crcd atá agamsa ní as nú?” agus cred 
so a dearthaoi noin, Cred do amt]ugh ort? 

25 Agus a dubhradar clann Dan: ris, ná 
cluintear do chuth ar mease, deagla go 
scinnfédís daóine feargacha ort, agus go 
polilirea hanum, maille re hanmannuibh 
do mhuinntire. 

26 Agus do imthigheadar clann Dan 
rompa : agus a núair do chonnairc Mícah 
go rabhadar ro láidir dho dúill sé agus do 
chuáidh ar ais dá thigh. 

27 9 Agus rugadar san léo na neithe, do 
rinne Mícah, agus an sagart do bhi aige, 
agus tangadar go Lais, a gceann aaóine do 
bhí suáimhneach, agus socair: agus do 
niharbhádar iad L faobhar an chloidhimh, 
agus do loisgeadar an chathair lé teinidh, 

28 Agus ní raibh fear a ttarthála : Gas 
do chionn go rabfadar a bhfad ó Shidon, 
agus nach “raibh gnothuigh aca ré héan- 
duine; agus gur ob annsa ghleann atá 
láimh re Bet-rehob do bhí sé. Agus do 
rinneadar cathair, agus do áitreabhadar 
innte. 

ao Agus tugadar Dan daimn ar an 
ccathruigh, do réir anma a nathar Dan, 
noch rugadh do Israc! : bíodh gur Lais dob: 
ainm don chathruigh an ttús. 

830 4“ Agus do chuircadar clann Dán a 
níomlháigh ghrábhálta súas: seus do bhí 
Ionatan, “mhac Gersom, mhic Nianasseh, é 
féin agus a mhac na sagartaibh ag treibh 
Dhan co lé bruidc na tíre. 

al Agus do chuireadar súas dóibh féin 
iomháich ghráabhálta Mhícah, noch do 
rinne sé, ar fad na haimsire do bhí tiugh Dé 
a Silo: 


CAIB. XIX. 


Sdríopachus ro fhuathmhus na Beniami- 
teach a Gibeah, 


Ae“ tarla ann sna láethibh sn, a. 
- nuáir nach raibh rígh ar bith a Nís- 
rae], go raibh Lethíteach áirigh na chomh- 
nuighe ar tháobh shléibhe Ephraim, 
noch thug leanuán chuige ó Bhetlchein- 
Iúdah. 

2 Agus do vinne a leannán stríopachus 
na aghuidh, agus dimthigh sí uadh gó ugh 
a hathar go Betlehem-lúdah, agus do bhí 
sí anusin ceithre mhí iomlán, 

3 Agus déirigh a fear, agus do chuáidh 
na dúáigh, do labhairt go muinteardhá ia, 
agus dá tabhairt leis a ris, ar mbeith da 
sherbhíseach na fhochair, agus cúpla assal: 
agus rug sí a steach go tigh a hathar é; 
acus a nuair do chonnairc athair au 
chailin é, do bhí lúathghair'air teagmhád 
ris 


Niar fhan a Niebus, 


4 Agus do chonnuimh a chhamhuim, 
athair an chailín é; agus dían sé na 
fhochair tri lá : agus marsin do chaithea- 
dar bíadh agus deoch, agus do cholladar 
is” 

5 Agus tárla air an cceathramhadh lá, 
a nuáir déirgheadar go moch ar maidin, 
gur éirigh seision súas na sheasamh chum 
imtheachda: agus a dubhairt athar an 
chailín ré na “chlíomhuin, Méadugh do 
mheamna lé greim aráin, agus na dhiáish 
sin imthigh. romhad. 

6 Agus do shuigheadar síos, agus do 
ham oih bíadh agus deoch araon a 
bhfochair a chéile : óir-a, dubhairt athair 
an chailín ris a nóglach, Guidhim thú bá 
suáimhneach, agus Fan a nochd, agus bíodh 
do chroidhe súgach. 

7 Agus a núáir do éingh an tóglach na 
sheasamh chum imtheachd, do bhí athair 
an chailín gha sháruchadh: uime sin dían 
sé annsin oidhche oile. 

8 Agus déirigh go moch ar maidin an 
cíúgeadh lá chum imtheachda: agus a 
dubhairt athair an chailín, Guidlhm thú, 
tóg súas do chroidhe. Agus dfanadar go 
héis meadhon laúói, agus dúadar aráon bíadh. 

9 Agus a nuáir do éir agh an tóglach na 
sheasamh chum imtheachd, é féin agus a 
léannán, agus a sherbhíse;: ich, a dubhairt a 
chlíamhuin, athair an chailín ris, Féach, ata 
an Ia mail anois a ngar don tráthnóna, 
guichim thú fuiridh feadh na hoidhche : 
féach, atá an lá deiehionach, fan a nochd 
annso, chor go mbiáidh do chroidhe súgach ; 
agus amárach éirigh gomochchumdo shlieh- 
eadh, chor go bhféadfa tú dul don bhaile. 

10 Ach nior bháill leis a nóglach 
fuireach a mnoidhche sm, achd do eirigh 
sé séas agus dhmthigh, agus thámic sé 
as coinne lebus (noch dá. neoirthear [eru- 
salem;) agus do b'í cumgir assal na 


fhochair fa dhíalludibh, do DAí fós a 


leannán na fhochair. 

11 jAgus a ntúir co. bhádar laimh 
ré Tebus, do bhí án lá caithte go mór; 
agus a dubhairt an searbhtfhoghantuigh re 


& mhaighistir, Guidhim thú, teannam,agus 
hlleam a steach don chathruighs na iebu- 
síteach, agus elacum lóistín innté. 

12 Agus a dubhairt 4 mhaighitíi ris, 
Ní fhillfíoin do leaththaoibh annsin go cath- 
ruigh choimhithigh, nach 05//vil do chloinn 
Israel, racham thairis go Gabeáh. 

13 “Agus a dubhairt sé ré na Óglach, 
'Teanam, agus ftairngiom a bhfogus do 
cheachdar don dá áitsi dfagháil lóistín na 
hoidhche, a Neibeáh, nó a Ráamah. 

14 Acus do ghluaisiodar rompa, agus 
dimthigheadar ; ; agus do chuáidh an ghráan 
síos orta an tan do bhádar láimh ré Gileáh, 
noch as'lé Beniamán. 
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CAIB. XIX. 


Bhur seanduine asteach iad. 


15 Agus do filnlleadar do leathtáoibh, 
annsin dó dhul a steach agus do ghabháil 
lóisnm a Nmgibéah: agus a muáir do 
chuáidh sé a steach, do shuigh sé ar shraid 
don chathrugh: óir nm raibh. Ganduine do 
rug, a steach go lóistin dá thigh íad. 

16 4 Aeous, féach, tháinic duine aosta 
Ón a obair Ón mhachaire tráthnóna, noch 
do bhí do shhabh Ephraim mar an gcéadna ; 
agus do bhí na chomhnuiphe a Neibeáh : 
achd budh Bemamítigh muinntir na háa- 
tesin. 

17 Agus a nuáir do thóg sé a shúile 
súas, do chonnairc fear gabhála ar lear 
a srail na caithreach, agus a dubhairt an 
seanduine, Cáit a racha tusa) nó cáit as a, 
ttig tú? 

18 Agus a dubhairt seisíon ns, Altú 
ag teachd ó Bhetelem-Iúdah ag dul eo 
taoibh shleibhe Ephraim; Is as sin gné: 
agus do chuaidh mé go Betelem-I[údah, 
achd a/áim a. nois ag du go tigh an 'Froir- 
FARNA; agus ní bhfuil duine ar bith 
ghabhus mc dhá tlneh, 

19 Gadheadh atá tuighe agus beatha 
ag arnasaluibh; agus atá arán agus fíon 
damhsa agus dot chailín, agus don Wa 
mach afá a bhfochar dó “sii rbhíseach : 
bhfiuól easbhuidh éaimneithe oruinn. 

20 Agus a dubhairt an seanduine, 
Siothchún maille leachd; gidh bé eas- 
bhuidh atá ort bíodh sé oruinse; achd 

amháin ná luigh sa. tsráid. 

21 Mar sin thue sé leis dhá thich é, 
agus thug biadh do na hasaliabh, agus do 
nisheadar a ccosa, agus dúadar biadh 
agus nae déoch. 

go 47 ;lnois ar mbeith ag déanamh a 
gcroidhthe súgach dhóibh, feach, thangadar 
Bhia un caithreach, nac áirieh do Bhe- 
hial, timchioll an tiehe fá gcuairt, aes do 
bhuáileadar an dorus, agus do labhehdhir 
ré fear an tighe, an seanduine, chá rádh, 
“Tabhair amach an fear thaiúic dot thivh, 
go ccoimhriachdanain ns. 

23 Agus do chuáidh an tóglach, fear 
an tiche, amach chuca, agus a dnóiahic 
riú, Ní headh, a dhearbhraithre, ní AeadA, 
guidhim sibh, ná déanuidh an olc so; ar 
fheuchuin go  dtainic an duinesi um thighse, 
na deímuigh an ní leamhsi. 

24 Feachuidh, ala minghion anuso, 
maighúíon, agus a leannánsan, do bhéara 
mé Tad si amach anol1s, agus umhlúigh- 
idhs íad, agus bo “SIN rá mar as áill 
hbh: achd mis a nóglachso na déanudh 

comhghránna sin do ghníomh. 

95 “Ach ní thugadar ná. dáoine toradh 
air: annsin do ghlac an tóglach a leannán, 
agus rúg amach chuca í; agus do bhádar 
aice, aeus clo thruailliodar í í ar feadh ua 


hoidhche nó go ttúg laid in :; agus a 
—s 


Fá 


Urchoid ria Mheaiamitteach. 


núair do thionnsguin an lá eírghe, do léig- 
iodar dhi imtheachd. 

26 Ann sin tháiníc an bhean a muiche 
laoi, agus do thuit síos a ndorus tiche 
a nógluich mar a raibh a tighearna, nó 
go raibh an solus ann. 

97 Agus déingh a tighearna ar maidin, 
agus díosguil dorus an tighe, agus do 
chúaidh amach dimtheachd roimhe: agus, 
féach, do bhí an bhean a leannán ar ttui— 
tim a ndorus an tighe, agus do bhádar a. 
lamha air an tairsigh. 

28 Agus a dubhairt seision ráa, Eírigh, 
agus bíam ag iImtheachd. Achd níor 
fhreagair sí é. Ansin do thóg an tóglach 
stas ar a asa] í, agus déirigh an toglach 
súas, agus do chuáidh dá áit féin. 

29 4] Agus a náúair thaínic dhá thigh, do 
ghlac sé sgían, agus rug sé air a leannán, 
agus do roinn sé 3 saille re na cnamhuibh 
an ndá chuid dhéag, agus do chuir úadh í 
go huile chóstuidh Israel. 

30 Agus is amhluigh bhí, gach uile 
dhuine dá bhfacaidh sin go ndubhradar, 
Nach deárnadh a leitheid sin do ghníomh 
agus nach bhfacus ón ló ía ttangadár 
clann [srael amach as crích na Hégiapte 
gus a niugh: measuigh sin, gabhaidh 
comhairle, agus labhruidh. 


CAIB. AA. 


Pir Bheniamin, ar bhualadh chloinn, Israel 
dha úair dhóibh, do thuiteadar fa- 
dheire. 

N sin do chúadar clann ISrael uile 
amach, agus do chruinnigheadar an 
comhchruinmughadh a bhfochair a chéile 
amhuil éanduine amháin, ó Dhan eo Beer- 
séba, maille ré tír Ghlead, chum an 

TíoHgEansa a Mispeh. 

2 Agus do thaisbéanadar uaisle an 
phobail, threabha Israel uile, íad féin a 
ccomhchruínniughadh mhuinntire nDé, 
ceithre chéad míle coisigh do tharruing 
eloidheamh. 

3 (Anois do chúaladar clann Bhen- 
iamin go ndeachadar clann Israel súas go 
Wiispeh.) Ansin a dubhradar clann Israel, 
Innis dúinn, cionnus do bhí an tolcso? 

4 Agus do fhreagair an Lebhíteach, 
fear na mná. do marbhadh, agus a dubh- 
.airt, Tháinic mísí go Gibeáh noch ós /e 
Bemamin, mé féin agus mo leannán, do 
ghabháil lóistín. ! 

5 Agus do éirgheadar muinntir Ghibeah 
am aghaidh, agus tangadar timchioll an 
tighe orum san noidhche, agws do bhreath- 
nuigheadar mo mharbhadh : agus deígnigh- 
eadar mo leannán, ionnus go bhfúair sí bás, 

6 Agus do ghlac misí mo leannán, agus 
do gheárr mé na píosuighibh í, agus do 
chuir mé ar feadh chríche oighreachda 
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Israel í: Óir do rinneadar míghníomh agus 
leimhe a Nisrael. 

7 Féachuidh, ;s clann Israel sibA uile; 
tugaidh bhur tteagase agus bhur ccomhairle 
uaíbh annso. 

84] Agus deírgheadar an pobal uile mar 
éanduine amháin, gha vadh, Ní racham 
éanduine dá lóistín, ní mó fillúom éanduine 
dha thigh. 

9 Acht anois sé so ní do dhéanam té 
Gibeah; rachum súas lé crannchar na 
haghaidh; 

10 Agus béaram deichneamhar as a 
ccéad ar feadh uile threibh Israel, agus 
céad as an mhíle, agus mile as na deich 
míle, do bhreith lóinn chum an phobal, 
chor go ndéanuid, a núair thiocfaid go 
Gibeah Bhemamin, do réir a nuile leimhe 
dar oibrigheadar ann israel. 

11 Marsin do bhádar clann Israel uile 
ar na gcruinniughadh a naghaidh nu caith- 
reach, ceangailte dha cheile amhul éan- 
duine amháin. 

12 4[ Agus do chuireadar treabha Israel 
uile daóine ar feadh threibhe Bhemamin, 
dha rádh, Cread an tolcso do mmnneadh 
bhur measc? 

13 Anois ar a nadhbharsm seachad- 
uigh 4A7?inue na daoine, clann Bhélial, 
atá a Ngabeáúh, go ccuirmís chum báis íad, 
agus go ccuirmís an tolc amach as Ísrael. 
Achd ní thugadar clann Bheniamin éis- 
teachd do ghlór a. ndearbhráithreach clann 
Israel : 

14 Acht do chrumnigheadar clann 
Bhenianun iad féin a. cceann a chéile a- 
mach as na caithreachaibh go Gabegh, do 
dhulamach chum catha a naghaidh chloinne 
Israel. 

15 Agus do háairmheadh do chloinn 
Bhenianain san namsin amach as na, caith- 
reachaibh fithche agus sé mhíle fear da 
tharruing cloidheamh, táobh amuich dái- 
treabhabh Glabeáh, noch do chomháir- 
mheadh seachd ccéad fear toghtha, 

16 A measc an phobail so uile do 
bhádar seachd ccéad fear toghtha ch-lamh- 
acha ; agus gach áon diobhso cumus- 
ach ar chloich do chaitheamh as crann 
tabull fa (eathad ruibe, agus gan a 
sheachna. 

17 Agus do hairmheadh fir Ísrael uile, 
taobh amuigh do Bhemamin, ceithre chéad 
míle fear do tharruine cloidheamh: do 
bhádar so uile na luchd cogaidh. 

18 4] Agus déirgheadar clann ISrael, 
agus do chúadar súas go tigh Dé, agus 
díarradar comhairle ar Dhía, agus a, 
dubhradar, Cia haguinn rachus súas ar 
ttús do throid a naghaidh chloinne Ben- 
iamin? agus a dubhairt an TIGHEARNA, 
Rachaidh Iúda ar túis. 


Búailthar Israel dha uáir. 


19 Agus déirgheadar clann Israel súas 
ar maidin, agus do rinneadar campa a. 
naghaidh Ghibeah. ; 

90 Agus do chúadar fir Israel amach 
chuin catha a naghaidh Bheniamin ; agus 
do chuir Br Israel íad féin a nórdughadh 
na naghaidh do throid ag Gabeáh. 

21 Agus tangadar clann Bhemamin 
amach as Gibeáah, agus do mharbhadar 
sios go talumh do na Hisraelítibh an lásin 
fithche asus dá mhíle fear. | 

oo 4 Gidheadh do mheisnigheadar an 
pobal fir Israel íad féin, agus do chuireadar 
4 gcath a rís a nórdughadh ann sa náit 
ar chuireadar íad féin a nórdughadh an 
chéad lá, 

93 Agus do chúadar clann Israel sís 
acus do ghuileadar a lathair an TíGn- 
EARNA go tráthnóna, agus díarradar 
comhairle ar an 'TríGcnEanpgsa, dhá radh, 
An racha misi súas a rás chum catha a 
naghaidh chloinne Beniamin mo dhear- 
bhrathair? Agus a dubhairt an Tiíoi- 
EARNA, Téighidh súas ná aghaidh. 

294 “Agus tangádar clann Jlsrael a 
bhíogus a naghaidh chloinne Beniamin 
an dara la. 

25 Agus do chuáidh Beniamin amach 
na naghaidhsion as Gibeah an dara lá, 
agus do mharbhadar a rís do chloinn 
Israel síos go talumh ochd míle dhéag fear; 
do thairrngíodar so uile cloidheamh. 

26 4 Ann sin do chúadar clann Israel 
uile, agus an pobal uile, súas, agus tanga- 
dar go tigh Dé, agus do ghuileadar, agus 
do shuigheadar annsin as coinne an Tíon- 
FEARNA, agus do throisgeadar an lá sin go 
tráthnona, agus dofráladar íodhbairt loisce 
agus ofrala síothchana a bhfiadhnuisí an 
TiíGnEanNa. 

27 Agus dfíafruigheadar clann [srael don 
TirencEanxa, (óir do DAáí airc chunnartha 
Dé ann sinn ansna láethibhsin, 

2938 Agus do sheas Phinehas, mac 
Eleásaír, mhíc Aaron, dá lathair sna 
laethibh sin) ga radh, An racha mé amach 
a ns chum catha a naghaidh chloinne 
Bemamin mo dhearbhrathair, nó an 
sguiríidh mé 2? Agus a dubhairt an Tier- 
EARNA, [Ímthiglí súas Óir a márach toi- 
bheoruidh misi ad láimh íad. 

29 49 Agus do chuireadar Israel luchd 
luidheacháin timchioll fá gcuairt Ghibeáli, 

30 Agus do chúadar clann Israel súas a 
naghaidh chloinne Bemamin an treas la, 
agus do chuireadar íad féin a nórdughadh 
catha anaghaidh Ghibeáh, mar na huáinbh 
oile. 

31 Agus do chúadar clann Bheniamin 
amach a naghaidh an phobail, agvs do 
tairngeadh ón ccathruigh amach íad ; agus 
do thosuigheadar ar na daoinibh do bhúa- 
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CAIB. XX. 


" 
& 
Bheir Dia Beniamin súa8, 


]Jadh, agus a marbhadh, mar na huairibh 
oile, annsna slighthibh móra, (téid shghe 
dhíobh súas go tigh Dé, agus an tshghe 
oile a steach go Gibeah annsa, mhachaire,) 
timchioll thríochad fear do Israel. 

39 Agus a dubhradar clann Bhemamm, 
s;ltáid so ar na mbúaladh fós romhuinn, 
mar an ccéad úair. Achd a dubhradar 
clann Israel, Teithiom rompa, agus táirn- 
geam ón ccathruigh íad chum na slghthibh 
móra, 

35 Agus déirgheadar fir Israel uile súas 
as a náitibh, agus do chuireadar íad féin a 
nórdughadh catha ann Baaltámar : agus 
tangadar luidheacháin Israel amach as a 
náitibh, eadáon as móinfhéaruibh Ghabeah: 

34 Agus tangadar a naghaidh Ghibeah 
deich mile fear toghtha amach as Israel 
uile, agus do bhí an cath doilghe : achd 
cheana ni raibh a fhios aca go raibá olc a 
bhfogus dóibh. 

35 Agus do chlaóidh an TíGHEARNA 
Bemamian roimhe Israel : agus do mharbh- 
adar clann Israel do na Bemamíteach- 
aibh an lá sin fithche agus cúig mhíle 
agus céad fear: do thaírngiodar so wuile 
cloidhiomh. 

36 Marsin do chonncadar clann Bhen- 
iamin gur claoidheadh íad féin: oir do 
léimodar fir Israel na Beniamitigh orra, 
do chionn go raibh dóigh aca as na luigh- 
eachanuibh do chuireadar gacha taobha 
do Ghabeáh. 

37 Agus do rinneadar na luidheacháin 
deithnios, agus do lingeadar ar Ghibeah; 
agus do tharruingeadar na luidheach ain ar 


" anághaidh, agus do bhúaileadar án chathair 


uile le faobhar an chloidhimh. 

38 Anois do bhí comhartha cinnte 
eidir fhearuibh Israel agus na luidhea- 
cháim, go ndéanaidis lasair mhór maille re 
deatuighe ag eirghe súas as an gcathruigh. 

39 Agus a núair do iompoicheadar fir 
Israel ar a nais ann sa ccath, do thions- 
guin Beniamin timchioll thríochad fear 
Disrael do mharbhadh: óir a dubhradar, 
Go deimhin atáid síad ar fáagbháil romh- 
uinn, am|uuil is annsa chéad chath. 

40 Acht a núair do thionsgui an lasair 
éirghe súas as an cathruigh maille re néull 
deatuigh, damhairceadar na. Bemamitigh 
na ndiúigh, agus, feach, do éirghh lasair na 
caithreach súas go neamh. 

41 Agus a núair do fhilleadar fir Israel 
a rís, do ghabh uáathbhas fir Bheniamin ; 
óir do chonncadar go ttáinig olc chuca. 

42 Uimesin do iompoigheadar a ccáíl 
roimhe chloinn Israel a slighe an nfásaigh; 
achd rug an cath orra; agus do mhar- 
bhadar ann a lár an luchd (Aainic amach 
as na caithreachaibh oile. . 

43 Marso do $adhadar timchioWN na 


Sail 


Taaiid fir Benionin, 


Tbcninmíteach fa gcuairt, agus do thiom- 
éincadar íad, agus do shaltradar orra'sios 
gan docamhal “thall as coinne Ghibcah 
leath re heírghe na gréine. 

44. Agus “do thúit ann sin do Bhen- 
iamin ochd míle dhéag fear; fir chalma 
íadsa wule. 

45 Agus do fhilleadar agus do theith- 
eadar leatle ris an bhfasách go carruig 
Raunmon: agus do dhióghlonradar dhíobh 
ar “na. slichthibh anóra .cuig mhíle fear; 
agus do leanadar orra go daingean go 
Gídom, agus do mharbhadar dhá mhále 
fear dhíobh. 

46 Iondus gur bé ar thuit do Bhenia- 
ms an la sin, íithche agus cúig mhíle 

ear do tharruing cloidheamh; fir chahna 
cm uile. 

47 Ach do fhilleadar sé céad fear agus 
do theitheadar chnm an nfásaigh go car- 
ruig Rinunon agus dfanadar a gcarruig 
Rímmon ceithre mlú. 

48 Agus do íompoigheadar fir Israel 
a (ís ar chlonn Bhenimin, agus do 
mhuieheadar íad le faobhar an cloidhimh, 

araon. daoine gacha caithreach, agus an 
tainmhidh, agus fós a nuile ní da bhfuára- 
dar: do chuireadar mar an gcéadna na 


caithreacha uile mar a ttangadar 
theinidh. 


CAIB. XXI. 


Do athanuadhaigheadh treabh Bheniamin, 
taróis bháin claoidhthe gu mór. 


NOIS tagadar fir Israel mionna a 

Mispch, dhá rádh, N1 thinbhra éin- 

neach aguinue a inghean do Bhemamin na 
mnaoi. 

2 Agus tangadar an pobal go tigh Dé, 
agus dtónadar ann go nóin a lathair Dé, 
agus úo thógbhadar súas a nguth, agus do 
ghuileadar go céar ; 

3. Agus a dubhradar, “A aa 
Día Israel, cred fá ttárla so ann Israel, e 
mbiadh a niúgh treabh deasbhuigh k- 
we 

4 Agus tarla ar na mhárach, gur óir- 
gheadar an pobal go moch, agus go 
ndeáruadar altóir ann sin, agus gur otrála- 


dar íodhbuirt loiscthe agus “oháil shíoth- : 


cháua. 

5 Agus a dubhradar clann Israel, Cía 
alá a measg, uile threabha ISrael abh 
ttániic súas wus an ccomhchruinniúughadh 
chum an TIGHEARNA”? Oír thugadar n31- 
onua móra a ttaobh an té nach dtáinic 
súas chum an 'TíGnranNa go Mispeh, gha 
ádh, Cuirúiehear go deimhin chum báis ó. 
ó 6 Aeus do ghabh aithreachus clann 
iain! fa na ndearbhrathair Bemanun, 
agus a dubhradar, Atá treabh ar na gear- 

radh thrid amach ó Isracl a niugh, 
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tré - 


BREITHEAMHUIN. 


'a3ughadh uatha annsin dhá mhíle dhéag 


- 


Ataid Israel aithreach. 


“”y Cred dhéanan fa mhnáibh don 
mhéid mhairios, do bhrígh go ttusamar 
an TioHgannNa mar mhíonnuibh: nach 
dtubhramaois ar mnineheana dhóibh mar 
mhnáibh? 

8 4 Agus a dubhraiar, Cía an duine do 
threibh [srae] nach tltáiníc síias go i Mispeh 
chum an TionrEansa? agus, feach, ná 
thainic éainneach don champa ó Iabes- 
Gilead chum an chomhchruinnigh. 

9 Oír do háirmhcadh an pobal, agus, 
fcach, ní raibh, éainneach do aitreabhúuich 
Iabes-Gílead annsin. 

10 Agus do chuireadar an comhchruinn- 
Les 
fear don droine bá beódha dhíobh, agus 
daithnigheaúar dhíobh, ga. rádh, Éirgidhe 
marbhuidh áitreabhuigh” Iabes-Gílead le 
faobhar an chloidhimh, na mná Íos agus 
na leanba. 

11 Agus sé so an ní do dhéantaoi, 
scriosfuidhe thríd amach gach uile fhear- 
dha,agus gach uile bhannda do luich le éar. 

UI “Agus fuáradar a measc áitreabhach 
Iabes-Gílead ceithre chéad maichdíon 
ógmhna, ag nach raibh fios fir le Tuighe 
re fear ar bith: agus tueadar leó íad 
don champa go Síloh, noch atá a ttír 
Chánáan. 

15 Agus do chuireadar an cómhchr uinn- 
iughadh- uile daóine do labhairt re cloinn, 
Bheniamin nochdo PA; ar charruic Rnmimon, 
dá ngainn go síothehánta. 

14 Agus. tainic Bemamin a ns fan 
namsin; agus tugadar na mná. dhóibh noch 
do chumhdaigheadar beó do mhnáibh 
Iabecs-gílead : “gidheadh fós ní thugadar 
inar sin a ndíol dóibh, 

15 Agus do ghabh aithreachas an pobal 
ia Bheniamin, do chionn go udeáhrna an 
Tíoiransa brseadh a ttreabhaibh Israel]. 

16 4 Ann sin a dubhradar seanóingh 
an chómhchruinmgh, Cred, do dhéanam 
dfagháil ban don mic) mhaitios, Ó scrios- 

adh na mná as Bemanun ”? 

17 Agus a dubhradarsan, Caifhfia fíon 
oighreachd do bheith ag an mhéid do 
chuáidh as do Bheniamin, chor nach scrios- 
tar amach treabh ó lFieiil 

18 Gídheadh ní fhéadmaoid mná do 
thabhairt dóibh dar ningheanuibh féin: 
óir thugadar clann Israel mionna, dhá rádh, 
Go ma mallagh.an té ii “mhia bean do. 
Bhemanun. 

19 Ann sin a dubhradarsan, Féach, atá 
féasta don Tiíongangwsa a Síloh gacha 
bliadhna noch a/á don taobh thuáigh do 
Bhetel, don táobh shoir don tshghe mhóir 
uoch téid súas ó Bhetel go Schechem, agus 
taobh ó dheas do Lebouah. 

90 Uime sin do aithnigheadar do 
chlomn Bhemamin, gha rádh, Eirehidh 


Tréaighe fa Bheniaimnin, 


agus cuirigh luidheachán an sna fineamh- 
nuibh ; 

o1 Agus féachuidh, agus,tugaidh aire, má 
thieid ingheana Shíloh amach do dhéanamh 
minethe a rinethaibh, annsin tigidhsi amach 
as na. fíneamhnuibh, agus glacadh gach 
eánduine aguibh a bhean féin dingheanuibh 
Shíloh, agus éirgidhe go tír Bhemamin. - 

22 Agus is amhluigh bhías, a nuáir 
thiocfaid a naithre nó a ndearbhráithre do 
chasaóid rinne, go naibéoram ríu, Bithí 
muinnteardha ríu air ar soinne : do chionn 
nar shabhálamar a bhean féin dá gach 
nduine annsa chogadh: Óir ní sibhsi thug 
dhóibh a nuaird, as go mbíadh sibh 
ciontach, 


CAE Í, 


Cinealtas Rút. 


25 Agus do mmneadar clann Bhenia- 
min mavt sin, agus tugadar mná, chuca, do 
réir a nuibhre, don luchd bhí ae damhsa, 


-. . 5 . 
noch air .a rugadar: agus dunthieheadar 


agus dúilleadar da noighreachd, agus do 
athnuaidheadar na caithreacha, agus do 
áitreabhadar ionta. i , 

24 Agus dimthigheadar clanú [Israel 
rompa as sin an tansin, gach áon dá 
threibh féin agus chum a mhuinntire, agus 
dimthigheadar amach as sin gach áon dá 
oighreachd féin. 

95 Ní raibh úgh ar bath a Nísracl ansna 
laáetlabhsin : do níodh gach nduine an ní 
budh toil leis féin. 


i ——II Im 


Leabhar RÚ T. 


CAIB. J. 


Do cheangail Rut gu grádhach re na 
mnathairchleamhna. 


Fa tarla annsna laéthibh a rabha- 
dar na hreitheamhuin na núachdaríún, 
go raibh gorta sa dúithche. Agus do 
chuáidh duine áirigh do Bhetlehein-lúdah 
do chomhnuidhe go tír Mhoab, é féin, agus 
a bhean, agus a dhías mac. 

2 Agus do bé amm an duine Elmelech, 
agus ainm a mhná Naom!, agus ainm a 
dheisi mac Mahlon agus Chilion, Ephrati- 
tigh ó Bhetlchem-Iúdah. —Agus tangadar 
a steach go dúthaigh Mhóab, agus dfanadar 
ansin. 

3 Agus fúair Ehmelech fear Naomi 
bas; agus do fágbhadh ise, agus a días 
muc. 

4 Agus do ghabhadarsan mná chuca 
fein do mhnábh Mhóah; Orpah dob 
ainm do mhuaúóí dhiobh, agus hút amu 
na mná. oile: agus do chomhnugheadar 
anusin timcluoll dheich mblíadhan, 

5 Agus fuáir mar an ccéadna, Mahlon 
agus Clulon bás aráon ; “agus do fagbhadh 
an bhean gan mhaca gan thear.. 

6 4 Ann sin do ewigh sí maille re na 
bainchleamhnuibh, chor-go bhfilleadh sá as 
úr Mhoab: Sir do chúaladh sí a ttír 
Mhhoab mar do fhiosruigh an TIGHEARNA 
a phobal le tabhairt aráin dóibh. 

Tí WUmmesin do chuáidh sí amach as a 
uait ann a raibh sá, agus a días bain- 
cleamhna le; agus do ghluáisiodar san 
tslighe do dhul tar a nais go tír Iúdah. . 

S$ Agus a dubhairt Naomi re na. dias 
bhainchleamhnuaith, Eireidhe, filleadh gach 
aon aguibh go tigh a mathar: go ndéarna 
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an TIGHEARNA po trócaireach mbh, mar 
do rinneabhairsi ris na marbhuibh, agus' 
riomsa, 

9 Go ttugaidh an TíGnEansa dhaóibh 
suaimhneas, dá gach áon aguibA a tugh 
a fir. “Annsin do phóg sí íad; agus do 
thogbhadarsan súas a nguth, agus do 
ghuileadar. 

10 Agus a dubhradar ría, Go deimhin 
fillamne leachd a gcionn do dhaóine. 

11 Agus a dubhairt Naom, Fillidh 
arís a ingheana : cred fa rachaidh sibh 
liomsa? an bhfwilid fós mic am bhroinnse 
do bhíadh na bhfearuibh aembh? 

19 Fillidh arís, a angheana, imthighidh 
romhaibh; Óir atáimsi ro fhoirfe do bheith 
ag fear. Da nabruinn, Atá dóthchus 
agum,. da mbeith fear agum fós a nochd, 
agus fós go ianbéaruinn mic; 

18 An bhfanfadh sibhsi ríu nó go bhfa- 
saidís? an bhfanfadh sibh ríu ó fhearmbh 
do bheith agaibh ? ní headh, a inghéana; 
óir goillidh orum go mór ar bhur sonsa, go 
ndeachaidh lamh an TrougagNsA amach 
am aghaidh. 

14 Agus do thógbhadarsan a nguth Ós 
áird, agus do ghuileadar a rís: agus do 
phóg Orpah a mathaircleamhain ; achd áo 
cheangail RÁt ría. i 

15 Av a nadhbharsin a dubbant sis, 
Féach, d81 do choimhchliamhun ar a 
hais a ccionn a daoine, agus a gcionn 
a dée;: $fllee a ndiaigh do choinihch- 
leamhna. 

16 Agus a dubhait Rút, Na. hiarr 
orum thiágbháil, só filleadh ó bheith ad 
leanmhumn: Óir gidh bé ait a racha tu; 
racha mé ann; agus mar a negeabha tú 
lóistín, is ann bhíadsa : is íad do dhaoine 


Rut ag díóghlunn, 


bhus daoine dhamhsa, agus do Dhia bhus 
Día dhamh: 

17 Mar a bhfuighe tú bás, is ann éag- 
fadsa, agus is annsin adhlaicthear'mé : go 
ndearna an 'T:IGHEARNA mairsin liomsa, 
agus íós ní is mó, má. dhealuighionn éinní 
achd bás not mé. . 

183 A nuair do chonnairc si go raibh sí 
comhdhaineion sin a ninntinn chum dul lé, 
annsin níor labhair sí ní is mó úa. 

19 8 Mars do imtlugheadar araon nó 
go ttangadar go Betlehem. Agus tárla, a 
nuair thangadar go Betlehem, gur buaidh- 
readh an chathair uile na ttimchioll, agus 
go nabraidís, An í so Naomt ? 


290 Agus a dubhaut sisi rúú, Ná goiridh ' 


Naoi dhíomsa, goiridh Mára dhíom : óir 
do roinn an Tuilechumhachdach go ro- 
shearbh rium. i 

21 Do chuáidh mé amach lán, agus 
thug an 'TíGHEARNA don bhaile mé a rís 
Íolumh: uime sín, cred fa neoirthí Naomi 
dhíom, Ó rinne an Trongpansa fiaghnuise 
a. maghaidh, agus gur smachduigh an Tuile- 
chumhachdach mé ? 

29 Marsin do fhill Naonu, agus Rút an 
Móabiteach, a bainchliamhui, maille ría, 
noch do fhillastír Mhóab: agus tangadar go 
Betlehem a ttosach fhoehmhair na héorna, 


CAIB. II. 


Rút ag Dioghlain na ndéasa arbha a 
machaire Bhóas, ata so ag inniseadh, ge 
thainig dhe. 


A6u5 do bhi fear gaúil ag Naomi a 
ttaobh a fir, duine cumhachdach a 
seidhbhrios, do shliochd Elhimelech ; agus 
a. sé dob amm dhó Boas. 

2 Agus a dubhairt Rút an Moabíteach 
re Naomi, Léig dhamhsa a nois dul fan 
machaire, chum déasa arbha do dhioghluim 
a ndiaigh an fé a bhfagha mé grása iona 
radharc. Agus a dubhairt sisi ría, hm- 
thigh a inghean, 

3 Agus do imthigh sisi, agus tháinic sí, 
agus do bhí ag díoghluim déus a ndiaigh 
na mbuainaigh annsa mhachaire: agus 
tarla a ndán di teagmháil ar an gcuid dón 
mhachaire noch gu le Boas, noch do bAí 
do shliochd Ehimelech, 

4 4] Agus, féach, tháinig Boas ó Bhetle- 
hem, agus a dubhairt ris na buanuighibh, 
Go raibh an Tíonragsa maille ribh. 
Agus do fhreagradarsan- é, go mbeanuigh 
an TIGHEARNa thusa: 

5 Ann sin a dubhairt Boas re na shearbh- 
fhoghantuigh do fhuirigh Ós cionn na 
meithle. Cía ar leis an cailínsi? 

6 Agus do fhreagair an searbhfhoghan- 
tuigh do cuireadh ós cionn na meithle, agus 
a dubhairt, Ag so an cailín Mhóabiteach 
tháinic ar a haís as tír Mhóab lé Naoiní: 
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RUI. 


a 


Bóas muinntirdheach Lé. 


7 Agus a dubhairt sí, Guidhim thú, léig 
dhamh déasa do dhioghluim agus do thionól 
a ndiaigh na meithle a measc na bpunann: 
mar sin do tháinic sí, agus dfan ó mhaidin 
gus a. nois, achd gur fhan sí tamall beag 
annsa tigh, 

8 Ann sin a. dubhairt Boas re Rút, 
Nach ccluin tú, á inghean? Ná héirágh 
do dhioghlaim air áon mhachaire oile, 
agus ná fag so, achd (an ann so go daingíon 
a naice mo chailineadhsa : 

9 Bidis do shúile ar an mhachaire a 
mbéid síad ag buáin, agus lean íad: nach 
ar fhúagair mis do na hogánuibh gan 
buáin ríot? agus a nuáir bhías tait ort, 
amthigh chum ua soitheach, agusibh deoch 
as an ní do thairngíodar na hóganuirh. 

10 Ann sin do thuit sisi air a haghaidh 
agus do umhluih sí í féin gus an ttalamh, 
agus a dubhairt ris, Cred fá bhfuair mis 
grása ann do radharc, as a mbéarthiáa aithne 
orum, agus mé am choimhitheach ? 

11 Agus do fhreagair Boas, agus a 
dubhairt ría, Do taisbeanadh dhamhsa go 
hiomlán, a nuile ní dá ndéarna tá dot, 


. bhainchliamhuin Ó faáir thfear bás: agus 


mar dfág tá hathair agus do mhathair, 
agus an tír ann ar rugadh thú, agus mar 
thamic tú a ccionn daoine nar bhaithnidh 
dhuit roimhe so. 

12 Go ccúitigh an TíGHgEAnRs a do shao- 
thar riot, agus go bhagha tú luaidheachd 
iomlan ón “TíGHnEARNA Día Ísrael, a 
ttáinic tú fa na sciathanuibbh, do chur 
dóthchuis ann. 

13 Ann ein a dubhairt s, Faghaáim 
fabhar ad lathair, á thighearna ; do chionn 
go ttúg tú sólas damh, agus gur labhair tú 
go muinnteardha red sheirbhíseach, mata 
nach bhfuilim cosmhuil re haon dot chaii- 
nibh féin. 

14 Agus a dubhairt Boas rá, Tárr ann- 
so a naimsir bidh, agus ith don narán, agus 
tum do ghreim annsa bhfinéagra. Agus do 
shuigh sí laimh ns na bumnaighibh : agus 
do sheachuid sesion grán doite dhi, agus 
duaidh sí, go raibh sí saitheach, agus gur 
fhág sí fuighíoll. 

15 Agus a nuáir do eírigh sí suás do 
dhioghluim, do aithin Boas da óganachuabh, 
ga radh, Ná bacaidh dhi dhioghlum do 
dhéanamh a measc na bpunnann, agus ná 
cuiridh naire uirre. 

16 Agus léigidh tuitim do chuid do na 
dómanuibh ar lar déantoisg roimpe, agas 
fagbhuidh s;ad, go ndioghluimidhs iad, 
agus na haithisighidh í. 

17 Marsin do rinne sí dioghluim annsa 
mhachaire go tráthnona, agus do lom sí ar 
dhioghluin sí: agus do bhí sé timchioll 
ecphah eórna. i, IR 

18 4 Agus do thóg sí ar a run é; 


Comnhairle Naon; dhí. 


agus do chúaidh don chathruigh : agus ar 
bhfaícsin dá mathairchhamhuin ar dhiogh- 
luim sí : agus gur tharruing sí amach, agus 
go ttug dhi ar thaisgidh sí déis bheith 
saitheach. 

19 Agus a dubhairt a mathairchlíamhuin 
ria, Cáit andéarnatú díoghlum aniugh? agus 
cáit ár shaorthaigh tú ? go madh beannuigh 
an té do chuir aithne ort. Agus dinmis sis! 
dá mathairchlíamhuin cía a bhfochair ar 
dhioghluim sí sin, agus a dubhairt sí, A sé 
aimm an té a bhfochair ar shaorthuigh mé 
a niugh, Boas. 

20 Agus a dubhair Naomi ré na 
bainchliamhuin, Go jnadA beannuigh eision 
ón TTrIGHEARNA, hoch nar dhearmuid a 
chinéul don bheó agus don mharbh. Agus 
a dubhairt Naomi ría, rá an te sin fogus 
a ngáol dúinn, áon do na dáoinibh gáail is 
foigst dhúinn. 

21 Agus a dubhairt Rút an Moabíteach, 
A dubhairt sé fós riom, caithhdh tú bheith 
go daingion láimh rem ógánachaibh, nó go 
ccríochnuighid síad mfoghmhar uile. 

932 Agus a dubhairt Naomí re na 
bainchhamhuin Rút, Is maith, do 4hcana 
tusa a inghion, dul amach lena chailínibh- 
sion, chor nach tteagmhaid not a. néan- 
mhachaire oile. 

28 Marain dfan sí go cinnte a bhfochair 
chailíneadh Bhoasdodhioghlum go deireadh 
íoghmhair na heórna agus thomghmhair na 
cruithneachda agus do rinne sí comhnuighe 
a bhíochair a mathairchleamhua. 


CAIB. II. 


Pósadh Bhoas re Rut ar na ghealladh 
leasin, mar is duaí don bhrathair fogus 
gaoil. 

N sin a dubhairt Naomi a mathair- 

chliamhunm ría, A inghean, nach íarrfa 
misi suaimhnios duitsí, chor go mbeithear 
go maith agad? 

2 Agus a nois nach bá/fuil Boas dar 
ccineadhne, a rabh tusa a bhfochair a 
chailineadh? Féach biaidh sé ag cáthadh 
eórna a nochd ar urlár an bhúailte. 

3 Nígh thú féin ar a nadhbharsin, agus 
ungaidh thú féin, agus cuir héadach umad, 
agus eirigh síos chum a nurlaír: achd ná 
léig haithne chum a nóplaich, nó go sguir- 
idh sé dithe agus dól. 

4 Agus is amhluigh bhías, a nuáir luidh- 
fios sé sios, go gcuirfe tusa comhartha ar a 
unáit a luighfe sé, agus rachaidh tusa a 
steach, agus tóg an téadach da chosuibh, 
agus luigh síos; agus inneosuidh sé dhuit 
cred dhéanas tú. : 

5 Agus a dubhairt sisi ría, Gacha nabair 
tú riom do dhéanad é. 

6 “dí Agus do chuáidh sí siós chum gh 
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CAIB. III. 


Comhairle Boás dh. 


Grláir, agus do rinne gach ní dá ndubhairt 
a mathairchliamhuin ría. 

7 Agus a nuáir a duáigh agus dibh 
Boas, agus go raibh a chroidhe súgach, do 
chuáidh sé a luidhe laimh ré carna narbha: 
agus tháinic sisi go mín, agus do nochd sí 
a chosa, agns do luigh sí síos. 

8 Agus tárla san meadhon oidhche, go 
ráibh eagla ar a nóglach, aeus do iompóigh 
é féin; agus, féach, do bhí bean na luiúhh 
agá chosuibh. 

9 Agus a dubhairt seision, Cía thúisa ? 
Agus do fhreagaír sis, Ataimsi Rút do 
bhanóglach : cuir ar a nadhbharsin do 
chuim air do bhanópluigh; Óir as brathair 
íogus gaoil thú. 

10 Agus a dubhairt seision, Go madh 
beannuigh bAías tusa Ón TIGHEARRNA, a 
inghean ; Ói?' is mÓ an cineul do thaisbem 
ta ía dheireadh ná ar ttosach, do bhrígh 
nár lean tí daoine óca, madh saidhbhir no 
daidhbhir. 

11 Agus a nois, a inghean, na bíodh 
eagla ort; do dhéaná masi dhuit gach 
éauní íarrus tú : Óir atá a fhios ag cathair 
mo dháoinceádhsa uile ex bean shubhail- 
ceach thú. 

12 Agus anois is fíor gur brathar 
focus gáoil dwií misi: achd cheana atá 
brathair as foiesíi ná mé. 

13 Fán a nochd, aecus is eadh bhías de 
ar maidin, ná choimhlíonann sé dhutsi an 
ní is dúal do bhrathair gáoil, bíodh go 
maith ; déanadh sé mar is dúal do bhrathair 
gaoil: achd muna ndéarna sé dhuit mar is 
dúal do bhrathair gaúil, annsin do dhéana 
misi dhuit mar is dúal do bhrathair gaoil, 
fá mar mhairios an TIGHEAR NA : luidh síos 
go maidin. 

14 4] Agus do luidh si agá chosuibh go 
maidin: asus déirigh sí sul dob eídir le 
duine aithne do bhreith ar dhuine seach a 
chéile. Agus a dubhairt seision, Ná bíodh 
a flaos go ttáinic bean fá núrlar. 

15 Agus a dubhant sé mar an gcéadna, 
Tabhair leachd an bhraithlín atá agad 
umad, agus connuimh í. Agus a núair do 
chonnuimh sí í, do thomhuis seision sé 
miosúir eÓrna, agus do chuir air a inuin 
íad : agus dimthigh sí don chathruigh. 

16 Agus a núair tháinic sí chum a 
mathairchleamhna, dubhart sí, Cía thusa, 
a inghean? Agus dinnis sisi dhi gacha a 
ndéarna an tópglach ría. 

17 Agus a dubhairt sí, Thug sé na sé 
miosúir éórnaso dhamh ; óir a dubhairt sé 
riom, Ná héirigh ífolumh a ccionn do 
bhainchleamhna. 

18: Annsin a dubhairt sisi, Suigh go 
suáimhneach, a inghion, nó go bhfeasa tú 
cionnus rachus an chúis: Óéir ní bhia an 


Posadh Fut. 


tóglach suáimhneach, nó go ttuga sé na 
neithesi a gcrúch a mugh féin. 


CAIB. IV. 


Pósadh Rut ar na chríochnughadh. 
Do rugadh Obed lé, noch do bá shean- 
athar do Dhaibhidh an ri. 


N sin do chúaidh Boas suas chun 

an gheata, agus do shuigh sé síos 
annsin : agus, Rach, thamic an brathair 
air ar labhair Boas, re na thaobh ; a dubh- 
airt seision rIS, Hó, thusa! gabh a leath, 
suigh síos ann so. Agus do tháinic seision, 
agus do shuigh sé síos. 

9 Agus do ghoir sé deich fir do shinn- 
FHAD na caitlireach, acus a. dubhait, 
sSuighidh síos annso. Agus do shuicheadar 
SÍOS, 

3 Agus a dubhairt seisíon ris an mbrath- 
air gaoil, Ata Naonu, noch do flill a rís 
as tuir Mhoah, ag reic fóidín dúithchce, ba 
lé ar mbrathair Ehmelech: 

4 Agus do smúain misi a innsin duits!, 
bá rádh, Ceannmch & a lathair na nái- 
treabhachso, agus a lathair shinsior mo 
phobul. Ala Fhéasglann tú é, fuasmil é : 
achd muna bhfúasgla tú é, i mas mnis 
damhsa, go mhía a fhios agun: Óir ní 
bhfuil éanduine ré a fhuasgladh achd tusa; 
agus atáimsi ad dhááigh. Agus a dubhairt 
seision, Fuaiseeola mist é. 

5 Ann sin a dubhairt Boas, Gidh bé la 
cheinneochus tú an fearann as lannh Noa- 
nu, caithíidh tú mar an gcéadna & cheann- 
ach o Rút an Moablateach, bean an mhairbh, 
do thógbháil anma an mhairbh súas ar a 
oighreachd. 

“6 49 Agus a dubhairt an brathaír, Ní 
fhéaduimsí a. fhúasgladh dhamh féin, 
deagla go millúnn moighreachd fúin : fuás- 
guilsi mo cheartsa dhuit féin; ; Óir ní féad- 
uimsi 4 Éhúasgiadh. 

Anois ó é so fa ghnáth san tsean- 
aimsir ann Ísrael a ttáobh fhúasgaita agus 
a ttaobh malairte, do dhaineniúrhadh a 
nuile neithe; do bheanadh duine a bhróg 
dhe, agus se bheireadh dá chomharsuinn 
£7; agus Óá fiíadhnuís: so ann Israel. 

8 Uime sin a dubhairt an fear eáoil re 
Boas ; Ceannuigh dhuit fein í Már sin do 
tharruine sé a bhróg dhe. 

'9 8] Agus a dubharnt Boas ris na sinn- 
searuibh, agus ms an bpobal uile, As 


3 
cc; 
o- 


IuU'T, 


Do rug sí Obe4. 


fiadhnuisí sibhsí a niugh, gur cheannuigh 
wisi a nuilc mí bá le ÉElimelech, agus an 
mhéid hu lé Chíhon agus le Máahlon, as 
láimh Naomi, : 

10 Mar an 'scéadaa do cheannuigh mé 
Ttút an Moabiteach, bean Mhahlon mar 
mhnáoií dhamh fein, do thógbháil amna 
an mhaírbh súas iona oiehreachd, ionnus 
nach gearrfuidhe am an mhairbh amach 
Ó ha dhearbhraithribh, agus ó gheata a 
ionaid :as éiachnuise sibhsi san ló a niugh, 

11 Agusa dubhradar, a raibh do dhuói- 
mbh annsa gheata, agus na seanóimgh, 
Ts fadhnuisi. Go ndéarna an Tíoiltan a 
an bean thaimic dot thigh cosmhuil re 
Rachel agus re Leah, noch is iad an uúías 

sin do chuir súas tigh [Israel : agus déanasa 
go wmórdha ann Ephrátah, agus bí oirdheirc 
a Mhbetlehem. 

19 Acus bíodh do thigh amhuil tigh 
Phares, (noch rug Tamar do Iudah), don 
tsliochd do bhéara. an Tíeontthaaad thais 
ón tibea oígsi, 

5 $ Maisin thug Boas Rút, acus do 
bhí nA. mnáoi aige, amus a núair do bhí sé 
aice, thug an 'íonragsa toirrchios Ó1; 
agus rug sí mac. 

14 Agus a dubhradar na mná ré Naonu, 
£0 nadh beannuich an TiGHEAnsa, nach 
ar thae thusa a niugh, g gan bhrathair gaoil, 
chor go mbia a aimn oirdheirc a Nisr rae]. 

15 “Agus biaidh sé na fhear aisig ar do 
sháoghal, agus na altruinn dot aóis fhoirfe : 
Óir si do anghean- chiamhuin do rug é, 
noch, do ghrádhuigh thusa, noch is fearr 
dhuitsi ná móirsheisior mac. 

16 Agus do ghlac Naomi an leanamh, 
agus do chuir ann a brollach é, agus do 
bhí sí na banaltruinn aige. 

17 Agus tueadar na mná a comharsanna, 
ainm air, ga radh, Rugadh mac do Naomi, 
agus tugadar Obed dainm áir : sé sin athair 
Iesse athair Dháibh. 

18 4 Anois is íad so Ginealuigh Pha- 
ves ; do chin Phares Hesron, 

19 Agus do ghin Hlesron Ram, agus do 
shin ham Aminadab, 

20 Agus do ghm Aminadab Naason, 
agus do ghin Naason Salmon, 

21 Agus do ghin Salmon Boas, agus do 
ghin Boas Obed, 

29 Agus do chin Obed Íesse, agus do 
ghin Iesse Dáibhí. 


Iartas Hannah air Dhia, 


CAI. J. 


s 


Seachran Ei; fó Hannah. 


An Cead Leabhar do SHAMULL, da ngoirthior Cead 


Leabhar na Ríogh. 


CATD. I. 


Tug Dia toradh dó Hannah, do. bhí aim- 
rid. 90 Eadhon Samuel. 


NOIS do Uulí duine úneh ó Rama- 

taim-sophim, do shhabh kEphraim, 
agus dob é a aimm Elcanah, mhac lero- 
ham, mhic Elilhu, mhic Tohu, mhic Suph, 
Ephvratiteach : . 

2 Agus do bhádar días ban aige; Han- 
nah ainm mhná dhíobh, agus Feninnah 
ainm na mná oile: agus do bhí clann ag 
Penimnah, achd ní ráibh clann air bath ag 
Hannah. . 

53 Agus do thiaglu an fearsa súas as a 
chathruigh fém gacha bhadhna dadhradh 
agus do dhéanamh íodhbartha do Dhia na 
slúagh a Siloh. Agus dub íad dhs mac 
El, Hophni agus Phmeas, bú sagairt an 
TiGHEARNA ann sin. 

4.4] Agus a nuáir do bhí an tam a ndearna 
Elcanah íodhbairt, thug sé roinn do Phe- 
ninnah dá mhnaoi, agus dá cloinn mhac 
agus inghean uile. 

5 Acht do Hannah thug sé roinn dhúb- 
alta; óir dob ionmhuin leis Hanna : achd 
do dhruid an TiGHEapngsa a bin. 

6 Agus do fhearguidh a heascara go 
mór í, da cur ar cuthach, do bhrigh gur 
dhruid an TiGHEARNA a brú. 

7 Agus mar da níodh sé sm gacha 
bliadhna, a núair do thíagh sisi súas go 
tigh an TícHEARNA, marsin do. bhuáidh- 
readh sí í ; uimesin do ghuileadh sí, agus 
ní itheadh sí. 

8 Ann sin a dubhait EKlcanah a fear 
rá, A Hannah cred fá nguilionn tú? cred 
fa nach itheann tú ÁúadA 7 agus cred fá 
bhíuil do chroidhe dubhach ” nach féarr 
dhuit mwísí agad ná deithneamhar mac ? 

9 Ann sin déingh Hannah a nuar a 
dúadar biadh a Síloh, agus tar éis íad 
deoch ól. (A nois do bhí El an sagart na 
shuidhe ar stól láimh ré posta theampuill 
an T1iGHEARNA.) 

10 Agus do bA; sí lán do dhoilghios 
intinne, agus do ghuidh sá an T1(GHEARNA, 
agus do ghuil sí go géar. 

11 Agus thug sí móid, agus a, dubhairt, 
A 'TniGHEARNA na sluagh, má fhéuch- 
ann tú dha. rírnbh ar bhuáidhreadh do 
bhanóglaich, agus mo chuimhmughadh, 
agus gan do bhanóglach do dhearmad, 
achd go ttiubhra tú dot, bhanógpglaich lean- 
amh mic, annsin do bhéara misi don 
TIGHEARNA é ar feadh uile láethe a 
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bheatha, acus ní racha segían bhéarrtha ar 
a cheann: 

12.4] Agus tárla, mar do bhí sí ag urnaich 
a bhfad a lathair an 'Toiganna, gur 
chomharthuigh El a béul. 

15 Anois, do labhair Hannah anna 
croidhe; amham gur chorrmgheadar & 
ptusímgh, achd níor chlos a guth : uimesin 
do shaóil El go raibh sí ar meispe. 

14& Agus a dubhairt El ría, Gá fad 
bhías tnsa ar measge ? cuir uáit do chuid 
fíona. 

15 Agus do fhreagair Hannah, agus a 
dubhairt, Ní headh, a thighearna, achd 
bean acá bhfui a spiorad doilghiosach mí : 
níor ibh mé fíon nó deoch láidir, achd do 
dhóirt mé manam amach a lathair an 
TIGnEARNA. 

16 Na meas do bhanóglach do bheith 
na langhin Behal: úir is as iomad mo 
ghearáin agus mo dhoilghis do labhair mé 
go ttí so. 

17 Ann sm do fhreagair El agns a 
dubhairt, Imthigh a síothcháin : agus go 
ndéonuigh Día Ísrael hathchuinge dhuir 
noch do íarr tú air, ! 

18 Agus a dubhairt sisi, Faghadh do 
bhanóglach grása ad fhiaghnuisi. Marsin 
do nmthigh an bhean roimpe, agus duáigh 
si bíaidh, agus ní raibh a gnáis duilbáir ní 
sa mhó. 

19 4j Agus do éirgheadar súas ar maidin 
go moch, agus do adhradar a lathair an 
'TIGHEARNa, agus do thilleadar, agus tan- 
gadar dhá ttigh go hámah: agus do bhí 
EFlcanah ag a mhnaoi Hannah ; agus do 
chuimhnigl: an 'rrongpanNa uirre. 

20 Uime sin tárla, a nuáir tháinic a. 
naunsir timchioll tar éis Hannah do bheith 
torrach, go rug sí mac, agus thug Samuel 
daimm air, gha rádh, Do chionn gur íarr 
mé ar an TriGueEaRxa é. 

291 Agus do chuáidh an tóglach Flcanah, 
agus a. mhumntir uile, súas do dhéanamh 
na híodhbartha bliadhnamhla don. Tren- 
-EARNA, agus do choimhlíonadh a mhóide. 

229 Acht ní dheachaidh Hannah súas; 
Óir a dubhairt si ré na fear, Ní eacha mé 
Sías, nó go mbeantar an leanamh do 
chígh, agus annsin béara mé hom é, go 
ttmsbeantar a lathair an TIGHEARNA é, 
agus so bhíanaidh annsin go bráth. 

23 Agus a dubhairt Elcanah a fear ría, 
Déana mar do chítear dhuit féin; fan no 
go mbeantar do chígh é; amháin go ndaing- 
nidh an TícHEARNA afhocal, Mlarsin do 


AÁn. leanamh Samuel. 


fhan an bhean, agus tug cíoch dá mac nó 
gur oil sí é, . 

o4 “ Agus a nuair do bhean do chígh 
é, rug sí lé súas é, maille re trí bulógubh, 
agus ephah phlúir, agus buidéul fíona, agus 
rug go tigh an TíiGngansa a Síloh é : agus 
do bái an leanamh óg. 

25 Agus do mharbhadar bulóg, agus 
tusadar an leanamh chum El . 

96 Agus a dubhairt sí, O a thighearna, 
mar mhaireas hanuin, mo thichearna, is mis 
an bhean do sheas ad fhochair annso, ag 
guidhe an TIGHEARNA. . 

27 Ar son an leinimhsi do bhí mé ag 
cuidhe; agus thug an TiGHEARNaA math- 
chuinehe dhamh, noch do íarr mé air: 

o8 Uime sin thug mé mar an gcéadna 
don TicHEARNa é; an feadh mhairfíos sé 
fillóehthear chum an TicHEangsa é. Agus 
do adhair sé an TiGHnEARNa annsin. 


CAIB. HH. 


Caintic Hannah & nseiibh buidheachuis. 
20 Tugadh tale geineoil di. 29 EI 
meimhsmachdmhur ar & chloinn, tainic 
a thoradh orra. 


a“ do ghuidh Hannah, agus a dubh- 
airt, Ata mo chroidhe solásach annsa 
“TTríGHEARNA, do hárduigheadh madharc 
annsa TIGHEARNA; do fairsingeadh mo 
bhéul ós cíonn mo námhad ; do chionn go 
ngáirdighim ann do shlánughadhsa. 

2 Ní bhfuil éaimneach naomhtha mar 
an TTIGHEARNA: Óir ní D//uil ann achd 
thusa : agus sú bhfuil carruig ar bith mar 
ar Ndíanne. 

3 Na labhruidh ní sa mhó comh an- 
uáibhreachsin; nó tieeadh díomus amach 
as bhur mbéul : óir is Día eolghach an 
'TíiGHEARNA, agus leision mcastar na 
gníomhartha. : 

4 Do bhriseadh bogha na ndaóine ccumh- 
achdach, agus an luchd fuáir tuisleadh, 
atáid cricsluischthe le neart. “ 

5 Na daóine do bAí lán do chuireadar 
ad féin amach ar arán ; agus na daúine do 
bhí ocrach do shocruigheadar: ionnus go 
rug an nainijid móirsheisear; agus an té 
agá raibh mórán cloinne go bhfuil sí ar 
ndul a laige. 

6 Sé an TicHEansa mharbhus, agus 
aithbhéodhus : beidh sé síos chum na 
báaidhe, agus do bheir a níos. 

7 Sé an TiGoHeEAnNAa do ní- daidhbhir, 
acus do wí saidhbhir : cuirfidh sé síos, agus 
tórbhuidh sé sítas. k 

8 Tógbhuidh sé an bochd as an luáith- 
readh, agws tógbhuidh sé fear íarata na 
déirce súas as an ccárnan aóiligh, dá ccur 
na suidhe eidir phrionnsadhuibh, agus do 
thabhairt orra cathaóir ghlóire do sheal- 
bhngbadh : Óir is leis an 'TTIGHEARNA 
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I. SAMUEL. 


Déúain Hafnah. 


uáithnighe na talmhan, agus do shuighigh 
sé an domhan orra. 

9 Cuimhdeochuidh sé cosa a naomh, 
agus béid na cionntuigh na ttochd an 
ndorchadas; óir ní bhéara éainneach 
buaidh le neart. 

10 Brisfighearnámhuidh an TíGngARNA 
na míreannuibh ; amach ó neamh do dhé- 
ana sé tóirneach orra: breathnochuidh an 
TiocurAnRNaA cúainnigh an domhuin, agus 
do bheara sé neart dhá rígh, agus áirdeoch- 
aidh sé adharc a unethaidh. 

11 Agus dimthigh Elcanah go Ramah 
dhá thigh. Agus do rinne an leanamh 
nainiostralachd don TioHEangna a lathair 
EÁ an sagart. 

12 41 Anois dobo mic bhelial mc El; 
níor aithnigheadar an 'TTGHEARNA. 

13 Agus do bé gnáth na sagart ris an 
pobal, a nuair do ofraladh duine ar bith 
íodhbuirt, do thigeadh óglach an tsagairt, 
a nuáir do bhíodh a nfeóil dá bruith, agus 
adhal thrí mbeanpán ann a láimh; 

14 Agus do bhuaileadh sin san noigh- 
eann, no san Cceteal, nó san ccoire, nó san 
bpota; an mhéid do bheireadh an tadhal a 
níos do bheireadh an sagart sin chuire 
féin. Marsin do nídis a Síloh ré na tti- 
geadh do na Hisraelitibh annsin. 

15 Mar an gcéadna suil do loisgedís 
an méathus, do thigeadh serbhfhoghan- 
tuigh an tsaeairt, agus a deireadh ris an té 
do níodh an níodhbairt, Tabhair feóil róst- 
adh don tsagart; Óir ní ghéabha sé feóil 
bhruite uáid, achd feóil amh. 

16 Agus dá nabradh duine ar bith ris, 
Na deéndís failigh ris an méathus do 
losgadh ar ball, agus beir leachd mar is 
toil led mheanmuin; annsin do fhreigeor- 
adh seision é, Ná headh ; achd do bhéara 
tú dhamh a nois é, agus muna, ttueair, 
béara me liom ar éin é. 

17 Ar a nadhbharsin há ro mhór peac- 
adh na nógánach a bhfiadhnuisí an Tion- 
EARNA: Óir do fhuáithigheadar daóinre 
íodhbairt an TIGHEARNA. 

18 4 Acht do bhí Samuel ag mimcs- 
tralachd a lathair an TíGnr ARNA, na lean- 
amh, ar na chrioslughadh ann ephiod lineu- 
duigh. 

19 Os a chionn sin do níodh a mhathair 
cóta beag dhó, agus do bheireadh chuige € 
ó bhhádhuin go blíadhmin, a nuáir do thig- 
eadh sí a níos lé na fear dofráil na hiodh- 
bartha blíadhnamhla. 

20 4 Agus do bheannuigh El Elcanah 
agus a bhean, agus a dubhairt, Go ttuva, 
Dia sliochd duitsí ris an mnaúói si ar sen a 
níasaichd tugadh don TíGonransa. Agus 
do chúadar dá náit féin. 

21 Agus dfiosruigh an TIGHEARNA 
Hannah, 1íonuus gur ttoigchéadh í, agus go 


Breith air thigh Bhi. 


rug triur mac, agus días inghean. Agus 
dfas an leanamh Samuel a bhfiaghnuisí an 
TIGHEARNA. 

29 4 Anois do bhí El; ro fhoirfe, agus 
do chúalaidh sé a 'ndeárnadar a mhic re 
Hisrael uile; agus mar do luighedís ris na 
mnáibh do chruinnigheadh gw dorus tha- 
bernacuil an chomhchrunmeh. 

23 Agus a dubhairt sé ru, Cred fa 
ndéantao: a leitheid so? óir do chluinim 
bhur ndroichghníomha ón phobalso uile. 

24 Ní headh, a chlann; Óir ní maith 
na túaruscbhála do chluinim : do bhear- 
thaoi ar phobal an TrorngaRNa peacughadh. 

25 Má phceacugheann neach a nagh- 
aidh a chéile, do dhéana an breitheamh 
breitheamhnus air: achd má pheacuigh- 
eann duine a naghaidh an TIGHEARNA, 
cía. laibheorús ar a shon ? gidheadh níor 
chuireadarsan suim a mbnathribh a 
nathar, do bhrígh go muirfeadh an Trion- 
EARNA iad. 

96 Agus dfás an leanamh Sámuel ar a 
aghaidh, agus do bhí a bhfabhar araon ag 
an TíGHEARNA, agus fós ag daoiuibh. 

27 “1 Agus tháinic óglach Dé go Héi, 
agus a dubhairt ris, Marso a deir an 
TíGgEanna, Ax fhoillseh mis mé féin 
go soilléir do thich hatharsa, a nuáir do 
bhádar san Négipt a ttigh Pháaraoh ? 

28 Agus ar thogh mé é as treabhuibh 
Israel uile, do bheiíA na shagart agam, 
díodhbairt ar maltóir, do losgadh túise, 
díiomchar ephod am fhiadhnuisi ? agus a 
ttug me do thigh hathar a nuile íodhbairt 
do dhéantaoi le teinidh ó chloinn Israel ? 

29 Cred fa bpreabann sibh air míodh- 
bairt agus air mofríúl, noch do órduigh mé 
ann mo thigh; agus go nonÓruighíonn tú 
do mhic ós mo chiounsa, da bhur ndéan- 
amh féin méith le príomhchuid gachí 
hofrála mo phobail Israel ? 

30 Uime sin a deir Tríorganna Día 
Israel, A dubhairt mé go deimhin go 
siobhóladh do tlughse, agus tigh hathar, 
am fhiadhnuisí go bráth: acht anois a 
deir an TíGigannsa, Bíodh sin a bhfad 
uáim; Óir an luchd onóruighios mé a síad 
do dhéansa onórughadh, agus an luchd 
tharcuisnighios mé budh bheag a meas. 

51 Féach, tiucfaid na láethe, go ngearrfa 
misi do lamh dhíot, agus lámh tighe hathar, 
iondus nach biaidh seanduine ann do thigh. 

32 Agus do chífe tú namhuid ann uo 
thighsn, annsa nuile ghaidhbhrios noch do 
bhéaras Día Dísrael: agus ní bhiaidh 
seanduine ann do thighsi go bráth. 

33 Agus an duine dot mhuinntir, nach 
gearría mé óm altóir, mairfidh sé do 
mhilleadh do shúl, agus do chradh do 
chroidhe : agus do gheabhuid biseach do 
fhighe uile bás a scoith a naóise, 
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CAIB. IIL 


Samuel air na ghainn. 


34 Agus óláidh so na chomhartha agad, 
noch thiucfas ar do dhias mac, ar Hóphní 
agus ar Phiuehas ; éagfuid aráon a néanló. 

35 Agus tóigfe mé sías damh féin sa- 
gart lán dárinne, socA dhéanas do réir 
mar aúá ann mo chroidhe, agus ann-minn- 
tinn : agus tóicfe mé tigh daineion dó; 
agus siubholuidh sé roimhe mo ungthach 
go bráth. 

36 Agus tiucfaidh a ccrích, gach uile 
dhuine da bhfuigfighear aun do thighsi, E 
ttiucía agus go ccromfuigh chuige ar son 
phíosa aireid agus greama aráin, agus 
déara sé, Guidhim thá, cuir misi, a noifig 
éigin bheanas ris an tsagartachd, go bhféada 
iné greim aríáún ithe. 


CAIB. TH 


Ghoir an TiGHEARNA Samuel ceithre 
Gaire. 18 Dinuis é do Eli gach ar 
Íabhair an TIGHEARNA anashaidh a 
thighe. 


GUS do bhí an leanamh Samuel ag 

míuiostralachd don Tíoigansa a 
lathair Ei, Agus bá mórluáigh bríathar 
an TíGHEARNA ansna laéthibh sin; má 
raibh hos ós 8ird ann. 

9 Agus tarla fa nám sin, a nuáir do Aí 
El na luighe síos ann a áit féin, agus ar 
thosuigheadar a shúile air bheith dall, 
nach ar léir dhó; 

3 Agus suil do chuáidh lampa Dé as 
a tteampall an TIGHEARNA, mar a raibh 
airc Dé, asus Samuel ar luidhe síos; 

4 Gur ghoir an TíGnrAnNa A Shamuel: 
agus gur ÍÉhreagair seision, 414 anso, 

5 Agus do mth sé chuin Elí, agus a 
dubhairt, (A(auw annso; úir do ghuir tú 
orum. Agus a dubhairt seision, Níor 
ghoir m€ ort; luigh síos a ns. Agus do 
imthigh sé agus do luigh sé sios. 

6 Agus do ghoir an Tíongansa a ris, 
A Shamuel. Agus déirigh Samuel agus 
do chuáidh sé go Héh, agus a dubhairt sc, 
4liáinsi annso; Óir do ghoir tú orum. 
Agus do fhreagair seision, Agus a dubl:- 
airt, Níor ghoir mis: ort, a mhic; lúigh 
síos a. rís. 

T Auois ní raibh fios an TrongaAnRgNa fÓs 
ag Samuel, agus ni mó do foillsighiodh 
bnathar an TíGirgansa dhó fós. 

8 Agus do ghoir an TíonganNa Samuél 
a Yís an treas uúir. Agus do éirigh seision 
agus do chuaídií, go Hé, agus a dubhaitt, 
s4ltáim annso; Óir do ghoir tú onn. Agus 
do thug Eh gur bhé an 'TrongEaRNa do 
ghon' an leanamh. 

9 Uimesin a dubhairt Eh re Samuel, 
Imthigh,luigh síos : agus go madh amhlaidh 
bhias, má ghoirionn sé ort, go naibeorn 
tusa, Labhair, a 'TTHIGHEARNA ; Óir do 
chluin do sheirbhiseach, JMarsin do iní- 


- 


An TtGHEansNA foilsighe aríós. 


thigh Samue! agus do luigh siós iona ionad 
fein, 

10 Agus tháinic an TTIGHEARNA, agus 
do sheas, agus do ghoir mar na húairibh 
oile, A Shamuel, a Shamuel. Ann sin do 
fhreagair Samucl, Labhair; oír cluinidh do 
sheirbhíseach thú. 

11 41 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 

é Samuel, Féach, do dhéana misi ní a 
Nisisl Iarmhéid gh chlúais gach aóin 
da gcluinfidh é, ag foghard, 

19 Annsa ló sin críochnochuidh mé a 
naghaidh El, a nuile ní dar labhair mé a 
ttaobh a thighe : a núair thoíseochas mé, 
déana mé críochnughadh mar an gcéadna. 

13 Oír danms mé dhó go mbéarainn 
breath ar a thigh go bráth ar son a nuilc 
as aithnidh dhó fein; do bhrigh go ndear- 
nadar a mhac íad féin malluigh, agus nar 
thoirmisg seision íad. 

14 Uime sin thug mé mionna do tlagh 
Ei, nach glanfuidhe éaigceart, tigh bh lé 
híodhbáirt no lé hofráil gó bráth, 

15 “T Agus do luigh Samuel go maidin, 
agus dlfoscuíl doirsí taighe an TIGHFARNA. 
Agus do bhí eagla ar Shamuel an ndis 
díoillsinghadh do EI, 

16 Annsin do ghoir Eh Samucl, aens a 
dubhairt, A Shamuel, a mhic. Agus do 
fhreagair seision, .[(áim annso, 

17 Agus a dubhairt sé, Cred é as ní 
sin a dubhairtan Tiorpansa riot? Guidh- 
im thí: na ceil ormn é: go ndéarna Día 
marsin viotsa, agus tuilleamh fós, ná chéil- 
1onn tÚ éinní orum do na huile neithibh a 
dubhairt sé not. 

18 Agus dínnis Samucl dó gach uile ní, 
agus níor cheil éinúí air. Agus a dubhairt 
seision, Sé an TfIGHEARNA é: déanadh sé 
an ní is áill leis feín. 

19 4 Agns dfás Samuel,agus bhían Tion- 
EARNaA maille leis, agus níor leig aonfho- 
cal dá chomhrádh tuitim chum na talmhan, 

20 Agus do bhí a thios ag cloinn Israel 
ó Dhan go Beerséba gur hórduigheadh 
samuc|do baeifh nafháighdon' FIGnFARNA. 

21 Agus do fhoillsigh ai FTGHEARNA 
€ féin a rís a Siloh : óir dó fhoillsigh an 
TioHEAnsNa é Íúin do Shamuel a Síloh lé 
breithir an TíGirEanNa,. 


CAIDB. IV. 


Ar gclos do El; agus do mhnaoi a mhic 
gur ghabhadh airc Dé, 131 agus gun 
marbhadh a dhias mac, do fhaiish. an 
anam, asú4, 


, Si thánic brathar Shamuel go 
Hisrael uile. Auais da chúadar Ís- 
rael. chum catha amach a naghaidh na 
Bhplillistineach, agus do shuigheadar re 
taobh honescri agus do rinneadar na 
Philisunigh Íoslungphort ann Aphec, 
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I. SAIIÚ,, 


Gabhthar airc Dé, 


2 Agus do chuireadar na Phahistinigh 
fad féin a nórdughadh a naghaidh Israel - 
agus a níáiair do chuádar na catha a gcionn 
a chéile, do cláoidheadh Israel roimhe 
na Philistinich : : agus do mharbhadar don 
tslúagh san mhachaire tmchicll cheithre 
inile tear. : 

3 4 Agus a núair thangadar na dáoine 
don champa, a dubhradar sinusir Israel, 
Crcd íar chláoidh an TíGHEARNA siní 
a mugh roimhe na Plalistimgh ? 'Tugam 
can airc chunnartha an Fiiiirsa 

Siloh, Ionnus a núair thiocfas ar aneasc, 
hí. ttárrthochuidh sinn ó lámhubh ar 
námhad. 

4 Uime sin de chuireadar na dáoine 
fios go Síloh, chor go ttiubhraidís as sin 
airt cliiNha 'TRIGHEARNA na. slógh, 
noch chomhnuiglios cidir na cheiifhin- 
ibh : agus do bhádar días mac Ei, IIophu 
agus Phinehas, annsin maille re háirc 
chuniiiúh, joy a 

5 Agus a núair tháinic airc chunnartha 
an 'TIGHEARNa don champa, do léigeadar 
l1srael uile gáir le gaireadl: mhór, ionnus 
gur chumscuigh an talumh dhe, 

6 Agus a núair do chaúaladar na Philis- 
timgh úaim na gáire, a dubhradar, Cred 
fáith na gaire anoiresí a bhíoslúne ecbhort na 
“Neabhruidheach ? Agus do thuigeadar 
gur bhí airc an TIGHEARNA WEúnic don 
champa, 

7 Agus do bhí eagla ar na Philistuúgh, 
Óir a dubhradar, Tháinic Día don champa. 
Agus a dubhradar, A mhairg dhíúnne ! óir 
ni raibh a leitheidsin róúimheso. 

8 A mhairg dhúinne ! cía sháorfas sinn 
ó lamhuibh na Ndee gcumhachdachsin ? 
siád so mna Dée do bhúail na Héeiptigh ris 
na huile phlaegluibh ansa bhfásach, 

9 Bíthi láidir, agus déanuidh go fear- 
amhuil, O a Philistinigh, chor nach béithí 
bhur goahháseachuilh “do na Heabhradh- 
uibh, mar do bhádarsan díbhse : déanuidh 
go ó“b amhuil, agus troidigh. 

10 4 Agus, Sin throideadar na Phalis- 
tinigh, agus do elaoidheadh lsrael, agus 
do theitheadar gach aon aca a eoi "- 
lóistin: agus do bhí an tár ro mhór; úir 
do that Tharaad tríochad míle coisigh. 

it Agus do shabhadh airc Dé; agus 
do mharbhadh, días mac El, Hophm agus 
Phmaehas. 

19 4j Agus do ríoth duine do Bhemamin 
as an tslúagh, agus tlúinic go Siloh an la 
ceadna agus a é; sa bnste, agus cré ar a 
cheann. 

13 Agus a núair táihe sé, féach, do 
bhi Eh na shuidhe ar stól do leaththaabh 
na sligheadh ag faire; óir do chriothnuigh 
a chroidhe fá aírc Dé. Agus a núair 
tháinic an tóglach don chathruigh, agus 


Bás Knh sa chlann. . 


dinnis sé sín, déighmheadar an chathair 
uile. 

14 Agus a nuáir do chualuidh El fuaim 
na ccomharc, a dubhairt sé, Cred is cúalí 
dfúaim na comhdhálasa ? Agus thaimc 
an tóglach a steach go deifreach, dhá innse 
do Ei. 

15 Anois do bhí Ei ochd mbliadhna 
ar nóchad dáois ; agus do bhádar a shúile 
fa cheó, go nach bhfaiceadh sé éinní. 

16 Agus a dubhairt an toglach re Hch, 
As misi an té tháiuic as an 'tslúash, agus 


do theitlí iné a niugh as ab tslúacrh, Agus , 


a dubhairt seision, Cred do rinneadh ann 
sin, a mhic? 

17 Agus do fhreagair an teachdaire 
agus a dubhairt, Do theitheadar Israel 
roimhe na Philistinibh, agus do bhí fós ár 
mór a measg an phobail, “do marbhadh do 
dhías macsa mar an gcéadna, lHIophn 
agus Phinehas, aeus do gabhadh airc Dé. 

“18 Agus tárla, a núair do labhair sé 
ar airc De, anr ábait BL as a stúl a 
ndiaigh a chúil le táoibh an gheata, agus 
do bhris a mhuinéul, agus fuáir sé bás; ; 
óir do bhí sé na sheanduine, acus é trom. 
Agus do rinne sé breitheamhnus ar [srael 
ceathrachad blíadhan. 

19 4 Agus do bhí bean a mhic, bean 
Phinehas, torrach, agus a é/fogus do lean- 
amh bhreith: agus a núair do chúaluidh 
sí na scéula gur gabhadh airc Dé, agus 
go bhfuair athair a fhir bás agus a fear 
féin, do chlaon si í féin agus do bhí 
ag tuismeadh ; Óir tháinic a teinneas lein- 
ibh uirre. 

290 Agus a dúbhradar na mná do sheas 
na íochair tumchioll am a hais ria, Na 
bíodh eagla ort ; óir rúg tú niac. Achd níor 
fhreaeair. S1S1, agus hior chuir sunn any. 

“al - Agus thue sí Íchabód dainm air 
an leanamh, sa rádh, Dimthieh an glóir ó 
Israel : do chionn gur gabhadh airc Dé, 
cl ar son a cleamhna, agus a fir, 

2 Agus a dubhairt sí, Do imthigh an 
glóir ó Tsracl : óir do ghabhadh airc an 
'FíGHEARNA. 


CAIB. 


Do thuit Dagon, abfiarhnais airce De 
bhi, 6 Agus do buaileadh na Phalis- 
(inigh, leis emniiih, ! 


GUS do ghabhadar na Philistinigh 
airc Dé, agus tugadar ó Eben-eser 
so Hasdod i. 

2 A nuáir do ghabhadar na Phalistimgh 
airc Dé, thugadar í í go tigh Dhágon, agus 
do “chuireadar í í láimh re Daeon. 

3 4 Agus a nuáir déirgheadar muinntir 
Asdod go múch arna muárach, féach, do bhí 
Daegon ar ttuitim ara aghaidh ia I Bamh 
a bhfiadhnuise airce an TIGHEARNA. Agus 
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CALIB. 


, VI, Iutún, Dhagon. 


éa thógbhadar Dáson, agas do shuidheadar 
na Ait féin a rás é. 

4 Agus a nuáir do éirgheadar go moch 
ar maidin ar na mhárach, féach, do óJú 
Dáegon ar ttuitim ara aghaidh fail talaumh 
a Dhéidhnuisi airce an 'TIGnEARNA; ; agus 
ceann Dhágon agus a dhá bhais “ na. 
ngearradh dhe ar an táirsigh; amháin gur 
fagbhadh ceupán Daáson aige. 

a Ara nadhbharsin ní shaltruid sagairt 
Dháson, nó aonduiue dá ttie go tigh Dhágon 
air thairsigh Dhágon ann Asdod gus a niugh. 

6 4 Ach do bhí lamh an TIGHEARNA 
trom ar mhuimatir Asdod, agus do sgrios sé 
iad, agus do bhuáil sé iad lé hemeróidibh, 
eadhon Asdod agus a cóstadha. 

7 Agus a nuair do chonncadar muinntir 
Asdod ” gur mar sin do ó, a dubhradar, 
Ní dhéanaidh airc Dé Israel comhnuighe 
aguinne : Óir atá, a lámh go doilich oruinn, 
agus air ar ndía Dágon. 

8 4 Do chuireadar teachda úadha ara 
nadhbharsin agus do chruinnígheadar 
tighearnadha na Bhphilistíneach uile chu- 
ca, agus a dubhradar, Cred do dhéanam 
re háirc Dé 3srael : agus do fhreagradar- 
san, Beirthear airc Dé Israel fá gcuáirt 
go Gát. Amus do rugadar aírc Dé Ísrael 
fa gcuáirt don náit sin. 

9 Agus is anhluidh bh, tar éis íad da 
breith timchioll fa gcúan' t. go raibh lámh 
an TIGuHEARNA a aghaidh na caithreach 
re díothlaithriúghadh romhór: agus do 
bhuáil sé daóine. na caithreach, idir bheag 
agus mhór, agus do modal emeróidigh 
iona mbail hi secréideacha,. 

10 € Uimesin do chuireadar airc Dé go 
Hecron. Agus tárla, mar tháinic airc 
Dé eo Hecron, gur éimhgheadar na He- 
cronítígh, dhá “rádh, 'Thugadar timchioll 
airc Dé Iohai chueuinne áir marbhadh, 


Le) 
agus do mharbhadh ar muinatire, 


11 Mar sin do chuireadar teachda 
amach agus do chruinnigheadar tigh- 


earnuigh na Bhphilistineach uile, agus a 
dubhradar, Cuiridh ar siubha! airc De 
Israel, agus léisthear dha dul da háit féin, 
chor iuich muin (á sí sinne, agus ar a 
oiíne: Óir do bhí díothlaithnughadh ar 
feacfí na caithreach uile; do bhí lamh an 
'TrGipAaRNa ro throm ann sa náit sin. 

19 Agus na daóine nach bhfuair bás 
do bhuáileadh íad leis na hemerúidohbh : 
agus do chuáidh comhairc na caithreach 
súas co neamh. 


CAIB. VI. 


Do chuireadar airc Dé uadha, da hait 
féin. 19 Re feáchain uaílach I Biinneir 
Bheisemes, do thuit 50010 pearsa. 


GUS á bhí airc an TaGHEARNA a 
gcrich na Bhphilistineach seacht iní. 


iseadh airc Dé. 
9 Agus do chuireadur na Philistinigh 
airm ar na sapartaibh agus .ar an Inchd 
fáistine, gá rádh, Cread dhéanam re háirc 
an TíGnEARNA? Ainhiah dhúinn cred lé 
gcuirfeam da háit féin í 
3 Agus a ah son, Má chuirtthighe 
ar “aili arc Dé Jsrael, ná cuiridh 
uáibh íolamh í; achd ar each uile chor 
cuiridh uaibh ofráil sharuigh : annsin leigh- 
isfighear sibh, nó biáidh a fhios aguibh 
ad fa nár iieaidh a. lamh uáibh. 

4 An sin a dubhradarsan, Cred é an 
nofráil sháruigh noch fhillúom chuige ? 
Do fhreagradarsan, Cúig emeróid Óir, agus 
cúig lucha ( Óir, do réir uibhre thiehearnadh 
na “Bhphilistineach : do bhrigh gurob aon- 
phlaigh do b/£ oruibh uile, agus ar bhur 
ttigheamuidhibh. 

i Oir a nnair do dhéantáoi íomháighe 
bhur nemeróideadh, agus íomháighe bhur 


lucha noch mhilleas an talumh; agus 
bhéarthaúi glóir do Dhía Israel : dob éidir 


go é iioineochadh sé a lamh dhaóibh, 
" aeus dá bhur ndeéibh, agus dá bhur ndúith- 
che. 

6 Ar a nadhbharsin cred fa gcruáaidh- 
feadh sibhsi bhur gcroidhthe, mar do 
chruáidheadar na Heeoiptigh agus Pharao a 
gcroidhthe? a núair do oibrigh sé go 
Bioneantach na measc, a né nár Téigeadar 
don phobal imtheachd? agusdimthigheadar. 

7 Anois ar a Mh oharsin dléanuidh 
cairte nuídh, agus glacaidh dhá loilghidh, 
ar nach Béidh cuing, agus ceangluidh 
na ba don chairt, agus túgaidh na gamhna 
- bhaile úadha : 

8 4 Agus glacaidh airc an TaGHEARNA, 
agus cuirigh ar an ccairt Í; agus cuiridh 
na seóid óir noch fhilltí chuige mar óírail 
sháruigh, a ccófra ré na taúibh ; agus 
cuiridh ar siubhal í í, go nimthigh sí. 

9 Agus feachuidh, má ehabliann sí síías 
a slighe a cósta féin go Bect-semes, au $in 
sé do mnneean tolc mórsa dhúinne : achd 
muna ngabha, anuasin aitheanain nach 3; 
a banbean do bhuail sinn; acht gur 
cinncamhuin tháinig orruinn. 

10 4[ Agus do rinneadar na daóine sin: 
agus do ghlacadar dha loilghidh, agus do 
cheaneladar don chairt íad, agus do id. 
eadar ar a laoghaibh san ihaile. : 

11 Agus do chuireadar aírc an Tíon- 
EARNA ansa ccairt, agus im cÓÍra guna 
luchaibh agus íomhaigheadh a neineroid, 

19 Agus do ghabhadar na ba an ráon 
díreach go slighe Bhet-semes, agws do im- 
thigheadar ar feadh na sligheadh móire, 
ag “géimuigh mar do imthisheadar, agus 
níor has I do leath taóibh ar an iimh 
dheis nó chlé; agus do chúadar tighear- 
nuidh na Bhphulistineach na ndiáigh go 
braúamh bhet-semes. 
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I. SAMUEL. 


Marbhthar nuinntir Bhetseines, 


13 Agus do óAádar manntir Bhet- 
seimes ag buáin a bhfóglmhair cruith- 
neachda annsa ghleann: agus do thóg- 
bhadar a súile súas, agus do chonncádar a 
náirc, agus do ghabh” lúathghaire íad tré 
aa faicsin. 

14 Agus thánic an chairt go machaire 
Iosua, Bet- semíteach, agus do stad ann 
sin, mar a, ?'aibh cloch mhór: agus do 
scoilteadar maídeadha na cartach, agus do 
oíráladar na. ba dofráil loisge don Tíion- 
EARNA. 

15 Agus do thógbhadar na Lebhitigh 
airc an 'TIGHEARNA sios, agus au cóire 
do bhi; na haice, mar a rabhadar ma. seóid 
Óir, agus do chuireadar ar an gcloich 
mhóir éad : agus do ofráladar inuinntir 
Bhét-semes ofráil loisge agus do íodhbradar 
iodhbartha an la ceadna don 'TIGHEARNA. 

16 Agas a. nuáir do chonncadar cíúg 
thighearna na Bhpilistineach sin, do fhill- 
eadar go Hecron an la céadna. 

17 Agus sad so na hemeróid órdha 
noch dhlleadar na Philistmigh chum an 
TíGHnEARNA múr oOÍrail sháruigh; ar son 
Asdod a háon, ar son Ghasa a. haon, ar 
son Ascelon a haon, ar son Ghat a haon, 
ar son Ícron a háon; 

18 Agus na lucha órdha, do réir uibhre 
chaithreach na Bhphilistineach uile do 
bhean ns na cúig thighearna, do chaith- 
reachaibh daingne, agus do bhailtibh 
tháithe, go nuige cioichmhóir Abel, air ar 
leagadar síos airc an 'TT:IGHEARNA: agus 
alá an chÍoch fós gus a mugh a machaire 
Iosua, an Bet-semúáteach. 

19 4] Agus do mharbh sé muintír Bhet- 
semes, do chionn gur fhéachadar a steach 
ann airc an TIGHEARNA, eadhon do 
mharbh sé dá muinntir caógad míle agus 
deichneamhar air trí fithchid: agus do 
chaoineadar an pobal, do chionn gur bhúail 
an TIGHEARNA an pobal ré hár mór. 

290 Agus a dubhradar muinntir Bhet- 
semes, Cía fhéadas seasamh a lathair an 
TiGnEanNA náomthasa Día? agus cía 
chum a rachaidh sé súas úainne? 

21 4 Agus do chuireadar teachda. go 
muinntir Chíriat-Iárim, ga rádh, Thugadar 
na Philstimgh airc an 'Tronransa léo a 
rás ; tiegidhsi a nuás, agus beiridh chugaibh í. 


CAIB MH, 


Samuel ag teagasc an phobal. Do leas- 
uigheadar a mbeatha. 9 sldgus bhuágh- 
uidheadar ar a naimhdíbh. 


GUS tangadar muinntir Chínat-I[árm, 
agus rugadar leó súas aírc an TiGhn- 
EARNA, amus ” tugadar” a steach í go tigh 
Abanadab ansa chnoc, agus do ifomhadar 
a mhac Eleásar do choimhéad airc. an 
'TIGHEARNA. 


Samued na Breitheamh. 


4 Agus tárla, an feadh do bhí an náirc 
na comhnuighe ann Círiat-Tárim, go raibh 
a naíimsir fada; óir bá fithche blíadhan é: 
agus do bhí tich Israel uile ag déanamh 
doilghis a ndíaigh an TIGHEARNA. 

58 Li Agus do labhair Samuel re tigh Israel 
uile, dha radh, Má fhilltí chum an Ticu- 
EARNA maille ré bhur gcroidhthibh go 
hiomlán, ann sinn cuindh úaibh na dee 
coimhitheacha agus Astárot as bhur measc, 
agus ullmhuighidh bhur gcroidhthe chum 
an 'TIGHEARNA, agus déanuidh seirbhís 
dósan amháin : agus saorfuidh sé sibh as 
láimh na Bhphilistineach. 

4 Ann sin do chuireadar Israel unátha 
Báalim, agus Astárot, agus dadhradar an 
'TrGcnEARNA amháin. 

5 Agus a dubhairt Samuel, Cruinnighidh 
Israel uile go Miíspeh, agus guidhfidh misi 
ar bhur son chum an TIGHEARNA. 

6 Agus do chruinnigheadar a bhíochair 
a chéile go Mispeh, agus do thairneeadar 
uisge, agus do dhoirteadár amach é a 
lathair an TIíGugARNAa, agus do throisg- 
eadar an. lásin, agus a dubhradar annsin, 
Do pheacuigheamar a naghaidh an Tiou- 
EARNaA. 4Águs do rinne Samuel breith- 
eamhnus ar chloinn Israel a ATispeh. 

7 4 Agus anúair do chuáladar na Phalis- 
tinigh gur chruinmigheadar clann Israel a 

cionn a cheile go Mispeh, do chuádar 
AGHEARNUIGH na Bhphilistíneach súas a 
naghaidh Íscuael. Agus a núaim do chúa- 
ladar clann Israel é, do bhí eagla na 
Bhpilistineach orra. 

8 Agus a dubhradar clann Israel ré 
Samuel, Ná sguir dá bheith ag comhairc 
chum an 'TrIGHEARNA Día air ar soinne, 
go ttárthuigh sé sinn as laimh na Bphilis- 
uineach. 

9 4í Agus do ghlac Samuel lubhán dpúil, 
agus do íodhbair á mar ofráil loisge uile 
don TIGHEARNAa: agus do éigh Samuel air 
on TTriGupaRNA ar son Israel; agus déist 
an TIGHEARNA ris. 

10 Agus mar do bhí Samuel ag íodh- 
bairt na hofrála loisege, thangadar na Phr- 
hstinigh a gcomhfhogus do chathnghadh a 
naghaidh Israel : achd do thóirnigh an 
THGHEARNA an lásin le tóirnigh mhóir ar 
na Plulistinibh, agus do chláoidh íad; agus 
do mharbh índ as coinne Israel. 

11 Agus do chúadar clanna Israel amach 
as MWhspeh, agus do leanadar na Philis- 
tíneach, agus do bhádar da marbhadh, go 
ttan gadar go Bet-car. 

19. Aun sin do thóg Samuel cloch, aeus 
do shuighidh ó eidir 'Mhispeh agus in oig 
agus do. ghoir Eben-eser daimn dhi, gha 
radh, Ga. nuige so do chuidigh an Trou- 
EARNA sinif. 

15 “7 Mausin do claóidheadh na Bhilis- 
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CAIB. VII. 


MWMac Samuel na mbreitheamhuis, 


tinigh, agus ní thangadar úúsa mhó a steaoh 
a gcósta Israel: agus do bhí lamh an 
TIGHEARNA a naghaidh na Bhpalistíneach 
ar feadh laethe Shamuel uile. 

14 Acus na caithreacha do bheanadar 
na Philistinigh do Israel do haisieeadh 
Dísrael wd, ó Ecron go nuige Gát; agus a 
ccóstadha sin do bhuáin Israel as Ilamlhuilh 
na Bhpluilhstineach. Agus do bhí síoth- 
cháin idir Israel agus na . Hamoritigh. 

154] Aecusdorinne Samuel br eitheamhnus 
air Israel ar feadh láethe a bheatha uile. 

16 Agus do imthigheadh ó bhlíadhain 
go blíadhain ar chuáirt-timchill go Bétel, 
agus Galgal, agus Mispeh, agus do niodh 
sé breitheamhnus ar [srael ann gach áit 
dhíobh sin. 

17 Agus do fhilleadh go Rámah; óiris 
ann sin do bhí a thigh; agus MECS do 
níodh sé breitheamhuus ar Israel ; ; agus i3 
ann do rinne sé altóir don TrionEaAngsya. 


CAIB. VIII. 


Do bhí mhhaghuil chloinne Shamuel inn 
adhbhar ag Israel, ar rá a sarraidh. 
10 -Noch ar-innas sé a bhéasa. 


GUS tárla, a nuáir do bhí Samuel 
aosta, go ndearna sé breitheamhuin 
dá mhacaibh ós cionn [srael. 

2 Anois do bé ainm an ghin fá sine 
aise [oel; aeus ainm an dara, Abiah: 

Bi anam eithearah, MBIR Stbecrcocile 

3 Ach níor shiubhluigheadar a mhic 
iona shlighthibhsan, agus do chúadar a 
leathtaoibhar son tarbha, agus do ghlacadar 
cumha, agus do chláonadar. breitheamhnus, 

4 Ann sin do chruimiigheadar sinsir Ís- 
rael uile íad féin a gcionn : a chéile, agus 
tangadar chum Samuel go Rámah, 

5 Agus a dubhradar ns, Féach, ata 
tusa fóirfe, agus ní shiubhluighid do mhic 
ann do shlighthibh : a nois déana rígh 
dháúínn dar naghladh do nós na nuile chin- 
eadhach. 

6 4. Ach níor thaitin an chúis re Samuel, 
a nuáir a dubhradar, Tabhair rích dil hnn 
dar ríaghladh. Agus do ghuidh Samuel an 
'TIGHEARNA, 

7 Agus a dúbhairt an TroHEanRsya re 
Samuel, Eist re glór na ndaoineadh ann 
gach uile ní dá nabraid not : Óir ni tusa do 
tharcuisnigheadar, achd do tharcuisnich- 
eadar misl,g gonach béinn moiríghósa gcionn. 

8 Dorára nuile oibreach dá ndéarnadar 
Ón ló fá ttug misi súas as an Négípt íad 
gus an lá a miugh, ler thréigeadar mm, agus 
le ndéarnadar seirbhís do dheeibh oile,. Is 
mar sin fús do nád riotsa, 

9 -Anois ar a nadhbharsin éist re na 
nglór : gidheadh taishéin dhóibh go dúth- 
rachxlach, agus foillsigh dhóibh samhnil an 
righ ríáchloc! hus ós a ccloit, 


Samhuil an rígh, 


10 “7 Agus dinnis Samuel briatnra an 
TTIGHEARNA uile don phobal noch do íarr 
rígh air. 

“41: Acus a dubhairt sé, Budh é so béasa 
an ríoh bhias ós bhur gcionn : Glacfuidh 
sé bhur mic, agus óirleochuidh sé dhó 
féin iad, chum a charbad, agus dá mbeith 
na marcshlúagh aige; agus riothfuid roimhe 
a charhaduibh. 

15 Agus óirdeochuidh sé dhó féin caip- 
uilin Ós cionn mhílteadh, agus caiptínigh 
ós cionn cháogad, agus cuirfe sé lad do 
sháothrughadh a fhear uinn, agus do bhuíiin 
af hochmhair, agus do dhéanamh a threa- 
lamh cogaidh, agus trealamh a charbad. 

13 Agus glactúidh sé bhur ninsheana do 
dhéanamh unghaidh deaghbholaidh, agus dá 
mnbeith na ccócairibh, agus na mhéiceiribh. 

14 Agus tóigte sé bhur machairighe, 
agus bhur bhfíneamhna, agus bhur lubh- 
ghort ola, eadhon an chuid is féarr dhiobh, 
amus dobhéara sé dhásheirbhíseachaibh Si, 

15 Agus tóigíe sé deachmhadh bhur sil, 
agus bhur bhfíneamhnach, aeus do Lia 
sé dá oifigeachaibh, aeus dá sheirbhíseach- 
aibh íad. 

16 Agus tóigfe sé bhur searbhfhogh- 
antuighe fear, agus bhur searbhfhoghan- 
tuighe ban,. agus na hógánuigh is féarr 
aguibh, agus bhur nassail, agus cuiríe sé 
chun a oibre iad. 

17 Tóigfe sé deachmhadh bhur gcáo- 
rach : agus béithí bhur sear bhfhoghantaibh 
aige. 

18 Agus goirfidhe na comhairc an lá 
Sin ar son an ngh thoighfich dhaóibh féin; 
agus ní éisdíe an n TIGHEARNA an lásin libh, 

19 $ Gidheadh do dhiíultadar an pobal 
umhlughadh do ghlór Shamuel; agus a 
dubhrailar, Ní headh; ; ach biaidh. rich 
aguinn Ós ar gcion; 

20 Chor so mbia sinne, fós nna 
cineadhacha uile; agus go u(léana ar rígh 
breitheamhnus oruinn, agus go udeachuidh 
amach romhuinn, agus go ttroididh ar 
gcatha. 

21 Agus do chuala Samuel bríathra an 

phobuil uile, agus do bai sé iad a 
sclúasaibh an TIGHEAARN 
9 Agus a dubhairt au rith ARNA re 
Bac Eist re na ne]lor, agus déana rígh 
dhóibh. Agus a dubhairt Samucl ré fear- 
uibh Israel, Éirgheadh gach íron nguibh dha 
chathruigh “féin. 


CAI, Lu. 


Sinnsearrachd, 9 agus Cosanhlachd 
Shauil. 15 A ehonhradh ré Samuel. 
NOIS do bhí duine do Bheniannn, 
dar bhainm Cis, mhac Ahiael, mhic 
Seror, mhic Bechorah, mluc Aphiah, Beii- 


amaiteach, duine cumhachdach a ccumus, 
fat nu 


I. SAMUEL. 


bhéas os a cceunn. 


2 Agus do bhí mac aige, dar hhainim 
Sil, togha duine Óig, agus dearcnuigh ; 
agus ní gwibh a measc “chloinne Israel 
pearsa dob arrachda ná é: ó na ghuáillibh 
súas dob áirde é ná éainfhear don phobal. 

5 Agus do chúadar assuil Chis athair 
Shauil a mugha. Agus a dubhairt Cis re 
Gaul a mhac, Beir leachd anois duine do 
na searbhfhoghantaibh, agus éirigh, Hhn- 
thigh díarruigh na nassal. 

4 Aeus do ghluáis seision thrádh shliabh 
Ephram, agus do chuáidh tré chrích Sha- 
hsa, acht ná bhfúaradar íad : annsin do 
chnáidh sé tré dhúithche Hálim, achd ní 
rabhadar anusiú : agus do chúadar tré 
dhíúithche na Mhbeniamiteach, achd m 
bhfúaradar úad. 

5 ;lgus a muair thangadar go tír Shuph, 
a dubhairt Saul re na óglach do Aí na 
fhochair, Gluáis, agus filiom; eagla go 
léigieadh mathair cíiram na nassal de, agus 
go mbíadh cúrmnach dar ttaóibhne. 

6 Agus a dubhairt seision ris, Féuch, 
anois aíá annsa ccathruighsí duine. le 
Dia, agus as duine onórach é; a nuile ní a 
deir sé thig a gcrích go deimhin : anois 
tanam annsin ; dob Éide go bhféadfadh an 
tslighe ionar chóir Jhúinn dul do theagasg 
dhíúnn, 

7 Ann si a dubhairt Saul re na shear- 
bhfhoghantaigh, Ach, féach, á theighmíd 
anasin, créd “bhéarum chum a nóglaich ? 
óir dó caitheadh an tarán ann ar soithigh- 
ibh, agus ní bhfuil tiodhlaiceadh aguinn re 
bhreith chum óglaich Dé : cred atá: aguinn ? 

8 Agus do fhreagair an searbhfhogh- 
antuigh Saul a rís, agus a dubhairt, Féuch, 
ata águmsa annso am láimh. an ceath- 
ramhadh cuid do shecel aireid : do bhéara, 
mé sis dóglach Dé, do chionn ar slighe 
dinnisin dúinn. : 

9 (Annsa tseanaimsir a iNísracl, a núair 
do thiagh duine díagháil scéul ó Dhía, Is 
marso a deiriodh sé, 'Lárr uáit, agus deanum 
go nuige an fhéachadóir: Óir an té dá 
ngoirthear faigh anois is féachadóir do 
ghorthaui dhe san tseanaimsir.) 

10 Ann sin a dubhairt Saul re na shear- 
bhfhoghantuigh, is maith a labhair tú; 
gluáis, deanmn. Marsin do chúadar don 
chathruigh mar a ;'aibh óglach Dé. 

III “Agus mar do chúaadar súas san 
chuoc a gcionn na. caithreach, fuaradar 
maighdeana ó óga ag dul amach do tharruing 
uisge, agus A “dubhradar riu, An bhfuil an 
[éachadóir annso)? 

19 Agus do fhrcagradarsan iad, agus a 
dubhradar, Atá,féachuidh; atá sé romhuibh: 
déanuidh deithfir anois, óir thainig sé a 
uiugh don chathruigh; Óir at8 féasta Ha 


phobal a niueh annsa náit aird : 


13 Comhlúath agus thiucfuidhc don 


Tue Saul chuan Sainuel, 


chathruigh, do gheabhthaoi ar ball é, suil 
rachus sé súas don náit áird dithe : Óir ní 
íosuid an pobal nó go ttí sé, do chionn eur 
bé bheannuighios an níodhbairt; agus na 
dhiaigh sin athid luchd an chuiridh. Anois 
ar a nadhbharsin eirghidhsí súas úir is 
timchioll; a nama sa do gheabhthaoi é. 

14 Agus do chuádarsau súas don chath- 
buirh: agus a núair thangadar a steach 
don chathruigh, feuch, tháinic Samuel 
amach na gcoinne, do dhul súas don náit 
aird. 

15 7 Anois do innis an TTIGHEARNA do 
Shamuel ann a chluais lá roimhe Saul do 
theachd, cha rádh, 

16 A márach timchioll na hhaires 
cuiríe mé duine chugad as tír Bhemamin, 
agus unefuidh tú é chum bheith na chaiptín 
Ós cionn mo phobail Israel, go sáortfa sé 
mo phobal ó laimh na Bhplualístineach : Óir 
dléach mé air mo phobal, do chionn go 
ttáinic a ccomhairc chugainn. 

17 Agus a núair do chonnairc Samucl 
Saul, a dubhairt an Tiícugansa ris, Féach 
an té ar lahhair mó riot dá tháoibh ! sé so 
féin bhíáas na thlaith ós cionn mo phobail. 

18 Ann sin do dhruid Sául re Samuel 
ann sa gheata, agus a dubhairt ris, Guidhim 
thé, innis damh cá háit a bhfuil tigh an 
nféachadóra. 

19 Agus do fhreagair Samucl Saul, agus 
a dubhairt, JHisí an féachadúir: eingh 
súas romham don náit áird; Óir iostaól 
buadh agamsa a níugh, agus leícfe mé dhuit 
imtheachd a márach, agus inneosuidh mé 
dhuit a bhfuil fád inatinn. 

20 Agus ar son hassal do chuaidh a 
mugha trí Ja Ó shin, ná cuir do mheanma 
orra; Óir do fríth íad. Agus cía ar a 
bhtuil uile thonn Israel? nacÁ ortsa atá, 
agus ar thigh hathar uile? 

21 Agus do fhreagair Saul agus a dubh- 
airt, Nach Bemamíteach misi, is lugha do 
threabhuibh ISrael? agus nach íad no 
mhuinntir is rolugha do mhuinntearuibh 
threibhe Beniamin uile? uime sín cred fa 
labhrann tú marsin riom ? 

22 Agus do ghlac Samuel Saul, agus a 
shearbhfhoghantuigh, agus rug leis don 
phárlús íad, agus thug orra suidhe ann sa 
náait budh onóraigh a measg luchda an 
chuiidh, noch do Aí tímchioll thríochad 
fear. 

. 83 Agus a dubhairt Samuel ris an gcóc- 
aire, Tábhair chugam an chuid ronna thug 
mé dhuit, re a ndubhant mé riot, Cuir 
jaimh not í. 

24 Agus do thóg an cócaire an slinnean, 
agus án ní do bÁí air, agus do chuir a 
bhfiadhnuis Shauil é, Agus a dubhairt 
iawe[, Féuch an nfuighioll sin! ad fhiagh 
nuisi, agus ith é : oír go nuige an amsa do 
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CAIB. X. 


Saul ar na ungadh. 


taisgeadh dhuit e ó a nuáir a dubhairt mé, 
'Thug mé cuireadh don phobal. Marsin a 
dúaigh Saul le Samuel an lásin, 

25 4 Agus a nfiair thaneadar a núas ón 
unáit áird don chathrmgh, do rinne Samuel 
comhrádh re Saui air mhullach an tighe. 

26 Agus do éirgheadar go moch : agus 
tarla ré héirghe an laoi, gur ghoir Samuel 
Saul go mullach an tighe, gha rádh, Eirigh 
srias, go gcuire mé ar siubhal thú, Agus 
deírigh Saul, agus do chuadar araon amach, 
eision agus Samuel, as sin. 

27 ;dgus a núair do bhádar ae dul síos 
go críoch na caithreach, a dubhairt Samuel 
ré Saul, Abair ris an nóglach drud romhuimn 
ar a aghaidh, (agus do dhruid sé rompa,) 
achd fansa a bhos go fúill, go ttaisbéana 
misi briathra Dé dhuit. 


CAID. &. 


Saal ar ungadh na rá. 94. Noch dá 
rabhadar cuid budheah. o9ry” Óid 
dombuidheach. 


N sin do ghlac Samuel soitheach ola, 

agus do dhóirt air a cheann é, agus 

do phóg é, agus a dubhairt, NacA uime 

dungaidh an TíoHEansa thu chum bheith 
ad chaiptín Ós cionn a oighreachda ? 

2 A nuáir imtheochus tú uaimsi a 
niugh, an sin do gheabha tu días fear ag 
Gaiche Ráchel a mbrúach Bheniamin a 
Selsah ; agus déaruíd siad not, Na has-uil 
a ndeachaidh ta dá níarrmuidh do fríth 
íad : agus, féach, do chuir hathair na has- 
siúl a neimhbhrígh, agus ata doilghiosach 
umaibhsi, gha radh, Cred dheanas mé fam 
mhac ? 

58 Ann sin rachaidh tú ar haghaidh as sin, 
agus tiucfa tú go réidhteach Tábor, agus 
teigeomhuid triúr feár dhuit annsin ag dul 
súas go Día go Bétel, duine dfíobá ag 
iomchar trá meannán, duine eile ag iomchar 
thrí mbuilín aráin, agus duine eile ag iom- 
char buidéil fíona: 

4 Agus beinneochuid síad duitsí, agus 
do bhéaruid dha bhuilín aráin duit, noch 
ghlacfas tú as a lamhuibh. 

5 Na dluáigh sin tiucfa tú go cnoc Dé, 
mar a bhfuil gárda na Bhphilisúneach : 
agus tiucfaidh a gcrích, a nuáir thiucfas tú 
ann sin do nchathruigh, go tteigeamha tí: ré 
cuideachda fáisheadh ag teachd a nuás ón 
náit áird maille re psaltair, agus re tabuir, 
agus re píob, agus re cláirsigh rompa ; agus 
do dhéanuid fáidheadúireachd : 

6 Agus tiucla spiorad an TTGHEARNA 
ortsa, agus do dhéana tu faidheadóireachd 
leó, agus iompóchar thú ad dhuine eile. 

7 Agus go madh hamhluigh bhías, a 
nuáir thíuclaid na comharthuighes! ort, go 
ndéana tú do reír mar bhías ocáid agad; 
oír atá Día maille riot, 


T 


Saul na fhéagh. 
8 Agus rachaidh tú síos romhamsa go 
Gilgal; agus, féach, tiucfá misi siós chu- 
sm dofráil ofrala loisee, agus díobhairt 
íodhbartha, ofrala siúóthchána: seachd lá 
fhanfas tú go ttí misi chugad, agus go ttais- 
beanuidh mé dhuit créd dhéanfas tú. 

94] Agus is amhlaidh do bhí, a núair do 
1ompoigh sé a chúl dimtheachd ó Shamuel, 
go ttug Día croidhe oile dhó : agus tanga- 
dar na comharthuigh so uile a ccrích an lá 
sin féin. 

10 Agus a núair thaneadar ann sin 
chum an chnoic, féach, tárla cuideachda 
do n& fáighibh ns; agus thaínic spiorad 


Dé ausion, agus do rinne sé faigheadór- ' 


eachd mar aon ni. 

11 Agus tárla, a. muáir do chonncadar 
na dáoine uile aga raibh a fhios cía hé 
roimhe, féach, go raibh sé ag fáigheadóir- 
eachd a measc na bhfaigheadh, ann sin a 
dubhradar ná daoíne gach aon re chéile, 
Cred á so tháinic ar mhac Chis? An blifuil 
Saul fós a. measc na bhfaigheadh ? 

19 Agus do fhreagair aon don náitsin 
féin, agus a dubhaiit. Ach cia hé a 
nathairsion ? Uime sin thaínic chum a 
bheith na sheanfhocal, An bhfwií Saul íós 
a measc na. bhfaigheadh ? 

13 Agus a núair do chríochnuigh sé 
faigheadóireachd, tháinic sé don náit áird. 

144[Agus a dubhairt dearbhrathairathar 
Shauil ris agus ré na shearbhf hoghantuigh, 
Cáit a ndeachabhairsí? Agus a dubhairt 
seision, Díarruigh na nassal : agus a nuáir 
do choncamar nach rabhadar a, néanbhail, 
thangamar go Samuel. 

15 Agus a dubhairt dearbhrathair athar 
Shauil ns, Guidhm thú, innis damhsa, 
cread a dubhairt Samuel bh. 

16 Aeus a dubhant Sanl re dearbhra- 
thair a athar, Dinnís sé dhúinn go Íollus 
gur frth na hassail. Acht do tháoibh 
chúisí na ríoghachda, dar labhair Samuel 
Lis, níor Innis sé éinní dhó. 

17 4í Agus do ghoir Samuel an pobal a 
ccionn a chéile go  Mispeh chuin an Tign- 
EARNA; 

18 Agus a dubhant sé ré cloinn Israel, 
Is marso a deir an TícHEaAngNa Día Israel, 
'Thug misL Israel amach as an Négipt, 
agus do shíor mé sibh ó láamhuibh na Né- 
gipteach, agus as láimh a nuile rioghachd, 
agus Ón muinntir do bhrúigh sibh: 

19 Agus do dhíultabhairsi a niugh dá 
bhur Ndáía, noch gur bé féin do sháor sibh 
ó bhur nuile aindeisi agus ó bhur mbuaidh- 
readh ; agus a dubhrabhair ns, Ní headh, 
achd cuir rígh ó Ós ar gcionn. Anois ar a 
nadhbhar sin taisbeanuigh sibh féin a 
lathair an 'TícHEARNA do réir bhur ttreabh, 
agus do réir bhur mílteadh, 

20 Agus a nuáir ua; Samuel air threabh- 
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1. SAMUEL. 


Glocar 8aul re crannchur. 


uibh [Israel uile teachd a lathair, do glacadh 
treabh Bheniamin, 

21 A nuáir thug sé air threibh Bhema- 
min teachd a bhfogus do réir a muinntear, 
do glacadh muinntir Mihain, agus na dáigh 
sin. do glacadh Saul mhac “Cis: agus a 
nuáir do íarradar é, níor fráth é. 

29 Uimesin dfíafruigheadar don 'Troir- 


'EARNA a rás, .An ttiucíadh an tóglach fós 


chuca. Agus do fhreagairan TIGHEARNA;, 
Féachuidh, dfoluicgh sé é féin a measc na 
caráiste. 

23 Agus do rntheadarsan agus tugadar 
as sin é: agus a nuáir do sheas se a measc 
an phobail, do bhí sé níos áirde ná éinneach 
do na dáoimbh óna ghuáillibh súas, 

24 Agus a dubhairt Samuel ris an bpobal 
uile, Féachuidh an té do thoch an Ticu- 
EARNA, nach bhfuií aon cosmhuil ris a 
measc an phobail uile? Agus do gháir- 
eadar an pobal uile, agus a dubhradar, Go 
mairigh an righ. 

25 Ann sin do thaisbein Samuel don 
phobal modh na rioghachda, agus do 
scríobh a leabhar é, agus do chuir a 
bhfíadhnuise an “T'IonganNA é. Agus io 
chuir Samuel an pobal uile ar siubhal, 
gach éinneach dhá thigh féin. 

26 48] Agus do chuúidh Saul fós dha bhaile 
go Gibeah; ; agus do chuáidh banda daoine 
leis, ar chorruigh Día a gcroidhthe, 

27 Acht a dubhradar clann Bhéhal, 
Cíondus chuímhdeochus an fearso sinn? 
Agus do chuireadar a neimhní é, agus ní 
thugadar tiodhlacadh ar bith chuige, “Achd 
do bhí seision na, thochd. 


CAIB. &I. 


Do bhuaghuigh Saul le trí chéad mile 
sioijgh, ar na Hanmnonlátibh. 


N sin thanac Nahas an 'T'ammóuiteach 
síias, agus do rinne campa as cuinne 
Iabes-Gilead : agus a dubhradar muintir 
Iabes-Gílead uile re Nahas, Déana cunn- 
radh rinne, agus uimhleocham dhuit, 

2 Agus do fhreagair Nahas an Tam- 
moniteach íad, Ar an nachdso do dhéana 
mé cunradh ribh, bhur súile deasa uile do 
bhuáin asuibh, agus a dtabhairt aa mhasla 
Disvrael uile. 

83 Agus a dubhradar simnsir Í[abes ns, 
Tabhair dhúinn cáirde sheachd lá, go 
gcuirmis teachda ann gach uile chósta 
Dísrael: agus ann sin, muna, bhfaghan 
aonduine thárrthochus sinn, tiucÍan amach 
chugadsa. 

4 4 Ann sin thaneadar na teachda go 
Gibéah Shauil, agus do innisiodar na scéula 
a gcluasaibh an phobail: agus do thóg- 
bhadar na daóine uile a pguth sís, n6uUS 
do shuileaclar, 

5 Agus, féach, tháinic Saul a ndiaigh 


”- 


Sauí na fhear Cogidh,. 


an tsealbh ó na machairighibh, agus a 
dubhairt Saul, Cred do untáigá ar an 
bpobal as a nguilid síad? agus dinmsíodar 
dhó scéula mhuinntire lábes. 

6 Agsus thainic spiorad Dé ar Shaul a 
nuáir do chúala sé na scéula sin, agus do 
las a fhearg go ro mhór. 

7 Agus do ghabh sé cúpla damh, agus 
do mnne spodhladha dhiobh, agus do chuir 
sé ar feadh chóstadha Ísrael uile úad a 
lamhuibh theachdaireadh, gha rádh, Gidh 
bé nach ttiucfa amach a ndiaigh Shaul 
agus Shamuel, as mar so do dhéantar ré 
na dhamhuibh. Agus do thuit eagla an 
TiGugaARnsa ar an bpobal, agus tangadar 
amach déantoil. 

8 Agus a nuáir do chomháinmh seision 
íad a Mbesec, do bhádar clann Israel trí 
chéad míle, agus muinntir Iúdah tríochad 
míle. 

9 Agus a dubhradár ns na teachdubh 
tháinic, Abruidh mar so re muinntir Iabes- 
Gilead, A márach, sul bhías an ghríáan té, 
do gheabhthaúi cabhair. Agus thangadar 
na teachda, agus dinnisiodar sin do mhuinn- 
tir [abes; agus do bhí lúatheoháire orra. 

10 Uimesin a. dubhradar daoine Íabes. 
'Tiucfam amach chugaibh a márach, agus 
do dhéantao! nnn a nuile ní bhus áill hbh 
léan. 

11 Agus is amhluidh bhí ar na mhárach, 
gur chuir Saul a mhuinntir a ttrí gcuid- 
eachda ; agus tansadar a, lár an tslóigh a 
bhfaíre na maidne, agus do. mharbhadar 
na Hammonítigh go teas an laói : agus 
tárla, an mhéid do mhair dhíobh gur scaoil- 
eadar ó chéile, go nach raibh gáóol deis aca 
re chéile.' 

12 47 Agus a dubhradar an pobal uile re 
Samuel, Cia hé an duine a dubhairt, An 
bía Saul na rígh oruinn ” tuethar chugainn 
na daoine, go ccuirmís chum báis íad. 

" 18 Agus a dubhairt Saul, Ní cuirfighear 
éanduine chum báis a niugh: Óir is a 
niugh do oibrigh an TioncEanna tárrtháil 
a. INisrael. 

14 47 Ann sn a dubhairt Samuel ns an 
bpobal, Eirgidhe, agus deanam go Gilgal, 
agus athnuáigheam an moghachd annsin. 

15 Agus do chúadar an pobal uile go 
Gilgal; agus do rinneadar rígh do Shaul 
ann sin a athair an LIGHEARNa a Ngileal; 
agus annsin do iodhbradar iódhbartha 
olrála síothchána a bhéaghnuisí an Tícn- 
EARNA; agus ann sin do inne Saul agus 
clanna [Israel uile gáirdeachus múr. 


CAIB. XII. 
Ata Samuel ag tógbhail fiaghnais sa noir- 
eachduis, ar a ionnracas na measc. 
GUS a dubhairt Samuel re Hisrael 
wile, Féuchaidh, déist mé ré bhur 
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CAIB. XII. 


Comrhadh Samuel reo. 


riom, agus do rinne mé rígh ós bhur ccio 

2 Agus anois, féachaidh, .atá an rígh as 
siubhal romhuibh : agus atáimsi sean agus 
ceinnliath ; agus, féachuidh, afáid mo mhac 
aguibh : agus do shiubhail mé romhuibhsí 
Óm naóidheantachd gus a niugh. 

3 Féachuidh, afáiun annso : déanuidh 
éiadhnuisi am achaidh a lathair an Tion- 
EARNA, agus a lathair a ungthuidh: Cía 
agaibh dar bhean mé a dhamh? nó cía 
dar bhean mé a assal ? no cía do mheall. 
mé ? no cía do ghortuigh mé? nó cía hí an 
lamh as ar ghlac mé cumha ar bu do 
dhalladh mo shul leis? agus aiseoga mé 
dhíbh é. 

4 Agus a dubhradarsan, Níor mheall 
tú sinne, agus níor sháruigh túí sinn, ní mó 
do ghlac tú éinní as lanmh éanduine, 

5 Agus a dubhairt sesion rá, Js fiadh- 
nuisi an TíouEangsa bhur naghaidh, acus 
is iiadhnuisi a ungtha san ló aniugh, nach 
bhfúarabhair émní am láimh. Agus do 
fhreagradarsan, 1s fiadhnuis!. : 

6 4 Agus a dubhairt Samuel ns an 
bpobal, sé an TIGHEARNA do Órduigh 
Mliaoise agus Aaron, agus thug bhur naitlire 
amach as crích na Hégipte. ' 

7 Anois ar a nadhbharsin fanuidh bhur 
seasamh, go ndéarna mé aidhnios nbh a 
lathair an 'TrongaAnsa, fá uile glníomhradh 
ceart an TIGHEARNA, noch do mnne sé 
dhíbhse agus dá bhur naithnhbh, 

8 A nuáir thainuic lácob a steach don 
Néegipt, agus do éighmheadar bhur naithre 
air an TrIiGHEARNA, ann sin do chuir an 
'TionEAagNsa Máois! agus Aaron chugaibh, 
noch thug bhur naithre amach as an INé- 
gipt, agus thug orra comhnuighe dhéanamh 
san nÁáitsi. 

9 Agus a nuáir do dhearmadar a T'ríog- 
EARNA Día, do reac sé íad a lamh Shisera, 
caiptín slóigh Hasor, agus a láimh na 
Bhphilistíneach, agus a laimh rísh Móab, 
agus do throideadar na. naghaidh. 

10 Agus do éighmheadar chum an 
TioGHEAnNa, agus a dubhradar, Do phea- 
cuigheamar, do bhrígl:i gur thréigeamar an 
'TTIGHEARNA, agus gur adhramar Báalim 
agus Astárot: achd a nois sáor sinn as 
Jamhuibh ar námhad, avus do dhéanam 
seirbhís duit. 

11 Ar a nadhbharsin do chuir an Tion- 
EARNa ]erubbaal, agus Bedan, agus leph- 
thah, agus Samucl, agus do thárrthuigh- 
eadar sibh ó laimh bhur námhad air each 
uile thaobh, agus do chomhnuigheabhair 
daingean, A. 

129- Agus a nuáir do chonncabhair go 
ttamic Nahas rígh chloinne Ammon bhur 
naghaidh, a dubhrabhair riomsa, Ni 
headh; achd áit righ ós ar gcionn : 

& 


nglór ann gach uile ná dá Siar cioth, 


- 


Bhir Samuel sin udha. 


'nuáir gur bhé bhur TriGngansa Día fá 
sh dhíbh. 

13 Anois ar a nadhbharsin, féachaidh 
an rísh do thoghabháir, agus díarrabhair! 
agus, féachuidh, do chuir an TrouganNa 
righ ós bhur scíionn, 

14 Ma bhionn eagla an “'TIGHEARNA 
oruibh, agus seirbhís do dhéanamh dhó, 
agus unmhlughadh dhá ghlór, agus gan 
cathughadh a naghaidh aitheanta an 'Tion- 
EARNA, ann sin fanfuidh sibh féin agus an 
, ágh bhías ós bhur ccionn go bunáiteach ag 
'leanmhuin bhur 'Trrongangsa Día, 

' 15 Acht muna numhluidhigh sibh do 
ghuth an TionEannNa, ach cathughadh a 
naghaidh aitheanta an TIGHEARNA, ann 
sin biaidh Jamh an TiGHEARNa bhur 


naghaidh, mar do b/í a naghaidh bhur 
naithreadh. 
16 Anois ar a nadhbharsin seasuidh 


agus féachaidh an ní múrso, dhéanas an 
'Lrong-ARNA as coinne bhur súl. 

17 Nach € fóghmhar na cruithneachda 
a niugli? auidhfidh misi an TIGHEARNA, 
agus cuirfidh sé tóirneach agus fearthuinn ; 
char go ttuigídhe agus go bhfaicthí gur 
inór bhur gcionta, noch do rinneabhair a 
luthair an TiGHEARNA, a máarruidh rígh 


dhíbh féin. 


18 8 Mar sin do ghoir Samuel ar an. 


'TTIGHEARNA ; agus do chuir an TioGn- 
EARNA tÓirneach agus fearthuinn an la 
sin : agus do ghabh. eagla mhór an pobal 
uile roimhe an 'TTIGHEARNA agus roimhe 
Shamuel. 

19 Agus a dubhradar an pobal uile re 
Saniuel, Guidh do THuiíiGnEangsa Día air 
son do sheicrbhiseach, go nach bhfagham 
bás : óir do  húiamhar a gcionn ar bpea- 
caidh uile an tolcso,rúgh iarruidh dúinn féin, 
' 90 9 Agus a BhLbei Samucl ras an 
bpobal, Na bíodh eagla oruibh: (do rinnea- 
bhair na cionta sa. uile: gidheadh ná 
héirghidhe do leaththaóúibh ó leanmhuin an 
TiíGnEARNA, achd adhraidh an Tiíicn- 
EARNA maille re bhur nuile chroidhe; 

21 Agus ná héirghidhe do leaththaoibh : 
Óir annsin, leanfuidhe neithe díomhaóine, 
nach déan tarbha nó ttáarrtháil; óir is 
díomhaóin íad.) 

29 Oír ní thréigadh an TIGHEARNA a 
phobal féin air son a anma, mhoir: do 
chionn gur bhí toil an TíonEAnsa a phobal 
féin do dhéanainh dhíbh. 

23 Os a chionn sin ar mo shonsa, nár 
léigidh Día go ndéanuinn peacadh a nach- 
aidh an Trongansa an sgur do ghuidhe 
ar bhur son : achd aidh mé dhíbh an 
tslighe mhaith dhíreach: 

24 Amháin bíodh eaela an TTGHEARNA 
oraibh, agus adhruidh. é go firinneach 
maille re bhur nuile choidlie: Óir meas- 
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TL SAMIEEIL, 


Seachrán Shauil. 


uidh cred é méud na neifheann do rinne sé 
ar bhur son. 

295 Acht má neithí droichghníomha do 
ghnáth, scriosfuighear aráon, sibh féin agus 


bhur rígh, 


CAIB. XIII. 
Ag eagal na Bphilistineach. 9 Do rinne 


Mw. aindlighe. 14 Noch bá cáis ar a 
thealganl. 


O bhí Saul bhadhan na ngh; agus a 
nuair do bhí na rígh dhá bhliadhuin 

Ós ccionn Israel, 
2 Do thogh Saul dhó féin trí mhíle fear 


'do Israel; s;onnus go mbeidís dhá mhile 


fear dhíobh a bhfochair Shauil a Michmas 
agus a slíáábh Bhétel, agus míle ag Íonatan 
a Neibeah Bheniamin : agus do chuir sé 
an chuid oile don phobal gach éan duine 
dhá ait féin. 

3 41 Agus do bhuáil Ionatan dáingíonn 
na Bhphilistineach do bhá a Ngeba, agus 
do chuáladar na Philistinigh sin. Agus do 
sheíd Saul an stoc ar feadh na crích uile, 
gha radh, Cluinnedis na Héeabhvraidhe. 

4 Agus do chúala Israel uile dhá rádh 
gur bhúail Saul daingneach do na Phialis- 
tínibh, agus mar an gceadna mar do bhadar 
naHHisracliteachnanathuamhaireachd aigna 
Phulistineach. Agus do goireadh an pobal a 
gcionn a chéile it ndiaigh Shauil go Gilgeal. 

5 4] Agus do chruinnigheadar na Philis- 
tinigh íad féin a gcionn a chéile do throid 
a naghaidh Israel, tríochad míle carbad, 
agus sé mhile marcach, agus dáoine nar 
an gaineamh noch báíos ar thráigh na 
fairege air iomadamhlachd : agus tangadar 
súas, agus do shuidheadar a Michmas, soir 
ó Bhetabhen. 

6 47 A nuáir do chonncadar fir [srael go 
rabhadar a gcumhgach (óir do bhádar na 
dáoine a néigion), ansin :(líolchadar an 
pobal íad féin a nnamhuibh, agus a bhfíodh- 
bhuibh, agus a gcairrgibh, agus a náitibh 
arda, agus a cclasachaibh. 

7 Agus do chuadar cuid do na Heabh- 
ruidhibh a nonn tar Iordan go tír Ghad 
agus Ghíléad. Agus ar son Shauil, do b4; 
se fós a Ngilgal, agus do leanadar na dáoine 
uile é ar coimhchrith. . 

8 4 Agus dfán sé seachd 14, do reír na 
haimsire cimnte do órduígh Samnel: ach 
ní tháinic Samuel go Gilgal ; agus do leath- 
nuigheadar na dáoine úadha. 

9 Agus a dubhairt Saul, 'Tugaidh chugam 
annso ofráil loisge, agus Stiall síothchhna. 
Agus do íodh air sé an nofráil loisge. 

10 Agus tárla, comhlúath is chuir sé 
deireadh le hofráil na híodhbartha loisge, 
féach, tháinic Samuel; agus do chuáidh 
Saul amach na choinne, go mbeannuigh- 
eadh sé dhó, 


Do chaill Saul an Boshachd, CAIB. 


1147 Agus a dubhairt Samudl, Cred do 
rinne tusa? Agus a dubhairt Saul, Do 
chionn go bhfacaidh mé na dáoine ar 
leathnughadh uáim, agus nach dtáinic tusa 
taeoh a stigh don ló chinnte, agus gur 
chruinnigheadar na Philistmigh iad éin. 
a bhfochair a chéile go Michmas; 

19 Uime sin a dúbhairt me, “Fiucfiúid 
na Philistimieh orum a núas anois go Gál- 
gal, agus ní dhearna. mé eadarehuidhe ris 
an TTIGHEARNA: do choimheíguigh mé 
mé féin ar a nadhbharsin, agus dofráil mé 
ofráil loisge,. 

18 Agus a dubhairt Samuel! re Saul, 
Do rinne tú so go leamh : agus níor choimh- 
éad tú aithne do 'TRIGHEARNA Dé, noch 
do aithin sé dhíot: Óir anois do dhaing- 
neochadh an TrGngaRsa do rioghachd air 
Israel go bráth, 

1£ Acht anois ní sheasfuidh do ríogh- 
achd: diarr an TrGHEagRgNaA duine dhó 
féin do réir a chroidhe féin, agus do aithin 
an TíGiganRNaA dhé bheifA na chaiptín os 
cionn a dhaoine, do chionn nar chomhéad 
tusa ans aído fhuágairan Treou-cAnRsadhuit. 

15 Agus déirigh Samuel, aeus do chu- 
aidh súas ó Ghileal go Gibeah Bheniamin. 
Agus do chomháirimh Saul na daoine do 
bhí a lathair aige, timchioll sú chéad fear. 

16 Agus dían Sanl, agus Ionatan a. 
mhac, agus na dáoine do bhí a lathair aca 
al Neibeáh Bhemamin : achd do bhádar na 
Phalistinigh a gcampa a. Michmas. 

17 4] Agus tangadar na creachadóimghe 
amach as campa na, Bhphilistíneach a ttrí 
gcuideachda : diompoigh cuideachda aca 
chum ná sheheadh go Hophrah, eo fearann 
Shual : 

18 Agus do iompoich cuideachda oile 
ann sa tslighe £o Bet-óron : agus dtompoigh 
cuideachda lile chum a muúil noch fhéach- 
us go gleann Sheboim leath ns an bhfásach. 

19 4 Anois níor frth gabha ar feadh 
chríche Israel uile; oir a dubhradar na 
Plnhlistinigh, Deagla go ndéanaidís na Hea- 
bhruidhe cloidhmhe nó sacthe: 

20 Ach do théighdís Israel uile síos gus 
na Phihstúihh, gach éanduine do ghéar- 
ughadh a shuic, agus a choltair, agus a 
thuáighe, agus a phicóide. 

o1 Ecneadh do bhí oighe chomalta aca 
re haghaidh na bpicóideadh, agus na. ccol- 
tar, agus na ngabhal, agus na ttúagch, agus 
do ghéarughadh na, slait-phriocadh. 

99. Íonnus go ttaárla dhéúibh a ló an 
chatha, nach frith cloidheamh nó gath a 
laimh éanduine don phobal dá raibh - 
bhfochair Shauil agus Ionatan: achd ag 
'saul agus ag Íonatan a mhac. 

23 Agus do chuáidh Gárda na Bhphilis- 
tinéach amach go slighthibh Mhichmas. 
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XIV, Búadh Ionatan. 


CAIB. XIV. 


Do bhuail Ionatan agus fear iomchar au 
airm, m4 Philistinigh. 294 JXlch tug 
mionna dian 4 athar a ngar dos bhás c. 


&“s tarla lá áaingh, go ndubhairt 
Ionatan mhac Sauil ns a nógánach 
do iomchair a airm, Eírigh, agus déanam 
anonn go garda na Bhphilhstineach, atá avr 
an ttáoibh thall. Achd níor innis sé sin 
da athair. 

2 Agus dfan Saul annsa chud dob 
fhaide amach do Ghibeah fáoi chrann 
pomcránait noch af4 a Mhgeron : agus na 
daoine do bé; na fhochair do bhádar tim- 
chioll sé ghcéad fear: 

5 Agus Ahiah, mac Ahitub, dear- 
bhrathair Í[chaboid, mhic Phinceas, mhic 
El, sagart an Tiougansa ó Shíloh, ag 
iomchar ephod. -Achd ni rabh a fhios 
ag an bpobal gur imthigh Ionatan,. 

ia Agus eidir na slighthibh, cumhga sin 
ar thaire Ionatan dul anonn go gárda, 
na. Bhphilistineach, do bhí carrui géur a 
ttaóúbh dhe, a“us carruic géur don 'taobh 
eile: agus ainm aón dhíobh Boses, agus 
Seneh ainm an taón eile. 

5 Do bú aghaidh aón dhíobh ar na 
suiglúughadh budh, thuáidh thall as coinne 
Mhichmas, agus aón oile budh dheas thall 
as coiime Ghibeáh. 

6 Agus a dubhairt [onatan mis a nógan- 
ach do iomchair a airm, Gluáis, agus 
deanum anons go gárda na “ndáoine neimh- 
thimchill- gheárrthasa : : dob cidir go noib- 
reochadh Día air ar sow : óir ní bhfuil 
toirmheasg ar an TTrGnEanNa dídean da 
dhCanaimh lé mórán nó lé beaeán. 

7 Agus a dubhairt fear iomchair a airm 
r1Ss, Déana gach ní dá bhfuil ad innuinn : 
iompoigh thú féin; ; feúch, atáimsi leachd 
do réir do thola. 

8 Ann sin a dubhairt Ionatan, Féuch, 
racham anonn mar a bhfuiid na dáoinesi, 
agus foillseocham simn féin dúibh. 

9 Ach má deirid síad rinú marso, Fan- 
uidh: nó go ttiglom chugaibh; annsin fan- 
fam ar seasamh ann ar náit, agus ní racham 
súas chuca. 

10 Achd má deind mar so, Theidh súas 
chugainn ; annsin racham súas: Óir thug 
an 'TIGHEARNA ann ar láimh íad ; agus 
buáidh so na chomhartha aguinn. 

114 Agus do thaisbeanadar íad féin 
araon do- gharda na Bhphilistíneach : agus 
a dubhradar na Philistmigh, Feáúch, atáid 
na Heabhruidhe ag teachd amóiil as na 
polluibh mar ar fholchadar íad féin. 

129 Agus do fhreacradar muinntir an 
gharda Íonatan agus fear iomchair a ainm 5 
agus a dubhr adar, 'Digidh súas chugainne, 
agus taisbeanfam ní dhíbh. Agus a dubh- 


Ár mór na. Bhphalistineach. 


airt Íonatan re fear iomchair a airm, Tárr 
súas am dhiaigh: Óir do thoirbhir an 
TiroHgaRNa a laimh Ísrael íad. 

13 Agus do chuáidh Ionatan le dreap- 
aireachd súas air a lamhuibh agus air a 
chosuibh, agus fear íiomchair a airm na 
dhaáaigh : agus do thuiteadar roimhe Iona- 
tan; agus do mharbh fear iomchair a airm 
na dhiaigh. 

14 Agus do bhí an céad ár sin, thue 
Ionatan agus fear iomchair a airm, tim- 
chioll thithchid fear, taobh a stigh timchioll 
leath acra fearuinn, íreabhadh chuineealach 
damh. 

15 47 Agus do bhi coimhchrith annsa 
tsluaigh, annsa machaire, agus ar fud na 
ndaúine uile: an gárda, agus na creachad- 
Óirigh, do bhí critheagla orrasan mar an 
gcéadna, agus do chmnothnuigh an talumh : 
ionnus go raibh na chríothnughadh ro mhór. 

16 Agus do fhéachadar luchd faire 
Shaml a Ngibeah Bhenianan; agus, do 
chonncadar an slúagh ag leaeghadh as a 
chéile, agus mur thhomáineadar ae, búaladh 
ar a chéile. 

174 Annsin adubhairt Saul ris an muimn- 
tir do bhí na fhochair, Airmhidhe anois, 
agus féachaidh cia chuaidh uáinn. Agus 
a nuair do áairmheadar, féuch, ní raibh 
Ionatan ná fear iomchaitha a airm au. 

18 Agus a dubhaut Saul ré Hahiah, 
Tabhair airc Dé annso. Oir do bhí airc 
Dé an tansin ag cloinn Israel. 

19 Agus tárla, an fad do bli Saul ag 
comhrádh ns an tsagart, go raibh an tar- 
mán do Óá: a slúagh na Bhpllistíneach ag 
dul ar aghaidh agus gur mhéaduigh sé: 
agus a dubhairt Saul ris an tsagart, Conn- 
uimh do lamh.  - 

20 Agus do chruinmgh Saul agus a 
raibh do dhaóimbh na fhochair íad féin, 
asus tangadar chum an chatha : agus féach 
do bhí cloidheamh gach éanduine a nagh- 
aidh a chompánuigh, agas do Dhá dioghbháil 
romhór ann. 

21 'Fuilleamh eile na, Héabhruidhe do 
bhi a bhiochair na Bhplulistíneach roimhe 
sin, noch do chúaidh súias léo don champa 
fa gcuáirt, díompoigheadar sin mar an 
gcéadna leis na Hisraelteachaibh do bAí 
a bhíochair Ionatan agus Shauil. 

229. hr Israel uile fós noch do fholuigh 
fad féin a sliabh Ephrann, a nwáir do 
chúnaladar gur theitheadar na Phílistinigh, 
do leanadar sin mar an gcéadna go cruáidh 
íad ann sa chath., 

23 Mar sin dlo sháor Día Israel an lá 
sin: agus do chuáidh an troid anonn go 
Bet-abhen. ! 

24 47 Agus do bhádar muinntir Israel go 
haindeis an lá sin : Óir do chuír Saul na 
daoine fa menma gha radh, Gonadh 
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I. SAMÚEL. 


Tthidh Ionatan mil. 


malluigh an duine íosas bíadh ar bit go 
tráth nóna, ionnus go raibh misi dioghaltach 
ar mo námhaid. Mar sin nar bhláis éan- 
duine do na daoimbh bíadh ar 4. . 

295 Agus tangadar nwuinnítir na tíre uile 
chnm coilleadh; agus do bhí mml ar an 
ttaluimh. 

26 Agus a nuáir thangadar na daoine 

"fán ccoil, féach, do sh! an mhall; achd 
níor chuir éanúuine a lamh chum a bhéil : 
oir do bhí eagla na mionn ar na daónubh. 

27 Acht ní chúala Íonatan a nuáir do 
chuir a athair na mionna ar na daóimbh: 
uimesin do shín bárr na slaite do bhí na 
laimh, agus do thum a gcriathar meala, 
agus do chuir a lamh chum a bheóil ; agus 
do shoillsieheadar a shúile. 

28 Ann sin do fhreagair duine don 
phobal, agus a dubhairt, Do chuir hathair 
mionna créúaidhe ar na daóimbh, dha 
radh, Go mad/. malluigh an duine íosas 
bíadh a níugh,. Agus do chuáidh an pobal 
a nanbhfáinne. 

. 99 Ann sin a dubhairt Ionatan, Do 
bhuáidhir mathair an díúthche : féachaidh, 
mar athchuinghe oruibh, mar do shoul- 
sigheadar wao shíilesí, do chionn gur bhláis 
mé don mhalse. 

30 Cá. mhéid ní sa mhó, dá nithidís na 
daóúine go sáor a niugh déadáil a nómhad 
noch íúaradar ? óir nach bíáadh anois ár 
budh romhó a measc na Bhplulistineach? 

3147 Agusdo bhuáileadar na Philistinigh 
an 14 sin ó Mhichmas go Haiialon : agus 
do bhádar na daoine ro-lag, 

39 Agus do thiomáineadar na daóine ar 
na creachaibh, agus do ghabhadar cáoirigh, 
agus daimh, agus gamhna, agus do mhar- 
bhadar ar an ttalumh úad : agus dúadar 
na daóine úad, maille re na bhfuil. 

33 Ann sin do innisiodar do Shaul, ghá 
rádh, Féach, do pheacaidh an pobal a 
naghaidh an TioGngEanNa, mar a táid ag 
ithe gon an nfuil. Agus a dubhairt seision, 
Do sharuigheabhair : iomlaitigh cloch mhór 
chugamsa a. ningh. . 

34 Agus a dubhairt Saul, Leathnuichidh 
sibh féin a measc cháich,agus abraidh rá, 
'Tugaidís chugamsa annso gach éanduine 
a dhamh, agus gach éanduine a. chaora, 
agus marbhaidís annso óad, agus ithedís 3 
agus ná peacuidheadis a naghaidh an 
TiongansNa a nithe maille ris an bhfuil, 
Agus tugadar an pobal uile gach éanduine 
a dhamh leis a noidhche sin, agus do 
mharbhadar ann sin ?ád. 

35 4] Agus do rinne Saul altóir don Tren- 
EARNA : Si sin an chéad altóir do rinne sé 
don TIGIEARNA. i 

36 Agus a dubhairt Saul, Deanum síos 
a ndiaigh na, Bhphilistineach san noidhche, 
agus creacham íad nó go ttí solus na 


Gabhar Ionatan le crannchar. 


maidne, agus ná fagbham duine dhíobh. 
Agus a dubhradarsan, Déana cidh bhéní is 
feárr do chítear dhuit. -Ann sin a dubhairt 
an sagart, Táirmggiom annso láimh re 
Día. 

TÍ “T7 Agus díarr Saul comhairle ar Dhía, 
An racha mé síos a nduúgh na Bhplulistí- 
neach? an ttiubhra tú a laimh Israel 
iad? ach níor fhreagair sé an lá sin é. 

38 4 Acus a dubha Saul, 'Táirngidh a 
lathair annso, a bhfuiltí áo dhaóinibh as 
feárr ann sin: agus bíodh a. fhios aguibh 
agus féachuidh cáit a raibh an peacadh so 
a “niugh. 

39 “Oír, mar mhaireas an TIGHEARNA, 
noch sháorus Israel, bíodh gur ob ann 
Ionatan mo mhacsa atá, do gheabha sé 
bás go deunhin. Achd ní ráib, duine a 
measc an phobail do fhreagair é. 

40 Ann sin a dubhairt sé re Hísrael uile, 
Bíthíse ar éantaobh, agus baaidh misi agus 
Ionatan mo mhac don táobh eile. Agus 
a dubhairt an pobal ré Saul, Déana mar 
do chítear dhuit féin. 

41 Uunne sm a dubhairt Sanl ms an 
TrrougEansa Día Israel, Taisbéan crann- 
char comlithrom. Agus do thuit ar Shaul 
agus ar Íonatan : achd do saoradh an pobal. 

49 Agus a dubhairtSaul, Teilgidh crann- 
char eadramsa agus mo mhac Ionatan. 
Agus do thuit sé ar Ionatan. 

43 Ann sin a dubharnt Saul ré Ionatan, 
Inmis damh cred do mnne tú. Agus do 
innis Ionatan dó, agus a dubhairt, Ní 
dhéarna mé achd beagán meala do bhlas 
lé bárr slaite do bhí am láimh, aewvs, féach, 
caithfidh mé bás dfaeháil. 

44 Agus do fhreagair Saul, Go ndéarna 
Día sin agus tuilleamh mar an gceadna : 
oir do gheabha tú bás go deimhin, a 
Ionatan. 

45 Agus a dubhradar an pobal re Saul, 
An bhfuighe Ionatan bás, noch do oibrich 
an tártháil mhórso ann Israel? Nar 
léigidh Día : mar mhaireas an TíGHEARNA 
ní rachaidh ruibe do ghruáig a chinn chum 
talmhan ; óir do oibrigh sé le Día a niuch. 
Mar sin do bheanadar an pobal Ionatan 
amach, nach ar cuireadh chúm báis é 

46 Ann sin do chuáidh Saul síos ó 
leanmhuin na Bhphilistíneach: agus do 
chuadar na Philistinigh dá nionad féin. 

47 4] Mavsin do ghabh Saul an noghachd 
Ós cionn Ísrael, agns do chathaigh a 
naghaidh a námhad u nuile thé 8obh, a nagh- 
aidh Mhóab, agus a naghaidh chloinne 
Ammon, agus a naghaidh Edom, agus a 
naghaidh rígh Sóbah, agus a naghaidh na 
Bhphilistineach : agus gidh bé taobh a 
niompoigheadh é féin, do bhúaidhreadh ?ád. 

48 Agus do chruinnigh sé sluágh, agus 
do bhuáil sé na Hamalecítigh, acus do ' 
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Easumhla Shauil, 


shaor Israel as lamhuibh na muinntire do 
bhí dá milleadh. 

49 4] Anois dob íad mic Shaul Ionatan, 
agus lsui, agus Melchisua: agus dob ía4 
so anmanna a dheise inghean; ainm na 
mná fá sine Mérab, agus ainm na. mná 
dob óige Michal: 

50 Agus Ahinoam ainm mhná Shauil, 
inghean “Ahimaas: agus ainm chaiptín a 
shlóigh Abner, mac Ner, dearbhrathair 
athar Shaul, 

51 Acus Cis athair Shauil; 
athair Ainer fá mac do Alnel fh ““-Ój 

59 Agus do bhí cogadh crúaidh a nagh- 
aidh na Bhphilistineach an fad do mhair 
Saul: agus a nuair do chíodh Saul duine 
láidir ar bith, nó duine curata, do bheireadh 
chuige é. 


agus Ner 


CAIB. AV. 


Easumhla Shaul. 16 Agus smachd an 
TIGHEARNA. 


GUS a dubhairt Samuel fós ré Saul, 

Do chur an TIGHEARNaA mis dot 
ungadhsa, dof bheitA ad rígh ós chionn a 
phobail, Ós cíonn Israel : anois ar a 
nadhbharsin tabhairsL haire dfuaim briathar 
an ''IGHEARNA. 

2 Is marso a deir TIGuEARNA na 
slúagh, Cuimhnighim an 31 do rmne Ama- 
lec re LUS, ael, mar do chuir sé /wigheachán 
roimhe annsa. tslighe, a nuáir tháinic sé 
amach ón Nóéegibpt. 

3 Anois éirigh agus buáil Amalec, 
agus léirscrios gach uile ní dá bhfuil aca, 
agus na coigil fad; ach marbh an bhean 
agus an fear, an leanamh agus naoidhe ua 
cích, an damh agus an chaor a, an camhall 
agus an tassal. 

4 Agus do chruinuigh Saul na dáoine a 
bhfochair a chéile, agus do chomháir íad 
ag Telaim, dha chéad míle coisich, agus 
deich míle fear do Iúdah. 

5 Agus tháinic Saul go cathtruigh le 
Hamalec, agus do chuir luidheachán annsa 
ghleann. 

6 4 Agus a dubhairt Saul ris na Cení- 
teachaibh, Eireidhe, fágbhuidh so, teighidh 
síos ó bheath a measc na Nain: aleciteach, 
deagla go scriosfuinnsi sibh maille ni: Óir 
do thaisbeanabhairsi muinteardhas do 
chloinn Israel uile, a nuair thangadar súas 
as talamh na Héaipte. Marsin dimthigh- 
eadar na Cenítígh ó bheith a measc na 
Namaleateach. 

7 “1 Agus do bhail Saul na Hamalecitigh 
Ó Habhilah nó go ttí tá go Sur, atá thall 
as coinne na. Héógapte. 

8 Agus do ghabh sé ÁAgag righ na- 
Ga iúihoh beó, agus do. léirscrios 
na daoine uile lé faobhar an chloidhímh. 

o Acl: do choigil Saul agus a mhuinn- 


Fearg Dé re Sauil, 


tir Agag, agus an chuid do bhfearr do na 
cáorchuibh,. agus do na daimhuibn, agus do 
na méathuibh, agus do na húanuibh, agus 
gach éinm 04; go maith, agus níor bháill 
leó a léirserios; achd gach einn dáá raibh 
inímheasta agus tarcuisneach, do scriosadar 
fad sin go hiomlán. 

10 4 Ann sin taáinic bríathar an Tíoir- 
EARNA go Samuel, gha rádh, 

11 As ihreal lom go ndearna mé 
rígh do Shuail : óir do iompoigh sé Ó misi 
leanmhuin, agus níor choimhlíon maith- 
ennta. Agus. do ghoill sin ar Shamuel; 
agus do eígh ar an TTIGHEARNa feadh na 
hoidhche. 

12 4 Agus a núair'do éirigh Samuel go 
moch do “theagmháil re Saul ar maidin, 
do hinnseadh do Shamuel, gha rádh, 
Thamic Saul go Carmel, agus, féuch, do 
chuir sé súas ait dhó féín, achd do chas sé 
timchioll, agus do ghluais roimhe síos.go 
Gugal. 

15 Agus tháinic Samuel go Saul: agus 
a dubhairt Saul ns, Go madh beannuich 
thú óÓn T7IGHEARNa; do chomhaill mís 
aithne an 'TI1GHEARNA. 

14 Agus a dubhairt Samuc!, Máseadh 
cread í an mhéidldeach so na ccaorach 
ann mo chlúasaibh, agus géimneach na 
ndamh ad chluinim? 

15 Agus a dubhairt Saul, O na lIa- 
maleciteachaibh thugadar íad: Óir do 
choigleadar na daóine an chuid do bféarr 
do na caorchuibh agus do na damhubh, 
do iodhbairt dot Tniíoigangsa Díasc ; agus 
do scnosamar thríd amach an chuid eile. 

16 Ann sin a dubhaut Samuel re Saul, 
Fan, agus inneosa misi dhuit cread a 
dubhairt an TiGngannsa nom a nocht. 
Agus a dubhairt seision ris, Abair romhad, 

T7 Agus a dubhairt Samuel, A núair 
do bhí tú beag ad radharc féin, nach 
ndéarnadh ceann díot arthreabhuibh Isracl, 
agus nar ungaidh an TiGugEanpNa thú ad 
ngh ós cionn Ísraecl? 

18 Agus do chuir an 'TíIGuE ARNA thusa 
“a tturus, agus a dubhait, Kimgh aeus 
scrios thri amach na peacsidh ia 
liamalecitigh, agus troid riú nó go si 
tar adh 

19 Uime sin cred fá nar umhluidh tú 
do ghuth an TíonEansa, achd do líne tú 
ar a néadáil, agus do rinne, tú cionta a 
radharc an Tíonran NASC 

30 Agus a dubhairt Saul ré Saimieel, 
Ní headh, do nmhluidh nusi do ghuth 
an TÍGHEARNA, agus do chuáidh mé san 
tsiighe ionar chur an TIGHEARNA mé, 
agus thug mé Agag rígh na Namale- 
citeach lioin, agus do scrios mé na. Ha- 
malecitigh uile. 

21 Ach rugadar an pobal leó don 
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Sasnl tarcuishnighe. 


néadáil, cáoimdh agus daimh, agus an 
cuid i4 fearr dá gach éinní ba cóir a 
leirserios, chum íodhburtha. dot TurGn- 
EARNA Día a Neilgal. 

292 Agus a duilhant Samuel, An bhfuil 
oirid. dtúle ae an 'TTIGHEARNA a nofrá- 
luibh loisge agus a níodhbarthaibh, mar 
atá aige a numhla do ghlór an Teil: 


EARNA? Féuch, Is féarr umhlughadh ná 
íodhbairt. agus éisdeachd ná “méathas 
reitheadh. 


23 Oir ionann dul an neasuramachd 
agus Peacadh piseóguigh, agus easumhla 
ionnán agus éaigceavrt agus iodhaladhradh. 


Do chionn gur “tharcuisnigh tú focal an 
TIGHEARNA, do tharcuisnigh seision thusa 
mar an gcéadna ú ó bheth ad úgh. 

24. 49] Agus a dubhairt Saul re Sairnuel, 
Do pheacaidh me: Óir do sháruiph mé 
aithne an T1iGHEARNA, agus do bhriath- 
rasa : do chionn gur raibh seana an phóbail 
orm, agus gur áontoigh mé dh. nglór. 

25 Anois ar a nadhbhuisin, guidhim 
thú, tabhair imaitheainlnus mu “pheacaidh 
dhamh, agus iompóigh liom a rás, go nadh- 
radh mé an TíGHEARNA 

26 Agus a dubhairt Samuel re Saul, 
Ní fhillfe nisí leachd : óir do tharcuis- 

nigh tú Íocal an TíGugAaRNa, agus do- 
tharcuisnigh an TiGHeEAnNa thusa ó bheith 
ad righ ar “Israel. 

27 Agus a núair do fhill Samuel dim- 
theachd : ar ais, rug seision ar irr Íalluinge 
air, agus do bhris 1. 

98 Agus a dubhairt Samuel ns, Do 
réub an TíongAnsa rioghachd Israel uaitsa 
a niugh, agus thus á dod chomharsuinun, 
noch is tléarr na thusa. 

99 Agus fós ní dhéana neart Israel 
bréag agus ní bhía aithreach: óir ná 
duine é, as a mbíadlí at|ireachus air. 

30 Ann sin a dubhairt sé, Do phea- 
caidh mé; gidheadh guidhim thú, onóruigh 
mé anois, roimhe sheanuibh mo phobail, 
agus roimhe Israel, agus iompoigh lom a. 
ris, go nailieailhí mé do THIGHEARNA 
Dia. 

531 Mar sin do fhill Samuel a is a 
ndiaigh Shauil; agus do adhair Saul an 
'IaGHEARNA. 

32 4] Ann sin a dubhairt Samuel, Tabh- 
airsi leachd annso chugamsa Asae “rich na. 
Namaleciteach. Agus tháinic. Atag, súas 
chuige go cóirighthe. Agus a dubhairt 
Agag, Go deimhin do chuáidh searbhadus 
an bháis seachad, 

33 Agus a dubhaírt Samuc!, Mar do 
rinne do cloidheamhsa mná gan chloinn, 
nar sin bhias do mhathairsí gan chloinn a 
measc na mban. Agus do ghceárr Samuel 
Agag na chotchannubh a lathair an Tiog- 
EARNa a Neilgal. 


Uagthar Daibhí. 


34 9 Ann sin do chuaidh Samuel go 
Ramah; agus do chuaidh Saul súas go 
Gibeah Sháuil dhá thigh féin. 

35 Agus ní tháinic Samuel nísa mhó 
dféachuin Shaul go ló a bháis: gidheadh 
do chaóin Sainúel Sául: agus doh aithreach 
leis an TTIGHEARNA inar “do rinne sé rúgh 
do Shaul ós cionn Í[srael. 


CAIB.. IE, 


Ata Daibhidh sunnraighthe chum bheith 
ná rí. 19 Tugadh Fan Aaull é, agus 
le clairseach do sheinm, dfuaduigh sé 
uadh an dvochspiorad. 


GUS a dubhairt an TIGuEARNa re 

Samuel, Gá tád bhías tú ag dó bhrón 
tre Shaul, ó chuir misi ar gcúl é ó bheith 
na rígh ós cionn Ísrael? lion hadharc dola, 
agus imthigh, cuirfidh misi thú chum Iesse 
an Betlehemiteach: do thoch mé rígh 
dhamh iéin a imeasc a mhac. 

9 Agus a dubhairt Samuel, Ciíonnus 
fhéaduimsi dul ann? iná chluin Saul a 
muiríidh sé mé. —Agus a dubhairt an 
'TrcngagNsa, Beir colpach leachd, agus 
abair, Tháinic mé do dhéanamh íodhbartha 
don Í IGHEARNA. 

5 Agus goir lesse chum na híodhbar- 
tha, agus taisbéanfuidh misi dhuit créd 
dhéanas tú, agus ungfaidh tú dhamhsa an 
té ainmneochus mé dhúit. 

4 Agus do rinne Samuel gach ní da 
ndubhairt an TíoGnEanNa, agus tháinic se 
go Betlehein. —Agus do chriothnuighea- 
dar sinnsir an bhaile re na theachd, agus 
a dubhradar, An go síothchánta thig tusa. ? 

5 gus a dubhairt seision, “Is go 
siothchánta : tháinic mé díodhbairt don 
TIGHEARNA: náomhuidh sibh féin, agus 
tigidh! iom chum na híodhbartha. Awus 
do náomhuigh sé l[esse agus a mhic, agus 
do ghoir íad chum na híodhbartha. 

6 4 Agus tárla, a nuáir thangadar, gur 
fheach sé ar Eliab, agus a dubhairt, Is 
demhan go bhfuil “ungthach an “Tion- 
EARNa an lathair. 

7 Agus a dubhairt an lTíGHEARNA re 
Samuel, Ná féach ar a ghnúis, no ar áirde 
a phearsann; do chionn gur dhíult misi é: 
óir ní fhaiceann, an 'TíGnEagsa mar do 
chí duine; óir do chí an duine an ní bhías 
a bhéaghnuise a shúl, achd do chí an 
JircnEaRsa an croidhe. 

8 Ann sin do ghoir lesse Abinadab, 
agus thug air gabháil tháins a lathair 
Shamuel. Agus a dubhairt sé, Ní hé so 
fús do thogh an TíGHEARNA. 

9 Ann sm thug lesse ar Shammah 
sabháil thais. Agus a dubhairt seisíon, 
Ní hé so fós do thogh an TIíGHEARNA. 

10 A ms, thug lesse air mhóirsheisear 
dlr mhacaibh gabháil thar Shamuil. Agus 
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XVI, D/hás Spiorad an Tighearna Saul, 


a dubhairt Samuel re l]esse, Níor thogh an 
'TrGHEanNa ladso. 

11 4 Agus a dubhairt Samuel re Íesse, 
An bhfuilid do chlann uile annso ? Agus do 
fhreagair seision, Atá fós an mac as óige gan 
a bheith ann, agus, féuch, atá sé ag coimh- 
éadnagcaorach, Agus a dubhairt Samuel 
ré Iesse, Cuir fios air agus tabhair leachd é: 
Óir ní shuishíeam síos nó go ttí sé annso. 

12 Agus do chuir sé fios air, agus 
thug a steach é. Bá dearg, agus sciamhach 
a. ndeilbh é, maille re bréadhachd súl. 
Agus a dubhairt an ÍíGHEARNa, Fírigh 
agus ungaidh é: óir as e so eision. 

13 Ann sin do ghlac Samuel a nadh- 
arc ola, agus do ungaidh eision a lár 
a. Bheadh Aishaeach- : agus thainic spiorad 
an TIGHEARNaar Dháibhí ón lósin amach. 
Ann sin déirigh Samucsl súas, agus do 
chúaidh go ramah. 

14.4 Ach do chúaidh spiorad an TiGn- 
EARNA Ó Shaul, agus do bhuáidhir droich- 
spiorad ón 'TrIGHEARNA é, 

15 Agus a dubhradar muinntir Shauil 
ris, Feuch anois, atá droíchspiorad Ó 
Dhia dot bhuáidhreadh, 

16 Abradh ar TTIiGHEARNA anois re 
na sherbhíseachaibh, acá dha lathair, duine 
iarruidh, noch sheinnios Eo gasda ar 
chláirsigh: agus is amhluidh bhias, a nuair 
thiocfas an droichspiorad ó Dhía ort, go 
seinníidh seision le na láimh, agus go hi 
tusa go maith, 

17 Agus a dubhairt Saul re na sheir- 
bhíseachabh, Faghadh dhamh anois 
tluine Fhéadas seinin go maith, agus tu- 
gaidh chugain é. 

18 Ann sin do fhreagair aon do na, 
serbhiseachaibh, agus a dubháirt, Féuch, 
do chonnairc mis mac do Ílesse an Betle- 
hemíteach, nocA atá eólach a seinm, 
agus na dhuine ro láidir ghaisgeamhuil, 
agus na thear cogaidh, acus glic a ccíú- 
sibh, agus na fhear sgíomhach, agus atá 
an T IGHEARNA 3muille ris, 

19 Uime sin do chuir Saul teachda go 
[esse, agus a dubhart, Cuir chugam 
Dáibhi do mhac, noch ála ag an tréad. 

20 Agus do ghlac [esse assal fá $a- 
lach aráin, agus buidéul fíona, agus 
meanhán, agus do chuir le na mhac 
Dáibhi íad chum sSauil, 

21 Agus thainic Dáibhí go Saul, agus 
do sheas dá lathair: agus do bhí gjádh 
mór aige au; agus do bhí na Fhear iom- 
chartha a airm aige. 

22 Agus do chuir Saul fios chum [Iesse, 

ga radh, Guidhim thú, lég do Dháibhí 
seasaimh. am lachairsi; úir Fuáir se fabhar 
am radharc. 

23 Agus tárla, a muáir tháinic an droich- 
spiorad ó Dhía ar Shaul, gur ghlac 


Israel faí eagla G holiah, 


Dáibhi cláirseach, agus gur sheinn le na 
láimh : ionndus go bhfúair Saul cahhair, 
agus go raibh go maith, águs dimthigh an 
droichspíorad úadh, 


CAIB. XVII. 


Do bhuadhuigh dáibh; ar Goliah, 55 4gus 
tug San aire dhó. 


NOIS do chruinnigheadar na Phi- 
hsúmigh a slúagh a cceann a chéile 
chum catha, agus do cruinnigheadar íad 
féin a bhfochair a chéile a Sócoh, noch 
ss le Tudah agus do champuicheadar eidír 
Shócoh agus Hasécah, an Ephes-dammim. 
2 Agus do chruinnigh Saul acus muinn- 
tir Israe] a bhfochair a, chéile, agus do 
champuigheadar láimh re gleann Flah, 
agus do chuireadar an cath a nórdughadh 
a naghaidh na Bhphilistineach. 

5 Agus do sheasadar na Philistínigh 
ar sliabh a ttáobh, agus do sheas Israel ar 
shlíabh don táobh eille: agus do bá; 
gleann eatarra, 

44[ Agus do chuáidh eaisegiúheach amach 
as campa na, Bhplulistíneach, dar bhainn 
Goliah, 6 Ghát, ann a. raibh sé cubhaid 
agus réise ar áirde, 

5. Agus do bhí cembheirt phráis ar a 
cheann, agus do bhí éidighthe lé lúingh ; 
agus do chomhthromuidh an lúireach cúig 
mhile secel. phráis, 

6 Agus do bhádar assam phráis ar aluirg- 
mibh, agus góirséadh práis eidira ghuaillibh. 

T7 Agus óa cosmhuil crann a ghath re 
garmain figheadóra; agus do chonA- 
fáromnuidh ceann a ghath sé chéad secel 
farruinn : agus Óglach ag iomchar a scéithe 
ag gabháil roimhe. 

8 Agus do sheas sé, agus dfúhagair ar 
shlúaghaibh Israel, agus a' dubhaut ríu, 
Cred fá ttangabhair amach do chur bAur 
gcatha na shuidhe? nach Philistíneach 
misi, agus nach searbhfhoghantuighe do 
Shaul sibhsi? toghaidhsí duine dhaóibh 
féin, acus ticeadh se a núas chnmeamsa. 

9 Má bhíonn do neart ann troid 
riomsa, agus go muirfidh sé né, ann sin 
béimne ar searbhfhoghantuibh aguibhsi : 
ach má bhuáidhimsi na aghaidhsion, agus 
go muirfe mé é, ann sin béithíse bhur 
searbhfhoghantaibh aguinne, agus do 
dhéantaoi serbhís dúinn. 

10 Agus a dubhairt an Philistíneach, 
Beirimse dubhshlán shlóigh Israel fúm a 
niugh; cuirdís chugam duine, go Ltroidmís 
ré chéile. 

11 A nuáir do chúala Saul, agus Israel 
uile na, briathra sin an Plulistínigh, do 
bhadur uile a néagcruth, agus lán deagla. 

12 1 Anois Dáibhí ba mac é don 
Néphrátiteachsin ó Bhetlehem-Íuúdah, dar 
bhamm lesse; agus do bhádar ochdar 
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Daibhí san geampn, 

mac aige: agus,do bhí an tóglach mar 
dhuine fhoirfe a measg na ndaóine a 
"laethibh Shaun. 

13 Agus do imthigheadar an tríur 
mac fá sine ag lesse agus do leanadar 
Saul chum an chatha: agus do bád an- 
manna an triair mac do chúaidh chum an 
chatha” Eliab an mac fá since, agus na 
dhiáich sin Abinadab, agus an treas mac 
Sammah. 

14 Acus do bé Dáibhí an mac dob 
Óige : agus do leanadar an tríur fa sine Saul. 

15 Ach dmthigh dáibh! agus d8ll sé 
Ó Shaul do choimhéad caorach a athar a 
AWlbet-lehein. 

16 Agus do thigeadh an Philistineach a 
ngar maidin agus tráthauóna, agus do 
thaisbeanadh é féin ar feadh cheathra- 
chad la. 

17 Agus a dubhairt lIesse ré Dáibhia 
mhac, Glac a, nois chum do dhearbhráith- 
reach cphah don gárán dóite s, agus 
na deich mbuilinsí, agus ríioth don champa 
chum do dhearbhráithreach; 

18 Agus beir na deich gcáise sí chum 
caiptin a mílesion, agus féach ciondus 
ataid do dhearbhráithre, agus glac a ngeall. 

19 Anois do bí Saul, agus íadsan, 
agus fir Israel uile, a ngleann Elah, ag 
troid ris na Philistinibh. 

204] Agus do éirigh Dáibhisíás go moch 
ar maidin, agus dfág na cáoirigh ag coimh- 
eáduigh, agus rug leis, agus dimthigh, 
mar a dubhairt lesse ns; agus tháimic sé 
chum an trinns!, a núair do bhí an slúagh 
ag: dul amach do throid, agus do ghaireadar 
chum an chatha. 

21 Oir do chuireadar Israel agus na 
Philistinigh íad féin a nórdughadh catha, 
slúagh a naghaidh slóigh. 

22 Agus díag Dáibhí a charráiste a 
laimh coimhéaduigh an charáiste, agus do 
rioth fán tsluagh, agus thainic agus do 
bheannuigh sé da dhearbhráithribh. . 

23 Apus fan nam a raibh ag comh- 
rádh riú, féuch, thaínic súas an gaisgidh- 
each, (an MBPhiisíneach ó Ghát, dar 
bhainm Gohah), amach as sluagh na 
Bhphilistíneach, agus do labhair do réir 
na mbriathar gcéadna : agus do cháúaluidh 
Dáibhí úad. 

24 Agus a níiair do chonncadar, pobal 
Israel uile é, da theitheadar roimhe, agus 
do bhádar lan deagla. 

25 Agus a dubhradar mumntir [srael, 
An bhfácabhair an té so tháinic suas? go 
deimhin is do thabhairt masla Disrael 
thámic sé súas : agus is amhluidh bhaás, 
gidh bé duine mhuirfios é, go ndéana, an 
rígh saidhbhir é le hiomad máoine, agus go 
ttiubhra a inghean dó, agus go ndéana tigh 
a athar saor a Nisrael, 


Ghabh Daibhi eiligh Ghóoúiahn, 


96 Agus do labhair Dáibhi ris na dáoi- 
nibh, do sheas laimh ris, ghá. rádh, Cred 
do dhéantar ris an té mharbhus an Phi- 
listineachsa, agus thóigfeas a mhiochlú 
do Israel? Óir cía hé an Philistineach 
neimhthimchilleheárrthasa, asa ngreinn- 
eochadh sé slúagh Dé bhí ? ! 

2 Agus do fhreagradar na dáoine é 
ar an modhso, ghá rádh, Is mar súd do 
dheántar ris an té mharbhas é. 

284 Agus do chuála Eliab a dhearbhrá- 
thair bA4 sine a núair do labhair sé ns 
na daóinibh; agus do las fearg Eliab a- 
naghaidh Dháiblhn, agus a dubhairt, Cred 
as a ttáiníc tusa a núas annso” agus cía 
ag ar fhág tú an beagan cáorach sin annsa 
bhfásach ? atá úios húabhair agamsa, agus 
urchoíde hinntinne; Óir thainic tá a nuas 
chum go bhfaicfeá ancath. —. 

20 Agus a dubhairt Dáibhí, Cred do 
rinne mé a nois? .2Íní nach vaibh gno- 
thuidhe acam? 

804 Agus do fhill sé úadh go duine eile, 
agus a dubhairt ar an modh ccéadna : 
agus do fhreaeradar cách é do réir an 
chéadmhodha,. ! 

51 Agus a núair do chlos na bhnáthra 
sin do labhair Dáiblún, do innisíodar iad a 
lathair Shauil: agus do chuir sé fios air. 

32 4 Agus a dubhairt Dáiblí re Saul, Ná 
heagluighthear croidhe éanduine roimhe; 
rachaidh do shearbhfhoghantuigh agus 
troidtidh sé ris an Bhphilistineachso. 

335 Agus a dubhairt Saul re Dáibhí, 
Ní bfheidir leat dúl an aghaidh an Bhhil- 
istineachsa chum troda ris: oir ní bhfuil 
ionnad achd ógánach, agus eision na fhear 
coguidh ó na aóis Óig. r- 

834 Agus a dubhairt Dáibhí re Saul, 
Do bhí do sherbhíseach a mbun chaorach 
a athar, agus tháinic leomhan, agus 
mathghamhuin, agus rugadar úan as an 
ttréud : 

35 Agus do chúaidh misi amach na 
dhiaigh, agus do bhuáilios é, agus do bhean 
mé as a bhéul é: agus a núair do éirigh sé 
am aghaidh, rug ine ar fhéasóig air, agus 
do bhuáilios é, agus do marbhus é. 

36 Do mharbh do shearbhfhoghantuigh 
an leomhan agus an mathghamhuin : agus 
biaidh an Philistineach neimhthimchill- 
ghéarrthasa mar áon aca, ó thug sé dúbh- 
shlán shlóigh Dé bhí. 

37 A dubhairt Dáibhi fós, An Tion- 
EARNA do shaor misi Ó crodh an leomhuin, 
agus Ó chrodh an mhathghamhuin, sáor- 
fuidh sé as laimh an Plalistinighsí mé. 
Agus a dubhairt Saul re Dáibhí, Eirigh, 
agus go raibh an TiGHEAanNa maille 
leachd. 

38 4] Agus do éidigh Saul Dáibla le na 
arm féin, agus do chuir sé clogad phráis 
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rm ihar Daibhí. 


air a cheann; agus do éidigh sé é mar an 
gcéadna le líúrieh. 

39 Agus do ghabh Dáibhi a chloidh- 
eamh ar fúachdar a éidigh, agus do 
thionnscuin sé siubhal; Óir níor chleachd 
sé é. Agus a dubhairt Dáibhi re Saul, 
Ní fheaduimsi siubhal iontaso; Óir níor 
chleacht mé iad “Agus do chuir Dáibhi 
dhe íad. 

40 Agus do ghlac sé a bhata iona láimh, 
acus do thogh dhó féin cúie clocha bláithe 
as a nabhuinn, agus do chuir íad a mála 
aodhaire noch do bhí aige, eadhon a 
ttáich; agus do Aí a chrann tábhuill 
na láimh : aeus do ghluáis mar a raibh an 
Philistíneach. 

41 Agus tháinic an Philistineach ar 
achaídh agus do dhruid a bhíogus do 
Dhaibhi; agus do chwáidá an té do bhí ag 
iomchar a scéithe roimhe. 

49 Agus anúair dféach an Philistineach 
timchioll, agus do chonnairc sé Dáibhi, do 
tnarcuisnigh sé é: Óir ní raibh achd Óg, 
agus é dearv, agus dealbh seiamhach air. 

43 Agus a dubhairt an Philístíneach re 
Dáibhí, An madradh misi, as a ttig tú 
chugam re batadhuibh? Agus do mhalluigh 
an Phialistíneach Dáibhí lé na dheeibh. 

44 Agus a dubhairt an Philistineach re 
Daáibhi, Tárr chugamsa, agus do bhéara 
me tfhóil déanlaith a nailéir, agus dain- 
mhintibh an mhachaire. 

45 Ann sin a dubhairt Dáibh: ris an 
Bhphilistineach, Thig tusa chugamsa le 
cloidheamh, agus le gath, agus lé seéith: 
achd tigimsí chugadsa a nainm 'Turog- 
EARNA na slógh, Dia shluaigh na Nisrae- 
hteach, noch do ghreannuigh tusa. 

46 A niugh bhéaras an TIGHEARNA 
thusa am laimhsi; agus buailfidh mé thú, 
agus beanfaidh mé do cheann díot; agus 
do bhéara me anúigh conablacha shluáigh 
na. Bhphilistíneach déanlaithibh a naieir, 
agus do bheathachaiblí allta an mhachaire; 
chor go mbía a fhios ag an domhan nile 
go bhiúil Día a iNisrael. 

47 Agus biáidh a fhios ag an ccomh- 
chruinniughadh so uile nach lé gath nó 
lé cloidheamh sháoras an TirGnEanNa: 
(Óir ós leis an 'TrronEanNa an cath,) agus 
do bhéara sé sibhsi ann ar lámhuibhne. 

48 Agus tárla, a nuáir do éirigh an 
Philístineach, agus tháinic agus do dhruid 
a bhfoógus do theagmháil re Dáibhi, go ndé- 
arna, Daibhi deithnios, agus gur rioth gas an 
tslúagh do theaecmháilrisan Bhphilistíneach. 

49 Agus do chuir Dáibhi a Jámh iona 
mhála, agus thug cloch as, agus do chaith 
$ as a chranntáabhuill, agus do bhuáil an 
Philistineach iona éadan, iondus gondeach- 
aidh an chloch iona éadan; agus do thuit 
sé ar aghaidh chum na talmhan, 

& 


'Peithid na Philistiaeach. 


50 Mar sin do bhúadhuigh Dáibhí ar an 
Bhphilistineach lé crann tábhuill agus lé 
cloich, agus do bhuáil sé an Philistineach, 
agus do mharbh sé é; achd ní raibh 
cloidheamh ar bith a láimh Dháibhí. 

51 Uime sin do rmith Dáibln, agus do 
sheas súas ar an Bhplalistíneach, agus do 
ghlac a chluidheamh, agus do tharruine 
amach as a dhúbla é, agus do mharbh an 
Philistineach, agus da Dhuin a cheann de 


leis. Agus a núair do chonncadar na 
Phílistinioh go rabh a ngaisgidheach 
marb::, do theitheadar. 


59 4. Agus do éirgheadar muinntúr Israel, 
agus miulnitir Iédah, agus do gháireadar, 
agus do leanadar na Philisumgh, nó go ttú 
tú go gléann, agus go geataigh Fcron. 
Agus an luchd do loiteadh do na Philisti- 
nibh do thuiteadar síos annsa tslighe go 
i & conuige Gát,agus go nuige l:cron, 

5 Agus do íbiléadar clann Israel ó 
I aihitha na, Bhphilistíneach, agus do 
chreachadar a. lóistinighe. 

54 “1 Agus do ghlac Daibhi ceann an 
Philistinian, agus thug leis go Hierusalem 
é; achá do chuir se a. ann iona lóistín. 

55 fí Agus a núair do chonnairc Saul 
Dáib! : ac ' dul amach a naeluidh an Phi- 
hsuní h, a dubhairt sé ré LTabuer, caiptín 
an tslí óigh, Abner, cia dhar mac an tógá- 
pachúí “Agus a dubhait Abaer, Mar 
rahaírios hanum, a rígh, ní fheidir misi sin. 

5o Agus a dubhairt an righ, fiatrmgh 
thus:, cáa dhar mac an tógánach sa? 

57 Agus air bhfilleadh do Dháibhi ó 
mharbhadh an Phulistinigh, do ghlac 
Abacr é, agus thug leis é a lathair Shauil 
maille re ceann and Th Hail, na láimh. 

58 Agus a dubhairt Saul ns, Cia déar 
mac thusa, a oganuigh? Agus do threag- 
air Díúbhí é, agus a dubhairt, As misi 
mac do sherb:úsigh Iesse an SBetlcheii- 
teach. 


CAIB, XVIII, 
Ceangal lonatan re Dáibhi. 8 Ach do 


ghabh int agus mtorun Sail, uine, 


GUS (tárla, a muaír do chuir sé 
dereadh ar labhairt ré Saul, gur 
choimhcheangail anum Íonathan re Inamaith 
Dhaibhí, agus do ghrádhuigh Íonathan é 
mar a anum féin, 

2 Agus do ghlac Saul chuige é an lásin, 
agus níor léir dhó dul níos nó go tigh a 
athar. 

3 Ann sin do rinne IÍonatan agus 
Daibhi cunnradh, do chionn gur bhion- 

mhuin leis é mar a anuin féin. 

4& Aeus do bhean Íonatan an róba do 
bh; uime féin de, agus thng do Dhíúbhi é, 
awus a chulaidh, gu niuwe a chloidheamh, 
agus a Khogha, avus ax hrios, 
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Tnuih air Daibh aig Saul, 


5 4 Agus do thíagh Dáibhí amach gidh 
bé ball a gcuireadh Saul é, agas do 
iomchair é féin go glic: agus do chuir 
Saul ós cionu a luchd cogaidh e, agus do 
bhí sé taitneamhach a radharc gach uile 
dhuine, agus mar an gcéadna a radharc 
sherbhíseach Shaui, 

6 4 Agas tárla mar do thangadar, a 
nuáir do fhill Daibhi ó mharbhadh an 
Phihstuungh, go ttangadar na mná amach 
as uile chaithreachaibh Israel, ag seinm 
agus ag damhsa, a ccoinne an mgh Saul, 
re tiomhánuibh, re gairdeachus, agus re 
hadhbhaghu:ibh ceóil. 

. Agus da fhreagradar na mná a cheile 
mar do bhádar ag seinm, agus a dubhradar, 
Do mharbh Sanl a mhílte, agus Dáibhi a 
dheich mílte, 

3 Agas do bhí Saul ro fheargach, agus 
lo ghoill an cháintsin air go mór; agus a 
dubhairt sé, Do chuireadar deich mílte 
a leth Dhábla, agus mór chuireadar 
am leiths achd mílte: agus cred dob 
aill lés dtfagháúl níos mó achd an 
rioehachd ? 

9 Agus do bhí súil Shauil ar Dháibhi 
Ón lasin amach. 

10 4 Agus tárla ar na mhárach, go ttáinic 
an droichspiorad ( ó Dhía ar Shaul, agus do 
rinne sé fáidheadóireachd a lár an úghe: 
agus do sheinn Dáibhi le na láimh mar 
uáainbh oile: agus do bAí bunnsach a 
laimh Shauil. 

11 Agus do chaith Saul an bhunnsach; 
óir a dubhairt sé, Baailíe mé Daibhíi thrúd 
go nuige an balla. “Agus do chúaidh 
Dáiblia fa dhó as a radharc. 

124 Agus do bhí eagla ar Shanl roimhe 
Dháibhn, “do. chionn go raibh an Tionr- 
gaRNa maille ris, agus gur imthigh sé á 
Shaul. 

13 Ar a nadhbharsin do áthruigh Saul 

uadha é, agus do rinne sé a chaiptín ós 
cionn mhíle dhe; agus do téigheadh sé 
amach agus do thigeadh sé asteach roimhe 
an bpobal. 

14 Apus do iomchair Díibhi e féin go 
glic iona shlighthibh uile; agus do óáí an 
'Tíongpagsa maille ris, 

15 Uime sin a núair do chonnairc Saul 
gur iomchair sé é féin go ró ghlic, do bhí 
eagla aige roimhe, 

16 Ach do ghradhaigh Israel agus Íúdah 
uile Dáibhí, do chionn go ttéigheadh sé 
amach agus go ttigeadh a steach rompa. 

17 4 Agus a dubhairt Saul re Daibh, 
Féach minghean i is sine Merab, do bhéara 
mé dhuit Í na mnaói: achd amháin bí 
cródha ar mo shon, agus troid catha an 
TícnEagpgsa: Óir a dubhairt Saul, NÁ 
heanadh mo láihsa ns, achd bíodh Wmh 
na Bhplalistineach air. 


Saul na namhad ag Dabha. 


18 Agus a dubhairt Dáibhí re Saul, 
Cía misi? agus cred mo bheatha, yo muínn- 
tir mathar a Nisrael, as a mbéinn am 
chliamhuin ag an rígh? 

19 Achd tárla a nuáir fa ttiubharthaoi 
Merab inghean Shauil do Dháibhí, gur tug- 
adh í do Adriel an Meholatiteach na mnaúi. 

204] Agus do ghrádhugh Michalinghean 
Shauil Dáibhí: agus do innsiodar sin do 
Shaul, aeus do thaitin an ní sin nis. 

21 Agus a dubhairt Saul, Do bhéara 
mé dhó í, chor go mhlía sí ná líon dó, acus 
go mbéid lamha na Bhpalistneach na 
aghaidh. Uime sin a dubhairt Sanl re 
Dáibln, Biáidh tú a niugh ad chliamhúin 
agam a cceachtúlar dos. dis. 

22 40 Agusdo aithin Saul dáshearbhfhogh- 
antuibh, dhá rádh, Labruidh ré Dáibln 
go secreideach, agus abruidh, Féach, ata 
dúil ag an rígh ionnad, agus grádhuighidh 
a sherbhísigh uile thú: anois ar a nadh- 
bharsin bí ad chlíamhuin ag an iríoh. 

23 Agus do labhradar searbhthoghan- 
tuighe Shauil na bríathrasin a ccluasaibh 
Dháibhí. Agus a dubhairt Dáibhi, An 
saóiltíse gur mí sítarrach bheith a gcleamh- 
nus righ, do bhugh nach bhfuilimsu achd 
am dhuine bhochd, agus fa mheas éattrom? 

24 Agus do innisiodar searbhfhoghan- 
tuighe Shauil dó, gha rádh. Ar an modhso 
do labhair Dáibhí. 

25 Agus a dubhairt Saul, Mar so 
déarthaoi ré Dáibla, Ní bhíúil an rígh 
ag íarruigh crodh ar bith, achd céad 
réamhchroiceann do na Philstinibh, do 
dhéanamh diíoghaltais ar náimhdibh an 
rígh. AAchd do shaóil Saul Dáibla chur do 
thuitúm le láimh na Bhpluhstíneach. 

26 Agus a núair do inmsiodar a shearbh- 
fhoghantuighe do Dháibhí na bríath- 
rasa, do thaitin re Dáibhí go maith bheith 
na chlamhuin ag an righ: agus níor 
críochnuigheadh na laethe. 

27 Ar a nadhbharsin do imthigh Dáiblí, 
é féin agus a muhinntir, agus do mharbh sé 
do na Philistinnbh dhá chéad fear; agus 
thug Daibhi a réamhchroicinn leís, agus 
do thaisbeanadar iad go hiomlán don rígh, 
chor go mbíath sé na chliamhuin ag an 
righ. “Agus thug Saul a inghean Michal 
dó na mnaúi. 

28 4 Agus do chonnairc Saul agus do 
bhí a fhios aige an TIGHEARNA do heir 
lé Dáiblh, agus gur gradhuigh Michal 
inghean Shauil é. 

20 Agus fós bá móide eagla Shauil 
roimhe Dháibla sn; agus thamic Saul 
chum a bheith na namhuid ag Daibhi a 
gcomhmuidhe. 

30 Ann sin do chúadar prionnsuidhe na 
Bhphilistincach amach : agus tárla, a nuáir 
tio chúadar na Philistinigh amach, gwr 
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CAIB. XIX. 


Droch Spiorad ar Shauít. 


íomchar Dáibhí é féin ní budh feárr n& 
searbhfhochantuighe Shauil uile ; ionnus 
go raibh.a ainm vo oirdheirc. 


WEAID,. SRIX. 


Do bhrath. Saul Dáibhí a mharbhadh. 
18 fheith Dáibhí. 
GUS do labhair Sail re Ionatan a 
mhac, águs re na sherbhíseachaibh 
uile, go marbhaidís Dáibhí. 

2 Ach do bhí dúl mhór ag Ionatan 
mac Shauil a Ndáibh: agas dinnis 
Ionatan do Dháibhí, gá rádh, Atá mathair 
Saul as íarrúuidh do mharbhtha : a nois ar 
a nadhbharsin, guidhim thú, tabhair aire 
dhuit féin go maidin, agus fan a náir 
shecréidieh, agus foluigh thú tóin : 

3 Agus rachadh nns amach agus 
seasfúuidh mé vé taóibh mathar annsa 
machaire mar a ?nÓia tusa, agus laibheor- 
aidh mé rem athar dot thaobhsa; agus 
mdh be ní chíteas mé,inneosa iné dhuitse é. 

4 “7 Agus do labhair Íonatan go maith 
ar Dháibhí ve na athair, aeus á dubhairt 
ris, Ná peacuigheadh an righ a naghaidh 
a shearbhfhochantughe, a naghaidh 
Dhúiblií; do bhrígh nach ndéarna seison 
coir ad aghaidhsií, agus do bhrígh gur ro 
mluath do bhadar a oibreacha ar do shon: 

5 Oír do chuir sé a anum iona láimh, 
agus do mharbh sé an Philistíneach, agus 
do oibrigh an TIGHEARNa tártháil mhór 
ar [srael uile: do chonnarc tusa é, agus 
do bhí luathghaire ort: ar a nadhbhar 
sin cred fá ndéantá peacadh a naghaidh 
fola neimhchiontuighe, Daibhí mharbhadh 
gan chius ? 

6 Agus thug Saul aonta do ghlór 
Ionatan: agus thug Saul a mhionna, lar 
mhairios an TIGHEARNA, ná muirfigheár é. 

7 Agus do ghoir Ionatan ar dháibh, 
agus do thaisbéin Ionatan na neithesi uile 
dhó. Agus thug Ionatan Daibh chun 
Sauil, agus do bhí dhá lathair mar na 
huáiribh roimhe. 

8 4 Agus do bhí cogadh anna ris: agus 
do chnaidh Dáibhi amach, aeus do throid 
sé ris na Philistinnbh, agus do mharbh sé 
íad maille re hár mór; agus do theitheadar 
roimhe. 

9 Agus do bhí droichspiorad ón Tion- 
EARNA ar Shaul, ar mbeith dhó na shuidhe 
ann a thigh féin agus bonnsach iona luimh: 
agus Dáibhi ag seinm lé na láimh. ' 

10 Agus díarr Saul Dáibhi do bhúa- 
ladh go nuige an balla leis an mbenn- 
suigh; achd ag sceinneadh dhósan as 
lathair Shauil, do bhuáil sé an bhonnsach 
annsa bhalla : agus do theith Dáiblu, agus 
do chuáidh as a noidhche sin. 

11 8 Do chuir Saul mar an gcéadna 
teachda go tigh Dháiblú, dha fhaire, agus 


Teachda Shauil diíomhuin, 


dá mharbhadh ar maidin: agus dinnis 
Michal bean Dháibla dhó é, gha rádh, 
Muna gcoimhéaduigh tú thú féin a nochd, 
muiríighear thú a, márach. 

1248] Mar sin do léig Machal Dáibhi síos 
thríd an bhfuinneóig: agus dimthigh sé, 
agus do theith, agus do chuáidh as. 

15 Agus do ghlac Michal iíomháigh, 
agus do chuir annsa leabuidh é, agus do 
chuir pilíur dfronaadA gabhar mar cheann 
adhairt faúi, agus do fholuich lé héadach é. 

14 Agus a nuáir do chuir Saul teachda 
do ghabháil Dháibhí, a dubhairt sis, 46á 
sé tinn. 

15 Agus do chuir Saul na teachda úadh 
a. rís dféachuin Dháiblh, gha rádh, Tu- 
gaidh a níos chugamsa é ansa leabuidh, go 
marbhuimn é. 

16 Agus a núair thangadar na teachda 
a steach, féach, do bhí iomháigh annsa 
leabuigh, agus pilíur 4íonnadA gabhar mar 
cheannadhaut aiee. 

17 Agus a dubhairt Saul re Michal, 
Cred far mheall tí marso iné? agus ar 
chuir tú mo namhuid ar siubhal, ler im- 
thigh se as? agus do fhreagair Michal 
Saul, A dubhairt sé nom, Léig dhamh 
imtheachd; cred as a muirfinnsí thú ? 

18 4 Mar sin do theith Dáibln, agus do 
chuáidh as, agus thainic go Samuel go 
rámah, agus dinnis dó gach a ndeárna 
Saul ris: Agus dimthigh sé féin agus 
Samuel agus do chomhnuigheadar a Naiot, 

19 Awus do hinnseadh do Shaul, gá 
radh, Feúch, af4 Dáibhi a Náiíot a Raámah, 

20 Agus do chuir Saul teachda do 
shabháil Dáibhí: agus a nuáir do chonn- 
cadar comhchruimiughadh na bhfaigheadh 
ag fáigheadóireachd, agus Samuel na 
sheasaimh na uS3chdarán ós a ecicun, do 
bhí spiorad Dé ar theachduibh bhául, agus 
do rinneadarsan fús fáiehcadóireachd, 

21 Agus a núair do hmnseadh sin do 
Shaul, do chuir sé teachda eile uadh, agus 
rnneadarsan faigheadúireachd mar an 
gcéadna. Agus do chuir Saul teachda úadh 
a ms an treas úair, agus do rimneadarsan 
fós faigheadóireachd. 

29” Amn sin do chúaidh sé féin mar an 
gcéadna go Ráamah, agus thánnc sé go 
tobar mór atá a Sechu : agus dííafruigh sé, 
agus a dubhairt, Ca háit a fuid 
Samuel agus Dáúibhi? Agus a dubhairt 
áon, Feach, atáid a Naiot a Rámah. 

23 4í Agus do chuáidh seision ann sin eo 
Naiot a Ráamah: agus do bhí spiorad Dé 
airsion fós, agus do ghluais roimhe, agus 
do thairghir sé, nó gu ttáinic go Naiot a 
Rámah. : 

24 Agus fós do theilg a éadach dhe, 
agus do thairghir a lathair Shamael ar an 
modh gcéadna, agus do luigh siús nochd- 
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1, SAMUEL. 


Gradh Dhabh: ar ÍIonatan. 


uigh ar feadh an láesin agus ar feadh na 
hoidhche. Uime sin'a deimd síad, An 
bhfuil Saul fós a measc na bhfáicheadh ? 


CAIB. XX, 
Cinéul Dhaibhi agus TIonatan ar na 


dhaingniughadh.. 35 Asus ar na dhear- 
bhadh. 


GUS do theith Dáibhi ó Naioth ann 

Rámah, agus a dubhairt sé a lathair 
Ionatan, Cred do rinne me? cred ; mo 
choir? agus cread é mo pheacadh a 
bhfiaghnuise hathair, as a bhfuil sé ag 
farruigh mo bháis? 
. 2 Agus a dubhairt seision ris, Nár 
leigeadh Día; ní muirfighear thú: féuch, 
ní dhéana mathair éinní beag ná mór, naclí 
Inneosaidh sé dhamhsa: agus créd fá 
gceilíeadh mathair an ní so orum? ní 
marsin atá. 

3 Agus thus Dáibhi a mhíonna fús, 
agus a dubhairt, Atá a fhios ag hathaira 
go deimhin go bhtúair misi grása ann do 
radharcsa; agus a dubhairt seision, Ná 
biódh a fhios so ag Ionatan, deagla go 
ngoillíeadh sé air: achd go deimhin mar 
mhairios an TiGigaRNA, agus ar mhai- 
rios hanamsa, ní 0Afuilí achd coisceim 
eadram aeus bás, 

4 Ann sin a dubhanrt Ionatan ré 
Daiblh, Gidh bé ní iarrus do mheanma, 
do dhéana misi é ar do shon. I 

5 Agus a dubhairt Dáibhi re Ionatan, 
Féach, a márach atá an ré núadh, agus 
níor chóir dhamhsa faillighe dhéanamh gan 
suidhe a bhfochair an rágh ag biadh; acht 
léig dhamh imtheachd, go bhfolchaidh mé 
mé féin ann sna machairíbh nó go ttí tráth 
nÓna an treas (á. 

6 Má chrothnugheann hathair ar éan- 
chor mé, abairsi annsin, Díarr Dáibhí eo 
dithchíollach cead orumsa go ndeachadh 
sé na míoth go Bet-lehem a chathair féin: 
Óir atá íodhbairt bhhadhnamhuil ann sin 
don inhuinntir uile. 

7 Má deir seision marso, .4s maith 
sin; do gheabha do shearbhfhogantuigh 
síothicháin : achd má bhíonn sé lan dtheirg, 
bíadh a dheimlin agad gur cinneadh uic 
leis. 

8 Ar a nadhbharsin do gheabhthar go 
maith ar do sheirchíseach thú; óir thug 
tí do sheirbhíseach do dhéanamh cunnar- 
tha rot ann sa TionEaRya: gidheadh, 
matá olc ionnamsa, marbh féin mé; cred 
fá mbéartá chum hathar mé? 

9 Agus a dubhant Ionatan, Go madh 
fada úaitsí sin; Óir dá mbeith a fhios 
agamsa go dearbhtha go mbiadh olc dá 
thionnscuainh chugad óim athair, a né nach 
inneosuinn duit c€? 

10 Annsm a dubhairt Dáibha re Ionataa 


Dabhi agus Íonatan amuigh. 


Cía inneosas damh nos creud ;ná fhrea- 
grann hathair thú go borb? 

11 4“ Agus a dubhairt Ionatan re Dái- 
bhi, Tárr, : agus déanam amach fan ma- 
chaire. Agus do chuádar aráon amach 
fan machaire. 

129 Agus a dubhairt Ionatan re Dáibhí, 
O a Tuíongagsa a Dhé Israel, a nuair 
spíoníus misi mathair timclúoll a namasa 
márach, nó an treas lá, agus, féuch, má 
bhíonn maith a ttaobh Dháibln, agus nach 
ccuiríe misi scéula annsin chugadsa, agus 
nach inneosa mé dhuit é; 

15 Go ndéarna an TíGirgaAngsa mar sin, 
agus níos romhó re Í[onatan: achd más í 
bhus toil dom athair olc do dheánamh 
dhuit, ansin foillseocha mé dhuit é, agus 
cuirfe mé ar siubhal thú, lé a nimtheocha 
tú a síothcáin: agus go raibh an T'roir- 
EARNA Imaille leachd, mar do bhí sé re 
mathairse. 

14 Agusní hé amháin an feadh bhias 
mé íós beó dhéanas tú cinéul an Tron- 
EARNA díoillstughadh dhamh, chor nach 
bhfuighe mé bás: 

15 Acht mar an gcéadna ní chearría 
tú amach do chinéul óm thieh go bráth: 
ní dhéanáir, ná fós a núair ghéarrfas an 
T'riGnEAnNA naimhde Dháibhi amach gach 
aon aca ó aghaidh na talmhan, 

16 Mar sin do nnne Ionatan eacád re 
tigh Dháibhí, dfa eadh, Go nagraidh an 
TiGnEansa é as láimh námhad Dháibhí. 

17 Agus thug [onatan ar Dháibhtimionn- 
ughadh : a rís, do bhrígh gur ghrádhuigh sé 
€: óir do ghrádhuigh seision é mar do 
ghrádhuigh sé a anuin féin, 

18 4| Ann sin a dubhant Ionatan re 
Dáibhi, A márach afá an ghealach núadh; 


agus cronfuiochear thusa, do bhrigh háite 


do bheith folamh. 

19 Agus a nuair Éhanfas tú trí lá, ann- 
sin rachaidh tú sios go lúath, agus tiucfa 
tíí gus a naít ionar tholuigh tú thú féin a 
núair do bhí an chúis ar siubhal, agus do 
dhéana tú comhnuighe ag an chlias Esel, 

20 Agus caithfe misi “ní saighde re na 
taobh sin, mar do chaithfinn re comhartha 
iad. 

21 Agus, féuch, cuirfe mé búachaill, 
gha rádh, Eingh,  fagh na saighde. Má 
aim go soilleár ris an mbuachaill, Tréuch, 
aiúid na saighde don táobhso dhíot, g abh 
iad; annsin tarr thusa: óir báidh Sith- 
cháin duit, agus ní bhía dochar ar bith; 
mar iphaireas an TíGHEARNA. 

29 Ach má deirim marso ris a nógánach, 
Féuch, atáid na saighde romhad ; imthighse 
Baahad! Óir is é an IBiorean a do alair 
ar siubhal thú. 

253 Agus a (taobh na cúise do labhair 
WAISí agus tú féin, féuch, íodá an Tíon- 
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CAIB. XX. 


á 


Fearg bhéan le Daibhí, 


EARNA dfiaghain eidir tusa agus misi go 
brath. 

294 4 Mar sin díoluidh Dáibhi é féin 
annsa mhachaire: agus a níúair thaínic an 
ghealach núadh, do shuidh an rígh síos 
dithé bidh. 

25 Agus doshuigh an rích iona chathaóir, 
mar gach uáir oile, eadhon a ccatháoir 
laimh ris an mballa: agus do shuigh Abner 
ar ghúaluinn Shauil, agus do bhí áit 
Dháibhit íolamh. 

26 Gidneadh níor labhair Saul éanfho- 
cal an lá sin: óir do smuáin sé, Gur 
imthigh ní éigin air, mí DAfuií sé glan; is 
deimhin nach ó6Afuií sé glan. 

27 Agus tárla ar na mhárach, noch do 
bé an dara la don mhí, go raibh alt 
Dháibhí folamh: agus a dubhaírt, Saul re 
na mhac ÍIonatan, Cred fá nach dtáinic 
mac [esse chum bídh a né, nó a niugh ? 

28 Agus do fhreagair Ionatan “Saul, 
Diarr Dáibhi cead orumsa go práidhin- 
ncach duí go Bet-lehem. 

29 Agus a dubhairt sé, Guidhim thú, 
léig dhamh imtheachd; óir ata íodhbairt 
ag it muinntir ansa chathruigh ; agus do 
aithin mo dhearbhrathair dhíomsa bheith 
annsin : agus anois, má fuáir mé fabhar 
ann do radharc, guidhim thú, léig dhamh 
imtheachd go dhfaicidh mé no dhear- 
bhráithre. Uime sin nach dtig se chuin 
bund an righ. 

30 Ann sin do las fearg Shauil a nagh- 
aidh Ionatan, agus a dubhairt IS, 'Thusa a 
mhic na gnná crosta cocthuighe, nach 
bhfuil a fluos agamsa. guv thogh tú mac 
Iesse chum do mÍilte féin, agus chuin náire 
thárnochd do mhathar? 

5351 Oir an feadh mhamfeas mac [esse ar 
talnmh, ní d'ungneochar thusa, nó do 
riúchachd. —Anois unne sin cuir fios air 
agus tabhair chugamsa é, Óir go deimhin 
caithfidh sé bás dfu!ane, 

32 Agus do fhreagair Ionatan Saul a 
athair, agus a dubhaiut ris, Cred an fath as 
a. muiríidh é? cred do nnne sé 2 

33 Agus do chaith Saul bonnsach ns da 
bhúaladh : as ar aithin Ionatan gur chinn- 
idh a athair Dáibhí do mharbhadh. 

34 NIar sín déirigh I[onatan ón bhord a 
bhíeire dheanochduigch, agus níor ith sé 
bíadh an dara lá no mhi: Óir do bhí 
doilghios air ia Dháibhi, do chionn go 
ndeara a athair ní nár air. 

35 4 Agus tárla ar maidin, go ndéa- 
chaidh Ionatan amach fan mhachaire a nam 
a ndearnadh coinne re Dáibhí, agus búa- 
chaill beag maille ns. 

36 Agus a dubhairt sé re na bhíiachaill, 
Ríoth, a nois fagh dhamh na saighde noch 
chaithfios mé. Slgus ag rioth don bhúa- 
chaill do chaith sé saighead thairis. 


Diabhal ar Dhaithí. 


374 Acus a nuáir tháinic an buachaill 
go háit na saighde noch do chaith Ionatan, 
dúfúarvair Ionatan a ndiáigh an bhúachalla, 
agus a dubhairt, Nach bhfiúl an tsoighead 
romhad? 

58 Agus dtúagair Ionatan a ndiáigh an 
bhúachalla, Dénana deithnios, lúathuigh, 


na fan. Agus do thóg búachuaill Toil 
na saighde, agus tháinic So hulpe a 
mhaighistir. 


59 bichd ní raibh fios Gúnneithe ae an 
mbúachuil: ag Ionatan amháin aeus ag 
Daillí do bhí hos na cúisé. 

40 Agus thug Ionatan a airm díobhraice 
dá bhuachuill,agus a dubhairt ns, Imuugh, 
beir iad . du chachruigh. 

4Í 4 .lagus ar ball ar imthigh an búa- 
chuill, déirigh Daiblí ón ttaobh ó dheas, 
agus ee thuit ar a aghaidh chum na 
talmhan, agus do chroin sé é féin trí 
huáire: agus do phógadar a chéile, agus do 
ghuileádar le chéile,nó gursháruidh Dáibhi, 

429 Agus a dubhairt Ionatim re Dáibln, 
Imtilngh a síothchain, do bhrírh go ttug 
gach nduine aguinne afáon a háima a 
nainm an F[IGHuEARNA; ha rádh, Bíodh an 
“TIGHEARNA ealramai: agus aeir agus 
eidir no slliochdsa agus do shliochtsa eo 
bráth. -Agus déirigh selsion agus dim- 
thigh sé: agus do chuaidh Ioilntan ton 


Ahathe uich. 

AIB. KXI. 

Do it Dáibhí an, taran taisveanta. 10 
Do leig air fcin bheith ar baile, agus é 
ná theichinheach. , 

N sin tainc Dáibh go Nob go 
HIachimelech an sagart : agus do 
bhí eaela ar Achimelech. ag teammhail re 

Dáiblú, agus a dubhairt ns, Creil tá Fe 

tú a táonar, gan éanduine is fhochair? 

92 Agus a dubhairt Dáibla re Hachi- 
melech an sagart, Do aithin an rígh 
gnothuigh dhíom, agus a dubhairt sé nóin, 
Na Liodlí fios éainnithe dun nadhbhar fá 
bhfuilim dot chur, agus aithmghim dhíot 
na biódh a fhios ag cMfluine: agus do 
chuir mé guo shearbhfhoghantuighe don 
náitse, acus don náit úd Gile. 

5 Anon ar a nadhbhar sin cred sin atá 
aecad? tabhair dhamsa cúig haráin ain 
Li nó gidh bé ní atá a lathair, 

4 Agus “do fhreagair an sagart Dábl, 
agus a dubhant; Ní bhfuil arán coitcheann 
ar bith fam láimh, achd atá arán coisreac- 
tha ann; má chongmhadar na. hoganuigh 
tad féin ní fa lugha dhe ó mhnáibh. 

5 Agus do threagair Dáibhi an sagait, 
agus a dubhairt ris, Go deimhin do cong- 
mhadh mná. uáinne trí lá anois, Ó tháinic 
mis! amach, agus atáid soithieghe na nógán 
glan, agus an ferán fós coithchéinn air 

985 


1. SAMNUOML. 


Daibhí a d(í Achis. 


mhodh, dá naomhthuigh a niugh é annsa 
tsoitheach. 

6 Ann sin thug an sagart arán COis- 
reactha dhó: Óir ní raibh arán ar bith ann 
achd an tarán taisbéanta, noch do thóg- 
bhadh as fiaghnuise an TiGHEARNA, do 
chur aráin teith annsa 16 ar tógbhaidh as é. 

7 Anois do hí duine áirigh do mhiúnntir 
Shauil annsin an lasin, ar na chongmháil a 
lathar an TíáG6nEAnNaA; agus a sé dob 
ainm dhó Doec, Edomíteach, ceann na 

náodhuireadh do bláú ag Sául. 

5 4 Agus a dubhairt Dáibhí re Acha- 
melech, Agus nach bhful annso ar do 
chumas cath nó cloidheamh ? úir ní thue 
misi mo chloidheamh nó marm oile loi 
do chionn nar bhfulair deithmos do dhéa- 
namh le gneidhthuigh an rígh. 

9 Agus a dubhairt an sagart, Cloid- 
heamh Ghohah an Philistineach, moch do 
mhairbh tusa a neleann Elah, féuch, atá sé 
annso casda a néadach taobh shíar dlon 
néphoi: madh áill leachdsa sin do glacadh, 
beir leachd é: Óir ní bhfaií aithearrach 
annso. Agus a dubhairt Dáibh, Ní 
bhfuil a leitheid cile ann; tabhair dhamh é. 

10 $í Agus deingh "Dáibhi, agus do 
theith sé an lá sin ar eagla Shauil, agus do 
chuáidh cham Achis rígh Ghát. 

11 Agus a dubhradar searbhf hoghan- 
tuighe Achis ris, NWacA é so Dáibhi rígh 
na críche ? nach dubhradar abhráin ó bhéul 
go bheul dóa ndabhsubh, gha rádh, Do 
mharbh Saul a mhílte, agus Dáibhí a 
dheich mílte? 

12 Agus do thaiseidh Dáibhi na bríath- 
raso l1ona chroidhe, agus do bhí sé lán 
deagla Achis rígh Gát. 

13 Agus do “áthruigh sé a bhéasa dha 
lathairsion, agus (lo léig air féin bheith ar 
buíle ann a lámhaibh, agus do scríobadh 
ar dhoirsibh an gcata, agus do léireadh a 
sheile tuitim a nuas ara 'Fhéasois. 

14 Ann sin a dubhairt Achis re na 
sherbhíseachaibh, Féúch,do chítí go bhfml 
an tóglach ar buile: swime sin cred fá 
ttugabhair chugamsa é? 

15 An bhfuil easbhuidh dháóine ar huíle 
oruimsa, as a ttugabhair an fearso do 
dhéanamh maire dom lathair ? an ttiucfaidh 
an íog(ach so a. steach doin thighse. 


CAl1B. AM 
Ír impidhe an Fháigh Gad, fill Dáibhí go 


/ir [udah. 11 Mur beáir re Duin; 
do mharbh Saul sagairt an T1AGHEARNA,. 


O hnthich Dáibhí ar a nadhbharsin, 

as sin ngus do chuáidh se go hó- 

amhaigh Adulam: agus a núair do chúa- 

ladara dhearbhráithre : agus muinntir thighe 

a athar uilc sin, do chúadar chuige síos 
aun sin. 


Do theith Daibhí: go Harat. 


9 Agus gach a raibh a ráchtanas, agus 
gách a raibh, a bhfiachaibh, agus gach áon 
dá rabh a mbúaidhreadh, do chruimnigh- 
eadar íad féin chuige; go mbiadh sé na 
chaiptíin orra: agus do bhí timchioll 
cheithre chéad fear na fhochair. 

83 4 Agus do chuáidh Dáibhí as sin go 
Mispeh Móab : agus a dúbhairt sé ré 
" rígh Mlhóab, Guidhim thá, tigeadh mathair 
agus mo mhathair amach, agus idís ad 
fhochairs, nó go raibh a fhios agum cred 
dhéana Día ar mo shon. 

4 Agus thug sé a lathair rígh Mhóab 
fad: agus do chomhnuicheadar na fhoch- 
air an feadh do bhí .Daibhi san núamhaigh. 

5 47 Agus a dubhairt an faigh Gad re 
Daibhí, Ná fan annsa dáingíon íid; ho- 
thigh as so, agus éingh go tír [udah. Ann 
sin do imthigh Dáibhí, agus do chuáidh go 
foraóis Haret, 

6 4 A nuáir do chúala Saul go raibh 
Daáibhi ós Aird, agus na daóine do bhí 
na fhochair, (anois do bhí Saul na shuighe 
a Ngibeaáh faoi chrann a Rámah, agus 
a ghath iona laimh, agus do bhádar a 
shearbhfhoghantuighe na seasamh gach 
taobh dhé ;) 

7 Ann sin a dubhairt Saul re na mhumn- 
tir do bhí gacha táobh dhé, Eistigh an- 
ois, a Bhemamíteacha; an ttiubhra mac 
lesse do gach aon aguibhsí machaingh 
agus fineamhna? a ndéana sé dháoibh 
uile caiptinigh ar mhíltibh, agus caiptínigh 
ar chéaduibh ? 

8 As a ndéarnabhair uile feall am 
aghaidha, nach bhfuil! éanduimme innseas 
damh go. ndéarna mo mhac ceangal re 
mac Jlesse, agus nach bhfuil trúaighe ag 
éanduine agaibh dhamh, no fhoíllsíshíos 
gur chorruígh mo mhác mo shearbhfhogh- 
antuigh am aghaidh, do bheith am oirchill, 
mar atá a niugh? 

9 4 Ann sin do fhreagair Doeg an Tédo- 
nateach, (noch do bhí ós cionn shearbh- 
fhoghantuigheadh Shauil,) agus a dubhairt, 
Do chonnairc mé mac lesse ag teachd go 
Nob go Hachimelech mhac ÁAhitub. 

10 Agus dfíaíruigh sé don THIGHEARNA 
ar a shon, agus thug sé biadh dho, agus 
thug sé cloidheamh Gholah an Phalis- 
tineach dhó. 

11 4i Ann sin do chuir an righ fios ar 
Achimelech an sagart, mhac Ahitub, agus 
ar mhuinntir thighe a athar uile, na sagairt 
do bhí a Nob : agus thangadar uile chum 
an rígh. 

12 Agus a dubharnt Saul, Eisd anois a 
mhic Ahitub. Agus do fhreagair séision, 
táim annso, a thighearna. 

15 Agus a dubhairt Saul ns, Cred far 
thionnsguinn tusa feall am aghaidhsi, thú 
féim agus mac Jlesse, do veár mar thug tú 
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CAIB. XXIII, 


Ar Shauil ar na sagairt. 


arán dó, agus cloidheamh, agus gur fhíof- 
ruigh tú do Dhía air a shon, ionnus go 
néireochadh sé am aghaidhs, agus go 
mbíadh ag oirchill orum, mar atá a mugh ? 

14 Ann sin do fhreagair Achimelech 
an rích, agus a dubhairt, Agus cía aí 
coimhfhírinneach re Dáibhi a measc do 
shearbhfhoghantuigheadhsa uile, noch is 
cl:amhuin don rígh, agus shiubhluigheas le 
do rádna, agus atá onórach ann do thigh? 

15 Nar thionseguin mist an lásin Día 
fhiofrughadh air a shon? go madh fada 
sin uáilm: ná cuíreadl an rígh éinní a 
leih a shearbhfhoghantuigh, nó a leith 
thighe mathar uile: óir ní raibh fios 
éinneithe dhe so mile ag do sherbhíseach, 
go beag ná go mór. 

16 Agus a dubhairt an rígh, Do gheabha 
tusa bás go deimhim, a Achimclech, thí 
féin, agus muinntir thighe hathar uile. 

17 91 Agus a dubhairt an rích ris na 
coisighibh do bhí gácha taoibh dhe na 
seasamh, Filládh, agus marbhuidh sagairt 
an TicnEapsa; do-chionn go bh/aií a 
lamhsan fós lé Dáibhí, agus do chionn go 
raibh a fhios aca a núair do theith sé, acus 
nar Fhuillssgheadar dhamhsa é. Ach mor 
bháill lé muinntir an righ au lámh do shin- 
eadh ar shagartaibh an T1CHEARNA. 

18 Agus a dubhairt an rígh re Í)oee, 
Fillse, agus tomain ar na sagartaibh, 
Agus dfill Doeg an Tédomiteach, asus do 
thiomáin ar na sagartaibh, agus do mharbh 
sé an lásin cúigear agus ceithre fichthid 
fear air a raibh ephod línéadagh. 

19 Agus do bhúail sé Noh, cathair na 
sagart, le faobhar an chloidhmh, éidir 
fhear agus mhunáoií, leanamh agus náoidh- 
eanan, agus eidir dhamhuibh, agus assal- 
uibh, agus chaorchaibh, le faobhar an 
chloidhimh. 

90 4$í Agus do chuáidh aon do chloinn 
Achimelech mhac Alatub as, dar bhamma 
Abíatavr, agus do theith a ndiáigh Dháibhí. 

291 Agus aimnis Ahíatar do Dháibhí mar 
do mharbh Saul sagairt an TIGHEARNA. 

29 Agus a dubhairt Daiblaí re Abíatar, 
Do bhí a fhios agum an lásin, a núair do 
bhi Doeg an Tédomíteach annsin, gur 
dheimhin go ninneósadh sé do Shaul : is 
misi as cionfatha re bás dháoineadh thighe 
hathar uile. 

23 Fansa am fhochairse, ná híodh eagla 
ort : an té íarrus mo Lhássa asé íarrus do 
bhássa : ach biúidA tú daingean am thoch- 
airsi. 

CAIB. XXIII. 
Do -shaoradh BDaibhí ó thóruigheachá 
ShaGil 9 tré chaismíorta Dó. 


N sin dinnisiodar do Dháibln, ga rádh, 
Téuch, atáid na Plulistmigh ag troid 


Duit, Dáibhí aiChelan. 


a naghaídh Cheilah, agus atáid ag slad na 
nurlár mbuailte. 

2 Uime sin dfíaíruigh Dáibh don 
'TaongaAnsa, gha radh, An racha mé agus 
an mbúailfe mé na Philistinigh? Agus a 
dubhairt an 'TIGHEARNA re Dáibln, 
Eirigh agus buail na Philistimgh, agus 
tarrthuigh Ceilah, 

3 Agus a dubhradar muinntir Dháibhí 
ris, Féuch, atá eagla oruinn annso an 
Iúdah : agus ga mhéid ós a chionn sin ma 
théighmid go Ceilah a naghaidh shlóéigh 
na bhphiistíneach 2 

4 Ann sin dfíafruigh Dáibhi fós a rís 
don TiíGcHEARNa. Agus do fhreagair an 
TrongEAnNaA é, agus a dubhairt, Eirigh, 
imthigh síos go Ceilah ; óir do bhéara mis 
na Phiistínigh ad laimh. 

5 Marsin do chuáidh Dáibhí agus a 
mhuinntir go Ceilah, agus do throideadar 
mis na Philistímhh, agus thugadar a náir- 
neís leó, agus do bhuaileadar íad re hár 
mór. Marsin do shaor Dáibhi áitreabh- 
aigh Cheilah. 

6 Agus tárla, a níir do theith Abíatar 
mhac Achimelech chum Dáibhí go Ceilah, 
go ttamic sé síos nai(íe re héphod iona 
laimh. 

7 491 Agus do hinnseadh do Shaul gottáinic 
Dáibhi go Ceilah. Agns a dubhairt Saul, 
'Thug Día am láimhsí é; Óir atá sé fa 
1adhadh a stigh, ar tteachd a mbaile ar a 
bhfuilid geatuidhe agus barruidhe. 

8 Agus do ghoir Saul an pobal uile 
a gcionn a chéile chum cogaidh, do dhul 
€íos go Ceilah, do shuidhe a naghaidh 
Dháibha agus a mhuinntire. 

9 4 Agus do bin a fhios ag Dáibha gur 
oibrigh Saul ós ísiol urchoid chuige; agus 
a dubhairt sé ré Ahiatar an sagart, Tabhair 
a leith annso an tephod. 

10 Ann sin a dubhairtt Dáibhí, A 
TurGunreansa Día Ísrael, do chúala do 
sherbhíseach go dearbhtha go bhfuil Saul 
ag, íarruidh teachd go Ceilah, do mhilleadh 
na caithreach ar mo shonsa. 

11 An seachódaid muinntir Cheileh mé 
a jaimh Shauil? an ttiocfa Saul a núas, 
mar do chúala do sherbhíseach? O a 
'PHiGHEAnNa Día lÍsrael, guidhim thú, 
ipmis dot shearbhfhoghantuigh. Agus a 
dubhairt an TIíGHEARNa, Ducfaidh sé a 
núas. 

12 Agus a dubhairt Dáibhí annsin, An 
ttoirbheóruid muinntir Cheilah misi agus 
mo mhuinntir a laímh Shauil ? Agus a 
dubhairt an TTGHEAR NA, Loirbheóruid, 

13 41 Ann sin déimgh Dáibhi agus á 
mhuinntir, timchioll sé chéad fear, agus 
díagbhadar Ceilah, agus do: chuádar gdh 
bé aít ar fhéudadar dul. “Agus do hinn- 
scadh do Shaul gur imthigh Daibhi as 
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1. SAMUEL. 


Ionátan ag Daibhs san geustl. 


Ceilah, agus do seuir sé dhul ar a aghaidh. 

14 Agus do nnne Dáibhí comhnuigh 
san bhfasach a ndainegneachaibh laídre, 
agus dfan sé ar shliabh a bhfásach Siph. 
Agus do bhí Saul dá íarruidh gach éanla, 
achd ní thúg Día iona láimh é. 

15 Agus do chonnairc Dáibhi go ttáinic 
Saul amach dá íarruigh ré a bhásughadh : 
agus 4; bhí Dáibhí a bhfásach Siph, a gcoill. 

16 Agus déirigh Ionatan mhac Shaul, 
agus do chuáidh se go Dáibhí annsa choill, . 
agus do neartuigh a lamh a Ndáía, 

17 Agus a dubhairt sé ns, Ná bíodh 
eagla ort: Óir ní bhfuighe lamh Shaúil 
matharsa thú; agus bíaidh tú do rígh air 
Israel, agus misi bhus foisse ad dhúagh ; 
agus atá a fhios sin fós ag mathair Saul. 

18 Agus do rinneadar aráon ceangal a 
lathair an Troggansa : agus dfan Dáibh 
san choill, agus dimthigh Íonatan dá thigh 
féin. 

19 4 Ann sin tangadar na S:phítigh súias 
go Saul go Gibeáh, ghá rádh, Nach bhfuil 
Dáibhí aguinne dhá fholach téin a náitíbh 
daingne annsa choill, a ccnoc Hachilah, 
noch atá don taóibh ó dheas do lesimon ? 

20 Anois ar a nadhbharsan, A rígh, do 
réir mar is rothoil led inntinn teachd síos 
tarr síos; agus budA á ar ccuidne dhe a 
sheachadadh a láimh an rígh. i 

21 Agus a dubhairt Saul, Go mad 
beannaigh bheithíse Ón TIGHEARNA; Óir 
ata truáiglie agaibh dhaimhsa. 

29 Imthighidh, guidhim sibh,ullmhuigh- 
idh fós, agus féachaidh a náit a ngnáth- 
uigheann sé bheith, agus cía chonnairc ann 
sin é: Óir do hinnseadh dhamhsa go mbíonn 
sé ro aireach, 

23 Féachaidh ar a nadhbharsin, agus 
beindh éolus ar na huile aitibh diamhra 
mar a bhfoluigheann sé é féin, agus tigidh 
chugamsa a rís le deimhin, agus rachaidh 
mé libh: agus tincfaidh a gcrích, má 
bhíonn sé annsa tír, go spíonfuídh mis 
amach é ar feadh uile mhílteadh Iudah. 

24 Agus déirgheadarsan, agus do chúa- 
dar go Siph roimhe Shaul: achd do bAí 
Daibhi agus a mhuintir a bhfasach Máon, 
annsa réiteach taóibh ó dheas do ITesi- 
mon. ' 

25 Do chuaidh Saul fós agus a mhuinntir 
dá iarruidh. Agus dinnsiodar sin do 
Dháibhi: uime sin do chuáidh sé síos a 
ccarruig, agus do chomhnuigh a bhfásach 
Maon. Agus a nuáir do chúalaidh Saul 
sin, do lean sé a ndiaigh Dhaibhí go fásach 
Maon. 

26 Agus do chuáidh Saul air an ttaobhsa 
don tslíabh, aeus Daibhi gun a mhuinntir ar 
an ttáobh eile don tslíabh : agus do nune 
Dáibhi deithfr re himtheachd ar eagla 
Shauil; óir tháinic Saul agus a mhuinntir, . 


Teiihigh, Daibhí go Henged;. 
timchioll Dháiblh agus a mhumntire fa 
gcuáirt dá ngabháil. ; 

27 4 Acht tangadar teachda chum Sauil, 
da rádh ris, Deithfrigh ort, agus tárr; Óir 
thangadar na Philistínigh do ghabháil na 
tíre. 

28 Uime sin dáóill Saul ó leanmhuin a 
ndiaigh Dháibhi, agus do chuáidh a nagh- 
aidh na Bhphilistíneach; uime sin do ghoir- 
eadar Selah-haminahlecot, don náit. 

2947 Agus do chuaidh Dáibhi suas as sin, 
agus do comhnuigh a náitibh daingne, ann 
Engedh. 


RHGATBE XXIV. 


Do cheannsuigh, Daibhí croidhe a namhad 
le na dhiadhachd, ann sa nuamhuidh. 


AS tárla, a nuáir do bhí Saul ar 
bhfilleadh ó leanmhuin na Bhphilis- 
tineach, gur hinniseadh dhó, dha rádh, 
Féuch, atá Dáibhí a bhfásach Engedi. 

92 Aunsin rug Saul leis trí mhile fear 
toghtha as Israel uile, agus dimtlngh ar 
lorg Dháibhi agus a mhuinntire ar chairgibh 
na ngabhar bhháin. 

S Agus thainic sé do na. tighthibh cáor- 
ach láimh ris an tslighe, mar a raiPá 
uaimh; agus do chuaidh Saul a steach 
díolach a chos: agus do bhí Dáibln agus a 
mhuinntir a ttaobh na húamha. 

4 Agus a dubhradar muinntir Dháibhi ris, 
Féuch an lá a dubhairt an TIGHEARNA 
riot, Féuch, do bhéara mé do námhaid ad 
laimh, iondus go bhféadta tú a dhéanamh 
ris maras áillleachd féin. Ann sindéingh 
Daáaibhi, agus do ghearr sé sciorta róba 
Sbauil gan fhios dó. 

5 Agus tárla na dhiaigh sin gur bhuáil 
cogús Dháibhí é, do bhrígh gur ghearr sé 
sciorta Shauil. i 

6 Agus a dubhairt sé re na dhaóimbh, 
Nar léige Día go ndéanainnsi an níse rém 
mhaighistir, ungthach an TTIGHEARNA, mo 
lamh do shíneadh amach na aghaidh, o sé 
ungthach an TíGHEARNA é. 

7 Mar sin do choisc Dáibhí a shearbh- 
fhoghantughidh leis na bríathraibhsa, 
agus níor léig dhóibh éirigh a naghaidh 
Shauil. Achd déirigh Saul amach as a 
núamhaigh, agus do ghluáis roimhe sona 
shlighe. 

8 4 Déinigh Daibhi mar an gcéadna na 
dhiaighsin, agus do chuaidh amach as a 
núamhuigh, agus do ghoir a ndiaigh Shauil, 
dhá rádh, Mo thighearna an rígh. Agus a 
núair dféuch Saul na dluáigh, do chrom 
Dáibhi maille re na aghaidh faoi chum na 
talmhan, agus dumhluigh sé é féin. 

9 Agus a dubhairt Dáibhí: re Saul, Créd 
fa gcreideann tí: bríathra dhaúine, a deir, 
Féuch, at& Daibhi ar tí hurchóide ? 

10 Féuch, a niugh do chonncadar do 
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CAIB. 


XXIV. Do choigil Daibhí Saul, 


shúile féin mar thug an TrGnEapgNaa 
niugh am láimhsi thú ansa núamhuigh : 
agus a dubhradar dáoine áirigh riom do 
mharbhadh : achd do choigil mo sáéií thú 3 
agus a dubhairt mé, Ní chuirfe mé mo 


lámh amach a naghaidh mo thigheama ; 


Óir a sé unethach an TironganNa (. 

11 Os a chionn sin, a athair, féuch, 
féuch íos, sciorta do róba am láimh: óir 
as so gur chearr imné iachtar do róba, agus 
nar mharbh mé thá féin, aithin agus féuch 
nach bhfuil olc nó urchóid amníC láimh, 
agus nar cluontuigh mé ad aghaidhsi; 
achd atá tusa ag. féadhach ar imnanumsa 
chum a ghabhála. 

12 Go ndéana an Trionrpapgsa breith- 
eamhnus eadrumsa agus tusa, agus go 
ndiochla an TríGneEARsa misi ort: achd ní 
bheanfa mo lamhsa riot. 

13 Mar a deir seanfhocal na nársanta, 
Tlug an tolc ón drochdhuine: achd ní 
bheanfa. mo laámhsa niotsa. 

14 Cía a ndiáich a ttáinig ngh Israel 
amach”? cía a ndiaigh a bhfunl tí ag lorg- 
aireachd ? a ndiáúigh mhadruidh mhaírbh, 
a ndiúielí dhearnite, i 

15 Ar a nadhbharsin bíodh an Tronr- 
EARNA na breitheamh, agus beireadh sé 
breath eadrumsa agus tusn, agus wo féuch- 
idh, agus go ttagruidh nio chíús, agus go 
saoruidh sé mé amach as do láimhse. 

16 4 Agus tárla, a núair do chríochnuigh 
Dáibhí labhairt na mbriatharsa re Saul, 
go nduLhairt saul, A né so do ghúthsa, a 
mhic a Dháibhí? Agus do thóg Saul a 
ghuth ós áird, agus do ghuil sé. 

17 Agus a dubhairt sé re Dabh, Is 
fireanta thusa ná misi: Óir do chúitigh 
tusa misi le maith, a náit a nuílc do rinne 
mé ort. 

18 Agus do thaisbein tú a miugh a 
fheabhus do fríth ornmsa thí: an tan go 
ttug an TIGHEARNA ad láimh mé, agus nár 
mharbh tú mé. 

19 Oír má bheirionn duíne ar a námh- 
uid, an léigfe sé slán úadh é ? uime sin go 
ttuga an TIGHEARNAa a lúach maitheasa 
dhuitse ar son a ndéarna tú orumsa a niugh. 

20 Acus a nois, féuch,: atá a fhios 
agamsa go maith go mbia tú: ad rígh, -agus 
go ndaingneochthar ríoghachd Ísrael ad 
laimh. 

21 Tabhair do mhionna dhamhsa ara 
nadhbharsin anois fan TIGHEARNa, nach 
gearrfa tú amach mo shliochdsa am dla- 
aigh, agus nach scriosfuidh tí mainm as 
tigh mathar. . 

29 Agus thug Dáibhi a mhionna rlo 
Shaul. Agus do chuáidh Saul dá thigh; 
achd do chuáidh Dáibla agus a mhuinntir 
súas go daingean áirighe, 


Ua 


Bás Shamuel. 


CAIB. XXV. 


Bas agus ádhlacadh Shamuel. 318 Do 
haill Daibh: o Nabal domharbhadh, 
“ré ghlíiocus 4|bigait, 


GUS fuair Samuel bás; agus do 

chruinnigheadar Israel uile a gcionn 
a chéile, agus. do chaoineadar é, agus do 
adhluiceadar é iona thigh féin a Ráamah. 
Agus déingh Dáibhi, agus do chuáidh síos 
go ) fásach Páran. 

24] Agus do bhí duine a Maon, ga raibh 
a mháoin a Gcarmel; agus do bhá an 
duine ro mhór, agus do bhádar trí mhíle 
caora aige, agus míle gabhar : agus do bhí 
am bearradh a cháorach a Gcarmcl. 

3 Anois do bé amm an duine Nábal; 
má amm a mhná Abigail: agus b4 bean 
dheaghthusesiíonach í, agus sgíamhach a 
npmúis : achd do bAí an fear 4argcúlta agus 
go holc iona ghníomharthaibh; agus bá do 
thigh Chaleb é. 

4 4 Agus do chúalaidh Dáibhí annsa 
bhfasach gur bhearr Nábal a chaúinigh, 

5 Agus do chuir Dáiblí deichneamhar 
óganach úadh, agus a dubhairt Dáibhi ris 
na hógánachuibh, Eirgidhe súas go Carmel, 
aous imthighidh go Nábal,agus beannuigh- 
idh. dho am ainmsí : 

6 Agus is marso a déarthaóí ns ma tá 
se slán, Sióthcháin mar aon duit féin, agus 
síothcháin dot thigh, agus síothcháin “da 
gach éinní as 'eachd. 

T Agus anois do chúala mé go bhfuilid 
luchd beárrtha caórach agad: a mois ná 
dheárnamairne dochar do na haodhainbh, 
noch do bhí eadrainn, agus ní mó do 
chailleadar éainní ar feadh na haimsiresi do 
bhádar a Gcarmmel. 

8 Fiafruigh dot óganachuaibh, agus in- 
neosaid síad duit. Ar anadhbhar sin fagh- 
daois na hóganmgh fabhar ad radharc : 
(óir thangamar a ló mhaith :) guidhim thú, 
tabhair, gidh bé ní theagmhas ad láimh 
dod shearbhfhoghantuighibh, agus dod 
mhac Dáibhi. 

9 Agus a núair thangadar óganuidh 
Dháibhi, do labhradar ré Nabal do réir na 
mbríatharsin uile a nainim Dháiblimn, agus 
do thochdadar. 

10 4í Agus do fhreagair Nábalsearbhísigh 
Dháibln, agus a dubhairt, Cía. Aé Dáibhi 
féin? agus cía hé mac Iesse ? bíd mórán 
searbhfhoghantuigh ar a naimsirsi bhrisios 
amach gach éanduine aca óna mhaighistir, 

TI Ma seadh an ngelacfa misi marán, 
agus muisce, agus mfeóil do mharbh mé 
dom bheárthóinbh, agus a ttabhairt do 
dhaóimbh, nach feas damh cá has dóibh? 

12 Ann sin do fhílleadar óganuigh 
Dháibln, agus do chuádar air a nais, agus 
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Fearg Dha; bhí le Nabal. 


tangadar agus dinuisiodar dhó na bríath- 
rasin uile. 

18 Agus a dubhairt Dáibhire na mhuinn- 
tir, Cuirídh each éanduineagaibh a chloidh- 
eamh thairis. Agus do chuir gach Aóon 
aca a chloidheamh thairis; ; agus do chuir 
Dáibhi mar an gcéadna. a chloidheamh 
thaumis ;: agus do chuúáidh súas a ndháigh 
Dhaibhi timchuoll ceithre chéad fear; agus 
dfan dha chéad fear ag an stór. 

144 Agus dinnis duiie do na hógánach- 
aibh do Abigail, bean Nabal, gha rádh, 
Féuch, do chuir Dáiblú teachda as a ise 
sach do bheannughadh darimaighistir; agus 


“do bhuail sé ag géaruigheachd orra. 


15 Acht do bhádar un daoine go ro 
mhaith rinne, agus, ní dheárnadar dochar 
dhuinn, agus ní mó do chailleamar einní, 
an fad do bhámar na ccomhlúadar, a núair 
do bháamar a muich ar na machairighibh : 

16 Do bhádar na ndídean aeuinn do ló 
agus doidhche, ar feadh na haimsire do 
bhámar na bhíochair ag cumhdach, na 
ccáorach. 

17 Anois ar a nadhbhar sin biíódh a 
fhios agad agus aneas cred dhéanas tí; 
óir do cinneadh olc a naghaidh ar maighis- 
tir, agus a naghaidh a thighe uile: Óir sé a 
leitheid sin do mhac do Bhéhial é, nach 
bhféadann dawiwe labhaírt ns. 

18 4 Ann sin do rinne Ajagail deithniíos, 
agus do ghléas dhá chéad builín, agus dha 
bhuidéil fíona, agus cíug cáorigh réigh 
deasuigh, agus cúig miosúir “do ghrán doite, 
agus ceád “tríopall do rísinibh, agus dhá 
chéad bairghin fígeadh, agus do chuir ar 
assaluibh íad. , 

19 Agus a dubhant sí re na serbhíseach- 
aibh, Gluáisigh romham; féuch, bíaidh misí 
bhur ndiaigh. Achd níor innís sí sin da. 
fear Nabal. ) 

20 Agus is am[uidh bhí, mar do bhi sí 
ag marcuigheachd air a nassal, agus í a 
dul sios air sgáth cuoic, agus, féuch, do bhí 
Dáibhí agus a mhuinntir ae teachd na 
coilune a núas ; agus tárla riú í. 

21 (Anois arsa Dáibln, Go. deimhin is 
díomhaoin damh a ndearna mé do chumh- 
dach ar a raibh ag an ,h/fearso ann sa, bhfá- 
sach, ar chor nach ndeachaidh éinní a 
mugha don nuile ní dar ghaó4 leis; agus 
do oir áat sé mo mhaith le holc. 

92 Go ndéarna DUia sin agus tuilleamh 
ré Sitimhde Dháibln, ma fhágbhuimsi don 
nuile ní ghabáus leis roimhe sholus na 
maidne áon do mhúnfadh a naghaidh an 
bhalla.) 

23 Agus a núair do chonnairc Abigail 
Dabln, “do lúathuigh sí uirre, agus “do 
thuirhug sí don nassal, agus do thuit ar a 
haghaidh a bhíladhnuisí Dháibhí, agus de 
chláon í féin go talumh, 


? 


Briáthra Aligait re Daibin. 


24 Agus do thuit sí fana chosaibh, agus 
a dubhairt, Orumsa, a thighearna, orurmnsa 
bíodh a néagcóirsi : agus léig dot bhanóg- 
laich, guidhim thú, labhairt ad eísteachd, 
agus éist bríathra do bhanóglaich. 

25 Guidhim thú, na tugadh mo thigh- 
earna, toradh ar an té so do mhuinntir 
Bhehal; eadhon Naáabal; óir mar alá a 
ainm, is marsin atá sé íeiín; Nábal as 
ainm dhú, agus leimhe atá aige: achd mi 
do bhanóglach ní fhaca mé óogánuigh mo 
thighearna noch do chuir tú úait. 

26 Anois ar a nadhbharsin, a Thigh- 
earna, nar mhaireas an 'TIGHEARNA, 
agus mar atá hanum beó, ó budh tóil leís 
an TTIGHEARNa thusa dfostadh gan teachd 
do dhórtadh fola, agus thú fein do chóng- 
mhai ó dhioghaltas do dhéanamh le dó 
laimh féin, anois bídis do naimhdese agus 
an mhéid íarrus olc don, Thighearna, mar 
Nábal. 

27 Agus a nois túgthar an brontanus so, 
noch thug do bhanóglach chum mo thigh- 
earna, do na hógánachaibh leanus mo 
thighearna. 

28 Guidhim thú, maíth cionta do bhan- 
Óglaich : óir do dhéana an TIGHEARNA go 
deimhin tigh daingean dom thighearna ; 
dó chionn go ttróidionn mo. thiehearna 
catha an TiGHEAnNa, agus nach fríth olc 
1onnad ar feadh do shaoghail. 

29 Gidheadh déirghe duine dot inghreim, 
agus díarruidh do bhaís: achd lbaáidh 
anum mo thighearna ceangailte a gceang- 
lachan na beatha a bhfochair do 'Tnion- 
EARNa Día; agus anmánna do námhad, a 
siad theilgííos sé amach, amhuil as lár 
chránn tábhuil. 

30 Agus tiucfa a gcrích, a núair do 
dhéana an TrGuEanNa doin thighearna do 
réir gach uile maitheasa dar labhair sé dot 
thaóbhsa, agus óirdeochus sé thú ad úach- 
darán Ós cionn Ísrael ; 

31 Nach mbuáidh so na dhoilghíos duita, 
nó na choir mheanman dom thichearna, 
gur dhóirt tú fuil gan adhbhar, nó gur 
dhíoghuil mo thighearna é féin: achd a 
núair do gheabhthar an TíorpAnNa go 
maith ar mo thighearna, ann sin cuimhnigh 
do bhanóglach, 

32 4 Agus a dubhait Dáibhi re Abi- 
gail, Go adh, beannuigh an TaGnEARNA 
Dia Israel, noch do chuir thusa a. niugh 
am choinne: 

. 33 Agus go madh beannuigh do chomh- 
airle, agus go madh beannuigh thá feín, 
noch do thoirmisg misi a niugh um theachd 
do dhórtadh íola, agus o mé féin do dhiogh- 
uilt lem láimh féin. 

34 Oir go dearbhtha, mar mhairios an 
Tronransa Día Israel, noch do chonn- 
uimh misi ó thúsa ghortughadh, muna 
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CAIB. XXVI. 


Abhigail na mnaos ag Daibhí. 


ndéarnthá deithnios, agus teachd am 
choinne, go demhin ní fúigíidhe ag Nábal 
suil thuictadh súillse na maidne, áon do 
mhúnfadh a naghaidh an bhalla. 

35 Mar sin do ghlac Dáibhi as a láimh 
gach ní dá ttug sí chuige, agus a dubhairt 
sé ría, Imthigh súas a síothchain chum do 
thighe ; féuch, déist misi red ghlór, agus do 
ghlac mé go maith do ghnúis. 

36 “| Agus tháimg Aligail go Nabal; 
agus, féuch, do chonnuimh sé féusta iona 
thigh, amhuíl féusta rígh; agus do bAá 
croidhe NáUal súgach ann, Óir do bá; sé ar 
meisge go mór: uime sin níor innis sisi 
dhó einnígh, a bheag nó a mhór, nó go 
ttáinic maidin ar na mhárach. 

837 Ach tárla ar maidin, a nuáir do 
imthigh an fíon as Nábal, agus ar innis a 
bhean na neithesi dhó, go bhfuair a chrúidhe 
bás ann a stigh, agus go raibh mnaróh mar 
chloich. 

38 Agus tárla táobh a stigh do dheich 
Ja na dAiáigh sin, gur bhuáil an TioGn- 
EARNA Nábal, agus go bhíúáir se bás. 

39 4] Agus a núair do chúalaidh Dáibhi 
gur éug Nábal, a dubhairt sé, Go madh 
beannuigh an TíGHEARNaA, noch do thagair 
cúis mo scanla as laimh Nábal, agus do 
chonnuimh a. shearbhfhoshantuigh ó olc 
do dhéanamh : óir dfill an TIGHEARNA 
urchúid Nabal ar a cheann féin. Agus do 
chuir Dáibhí teachda úadh, agus do chomh- 
raidh sé ré Habigail, da gabháil chuige na 
mnáúi. 

40 Agus a nuair thangadar searbhfhogh- 
antuigh Dhaáiblí go Halneail go Carmel, 
do labhradar ría, dhá radh, Do chur 
Dáibhí sinne chugad, dot, fhaghal dhó 
mar mnaúól. 

41 Agus déirigh sisi, agus do chrom 
síos go talumh ar a haghaidh, agus a 
dubhairt, Féuch, bod, do bhanóglach na 
serbhíseach do nighe chos shearbhfhogh- 
ainteadh mo thighearna. ! 

49 Agus do bhrostuígh Abigail mrre, 
agus déimigh, agus do chuáidh ar assal, 
agus cúigeir ógbhan dar budh leigh na 
dhaish ; agus do lean sí teachda Dháibln, 
agus do bhí na mnaúi aige. . 

45 'Thug Dáiblí mar an gcéadna, Ahi- 
noain Ó lesreel; agus do bhádar araon na 
mnáibh aige. . 

44 4 Ach thug Saul Míchal a inghean, 
bean Dháibhí, do Phaltí mhac Lais, noch 
do b4; do Ghallan, 


CAIB. XX VI. 


Do adhmuigh Saul an dara húar aochá 
DAaibhí,, 91 agus a aintochd féin. 


guess tangadar na Siphítigh go Saul! 
go Gibéah, gha rádh, Nach bhfuil 


Rug Daibhí gath Shauil ns. 


Daiblí dha dhíásliughadh féin a ccnoc Ha- 
clulah, eocÁ atá as coimne Íesimon? 

9 Anasin déingh Saul, agus do chuáidh 
síos go fasach Siph, ar mbeith thrí míle 
féar toghtha, Disrael leis, déáárruidh Dháibhí 
a bhiasach Siph. 

3 Agus do champuigh Saul a ccnoc 
liachilah, noch alá as coinne Íesnmon, 
laímh ris an tslighe. Ach do chomhnuidh 
Daáibhi annsa bhfásach, agus do chonnairc 
sé go ttáinic Saul na dhuáigh san bhfásach. 

4& Do chuir Dáibhí ar a nadhbharsin 
luchd bhratha amach, agus do thuig go 
ttainic Saul ar gach éauchor, 

5 4 Agus déirigh Dáibhí, agus tháinic: 
gus a náit ar shuiche Saul a cáawpa : agus 
do chonnairc Dáibln a náit ar luigh Saul, 
agus Abner mhac Ner, caipntín a shlúóigh : 
agus do luídh Saul annsa ttrinnse, agns an 
slúach a ccampa air gach éantaobh dhe. 

6 Ann sin do fhreagair Dáibhi agus a 
dubhairt sé re Hachimelech an Hitíteach, 
agus re Habisaí mhac Seruíah, dearbhra- 
thair 1óab, dhá rádh, Cía rachus hom síos 
don champa go Saul? agus a dubhairt 
Abisa, Racha. misi leachd sios. 

7 Marsin tháinic Dáibhí, agus Abisai 
chum an tslóigh san noidhche: agus, féach, 
do bhí Saul na chodhladh a stigh san 
tréinnse, agus a ghath na sheasadh san 
talamh agá adhairt: agus do bhí Abner 
agus an slúagh na luidhe ar gach taobh dhe. 

8 Ann sin a dubhairt Abisa re Dáibh, 
“Thug Día do námhaid a niugh ad láimh : 
anois ar nadhbharsm guidhim thá, leíg 
dhamhsa a bhúaladh, leis an ngath go 
nuige an ttalamh déantsáthadh, agus uí 
bhúailfiod an dara, huáir é. 

9 Agus a dubhart Dáibhí re Abisai, 
Na marbh é: óir cía fhéadus a lamh do 
shíneadh amach a naghaidh úngthuídh an 
TíongaAnRNa, agus bheith neimhchiontach ? 

10 Os a chionn sin a dubhairt Dáibhí, 
Mar mhainos an TIiGHEARNA, buailfidh 
an TIGHEARNA Ó; nÓ tiucía a lá a bhfíúiche 
sé bas; nó rachaidh sé síos a gcath, agus 
tuitfe sé. 

11 Nár Jeígidh an TíiocrganNa go sín- 
Bunsí amach mo lámh a naghaidh unpthaigh 
an TIGHEARMNA: ach, guidhim thnsa anois, 
glac an gath atá agá chéannarlnairt, agus 
an cruisgín uisge, agus bíom ae mmtheachd. 

12 Mar sin do thóg Dáibhi an gath 
agus an crúnsgín uisee ó cheannadhairt 
Shauil; agus do imthigheadar rompa, agus 
ní raibh éanduine ann do chonnairc sín, 
nó agá raibh a fhios, nó do mháscail : óir' 
do bhadar uile na gcodhladh; do chionn gur 
thuit súan troin ón TTIGHEARNA ÓrTa. 

13 1 Ann sin do chúaidh Dáibhi don 
taoibh oile anonn, agus do sheas a mullach 
cnoic a bhfad uátha; agus spás móreatorra : 
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Do choigil Daibhí Saul arú. 


14 Ann sin do ghoir Dáibhí air an 
tslúagh, agus air Abner inhac Ner, gha 
radh, Nach bhfreacrann tú, a Abner? Ann 
sin do fhreagair Abner, agus a dubhairt, 
Cía (Ausa bhéiceas air ann rígh? 

15 Agus a dubhairt. Daiblu re Habner, 
Nach (6Afuil tusa ad ghaiseidheach bAeó- 
dha f agus cia as cosmhuil wot ann Israel ? 
uime sin Crcd fa nar chonnhéad tú do 
thighearna an svígh ? óir tháinic duíne don 
tslúaeh a steach do mharbhadh an rígh do 
thichearna, 

16 Ní maith an níso do rinne tú. Afan 
mhairios an TIGHEARNA, do thuilleabhair 
bhur mbásughadh, dó bhrigh nár choimh- 
éadabhair bhur maighistir, ungthach an 
TIGHEARNA. Agus anois féach cáit, a 
bhfuil gath an rígh, agus an crúiseín uisge 
do bhí aga cheannadháirt ? 

17 Agus do aithin Saul guth! Dháibhí, 
agus a dubhairt, ANé so do ghuth sa, á 
mhic a Dháibhí? Agus a dubhairt, Sé so 
mo ghuth sa, a thughearna, a rígh. 

18 Agus a dubhairt sé, Cred é an fáth 
as a bhíul. mo thighearna mar so as 
foilcanmhuini a shearbhthoghantuiph ? óir 
cred do rinne mé” nó cved an tolc afá am 
Jaimh ? 

19 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
thú, éisdeadlh) mo thighearna an rígh 
bnathra a shearbhfhoghantmgh. Más é 
an TiGHEARNA do €chorruigh súas am 
aghaidhsií thú, glacadh sé ofráil chuige : 
achd mas (ad clanna na ndáoine, go mada 
malluigh íad a lathair an TíGnEARNA; Oir 
do dhíbreadar misi amach aniugh ó fhan- 
mhuin a noighreachd an TíGngEaRNa, ghá 
rádh, Eirigh, adhair deé oile. 

20 Anois uime sin, ná dóirtear mfuil 
fa thalumh a bhfíaghnmsian TíGHEARNA; 
óir thamic wgh lsrael amach díarruigh 
dearnaide, mar do ní duine fíadhach ar 
phaitrisg ansna sléibhtibh. 

21 4] Ann sin a dubhairt Saul, Do phea- 
caidh mé: 811, a mhic a Dháibhí : óir ní 
dhéansa dochar dhuit ní bhus mó, do 
chionn go raibh manun mórluaigh ad 
radharc a niugh: féuch, do rnné mé 
amadánachd, agus do chnaidh me ar seach- 
rán go luomarcach. 

22 Agus do fhreagair Dáibhí agus an 
dubhairt, Féuch gath an gh! tgeadh 
duine do na hóganachaibh a uall agus 
beireadh leis é. 

23 Go ccútighidh an TIGHEARNA re 
gach éanduine a fhíréantaclkd agus'a 
Ionnruiceas : Óir thug an TIGHEARNA 
thusa an. láimhsí a niugh, ach níor bháill 
Jíom mo lámh do shimeadh amach a uagh- 
aidh unethaidh an 'íG6HrARNa. i 

24 Agus, téuch, mar do bhí nanum 
ro úasal am radharcsa a niugh, gur marsin 


DÁIL Saul dó áit féin. 


bhías manumsa mórluáigh a suilibh an 
'TIGHEARNA, agus go sáoruidh sé mé ó 
nuile thnoblóid. 

95 Ann sin a dubhairt Saul re Dáibh, 
Go madh beannuigh bhas tusa, a mhic 
a Dháibhi: do dheana tú neithe móra, 
agus fós béaruidh tú buaidh a gcomhnuighe. 
Mar sin, diemthich Dáibhí ronnhe, agus 
dhl] Saul dá áit féin, 


CAIB. XXVII. 
Da cheil Daibhí a thuras ar righ Achis, 
be a dubhairt Dáibhí iona chroidhe, 


Muirúghear me anois lá éigin le 
lamh Shaul : ní bhfaí ní bhus féarr 
dhamh ná imtheachd gó lúath go dúithche 
na Bhphilistineach; acus rachaidh Saul a 
néadóthchus dom thaobh, gan miarruidh ó 
sin amach a néanchúósta Disrael : agus mar 
sin imeocha imé as a lamhuaibh. 

2 Agus déingh Dáibln, agus do chuáidh 
sé thairis anonn leis na sé chéad feav do 
bhí na fhochair go Hachis, mhac Maoch, 
rígh Gat. 

535 Agus do rinne Dáibhí comhnuighe 
a bhfochair Achis a Negát, é fein agus a 
dhaoine, gach aon gun a theaghlach, 
eadhon Dáaibhi agus a dhias ban, Alinoam 
an Tiesrcelíteach, agus Abigail an Carme- 
liteach, bean Nébal, . 

4& Agus do hinuseadh do Shaul gur 
theith Dáibhí go Gát : agus níor ghluáis sé 
níos mó dá lorgaireachd. 

5 6 Agus a dubhairt Dáiblí re Achis, Ma 
fufir mé anois gvasa ad radharc, tugaidís 
ait dhamh a mbaile éicin annsa tír, le 
ndéana mé comhnuighe ann: Óir créd fá 
ccoimhneochadh do shearbhfhoghantuigh 
annsa chathair riogha ad fhochair ? 

6 Ann sin thug Achis Siclag dhó an l& 
sin: uime sin atá Siclag ag ríoghaibh 
3údah cus a niugh. 

7 Agus do bé tad na haimsire do chomh- 
nuigh Dáibhi a gcrích na Bhplulistíneach 
blíadhuin iomlán agus ceithre mhí. 

8 4 Agus do chuáidh Dáibhi agus a 
mhuinntir súas, agus do thiomáineadar air 
na Gesurítibh, agus na Geisítibh, agus na 
Hamalecitibh : Óir dob id sin san tsean- 
aimsir áaitreabhaigh na tíre, mar théid tú 
go Sár, air fad go crích na Hégapte. 

9 Agus do bhuáil Dáibhí: an tír, agus 
níor fhág fear ná bean béo innte, agus 
thug les na cáorigh, agus na dáimh, agus 
ma hassail, agus na cámhuill, agus na 
héaduighe, agus dfill, agus thainic sé go 
Hachis. 

10 Agus adubhairt Achis,Cáita ndéarna 
ta do thurus a miugh? Agus a dubhairt 
T)aibhi, A naghaidh an taúóibh ó dheas do 
lúdah, agus a naghaidh an taóibh ó dheas 
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Cealg Dhaibh: ar Ach. 


do nalerahmeelíteachaibh, agus a naghaidh 
an taóibh ó dheas do na Ceniteachaibh. 

11 Agus nior léig Dáibhi fear no bean 
béo as díobh, dó bhéaradh sgéu(á go. Gát, 
gha rádh, Deacla go ninncosaidis oruinn, 
ghá rádh, Is marsin do rinne Dáibhí, agus 
1s mar sin bÁías a ghnáithbheas ar iad na 
haimsire choimhuneochus sé a gcrích na 
Bhphilistineach. 

19 Agus do chreid Achis Dáibln, gha 
rádh, Thue sé ar a mhuiuntir féin Israel 
fúath thríd amach do bheith aca air; uime 
sin biáidh sé na shearbhfhoghantuigh 
agumsa go bráth. 


CAIB. XXVIII. 


.Do chuaidh Saul (anois a neudóchais ) 


5 a cceann chomhairle do ghabhait ó 
mhnáoi ag a raibh leannán síthe. 


GUS tárla an sna láethibhsin, gur 

chruinuigh na Phalstínigh a slóighthe 
a gcionn a chéile chum cogaidh, agus do 
throid re Uisrael. Agus a dubhairt Achis 
re Dáibhi, Biodh a thíos agad go deimhin, 
go racha tú amach liomsa chuu: catha, thú 
féin agus do mhumntir. 

2 Águs a dubhairt Dáibhi re Achis, Go 
deimhin biaidh a fhios agadsa cred fhéad- 
fas do sherbhíseach do dhéanamh. Agus 
a dubhairt Achis re Dáibhí, Uime sin do 
dhéana mé coimhéaduighe mo chinn diot 
go bráth. ! 

3 4 Anoís déug Samuel, agus do chaóm- 
eadar Israel uile é, agus do adhlaicea- 
dar é a Ramah, eadhon iona chathruigh 
féin. “Agus do chuír Saul ar síubhal an 
droug agó mbídís leannáin síth, agus luchd 
na bpiscog as an ttír amach. W 

4 4 Agus do chruinnigheadar na Phihs- 
tinich íad féin a néaníáit, agus thangadar 
agus do shuigheadar a Suuem: agus do 
chruinnigh Saul Israel uile, agus do rinnea- 
dar toslungphort a Ngilboa. ! 

5 Agus a nuáir do chonnairc Saul 
slúagh na Bhphilisúineach, do bhí eagla air, 
agus do chriothnuigh a chroidhe go mór. 

6 Agus a nítair do fhíatruigh Saul scéula 
don 'TIGHEARNA, níor fhreagair an [1í6g- 
EARNA é, a mbrionglóidigh, nó le Unim, 
nÓ le fáighibh. 

7 9 Ann sin a dubhairt Saul re na 
mhuinntir, Faghaidh dhamh bean acá bhfuil 
leannán síthe, go ndeachadh mé na ceann, 
dfagháil comhairle uaithe. Agus a dubh- 
airt a shearbhfhoghantuighe ns, Féuch, ata 


, bean agá bhím leannán síthe ann Eudor. 


8 Agus do chuir Saul é féin a nanmnh- 
riochd, agus do chuir culaidh oile air; 
agus dimthigh, agus días fear leis, agus 
tangadar chum na mná an sa noidhche : 
agus a dubhairt sé ná, Guidhim thú, 
déana fáistine dhamhsa leis an leannan 


Saul ag an bhean a Nendor. 


síthe, agus tóg dhamh súas an (é, ainm- 
neochus mé dhuit. 

9 Agus a dubhairt an bhean ns, Féach, 
is aithne dhuit cred do rinne Saul, mar do 
scrios sé an luchd agá, rabhadar leannáin 
síthe, agus na draoithe, amach as an gcrích : 
uimesin cred fá bhfuil tusa, ag cur lín ar 
manumsa, agus do chur dfiachaibh oram 
bás do thulliomh ? 

10 Agus do mhiuonnuigh Saul dha treas 
an TíGHEARNA, ag rádh, Jlíar mhainos an 
TíouEaAnsa, ní thegeomhuidh píonús ar 
bith dhuit ar son na cúisise, 

11 Ann sin a. dubhairt an bhean, Cía 
ghoirfeas mé chugad ? Agus a dubhairt 
scision, Goilr chugain Samuel. 

19 Agus a núair do chonnairc an bhean 
Samuel, do ghoir sí na comhairc go hárd : 
agus do labhair an bhean ré Saul, dha radh, 
Cred íar mheall tíí mé? óir ás tú Saul. 

13 Agus a dubaairt an ágh ría, Ná 
bíodh eagla ort : óir cred do chonnairc tú? 
'Agus a dubhairt an bhean re Saul, Do 
chonnairc mé dcée ag éirghe a níos as an 
ttalamh. 

14 Agus a dubhant seision ría ; Cred as 
form dhó? Agus a dubhairt sis), Atá 
seanduine ag teachd a níos; agus falluing 
uime. Agus do aithin Saul gur bé Samuel 
é, agus do chrom sé le ne aghaidh chum 
na talmhan, agus do chlaon é féin. 

15 4] Agus a dubhairt Samuel re Saul, 
Cred far bhúaidhir tú mé, dom ghairm 
a níos ” Agus do fhreagair Saul, Atáim ro 
bhuáidheartha; Óir atáid na Philistinigh 
ag déanamh cogadh am aghaidh, agus do 
dhealuigh Día riom, agus ní fhreagrann sé 
mé nios mó, lé fáighibh, nó le fisibh: uime 
sin do ghoir mé ortsa, go nínnéostá dhamh 
cred dhéanas mé. 

16 Ann sin a dubhairt Samuel, Cred fá 
bhfiafragheann tú dhíomsa, ó dhealuigh 
an TíGHEARNA riot, agus go bhfuil sé na 
namhuid agad ? 

17 Agus do rinne an TrongaApgNa dhó, 
mar do labhair sé thríomsa : óir do Ffhúad- 
uigh an 'TIGHEARNA an rioghachd as do 
laimh sé, agus thug sé dot chomharsainn 
do Dháibhií: 

18 Do bhrígh nar umhluigh tusa do 
ghuth an TTIGHEARNA, agus nach ar 
dhioghail tú 8 fhearg dhíbhfheirgeach ar 
4Amalec, uimesin do rinne an 'TIGHEARNA 
an ní si riotsa a niugh. ' 

19 Os a chionn sin do bhéara an Tior- 
EARNa Ísracl maille leachdsa a lamhuibh 
na Bhphilistineach : agus beidh tnsa agus 
do chlann mac amfhochairse a marach: 
agus fós toirbhenigh an Tíonrgansa slogh 
Israel a lamh na Bhphilisuneach, 

20 Ann sin do tliuat Saul ar báll sínnte 
ar fad na talmhan, agus do ghabh eagla ro 
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 Dith Saul badhle, 
mhór é, do bhrígh bhriathra Shamuel : 


agus ní raibh neart ar bith ann; Óir níor 
ith sé arán ar feadh an laóí, nó ar feadh na 
hoidhche. 

91 9 Agus tháimnc an bhean chum 
Sauil, agus do chonnairc go raibh sé lán 
do bhuaidhreadh, agus a dubhairt sí ns, 
Féuch, do umhluish do bhanoelach dot 
ghlór, agus do chuir mé manuim ain láimh, 
agus déist mé red bhríathraibh noch do 
labhair tú riom. 

29 Anois ar a nadhbharsin, gudhnn 
thú, éistsí mar an gcéadna ré elór do hhan- 
Ógluich, agus léig dhamhsa greim aráin do 
.chur ad fhiadlunúsi; aeus ith é, chor go 
mbía neart ionnad, a núair bhías tú ag 
matheachd ann do shhghe. . 

23 Acht do dhiúilt seision, agus a dubh- 
airt, Ni íosad. Achd do sháruigheadar, a 
shearbhfhochantuighidh, maille ris an 
mnáol é; iondus gur 8ontuigh sé dá nglór. 
Annsin déirigh sé don talumh, agus do 
shuigh sé ar an leabuidh. “ 

24 Agus do bhí laogh. ramhar ae 'an 
mnáoi san tigh; agus do dheithfngh sí, 
agus do mharbh sí e, agus do ghlac plúr, 
agus dfuin,agus do rinne arán sleamhmum de: 

25 Agus thug sí lé agus do chuir a 
bhfiaghnuisí Shauil é, agus a bhfiadhnuisn 
a mhuinntire; agus duádar bíadh. Ann sin 
déargheadar súas, agus dnnthigheadar rom- 
pa a noidhche sin. 


CAIB. XXI. 


Na Philistinigh ag dol agceann chath re 
Sauil. 6 Do chuireadar Daibhú uatha 
ie cu, 

NOIS do chruinnigheadar na Phalis- 
tinigh a sluagh uile a gcionn a chéile 
go Haphec: agus do bhí Israel a ccampa 

láimh re tobar atá ann Iesreel. . 

2 Agus do ghluáisiodar tighearnuidhe 
na. Bhphilistineach le na gcéaduibh, agus 
lé na míltibh: achd do ghlúais Dáibhn 
agus a mhuinntir ann a ndeireadh a 
bhfochair Achas. 

3 Ann sin a dubhradar prionnsuidhe na 
Bhphilistineach, Cred do níd na Heabh- 
ruidhesi ann so £ Agus a dubhairt Achis re 
priounsadhuibh na Bhphilistineach, Nach é 
so Dáibhi, searbhfhoghantuidh Shaul rígh 
Israel, noch atá am fhochairsi na laéthes, 
nó na blíádhnasa, agus ní bhfuair mé 
lochd ar Uith ann ó thaínic sé chuga?w gus 
a niugh ? i i 

4 Agus do bhádar pronnsudhe na 
Bhphilistineach féareach ris; agus a dubh- 
radar prionsuidhe na Bhphilisuneach ms, 
Tabhair air an bhfearso filleadh, go 
ndeachaidh sé don náit do óÓrduigh tu 
dhó, agus ná héirgheadh sé síos hnne 
chum catha, deagla go mbiath sé ar naghe 





Cuirigh Achis Daibhí úadáha. 


aidh san chath : Óir cred an ní lé dtuill- 
feadh sé síth a mhaighistir ? nach le ceann- 
uibh na ndáonne so ? : 

5 Nach € so an Dáibln, dar chánadar 
Ó bhéul go beul annsa [damhsa, dhá. rádh, 
Do mharbh Saul a mhílte, agus Dáibhí 
a dheich mílte? 

6 4 Ann sin do ghoir Achis Dáibhí 
chuige, agus a dubhairt ris, Go dearbhtha, 
mar mhairios an 'TIGHEARNA, do bhí tú 
direach, aeus is maith ann mo radhavcsa 
do dhul amach agus do theachd a steach 
am fhochairsi ann sa tslúagh : Óir ní bhfhair 
mé olc ionnad ón ló fá ttáinic tú churam 
gus a niugh : gidheadh ni bhfuil (abhar ag 
na teighearnuibh dhuit. 

í Ar a nadhbharsin fill anois, agus 
imthigh a síothcháin, chor nach tuillfidh tú 
míchead £adh tighearnadh na Bhplulistin- 
each. 

8 Agus a dubhairt Dáibhí re Achis, 
Ach cred do rinne mé ? agus cred fuair tú 
ann do shearbhfhoghantuigh an fad atáim 
agad gus an ló a niugh, as nach bhféaduim 
dul do throid re naimhde mo tlagheara an 
rígh ? i 

9 Agus do fhmeagair Achas agus a 
dubhairt re Dáibhi, Atá a fhios agamsa 
go bhfuil tú go maith aní radharc, amhuil 
aingeal Dé : gidheadh a dubhradar prionn- 
suídhe na, Bhplulistineach, Ní rachaidh sé 
linne súas chum an chatha. 

10 Ar a nadhbharsin anois éirigh súas 
go moch ar maidin imaille re searbhfhogh- 
antubh do mhaiglisur tháinic leachd : 
agus cómhlúath agus bheithí súas ego moch 
ar maidin, agus bhías solus aguíbh, im- 
thighidh. 

11 Mar sin déirigh Dáibhí agus a 
mhuinntir chun ineachd go moch ar 
maidin, dfilleadh go crích na Bhphilis- 
tineach. Agus do chúadar na Philistinigh 
súas go Íesreel. 


CAIB. XXX. 

Do airgeadar na lamalecitigh &iclag. 
13 .4Ach do bhean, Daiblú an eadaáil 
díobh a. ms. . 

GUS tárla, a nuáir do bhí Dáibhi 
agus a mhuintir ar tteachd go Siclág 
ar an treas la, gur ionnsuigheadar na. Ha- 
malecítigh an táobh ó dheas, agus Siclae, 
agus do airgeadar Siclag, agus do loisceadar 

í le temidh; 

2 Agus do ghabhadar na mná a 
mbraighdeanus, noch do bhí ann sin; 
níor mharbludar éanduine beag nó mór, 
achd a mbreith léo, agus imtheachd 
rompa. 

3 4 Annsin thainic Dáibhí agus a 
mhuinntir dón chathruigh, agus, feuch, do 
bhá sí loisge Óó bueini he agus a muáú, agus 


CAIBAEXX. 


Daibia a ndobhrón. 


a mic, agus a ningheana ar na imbreith a 
mbraighdeanus. 

4 Ann sm do thóg Dáibli, agus an 
mhuintir do bá; na fhochair a nguth agus 
do ghuíleadar, nó go rabhadar curtha do 
ghul. 

5 Agus do gabhadh días ban Dáibhi a 
mbraigphdíionus, Ahinoam an Triesreeliteach, 
agus Abigail bean Nábal an Carmeliteach. 

6 Agus do bhí Dáibhí lán do dhobron; 
Óir do luáigheadar na daoine gabháil do 
chlochuibh air, do bhrígh go raibh ínntinn 
na ndaóine uile doilghiosach, gach eanduine 
ar son a mhac agus ar son a inghean : 
ach do ghabh Dáibhí meisneach chuige 
féin ann a TurGnEanna Día. 

7 Agus a dubhairt Dáibhi re Abiatar 
an sagart, mhac Achnnelech, Guidhim 
thú, tabhair chugam,annso an téphod, 
Agus thug Abiathar an téphod annsin 
chum Dáibhí. 

8 Agus dfiaírugh Dáibhí don Tíog- 
EARNa, gha rádh, A ndéana mé toruigh- 
eachd ar a tslúagh so? an mbéara mé 
orra ? agus do fhreagair seision é, Lean 
íad: óir béara tú go deimhin orra, agus 
gan chunntabhairt beantfa tú an ríom/án 
díobh. 

9 4 Ann sin dunthigh Dáilblú, agus na 
sé chéud fear do b4; na fhochair, agus 
thámic sé chum na habhann Bésor, mar 
ar fhanadar an mhéid do fagbhádh na 
ncháigh. 

10 Ach do lean Dáibhi íad, é féin agus 
ceithre chéad fear: (Óir díanadar dha 
chéad oile ná ndúúgh, nar bhféud dul tara 
nabhuim. Besor do bhádar comhlag sin.) 

11 Agus fúaradar Eemipteach ar an ma- 
chaire, agus tugadh chum Dáibhí é, agus 
thugadar arán dó, agus dith sé sin; agus 
thugadar air uisge Ól ; 

12 Agus thugadar píosa do cháea fíg- 
eadh' dhó, agus dhá thríopall rísín: agus 
anuáir aduáigh sé sin, tháinic a spíorad 
ann a rís; Oir ní dhuáigh sé arán, agus níor 
ibh uisge, re tri la agus lé trá hoidhche. 

13 Agus a dubhairt Dáibhí ns, Cía 
lear (eis tusa ? agus cía has a táinic tú? 
agus a dubhairt seision, Ogáanach don Né- 
gipt né, sherbhíseach do Amalaciteach ; 
agus dfag mo mhaighistir mé, do bhrígh 
gur ghlac tinnios imé trí la ó shin. 

14 Thugamar ionnsuiche ar an ttaobh o 
dheas do na Cheretiteachaibh, acus ar na 
gcósta bheanas ré lúdan, agus ar an ttáobh 
o dheas do Cháleb; agus do loisgeamar 
Siclag le teine. 

15 Agus a dubhairt Dáibhí ns, An 
bhféadfa tú misi bhreith síos chum na 
cuideachda sin? Agus a dubhairt seision, 
'Tabhair do mhionna dhamh tré Dhía, nach 
mouirío tú mé, agus nach ttiubhra tú a 


Tfag Daibhí anios rin 
láimh mo mhaighistir mé, agus do bhéara 
mé síos go nuige an chuideachda thú. 

16 $7 Agus a nuair ru sé síos é, féuch, 
do bhádar ar feadh na talmhan leath- 
nuighc, ag ithe agus ag Ol, asus ag damhsa, 
ar son mhéid na héadála thugadar Jéo 
amach as crích na Bhphihstineach, agus as 
tir [údah. 

17 Agus dó bhuíil Dáiblú íad o éirghe 
an laoi go ttáinig tráthnóna arna mhárach : 
agus níor imthigh duine dhíobh, achd 
ceithre chéad opánach, do chúaidh ar 
chamhalluaibh, agus do theith. 

18 Agus do bhean Dáiblú amach a 
rugadar na [[amalecitigh lcó uile : agus do 
bhean Dáibli á dhías ban ainach. 

19 Agus ní raibh éinní dá. neasbhuidh, 
beag no mór, nó mic nÓ ingheana, no 
éadáil, nó einni dá rugadar chuca: do 
bhean Dáibhi amach sui tiomlán. 

20 Agus do ghlac Dáibhí na tréada 
uile agus na healbha, nocA do thiomaínea- 
dar roimhe an chuid eife don n8óireis, agus 
a dubhairt sé, .Aáe so éadáil Dháibha, 

o1 Agus tháinic Dáibhí mar a raibh 
an dá chéad fear,noch do bhí comhlae sin 
nar fhéadadar Dáibhí leanmhmn, och 
air a ttug sé fós fuireach ag abhuinn Be- 
sor : agus do chuadarsan ainach a ccoinne 
Dháibhí, agus a ccoinne na inuinatire do 
bhí na fhochair: agus a núair tháinic 
Dáibln a bhfogus den phobal, do bheann- 
uigh sé dhúibh. 

29 4 Annsin de fhreagradar na droch- 
dhaoine uile, agus euinnúir Bhélial, don 
druing chuaidh le Dáaibhlh, agus a dubhra- 
dar, Do bhrígh nach ndeachadar linn, ní 
thinbhram dhoibh do néadáil do bheann- 
amavr féin mmach, ucht dá gach éanduine 
a bhean, agus a chlann, chor go mbéaruid 
síad lcú id, agus go nimtheochuid úainn, 

o83 Annsin a dubhairt Dáiblú, Ní dhean- 
faoisí mar sin, a dhearbhraithre, ris an ní 
thug an TíonganNa dhúinú, noch do dhí- 
di sinn, agus thug, an chuideachda tháimc 
ar naghaidh ann ar lamhuibh. ! 

94 Oir cia dóéistleadh ribh annsa chúise? 
ach mar bhías cuid an té rachus síos san 
chath, mar sin bhias cuid an té fhantus 
a mbun an charáiste: roinníidh síad go 
comhthrom. 

35 Agus do bhí sé marán Ón lósin 
amach, go ndéarna sé statúid dhe agus 
orduchadh Dasrael gus a niugh. 

26 4 Agus a núair thamic Dáibhi go 
Siclag, do chuir sé roinn don néadáil chum 
sinnséar [údah, eadhan chum a charad, 
ghá radh, Féachuidh ag sin tiodhlacadh 
aguibh do chreich námhad an T1GHEARNA; 

97 Chum na muinntire do bú a NMlbétcl, 
agus chum na muinníire do bhí a hámot ó 
dheas, agus gus an /uchád — bhí an lattir, 
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Bás Shauil. 


28 Agus gus an luchd do bhí ann Aroer, 
agus £us an. droing do bhí a Siihmot, agus 
gus an droing do uh: an Estemoa, 

29 Agus chum na nánntúire do bhá ann 
Rachal, agus chum na muinníú e do bú a 
ccaithreachaibh na lerahmeehteach, agus 
cum na muinntire do bhí a gcaithreachaibh 
na Cceuiteach, 

30 .Agus chum na muinntire do bhí ann 
Hommah, agus chum na gnutnntire do bhí 
ann Chor-asan, agus chum na muinníire 
do bhí ann 'Atach, 

531 Agus chum ne droinge do bhí ang 
Hebron, agus cum na náiteach uile “mar a 
ngnáathuighcadh Dáibhí féin agus a dháoine 
tathuirhe, 


CAIB. AXXI. 


Do thuit Saul ar a chloidhimh fein. 11 
Raugadar áitreabhuigh Iabes-Gilead & 
chorp anuas o bhalla Bhct-san. 


GUS a nois do throideadar na Philis- 

tinigh a nawhaidh Israel: agus do 
theitheadar muinutir 1srael roimhe na Phi- 
hstineachaibh, agus do thuiteadar síos 
marbh a sliabh Uilboa. 

2 Agus do lcanadar na Philistinigh go 
crúaidh ar Shaul agus air a mhacaibh; 
agus do mharbhadar na Phulistinigh Iona- 
tan, agus Abínadab, agus Maiclúsua, nac 
shauil, 

5 Agus do chúaidh an cath go cruadhá- 
lach a naghaidh Shauil, agus damusadar 
na saisheadóirigh é; agus do bhá ar na lot 
go mór ó na saigheadóinbh. 

4 Au sin a dubhaírt Saul re fear iom- 
chartha a ainm, Tarruing do chloidheamh, 
agus saith thríomsa é; deagla go dtiuc- 
fadh an drong neímhthimchillghéarrthasa 
agus go muirfidís mé, agus go ndéanaidís 
sgige imn, Ach níor bháill le fear iom- 
chartha a airm ; Óir do bhí sé lán deagla. 
Uimesin do ghlac Saul cloidheamh, agus 
do thuit sé air. 

5 Agus a nuair do chonnairc fear iom- 
chartha a aimh gur éug Saul, do thut 
seision mar an scéadna air a chloidheamh, 
agus déug sé maille ns. 

6 Marain déug Saul, agus a thríúr mac, 
agus fear iomchartha á airm, agus a 
dháoine uile, an ló sin féin a neinfheachd. 

7 “i Agus a nuair do chonncadar clanna 
]srael noch do bAí don tácibh oile don 
ghleann, agus drong do bhí taobh thall do 
Íordan, gur theitheadar fir [srael, agus gur 
eúg Saul asus a imjuc, do thréigeadar 
na caithreacha, aeus do theitheadar; 
agus tani“adar na Philistiúgh agus do 
altreabhadar ionta. 

8 $“ Agus tárla ar na mhárach, a 
núair thanvadar ná Philisumgh dfagh- 
bhadh ná marbh, go bhíuáradar Saul 


Ca; Daibh: os a cceann. 


acús a thriur mac na luighe a slíabh 
Ghilboa. 

9 Agus do bheanadar a cheann de, 
agus dtagbhadar as arm é, agus do chu- 
readar teachda gó dúithche- na Bhphi- 
jistineach timchioll fá gcuairt, dhá fhógra a 
ttigh a niodha!, agus a measg an phobail. 

10 Agus do chuireadar a arm a ttigh 
Astárot; agus do cheaugladar a chorp do 
bhúla Bhet-sán, 

11 $ Agus a núair do chúaladar 


CAIB. L 


Saeul cealgach Amaleciteach. 


aitreabhuigh iábes-gílead an ní sin do 
rinueardlar na. Philistiúigh re Saul; 

12 Déirgheadar an mhéid do bhí curata 
uile, agus “do imthigheadar ar feadh na 
hoidhche, agus do rugádar corp Shaul 
agus CUITp a “mhac ó bhalla Bhet-san, agus 

tangadar g go labes, asus do loisgeadar ann 
sin íad. 

13 Agus do ghlacadar a gcnáimha, agus 
do adh!aiceadar fad fáoi chrann ann lábes, 
agus do throisgeadar seachd la. 





Au dara Leabhar do SHAMUEL, da ngoirthear dara Leabhar 


na Riogh. 


CAIB. I. 


Bréag en Amalecitigh na agaidh féin. 
17 Le caii Dhaibhí oscionn Shauil agus 
Íonatan. 


NOIS t8ria tar éis bháis Shauil, a 

nuáir do fhíll Dáibhí ó mharbhadh 

ua, Namaleciteach, agus Dáibha dhá lá na 
chomhnuidhe ann Siclae; 

2 'Iárla a deirám an treas la, féuch, go 
ttáinic duine ón champa ó Shaul agus a 

éadach hrisde, agus cré ar a cheann; agus 
ás amnhluidh bhí, a nuáir tháinic sé chum 
Daibh, gur thuit sé chum talmhan, agus 
go ndéarna sé umhlachd. 

3 Agus a dubhairt Dáibhi ris, Cáit as a 
ttáinic tusa? Agus a dubhairt seision ris, 
-As campa Í[srael tháinic mé. 

4 Agus a dubhairt Dáibhi ris, Ciondas 
do chúaidh an chúis? Guidhin 'thú, Imujis 
damh. Agus do fhreagair seision, Gur 
theitheadar cách as an gcath, agus gur 
thuit agus gur marbhadh mórán don pho- 
bal; agus go raibh Saul agus Íonatan a 
mhac marbh mar an gcéadna. 

5 Agus a dubhairt Dáibhí ris a nógánach 
dilis sin dó, Gá nios duitsí go bhfuil Saul 
agus Ionatan a mhac marbh? 

6 Agus a dubhairt an tógánach din- 
sé. sin dó, Mar tharla 'dhamsa do 
chinneamhuin bheith ar shlíabh Gilboa, 
feuch, do bhí Saul na leathluiche ar a 
ghath ; agus, féuch, do leanadar na carbuid 
agus an marcshlúaeh go géar na dhiáiph. 

7 Agus a nuáir damhairc sé na dhiaigh, 
do chonnairc sé misi, agus do ghoir orum, 
Agus do fhreacair misi, Atáim annso. 

3 Acus adubhairt seision leam, Cía thú ? 
Agus do threarair mis, Amaleciteach né. 

i A dubliiessé leama rís, Guidhim 
thú, seas ar mo mhuin, agus marbh imé : 
óir tháinic doirbhios orum, do bhrígh go 
Chfuil manum fós go hiomlán ionam, 
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10 Ann sin do sheas mé air, aeus da 
mharbh mé é, mar do bhí a dheimhin 
agum nar bhféidir leis a bheith béo tar éis 
é thuitim : aeus do ghlac mé an choróin 
do bhí air a cheann, agus an hráisléad ao 
bhí ta na láimh, “gus thug mé liom annsa 
íad chum mo thighearna. 

11 $í Ann sin do rug Dáibhi greim ar 
a éadach, agus do réub sé íad; agus mac 
an gceádna an anhéid daóine do Uí na. 
fhochair: 

12 Agus do chumhadar, agus d. ghui- 
leadar, agus do throisceadar go tráthnóna, 
ar son “Shauil, agus a mhic Íonatan, agus 
ar son phobail an T1GuEARNA, agus ar 
son thighe Ísrael; do bhrígh gur thuitéadar 
leas an “pcloidheamh. 

13 ” Agus a dubhart Dáibht mis a 
nÓósanach dinnis sin dó, Cá Aas duitse? 
Agus do threagair seision, mac counh- 
thighidh Amalecitigh mé. 

14 Agus a dubhairt Dáibta ris, Ciondus 
nach raibh eagla ort do lámh shíneadh 
amach do mharbhadh ungethaidh an Tirong- 
EARNA)!? 

15 Agus do ghoir Láibhi duine do na 
hógánachaibh, agus a dubhaut ris, Eirioh 
aigear, agus siubhail air, Agus do bhuail 
seision. é, go bhfúair sé bás, 

16 Acus a dubhart Dáibla ns, Bíodá 
thfuil ar do cheann féin ; do fhíadhnuigh 
do bhéul téin ad aghaidh, gha rádh, Do 
mharbh mé unpthach an 'rong ARNA. 

17 $1 Agus do chaói Daibhí leis an 
ccaoineadhso óÓs cionn Shauil agus os 
cionn a mhic Íonatan : 

18 Mar an gcéadua daitlin sé dhíobh 
cleachdadh as bhogha do mhimadh do 
chloinn lúdah: fénch, atá sé scríobhtha 
a leabhar laser 

19 Tá scéimh Ísrael ar na marbhadh 
ar haítibh árda: ciondus atáid ng cumh- 
achdaigh at ttuiúm ! 


Clí, Shauil agus Ionatan. 
20 Ná hinnis a Ngát é, ná foillsich é a 
sráidibh Ascélon; deagla go ndéauaidís 
ingheana na Bhphulistineach luáthgháire, 
deagla go ndéanaidís ingheana na, nemh- 
thimchilleearrthadh caithréin. 

21 A shléibhte Galboa, ná raibh dráchd, 
na fearthuínn oruibh, nó magha ufrála : 
Óir is annsin do teilgeadh go tarcuisneach 
scíath an chumhachduigh seachad, sciath 
Shauil, ;nar nach biadh unetha le hola. 

oo O thml na smnarbh, ó mhóéathus na 
gcumháchdach, níor fhill bogha lonatain 
air ais, agus níor fhill cloidheamh Shauil 
íolamh. 

23 Saul agus Ionatan do bhádar grádh- 
ach sólasach ann a mbeathaidh, agus 
ann a mbás níor roinneadh íad : bá luaithe. 
tad ná ioluir, bá láidre na leomhuin íad. 

24 Sibhsi a ingheana Israel, guilidh ós 
cionn Shauil, noch do chuir culadha scar- 
láoide oruibh, maille re haoibhneas, noch 
do chuir córughadh óir air bhur néaduigh- 
ibh. 

25 Ciondus do thuiteadar na cumhachda- 
uigh a meadhón an chatha! O a Ionatain, 
do marbhadh “hí ann háitibh arda. 

26 -Atúms doighosach thríod, a 
dhearbhrathar lÍonatan ; ba roshólasach 
dhamhsa thú: dob iongantach do ghrádh 
orum, ag sarughadh ghrádh na mban. 

27 Cionnus do thuiteadar na cumh- 
achduigh, agus airm an chogaidh ar nim- 
theachd ! 


CAIB. il. 


Do ungadh Daiblá na righ ós cionn 
Iédah. 8 Agus dearnadh rá do 1sbosct 
ar Israel. 

CS tárla na dhuáigh so; gur fhuafruigh 

Daibhi don ''íGngaAngNa, gha rádh, 

An racha mé súas go haon do chaithreach- 

aibh Júdah? Agus a dubhairt an Tion- 

EARNA ris, Eirigh súas, Agus a dubhairt 

Daibln, Cait suas a racha ine” Agus a 

dubhairt seision, Go Hébron. 

2 Marsin do chuaidh Dáibhí súas ann- 
sin, agus íós a dhías ban, Ahmoam an 
'Iáesreeliteach, agus “Abigail bean Nábal 
an Carmcelíteach. 

3 Agus rug Dáibhileis sís a mhuinntir 
do b4; na fhochair, gach uile dhuine guna 
theaghlach : agus do chomhnuighcadar a 
ccaithreachaibh Hébron. 

4& Agus tangadar muínntir Iúdah, agus do 
ungadar Dáibhi ann sin na. ngh ós cionn 
thighe Iúdah. Agus dimnisiodar io Dhái- 
bh, gha rádh, Dob ad muinntir labes- 
sílead do adhluic Saul. 

5 4 Agus do chuir Dáibhí teachda go 
muinntir labes-gálead, agus a dubhant sé 
ríu, Go madh beannuigh sibh ón 'Tríion- 
gARNA, uoch do mi an cinóulsa 
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da bhur ttighearna, do Shaul, aeus do 

adhlaic é. 

6 Agus a nois go ttaisbéanuigh an Tion- 
EARNA dhaóibhse cinéal agus fírinne : agus 
cínteochuidh misi fós an cinéulsa nbh, do 
bhrígh go ndéarnabhair an níse. 

7 Ar a nadhbharsin anois bidís bhur 
lamhasa ar na neartughadh, agus bíthí 
curata : Óir fúair Saul bhur maighistir bás, 
agus mar an gcéadna do ungadar tigh 
Iúdal nusi am rígh Ós a gcionn. 

8 $ Ach do ghlac Abner mhac Ner, 
caiptín slóigh Shauil, Isboset mhac Shauil, 
awus thug leis a na!l go Mahanaun é; 

' 9 Agus do rinne sé rígh ós cionn Ghilead 
dhe, agus Ós cionn na Nasúríteach, agus 
Ós Cionn Íesreel, agus Ós cionn Ephraim, 
agus Ós cionn Ísrael uile, 

10 Do bhí Isboset mhac Sauil ceath- 
rachad bliadhan daóis a núair do thionsguin 
sé ríghe ós cionn Ísrael, agus do bl na 
righ dhá bhliadhuin. —-Achd do lean tigh 
Iúdah Dáibhí, 

11 Acus ba. hé uibhir na laetheadh do 
bhí Dáibla na rígh ann Hébron ós cionn 
thíghe Iúdah seachd mbliadhna agus sé 
mhí. 

12 4 Agus do chuáidh Abner mhac 
Ner, agus searbhfhoghantuichidh Isbóset, 
mhic Sauil, amach ó Mhahanain go 
Gabcon. 

15 Agus do chúaidh Ióab mhac Ser- 
uiah, agus searbhfhoghantuighidh Dháibln 
aniach, agus tárla dhá cheile íad ag lochan 
Ghibeon : agus do shuigheadar síos, drong 
aca a ttaobh don lochán, agus drong don 
taóibh oile don lochán, 

14 Agus a dubhairt Abner ve Ióab, 
Eirghidís na, hógánuigh anois, agus déindís 
súgradh as ar ccoine. Agus a dubhairt 
ITóab, Eirghidis, | 

15 Annsin do éirigh, agus do chuaidh a 
nonn i: nuibhir dhá fhear dhéag do Bhem- 
amin, noch do ghabA le Isbóset mhac 
Sauil, agus dá fhear dhéag do shearbh- 
fhoghantaibh Dháibhí. 

16 Agus do ghlac gach áou díobh a 
chompanách ar cheann, agus Gu shaith a 
chloidheamh a ttáobh a chompánuigh ; 
ionnus gur chomhthuitim dóibh : uumesin 
do guoireadh don náitsin Helcat-hassurnm, 
noch atá a Ngabcon. 

17 Agus do bhí cath ro dhoilghe an ló 
sin ann; agus do buáileadh Abuer, agus 
muinntir Ísrael, as coinne sherbhiseach 
Dháibhi. 

18 4 Agus do bhádar trí mic Sheruah 
annsin, lóab, agus Abisai, agus Asahel: 
agus do b4; Asahel comhlúath dhá chois 
lé eilit an mhacaire, 

19 Agus do lean Asahel a ndiaigh Abner; 
agus ag imthcachd dhó nóor chas sé ar a 


Do thuit Asahel le Habner. 


láimh dheis nó chlé ó thóruigheachd 
Abnet. 

40 Annsin dféach Abner na dhaáigh, 

us a dubhairt, An tú Asahel? Agus do 
fhine seision, [s gné, 

91 Agus a dubhairt Abner ns, Fill do 
leath taúibh ar do laimh dheis no chló, 
agus glac duine do na hóganachsibh, 
agus glac a éadail chugad. Acht níor 
bhaill le Asahel filliodh ó na leanmhuin síon. 

22 Agus a dubhairt Abner a rís re 
Asahcl, Fill ó bheich dom leanmhuin : cred 
fa mbuailfinnsií thú go talumh? cionnus 
annsin do thaisbeanfuim maghuidh do Ióab 
do dhearbhrathair ? 

23 Gidheadh do dhíult seision filleadh 
do leathtaoibh : uimesin do bhuáil Abner 
é do cheann gatha faoi an ccúigeadh easna;, 
1ondus go ttáinic an gath amach aira chúl; 
agus do thuit sé ann sin, acus déag sé 
san náit chéadna: agus tárla, an mhéid 
tháinic go nuige a náit ar thuit, Asahcl síos 
agus a bhfúair sé bas gur fhanadar na 
seasamh. 

24. Do lean Ióab mar an ccéadna agus 
Abisal a ndiaigh Abner: agus do cháidh 
an ghrian faúí a nuáir thaneadar go cnoc 
Awmmah, noch aíá a radharc Gháa ar sliehe 
fhásaigh Ghibeon. 

25 47 Agus do chruinnigheadar clann 
Bhemamin íad féin a gcionn a chéile a 
ndiaigh Abner, agus tangadar a néan- 
chuideachda amháin, agus do shéasadar 
ar mhullach cnoic. 

26 “Annsin do ghoir Abner ar Ióab, 
agus a dubhairt, An mbía an cloidheamh 
ag marbhadh choidhche? nach bhtúml a 
fhios agad go mhbaáidh sin na shearbhas fá 
dheireadh? uime sin ga fad a bhías, suil 
déaras ta ris na dáonabh filleadh ó lean- 
mhuin a ndearbhráithreach? 

97 Agus a dubhairt Ióahb, Afar mhairios 
Día, muna bheith gur labhair tú, go 
deimhin is air maidin do rachaidh an 
pobal súas gach éanduine ó leanmhuín a 
dhearbhrathar, . 

23 Iarsin do shéid Ióab a stoc, agus do 
sheasadar an pobal uile na gcomhnuigh, 
agus níor leanadar nios mó a ndiáigh Israel, 
agus níor throideadar níos mó. 

29 Agus do bhí Abner agus a mhumntir 
ag siúbhal ar feadh na hoidhche sin thríd 
an réiteach, agus do chúadar tar Íordan, 
agus dimtlugheadar tré Bhitron uile, agus 
tangadar go Mahanaim, 

530 Agus dhfill Ióab ó thórmgheachd 
Abner: agus a nuáir do chruinnigh sé an 
pobal uile a gcióúnn a chéile, do theasduich 
naoi bhfir dhéug, agus Asahel do mhuinntir 
Dháibhí. 

S1 Ach do bhúaileadar searbhfhoghan- 
tuighidh Dhaibhi do Bhemarmin, agus do 
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Tigh Shauil ag dul ar gcúl. 


mhuinntir Ahner, ;ondus gur éagadar trá 
chead agus trí fithchid dhiobh. 

39 4. Agus do thje5"a.!ar leó Asahel, 
agus do adhlaiceadar é a Ltúama a athar 
noch do bhí a Mhbet-leaem. Agus dime 
thigh ióúab agus a mhuinnúr ar feadh na 
hoidhche, agus tangadar go Hébron ag 
éirghe laé. 


CAIB. HI. 


Abner ag fagbhail Isboset. 19 Do cheána 
gail é fein ré Daibhí. 9 Do mharbhadh 
(é Ióab. 33 Agus do chaóineadh r€.. 
Dail, 6. 

NOIS do bhí cogadh fada eidir thigh 
Shauil agus tigh Dháibhi: achd do 
bhí Daiblú ag dul air a aghaidh a neart, 
agus tigh Shauil ag dul a. laige agus mos 

laíge. i 

' 2 9 Agus rugadh mic do Dháibhí ann 

Hébron : agus do bé a chéad mhac Amnon, 

ré Ahinoam an Tiesncelteach ; 

3 Agus a dhara mhac, Chíleáb, re 
Abígail bean Nabal an Canmneliteach ; 
agus an treas, Absolon, mhac MIaacah; 
inghean Thalma rích Gésur; 

4& Agus an ceathramhah, Adonnah mhac 
Hagogit; agus an cúigeadh, Sephatia mac 
Alntal; 

5 Agus an seiseadh, Itream, re Heglah 
bean Dháibhíi. Siad so rugadh do Dháibhi 
ann Hébron. 

6 4[ Agus tárla, an feadh do bhí cogadh 
idir thigh Sham! agus tigh Dháibln, go 
ndéarna Abner é féin láidir do thigh 
Shauil. 

T7 Agus do bhí leannán ag Saul, dar 
bhainm Raispah, inghean Aiah: agus a 
dubhairt fsóóseí re Abner, Cred far lúigh 
tú lé leannán mathar ? 

8 Ann sin do bhí Abner ro fheargach 
tré bhráthraibh Isbóset, agus a dubhairt 
sé, An ceann madruidh ms;, noch thais- 
beanus cinéul a niugh a naghaidh Iúdah do 
thigh Shauil hathars, dá dhearbhráithnbh, 
agus dá cháirdibh, agus nar sheachaid mé 
thusa a laimh Dhíibln, as a. bhfuil tú a 
niugh ag cur choire am leith a ttáobh na 
mhnása? 

9 Go madh inarsin do dhéanas Día re 
Ilabner, agus fós nios mó, mar do mhion- 
nuigh an 'TíiGucansA do Dháibl, muna 
ndéarna nais! mar sin dó; 

10 An riochachd atharrughadh ó thigh 
Shauil, agus cathaúir Dháibhí chur súas 
Ós cionn Israel, agus Ós cionn Iúdah, ó 
Dhan air fad go Beer-séba. 

11 Agus níor fhéad sé éanfhocal frea- 
gartha do thabhairt ar Abner a. ms, do 
bhrígh go raibh eagla air roimhe. , 

49 4 Agus do chuir Abner teachda 
chum Dáibhi dhá thaoibh féin, ga. rádh, 


Dfuill Michal chuin Daibhi. 


Cía ler Jeis an dúithcne? ga rádh fós, 
Déana ceangal rioinsa, agus, téach, háidhí 
mo lamh leachd, do thabhairt Israe! uile 
timchíoll chugad. 

18 dí Acus a dubhairt seision, [s maith 
sin; do dhéausa ceangal riot : achd éinní 
amháin íarrum ort, cadhon, Ní fhaichdh 
tú mo ghnúis, muna ttuga tá NÍichal 
inghean Shauil leachd a chéaduaír, an tan 
thiucfas tú dom lathai:. 

14 Agus do couir Dáibhí teachda chum 
Isbóset mhac Sauil, gha rádh, Tabhair 
dhamhsa mo bhean Michal, noch do phós 
né dhaimh féin, ar son chéad réamhchroi- 
ceann do na Philistinibh. 

15 Acus do chuir Ísbóset fios uirre, 
agus thug ó aa fear 3, eadhon ó Phaltiel 
mhac Lais, 

16 Agus do chuáidh a fear lé ar fad ag 
gul na diaigh go Bahunm. —Anusin a 
dubhairt ADbner ris, Ímthigh, agus il. 
Agus do thall sé. 

i7 “| Agus do chomhráidh Ahner re 
seanoíribh “Israel, gha vádh, Díarrabhair 
roimheso Dáibhí bheith na rich orubh : 

18 Anois cheana déanuidh &: úir do 
labhair an TíGHEFApRNA, a ttáobh Dháibhí, 
dha rádh, Le lámh mo shearbhfhoghan- 
tuigh Dáibhi thárthochus misi mo phobal 
Israel as láimh na Bhphilistíneach, agus as 
laimh a namhad uile. 

19 Agus do labhair ÁAbner mar an 
gcéadna a gcluúsaibh Bheniamin: agus do 
chúaidh Abner mar an gcéadna do labhairt 
a cclúasaibh Dhaibhi ann Hébron a nuile 
ní dar thaitin le Israel, agus dar thaitin le 
tgh Bemaimnin uile. 

20 Annsin tháimc Abner chum Dháibhí 
ann Hébron, agus fithche fearleis:. Agus 
do rinne Dáibhí féasta do Abuer agus don 
mhuinntir do bÁí na fhochair. 

21 Agus a dubhairt Abner ré Dáiblin, 
Eireochaidh misi agus imtheocha mé, agus 
cruinneochad Israel uile chum mo thigh- 
earna an rígh, chor go ndéanuid ceangal 
TI0t, agus go  inbía tú ad rígh ós cionn gach 
ar mían led mheanmuin. “ Agus do chuir 
Daibla Abner ar siubhal ; agus dimthigh sé 
a síothchain. 

82 47 Agus féuch thangadar searbhfhogh- 
antuichidh Dhaibhi agus [oah Ó thór- 
uigheachd buidhne, agus tugadar éadáil 
mhó leó : (achd ní raisbA Abner a bhfochair 
Dháibhi ann Hebron; úir do chuir sé ar 
siubhal é, agus dimthigh sé a siothcháin.) 

23 A núair thaimg Íóab agus an sluagh 
do bhí na fhochair uile, dinnisiodar do 
Ióab, dha rádh, 'Táinig Abner mhac Ner 
chum an righ, agus do chuir sé ar siubhal 
é, agus dimthigh sé a síothcháiu. 

94 Ann sin tháinic Ióab chum an righ, 
agus a dubhairt sé, Cred an ní so do 

502 


Tt. SAMUIEL. 


Mfarbhtha ar Abner. 


rinne tú? féuch, tháinig Abner chugad; 
cred fár chur tú air siubhal é, agus dim- 
thigh sé thríd amach? 

25 As aithnidh dhuitse Abner nigh 
Ner, gur dot mhealladh tháinic sé, agus 
diagháil feasa do dhula amach agus “do 
theachd a steach, agus dtios a nuile neithe 
da ndéan tú. 

26 Agus a núair thaínic [Ióab amach ó 
Dháiúln, do chuir sé teachda a ndiaigh 
Abner, noch thug air ais é ó thobar Sirah : 
ach ní raibh 4 Fhios ag Dáibhí. 

27 Agus a núair dúill Abner go Hébron, 
rug Ióal; leis do leathtaoibh é annsa 
gheata do labhairt go síothchánta ris, agus 
do bhuáil sé ann sin é fáoi an gcúigeadh 
easna, go bhfúair sé bás, ar son fola a 
dhearbhráthar Asahel. 

28 €] Agus na dhiaigh sin, a núair do 
chúalaidh Dáibla é, a dubhairt sé, Atáimse 
agus mo rioghacad nemhchiontach a 
lathair an 'TIGHEARNA go brath ó fhuil 
Abner mhic Ner;: 

29 Comhnuicheadh sí ar cheann [óab, 
agus ar thigh a athar uile; agus nar . 
theasduigh ó Ó thigh Ióab duine ar a mbía 
créachd shillte, nó bhías na lobhar, nó dar 
budh éigin siúbhal le bata, nó thuithos ar 
an gcloidheamh, no ara 'mbía easbhaidh 
aráin. 

50 Marsin do marbhadh Abner le Ióab 
agus lé Abasai a dhearbhrathair, do bhrígh 
gur mharbh seision Asahel a ndearbhra- 
thair annsa troid ag Gibeon. 

981 4“ Agus a dubhart Dáibhi re [óah, 
agus ré a raibh na fhochar, Brisidh bhur 
néaduighe, agus gabhuidh sibh féin a. 
saic-éadach, agus caóinidh roimhe Abner. 
Agus do lean Dáibhí an rígh féin an 
cróchar. 

832 Agus do adhlaiceadar Abner ann 
Hébron: agus do thóg an rígh a ghuth 
súas, agus do ghuil sé ar uáighe Abner; 
agus do ghuil an pobal uile. 

38 Agus do chaoi an nígh ós cionn Abner, 
agus dubhairt, An bhfuair Abner bás mar 
éugas amadán? 

534 Ní rabhadar do lámha ceangailte, ní 
mó do bhádar do chosa a ngéibhionn : 
mar thuitios duine a, lathair dhaóine 
coirpethe, is nar sin do thuit tusa. Agus 
do ghuiiodar an pobal uile a rís ós a 
chionn. 

35 Agus a nuair tháinig an pobal uile 
dá thábhairt air Dháibhi bíadh ithe an 
feadh do bhí fós na la, thug Dáiblí a. 
mhionna, dha rádh, Déanadh Dia mar 
síd riómsa, agus tuilleamh fós, má bhlais- 
im aran, no éainní oile, nó go neachuidh 
an ghrían faói. 

36 Agus tugadar na daóine uile- da 
naire é, agus do thaitin sin rín: amhuil 


Marbhad|. Taboset. 


gach a ndéanadh an rígh do thaitnigheadh 
sé ris an bpobal uile. 

37 Ou do thuig an pobal uile agus do 
thuig [srael uile an lá sain nach ón nigh 
tháinic ear maroúadh Abaer mhac Ner. 

58 Agus a dúbhairt an gh re na 
sherbhiseachaibh uile, Nach bhfuil a fhios 
agaibh gur thuit nrionnsa agus duine mór 
a niuch a Nísrael? ! 

39 Agus atáinsí a niúugh lag, gé táim 
am rígh ungtha; agus atáid an mhuiuntirsí 
mic Sheruiah rochruáidh dhamh: do bhéara 
an TIGuHEARNa a luáigheachd dhior a nuilc 
do dhéanamh, do réir a chionta. 


CAIB. IV. 


Do dhoghail Daibhi ar Baanah agus 
Rechab marbhadh, Isboset, 


GUS a nuáir do chúalaidh mac Shauil 

gur marbhadh Abner ann Hébron, 
dlasadar a lamha lag, agus do bhí [sracl 
uile buáidheartha. 

2 (| Agus do bhí ag mac Shauil días 
fesr captíúich ar chuideachduibh : budh é 
aium duine dhíobh Baauah, agus ainm a 
nfir oile Róchab, mic Raninnon Beerotí- 
teach, do chloinn Dhemamin: óir do 
hairmheadh Beerot fós do Bheniamin : 

3 Agus do theitheadar na Beerotitigh 
£o Gittaun, agus do chomhnuigheadar ann 
sin gus a niugh. 

4 Agus do bhí mac ag Íonatan, mhac 
Sauil, do bAí bacach ann & chosuibh. 
Agus do bhí a ccionn a chúig mhlíadhan a 
nuáir thámic sgéula ó Shaul agus ó [ountan 
as lesreel, agus do thóg a bhaunltra lé é, 
agus do teith si leis: agus tárla, mar do 
bhí sí ag déanamh deithnios re teitheamh, 
tur thuit sé, agus go ndéaruadh bacach €. 
Agus sé dob ainm dhó Mephibúóset. 

5 Agus do chúadar clann [ainmon, an 
Beerotiteach, fechah agus Baanah, agus 
tangadar timchioll theasa an laoi go tigh 
Isboset, noch do luidh ar a leabuidh san 
meadhon Jaói. 

6 Agus tangadar annsin go lár an tíghe, 
mar do thiuctaidís ar cheann cruíthneachda; 
agus do bhuaileadar é fáoi an ccúireadh 
€easna: agus do chuáidh Rechab agus 
Baanah a dhearbhrathair as, 

T Oír á nuair thangadar don tigh, do bhí 
seision na luidhe ar a leabuidh ann a 
sheomra codalta, agus do bhuáileadarsan 
é, agus do mharbhadar é, agus do dhíth- 
cheannadar é, agus rugadar a cheann léo, 
agus dunthicheadar rompathrid an réiteach 
ar feadh na hoidhche. 

8 Agus thugadar ceann lsloset chum 
Dáibhí uo Hébron, agus a dubhradar rís 
an righ, Féuch ceann I[sboset mhic Sauil 
do námhuid, do shir do bhás; agus do 
nnne an TIGHEangsNaA dioghaltus mo thigh- 
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GAIB. IV, Y. 


Ceangail Dhaibhi ré Hisrael, 
earna au 1íágh a niugh ar Shaul, agus ar a 


shliochd. 

9 9 Agus do fhreagair Dáibhi rechab 
agus Baanah a dhearbhrathair, mic Rim- 
mon an Beérotiteach, acus a dubhairt 
sé riú, Afar mhairios an TrGnFARNA, noch 
dtúascuil manum as gach uile ghabhadh, 

10 A núair dunns duine dhamh, dhá 
radh, Feuch, atá Saul marbh, dá mheas 
go ttug sé scéula maithe chugamsa, do rug 
mis! air, agus do mharbh mé é aun Siclag, 
an té do shaóil go ttiúubhruinn lúach xa 
sgéualuigheachda dhó : 

11 Ga mhéid ós a chionn sin, a nuáir do 
mharbhadar droch dhaoine duine fíreunta 
ann a thích féin ar a leabuidh? nach íarrfa 
misi air a nadhbharsin anois a fhuilsion as 
bhur lamhuibhsí, agus sibhsi thógbháil do 
dhruim na, talmhan ? 

12 Agus díúagair Dáibhí dá óganach- 
uibh, agus do mharbhadar íad, agus do 
ghearradar a lamha agus a ccosa dhíobh, 
amus do chrochadar súas ad ós cionn an 
locháin ann Hébron. Achd do thógbha- 
dar ceann lsboset, agus do adhlaiceadar & 
a ttúama Abacr ann Hébron. 


GaAIB. w. 


Tré thathuighe Israel air, 6 agus iomdha 
buaigh chath-larach, do mheiiduigheadh 
agus do dhaingnigheadh mrigheachá 
Dhaibhí. 


N sin thangadar treabha Israel uile 

chum Dáibhí go llébron, agus do 
labhradar, dhá radh, Féuch, as sinne do 
chnáimh agus thfeóil, 

92 NIar an gcéadna roimhe so, a nuíur 
do bhí Saul na rich ós ar gcionn, ba tusa 
an té do threóruigheadh aiach agus do 
bheireadh a steach Israel: agus a dubhairt 
an TIGHEARNA níot, Beathochuidh tú mo 
phobal Israel, agus biáidh tú ad chaipún 
os Cionn [srael. 

3 Mar sin thangadar sinnsir Israel uile 
gus au rígh go Hébron; agus do rinne 
Dáibhí rígh ceangal ríú ann Hébron a 
bháaghnuis an TIGHEARNA: agus do 
ungadar Dáibhí na righ ós cionn Israel. 

4 “9 Do bhi Dáibhí tríochad bliadhan 
daóis a nuáir do thosuigh a miíoghachd, 
agus do bhí ná rígh ceathrachad bjliadhan. 

5 Do bhí ná rígh ann llébron ós cionn 
Iúdah seachd mblíadhna agus sé mhí: 
agus do bhí na rígh aun lerusalem tríochad 
agus trí bhlíadhna ós cionn Israel uile agus 
lúdah. S 

6 4 Agus do chuáidh an ríga agus a 
mhuinntir go llierusalen gus na iehu- 
siteachaibh, eadhon Aitreabhuigh na tíre: 
noch do labhair re Dáibln, dhá rádh, 
Muna mbeiridh tú an dall agus au bacach 


Fuirgneamh fa AThailo. 


as so, ní thiucía tú a steach : ga smuai- 
neadh, m fhéadann Dáibhi teachd a steach 
annso. 

7 Gidheadh do ghabh Daibhí daing- 
ean neartmhar Shíoin: sí sin féin cathair 
Dháibhi. 

8 Agus a dubhairt Dáibhí an lásin, 
Gadh bé rachus súas annsa ghúitear, agus, 
bhuáilfios na lebusítigh, agus na bacaigh 
agus na daill, ar a b/fwuií tuath ag croidhe 
Dhaibh,, sé bhus ceann agus bhus caiptin. 
Ar a nadhbharsin a dearthar, Ní thiucfaidh 
an daill nó an bacach don tigh. 

9 Mlaarsin do chomhnuigh Dáibhi annsa, 
náit dhaingin, agus do ghoir sé cathair 
Dhaibhh dhe. Agus do rimne Dáibha 
fairgneamh timchioll fá gcuairt ó Mhillo 
agus a steach thairis. 

10 Agus do chuáidh Dáibln ar a agh- 
aidh, agus dfás sé go mor, agus do bAí an 
'TiGnEansa Día na slógh ns. 

11 dí Agus do chur lhram rígh Tír 
teachda chun Dáibln, agus crainn Chéa- 
dair agus saóir chrainn agus chloiche: 
agus do rinneadar tigh do Dháibhí. 

12 Agus do chonnarc Dáibhí gur 
dhaingnidh an TiGngEangNa é na nigh ar 
Israel, agus gur árduigh sé a ríoghachd air 
son a phobail Israel. 

13 $j Agus thug Dáibhí chuige tuil- 
leamh leannán agus ban as lerusaleim, tar 
éis a theachd as Hébron : agus rugadh fós 
mic agus ingheana dó Dháibhí. 

14 Agus siad so anmanna an mhéid 
rugadh dhó ann Ierusalem ; Sammua, agus 
Sóbab, Nátan, agus Solomon, 

15 Ibchar fós, agus Ehsua, agus Nepheg, 
agus Iapha, 

16 Agus Elisama, agus Ehada, agus 
Ehiphalet. 

17 4] Achd a núair do chúaladar na 
Philistinigh gur uneadar Dáibhi na rígh ós 
chionn Israel, tangadar na Philstinigh 
súas uile díarruidh Dhabh ; agus do 
chúaluidh Dáibhí sin, agus do chúaidh sé 
síos don náit dhaingin. 

18 Achd a núair tangadar na Phihsti- 
nigh agus do leathnuigheadar íad féin a 
ngleann Rephaun. 

19 Do chomhairligh Dáibhí ris an 
TTrIíGHgEaAaRgsNa, dha rádh, An racha mé súas 
chum na Bhphilistíneach ? an seachoda 
tusa am laimh íad? Agus a “dubhairt 
an TiGuEanRNa ré Dáiblh, Imthigh súas: 
Óir gan amharus do bhéara misi na Philís- 
tinigh ad laimh. 

20 Agus thámig Dáibhi go Baal-Pera- 
sim, agus do bhúail Dáibhí annsin íad, 
agus a dubhairt, Do bhns an TIGHEARNA 
romham amach ar mo námhaid, amhuil 
briseadh na nuisgeadh. Uimesin do ghoir 
' sé Baal-Perasim dainm don náitsia. 
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Teachd na hairce ar a hais. 


21 Agus díágbhadar a níomháigheadh 
annsin, agus do loisg Dáibhi agus a 
mhuintir íad. : 

22 47 Agus do chúadar na Philistinigh 
snias íós a rís, agus do leathnuigheadar íad 
féin a ngleann Fhephaim. 

25 Agus a núair dfíafrugh Dáibhí don 
TiíGugaRgsa, a dubhairt sé, Ní racha tú 
súas; ach tarr timchioll na ndíaigh, agus 
tárr orra as coinne chrann na sinéur. 

24 Agus go madh amhluidh bluás, a 
núair chluinfíos tá torann dula a steach 
air mhullach na cerannsméur, gurob annsin 
chorróochus th thú féin: Óir is ann sin 


'rachus an TIGHEARNA amach romhad, do 


bhúaladh sloigh na Bhplalistíneach. 

25 Agus do mnnne Dáibln sin, mar de 
aithin an TíGigAnpRsa dhe; agus do bhúail 
sé na Phialistinigh ó Ghéba nó go ttí tú go 
Gáser. ! 


CÁIB. vb 


Teasghrádh Dhaibhi. 6 Dánadas Ussah. 
20 gus nndheargadh Mhachal. 


RIS, do chruinnigh Dáibhí a bhíochair 
a chéile daóine toghtha Israel uile, 
tríochad imíle. " 

2 Agus déingh Dáibhí, agus do chuáidh 
guna raibh maille ms dá mhuinntir ó 
Bhaal-Iúdah, do thabhairt airce Dé a 
núas as sin, noch ainmnighear tré ainm 
'THIGHEARNA na slógh, noch chomhnuigh- 
eas idir na cherubímibh. 

3 Agus do chuireadar airc Dé ar chairt 
núaidh, agus tugadar leó amach í as tigh 
Abinadab noch do óbAí a Ngibeáh : agus 
do thiomaín Ussah agus Ahio, días mac 
Alnnadab, an chairt núadh. 

4 Agus tugadar amach as tigh Abinadab 
í noch do bhí a Ngibeáh, ag tabhairt 
chuideachda dáirc Dé, agus do ghluais 
Ahio roimhe an náirc, i 

5 Agus do shinn Dáibhi agus tigh Israel 
uile a lathair an THIGHEARNa ar gach uile 
adhbha chiúil déanta dtiodhbhadh ghuumhuis, 
eadhon ar chlaírseachaibh, agus ar shal- 
trachaibh, agus ar thhompánubh, agus ar 
choirnetibh, agus ar chimbaluibh, 

6 4 Agus a núair thangadar go lár 
búailte Nachon, do chuir Ussah a (ón 
amach chum airce Dé, agus do ghabh creim 
uirre; óir do chroitheadar na daimh í. 

Y Agus do las fearg an TIGHEARNA 8 
naghaidh Ussah ; agus do bhúail Día ann 
sin e arson 4 earraíde; agus fúair sé bás 
ann sin laimh re háirc Dé. 

8 Agus do bhí Dáiblin doirbh, do chionn 
go ndeáarna an TIiGHEARNa briseadh ar 
Ussah: agus thug sé ainm ar an náitsin 
Peres-Ussah gus an lá a mugh. 

9 Agus do bhí eagla an TIGHEARNA 
ar DháibhL an lásin, agus a dubhairt 


Airc Dé air na fhilleadh. 


sé, Cionnus thucfas airc an TIGHEARNA 
chugamsa ? 

10 Marsin níor bháill lé Dáibhi aírc 
an J'IGHEARNA do chorrughadh chuige 
féin go cathruigh Dháibhí: ach rug 
Dáibi, leis do leathtaoibh í go tigh Obed- 
edom an Gatteach. 

11 Acus dían airc an TIGHEARNA a 
ttigh Obed-edom an Gititeach trí mhí : 
agus do bheannuigh an Tíouransa Ohbed- 
edom, aeus muinntir a thighe uile. 

12 $T Agus do hinnseadh do Dháibhíi 
righ, gha rádh, Do bheannuigph an Tiíoir- 
EARNA tich Obed-edom, agus a nuile ní 
dar óhean ms, ar son airce Dé. Ann sin 
dimthigh Dáibhí agus rug súas aírc Dé 
as tich Ohed-edom go cathruigh Dháibhi 
maille re gairdeachns. 

13 Agus is amhluidh bhí, a núair do 
Imthighedís an mhuinntir" diomchair aírc 
an TíiGHFAnNa sé choisceáim, do íodhbradh 
sé daimh agus méathusradh. 

14 Agus do rinne Dáibhi damhsa as 
coinne an ''IGugEARNa le na uile neart; 
agus do óAá ephod linéaduigh gabhthaum 
Dháibhi. i 

15 Marsin thug Dáibhi agus tigh Israel 
uile aírc an TíGHEaRNa súas maille re 
gártha, agus le fnáim an stuic. 

16 Agus a núair thaínic aírc an Tron- 
EARNA po cathruigh Dhíábhi, dféach 
Michal inehean Shauil ar fhuingeúig, agus 
ao chonnairc sí Dáibhi rích ag leímnigh 
agus ag damhsa as coinne an TTGHEARNA; 
agus do tharcuisnigh sí é ann a croidhe. 

17 fí Agus tugadar a steach aíre an 
TíGHEARNA, agus do chuireadar na suighe 
ann a haít féin í, a lár an tabernacuil 
noch do chuir Dáibhí súas dí: agus do 
íodhbuir Dáibhí ofráil loisge agus íodh- 
bartha síothcháana a lathair an Trion- 
EARNA. 

18 Agus comhlúath is chríochnuigh 
Dáibhí ofráil na híodhbartha loisge agus 
na híodhbartha síothchána, do bheannuigh 
sé an pobal a nainm 'TIGHEARNA na 
slógh. 

19 Agus do roinn sé a measg an pho- 
bail uile, a measg choimhlíu iomláin Israel, 
do na mnáibh fós agus do na fearuibh, dá 
gach uile dhuine bairghin aráin, agus 
spólla feóla, agus flaigín fíona. Na dhiaigh 
sin dimthicgh an pobal uile gach aon dá 
thigh féin, 

20 4[ Annsin dúil] Dáibhí do bheannugh- 
adh a theaghluigh,. Agus tháinic Michal 
inghean Shauil amach a ccoinne Dabhi, 
agus a dubhairt sí, Cread é a ghlórmhuire 
do bhí rígh [Israel a niúgh, noch do nochd 
é féin a namharc chailíneadh a sherbhís- 
each, mar nochdus áon do na daoinibh 
díomhaóin é féin go míonáireach! 
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Breith Dé air A3lhicail. 


21 Agus a dubhairt Dáibhi re Michal, 
Is do lathair an TTGHEARNA, noch do 
thogh misi roimhe hathairsí, agus roimhe 
a thigh uile, dom órdughadhmar úachrlarán 
ós cionn phobail an TTG6HEARNA, Ós Cionn 
Israel : uime sin do dhéana mé gáirdeachus 
a lathair an TTGHEARNA. 

22 Agus luaidh mé [ós nios tarcuisnigh 
ná mar so, agus níos uirísle ann mo 
radharc féin : agus ag na banóglachuibbsin 
air ar labhair tusa, acasin fós biaidh mé a 
nonóir. 

25 Uimesin ní raibh éinghin chloinne ag 


Míchal inghean Shauil go ló a báis. 


CAIB. VII. 


Daibhi ag gabhail am theampul do 
thogbhail. 4& Do cuireadh cairde ann 
£o teuachd a mhac. 


GUS tárla, a núair do bhí an rígh na 

shuighe iona, thigh, agus go ttue an 

TIGHEARNA suáaimhnios dó Óna, naimhdibh 
uile ar gach éantáobh; 

2 Go ndubhairt an rígh ré Nátan an 
faidh, féach anois, Aitreabhuimsa a ttigh 
Cedair, achd atá airc an TIGHEARNA na 
comhnuidhe táobh a stigh do chínrtínibh. 

3 Agus a dubhairt ÍNátan ns an mgh, 
Eirigh, déana a nuile ní afá fad inntinn ; 
Óir atá an TionEaAgNA maille leachd 

4 4] Agus tárla a noidhche sin, go ttái- 
nic bríathar an TIGuHEARNA go Nátan, 
dha rádh. 

5 Eirigh agus innis dom sheirbhíseach 
Daibln, Gur mar so a deir an TTCHEARNA, 
A ndéana tú tigh dhamsa chum comh- 
nuidhe ann? ! 

6 An tan nar chomhnuigh mé a néain- 
tich óÓ nuáir fa ttug mé claun [srael 
amach as an Néegipt, aon gus a niugh, ach 
do shiubhail mé a bpáilliun agus a lóistín. 

7 Ann sna huile 4iibá4 ar shiubhal 
mé lé cloinn Israel uile nar labhair mé 
éanfhocal ré hémtreibh Disrael, noch dar 
aithin mé mo phobal Israel do bheathugch- 
adh, cha radh, Cred fá nach ccurthaúií tigh 
cedair súas damhsa ? 

8 Anois ar a nadhbharsin is mar so 
déara tú rem shearbhthoghantuigh Dáibhi, 
Is mar so a deir TíongEaAnRNa na slógh, 
Do thóg misí thú ó mháinngh na gcaorach, 
ó leanmhuin an tréada, dot bheith ad 
ríachlóúir Ós cionn mo phobail, ós cionn, 
Israel: 

9 Agus do bhí mé maille leachd ann 
gach uile bhall ar ghabh tú, agus do 
ghearr mé amach do naimhde uile as do 
radharc, agus do riúne mé aimn mór 
dhíot, cosmhuil re hainm na ndaóine móra, 
atá ar an ttalumh. 

10 Os a. chionn sin Óirdeochuídh mé 
ait dom phobal bl agus suicgheochaidh 


& 


Geallanhnamh Dé re Daibh.. 


mé íad, chor go ndéanaid comhnuidh a 
uait bhus léo féin, agus -nach ccorrochuid 
níos mó; agus nach bhuaidheoruid clann 
na hurchóide íad feasda mar do rinneadar 
roimhe so; 

11 Agus amhuil ó núair fár órduigh mé 
bhreitheamhuin do UDheith Ós cionn mo 
phobail Israel, agus thug mé dhuitse 
suáimhnios ód naimhdibh uile. Mar an 
gcéadna atá an 'TícirpanNa dá innsin duit 
go ndéana sé tigh dhuit. 

12 “4 Agus a. nuáir chríochnochar do 
laethesi, agus choidéolus tú a bhfochair 
haithreadh, cuiríe misi do shliochd súas 
ad dhiaigh, noch thiocfas 
tínmghibh, agus daingneochuidh mé a 
rioghachd. 

13 Do dhéana sé tigh dom ainm, agus 
daingneochuidh misi cathaóir a rioghachd- 
asan go brath. . 

14 Biaidh misi am athair aige, agus 
biaidh seision na mhac agamsa. —Má ní 
sC éigceart, smaichdeochad e lé slait na 
ndaóine, agus le buillighibh chloinne na 
ndaóine :: 

15 Acht ní dheileochaidh mo thrócaire 
ris, tWar do rueas í ó Shaul, noch do chuir 
iné ar siubhal romhadsa. 

16 Agus daingneochar do thigh agus do 
rioghachd go hráth romhad : daingneochar 
do chathaoir ríogha go hráth. 

17“ Do réir na mbriatharso uile, agus do 
réir na fisesi uile, is mar sin do labhair 
Natan re Dáibhí. 

18 4 Agus ann sin do chuáidh Diibhi 
rígh a steach, agus do shuigh a bhhaghnuid 
an TIGHEARNA, agus dubhairt sé, Cía 
misi, a TuIGHEARNA Día”? agus cred é 
mo thigh, as a ttug tusa mé go nuige so? 

19 Águs fós ba heag so ad radharcsa, a 
TTHICuEARNa Día; achdo labhair tú mar an 
gcéadna ar thigh do shearbhfhoghantuigh 
go cian daimsir. Agus a né so dligheadh 
an duine, a THIGHEARNA Día”? 

20 Agus cred fhéadus Dáibhi rádh riot 
nios mó ?” Óir atá fios shearbhfhoghantuigh 
agadsa, a TuiGuganNa bía, 

21 Ax son thíocail, agus do réir do thola, 
féin, do rinne tú na neithe móra so uile, 
do thabhairt air do shearbhfhoghantuigh a 
naithneadh. i 

29 Ar a nadhbharsm ata tá mór, a 
Tuiíocngansa Día: agus ní bhfuil áon 
cosmhuil riot ann, agus ní bhfuil Día ann 
taobh amuigh dhíotsa, do réir gach a 
ccúalamar rer gclúasaibh. 

23 Agus cia an cineadh ar talumh 
cosmhuil re do phobalsa, cosmhuil re 
Hísrael,noch a. ndeachaidh Día dá bhfuas- 
gladh mar phobal dó féin, agus do 
dhéanamh anma dhó, agus do dhéanamh 
neitheadh móra agus úathbhásach, dluitaí, 
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amach as ' 


'Thomhuis Moab le Corda. 


ar son do dhuithche, roimhe do phobal, 
noch dfuúasguil tú dhuit féin as an Népgapt, 
ó na cineadhachaibh agus Ó na ndeeibh? 

24 Oir do dhaingnidh tú dhuit féin do 
phobal [srael do bheith na phobal agad go 
bráth : agus atá tusa, a 'FTHIGrgARNaA, ad 
Dhia aca. 

25 Agus anois, a TrGeHEaARNna Día, an 
focal do labhair tá a ttáobh do shear- 
bhfhoghantuigh, agus a ttáaobh a thighe, 
daingnidh é go brath, agus déana mar a 
dubhairt tú, . 

26 Agus bíodh hainm ar na mhéadugh- 
adh go bráth, gha radh, Sé ''TCcHEARNA 
na slógh as Día ós ciónn Ísrael;: agus 
daimguithear tigh do shearbhfhogantuigh 
Dáibhí ad lathair. 

97 Oir thusa, a THIGnEARNA na slógh, 
Dia Israel, díoillsigh tú dot shearbhfhogh- 
antuich, gha rádh, Do dhéana mé tigh 
dhuit: uime sin fuáir do shearbhfhogh- 
antuigh, iona chroidhe a wmnurnaighs 
dhéanamh chugad. 

28 Agus anois, a THIGHEARNAa Día, £s 
tusa an Día sin, agus is fíor do bhriathra, 
agus do gheall tú an mhaithsi dot shear- 
bhfhoghantuigh : 

29 Ar a nadhbharsin anois go madh 
toil leachd tigh do shearbhfhoghantuigh 
do bheannughadh, chor go mairfidh go 
bráth ad lathair: Óir, do labhair tusa é, a 
'Furoirgagsa Día: agus red bheannughadh 
bíodh tigh do shearbhfhoghantuigh bean- 
nuigh go bráth. 


CAIB. VIII. 


Búadhughadh Dhaiblí. 9 T'íodhlaicthe 
nan rí dhósan. 11 4 thoirbheartas fein 
don 'TtGHEARNA. 


AS” tarla na dluáaigh só, gur bhúail 
Daibh na Philistinigh, agus gur 
chlaóidh íad : agus do gabh Dáibhí Méteg- 
Ammsah as láimh na Bhphilistineah. 

2 Agus do bhuáil sé Móab, agus do 
thomhuis íad lé córda, dha tteilgíion síos 
go talamh; eadhon lé dha chórda do 
thomhuís sé do thabhairt báis, agus le 
héanchórda iomlán do chongmháil béo. 
Agus do bhádar na Móabatigh ná searbh- 
fhoghantuigh ag Dáibhi, agus tugadar 
tiodhlaicthe léo. ! 

8 4“ Do bhuáil Dáibhi mar an gcéadna 
Hadadeser, mhac Rehob, rígh Sóbah, mar 
do chúaidh sé do bhuain a. chríche amach 
ag an tsruth Euphrátes. 

4 Agus do bhean Dáibhi míle carbad 
dhe, agus seachd ccéad marcach, agus 
fthche míle coisigh : agus do ghearr 
Dáibhi speirreacha each na ccarbad uile, 
achd do shabháil sé díol .chéud carbad 
díobh. 

5 Agus a nuáir thangadar Sírianuigh 


. Uile buadh Dhabh:. 


Dhamascus do chuidiúughadh le Háadadeser 
rígh Sóbah, do mharbh Dáibhí do na 
Siíranachaibh dhá mhíle fhithchiot fear. 

6 Annsin do chuir Dáibhí gairiosún a, 
Siria Dhamascus: agus do bhádar na 
Sirianuigh ns, serbhíseachaibh ag Dáibhí, 
agus tugadar tiodhlaicthe léo. Agus do 
choimhéad an TrGngagNsa Dáibhí ann 
gach uile bhall ad téigheadh. 

7 Agus do thog Dáibhi na scíatha óir 
do blú ar mhuinntir Hadadeser, agus thug 
leis go Hierusalem íad. 

8 Agus thug Dáibla rígh, ó Bhetah, agus 
ó Bherotaí, caithreacha Hadadeser, ro 
iomad práis. 

9 9 A núair do chúalaidh Toi righ 
Hamat gur chlaóidh Dáibln slúagh Hadad- 
eser uile, 

10 Ann sin do chuir Toi a mhac Íoram 
chum Daibhi rígh, do chur fáilte roimhe, 
agus (á hheannughadh, tré mar do throid 
se a naghaidh Hadadeser, agus mar do 
chlaóidh sé é: (óir'do bhí cogadh ag 
Hadadeser re Toi.i) Agus thug fóram 
soighthighe airgid, agus soighthighe óir, 
agus soighthighe práis leis: 

11 Noch do bhronn Dáibhi rí mar an 
gcéadna don Trcur£AgNa, maille ris a 
nairgiod agus ris a nór do bhronn sé noch 

"do bhean sé do na huile chineadhachuibh 
do chuir sé faúi: 

12 Do Shíría, agus. do Mhóab, agus do 
chloinn Ammon, agus do na Philistimbh, 
agus do Amalec, agus déadail Hadadeser, 
mhic Rehob, rígh Sóhah. 

13 Agus tuair Dáibhi ainm a nuáir 
do fhill sé' ó ar na Sírianach a ngleann 
aun tsaluinn, ar mbualadh ochd míle dhéug 
fear. 

14 4 Agus do chuir sé gairiosún ann 
Edom; ar feadh Edom uile do chuir sé 
gairiosun, agus do bhádar muinntir Edom 
na serbhíseachaibh ag Daibhi. Agus do 
coimhéad an Tronpagsa Dáibhí ann gach 
uile bhall a ngabhadh. 

15 Agus do bhí Dáibhi na ríeh ós cionn 
Israel go hiomlán; agus do riune Dáibhi 
SuaEmmhae agus ceart da dhaúóinibh 
uile. 

16 Agus do báí IóÓab mhac Seruiah ós 

” cionn an tslóigh ; acus lehosoaphat mhac 
Ahalud na sheanchuigh; 

17 Agus do báí Sadoc mhac Ahitub, 
agus Achimelech mhac Abiataár, na sagar- 
taibh ; agus Seraish na scwibhneói; 

18 Agus do bá; Benaiah mhac lehoiada 
ós cionn na Cheretiteach agus na Bpeleti- 
teach; agus do bhádar mic Dhaibhi na 
"bpríomhúachdaránuibh. 
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CAIB. IX, 


Cineul Dhaibh, Air Shiba. 
CAIB. IX. 


Luchd oifighe Dhaiblí. T A chinéul do 
'. Aihephaboset. 


GUS a dubhairt Dáibhi, An bhfuil 
fós éanduine béó do thigh Shauil, go 
ttaisbéanuinn cinéul do ar son Íonatan? 

2 Agus do bhí do tlhueh Shaun. searbh- 
fhoshantuigh dar bhainm Síba. Agus 
a núiair do ghoireadar é chma Dáibln, 'a 
dubhairt an rígh ris, 4n tusa Siba? Agus 
a. dúbhairt Síba, Is mé do shearbhfhoghan- 
tuigh. 

3 Agus a dnblairt an rígh ns, An 
mairionn éanduine fós do thigh Shaul, go 
bhfoillsighidh mé muinnteardhúus Dé dhó? 
Agus a dubháirt Síba ns an rígh, Atá 
mac ÍÓs ag [onatan, noch atá bacach iona, 
chosuibh. 

4 Agus a dubhairt an rígh ris, Cáit a 
bhfuil sé3 Agus a dubhairt Sába ns an 
rígh, Feach átá sé a ttigh Mhachair, mhic 
Ammael, a Lo-debar. 

5 4 Ann sin do chuir Dáibhh rígh fios 
air, agus thug leis é as tigh Mhachir mac 
Amunmel, ó Lo-debar, 

6 Auois a nuáir tháinic Meplbóset, 
mhac Ionatain, mhic Saul, mar a raibh 
Dáibhí, do thuit sé ar a aghaidh, agus do 
vinne sé umhla. Agus a dubhairt Dáibhí, 
A Mheplaibóset, Agus do fhreagair seision, 
Féuch do shearbhfhoghantuigh ! 

7 € Agus a dubhairt Dáibhi ns, Ná 
bíodh egla ort: Óir go demhin taisbean- 
fuidh misi cinéul duit ar son hathar Iona- 
tan, agus aiséoca mé dhuit dúithche Shauil 
hathar uile; agus íosa tí arán ar mo 
bhórdsa a ccomhnuigh. . 

8 Agus dumhluigh seision é féin, agus 
a dubhairt, Cred é do shearbhthoghan- 
tuigh as a. bhféuchfasa ar mo shamuilse do 
mhadradh marbh? 

9 4 Ann sin do ghoir an rígh Síba, 
searbhfhoghartuich Shauil chuige, agus a 
dubhairt ris, Thug mé do mhac do mhai- 
ghistir a muile ní ba le Saul agus le na 
thigh ule. . . 

10 Saothrochtha tusa, agus do mluc ar 
a nadhbharsin, agus do sherbhísigh, an 
fearann dó, agus do bhéara túí a steach an 
sochar, chor go mbía beatha ag mac do 
mhaighistir re ithe : achd íosa Mephibóset 
mac do Maighistir arán ar mo bhordsa a 
ngnáth. Anois do bhí ag Síba cúig mic 
dhéug agus fithche searbhf hoghantíúgh. 

11 Ann sin a dubhairt Síba ris an rígh, 
Do reir a nuile neithe dar fhnúagair mo 
thighearna an rígh dá shearbhfhoghantuigh, 
marsin do dhéanas hoglach. Ar son Mhe- 
phi'oset, ar sa an rígh, Íosa sé ar mo 
bhórdsa, nar áon do mhacaibh an rígh. 

19 Agus do bhí mac óg ag WMlephiboset, 

gus x 


ti . 


N. Hanunleimhe,. 


dar bhanm Mica. Agus an mhéid do 
bhí a ttigh Shíba bá serbhísigh do Mhe- 
phibóset íad. 

15 Marsin do chomhnuigh Mephibóset 
a Nierusalem: óir do itheadh se a gcomh- 
nuidhe ar bhórd an ngh; agus do bhí sé 
bacach iona chosubh. 


CAIB. X. 
Do sháruigh Hánwn reachd na nrágheachd., 
6 Asus dhíioghla air é. 
A GUS tárla na dhíaigh so, go bhfuair 
righ chloinne Ammon bás, agus gur 
ríoghaidh Hanun a mhac ann a áit. 


2 Ann sin a dubhairt Dáibla, Taisbean- ' 


fuidh mé muinnteardhus do Hanun mhac 
Nahas, mar do thaisbéin a. athair cinéul 
damhsa. Agus do chuir Dáibhi daóine 
dhá sherbhíseachaibh dá mheisniughadh ar 
son a athar. Agus tangadar séirbhísigh 
Dháibhí a steach go díithche chloinne 
" Ammon. 

3 Agus a dubhradar prionnsuidhe 
chloinne Ammon ré Hanun a ttichearna, 
An sáoileann tusa go ttugann Dáibha onóir 
dot athair, as a ccuirfeadh sé daóine 
dot shólásushadh? nach é adhbhar far 
chuir Dáibhí a sheirbhisigh chugad, do 
spíonadh na caithreacha, agus dá. brath, 
agus dá scrios. 

4 Ar a nadhbharsin do ghlac llIanun 
serbhísigh Dháibhi, agus do bheárr dhíobh 
leath a bhféasóg, agus do ghéarr a néad- 
uighe iona, lár go nuige a nása, agus do 
chuir ar siubhal íad. 

5 A núair do innisiodar sis do Dháibhí, 
do chuir sé aírrcáís orra, do chionn go 
raibh náire mhor ar na daoinibh: agus a 
dubhairt an righ riú, Fanuidh ann leracho nó 
go bhfasuidh bhur bhféasóga, anna fillieh. 

6 4“ Agus a núair do chonncadar clann 
Ammon gur bhréanadar a lathair Dháibln, 
do chuireadar clann Ammon teachda 
úadha agus do ghlacadar air thuarusdal 
Sínanuigh Bhet-rehob, agus Síriannigh 
Shóba hthche míle coisigh, agus Ó rágh 
Mlaacah míle fear, agus ó [stob dhá mhile 
dhéug fear. 

7 Agus a muáir do chúala Dáibhí sín, 
do chuir se amach Ioab, agus slúagh na 
ndaoine árrachda uile. 

8 Agus tangadar clann Ammon amach, 
agus do chuireadar an cath a nórdughadh 
a. ndul a steach an gheata : agus do bhádar 
Sirianuigh Shoba,.agus Rehob, agus Ishtob, 
agus Mthaacah, leó féin sa machaire. 

9 A núair do chonnairc Ióab go raibh 
aghaidh an chatha air roimhe agus na 
dluíáigh, do thogh sé amach rogha fhear 
Israel, agus do chuir a naghaidh na $íria- 
nach íad a nórdughadh : 

10 Agus thug se an chuid oile don 
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ii. SAMUEL. 


Buadh ar chlann. Anmon. 


tslúagh a láimh Abisaí a dhearbhvrathair, 
dá ccur a nórdughadh a naghaidh chloinne 
Ammonhn. 

411 Agus a dubhairt sé, Má bhíd na 
Sírianuigh ró láidir dhamhsa, tárrsa, chui- 
diughadh riom: agus má bhíd clann 
Ammon roláidir dhuits, ansin rachadsa 
chuidiughadh riot. 

19 Bíodh meisneach mhaith agad, agus 
foillsigheam sinn féin ar bhfearaibh ar son 
ar bpobail, agus ar son chaithreacha ar 
Ndé: agus déanadh an 'TIGHEARNaA an 
ní is maith ann a radharc féin. 

13 Agus do dhruid Ióab láimh nú, agus 
na daoine do bhí na fhochuir, go nuige an 
gcath a naghaidh na Sírianach: agus do 
theitheadar roimhe. 

14 Agus a nfair do chonncadar clann 
Ammon gur theitheadar na Sínrianuigh, 
ansin do theitheadarsan mar an gcéadna 
roimhe Abisai, agus do chúadar a steach 
san chathruigh. Mar sin dfill Ióab ó 
chloinn Ammon, agus tháinic sé go Hheru- 
salem. 

15 $7 Agus a nuáir do choncadar na, 
Sínanuigh gur búaileadh íad féin le Hisrael, 
do chruinnigheadar íad féin a cceann a 
chéile. 

16 Agus do chuir Hadareser teachda 
uadha, agus thug amach na Sírianugh noch 
do bá; taobh thall don nabhuinn: agus 
tangadar go Helam; agus Sobach Caiptín 
slóigh Hadareser rompa. 

17 Agus a nuáir do hinnseadh sin do 
Dháibhí, do chruinnigh sé Israel mile a 
gcionn a chéile, agus do chuáidh sé anonn 
tar [órdan, agus tháinic go Helam. Agus 
do chuireadar na Sírianuigh íad fém a 
nordughadh a naghaidh Dháibln, agus do 
throideadar ris. 

18 Agus do theitheadar na. Sínanuigh 
roimhe Í[srael; agus do mharbh Dábla 
luchd sheachd ccéud carbad do na Sínan- 
achaibh, agus dha fhithchid míle mar- 
cach, agus do bhuáil sé Sóbach caiptín a. 
slóigh, noch fuair bás ann sin. 

19 Agus a nuáir do choncadar na rígh- 
the uile do bAí na serbhiseachaibh ag 
Hadareser, gur buaileadh íad féin roimhe 
Israel, do mnneadar síothchaín ré Hisrael, 
agus do muneadar serbhís dóibh. Mar 
sin dob eaguil leis na Sírianachaibh congh- 
amh ar bith do thabhairt nios mó de 
chlomn Ammon. i 


CAIB. AL. 
Teisleadh BDhaibhí a nadhaltrannas, 
14 an ndunmarbhadh. 


GUS tárla, tar eis na bliadhna do 
chaitheadh, fa nam a ttéid ríghthe 
amach chum catha, gur chuir Dáibhí: 
Ióab, agus a shevbhísigh leis, agus Israel 


Adhalirannas Dhaibhi, 


uile amach ; agus do scnosadar clann Am- 
mon, agus do shuigheadar timchioll Rab- 
bah. Ach dfán Dáibhi ann Ierusalem. 

2 4 Agus tárla a naimsir an trathnoná, 
gur éirigh Dáibhi as a leabuidh, agus go 
raibh ag spaisdeórachd an úachdar thighe 
an rígh: agus ó mhullach an tighe do 
chonairc sé bean dhánighe féin ; agus do VAí 
an bhean roscíamhach re féachuinn wrre. 

3 Agus do chuir Dáibtlií fios, agus díías- 
ruigh a ndiaigh na mná. Agus a dubhairt 
neach áirigh, Nach i so Batséba, mghean 
Elam, bean Uriah an Hiuteach ? 

4 Agus do chuir Dáib!la teachda uadh, 
agus tugadh chuige í ; agus thaínic sí a 
steach chuige, agus do luidh sé lé; (oir do 
bhí sí ar na glanadh ó na neamhghlaine: 
agus dhil! sí dhá tigh féin, 

5 “1 Agus do toirrcheadh an bhean, agus 
do chuir sí scéala uáithe agus dinms do 
Dháibh!, agus a dubhairt, Aráin torrach. 

6 Agus do chuir Dáéibla scéala, nuadh 
go Ióab, gha radh, Cuir churam Unah 
an Hititeach. Agus do chuir loab Unah 
go Dáibhí. 

7 Agus a núair tháinic Unah chuige, 


dfíaíruigh Daáibhi dhe cionnus do bhá Ióab, 


agus cionnus do bhí an pobal, agus cionnus 
do chuáidh an cogadh ar aghaidh? 

8 Agus a dubhairt Dáibhí ré Hunah, 
imthigh síos dotthigh,agus ionnuildocchosa. 
Agus dimthigh Unah as tigh an rígh, agus 
do cuireadh comhroinn bhídh na dhiaigh on 
rích. i“ 
9 Ach do choduil Uriah ag dorus thighe 
an rígh maraon re serbhíseachaibh a thich- 
earna uile, agus ní dheachaídh sé síos dha 
thigh, 

10 Agus a nuáir dinnsiodar do Dháibhí, 
dha rádh, Ní dheachaidh Unah síos dha 
thigh, a dubhairt Dáibla re Huniah, Nach 
dtáinic tú Ód aistior ? uime sin crCd fa nach 


- deachaidh ta síos dot. thigh ? 


11 Agus a dubhairt Unah re Dúibln, 


Ata a náirc, agus l]srael, agus lIúdah, a 


4 wN .V/ . X . 
bpailiúnmbh ; agus atá mo tlughearna 


Ióab, agus serbhísigh mo thighearna, a 
ccampa ann sna machaimibh réidhe; an 
racha, mist maseadh dom thighíéin, dithe 
agus do], agus do luiche lem mhnác:í? mar 
mhairnos tusa, agus mar is beó hanum, ní 
dhéana misa an ní sin. 

12 Agus a dubhairt Dáibln re Iluniah, 
Fan annso a niugh mar an gcéadna, agus 
leigídh mé dhuit imtheachd a márach. 
Mar sin dían Unah an Íérusalem an la 
sin, agus ar na mhárach. 

13 Agus a nuáir do ghoir Dáiblha air, 
duíigh sé, agus dibh sé iona fhíadhnuise ; 
agus do chuir sé ar meisge é : agus tráth- 
nóna do chuáidh amach do luigh air a 


leabuidh a WVhíochair sherbhíseach a thigh- 
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CAIB. XI. 


- 


Dunmharuhadh Urtan. 


earna, agus ní dheachaidh síos dá thigh 
féin. 

14 Agus tárla ar máidin, gur scríobh 
Daáibhi lhtir chum Ioab, agus do chuir le 
láimh Uriah í. P 
15 Agus do scríobh sé annsa htir gha 
rádh, Cuir Uriah a naghaidh an chatha as 
láidre, agus filidh fein uadh, chor go 
mbuáailfighear, agus go muirfighear é. 

16 Agus tárla, a nuáir do mheas Íoab 
an chathair, gur dhirigh sé Unah chum 
naháite arbhaithnidhdó daóinegaisgeamhla 
bheith. ! ! 

17 Agus do chíádar muinntir na caith- 
reach amach, agus do throideadar re 
Ioab, agus do marbhadh cuid do mhuinntir 
Dhíáibli ; agus do thuit Uriah an Hitíteach 
mar an gcéadna. 

18 4 An sin do chuir Ióab scéula uádh, 
agus dinnis do Dháibhi a ttáobh gach 
neithe don chogadh ; . 

19 Agus do aithin sé don teachdaire, 
dha rádh, A nuáir chríochnochus tú innisin 
scéul an choeaidh don rígh, 

20 Agus dá tteagmhadh go néireochadh 
fearg an rígh, agus go naibéoradh sé not, 
Cred fa ndeachabhair comhfhegus sin don 
chathruigh a nuáir do throideabhair? 
nach raibh a fhios aguibh go gcaithfidís ón 
bhalla ; 

o1 Cía bhuail Ahimelech mhac Ierub- 
beschet 2; né nach ar chaith bean cuid do 
chloich mhuilinn air ó mbhalla, i1ondus 
go bhfuair sé bás ann Tebes: cred fá 
ndeachabhairsí a ngoire an bhalla ” ann 
sin abairsi, Déug do shearbhfhoghantuigh 
Uriah an Hitíteach mar an gcéadna. 

oo 4 Mar sin dinthigh an teachdaire, 
agus dinnis do Dháibhi gach émní ler 
chuir Ioab é. 

23 Agus a dubhairt an teachdaire re 
Daáibhi, Go deimhin rugadar na daoine 
buaidh oruinn, agus thangadar amach 
oruinn san machaire, agus do bháinaime 
orrasan go nuige an geata. 

. 94 Agus do chaitheadar an luchd lamh- 
uigh do sherbhísign ó nbhalla; agus do 
marbhadh cuid do mhuinntir an rígh, agus 
déug hóglach Uríah an Hhtiteach mar an 
gcéadna. 

25 Ann sin a dubhairt Dáibla ris an 
tteachdaire, Mar so déara tá ré Ióab, 
Na cuiréadh an ní si ort, óir marbhuidh 
an cloidheamh dmne mar dhuine oile: 
déana do chath nios láidre a naghaidh na 
caithreach, agus mill í : agus cuirse meis- 
neach ann. 

26 4 Agus mar do chúaluidh bean 
Uriah gur éug Uriah a fear, do cháoin sí ar 
Son a Íir. 

27 Agus a nuair do scuir aimsir a 


cumha, do chuir Dáiblia fios uirre chum a 


Cuirthear Natan chun Daibhí. 


thighe, agus do bhí na mnaóií aige, agus 
rug sí mac dhó. Ach do mhíothaitín an 
ní do rinne Dáibhi ns an TrIiGHEARNA,. 


CAIB. XII. 


Achmhúsan Natan do Dhaibhi. 13 Dad- 
mhuigh ])aibhí a pheacadh. 


GUS do chuir an Trcngansa Nátan 

chum Dáibhí. Agus tháinic sé chuige, 
agus a dúbhairt ris, Do bhádar dias fear a 
néanchathruigh; fear aca saidhbhir, agus 
an fear oie bochd. 


9 Do bhí móran tréud aens ealbhann ' 


ag an duine shaidhbir: 

“8 Acht: ag an duine bhochd ní raibh 
ach amháin, éanúan beag bainionn, noch 
do cheannuigh se agus do bheathuigh sé: 
agus dlás sé súas masráon ris féin, agus re 
na chloinn; do itheadh sé dha bhiadh, 
agus do ibhiodh sé as a chupán fein, 
agus do luigheadh sé iona bhrollach, agus 
do bhí aige mar inghin. 

4 Agus tháinic fear sligheadh chum an 
dune : shaidhbhír, agus do choigl sé báin 
re na thiréarl féin, “no re na ealbha féin, do 
dheasúghadh neithe don noidhe noch 
tháinic chuige; achd do ghábh sé úsn an 
duine bhoichd, agus do dheasuigh é don 
duine tháinic chuige. 

5 Agus do las fearg Dháibhi go mór a 
naghaidh an duine; agus a dubhairt re 
Nátan, dar mliairios an i Tiongansa,an té 
do rinne sin geabhuigh sé bas go deibhin: 

6 Agus cáithfidh sé ceithre huíáin do 
thabhairt san nuan, co chionn go ndéarna 
sé an ní so, agus do bhrígh nach raibh 
trócaire ann. 

“7 ff Agus a dubhairt Nátan re Dáibln, 
Is tusa an duine. Is mar so a deir an 
'TIGHEARNA Día Israel, Do unguidh misi 
shú ad rágh ós cionn Israel, agus do sháor 
mé thú as lánnh Shauil ; 

8 Agus thug mé tigh do smhaighistir 
dhuit, agus mná do mhaighistir ann buchd, 
agus thug mé tigh. Israel agus Iúdah 
dbuit; agus dá mbudh bheag eacha sin, 
do bachainn duit ós a chionn sin a leid 
agus-a leithéad oile so do neithibh. 

9 Créd: fár tharcuisnigh tú aithne an 
TíonrgaRNa, do dhéanamh uilc da lathaír? 
do mharbh tú Urnih an Hititeach leis an 
ccloidheamh, agus thug tú a bhean da beitA 
na mnáo!i agad féin, agus do mharbh tá é 
le cloilheamh chleiine Ammohn. 

10 Anois ar a nadhbharsin ní aheíleoch- 
uidh an cloidheamh re do thigh choidhche; 
do chionn mar do tharcuisnigh tú misi, 
agus go ttug tú bean Unah an Hítitigh dá 
beith na mnáoi dhuit féin, 

11 Is marso a deir an TIGHEARNA, 
Féach,tóigfemisiolc snas ad aghaidh amach 
as do thigh féin, agus beanfa mé do mhná, 
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Daibh. air na shlanughadh. 


dhíot as coinne do shúl, acus do bhéara mé 
dot chomharsuinn úad, acus luidhhdh sé led 
mhnáibh a radharc na giéinesi, . 

12 Oír do nnne tusa a bhíolach £ é : achd 
do dhéana misi an nísa as coinne [srael 
uile, agus as coinne na gréine. 

13 Agus a dubhairt Dáibhí re Nátan, 
Do pheacaidh mé a naghaidh an TiGu- 
EARNA. Agus a dubhairVL Nátan ré 
Daibhm, io chuir an TíoHEARNsa mar 
an gcéadna do pheacadhsa ar gcúl; ní 
bhfuighe té bás. 

14 Gidheadh, do chionn go ttug tú leis 


'an ngníomhso cúis mhór da námhuid an 


'TIGHEARNA do scann!ughadh, an leanamh 
fós do vueadh dhuit, do 'sheabha sé bás go 
deimhin. 

15 7 Agus dimthigh Nátan dá. thigh. 
Agus do bhúail an TronganNaA an lean- 
amh, noch vng bean Unah do Dháibhí, 
agus do bhí sé ro thinn. i 

16 Uime sin do ghuidh Dáibh: Día fá 
an leanamh ; agus do throisg Dáibhi, agus 
do chuáidh a steach, aens do luidh feadh 
na hoidhche ar an talamh. 

17 Agus déirgheadar smnsir a thighe, 
agus do cAíadar mar a raibh se, da thóg- 
bháil suás don talamh: ach níor bháill 
leis, agus ní dúaigh sé arán leó. 

15 Agus tárla an seachdmhadh la, go 
bhfuair an leanamh bhás. Agus do “bhí 
eagla ar mhuinntir Dáibhí a mnisn dó 
go bhfuair an léanamh bás : úir a dubhra- 
dar, Féuch, an fad do bhí an leanamh 
fós beó, do labhramar ris, agus níor éist 
sé ar nguth: ga mhéid marsin chráidhfeas 
sé é féin, ma inuseamuid dó go bhfuair an 
leanamh bás ? 

19 Achd a núair do chonnaic Dáibhí 
a sheirbhísigh ag cogarnuigh, do aithin 
Daiblaí go bhfuáir an leánamh bás : uime 
siu a dubhairt Dáibhi re na sheirbhíseach- 
uibh, An bhtúair an lenamh bás?” Agus a 
dubhradarsan, Fuair sé bás. 

90 Ann sin déirigh Daibln don talumh, 
agus dionnuil sé, agus do chuir ola air 


féin; agus do áthruigh a éadach, agus 


tháimc go tigh an TIGHEARNA, agus “do 
adhuir: ann sin tháinic sé dhá thigh féin; 
agus a nuáir do íarr, do chuireadar ar an 
ann a fhiadhnuise, agus duaigh sé e. 

91 Ann sin a dubhradar a sherbhísigh 
ris, Cred an ní so do nnne ta? do throisg 
tú agus do ghuil tá ar son an lenubh, an 
feadjí Jo bú sé beó; ; achd a nuáir déue, an 
IEA; déirigh tú agus duáigh tí arán, 

9. Agus a dubhairt seision, An feadh 
do Ér an leanamh [os beó, do 'throisg mé 
agus do ghuil mé : óir a dubhairt mé, “Cá 
aga. bhfuil a fhios nach bíath Día grása- 
mhuil riom, go madh toil leis an leanamh 
da mharthuinn ? 


Geisnthear Solamh, 


23 Achd a nois ó fuáir sé bás, créd fa 
ttroisegfinn? an bhféaduim a thabhairt ar 
ais a rís? rachaidh misi go nuige eision, 
achd ní fhillfe seision chugamsa, 

24 4í Agus do bhí Dáibhi ag déanamh 
sóláis dá mhnaoi Bat-seba, agus do chu- 
áidh sé a steach mar a raibh si, agus do 
luidh lé: agus rug sí mac dho, agus tug sé 
Solamh dainm air: agus dob íonmhuin 
leis an TíiougaRNA é. 

25 Agus do chuir sé le laimh Nátan an 
fadh; agus do ghoír sé ledidiah dainm 
dhe ar son an T1GHEARNa. 

26 4 Agus do throid Ióab a naghaidh 
Fabbah cathair chloinne Ammon, agus do 
ghabh se an chathair ríocha. i 

97 Agus do chuir Ióab teachda chum 
Daáibln, agus a dubhairt, Do throid mé a 
naghaidh Rabbah, agus do ghabh mé 
cathair na nuisgeadh, 

28 Anois ar a nadhbharsin cruinnigh 
an chuid oile don phobal a gcionn a chéile, 
agus suish ré haghaidh na cáithreach, agus 
bean amach í: deagla go mbeanfuinsí 
amach an chathair, ngus go ngoiríidhe 
asain í. 

39 Agus do chruinnigh Dáibha an pobal 
uile a gcionn a chéile, agus do chuáidh sé 
go Rabbah, agus do throid na hachaidh, 
agus do ghabh sé í. 

30 Aeus dó bhean sé coróin a rígh dha 
cheann, (bí hé a comhthrom tallann óir 
maille ms ns clochaibh búadha) : agus do 
cuireadh archeann Dháibhií. Agus thug 
sé les a..-ach éadáil na caithreach a níom- 
arcuigh mhoir. ' 

51 Agus thue sé amach na daóine do 
bhí san ccathruigh sin, agus do chuir sé 
éad fá thuiriosguibh, acus fa bhracadhuibh 
faruinn, agus fa thGaghuiblí iarúuinn, agus 
thug cerra dul a sórm áithche na mbríceadh: 
agus mar so do rinne sé ré caithreachaíbh 
chloinne Ammon uile. Mar sin dúil! Dái- 
bha agus an pobal uile go Hherusaleim, 


CAIB. NHT, 


Dodhioghaillbsolonar-Aannon a chodhladh 
r€na dheirbhshiur. 37 1)o theich sé ó 
Jheirg Dhaibh, é athar. 


GUS tárla na dluáich so, go raíbh ae 
Absolon mhac Dáibhí deirbhshiúr 
seíamhach, dar bhainm Támar; agus do 
bhí grádh ag Amnon mhac Dháibhi uirre. 
2 Agus do bhí Amnon chomhmór sin 
ar na chradh, gur ghabh tuinmos é fa ná 
dheirbhshiair Támar; Óir do bí sisi na 
raaighdin; agus do smúain Amnon gur 
éheacair dhó féin éaimní dhéanamh ría. 

3 Ach do bhí caruid ag Amnon dar 
bhainm Ionadab, mhac Símeah dear- 
bhrathair Dháibhí: agus ba duine ro ghlic 
ionadab, 
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Eigniughadh Amnon ar Tamar, 


4 Agus a dubhairt [onadab ris, Créd Fí 
bhfuil tú tanughadh mar sin ó lá go lá, agus 
tú ad mhac ag an rígh? nach inneosa tú 
dhamsa é? Agus a dubhairt Amnon ns, 
Atá gradh agum ar Thámar, deirbhshíur 
mo dhearbhrathar Absolon. 

5 Agus a dubhairt Ionadab “is, Luidh 
síos ar do leabuidh, léig ort féin bheith 
tinn: agus a nuáir thioclas hathair dot 
fhéachuin, abair ns, Guidhim thú, tuigeadh 
mo dheirbhshíúr Támar, agus túgadh sí 
biadh dhamh, agus deasuigheadh sí an 
bíadh am radharc féin, chor go bhfaicinn, 
agus go nithinn 6 as a láimh. 

6 48 Mar sin do luidh Amnon síos, 
agus do léig sé air féin a bheith tinn : agus 
a nuair tháinic an rígh dá, fhéachuimn, a 
dubhairt Amnon ris an rágh, Guidhim thú, 
tigeadh Támar mo dhearbhshíur, agus déa- 
nadh sí cúpla bairghin damh am radharc 
féin, go uithin ní as a láimh. 

7 Ann sin do chuir Dáibhi fios don 
bhaile go Tamar, dá radh, Eirigh anois go 
tigh do dhearbhrathar Amnon, agus deas- 
uich bíadh dhó. 

8 Mar sin do chuáidh Támar go tigh a 
dearbhrathar Amnon; agus eision na luidhe 
síos. “Agus do ghlac sí plúr, agus dfuin sí 
6, agus do mmnne bairgheana ann a radharc, 
agus do chrúaidhuirh sí na bairgheana, 

9 Agus do ghlac sí oigheann, agus do 
dhóirt ann sad iona fhiadhnuis ; acht. do 
dhiúlt seision ithe. Agus a dubhairt Am- 
non, Cuiramach cách uile uáim. Agus do 
chúadar amach gach éinneach uadh. 

10 Agus a dubhairt Amnon ré 'Lámar, 
Tabhair an bíadh a steach don tséomra, 
chor go nithinn as do laimh dhe. Agus 
do ghlac Támar na bairgheana do rimne sí, 
agus do rug don tséomra íád chum Amnon 
a dearbhrathair. 

11 Agns a nuáir thug sí chuige lad ré 
ithe, rug seision greim uirre, agus a dubh- 
airt sé ria, Luidh hom, a dheirbhshiur. 

19 Agus do fhreagair sist é, Ní headh, 
a dhearbhrathair, ná héignigh mé : Óir ní 
cóir a leitheid sin do dhéanamh a Nisrael: 
ná déanasa an leimhesin. 

13 Agus misi, cáit a ccuiríinn mo mhío- 
chlú? agus ar do shonsa, biáidh tú mar 
aon do na hamadánuibh a Nisrael. Anois, 
guidhim thú, labhair ris an rígh ; oir ní 
chuinneochuidh sé misi uáit. 

14 Acht cheana ni éisdeadh seision re 
na glór: achd, ar mbeíth nios láidre ná 1st, 
déignigh sé í, agus do luidh aice. Í 

15 4 Ann sin do fhúatháigh A mnon í 
go hiomarcach; ionnus gur mhó an fuath 
ler fhuathuigh sé iná an sradh léar ghradh- 
uigh sé í. Agus a dubhairt Amnon ná, 
Eírigh, bhagimtheachd, — ) 

16 Agus a dubhairt sisi ris, Ní bhfuil 


Céalg, Absolon ar 4mnon. 


cúis chuigesin : gs mó an tolcsa ann mo 
chur ar siubhal, ná an tolc oile do rinne tú 
orfum. Achd ní éisdeadh seisíon ría. 

17 Ann sin do ghar sé a óclach do 
níodh mimostr alachd dó, agus a dubhairt, 
Cuir anois an bheanso amach uáin, agus 
druid an dorus na dháigch. 

18 Agus do ó4í aicesí culaidh ioldhath- 
ach uirre : 04r13s lé na leithéidsin do róbuibh 
do bhídis ingheana an rígh do bhíodh na 
maighdeana éaduighe. Ann sin thug a 
óglach amach !, agus do dhruid an dorus na 
diáigh. 

19 4 Agus do chur Támar luáithreadh 
ar a ceaun, agus do réub sí a héadach 
ioldhathach do (Aí uirre, agus do leag sí a 
lamh ar a ceann, agus dimthigh roimpe ae 
gártha. 

20 Agus a dubhairt Absolon a dear- 
bhrathair ría, An raibh Amnon do dhcar- 
bhraithair aead? achd ancis bí ad thochd, 
a dheirbhshíur: sé do dhearbhrathair é; 
n&4 cuir beann ar an ná sí. Mar sin do 
chomhnuídh 'Táamar go dubhach a ttush a 
dearbarathar Absolon. 

21 46 Achda puáir do chúalaiadh Dáibhí 
righ na neithesa uile, do bhí sé ro fheareach, 

22 Agus níor labhair Absolon re na 
dhearbhrathair Aimnon go maith nó go 
holc : óir do fhúathaigh Absalon a dhear- 
bhrathair Amuon, do bhrích gur éicnigh sé 
a dheirbhshiur Tam:. 

23 4] Agus tárla a ccionn dádá bhliadhan 
iomlan, go raibh béarrthúirigh caorach ae 
Absolon a Mbaal-Hasor, noch atá láimh 
re Ephraim: agus thug Absolon cuireadh 
do chloinn an righ ule. 

24 Agus tháimc Absolon chum an iígh, 
agus a dubhairt, Féuch anois, atáid béarr- 
thóirich cáorach ag. do shearbhíhoechan- 
tuígh; tigeadh an rígh, g cuidhim thí, agus a 
sheirbhísish led shearbhf hoghantuigh.. 

95 Agus a dubhairt an rígh ré Hab- 
solón, Ní headh, a mhic, ná tiacham uile 
anois ann, deagla go mbémis costusach 
dhuit. Agus do chuir sé dithchíioll sr: 
acht níor bháill les imtheachd, ach do 
bheannaigh sé é. 

26 Ann sin a dubhairt Absolon, Muna 
ttí tú féin, guidhim thú, léig mo dhear- 
bhrathar Binn theachd hnn. Agus a 
dubaairt an rígh, Cred fá rachadh seision 
leachd? 

27 Achd do chur Absolon dithchioll 
air, gur léig sé Damnon agus do mhacaibh 
an ríoh uile dul leis, 

o8 42 Anois do aithin Absolon da 
shearbhfhoghantaighibh, gha rádh, Comh- 
arthuigh anois a nuáir bhías croidhe Am- 
non súgach o fhíon, agus a nuáir a déara 
misi nbh, Buaíligh Amnon; annsin mar- 
bhuidh é, na bíodh eagla oraibh ; nach ar 
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aithin ms dhibh é? bíghi curata, agus 
bíshí beódha. 

“99 Agus do rínneadar searbhfhochan- 
tughe Absolon re Hamnon mar do aithin 
Absolon. Annsin do éirgheadar. mic an 
rígh uile, agus do chúaidh gach áon aca 
snas ara mhúille, agus do theitheadar. 

30 4 Agus tárla, ; an feadh do bhádar ar 
a tslighe, go ttaimilc scéula chum Dúéabh, 
ga rádh, Do mharbh Ahsolon clann an rieh 
uile, agus níor fagbhadh aon díobh beó. 

31 Ann sin dénnagh an rígh, agus do réub 


la) 
a éadach, agus do luidh ar an ttalumh; 


agus do bhí a mhuinntir uile na seasamh 


aige agus a néaduighe briste. 

32 Agus a dubhairt, Ionadab mhac $Si- 
meáh dearbhrathair Dháibhi, Ná saoileadh 
mo thighearna gur marbhadh na hóganugch 
mic an ribh. uile; óir Amnon amháin do 
marbhadh: óir do tionscnadh so do réir 
thola Absalon ón ló fár éigmgh sé a 
dhearbhshiar Ténar. 

33 Anas ar nadhbharsin ná gabhadh 
mo tluehearna an rígh an ní chuige anna 
chr oidhe, da bhreathnughadh gur marbhadh 
mic an rígh uile: Óir “Amnon amháin do 
marbhadh. 

34 Ach do theith Absolon. Agus do 
thós an tóganach do bhí ag coimhéud na 
faire a shuile síías, agus, damhairc sé,agus, 
féuch, thaneadar mórán dáoine annsa 
tslighe ré taoibh an chnoic táobh shíar dhe. 

55 Agus a dubhairt lonadab ms an 
rígh, Féuch, atáid mic an rígh ag teachd : 
mar a dubhairt do shearbhfhoghantuich, as 
amhluidh atá sé. 

36 Agus tárla,mar is luáithe gur chríoch- 

nuigh seision a bhríathra, go ttangaiar 
clann an rígh, agus gur thógbliadar a nguth 
Ós áird agus gur ghuileadar: : agus do ghuil 
an rígh mar an gcéadna agus a mhuinntir 
uile go géar. 

37 4 Ach do theith Absolon, agus do 
chuaidh sé go Palmai, mhac Ammihud, 

rích Gésur. Agus do níodh Dáibhi dobrón 
ar son a mhic gach éanla. 

38 Mar sin do theith Absolon, agus do 
chuaidh go Góésur, agus do bhí ann sin trí 
bliadhna. , 

39 Agus do bhí rofhonn air rígh 
Dháibhi dul amach go Habsolon: oir do 
meisnigheadh é a ttáobh Amnon, ó fuáir 
sé bás. 


CAIB. XALIV. 


Tré chríonnachd mhná áiridhe do filleadh 
.Absolon. 


mis do mhothuigh Ióab mhac Seru- 
1ah go raibh croidhe an rígh le Hab- 
salon. 

2 Agus do chuir Ióab fios go Tecoah, 
agus thug as sin bean chríonna, agus a 





Easgnachd bhean Tecoah. 


dubhairt ría, Guidhim thú, léig ort féin 
bheith ad chumhach, agus cuir ort a uois 
éadach cumha, agus ná cumuil ola dhíot 
féin, ach bí mar “mhnaoi atá ré fada a 
gcumhaidh ar son an mhairbh. 

3 Agus tárr chum an rígh, agus abair 
marso ris. Marsin do chuir Ióab na 
bnathra ann a béul. 

4 47 Agus a nuáir do labhair an bhean 
do Thecoah ris an righ, do thut sí ar 
a, haghaidh chum na “talmhan, agus do 
rinne umhla, agus a dubhairt sí, Lárr thuigh, 
O a rígh. 

5 Agus a dubhairt an rígh ría, Cred 
dimthigh ort? Agus do f hreaeair sisi, Go 
deimhin is baintreabhach mé, agus do 
chuáidh míear déug. 

6 Agus do bhí días mac ag do bhanóg- 
laich, agus do throideadar aráen re cheile 
aunsa, machaire, ach ní “ábA éiúneach do 
dhéanamh éadarsgáin, agus do bhúail fear 
aca. an Íear oile, agus do mhairbh sé é. 

7 Agus, féuch, déirioh muinntir an úghe 
uile a naghaidh do bhanóclaich, acus a 
dubhradar, Seachuid an té do mharbh 
a dhearbhrathair, go marbhain é, air son 
bháis a dhearbhrathair noch do mharbh 
sé; agus muíríiimne an toighre mar an 
gcéadna : agus anar sin múchfuid mo 
sméathroid noch do [agbhadh, agus má 
fhúigfid aw míear ainm no fardhráoi ar an 
ttalamh. 

8 Agus a dubhairt an rígh ris an mhnaó!, 
Hhnthigh dot thigh, asus 'do bhéara misi 
Fiommiiil dot thaoibh. 

9 Agus a dubhairt an bhean ó Thecoáh 
ris an rígh, A thighearna, a rígh, bíodh an 
peacadh ormsa, agus ar thich mathar : agus 
biodh an righ agus a chathaóir ríomha gan 
choir. 

10 Agus a dubhairt an rích, Gidh be 
déaras éinní not, tabhair chugamsa é; 
agus ní bheanfa sé riot nios mó. 

11 Ann sin a dubhairt sis, Guidhim 
thú, cuimhnigheadh an rígh do “Tuion- 
EARNaA Día, ná fuiling do dhioghaltach na 
fola mos mó do mharbhadh, deagla go 
muiríidis mo mhacsa. Agus a. dubhairt 
seision, far mhainos an TIGHEARNA, hÍ 
rachuidh ruibe do ghruaig do mhíc cham 
na talmhan. 

12 Ann sin a dubhaírt an bhean, Guidh- 
im thú, léig dot bhanógclaich, éanthocal 
amhaim do rádh re mo thighearna an rígh. 
Agus a dubhant seisíon, Abair romhad. 

43 Agus a dubhairt an bhean, Maseadh 
cred as ar smuáin tusa a leithéid sin do ná 
a naghaidh phobail Dé ? úir labhruidh an 
righ an níse mar dhuine do bheith ciontach, 
do chionn nach goireann an rígh a dhíbear- 
thach a ns air ais. 

14 Oir caithfiom bas dfulang, agus atá- 
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.-earna mo rígh, ní 


abhairt Absolon air ais, 


maóid mar uisge do dhóirtíidh ar an dta- 
lamh, nach féidir do chruinniúghadh a. 
ris; agus ní mheasann Día pearsa, tar a 
chéile: gidheadh do ní sé slishe, nach 
scriosfuidhe a. dhibearthach uadh. 

15 Anas ar a nadhbharsin is uime 
thainic misi do labhairt an neithesí re mo 
thighearna an righ, gur chuireadar na 
dáoine eagla oruin : agus a dubhairt do 
bhanoglach, Laibheóra mé ns an rígh 
anois; do bféidir go ccoimhlíoníadh an 
rígh (arratus a bhanóplaich. : 

“46. Oir éistfidh an rígh, do shaoradh a 
bhanóslaich ó laimh an dume socáA do 
scriosfadh mé féin agus mo mhac le cheíle 
amach as oighreachd. Dé. 

17 Ann sin a dubhairt do bhanóglach, 
Biáidh anois focal mo thighearna an rígh 
cabharthach: Óir amhuil “aineeal Dé, is 
marsin ata mo thiehearna an rígh do 
thuecsin uilc agus “maitheasa : uimeisih 
biaidh do TurGnEAngy A Dia maille mnót. 

18 Ann sin do Íhreagair an rígh agus a 
dubhairt ris an mnaoi, Guidlúim thú, na. 
cel orum an ná Fhíaffóchus mé dhaot. 
Agus a dubhairt an bhean, Labhradh mo 
tlughe earna an rígh anois. 

19 Agus a dubhairt an righ, Nach 
bhfuil lámh Ioab leachd annsa thaise 

uile? agus do fhreagair an bhean, agus a 
dubhairt, BMilar mhamnos hanum, a thigh- 
feidir le héinneach 
fllleadh ar a láimh dheis nó chle ó éinní 
dar labhaír mo thighearna an rígh : oir isé 
do shearbhfhoghantuígh [óab, a dubhairt 
riomsa, agus do chuir na bríathra so uilea 
mhéul do bhanóglaich : 

920 Do thabhairt na cúisis! timcluoll san 
bhíoirm' chaintesí do rinne do shearbh- 
fhoghantuigh Ióab an nísi: agus atá mo 
thighearna “glic, do réir ghliocuis ainei| 
Dé, daithne gach uile neithe da bhfuil ar 
an ttalumh. 

21 4 Agus a dubhairt an rígh re Ióab, 
Féuch anois, do rinne mé an ní sé : im- 
thigh ar a nadhbharsin, tabhair leachd an 
dhnach Ahsolon a rís. 

2 Agus do thuit Ioab ar a aghaidh ge 
Fiih agus do chláon é féin, agus rug, 
i theachús ris an righ: agus a dubhairt 
Ioab, A mugh aithnighidh. do shearbh- 
fhoghantuíph go bhfuáir mé grása ann do 
radharc, a thigheama, mo rígh, do bhrígh 
gur choimhlíon an rígh íarratus a shearbh- 
í hoghantuigh. 

23 Mar sin déirigh Ióab, agus do chiu- 
aidh go Gésur, agus thug Absalon go Hie- 
rusalem. 

24 Agus a dubhairt an rígh, Filleadh sé 
dha thigh féin, agus ní faiceadh sé magh- 
aidhsi. Ann sindochuaidh Absolon dá thigh 
féin, agus ná fhacaidh sé aghaidh an rígh. 


Sciamhachd Absolon. 


o5 4 A htní raibh a Nasrael uile éan- 
duine ar na mholadh cho mórar a sgiamh- 
achd ré Habsolon : 6 bhonn a choise go 
mullach a. chinn ní raibh tóighbheim ar 
bh air. 

26 Agus a nuáir do bhearradh sé a 
cheann, (óir 3s a gcionn racha bhadhna do 
bhearradh sé é: do bhrídh go raibh sé 
trom air, uimesin (Co bhearradh sé é :) do 
ha mHL om adh sé grúae a chinn le dhá 
chéud secel do réir chomhthruim an rígh. 

24 9 Agus rowadh do Absolon tnúir mac, 
agus €an inghean, dar bainm 'Támar : 
budh bean ró “dheacltmmhaiseach í t. 

28 “£7 Marsin do bhí 
bhlíadhuin iomlan ann lerúusalem na 
chomhuuigh, agus ní fhacaigh se gnúis an 
rígh. 

20 Ar a nadhbharsin do chuir Absolon 
fios ar Ióab, dhá chur chum an mgh; achd 
níor bháill leis teachd chuige :. agus an 
tan do chuir an dara húair, níor bháill leis 
teachd. 

50 Uime sin a dubhairt sé ré na shear- 
bhfhoghantuibh, Féuchaidh, atá machaire 
Ióab laimh rem mhacháaires, agus atá 
eórna aice ann sin; éirghidhe. agus Cuir- 
fidh teine innte. -Agus do chúadar sear- 
bhfhoghantuighidh Alsolon, agus do chuir- 
Far: an ime line tre theine. 

31 Ann sun déimgh Ióab, agus thainic 
sé go Hahsolon dAá thigh, agus a dubhairt 
sé ris, Cred far chuireadar do shearbht hogh- 
antuighidh mtearaun tre theine ? 

So “Agus do threagair Absolon Ióab, 
Féuch, do chuir misi fios ort dha rádh, 
'Tarr annsa, go gcuiridh, mé chum an rich 
thú, dhá di Cred fá ttáinic mé ó Ghésur? 
do biearr dluush gwurob aun sin do bhéinn 
fós: anois air a nadhbh: arsin [áaicim gháis 
an rígh; agus matá coir ar Dilh orum, 
marbhadh sé mé. 

35 Ann sin tháinic Ióab chum an rígh, 
agus dmuis sé sin dó: agus an tan io 
phoi r se ar Absolon, tháinic sé chum an 

igh, agus do léig sé é féin sios ar aghaidh 
go talumh as coinne an rígh : agus do phóg 


& 
an rígh Absolon. 


CAIB XV SS. 

Do thionnscain ;lbsolon ar an righeachd 
do ghabhail ó a áthár, 15 Du theich 
aibhí uadh. 

Gls tárla na dlúáigh so, gur ghléas 
- Ahsolon carbuid dho téin agus eich, 
agus caogad fear do nioth roimhe. 

u Agus déirgheadh Absolon súas go 
moch, agus do sheasadh laánsh ré sliglie an 
gheata: agus is amhluidh bhí, ; each, duine 
agá. mbíodh adhbhar imreasuin a núair do 
thigeadh cluun an rígh dtlagháil breith- 
eamhuuis, annsin (lo shoireadh Absolon 
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IILSAMUBL. 


Absolon dha 


Ghoid Abasolon croidhthe Isract. 


air, agus a deiriodh sé, Cía an chathair 
dar dí thusa? agus a deiriodh seision, Ís 
do threabhaibh l1srael do sherbhíseach. 

53 Agus dereadh Absolon ms, Féuch, 
atáid do chúisionna go maith ceart; achd 
ní bhfuil éeanduine ar na órdughadh on rígh 
dá bhur néisdeachd. 

4 Deireadh Absolon thains sin, Oh nach 
déarnadh breitheamh dhíomsa annsa tír, 
chor go bhféadfadh gach duine agá, mbíadh 
cúis no adhbhar teachd chugam, do 
dhéanuinn ceart dhó! 

5 Agus is amhbudh do bhíodh, a nuáir 
do thiceagh éancaine na ghoire do dhéan- 
amh umhla gh, go ccuireadh a lamh 
amach, acus go wmbeireadh air, agus go 
ttugadh pós dhó. 

6 Agus ar an modhso do níodh A bsolon 
ré Hisrael uile uoch thieeadh chuin an 
rígh díagláil breitheamhanuis: mar sin do 
ghoid Alsolon croidhthe fhear Israel. 

7 4] Agus tárla a ndiaigh dhá fhíthchiod 
bláadhan, go ndubhairt Absolon ms an 
ríogh, Guidhim thú, talhair dhamh cead 
dul do dhíol mo mhóide, thug mé don 
'TíGHEARNA, ann Hébron. 

83 Oír thug do shearbhfhoghantuigh 
móid a nuáir do bhí mé am chomhnúigh- a. 
Ngésur a Sína, gha rádh, Má bheinona an 
'ronEgAanNsa mé go dearbhtha a rís go 
Hierusalein, ann sin do dhéana mé serbhís 
don 'T'IGHEARNA. 

9 Agus a dubhairt an rígh ris, hmthigh 

a siothcháin. Annsin déirigh sé, agus do 
thuiitih sé eo Hébron. 

10 4] Ach do chuir Ábsolon luchd bra- 
tha ar feadh threabh l1srael uile, dhá rádh, 
Ar ball a celuinfidhe fuaim an stuic, ann- 
sin abruidh, Atá Absolon na úgh ann Hé- 
bron. 

11 Agus do chuáúdar dhá chéud fear le 
Habsolon as Ierusalem, air ar goireadh; 

agus duutlagheadar ann a simplidheachd, 
agus ní raibh fios éinneithe aca. 

12 Avwus do chur Absolon fios ar 
Achitophcl an Giloníteach, comhairleach 
Dháibln, óna, chathrúigh féin, 5 Ghaloh, 
ann feadh do bhí ag dé; anamh iodhluirche, 
Agus do bhí an chealg laidir; óir do bhí 
an pobal ag iéaduighadh a ccoimhnuigh 
ag Absolon. 

13 47 Agus tháiuic teachdaire chum 
Daibln, gha ádh, Atáid croidhthe fhear 
1srae!] le Habsolon. . 

14 Agus a; dubhairt Dáibh ré na 
shearbhfhoghantuibh uile do bí na fhoch- 
air onn lerusalem, Eargidhe, agus teitluom; 

nó ní racham as ar éanchor Ó Absolon : 
déanuidh deithúir re himtheachd, deagla 
go imbearadh sé orumn go Wobann, agus £o 
duubhra olc oruinn, agus go millfidh an 
chathair lé faobhar an chloidhimh. 


á 


Do theith DabAi. i CAIB. 


15 Agus a dlbhradar muinntir an rígh 
ris an rích, Feuch, ú(mhuigh ag so do 
sherbhisígh chum gach uile ni déaras mo 
thighearna. an rígh. 

16 Agus do chuáidh an rígh amach, 
agus muinutir a thiche uile na dhiaigh. 
Agus dfág an rígh deichneamhar ban, “fa 
leannáin do féin, do choimhéad an tighe. 

17 Agus do chuáidh an rígh amach, 
agus cách uile na dhiáigh, agus dtan a 
náit do bhí a bhfad as sin. 

18 Agus do ghabhadar a sheirbhísigh 
uile thairis Jáimh ris; awus na Cherititigh 
uile, águs na Peletítigh uile, agus na Giti- 
tigh uile, sé céud fcar tháinic na dhiungh ó 
Ghat, do ghluíáisiodar rompa roimhe an 
rígh. 

19 £ Ann sin a dubhairt an rígh ré 
Httai an Gititeach, Cred fa a bhfuil tusa 
ag teachd linne mar an gcéadna,” fill dot 
áit féin, agus fan a bhfochair an rígh : óir 
is coimhithe ach, agus is duine díobartha 
fós thú. 

20 An tan nach ttaiuic tú achd a né, 
an ttiubhruinnsi ort a niugh gluasachd hnn 
sios agus súas? Ó táimsi ag dul mar a 
bhtéaduím, fillse ar hais, agus béir do 
dhearbhraithre ar a uais: go ráibh trócaire 
agus firinne maille leachd. 

21 Agus do fhreagair lttat an rígh, agus 
a dubhairt, ar mhairios an Tiíour ARNA, 
agus nar mhairios mo thichearna an rígh, 
gidh be ait a mbía mo thighearna an rígh, 
más a mbás nó a mbeathuigh, is ann 
bhias do shearbhfhochantuigh mar an 
gcéadua. . 

29 Agus a dubhairt Dáibhí ré Itta, 
Imtlugh agus éingh thairis anonn. Agus 
do chuáidh j]ttaí an Gátiteach thairis anonn, 
agus a mhuinntir uile, agus a dhaóine beaga 
uile do ó/ú na fhochair. 

23 Agus do ghuil an tír uile do ghuth 
árd, agus do chúadar an pobal uile thairis 
anonn : agus do chuáidh an igh féin 
thar a nabhuinn Cedron, agus do chúadar 
cách uile thains a nonn, leath re slighe an 
nfasuigh, 

24 49 Agus féach do 6Aí Sádoc fós, agus 

na Lcbhítigh uile na fhochair, ag iomchar 
airce chunartha Dé: agus do léigeadar 
airc Dé ar lár; agus do chuáidh Abiatar 
síías, nó go ttáinic lé cách uile dul amach 
as an gcathruich. 

25 Agus a dubhairt an rígh re Sádoc, 
Beir ar a hais aírc Dé don chathruigh : 
iná, gheibhimsí grása.. a radharc an Ticu- 
EARNa, do bhéara sé leis a rís mé, agus 
taisbeanfuidhe sé dhamh í, agus a áit 
chomhnuigh : 

96 Ach ma deir sé mar so, Ní bhfuil 
dínl ar bith agum ionnad ; féuch, afáimsí 
annso, déanadh sé hom mar is áill leis féin, 
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297 A dubhairt an rígh mar an gcéadna 
re Sádoc an saeart, Nach fear fise thúisa ? 
fill don chathruigh a síothcháin, agus do 
dhías mac ad Fhochair, Ahiimaas do mhac 
féin, aeus Íonatan mhac Alnatar. 

28 Téuch, fáníaá mis: a réiteach an 
nfásaigh, nó eo mbeirid scéula dearbhtha 
Gaitsí orum. á 

29 Rug Sadoc ar a nadhbharsin agus 
Abiatar airc Dé a rís go Hierusalem : agus 
dfanadar annsin, 

30 4T Agus do chuésidh Dáibha suas lé 
hárd sAeibhe na noladh, agus do ghuil sé 
ag dul snas, agus do bhf hann a 
bhfolach, agus é ag imtheachd cosnochd : 
agus a nuile dhuine dá raibh na fhochair 
dioluigh gach áon aca a cheann, agus do 
chúadar suas, ag gul ag dn| súas dóibh. 

81 4 Aeus dinnis duine do Dháiblaí, dha 
rádh, .Átá Achitophel a mease na ndioich- 
thionnsgantach a bhíochair Ahsolon. Agus 
a dubhairt Dáibn, Ó a THIGHEARNA 
guidhim thnh, iompóigh comhairle Wcht 
tophel a namadanachd. 

39 4 Agus tarla, a níair tláúinic Dáibhí 
go mullach ex (séhe, mer a ndéarna se 
adhra do Dhía, féach, tháuic Chúsaí an 
T'archáteach na choinne re na chóta brisce, 
agus cré ar a cheann: 

33 Le a ndubhairt Dáibh, Má &unsis- 
ionn tú liomsa, annsin u8 húalach dhamh 
thú: 

34 Acht má fhilleann ” don chathruigh, 
agus a radh re llabsolon, Biáaidh mé am 
shearbhfhoghantuigh agadsa, a righ; mer 
do bhí mé am shearbhfhoehantuigh ag 
hathair go ttí so, mar sin óhlas mé inar 
an gcéarlna ain shearbhfhoghantuigh agad- 
sa: annsin féadfuidh tú comhairle: “Achito- 
phel do chur ar neimhní ar mo shonsa. 

35 Agus nach 0A/fui( annsin sSadoc ad 
fhochair agus Abiatar na sagairt? uimesin 
go madh hamhjuidh bhias, gach uile ní dá 
gccluinte tG amach as tigh an rígh, inneosa, 
tú é do Shádoc agus dlo Abiatar na sagairt, 

36 Féuch atá na óA/ochai' amusin a 
ndias mac, Al:maas mac Sadoc, agus Íona- 
tan nac Aliatar: agus leó sin chuirfe sibh 
chugamsa gach éinní dá ccluinfe sibh. 

37 Mar sin thainic Chusaí caruid 
Dhaibhi don chathruich, agus tháinic Ab- 
solon go Hierusalem. 

CAIB. XVI. 

StUa, ag caitheainh cealg, fuair oighreachd 
a mhaighisdir. 5 “Cáineadh “SA UH€1, 
99 Gniomh uathbhasach Sbsoion. 

GUS:.núair do chuáidh Dáibhí beagán 
thar mullach sa cnuicce teach, thárla 

Síba óglach Mhephibóset dhó, maille re 

cúpla Assal ughamtha, air a rabhadar dha 

chéad builín aráin, agus céad ceanglachán 


“ 


dMHalluighigh Simeí an righ. 


rísin, agus céud do mheasa an tsamhraidh, 
agus buidél fíona. 

9 Agus a dúbhairt an rígh ré Síba, 
Cred chíalluigheas tú lJeó so? Agus a 
dubhairt Síba, Atáid na hassal re haghaidh 
mhuínntire thighe an ríh dá mar- 
cuigheachd; agus an tarán agus na measa 
samhraidh do na daoimbh óga ré ithe; 
agus an fíon, re a ol do na daoinibh bhías 
lag annsa bhfásach. 

3 Agus a dubhairt an rígh, Ach cáit a 
bhfuil mac do mhaiglústir? Agus a dubh- 
airt Siba ris an rígh, Féuch, atá sé ann 
Ierusalem: Óir a dubhaírt sé, A miugh 


aiseogus tigh [sracl damhsa riogachd ma- ' 


thar. 

4 Annsin a dubhairt an rígh re Síba, 
Féuch, ass leachdsa a bhfuil ag Meplabóset. 
Agus a dubhairt Síba, Iarruim go humhal 
ort go bhfagha mé grása ad radharc, mo 
thighearna a rígh. 

5 7 Agus a náúair thaimc Dáibhi ríeh 
go Bahúrnim, féuch, tháinic as sin amach 
óglach do mhuinntir thighe Shanú, dur 
bhainm Símei, mac Géra : tháiic sé 
amach, agus é ag mallughadh do gnáth ae 
teachd. 

6 Agus do chaith sé clocha re Dáibln, 
agus re muinntir rí Dháibla uile : agus do 
bhí an pobal uile agus na daóine neartmhara 
uile dhá láimh dheis agus dá láimh chlé. 

7 Agus marso a dubhairt Simeií, a núair 
do mhalluigh sé, 'Tárr amach, tárr anach, 
a dhuine fhuilúigh, agus a dhuine do Bhé- 
hal: 

8 Dfill an TíioirgAgRNa ort fl] thiehe 
Shauil uile, ann a áit a raibh tusa an nách; 
agus thug an TIíGHEARNA an rnioghachd a 
laimh do mhic Absolon : agus, féuch, rug- 
adh ortsa, ann hurchóid, do bhrígh gur 
duine fuilteach thá. 

9 8] Ann sin a dubhairt Abisaí mhac 
Seruiah nis an úgh, Cred fá malluighionn 
an madradh marbhso mo tlaighcavna an 
righ ? guidhim thú, léig dhamh dul anonn, 
agus a cheann do bhuáin de. 

10 Agus a dubhairt an rígh, Cred é 
dhamsa. agus dáoibhm, a chlann Sheruiah ? 
marsin léigthear dhó imallughadh, do bhrígh 
£0 ndubhaírt an TIGHEARNA ris, Malluidh 
Dáibhí. Cía déaras ann sin, Cred tá 
ndéarna tá marso ? 

11 Agus a dubhairt Dáibhí re Ahisaí, 
agus ré na mhuinntir uile, Féuchaidh, atá 
mo mhac féin, noch thainic amach as 
minnighibh, agíáarruidh mo bháis : ca mheid 
Ós a chionnsin anois dhéanas an Bemami- 
teach úd? léigidh dho, ná bacaidh dhe 
mallughadh; óÓir isé an 'TIiGHEARNA a 
dubhairt ris é. 

12 Do bféidir go bféuchfadh an 'Troir- 
EARNA ar móigionsa, agus go ccúiteochadh 
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Droch chomhairle Ahitophel. 


Día maith rom ar son a mhalluighthesion 
a niugh. 

13 Agus mar do bhí Dáibhí agus & 
mhuinntir ag imtheachd san tshghe, do 
chuaidh Símei ar fad ar thaobh na ccnoc 
thall ar aghaidh, agus é ag mallughadh 
mar a ngabhadh, agus ag caithiomh cloch 
agus críadh ar. 

14 Agus do bhí an rígh, agus a raiba 
na fhochair, iúle curtha, agus do léigeadar 
a sgíth ann sin, 

15 “4 Agus táinic Ahsolon, agus an 
pobal uile ár Israel, go Hierusalem, agus 
Achatophel na fhochair. 

16 Agus tárla, a nuáir tháinic Chusaí 
an Tarclateach, cara Dháibln, chum Ab- 
soloin, go ndubhairt Chusai re Absolon, Go 
mairgh an righ, Go mairigh an rígh. 

17 Agus a dubhairt Absolon re Chusa, 
41 né so do chinéul dot charuid ? cred fá 
nach deachaidh tú led charuid ? 

18 Agus a dubhaírt Chusaí re Absolón, 
Ní headh; achd gidh bé do thogh an 
'FrcHEanNA,agus an pobalsa, agus fir Israel 
uile, as aigesion bhías misi, agus is mna, 
fhochair fhanfas me. 

19 Agus a rís, cáa dá ndéanuinn serbhis? 
nach a lathair a mhic ? mar díoghuin mé 
a lathair hathar, is mar sin bhías mé 
ad lathans. 

20 4 Ann sin a dubhairt Ahsolon re 
Achitophel, 'Tugaidh comhairle eadruibh 
cred dhéanam. 

21 Agus a dubhairt Achitophel re Ab- 
solon, Luidh le leannánuibh hathar, noch: 
dfág sé a mbun an tigh; agus clumfid 
Israel uile go bhfuil tu adhfhúathmhar ag 
hathar: annsin béid lamha gach a ngabhann 
leachd láidir. 

29 Mar sin do Jleathnuigheadar páill- 
íún do Absolon ar mhullach an tighe; 
avus do bhí Absolon ag leannánuibh a 
athar a radharc Ísrael uile. 

23 Agus do bhí comhairle Achitophel, 
noch do bheireadh sé uadh annsna laeth- 
ibh sin, amhuil mar do fhíafrochadh duine 
bríathar Dé: mar sin do bá; comhairle 
Achitophel uile aráon ag Dáibla agus ag 
Absolon, 


CAIb. 2. I 


1lío-chomhairle Achitophel ar na teilgeadh 
bun oscionn. 93 Do chroch sé é féin. 


05 a chionn sin a dubhairt Achitophel 
re Absolon, Léig dhamh anois dhá 
mhíle dhéug fear do thogha amach, agus 
éireochuidh mé aagus leanfudh mé a 
ndiaigh Dháibhi a nochd: 

2 Agus tiocfa mé air an feadh bAias sé 
curtha aguslaglamhach,aguscuirfe méeagla 
air: agus teithfid a bhfuil do dhaóinibh na 
fhochair; agus buailfidh mé an rígh amháin: 





Comhairle Achitophel. 


3 Agus do bhéara mé na daóine uile ar 
a nais chugadsa ; an té afá tú díarruidh 
efá sé mar dfillfeadh an tiomlan : vearsin 
béid an pobal uile a síothcháin, 

4 Agus do thaitin an glór go maith ré 
Absolon, agus ré sinnsioruibh Ísrael uile. 

5 Ann sin a dubhairt Absolon, Goir 
anois Chusaií an Tarchíteach, agus cluimmid 
mar an gcéadua. cred a deir séision. 

6 Agus a núair tháinic Chusai go Hab- 
solon, do labhair Absolon ns, gha rádh, 
Do labhair Achitophel ar an modhsa: au 
ndéanam mar a dubhairt sé ? muna, ndéa- 
nam ; labhairs]. 

7 Agus a dubhairt Chusai ré Absolon, 
Au comhairle thug Achitophel uadh ní 
maith í ar a núairsi, 

8 Oír, atá a fhios agadsa (ar sa Chusai,) 
go bhfuil hathair, agus a dhaoine na 
bhfearuibh cródha, agus go bhfuilid air 
lasadh na ninntin, inar mhathghamhuin do 
choillfeadh a cuiléin sa machaire : agus 
fear cogaidh hathair, agus ní choimhneocha, 
se a nochd a bhfochair an phobail. 

9 Fénch, atá sé anois a bhfolach a 
bpoll éigin, nó a náit éigin oi/e: agus 
teigeomhuidh, a núair thuítfid cuid aca 
ar ttús, go naibeora gach a ccluinúidh é, 
Atá ar a measgna ndáoinealeanas Absolon. 

10 Agus fós an té atá curata, a bhfuil 
a chroídhe mar chroidhe leomhui, leagch- 
fuidh sé go hiomlán : óir atá a fhios ae 
Israel uile gvr duine cródha hathair, agus 
an luchd ará na fhochaír gur dáoine cródha 
“ad. 

11 Ar a nadhbharsin sí mo chomhair- 
lesi, [srael 'uile do chruinniughadh, ó Dhan 
go Beerséba, mar an ngaineamh ará chois 
na. fairge ar iomadamhlachd ; agus thu féin 
do dhul a ccath ad phearsuinn téin. 

12 Marsin tiucfaimne airsion gidh bé ait 
a bhrúighthear é, agus tuirleongam air do 
nós an drúchda thuitios ar talumh : agus 
de féin nó déanduine da ;nbía aige ní fúig- 
fidhear oiread éanduine. 

13 Os a chionn sin, má theid sé a steach 
a ccathruigh, annsin do bhéara [srael uile 
rópadha leó chum na caithreachsin, agus 
tairreongam í chum na habhann, ionnus 
nach bía cloch bheag ar fagháil ann. 

14 Agus a dubhairt Absolon agus fir 
Israel uile, As fearr comhairle Chusai an 
Tarchíteach ná comhairle Achitophel. 
(Oir do órduigh an TiGngansa comhairle 
mhaith Achitophel do chur air ccúl, chor 
go ttiubhradh an TioGnrgansa olc air Ab- 
solon.) 

15 fl Ann sin a dubhaírt Chusai ré 
Sadoc agus re Abiatar na sagairt, Marso 
agus marso do chomharligh Achitophel 
Absolon agus sinnsir Israel; agus marso 
agus marso do chomhairligh misi é. 
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CAIB. 


XVII. Ionatan, san tobar. 


16 Anois uímesin cuiridhs. úaibh go 
láath, agus innsidh do Dháibln, ghá rádh, 
Ná coduil.a nochd a reíteach an nfásuigh, 
ach éirigh go lúath thairis; deagla go 
sluigidhe súas an“rígh, agus a bhfuil de 
dhaoinibh na fhochair. : 

f7 Anois dfan Ionatan agus Ahimaas 
ag En-vrogel ; (óir níor bháill leó a bhfaicsin 
ag teachd don chathruigh): agus do 
chuáidh cailin agus dinnis sí scéula dhóibh 3 
agus do chuadarsan agus dinnisiodar do 
Dháibhi ríoh é. 

18 Gidheadh do chonnairc búachaill 
áad, aeus dinnis sé sin do Absolon : achd 
dumthicheadarsan aráon go lúath, agus 
tangadar go tigh dhuine ann Bahúmm, agá, 
raibh tobar ann a chúirt; mar a ndeacha- 
dar síos. 

19 Agus do ghlac an bhean íolach agus 
do leathnuigh ar úachdar an tobair é, agus 
do chuir arbhar meilte air sin; agus níor 
haithnigheadh éinní. 

20 Agus a nuáir thangadar muinntir 
Absoloin chum na mná don tigh, a dubh- 
radar, Cáit a bhfuil Ahimaas agus [ona- 
tan? Agus a dubhairt an bhean riú, Do 
chúadar a. nonn thar an tsruthan uisge 
sin. Agus a nuáir do spíonarlarsan agus 
nach bhfuáradar íad, dhlleadar go Hieru- 
salem. ! 
21 Agus tárla, a. nuíir do imthigheadar, 
go ttangadarsan a níos as an ttobar, agus 
dimthigheadar agus dinnsiodar do Dháibhí 
rígh, agus a dubhradar ré Díáibln, Eirigh, 
imthigh tar a nuisge go luáth : óir marse 
thug Achitophel comhairle ad aghaidh. 

29 Agus deíngh Dáibhí, agus a raibh 
do dhaóimibh na thochair, agus do chuadar 
anonn tar [Íordan: suil thaimic solus na, 
maidne níor théastuigh duine dhíobh gan 
dul a nonn tar Íordan. 

23 4í Agus a núair do chonnairc Achi- 
tophel nar leanadh a chomhairle, do chuir 
sé díalláoid ar & assal, agus déingh, agua 
do chuaidh a bhaile dha thigh, da chath- 
ruigh, agus do chuir a thigh a nordughadh, 
agus do chroch sé é féin, agus fuáir bás, 
agus do hadhlaiceadh é a núaigh a athar. 

294 Ann sin thamic Dáibhí go Maha- 
naim. Agus do chuaidh Absolon anonn 
tar [ordan, é féin agus fir Ísrael uile na 
fhocháir. 

25 4 Agus do rinne Absolon caiptin 
do Amasa ar a shlúagh a naít Ióab : agus 
ba he Amasa mac duine dur bhainm 
Ithra Israelíteach, noch do luidh lé Algail 
inshean Nahas deirbhshiúr do Sheruih, 
mathair Ióab. 

26 Ann sin do shuigh Israel agus Abso- 
lon a bhfearann Gílead. . il 

92 4j Agus tárla, a núair do bhí pDáibh 
ar t(teachd go Mahanam, go ttug Sobu 


ár mór sa gcoil[. 


mhac Nahas ó Rabbah do chloinn Am- 
mon, agus Mlachir mhac Ammiel ó Lode- 
bar, agus “Barsillaí an Galeadíteach ó Ro- 
gelun, 

28 Léapthacha agus báisíneadha, agus 
soichthighe criadh, aeiús cruithneachd, agus 
éorna, agus plur, agus grán doite, agus 
pónar, agus gráinfheilicoig, agus piseaach 
dhóite, 

209 Agus mil, agus im, agus cáoirigh, 
agus cáise bó, chum Dáibhi, agus chum na 
ndaoine do bá; na fhochar, ré ithe: Oir a 
dubhradar, Áfáid na dáoine ocrach, agus 
curtha, agus íotmhar, annsa, bhfásach. 


CAIB. XVIII. 


á bsolom ag dol do chathughadh ré Ióab. 
2 Agus a ghraag greamuighte re dar- 
aigh, 14 donarbhadh le Ióab é. 


GUS do aimmh Dáiblú ná dáoine do 

bhi na fhochair, agus do rinne caip- 

tinigh ar mhíltibh agus caiptínigh ar chéud- 
uibh ós a ecionn. 

9 Agus do chuir Dáibhí amach tréan 
na ndáoine ífíúoi laimh ,lóah, agus trian 
íao. lamh Abisaí mac Seruah, dear- 
bhráthair Ióab, agus trian faoi láimh [ttaí 
an Gaitíteach. Agus a dubhant an rígh nis 
an bpobal, Racha misi fós hbh amach go 
deimhin. 

8 Acht do fhreaeradar an pobal, Ní 
racha tú amach ar éanchor: óir ma theich- 
fios smne, is cuma leósan sin; nó ma 
marbhthar ar leath, is cuma leósan sin: 
acht anois is fiú déich mile aguinn thusa: 
uime sin is fearr go mbía túsa chum 
cabhra do thabhairt dúinn amach as an 
gcathruich. 

4 Agus a dubhairt an rígh nú, Cia bé 
chíthfear dhaóibhsí is fearr dhamh ré 
dhéanamh do dhéanadsa é. Agus do sheas 
an rígh ré taoibh an gheata, agus tangadar 
an pohal uile amach na ccéaduibh acus na 
miltibh. 

5 Agus do aithin an igh do Ióab, agus 
do Ahisai agus do lttai, dha radh, Uéan- 
widh go macánta air mo shonsa ns a 
nóganach, ré Habsolon. Agus do cháúal- 
uidh an slúagh uile á núair thug an rígh 
an nfúagrasn do na caiptíúibh uile a 
ttaobh Absoloin. 

6 4 Mar sin do chúaidh an pobal 
amach san machaire a naghaidh Israel: 
agus sé áit a raibh an cath, a ccoill 
Ephraim ; 

7 Mar ar marbhadh muintir Israel 
roímhe sheirbhísigh Dháibhí, agus do bhí 
ann sin ár mór an lá sin fithche míle year. 

8 Oir do scaoileadh ó chéile an cath 
ar féadh dhroma na tire uile: agus do 
shlug an choill nios mó an lásm ná 
mharbh an cloidheamh. 
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III EL. 


Bás .llsoloin. 


9 Agus tarla Absolon ar shearbh- 
fhoghantmghibh Dhaibhi. Agus do bhi 
Absolon a marcuigheachd air mhúille, 
agus do chuáidh an múille fáót gheuguibh 
tiugha daire moire, agus rug a cheann 
greim ar a ndaruigh, agus do bhi sé 
croichde idir neamh agus talumh; agus 
dimthigh an míulle do bhá faói roimpe. 

10 Agus do chonnairc duine áirigh sin, 
agus dinnis sé do Ióab é, agus a dubhairt, 
Féuch, do chonnairc mé Absolon croichde 
a ndaruigh. 

11 Agus a dubhairt Ióab ris an té dinnis 
sin dó, Agus, féuch, ó chonnairc tú é, cred 


' fa nar bhuáil tú ann sin go talumh é agus 


do bhéaruinnsií deich seceií airgid duit, 
agus CIHIOS. 

12 Agus a dubhart an tóclach re Ióab, 
Dá bhfachuinsi míle seceí airgid ann mo 
láimh, ní shíninn mo lámh amach a 
naghaidh mhic an rígh : óir dfúagair an rígh 
dar lathair dhuitsí agus do Abisaí agus do 
lttai, gha rádh, Tugaidh bhur naire nach 
beanfadh áonduine ns a nógánach Ahsolon. 

13 Nó do dheanuinn éagcóir a naghaidh 
mo bheatha féin : Óir ní bhfuil ní ar bith a 
bhfolach ar an rísh, agus do chuirféasa fós 
thú féin am aghaidh. 

. 14 Ann sin a dubhairt Ióab, Ní fhéud- 
uims1 fuireach marso agad. Agus rug sé 
ar thrí gaéthe iona láimh, agus do shaith 
sé tré chroidhe Absolon íad, an fad do uAí 
sé fós béo a lár na daruigh. 

15 Agus do chruinnigheadar deithnea- 
mhar ógánach do bhí ag iomchar airm 
Ióab na thimchioll agus do bhuaileadar 
Absolon, agus do mharbhadar é. 

16 Agus do shéid Ióab an stoc, agus 
dfilleadar an pobal ó thóruidheachd Israel: 
óir do chonnuimh Ióab na daóine ar a nais 
úatha. sg 

17 Agus do thógbhadar Absolon, agus 
do theilgeadar a bpoll mhór ar an ccoill é, 
agus do leagadar cán ro mhór cloch áir: 
agus do theith Israel uile gach áon dá 
pháillíun féin. 

18 4 Anóis a nuáir do bhí Absolon 
béo do thóg agus do chuir sé sítas dó 
féin piléur, noch atá a ngleann an rígh: 
Óir a dubhairt sé, Ní hhfml éanmhac agum 
do chuinneochadh mainm a gcuimhne: 
agus thug sé a ainm féin ar an bpiléur: 
agus goirthear de gus a niugh, áit Absoloin. 

19 4 Ann sin a dubhairt Ahimaas mhac 
Sadoc, Léig dhamhsa anois ríoth, agus 
scéula do bhreith chum an nmgh, mar do 
dhioghuil an TrourpanNna é ar a namhuid. 

20 Agus a dubhairt Ióah ris, Ní hhéara 
tú scéula leachd a niugh, do bhrígh gur 
mharbhadh mac an rígh, achd béara tú 
scéula leachd lá oile; achd a níugh ní 
bheara tú sceula ar bith, 


Dobhrón Dhailbh:. 


21 Ann sin a dubhairt Ióab re Cúsi, 
Eirigh, mms don rígh gach a bhfacaidh 
tú : acus dumhluigh Gas; é féin do Ióah, 
agus do rioth se. 

29 Ann sin a dubhairt Ahimaas mhac 
Sadoc fós a ris ré Ióab, Ach gidh bé ar 
bith é, gúidhim -thú, léis dham: rioth a. 
ndiaich Chúsí mar an gcéadna. Agus a 
dubhairt Ioanh, Cred as a ríothfuidh tusa, a 
mhic, ó nach bhfuilid scéula réidh agad? 

23 Acht gidh bé ar bith mar tá, ar 
seision, Léig dhamh rioth. Agus a (itbh- 
airt seision ris, Rioth. Ann sin do ríoth 
Ahimaas a slioche an réitigh, agus do nmoth 
roimhe Chás:. 

24 Agus do bhí Dáibhíi na shuidhe idir 
an da gheata: agus do chuáidh an fear 
faire air mhullach an mheata go nuige 
an balla, agus do thog suas a shúile, agus 
dféuch, agus do chonnairc duine : ag rioth 
na aonar. 

25 Agus dfúaeair an fear faire, agus 
dhnais don nágh. “Agus a dubhairt an rígh, 
Mas ná áonar afá sé, atáid scéula ann a 
bheul. “Agus tháinic sé go lúath, agus do 
dhiruid sé a ngar. 

26 Agus do chonnairc an fear faire 
duine eile ag rioth: agus dfhúacair an 
fear faire don doirseóir,. agus a dubhairt, 
Féuch duine eile ag ríoth na aonar. Agus 
a dabhairt an rígh, atáid scéula leissíon 
mar an gcéadna. 

97 Agus a dubhairt fear na faire, Dar 
liom is cosmhuil rioth an chéud duine re 
rioth Ahimaas mhic Sadoc. Agus a. dúbh- 
airt an rígh, Is duine maith sin, acus atáid 
scéula maithe leis. 

28 Agus do ghoir Ahimaas, agus a 
dúbhairt ris an righ, Atá gach éinní gó 
maith. Agus do Teis sé é féin síos go lár 
ar aghaidh - a. lathair an righ, agus a dúbh- 
airt, Go madh beannaigh do 'TUIGHEARNA 
pi, loch do sheachaid súas na daoine do 
thóg a lamha a naghaidh mothighearna, an 
rágh, 

“a9 Agus a dúbhairt an rígh, An bhfal 
an tógánach Absolon slán” Agus do 
fhreagair Ahimaas, A nuáir do chuir Ióab 
searbhfhoghantuigh an rígh, agus misi do 
sherbhíseach, air siubhal, do chonnairc 
mé giorac mór, acht ní raibh a fhios agam 
cred do bhí ann. 

930 Agus a dubhairt an rígh, Gabh a 
leathtaoibh, agus seas annso. Agus do 
ghabh seision a leathtáoibh, agus dian na 
sheasamh. 

831 Agus, féach, tháinic Cúsií; aeus a 
dubhairt Cúsi, Scéula dom thiahearna an 
righ : Óir do dhioghuml an 'TIGHEARNA 
thusa a niugh ar an “méid déirigh súas ad 
aghaidh. 

52 Agus a dubhairt an ngh re Cúsi, An 
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CAIDB. XIS. 


Comhairle Ioab. 


bhfuil an tóganach Absolon slán? Agus do 
fhreasair Cús, Bidis nanunhde mo “thigh- 
earna an ríeh, agus gach a néireochuish ad 
aghaidh do dhéanamh dochuir dhuit, mar 
atá an tógánach sin. 

59 Agus do corruisheadh an rígh go 
mór. agus do chuáidh súas don tséomra, 
Ós cionn an gheata, agus do ghuil sé: 
acus ag imtheachd dó, a dúbhairt mar S0; 
O a mhic Absolon, a mhic, a mhic Abso- 
lon, do bhféarr hom gur mé léin do gheabh- 
adh hás ar do shon, ó Absolou, a mhic, a 
mhic ! 


CAIB. XNISN. 


Do cháoin Daibhí Absolon. 18 Tue sé 
maitheamhnas dá eascairdibh. “ 39 Fá 
nochd a dheagh-ohean dá. chairdibh. 


GUS do binnseadh do Ióab, Féuch, 
ata an rígh ag cul agus ag caoine: idh 
fa Absolon. 

2 Amus do hiompoigheadh an bhuaidh 
an lásin a gcumhaidh don phobal mle: 
óir do chúaladar an pobal do rádh an lá 
sin, cionnus do bhí an rígh doilghiosach 
fa nammhac' 

3 Agus go éalóigheadar na daóine an lá 
sin “éis chathruigh, mar do níd daoine ar a 
mhí náire agus éalóighios a núair do theith- 
fidis a ccath, 

4 Acht dtóoluígh an rígh a aghaidh, agns 
do chomhairc an rígh lé guth ard, Oa mhic 
Absolon, ó Alsolon, a mhic, cuithlhic ! 

5 Agus thaáimc lóéab don tigh chum an 
ri ai agus a. dubhant sé, Thug tú náire a 
niugh daighthibh na serbhíseach uile, noch 
do chumhdaigh hanum a niugh, agus an- 
manna do mhac agus hinchean, agus an- 
manna do bhan, arus anmanna do leannán; 

6 Do cluonn gur bíonmhuin leachd do 

náamhuid, agus gur fúath leachd tdlo charuid. 
Oir do fhoillsich tú a niúch nach bhíúl 
suim acad ar phirionnsadhuibh nó ar sher- 
bhíseachaibh : aithnighm a nmuugh, dá 
mbeith Absolon béo, agus sinne uile marbh 
a niuugh, go mbiadh sin go maith ann do 
radharcsa. 

7 Anois ar a nadhbharsin éirigh, agus 
amthigh amach, agus labhair red mhuínntir 
go sólasach : Óir do bheírmsí an Tron- 
EARNA mar mhionnaibh, muna ndeachuidh 
tú amach, nách bhfanfuidh duine agad a 
nochd : agus budh measa dhuit sin na ar 
éamngh dulc dhuit ód óige gus a nois. 

8 Annsin déingh an rígh agus do shuigh 
annsa, gheata. Agus dinnsiodar don pho- 
bal, dha rádh, ie ata an righ na 
alfhidhe san gheata, Agus tháinic an po- 
bal uile a bhfiadhnuise an rích: Óir do 
theith Israel uile gach áon da loistín féin. 

9 - Agus do bhí an pobal uile a niuns 
reasain ar téadh threabh Ísrael uile, dha 


Filligh an áigh. 
rádh, Do chumhduigh an rígh sinn ó 
lámhuibh ar námhad, agus do sháor sinn ó 
laámbuibh na Bhphilístineach ; ; agus a nois 
do theith sé as a ttír roimhe Ahsolon. 

10 Agus Absolon, noch dungamar ós 
ar 'ccionn, do marbhadh a ccath é. Anois 
uime sin cred fa nach labharthaoi íocal do 
thabhairt an iúágh ar ais? 

11 48 Arus 'do chuir Dáibhi rígh fios 

o Sadoc agus go Ahaatar na sagairt, dha 
rádh, Labhruidh ré seanuibh Iúdah, dha 
radh, Creád fa bhfuilúíse air deireadh do 
bhreith an rích air ais da thigh? ó tháimc 

comhrádh lsrael uile wo nuíge an ngh dha 
thign. 

12 As sibhse mo dhearbhráithre, as 
sibh mo chnamha agus mféeúóil: air a nadh- 
bharsin cred uime gur sibh as deigheanuigh 
do thabhant an rígh ar ais? 

13 Agus abruidh ré Amasa, sacá dom 
chnáimh, agus dom fheóilse thusa? Go 
ndéarna ús sin, agus Íús níos mó rinmsa, 
muna raibh tusa ad chaiptín an tslúigh 
agamsa choidhche a nínt Ioab. 

14 Agus dú chláon sé croidhthe mhuimn- 
tire [údah uíle, mar chroidhe éaimnílar; 
iondus gur chuireadar an focaísa chum an 
rígh, Fill (éin, agus do mhuinntir uile. 

“45 Marsin dhil! an rígh, agus tháimc go 
Iordan. Agus thánic Íúdah go Gilgal, 
dimtheachd a ccoinne an rígh, da thabhairt 
tar Íordan. 

16 4 Agus do luáthaidh Simei mhac, 
Gera air, Beniamiteach, noch do bÁáí do 
Bhahurnim, agus tháinic a núas le muinntir 
Jádah a ccoinne Dháibln righ. 

17 Agus do bhí míle fear do Bheníamin 
na fhochair, agus Síba óglach tighé Shami, 
agus a chúig mic déug agus fithche serbhí- 
seach na fhochair; agus do chúadar tar 
Iordan roimhe an rígh. 

18 Agus do chúaidh bád do thabhairt 
mhuinntire an rígh thairis, agus do dhéan- 
amh mar budh toil leis. Agus do thuit 
Símei mhac Géra siós a. bhfíadhnuise an 
rígh, ag teachd a nall dó thar Iordan. 

19 Asus a dubhairt ns a rígh, Ná 
cuireadh mo thighearna éigceart am ileithsi, 
agus ná cuimhnigh an ní do rínne do 
sherbhiseach go hamndhgheach an lá do 
chuaidh mo thiehearna an ágh as [erusa- 
lem,asa ngéubhadh an rígh chuige ann a 
chroidhe é. 

20 Oír atá a fhios ag do sherbhiseach 
gur pheacaidh mé: uime sin, féuch, gur 
mé an céad duine thig a núas do tlugh 
Ióseph do theagmháil ris an rígh mo 
thighearna. 

o1 Acht do fhreagar Abisa mac 
Seruiah agus a dubhairt, Nach ccuir fighear 
Símei chuin baís thríd so, do chionn gur 
mhalluigh sé ungthach an TIGHEARNAP 
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II. SAMUEL. 


Y'rocaire Dhabha. 


29 Agus a dubhairt Dáibln, Créd ta. 
agamsa re deanamh nmibhse, a chlann 
Sheruiah, go mbiadh sibh a niugh ag cur 
am aghaidh?” an gcuirfighear “éanduine 
chum háis a niugh a Niasrael? óir nach 
bhfull a fhios aguinsa, go bhfuilim féin a 
niugh am rúgh Ós cionn Israel ? 

23 Ar a nadhbharsin a dúbhairt an rígh 
re Sime, Ní muirfighear thú. Agus thug 
an rígh a mhíonna dhú. 

24 9 Agus thámc Meplhbóset mac 
Sauil a níías a ccoinne an ngh, agus níor 
dheasuigh a chosa, agus níor bhíearr a 
í heasúgp, ; agus níor nigh ; a. éadach, ón ló fav 
imthigh an rígh gus an lá fá ttáimc a 
síothcháin. 

25 Agus tárla, a núair tháinic sé go 
Hierusalem a ccóinne an rígh, go ndubhairt 
an rígh ris, Cred fa nach. deachaidh tusa 
homsa, a Mhephibóset ? 

26 Agus do fhreagair seision, A thigh- 
earna, a rígh, do mheall mo sherbhiseach 
mé: Óira dubha do sherbhíseach, Cuir- 
fead díallaoid ar assal daimh, go ndeachad 
ar a mhuin, agus rachaidh mé gus .an 
righ ; do chionn go bhfuil do sherbláseach 
bacach. 

27 Agus do scannluidh sé do sherbhí- 
seach rem thighearna an rígh; achd atá 
mo thighearna. an righ amhuil aingeal o 
Dhía: déana ar a nadhbhaisin an ní is 
féarr do chítear dhuit. 

28 Oir ní raibh do thigh matharsa, 
uile achd daóine marbha a bhhfadh- 
nuise mo thighearna an rígh; gidheadh do 
chuir tusa do sherbhiseach a measc na 
ndaúine do shuidheadh ar do bhórd féin. 
Créd an ceart atá agam thairis sin garm 
níos nó ar an rách? 

29 Agus a dubhairt an rísh ris, Créd 
fá labhránn tú níos mó ar do chúisibh? 
A dubhairt mis, Roinn féin agus Síba an 
fearann 

30 Agus a dubhairt Mephihóset ris an 
rígh, Glacadh sé íomurro an tiomlán, ó 
tháinic mo thighearna an rígh a rís a. 
síothcháin da thigh féin. 

51 9 Agus tháinic Barsillaí an Gilea- 
díteach núas ó Rogehm, agus do chuáidh 
tar [ordan leis an ngh, dá shéoladh tar 
Iordan. 

839 Anois do bhí Barsidllaí ná dhuine ro 
nosta, ceithre fithchid bliadhan daúis : agus 
a sé do ghléus lónn don ríoh an fad do bhí 
a Mahanaim; úir ba ro mhór an duine é. 

353 Agus a dubháirt an mgh ré Bar- 
siúlai, 'Tarr sa homsa a nonn, agus beath- 
ochuidh mist thú am fhochair féin ann 
lTérusalem. 

34 Agus a dubhairt Barsillaí ns an rígh, 
Ca fad atá agumsa xé mairthuinn, as a 
rachuinn súas leis an rígh go Hierusalem ? 


Fillish, Barsállaí ón righ. 

35 Atáim a niugh ceithre A&thchid 
bliadhan dáois: agus a naithnighim eidir 
olc agus mhaith? an bhféudann do sher- 
bhíseach a bhlasadh cred itheas nó cred 
ibhios? an bhféuduim feasda guth fheár 
no ban cautaireachd do chlos? uime sin 
cred fá mbeith do sherbhíseach na eire ar 
mo thighearna an rígh? 

36 Rachaidh do sherbhíseach tamall 
beag anonn tar ÍIordan leis an rígh: agus 
cred fá ccúiteochadh an rígh sin rióm le na 
leatheid sin do luáidheachd? 

37 Fílleadh do sherbhíseach, guídhim 
thú, go bhfuighe mé bás am chathair féin, 
agus go nadhlaicthear né a nuaidh mathar 
agus mo mhathar. Achd féuch do sherbhí- 
seach Chimam ; eirgheadh sé anonn lé mo 
thighearna an righ; agus déana ris mar do 
chithear dhuit féin. 

833 Agus do fhreagair an righ, Rachaidh 
Chimam liom anonn, agus do dhéana mé 
ris an ní is maith leachdsa : agus gidh Lé 
ní íarrfus ta orum, do dhéana mé sin ar 
do shon, 

39 Agus do chúadar an pobal uile anonn 
tar [ordan. Agus a nuáir tháinic an rígh 
a nail, do phóg an rígh Barsillai, agus do 
bheannuigh é; agus dfjll sé dhá áit féin. 

40 Ann sin do chuáidh an rígh roimhe 
go Gilgal, agus do chuaidh Chuaam leis: 
agus do shéoladar muinntir Iudah uile an 
rígh, agus fós leath phobail Israel. 

41 dí Agus, féuch, thangadar muinntir 
Israel uile gus an rígh, agus a dubhradar 
rís an righ, Créd fár ghadadar ar ndear- 
bhraithre fir [údah thusa léo, agus fa ttuga- 
dar an righ, agus a theaghlach, agus 
muinntir Dháibhi uile lco, tar Iordan? 

42 Agus do fhreagradar fir Iúdah uile 
fir Israel, Do chionn go bhfuil an rígh a 
neáol [ogus dúinn : cred uimesin fa mbiath 
fearg oruibhsí fa nadhbharsin? a ndhamar 
air éanchor do cAosfús an righ? nó an ttug 
sé tiodhlachadh ar bith dhúinn? 

483 Agus do fhréagradar fir [srael fir 
Iúdah, agus a dubhradar, Atá deich ccuid 
aguinne ann sa rígh, agus atá níos mó do 
cheart fós aguimn a Ndaibhi ná atá 
aguibhsi: uimesin cred far tharcuisnigh- 
eabhair sinn, nach iarrfuigh ar ccomhairle 
ar ttús do thabhairt an rígh ar ais? Agus 
bá fíochmhuire briathra fhear Iúdah ná 
bríathra fhear Israel. 


CAIB. XX. 


Ceannairce Sheba. 4 Do mharbh Ioab 
4masa. 16 Tugadh an ceann do Sheba. 


GUS tárla go raibh óglach do Bhelial 

annsin dar bhanm Se€ba, mhac 

Bichn, Bemamiteach: agus do shéid sé 

stoc, agus a dubhairt, Ní bhfuil cuid ar 

bith aguinne a Ndáibhi, ní mó atá oigh- 
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CED AS 


AMarbhuigh Ioab Ainasa; 


reachd aguinn a mac lesse: fhéigheadAa, 
gach éanduine dá lóistin féin, O Israel. 

9 Mar sin do chuáidh gach éanduine 
Disrael súas ó bheith a ndiáigh Dháibhí, 
agus do leanadar Séba mhac Biachrí : acht 
do cheangladar muinntír I[údah ré na rígh. 
Ó Iordan air fad eo Hierusalem. 

83 4“ Agus tháiníc Dáibhí dha thigh ann 
Ierusalem; agus do ghlac Dáibhi an 
deichneamhar han a leannáin, noch dfág 
sé ag cumhdach án tighe, agus do chuir a, 
bpriosún íad, agus do bheathuigh íad, achd 
níor luigh sé léo. Mar sin do bhádar fa 
áádhadh go ló a mbáis, béo a mbain- 
treabhachus. 

4 4 Ann sin á dubhairt an rígh re 
Amasa, Cruinnigh chugamsa fir lúdah 
faói cheann trí lá, agus bí féin annso a 
lathair. 

5 Mar sin do chuaidh Amasa do 
chruinninughadh fAear Iúdah: achd dfan 
sé níos faide na an tam cinnte dórduigh 
seision dó. -. 

6 Agus a dubhairt Dáibhi ré Ahisai, 
A nois do dhéana Seba mhac Bichri nios- 
mó do dhochar dhúinn nó do rinne Abso- 
lon : beir leachd thusa muinntir do thígh- 
earna, agus lean é, deagla go bhfuigheadh 
sé caithreacha daingne dhó féin, agus go 
nimtheochaidh mar sin uáinn, 

7 Agus do chuaidh muinntir Ióab amach 
n&. dhiáighsion, agus na Cheretitigh, agus 
na Peletitígh, agus na fir churata uile: 
agus do chúadar a mach as lerusalem, 
do thóruigheachd a ndiaigh Shéba mhic 
Bichn. t 

8 A nuáir do bhádar ag an ccloich 
mhóir atá ag Gibeon, do chúaidh Amasa 
rompa. Agus do bhí Ióahb criosluighe re 
na chulaidh do chuir sé uime, agus air sin 
crios maille le cloidheamh ceangailte ar a 
shlaástaibh iona thruáil; agus ag dul 
amach dhó do thuit sé as. 

9 Agus a dubhairt IóÓab ré Amasa, An 
bhfuil ta slán, a dhearbhrathair? Agus 
do ghlac Ióab Amasa ar fhéasóig iona 
laímh dheis do thabhairt póige dhó. . 

10 Acht ní thug Amasa aire don chloidh- 
eamh do bAí a láimh Ióab: mar sin do 
bhuáil sé é don chloidheamh an sa ccuig- 
eadh ásna, agus do leíg sé a imnighe 
amach fán ttalamh, agus níor bhuail sé 
a rís é; agus fúair sé bas. Marsin do 
lean Ioab agus Abisai a dhearbhrathair 8 
a ndiaigh Shéba mhic Bichri. “ & 

11 Agus do sheas duine do mhuintir 
Ióab láimh ris, agus a dubhairt, An té ler 
bionmhuin Ióab, agus an té atá ar son 
Dhaibhi, éirgAíodh sé a ndiáigh Ioab. ! 

12 Agus do bhí Amasa dhá dhúnfuirt 
a bhfuil a lar na sligheadh móire. Agus a 
nuáit do chonnairc “ tóglach gur fhanae, 


Eagnadh bheanan Abel, 


dar cách uile na seasamh, do. áatharrmgh 
sé Amasá as a tslighe smhiáit a steach ansa 
machaire, agus do theile éadach thams, 
a núair do chonnairc sé go bhfanndh gach 
éanduine dá ttigeadh go nuige é na 
K cid 

13 A núair do aa uisheadh é don 
tslighe mhóir, do ghlufáisiodar an pobal 
uile a ndiaigh Ioabh do thórúgheachd a 

ndiáigh Shésa mhic Bichn. 

14 “I Agus do chuáadh sé tré threabh- 
uibh Israel uile co Háabel, agus go Bet- 
maachah, agus na Beritigh. uile: agus (ó 
chruinnigheadar a ccionn a céile, agus do 
leanadar eisíon, 

15 Agus taneadar agus do champuigh- 
eadar na aghaidh ann Abel Bhetmaachah, 
agus do theilgeadar cladh súas a naghaidh 
na caithreach, do sheas ansa trinnse : agus 
do bhriseadar a saibA. do dhaóinibh. a 
bhíochair Ióab an balla, dhá theilgion 
síos. 

16 dí Ann sin do eígh bean chríonna 
amach as an gcathraigh, Eistigh, eistigh ; 
guidhim sibh, abruidh ré Ióab, Tair a 
leith, go labhra misi riot. 

17 Agus a nuáir tháinig sé laímh ia, a 
dúbhairt an bhean, ás tú Ióab? Agus 
do fhreagair seision, as mé. .Amn sm a 
dubhairt si ris, Eist briathra do bhanóg- 
laich. Agus do fhreagair seision, eísdiom. 

18 Ann sin do labhair sí, dhá “radh, Do 
budh gnáth leó labhairt a. nallód, gha 
radh, Go deimhin íarrfuid síad conhainíe 
ar Abel: agus” mar ain do chríochnuigh- 
eadar an. chúis. 

19 Js áon misi don droing atá síoth- 
chanta agus firinneach a Nísrae!: atá tusa 
ag íarruidh caithreach do mhilleadh agus 
Íós .príomhchathair a iNísrael: cred fá 
sluicíc8& suás oighreachd an TrGngAnRNa? 

20 Agus do fhreagair Ióab, agus a 
dubhairt, Go madh fada, go mail fada 
sin uaims), go sluicíin súas nó go mill- 
Bun í. - 

21 Ni mar sin atá an chúis, ach duine 
Ó shliabh Ephraim, dar bainm Scba mhac 
Bichn, noch do thóg súas a lamh a naghaidh 
an vígh, eadhon a maghaidh Dháibla: 
seachaduigh eision amháin, agus imtheoch- 
uigh núsi ón chathruigh. Agus a dubhairt 
an bhean re Ioab, Féuch, 'teilgfighear a 
cheann chuead tar an mballa. : 

29 Amn sin do chúaidh an bhean mar a 
raibh an pobal mile iona gliocus. Agus 
do bheanadar a chéann do Shéba mhac 
Bichn, agus do theilgeadar amach chum 
Ióab é. Agus do shéid seision stoc, agus 
dhfllleadar ón chathruigh gach éandnine dha 
thigh féin. Agus dúill Ióab go Hierusalem 
chum an ríoh. 

253 4 Auois do bAíIóab Ós cionn shlóish 
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TI. SA MAEL. 


Tr bliadhna gorta, 


Israel uile, agus Benaiah mac Tehoiada ó ós 
cionn na Cheretitcach agus Ós cionn na 
Bpeletíteach : 

24 Agus do bhí Adoram ós cionn an 
clúosa: agus lehosaphat mac Ahilud na 
chuimhnightheóir: : 

as! Agus Séba na scnbhnéair : 
Sádoc agus Abiatar na sasavtubh. 

26 Agus do bhí Ira mar an gcéadna 
an Iairiteach na phríomh-uachdarán tim- 
cluoll Dháibhi. 


CAIB. xXSf. 


Trá bliadhna gorta; a chionfath, agus a 
[4 ghiosadh. 15 Ceithre chatha Phibhí 
ris na Philistinibh. 


N sin do bhí gorta a laéthibh Dháibhí 

trí blíadhna, a a ncháigh a chéile; agus 
dfíafruigh Dáibhí don 'TIGHEARNA. “Agus 
do fhre; gair an TIGHEARNA, Js arson 
Shauil, agus a thighe fhuiltích, do bhrígh 
gur mharbh sé na 'Gibeonitigh. 

2 Agus do ghoir an rígh na Gibeonitigh, 
agus a dubhairt riú; ; (anois na Gaibeontigh 
ní do chloínn Israel íad, achd íarsma na 
Namonteach; agus thugadar clann Israel 
mionna dhóibh: agus do thionnsgain Saul 
a. marbhadh ioná theasghradh do chloinn 
Israel agus Iúdah. 

3 Unne sin a dubhairt Dáibhi ris na 
Gibeonínbh, cred dhéanus me ar bhur 
son, acus cred an ní le a ndéana mé an 
tsíothcham, chor go mbeinneochthaúóisi 
oichreachd an TTíCcHEARNA? 

4 Agus a dubhr adar na Gibeonitigh TIs, 
N ghéabham ó Ór nó airgead ó Shaul, nó ó 
na thigh; ; na mó mhunrfios tusa imme a 
Nisrael “air ar soinne. Agus a dubhairt 
seision, Gídh bé ní a déarthaoist do 
dhéanadsa ar bhur sonse. 

5 Agus do fhreasradarsan an rích, An 
dui, darguinn sinn, agus domionnscuin ar 
nachaidh dar léir-serios go nach híadh 
duine dhínn a ccrích ar bith Disracl!, 

6 'iucthan móirsheisior da mhucaibh 
dhínnn agus crochfam súías íad don Tron- 
EARNA a Ngibeah Shauil, nocA do thogh 
an TTGHEARNaA. Agus a úihaií au ríoh, 
Do bhéara mé dlubh íarl. 

T Acht do choigil an rígh Mephibó- 
set, mhac lonathan mhic Sauil, do bhrígh 
mhionna an TronrAnsa do bhí eatorra, 
idir Dháiblaí agus Íonatan mhac Sauil, 

8 Ach doghlac an rígh dias mac Rispah 
inghean Aiah, noch rug si do Shaul, 
Annoní agus Mephibóset ; agus cúigear 
mac Meichal inghean Shauil, noch rug 
sí do Adtiel mhac Eaisillai an Mehola- 
titeach : 

9 Agus do tharbhir íad a lamhuabh 
na Neaibeoniteach, acus do chrochadar íad 
annsa chnoc a bhfiagh nuise an Tisu- 


“- 


agus 





Toglhar cnamha Shauil. 


EARNA: agus do thuiteadar uile na moír- 
sheisior a néainfhéachd, agus do cuireadh 
chuna baís íad a ccead laethibh a nfógh- 
mhair, a ttosach f hócghmhair na heórna. 

10 “| Agus do ghlac Raspah inghean 
Aniah saicéadach, agus do leathuuigh dha 
féin é ar an gcarruic, ó thosach an nfógh- 
mhair nó gur shil nisge orra ó neamh, 
agus níor fhuiline deanlaith an naiéir 
ttuirling orra sa ló, nó daínmhintibh an 
mhachaire san noidhche. 

11 Agus do hínnseadh do Dháibli cred 
do rinne Rispah inghean Aiah, leannán 
Shauil, 

12 91 Agus dimthigh Dáibhí, agus do 
thóg cnámha Shauil agus cnámha Iona- 
tain a mhic Ó anhuinntir l[abes Gílead, 
noch do ghad íad ó shráid Bhetsan, mar ar 
chrochadar na. Philistimgh íad, a nuáir 
do mharbhadar na Phalistinigh Saul a 
Neilboa: 

15 Agus thug sé suas as sin cnámha 
Shauil agus cnámha IÍonatain a mhic; 
agus do chruinnicheadar cnámha na muinn- 
tire do chrochadh. 

14. Agus do adhlaiceadar cnámha Shaul 
agus Íonatain a mhic a ttír Bhemamin 
ann Selah, a ttuáma a athar Cis: agus do 
coimhlíonadar gach ar aithin an rígh. 
Agus na dhiaigh sin do fríth Día ré a 
ghuidhe ar son na tíre. 

15 4] Os a chionn sin do bhí cogadh fós 
a tís ag na. Philistimibh ré Hisrael; agus 
do chuaidh Dáibhi síos, agus a dhaoine 
les, agus do throid sé a naghaidh na 
Bhphilistineach : agus do chuáidh Dáibhí 
a nanbhfuinne. 


16 Agus Isbi-benoh, noch dar budh da: 


mhacibh an aithigh, dar chomhthrom da 
ghath 'trí chéud sece/! do phrás a ccomh- 
throm, ar ccur ch/oidhiA nuáidh thairis, 
do sháoil sé Dáibhí mharbhadh. 

17 Acht do thárthuigh Abisaí mhac 
Seruiah é, agus do bhuáil sé an Philisti- 
neach, agus do mharbh é. Ann sin 
thugadar muinntir Dháibhi mionna, dhó, 
dha rádh, Ní racha tusa níos mó linn 
amach chum catha, chor nach máchfa tú 
solus Ísrael. 

18 Agus tarla na dhiáighso, go raibh 
a ris cath ag na Philisuimnbh a Ngob .: 
annsn do mharbh Sibbechaí an Hu- 
satiteach Saph, noch do bí do chloinn 
a nathaigh, 

19 Agus do bhí cath a Ngob a rís ag na 
Phulistinibh, mar ar mharbh Elhanan mhac 
Iaare-oregim, Betlemíteach, dearbhrathair 
Ghohah an Gititeach, aga raibh gath ler 
chosmhuil achrann lé garmáin fhigheadóra. 

80 Agus do bhí fós cath a Ngát, mara 
raibh duine do mhéid mhór, agus sé méir 
air gach láimh leis, agus sé méir ar gach 
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CAIB. XXII. ' 


Psaláe,. Dhaibhi, 


cois leis, a ceathair fithchiod a nuibhir; 
agus is don naitheach mar an gcéadna, 
rugadh é.: 

21 Agus a nuáir thug a shlán fá Israel, 
do mharbh Íonatan mhac Simeah dear- 
bhrathair Dháib!ha é. 

22 Don naitheach a Ngát do rugadh 
an ceathrarsa, agus do thuiteadar lé laimh 
Dháibhí, agus lé laimh a shearbhfhogan- 
tuigheadh. 


CAIB. XXII. 


An 18 psalm Dhaibhi, um a chosnamh, a 
bhuidheachuis, agus a thairreire, 


GUS do labhair Dáibhí: ris an Triong- 

Eansa briathra an dánasa annsa ló 

ar shaor Día é as lámhnibh a namhad 
uile, agus as lamhuibh Shaul: 

2 Agus a dubhairt, sé, An TIGHEARNA 
mo chárruic, agus mo dhaingion, agus mo 
sháorthóir; 

3 Día mo chairge; is ann bhías mo 
dhóigh: sé mo sciath é, agus adharc mo 
shlánuighthe, mo thor árd, agus mo dhi- 
dean, mo shláanuightheúir; do chumhduigh 
tú me ó fhoiréisíon. 

4 Goiríidh mé aran TTrIGHEAnNa, noch 
is fiu a mholadh : marsin saorfuighear ar 
mo námhaid mé. 

5 A nnair thangadar tonna an bháis 
am thimchioll, tuilte na ndaoine neimh- 
dhíadha do chuireadar eagla orum ; 

6 “Thángadar doilghiosa ifinn am 
thimchioll; do cuireadh líonta an bháis 
romham; i 

7 Ann móigion do ghoir mé ár an 
'TríiGHnEARNA, agus do éigh mé ar mo 
Dhía: agus do chúalaidh sé mo ghuth as 
a theampall, agus do chúadar mo chomh- 
airce a steach na chlúasaibh. 

8 Ann sin do chorruigh agus do chrioth- 
nuigh an talumh; do chorruigheadar 
agus do chriothnuigheadar bunáite neimhe, 
do bhrígh go raibb fearg airsíon. 

9 Do chuáidh deatach súas as a pholl- 
airibh, agus do loisc teine as a bhéul: do 
deargadh sméarthoide ris. 

10 Do chlaon sé fós na neamha, agus 
thainíc se a núas; agus do bAí dorchadus 
fa na chosuibh. 

11.Agus do bhí ag marcuigheachd ag(- 
cherubin, agus do eitiol sé : agus do 
chonncus é ar sciathánuibh na gaóithe. 

12 Agus do rinne sé dorchadus na 
bpáuilliuin fa gcuáirt na. timchioll, uisce- 
adha dorcha, agus neóill thiugha an naiéir. 

13 Tres an Íonnradh do Dá; roimhesion 
do deargadh sméarthóide teineadh. 

14 Do thóimigh an TIGHEARNA Ó 
neamh, agus dfoillsigh an té is áirde a 
shuth. , : 

15 Agus do Los sé saighde amach, 


Buaidh Dhaibh: a Na. 


agus do scaóil ó chéile íad; teinteach, 
agus do chlaoidh sé íad. 

16 Agus do chonncus grmnioll na fairge, 
do léigeadh leis bunáitigh an tsaoghail, le 
hiomaithíear an TronEanRnsa, le séideadh 
anála a phollaireadh. 

17 Do chuir sé ó náird a núas, agus do 
ghlac sé mé; do tharruing sé amach as 
iomad uisgeadh mé. 

18 Do sháor sé mé ar mo námhuid 
laidir, agus ón droing do fhúathaigh mé: 
óir do bhádar ro neartmhar agam. 

19 Thangadar orum go hobann a ló 
mo anacra: achd do be an TícugEanRNa mo. 
chothughadh. 

40 Thug sé fós amach mé go háit fhair- 
sing: do shaor sé mé, do bhrígh go raibh 
dínl aige ionnam. 

21 Do lúachuigh an 'TTíonpgansa mé 
do réir mfireantachda : do réir ghloine mo 
-lamh do chúitigh sé nom. 

22 Oir do choimhéid mé slehtheacha 
an TIíGHEARNA, agus níor dhealuigh mé go 
coirtheach re ano Dhía. | 

23 (Óir do bhádar a bhreitheamhnuís 
uile as mo choinne: agus a statúidigh, níor 
dhealuigh mé ríu. 

24 Do bhí mé mar an ccéadna fíréanta 
dha lathair, agus do chonnuighios mé féin 
óm éagceart. 

25 Ar a nadhbharsin do chúitigh an 
TIGHEARNA riom do réir mfíréantachda; 
do réir mo ghloine a radharc a shúl. 

926 Ris an dtróÓcaireach taisbeanfa tú 
thú féin trócaireach, agus ris an nduine 
dhíreach taisbeanfa tu thí: féin díreach. 

27 Ris an nglan taisbeanfa tú thú féin 
glan ; agus ris an gceannairceach taisbeanfa 
tú thú fein domblasda. : 

28 Agus tárthochuidh tu na daóine 
buáaidheartha: achd atáid do shúile ar na 
daóinibh arda, chor go ccuirfidh tú síos íad. 

29 Oir as tusa mo choinniollsa, a Tííc- 
ARNA: agus soillseochuidh an Ticn- 
EARNA mo dhorchadus, - 

50 Oir thríódsa do rioth mé tré chui- 
deachda : tré mo Dhía féin do ling mé tar 
bhalla. 

31 Atá slighe Dé iomlán; do dear- 
bhadh bríathar an TIGHEARNA : atá sé na 
scéith ag gach áon dá gcuirionn a dhóigh 
ann. 

32 Oir cáa is Día ann, achd an Tronr- 
RARNA” agus Cía as carruic ach ar 
Ndianne? 

33 Sé Día mo neart agus mo chumh- 
achda: agus do ní sé mo shlighe iomlán. 

34 Do ní sé mo chosa amhuil cosa 
eilite, agus suighidh sé mé ar máitibh Arda. 
. 35 Múnnidh sé dom lámhuibh cogadh ; 
iondus go mbristear bogha, crúadhach lem 
lambuibh, 
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II. SAMUEL. 


Trocaire Dé air Dhabhí 


36 Thug tú dhamh mar an mcéadna, 
sciath do shlánuighthe: agus do mnne do 
cheannsachd mór mé. ; 

37 Do fhairsingidh tú mo choiscéirme- 
fúm; ionnus nar shleamhnuigheadar mo 
chosa. 

38 Do lean mé mo naimhde, agus do 
mharbh mé íad; agus níor fhill mé a rís 
nó gur dhíth-laithriph mé íad. ' 

39 Agus do scrios mé íad, aeus do toit, 
mé íad, iondus nar bhféidir leó éirghe; 
achd gur thuiteadar farn chosaibh. 

40 Oír do ghléas tusa mé lé neart chum 
catha: an drong déirigh súas am aghaidh 
do chláoidh tusa fúm íad. 

41 'Phug tú dhamh mar an gcéadna 
muinéil mo namhad, ionnus go muitíinn an 
luchd fhuáthuighios mé. i 

49 Do fhéuchadar, ach ní raibh áon do: 
thaárthochadh; chum an TIGHEARNA, aci 
níor fhreagair sé íad. 

43 Ann sin do bhúail mis! íad mar 
lúaithreadh na talmhan, do bhrúigh mé 
íad mar laithigh ua sráide, agws do spreidh 
mé ó chéile íad. 

44 Do sháor tusa mé mar an gcéadna 
Ó cheannairgibh mo dhaoine, do chumh- 
duigh tú mé do bAei(A4 am cheann air na 
geintibh: daoine nar fheadair mé, do 
dhéanuid serbúís damh. 

45 Uimhleochuid coimhithigh dhamh : 
ar a mball a gcluinfid, béid numhal damh. 

46 Críníuid na coimhithigh, agus 
biáidh eagla orra amach as a náitibh 
daingue, 

47 Mairgh an TIGHEARNA; agus go 
madh beannuigh mo charruigse; agus 
go nárduighthear Día chairge mo shlán- 
uighthe. 

48 Sé Día do ní dioghaltas ar mo shonsa, 
agus do bheir síos na dáoine fúm, 

49 Avus do bheir amach óm naimhde 
mé: do thóg tusa fós mé oscionn an drong 
deirigh súas am aghaidh : do chaomhuin 
tú mé ó nfear díbhfheirgeach. 

50 Ar a nadhbharsin do bhéara mé 
buidheachus duita, a THIGHEARNa, a 
measc na ugeinteadh, agus canfa mé molta 
dod ainm. 

51 As tor slánuighthe eision dá rígh: 
agus foillsigh sé trócaire dá, ungthach, do 
Dháibhí agus dá shíol go bráth. 


CAIB. XXUI. 


Briathra deigheannacha Dhaibh.. 
manna a dháoine neartmhara. 


RS a síad so bríathra deighionacha 
Dhaibhi. Dubhairt Dáibhí mhac 
Iessé, agus a dubhairt, an té do tógbhadh 
súas wo hárd, ungthach Dé Iácob, agus 
sailmchéolach binn Israel: 

o Labhair spiorad an 'TíGHEARN 


8. An: 


Duidh Dhaibhí a Náia. 


thríomsa, agus do ów a bhriathar ann 
mo theanguidh. 

3 A dubhairt Día Israel, do labhair 
Carruig Ísrael riomsa, Caithfidh an té 
rínghlas ós cionn duóine bheith ceart, ag 
riarhladh an neagla De. ) 

4 Agus óiáidh, sé mar sholus na, maidne, 
an nuair éirghios an ghráan, eadhon ar 
maidin gan néull; mar an bhféar min ag 
.fás as an ttalamh le deálra glan a ndiaigh 
learthanna, 

5 Má atá nach bA/uil mo thigh marsin 
ag Día; gidheadh do rinne sé ceangal 
síorruidhe riomsa, Órduighthe ann gach uile 
ná, agus daingion : óir sé so mo shlánugh- 
Ssdhsa uile, agus mfoin uile, mátá nach 
dtiubhra seision air fás. 

6 Ach óéid nic Bhéhal uile mar dealga 
theilgthear amach, do chionn nach féidir 
breith orra le lamhuibh : 

T7 Ach an té bheanfas nú cumhduigh- 
&ar é le hiarann agns le crann gatha ; 
agus loisgfighear thríd amach le teine íad 
an sa náit cheana. 

8 € Siad so anmanna na ndáoine neart- 
mhara do bhí ag Daibhi: An 'Trachmon- 
teach doishuidh annsa chathaúir,nachdarán 
a. measg, na ccaiptíneadh ; (do bé sin Adino 
an “Tesniteach): do (hóg sé a ghath a 
naghaidh ochd ccéad, noch do mharbh sé 
a néanuáir. 

9 Agus a ncuáigh a n$fir sin do bé Eleásar 
mhac Dodo an Tahohíteach, aów don 
triúr do na daoinibh cumhachdacha do bhi 
ag Dáibhi, a nuair thugadar a slán fá na 
Plalstínilh noch do chruinmgh annsin a 
gcionn a chéile chuna catha, agus dim- 
thigheadar (ir [srael roinpa. 

10 Dairigl seision, agus do bhuáil sé 
na Plalistinigh nó go raibh a lámh curtha, 
agus gur cheangail a lamh don chloidh- 
eamh: agus “lo oibrigh an TrGngARNa 
búaidh mhór an lá sin; agus dfilleadar 
na daóine na dhiaigh ar son éadala 
amháin. 

11 Agus a ndiaigh a nífirsin do bAí 
Sammah mhac Agee an dHaraiíteach. 
Agus do chruinmgheadar na Philistinigh 

“fad féin a gcionn a chéile a gcuideachduin, 
mar a raibh píosa, fearuinn lán do phisea- 
nuh: agus do theitheadar na dáoine 
roimhe ná Plalistinibh. 

12 Ach do sheas seision a lár a nfear- 
uinn, agus do chumhduigh sé é, agus do 
mharbh sé na Philistinigh : agus do oibrigh 
an TrGnEagsa buáidh mór. 

13 Agus do chúaidh tnúr don tríoch- 
ad dob oirdhearca síos, agus tangadar 

go Dáibhí annsa. bhfóghmhar go huaimh 

Adulliam: agus do shuigheadar slúagh na 

Bhphilistineach a ngleann Rephaim, 

14 Agus do' bA&A Daibhi ann sin a 
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CAID. 


AXXIIÍ. Fir calna Dhaibhí. 


ndaingion, agus do bAí gairiosún na Bhphil- 
istineach an tan sin & Mbet-lehem. 

15 Agus do ghabh íonn Dáibh, agus 
a dubhairt, Oh nach ttugann duine éigin 
deoch dhamh duisge thobair Bhet-lehem, 
noch atá lámh ris an ngeata ! 

16 Agus do bhuiseadar an tríur fear 
neartmhar tre shlúagh na Bhpilistineach, 
agus do thairngeadar uisee as tohar 
Bhet-lehem, do bAí láimh ns an gheata, 
agus do ghlacadar, agus tugadar léo £ go 
Daibhi: gidheadh níor bhaill leision ól 
de, achd do dhóirt sé amach é don 
TrGHEgaARNA, 

17 Agus a dubhairt sé, Bíodh sin a 
bhfad uaímsi, a THIGHnEARNA, go ndéan- 
nuin so: nach á so ful na ndáoine do 
chuaidh a nguais a nanma? uime sin níor 
bhaill leis a ól. Do rinneadar an triúirsa 
dfearuibh gaisveamhla na neithesi. 

18 Agus do bhí Abisai, mac Sermah 
dearbhrathair I[óab, na cheann ar thnúr. 
Agus do thóg sé a ghath súas a naghaidh 
thrí gcéad, agus do mharbh se íad, agus 
fuíúr sé ainm a measc triúir. 

19 Nach raibh sé ro onorach do thríur? 
uimesin do bhí sé na chaiptín orra; 
bíodh nach ráinic sé a ccoimhmeas rnis 


. an ccéaidthríur. 


90 Agus Benaiah mac Iehoiada, mac 
duine churata, ó Chabseel, noch do wnne 
móirghniomha, do mharbh sé días fear 
leomhanta do Mhóab: do chuáidh sé 
sios mair an gcéadna agus do mharbh sé 
leomhan a lár cuife an aimsir shneachda : 

21 Agus do mharbh sé Egipteach, 
duine bréadha: agus do bhí gath ag an 
Negipteach ann a láimh ; achd do chuáidh 
seslon sios chuige le maide, agus do tharr- 
uing an gath as láimh an Négaptigh, agus 
do mharbh le na ghath féin é. 

oxo Do rminne Benaiah mac Iehoiada 
na neithesi, agus Íúáir sé ainm a measc 
thrír do dhaoinibh neartmhara, 

23 Do budh onóruigh é ná an tríochad, 
achd ní ráinic sé gus an triirso; agas do 
chuir Dáibhí ós cionn a luchd coimh- 
éada é. : 

24. 4 Do Aí Asahel dearbhrathair Ióab 
na aon don tríochad ; Klhanan mac Dodo 
ó Bhet-lehem. 

25 Sammah an Ilarodíteach, Elica an 
Harodíteach, 

o6 Heles an Paltiteach, [ra mac Icces 
an Tecoiteach, ; 

27 Abieser an Tanetotiteach, Mebunnaaí 
an Husatiteach, ! 

28 Salmon an Tahohiteach, Mahan an 
Netophatiteach, ! 

' 9 Heleb mac Baanah an Netophati- 
teach, Ittai mhac Ribai as Gabeáh do. 


chloinn Bheniamin, 


Uibhreadh Israel. 


50 Benaiah an Piratomteach, Hiddaí ó 
shleantuibh Gaas, 

51 Ali-albon an Tarbatiteach, Asma- 
bhet an Sarumiteach, 

59 Ehahba an Saalbomteach, do mha- 
caibh Íasen, Ionatan, 

33 Sammah an Hararnteach, Ahiam 
mhac Sarar an Haranteach, 

34 Eliphelet mac Ahashaí, mac an 
Mhaahatíteach, Eham mac Achitophel an 
Gilomteach, i 

535 Hesraian an Carmceliteach, Paarai 
an Tarbiteach, 

36 lgal mhac Nátan ó Shóbah, Báaní 
an Gaditeach, 

37 Selec an Tammomiteach, Naharai an 
Beerotiteach, fear iomchartha airm Ióab 
mhac Seruiah, 

' 838 Tra an Hitnteach, Garcb an Hitri- 
teach. 

39 Unah an Hittiteach: tríochad agus 
múóirsheisear an tiomlán. 


CAIB. XXIV, 


Pláigh ar feadh thrí lá, le na mhathair 
adhbhair. 18 Agus a leighiosadh. 


GUS a rís do las feare an TIGHEARNA 

a naghaidh Israel, agus do chorruidh 

sé Dáibhí na naghaidh, dha rádh, Imthigh, 
agus comháir [srael agus Íúdah. 

2 Oir a dubhairt an rígh ré Ióab caiptín 
as. shlóúigh, noch do ó/í na fhochair, Eirigh 
anois ar feadh threabh Israel, ó Dhan go 
Beerséba, agus comháir an pobal, chor go 
mbía fios mbhre an phobail agumsa. 

3 Agus a dubhairt Ióab ms an rígh, 
Anois go ccuirigh do TníonEangsa Díase 
a gceann an phobail, (gidh bé dha mhéid 
da bhfuilid), a chéud oirid, agus go 
bhfaicidh súile mo thiehearma an rígh 6. 
ach cred as a bhfuil dínl ag mo thíghearna 
an rígh anusa ní so? 

4 Gadheadh rug bríathra an rígh buáidh 
a. naghaidh Ióab, agus a naphaidh chaiptí- 
nigh an tslóigh. Agus do chuáidh Ióab 
agus caiptíiph an tslóigh amach ó lathair 
an rígh, daireamh phobail Ísrael, 

5 491 Agus do chúadar anonn tar Ior- 
dan, agus do fhosadar ann Aroev, don 
taúibh ó dheas don chathruigh atá a lár 
abhann Ghada, agus leath re Gaser: 

6 Ann sin tangadar go Gilead, agus don 
tir íochdruigh núadháitighe; agus tangadar 
go Dan-Ílaan, agus fa gcuáirt go Sidon, 

T7 Agus tangadar go daingion láidir 
Tíor, agus go caithreachaibh na LHibhi- 
teach eile, agus na Gcananíteach: agus 
do chúadar amách don taóibh ó dheas do 
Iúdah, go Beerséba. : 

8 Ann sin an tan do cháúadar thríd an 
dúithche uile, thangadar go Hierusalem a 
gcionn naóÓi míos agus fhithchid Ja, 
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H. SAMUEL, 


Pláish mcasg na ndaoins, 


9 Agus thug Ióab don rígh suim uibhre 
na hdaóineadh: agus do bhí ann Israel 
ochd ccéad míle fear gaiseeamhuil do tharr- 
uing cloidheamh; agus do bhí muinntir 
Iúdah cúig chéud múle íear. ad 

10 4“ Agus do ghoin croidhe Dháibhí é 
féin tar éis na ndaoineadh áireamh dhó. 
Agus a dubhairt Dablh ns an TTriGn- 
EARNa, Do pheacaidh mé go mór annsa 
ní do nnne me; agus a nios, guidhim thú, 
a TáurGHEaARNa, glan do shearbhthoghan- 
tuigh óna óigceart; Óir do rinnce mé go ro 
leamh. 

11 Oír a nuáir déirigh Dáibhi ar 
maidin, tháinic briathar an TIGHEARNA 
gus an bhfáidh Gad, fear fiosa Dháibhn, 
ga. radh, : 

12 Eirigh agus abair re Dáaibl, Is 
marsó a deir an TIGHEARNA, Átáim ag 
tairgsin thrí neithe dhuit ; beir do rogha 
dhíobh, go ndéana mé dhuit é. : 

13 Mar sin tháinic Gad go Dáibln, agus 
do innis dho, agus a dubhairt sé ris, An 
ttiucfaid seachd mbliadhna gorta, ort ann 
do dhíúithche? nó an tteithtidh tá trí mhí 
roimhe do naimhde, an feadh bhias síad 
dot leanmhuin? nó an mhaáidh tú la 
plaighe ann do dhúithche? anois déana 
comhairle, agus féuch cred é an fhreagra 
bhéarus misi ar an té do chuir uadh me”? 

14 Agus a dubhairt Dáibln ré Gad, 
Atáim a gcumhgach mhór : tuitnúd anois a 
láimh an TícnEagpNa; Óir us mór a thró- 
caire : agus ná. tuiteam a laimh duime. 

15 Ann sin do chuir an TIGHEARNA 
pláigh ar Israel óÓ mhaidin nó go ttái- 
nic an tam cinnte: agus fuáir bás do na 
daóinibh ó Dhan go Bcerséba seachd- 
mhoghad míle. . 

16 Agus an tan do shín an taineeal a 
lamh amach ar lerusalem dá hargoi, do 
ghabh aíthreachus an TíGHEARNA Ía nolc, 
agus a dubhairt ris a naingeal do mharbh 
na daóine, Is lór sin : connuimh anois ar 
do láimn. Agus do bhí aingeal an Tíion- 
EARNA ag ionad buáilie Araunah an le- 
busiteach. 

17 Agus do labhair Daibhí ns an 
TríoHEanNA anuáir do chonnairc sé an 
taingeal do bhuáil na daúine, agus a dubh- 
airt, Feuch, is misi do pheacaidh, agus 
do mnne droich mí, ach na caómghs!, 
cred do rinneadar? bíobh do lamh am 
aghaidhsi, guidhim thú, agus a naghaidh 
thiche mathar, 

18 4í Agus tháinic Gad an lá sin chum 
Daibhi, aeus a dubhairt sé ns, Emgh 
súas, tóg altóir don TionEansa a nurlár 
buáilte Araunah an lebusiteach. 

19 Agus do chuáidh Dáibhí súas do 
réir bhréthre Ghad, mar do aithin an 
'IGHEARNA. 


Ceannach an. urtlasir, 


290 Agus dféuch Araunah, agus do chonn- 
airc sé an rígh agus a mhuinntir ag 
teachd go nuige é: agus do chuáidh 
Araunah amach, agus do chrom é féin ar 
a aghaidh ar an ttalumh a lathair an meh. 

91 Agus a dubhairt Araunah, Cred fa 
ttáinic mo tighearna an rígh chum a sher- 
bhísigh? Agus a dubhairt Dáilln, Do 
cheannach urláir an bhuáilte uaitsí, do 
thógbháil altóra don TiGnEapsa, lé 
gcoisgfidh an phláigh do na daoimbh. 

29 Agus a dubhairt Araunah ré Dáiblm, 
Glacadh mo 'THIGHEARNA an mgh agus 
ofraladh súas an ní as maith ann a radharc 
féa: féuch, atáid annso daimh chum 
íodhbairtha loisge, agus na súistighesí agus 
cunga na ndamh chum connaidh. 


CAIB. L 


Coisgear an plaigh. 


23 Thug Araunah, uar rígh na neirhesa 
uile don rígh. Agus a dubhairt Aratunah ns 
an righ, Go nglacaidh do TuIicnEARNA 
Día chuige thú. 

24 Agus a dubhairt an rígh ré Harau- 
nah, Ní hamhluidh bhías ; acht ceainneoch- 
uidh mé uait é ar a lúach : agus ní ofrála 
mé ofráil loisge dom TniGnEansa Día do 
ní nach ccoisteonuigh éainnídhamh. Mar 
gin do cheannuigh Dáibhi an turlár buailte 
agus na daimh ar chaogad secel airgid. 

95 Agus do thóg Dáibhi altóir ann sin 
don TIGHEARNA, agus do íodhbair ofrála 
loisge agus ofrála síothchána. Mar sin 
do fríth an TíongaApRNaA re a ghuidhe ar 
son na díúthche, agus do coisceadh an 
phláigh ó Israel. 


a————uiliga 


“- 


Cead Leabhar na RIOGH, da ngoirthear go coitcheann; 
An treas Leabhar nan RIOGH. 


CAT]. 


Do thogair Adonúah chum an rágheachd 
do bheith aige. 19 Ach is € Solamh do 

fuair 1. 
ex eis do bhí an righ Dáibhí fuiríe 

agws aosta. a mbliadhnuibh; agus do 
chlúdadar é le héadach, achd ní bhfuáir 
sé teas ar bith. 

2 At a nadhbharsin a duhhradar a 
shearbhfhoghantughidh ns, Iarthar dom 
thighearna an gh maighdion óg: agus 
seasadh sí as coinne an rígh, acus déanadh 
sí frtheolamh dhó, agus luigheadh sí iona 
bhrollach, chor go bhfuighe ino thichearna 
an rígh teas. 

3 Mar sin díarradar cailín scéáamhach ar 
feadh chóstadha Israel uile, agus fuaradar 
Abisag Sunamíteach, agus thuradar chun 
an rígh í. 

4& Agus do 04; a núigbhean ro scoamh- 
ach, agus do thntheoladh sí an rígh, agus 
do níodh muaóstralachd dnó : ach ní raibh 
an rígh dfior aice. 

5 4] Ann sin do árduigh Adonnah mac 
Haggit é féin, gha radh, Biáidh imsi am 
rígh: agus do ghleús sé carbuid agus 
marcshluagh dhó féin, agus cáóogad tear 
do rioth roimhe. x 

6. Agus níor chuir a athair na aghaidh 
uair ar bíth a rádh, Cred fa ndeárna tú 
marso? agus do bhí; seison mar an gcéadna, 
na fhear ro bhreágha; agus a ndiíáigh 
Absolon do rug Hagegit é. 

T7 Agus do chomhairligh sé le Ióab mac 
Seruiah, agus re Abiatar an sagart; agus 
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ag leanmhuin Adonnah dhóibh do chung- 
nádar leis. i 

3 Ach Sadoc an sagart, agus Benaiah 
mac lchoiada, agus Nátan an fáidh, agus 
Simel, agus Re, agus dáoine cumhachd- 
acha do bhean re Dáibhí, mi rabhadar a 
bhfochair Adomiah. 

9 Agus do mharbh Adoniiah caúirigh 
agus daimh agus áirnéís mhéith laimh re 
cloich Sohelet, noch a(& láimh ré Hen- 
rogel, agus thug sé cuireadh dha dhearbh- 
raithmnbh uile mc an .rigch, agus do 
mhuinntir [údah uile searbhfhoghantuighidh 
an rígh : 

10 Ach ni thug sé cuireadh do Nátan 
an fáidh, ná do Bhenaah, ná do na 
daoinibh cumhachdacha, ná do Sholamh a 
dhearbhrathair, 

11 $T Uimesin do labhair Nátan re Bat- 
sCba mathair Sholaáimh, gha rádh, Nach 
ccúala tusa go bhfuil Adoniiah mac liaggit 
na ríph, agus ní bhíúil a fhios sin ag 
Dáibla ar túghearna? 

19 Anais ar a nadhbharsin, guidhim 
thú, léig dhamhsa comhairle do thabhairt 
dínit, lé ccoiseonuigh tu hanum féin, agus 
anum do imhic Solamh. 

13 Eirigh agus mmtlugh a steach go 
Daibhi rígh, agus abair ris, Nach duug 
tusa, do mhionna, mo thighearma, ó a ngh, 
dot bhanoglaich, dha radh, Go deimhin 
biaiadh do mhac Solamh na rígh am 
dluaighs, agus suighfidh sé am chathaoir 
riogha? maiseadh cred fa bhíull Adoniah 
na rágh ? ! i 

14 Féuch, an feadh bhías tusa annsin. 


Adoniáiah tabhairt feusta. 


ag labhairt nis an nigh, tiucfa misi a steach 
fós ad dhiaigh sí, agus daingneocha mé do 
bhuathra. 

15 $7 Agus do chuáidh Bat-séba a 
steach chum an rígh don tseómra: agas 
do bhí an rígh ro fhoirfe; agus do bhí Aba- 
sag an Sunamiteach ag mimiostralachd 
don rígh. 

16 Agus do chrom Bat-seba, agus do 
rinne sí umhla dou ríoh. Agus a dubhairt 
an neh, Crcd is aill leachdsa ? 

17 Agus a dubhairt sist rís, Ó mo 
thighearia, do mhionnuigh tú fad Taron- 
EAngNa Dua dot bhanoglaich, dá rádh, Go 
deimhin biaidh Solamh do mhacsa na rígh 


ain dhiaighsí, agus suipghfidh sé ann mo. 


chathaoir ríopha. 

18 Agus anois, féuch, atá Adonnah ag 
riaghlushadh; agus, ó mo thigheama a 
rígh, ní bhfuil a fluos sin agadsa : 

19 Agus do mharbh sé daunnh agus 
airnéis reamhar agus móran caorach, agus 
do thug sé cuireadh do mhacuibh an rígh 
uile, agus do Abiatar an sagart, agus do 
Ióab caiptín an tslóúigh: ach ní thug sé 
cuireadh dot sheavbhí hoghantuigh Solamh. 

20 Agus tusa, mo thighearua, ó á úgh, 
aláid st]je Israel uile ort, go ninneostá 
dhóibh cía shuighíios a ccatháoir riogha 
mo thighearna an rígh na dhiáigh. 

21 NóÓteigeomhaidh a núair, chuideolus 
mo thighearna, an rígh a bhfochair a aith- 
readh, go measfuighthear misí agus mo 
mhac Solamh ar naindlightheachaibh. 

29 4] Acht, cheana, an feadh do bhí sí 
fós ag comhrádh ris an rígh, thainic Nátan 
an faidh a steach mar án gcéadna. i 
. 95 Agus do innsiodar don úgh dhá 
radh, Féuch Nátan an faidh. Agus an 
tan thaimic sé a steach a bhfiadhnuise an 
rígh, do chláon sé é fóin a lathair an rígh 
le na aghaidh chum na talmhan. 

294 Agus a dubhairt Nátan, O mo thigh- 
earna, a mgh, a ndubhairt tusa, Biáidh 
Adonuah na rígh am dhiáigh, agus suigh- 
fidh sé ann mó chathaúir ríogha ? 

25 Oír do chuáidh sé síos a miugh, 
agus do mharbh sé daimh aeus ÁAivnéis 
reamhar agus caóirigh go. lnomadamhuil, 
agus do ghoir sé mic an rígh uile, agus 
caiptimnigch an tslúigh, agus Abiatar an 
sagart ; agus, féuch, atáid ag ithe agus ag 
Ól da lathair, agus a deirid siúd, Go mairigh 
an rígh Adonuah, ' i 

26 Acht mis, misí do shearbhfoph- 
antuigh, agus Sáadoc an sagart, agus Ben- 
aiah mac Íehoiada, agus do shearbhfhogh- 
antuigh Solamh, nior ghoir sé sinn. 

27 A ué nío thighearna an rígh do rinne 
na neithesi, agus nár íboillsgh tú dót 
shearbhfhoghantuigh, cía shuighfiodh a 
ccathaóir mo tighearna an rígh na dhiaigh? 
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I. RIOGH. 


N: Daibhí righ do Sholannh. 


28 ff Ann sin do fhreagair Dáiblí rígh 
agus a dubhairt, Goirigh cliugara Bat-seba, 
Agus tháinic sist a bhúadhnuisi an rígh, 
acus do sheas a lathair an rígh. 

29 Agus thug an rígh a mhicnna, agus 
a dubhairt, lar mhairios an TiGHEARNA, 
noch dfuasguil manum as gach uile amhgar, 

5350 Amhuil acus thug mé mo mhionna, 
dhuitse fa an TuronEanna Dia lsrael, 
gha rádh, Go denmhin biaidh Solamh do 
mhac na rígh am dhuaighsí, agus suighfidh 
sé am chathaóir ríogha am áit; mar sin 
do dhéana mé a niugch go dearbhtha, 

31 Annsin co chrom Bat-séba lé na 
gnúis chum na talmhan, agus do rinne sí 
umhla don rígh, amus a dubhairt, Go mair- 
igh mo thighearna Dáibhi rích go síorruidhe, 

39 9 Agus a dubhairt Dáibhí tigh, 
Goiridh chugam Sádoc an sagart, agus 
Natan an faigh, agus Benaiah mac Íeho- 
iada. Agus tangadar a lathair an rágh. 

33 A dubhairt an reh nú mar an 
gcéadna, Beiridh libh searbhfhooghantnish- 
idh bhur ttighearna, agus tueaidh air Shol- 
amh mo mhac dul air mo mhínlle féin, 
agus béirigh síos é go Gihon : 

34 Agus nngadh Sádoc an sagart, agus 
Nátan an faidh ann sin é na righ Ós ciona 
Israel : agus séidighsí an stoc, agus ab- 
ruidh, Go mairigh an rígh Solamh. 

35 Ann sin tiucludhest a níos na 
dhiáigh, chor co ttiucfa se, aeus go suighúidh 
ann mo chathaúir ríophasa ; óir biaidh sé 
na rígh am Ait: agus do Órduigh nusi 
é bheith na ríaghluightheóir os cionn Israel 
amus Ós cionn Íúdah. 

36 Agus do fhreagair Benáiah mac 
Tehoiada an rígh, agus a dubhairt, Amcu: 
go nabra TíoigannNa Día mo thighearna 
an rígh sin. 

37 Mar do bhí an TrongEagRsa lem 
thighearna an rígh, go raíbh mair sin le 
Solamh, agus go ndéarua sé a chathaoir 
ríogha níos mó ná cathaóir mo thiohearna, 
Dáibtn nigh. 

38 4] Ann sin do chuáidh Sádoc an sa- 
gart, agus Nátan an fáidh, agus Benaiah 
mac lehoiada, agus na Cheretitigh, agus 
na Peletitigh, síos, agus do chuireadar 
Solamh ar mhíille Dháibhí rígh, agus 
thugadar go Gihon é. 

39 Agus do bhean Sádoc an sagart 
adharc ola amach as an ttabernacuil, agus 
do ungaidh sé Solamh. Agus do shéid- 
eadar an stoc; agus a dubhairt an pobal 
uile, Go mainigh an rígh Solamh, 

40 Agus tháinic an pobal uile a níos na 
dluáigh, agus do bhí an pohal ag píobair- 
eachd lé píobuibh, agus do rinneadar sólás 
maille re gáideachus mór, iondus gur 
scoilt an talamh lé na hhfuáim. 

41 9 Agus do chúaluidh Adonuah sin 


Aoilamh ar na ungthadh, 


agus a luchd cuingh uile do bhí na fhoch- 

air ar gcur deiridh le na gcuid bidh dithe. 
Agus a nuáir do chualuidh Ióab guth an 
stuic, a dubhairt se, Créd fa bhfuil an 
tormánso na caithreach ag dulthrídachéile? 

429 Aous an fad do bhí gha rádh sin, 
féuch, tháinic Íonatan mac Abiathair an 
sagart : agus a dubhairt Adonúuah ns, 
Tarr a steach ; Óir is duine cródha thú, 
agus atáid scéula maithe leachd. 

45 Agus do fhreagair Ionatan agus a 
dubhairt se ve Adomiah, Go deimhin do 
rinne Dáibhí rígh ar ttighearna, rich do 
Sholamh. 

44& Agus do chuir an rígh Sáadoc an 
sagart leis, agus Nátan an fáidh, agus 
Benaiah inac “Tehoiada, agus na Cheret- 
itich, agus na Peletítivh, agus tugadar air 
dul ar mhúnlle an rágh: 

45 Agus do une Sádoc an sagart agus 
Nátan an fáidh é na rígh ann Gihon : agus 
tangadar a níos as sin ag urgháirdiughadh, 
iondus gur lion an chathair dfuáim agus 
dfothrom. “Agus & sé sin an giorac do 
chualabhairsa. : 

46 Agus fós atá Solamh na shuighe a 
ccathaóir na rioghachda. 

47 .Agus tuilleamh oile, thaneadar serbh- 
ísigh an.ríish do bheannughadh ar ttigh- 
eama i)áibhi rígh, gha rádh, Go ndéarna 
Día ainm Sholaimh níos féarr ná hammaa, 
agus go ndéarna sé a chathóir níos mó ná 
do chathaóir. Agus do chlaon an rígh é 
féin ar a leabuidh, 

48 Agus mar an gcéadna is marso a 
dubhairt an rígh, Go mad4A beannuích an 
'íongpanna Uía l1srael, noch thue duine 
do shuidhe ann mo chathaóir ríogha a. 
niugh, agus mo shínle féin dá thaicsin, 

49 Siig do ghabh eagla a reibA air 
cuireadh a bhíochair Adomniiah, acus déir- 
gheadar súas, agus dimthigh gach 4 aon aca 
roimhe, 

50 4 Agus do ghabh eagla Adonnuah 
roimhe Sholomh, agus dó righ sé, agus do 
imthigh, agus dó” rug sé greim ar adharc- 
aibh na, haltóra. 

51 Agus do hmnseadh do Sholamh dhá 
radh, Féuch, atá eagla ar Adomiah roimhe 
an rioh Solamh : óir, féuch, rug sé grem 
ar adharcaibh na haltóra, gha radh, ip ug- 
adh an righ Solamh a. mhíonna dhamhsa 
a miugh nach muirfidh sé a shear bhfhogh- 
antuí.h leis an gcloidheamh. 

52. Agus a dubhairt Solamh, Má fhoill- 
sighionn- sé é féin na “dhuine curata, má 
racha éan ruibe dhá ghruáig fá thalummh : 
acht má geibhthear droichmhóéin ann, cuilre 
fighear chun báis €. 

53 Mar sin do chuir an rígh Solamh 
fios air, agus thugadar léo a nuas ó naltóir 
é, Agus tháinic sé, agus dumhluigh é 
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thú. a 


Comhairle Dhaibh:. 


féin don rísh Solamh: agus a dubhairt 
Solamh ris, Tmthbigh dot thigh. 


s AID, Ui. 
Tiomna Dhaibhíi. 96 Ar na coimhlíonadh. 


NOIS do dhruideadar laethe Dháibhí 

a bhfogus chor go bhfuigheadh sé 
bás; agus do chuir cúram ar a mhac 
Solamh, dha rádh, 

2 Atáimse ar dul a shghe na talmhan 
uile : bíse láidir ar a nadhbharsin, agus 
taisbéin thú féin go fearamhuil ; 

3 Agus coimhéud cúram do 'Tríon- 
FARNa Dé, ag siúbhal iona shhghtlabh, ae“ 
coimhéad a statúideadh, agus a aithe; anta, 
agus a bhreitheamhnasa, agus a fluagh- 
nuiseadh, mar atá scríobhtha a ndlicheadh 
Mhaúóise, chor go mbeirigh tá buáidh ann 
sa nuile ní da déana tú, agns ann gach ile 
thaobh a niompochuídh tu thú féin; 

4 Ionnus go ndaingneochaidh an Tíon- 
EARNa a fhocal, noch do labhair sé dom 
thaobhsa, ga radh, Má bheirid do chlann 
aire dá shghe, ag siubhal a bhfírinne am 
lathairse maille re na nuile croidhe agus 
re na nuile annum, ní theisdeocha uáit (ar 
seision) duine a ccathaúir riogha Israol. 

5 Tuilleamh oile tús, atá a fhios agad 
créd do rinne [óab mac Serulah orunsa, 
agus crved do rmne sé re dá chaiptín 
shlúigh Isracl, re Abner mac Ner, acus ve 
Amasa mhac leter, noch do mharbh sé, 
agus gur dhóirt fuil a chogaidh sa tsiotli- 
cháin, agus gur chuir sé fuil an choguidh 
ar a chros do 04 thnchioll a chaóil, acus 
ar a bhrógaibh do (á ar a chosaibh. 

6 Déanasa ar a nadhbharsin do réir 

mar do clutear dot ghliocus, agus ná léig a. 
cheann liath do dhul síos san nuádigh a 
síothcháin. 

7“ Acht foillagh muinnteardhas do 
mhacaibh Barsillaí an Gileaditeach, agns 
bidis don droine iósas ar do bhórd : óir is 
marsin thansadar chugamsa a nuáir do 
theth mé roimhe Absolon do dhearbh- 
rathair. 

8 Agus, féucn, afá agad Símei mhac 
Gera, Bemamíteach ó Bhahímnn, noch do 
mhalluich ornmsa le mailughadh dean- 
achdach annsa ló a ndeachaidh mé no 
Mahanam : achd tháinic sé a núas ain 
choinne go Íordan, aeus do mhionnuigh 
mé dhó tan TTIGHEARNAa, gha rádh, IXí 
chuirfe mé chum báis thú les an ccloidh- 
eamh. " 

9 Anois ar a nadhbharsin ná imeassa, 
neimhchiontach é: óir is duine crionna 
gus atá a fhios agad cred is cóir 
dhuit do dhéanamh ms; achd tabhair a 
cheann liath síos chum na huáighe ré fuil. 


10 $ Mar sin do chodul Dáibhi a 


Iaruighe Adontiah Alnsag. 
bhíochair a aithreadh, agus do hadhlaic- 
eadh é a gcathair Dháibhí. 

11 Agus ba ceathrachad bliadhan na 
laethe do bá; Dáibhí na rígh Ós cionn 
Israel: do bhí sé na rígh ann Hébron 
seach inbliadhna, agus tríochad agus trí 
blíadhna na rígh ann [erusalem. 

12 $ Ann sin do shumgh Solamh a 
ccathaóir a athar Dáibhn ; agus do dhaing- 
nigheadh a rioghachd go mór. 

13 4 Agus tháinic Adoniah mhac 
Haggit go Bat-scba mathair Sholaimh, 
Agus a dubhairt sise, An go síothchánta 
thig tusa ? Agus a dubhairt seision, Is go 
síothchánta, 


14 Agus a dubhairt sé fós, Atá ní” 


éirigh agam ré a radh ríotsa. Águs a 
dubhairt sise, Abair romhad. 

15 Agus a dubhairt seision, Atá. a fhios 
agad go madh liomsa an rioghachd, agus 
gur iompúirh Ísrael uile a naghaidh orum, 
dom bheith am rígh: gidheadh díompóigh 
an nioghachd fa gcuairt, agus tháinic chum 
mo dhearbhrathar: úir [a leision ón TTrIiGn- 
EARNA Í. 

16 Agus a nois íarruim éan athcuinge 
amhaín ortsa, ná diúlt mé. Agus a dubh- 
airt sisi ris, Abair romhad. 

17 Agus a dubhairt sé, Guidhim thú, 
labhair re Solamh an rígh (óir ní dhuultía 
sé thír), go ttugadh sé Abisag an Sunamí- 
teach na mnáoií dhamhsa, 

18 Agus adubhairt Bac-séba, Lór a fhe- 
abhus; laibheoóra misi ar do shon ns an rígh. 

19 Do chuáidh Bat-seba uimé sin mar 
a raíbh an rích Solamh, do labhait ris ar 
son Adoniah. Agus déinech an rígh súas 
na coinne, agus do umhluidh sé é téin dh, 
agus do shuigh sé iona, chathaóir riógha, 
agus thug fa deara cathaóir do thabhairt 
chum mathair an rígh; agus do shuich si 
ar a laimh dheis. 

20 Ann sin a dubhairt sí, Ataím ag 
iarruidh éan athchuinge bige amhaín ort; 
guidhún thú, ná dáúlt mé. Agus a dubh- 
airt an vígh ría, Iarr romhad, a mhathair: 
óir ní dhiúltía mé thú. 

91 Agus a dubhairt sis, Tugthar Alisag 
an Sunamiteach dot dhearbhrathair Ado- 
niiah na mnaól. 

29 Agus do fhreagair an rígh Solamh 
agus a dubhairt ré na mhathair, Agus cred 
fá níarrann tusa Abisag an Sunamiteach 
do Adomiah ? íarr an rioghachd dó mar 
an gcéadhna ; Óir is é mo dhearbhrathair 
is sine é ;) eadhon do féin, agus do Abiatar 
an sagart, agus do Ióab mac Seruiah. 

293 Ann sm do mhionnuigh an rígh So- 
lamh fan TTIiGHEARNA;, gha rádh, Go 
ndearna Día mar sin riomsa, agus tuill- 
eamh fós, mun ar labhair Adomiah an 
focalsa a naghaidh a shaoghail féin, 
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1. RÍOGH. 


Alarbhthar Ioab agan alíoir, 


. 94 Auois ar a nadhbhaisin, mar mhair- 
1os an TíGHhEARNa, noch do dhaingnidh 
misi, agus do chuir am shuighe a gcathaoir 
Dháibhí mathar me, agus noch do rinne 
tigh dhamh, mar do gheall sé, cuiriighthear 
Adomiah chum báis a niugh. 

25 Agus do chuir an rígh Solamh lé 
laimh Bhenaiah mic Íehoiada ; agus do 
thiomáin air gur mharbh é. 

26 4] Agus a dubhairt an rágh ré Abiatar 
an sagart, ÍImthighs go Háanatot, dot 
mhachairibh féin; Óir do thuill tú bas: acht 
ni chuiríe mis! chum báis a núairse thú, 
do bhrígh gur iomchair tí! aírc an Tíon- 
EARNA ÍOía roimhe Dháibhi mathair, agus 
do bhrígh gur fhulaing tú anshógh an gach 
ait ar iomchair mathair anshógh. 

27 Marsin do theilg Solamh Abaatar 
amach ó bheith na shagart ag an 'T'rrGu- 
EARNA; gO0 ccoimhlíonfadh sé íocal an 
'TíGuEAnRNAa, noch do labhair sé a ttaobh 
thighe Ei ann Síloh. 

28 4 Annsin thámic scéula go Ióah 
(óir dfll Ióab le Adonaiah, giodh nar 
iompóigh sé a ndiaigh Absolon). Agus 
do theith Ióab go tabernacuil an Tron- 
EANNA, agus do ghlac greim ar bheannuibh 
na haltóra. 

29 Agus do himnseadh don rígh Solamh 
gur theith ÍIoab go taberacuil an Í'rGn- 
EARNA ; agus, féuch, afá sí ag an naltúir. 
Ann sin do chuir Solamh Lenaiah mac 
lehoiada, sha rádh, hmthigh, tiomáin air. 

30 Agus thainic Benaiah go tabernacuil 
an 'TíGurAnNa, agus a dubhant ris, As 
marso a deir an rígh, Tarr amach. Agus 
a dubhairt sesion, Ni rachad; achd do 
gheabha mé bas annso. Agas thug ben- 
aiah scéula chum an igh a ns, dha rádh, 
Marso a deir Ioab, agus marso do fhreag- 
air se misi. 

S1 Agus a dubhairt an rígh ns, Déana 
mar a dubháit sé riot, agus tiomáin air, 
agus adhlaic é; ar chor go mbéara tú a 
níuil neimhchiontach, do dhoírt Ióab, 
uáimse, agus ó thigh mathaír. 

39 Agus filládh an Tronpansa a fhuil 
ar a cheann féin, nóch do thiomáin ar dhís 
do dháoimbh budh fíréanta agus do bfearr 
ná é féin, agus do mharbh sé íad leis an 
ccloidheamh, gan a. fhios ag mathair 
Daibhi, Abner mhac Ner, caiptín slóigh 
Israel, agus Amasa mhac [Ieter, caiptin 
slúigh [udah. 

33 Fillidh a bhfuilsion uimesin ar 
cheann Ióab, agus ar cheann a shleachda, 
go bráth: acht air Dháibhí, agus air a 
shliochd, agus air a. thigh, agus air a 
chathaúóir ríogha, biaidh siúthcháin go bráth 
Ón TTIGHEARNA. 

34 Ann sin do chuáidh Benaíah mac 
Ichoiada súas, agus do thiomaín sé air, 


Breith air Shimet. 


agus do mharbh sé é: agus do hadhlaic- 
eadh é ann a thigh féin ann sa bhfásach. 

35 4 Agus do chuir an rígh Benaiah 
mhac lehonada ion: ait Ós cionn an tslúich: 
asrus do chuir an rígh Sádoc an sagart a. 
nionad Alnathair. 

36 4 Agus do chuir an rígh agus do 
ghoir sé ar Shimei, agus a dubhairt sé T1s, 
'Tóg tigh dhuit féin ann Ierusalein, agus 
déan comhnuigh ann sin, agus ní héirich 
as sin amach a mball ar bith. 

537 Oír is amhluidh bhías, an lá rachas 
tí amach, agus ghéubhus tú tar a nabhuinn 
Cídron anonn, bíodh a fhios agad go 
bhfuighe tú bás air gach éanchor : biaidh 
thfuil ar do cheann féin. 

38 Agus a dubhairt Símei ns an rígh, 
Is maith an chaint: mar a dubhairt mo 
thighearna an rígh, is mar sin dhéanas do 
shear bhfhoghantuigh. Agus ilo rinne Símeí 
comhnuigch ann Ier usalem mórán do laéth- 
ibh. 

39 Agus tárla a gcionn thrí mblíadhan, 
gur imthigheadar dfas do sheirbhíseachuibh 
Shimeí úadh chum Ach miac Maachah 
ríoch Gát. Agus dmuseadar dáoine do 
Shíme, gha rádh, Féuch, acáid do sheirbhí- 
sigh ann Gát. 

40 Agus déimigh Símei, agns do chuir 
díalláoid ar a asal, agus do chuaidh go 
Gát mar a raibh Achis- díarruidh a. sheir- 
bhíseach ; agus dimthieh Síme, agas thug 
a sherbhísigh leis ó Ghát. 

41 Agus do hinnseadh do Sholamh go 
ndeachaidh Símei Ó lerusalem go Gát, 
agus £0 ttáinic sé a rís. 

“49 Agus do chuir an rígh gairm ar Shí- 
me, agus a dubhairt sé ris, Nach dtug 
mis! ortsa mionnughadh fan FTIGHEARNA, 
agus nach ar dhearbh mé dhuit, dha rádh, 
Bíodh a deimhin agad go dearbhtha, bris 
rachas tí amach, agus imtheochns tíí ann 
so nó ann súd, iR gheabha tú. bás go 
deimhin ? agus a dubhairt tusa rom, An 
focal do chúala mé is maith é. 

43 Cred fá nar chomhuill tú mar sin 
mionna an TIGHEARNA, agus a naithne do 
aithin mis dhíot 2? 

44 A dubhant an rígh íús re Síme!, 
Is aithmidh dhuit féin a nuile olc is fios dot 
chroidhe, do rinne tú rem athair Dáibhí: 
uime sin fillfeé an Tionrangsa holc air do 
cheann feín ; 

45 Agus Biaidh an rígh Solamh beann- 
uigh, agus daineneochar cathaóir ríocha 
Dháibhí a lathair an Tíonpanya go bráith. 

46 Ann sin do aithin an rígh do Bhen- 
aiah mhac lehoiada ; noch do chuáidh 
amach, agus do thiomáin air, go bhfuair sé 
bás. Agus do daingniughadh an noghachd 
a laimh. Sholaimh, 
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Aisling Sholamh, 
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Solamh ag iarraidh tuigse a tiús. 19 Da 
fuair fos ó Dhia, saidhbhreas agus onóir, 


GUS do rinne Solamh cleamhnas re 

Phárao righ na Héeipte, agus thug 
sé mghean Pháirao, agus rug leis í go 
cathnuegh Dháibh, nó gur chríochnuigh 
a thigh féin do Chu súas, agus tigh an 
TiGHEansa,agus balla Ierusalem tmchioll 
ia SA 

2 4] Amhaín do nídís an pobal íodh- 
buirt air na hárduibh, do bhrígh nar tóg- 
bhadh íós tigh dainm an TIGnEARNA gus 
na laéthibhsan. 

3 Agus do ghrádhuigh Solamh an Tionr- 
EARNA, ag imtheachd . statiúúid.bh Dhaibha 
a athar: amhain do níodh sé íodhbairt 
agus do loisceadh túis ar na hárduaibh. 

4 Agus do chuáidh an rígh go Gibeon 
díodhbuirt ann sm; oir do Ué sin an tárd 
mór : míle olráil loisee doháil Solamh ar a 
naltúóir sin. 

5 dí A Ngibeon do taibhreadh an Tron- 
EARNA a naisline do Sholam: annsa noidh- 
che: agus a dubhairt Dia, iarr cred 
bhéaras mé dhuit... " 

6 Agus a dubhairt Solamh, Do thais- 
béin tú dot shearbhthogha ituigh Dáibhí 
mathair trócaire mhór, do réir mar do 
shiubhail sé ad fhiadhnuise a bhfinnne, 
agus a ndíoghrais, agus a bhlíreantachd 
cruidhe maille riotsa; agus do choimhéud 
tú dhó an cinéul mórso, go ttug tú dhó 
mac do shuidhe iona chathaoirríoeha, mar 
w a niugh, 

7 Agus anois, a THIGHEARNa mo Dhía, 
mk rinne tú rígh dot shearbhthoghantuigh 
a. “máit Dhaiblii mathar: agus msí ain 
leanamh bheag : ní Pheadair me cionnus 
do rachuinn amach nó do thiocfumn a 
steach. 

8 Agus atá do shearbhfhoghantuigh a 
lar do. phobail noch do thogh tú, pobal 
mór, nach ié:dir áireamh nó Mh air 
iimadimhlaiií 

9 Tabhair ar a nadhbharsin dot shearbh- 
fhognantuph cioidhe tuirseach do dhéan- 
amh bretheanhnms ir - do phobail, 
chor go ttuirte mé eidir an maith agus an 
touolc: óir cá theadas breitheamlniús do 
AA al do phobalsa atá comhmor so? 

Agus do thaitm anglorrnis an 'TriGng- 
gó gur iarr Solamh an niíse. 

11 Agus a dubhairt Día ns, Dó bhrígh 
gur arr tí an níse, asus nar iarr tú dhuit 
féin saoghal tada ; arus nar íarr tú saiahbh- 
r1ICc$s duit féin, agus nar iar tú hás do 
námhad ; aeild gur iarr tu dadhuitléin tuigse 
do lért haicsin breitheamhnais; ; 

12 Féach, do rinne mé do réir thfocail : 
féach, thug mé dhuit croidhe glic tmgseach; 


Easnadh Sholuibh, 


3ondus nach raibh éanduine cosmhunl riot 
romhad. ni mó éireochus éanduine ad ala- 
aigh budh cosmhuil niot. 

13 Agus thug mé dhuit mar an gcéadna 
an ní nach ar íarr tú, saidhbhrios aráon, 
agus onóir: iondus nach mbiáidh aon cos- 
amhuil riot a measc na riogh ar feadh do 
bheatha aile. 

14 Agus má shiubhlnighionn tú am 
shlishthibhs, do cloimhéiú niío reachda 
acus inaitheanta, mar do shiubhail hathair 
Daibhi, ann sin faideochaidh mé do 
laethe. 

15 Agus do mhúscail Solamh; agus, 
féuch, dob aisling f. Agus tháinic sé go 


llierusalem, agus do sheas a bhfiadhnuise - 


aiírce chunnartha an TIGOHEARNA, agus 
dolráil sé ofrála loisee, agus diodhbuir sé 
ufrála síothchána, agus do rinne sé fé€usta 
dhá shearbhfhophantuighibh uile. 

16 $| Ann sin thangadar días ban, do 
bh; na. meirdrceachaibh, “chum an rich, agus 
do sheasadar iona Fhiadhnaise, 

17 Arsus a dubhairt bean díobh, ó a 
“TTuUIGHEARNa, Comhnuighim féin agus an 
bheanso a néintigh; agus rug misi leanamh 
na fochair annsa tigh. 

18 Agus tárla an treas la tar éis a 
bheartha dhamh, so rug an bheansa lean- 
amh mar an gcéadna. : : agus do bhánar a 
bhíochair a chéile; agus ní raibh coimh- 
itheach ar bith ar bhfarradh ann sa tigh, 
achd sin féim araon annsa tigh. 

19 Agus iúáir leanamh na mnása bhás 
annsa noidhche ; tre mar do thromluidh sí 
air. 

o0 As déirigh sí san meadhón oidhche, 
acus Yu $1 110 mhac uaimsi Ó thaobh, ar 
inbeith dot bhanóelaich na codhladh, agus 
no chuir sí iona brollach é, agus do chuir 
sí a leanamh marbh ann mo bhrollachsa, 

21 Aosus a nuáir déirigh mé ar maidin 
aa thabhairt cíche don leanamh, teuch,do 
bhí sé marbh. acht a nuáir Fall mé 
air maidin eo grinn air, feich, 1 hé mo 
nil do blú ann, noch do rue mé, 

99 Agus us dubhairt an bhean oi "le, Ní 
headh; ucht is liomsa an mac héo,,. agus 
isé an iuirbh do mhacsa. Agus a dubhant 
sis], sí headh; 2sé an marbh do mhacsa, 
agus an bcó mo mhacsa. Marso a deirdís 
a athair na ríghe. 

95 Ann sin a dubhairt an rísh, A deir 
si so, Sé so mo mhacsa atíL béo, agus a sé 
do mhacsa an marbh : agus a deir sí súid, 
Ní hcadh ; achd ;s é do mhacsa atá marbh, 
agus mo mhacta bco. 

24 Agus a dubhairt an rígh, 'Tugthar 
cloidheamh chugam. Agus tusadh cloidh- 
eamh chun an nách. 

25 Agns a dubhairt an rísh, Roinnidh 
an leanabh béo na dhá cuid, agus tabh- 
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1. RIOGH. 


Breith fan leanamh. 


ruidh leath dáon aca, agus leath don 
mhnaós oile. 

26 Ann sin do labhair an bhean ler 
leis an leanabh béo ris an rígh, (oir do 
bhí a hionathar ar crioth fá na mac féin), 
agus a. dubhairt sí, O ma thighearna, 
tabhair dhise an leanabh béo, agus ná 
marbh é air eanchor, Achd a dubhairt 
an bhean oile, Na bíodh sé agamsa, nó 
agadsa, achd róinntear é. 

957 Ann sin do fhreagair an righ, agus a 
dubhairt. sé, Tabhruidh dhise an leanabh 
béo, agus na marbhuidh ar éanchor é : a 
sí a mhathair í. 

28 Agus do chúala Israel uile an 
bhreath rug an rígh; agus do bhí eagla an 
ríoh orra : Óir do chonncadar go raibh 


gliocus Dé ann, do dhéanamh breitheamh- 


huls. 


CAIB.AIR 


Creaghnacus, 20 riaghlughadh, 99 agus 
giocas Sholaimh. 


N AR, sin do bhí an rígh Solamh na 
righ Ós cionn [srael ui, 
a. Agus a síad so na prionnsadha do bAí 
aice; Asariah mac Sádoc an sagart, 

m 'Elihoreph agus Ahiah, nic Shisa, na 
scribhníoruibh; Íchosaphat, mac Ahilud, 
na sheanchuigh, 

4 Agus Benaiah mac lehoiada Ós cionn 
an tslóigh: agus dob iad Sadoc agus Abia- 
tar na sagairt : 

5 Agus Asariah mac Nátán Ós cionn na 
noifigeach : : agus bá he Salud mac Nátain 
priomh-oifigeach, cara an rígh : 

6 Agus do bAí Ahisar ós cionn an teagh- 
lugh: agus Adoniram mac Abda ós cionn 
a RE SR 

“ 4 Agus do bhádar dhá. fhear dhéug 
doifigeachaibh ag Solamh ós cionn Ísrael 
uile, noch do sholáradh beathadh don rígh 
agus dá. theaghlach: do níodh gach áon 
aca ullmbuehadh ann a mhí éin san 
mbhadhuin. - 

8 Agus & síd so a nanmanna: Mac 
Hur, a sliabh Ephraim : 

9 Mac Decar, ann Macas, agus ann 
Saalbim, agus a Mhbet-semes, agus a INe- 
lon-bct-hanan : 

10 Mac ilesed, ann Arutot; is ris 
do bhean Sochoh, agus dúithche [Tépher 
uile: 

11 Mac Abinadab, a ttír Dor nile; agá 
raibh Taphat inghean. Sholamh na mnaúi. 

19 Baana mac Ahilud; as nmnis de 
bhean 'Taanach agus Meviddo, agus Bet- 
sean uile, noch ará laimh re Sar tana taóibh 
shíos do lesneet, ó Bhet-sean uo Habel- 
mcholah, go nuige taobh thall do Iocneam: 

13 Mac Ghéber, ann Ramot-Gílead ; 
ba leis Uailte air mic Manasseh, noch atá 


— 


i i 
Íomad rioghachd Sholuimh. 


a Neilead; ba (eis mar an gcéadaw tír 
Argob, noch atá ann Básan, trá fithchid 
cathair mhór go mballadhuibh agus 
mbarradhubh práis. 

14 Achinadab mac Íddo ss aige do bhí 
Mahanaim : , 

15 Ahimaas do bá; ann Naphtah; a sé 
thug mar an gcéadna Basmat inghean 
Sholuimh na mnaúi. 

16 Baanah mac Chúsai do bá; ann Aser 
agus ann Alot: 

17 lehosaphat mac Paruah, ann Íssa- 
char: 

18 Simei mhac Elah, ann Bemamin : 

19 Geber mhac Un do bí a ttír Ghílead, 
a ttír Shahon righ na Namoriteach, agus Óe 
rígh Básan; agus doó eision amhaín oifige 
each na tíre uile. 

20 4 Do báí [údah agus Israel hónmhar, 
mar an ngaineamh bhíos laimh ns an 
bhfairge ar líéóonmhaireachd, ag ithe agus 
ag ol, agus ag déanamh sáúgaidh. - 

21 Agus do ríaghluidh Solamh ós cionn 
a nuile rioghachd ó nabhuinn go crích na 
Bhphilistineach, agus go brúach na Hé- 
gipte: do bheirdís tiodhluicthe leó, agus 
do rinneadar seirbhís do Sholamh ar feadh 
laéthe a bheatha. 

29 4] Agus do bé biadh Sholmmh a 
ncanló amháin tríochad miosúr do phlúr 
mhín, agus trí fithchid miosúr mine, 

23 Deich ndaimh bhíata, agus fithche 
damh don ninnbhear amuigh, agus céad 
caora, táobh amuigh do cháirrfhíadhuibh, 
agus do phocaibh fionna, agus dfiadhuibh 
rúadh, agus dénnlaithibh biata. 

24 Oír do bhí tighearnas aige Ós cionn 
na (ire uile don táoibhse don nabhuin, ó 
Thiphsah air fad go Hassah, ós cionn na 
ríogh uile don táoibhse don nabhuinn : 
agus do bhí siúthchaín aige ann gach uile 
thaobh na thimchioll. 

25 Agus do chomhnuidh Iúdah agus 
Israel go socair, gach uile dhuine fana 
fhíneamhuin agus fána chrann fíge féin, 
ó Dhan go Beers€ba, an fad do mhair 
Solamh. 

46 4] Agus do bhí ag Solamh dha fhith- 
chiod míle mainnsear each da charbadaibh, 
agus dá mhíle dhéug marcach. 

27 Agus dúllmhaighedís na hoifieidh sin 
biadh do Sholamh an rágh, agus a nuile ní 
dá ttigeadh go bórd an rígh Solamh, gach 
Aon aca ann a mhí féin: ní bhíodh éinní 
deasbhuidh orra. i 

28 Do bheirdís mar sin eórna agus 
tuighe da neachaibh agus d&. neachaibh 
coumhlionga go nuige a náit a mbídís na 
hook gach éanduine do réir a Galuigh 
éin. 

29 4] Agus thug Día gliocus agus tuigsi 
do Sholamh go hanmhór, agus fairsinge 
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CAIB. V. 


Glíiocas Sholuinh,. 


chroidhe, amhuil mar bhíos an gainiomh 
atá ar thraigh na fairee. 

30 Agus do sháruigh gliocus Sholuimh 
críonnachd chloinne a noirthir uile, agus 
gliocus na Hégipte uile. i 

51 Oír ba ghoca é ná dáoine an domh- 
uin uile; n& Etan an “Tesrahíteach, agus 
Héman, agus Chalcol, agus Darda, clann 
Mhanol : agus do bhí a iomrádh annsa, 
nuile chrích air gach éantáoibh. 

3s Agus do labhair sé trí mhíle sean- 
fhocal, agus a dhánta do bhádar iile agus 
a cúig. 

35 Agus do labhair se ar chrannuibh, 
Ón chrann céadair atá a Lebanon go nuice 
an nisoíp fhásas amach as an mballa : do 
labhair sé mar an gcéadna ar ainmhintibh, 
agus air eunlaithe, agus air chréatáiribh 
snámhacháin, agus air íascaibh. 

34 Agus tangadar do nuile dhroin: 
déisteachd ré gliocus Sholuimh, Ó ríogh- 
aibh an domhuin uile, do chúala teachd tar 
a eacua, 


GATB. V. 


Tug Hiram adhmad agus sáoir do Sholamh, 
a bfreasdaí an. teampuill, 


GUS do chúir Híram rígh Tíor a 
sheirbhisigh go Solamh ; a núair do 
chúaluidh sé gur ungadar ná ríoch a nionad 
a athar é: óir bá caruid do Dháibhi 1liran 
a ríamh. 

2 Agus do chuir Solamh nios go Híram, 
gha radh, 

3 Atá a flnos agadsa ciondus nar fhéud 
mathair Dáibhi tigh do chur súas dainn 
a TuiGHngEansa Dé, do bhúgh an choeaidh 
do bhí na thinchioll ann each uile tháobh, 
nó gur chuiran Ticngansa faoibhonnuibh 
a chos íad. 

4& Achd anois thus mo Tiorgpangsa 
Día súiaimhnios air gach áontáobh, íondus 
nach bhfuitnámhuid ná olc ag teachd orum, 

5 Agus, féach, is mían leam tigh chur 
síias dainm mo THIGHEARNA Dé, inar do 
labhair an Trouransa rem athair Dáibhi 
ga rádh, Do mhac, noch chuirfios mé ad 
Ionad, ann do chathaoir ríogha, cuirfe sé 
tigh súas dora ainmsi. i 

6 Anois ar a nadhbharsin tabhair 
aithne go ngéarrfaid damhsa crainn cédair 
an Lebanon; agus béid mo shearbhfhoch- 
antuighidhsi maille led shearbhfhoghan- 
taibhse : agus do bhéara é tuárusdal do 
sherbhiseach dhuitse do réir gach a noird- 
eocha tú féin: Óir ata a fhios agad nach. 


bhfuil eadruimne dáoine aca bhfuil eólus ar 


adhmad do ghearradh cosmhuil ris na $i- 
dónianachaibh. 

T7 41 Agus, tárla, a núair do chúaluidh 
Hiram bríathra Sholuimh, go ndearna 
lúathgháire mhór, agus a dubhairt, Ge 


Ceangal eidir Solaimh agus Hiram. 1.. RÍOGH. 


madh beannuigh a mugh an TíonEanNa, 
noch thue, do Dháibhi macghc ús cionn an 
phobail mhóirse. 

8 Agus do chuir Híram fios go Solamh, 
sha rádh, Do mheas mé na ueithe air 
ar chuir tú os chugam : aows do dhéana 
mé do thoil uile a ttaohh adhmaid Cédair, 
agus a ttaobh adhmuid giumhuis. 

9 Béaruid mo mhuinatirse síos úad Óó 
Lebanon go nuige áu bhfáirge: agus cuiríe 
mé ar siubhal íad ar fairge a mbaduibh 
go nuige a. náit a nóirdeocha, ta dhaimh, 
agus do bhéara é ta deara a bhfágbhíal 
ann sin, agus glacta tusa iad : agus coimh- 
Monfa tú nío thoil, a mbiadh do thabhairt 
dom mhuintir. 

10 4 Marsin thue Híram crainn cédair 
do Sholamh, agus cramn giumhuis nar 
ba mían leis. 

11 Agus thup, Solamh do Híram fithche 
míle miosúr cruithneachda nar bheatha 
da mhuinutir, agus fithche miosúr dola 
fhiórghlain: marso do bheireadh Solamh 
do Híram ó bhláadhuin go bliadhuin. 

19 Agus thug an TáGHgAnsa eagna do 
Sholamh, mar do gheall sé dhó : agus do 
bhí síothcháin eidir Sholamh agus Híram; 
agus do rinneadar aráon ceangal re chéile. 

18 4 Agus do thóg an rígh Solamh 
éirche-amach Ó Israel uile; agus do bhí an 
néirghe-amach tríochad míle lear. 

14 Aeus do chuir sé go Lebanon íad, 
deich míle an sa mí gach re núair : do 
bhidís má a Lebanun, agus dha mhí san 
mbaile: agus do b4; Adomram ós cionn 
na heirghe-amach. , 

15 Agus do bhí ag Solamh trí fithchid 
agus deich mile noch diomchradh úal- 
uidhe, agus ceithre fithchid míle snoigh- 
eadóir ann sna sléibhtibh ; 

16 Taobh amuigh do na húachdarán- 
nibh 4o bhí air oifigeachaibh Sholuimh 
noch do bhí ós cionn na hoibre, trí mhíle 
agus ti chéad, do. ríaghladh ós cionn na 
ndaóineadh do oibrigh an sa nobair. 

17 Agus dfuágair an rígh, agus tugadar 
clocha móra leó, clocha mótrluaigh, “gws 
clocha snoighte, do chur bunaíte an tirhe 
na shuidhe. ! y 

18 Agus sáoir Sholumh agus saóir 
Thram, agus na snoigheadóirigh cloch do 
shnoigheadar ód: mar sin do ghléusadar 
adhmad agus clocha. do chur an tighe súas. 


CAI, VI. 


Cumadh, 537 agus cur súas an teampuiltl. 

GUS tárla annsa cheathramhadh 
IA céud agus ceithre fithchid bliadhain 
tar éis chloinne Israel do theachd amach 
as tir na Héaipte, ann sa cheathramhadh 
bláadhain do riochachd Sholuimh ós cionn 
1-rael, ann sa úá 4 sé sin dara mí, do 
Má 


Cumadh an teampuill, 


thionnsguin sé tigh an TíonganNa do chur 
suas. 

2 Agus an tigh do rinne an rágh Solumh 
don TTGHEARNA, do bhí trí óithchid cubhad 
ar fad ann, agus fithche cubhad na leith- 
ead, agus tríochad cubhad na áirde. 

5 Agus an póirse as coinne theampuill 
an tighe, ba fithche cubhad a fhad, do reár 
leithid an tighe; agws deich ccubhaid a 
leithiod as coinne an tighe. 

4 4] Agus do rinne sé don tigh fnimnneóga 
do sholus chumhaing, 

5 4 Acus re balla an tighe each éan- 
taoibh do thóg sé séomradha, timchioll 
balladha an tighe fa gcuáirt, éidir theam- 


. Pall agus oracuil : agus do rinne sé séom-- 


vadha fa gcuáirt: 

6 An séomra íachdarach do Aí cúig 
cubhaid ar leithne ann, agus an séomra 
lair sé cubhaid ár leithne, agns an treas 
séoinra seachd ccubhaid ar leithne : úir 
don taobh amuigh don toigh do rinne sé 
bárrdeabhtha cumhang fa gcuairt, chum 
nach beidís na saltacha ceangailte a mball- 
adhuibh an tighe, 

( Agus an tigh, an tan do bhí sé dhá 
chur súas, do chloich do nnneadh é ar na 
déanamh réigh súil tugadh annsiní : iondus 
nach clos órd nó túagh nó ball óirnéisí ar 
bith íorruin annsa úgh, an fad do bhí sé 
dha chur sáas. 

8 Do bAí dorus an tséomra. mhéadhón- 
uigh ar an ttaobh ndeas don tigh : agus 
do theighdis súas don sonra mheadhónach 
le staidhnghibh casda, agus as an meadh- 
ónach don treas. 

9 Mar sin do nnnc sé an tigh, agus do 
chríochnuigh é ; agus do chuir sé ceann air 
an tigh le saltachaibh agus le bórduibh 
cédair. 

10 Ann sin do wnne sé séomradha 
timchioll an tiche uile, cmig cubhaid ar 
airde : agus do bhádar na luidhe anonn ar 
an ttich, le hadhmad cédáir. 

11 Agus tháinic focal an TIGHEARNA 
chum Soluimh, dhá rádh, 

19 $1 A (úaobh an tghesi atá tú cur 
súas, má shiubhluighionn tú am reachd- 
uíbhse, acus mo bhreitheamhnuis do chur 
a néaileachd, agus maitheanta uile do 
choimhéad ag siubhal ionta ; coimhlíonfa 
mis1 míocal annsin duitse, noch do labhair 
mé le Dáibhí hathair : Tae 

13 Agus biaidh mé am chomhnuidhe a 
measg, chloinne Israel, agus ní thréigfe mé 
mo phobal Israel. 

14 4 Max sin do rinne Solamh an tigh, 
agus do chríochnaigh é. 

15 Agus do mnne se balladha an tighe a 
stieh do chláruibh cédair, aráon urlar an 
tighe, agus na balladha don: taóbh a 


Leá 


stigh ; agus díoluigh sé taobh a stigh úad 


Na aherulinigh, 


lé hadhmad, agus dfoluigh sé urlár an 
tighe le claruibh gumhuis. i 

16 Agus do rinne sé fithche cubhad ar 
thaobhuibh an tighe, an turlár aráon agus 
na balladha 'le clarabh cédair: do nnne 
sé a stigh dhó íad, don oracuil, ansa náií 
ronaómtha. 

17 Agus an tigh, martáa, an teampall atá 
as a choinne, do bhí ceathrachad cubhad 
ar fad ann. 

18 Agus do bhí cedair an tighe táobh a 
stigh grabhálta le cnapuidh agus lé bláth- 
uibh oscuilte: do budh cédar uile é; ná 
bhfacus cloch ann. 

19 f7 Agus do ghléus sé an toracuil a 
stigh annsa tigh, do chur aírce chunnartha 
an TIGHEARNa anu. 

20 Agus do bhl annsa chuid thosuigh 
don noracuil fithche cubhad air íad, agus 
fithche cubhad air leithead, agus fithche 
cubhad air áirde: agus dtfoluigh sé é lé 
hór fíorghlan; agus as marsin díolugh sé 
a naltóir chedair. 

21 Marsin do chuir Solamh fólach 
taobh a stigh don tigh dór fhíorghlan : 
agus do rmiune sé Janntaóir as na slabh- 
radhuilh óir as coinne an noracull ; agus 
do chuir folach dór air. 

22 Agus díoluigh sé an tigh uile le 
hór, nó gur críochnuígh sé an úugh mile: 
dtfóluigh sé mar an gcéadna a naltóir do 
uh; lúmh ns a noracuil le hór. 

93 4 Agus do rinne sé dhá chernhín a 
stigh san oracuil do chrann ola, deich 
ccubhaid ar áirde ann gach áon díob/. 

94 Agus do bA; cúie cubhaid a soathán 
don cherubín, agus cúig cubhaid ansa 
sciathán oile don cherubín : Ón ceuid dob 
fhaide amach daon sciathán go nuige an 
ccuidl dob thaide amach don sciaíhán oile 
do bhádar déich ccubhaid. 

25 Avwus do bhí deich ccubhaid annsa 


cherubin oile: do uAádar an dá cherulín . 


déanmhiosúr agus iéanmhéid. 

26 Do bhí dech ccubhaid ar áirde ann 
aon cherubíin, agus as marsin do 64ú annsa 
cherubín oile, 

927 Agus do shuighidh sé na cherubinigh 
annsa tigh do biaide a steach: agus do 
shineadar na cherubuigh a scatháin 
amach, iondus gur bhean scathan áon 
cherubin diohh ns an mballa, agus gur 
bhean sciathan an cherubin oile ris an 
mballa oile; agus do hheanadar na scath- 
aim ré chéile a ineadhon an tighe. 

28 Agus dtoluigh se na chcerubimgh le 
hór. 

29 Agus do bhreacuigh sé balladha an 
tighe Wuiece fa gcuairt le foghrachuibh 
breacuighe cherubuagh agus chrann pail- 
me agus luibhionn oscuilte, a stigh agus a 
muiph. 

s35 


CAIB. VII. 


Postadha na ndoirse. 


30 Agus díoluigh se urlár an tighe lé 
hór, a stigh agus amuighe. 

31 47 Agus do dhorus an noracuil do 
rinne sé comhluigh do chrann ola: óa hé 
an cúigeadh cuid don bhalla an fárdorus 
agus na hursanna. 

329 Do bhádar an dá dhorus mar an 
gcéadna do chrann ola; agus do ghearr 
sé orra sin breacughadh cherubinigh agus 
chrann pailme agus bhlatha oscuilte, agus 
dtoluigh sé úad le hór, agus do shrathnuish 
sé ór air na cherubimbh, agus ar na crann- 
uibh pailme. 

33 Mar sin fós do rinne sé do dhorus an 
teampuill postadha do chrann ola, an 
ceathramhadh cuid dos báalla. ' 

34 Agus do bhádar an dá dhorus do 
chrann giumhuis : do bhadasr dhá dhuilleóig 
dhoruis díobh ag filleadh, agus dhá dhuill. 
eóig, dhoruis oile ag filleadh. 

35 Agus do ghearr sé orra sin cherub- 
inigh agus crainn phailme agus blátha 
oscnilte; agus dfoluigh sé úad lé hór cum- 
tha leis a nobair ghéarttha, 

36 €] Agus do chuir sé súas an cúirt 
a stigh lé trí phéirsbh do chlochaibh 
snoighte, agus sé phéirse do shaltachaibh 
cédair, 

37 4] Ann sa cheathramhadh bliadhain, 
do suigheadh bunáit thighe an TíGHEAnNA 
aunsa mí Si. 

38 Agus ansa naonmhadh bliadhain 
déug a mí Bul, ('aocA asá an tochdmhadh 
mí), do chríochniugheadh é ann gach uile 
chuid de, agus réir gach uile chuma dhe. 
Marsin do bhí sé seachd mblíadhna dhá 
dhéanamh. : 


CAIB. VII. 


Palás. 9 Agus grianán Sholaimh. 13 
Le córughadh an teampaill. 


CH do bhí Solamh ag déanamh a 
thichc féin trí bliadhna déus, agus do 
chríochnuich se a thigh uile. 

2 4 Do chuir sé súas mar an gcéadna 
tigh fhoraoise Lebanon ; céad cubhad do 
bhí ann air fad, agus cáogad cubhad air 
leithead, agus tríochad cubhad air áirde, 
ar cheithre phéirse do philéuruibh cédair, 
agus saltacha cédair ar na pilénruibh. 

3 Agus do bá; sé foluighthe lé cédar ós 
a. chionn ar na saltachaibh, noch do bAí 
air chímg agus cheathrachad piléur, a cúige 
déug ann gach péise. 

4 Agus do bhádar fuinnéoga a ttrú 
phéirse, agus solus ar aghaidh sholuis & 
ttrí ccúrsa. 

5 Agus do bhádar ma doirse agus na 
postadha ceathairbhéannach, maille ns na 
fuinnéogaibh : agus do ó4Aí solus ar aghaidh 
sholuis a ttrí ccúrsa. 

6 Agus do rinnce se póirse piléur; ann a 


7? 


Tish inghin Pharao. 


raibh caoead cabhad air fad, agus tríochad 
cubhad air leithead : agus do óáá an póirse 
dhá réir sin: agus na piléir eile agus na 
saltacha reamhra dha réir sin. 

Y $j Ann sin do mnne se poirse don 
chathaúir riogha mar a mbíadh as breith- 
eamhnus, eadhon póirse an breitheamh- 
nuis: agus do Ó4í foluighthe le cédar Ó 
thaobh don nurlar co ttí an táobh oile. 

8 9 Aceus a thieh iona raibh sé na 
chomhnuighe do b4ú cúirt oile an taobh a 
stich don phoirse, noch do bhí don nobair 
chéadna. Do mnne Solanh tigh fós 
dinchin Phárao, (noch thue sé na ?nnd4oi, ) 


seod 
cosmhuil ns an bpoirsise. 

o 4 Do bhádar so wu 
mórluáigh,do reir mhiosínir chloch snoighte, 
arna necearradh le toirioscuibh, a stich agus 
amuigh, eadhon ó íachdar go htiachdar, 
agus 2na?' sin ar an gcuid amuigh leath ns 
an gcúirt mhóir 

10 Agus do bhí an bhunáit do chloch- 
aibh mórluaigh, eadhon clocha móra, 
clocha do dheich ccubhadubh, agus clocha 
do ocht ccubhaduibh. 

11 Agus do bhádar shunas clocha mór- 
luigh, (do réir mhiíosúir chloch snoighte,) 
avus cédair. ' “ir 

19 Aeus do óAí an chuirt mhór tim- 
chioll ta thrí chúrsa do chlochaibh snoighte, 
agus cúrsa do shaltachaibh cédair, air an 
modh ccéadua an chíurt do bfaide a steach 
do thigh an TrcHgEAnNa, agus póirsí an 
tighe, 

13 4 Agus do chuir an rígh Solamh 
Eos agus thus, Hírm as Tiíor chuige, 

144 Budh mac baintreabhuigh é do 
threibh Naphtali, agus duime do Thior a 
athair, oibrighthe a bprás : do bhá se líonta 
dintleachd, agus do thuigse, agus ghc 
doibriughadh gach uile oibre phráis. Agus 
tháinic sé chum Soluimh ngh, agus do 
vinne se a obair uile. 

15 4 Oír do theilg sé dhá phileur prais, 
a rabhadar ocht ccubhaid déag an gach 
piléur dhíobh : agus do thigeadh corda dha 
chubhad deug timchioll gach piléur aca. 

16 Agus do mnne sé dhá cheann do 
phrás leaghtha, ré a ccur ar mhullach na 
bpiléur : áirde chinn díobh cíne cubhaid, 
agus áirde an chinn oile cúig cubhaid. 

17 Agus lionradh dobair chrosaigh, 
agus figheacháin dobair shlabhruidh, chum 
na gceann do báí ar mhullach na bpiléur; 
a seachd do cheann díobh, agus a seachd 
do cheann oile. 

18 Agus do rmne se na pileír, aeus dha 
chúrsa (4 gcu8irt ar líonobair dhiobh, 
díolach na ccéann do bÁáí ar an mullach, 
maille re pomgranatuibh: agus is mar sin 
do rinne sé ris an gceann oile, 

10 Agus na cinn do bhí a mullach na 
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le do chlocha ) 


Obair na bpiléur, 
bpiléur do bhádar dobair 


bpéirse, ceithre cubhaid, 

20 Agus na cinn ar a dá philéur do P4í 
pongranait orra shúas, thall as coimne 
an buuilg laimh ns a nobair Jín : agus 
do bhí dha chéud annsua pomgranatuibh 
na ccúrsadhuibh timchioll fa gcuáirt ar an 
cceann ol|e, 

21 Agus do chuir sé súas ma piléir a 
bpóirse an teampuill; agus do chuir sé 
sías an pileur deas, agus tug sé ÍIachin 
duimm aim: agus do chui sé an piléur clé 
súas, agus thug, Boas dainm air. 

29 Agus ar mhullach na bpaléur do bA4 
obuir lile : mar sin do bhí obair na bpaléur 
criochnuichthe. 

23 4 Agus do nnue sé fairge leaghtha, 
deich ccubhaid ón bhruach go chéile : do 
bhú si crumn gach éantaobh, agus do Aí 
cuig ccubhaid na háirde: agus tháimc 
snáithe thríochad cubhad ann a cumpás 
fa ccúairt timchioll. . 

94 Agus do bhádar cnapíúón fá na 
brúach ag teachd na umchioll gach éan- 
taoibh, a deich annsa chubhad, ag teachd 
timchioll na fairge fa ccuáirt : do theilg- 
íiodh na mill a ndá chúrsa, a núair do teilge 
eadh é. 

25 Do sheas sin ar dhá, dhamh dheúg, 
a trí ag féuchuin budh thuúigh, a tn ag 
féuchum síar, a trí ag féuchun budh 
dheas, agus a. trí ag féachuin soir: agus 
do swígheadh a nfairge orra shuás, agus do 
bhá a leith-deinrich uile a súigh. 

26 Agus do bhí leithead baise ar 
thiughcadus ann, agus do bhí a bhruach 
sin ar na dhéanamh mar bhráúach cupáin, 
maille re bláthuibh lile: do chonemhadh 
sé dha mhíle bát. 

27 4 Agus do rinne sé deich mbása 
praís; ceithre cubhaid a bhfad bása 
dhíobh, ceithre cubhaid na leithiod, agus 
trí cubhaid na áirde. 

28 Agus ar an modhso do bhí obair na 
mbása; agus do bhí imle orra, agus do 
bhí na himle eídir na trasnánuibbh : 

20 Agus ar na himlibh do bhá idir na 
trasnanuibh do bhádar léomhain, daimh, 
agus cherubíánigh : agus ar na trasnánuibh 
do bA; bása ós a ccionn : agus do bhádar 
foirlíonta áirigh déanta. dobair thana faói 
na léomhanuibh agus na damhuibh. 

30 Agus do bhí ag gach ean bhása 
ceithre roithléin phráis, agus plátadha 
práis: agus do bhádar ag na ceithre 
coirnéuluibh iomchuir fútha : fan [aibhéir 
do bhí iomchair leaghtha ag. tacibh gach 
foirlíonta. 

31 Agus an béul a stigh annsa cheann 
aige agus shúas do bá cubhad é: achd do 
bhí a bhéul cruinn do réir oibre an bhása, 
cubad go leith : agus mar an gcéadna do 


hle annsa 





Na basa agus roilhlean. 


bhádar neithe greanta ar a bhcul maille 
re na nimlibh, ceathairbheannacha, ní 
cruinn. 

392 Agus do bhádar ceithre roithléin 
fana nimhbh ; agus mul na roithléan céang- 
ailte don bhása: agus 4ob € áirde an 
roithléin cubhad agus leath chubhad. 

33 Agus do bhá obair na roithléan 

cosmhul re hobair roithléan carbuid : 
Wmula agus a ccrúba, agus a rioghthacha, 
agus a ttar, do bhádar uile leaghtha. 
,. 54 Agus do bhádar ceithre gabhla 
fulaing air cheíthre coirnéaluibh an bhása : : 
agus do bhádar na gabhla fulaing sin don 
bhása féin. 

35 Agus do óáí compás cruinn a mullach 
au bhása do leathchubhad ar áirde: acus 
a mullach an bhása do bhádar a thrasnáin 
agus a imle don ní chéadna. 

S5G Oír ar chaóin na gclár sin, agus ar a 
nimhbh, do ghrabháil sé cherubiuigh, agus 
leomhuin, agus crainn phailme, do réir 
mhéide gach: aoin aca, agus a bhioilíonta 
fa gcuáirt. 

37 Ar an modhsa do rinne sé na deich 
mbása: éan teilrean do bhí aca uile, 
éanmhiosúr, ass éainmhéid. 

58 4j Ann sin do rinne sé deich mbáisín 
práis, do choncmhadh báisín dhíobh ceath- 
rachad bát: agus do bhí ceithre-cubhaid 
ann gach éanbháisín : agws báisín ar gach 
éan bhása do na deich mhásaibh. . 

39 Agus do chuir sé cúig bhása ar an 
ttaóibh ndeas don tigh, agus cúig ar an 
ttaúibh chlé don tigh : agus do shuiehidh 
sé a nfairge ar an ttáobh ndeas don tigh 
leath shoir-as coinne an taóibhe ó dheas. 

40 4 Agus do rinne Híram na láibhéir, 
agus na sluáiste, agus na báisinigh. Mar 
sin do chuir Hírain críoch ar dhéanamh 
na hoibre uile do rmnpe don rígh Solamh do 
thioh an TronEapRsa,. 

41 An dá philénr, agus an dá cheann- 
bhalla noch do óA; a mullach an da 
plaléur; agus an dá. lHonobair, dfolach an 
dlhcheanaDhulla noch do 0Aí ar mhullach 
na bpiléur; 

42 Agus ceithre chéud pomegranat don 
dá línobair, eadhon dhá chíisa pome- 
granat da gach líonobair dhíobh, diolach 
au dá cheannbhulla de úáá ar mhullach na, 
bpiléur; 

' 43 Agus na deich mbása, agus na deich 
Meáin: ar na básaibh; 


44 Agus éanfhairge os agus dha' 


dhamh dhéug faoi an nfairge 
45 Agus na. potadha, agus na, sluátste, 
agus na ' báisínidhe : agus n& soichthighsi 


uile, noch do rinne Híram don rígh h Solamh 
do thigh an 'TiGnHgEaRsa, do bhádar na 
bprás ghléashlan. 

46 A réiteach Iordan do theilg an rígh 


ac 
eJs) 


CAIB. 


VIII. Ti, Dé crochnuighe. 


íad, a bhfearann na talamhan buidhe eidir 
sShuccoth agus Shartan. 

47 Agus dfás Solamh na soighthigh 
uile gan a ccura “comhthrom, do bhrích go 
rabhadar ro iomadamhuil : ní mó itrith fios 
comhthroim an phráis. 

48 dj Acus do nnne Solamh na soighth- 
idhe uile do bhean re tigh an Tron- 
EARNA-: a naltóir óir, agus an bórd óir ar 
& raibh an tarán taisbéunta, 

49 Agus na coinnleóirigh dór fhíor- 
ghlan, a cuis ar an ((4o6/ ndeas, agus a cúio 
ar an taobh clé, as coinne a nor acuil, 
maulle ré na bhlaithibh, agus leis na lamp- 
adhuibh, agus leis na teanchairiohibh ó Óir. 

50 Agus na báisíiigh, agus na glan- 
tóirigh, agus na Cupán, agus na spóÓnoge 
uidh, agus na tÓÚiseóirigh dór Fhíorchlan; 
agus na “críicadha ( Óir, a “áon do dhoirsibh 
an tighe a stigh, do sáií ronáomhtha, agus 
do dhoirsibh an tighe, mar atá an teampull, 

51 Marsin do críochnuigheadh a nobair 
uile do rinne an mela Solamh do tharh an 
TIGHEARNA,, Agus. thug Solamh a steach 
na neithe do choisríe Daáibhi a athair; 
eadhow an tairgiod, agus an tór, agus nd 
soithiche, do chuir sé a measc ionmhuis 
thighe an TT1GHEARNA. 


CAIB. VHI. 


Toirbhiotas an teampuill chum seirbhise 
Dé. 
AN sin do chruinnigh Solamh sinnsir 

Israel uile, agus cinn na. ttreabh, 
priomhaithre chloinne Israel uile, gus an 
righ Solamh ann Ierusalem, go ttugaidís 
súas airc chnnnartha an TIGHEARNA as 
ccathruigh Dháibh, sí sin Síon. 

9 Agus do chruinnicheadar clann Israel 
te íad féin gus an rígh Solamh ar an 
bhféusta a mí Etanim, eadhon an scachd- 
mhadh mí. 

3 Agus tangadar sinnsir Israel uile, agus 
do thógbhadar na saeaiit a náirc súas. 

4 Agus thugadar súas anírc an TIGH- 
EARNA,agus tabernacuil an chomhchruinn- 
ich, aeús a nuile shoitheach náomhtha do 
bhí san tabernacuil, thugadar na sagairt 
agus na Lebhitich iad sin súns léo. 

Agus do bhí an rígh Solamh, agus 
hea cm Israel uile, noch do 
chruinnigh chuige, a bhíochair a. chéile a 
bhfíadhnnise Ana háóirce, ag íodhbuirt 
caorach agus damh, nár fhéidir i lnuisin nÓ 
airiomh ar r iomadamhlacht. 

6 Agus thueadar na sagairt a steach 
airc chunnartha an TiGnansa dhá háit 
fén, go horacuil an tighe, do náil as 
rónaomhtha, eadhon faoi sciathanuibh na. 


 cherubíiigh. 


“ Oir “i leathnuigheadar na cherubiuigh 
a nda sciathán amach Os cionn Áite na 


An tgh lhonta le néuf. 


- háirce, agus dolchadar na cherubinigh a 
náirc agus a. máideadha shúas. 

8 Agus do thairngeadar amach na mail- 
eadha, chor go bhfaicthi cinn na maid- 
eadha amach ann sa náií naomhtha as 
coinne a noracuil, agus ní bfacus a muigh 
iad : agus atáid annsin gus a niugh. 

9 Ní raibh éaimuí aun sa náirc achd 
an da chlár chloiche, noch “do chuir 
Maóise ann ag Hóreb, a nuair do rmne 
an TIGÚEARNA cannredh ré cloinn Israel, 
a nuair thangadar amach as crích na Hc- 
sipte. | 

10 £7 Agus tárla, a nuáir thangadar na 
sagairt amach as & nduí ro naomhtha, gur 
líon an néull tigh an 'TGIIEARNA, 

11 Iondus nár fhéadadar na sagant 
seasamh do mhiniostralachd treas an néull: 
óir do líon glóir an TíGugansa tigh an 
''íocgpanRNA. 

19 4 Ann sin do labhmr Solamh, A 
dubhairt an TrGugAaRNa go náitreochadh 
sé a ndorchadúus tiugh. 

13 Do nnne inis! go deiminn tieh dhuit 
do dhéanamh comhauighe ann, áit chinnte 
dhuitsí dfanamhuinn ann go brath. 

14 Acus dhll an rísh a aghaidh, agus do 
bheannaigh sé comhchruinniúnghadh Israel 
uile : (agus comhchruimniughadh 1sracl uile 
na seasamh ;) 

15 Agus a dubhairt scision, Go madá 
beannuigh an TicugAnsxa Dia Ísrael, noch 
do labhair dá bhcul féin rein athair Daill, 
agus do choimhlíon le na láimh ó, gha rádh, 

16 On ló fá ttug mé aiach mo phohal 
Israel as an Négipt, níor thogh mé éan- 
chathair amach as treabhuidh [srael uile 
do dhéanamh fishe, lé a mbia maimm ann; 
achd do thogh mé Dáibhi do bheith ós 
cionn io phobail Isracl. 

17 Agus do bhí sé a ccroidhe Dhíáúbla 
mathair tigh do dhéanamh dainm an 'tíoir- 
EARNA Día Ísracl. 

18 Agus a dubhairt an TIíGHEARNA ré 
Daibhi mathair, An móid go raibh se 
ann do chroidhe tighe do dhéanamh dom 
ainmsi, is maith winne tú & bheth ad 
chroidhe. 

19 Gidheadh ní dhéana th an tgh; 
achd do mhac noch thiucías as do leasrach, 
do dhéana sé tigh dom ainmse. 

20 Agus do choimhlíon an TTICHEARNA 
an focall a dubhairt sé, agus déirghe misi 
súas a náit Dháibhi mathar, agus atáim 
am shuidhe a ccathaoir ríogha Israel, mar 
do gheall an TíicHEARNA, agus do rinne 
mé tigh dainm 'TuiGipangsa Dé Israel. 

21 Agus do shuighidh mé íut ann sin 
don náirc, iona bhfuil cunnradh an TroGu- 
EARNA, Woch do nmmne sé rer náithnbh, 
a núair thug sé amach as crích ná. [légipte 
iad, 


BAhis 


I. RIOGH. 


Cunnaradh Sholaimh. 


99 4 Agus do sheas Solamh as coinne 
altóra an TrcHEAgNsa a lathair chomh- 
chrainmgh [srael uile, agus do leathnmgh 
sé amach a lamha chum neimhe: 

298 Agus a dubhairt sé, A TnIiGnEARNA 
Dia Israel, ní bhfuil éan Dia cosmhuil ríot- 
sa, air neamh shuás, nó ar talumh shíos, 
noch chomhallus cunnradh agus trócaire 
dot sheirbhíseachuibh noch shiúubhluighíios 
ad lathair maille ré croidhe iomlan: 

24 Noch do chomhaill dot shearbh- 
fhoghantaigh Dáibh mathair an ní do 
gheall tú dhó : do labhair tú led bhéul mar 
an gcéadna, agus do choimhlíon tú léd 
láimh é, mar a tá aniugh. 

25 Ar a nadhbharsin anois, a Turicu- 
EAnNaA Día Israel, comhlíon dot shearbh- 
fhorlamtuigh Dáibhí mathair an ní do 
gheallms dó, gha rádh, Ní teisdeocha 
duine úait ann mo radharcsa do shuiche 
a ccathaóir ríogha Í[srael; amháin má 
bheirid do shliochd aire da shghe, iondus 
go siubholuid am lathairse mar do shiubh- 
uil tusa am lathair, 

26 Agus anois, a Dhía Israel, gmdhim 
thú, daingmithear thíocal, noch do labhair 
tú red shearbhfhoghantuigh Dáibln math- 
air. 

27 Acht an ccoimhneochadh Dia go 
deimhin ar an ttalumh 3 féuch, ní fhaghann 
flaitheas, agus ílaitheas na bhflaitheas ionad 
duit ; cá, mhéid ní as lugha ná sin fhéudás 
au tighse do rinne misé? 

28 Acht cheana féach air urnaigh do 
shearbhfhoghantuigh, agus air a ghearán, 
Ó a TuiGHEARNa mo Dhía, déisteachd nis 
an ngaim agus ris an nurnuigh, noch 
ghuidhios do shearbhfhoghantuigh ad 
thiadhnuise a niugh: 

o9 Go bhfuisceolta. do shúile leath ris 
an ttighso do ló agus doidhche, eadhon 
leath ns a náit noch a dubhant th, Biaidh 
anainm ann sin : iondus go nóistígh tí: ris 
an nguidhe-.dhéanas do shearbhfhoghan- 
tuieh ann sa náitse. 

50 Agus éistsi re gearán cdlo shearbh- 
fhoghantuigh, agus do phobuil Israel, a 
núair do dhéanuid “guidhe ann sa naítse : 
agus cluinse ann hionad comhnuigh fóin 
air neamh: agus a núair chluínfios tú, 
tabhair maitheamhnus dúibh. 

31 f Má ní duine ar bith aindhgheadh 
a naghaidh a chomharsann, agus mionna 
do chur air do thabhairt air imionnughadh, 
agus na mionna do theachd as coinne 
haltórasa ann sa tighse : 

59 Ann sin cluinsi a bhflaitheamhauis, 
agus déana breitheamhnus dot sherbhís- 
eachaibh, ag damnughadh an chiontnaigh, 
do thabhairt a shlgheadh ar a cheann 
féin; agus do ghlanadh a nfiréin, ag tabh- 
airt dó do reir a ionracuis, 


Urnáighe Sholaimh. 


33 4 A núair bhuailfghear do phobal 
Israel síos rommhe an namhuid, rlo chionn 
gur pheacnigheadar ad aghaidhsi, agus go 
bháiltid a rís chugad, agus go naidmheoch- 
uid hainm, agus go nguidhfid, agus go 
udéanuid gearán riíotsa annsa tighse : 

34 Aunusin cluinse a bhflatheamhnus, ' 
agus maith peacadh do phóbail [srael, agus 
tabhair a ris áád don dúithche noch thug 
tú dá, naithnibb; 

35 9 A núair dhruídfidhthear neamh, 
agus nach biaidh fearthuinn ar ath ann, 
dó chionn gur pheacuiglieadar ad aghaidh- 
$1; ná íd siad guidhe ann sa náitsí, agus 
hainmsí dadmháil, agus iompógh ó na 
bpeacadh:, a núair smaichdeochus tú íad : 

36 Annsin cluinse a bhflaitheamhnus, 
agus maith peacauh do sherbhíseach, agus 
do phobail [srael, go múinidh tá dhóibh 
an tslighe mhaith ióna siubholuid síad, 
agus tabhair fearthuinn annsa tír, noch 
thug tú dot phobal mar oighreachd. 

374 9 Ma bhíonn gorta annsa tír, má 
bhionn pláigh, gaoth rúadh, ceó millteach, 
lócuistich, so ma bhíonn peist mill- 
teach; má shuidheann a námhuid na 
mbun a ndúithche a ccaithreach; gádh bé 
ar bith pláigh, gidh bé ar bath éaslaínte 
bhiás ann; 

38 Gidh bé urnaigh nó gearán do dhéan- 
tar lé duine ar bith, nó le pobal Israel 
uile, noch a mbía a fluos ag gach áon 
diobh pláigh a chroidhe féin, agus go leath- 
nochaidh amach a lamha chum an tighesi: 

39 Ann sin cluinsií a bhfiaitheanchnus 
ann hionad comhnuigh féin, ag maitheamh 
dhóibh, déana agus tabhair da gach áon 
do reir a shligheach, a bhfuml fios a 
chroidhe agadsa ; Óir is tusa, thusa amháin, 
ag&4 bhfuil fios croidhtheach chloinne na 
ndaóine uile; 

40 Chor go mbía eagla orra romhadsa 
ar feadh lacthe a mheatha annsa, dúithche 
noch tug tú; dar naithríbh. 

41 47 Tuilleamh oile a dtaoibh choimh- 
itheach, nach dot phobal Israel, ach 
thiuctfas a ccein ar ghrádh hanmasa; 

42 Oir cluinid síad iomradh hanma 
mhóirse, agus do láimhe laídre, agus do 
righthe sínte amach; a núair thiucfas sé 
agus do dhéana sé urnaigh chum an tighesi; 

48 Cluinsi a bhfiaitheamhnus ann hionad 
comhnuigh féin, agus déana do reir gach 
éinneithe dá márrfuidh an coimhitheach 
ort : chor go mbiáidh fios hanma ag dáaoin- 
ibh na talmhan mile, le mbía heagla orra, 
mar atá air do phobal J]svrael; agus chor 
go mhaáidh a fhios aca an tigh so,do rinne 
misi, gurob ad ainmsi goirthear é. 

44 4 Má théid do phobal amach do 
chathughadh a naghaidh a námhad, giodh 
bé ball a gcuirfidh tí úad, agus go nguidhfid 
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VII. Críoch a ghuidhe. 


chum an Trcugangsa leith ris an ccathruigh 
do thogh tusa, agus a (eitA ris an tigh do 
rinne nmnis1 dot ainm : ! 

45 Aun sin cluinse a bhflaitheamhnus 
a nguidhe agus a ngearán, agus cumhdaigh 
a ccúis. 

46 Má níd peacadh ad aghaidh, (óir ní 
bhfuil duine ar bith nach bpeacuidheann,) 
awus go mbán fearg agad nú, agus go ttoir- 
bhearuidh tú don námhuid íad, iondus go 
mbéaruid leó a láimh íad go tir na namhad 
a bhfad, nó a bhfogus ; 

A7 Gidheadh má chuimhnichid orra féin 
annsa tír a mbéarthar a láimh iad, agus 
ma níd aithrighe, agus ma chuirfid a 
ngearán chugadsa a ttír na muinntire rug 
léo a lánnh íad, gha rádh, Do pheacuidh- 
eamar, agus do rinneamar éisceart, do 
rinneainar go holc; 

48 Agus gnarsin má fhillid chúugadsa le 
na nuile croidhe, agus le na nuile anam, 
a ttír a namhad, noch rug leó a laimh íad, 
agus go nguidhfid chugadsa a leith ré na 
ndínthche féin, noch thug tú dá naithribh, 
ris an cathruigh do thogh tú, agus ns an 
tigh do thóg misi dot aínm : 

49 Ann sin éist thusa a nguidhe agus a 
ngearán a bhfiaitheamhuus ann hionad 
comhnuidhe féin, agus connuimh súas a 
gcúis, 

50 Agus maith don phobal do pheac- 
uigh ad aghaidh, agus a naindligheadh 
uile leir sháruigheadar ad aghaidh, agus 
tabhair trócaire dhúibh a lathair na ndaoine 
rug leó a láimh íad, chor go mbía traúighe 
acasan dóibh : 

51 Oír 4s íad do phobalsa, agus hoigh- 
reachd íad, noch thug tú amach as an 
Néegipt, as lar na fuirnís! íaruinn : 

529 Chor go mhéid do shín]e foscuilte 
do ghearán do sherbhísigh, agus do ghearán 
do phobail Israel, do thabhairt aire dhóibh 
annsa nuile ní da ngoirfid ort dhá ttaobh. 

' 53 Oír do dhealuich tú íad ó bheith 
a measc dháoine na talmhan uile, do 
bheith. na. moiaghreachd agad féin, mar do 
labhair tú lé laimh Mháoise do sherbhisigh, 
a núair thug tú ar naithreacha amach as 
an Néeipt, a THIGHEAnNa Úlia. 

54 Agus is amhluidi. bhí, a nuáw do 
chriochnuigh Solamh bheith ag guidhe na 
hurnuichse uile agus a níarratuis chum an 
TíonEanNa, déinrigh sé as éadhnuisé altóra 
an TiongEARNA, oO bheith ar a ghlúinibh 
maille re ua lámhuibh leathnuigh súas 
chum neimhe, 

55 Agus do sheas sé, agus do bheann- 
uigh sé comhchruinmughadh Ísrael uile do 
ghuth fliollusghlan, gha rádh, 

56 Go mad/. beannuigh an TíoirganRNAa, 
moch thug suáimhnios da phobal Israel, do 
réir gach Fuse, dar gheall sé: ná 
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Do bheannuigh sé iad. 


dheachaidh áon fhocal amháin a bhfaill- 
ághthe da ghealladh maith uile, noch do 
gheall sé le láimh Mhaúise a. shearbh- 
fhoshantuigh, 

57 Go raibh an TicuganyaA ar Ndía 
línn, amhuail do bhí sé le ar naithnbh : ná 
faebhadh agus ná tréigiodh sé sinn: 

“58 Iondus go ccláonadh sé ar gcroidh- 
the chuige féin, do shiubhal iona shligh- 
thibh uile, acus do choimhéud a aithean- 
tadh, agus a veachda, agus a bhreith- 
eslhhnusa, noch do aithin sé dar naithnbh. 

59 Agus gó ráibh na bráathrasa agumsa, 
lé ndéarua né athchuinge a bhfiadhnuise 
an TIGDEARNA, a ngar don TIGHEARNA 
ar Ndiíia do ló agus doidhche, chor go 
ccothochuidh sé cúis a sherbhísigh, agus 
cúis a phobail [srael gach uile uáir, mar 
bhías uireasbhuidh orra : 

60 Chor go inbía a fhios ag daóinibh 
an domhuin uile gur bé an TIGHEARNA as 
Dia, a“us nach bhfuil aithearrach ann. 

61 Díodh bhur gcroidhe ar a nadhlbhar 
sin iomlán leis an T“ríonganNA ar Ndáía, 
do shiubhal iona statúidibh, agus do 
choimhéud a aitheantadh uile, amhuil San 
ló a niugh 

62 4 Agus dofráil an rúágh, agus Israel 
uile maille. ris, iodhbairt a lathair an 
'TrocnEaAnna, 

63 Agus díodhbair Solamh íodhbairt 
ofrála siothchána, noch do olráil sé don 
'TíonrARNa, dhá mhíle fhithchiod damh, 
agus céud agus fithche míle caora. Mar- 
sin do choisrig an rígh agus clann [Israel 
uile tighe an 'TionEanya m. 

64 An la sin téin do choisnig an righ 
meadhón na cúirte do b4í as coinne thighe 
an LIGHEARNA : Óir is ann sin do ofráil sé 
íodhbartha loisge, agus ofrála bídh, agas 
méathus na hofrála síothchána Jo nad 
gó raibh a naltóir phráis do bí a lathair 
an líonHgEARNA roibheasg do ghlacadh na 
nofrájadh loisge, agus na nofráladh bídh, 
agus méathuis na nofráladh síothchana. 

65 4 Agus an tansin ao inne Solamh” 
fCnsta, agus [srael uile na fhochair, coimh- 
thionól mhór, ó mar théid tú a steach go 
Hamat go nuige abhumn na Hégipte, a 
lathair an TríocngangNa Día, seachd la 
agus seachd la, ead4how ceithre lá dhéag, 

66 Ara Ha huhadh lá do chuir sé an 
pobal ar siúbhal: agus do bheannuigh- 
eadar an righ, agus do chúadar da lóistí- 
nibh go súgach agus go laatheháireach a 
ccroidhe ar son gach uile mhaitheasa da 
ndéarna an 'TiGnEansa ar son Dháibhí a 
shearbhfhoghantuigh, agus ar son a phobail 
isracl, 
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Ch; Dia an dara huair. 
CA. IX. 


Sth-thaibhreadh, Dé do Sholainh. 26 Agus 
cabhlach Sholaimh. 


AL tarla, a núair do chríochnnigh 
Solamh déanamh thirphe an Ticir- 
EARNA, agus thighe an rígh, agus gach 
éinneithe dar mhían le Solamh do dhéan- 
amh, 

2 Gur taibhreadh an TiGuganNA de 
Sholainh an dara huáir, mar do tháisbéin 
sé é féin dó a Ngibeon. 

3 Agus a iii enie an TIGHEARNA TfIS, 
Do chúala mé do ghuidhe aeus híarratus, 
noch do nmnne tú am fhiadhnuise: do 


 bheannuigh mé an tighso, noch do rinne 


tú, do chur manma ann go bráth; agus 
béid mo shúile agus mo chroidhe ann go 
síorruidhe. 

4 Agus iná shiubhluighionn tusa am 
Mhi mar do shiubhuil hathair Dáibln, 
a nioinláine croidhe, agus a bhfíréan- 
tachd, do dhéanamh gach uile neithe dar 
aithin misi dhíot, agus go ccoimhéadfa 
tú mo statúidigh agus mo bhreitheamh- 
nuis: 

5 Ann sin daingneochuidh mé cathaúir 
do rioghachta ar Ísrael go bráth, mar do 
gheall mé dot athair Dáibhl, gha rádh, Ní 
theissteochuigh duine uáit ar chathaoir 
noghachda |srael. 

6 Acht má fhilltighesí ar éan chor ó misi 
leanmhuin, sibh féin nó bhur cclann, agus 
nach choimhéudfuidh,. maitheanta agus 
mo statúidigh noch do chuir mé ann bhur 
bhiiaghnuise, achd imtheachd agus dée 
oile dadhradh, agus seirbhís do dhéanamh 
dhóibh : 

7 Annsin géarrfa misi Israel amach as 

mud noch thug me dhóibh; agus an 
ti so, do náomhuigh mé dom aimn, 
teilefe mé as mo radharc é; agus biaidh 
Israel na sheanFhocal agus na fhocal 
magaidh a measg a nuile phobal: 

8 Agus an tighso, ata comhard sin, 
biaidh namhan ar gach éanduine dá ngeabh- 
aidh láimh ris, agus béid ag fiosurmnigh; 
agus a déaríúd, Cred fá ndéarna an Tion- 
EARNA SO ris a ndúithchesí, agus ns an 
ttighso ? 

9 Agus freagoruid siadsan, Do chionn 
gur threigeadar a TricnEangsa Día, noch 
thug amach a naithre as crích na Iléaiptc, 
agus gur ghreamuigheadar do dheebl: oile, 
acus gur adhradar íad, agus go ntlearnarlar 
serbhís dóibh: uimesin thug an Íireu- 
EARNA au tolcsa orra. 

10 4 Agus tárla a gcionn fhithchiod 
bhadhan, tair éis Solamh an dá thagh do 
dhéanamh, tigh an TíoiganNa, agus úugh 
an rígh, 

f1 (.inois do rad Hiram rígh Tior da 








Tliran nishasta le Solainh. 


Sholaimh croinn chédair agus croinn 
ghiumhais, agus Ór, do réir a mheanman 
uile), go ttugs Solamh annsin do Híram 
tithche cathair a gcrích na Gahle, 

19 Agus thaiúic Hiram as Tíor dféuch- 
uin na gcaithreach thug Solamh dhó ; agus 
nior thaitnigheadar ris. 

13 Agus a dubhairt sé, Cred íad na 
caithreachasa thue tú dhamhsa, a dhear- 
bhrathar? Agus thug se fearann Cabul 
orra gus a niugh. 

14 Agus do chuir Hiram chum an rígh 
sé fithchid tallann úir. 

15 4 Agus 4sé so fáth an gheártha do 
thóg an rígh Solamh; do dhéanamh tighe 
an T'íGnEARNA, agus a thighe féin, agus 
Mihllo, agus balla [erusalem, agus Hasor, 
agus Mesiddo, agus Geser, 

16 (Oír do chúaidh Phárao ngh na 
Héeaipte snas, agus do ghabh se Geser, agus 
do loise í le teine, agas do mharbh sé na 
Canáamtíph do aítreibh ann sa ccathruigh, 
agus thug sé nar thiodhlacadh dá inghin, 
do mhnáoi Sholaimh í. 

17 Agus do chur Solamh 'Geser, agus 
Betoron iochdarach súas, 

18 Agus Balah, agus Tadmor annsa 
bhfasach, annsa dúithche sin, 

19 Agus caithreacha an stórus míle 
noch do bhí ag Solamh, agus caithreacha 
(dha charbaduibh, agus caithreacha dha 
mharcshluágh, agus gach ní ba nmían le 
Solamh do chur súas ann Í[erusalem, awus 
a Lebanon, agus a bhíearann a thighearnais 
uile. 

20 4 4cus an mhuinntir uile do fág- 
bhadh beó do na Hamontibh, do na 
Hititibh, do na Penisitibh, do na Hibhitibh, 
agus dona lÍebusitibh, nach rab4 do 
chJoinn Ísrael, 

21 A cclann do fhaebhadar na ndiaigh 
san tír nach ar fhéadadax clann Ísrael do 
sCrIOS uile, orra sin do thog Solamh duibh- 
chíos serbhíse daóire gus a niugh, 

22 Acht do chloinn Ilsrael ní dhéar- 
nuidh Solamh daóine daora: achd do 
bhádar ma bhfearuibh cogaidh, acus na 
serbhíseachaibh, agus na bprnonnsadhabh, 
agus na ccaiptínibh, agus na núachdarán 
da charbadaibh, agus na marcshlaagh 
aige. 

233 Dob íad so na príomh-oifieidh do 
bhí ós cionn oibre Sholúaimh, cmie, chéud 
agus cáogad, agó raibh ríaghail ós cionn 
na ndáoine do oibrigh san nobair. 

294 4 Achd táinic inghean Phárao súas 
as cathruigh Dháibhi dhá tigh féin noch 
do thóg Solamh dhi: annsin do thóew sé 
Millo. 

25 4] Agus trí huáire san mblíadhuin 
do íodhbuir Solamh ofrála loisee agus 
eirála síothchána ar a. naltóir do rinne sé 
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Cobhlacn long aig Solamh. 


don TiongpAnNa, agus do loise sé túís ar 
analtóir do bhí a bhiíadhnuise an Tície 
EARNA. Miar sin do chríochnuigh sé an 
th 
26 4 Agus do rinne an rígh Sclamh 
cobhlach lone ann Fsion geber, noch atá 
laimh re Elot,ar thráigh na mara huáidhe, 
a ccnch Edom. “ 
2T Agus do chuir Híram a. sherblasigh 
annsa loingeas, loingseúirigh avá raibh 
eólus na fairge, a bhtochair sherbhiseach 
Sholuimh. ! 

25 Agus tangadar go Hóphir, agus 
thugadar ór as sim, ceithre chéud aesus 
fithche tallann, agus thugadar chum an 
rígh Solamh é. 


CIE. AN 


Táinic bainrioghan Sheba, do chár ceas- 
ianna ar Sholaimh. 


GUS a. núair io chúalaidh baimríogh- 

4 an Sheba claí Shoiúimh ta anma 

an TIGHEARNA, tháinic sí dá dhearbhadh 
le ceastuihh cruaidhe. 

o Agus tháinic sí go Hierasalem ré 
cuideachduin romhóir, “maille ré cáimh- 
alluibh díiomchuir spíosraidh, agus iomar- 
cuigh óir, agus clocha uáisle: agus a uuínr 
tháinic sí mar a raibh Soláich, dé chomh- 
ráidh si ris fá gach éimm da raibh ann a 
croidhe. 

3 Agus dinms Solamh dhi a ceastanna 
uile: ní raibh éainm díam hair air an righ, 
nach ar immis sé dhí. ' 

4 “ Agus a nuáir do chonnairc bain- 
ríomhan Sheba críonnachd Sholunuh uile, 
agus an tigh do thor sé, ! 

5 Agus biadh a bhuird, agus suidhe a 
sherbhiseach, agus miniostralachd a luchd 
fntheoilte, agus a néuduighe, acus íos a 
ghiolluishe cupáin, agus a dhul súas mar a 
ttíash súas go tigh an TíGHgAanRsa; há 
raibh nios mó do spioruid inte. 

6' Agus a dubhairt sí ris an rígh, As 
fíor a naithns do chuala misi am dhuith- 
che féin ar do ghníomhuibhsi agus ar do 
chríonnachd. 

7 Gidheadh níor chreid mé na bráthra, 
mó go ttáinic mé, agus go bhfacuidh mo 
shúile fad : agus, féuch, níor hmnseadh a 
leath dhamh: do sháruigh do chríonnachd 
acus do shonus an túaruscbháil do chúala 
mé. 

8 Is sona afáid do dhaúine, sona 
atáid so do sherbhísish, noch sheasas a, 
ccomhnuighe ad lathair, agus chluinneas 
do chrionnachd. 

9 Go madh beannuigh do Í nIGHEARNA 
Día, fuáir dúil ionnad, dot. shuielaughadh 
a ccathaóir ríogha lsrael: do bhrígh 
gur ghrádhuigh an “TIGHEaARNA I|srael 
go bráth, as uime sin do nnne sé rígh. 


Bainrioghain Shea, 


dhiotsa, do dhéanamh breitneamhnuis agus 
ceirt. 

10 4 Agus thug sí don rígh céud agus 
fithche tallann Óir, agus romhórán spíos- 
“vadh, agus cloch úasaÍ: ní thaimc a ríamh 
na dhiáigh nios mó do shaidhbhrios spíos- 
radh ná íad so thus bainríorhan Shéba 
don rígh Solamh. 

11 Agus cobhlach Híram mar an gcéad- 
na, noch thug ór ó Ophir, thugadar leó ó 
Ophir ro mhórán crann Almue, aens cloch 
úasal. 

12 Agus do rinne an ngh do na crann- 
uibh Almne piléir do thigh an Tren- 
EARNA, agus do thigh an rich, clairseacha 
mar an gcéadna agus adhblia chíuil don 
luchd ceóil: ní thainic a leithéid sin do 
chrannuibh Almug, ní mó do chouncus íad 
gus a niugh. 

13 Agus thug an rígh Solamh do bhaín- 
ríoghain Shéba a míauna uile, gidh bé ar 
bith ní díarr si, taobh amuigh dhá ttug an 
rígh Solamh dhi dá thiodhlaicibh víogh- 
amhla féin. Marsin dúil! sí, agus do chuáidh 
dá tír féin, í féin agus a muinntir. 

14 $ Anois do bé cómhthroin a nóir 
tháinic chum Soluimh a néalubhlíadhuin 
sé chéud trí úithchid agus sé tallanna óir. 

15 Taobh amuigh” dá bhfuair sé Óó na 
ceannuighibh, agus, ó thurusaibh ceann- 
uicheadh na. spíosradh, agus ó righthibh 
na Harabia uile, aeus ó úachdaránuibh 
na tíre, 

16 4[ Agas do rinne an rígh Solamh 
dhá chéud sgiath dór bhúailte : sé chéud 
secel Óir do chuáidh chun gach éain 
scéithe. 

17 Agus do gíinne sé trí chéud láimh- 
sciath dór bhuailte; do chuáidh trí phun- 
ta Óir chum gach éainscéithe: agus do 
chuir an rígh íad a ttigh na foraóise 
a Lebanon. 

18 “1 Mar an gcéadna do mnne an rígh 
cathaóir mhór riogha do ebur, agus 
dfoluigh í uile re hór fFíorchlan. 

49 Do bhádar sé choiscéim agan gcath- 
aóir, agus mullach na cathaóire cruinn 
taobh shíar: agus do bhádar fulaing ar 
gach taúibh do nionad suidhe, agus dha 
leomhan na seasamh re taóibh na bhful- 
ang. 

90 Agus do sheas dhá leoinhan dcug 
annsiu ar a ttaóibhse agus ar an ttáoibh 
oile ar na sé choiscéim: ní déaruadh a 
leithéid a néainrioghachd. 

21 9 Agus do bhádar soithighe Óil 
thiche Sholuimh uile dór, agus soithighe 
tighe fhoraóise Lebanon do bhádar uile 
dór fhiorghlan; míor bhairgead éantsoith- 
each Bhíobh: ní raibh measair a láetiubh 
Sholuímh. 

49 Oír do bhí ag an rígh ar fairge 
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'Saidhbhríos Sholaimh, 


. 
cobhlach “TTharsas maille ve cobhlach 
Híram: éanuáir annsna trí bhadhnaibh 
do thigeadh cobhlach Thassis, ae tabhairt 
Óir, agus airoid, agus thúáacal Elephant, 
agus Appadh,” agus phéacóg, 

23 Marsin do. sháruigh an rích Solamh 
righthe an domhuin uile & saidhbhrios 
agus a neagna. 

9.4 4] Agus do bhí an sáoshal uile ag 
ínrruidh teachd go Solumh, déisteachd ré na 
eagna, noch da chuir Día iona chroidhe. 

25 Agus thugadar léo gach áon aca a 
bhronntanus, soithigh aireid, aeus soith- 
ighe Óir, agus culaidheacha, agus anm, 
agus spíosradh, eich, agus múilligh, suim 
áirich gacha bliain 

964 Agus do chruinnigh Solamha eceann 
a cheile carbuid agus marcslúagh : 


agus 
do bhí aiea míle. agus ceithrs chénd 
carbad, agus dhá mhile dhéue marcach, 


annsna, caithreachaibh 
agus ag an igh ann 


noch do chair sé 
chum na. ccarbad, 
leruasalem. 

97 9 Thug an rígh airgiod do bheifí 
anu [erusa ail amhuil clocha : agus thug 
cedar do bheith ann amhuil crann sica- 
mor noch atá ánnsa ghleann, air lion- 
mhaireachdú. 

28 4“ Agus do thigeadh chuin Solúuimh 
eich as an Néeipt, agus snáth lin: do 
ghlacaidis ceannuighthe an igh an snáth 
lin ar shuim airigh. 

29 Agus do chuaidh carbad sítas agus 
tháinic as an Négipt ar cheann sé chéad 
sccel airgid, agus eich ar ceann chéud 
agus cáoxad : agus mairsin do rioghubh 
na Hititeach uile, agus do ríoghuibh na 
Siria, agus do bheireadh siadsan amach 
áad le na laimh. 


CAIB. XI. 


Alná, 4& agus iodholadhradh Sholaimh. 
9 JHaille ré na snachd, 
Ac do ghradhuigh an righ Solamh 

morán ban coimhíghtheach, (maille 
re hinghin Pharao), mna do na Moalatgh, 
Amonítigh, Edomitigh, Sidúnianuigh, agus 
Hiúueh; 

2 Do na cineadhachaibh a ttaobh ar 
labhair an TrougpangyNa re cloinn Ísrael, 
Ní reachtaoise a steach chuethasan, ní mo 
thiocfaid siadsan a steach chúeaibhsí: oír 
go deimhin iompochuid síad bhur ccroidh- 
the do leanmhuin a ndee: do ghreamuidh 
Solamh díobhsa a nerádh. 

3 Agus do bhádar seachd ccéud bean 
aige, bainphrionsadhha, agus trí chéud 
leannán: agus diompóigheadar a mhná 
a. chroidhe. 

4 Oir tárla a nuáir do bhi Solamh áosta, 
gur iompóigheadar a mná a chroidhe a 
ndiaigh dée oile: agus ni raibh a chroidhe 





Seachrán ShRolaimmh. 


iomlán le na TuicngangNaA Día féin, mar 
do bhí croidhe Dháibli a athar. 

5 Oír do chuáidh Solamh a ndiaigh 
Astarot baindia na Sidómanach, agus a 
ndiaigh Mhilcom adhfhuathmhuireachd na 
Namovíteach. 

6 Agus do rinne Solamh olc a radharc 
an TTGHEARNA, agus níor lean go hiomlán 
an Tíoigansa, mar do gránne Dáibh a 
athair, 

7 Annsin do chuir Solamh ionad árd 
síí)as do Chémos, graineamhlachd Mhoab, 
annsa chnoc atá as coinne [erusalem, agus 
do Mhólech, gráineamhlachd chloinne 
A mion. 

3 Agus mar an gcéadna, do mune sé 
ar son a. bhan ccoimhitheach uile, noch 
do loisg túis agus do rinne íodhbairt da 
ndéabh, ' 

, 9 “- Agus do bhí an Trongagsa féar- 
gach ré Solamh, do bhrígh gur 1oinpóigh a 
chroidhe ón 'T'ríonEansa Día Israel,iíoch 
do taidhbhreadh dhó fa dhó, 

10 ÁAvwus do thug aithne dhó a ttaobh a 
nidh so, nach rachadh sé a ndiáúigh dée 
oile : acht níor chonnhéad sé an ní sin do 
aithin an TrongEanNsa dhe. 

11 Uime sin a dubhairt an TaGHEARNA 
re Solamh, Do bhrígh go ndéarna tusa so, 
acus nar comhuill tú mo chunnradhsa 
agus mo reachda, do aithin mé dhíot, 
fuaideochaidh nusí go deimhin an nogh- 
achid uáit, agus do bhéara mé dot shearbh- 
fhochantuih í. - 

19 Gidheadh ann do laethibhsi ní dhéana 
mé é ar son hathar Dáibhí: achd fuáid- 
eucha mé í as láimh do mhic. 

13 Gidheadh aní scarfa mé an rioghachd 
uile; achd do bhéara mé éaintreabh 
amhíún dot mhacsa ar son Dáibhí mo 
shearbhfhoghantuigh, agus av son Ierusa- 
lem do thogh mé. 

14 4 Agus do chorruigh an TrGHEARNA 
námhuid sítas a naghaidh Sholuimh, Ifadad 
an Tedomiteach: do budh do shíol an 
rích ann Edom é. 

15 Oír tárla, a nuáir do bhí Dáibln 
ann Edom, 'acus ar ndul súas do Ióah 
caiptín an tslóigh, dadhlachadh na marbh, 
tar éis gach éan fhirionnach do mharbhadh 
dhó ann Edom; 

16 (Oir dían Ióab sé mhí annsin agus 
Israel mle,no “ur ghéarr sé amach a raibh 
dfearaibh ann Edom :) 

17 Gur theith Haádad, é féin agus Edo- 
mitigh áirigh do shearbhfhoghantúibh a 
athar maille ris, do dhul don Négipt; ar 
mbeith do Hádad fós na leanamh óg. 

: — 

18 Agus déirgheadar aimnach as Mídian, 
agus tangadar go Páran: agus rugarlar 
daóme léo as Fáran, agus tangadar don 


MH égipt, go Pharao rígh na Hégibte; noch. 
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Namhuidit], Sholaimh. 


thug tigh dhó, agus dórduigh bíadh dhó, 
agus thag fearann dó. 

19 Agus fuáir Hádad fabhar mór a 
radharc Pharao, iondus go ttug dhó na 
mnaoi deirbhshiur a mhná. téin,deirbhslnúir 
'Thaphenes an bhainríoghan. 

20 Agus rug deirbhshiúr Thaphenes a 
mhac Gennbat dhó, noch do oil Taphenes 
a tticgh Pharao: agus do bhí Genubat a 
tteaghlach Phárao a measc mhac Phárao. 

21 Agus a nuáir do chúaluidh Hádad 
san Négipt gur choduil Dáibla a bhfochair 
a aithreadh, agus gur marbhadh Ióab 
caiptín an tslóigh, a dubhairt Hádad re 
Phárao, Léig dhamhimtheachd go ndeach- 
uidh mé dom thír féin. 

929 Ann sin a dubhairt Phárao ns, Acht 
cred is easbhuidh dhuit am fhochairsí, 
féuch, as a níarran tú dul dot thir fén? 
Agus do fhreagair seision, Ní headh : achd 
ar a shonsin léig dhamh immtheachd ar gach 
éanchor. ! 

25 4 Agus do chorruigh Día námhuid 
oi(e súas na aghaidh, Reson mac Ehada, 
uoch dó theith Ó na thighearna, Hádadeser 
righ Sóbah : 

24 Aous do chruinnigh sé daúine chuice, 
agus do rinneadh caiptán Ós cionn cuid, 
éachda dhe, a nuáir do mharbh Dáiblí 
daóine Shobah: agus do chúadar go Da- 
mascus, agus do áitigheadar ann sin, agus 
do bhí sé na rígh an Damascus. 

25 Agus do bhí sé na námhuid ag Israel 
ar feadh shaoghail Sholuimh, taobh amuigh 
don olc do rinne Hádad : agus do fhúath- 
aich se Israel, agus do bhí na rígh ós 
cionn na Siria, 

26 $ Agus ITeobhoam mac Nóbat, 
Ephratíteach as Sereda, searbhfhoghan- 
taigh Sholuimh, (noch ar bac ainm a mha- 
thar Seraah, baintreabhach), do thóg 
seision fós a lamh súas a naehaidh an mgh. 

27 Agus do bé so an tadhbhar as ar 
thóg sé súas a lamh a naghaidh an gh: 
do thóg Solumh Millo, agws do leasuigh se 
beáarruadha chaíthreach Dháibhí a athar. 

98 Agus do bhí an duine sin [eroboam 
na dhuine arrachdach a ngeaisgidhe: abus 
mar do chonuairc Solanh go raibh an 
túgánach tionnscantach, do rinne sé úachd- 
aran de Ós cionn chúruim thighe Ióseph 
uile. 

99 Agus tárla a núair sin an tan do 
chúaidh leroboam amach as lerusalem, 
go bhfuáir an fhaídh Ahiiah an Silóníteach 
é annsa tslighe; agus do ghabh unne 
éadach nnadh; agus do bhádar aráon leó 
féin san mhachaire: 

30 Arus rug Ahiiah ar a néadach 


s 


núadh do Aí uimesion, agus do réub sé a 


ndá chud dcugé: . 
31 Agus a dubhairt sé ré I]eroboam, 


Cionnus réubthar an rioghachdá. 


Glacsa deich ccuid : úir is marsó á deir an 
Trougarnsa, Día Israel, Féuch, stíallfá 
misi an norhachd as laimh sSholuimh, agus 
do bhéara mé deich ttreabha dhuit: 

39 (Acht do gheabha seíásíon éantrcabh 
amháin ar son mo. shearbhfhoshantuiph 
d)aibhi, acus ar son lerusaleim, an chath- 
air noch do thogh mé amach as treabh- 
uibh Israel uile :) 

33 Do chionn gur thréagiodar mé, agus 
gur ádhradar Astarot baindía na Sidúina- 
nach, Chémos céáá. na, Moabíteach, agus 
Milcom dia chloinne Ammon, agus nar 
shiubhluicheadar ann mo shlighthibha, do 
dhéanam|!, an neithe is ceart ann mo 


radharc, agus mo reachda do choiunAhéud - 
agus mo bhretheamhnuis, mar do Tine . 


Daibhi a athair. 

34 Avr a shonsin ní bheanía mé an 
riouliachd uile 3s a lánnh: achd do dhéa- 
na mé pronnsí, dhe ar feadh uile laéthe 
a bheatha ar son Dáibh mo shearbh- 
fhoghantuigh, nóch do thosh mé, do bhrígh 
gur chounnheud sé imaítheanta agus mo 
rcachda : i 

353 Acht beanfa mé an moghachd as 
Jáimh a mhic, agus do bhéara mé dhuitsí, 
ieadhun deich ttreabha. 

36 Agus do bhéara mé aomtreabh 
amhain da mhacsan, chor go mbia ag 
Daábhi mo shearbhfhomhantuich solus 
romhainn a ccomhnuighe ann [erusalem, an 
chathair do thogh mé dhamh téin do chur 
manma nInnte. 

37 Agus glacfa mé thusa, agus biáidh 
tú ad righ do réir a nuile seal is tail led 
hanum, acus baáidn tú ad righ ós cionn 
Israel. 

38 Agus is amhluidh bhías, má éisteann 
tá. ré gach uile ní dá naitheonuidh mas) 
dhiot, agus go subholúdh tú ann no 
shlionthibh, agus go ndeanair an ní báis 
ceart ann mo vadliarc, do choinhéad mo 
reachda agus waitheanta, mar do mune 
DaibhL no shear bhFheghaatuish; go 
mnbiáidh ms leatsa, agus go hnaéana mé 
tigh damgíon out, mér do rane mé do 
Dháibhí, agus do bhéar mé lsracl dhuit, 

39 Agus cráidhtigh mé uime so sliochd 
Dháibhí, achbxl ní co bráth. 

40 1)o bhí Seinmh ar a nadhbhar sin 
ag iarruidh lerobonom do awmharbhaoh. 
Agus déirigh Ierouoam, avus dó theith 
sé don Nceipt go Sírac rígh na Hiceipte, 
agus do bhá sé san Néepipt go bas blol- 
uimh. 

41 4] Acus an chuid oile do ghniomhradh 
Shoiaimh, agus a mnuile ní dá dácarma 
sé, agus a chrionnachd, nach bhfuilid 
síad scríobhtha a leabhan ghníomhradh 
Shcluinh? 

48 Agus an fad do bhí Solumh na rígh 
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Bás Sholaimh. 


an lIerusalem ós cionn Israel uile do budh 
dha flnthcelaod bhliadhan. 

43 Agus do choduil Solumh a bhftóchair 
a aithreadh, agus do hadhlaiceadh é a 
ccathair Dháibhí a athar: agus do bhi 
lLehoboai a mhar na ráoh ann a ait. 


CAIB. XII. 


Roinneadh na righeachda idir Rehoboam, 
16 agas leroboam. 


GUS do chuaidh Rchoboam go Se- 

A- chem: oir thangadar Ísrael uile go 
Sechem do dheánamh nigh dhe. 

9 uAous tárla, a nuáir do chúala Iero- 
boam mhac Nébat sin, noch do bhi fús 
ann sa Néeipt, (óir do theith sé as radharc 
an rígh Soluíimh, agus do chomhnuidh 
Terohouam ann sa Nésipt H 

3 Gur chuireadar fios agus gur ghoir- 
eadar air. Agus thiúnic Icroboam agus 
comhchruinniushadh Israel uile, agus “de 
labhradar re Rchoboam, gha rádh, 

4 Do nnne hathair ar ccuine docrach : 
anois air a nadhbharsin déanasa, serbhís 
dócamhlach hathar, agus a “chuing throm 
noch do chuir sé orruinme, nios éattruime, 
agus do dheanam serbhás duit. 

5 Aous a dubhairt seision riú, Imthich 
fós. £0 ceann thu lá, annsin tieidh a ris 
chugain. Acus do imthirheadar an pobal. 

6 ii Agus. do nune an rígh [vehoiioam 
comhairle ms na seandáaoimibh, do sheas 
a lathair Shelunnh a athar an fad do bhí 
fós na bheathaigh, agus a dubhairt, Cred í 
bhur ccomhairle le ttubhra né treagra ar 
an muinntirse 2 

7 Ausus do labhradarsan, dhá vadh, 
Má bhíonn tu ad shearhhthoghantugch ag 
an muinntirse a niúgh, agus seirbhís do 
dhéanamh dhúibh, agus a bhfreagra, agus 
focail maitheomdo, NL riu, annsin 
beidsion na searbhthoghantubh agadsa go 
bráth. 

3 Achd do threig sé comhairle na sean- 
dáoine, nech thugadar dhó, agus do mnne 
comhairle ris na daóimbh óga dtás na 
bán. féin, do sheas na lathair: : 

9. Agus a dubhairt sé wmú, Cred an 
chomhairle do bheirthise le ttiúbhramaois 
Íreagra ar an bpobalsa, noch do labhair 
rioim, cha rádh, Déana an chuing do chuir 
hathair oruinne nios éattruime ? 

10 Agus do Jabhradar na dáoine óga 
thaiLic súas na fhochair, ga rádh, 1 Marso 
labhcórus tú ns an bpolalsa do labhair 
riot, gha rádh, Do rinne hathair ar ccuimg 
trom, achd déanasa níos éadtruiine dhúinn 
á; is marso a déara tú nú, Budh remhe 
mo hear beagsa ná sliasad mathar. 

11 Apus anois an tionad ar mhuindhe 
nigh mathair sibh le cuing, thruim, cuirÍe 


mise a gcionnbhur gcuinge: do gimachduigh 


A[;chúill Rehoboam. 


mathair sibh le sciúrsadhuibh, acht 
smaichdeochuidh mis! sibh le seiúrsadhuibh 
cailreamhla. 

129 4 Marsin thaínic Ieroboam agus an 
pobal uile go Rehoboam an treas lá, mar do 
órduigh an ngh, dha radh, Tieidh chugam 
a rís a gcionn thrí la. 

135 Agus do fhrearair an rígh an pobal 
go borb, auus do threig sé comhairle na 
sean llaoine noclithueadar dhó; 

14 Agus do labhair riú do reir chomh- 
airle na ndaóine óga, dha radh, i)ó rimne 
mathair bhur ccuing trom, agus cuiríidh 
mis! a ccionn bhur ccuinge: (do smachduich 
mathair sibh mar an gcéadna le sciúrsadh- 
uibh, ácht smaichdeochuidh misi sibh le 
sciúirsadhuibl; cailgeamhla. 

15 Uime sin níor éist an rígh ns an 
bpobal; Óir Is Ón TaiGHgAnNa do bhí an 
cliúis, chor go cconnhlíoniadh sé a fhocúl, 
noch do labhair an” TIGHEARNA ré 
Ahúal an Siloníteach do leroboain inac 
Nébat. 

16 $ Mairsin a nuáir do chonucadar 
Israel uile nach ar éist an mgh nn, do 
fhreagair an pobal an nigh, dhá madh, 
Cred an chuid ronna atá aguinne il 
Dháibhí? ní mó aa oighreachd aguinn a 
mac Íesse; éirgidhe da. bhur lóistúnbh, a 
Israel: anois féuch dot tlugh féin, a 
Dhíáiblh, Marsin do imthigheadar Israel 
dá, lóistinibh. 

17 Acht ar son chlainne Israel, noch 
do rinne aitreabh a ccaithreachaibh [údah, 
do bhí Relioboam ná. rígh ós a ccionn. 

18 Ann sin do chuir an rígh lLeho- 
boam A'loram, noch do bhá; Ós cionn an 
chíosa ; agus do chlochadavr [srael uile é 
le clochaibh, go bhtúair sé bas. Uime- 
sin do rinne an rígh Rehoboam deithneas 
do dhul súas ann a charbad, do theitheamh 
go Hierusalem. 

19 Mar sin docchuáidh Isracl a naghaidh 
thighe Dháiblí gus a niugh. 

90 Agus tárla, a nuáir do chúalada 
Israel uile [eroboam do theachd a rís, gur 
chuireadar fios agus gur ghoireadar air 
chum an chomhchruinnigh, agus eo ndéar- 
nádar rígh dhe óÓs cionn Boreell uile: ní 
raibh éanduine ag leanmhuinn tigh Dháibh, 
achd treabh Iúdah amháin. 

21 4] Agus a nuáir tháinic Rehoboam 
go Híerúusalem, do chruinúigh sé tigh 
Íúdah, uile maille re treibh “Bhéniamin, 
céud agus ceithre fithchid míle tear togh- 
tha, noch do bhí na luchd cogaidh, “do 
throid a naghaidh thighe [srael, do thabh- 
airt na rioghachda a Mis do 'Rehoboam 
mhac Soluimh. 

29 Acht thainic briathar Dé go Semaiah 
óglach Dé, gha rádh, 

283 Labhair ré Rehoboam, mhac Sol- 
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uímh, rígh Iúdah, agus ré tigh Iúdah agus 
Fimeeethi uile, agus re tuichíoll an phob- 
ail, dha radh, 

94 As This, a deir an T1GHEARNA, 
Ní rachtáoi súas, agus ni throididhe a 
naghaidh bhur ndearbhráithreach clann 
Israel : filleadh gach éanduine aguibh dhá 
thigh fein; Óir is uaimse atá an ní sí. 
Déisteadar san ar a nadhbharsin ré focal 
an TiGuraAnRNa, agus dalleadar dimtheachd 
do réir fhocail an [TG EARNA. 

25 4] Ann sin do chuir [eroboam Sechena 
súas ar shliabh Ephraim, agus do riune sé 
comhaúidhe ann, agus dimtlagh amach as 
sui; acus do chuir sé Penucl súas. 

96 4] Agus a dubhairt [eroboam 1ona 
chroidhe, Á nois fillidh an rioghachd chum 
tiche Dháibhi: 

97 Ma theíd na daóinesí súas do dhéan- 
amh íodhbartha a ttigh an 'TIGHEARNA 
ann Íerusalem, annsin iompóchuídh croidhe 
ud ndaoine a ws air a Ttghearua, 
eadhon av Rehoboaní rígh lIúdah, agus 
muirlid uisi, agus rachuid a rís chum 
Rchoboam righ lúdah 

98 Do rinne an rígh comhairle aír sin, 
asus do rinne sé dha láogh Óir, agus a. 
dubhairt sé riú, As ro mhór dhe bhac dul 
súíías go Ilienasalem ; ; téachuidh bhur ndée, 
a Israel, noch thug amach sibh as crích na 
Héiipte. 

9st) Agus dó chuir sé áon díobh a N1bétel, 
agus do chuir sé an laogh oile an Dan. 

50 Agus thánnc an ui se na pheacadh : 
Óir do chuaidh an pobal do dhéanamh 
umhla, dha lathair so, air fad go Dan. 

831 Agus do rinne sé tigh diútibh arda, 


agus de rmnne sagairt don chuid dob ísle 


don phobal, nach raibh do chloinn Lébhi. 

39 Agus dórduigh leroboam féusta 
annsa nochdmhadh mí, ar an ccúigeadh lá 
déueg don mhí, saimhuil an nféasta bhíos 
ann lIúdah, agus dofráil sé ar a naltóir. 
(Alarsin do rinne sé a Mbhétel) ag déan- 
aimh íodhbartha do na laoghuibh do rinne 
sé : aeus do shuighidh sé a Mbétel sagairt 
ua níuteach ard do rinne sé. 

33 Maársin dofráil sé ar a naltóir do 
rinne sé a Mbétel an cúngeadh lá déue 
don nochdmhadh mí, eadhon annsa mí do 
cliuim sé ó na chroidhe fein; agus dórduigh 
sé féasa do chloinn lsrael: agus do 
íodhbair sé ar a nal óir, agus do loisg sé 
túis uirre. 


CAI “aiime 


Do thiormuigh lamh Ilerobóam, noch do 
sún sé anadhaidh an fháigh. 98 Do 
mharbh an leomhan an. faigh easumhal. 


GUS, féuch, tháinic duine le Día 
amach as lúdah do réir theagaisg an 
ÍTiGnEansa go Bétel: agus Í[eroooam 


Do bhéail Dia Ieroboam. 


na sheasamh ag a naltóéir do losgadh 
túise. 

9 Agus do éigh sé a naghaidh na haltóra 
a mbreithir an “Tronrans. A, agus a dubh- 
an't, Ó altoir, a altoir, Is marsó a deir an 
T1GHEARNA; Fóéuch, béarthar leanamh 
do thigh Dháibhi, da madh aimm Iosiah ; 
agus olráilíidh sé ortsa saeaivrt na náiteadh 
8rd noch loisgeas túis ortsa, agus loisg- 
fiúdhthear cnáimha daóine ort. 

53 Agus thug sé comhartha úadh án lá 
sin táin, dhá rádh, Sé so an comhartha do 
labhar an TionganNa; ; Féuch, stíall- 
fuieshthear an naltóir, aeus an luáithreadh 
aia uirre dóirtíiohthear amach í. 


4 4 Acus tárla, a nuáir do chúala an ' 


rích leroboam glór oglaich Dé, noch do 
ghair a naghaidh na haltóra a Mhé 'tc], gur 
chuir sé a lamh amach ó naltóir, dha 
vadh, Beirichair. Agus an lámh, do. chuir 
sé Bach na achaidh, do thiormuigh sí 
súas, iondus nar fhéud sé a tabhairt chuige 
ar a hais a rís. 

5 BDo scoilteadh a naltóér mar an 
scéadna, agus do dhómt au luáithreadh 
amach ó naltoir, do réir an chomhartha 
thug óglach Dé re breitlir an Tíon- 
EARNA. 

6 Agus do fhreagair an rígh, agus a 
dubhairt ré hog]ach Dé, Cur impidhe anois 
ar aghaidh do 'THIGHEARNA Dé, agus guidh 


ar ho shonsa go Hailiúethar no iath. 


dhamh a rís. Agus do ghuidh óglach Dé 
an TIGHEanRNA, agus do haisigeadh a lamh 
a vs don righ, agus do Aí; sí mar dó bhí 
tiomhe. 

s 7 41 Agus a dubhairt an rígh ré hóglach 
an TFIGHEARNa, lárr liomsa dom thigh, 
agus léig do scíth, agus do bhéara mé 
tiodhlacadh dhuit. 

8 Agus a dubhairt oglach Dé ns an 
riph, Má bheir tá dhamhsa leath do thighe, 
ui racha mé a steach leachd, ní” mó iosas 
mé arán nó ibhios mé uisge san náitse: 

9 Oír is marsin do cuireadh do chúram 
orum lé breithir an 'Laongansa, gha rádh, 
Na, hith arán, agus ná hibh uisge, agus 


narab mó ghéabhus tú an tslighe chéadna , 


as hieadh dhuit. 

10 Marsin díill sé a slighe oile, agus 
uior ghabh sé san tslighe a ttáimc sé ag 
teachd go. Bétel. 

11 4 Anois do bhí seanfháich na chomh- 
nnidhe á Mbétel ; agus thangadar a chlann 
acus Cdhnnseádar dhó na gnícmha uile do 
rinne óglach Dé an lá sin a Mbétcl : na 
bríathra do labhair sé ris an righ do inn- 
seadar íad mar an gcéadna dá nathair. 

12 Agus a dubhairt a nathair iú, Cia 
hí an tslighe í íonar Immtlish sé? Oir do 
choineilar a mhac cía ann tsiiehe ionar 
ghabh óglach Dé, noch thaínic ó Lúdah. 
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1. RIOGH. 


Feall an tseanfhaigh. 


13 Annsin a dubhairt sé ré na chloinn, 
Cúiridh díallaóid dhamh ar assal. Agus 
do ghabhadar an tassal dó: agus do 
chuaidh uirre, 

14 Agus do lean sé a ndháigh óglaich 


Dé, agus fuáir sé na shuighe faoi dharuich 


é: agus a dubhairt sé ns, ÁN fusa óglach 
Dé noch thamic ó Tudah! Agus a dubh- 
airt seision, Ís ?c. 

15 Ann sin a dubhairt sé ris, Tárr liomsa 
don-bhaile, agus ith arán. 

16 Agus a dubhairt seision, Ní fhéndunn 
filleadh leachd, ná dul a steach leachd : ní 
móÓ iósas mé arán nó ibhios mé uisce 
leachd annsa náiatsi, 

17 Oir a dubhradh nom re breithir an 
TíonEanNa, Ni iósa tú aran agus ní ibhe 
tú uisge annsin, agus ní fhillidh tú san 
tslighe. chéadna ag teachd mar any ghabh tú 
ag nmtheachd. : 

18 A dubhairt seision ris, Ís faigh 
misi mar an gcéadna mar thusa ; agus dó 
labhair aingeal re breithir an TIGHEARNA 
riom, gha rádh, 'Tabhair leachd ar a ais é 
dot tlugh, go nithe sé arán agus go nibhe 
sé msge. -4chd as bréug do rinne sé ns, 

19 “Mar sin do chuaidh séisir a ais ]eis, 
asus dnáigh sé arán ann a thigh, agus do 
ibh sé uisge. 

20 4 Agus tárla, mar do bhádar na 
súidhe ar an gclár, go ttáúimic b.iathar an 
TiGugansa chum a nfáigh thug eision ar 
a ais: 

21 Agus do éigh sé ar óglach Dé tháimc 
ó Iúdah, gha radh. Is mar so a déir an 
TiGHEAnNAa, Ár son gur easurramuigh tú 
béul an TrGonrARNA, agus nar cumhdaigh 
tú a naithne do aitlun do 'TIIGHEARNA 
Día dhíot, 

99 Acht go ttáinic tú ar hais, agus go 
nduáigh tú arán agus gur ibh tú uisge 
annsa náit, a ttaobh a ndubhairt an TíGn- 
EARNA riot, Na hith arán, aens ná libh 
uisge; ní thiucfuidh do chorp go huáigh 
haithreadh. 

25 41 Agus tárla, tar úis a naráin dithe 
dhó, agus a nuisge dól, gur chuir sé diall- 
aoid ar a nassal “dó, eadhon, don nfáigh 
noch thug sé leis ar a ais. 

24. Agus a nuái: do imthigh sé, tárla 
léomhan ris ar a tsliehe, agus do mharbh 
sé é: agus do teileeadh- a chorp ar a 
tsliehe, agus do sheas an tassal láimh ris, 
agus (lo sheas an leomhan mar an gcéadna 
láimh ris an ccorp. 

25 Agus, iCuch, do bhádar daóine ag 
gabhail láimh wis, agus do chonncádar 
corp teilgthe ar a tslighe, agus an leomhan 
na sheasamh a bhfochair an churp : agus 
tangadar agus dinmisiodar sin ann sa gcath- 
ruigh ionar chomhnumgh an seantháidh. 

26 4 Agus an tan do chuálaidh an faigh. 





Caoidh ar soa anfháigh,. 


thug ar a ais é Ón tslighe, a dubhairt, é 

óglach Dé é, do bhi easumhal do bhreitinr 
an TiongagRNyA: ar a nadhbharsin do 
thoirbhir an TíGHgEARNA don leomhan é, 
noch do réub é, agus do mhaibh é, do 
réir bhreithre an TronpARNA, noch do 
labhair sé ns. 

97 Agus do labhair sé ré na chloinn, 
gha rádh. riú, Cuiridh dialláoid dhamh air 
a nassal. Agus do chuireadar díalláoid 
ar do. 

28 Agus dimthigh sé agus fuair sé an 
coYp teilgthe ar a “tslighe, agus an tassal 
agus an leomhan na seasamh ag an Ccorp: 
níor ith an leomhan an corp, agus níor 
mharbh sé an tassal. 

29 Agus do thóg an faigh súas corp 
Óglaich Dé, agus do chuir ar a nassal é, 
agus thug leis ar a ais é: agus thainic 
an seanfhaigh don chathruigh, dá chaoi- 
neadh agus dá adhlacadh. 

30 Agus do chur sé a chorp 1 iona, uíúch 
féin; agus do chaóidheadar ós a chionn, 
cha radh, A sthruaighe, mo dhearbhrathair ! 

shil Agus tárla, tar éis é da adhlacadh, 
gur labhair sé ré na mhacaibh, gha radh, 
A nuáir rachus mis! déug, ann sin billac- 
aidh mé annsa tuama mar a óAfwuií óglach 
De adhlaicthe; cuiridh mo chnámha 
laimh ré na chnamhubh : 


39 Oír an glór do fhúagair sé maille ré 


breithir an Ihaneansa : a naghaidh na 
haltóra a Mhétel, agus a naghaidh uile 
thicheadh na náiteadh ard noch atá a 
gcaithreachaibh Shamána, tiucfuid a ccrích 
go deimhin. 

33 4 A ndiáigh an ní si níor fhill 
Jeroboam ó na dhroichshhehe, achd do na 
daónabh ba hísle do nnne a inás sagairt do 
na hasubh árda: gidh hé ler bháil, do 
choisreaegadh seision é, chum bheith na 
shagairt na náiteadh árd. 

534 Agus thainig an níse na pheacadh 
do thigh lIeroboam, eadhon dá ghearr- 
adh amach, agus dá scrios ó dhruim na 
talmhan. 


CAIB. XIV. 


Do thairghir Achuah um scraos Teroboam. 
12 Agus bás amhic. 91 Olcas Rheho- 
boain. 


A namsin do chlac tinneas Abiiah 
mac leroboam. 

2 Agus a dubhart leroboam ré na 
mhnaoi, Eingh, guídhim thú, agus cmr 
thú féin a naithearrach crotha, 3ondus nach 
aitheantar gur tú bean Teroboam; agus 
imthigh go Síloh : féach, até annsin Ahiiah 
an faidh noch do inms damhsa go mbéinn 
am rígh ós cionn an phobailsi. 

3 Agus beir leachd deich mbuilín, agus 
sácadha, acus críiscín meala, agus imthigh 
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CAIB. XIV. 


Ms 


Cealg bhean Íerolóam, 


chuige: inneosuidh sé dhuit cred imeo- 
chus ar an leanamh. 

. & Agus do rinne bean leroboarm mar 
sin, agus déinich, agus do chuáidh go 
Síloh, agus suime, go tigh Ahiiah. Achd 
níor bhféidir le Aliigh éinní dtaicsin; Óir 
do dhruideadar a shúile tre mhéad a 
aóise. 

5 € Agus a dubhairt an TTGngEansa k 
Ahuah, Féuch, tiocfuidh bean leroho; 
chugad díarruidh neithe ort a abh h a 
mic; Óir atá sé tinn: mavrso agus marso a 
deir tú ra; óiris amhluidh bhías, a nuair 
thaucfas sí a steach, léigtidh sí uirre féin 
gur bean oile i. 

6 Agus is amhlaidh 5, a nuáir de 
chúala Ahiiah torann a cos, mar tháinie 
sí a steach san dorus, go ndubhairt sé 


. ría, Tár a steach, a bhean leroboam ; créd 


fá leieion tú! ort “ur bean oile tha? óir do 
cuireadh imisL chugad (é (eachdaireachd 
dhoilch. 

7 Agus imthigh, inms do lerobhoam, 
Is marso a deiran TrGnEanRsa Día Israel, 
Do bhrígh gur thós misithú as an bpohalsa, 
agus go ndéarna mé prionsa dluot ós cionn 
mo ms Israel. 

8 Agus gur stiall mé an moghachd ó 
tlagh Dháibhí, agus go ttug mé dhuítsi í: 
agus fós nach raibh tú mar mo shearbh- 
fhochantmgh Dáibln, noch do choimhéud 
maitheanta, agus do lean mé ré na uile 
chroidhe, dó dhéanamh an ní si amháin 
noch fá ceart am radharcsa ; : 

9 Acht go ndéarna tú olc nios mo nó 
éanduine dá ttáinic remhad : úir do im- 
thigh tú agus do rinne tú dhuit féin dée 
oile, acus íomhaighe leaghtha, dom bhros- 
tughadhsa chum teirce, agus “do theilg tú 
misi taobh shiar dot dhruim : 

10 Ar a nadhbharsin, féuch, do bhéa- 
ra mis! olc ar thich lerohoam, agus 
gearrír mé amach ó leroboan an té 
mhúnus'a naghaidh an bhalla, agus an té 
do cuireadh fá íadhadh agus do fágbhadh 
ann Israel, agus do bheara mé liom 
Puighiíoll tiehe Ieroboam, mar bheinos 
duine aóileach les, nó go annnthishidh 
sé uile. 

11 An té gheabhas bás san chathruigh 
Ó lerohoam íosuid na madruigh é; agus 
an té cheabhus bás annsa mhachaire íosaid 
éanlaith a naiéir é: óir do labhair sn 
'Trougansa é. 

19 Einghsí ar a nadhbharsin, agus ime 
thigh dot thigh féin: agus a nuíúr chuirfios 
tú do chosa a steach sán chatluuieh, do 
gheabha an leanamh bás. 

13 Agus do dhéanuid Israel uile doileh- 
los ar a shon, agus. adhlaicfid é: óir is 
eision amháin rachus ó leroboamn chum ne 
huciúghe, do chionn gur fríth annsan do 


Lán, Dé air l[eroboa. 


thigh [eroboam má éigin maith a ttaobh an 
TrocnxansNa Dia [srael. : 

14 Os a chionnsin túiefidh an Tíoir- 
EARNA súas dhó féin rígh ós cionn [Isracl, 
noch ghearrfus amach tigh Ieroboam an 
lásn: achd ciodh sin? do fhoig é 
'cheana é. 

15 Oir buailfdh an Trionransa lsrael, 
mar an neiolcach Lhíos air crith san nuisge, 
agus beanfuidh sé Isracl as a fhreamhach 
amach as au dúithche mhaithse, noch thug 
sé da naithribh, agus scaólifidh sé ó chéile 
iad táobh anonn don nabhuinn, do chionn 
go ndéavnadar a ngarráin, do bhrostughadh 
an TíGHEAnsa chum feirge. 


16 Agus do bhéara sé Israel úadh ar' 


son phcacadh Ieroboam, noch do rinne 
peacadh, agus thug ar Ísrael peacadh 
dhéanamh. 

17 4 Agus déirich bean Terohoam, agus 
dumthigh, agus tháinic sí go Tirsah : agus 
an tan tháinic sí ar tháirsiph an (ig he, fuáir 
an leanamh bás; 

18 Agus do adhlaiceadar é; agus do 
chaúineadar ]sracl uile é, do réir thocáil 
an TaGHEARNA, noch do labhair sé lé 
laimn a shearbhíhoghantuigh Ahiiah an 
faigh. 

, 19 41 Agus an chuid oile do chníomhradh 
Ieroboain, mar do rimne sé cogadh, agus 
mar do ríaghluidh sé, féuch, araid síad 
scríobhtha a leabhar croiuce ríogh Israel. 

20 Agus na laéthe do bhí Ieroboam na 
rígh 4o óá dha bhliadhuin agus fithche: 
agus do choduil sé a bhfochair a aithreadh, 
agus do bhí Nádab a mhac na rígh na áit. 

21 9 Agus do bhí Rehoboam mac 
Solumh na righ ann lIúdah. Do 54; 
Rchoboam bliadhuin agus da fichthiod 
daúis a núair do thosuigh sé bheith na rígh, 
agus do bhí na righ seachd inblíadhna déug 
ann lerusalen, an cathan do thogh an 
TrGnEAnRNA amach as teabhuibh Ísrael 
uile, do chur a anma innte. Agus do Ué 
ainm a mhathar Náamah Ammoniteach. 

229 Agus do nnne Íudahl olc a radharc 
an TíGugAnRNa, agus do bhrostuigheádar 
é chum ceáúda le na bpeacadhuabh noch do 
rinncadar, Ós a huile olc dá ndéarnadar a 
naithre. 

253 Oir do nmneadarsan dúibh féin áite 
arda, agus íomhaicheacha, agus garáin, 
ar each canchnoc árd, agus faoi gach éan- 
chrann ghlas. 

24 Agus do bhádar fós sodomitigh annsa 
díúthche: agus do muneadarsan do réir 
uile ghrainecamhlachd gach éanchineadh 
dar chuir Día mnach roimhe chloinn Israel. 

25 4“ Arus tárla air an ccáigeadh 
bliadhan do rí. ghachd an righ Rehoboam, 
£o ttáinic Sisac rígh na Hégipte súas a 
naghaidh Íerusalcm : 
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T“RIOOCGH, 


Creach Shisac ar thigh Dí. 


26 Agus rug sé leis ionnmhus thighe an 
TíiGHEARNA, agus ionnmhus thighe an 
rgh; do rug sé leis cheana an tiomlaán : 
agus rug leis na scíatha óir uile noch do 
nnnc Solamh. 

27 Agus do mnne an rígh Rehoboam 
scíatha práis na náit, agus do chuir sé ar 
láimh chaiptíne an ghárda éad, noch do 
choimhéud dorus thigh an rígh. 

28 “Agus is amhluidh do blaadh, a 
nuáir do thíagh an rígh ao tigh an Tíion- 
EARNA, £0 híomchraidis an garda íad, 
agus go tthgaidís ar a nais go seomra an 
ghárda íad. 

29 7 Anois nach bhfuil an chui oile 
do ghniómhradh iLehoboam, agus a nuile 
ní da ndéara sé, scróbhtha a leabhar 
croinice ríogh Íúdah? 

80 Agus do bhí cogadh eidir Rehoboam, 
agus [eroboain ar fleadh a saoghuil. 

31 Agus do choduil Relioboam a bhío- 
chair a aithreadh, agus do hadhlaiceadh a 
bhíochar a aithreadh é a ccathair Dháibln. 
Acus do bé amm a amhathar Náamah 
Animoníteach. Agus do bhí Abhainn a 
mhac na rígh na áit. 


CAIB. ax. 


O/cas Abuam. 9 Feabhas Asa rí [údan, 
277 Do scrós Baasa rm Israel úigh 
lerouvoam. 


NOIS ann sa nochdmhadh bliadhain 
déug do rígh leroboam mhac Nébat 
do ríoghaidh Abuham ós cionn [údah. 

2 Trí bliadhna do bhí sé na rígh ann 
lerusalem. -Agus do óé ainm a mhathar 
Mlaacha, inghean Abisalom., 

83 Agus do shiubhail sé a bpeacadhuibh 
a athar uile, noch do riune roimhe : agus 
ní raibh a chroidhe iomlan le na TaíoGu- 
EARNA Día, mávr chroidhe a athar Dáibln. 

4 Gidheadh do thug a THIGHEARNA 
Día lóchrann dó ann lerusalem ar son 
Dáiblú, do chur a mhic súas na dhíaigh, 
agus do dhaingniughadh lerusalem: 

5 Do chionn go ndéarna Dáibhí an. ní 
fa cheart a radharc an TáGnEARNA, agus 
nar thill do leaththaúibh ó ní ar bith dár 
aithin de ar feadh laétheadh a bhcatna, 
acht amháin a ccúis Unah an Hititeach, 

6 Agus do bhí cogadh eidir Rehoboam, 
agus leroboam ar íeadh laéthe a bheatha. 

7 Anois an chuid oile do ghníóomhradh 
Abiiam, agus a nuile ní dá ndesmá sé, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh Iúdah? Agus do bhí cogadh eidir 
Abnam agus leroboaimn. 

8 Agus do choduil Abham agá aithnbh; 
agus do adhlaiceadar é a ccathruigh Dhái- 
bhí: agus do bhí Asa a mhac na. rígh 
na áit. 


9 4Í Agus annsa bhfithcheamhad blíadh- 





sa na righ mhaith. 


sin do léroboam iágh Israel do ríoghuidh 
Asa ós cionn Iúdah. 

10 Agusdo bhí sé na rígh an [erusalem 
bliadhuin agus da fhithchiod. Agus do bé 
ainm a sheanmhathar Maachah, inghean 
Abiseolam. 

11 Agus do rinne Asa gach éainni fá 
maith a radharc an Tronrgansa, mar do 
rinne Daáibhi a athair. 

12 Agus do scrios sé ná sodomitígh 
amach as an bhfearann, agus do áthruigh 
sé na hiodhuil uile noch do rinneadar a 
aithreadh. 

13 Agus mar an gcéadna Máachah a 
a sheanmhathair, do athruigh sé ise fós 
ó bheith na bainríoghain, do chionn go 
ndéarna sí íomhaighe: a ngvarrán ; agus do 
scrios Asa a hiodhal agus do loisg sé é, 
laimh ré habhuinn Cidron. 

14 Achd níor háthruigheadh na háite 
árda :: eidheadh do bhí croidhe Asa 
iomlan leis an TrríGugARNaA an fad do 
mhair sé. 

15 Agus thug sé a steach go tigh an 
'TIGHEARNA na neithe dó thíodhlaic a 
athair, agus na neithe do thiodhluic sé 
féin, airgiod, agus ót, agus soithighe. 

16 á Agus “do. bhí cogadh eidir Asa 
agus Baasa rígh Israel ar feadh a sáo ghal. 

17 Agus do chuáidh Baasa rísh Israel 
súas a naghaidh Iúdah, agus do chuir sé 
FRáinah súas, chor nach bhféadfadh áon 
dul amach nó teachd a steach go Hása 
rígh IGdah. 

18 Annsin do ghlac Asa ar fagbhadh “ 
dairgiod agus dór a nionnmhuisuibh. thighe 
an TIíGHEARNA, agus iounmhus thighe an 
rígh, agus thug ón lamha sherbhíseach 
fad: agus do. chuir an tgh Asa íad go 
Ben-liadad, mhac Tabrimon, mhic lé- 
sion, rígh na Síria, noch do bhí na chomh- 
nuieh an Damascus, sha rádh, 

19 ta ceangal eadrumsa. agus tusa, 
agus eidir mathair agus hathair; féuch, 
do chuir mé chugad tiodhlacadh óir agus 
airgid; tarr agus bris hossadh re Baasa 
rígh Israel, chor so néireochadh sé dhíomsa. 

20 MIarsin do Aontuigh Ben-hadad lé 
rich Asa, agus do chuir caiptíuigh a 
shluáigh dobhí : aige a naghaidh caithreach 
Israel, agus do mhill sé hon, agus Dan, 
agus Abel-bet-maachah, agus 'Cinnerot 
uile, maille re tír Napthtali uile. 

21 Agus tárla, a nuáir do chúala Báasa 
8in, gur éingh ó bhe ag toigbhail Háinah, 
agus go uadéarnaidh sé comhi.uioh a Dtirsah. 

29 Ansin do chuir an ríglí Asa fnagra 
ar feadh Iúdah uile; (níor coigleadh éan- 
duine :) agus rugadar clocha Rámah léo, 
agus an tadhmad, ler chuir Baasa súas 1; 
agus do chuir an rígh Asa súas léo sin 
Géba Bhemamin, agus Mispah. 
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CAIB XVI. , 


Nadatl, na dhroch righ. 


23 An chuid oile do ghníomhradh Asa 
uile, agus a chaumhachd uile, agus gach a 
ndéarsa sé, agus na caithreacha do chuir 
sé súas, nach “bhfuilid siad scríobhtha a 
leabhar croiuice ríogh Iúdah ? Gidheadh 
iona aóis fhoirfe do bhí teinnios cos ait, 

24 Agus do chodul Asa agá, aithribh, 
agus do hadhlaiceadh a bhfochair a aith- 
readh a ccathruigh Dháibhi a athair e: 
agus do bhí a mhac Tehosaphat na rígh 
ann a ionad. 

25 4“ Agus do thosuigh Nádab mac 
Icroboam ar ríghe ós cionn Israel annsa 
dara bliadhain do Asa rígh [údah, agus do 
“bhí na ríoh Ós cionn Israel dha bliiéadhais. 

26 Agus do mnne sé olc a radharc an 
TIGHEARNA, agus do shiubhail sé a slighe 
a. athar, agus iona pheacadh lé ttue sé ar 
Israel peacughadh. 

27 i Agus do chomhchoguir Baasa 
mac Ahihah, do thigh Issachar, ann a 
achaidh; agus do mharbh Baasa é ann 
Ghheton, noch bheanus mis na Plilistimbh; 
(óir do uir Nádan agus Ísrael uile campa 
an gach taobh do Ghibeton),. 

98 Fadhon an treas blíadhain do Asa, 
rígh Iúdah do mharbh Baasa é, agus do 
bhí na rígh iona áit. 

29 Agus tárla, a nuáir do bhí na rígh, 
gur bhuáil se tigh lerobhoam uile ; níor 
fhag sé ag Ieroboam aon do léigfeadh 
anál amach, nó gur scrios sé é, do réir 
raidh an TíGHEARNA, noch do AIS h sé 
tre na shearbhfhoghantuigh Ahual an 
Siloníteach : 

30 Do chionn peacadha Ieroboam noch 
do pheacaidh sé, agus le ttug sé ar Israel 
peacughadh, tre na bhrostuehadh ler 
bhrostuigh sé an TIGHEARNA Ia Israel 
chum feirge. 

Si mire an chuid oile do ehníomhuibh 
Nadab, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
riogl: [srael ? 

829 47 Agus do bhí cogadh eidir Asa agus 
Báaasa rígh Israel ar feanh a laéthe. 

33 Annsa treas bliadhain do Asa rígh 
Iúdah do thosuish Baasa mac Ahiúah 
bheith na rígh ós cionn Israel a Ttirsah, 
ceithre bliadhna fithchiot. 

34 Agus do nnne sé olc a radharc an 
'TioHganNa, agus do shiubhail sé a slighe 
Ierohoam, agus iona, pheacadh le ttus” sé 
ar Ísrael peacugl: adj. 


. Gin, XVI. 


Íairrghir ar Bhaasa. 11 /Í scrios. 15 
Israel roinnte. 98 Olcas Abub mhac 
Oinrí. 

N sin tháinic briathar an TTGHEARNA 
go Íehu mac Hanani a naghaidh 


Bhaasa, gha radh, 


crios Bhansa. 


2 Axv son gur thóg misi súas thá as an 
luáithreadh, agus go “ndéarna mé prionsa 
dhíot ós caonn mo phobuil [srael ; acus ar 
shiubhail túsa a slghe leroboam, agus ar 
chuir tú dfiíachaibh ar mo phobal Israel 
peacughadh, dom bhrostughadh chuin teiree 
re na bpeacadhuabh ; 

3 Féuch, sgriosk mísí shochd Bháasn, 

agus síolradh a thighe ; agus do dhéana mé 
do thigh cosmhuil ré tigh. leroboan: mhic 
Nébat. 
' & An té gheabhus bas ó Bhaasa annsa 
chathruich (owmig na madruidh é; acus an 
tC leision do gheabhus bás ar an mhachaire 
Aosind éanlaith a naiéir é. 

5 41 Anois an chuid oile do ghníomh- 
gadh Bhaasa, agus gach a niléarna . “SC, 
agus a chumhachd, nach báfaifid síad 
scriobhtha a leabhar croinice riogh [srael? 

6 Mar sin do choduil Baasá a bhfochair 
a aithreadh, agus do hadhlaiceadh a 'ltir- 
sah é: agus do ríaghluaidh Elah a mhac 
inna. ait. 

7 Agus mar an gcéadna lé láimh an 
Fháidh “Tehu mhic Blanani tháinic bhriathar 
an TIGHEARNA a naghaidh Bhaasa, agus 
a naghaidh a thighe, eadhon ar son gach 
uilc dá ndéarna sé a radharc an Tícu- 
EARNA, dá bhrostughadh chum feirge lé 
boibrighthibh a lamh, do chionn go raibh 
cosmhuil ré tigh Ieroboamn ; agus do chionn 
inar do mharbh sé é. 

8 9 Annsa, seiseadh bhlíadhain fithchiod 
do Asa reh Iúdah do thosuigh Elah mac 
Baasa bheith na rígh ar Israel ann Tirsah, 
dhá bhlíadhuin. 

9 Árus do chomhchoguir a sherbhíscach 
féna Sinn, (caiptín leithe a charbad) na 
aghaidh, an feadh do bhí ag ól a Ttirsah, 
nó gur chuir é fein ar meisge a ttigh A:-a 
stíobhard a thighe a T'tursah. . 

10 Agus do chuáidh Simrí a steach 
agus do bhuail é, agus do mharbh é, annsa 
seachdmhadh blíadhain fhithchiod do Asa 
righ lúdah, agus do ríoghaidh féin iona áit. 

11 4] Agus tárla, a nuáir do thosuigh 
a rioghachd, comhlúath agus do shuigh 
sé iona chathaóir ríogha, gur mharbh sé 
tigh Bhaasa uile : níor rfagbhadh duine aige 
do mhúnfadh a naghaidh an bhalla, dá 
ghaol, nó da cháirdibh. 

12 Marso do scrios Simn tigh Bhaasha 
uile, do réir bhréithre an TTGHEARNAa, do 
labhair sé a naghaidh Bhaasa, re lehu an 
fáidh. 

13 Arson pheacadh Bhaasa uile, agus 
pheacadh Elah a mhac, lér pheacuidheadar, 
agus lé ttngadar air Israel peacughadh, ag 
brostúghadh an 'TíongagsaA UDUlia Israel 
chum feirge lé na ndíomháineasaibh. 

14 Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Elah, agus a ndéarna sé uile, nach 0Afiuiúid 
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I. Riooit, 


Omnr: na righ anaghaidh Shimrií. 


siad scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Isracl ? 

15 47 Annsa seachdmhadh bliadhain 
fthchiod do Asa rígh lúdah do bhí S$imn 
na righ seachd la gwwé Tlirsa. Agus do 
bhádar au pobal na suishe a naghaidh 
Ghibbeton, noch do bhain leis na Plulis- 
tinibh, 

16 Agus an muinntir do bí san champa 
do chúaladar dhá radh, Dícall Sin, agus 
iós do mharbh sé an ríoh: ara failiher- 
sin do mnne [Israel Suim righ do Omn, 
caiptín an tslóigh ós cionn ISrael an lá sin 
annsa, champa. - 

17 Agus do chúaidh Omn súas ó Glab- 


'beton, agus Israel uile maille ris, agus do 


shuisheadar a naghaidh Thirsah. 

18 Agus tárla, a núair do chonnairc 
Smn gura ghabhadh an chathair, go ndeach- 
aidh sé go pálás thighe an rígh, agus do 
chuir sé tí: igh an righ tre theine Ós a chionn, 
agus déug : sé, 

19 Ar son a pheacuidh do pheacuidh sé 
a ndeanainh uilc a radharc an TIGHEARNA, 
ag siubhal a shghe leroboam, agus iona 
pheacadh do rinne sé, da thabhairt ar Is- 
rael peacadh dhéanamh. 

20 Anois an chuid oile do ghníomh- 
radh Shimn, agus a nfeall do mnne sé, 
nach bhfuilid siad scríobhtha a leabhar 
croiuice ríogh Ísrael? 

91 4 Ann sin do bhádar pobal Israel 
roinnte a. ndá chuid: do lean leath an 
phobul Tibm mhac Ginat, do dhéanamh 
rieh dhe; agus do lean an leath oile Omn. 

92 Acht an chuid do lean Omrí do 
bhuáidheadar ar an ccuid oile do lean 
'hbmu mhac Ginát: mav sin fúair Táb 
bás, aeus do bhí Omn na ríoh. 

95 4 Ann sa náonmhadh bliadhuin déag 
ar Fhithchid do Asa ágh Iúdah do thosuigh 
Omri a riochachd Ós cionn lsrael, dha 
bhhadhun déug: do bhí sé na rígh a 'Ttir- 

sah sé bliadhna. 

24 Agus do cheannuigh sé an cnoc 
Sáinaria ó Shémer ar dhá thalluinn airgid, 
agus do rinne foireneamh ar an gcuoc, 
agus do ghoir sé aimn na caithreach do 
rnne sé, do réir anma Shemer lér leis an 
cnoc, Samária. 

25 49í Acht do rinne Om olc a radharc 
an TiGHEARNA, agus.do rinne nios measa, 
ná a maibh roimhe uile. ! 

96 Oír do shiubhall sé a slighe lIero- 
bonn mhic Nébat uile, agus iona pheac- 
adh lé ar chuir sé dfíachaibh ar Israel 
peacnghadh, ao bhrostughadh an Tren- 
EaAnsa Día Í[sraclchumfeirgelé na dhiomh- 
ó aineasaibh. 

o7y 4 Anois an chuid oile do ghniomh- 
radh Omri noch do rinne sé, agus a chamh- 


achd do thaisbein sé, nach bhfuilid siad 





Eliah an Tishiteach. 


scríobhtha a leabhar ctroinice riogh Is- 
rael ? 

98 Mar sin do chodail Omri a. bhfoch- 
air a aithreadh, agus do hadhlaiceadh é a 
Samána: agus do bhí Ahab a mhac na 
rígh ann a áit. 

“99 4 Agus annsa nochtmhadh bhádhain 
déues ar fithchid do Asa rígh Iúdah do 
thosuish Ahab mac Omui a bheith ua 
rígh ós cionn Israel: agus do bhi Ahab 
mac Ómri na rígh oscionn [srael a Samána 
dha bhliadhain acus fithche. 

30 Agus do nane Ahab mac Omn olc 
a radharc an TíontAnyaA Ós cionn a nuile 

rích do bhí roimhe. 

“84 Agus tárla, amhuil agus budh ní 
éattrom dósan siubhal a bpeacadhúibh 
Ieroboam mhic Nébat, go ttug sé lesebel 
inghean Etbaal rígh ná Sidonianach na 
muáoi, agus do imthigh agus do nue ser- 
bhís do Bháal, agus do adhuir sé dhó. 

32 Agus do thóg sé súas altóir do 
Bháal a ttigh Bháail, noch do rinne sé a 
Samána. 

33 Agus do mane Ahab garrán; agns 
do rinne Ahab nios nió do bhrostúghadh 
an TíGHEARNaA Í)ía lsrael chúm feirge 
náid ríghthe Israel uile do chnáidh roimhe. 

854 4 Is iona lactlabh do chuir Híel an 
Bet-eliteach lencho súas : do chuir sé síos 
a bunáit a móás a chéideheine Aliram, 
agus do chuir na geatadha súas a Jnóás 
Shegub a mhac dob- oige, do reár bhréithre 
an TIGHEARNA do labhair sé tre ÍIosua 
mhac iNun. : 


CAIB. XVH. 


Do dhraid Eliah na speúra súas trá 
bhadhna. 8 Do íoc Dia pailleas a 
néaraic Íongadh ridh. 


GUS a aLnaint Elias an Tislateach, 

-A. noch do bhí dáitreabhaidh Gílead, ré 

Hahab, Mar mhainos an TtoneanNa Día 

Israel, a lathair a sheasuimse, ní bhiáidh 

drúcchd nó fearthuinn annsna bliadhnuibhsí, 
achd do reír mftóocuils. - 

2 Agus tháinic bríathar an TIGHEARNA 
chuige, gha rádh, 

3 Imthich miilad as so, agus éirich 
don leath shoir, agus foluigh thít féin ag an 
nabhuinn Chent, atá as coinne Iordan. 

4 Agus Iseadh bhías, go niobha tú 
as an nabhuinn; agus do aithin misi do 
na H iachaibh do bheathughadh annsiu. 

5 Már sin dimthigh sé agus do rinne 
a réir bhréithre an TIGHEARNA : Boir 
dimthigh sé agus do rinne comhnuigh ag 
an nabhuinn Cheiit, atá as coiúne i idau, 

6 Agus tugadar na fíaich arán agus 
feóil chuige ar maidin, agus arán agus 
feóil tráthnóna ; agus do “ibh sé as an 
nabhuinn. i 
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CAIB. XVI. 


Baintreabhach Sharephat. 


T Agus tárla tar eis tamuill, gur thiorm- 
uigh an nabhann uile, do chionn nach raibh 
fearthuinn san tír” 

8 “3 Agus tháinic brathar an Troie 
EARNaA chuige, dha rádh, 

9 Fingh, imthigh romhad go Sarephat, 
noch is (é Sidon,- agus déan comhnáich 
annsin : féach, do aithin misi do bhain- 
treabhuigh annsin do chonemhúúl súas, 

10 Maisin déingh sé, agus do chuáidh 
go Sarephat. Agus a nuáir thainic sé eo 
geata na caithreach, téuch, do bhí an 
bhaintreabhach annsin ag cruinniúghada 
maideadha : agus do ghoir SeisIion Í, agus a 
dubhairt ría, Guidhún thú, tabhair chus: un, 
beaeán uisge a soitheach, go nibhe mé. 

im Agus inar cdlo “- si agacul ae 
chionn, do ghoir sé uirre, agus a dubhairt, 
Ghuidhim thú, tabhair leachd, greiin aráin 
ann do inis 

2 Agus a dubhairt sis, far mhairíos 
do TuíiGcngansa Dia, ní bhfuil éan- 
bhairglúa agum, achd Jan bnise do mhin a 
mbairille, agus beagán ola a gcrúiseín : 
agus, ona, atáim aw cr ninniughadh maide 
nó dhó, le ndeiseochuinn sin dhamh féin 
agus dom mhac, go nithmis é; arus go 
bhfael iamáois bás. 

43 Agus a dubhairt Flias ría, Na bíodh 
eagla ort; imthigh agus déana mar a 
dubhairt tú : achd déana dhamhsa bairghin 
bheag dhe sin ar ttíts, agus tabhair chugam 
£, agus na dhiúich sm deasnigh dhuit féin 
agus dot mhac.- 

14 Oír marso á deir an TIGUEARNA 
Día Israel, Ní caithfichear bairille na 
mine, agus ní theisdeochuidh do chrúisgín 
na hola, go ttí an lá fá ccuirfidh an Tron- 
EARNA fearthuinn ar an ttalmuh, 

15 Agus dimthigh sisí agus do rimne sí 
do vreír mar a dubhairt Éilias: agus a 
duáigh sí fein, agus eision, agus a tigh ar 
leadh bliadhna go hiomlán. 

16 Agus níor caitheamh bairille na 
mine, agus ní mó do theasdugeh do chrúis- 
gín na hola, do réir fhocail an 'TIGONFARNA, 
moch do labhair sé tre Elias. 

17 $ Agus tárla tar éis na neitheanso, 
gur g ghlac teinnios mac mhná. an tiehe; 
agus “do bhí a theinnios comhborb agus 
sin, nach ar faágbhadh anál ann. ; 

18 Acus a dubhairt sisí ré Héhas, Cred 
é dhamhsa riotsa, a óglaich Dé ?” an ttáinic 
tá chugam dó ghairm. mo pheacadh chum 
mo chuimhne, agus do simharbhadh mo 
mhic? 

19 Agus a dubhairt seision ría, Tabhair 
dhamhsa do mhac. Agus do ghlac séasa 
brollach é, agus rug se súas'ar lota é, mar 
a mbíodh sé éin, agus do chuir na luighe 
ar a leabaidh féin é. 

20 Agus do ghoir sé aran TT1GHFARNA, 

3 


Casuidh Obadiah re Eeliiah,. 


agus a dubhairt, A TnrGHgEARNA mo Dhía, 
an ttug, tí olc fós ar an inbaintreabhuagh a 
bhfochair a bhfuilim ar cairt, ag marbhadh 
a mic? 

21 Agus do shín sé é féin ar an leanamh 
trí huaire, agus do éigh sé chum an TíGn- 
EARNA, agus a dubhairt, A THIGHEARNA 
mo Dhia, guidhim thú, filleadh anum an 
leimmh ann a tís. 

229 Agus do chúalaidh an TIGHEARNA 
guth Elias; agus tháinic anum an lenamh 
ann a rís, agus do aithbhéoghuidh sé. 

na Agus. do thóg Ehas an leanamh, 
agus rug sios as a tséomra é don tigh, agus 
thug dha mhathair é: agus a dubairt Elias, 
E éuch, atá do mhac béo. 

24 Agus a dubhairt an bhean re Hehas, 
Anois aithnighim arso “wr tusa óglach Dé, 


agus gur fíor briathar Dé ann do bhéul. 


CB. XVIII, 


Kliioh, 18 ag aithbhioradh Ahab, 91 
Do dhearbh sé cumhachd an Dé bhí 
anadhaidh Bhaal, 

GUS tárla déis mhóráin do láethibh, 

go ttáaimc briathar an TIGHEARNA go 

Helias an treas bliadhain, gha rádh, Imth- 

igh, taisbéin thu féin do Ahab; agus cuiríe 

misi fearthuinn ar an ttalumh. 

2 Agus do imthigh Elias dha thaisbean- 
adh féin do Ahab. Agus do bhí gorta 
mhór a Samána. 

3 1 Agus do ghoir Ahab Obadiah, do 
bhí na Gachdaran ar a thigh. (Ana do 
bhi eagla an T1G6nEARNa go mór ar Oba- 
diah:; 

4 Ciíir is amhluidh do bhí, a nuáir do 
ghéarr lesebel fáidhe an 'TIGHEARNA 
ámach, gur ghabh Obadiah céud faidh, 
agus gur tholuigh íad na ccáogad a nuamh- 
uigh, agus gur hheathuidh sé íad lé harán 
agus "lé huisce. ) 

5 Agus a dubhairt Ahab ré Obadhah, 
Bith, fan tir, go nuige gach áon tobar 
alisege, agus go nuige gach. abhuinn : do 
bféidir go bhfae hmaois téur do choinneoch- 

adh ar neich agus ar múilhdhe béo, go 

nach ccaillfeamois ar náirnéis uile, 

6 Mar sn do voinneadar an tír eatorra 
do dhul tithe: do chúaidh Ahab a shehe 
leis féin, agus do chuáidh Obadiah a slighe 
oile leas féin. 

, T 91 Agus mar do bhí Gbadiah annsa 

tshghe, féuch, tárla Ehas dó : agus daitlin 

sé é, aeus do. thuit ar a aghaidh, agus a 

dubhairt, £/ln tusa sin mo thighearna has? 

8 Agus do fhreagair seision, is gné: 
imthigh, innis dot thighearna, Féuch, atá 
Elias annso. 

9 Agus a dubhairt seision, Cicdh do 
pheacaidh mé, as a ttiubhartha do sheirbh- 
áseach a láimh Ahab, dom mharbhadh ? 
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I. RIOGH. 


Kiiiah anaghaidh faighibh, Bhaal. 


10 Alar mhairos do THIGHEARNA Día, 
Ní bhfuil críoch nó rioghachd, nach ar 
chuir mo thighearna íarruidh ort ann: 
agus a nuáir a deirdís, Ní bhfuil sé ann- 
Sin; do bhaineadh sé mionna don chrích 
nó dán ioghacht, nach bhfúaradar thíi. 

"a Agus a nois a deir tú, hathich, inms 
dot thiehearna, Féuch, ata Buns annso. 

12 Agus tiucfaidh a ccrích, ar ball a 
nimtheochuidh misi u3itse, go mbéaruidh 
Spiorad an TiGnEAnRNA thusa las, ní 
iheadar cá hionad; agus annsin a. núair 
thioclas misi agus bimon mé do Ahah, 
agus nach bhfuighe sé thusa, go muirfidh 
sé mé ; achd misi do shear bhfhoghantuigh 


' ata eagla an TrenEAanNa orum Óm óige. 


13 Nach ar hinnseadh dom thighearna 
cred do rinne mé a nír do mharbh 
ITesebel fáighe an TIGHEARNA, mar do 
fholúigh mé céud fear dfaghilha an Tíoir- 
EARNA na ccáéáogaú a núamhuigh, agus 
inar do bheathaigh mé iad lé harán agus 
lé huisge ? 

14 Agus a nois a deir tú, [mtlngh, agus 
innis dot thighearna, TFeúch atá Elias 
annso: agus muirfidh sé mé. 

h5 Agus a dubhairt Elias, fár mhair- 
ios TIGnEARNA na slógh, a lathair a 
sheasuim, taisbheaníad me feín dó a niugh 
go deimhin, 

16 Marsin do chuaidh Obadiah a ccoinne 
Ahab, agus dinnis dó: agus do chúaidh 
Ahab a ccoinne Ehas. 

17 Agus tárla, a nuáir do chonnairc 
Ahab Ehas, go ndubhairt Ahab ns, 44” 
tusa an té bhuaidhnos 1srael ? 

18 4“ Agus do fhreagair seision, Níor 
bhuaidhir masí Israel ; acht tusa, agus 
tigh hathar, mar do thréigeabhair aitheanta, 
an “TIGHEARNA; agus mar do lean tú 
Baalim. 

19 Anois ar nadhbharsin, cuir fios agus 
cruinnigh chugamsa Israel uile go sliabh 
Carmel, agus taidhe Bhaal ceithre cheúd 
agus caogad, agus faighe na nearran ceithre 
chéud, uoch itheas ar bhórd lesebel. 

90 Marsin do chuir Ahab fios ar chloinn 
Israel uile, agus do chruinnich sé na faighe 
a bhfochair a chéile a shabh Charmel. 

91 4] Agus tháimc Elias chuin an phob- 
uil uile, agus a dubhant sé, Cá fa id 
bheithíse bacach idir dhá bharamhuil ? iná 
sé an 'TTIGHEARNA as Día, leanuidh é: 
achd má se Baal, leanuidh é sm. Agus 
níor fhregair an pobal éanthocal dó. 

20 Ann sin a dubhairt Elias ris an 
bpobal, Misi, misi féin anáain mhairios 
dfághhbh an TronEannNa; acht atáid 
faighe Bhaal ceithre cheúd agus caógad 
fear, 

93 'Tueaidís dhúinn ar a nadhbharsan 
dha bhulóg; agus toghaidison bulóg 


“- 


Feeasaruigh Dia re teine. 


dhóibh féin, agus déaindís cotchanna dlu, 
agus cuirdis ar chonnadh í gan teine ar 
bith fúitáe : agus deasochuidh misi an 
bhulóg oile, agus cuiridh mé ar chonnadh 
é, gan teine fáithe : 

24 Agus goiridhsí ar ainm bhur ndeé 
féin, agus goiríidh misi ar ainm an Tríon- 
EARNA : agus an Día fhreagorus re teine, 
bíodh sé na Dhía. Agus do fhreagair an 
pobal wile agús a dubhradar, Is maith do 
labhair ta. 

25 47 Agus a dubhairt Ehas re fáighihbh 
Bhaal, Toghuidhsi bulóg dhaoibh feín, agus 
deasuighidh ar ttús í; Óir atátáaoí; mórán; 
agus goiridh ar anmanna bhur ndée, achd 
ná cuiridh teine fáoí. 

26 Agus do ghlacadarsan an bhulóg 
tugadh dhóibh, agus do dheasuígheadar í, 
agus do ghoireadar ar ainm Bhaal ó 
mhaidin go meadhon láoi, ghá rádh, O 
a Bhaal, éisd linn. Achd ní raib4 guth, 
nó ná ar bath do fhreagairíad. Agus do 
hngeadar ar a naltoír do rinneadh. 

27 Agus tárla san meadhon láoi go 
ndeárna Ehias magadh orra, agus go ndubh- 
airt sé, Goimdh go hárd : óir is dia é; 
ceachtar dhiobh atá sé ag caint, nó atá 
sé ag tóruicheachd, nó ata sé iona aistior, 
nó do bféidir gur na chodhla atá sé, agus go 
ccaithfidhe a dhússadh. 

28 Agus do éigheadarsan go hárd, agus 
do ghearradar íad fein do reir a ngnátha 
le sceanuibh aeus le lansadhuabh, nó gur 
scinn an níuil amach orra. 

20 Agus tárla, a nuair do chuáidh an 
meadhon laoi thársa, agus go rabhadar 
ag faighedóireachd go An ofrála íodh- 
bartha an fráthsóna, nach raibh, guth, nó 
aón do íhreagoradh, nó bhéaradh toradh 
orra. 

30 47 Agus a dubhairt Ehas ns an 
bpobal uile, Tieidh láimh riomsa. Agus 
tangadar an pobal uile lamh ns. Agus 
do chuir seision suás altoír an TIGHEARNA 
do bhí buste. 

31 Agus do thóg Ehas dhá chloich 
dhéug, do reír uibhre threabh mhac lacob, 
chum a ttáinic briathar an TYCHEARNA, 
gha rádh, Israel bhus ainm dhuit: 

39 Agus leis na clochaibh do rinne sé 
altúir a nainm an TTGHEARNA: agus do 
rinne sé treinnse gacha taobhá don naltoír 
comhmór is chuimneochadh dhá mhiosúr sil. 

33 Agus do fhadoigh sé an connadh, 


agus do ghearr sé an bhulóg agus do chuir. 


na cotchaibh ar,an ccunnadh ;, agus a 
dubhairt, Líonúuidh ceithre bhaimile le 
huisce, agus .dóirtidh av an nofráil'loisge, 
agus ar an ccunnadh. 

34 Agus a dubhairt se, Déanuidh sin an 
dara húar. Agus do mnnneadar sin an 
dara hGair, Agus a dabhairt seision, 
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CAIB. XVIIL 


Faighe Bhaal ar na marbha. 


Déanuidh an treas úair. 
dar sin an treas uáir. 

35 Agus do rioth an tuisge timchioll na 
haltóra; agus do hión sé an treinse fós le 
huisge. 

56 Agus tárla a nam ofrála iodhbartha 
an tráthnóna, go ttamic Elias an faídh a 
bhíogus, agus go ndubhairt sé, A Tniong- 
EARNaA Día Abraham, Ísaac, agus Israel, 
fionntar a niugh gur tusa as Día a Nisrael, 
agus gur misi do shearbhfhóghantuigh, 
agus go ndéama, mé na neithese uile ar 
do rádhasa. i 

37 Eisd nom, a THIGHEARNA, éisd 
riom, chor go naitheonuid an pobalsa gur 
tú as TICHEARNA Día, agus ewr iompóigh 
tú a ccroidhthe ar a nais a rís. 

38 Ann sin do thuit teine an Tiror- 
EARNA, agus do dhóith sí an nofráil loisge, 
agus an cunnadh, agus na clocha, agus an 
luaithreadh, agus do ligh súas an tuisge do 
bá. san treinse. 

59 Agus a núair do chonncadar an pobal 
uile sin, do thuiteadar ar a naighthibh : 
agus a dubhradar, Sé an TTIGHEAR NA féin, 
Uía; sé an TaGHeEARNA féin, Día. 

40 Agus a dubhairt Ehas riú, Gabhuidh 
faighe Bhaal; ná léigidh áon díobh as. 
Agus do ghlacadar iad: agus rug Klias 
síos íad go habhuinn Cison,:agus do mharbh 
sé annsin íad uile. 

41 4 Agus a dubhairt Elias re Ahah, 
Eirighsi súas, ith, agus ibh, óir atá torann 
iomad fearthanna ann. 

49 Marsin do chuáidh Ahab súas dithe 
agus dól. Agus do chuáidh Elias súas go 
mullach Carmel; agus do theilg sé é féin 
síos ar an ttalumh, agus do chuir a aghaidh 
eidir a ghlúinibh. 

43 Agus a dubhairt sé ré na óglach, 
Imthighe súas anois, agus féuch leath ns 
an bhfairge. Agus do chúaidh sé súas, 
agus dféuch sé, agus a dubhairt, Ní bhfuil 
éinní ann. Agus a dubhant seision, Eaeigh 
a rás seacht nuáire. : 

44 Agus tárla ar an seachdmhadh uáir, 
go ndubhairt sé, Féuch, atá néull beag 
ag éirghe as an bhfairge, cosmhul ré 
láimh dhuine. Agus a dubharnt seision, 
Imthigh súas, abair re Ahab, Ullmhuigh 
do charbad, agus imthigh síos, chor nach 
ttoirmioscfuidh an nfearthuinn thú. 

45 Agus tárla ar a bhíadsin, go raibh 
neamh dorcha lé néulluibh agus lé gaoith, 
agus do bhí fearthuinn romhór ann. Agus 
do 'chuáidh Ahab na charbad, agus do 
chuáidh sé go lesreel. 

46 Agus do bhí lámh an TIGHEARNA 
ar Elias; agus do chriosluigh sé súas a 
leasrach, agus do rioth roimhe Ahab go 
dul a steach go Iesreel, 


Agus do nnnea- 


Aa 


id 


Elias agóaruigh báis. 


CAIB. XIX. 


Eliahk ag teidheadh ó lesabel, 5 do 
chonhfhurtuigheadh re Aingeal Dé é 
sa nfásach. 


Ae“ dinms Ahab do leschel gach a 
udéarna Ehas, agus fós mar do 
mharbh sé na faighe uile leis an gcloidh- 
eamh. 

2 Ann sin do chuir Iesebcl teachdaire 
go Helias, gha rádh, Go ndéanuid na dée, 
anso riu marsin, agus tuilleamh fós, mnauna, 
ndéarna misi do bheathasa mar bheatha 
dhuine dhíobhsan faoi namso a márach. 

3 Agus a núair do chonnairc seision 


sin, déirigh sé, agns dimtlsgh ar son a. 


anma, go ttainic go Beer-séba,noch bhean- 
as ré [údah, agus dfág a óglach annsin, 

4 47 Acht dimthigh sé féin uidhe laé 
a. steach annsa bhfásach, agus tháinic agus 
do shuigh síos íaúí chrann Iuniper: agus 
díarr sé dhó féin bás díaglúil; agus a 
dubhairt, As lór anois; a TnieugpanNa,beír 
leachd manunm ; úir ní féarr uáisí ná maith- 
reacha. 

ó Agus mar do luigh sé íaói chrann 
ITuniper agus do choduil, féach, do chorr- 
uigh aimgio! é annsin, agus a dubhairt iis, 
Eirigh agws íth. 

6 Agus damhaírc seision, agus, féuch, 
do bhí bairghin do bruitheadh ar an ngríos- 
uidh, agus críiiscín uisge agá cheann. Agus 
a duáigh sé agus do ibh sé, agus do luidh 
sé sios arís. 

7 Agus tháinic aingeal an Tíonr.ARNA 
a rís an dara huáir, agus do chorruigh é, 
agus a dubhairt, Eirigh agwvs ith ; do bhrígh 
go bhfuil an tslighe ro fhada agad. 

8 Agus déirigh seision, agus a duáigh 
sé agus do ibh sé ní, agus do chuáidh a 
neart an bhídh sin ceathrachad ]á agus 
ceathrachad oidhche go Hóreb slíabh Dé. 

9 4] Agus tháinic sé annsin go húamh- 
uigh, agus do rinne sé comhnuidhe ann; 
agus, féuch, (Aáinic bráthar an Tíicn- 
EARNa chuige, agus a dubhairt ris, Cred 
atá tú dhéanamh annso, a Elias? 

10 Agus a dubhairt seision, Do bhí mé 
ró éadmhar ar son an TriGnEanpgsa Día na 
slógh : óir do thréigeadar clann Israel do 
chunnradh, do theilgeadar síos haltóra, 
agus do mharbhadar thfaighe leis an 
ccloidhomh ; agus misi, misí amháin, ar 
fagbhadh; agus atáid .ag úáárruidh manma, 
do bhuain asun., 

11 Agus a dubhairt seision, Imthigh 
amach, agus seas ar a tsliabh as coinne 
an “TIGHEARNa. Agus, féuch, do ghabh 
an 'TIGHEARNA thairis, agus do réab gaoth 
mhór Jaidir na sléibhte, agus do briseadh 
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Elisha ar na ghairnt, 


na mbloghuibh ná cairge roimhe an Troi- 
EARNA; achd mi raibh nn TIGHEARNA 
annsa ghaúith : agus a ndiáigh na gaóithe 
crioth talmhan; achád sí raibh an Tion- 
EARNA annsa chúoth talmhan : 

129 Agus a ndiáigh an chreatha talmhan 
teine; achd ní raibh an TiGHEARNA san 
teine: agus tar éis na teineadh guth 
suáimhneach cáol. 

13 Agus is amhluidh bhí, a nuáir do 
chúaluidh Elias é, annsin dfoluigh sé a 
aghaidh iona fhalluing, agus do chúiaidh 
amach, agus do sheas a ndul a steach 
na húamha. Agus, féuch, (háinic guth 
chuige, agus a dubhairt, Creá do ní tú 
annso, a. Elias? 

14 Agas a dubhairt seision, Do bhí 
mé ro éudmhar ar son an TIíGHEARNA 
Día na slógh: do bhrigh gur thréigedar 
clann Israel do chunradh, gur theilveadar 
síos haltóra, agus gur mharbhadar thfaiche 
leis an ccloidheamh; agus misn, mnus 
amháin, ar fágbhadh; agus atáid ag iarr- 
uidh manma do bhuáin asum. 

15 Agus a dubhairt an TíGHEaAR Na ris, 
Eirigh, fill ann do shlighe go fásach Da- 
mascus: agus ar tteachd dhuit, ung Hasael 
do bheith na rígh ós cionn na Siria : 

16 Agus lehu mac Niímsi ungfas tú 
do bheith na rígh ar Israel; agus Elisa 
mac Saphat ó Abel-meholah ungfas tú 
na fháidh ad áit féin. 

17 Agus tincfuidh a ccrich, gidh bé 
rachus ó chloidheamh Hasael go muirfidh 
Tehu é : agus gidh bé rachus ó chloidhiomh 
Iehu go muirfidh Ehsa é. 

18 Achd cheana díág misí agum féin 
seachd míle ann ISrael, na glúine uile 
nar shléacht do Bhaal, agus gach uile 
bhéal nar phóg é. 

19 8 Marsin dfág sé sin, agus fhair 
sé Elisa mhac Saphat noch do bá; ag 
treabhadh, agus dá chonglaán deug damh 
roimhe, agus eision ag an dara damh déug : 
agus do ghabh Elias thains, agus do theilg 
a fhalluing air. ' 

20 Agus dfág seision na daimh, agus 
do rioth a ndiaigh Ehas, agus a dubhairt 
sé, Guidhim thú, léig dhamh mathair agus 
mo mhathair do phógadh, agus awsnsia 
leanfaidh mé thú. Agus a dubhairt seision 
ris, Imthigh ar hais a rís: Óir cred do 
rinne misi riot : 

21 Agus dhll seision a rás úadh, agus 
do ghlac sé cúpla damh, agus do mharbh 
sé íad, agus do bhruith an nfeúil lé culaidh 
na ndamh, agus thug do na daoinibh, agus 
a. duadar. Annsin déirigh sé, agus do 
chúaidh a ndiaigh Elias, agus do rinne 
miniostralacht dhó. 


'Teachda Bhenhadad. 


CAIB. XX. 


Na Sirinnuigh buaillte le Hahab fa dhó. 
49 Do frith lochd mhór dhó, Benhadad 
do teigmhail as. 


as do chruinnigh Ben-hadad rígh 
na Sírna a shlúagh a cceann a 
chéile: agus dhá rích agus trmóchad na 
fhochair, agus, eich, agus carbuid : agus 
do chúaidh súas agus do shuichidh sé 
timchioll Shamána, agus do throid ni 
haghaidh, 

2 Agus do chuir teachda go Hahah rígh 
Israel don chathruigh, agus a dubhant ns, 
Marso a deir Ben-hadad, 

3 Is liomsa hairgiod agus hór; agus fós 
do mhná agus do chlann, romhath, as 
liomsa íad. 

4 Agus do fhreagair rígh Israel, agus a 
dubhairt, Mo thighearna, a rígh, do réir 
mar a deir tú, as leachd 7wisí agus a. bhfuil 
agum. 

5 Agus tangadar. na teachda a rís, gha 
radh, Mar so a deir Benhadad, gha rádh, 
Bíodh gur chuir mé fios chuead, gha rádh, 
Do bhéara tú dhamhsa haireiod, agus hór, 
agus do mhná, agus do chlann ; 

6 Gidheadh cuirfeé mé mo mhuintir 
timchioll a namsa márach, agus spíonfúid 
do thigh, agus tighthe do mhuinntire; agus 
seadh bhías de, gach uile ni is taitneamh- 
ach led shínlibhsé, cuirfidsion é na láimh 
féin, agus béuruid leó é. i 

7 Ann sin do ghoir rígh Israel sinnsir 
na. críche uile, agus a dubairt, Guidhim 
sibh, comharthuigh, agus féachaidh mar 
iarrus an fearsa urchoid : Óir do chuir sé 
fios chugamsa ar mo mhnáibh, agus ar mo 
chloinn, agus ar maireiod, agus ar mo 
chuid óir; agus níor dhiúlt mé é. 

8 Agus a dubhradur na sinnsir agus an 
pobal uúe ris, Ná héisd ris, agus na háon- 
tuigh 44ú. 

.9 Uimesin a dubhant sé re teachduibh 
Bhenhadad, Innsigh dom thighearna don 
rígh, An mheid air ar chuir tú fios chum 
do shearbhfhoghantugh an céud uaír, do 
dhéanadsa; acht an níse ní fhéuduim a 
dhéanamh. Agus do imthigheadar na 
teachda,agus rugadarfreagra chuigesina rís, 

10 Uime sin do chuir Ben-hadad fios 
chuige, agus a dubhairt, Go ndéarnuid na 
deé sin riomsa, agus nios mió fós, má 
líonann luáaithreadh Shamárnia lán duin do 
gach duine da bhfuil am fhochairse. 

11 Agus do fhreagair rígh Israel, agus 
a dubhairt, Innis dAo, Ná déanadh an te 
chriosluigheas a éideadA air moidheamh as 
féin do nós an té do chuireas de é€. 

12 Agus tárla, a núair do chúala Ben- 
hadad am teachdaireachdsa, (mar do bAí 
sé ag Ól, é féin agus na ríghthe oile áansna 
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CAIB. XX. 


Uibhir na bpríionnsadha,. 


páilliúnuibh),go ndubhairt se ré na mhuinn- 
tir, Gluaisighidh. Agus do ghluaiseadar 
a naghaidn na caithreach. 

13 f7 .Agus, féuch, tháimg fáigh go 
Hahab rígh Israel, ghá rádh, Is marso a 
deir an TIGHEARNaA, an bhfaca tú an 
tiomad slóigh mhoírsi ? féuch, do bhéura, 
misi ad léumh íad a niuugh ; agas biáidh a 
fhios agad gur mé an TíGHEALNA,. 

14 Agus a dubhairt Ahab, Cía leis ? 
Agus a dubhairt seision, Marso deir an 
TrouranNa, Fadhon le hógaibh phrionn- 
sádh na ccóéigeadh. Annsin a dubhaint sé, 
Cia óirdeochaus an cath ? Agus do fhreag- 
air seision, Thusa. 

15 Ann sin do áirimh sé óga phrionn- 
sadha na:ccóigeadh, agus do bhádar dha 
cheúd agus tríochail agus a dó: agus na 
ndíaighsin do chomháir sé an pobal uile, 
eadhon clann Israel uile, noch do bhí na 
seachd míle. 

16 Agus do chuádar amach san 
meadhoun láoi. Acht do bá; Ben-hadad 
ag Ól gha chur féin ar meisge annsua 
páillinnuibh, é féin agns na ríghthé, an dá 
rígh dhéug ar fhithchid do bhí ag cung- 
namh leis. 

17 Agus do chúadar daúóine óga phrnionn- 
sadha na ccóigeadh amach ar ttús; agus 
do chuir Ben-hadad daoine amach, agus 
dinnsiodar dhó, gha rádh, Thangeadar 
daóine amach as Samária. ' 

18 Agus a dubhairt seision, Mas go 
síothchanta thangadar amach, gabhuidh 
béo íad; nó mas do chathughadh thugid 
amach, gabhuidh béo íad. 

19 Miarsin thangadar ógánuigh phrionn- 
sadh na ccóigeadh amach as an ccathruigh, 
agus an slúagh do lean íad. 

20 Agus do mharbhadar gach aon aca 
a dhuine, agus do theitheadar na- Sírian- 
uigh ; agus Israel na ttóruigheachd : agus 
do chuáidh Ben-hadad ríoh na Sína as ar 
muin eich agus a mharcshlúagh na fhochair. 

2L Agus do chuáidh rígh Israel amach, 
agus do bhuáil sé na heich agus na car- 
buid, agus do mharbh sé na Sírianuigh re 
hár mór. ! 

29 4 Agus tháinic an fáigh go rígh 
Israel, agus a dubhairt ris, Eingh, neart- 
uigh thí féin, agus tabhair aire, agus féach 
cred dhéanas tí: óir ar iompógh na bliadhna 
tiucfa rígh na Síria ad aghaidh, 

23 Agus a dubhradar mumntir rígh na 
Síria ris, Ís dée cnoc a ndee súd ; uimesin 
do bhádar ní budh lúdre ná sinne; achd 
troideam ríú annsa reiteach, agus go 
deimhin bud: laídre sinne ná, íad. 

24 Agus déanasa an níse, cuir na 
ríghthe ar siubhal gach áon as a áit, agus 
cuir caiptinigh iona nionad “il 

25 Agus' huile Fá dhut, mar an 

kg“ 


Buaileadh Benhadad. 


tslúaish do chaill tú, each ar each, agus 
carbad ar charbad: agus troidiom ma 
naghaidh annsa réiteach, agws go deimhin 
bíám níos láidre ná íad. Agus déist 
seision ré na nglór, agus do rinne sé marsin. 

26 Agus tárla ar iompógh na bliadhna, 
sur áirimh Ben-hadad na Simanuigh, agus 
go ndeachaidh súas go Haphec, do throid 
a naghaidh Israel. 

27 Agus do háirmheadh clann Israel, 
agus do bhádar uile a lathair, agus do 
shuigheadar clann Israel air a naghaidh 
amnhuil dhá thréud bheaga mheannau; acht 
do líonadar na Sírianuigh an úr. 

28 4 Aeus tháinic óslach Dé, agus do 


labhair sé re rígh ISrael, agus a dubhant - 


sé, Is marso a deir an TIGHEARNA, Do 
chionn go ndubhradar na Sírianuigh, .4s 
Día cnoc an TíGcHEARNa, achd ní hé Día 
na. ngleantadh é, uimesin do bhéara mist 
an lion mórsa uile ad láimhse, agus aith- 
eonuidh tú eur gné an T1GHEARNA. 

99 Agus do shíúicheadar as coinne a 
chéile seachd lá. Agus is amhluidh bhí, 
ar an seachtmhadh lá dfearadar cath: 
agus do mharbhadar clann Ílsrael do na 
Sírianachaibh céud míle coisich a néanló. 

80 Agus do theitlnodar an chuid oile 
go Haphec, don chathair; agus do thut 
balla ar sheachd míle fhithcluod fear dar 
iagbhadh. Agus do theith Ben-hadad, 
agus tháinic don chathruigh, go seomra a 
bhfad a steach. 

51 4 Agus a dubhradar a mhuinntir nis, 
Féuch anuis, do chúalamar go rabhadar 
ríohthe thiche Ísrael na ríghthe trócair- 
eacha: guidhin thú, cuirmid saiceadach 
a ttimchioll ar níochtair, agus rópadha air 
ar cceannuibh, agus teaghmaoid amach go 
rich Israel: do bhféidir go sábhaladh sé 
hanamsa. 

39 .Marsin do chuireadar saicéadach 
ar a níochthar, agus rópadha ar a cceann- 
uibh, agus thangadar so rígh 1srael, agus a 
dubhradar, A deir do shearbhfhorhantuigh 
Ben-hadad, Guidhinthú, léig dhamh marth- 
uinn. Agus a dubhairt seision, An bfuil 
sé fos héo ? sé mo dhearbhrathair é. 

33 Auois do airigheadar na. daoine go 
friochnamhach an ffiucfadh Cain uadh- 
san, agus do ghlacádar go lúath é : agus a 
dubhradar, Do dhearbhrathair Ben-hadad, 
Annsina dubhairt seision, Eirghidh,tugaidh 
libhé. Annsin thanic Een-hadad ainach 
chuige, agus thug sé air teachd súas annsa 
charbad. 

54 Agus a dubhairt Ben-hadad ns, Na, 
caithreacha, do bhain mathairs dot athair- 
si, aiseoguidh misi íad; agus do dhéana 
tú sráide dhuit féin ann Damascus, mar 
do rinne mathairst a Samária. Annsin & 
dubhairt Ahabl, Cuifeadsa ar siúbhal 
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Daorthar Ahal. 


thú ar an gcunnradhsa. Már sin do nnne 
sé cunnradh ris, agus do léig sé ar siubhal é. 

35 47 Agus a dubhant duine áirigh do 
chloinn na bhfáich ré na chomharsuinn 
a mbreithir an TíGngansa, Guidhim thú, 
buail misi. Agus do dhiult an duine a 
bhúaladh. 

36 Annsin a dubhait sé ris, Do bhrígh 
nar umhluigh tú do ghuth an TIGHEARNA, 
féuch, ar ball a ndéileochaidh tú nomsa, 
muiríidh leomhán thú. Agus ar ball ar 
dhealuidh ris, fuáir leomhan é, agus do 
mharbh sé é. 

37 Ann sin fuair sé duine oile, agus a 
dubhairt ris, Guidhim thú, buail mé. Agus 
do bhuáil an duine é, ionnus agá bhualadh 
gur loit sé &. 

58 Ann sin do imthigh an fáidh, agus 
do chomhfhuirnigh nis an rígh ar a tshghe, 
agus do chuir é féin a natharrach crotha le 
luaithreadh ar a aghaidh. 

39 Agus a nuáir do bhí an rígh ae 
gabháil thairis, do éigh sé chum an rígh : 
agus a dubhairt, Do chúaidh do shearbh- 
fhoghantuich amach a meadhon an chatha ; 
agus, féuch, dfill duine do leathtaoibh, 
agus thug chugamsa duine, agus a dubhairt, 
Coimhéad an fearsa: má imthighionn se 
ar éanchor, annsin hhaidh hanumsa ar son 
a anma, uo díolfa tú tallann airgid. 

40 Agus mar bhí doshearbhfhoghantuigh 
gnothuigheach annso agus annsúd, dimth- 
igh seision, Agus a dubhairt rígh Isracl 
ris, Ís mar sin bhias do bhreitheamhnus ; 
do réidhigh tú féin 6. 

41 Agus dó dheifrigh seision, agus do 
bhean an Juáithreadh dhá aghaidh; agus 
do aithin rígh l1srael gur do na fáiglabh é. 

42 Agus a dubhairt se ns, [s marso 
a deir an TTGHEARNA, Do chionn gnr léig 
tú uáit as do láimh duine do órduigh mis 
do léirsgrios, uimesin rachaidh hanamea 
ar son a anmasan, agus do dhaóine ar son 
a dhaoine, 

45 Agus do chúaidh rígh Israel dha 
thigh dubhach feargach, agus thamic sé go 
Samáarna. 

CAIB. XXÍ. 
Eagcóir Ahab attaobh Nábot. 


GUS tárla a ndiaigh na neitheannsa, 

go raibh fíineamhum ag Nábot an 
'Tiesreeliteach, noch do báí ann Ilesreel, 
laimh ré palás Ahab rígh Samária. 

2 Agus do labhair Ahab re Nábot, gha 
radh, Tabhair dhamhsa thfíneamhuin, chor 
go mhía sí agum mar gháirdín luibhionn, 
do bhíúgh go bhfiiil sí a bhíogus dom 
thigh: agus do bhéara misi fíneamhuin is 
fearr ná í duit uirre; ao, má sé is fearr do 
chítear dhuit, do bhéara mé a lach airgid 
duit, 


Feall Iesebel ar Nablot. CAIB. 


3 Agus a dubhairt Nábot re Ahab, 
Nar léisidh Día dhamhsa, go ttiubhruinn 
oichreachd mo shinnsíor dhíntsi. 

4 Agus thánic Ahab dhá thigh go 
dubhach feargach do bhrígh an fhocail do 
labhair Nabot an 'Thesreelíteach ris: úira 
dubhaut sé, Ní thiubhra mé oighreachd 
inaithreadh dhuit. —OAgus do lugh sé 
síos air a leabuidh, agus diompóigh a 
aghaidh ó chách, agus níor bháill leis arán 
dithe. 

5 Achd tháinic Iesebel a bhean chuige, 
agus a dubhairt ris, Ciodh fs bhíml do 
spiorad comhdaubhach sm, nach áill leachd 
arán dithe? 

6 Agus a dubhairt seision ra, Do chionn 
gur labhair mé ré Nábot an Tiesreelteach, 
agus go ndubhairt mé ms, Tabhair thfín- 
eamhuin damh ar airgiod; nó má sí do 
thoil, do bhéara mé fíneamhuin oife dhuat 
uirre: agus do fhreagair seision, Ní 
thiubhra misí mfíneamhuin duit. 

7 Agus a dubhairt [esebel.a bhéan ns, 
Nach tusa anois ríaghluigheas moghacht 
Israel? éingh, agws ith arán; agus híodh 
do chroidhe súgach : do bhéara misi dhuit 
fíneamhuin Náhot an Niesréelínph. 

8 Aun si do scríobh sí htreacha a 
nainm Ahab, agus do chuir séula orra 
le na shéula, agus do chuir sí na htreacha 
chum na sinnsior agus chum na núasal do 
bhí iona chathrmch, na ccomhnuidhe a 
bhíochairr Nábot. 

9 Agus do scríobh sí annsna. htreach- 
aibh, gha radh, Fógruidh trosgadh, agus 
cuiridh Nabot na shuidhe go hárd a measg 
an phobail: 

10 Agus cuiridh días do dhaoimbh, clann 
Bhehal, na suidhe as a choinne do dhean- 
amh fiadhnuise na. aghaidh, dhá rádh, Do 
scaunnluiddh tú Día agus an rígh. Agus 
annsin beiridh amach é, agus clochuidh é, 
go néuguidh sé. . : 

11 Agus do mnneadar mumntir a 
chaithreach, ná simnsir agus na hhaisle 
noch do budh aitreabhuigh iona chathruish, 
mar do chuir lesebel chuca, agus mar do 
bhí scríobhtha annsna litreachaibh noch do 
chuir sí chuca, 

12 Dfúagradar trosgadh, agus do chuir- 
eadar Nábot na shuidhe go hárd a measg 
an phobail. i 

13 Agus thangadar a steach, días fear, 
clann Bhéhal, agus do shuigheadar as a 
chomne: agus do rinneadar clann Bhéhal 
fiadhmnuise na aghaidh, eedáon a naghaidh 
Nabot a lathair an phobail, gha radh, Do 
mhasluigh Naábot Dia, agus am righ. Ann- 
sin rugadar amach as an ccathruich é, 
agus do chlochadar é le clochuabh, go 
bhtuair sé bás, 

14 Ann sin do chuireadar teachda go 
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AA 'Teachdadh Dé chum 2lhab,. 
Iescbel, gha rádh, Do clochadh Nábot, 


agus déug se. 

15 47 Agus tárla, a núair do chuésla 
Iesebel gur clochadh Nábot, asus go rainph 
sé mharbh, go ndubhairt lesebel re Ahab;y 
Eangh, glac sealbh a bhfíneanmhuin Nabot 
an Naesreelíúeh, noch do dlaúlt sé do 
thabhairt duit ar airgiod : Óir ní beó, achd 
marbh Nábot. : 

16 Acus tárla, a núair do chuála Ahab 
go raibh Nábot marbh, gur éirigh Ahab 
do dhul síos go fíneamhun Nábct an 
Niesreelitigh, do ghlacadh seilbhe ann. 

17 “1 Agus thámic bríathar an Tíon- 
EARNA go Hélias an 'Bisbíteach, gha 
radh, " ; 

18 Eirigh, imthigh síos do theagmháil re 
Ahab rígh Israel, noch afá a Samana: 
féuch, atá sé a bhfineamhuin iIsáibot, mar 
a ndeachaidh sé síos do ghlacadh seilbhe 
innte. 

19 Agus laibheoruidh tú ns, gha rádh, 
Is marso a deir an TrGHEaRNa, Nar 
mhairbh tú, agus fós nar ghabh tú sealbh? 
Agus laibheoruidh tú ms, gha rádh, Is 
marso a deir an TIiGHnEARNA, An tionad 
ann ar ligheadar na madruigh fuil Nábot 
annsin lighfidh na madruigh, eadhon thfuilsí 
féin. 

20 Agus a dubhairt Ahab re Ilehas, 
Au bhfúair tá mé, ó monámhuid? Agus 
do fhreagair seision, Fúarus: to bhrígh 
gur reac tú thú féin doibriúghadh uilc a, 
radharc an TTGHEARNA. 

o1 Féuch, do bhéara mis! olc ort, agus 
scriosfuidh mé do shliochd, agus gearrfuidh 
me ó Ahab an té mhúnas a naghaidh an 
bhalla, agus an té dhruidthear a stigh agus 
fhagthar ann Ísrael, “6 

go Agus do dhéana mé do thigh mar 
thigh Ieroboam mhic Nébat, agus mar 
thigh EBhaasa mhic Ahúah, ar son an 
bhrostuichthe ler bhrostuighis né chum 
feirge, agus le ttugais air Ísrael peacughadh, 

25 Agus do labhair an 11G6HEARNA ar 
Tesebel mar an gcéadna, ghá rádh, losuid 
na madruigh Iéscbel laimh se balla Íesreel. 

94 An té gheabhas bás ó Ahab annsa 
chathruígh íosuid na madruigh é; agus an 
té gheabhus bás annsa machaire iosuid. 
éanlaith a naiéir é. 

o5 Achd ní raibh áon cosmhuil re 
Aliab, noch do veac é feín dobriúughadh 
urchóide 4 radharc an TioHganya, noch 
do chornngh a bhean iesebel chuise sin. 

26 Agus do rmmue se go ro adhthuath- 
mhar a leaumhuin iodhal. do reir gach 
uile neíthe da ndéarnadar na Hamoríngh, 
noch do theilg an TíiongansA amach 
roimhe chloinn Israel. ! ; 

.9T7 4 Agus tárla, a nuáir do chuála 
Ahab na bríathra sin, gur réub sé a 


Shab ag iaruigh na bhfadh, 
éadach, agus gur chuir saicéadach ar a 
chorp, acus gur throisg, agus gur luidh a 
néadach tóinnigh, agus gur nuthigh go mín. 

28 Agus thainic bríathar an TTGHEARNA 
go Helias an Tishíteach, gha radh, 

99 An bhfaiceann tú mar uimhluighios 
Ahab é féin am fhiadhnuisí? do chionn 
gur umhluidh sé é feín am lathair, ní 
thiubhra mé an tinneachadh na láethi: h- 
sion : acát a laethibh a mhic do bheara 
mé an tinneachadh ar a thigh. 


CAIB. ASAIL 


Ahab tré impidhe na bfágha mealltach, do 
chúaidh se amach, agus do thuit sé san 
chath, 41 Deagh rioghadh Tehosaphat. 


Ana dfanadar trí bliadhna gauchogadh 
[A. idir Shíria amus l]srael. 

2 Agus tárla a ccionn an treas bhadhan, 
go tainic [ehosaphat rígh lHúdah sios go 
righ Isracl. 

3 Agus a dubhairt rígh Israel ré na 
mhuinntir, Nach bhfuil a fhios aguibhsi 
sur linne Rámot an Gílead, agas sinn ar 
ttamh marso, gan a búain amach as láimh 
ríoch na Sina? ) 

4 Agus a dubhairt sé re Tehosaphat, 
An racha tusa homsa a ccath go Rámot- 
ghílead; Agus a dubhairt Ilehosaphat re 
rígh Israel, A(áimsí mar atá tusa, mo 
mhuinntir mar do mhuinntir, meich mar 
heachruidh. 

5 4“ Agus a dubhart lehosaphat re 
rígh Israel, Guidhim thú, fíafruigh, bríathar 
an '“I(GHEARNA a niugh. 

6 Ann sin do chrumnigh rígh Israel na 
fáighe a gcionn a chéile, timcluoll cheithre 
chéud fear, agus a dubhairt riu, An racha 
mé anachaidh iámot-ghíleaddochurcatha, 
nó an léigfidh me dho? Agus a dubhra- 
darsan, Imthigh súas; óir toirbheora an 
TíGugpARNa a lamh an rígh í. 

7 “1 Agus a dubháirt lehosaphat, Nach 
bhfuil faigh leis an TTTIGHEARNA annso 
taobh amiuugh dhiobhso, go bhfíatruichmis 
de? 

3 Agus a dubhairt rígh Israel re leho- 
saphat, Atá fós éandnine amháin, Micaiah 
mhac lmlah, tre a bhféudam fíafiúchadh 
don TrGnransa: acht atá tuath aeumsa 
air; Óir ní thairghirionn maith dhamh, 
ach olc. -Apus a dubhairt lehosaphat, Na 
habradh an rígh sin. 

9 Ann sin do ghair rígh Israel oificeach, 
agus a dubhairt, Deithtrigh anusó Micaiah 
mhac Imlah. 

10 Agus do shuigh rígh Israel agus 
lehosaphat rígh lúdah gach aon na 
chathaoir ríogha, ar ecur a róbadha umpa, 
a nionad fholamh a ndul a steach gheata 
Shamária; agus na faídhe uile ag táidhe- 
dóareachd da lathair, 
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1. RIOGH. 


“Ahab nealta le breaga. 


11 Agus do rinne Sedeciah mac Che- 
naanah adharca íaruinn dó fein: agus a 
dubhairt, ls marso a deir an TTGHEARNA, 
Leó so chnagius tú na Sírianuigh, nó go 
sgriosta tú íad. 

12 Agus do thairghireadar na fáidhe 
uile maisin, gha rádh, Eirigh súas go 
háamot-elnlead,. agus go mnéirehe leachd ; 
Óir do bhéara an Tíougagsa a láimh 
an rígh i. 

15 Agus an teachdaire do chuáidh do 
ghairm Mhicaiah do labhair sé ns, ga 
rádh, Feúch a nois, foil(sie/id búathra 
na bhfágn ní maith don rígh le héinbheéu[l: 
guidhim thá, biodh thíocalsa mar thocal 


" duine aca, agus labhair an ní is maith 


14 Agus a dubhairt Micaah, JMar 
mhairios an TIGHEARNA, gidh bé déaras 
an TíGHFARNA nomsa, Isé sin laibhéoradl, 

15 4 Misin thaínic sé chum an rígh. 
Agus a dubhairt an rígh ris, A Mhicaiah, 
an racham a nachaidh Ráamot-ghilead do 
chathughadh, nó an léigfeam dhi? Agus 
do fhreagair sesion é, lmthigh, agus beir 
buaidh: Óir do bhéara an TíGHEARNA ia 
láimh an rígh. 

16 Agus a dubhairt an rígh ris, Ca mhéid 
úair amhinueochus mé thú nach inneosa 
tú émm dhamh acht an ní baiasfirinneach 
a nunm an FIGHEARNA ” 

17 Agus a dubhairt seision, Do chonnairc 
mé Ísrael uile spreidhte ar na cnocaibh, 
mar cháorchuibh ag nach biadh áaodhuire : 
agus a dubhairt an TioeuganNa, Ní bhfuil 
maighistir orra so: filledis gach aon aca 
dha thigh a síothcháin. 

18 Agus a dubhairt rígh Israel re 
ITehosaphat, IVach ar innis mé dhuit nach 
déanadh sé fáistine ar bith mhaith dom 
thaobhsa, achd olc? : 

19 Agus a dubhairt seision, Eistse ar a 
nadhbharsin briathar an TíGnEARNA : do. 
chonnairc mé an TIGHEARNA na shuidhe 
1íona chathaoir, agus slúigh fhlaitheamhnuis 
uile na seasamh na fhochair ar a laimh 
dheis agns air a láimh chlé : 

90 Agus a dubhairt an TíGnrAnNa, 
Cía bhéaras ar 'Ahab dul súas lé ttuitfeadh 
sé a Rámot-gílcad? Agus a dabhairt áon 
marso, agus áon mar síid. 

21 Agus tháinic spiorad amach, agus 
do sheas a bhfíadhnuise an TíiGnranNa, 
agus a dubhairt, Do bhéara musi air é. 

22 Agus a dubhairt an TTGHEAR Na ris, 
Cia les? Agus a dubhairt seision, Racha 
mé amach, agus biaidh mé am spiorad 
bhréagach a mbéul a fhágh uile, Agus a 
dubhairt seision, Cuirfidh tú impidhe air, 
agus fos buáidheochaidh tú: éingh amach, 
agus déana sin. 

23 Anois uimesin, féuch, do chuir an 
TioGHEaAnRNA spiorad bréagach a mhéul na 


hounhinnseadh bás Ahab. 


bhfíághsa agadsa, uile, agus do labhair an 
d'GuEApRgsa olc dot thaóibh. 

94 4[ Achd tháinic Sedecah mac Che- 
paanah a bhíogus, agus do bhuáil sé 
Micaiah ar an leachin, agus a dubhairt, 
Cia an tslighe ar ghabh Spiorad an Tíog- 
EARNaA uáimse do labhairt riotsa? 

25 Agus a dubhairt M3icaiah, Féuch, do 
chífe tú sin annsa ló, a racha tú a seomra 
a bhíad a steach dot fholach féin. 

26 Agus a dubhairt rígh Israel, Glacaidh 
Micaih, agas beirigh libh é air a ais go 
Hamon úachtarán na caithreach, agus go 
Ioas mac an rígh; 

97 Agus abruidh, Is mar so a deir an 
righ, cuir an /fearso a bpriosun, agus 
beathuigh é lé harán an doilghis agus lé 
huisge an doláis, nó go ttige misi a síoth- 
cháin. 

28 Agus a dubhairt Micaiah, Má thig 
tú ar éanchor a síothchain, níor labhair an 
TrGHEARNA thríomsa. Agus a dubhairt 
seision, Eistighe, a phobal, gach eile 
dhaoibh. 

29 49 Marsn do chúaidh rígh Israel 
agus JTehosaphat rígh lúdah súas go 
Raamot-ghílead. 

30 Agus a dubhairt rígh Israel re Ieho- 
saphat, Cuirfidh misi mé téin a natharrach 
crotha, agus rachad san chath ; achd cuirs 
do róbadha ort. Agus díoluigh rígh Israel 
é féin, agus do chuáidh san chath. 

51 4“ Acht do aithin rígh na Síria da 
dha chaiptin déug agus fithche, agá raibh 
ráaghladh ós cionn a charbad, gha rádh, 
Ná troidigh re neach beag nó mor, acht a 
imháin ré rígh [srael. 

32 Agus tárla, an tan do choncadar 
caiptíinigh na ccarbad lehosaphat, go 
ndubhradar, Go deimhin as súd righ 
lsrael. Agus dhlleadar.a leathtaobh do 
throid ris: agus do ghoir leliosaphat na 
comhaitrc. 

33 Agus tárla, a nuáir do aithnighea- 
dar caipúnigh na ccarbad nár bhá rígh 
Israel é, gur fhilleadar ar a mais Óna 
thórmgheachd. 

34 “| Agus do tharcuing duine €eigan 
bogha go teagmhuiseach, agus do bhuáil 
sé rígh Israel eidir altuibh an scabail: 
uimesin a dubhant sé ré na choisteóir, 
Iompoigh do lámh, agus beir amach asa 
tslúagh me; úir atáim loitidh. 

35 Agus do mhéuduigh an cath an lá 
sin: asus do congmhadh an rígh súas iona 
charbad a naghaidh na Sírianach, agus 
fúair sé bás tráthnóna: agus do rith a 
níuil as an ccneidh amach go lár an char- 
buid. I 

36 Agus tugadh fíúagra ar feadh an 
tsioigh timchioll dhul faoi na gréine, gha 
radh, hmntlugheadh gach uile dhuine dha 

359 


CAIB. 


XXII. Ahasiah an ait Ahal. 


chathruigh, agus gach uile dhaine dhá thír 
fein. 

37 Marsin déug an rígh, agus tugadh é 
go Samária ; agus do adhlaiceadar an rígh 
a. Samártíá. 

38 Agus do nigh duine an carbad a 
lochán Shamána; agus do ligheadar na 
madruigh a fhuil súas; agus do nigheadar 
a eideadh; do réir bhrérhre an Tíicng- 
EARNA noch do labhair sé. 

39.4] Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Ahab, agus a nuile ní dá ndearna sé, agus 
an tigh do rinne sé do iomhóg, agus na 
huile chaithreacha dar chuir sé súas, nach 
bhfuilid sad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh Israel? 

40 Mar sin do choduil Ahab a bhfoch- 
air a aithreadh; agus do ríoghadh 
Ahasiah a mhac na aít. 

41 €[ Agus do thosuigh Iehosaphat 
mac Ása a rioghachd os cionn Iúdah annsu 
cceathramhadh bliadhan do Ahab rígh 
Israel. 

42 Do bhí Iehosapnat cúig bhlíadhna 
air thríochad dáois a núair do thosuigh sé 
a ríghe ; agus do bhí na rígh cúig bhliadhna 
fithchiod ann lerusalem. Agus dó bé ainm 
a mhathar Asuba inghean Shillí, 

43 Agus do shiubhail sé a slighthibh 
Asa a athar; níor fhill sé do leathtaoibh 
uadh, ag déanamh an neithe fa cheart a 
radharc an TrGnEaAanRNya: éidheadh niór 
cuireadh na háite arda ar ccíill; óir do 
íodhbraidís an pobal agus do loisgedis fós 
túis annsna háitibh árda. 

44 Agus do rinne Íehosaphat síothchain 
ré rígh Ísrael. , 

45 47 Anois an chuid oile do ghníomh- 
(ibh lehosaphat, agus na cumhachda 
do thaisbéin se, agus cionnus do rinne sé 
cogadh,nach bhfuilid scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh lúdah ?. 

46 Agus ar mhair do na Sodomítibn, 
noch dfan a laéthibh a athar Asa, do chuir 
sé as a túr íad. 

47 Ni raibh ansin Yrigh ar bith ann 
Edom: fear ionaid rígh do bhí na rígh. 

48 Do rinne lehosaphat luingios do 
Tharsis do dhul go Hóphar ar cheann úir: 
achd níor imthigheadar; óir do bhriseadh 
na lunga ag Hésion-géber. 

49 Annsin a dubhairt Ahasiah mac 
Ahab re lehosaphat, Léig do mo sheir- 
bhíseachaibhse dul le do mhuinntir annsna 
longaibh. Achd uíor bháill lé lehosaphat 
sin. 
50 (7 Agus do choduil T[ehosaphat agá 
aithribh, agus do hadhlaiceadh a bhfochar 
a aithreadh é a ccathraigh Dháibhí a 
athar : agus do ríoghaidh Iehoram a mhac 
ná ait. 


51 4 Do thosuigh Ahasa mac Ahab 


hasiah no. dhroch righ. 


vachladh ós cionn Israel a Samána an 
seachdmhadh blíadhan deúg do [ehosaphat 
rígh Iúdah, agus do bhí na rígh dha 
bhláadhuin air Israel.. 

59 Agus do mnne sé olc a radharc an 
'TIGHEARNA, agus do shiubhuil a slighe a 
athar, agus a. slighe a mhathár, agus a 


“— 


1. RIOGH. 


Do bheir Elias teine ó neamh. 


slighe Ieroboam mhic Nébat, noch thue 
ar Israel peacughadh, 

53 Oír do rinne sé serbhís do Bháal, 
agus do onóruigh sé é, aeus do bhrost- 
aich. sé an 'Tron EARRA Fin Israel chum 
feirge, do reir a nuile ní dá ndeárnuigh a 
athair. 





An dara Leabhar na RIOGH, da ngoirthear. 


Go coitgheann, 


an ceathramhadh. Leabhar na RIOGH. 


CAIB. LL. 


Do: innas Elias um bhás Áhassa. 
se teine ó neamh anás, 


NSIN do chuáidh Móab a gcogadh a 
nachaidh Israel tar éis bháis Ahab. 

2 Agus do thut Ahasiah sios tré laitís 
a shéomra úachdarach do óAí a Samana, 
agus do bhí sé tinn : agus do chuirteachda 
Gadh, agus a dubhaut rú, FEirigidhe, 
fíaíruighidh do Bhaal-sebub día Ecron an 
ttiucfa mé Ón ttinnios so. 

3 Achd a dubhairt aingeal an Tron- 
EARNA re Helias an Tislateach, Eingh, 
nmthigh súas do theaecmhail ré teachdaibh 
rígh Samária, agus “abair ríú. An do 
cluonn nach bhfuil Dia ann Israel, ará- 
fhaóise ag dul dfíafrugh seéul do Bhaal- 
sebub dís Ecron? 

4 Anois ar a nadhbharsin is marso a 
deir an TronHEansa, Ní thiucfa tú a nuás 
as an leabuidh sin ar a ndeachudh tú súas, 
achd do gheabha tí: bás go deimhin, Agus 
dimthigh Ehas. 

sc Agus a nuáir dfilleadar na teachda 
ar a nais chuige, a dubhairt sé víu, Cred 
fár fhilleabhair ar bhur nais ? 

6 Agus a dubhradarsan ris, 'Pháimc 
duine súas ar ccoinne, agus a dubhairt 
sé rinn, I[mthighidh, eirghidh a ris chuin 
an rígh ó ttangabhair, agus abruidh ris, js 
anarso a deir an 'TíGrEARNA, An do chionn 
nach bhfuil Día ann Ísrael, chuirios tú 
tcachda dfiafruch do Bhaal-sebub día 
Ecron? ar a nadhbharsin ní thiucta tú a 
núas as an leabuidhsin ar a ndeachaidh 
tú súas, achd do gheabha tú bás go deimhin. 

7 Agus a dubhant seision ríu, Cred an 
ghne duine an fé se thánic súas bhur 
Cccoinne, acus dinnis na bríathrasa dhíbh? 

8 Agus. do fhreagradarsan é, I)wuine 
fionnadhmhach, agus criosluigh le crios 
leathair timchioll a chaóil. Agus a dubh- 
airt seision, Se Elias an 'Tisbíteach é. 

9 Ann sin do chuir an ngh chuige 
caiptín cáogaid maille re na “ cháoead. 
Agus do chúaidh sé súas chuige; (agus, 
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10 Tug 


- féuch, do bhí seision na shuighe ar mhullach 


cnuic). Agus do labhair sé ms, Thusa a 
Óglaich Dé, dubhairt an rígh, Tar a nuás. 

10 Agus do fhreagair Ehas, agus a 
dubhairt re caiptín an cháoguid, as 
óglach do Dhía mis, annsin tigeadh teine 
a núas ó neamh, agus loiseeadh sí thusa 
agus do cháorad. we: tháinic teine a 
núas Ó neamh, agus loísg sí eision, agus a 
cháogad. 

11 A rís mar an gcéadna do chuir an 
rógh chuige caiptín oile ar cháogad maille 
renachaogad. Agus do fhreagair seision 
é agus a dubhairt ris, A óglaich Dó, is 
marso a deir an rígh, Tárr a núas go 
tapuidh. 

12 Agus do fhreagair Ehas agus a 
dubhairt ríú, Más óglach do Dhía. misi, 
tigeadh teine a nuas óÓ neamh, agus loisg- 
eadh thusa agus do cháogad. 'Agus tháinic 
teine Dé a núias ó neamh, agus do loisg 
eision agus a. chaogad, 

13 7 Agus do chuir a rís caiptin an 
treas cáoguid gun a cháogad. Agus do 
chúaidh an treas caiptín cáioguid súas, agus 
tháinic sé agus do léig é féin ar a ghláinibh 
a bhfíaghnuise Elias, agus do ghuidh é, 
agus a dubhairt ris, Oh a óglaich Dé, 
guidhim thú, bíodh manumsa, agus anum 
an cháogaidsi do sheirbhísigh, mórlúaich 
ann do radharc. 

14 Féuch, tháimc teine a núas ó neamh, 
agus do loise sí an dá cheadchaiptín caógad 
maille re na gcaogaduibh : ar a nadhbhar- 
sin bíodh manumsa a nois mórlúaich ann 
do radharc. 

15 Agus a dubhairt aingeal an TiGn- 
EAnNA re Héhlias, Eimgh leis síos: ná 
bíodh eagla ort roimhe. Agus déinigh 
seision, agus do chuáidh sé leis síos gus an 
rích. 

uo Agus a dubhairt sé ns, [s marso a 
deir an 'iGnHEanna, Do bhrígh gur chuir 
tú teachda dfíafruiche seéul do Dhaal- 
sehub día Ecron, an do chionn nach raibh 
Día an Israel a bhfiaírochadh scéula da 
bhreithir? air a nadhbharsin ni thiucfa 


Bas Ahab mar a dubhairt Enas. 


tú a núas don leabuidhsin air a ndea- 
cuidh tú súas, achd do gheabha tú bás go 
demhin. 

17 4 Marsin fúair sé bás do réir fhocail 
an TIGHEARNA noch do labhair Ehas. 
Agus do ríoghuidh lehoram na aít, annsa 
dara bliadhan do lehorain mac lehosaphat 
righ Iúdah; do chionn nach raibh éan- 
mhac aice. 

13 Anois an chuid oile do ghniómhuibh 
Ahasiah noch do rinne sé, nach 0/Jfuilid 
scríobhtha a leabhar Croince ríogh lsrael? 


CAIB. II. 


Elias ar na thógmhail sáas go neamh. 
9 Dfage a spiorad agus a fhalluing ag 
Elsa. 


GUS tárla, a nuáir do báill leis an 

TrrcnEansa Elias do thógbháil súas 
go neamh légaothguairdeain, gondeachaidh 
Ehas le Hehsa ó Ghilgal. 

2 Agus a dubhairt Ehas re Helisa, 
Guidhim thú, fan annso; óir do chuir an 
TIrGHnEAnRNA mis go Bétel. Agus a 
dubhart Elsa mis, far mhairios an 
TiíGHEARNA, agus nar mhainos hanumsa, 
ní fhúigfidh mé thú. Marsin do chuádar 
siós go Bétel. 

5 Agus thangadar mic na bhfágh do 04; 
a Mbétel amach go Helisa, agus a dubh- 
radar ris, An bhiml a fhios agadsa go 
mbéara an TIGHEARNa do mhaighistir ód 
cheann a niugh ? Agus a dubhairt seision, 
A seadh, atá a fhios agum ; bíthíse bhur 
ttochd. 

4& Agus a dubhait Elias ns, A Elísa, 
fan annso, íaruim mar athchuinge órt; oír 
do chuir 'an TíonganNa mis! go Íericho. 
Agus a dubhairt seision, Alar mhainíos an 
'TIGHEARNA, agus mar mhairios hanumsa, 
ní dheileochuidh mé riot. Marsin do 
chuádar gó lericho. 

5 Agus thangadar mic na bhfágh do Aí 
an lericho go Helisa, agus a dubhradar ris, 
An bhfuil a. fhios agadsa go mbéura, an 
TíoGrngEARNA do mhaighistir ód cheann a 
uiugh? Agus do fhreagair seision, A 
seadh, Atá a fhios sin agum ; biíthísi bhur 
ttochd. i 

6 Agus a dubhairt, Ehas ns, Guídhim 
thú, fan annso ; Óir do chuir an TtGHEARNA 
misigo Íordan. Agus a dubhait seision, 
Alar mhainos an TíionEanNa, agus mar 
mhairios hanumsa, ní fhúigaidh mé thú. 
Agus dimthigheadar rompa araon. 

7 Agus do chúadar cáogad do chloinn 
na bhfágh, Agus do sheasadar da bhféach- 
ain a bhfad uatha: agus do sheasadar- 
san a raon laimh ré [Iordan. 

8 Agus do ghlac Ehas a fhalluing, agus 
dfill ar a chéile ;, agus do bhúail na huisg- 
eadha, agus do roinneadlí íad annso agus 
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CAIB. ii. 


Togthar Klias suas ó Elsa. 


annsúd, iondus go ndeachadar anonn 
araon ar talumh tirím. 

9 4 Agus tárla, a núair do chuádav 
anonn, go ndubhairt Ehas re Helisa, Iarr 
cred 3s áill leachd misi do dhéanamh ar do 
shon, suil bhéarthar úait mé. Agus a 
dubhairt Elisa, Guidhim thú, bíodh roinn 
dháúbalta dot spiorad orum. 

10 Agus a dubhairt s-isíon, Js cruáidh 
an ní diarr tú: má chí tú misi a nwáir 
bhéarthar uáit mé, biáidh sé agad mar sin; 
achd muna bhlaicir, ní bháidh. 

11 Agus tárla, mar do bhádar ag imth- 
eachd ar a naghuidh, agus ag caint, 
féuch, carbad tinntighe, agus eich thinn- 
tighe, do chuireadar araon íad ó chéile; 
agus do chuáidh Elias súas le gaóth guaird- 
eain air neamh. : 

12 4] Agus do chonnairc Elisa sin, agus 
do éigh sé, O mo aihair, ó mo athair, 
carbad Israel, agus a mharcshlúagh. Agus 
ní fhaca sé ní sa mhó é: agus rug sé ar 
a éadach féin, agus do réub an ndá chuid 
iad. 

15 Do thog sé mar an gcéadna falluing 
Ehas do thuit úadh, agus do chuáidh ar a 
ais, agus do sheas ag brúach Iordan ; 

14 Agus do ghlac sé falluing Elias do 
thuit uadh, agus do bhuáil na huisgeadha, 
agus a dubhairt, Cáit a Dhfuif TíonpEAnNaA 
Día Ehas? agus a nnáir do bhuáil seisíon 
fós na hmsgéadha, do chúadar ó chéile 
anonn sa nall; agus do chuáidh Elisa 
thairis. 

15 Agus an tan do “chonncadar mic 
na bhfagh noch do (Aí; ag feitheamh an 
ITencho é, a dubhrádar, Dfan spiorad Elias 
air Elisa. Agus thangadar na choinne, 
agus do chlaonadar íad féin go talumh da 
láthair. 

16 $ Agus a dubhradar ns, Féuch anois, 
atáid ag do sherbhísigh caogad fear láidir; 
guidhnad thá, imthighdis, agus íarraidis do 
mhaighistir : ar eagla gur thóg Spíorad an 
TIGHEARNAa Súlas é, agus gur theilg sé air 
shliabh éigin é, no a ngleann eigin. Agus 
a dubhairt seision, Ní chuirfídhe uaibh íad. 

17 Agus a nuáir do sháruigheadar é, 
nó go raibh náire air, a dubhant sé, 
Déanuigh, Do chuireadar uimesin caogad 
fear; agus díarradar. é trí lá, achd ní 
bhfúaradar é, 

18 Agus a nuáir thangadar a rís chuige- 
sion, (Óir dían sé léo an I[ericho,) a dubh- 
airt sé ríú, Nach ndubhairt misi ribh, Ná 
hhmtlaghidh? 

19 $4| Agus a dubhradar muinntir na 
caithreach re Hehsa, Guidhmid thú, féuch, 
gur taitheamhach suidhiughadh na, caith- 
reachsa, mar do chí mo tlughearna : achd 
is olc an tiuisge, agus an talumh neamh- 
thórrthach. 


Marbhar' na leanban. 


20 Agus a dubhairt seision, Tabhruigh 
chugam crúiagín ntíádh, agus cuingh salann 
ann. Agus thugadar sis “chuige. 

21 Agus do chuáidh seision amach mar 
a raibh “ineamhun na nuisgeadh, agus do 
theilg sé an salann amm, asus a dubhairt, 
Is marso a deir an TIGHEARNA, Do leighis 
mé na huisgeadhasa; ná blhéa feasda 
marbhadh nó Bhanilthórracha ionta, 

229 NMiavsn do leasuigheadsr na huis- 
geadha gus a niugh, do réir bhréithre Elisa 
noch a dubhairt sé. . 

23 48 Agus do chuáidh sé súas as sin 
go ic; agus mar do bhí sé ag imtheachd 
súas ar a tslighe, t thaneadar leinbh bheaga 
amach as an “scathruigh, agus do rinneadar 
macadh air, agus a dubhradar ns, Eirigh 
súas, a chinn mhaóil; ; émch súas, a chinn 
mhaiih 

94 Agus do iompóÓigh seision ar a ass, 
agus dféuch orra, agus do mhalluigh sé índ 
a nanmm an TIGHEARNA. Agus thánag 
amach dha mhathghamhuin bhainionua as 
an ccoill, agus do réubadar aías agus da 
Nesis “leanamh dhíobh. 

4Aous do chuáidh sé as sin go slíabh 
chionn agus as sin 4íill sé go Samaria, 


CAIDB. III. 


Do innis Elisa do rioghaibh Israel, Tudan, 
agus Ídoin, go buaghudheádh iad. ar 
mhuinntir. Mlhoab. 


NOi4S do thosuiosh [ehoram mac Ahab 

CA. a rioghachd ós cionn Israel a Samá- 

ria an tochdmhadh bliadhan dcue do 

lehosaphat ríon Íúdah, agus do bhí ná 
rích dhá bhlíadhuin déug. 

“a Agus do nnue sé “olc a radharc an 
'TrGngEARNA ; acht ní cosmhuil re na athair, 
nó ré na imhathair : óir do chuir seision 
Gadh íomháigh Bhaal noch do nnne a 
athair. 

3 Ar a shon sin do théann sé ms na 
peacadhuibh do minne leroboam mac 
Nébat, noch thug ar Ísrael | peacadh dhéan- 
amh; níor dhealuich se riú sin. 

4 7 Agus do bhí Mesa rígh Moab na 
mhaishisaúr caorach, : agus do bheireadh do 
ríob Ísrael céud míle úan, agus cénd nule 
reithe, gun a noluinn. 

5 Agus tarla, a núar déug Ahab, go 
ndeachuidh righ Moab a gcogadh ar rich 
Israel. 

6 $ Agus do chuíúdh an gh iehoram 
amach, as Samária a núair chéadna, agus 
do w sé [srael uile. 

7 Agus dimthigh sé agus de chur sé fios 
go Tehosaphat rph ládah, dha rádh, Do 
ehuáidh ráh Moah a gcogadh am aghaidh: 
an racha tú liom do chathughadh a 
nachaidh Mhóab”? Agus a dubhairt seisiOn, 
Rachad : éveiwse mar atá tusa, mo dháeine 
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II. RIOGH. 


. 
Téir righ anaghaidh AMlhoait. 


mar do dhaoine, agus mo mharcshlúagh 
mar do diRR AN ach. 

8 Agus a dubhairt sé, Cia an tslighe a 
rachum súias? Agus do fhreagair seision, 
An tsliche tré fhásach Edom. ; 

9. Mar sin do Imtlush vígh Israel, agus 
rich lúdah, agus righ Edom : abus “do 
chúadar aisdior sheachd la timchioll: agus 
ni raibh uisge aca don tslúagh, nó don 
náirneis do lean iad. 

10 Agus a dubhairt úgh Ísrael, A 
thruáághe ! gur ghoir an TíongaAgsa na trá 
ríghthe so a ccionn a chéile, da seachad a 
laimh Alhéab ! 

11 Agus u dabhairt Tehosaphat, Nach 


' bhfuil annso fáigh leis an TrricugAnRNa, go 


bhfiafruigheamis aigan 'TíGuwrganRNa ns? 
Agus do fhreagair duine do mhuinntir 
rágh Ísrael é aeus a dubhairt, 44 annso 
Fi:sa mac Saphat, noch do dhóist uisge ar 
láamhuibh Ehas. 

19 Agus a dubhairt lehosaphat, Atá 
briathar - an T:4GHEARNA maille ris. Ann 
Sin do chuáidh rígh Israel, agus Tehosaphat, 
agus rígh Edom síos go nmge é, 

153 Agus a dubhairt Klisa ré righ Ísrael, 
Cred atá agumsa ré dhéanamh riotsa ? 
imthigh go fáighibh hathar, agus go fáaighibh 
do mhádúhar. Agus a dubhairt rígh Ísrael 
ris, Ní headh : úir do ghoir an T1GHEARNA 
na trí righthesi a ccionn a chéile,dá seachad 
a laimh Mhoab. 

14 Agus a dubhaírt Elsa, íar mhainos 
TIGuEARNA na slógh, da lathair a seasunn, 
muna bhfénchuinn go deimhin,do lehosa- 
phat righ Iúdah do hheith a lathair, ní 
théuchuin leath notsa, agus ní fhaicfhinn 
tú. 

15 Acht a nois tábhair fear seanma, 
chugam. Agus tárla, a nuáir dó shinn an 
fear s seanma, go ttáimiic lanh an Tionr- 
EARN A ÍairsiOn. - 

16 Agus a dubhairt sé, 1s marso a deir 
an TicngEaAansa, Déanuidh an gléannsa lán 
do dlaógachaibh. 

17 Oir is marso a deir an TíGHEARNA, 
Ní fhaichdhe gáoth, agus ni mó chífidhe 
fearthuinn; gadheadh líonfuidhear an 
gleannsa duisge, lé a bhféudfuigh dól, sibh 
fein araon, agus bhur náimeís, agus “bhur 

nainnúiintigh. 

18 Agus ní bhfuil annso achí ní éattrom 
a radharc an TírongEansa : séachóduigh sé 
na Moabatigh fós ion bhur laimh. 

19 Agus buailúdhthe gach éanchathair 
dhaineíon, agus gach e 'anchathair thoghtha, 
agus leag fmdhe. gach éan chrann maith, 
agus stoptuúidhe gach uile thobar uisce, 
agus milltidhe gach éanchuaid mhaith fhear- 
ainn lé clochaibh. 

90 4 Agus tárla ar maidin, a núair do 
hoháaladh an níodhbant bhídh, fénch, go 


. 


Díodhbair righ Mhoab a mhac. 


ttáinic uisge a slighe Edom, agus do líonadh 
an tr le huisge. 

21 Agus a núair do chúaladar na Moab- 
itígh uile go ttangadar na ríghthe súas do 
throid na naghaidh, do chruinnigheadar 
an mheid re ttáinic arm 1omchar, agus Ós a 
chionn, agus do sheasadar ar an Íeithimiol. 

299 Agus do éirgheadar súas go imoch ar 
maidin, agus do lonnrugh an ghrían ar a 
nuisge, agus do chonneadar na Móabitgh 
an tuisge don ttaúibh oile choimhdhearg 
re fuil : 

23 Agus a dubhradar, is fuil so: atáid 
na ríghthe marbh go deimhin, agus do 
bhuaileadar féin a chéile : anois ar a nadh- 
bharsin, a Mhóab, chum na héadala. 

24 Agus a'nuáir thangadar go foslung- 
port Israel, do éirgheadar na llisraelítigh 
súas agus 'do bhuáileadar na Móabratgh, 
iondus gur theitheadar rompa: acht do 
chúadar ar a naghaidh búaladh na Mlóabí- 
teach, air fad gus a ttir féin. 

25 Agus do bhriseaúdar síos na, caith- 
reacha, agus ar gach mile phíosa uihaith 
fhearuinn do chuith eachéanduine a chloch, 
gur líonadar é; agus do stopadlar a 
nuile thobar uisge, agus do ghearradar na 
croinn mhaithe uile: amháin ann Cir- 
haraset dfagbhadar a clocha ; acht cheana 
do chúadar luchd na ccránn ttábhuill na 
ttimchioll, agus do bhuáilcadar í. 

96 NÍ Agus an tan do chonnairc rígh 
Mhóab an cath ro dhúóirb do rug sé les 
seacht ccéuú fear do tharrume cloidheamh, 
do bhriseadh tré chach go rígh Edom : acht 
níor fhéadadar. 

27 Ann sm do ghlac sé a mhac fa sine 
do bhiadh na oighre air san rioghachd, 
agus do íodhbuir é nar ofrail loisge ar iu 
mballa. Agus do bhí diombúadh remhór 
a naghaidh Israel : agus do imthigheadar 
úadh, agus dfilleadar dá, ndúithche féin, 


CAIB. IV. 


Cúig núorbhúilte ainmneamhail deanta le 
' Hetisa, 


ES Deis do éigh bean áimgh do mhnáibh 
mhac na bhfágh chum LLlisa, gha rádh, 
Fuáir do shearbhfhoghantuigh mfear bas; 
agus atá a Fhios agad go raibh eagla an 
Ta nEARTNA air do sheirbhíseach : agus 
tháinic fear na bhfiach do bhreith mo 
dheise mac leis dá mbeith fá dhaóirse aige. 

2 Agus a dubhairt Ehsa ría, Cred 
dhéanadsa ar do shon ? innis damh, cred 
ata agad ann do thigh? Agus a dubhairt 
sisi, Ní bhful éimi ag do bhanóglaich 
annsa tigh, achd pota ie. 

Beannsin a dubhairt seision, Eingh faeh 
soithighe ar íasachd amuigh ód win 
gannuibh uilc, eadhon soithighe folmha ; 
ná táobh ré beagán. 
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CAIB. IV. 


Miorbhuile an ola. 


4& Agus a nuáir thiucías tíí a steach, 
draidhidh tú an dorus ort (éin águs ar (lo 
mhacaibh, agus dóirttidh tú annsna soith- 
iaghibh sin “uile, agus cuirtfe tú an soitheach 
lán a leathtaoíbh. 

5 Marsin do imthigh sí uádh, agus do 
dhruid sí an dorus uirre féin agns ar a 
cloinn, noch thug na Suithighe chuice; 
agus do dhúirt sí amach & no[a. 

6 Agus tárla, a nuáir do. bhádar na' 
soithighe lán, go ndubhairt sis1 re na mac, 
Tabhair chugam fós seitheach. -Asus a 
dubhairt sé ría, Ní 68/fuil éantsoitheach 
nios mÓ ann. Agus do stad án ola. 

T Ann sin tháinic sí agus dinuis dóglach 
Dé. Agus a dubhairt seision, Ímthigh, 
reac a nela, agus diol thiiacha, agus 
tarr féin agus do chlann suás air an ccuid 
oile. 

8 4 Agus tárla lá éin, gur ghabh Elisa 
thrid Shunein, mar a raibh bean mhórdha; 
gur choimheignigh sí é aithe aráin. Agus 
1sS marsin do bhi, dá mhionc; a dá ngéabliadh 
annsin, go ttíagh se a steach ann diihe 
aráin. 

9 Agus a dubhairt sis! re na fear, Féach 
ano!s, meiisuim gur duine náomtha re ia, 
an tési, ghabhus ré ar ttáobh: go imiic. 

10 Guidhim thú, déunum séomra beag, 
ar an mbs.la; agus cuiriom leabuigh aini- 
sin do, agus bórd, avwus stol, agus coiun- 
leóir: agus as amhluidh bhías, a nuáir 
thiucfas sé chuguinn, go bhuillií dh sé annsin 
a steach. 

11 Agus tárla lá éicin, dha ttáinic sé 
ann sin, agus do chuáidh a steach don 
tséomra, asrus do luich sé ann. 

12 Agus a dubhairt sé re Gelasi a 
shearbhfhoghantuigh, Goir an “Tsunana- 
teachsa. Agus a nuáir do ghuir sé 1, do 
sheas sí as a choinne. 

13 Agus a duLhairt sé ns, Abair rá a 
nois, Féuch, do bhí tú cúramach iomuinne 
ris an gcúramsa uile; cred atá re déanamh 
air da shon? an áill leachd labhairt is an 
rígh ad thimchiuoll, nó ré caiptín an tslóigh? 
Agus do threagair sis, Ataim am chomh- 
nuigh a ineasg no dhaóine téin. 

14 Agus a dubhairt seision, 
aiá ré a dhéan:amh ar a son?” Agus do 
fhreagair Gehas, Go deimhin ní bhfuil 
éanduine cloinne aice, agus ata a fear 
foorfe. 

15 Agus a dubhairt seision, Gair í. 
Agus a nuáir do ghoir sé í, do sheas sí 
annsa dorus. 

16 Agus a dubhairt Con, Timchluoll a 
nainasa, do réir aimsire na beatha, biaidh 
mac agad. Agus a dubhairt sis, Ní headh, 
ó mo tighearna, a Óglaich De, Na déana 
bréug red bhanóglaich. 

IT Agus do toircheadh an bhean, agus 


3 


Cred oíle 


Bás mac na Sunamialish, 
rug sí mac annsa namsin a dubhant Elisa 
ria, do réir aimsire na beatha. 

18 4j Agus a. nuáir do fhás an leanamh, 

tarla lá, go ndeachuidh sé amach chum a 
athar gus an mecthill bhúana. 

19 Agus a dubhant sé ré na athair, Mo 
cheann, mo cheann. —-Agus a dubhairt 
seision ré búachuill, pai chum a mha- 
thar é. 

20 Agus a nuáir do rue, sé air, agus thug 
chum a mhathar é, do. shuigh sé ar a 
glúinibh go meadhon laón, agus fuair sé bás 
annsin. 

o1 Agus do chuáidh sisi súas, agus do 
chuir na luidhe ar leabuigh óglaich Dé é, 


agus do dhruid sá an dorus air, agus do. 


chuaidh sí amach. 

29 Agus do ghoir sí air a fear, agus 
a dubhairt, Guidhim thú, cuir chugam, aon 
do na hóganachaibh, agus aon do na 
hasaluibh, go nithe mé go hógslach Dó, 
agus go ttí me a rís. 

pá; “Agus a dubhairt seision, Cred as 
rachtá chuige a mniugh?” ní ré núadh, nó 
saóire atá ann. Agus a dubhairt sisi, 
Biaidh go maith. 

Os Aun sin do chuir sí díallaoid ar assal, 
agus a dubhairt ré na hóglach, Tarruing, 
agus g]uúis romhuinn; ná failligh do mhar- 
cuieheachd ar mo shonsa, muna, nabra mé 
iiaie ol 
' o5 Marsin do imthigh sí agus tháinic 
go hóglach Dé go sliabh Carmel. Agus 
tarla, a nuáir do chonnairc óglach Dé í a 
bhfad uadh, go ndubhairt sé ré Gehasd a 
óglach, Féach, sí súd an 'Tsunamíteach: 

906 Guidhim tha, rioth anuis, na coinne, 
agus abair iía, An bhfuillear go maith 
agad” an bhfuiltear go maith ag thlear ? 
án bhfuil an leanamh go maith? “Agus do 
fhreaeair sisi, Atáthair go maith, 

7 “Agus a. nuair tháinic sí go hóglach 
Dé gus an ccnoc, rug sí ar chosuibh air : 
acht tháinic Gehasí a ngar dá ccur úadh. 
Agus a dubhairt ógiach Dé, Léi dli; 
óir atá a hanum ar na chrádh innte: agus 
do cheil an TíicngEaRNyaA orumsa é, agus 
níor innis sé dhamh é, 

28 Ann sin a dubhant sis, Ar íarr mis! 
mac ar mo thighearna ? nach dubhairt mé, 
Ná meall mé? 

209 Ann sin a dubhait sé ré Gehan, 
criosluigh do cháol, agus glac mo bhaile 
ann (lo láimh, agus imthigh romhad : má 
theagmhann éarduine riot, na beannmugh 
dhó; agus má bheannuigluonn éanduine 
dhuit, na freagair é a rás: agus leag mo 
bhata ar aghaidh an leinimh. 

50 Agus a dubhairt mathair an leinimh, 
Alar mbairios an 'TIGHEARNA, agus már 
mhairos hanumsa, ní túigfidh iné thú. 
Agus déimgh sé, agus do lean séí. . 
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SM1hbheodhtha?r an leanbh. 


51 Agus do ghluáis Gehasi rompa, agus 
do leag sé an hata ar aghaidh an leinimh; 
achd ní raibh guth, nó éisteachd ann. 
Uimesin do chnáidh sé na choinnesion a 
rís, agus dinnis dó, gha rádh, Ní bhfuil an 
leanamh díusiche. 

32 Agus a nuáir thainic Elisa don tigh, 
féuch, do bhí an leanamh marbh, agus é 
na luidhe ar a leabuidhsion, 

33 Uimesin do chuáidh sé a steach, 
asus do dhruid an dorus orra aráon, agus 
ghuidh sé an TIGHEARNA. 

54 Agus do chuáidh sé súas, agus do 
luidh sé ar an leanamh, agus. do chuir a 
bhéul air a bhéul, agus a shúile ar a. shúil- 
ibh, agus a lamha air a lamhaibh : agus do 
shin sé é déine leanamh; agus dfás 
íeóil an leinimh te. 

35 Ann sm dfill sé, agus do shiubhail sé 
an tigh síos agus suas ; ; agus do chuáidh sé 
sítas, agus do shín sé é féin air; agus do 
mnue an leanamh sróthfurtach seachd 
a mnuáire, agus díoscuil sé a shúile. : 

36 Agus do ghoir sé ar Ghehas!, agus & 
dubhairt ns, Goir an Tsúnamíteachsa, 
Mavrain doghoir sé 1. Agus a nuáir thaimc 
sí a steachchuigse, a. dubhairt seision, Tóg 
síias do mhac. 

537 Ann sin do chuáidh sí a steach, agus 
do thuit sí agá chosuibh, agus do chláon $ 
fein go nuige an talumh,- agus do thóg 
súas a mac, aeus do chuáidh sí amach. 

33 4] Agus thaimc ghsa a rís go Gilgal: 
agus (Co (óÁAí gorta annsa tu; agus do 
bhádar mic na bhiágh na suighe na Fhiadh- 
nuise ; agus a dubhairt seision re na óglach, 
Cuir siós an pota mór, agus bruith phrai- 
seaclt do mhacaibh na 'bhfágh. : 

59 Agus do chuaidh dume amach fán 
machaire do chnúasach luibhionn, agus 
fuáir sé fíneamhuin fhiadhuin, agus do 
chruinmgh dhe sin buinneáin lán a ochda, 
agus thainig agus do gheáir íad a bpota 
na praisigh : Óir ní raibh a fhios aca cred 
iad. : 

40 Ann sin do lhónadar amach do na 
daoiúuibh re a ithe. Avus tásla, a núair 
do bhádar ag ithe na praisigh, gimeóish- 
eadar, agus go ndubhradar, O a Oglaich 
Dé, atá “ás annsa bpotúái, Agus níor 
fhéadadar ithe. 

A1 Acht a dubhairt seisíon, Tabhruigh 
chusam min. Agus do theilg sé san 
phota /; agus a dubhairt sé, Dóirt uáit 
chum na ndaoineadh, go níthid. Agus ní 

raibh dochar san phota. , 

49 4 Agus tháimic duine ó Bhaal-salisa, 
agus thug chum óglaich Dé arán do na 
céad tórthaibh, fithche builín córna, agus 
déunsa iomlán arbha iona ccáithleach téin. 
Agus a dubhairt seision, Tabhair do na 
daoimbh, eo nithid, , 


Naainan, na lóbhar. 


43 Agus a dubhairt a shearbhfhoghan- 
tuigh, Cred, fá ccuirfinnse so a bhfiaghnuise 
cháil fear? A dubhaírt seision arís, 
Tabhair do na daombh go mithid; oir is 
matso a deir an TíGngpanNa, Íosuid agus 
biaidh fuighioll aca. 

44 Annsin do chuir sé sin iona bhfiagh- 
nuise, agus a dúadar, agus do bhí fuigheall 


aca, do reír breithre an TIGHEARSNA. 


CAIB. V. ” 
Do liaghais Eúsa (ubhra Naaman. 


NOIS do bhí Naaman, caiptín. slóich 

righ na Sma, na dhuine mór aga 
thighearna, agus ro onorach, do bhrígh gur 
dá thaóibh thug an TíongAnsa tártháil do 
Shíria: do bhí sé mar an gcéadna na 
dhuine neartmhar a ngaisgidh, acat do 
bh; sé ma lobhar. 

2 Agus do chuádar na Sírianuigh amach 
na ccuideachduibh, agus thugadar braiche 
leó as tír Israel cailín beag; agus do bhí 
sí ag feithiomh ar mhnáúoi Náaman. 

3 Agus a dubhairt sí re na maichistreás? 
Do bhfearr liom go inbeitn mo thighe arna 
ag an bhiaigh atá a Samásia ! óir dol leishis- 
Ich hhalabhra é. 

4 Agus do chuáidh dwine a steach, acus 
dinnis dá thighearna, gha rádh, Is marso 
agus marso a deir an cailin atá (do thír 
Israel. 

5 Agus a dubhant rígh na Siria, Gluáis, 
imthigh romhad, agus cuirfidh misi htir 


chum rígh Israel. Agus do ghluáis seision,' 


agus rug, leis deich ttallunna. airgid, agus 
sé mhíle píosa Óir, agus deich natharruigh 
éaduigh. 

6 Agus, thus” lé an htir go rígh Israel, 
tha rádh, Anois a nítair thiucfas an litirsi 
chugad, féuch, do chuir mé mo shearbh- 
fhoghantuigh Siman chugad, chor go 
leigheosta é óna lubhra. 

7 Agus tárla, a nuáir do léigh ríeh 
Israel an htr, gur bhris sé a eádach, agus 
go ndubhairt, “An Día misi, do mharbhadh 
agus do dhéanamh beó, as a ccuironn an 
fearso chugam do shlánughadh duine óna 
lubhra? ar a nadhbharsin guidhim sibh, 
meusuidh, agus féuchuidh ciondus íarruis 
sé cionfátha chugam. 

8 fí Agus is amh(uidh bh, a nuáar do 
chúaluidh Elisa óglach Dé gur bhris vágh 
Israel a éadach, do chuir sé chum an rígh, 
gha rádh, Cred fár bhris tú héadach? te- 
eadh sé anois chugamsa, agus biaidh a 
fJnos aige go bhfuil fáigh ann “Israel. 

9 Ann sin tháinic Náaman gun a 
mharcshluagh agus gun a charbad, agus 
do sheas sé ag dorus tighe Elisa, 

10 Agus do chuir Elisa teachdaire 
chuige, dhá radh, Imthigh agus mi gh thú 
fein ann Iordlan ceachd nuaite, agus tiucCc- 
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CAIB. V. 


Feare ar she 


faidh thféúil chugad a. rís, agus biáidh tú 
glan. 

11 Acht do ehabh fearg Náaman, acus 
dimthigh roimhe,asus a dubhairt sé, Féuch, 
do shaoil. mé, go ttuucfadh sé amach 
chugam go deimhin, agus go seasfadh, 
agus go neoiríeadh air ainm a Tuicg- 
EARNA Dé, agus go mbhúailteadh a lamh 
ós cionn a nothair, agus an lobhar do 
shlánughadh. 

19 Nach féar Abána agus Parphar, 
aibhne Dhamascus, ná a bhfuil duisgeadh- 
uibh a Nisrael? nach bhféuduim ionnladh 
íionta sin, agus bheith glan? Marsin do 
fhill sé agus i dimthich roimhe a bhfeire. 

153 Acus thansadar a mhuinntir chuige, 
agus (lo labhradar rIS, agus a dubhradar, 
Ó a athair; dá nalamhh an fáidh not ná 
mór éigin do dhéanamh, nach déanta € £ 
nach ro mhó ná sin, a uuúáir a deir sé riot, 
Ionuuul, agus bí glan; ? 

a Mhinn sin do chíiaidh sé síos, agus do 
thom sé é fein seachd nuáire ann Iordan, 
do reir mar a dubhairt óglach Dé: aeus 
thaimg a fheóil a rís mar fheóil leimimh 
bhie, agus do bhí sé glan. 

15 4 Agsus d8ll sé chum Óglaich Dé, é 
féin agus a “ehuideacha uile, agus tháinic, 
agus do sheas sé dá lathair: agus a dubh- 
airt sé, Féuch, anois aithighnn nach 
bhfuil ia air bith air an ttaljumh uile, 
achd a Nisrael: anois ar a nadhbharsin, 
guidhum thú, glac tiodhlacadh ód sheas 
fhoghantuich. 

16 Achd a dubhairt session, War 
mhauníos an TíGHEARNA, a lathair a sheas- 
uim, ní ghlacfa mé éamní úait. Achd do 
bhí sé dha sharughadh ionnus go nglac- 
fadh; aeus do dhíult seision é. 

1; Agus a dubhairt Naáman, Maiseadh 
nach ttiubharthar dot shearbhínoghan- 
tuigh eire da mhúille do chréafóig ? óir ní 
ofráilidh do shearbhfhoghantuigh ó so 
amach ofráil loisge no íodhbuirt do dheeibh 
ar bith oile, achd don TíGnEansa, 

18 Alm sa níse go ttusa an T'cu- 
EARNA maitheamhnus dot shearbhrhoghan- 
tuigh, a nuáir rachus mo mhaighistir go 
tioh Raimmon do dhéanamh ad! artha ann- 
sin, agus go luidhta sé ar mo láimhse, 
agus go ccromthuidh misi me fein a ttigh 
immon : : a núair chromthas misi inné féin 
sios 4 ttigh Rimmon, .go ttusoa an Tion- 
EARNA maitheamhnus dot shearbhfhogh- 
antnigh annsa níse, 

19 “Agus a dubhairt seísion ris, imthigh 
a siíothcháin. Marsin dimthich sé úadh 
beagan don tshghe, 

20 4“ Achd a dúbhairt Gehasm, searbh- 
fhoehantuigh tEhsa oglaich Dé; Féuch, do 
choieil mo ” mhaigchistir Náaman an sna- 
nach; nach ar ghlac sé as a láimh an níse 


Sant Ghehasi. 


thug sé leis: echd, nar mhairios an Tíou- 
EARNA; ríthíidh misi na dluáigh, acus bean- 
fuidh mé mí Cionn de. 

21 Mar sin do lean Gehas Náaman. 
Agus a núair do cuonnairc Náaman ag 
rith na dhíaigh é, tháimc sé a núas as a 
charbad na choinne, agus a dubhairt, An 
fan each éinní go maith ? 

9. Águs a dubhairt seision, Atáid &o 
máil uile. Do chuir mó mhaiehistir né, 
dha radh, Féuch, tháime chugam anois Ó 
shliabh Ephraím “me óganach do mhacaibh 
ní. bhfágh : guidlum tha, tabhair dhóibh, 
tallann “airgid, agus dha aithearrach 
culadhach. 


25 Agus a dubhairt Náaman, Bí sú- . 


aimhneach, beír leachd dhá thallann. 
Agus do choimhéignigh sé é, agus do 
cheangail sé dha thallann airgid an ndá 
mhála, agus dhá chulaidh énduigh, agus 
do chuir ar dhís dá mhuinntiríad; agus do 
iomchradár roimhe tad. 

94 Agus a nuáir tháinc sé chum an 
tuir, do ghlac sé as a lamhuibh íad, agus 
do thaíseidh a ttign éirigh úad : agus do 
léig do na daóinibh imtheachd, agus do 
imthigheadar. 

5 "Acht do chúaidh seison asteach, 
agus dó sheas a lathair a mhaighistir. 
Agus a dubhairt Elisa ns, Cáit as a 
táinic tusa, a Ghehasií? Agus a dubhairt 
seisi0n, Ní dheachaidh hóglach a néan 
bhall. 

26 Agus a dubhairt seísion rís, Nach 
deachaidh mo chroidhesL (eachád, a nuáir 
do fhul an tóglach a. rís ó na awéitbad do 
theagmháil duit? AAn'am airgid do ghla- 
cadh so, agus éaduigh do ghlacadh, agus 
gáirdínigh ola, agus fineamhna, agus c8A0- 
rach, agus damh, agus seirbhíseach fear, 
agus bin? 

“97 Ar a nadhbharsin ceangoluidh lubhra 
Naaman díotsa, agus dot shliochd go bráth. 
Agus do chúaidh sé amach as a fhhadhnuise 
na Llobht coimhghe4l re sneachda, 


CAIB. VI. 


Na Sirianuigh ag fóleanmhuin Klisa, 


19 fug se iad & [amhuibh má Israel, 
30 neach do iarr da €ás sin, Ehsa chun 
chuin bais. 

GUS a dubhradar mic na bhfagh re 


Helisa, Féóuch aaeis, atá an náit 


iona ccomanuighemid ad fhochair ro 


chumhang avwuun. 

é, Iiidhmid Ui, imthighcamuid, go 
Iordan, agus tabhradh gach áon aguinn 
taobhan leis as Slh, acus déanaim áit dhíúnn 
féin ann sin, iona mibiam ar ccomhnuigh. 
Awus do fhreagair seision, Eirghidh romh- 
uibh. 

3 Agus a dubhairt aon díobh, Guí dhim 
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Suamhuigh an tiarun. 


thú, bí aontadhach, agas tárr féin lé do 
sheirbhíseachuibh, “Agus do fhreavair sei- 
sion, Rachad. 

4 Ann sin do chuáidh sé léo. Agus a 
núair thaneadar go Iordan, do ghearr: adar 
adhmad. 

5 Achd mar do bhí duine aca ag leagadh 
croinn, do thuit iarran na tuáidhe ann sa 
nadóhuinn: agus do éigh seisíon, agus a 
dubhairt, Uch, a mhaighistir! óir air 

fasachd do tugadh í Í. 

6 Agus a dubhairt óglach Dé ris, Cáit 
ar thuit si? Agus do thaisbéin sé a náit 
dhó. Agus do shéarr seísion maide, agus 
do theilg ann é ; agus dlo shnámh. an tíarann. 

7 Uimesin ar seision, Tóg súas chugad 
é, Agus do chuir sé a lamh- amach, agus 
do thóg, chuige é. 

8 “- Ann sin do rinne righ na Siria, 
cogadh a naghaidh [srael, agus do rinne se 
comhairle ve ná mhuinntir, dh4a svádh, 
Annsa náitsi agus annsa, náitsí bhias mo 
champa. 

9 Agus do chuir óglach Dé fíos chum 
righ Israel, gha rádh, Dí ar do choímhéud 
gan gabháil ann a. leitheid so dáit; Óir 
thangadar na Sírtanuigh a núas annsin, 

10: Agus do chuir rígh Israel gus a náit 
dinnis óglach Dé dho agus a ttug rabhadh 
dho dá thaoibh, agus do dhidin sé é fein 
air sin, ní éanúair no fa dhó, i 

tuisil] Ar a nadhbharsin do bhí croidhe 
rgh ná Sina ro bhúaidheartha fán níse ; 
agus do ghoir sé amach a mhuinntir, agus 
a dúbhairt nú, Nach ttaisbéantaoi dhamh- 
sa, cáa, aguinn ai ar son rígh Israel? 

12 Agus a dubhairt óglach dá mhuimn- 
tir, Ní bhiúil éanduine, - a thighearna mo 
rígh: ach Elsa, an fáigh atá ann l1srael, 
inniseas do rígh [srael na bríáathra labhras 
tusa ann do sheómra leaptha. 

15 Agus a dubhairt season, Imthighidh, 
agus braithigh cáit a bhfuil sé, go ccuir- 
imnsi da thabhairt chugam. —Agus do 
hinnseadh dhó, dha radh, Feúch, atá sé 
ann Íi)ótan. 

14 Uimesin do chuir seision ann sin 
eich, agus carbuid, agus slúagh mór : agus 
thangadar san noídhche, timchioll na caith- 
reach fá gcíiairt. 

15 48 Agus an tan do éirigh searbhfhogh- 
antuigh ómlaich Dé go much, agus “do 
chuaidh amach, féuch, do bhí slúagh 
timchioll na caithreach maille re heachuibh 
agus le carbaduibh. -Agus a dubhant a' 
shea irbhí hoghaituigh rIs; “Mo thrúaighe, a 
mhíúghistir ! creú dhéanam? 

16- Agus do fhreagair seiston, Ná bíodh 
eascla ort; óir an drone, atá linne is mó' 
íad náid a bhfuil leósan. 

17 Agus do ghuidh Elisa, agus a:dubh- 
airt, A TurongaRNa, g guidhim thú, foscuil 


Do 4asaill KElisa slúagh Shiria. 


a shuile, go bhfaicigh sé. Agus dfoscnil an 
'TrourganNaA súile an nógánuigh; agus do 
chonnaircsé: agus, feúch, do bAíá an sliabh 
lán do eachuibh agus do charbaduibh tmu- 
tighe timchioll Elisa ía ccuairt. 

18 $7 Agus a nítair thangadar a núas 
chuige, do ghuidh Elisa an TrGHEARNA, 


agus a dubhairt, Gaidhim thú, búail an. 


mhuinntirse, le daille. Agus do bhúail sé 
iad lé daille do réir fhocail Elsa. 

19 Agus a dubhairt Elisa riú, Ní hí so 
an tsliche, ni mo sí so an chathair : lean- 
uidh mis, agus béaruidh mé sibh go 
nuige an duine íarthaúi. Achd do threó- 
ruígh sé go Samária íad. 

20 Agus tárla, an tan thangadar a steach 
go Samária, go ndubhairt Ehsa, A 'Tuioir- 
EARNA, ÍOscuil síile na. mmuinníirese, go 
bhfaicúiid siad. Agus díoscuil an Trou- 
EARNa a súile, agus do chonncadar; agus 
féuch, go rabharlar a lar Shamáana. 

21 Agus a dubhairt rígh [srael ré Ehsa, 

a náair do chonairc sé íad, A [athair, an 
mbúailíidh iné ód an inbúaílúdh mé 
íad ? : 
22 Agus do fhreagair sé, Ní bhuáilíidh 
ta ad: an mbáailtea an luchd do ghabh 
tú na bpríosúnachaibh led chloidheamh 
agus led bhogha? cuir arán agus uisge na 
bhfiaghnuise, chor go niosuid awus go 
mibhid ní, agus go ttéighid chum a maigh- 
istir féin. 

“28 Agus do ghléas sé biadh mor dhóibh: 
agus a nuáir a duádar bíadh agus do 
áíbheadar deoch, do chuir sé ar siubhal, 
chum a. maiglustir íad. Marsin m than- 
gadar buidhne Shína 0 sin amach go tír 
Ísrael, ! á 

24 4 Agus tárla na dhíaigh so, gur 
chruinnigh Ben-hadad rígh na Síria a 
shlúagh uile, agus go ndeachaidh súas, 
agus gur shuighidh a shlúagh ag Samánaa. 

25 Agus do bhí gorta mhór a Samárna : 
agus, féuch, do bhádar na. bun, nó wo 
reactháoi ceann asuil ar cheithre íithchíd 
piosa airgid, agus an ceathramhadh cuid 
do sbrogaille colunn gun a shalchar ar 
chúig pAlosa airgid. 

26 4 Agus mar do bhí rígh [srael ag 
gsabhaíl thort ar an mballa, do éigh bean 
air, gha rádh, Cabhair so, mo thighearna 
arigh, . 

27 Agus a dubhairt seision, Muna 
bhfurtuigheann an TioneanNA Ort, cion- 
dus fhéaduimsi furtachd ort? ann as 
urlár an sciobóil, nó as cantaóir an nFíona? 
. 98 Agus a dubhairt an rígh ria, Cred do 
mmthigh ort? Agus do fhreagair sisi, An 
bheansa a dubhairt riom, “T'abhairsi do 
mhac, go nithiom é a niugh, agus íosam 
mo mhacsa a márach. i 

29 Marsin do bhruitheamar mo mhac- 
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CAIB. VII, 


Ditheadar leananth a Samaria. 


sa, agus a duámar é: agus a dubharnit 
misi ria ar na mhárach, Tabhairse do 
mhac dhúinn go nithiom é : agus dtoluich 
SISI a. mac féin. 

30 4] Aeus tárla, a nuáir do chúaluidh 
an righ briathra na mná, gur réub sé a 
éadach ; agus do ghabh thost ar an inballa, 
agus damhairc au pobal air, agus, féuch, 
do bhí saicéadach taobh a stigh ar a 
chorp. " 

531 Ann sin a dubhairt sé, Go ndéarna 
Dia marsin riomsa agus níos mo fós, má. 
sheasann ceann Elisa mhic Saphat air a 
núigh, 

32 Acht do bhí Ehsa na shuidhe iona, 
thigh, agus na sinnsir na suídhe na Fhoch- 
air; agus do chuir an rígh duine uadh dhá 
raibh ag feithiomh air: ach suil tháinig an 
teachdaire chuice, a dubhairt sé ns na seana 
uibh, Féuchuidhsí mar do chuir an macsa, 
an dúnmharbhthóra duine do bhuain no 
chinn diomsa ? tabhruigh dá bhur naire, a 
núair thiocfas an teachdaire, druidigh an 
dorus, agus congmhuirlh go daineinn é ag 
an ndorus: pach óAfuií torann cos a 
mhaighistír na dtáioh ? 

33 Agus an iad do bhí sé fós ag comh- 
rádh ríu, féach, thánnc an teachdaire a 
núas chuige : agus dubhairt seision, Féuch, 
is on TiGHEARNaA this an túicsa; cred fá 
mbéinnsí aos; (éithiomh ar an TÁiGHEARNA 
ni as faide ? 

CAE. Vil. 


Do fhuaduigh Dia na $Sirianuigh 
Shamarta. 6 Lé :íorann shloigh 
néaah, 


N sin a dubhairt Elsa, Eistighsi 

brathra an TiGuganesa; Marsoa 

deir an TiGnpanNa, A márach timchioll 

na huáires! reactúighear miosúr do phlúr 

fhínbealta ar shecel, agus dhá mhiosúr 
eórna ar shecel, a ngeata Shamária. 

2 Ann sin tighearna ar léig an rígh a 
cheann air a láimh do Fhreagmir sé dóglach 
Dé, agus a dubhairt, Féuch, aá ndéarnadh 
an 'TíGHEARNA Íúinnéogca ar fhlaitheamh- 
uus, nar bhféidir an mse bheith mar so? 
Agus a dubhairt seisíon, Féuch, do chifidh 
tusa led shúilibh é, achd mí íosa tú éinní 
dhé. 

3 41 Agus do bhádar ceathrar do dhaóin- 
ibh lubhraigh ag, dul a steach an gheata; 
agus a dubhradar gach áon re chéile, Cred 
[a suighmid annso go bhfagham bás? 

4 Ma darmid, racham a steach don 
chathruigh, aíá an ghorta san ccathruigh, 
agus do gheabham .bás annsin: agus má 
shuighemid annso a ccomhnuigh, do 
gheabham bás mar an gcéadna. Anois 
ar a. nadhbharsin déanam, agus teithiom 
go slógh ua Sírianach: ma chumhduighid 


gs &s 


Do theitheadar na Sirianuigh. 


béo sinn, bíam béo; agus má mharbhuid 
sinn, ní bhfuighiom achd bás. 

5 Agus do éirgheadar súas go moch- 
thráth, do dhul a bhíoslungphort na Sínan- 
ach : agus a núiair thangadár gus an ccuid 
dob fhaide amach do champa na Sirianach, 
féuch, ní raibh éanduine ann sin. 

6 Oír thug an 'rongEannNa ar shlúagh 
na Sinanach torann mór carbad, agus 
torann marcshlúagh do chluinsean, eadhon 
torann slóigh mhóir: agus a dubhradar 
sach áon ré chéile, Féuch, dfostóigh rígh 
Ísrael ríghthe na Hititeach ar naghaidh, 
agus ríghthe na Négipteach do theachd 
oruinn. 


T7 Ar a nadhbharsin do éirgheadar agus. 


do theithiadar a mocha laú, agus dfag- 
bhadar a lóistínigh, agus a neich, agus a 
nassuil, eadhon an campa mar do bá; sé, 
agus do theithíadar ar son a nanma. 

8 Agus 4& núair thangadar na lobhairsí 
don chuid amuigh don champa, do chúadar 
go héanpháillínn, agus a dúadar agus do 
ibheadar ní ann, agus rugadar as sin Ór, 
agus airgiod,, arus éaduigh, agus do imth- 
igheadar agus do fholchadar sin; agus 
thangadar a rís, agus do chúadar a steach 
a bpáilliún oile, agus vugadar leó as sin 
nar an gcéadna, agus dumnthighedar agus 
dfolchadar é. ' 

9 'Ann sin a dubhairt gach áon ré 
chéile dhíobh, Ní maith do nímid : as lá 
deighscéul an lá a niugh, agus atámaoidne 
ar ttost: má fhanmaoid go solus na 
maidne, ann sin tiucfaidh olc éigin oruinn : 
anois ar a nadhbharsin déunam, agus imn- 
siom do mhuinntir an rígh. 

10 Mar sin thangadar agus do ghoir- 
eadar ar dhoirseóir na caíthreach : agus 
do innisiodar dhóibh, dha rádh, 'Thanga- 
mairme go campa na Sinannach, agus, 
féuch, ní raibh duine annsn, né guth 
duine, achd eich cheangailte, agus assail 
cheangailte, agus na cábáin mar do bhádar. 

11 Agus do ghoir seision na doirseóirigh 
oile; agus dinnseadar $in a stigh a ttigh 
an rígh. 

19 4 Awus deirigh an mgh ann sa 
noidhche, agus a dubhairt re na shearbh- 
fhoghantuibh, Taisbeanfúidh mé dhíbh 
anois cred do rinneadar na Sinanuigh 
oruinn. Ata a fhios aca go bh/wuií ocras 
oruinne; uime sin do chúadar amach as 
an ccainpa da bhfolach féin annsa mach- 
aire, dha rádh, A náair thiocfuid síad 
amach as a ccathruigh, béurumné orra 
beó, agus rachum a steach san ccathruigh. 

15 Agus do fhreasair duine da imhuinn- 
tir é, agus a dubhairt, Guidhm thú, 
glacadh “cuid éigin, cúig do na heachaibh, 
mhairios annsa ccathruigh, (féuch, “faid 
siad mar uile shlúagh l1svael do fagbhadh 
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Bás an nhichreidmheach, 


beó innte: féuch, & déirim, ataid siad 
mar iomadamhlachd na Nísraelteach uile 
noch do fúair bás): agus cuiream amach 
agus feucham. 

14 Do ghlacadar ar a nadhbharsin 
cuimgir deachaibh carbuid; agus do chuir 
an rígh a ndiaigh na Sínanach íad, gha 
rádh, Eirehidh agus féuchaidh. 

15 Agus do chúadar na ndiaígh go 
Iordan, agus, féuch, do 04: an tslighe 
lan déudughibh agus do shoithidhibh, 
noch do theileeadar na Sínanúigh uatha 
Iona ndeithmos. Agusdfilleadarna teachda, 
agus dinnisiodar sin don rígh. 

16 Agus do chuaidh an pobal amach, 
agus do airgeadar lóistínigh na Sírianach. 
Jondus gur reacadh miosúr do phlúr 
fhínéalta ar shecel, agus dhá mhiosúr 
eóma air shecel, do reír bhréithre an 
TIGHEARNA. 

17 4 Agus do orduigh an rígh don 
tighearna a léigeadh sé a throm air a 
lamh cúram an gheata do bheith air: 
agus do shaltradar an pobal air annsa 
ghcata, agus deúg sé, mar a dubhairt 
óglach Dé, noch do labhar sé a nuáir 
thaimc an rígh siós chuige. 

18 Agus tárla mar do labhair oglach 
Dé ms an rígh, gha rádh, Biáaidh dhf 
mhiosúr eórna ar shecel, agus miosúr do 
phlúr fhínealta ar shecel, timchioll an 
namaso a márach an geata Shámana : 

19 Agus do fhreagair an tigheama úd 
óglach Dé, agus a dubhairt, Fénch, dá 
ndéamadh an TiíiGnEaRNA fÍúinneóÓga ar 
fhlaitheamhnus, nar bhfeidhr a leitheid sin 
do bheith ? Agus a dubhairt sasion, Féuch, 
do chífe tnsa led shmlibh é, gidheadh ní 
íosa tú dhé. 

20 Agus is marsin deíngh dhó: óir 
do shaltradar an pobal air annsa gheata, 
agus fuair sé bás. 


CAIB. ai 


Do thairrghir Eilis, ar ghorta sheachd 
bliadhna. 10 Ar bhás Bhenhadad. 13 
;lgus ar Tlasael do bheith na rí. 


NSIN do labhair Ehsa ns an mhnáois, 
ar aithbheoghuidh sé a mac, gha 
radh, Eirigh, agus imthigh thusa agus 
muinntir do thighe, agus déana cuáirt gidh 
bé ait a bhféudfa tú comhnuidhe: úir do 
ghoir an TronEaAanRNa air ghorta; agus 
tincfaidh sí mar an gcéadna. ar an ttír 
seachd mbliadhna. 

2 Agus déingh an bhean, agus do rinne 
do réir bhréithre óglaich Dé: agus dim- 
thigh sí maille re muinntir a tighe, agus do 
rinne si comhnuidhe a ccrích na Bhphilis- 
tineach seachd mblíadhna. 

3 Agus tárla a ccionn na seachd 
mhlíadhan, gur fhill an bhean as crích ua 
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Benhadad tin. 


. Bhphilistineach : agus do chuáúidh amach 
do ghairm air an rígh fá na tigh agus fá 
.na fearann. 

4 Agus do comhráidh an ríeh ré Gehas 
sear bhfhoghantuigh óglaich Dé, gha radh, 
Guidhim thú, innis damh, na huile neithe 
móra dá&. ndearna Ehsa. 

5 Agus tárla, mar do bhí sé dá innsin 
don rígh mar do aithbheoghuigh sé duine 
marbh, féuch, gur éigh an bheanear 
aithbheochuidh sé a mac, ar an ágh ar 
son a tighe agus a fearuinn. Agus a 
dubhairt Geban, O mo thigheama, a rách, 
sí so an bhean, agus $é so a imac ar 
aithbheoghuidl Ehsa é. 

6 Agus a nuáir díínírugh an rígh don 
mhnaói, do innis sidhó. Marsin dórduigh 
an rígh oifigeach áirigh dh, gha rádh, 
Aisig gach ar bhuáin léith, agus toradh a 
fearuinn uile ón ló fá ar fhág st an fearann, 
gus a, nois. 

7 4 Agus tháinic Elisa go Damascus; 
agus do bhí Ben-hadad rígh 1 na Siria tinn; 
agus do hinnseadh dhó, dhá rádh, “Fháinic 
óglach Dé annso. 

8 Agus a dubhairt an rígh ré Hasael, 
Glac tiodhlacadh ad laimh, acus imthigh, 

a ccoinne óglaich Dé, agus. fíafruigh don 
'TiGngAanRsA maille leis, gha rádh, An 
néireochuidh misi as an ttinneas so? 

9 Marsin do cluáidh Hasacl na choinne, 
agus tiodhlacadh leis, eadhon do gach uile 
ní maith dá raibh an Damascus, úalach 
dha flháathchíod cámhall, agus tháinic sé 
agus do sheas da lathair, agus a dubhant, 
Do chuir do mhac Ééen-hadad rígh na Siria 
mis! go nuige thú, gha rádh, An ttiucfa mé 

,. Ón ttinnéas so? 

10 Agus a dubhairt Ehsa ns, Eiúeh, 
abair yis, Ís “féidir leachd go deimhin 
teachd as: gidheadh do thaishéin an 
TIíCGHEARNa dhamhsa go bhfuighe sé bás 
ar gach éanchor. 

11 Agus giodh gur shocraidh se a 
ghnúis go troimdha, “agus gur chounuimh 
leis no go raibh naire air: fa. dheoigh do 
ghuil óglach Dé. 

12 Agus a dubhairt Hasael, Cred fa 
nguilionn mo thighearna ? Agus do fhreag- 
air seision, Do bhrígh go bhfuil a fhíos 
agum an tolc do dhéanas tusa do chloinn 
Israel : cuirfidh tú a ndaingneacha láidre 
tre theine, agus muirfidh tí a ndaoine óga 
leis an gcloidheamh, agus scriosfuidh tú a 
cclann, agus scoiltfidh tú a mná torrcha. 

18 Agus a dubhairt Hasael, Achd cred, 
an madradh do shearbhfhoghantuigh, í ás 
a ndéanadh sé an ní mórsa? agus do 
fhreagair Elisa é, Do thaisbéin an sm á 
EARNa dhamhsa go Dia tusa ad mh ós 
cionn na Siria, 

14 Marsin dimthigh sé ó Ehasa, agis 
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sé éadach reamhar, agus gur thum a nuisee 


3iuchaidh Hasáeclt Benhadad. 


tháinic sé go nuige a mhaighistir; noch a 
dubhairt ns, Cred a aubhairt Elisa riot ? 
Agus do fhreagair seision, Dimnis sé dhamh 
go ttiucíasa as go deimhin. 

15 Agus tárla ar na mhárach, gur g ghlac 

— 
é, agus gur leathnuigh ar a agchaidh é, 
iondus gur éi sé : agus do ríoghadh Ha- 
sael na áit. 

16 (7 Agas annsa ccúigeadh bliadhain 
do Íóram mac Ahab rígh Tsr ae], ar mbeith 
do [ehosaphat an tansin na rích Iúdah, do 
thosuich Íehoram mac Iehosaphat rígh 
Tudal a ríoghachd. 

17 Dha bhlíádhain agus tríochad do 
bhi sé daúis a nuíir do thosuish sé ríche; 
agus do bhí na rígh ochd mbliadhna ann 
lerusala: m. 

18 Agus ao shiubhail sé a shghe ríghthe 


, Israel, mar do nnne tigh Ahab: óir do bí 


imaien8 Ahab a bhean agus do rinne sé 
olc a radharc an Troug ARNA, 

19 Gidheadh nior bháill leis an 'REEL- 
EARNA lÍlúdal; do scrios a nonoír shearbh- 
fhoshantuigh Dáibhu, mar do gheáll sé go 
ttiubhradh “solus dó a ccomhnuighe, agus 

da, chloiún. i 

20 4 JÍona laéthibhsion do chúaidh 
Edain ó bheith faoi laamh Iúdah, agus do 
rnnea(lar rích orra féin. 

o4 Marsin do chnáidh Ióram anonn go 
Sair, agus na carbuid uile leis: agus 
déimgh sé san noidhche, agus do bhnail na 
Iledoimítigh noch thaini gacha táobha 
dhe, agus do theitheadar caiptínich na 
ai acú : agus an pobal dá bpáilliúnuibh. 

oo Gidheadh dimthioh Edom ó bheith 
faoi láimh Iúdah gus a niugh. Ann sin 
dnll Libnah uátha a núair ché 'adnasin. . 

23 47 Agus an chuid oile do ghníomhuihlí 
Ióram, agus a nuile ní dá ndéarna sé, nach 
bhfuilid mpuíobliam a leabhar croinice ríogh 
Iúdah ? 

94 Agus do choduil I[óram agá aithnbh, 
agus hadhlaiceadh é a bhfochair a aith- 
readh a vcathruigh Dháibhí: agus do 
ríochadh Slasih a mhac na áit. 

25 47 Annsa dara. blíadhuin déug do 
Ióram mhac Ahab ágh Israel do thosuich 
Ahasiah mac Leióram righ [údah réaghladh. 

26 Dha bhlíadhuin agus fithche daóis 
dó Uh: Ahasiah a nuáir do thosugh -é 
righe; agus do bhí na rígh Aon blíadhuin 
puiliin ann [erusalem. Agus dob é ainm 
a mhathair Ataliah, inghean Omirí rngh 
Israel. 

27 Agus do shiubhal sé a slishe 
thighe Ahab, agus do rinnce sé olc a. radhairc 
an TaiGHEARNA, mar do rinne tigh Ahab : 
oir fa cliamhuin do thigh Ahab é. 

98 47 Agus do chuáidh sé le Ióram mac 
Ahab chuin cogáidh a nashaidh Hasael 
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Toigthear sciursa naghaidh ,lhab. 11. RIOGH. 


righ na Síria a Ramot-gílead; agus do 
loiteadar na Sírianuigh Ióram. 

29 Agus do chuáidh an rígh Ióram ar 
ais go [esreel dá leighios ó na “cneadhuibh 
thugadar na Síríanuigh air a Ráamot, a 
nuáir do throid sé:á naghaidh Hasael rígh 
na Síria. Agus do chúaidh Ahasah mac 
Ióram rígh ludah síos dféuchuin Ióram 
mhic Ahab go Iesreel, do bhrígh go raibh 


sé tinn. 


CA 


Ata lehw na sciúrsa ar 4hab, ar son a 
neimhdhiaghachd. 


GUS do ghoir Elisa an faích air aon. 


do chloinn na bhfagh, agus a dubhairt 
sé ris, Criosluigh súas do chaol, acus glac 
an hocsa olasa ann do laimh, agus “imthigh 
go Ramot-ghílead ; 

2 Agus a nuaáír 'thincías tú annsin, íarr 
[chu mac lehosaphat mhic Nimsi annsin, 
agus imthigh a steach, agus tabhair air 
éirghe ó bheith a measc a dhearbhraith- 
reach, agus beir leachd eo seómra a bhfad 
a steach é; 

3 Annsin glac an bocsa ola, agus dóirt 
ar a cheann é, agus abair nis, Is marso deir 
an 'TIGngaRNa; Do uneaídh mé thá ad 
righ ós cionn Israel. Annsin foscuil an 
dorus, agus teith, agus ná déan comh- 
nuighe ann. 

4 9 Marsin ao chuáidh an tóganach 
sin, eadhon an tógánach an fáidh, go 
TLamot-philead. 

5 Agus a. nuáir thámic sé, feuch, do 
bhádar: caipfínigh an tslóigh na suidhe ; 
agus a. dubhairt seision, Atá teioilair— 
eachd agum chugad, a chaiptín. Agus 
a dubhairt Ilehu, “Cía aguinn dínn uile? 
agus a dubhairt seision, “Atá chugadsa, a 
chaiptín. 

6 Agus déirigh seision, agus do chuáidh 
don tich; agus do dhóirt sé a nola ara 
cheann, agus a dubhairt ris, Is marso déir 
an TiGngpARNA Día Israel, Do úng mé 
thú ad rígh Ós cionn phobuil an 'Tíon- 
ÉARNA, cadhon Ós cionn l1srael. 

(á Agus búailídh tú tigh Ahab do 
mhaighistir, ar chor go ndíioghóla mis! 
fuíl mo sherbhíseach na bhfágh, agus fuil 
sherbhíseach an 'TíonransA uile as 
]aimh Iesebel. 

8 Oír scriosfuighthear tigh Ahah uile: 
agus gearría mé ó Ahab an té mhúnas a 
naghaidh ; an bhalla, agus an té dhruidthear 
súas agus atá ar fáagbháil ann Israel: 

9 Agus do dhéana mé tigh Ahab 
cosmhul re tigh leroboam mhic Nébat, 
agus cosmhuil re tigh Bhaasah mhic 
Ahiiah: Sáí 

10 Agus íosuid na mthdhidh lTescbel a 
mír [esreel, agus ní AÁhiáidh Sonduine 
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JeAv ag teachd na aghaidh. 


adhlacas í. Agus dfoscuil se an dorí us, agus 
do theith sé. 

11 9 Ann sin tháimc Iehu amach chum 
serbhíseach a thighearna : agus a dubhairt 
duine ris; An bhfuil gach éinní go maith ? 
cred fá ttáinic an fear buile so chugad ? 
Agus á dubhairt sé ráúu, Atá fios an duinesi 
agus a chomhráidh aguibhsi. 

12 Agus a dubhradarsan, ás bréagach 
8in ; ; Innis dúinn anois. Agus a dubhairt 
seision, Marso agus marso “do labhair sé 
riomsa, gha rádh, is marso a deir an 
Tíonransa, Do ung mé thú ad rígh ós 
cionn |sracl. 

13 Ann sin do dheithíneheadarsan, 
agus do ghlac gach-aon a éadach, agus 
dó chuireadar Faoi é ar uachdar na gtaigh- 
reasha agus do shéideadar ré stocaibh, glra 

rádh, Sé lehu an gh. 

14 Marsin do chuáidh Iehaú mhac Iehos- 
aphac mhic Nimsí a naghaidh Iórain. 
(Anois do choimhéad Ióram Ramot-eilead, 
é féin agus Israel uile, ar eagla Hasael rígh 
na Sína. 

15 Acht dfill an iígh Ióram dá leighios 
go Íesreel ó na cneadhaibh thugadar na 
Sinanuigh dhó, a nuáir do throid sé ré 
Hasael rígh na Síria.) Agus a dubhairt 
lehu, Mas é so is iúntinn daoibh, “ns” 
ná himthigheadh éanduine agus na leigidh 
éanduine do dluul amach as, an gcathraigh 
do rachadh de inmsin an [Íesreel. 

16 9] Marsin dmathigh lehu a ccarbad, 
agus do chuáidh go lesreel; (óir is ann 
sin do bhí Ióram na luidhe. ) “Agus thámic 
Ahasiah rígh Iúdah a núas dféachuin 
Ióram. 

17 Agus do sheas fear faire ar thor ann 
Iesréel, agus do chonnairc sé cuideachda 
lTehu ag teachd, agus a dubhairt, Do cháin 
cuideachda. Agus. a dubhairt Iór am, [agh 
marcach, agus éirgheadh na ccoinne, agus 
abradh, An síothclúin IN 

18 Mar sin do chuáidh duine ar each 
do theagmháil ns, agus a dubhairt sé, [s 
inar so a deir an rígh, An. síothcháin í 7 
Agus a dubhairt lehu, Cred atá ua.tse ar 
shíothcháin ? tarr taobh shíar dhíom. Agns 
dinnis fear na Íaire, dha rádh, Do chuáidh 
an teachdaire go nuige íad, acht ní bhfuil 
sé ag teachid.a rís. 

19 Ann sin do chuir sé an dara duine 
amach ar each, noch tháinic chugthasan, 
agus a dubhairt, Is marso a deir an gh, 
Án síothcháin í ; Agus do threagair lehu, 
Cred atá uáitsi ar síothcháin ? tarr táobh 
shíar dhíom. 

20 Agus dinnis fear na faire, gha rádh, 
Tháinic sé go nuige íad, aesus ní bhfuil sé 
age teachd a vís: agus 4; cosmhuil an 
tarruingso lé tarruing [éhu mhuc Nimsa; 
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Óir n tairmsidh sé go dasachdach. 


Slarbhthar Ahab. 


21 Agus a dubhairt Ióram, Bithí réidh. 
Agus do hinnleadh a charbad dho. Agus 
do chuáidh Ióram rígh Israel agus Ahasiah 
rígh Iúdah amach, gach áon ann a charbad, 
agus do chúadar amach a naghaigh Iéhu, 
agus tárla ris iad a bhfearann Nábot an 
Thesreliteach. 

22 Agus tárla, a nuáir do chonnairc 
IóÓram Jlehu, go adubhairt sé, .As síoth- 
cháin, a léhu? Agus do fhreagair seision, 
Cred í an tsiothcháin, an fad óAías stríop- 
achas do mhatharsa Íesebel agus a piséosa 
coimhlíonmhar sin ? 

23 Agus do iompúigh Ioram a lámh, 
agus do theith sé, agus a dubhairt ré Ahas- 
iah, ,lt4 feall ann, ó Ahasah. 

44 Agus do tharruing lehu bogha le na 
neart ioinlán, agus do bhúail sé Tehóram 
idir ai righibh, agus do chuáidh án tsoighead 
amach agá chroidhe, agus do thuit sé síos 
1ona charbad. 

25 Ann sin a dubhairt Tevw re Bidcar 
a chaiptín, Tóg suás, agws teilg é a bpoir- 
sion fhearuinn Nábot an 'Tiesreeliteach : 
Óir cuimhnigh, a nuáir do bhi misi agus 
tusa ag inarcuigheachd a bhfochair a chéile 
a ndíaish Ahab a athar, gur leag an Tron- 
EARXNaA an túalachsa air; 

26 Go deimhin do chonnaírc mé a né 
fuil Nábot, agus fuil a mhac, ar sa an 
TícHEaAnRNa ; Agus cúiteochuidh mé riotsa 
annsa náitsi, ar sa an TIGHEARNA. Ánois 
ar a nadhbharsin tóg agus teilg é annsa 
ghárrdha, do réir bhréithre an Tíon- 
EARNA, 

27 Achd an tan do chonnairc Ahasiah 
righ I[údah sia, do theith sé a slighe tigh an 
gháirdín Agus do lean Iehu na dhiaigh, 
agus a dubhairt, Buaílidh eision mar an 
gcéadna annsa charbad. Agus do r“inne- 
adar sin ag árd Gur, noch atá láimh ré 
Ibleam. Agus do theith sé go Megiddo, 
agus fuair sé bás annsin, | 

. 98 Agus rugadar a shearbhfhoghant- 
uighe leó a ccarbad é go Hierusalem, agus 
do hadhlaiceadh iona thúama e a bhfochair 
a aithreadh a ccathruigh Dháibhí. 

49 Agus anusa naónmhadh bhadhun 
déug do Ióram mac Ahab do thúsuigh 
-“Ahasiah a rioghachd ós cionn Iúdah. 

50 4 Agus a núair tháinic lehú go 
Hiesreel, do chúala Iesebel €; agus do 
dhealbh sí a haghaidh, agus do dheagh- 
mhaisigh a ceann, agus dféuch sí amach a 
bhfuimneoig, 

S1 Agus ar tteachd do ITeha a steach 
san ngeata, a dubhairt si, a bhfuair 
Simrí siothchaín,, noch do mharbh a 
mhaighistir? 

, 59 Ann sin do thóg seision a aghaidh 
suas chum na fuinneóige, agus a dubhairt, 
Cía atá doin thaobhsa; cia hé? Agus 

ó(l 


CAÍB. X. 


Bás Ieselel. 


dféuchadar annsan amach air días nó tnúr 
do na cúirtonbh. 

33 Agus a dubhairt seision, Teilgidh a 
núas í.. Annsin do theilgeadar siós í: 
agus do spréigh cwid dá fuil ar an mballa 
agus ar ná heachaibh : agus do shaltair sé 
faoi na chosubh í. 

534 Agus an tan thaimc sé a sdeach, 
dúaigh sé bíadh agus dibh sé deoch, agus 
a dubhairt, Eirghidhe, féuchuidh anois an 
uhean mhalluighse, agus adhluicidh í : Óir 
as imghean iíth í. 

35 Agus do chuádar dá hadhlacadh: 
achd mí bhfúaradar nios mó dhi ná an 
chloigionn, agus na cosa, agus cláir a 
dearnann. 

56 Uime sin thangadar a rís, agus 
dinnsiodar dhó. Agus a dubhairt seision, 
Sé so briathar an TIGHEARNA, noch do 
labhair sé tre na shearbhfhoghantuigh 
Elias an Tisbiteach, gha radh, A bpoirsún 
lIesreel íosuid na madruich feóil lesebel : 

37 Agus báidh conablach J[Iesebel 
amhuil aoileach ar aghaidh na talmhan a 
ngárdha lesreel; iondus nach aibeóruid 
siad, 54 so lesebel, 


CAIB. AA. 


T'oruigheachd Iehu umorroar thigh Achab. 
29 AAch gur lean se fein fós peacadh 
leroboain. 


GUS do bhí ag Ahab seachdmhoghad 
mac a Samária. AÁgus do scriobh 
ITehu litreacha, agus do chuir go Samána, 
go húachdaranuibh Iesréell, gus na sinn- 
sioruibh, agus gus an muinntir thug súas 
clann Ahab, gha rádh, 

2 Anois mar is luaithe thiucfas an ltírsi 
chugaibh, ó tharla clann bhur maighistir 
bhur bhíochair, agus go bhfuil aguibh 
carbuid agus marcshláaagh, cathair dhaing- 
10n fós, agus arm; 

5 Féuchuidh amach an mac is féarr 
agus is iomchubhaidh do chloinn bhur 
maighistir, agus cuingh a ccathaóir ríogha, 
a. athar é, agus troidigh ar son tiohe bhur 
maighistir. 

4 Achd do bhádarsan lán deagla, agus 
a dubluadar, Féuch, níor sheasadar dhá 
rágh an aghaidh : cionnus: marsin sheas- 
fuimne ? i 

5 Agus an té do báí ós cionn an tighe, 
agus an té do ó4í ós cionn na caithreach, 
na sinnsir mar an gcéadna, agus altranna 
mna cloinne, do chuireadar teachda go 
ITehu, gha rádh, Is sinne do shearbhíhogh- 
antuighidhse, agus do dheánam gach ní 
'déaras tú rinn; uí dhéanam rígh ar bath, 
.deáanasa ax ní is féarr do chítear dhuit. 

6 Ann sin do scríobh sé htir an dara 
huáir chuca, dha rádh, Mas liomsa sibh, 
airus mná éistighe reia ghuth, glacaidh cinn 


B.b 2 


Marbhthar clann Ahab, 


nan bhfear mac bhur mhaighistir, agus 
tigidh chugamsa go Íesreel fa namsa már- 
ach. Anois mic an nígh, ba seachd- 
mhoghad íad, agus do bhádar ag dáoinibh 
mora na caithreach, noch thug súas íad. 

T Agus tárla, a núair rugadh an htir 
chucasan, gur ghabhadar clann an rígh, 
agus gur: mharbhadar deithneaihar agus 
trí fithchid fear, agus do chuireadar a 
ccinn a ccliabhuibh, agus do chuireadar 
chuigesion go [esreel úad. 

8 4 Agus tháinic teachdaire, agus 
dinnis dó, ghá rádh, Thugadar leó cinn 
mhac an rígh. Agus a dubhairt seision, 


Cuirnigh an ndá chárnan iad a ndul a steach. 


au gheata eo ttí maidin, 

9 Agus tárla ar maidin, go ndeachaidh 
sé amach, agus gur sheas sé, agus go 
núubhairt ris an bpobail uile, Atáthaúisi 
Ionruic : féuchuidh do rinne imisi feall ar 
mo thighearna, amus do mharbh mé é: 
achd cía mharbh íad so uile ? 

10 Bíódh a fhios aguibh a nois nach 
vachaidh cinní fa lar do bhreithiran Troir- 
EARNA, noch do labhair an TaIGHEARNA 
a ttaoibh thighe Ahab : Óir do rinne an 
TIGHEARNA &WR ní do labhair sé tré na 
shearbhfhoghantuigh Ehas. 

“11 Marsin do inharbh Tehú án mhéid 
do mhair do thigh Ahab an Iesreel, agus a 
“dhaóine móra uile, agus a luchd gáoil uile, 
agus a shagairt, go nar fhág sé áon díobh 
na bheathuigh aiee. ) 

12 47 Agus déirigh sé agus do ghluais, 
agus tháinic go Satnária. .Agus mar do Aí 
sé ag tigh lomartha cáorach ar a tslighe, 

15 Tarla Iéhu ré dearbhraithnbh Aha- 
aiah rígh Iúdah, agus a dubhairt, Cía 
abhsi? Agus do fhreagradarsan, Atá- 
maoidne dearbhraithre Ahasiah ; agus atá- 
máoid ag dul síos do chur fáilte roimhe 
chloinne anríghaguscluinne na bainríoghna,. 

14 Agus a dubhairt seision, Glacuidh 
beóíad. Agus do ghlacadar beó íad, agus 
do mharbhadar íád ag log thighe an 
lomartha, dias agus dá fhithchiod fear; 
níor fhág sé duine dhíobh. 

15 4 Auwus a núair do imthigh sé as 
sin, tárla ris lehonadab mhac Rechab ag 
feachd na choiune : agus do bheannuigh sé 
dhó, agus a dubhairt ms, An bhfuil do 
chroidhese díreach, mar (4 mo chroidhesi 
red chroidhese? Agus do fhreagair lehon- 
adab, Ata. Maá tá, tabhair dhamhsa do 
lamh. “Agus thug sé a lámh d4ó ; agus 
do ghlac sé stas chuige ann sa ccarbad é. 

16 Agus a dubhairt ns, Tarr liomsa, 
agus féuch mo theasghrádh ar son an 
TíoGngEagsa, Mars thugadar air inarc- 
uigheachd iona charbad. 

17 Agus an tan tháinic sé go Samaria, 
do imharbh se ar mhairle Ahab anu Samá- 
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I[. RIOGH. 


Marbhthar sagairt Bhaanl, 


ria, nó gur sgrios sé é, do reír bhréithre an 
TrGHÓnEARNA, uúoch do labhair sé re Helias, 

18 41 Agus do chruinnigh lehu an pobal 
uile a gcionn a chéile, agus a dubhairt nú, 
Do rinne Ahab serbhís bheag do Bhaal; 
achd do dhéana, léhu serbhis mhór dhó. 

19 Anois ar a nadhbharsin goiridh 
chugam fáighe Bhaal uile, a. sherbhísigh 
uile, agus a shagairt uile; ná teastuigh- 
eadh éandínne dhíobh : óir atá. íodhbuirt. 
mhór agamsa ré a dhéanamh do Bháal ; 
gidh bé fhaníús a muigh, ní mairfidh sé. 
Achd do rinne lehu so mar ghlocus, ionnus: 
go sgriosfadh sé luchd adhartha Bhaal. 

290 Agus a durhairt lehu, Fúagruighe 
oireachdus sollamanta do Bhaal. Agus 
dfúagradarsan 6. ' 

21 Agus dó chuir lehu fios ar feadh 
Israel uile : agus thangadar luchd adhartha 
Bhaal uile, iondus nár fágbhadh duine 
nach ttáinic, Agus thangadar go tigh 
Bhaal; agus do bhí tigh Bhaal lionta ó 
chionn go chéile. 

29 Agus a dubhairt seision nis an té do 
bh; Ós cionn shéomra na cculadh, 'T'abhair 
amach culadhacha do luchd adhartha 
Bhaal uile. Agus thug sé culadhacha 
amach chuca. 

23 Agus do chúaidh Iehu, agus lehona- 
dab mac Rechab go tigh Bhaal, agus 
a dubhairt sé re luchd adhartha Bhaal, 
Spíonuidh, agus féuchuidh nach bíadh 
aguibh annso éanduine do mhuinntir an 
TiouEangsa, achd luchd adhartha Bhaal 
amháin. 

24 Agus a nuáir do chúadar a steach 
dofrail íodhbartha agus ofrála loisge, 
dórduigh Jehu ceithre fithchid fear amuigh, 
agus a dubhairt, Má léigthí éanduine as 
dá ttug mé ann bhur lamhuibh, racáaidá 
anum an (é (éigios uadh &, ar son a anma. 

25 Agus tárla, an tan do chríochnuigh 
sé a nofráil loisge dofráil, go ndubhairt 


'Tehu ns an ngarda agus ris na caiptímibh, 


Imthighidh asteach, agus marbhuidh iad; 
na léigidh éanduine as. .4gws do bhuáil- 
eadarsan íad lé faobhar an chloidhímit; 
agus do theilg an gárda agus na caiptínigh 
amach úad, agus do chúadar go cathruigh 
thighe Bhaal. ms. 

26 Agus thugadar amach na hiómháúghe 
ass tighe Bhaal, agus do loisgeadar íad. 

2T Agus do bhrisiodar síos íomháighe 
Bhaal, agus do bhriseadar síos tigh Bhaal, 
agus do rinneadar campa dhe gus a niugh. 

o8 Marso do scrios lehu Baal amach as 
Israel. ! 

20 4] Acht cheana níor dhealuigh Íehu 
ré peacadhuibh Ieroboam mhic Nebat, 
noch thug ar Israel peacughadh; níor 
fhill lehu, O na láoglabh órdha do bhí a 
Mbhetel, agus do uhá ann Dan. 


Bas Ichu. 


530 Agus a dubhairt an TícHEARNA re 
Tehu, Do bhrígh go ndéarna tu go maith a 
ccríochnughadh an neifhes 3s ceart ann 
mo radharcsa, agus go ndéarna tú ré tigh 
Ahab do réir a raibh ann mo chroidhe, 
suighid do chlann don cheathramhadh 
£lúin a ccathaúóir ríogha [srael. 

31 Acht níor chuír lehu beann ar 
shiubhail a ndligheadh an TIGHEARNA 
Día Israel maille re na uile chroidhe : Óir 
níor dhealuigh sé ré peacuidhuibh lero- 
boam, noch thug ar Israel peacughadh. 

39 4 Aunsna láethibhsin do thionnsguin 
an 'TTIGHEARNA [Ísrael do ghearrughadh : 
egus do bhuáil Hasael íad ann gach uile 
chósta Disrael; 

33 O Iordan don táobh shoir, fearann 
Gílead uile, na Gadítigh, agus na Reubiní- 
tigh, agus na Manassítigh, ó Aroer, (nóch 
atá ag abhuinn Arnon), eadhon Gilead 
agus Básan. 

34 Anois an chuid oile do ghniomhuibh 
Íehu, agus a ndéarna sé, agus a neart uile, 
nach úAfuilid síad scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh [srael ? 

35 Agus do choduil leha a bhíochair 
a aithreadh: agus do hadhlaiceadh a Samáa- 
ria é. Agus do ríoghadh lehoahas a mhac 
iona ait. 

36 Agus do bá ochd mbliadhna fithchiód 
a naimsir do bhí lehu na rígh air Israel a 
Samana. 


CAILS5. AI. 


Foirrneart. 13 Agus bás Ataliah. 14 


Do aisigeadh an. (síol riogha, agus an 
clanchrábhadh. 


GUS an tan do chonnairc Ataliah 

mathair Ahasiah go raibh a mac 
marbh, déungh sí agus do mharbh sí an síol 
ríogha uile. , 

2 Achd lehoseba, inghean an rígh 
Ioram, deirbhshíur Ahasiah, do ghlac sí 
Ioas mhac Ahasiah, agus do ghad é as lár 
na mac ríogh do marbhadh; agus dtolcha- 
dar é féin agus a bhanaltra, annsa tseomra 
chodalta ó Ataliah, a ccruth nar marbh- 
adh é. 

3 Agus do bhí sé aice a bhfolach a 
ttigh an TiíGnEaAnNa sé bliadhna. Agus 
do bhí Ataliah na Bainríoghain Ós cionn 
na tíre. 

4 € Agus do chuir lehoiada teachda 
uadh an seachdmhadh bliadhuin agus thug 
leis na húachdaráin Ós cioun na ccéud, 
agus na Caiptínigh agus an gárda, agus 
thug chuigesioon iad go tigh an 'Fron- 
EARNA, agus do rinne cunnradh ríu, agus 
do bhean mionna dhíobh a ttigh an Tron- 
EARNA, agus do thaisbéin mac an rígh 


dhóibh, 


S1í3 


CAIB. AL. 


Marbhthar Atalia, 


5 Agus daithin sé dhiobh, gha rádh, 
Sé so an ná do dhéantaoi; Biaidh an treas 
cuid aguibh rachus a steach annsa tsábhóid 
ag. coimhéud faire ag tigh an rígh; 

6 Agus biáidh. trian oile ag geata Súr; 
agus trían ag an ngeata taóibh shíar don 
ghárda : mar sin choimhéudtúidhe faire an 
thighe, go nach bristear síos é. 

T Agus dá chuid dhíbhse uile noch 
rachus amach annsa. tsabhóid, coimhéud- 
fuidsion faire thighe an TíGHEARNA gacha 
taobha don rígh. 

8 Agus béithí timchicll an rígh fa 
ccuairt, gach uile dhuine gun a arm iona 
láimh: agus gidh bé ar bith thiocfas a 
measc na ccóirigh a steach, marbhthar é; 
agus bíthise a bhíochair an rígh mar rachus 
sé amach agus mar thiuctlas sé a steach. 

9 Agus do rinneadar na caiptínigh Ós 
cionn na ccéud gach íisní dar aithin 
lehoiada an sagart díobh : agus rug sach 
éanduine dá raibh ag dul a steach annsa 
ló shaóire, 4 mhuinntir leis an droing dar 
chóir dul amach annsa tsabbóid, agus 
thangadar go lehoiada an sarvatt. 

10 Agus thug an' sagart do chaiptínibh 
na ccéud gáethe amus spgíatha an rígh 
Dáibhi, noch do bhí a tteampall an Tion- 
EARNA. 

11 Agus do bhí an gárda na sheasamh, 
gach áon maille re na arm na láimh, fá 
scuíúrt timchioll an rígh, ó choimel deas 
an teampuill go nuige coirmnéul clé an 
teampuill, ar fad re taóibh na haltóra agus 
an teampuill. 

12 Agus thug sé mac an rígh amach, 
agus do chuir coróin air, agus (áug an 
ntíadhnuise dhó; agus do rinneadar rígh 
dhe, agus do ungadar é; agus do bhuáil- 
eadar a mhasa air a chéile, agus a dubh- 
radar, Go mairigh an righ. 

13 4 Agus a nuáir do chúala Atalah 
tormanh au ghárda agws an phobuil, tháimic 
sí chum an phobuil eo teampall an ion: 
EARNA. 

14 Acus a nuair do amhairc si, féuch, 
do bhí an ríh na sheasamh laimh ré 
piléir, mar bwdA gnáth, agus na prionn 
sadha agus na. trumpadha a bhfochair an 
rich, agus. .daóine na ciíche uile ag gáird- 
eachus, agus ag séideadh stoc: agus do 
bhris Ataliah a héadach, agus do éigh sí, 
Feall, teall. 

15 Achd do aithin lehoiada an sagart 
do chaiptínibh na ccéad, doifieibh an 
tslóigh, agus a dubhairt ríu, Beiridh hbh 
amach í taobh amuich do na comghibh: 
agus gidh bé leanfas í marbhuidh leis an 
ccloidheamh é. Oir a dubhairt an sagart, 
ná inarbhthar a túgh an TIGHEARNA Í. 

16 Agus do chuireadar lámh iunte; 
agus dimthigh sisi an tslighe a tticdis na 


Seachran lehoas. 
heich go tigh an righ: 
marbhadh í. 

17 41 Agus do rinne lehoiada cunnradh 
idir an TriGHEARNA agus an rích agus 
an pobal, go mbéidís na bpobal ag an 
TTIGHEARNA; eidir an rígh mar an gcéadna 
agus an pobal. 

18 Agus do chúadar muinntir na tíre 
uile go tigh Bhaal, agus do bhrisiodar síos 
é; a altóracha agus a íomhaigheacha do 
bhriseadar na mbloghuibh thrád amach, 
agus do mharbhadar Matan sagart Bhaal 
as coinne na naltórach. Agus dórduich 
an sagart oifigidh ós cionn thighe an Tíon- 
EARNA. 

19 Agus rug sé leis uachdaráin na 
ccéud, agus na caiptínigh, agus an gárda, 
agus dáoine na tíre uile; ; agus thugadar a 
núas an rígh ó thigh an TronrARsa, agus 
tháinic sé a slighe an gheata an gharda , go 
tighan rígh. Agus do shuigh sé a ccatháoir 
an rígh. 

290 Agus ba lúathgháaireach dáoine na 
tíre uile, agus do bhí an chathair súaimh- 
neach: agus do mharbhadar Atalah leis 
an gcloidheamh áin ré tigh an vígh. 

a1 Seachd ,mblíadhna dáois do baí Ie- 


hoas a nuair do thosuigh sé a rioghachd. 
CAIB. AILL 
Do chlaón Iehóas ó na dhiaghachd. 17 


Do chuir se cuid don ionnmhus naomhe 
tha chum Hasael. 


NNSAseachdmhadhbliadhnindo Tlehu 

do thosuigh Íehoas a righe; agus 
dha fhithchiod bhadhuin do bhí na, righ 
ann Íerusalem. Agus do bé ainn a 
mhathar Sibia ó Bheerséba. i 

2 Agus do rinne Íehoas an ní fá cheart 
a radharc aa 'TícuragNa ar feadh láeth- 
eadh a sháoghail iona raibh Iehoiada an 
sagart da. mhíúmadh. 

53 Acht níor cuireadh na háite arda ar 
gcúl: do nídis an pobal a ccomhnuigh 
íodhbuirt agus do loisgedis túis annsua, 
háitibh arda. 

4 9 Agus a dubhairt lehoas ris na sag 
girtaibh, Gach uile airgiod do na neithibh 
timahiaicthe bheirthear go tigh an Tríon- 
EARNA, €adhon aireiod gach duine da 
. ndéan u chuntas, an tairgiod meastar do 
dhuine fa leith, agus gach uile airmod dá 
ttiucfa a ccroidhe. dhuine do thabhairt go 
cigh an 'TTtCHEARNA; . 

5 Glacaidis na sagairt chuca. é, gach 
éandluine ó na aitheantus féin; agus leas- 
uighdís bristeadha an tighe, gidh bé ball a 
bhfaehthar briseadh air. 

6 Achd is anhluidh bhí, annsa treas 
bhadhuin G&thchiod do ríghe lehoas nár 
áheasuighceadar na sagairt bristeadha an 
tiohe, 


agus annsin do 


HTÉ: 


II. RIOGH. 


Tigh Dé leasuighthe. 


7 Ann sin do phoir lehoas air lehoiada 
an sagart, agus ma sngairt Oile, agus a 
dubhairt riú, Cred fa. nach leasuighthigh 
bristeadha an tighe? auois ar a nadh- 
bharsin ná glacaidh nios Nó dlirgiod ó 
bhur naitheantus, acht tugaidh ar son 
bhristeadha an tighe é. 

8 Agus do budh toil leis na sagartaibh 
gan nios m0 dairmod do enlacadh ón 
bpobal, asus gan bristeadha. an tighe do 
leasughadh. 

9 Achd do ghlac lIehoiada an sagart 
cóÓÍra, aens thug poll iona chláirbh ól, agus 
do shnighidh láimh ris a naltoír é, ar an 
ttaobh ndeas mar tig duine a steach go 
tigh an TíionrganNa: agus ua sagairL do 
choimhéd an 'lorus do chuirdís annsin 
gach airgiod dá ttngthaói go tigh an Tíonr- 
EARNA. 

10 Agus is amimhaidé bhí, an tan do 

chonncadar go raihh mórán aircad annsa 
chófra, go ttáinic scnbhneúir an ágh acus 
an tárdshagart súas, agus do chuireadnp 
a máladha, aeus do comháirearlar an (aire 
giod do frith a ttigh an 'TIGnEARNA. 
. 11 Agus thugadar an taireiod, ar na 
áireamh, a láimh na ndáoine do rinne a 
nobair, agá, raibh féadhmantus thighe an 
'TIOnEARNA: : agus thugadarsan amach é 
do na sáoruibh . agus don luchd saóthair, 
(do Far ar thigh an TIGHEARNA, 

9. Agus do shaópuibh cloch, agus do 
ait) snoishte cloch, agus do cheannach 
adhmuid agus eloch shnoighte do leas- 
ughadh bhrseadh tighe an TIíGHEARNA, 
agus ar gach éinní dar cuireadh amach ar 
son an tighe (a, dheasughadh. 

13 Gidheadh ní dheárnadh do thigh an 
'TíroutAnRsa cupáin airgid, slantóirigh, 
báisínigh, trnmpadha, aon tsoitheach Óir, 
nó soithiche airgid, do naireiod tugadh a 
steach go 3 tigh an TIGHEARNA : 

14 Acht 'thusadar sin doa luchd oibre, 
agus do leasuigheadar leas tigh an 'Fien- 
EARNA. 

15 Os a chionn sin ní dheárnadar 
cuatus ris na daoiubh, a lámhubh a ttug- 
adar an tairgiorl re sheachadadh don luchd 
oihre : Óir do rinneadar fírinne. 

16 Aireid a naindliche agus airgiod 
an pheacaibh uí tngadh sin a steach go 
tich an Tíorgansa : budh leis na sagart- 
aibh é. 

17 4 Ann sin do chuáidh Hasael rígh 
na, Síria súas, agus do throid sé a, naghaidh 
Gaát, agus dó ghabh sé í : agus thug Hasael 
aghaidh ar dhul súas go Hierusalem. 

18 Agus do ghlac lehoas rígh Iódah 
na neithe náomhtha uile do thiodhlaic 
Tehosaphat, agus lehóram, agus Ahasiah, 
a aithre, ríchthe lúdah, agus a neithe: 
naomhtha fein, agus ar Fáth dór a stórús- 


Bas Eas. 


uibh thighe an TíGHEARNA, agus a ttigh 
an rígh, agus do chuir chuin Tiasael rích 
na Síria é: agus dimthiph sé ó Ierusalem. 

19 “1 Agus an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ioas, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfaind scríobhtha a leabhar chroinice 
ríogh Iúdah ? 

90 Agus déirsheadar a sherbhísigh, 
agus do chosradar. ré cheile, agus mharbh- 
adar Ioas a ttigh Mhillo, noch théid síos 
go Silla, 

21 Oir do bhuail Iosachar mac Simeat, 
agus [ehosabad mac Sómer, a sherbhísigh 

é, agus deúg sé; agus do adhlaiceadar é a 
bhfochair a aithreadh a ccathruidh Dhái- 
bhi; agus do ríoghuidh Amasiah a mhac 
ua áit. 

CAIB. XIII. 


Do bhuaghaidh lehoas mac lTehoahas ri 
Israel, ar na Sirianchuibh go minic. 


NNSA treas bliádhainfithchioddo [oas 
mac Ahasiah rígh Iúdah do thosuigh 
lehoahas mac lehu a ríghe ós cionn Israel 
a Saimúria, agus do bhí na rígh seachd 
mbladhna déug,. 

2 Agus do nnne sé an ná budh olc a 
radharc an TíGHEaRNa, agus do lean sé 
peacadh Ieroboam mluc INébat, noch thug 
ar [Israel peacughadh ; níor dhealuigh sé 
"$ Sil. 

3 4 Agus do las Íearg an TIGHEARNA 
a naehaidh Í[sracl, agus do thoirbhir iad 
a laimh Hasael rích na Sira, aeus a laimh 
Bhean hadad imiuc | il;saecl, ar feadh & láeth- 
ea:lh uile, 

4 Arus do ghuidh Ichoahas an Tion- 
EARNA, agus déist an TIGHEARNA tUS: 
oir do chonnairc sé comhmbuáidhreadh 
Isracl, do bhrigh gur sháruigh rígh na 
Siria iad. 

5 Aeus thug an TíGHEanRNa fear tárth- 
ala do Ísrael, ionnus go ndeachadar amach 
ó bheith noí laimh na Sinanach : avwus do 
aitreabhadar clann Israel iona ttihthibh, 
mnar do bhádar roimhe, . 

6 Gidheadh níor dhealugheadar re 
peacadh thishe leroboam, noch thus ar 
Israel peacuphadh, ach4 do shiubhluigh- 
eajar ann; awus do bhí an garrán fós a 
Samána. 

T7 Asus níor fhág sé den phobal ag 
Iehoahas achd cáogad marcach, awus 
deich ccarbuid, agus deich míle coisighe ; 
óir do mhaibh rígh na Siria íad, agus do 
ripne iad amhuil luaithreadh re baaladh. 

8 M[ Anois an chuid oile do gchuiómhuibh 
Fa as, acus a ndéarna sé “uile, agus a 
néart, nach “bhfuilid scríobhtha a leabhar 
Croilnice líooh L[srac! ? 

9 Agus do choduil [ehoahas a bhíochair 
a aithreach; agus do adhluiceadar é a 

SEE 


CAIB. ÁIilí. 


Í[ehoas na dhroch righ. 


Samárna : agus do ríoghaidh Ioas a mhac 
iona áit, 

10 4 Annsa seachdmhadh blíadhuin 
déug ar fhithchid do Ioas rígh Iúdah do 
thosuigh 'lehoas mac Iehoahas a ríghe Ós 
cionn [srael a Samaria, agus do ríoghaidh. 
sé bliadhna déug. 

11 Agus do rinne sé olc a radharc 
an TIGHEARNA; níorléig sé dhe peacuidh 
Ieroboam mhic 'Nebat uile, noch thue ar 
Israel peacughadh : achd do shiubhail sé 
ionnta, 

12 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Ioas, aeus a ndéarna sé uile, agus a neart 
ler throid se a naghaidh Amasiah rich 
Iúdah, nach bhfuilid scríobhtha a leabhar 
croinice ríogh Ísrael ? 

15 Agus do choduil Ioas a bhíochair 
a aithreadh; agus do shuigh leroboam 
iona chathaoir ríogha : : agus do hadh- 
laiceadh Ioas a Samária a bhfochair ríogh 
Israel. 

14 4 Anois do ghlac tinneas Elisa don 
tinneas dá bfuáir sé bás. Agus thámc 
Ioas rígh Israel síos chuige, agus do ghuil 
ós a chionn, agus a dubhairt, O mathair, 
mathair, carbad ISrael, agus a mharc- 
shlúagh. 

15 Agus a dubhairt Ehsa ris, Glac 
bogha agus soighde. Agus do ghlac sé 
bogha acus soighde. 

16 Agus a dubhairt sé ré righ Israel, 
Cuir do lamh ar do bhogha. “Agus do 
chuir se á lámh air : agus do chuir Ehsa 
a lamh ar láimh an rígh. 

17 Agus a dubhairt sé, Foscml!l an 
nfuinnéog don leath shoir. Agus díoscui 
sé g. Annsin a dubhaut Flisa, Caith. 
Agus do chaith seision, Agus a dubhaírt 
sé, Soighead sháortha an TIGHEARNA, 
agus soigheadh na tárthala ó Shina: óir 
buailfidh tusa na Síranuigh ann Aphec, 
no go scréiostuidh tú íad. —. 

18 Agus a dubhairt sé, Glac na soighde. 
Agus do ghlac sé iad. Agus a dubhairt sé 
ré “rígh Israel, Buail ar an i ttalumh. Agus 
do bhuail sé trí huáire, agus do sdad sé. 

19 Agus do bhí óglach Dé Íearsach 
TIS, agus. a dubhairt sé, Budh chóir dlús, 
a bhualadh a mh. noa sé huambh ; ann- 
sin do bhuáilfú Síria nó go scriostá í : a 
nait nach mbuailfidh tú anois Siria acÁd trí 
huáire, 

20 “7 Agus déug Ehsa, agus do adh- 
laiceadar é. Agus (do ionnsuigheadar 
buidhne na Moabateach an tír ar theachd 
a steach na bliadhna, 

21 Agus tárla, mar do bhadar ag 
adhlacadh duine, téuch, go bhfacadar 
buidhean aca ; agus do theilgeadar an 
duine a ttuama Ehsa: agus a nuáir do 
légeadh an tóglach sios, agus do bhean sé 


L) 


Bás Hnasael. 


re cnamhuibh Ehlisa, do aithbhéoghuidh sé, 
agus do sheas sé súas ar a chosuibh, 

a 22 47 Acht do bhrúigh Hasael rígh na 
Síria Israc] ar feadh Ifeché ITehoahas, 

293 Agus do bhí an 'TIIGHEARNA grása- 
mhuil dóibh, agus do chabh tr uáighe 
dhóibh é, agus io bhí meas aige orra, 
do bhrích a. chunnartha ré Abraham, ré 
Isaac, agus ré [ácob, agus níor bháill leis 
a sgrios uile, n& a tteileion úadh as a 
Íathair fós, 


294 Annsan fúair Hlasacl righ na Sina' 


bás; agus do ríoghaidn Ben- hadad a mhac 
íona áit. 
25 Agus do bhean Ioas mac ITehoahas 


a. rís as láimh Bhen-hadad mhic Hasael 


na caithreacha, do bhean seision as laimh 
lehoahas a ad le cogadh, Do bhuail 
Íoas é trí huáire, agus do bhean sé caith- 
reacha [srael de. 


CAIB. XV. 


Do mharbh Amasiah mhac Ioas rá Iudah, 
dúnnharbhach a athar. T Agus na 
Hedoonitigh, 


NNSA dara bliadhuin do Ioas mac 

Tehoahas rígh Israel do vioehadh 
Amasiah mac Ioas rich Iúdah. 

o Do bhí sé cúig bhlíadhna fithchiod 
daúis an tan do thosuigh a. ríghe, agus 
do bhí sé na rígh naúi i hadhe fithchiod 
ann forusalem. Agus do bé aim a 
mhathar lehoaddan ó lerasalem. 

3 Agus do mnnce sé ceart a radharc 
an BH aisa, gidheadh ní a ccosamh- 
lachd Dháibhi a athair: do mnne sé do 
reir gach uile neithe dá ndéarnuidh a 
athar [Íoas. 

4 Acht cheana níor scriosadh na háite 
arda: do bhídís an pobal fós ag íodhbuirt 
agus ag losgadh tínse ar na háitibh arda. 

5 8 “Agus tarla, ar ball ar daingnigheadh 
an rioshachd i iona láimh, gur mharbh sé a 
shearbhfhoghantuidhigh noch do mharbh 
an rich a athair. 

6 Toir níor mharbh sé clann na ndún- 
mharbhthach: do reír mar atá scríobhtha 
a leabhar dhghe Mhaóise, ann ar aithin 
an TTGHEARNA, gha rádh, Ní cuirfighear 
na haithreacha chum Ba ar son na 
cloinne, ní mó cuirfighear an chlann chuin 
báis ar son a naithreach ; achd cuirfiohear 
gach aon chum háis ar son a pheacaidh féin, 

7 “1 Do mharbh sé deich míle do Edom 
a Spain an tsaluinn, agus do ghabh sé 
Sélah ré cogadh, agus do ghoir Iocteel 
dain dhi gus a niugh. 

8.4 Ann sin do chuir Amasiah teachda 
úadh go Ioas mac lehoahas mhac Iehu righ 
Israel, gha rádh, 'Tárr, féucham ar aigh- 
thibh a chéile. 

9 Agus do chuir Ioas rígh Imael go 
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Af, arbhbhar THIN, 


Hamasiah rígh Iúrlah, ghá rádh, Do chuir 
an foghbhánnan do bAÍ a Lebanon teachda 
chum an chédair do bé a Lebanon, gha 
radh, Tabhair hinghion dom mhacsa na 
mnáo!; agus do ghabh beathach allta 
thoirt do bin a Lebanon, agus do shaltair 
siós an fochbhannan. 


10 Do bhúail tú go demhin Edom, 
agus do thóg do chroidhe súas thú: déana 


gloír dhe so, agus fan san mbáile : Óir 
cred as a mbúainfe8á ré ní do ghoirteoch- 
adh (4ú, as a, ttuitfea féin, agus [údah 
maille riot? 

11 Ach ní thug Amasia toradh air, 
Uimesin do chuíáidh Ioas rígh Israel súas ; 
agus dféúch sé fein agus ” Amasiah rígh 
Iúdah a chéile 'na naighthibh a Mbet- 
sémes, noch bheanas re Túdah. 

12 Agus tugadh an chuid fa mheasa do 
Iúdah roimhe [svael ; agus do theitheadar 
gach áon aca da bpaúiun. 

18 Agus do ghabh [oas rígh Israel 
Amasiah. rgh Iúdah, mac Ioas mhic 
Ahasiah, a 'Mbet-sémes, agus thainic sé 
go Hlierusalem, agus do bhus sé síos balla 
Ierusalem ó gheata Ephraim go geata, an 
choirnúil, ceithre chéud cubhad. 

14 Agus do rug leis iomlán a. nóir agus 
a nairgid, agus a?' frúth do shoithiehibh a 
ttigh an 'TIGLEARNA, agus a nionnmhus- 
uibh thighe an rígh, agus braighde comhall, 
agus díill se go Samária. 

15 8] Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh [oas noch do mmnúe sé, agus a neart, 
agus mar do throid sé re Hamasiah rígh 
Iúdah, nach bhfuilid scríobhtha a leabhar 
croinice ríógh Ísracl ? 

16 Amwus “do. choduil Ioas ag& aithribh, 
agus do hadhlaíceadh é a Samária maille 
re ríoghuibh Israel; agus do ríoghadhero- 
boam a mhac iona áit. 

17 Agus do mhair Amasiah mac Ioas 
rígh Iúdah cúig bhlíadhna déug a ncháigh 
bháis Ioas mhic Iehoahas rígh Ísrael. 

18 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Amasiah, nach bAfuifid scríobhtha a 
leabhar croinice ríogh liúdah? 

19 Anois do chumadar feall iona 
aghaidh ann Íerusalem : agus do theith 
sé go Lachis; achd do chuireadarsan na 
dhíagh go Laclus, agus do mharbhadar ann 
sin é. 

20 Agus thugadar leó air eachaibh é: 
agus do Tiadhlaiceadh é ann ITerusalem agá 
aithribh a ccathruigh Dháiblin. 

21 47 Agus rueadar pobal Iúdah uile 
Asanah, (noch do bhí sé bliadhna déag 
dáois) leó, agus do nuneadar rígh dhe a 
naít Amasiah a athair. 

29 Do chuir se súas Elat, agus do aisig 
do Iúdah í, tar éis sin do choduil an rígh 
a bhfochair a aithreadh. 


“Tarthail Israel. 


28 4 Annsa. ccúigeadh bliadhuin déag 
do Amasiah mac lÍoas rígh Iúdah do 
thosuigh Teroboam mac [Íoas rígh [Israel a 
ríghe a Samána, agus do Dháí sa mógh 
blíaghuin agus dá fhithchiod. 

94 Agus do mmne sé olc a radharc an 
TíoHEARNA : níor dhealuigh sé ré uile 
pheacughibh lIeroboam mhic Nébat, noch 
thug ar [srael peacughadh. 

25 Do aisig sé cósta. Israel ó theachd 
a steach Hamat go fairge an réitigh, do 
réir bhréithre an TTGHEARNA Día [Ísrael, 
noch do labhair sé le láimh a óglaich 
Iónah, mhac Amittai, an faigh, noch do bAí 
do Ghat-hepher. 

26 Oir do chonnairc an TIGHEARNA 
aindeise [srael, go raibA ro shearbh: óir 
níor druideadh éainn!a sís, agus níor fagbh- 
adh éinní, nó cungantach ar bith ag Ísrael. 

27 Agus ní dubhairt an TIGHEARNA 
fós go léirscriosfadh sé ainm [Israel ó 
bheith faóí neamh: acht do shaor sé íad 
le láimh Ieroboam mhic Íoas. 

28 47 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ieroboam, agus a ndéarna sé uile, 
agus a neart, mar do rinne sé cogadh, 
: agus mar do bhean sé Damascus amach, 
agus Hamat Iúdah, do [srael, nach bhfuilid 
scríobhtha a leabhar croinice ríogh Israel? 

29 Agus do chodul leroboam agá aith- 
ribh, av rioghuibh ISrael; agus do bhí 
Sachariah a mhac na rígh iona áit. 


CAIB. XV. 


Ssarianh agas Iolan righthe Iudah. 8 
Sachariah, &c. ar Israel. 
NNSA seachdmhadh bliadhain fihth- 
chiod do Ieroboain rígh Ísrael do 
thosuish Asanah mac Amasiah rígh lúdah 
a righe. 

9 Sé bliadhna déug daois bhí sé a núair 
do thosnigh sé a ríghe, agus do bhí na rígh 
dha. bhládhuin déug agus da fhithchiod 
ann lerusalem. Agus do óc ainm a mhathar 
lechohah ó Ierusalem. 

3 Agus do rinne sé ceart a radharc an 
''iGnEanNa, do reir a nuile ní da ndéarn- 
uidh Amasiah a athair; 

4 Acht níor hathruigheadh na háite 
árda : do nídís an pobal iodhbairt agus do 
loisgedis túis a ccomhnuidh annsna háitibh 
arda. 

ó “| Acus do bhuáil an TrGugEAanRsyNa an 
righ, iondus go raibh sé na lobhar go ló a 
bháis, agus do rinne sé comhnuigh a ttigh 
ar leith. Agus do bh; IóÓtam mac an rígh 
Ós cionn an tighe, ag déanamh breitheamh- 
nnis air phobal na tire. 

6 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Asarnah, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid síad scríobhtha a leabhar croimce 
ríogh Iúdah ? 


-— 


Sí 


CAI, XV. 


Dunmharbhadh Shachariah. 


7 Mar sin do choduil Asaria agá aith- 
ribh; agus do hadhlaiceadh é a bhfochair 
a aithreadh a ccathruigh Dháibhí: agus 
do ríoghaidh Iótam a mhac iona áit. 

8 $ Ann sa nochdmhadh blíadhnin 
déag ar fhithchid do Asariah rágh Iúdah 
do bhí Sachariah mhac Ieroboam na rígh 
ar Israel a Samana sé mhí. ! 

9 Agus do mmne sé olc a radharc an 
TiongEAnRNA, mar do rinneadar a, aithre; 
níor dhealuigh sé ré peacadh leroboam 
mhic Nebat, noch thug ar [srael peacugh- 
adh. 

10 Agus déirigh Sallum mac Íabes na 
aghaidh, agus do bhuáil sé é as coinne an 
phobail, agus do mhatbh sé é, agus do bhí 
féin na ríogh iona áit. 

11 Agus an chuid oile do ghniomhuibh 
Shachanah, féuch, atáid síad scríobhtha a, 
leabhar croinice ríogh Israel. 

12 Bá hé so focal an TaGHEARNA noch 
do labhair sé re lehu, gha radh, Suighfidh 
do mhic ar chathaóir ríogha Israel go 
nuice an ceathramhadh ge(ún. Agus is 
mar sin tháinic a gcrích. 

15 $7 Do thosuigh Sallum mac Iabes 
a righe annsa naomhadh bliadhuin déag an 
fhithchid do Ussiah rígh Iúdah; agus do 
bhí na rígh mí iomlán a Samária. 

14 Oir do chúaidh Menahem mac Gádí 
súas ó Thirsah, agus tháinic go Samária, 
agus do bhúail Sallum mac labes a Sa- 
mária, agus do marbh é, agus do bhí na 
rígh iona áit. 

15 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Shallum, agus an nfeall do rinne sé, féuch, 
atáid scríobhtha a leabhar crounce ríogh 
Israel. 

16 9 Ann sin do bhúail Menahem 
'Tipsah, agus gach a raibA innte, agus 
a cóstadha ó “Phirsah :: do bhrígh nar 
fhoscladar roimhe, uime sin do bhúail sé 
í; agus do scoilt súas a raibh do mhnáibh 
torrcha innte. 

17 “| Ann sa naonmhadh blíadhuin déug 
ar fhichthid do Asariah rígh Iúdah do 
thosuidh Menahem mac Gádií a ríghe ós 
cionn [srael, agus do ríoghadh deach 
mbliadhna a Samána. 

18 Agus do rimne se olc a radharc an 
'TTronHEansa : níor dhealuidh sé ar feadh a 
bheatha re peacadhuibh leroboam mhic 
Nebat, noch thue ar [srael peacughadh. 

19 47 Agus thamic Pul rígh na Hasíria 
a naghaidh na tíre : agus thug Menahein 
do Phanl míle tallann airgid, iondus go 
mbeith a lamh mis do dhaingniúgadh na 
riochachda iona láimh. 

20 Agus do thabhuidh Menahem an 
tairgiod ar Israel, eadhon air gach uile 
dhuine chumasach a saídhbhrios, ar gach 
éanduine cáogad secel airgid, ré thabhairt , 


-. 


ÁIarbhid na ríogh a cheile, 


do rísh na Hiassínia. Marsin do fhill rígh 
a Ilassíria ar ais, agus níor fhan annsin 
ansa dúithche. 

214] Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Mheuahem, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh Israel 3 

99 Agus do chodul Menahem agá 
aithribh; agus do ríorhaidh Pecahiah a 
mhac iona áit. 

23 4] Annsa chaogadmhadh hlíadhuin 
do Asanah ngh Iúdah jGo thosaidh 
Pecalaah mac Menshem a nghe Ós ceionn 
Israel a Samána, agus do rnoghaidh dhá 
bhlíadhuin. 

2. Agus de rinne sé olc a radharc an 
Tíongansa: níor daealuigh sé vé pea- 
cadhuibh Ierohoam mhic Nebat, noch 
thug, ar Israel peacugaadh, 

25 Acht do "inne Pecah mac Remalah, 
caiptín dá mhuinntíí [ein, feall air, aeus do 
bhúail é a Samána, a bpálás thighe an 
rígh, maille re Hargob agus Arich, agus 
maille re caogad fear do na Gileaditeach- 
abh: agus do mhairbh sé é, agus do 
ríoghaidh iona ait. 

26 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Phecahliah, agus a udéarna sé uile, feúch, 
atáid scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Israel. 

27 4] Annsa dara bliadhain ar cháogad do 
Asanah rígh lIúdah do ríoghaidh Pecah 
mac Remahah ós cionn lsrael a Samána, 
fithche bliadhuin. 

298 Agus do mmne sé an mí fá holc a 
radharc an TíGnREARNA: níor dhealuidh sé 
re peacadhuilh leroboam mhac Nébat, 
noch thug ár [srael peacughadh. 

209 4 A laetlabh Phecah rígh Israel 
thímc 'Tiglat-pileser righ na Hassiria, agus 
do ghabh sé :thion, agas Abel-betinaacha, 
agus Íanoah,agus Cedes, agus ljasor, agus 
Gíleadi, ag us Galilee,agus fearann Naptha- 
h uile, agus rug a laimh íad go Hassina. 

830 4] “Agus déingh Hosea inac Elah a 
naghaidh Phecah mhic Remahah, agus do 
bhuail sé é, agus do inharbh é, acus do bhí 
fém na rígh na ait, annsa Bliiiasineaiiiadh 
bliadhuin do Iótam mac Ussiah. 

31 Agus an chuid oile do ochníomhuibh 
Phecah, agus a ndéarna sé uile, féuch, 
ataíd scríobhtha a. leabhar croinice ríogh 
Ísrael. 

329 4 Annsa dara blíadhuin do Phecah 
mhac Remaliah rígh Ísrael do thosuigh 
Iótam mac Ussah righ Iúdah a rúghe. 

383 Cúig bhliadhna fhthchiod daóis do 
bhí sé a nuair do thosuigh sé a ríghe, agus 
do ríoghaidh ann lerusálem sé bliadhna 
dléug, Agus do be anm a mhathair 
leresha, inghin Sadoc, 

54& Agus do nnne sé an 2 fa ceart a 
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1IL.. RIOGH. 


- 


Dia feargach re Ierusalem, 


radharc an T1IGHEARNa: do rinne sé do 
reir a núle ní dá ndearnuidh a. athair 
Ussaah, 

35 Acht cheana níor hathruigheadh na 
háite arda : do nídis an pobal: Tódhbuié 
agus do loisgedis this a ccomhnuigh 
annsna háitibh árda. Do chuir sé snas 
an geata [a hairde do thigh an Tioi- 
EARNA. 

36 4] Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
IóÓtam, aeus a ndéarna sé uile, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh indah? 

57 Annsua laéthibhsi do thosuigh an 
TirGcHEansa Resin rgh na Síria agus 


. Pecah mac Remaliah, do chur a naghaidh 


Iúdah. 

58 Agus do chodul Iótam agá aith- 
nbh, agus do hadhlaiceadh a bhfochair 
a aithreadh é a ccathrmgh Dháibln a 
athar: agus do ríoshadh Alas a mhac 
iona áit. 

C€AIb. XP 


De fhóir rá na Hassiria ar Ahas rá, Tudah, 
anadhaidh righ na Siria. 


BE NSA seaelittaiiáiáiú blíadhuin déur 

dó Phecah mac Remaliah do thosugeh 
Ahas mac lótam rígh Iúdah a ríghe 
' 9 Fithcne bliadhna daóis do bá; Ahas a 
nuáir do thosuigh a ríglfe, agus do ríoghaidh 
sé bhadhna déug ann Térusa]em, agus ná 
dhearnuidh séan ní fa cheart a tillerc an 
TuíGnEAnRsa Dé, mar do nmne a athair 
Dáiblu. 

3 Acht do shiubhail sé a slighe ríomh 
Israel, thug fós, ar a mhac dul thríd an 
ttemidh, do réir adhúathmhaireachd na 
ngeinteadh, noch do theilg an TronLagsa 
amach roimhe chloinn Israel. 

4 Agus do rinne sé iórdlhbairt agus do 
mi sé túis air ma hárduibh, agus air 
na cuocaibh, agus faoi gach éanchrann 
glas. ! 
5 4 Annsin tháinic Resin rígh na Sína 
agus Pecah mac Remaliah rígh lsrael súas 
go Hherusalen chum cogaidh: agus do 
chuireadar slúagh na suidhe air Ahas, achd 
Hí tleachaidh acaiha 

6 A nuaivsin do. ghnodhuih Résin rích 
a Sma Elat ar ais don Tsiria, acus do 
dhíbir na lúduioche ó Elat : agus thansadar 
na Sínanuigh go ITelat, agus do áitigheadsr 
ann sin gus a niugh. 

7 9 Anusin do chuir Ahas teachda eo 
Thglat-pileser rígh na Hassina, ghá rádh, 
Is mis do sherbhíscach agus do mhac: 
tárr anshios, agus cuiphdaisgh mé as láimh 
righ na Siria, agus as laimh rioh Í-rael, 
noch déirigh súas am aghaidh. 

83 Agus do ghlac Ahas an tór agus 
au ms sod du frith a tush an TíCHEARSa, 


CAI 


agus a nionnmhus thiche an rích, agus do 
chuir tiodhlacadh go rágh na Háassíria. 

9 Agus dáontuigh rígh na Haasíria leis: 
Óir do chuáidh rígh na Hassína súas a 
naghaidh Dhamascus, agus do ghabh se í, 
agus rug n&4 daóine do bá innte a laimh 
go Cir,: agus do mhairbh sé Résin. 

10 4 Agus. do chuaidh Ahas go Da- 
mascus a ccoinne Thiglat-pileser rígh na 
Hassiria, agus do chonnairc sé altóir do 
bhí ann Daimascus : agus do chuir an ngh 
Ahas chum Uriah an sagart cuma na 
haltóra, agus a samhlachus, dó réir 4 hoib- 
righthe uile. 

11 Agus do rinne Uriah an sagart 
altóir do réir gach éinneithe dar chuir 
Ahas an rígh ó Dhamascus chuige: már 
g81n do rinne Urliah an sagart í fá a nain a, 
ttáinic an rich Ahas ó Dhamascus. - 

TE Agus - a núair thámic an rmch ó 
Dhamascus, do chonnairc an rígh an altóir: 
agus tháinic an rígh gus a naltóir, agus do 
oÍráil sé uirre. 

13 Agus do loiseg sé ofráil loisge agus 
ofráil bhídh, agus dó dhóirt a ofráil dighe, 
agús do chroith sé fuil a ofrála síothchána, 
air an naltóir, 

14 Agus do rug sé leis mar an gcéadna 
an naltóir phráis, do bhí a Jathair an 
TIGHEARNA, Ó éadan an tighe, Ó eidir an 
naltóir agus tigh an 'TronpaRNa, agus 
do chuir sé air an ttáoibh thuáaigh do 
naltóir í. 

15 Agus do aithin Ahas do Uniah an 
sagart, gha rádh, Ar an naltóir mhóir loisg 
ofráil loisge na mhaidne, agus ofráil bhídh 
an trathnóna, agus íodhbuirt loisge an rígh, 
agus a. ofráil bhídh, agus ofráil leisse 
dhaoine na tíre “uile, agus a nofral bhidh 
agus a nofrála dighe; agus croith uirre fuil 
na hofrála loisge “uile, agus fuil hiodhbarta 
uile: agus biádh an naltóir phraís aegumsa: 
do cheasnughadh gwaifíe (é. 

16 Marso do rinne Uriah an sagart, 
do réir a nuile ní dar aithin an “rich 
Ahas de. 

17 f1 Agus do gheárr an mnéh Ahas 
Imiol na mbásadh, agus do atharruigh an 
laibher dhíobh amach; agus do leag an 
nfairge do na Jamhuibh. práis do 04í Fúithe, 
agus do chuir ar phábháil chloch í. 

18 Agus an folach don tsabbóid do rin- 
neadar annsa tigh, agus dul a steach an 
ríoh amuich, do iompóigh sé ó thigh an 
'ÉtGnEAgRya. deagla rígh na, Has-írin, 

19 4] Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ahas noch do rinne sé, nach bhfuilid 
scriobhtha a leabhar croinice ríoch Iúdah? 

20 Agus do cuoduil Ahas a bhfochair 
a aithreadh, agus do hadhlaiceadh agá 
aithnbh é a ccatht uigh Dháibln : agus do 
riogliaidh leseciah a i mhac na áit, 
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N; Ahas altoir prás. 


AN VII. 


Elah na dhroch ngh. 
CAI3B. XVII. - 


Rug righ na Hassiria leis pobal rí Israel. 


NMNSA dara blíadhaim déaug do Ahas 
rich [údah do thosuigh Hoseá nic 
Elah a ríghe a Samária, ós cionn Israel 
naoi mbliadhna. 
- 9 Agus do rinne sé an. ní jw holc a 
radharc an 'TIGHEARNA, acht. ní do nós na 
LS thainic roimhe ós cionn Ísrael. 

83 9 Thíinic Salmaneser rh na Hassí- 
ria suás na aghaidh; agus do umhluidh 
Hoseá na sherbhíseach dhó, agus thug 
tiodhlaice dhó. 

4 Asus fúair. “rígh na Hassíria droich- 
mhéin ann Hóoseá : Óir do chuir sé teachda 
go So rígh na Hégipte, agus ní thug sé 
tiodhlacadh ar bíth go rígh na Hassíria, 
mar do ríane sé ó bhhadhuin go bluadhún: 
ar a nadhbharsin (Jo dhruid igh na Hassí- 
ria fa íadhadh é, agus do cheangail sé a 
babe 6. 

5 4 Ann sin tháinic rích-na Hasséria 
súas ar feadh na críche uile, agus do 
chúaidh súas go Samária, agus do bhi re 
na hachaidh ti bliadhna. 

6 Ánnsa náomhadh bliadhuin do Hoseá 
do ghabh igh na Hassíria Samária, agus 


- 


rug se Israel leis go Hassíraa, agus “do 


shuichidh íad ann Hálah agus ann “Hábor 
láimh ré habhuinn Gósan, agus a ccaith- 
reachaibh na Mediteach. 

7 Oír is amhluidh bhí, gur pheacuigh. 
eadar clann Ísrael a naghaidh 3. Fríou- 
EARNA Día, noch thug a uíos íad as crích 
na. [légipte, ó bheith fáoi láimh Phárao 
rígh na Hégipte, agus go raibh eagla deé 
oile orra, 

8 Agus gur shíúbhuileadar a reachduibh 
na ngeinteadh, (noch do theilg an Tron- 
EARNA amach roimhe chloinn Israel), 
agus ríghtheadh Israel, noch do rinneadar 
—- 

9 Agus do rinneadar clann Israel go 
Íoluigheach ua neithe nar chóir a naghaidh 
a 'TTIGHEARNA Día, agus do, rinneadar 
aite arda dhóibh féin iona ccaithreachaibh 
uile, ó thor an luchd faire so nuige an 
ccathruigh chumhiluighthe. 

10 Aus do chuireadar súas dóibh féin 
íomháighe agus garráin ann gach áon 
chnoc -ied, agus faoi gach áon chrann 
glas: 

11 Agus annsin do loisgedis túis annsna 
háitibh árda uile, mar níodh un geintidh do 
dhibir an TIGHEARNA Iompa; agus dó 
oibricheadar droichneithe do bhrostughadh 
an TíoHEagpsa chuin feirge: 

19 Oír do adhradar íomháigheadh, a 
ttaoibh a ndubhairt, an 'TIGHEARNA riú, 
Ná déunuidh an nísi. 

15 Gidheadh íós do rinne an Tire. 


Dróch chlí, 1srael. 


EARNa fiadhnuise a naghaidh Israel, agus 
s naghaidh Iúdah, tres na fáighibh uile, 
agus treas an luchd faicsiona, uile, gha 
rádh, Fillidhsí ó bhur ndroichshliglibh, 
agus coimhéuduigh maitheantasa 4agws 
mo reachda, do réir a nuile dhlighe dar 
aithin mé dá bhur naithribh, agus noch do 
chuir mé chugaibh lem sherbhísigh na 
faidhe. 

14 Gidheadh níor bháill léo a chluin- 

sion, achd do chruáidheadar a muiéil, 
amhuil muinéil a naithreadh, nach ar 
chreid ann a TrronEAnsa Día. 
15 Agus do tharcuisnigheadar a reachda, 
agus a chunnradh do nmnne sé re na naith- 
ribh, agus a fhiadhnuiseadh noch 
Fhíadhnuigh sé na naghaidh; agus do 
leanadar díomhaóineas, agus. thangadar 
chum bheith díomhaóin, agus do leanadar 
na peintigh noch do bh; ar gach táobh 
dhíobh, a (taobhar fhúagairan TIGnEARNA 
dhíobh, nach déanaidís ní cosmhuil rinn. 

16 Agus do fháebhadar uile aitheanta a 
TTIGHEARNA Día, agus do rinneadar 
dhóibh féin iomháigheadh leaghtha, dha 
laogh, agus do minnedar garrán, agus do 
adhradar slógh neimhe uile, agus do 
adhradar Baal. 

17 Agus thugadar air a macaibh agus 
air a ningheanuibh dul thríd an tteine, agus 
do nidís fáistine agus droidheachd, agus 
do reacadar íad féin do dhéanamh uilc a 
bhíiadhnuise an TrGoHgEAnsna, dá bhros- 
tughadh chum feirge. 

18 Uumesin do bhí an TiGHEAnyNaA ro 
fheargach re Hisrael, agus do atharruigh 
sé as a radharc íad: níor fágbhadh éan- 
duine achd treabh Iúdah amhain. 

19 Mar an gcéadna níor chomhuill 
Iúdah aitheanta a TríonEansa Dia, achd 
do shiubhluigheadar a reachduibh Isracl 
moch do rinneadar féin, 

20 Agus do chuir an TIGHEARNA 
siol [srael uile a ttarcuisne, agus do 
smachduigh íad, agus do thoirbhir íad a 
laimh inhillteóireadh, nÓ gur theilg sé as a 
radharc íad. | 
. 91 Oír do réub sé [Israel ó thigh Dhái- 
blu; aeus do nnneadar righ do leroboam 
mac Nébat: agus do tharruineg [eroboam 
l1sracl Ón TIGHEARNa do leanmhuin, agus 
thug orra peneadh mór do pheacughadh. 

99 Oír do shiubhluigheadar clann Israel 
a aibilaih [eroboam uile noch do 
rlune sé; níor dhealuigheadar ní; 

23 No gur atharruigh an 'TIGHEARNA 
Israel as a radharc, mar a dubhairt sé tre 
na sheirhhíseachaibh uile na faiche. Mar 
sin rugadh Israel as a ndúithche féin go 
Hassíria gus a niugh. 

24 4] Agus thug rích na Hassínia daoine 
ó Bhabilon, agus ó Chutah, ó Abha, agus 
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II. RIOGH. 


do. 


Israel eile a mbraighdeanas. 


ó Hamat, agus ó Shepharbhaim, agus do 
shuighidh sé íad a ccaithreachaibh Shamá- 
ria a náit chloinne [sracl : agus do shealbh- 
uigheadar Samaria, agus do aitigheadar 
iona ccaithreachaibh. 

25 Agus is amhluidh bhí a ttosach a 
ccomhnuighe annsin, nach raibh eagla an 
TIGHEARNA Orra: uimesin do chuir an 
TiongARNA leomhuin na measg, noch do 
mharbh cwid díóbh. 

26 Uime sin do labhradar re rígh na 
Hassíria, gha rádh, Na cineadhacha do 
atharruigh tú, agus do shuighidh ta a 
ccaithreachaibh Shamária, ní feas dóibh 
modh Dé na, tíre: uume sn do chuir sé 
leomhuin na measc, agus, feuch, atáid agá, 
marbhadh, do bhrígh nach bhfuil fios 
mhodha Dé na tire aca. 

27 Ann sin dfúagair rígh na. Hassína, 
gha radh, Beiridh libh ann sin 8on do na 
sag; trtaibh noch thugabhair as sin; agus 
éirghedís agus comhnuigchedís annsin, agus 
múineadh sé dhóibh modh Dhé na tíre. 

28 Ann sin tháinic áon do na sagartaibh 
do rugadar léo as Samaná agus do mune 
sé comhnuidhe a Mbóétel, agus dó mhúin 
dóibh cionnus do bheith eagla an Tren- 
EARNA OLITa. 

20 Gideadh do rinne gach éainchineadh 
dée dhóibh féin, agus do chuireadar ówd a 
ttighthibh na náiteach nárd noch rinneadar 
na Samaritanuigh, gach éainchineadh ann 
a ccaithreachaibh féin mar ar chomhnpuigh- 
eadar, 

30 Agus do rinneadar mumntir na 
Babiloine Sucot-benot, agus luchd Chut 
do mnneadar Nergal, agus do mnneadap 
muinntir Hámot Asnna, 

31 Agus do rinneadar na Habhítigh 
Nibhas agus Tartac, agus do loisgeadar 
na Sepharbhitigh a cclann a tteine do 
Adrammelech agus do Anammelech, dee 
Shepharbhaim. 

329 Marsin do bhí eagla an TTGHEARNA 
orra, agus do rinneadar dhóibh féin don 
chuid do budh uirísle aca sagairt na 
náiteach árd, noch do níodh iodhbhairt aip 
a son, a ttichthibh na náiteach ard. 

33 Do bhí eagla an T7GHEARNA orra, 
agus do adhradar a ndeé feín, do reír 
mhodha na ccineadhach noch rugadar leó 
as sin. 

34 Gus an lá a niugh do níd reír an 
tseannóis: ní eaglad an TíGnEanNa, 
ní mó do nád do reir a reachda, nó do reír 
a nórduightheadh, nó do reír an dlighe 
agus na haithne noch daithin an Tíon- 
EARNA do chloinn Iácob, dar ghior sé 
Israel daimm; 

35 Be a ndéarna an TíGhu,EARNa cunne 
sa agus ar fhuagair dhóibh, gha radh, 

Ní bhía. eacla eíndee oile oruibh, ní uimh: 


Heseciah na dhé righ. 


leochuidh sibh féin dóibh, ní dhéantaí 
íodhbuirt dóibh, ní dhéantaóí seirbhís 
dóibh: 

36 Acht an TIrGHEARNA, noch tháúg a 
níos sibh as crích na Hégipte re cumhachda 
móra agus le láimh sínte amach is roimhe- 
sion bhias eagla oruíbh, agus isé adhars 
fuidhe, agus is dó dhéantaoi íodhbuirt. 

37 Agus na statúidigh, agus na horduigh- 
the, acus na dlighthe, agus na haitheanta, 
noch do scríobh sé dhaoibh, coimhéudfáoi 
fad go bráth; agus ní blnáidh cagla deé oile 
oruibh. i 

38 Agus ní dhearmadfáaoi an chunradh 
do rinne mé nbh; ní mó bhías eagla dée 
oile oruibh. 

80 Acht biááidh eagla bhur TríGugARNA 
Día féin oruibh; agus sáorfuidh sé sibh as 
laimh bhur nuúile námhad. 

40 Acht cheana níor eísteadarsan, achd 
do rinneadar do reir an chéad ghnátha. 

41 Marsin do bhí eagla an ''íontARNA 
ar na cineadhachaibh sá, agus do rinneadar 
serbhís da niomháicghibh ghrábhálta fein, a 
cclann araon, agus clann a ccloinne : mar 
do rinneadar a naithre, is marsin do nídsion 
gus a niugh. 


CAIB. XVIII. 


Do aisig Hesecia a, [uda!n an crábhadh 
frinneach. 14 BFaithe agus ro-cháine 
BRabsaceh. 


NOIS tárla annsa treas bliadhain do 

Hosea mac Elah rígh Israel, gvr 
thosuigh Heseciah mac Ahas rígh Iúdah a 
righe. 

o Cúig bhlíadhna &thchiod dáois do bhí 
sé a nuáil do thosuigh sé a ríche; agus do 
ríoghaidh náoi mbliadhna fhthchiod ann 
lJerusalem. Do Uí fós ainm a mhathar 
Aba, inghean Shachariah. 

83 Agus do rinne sé an na fá cheart a 
radharc an TíonHcAnRNa, do reir a nuile ná 
da ndearnuidh a athair Dáibh. ! 

4 4“ Do atharruidh sé na háite arda, 
agus do bhris sé na híomháighe, agus do 
ghearr sé sios na garraín, agus do bhris na 
codchannaibh a naithir nimhe phráis do 
rinne Maáoise: óir gus an namsin do 
loisgeadís clann Israel túis dí: agus do 
ghoir sé Nehustan dh. 

5 Do chuar sé a dhóigh annsa Tron- 
EARNaA UÚía Í[srael; íiondus nach raibh 
éanduine na dhiáigh cosmhuil nis a measg 
ríogh lúdah uile, nó éanduine dá raibh 
roimhe. 

6 Oír do chuáidh sé a leith an Tren- 
kRARNA, agus níor dhealuigh re na lean- 
mhuin, achd do choimhéud a aitheanta, 
noch do aithin an Tíoirg Anna do Mháoise. 

7 Agus do bhí an 'Tíonr Ansa maille ns, 
gus do chuáidh sé ar a aghaidh gach uile 
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XVIII.  Cathuigh Sennacherab re Iudah. 


bhall a tttagh amach : agus do chathuich se 
a naghaidh ríogh na hassíria, agus níor 
fhoghuin sé dó. 
8 Do bhúail sé na Philistinigh go nuige 
Gasa, agus a imle sin, 6 thor an luchd 
faire gus na caithreachaibh daingne. h- 
9 48 Agus tárla annsa cheathramhadh 
blíadhuin do rígh Heseciah, (noch ar bhí 
an seachdmhadh blíadhuin do Hoseá mac 
Elah rích Israel), go ttáinic Salmaneser 
rígh na Hassina aníos a naghaidh Shama- 
ria, agus gur chuir slúagh na shúighe uirre. 
10 Agus a ccionn thrí mbhiadhuin do 
ghabhadar í: annsa seiseadh bhadhuin do 
Hesecah, (do bá sm an náaomhadh hlíadh- 


aiu do Hóosea rígh Israel), do gabhadh 


Samána. 


11 Agus rug rígh ná Hassíria Israel leis 
don Assíria, agus do chuir sé íad ann 
Halah agus Haáabor (éwuA. ré habhuinn Go- 
san, acus a ccaithreachaibh na Médeach : 

12 Do bhrígh nar umhluigheadar do 
ghlór a TríiGngagsa Dé, áchd gur 
sháruigheadar a chunnradh, agws a nuile 
ní dár aithin Máoise searbhfhoghantuich 
an TíGnEARNa dhíobh, acus nar bháill leó 
a cCluinsion, nó a ndéanamh. 

15347] Annoais ansa cheathramhadh bliadh- 
uin déug don rígh Heseciah tháinic 
Sennacherib rígh na Hassárnia a níos a 
naghaidh uile chaithreacha ndaingean 
Iúdah, agus do ghabh sé íad. 

14 Agus do chuir Heseciah rígh Túdah 
teachda go rígh na Hassinia go Lachis, dha 
radh, Do choirigh mé; fill uann: an nm 
chuirííos tú orum iomchoruidh mé é. 
Agus do chuirrigh na Hassína ar Héseciah 
righ Iúdah trí chéud tallann airgid agus 
tríochad tallann óir. ' 

15 Agus thug Heseciah dhó ar fríth 
dairgiod a. ttigh an TiGngEAnNa, agus a 
niónnmhusuibh thighe an rígh. ' 

16 Fa namsin do gheárr Heseciah an 
tor do dhoirsibh theampuill an TronrganNa, 
agus do na piléurubbh noch do díoluigh 
Heseaah rígh Iúdah re hór, agus thug sé 
do righ na Hassína é. 

17 4 Agus do chuir rígh na Hassíria 
'Tartan agus Rabsarns agus Rabsaceh ó 
Lachis gus an rígh Hesecal maille re 
slúagh mór a naghaidh lIerusalem. Agus 
do chuádar súas agus thangadar go Hieru- 
salem. Agus a nuáir thangadar a níos, 
thangadar agus do sheasadar ag píopa an 
locháin dob áirde, noch atá a slighe mhóir 
mhacharnc a nácaire. 

18 Agus a nuáir do ghoireadar chum an. 
righ, thánic Ehacnn mac Hhlcíah amach 
chuca, noch dó bhí ós cionn an teaghluigh, 
agus Sebna an scnbhnéoir, agus Ioah mac 
Asaph an cuimhnightheoir, 

19 Agus a dubhairt Rabsaceh mi, 


Caint Ralsaceh re Hisrael, 


Jabhruidhsi a nois ré Hesecah, Marso deir 
an rígh mór, rígh na llassiria, Cred é an 
daingion so 104 bhfuil tú ag cur do dhóth- 
chuis? 

20 A deir tnsa, (acht :s briathra 
diomháoin íad,) .látá comhairle agus neart 
agunsa chum an chogaidh. Anois cia 
iona bhfuil do dhóthchus, as a tteid tú 
a ccogadh ormsa ? 

21 Fóuch: anois, atá do dahoígh a 
maide don ghiolcuigh bhríitesí, ion sa 
Népipt,noch ma sheasann duine air, rachas 
iona laimh, agus tholltas í : marsia atá 
Pharao úgh na hé 'gipte ré gach áon dá 


gcuirionn a dhóigh ann. 


99 Acht má deirthí riomsa, Atá ar 


ndoíoch ann ar TTríGugagsa Día, nach é 
sin an té, ar chur Heseciah a aite árda 
agus a altóra ar gcúl, agus a dubairt sé 
ré ludah agus ré Ierusalem, Do dhéan- 
táoi íodhbuirt as coinne na haltórasa ann 
lIerusalem ? 

93 Anois ar a nadhbharsin, guidhim 
thu, tabhair braighde dom thighearma rgh 
na, ÍIássína, agus do bheára misi dhá mhíle 

each dhuit, má thir dhíot ar do shoir féin 
marcshlúagh do chur orra. 

24. Cionnus maiseadh iompóchus tíí uáit 
aghaidh éanchaptín amháin do na searbh- 
fhoghantuibh is lugha ag aim mhaúghistir, 
agus chuirfeas tú do dhóigh san INégipt Ía 
charbadmbh agus fa mhavcshlúagh ? 

25 An ttáinic mis a nois gan an 
'TTíGnEARNA a naghaidh na háites dá 
milleadh? -A dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Eirigh súas a naghaidh .na tíresin, 
agus mill á 

26 Aun sin a dubhairt Ehacim mac 
Hilciah, agus Sebna, agus loah, re Rab- 
saceh, Guidhim thú, labhair rediaheanbh- 
rhoghantuighibh anusa teanguidh Shinanta; 
(Oir tuigniid í ) : agus ná labhair rinn ansa 
teanguidh. IGúuighe a cclúasuibh na mumn- 
tire atá air an mballa. 

27 Acht a dubhairt Rabsaceh núsan, 
Nar chuir mo mhaighistir misi chum do 
mhaighistirs!, agus chugadsa, do labhairt 
na mbriatharsa ? nach chnm na muinntire 
shuidhios air an mballa do cÁai?r 86 gnó, go 
nithid a salchar féin, agus go mibhid a 
mún féin bhur bhfochairse ? 

28 4 Annsin do sheas Rabsaceh agus 
“lo éigh do ghuth árd a tteanguidh na 
Niuduigheadh, agus do labhair, dhá rádh, 
Fisugh íocal an rígh mhóir, rph na 
Hassíina: 

29 Marso a deir an rígh, Na mealladh 
Heseciah sibh : Óir ní bluáidh ar a chumus 
bhur saoradh as a laimh: 

30 Agus ná tngadh Hesecah oruibh 
bhur ndóigh do chur annsa TIGHEARNA, 
gha rádh, Sáaorfuidh an Tíongansa sinn 
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go deimhin, agus ní sheachodar an chath- 
airsi a láimh rich na Hassina. 

51 Ná tugaidh éisteachd do Heseciah: 
Óir is mar so déir rígchna Hassína, Déunuidh 
réiteach riomsa maille re comhuidh, agus 
tigidh amach chugam, agus annsin itheadh 
gach áon agubh dá f híneamhuin féin, agus 
gach áon da chrann físe, agus ibheadh 
gach áon duisge a thobair féin: 

39 Nó go ttí misi agus go mbeiridh mé 
liom sibh a bhfearann cosmhul ré bhur 
ttír féin, dúithche arbha agus fhíona, 
dúithche aráin agus fhíneamhaa, dúithche 
ola chrann-ola agns meala, chor go mair- 
fidhe, agus nach. bhfuighe sibh bás : agus 
ná, héistidh re Ileseciah, a nuáir chuirfeas 
sé impidhe oruibh, dha rádh, Táirtheoch- 
aidh an TriGnEanRNA sibh. 

353 Nar sháor día air bita do na cineadh- 
achuibh a dhíithche as laimh rígh na 
lIlassina? 

534 Cáit a bhfuhd dée llamáat, agus 
Arpad ? cáit a. bhfuilid dée Sepharbhain, 
Ilena, acus Ibhah ? nar sháoradar Samária 
as ao láimhsí? 

35 Cia híad féin a measc dée na ttíorth- 
ann, noch do sháor a ttír as mo laimhms, 
as a sáorfadh an TroneEapRNa |lerusalein as 
mo láimh ? 

36 Acht do bhádar na daóine na ttochd, 
agus níor fhreagradar éanthocal dó: óir 
do bé aithne an rígh, dha rádh, Na tugaidh 
Íreagra anr. 

37 Aunsin tháimc Ehacim mac Hilciah, 
noch do bhí os cionn an teaghluigh, agus 
Sebna an scubhneóir, agus loah mac 
Asaph an cuimhnigheóir, go Hleseciah gun 
a néadach briste, agus do innseadar dhó 
briathra Rabsaceh. 


CAIB. KIE, 


Tug Isaiah solás do Heseciah. 35 Do 
im pin aingeal 185000 Ássirianach. 


GUS tárla, a nuáir do chúala Ileseciah 

sin, gur bhris sé a éadach, agus gur 
fholuigh é féin lé saiceadach, agus do 
chuáidh go tigh an TTGHEARNA, 

2 Agus do chuir sé Ehacim, do b4; ós 
cionn an teaghluigh, agus Sebna an.scr ibh- 
neóir, agus sinnsir na sagart, a cculadhuibh 
shaicéaduigh, go Hisaiah an faigh mac 
Amos. 

3 Agus a dubhradar ris, 1$ marso a deir 
Hleseciah, Js lá bunaidheartha an láso, agus 
míochlú, agus scannla : óir thangadar an 
chlann go ham a mbeartha, agus ní bhfuil 
do neart a mbreith. 

4 Do bféidir go celuinfeadh do Tniíon- 
EARNA Día hríathra Rabsaceh uile, noch 
do chuir rígh na Hassána a mháighistir 
daithiseadh an Dé bhí ; agns go nimdh- 
earcfadh na briathra noch do chúala do 


Guidhe Hesechial, Dia. 


TuIGHEARNA Día: uimesin tóg súas do 
ghuidhe ar son an nfuighill do fagbhadh. 

5 Marsin thaneadar serbhísigh an rígh 
lleseciah go Hisaiah. 

6 4“ Agus dubhairt lsaiah riú, Abruaidh 
marso ré bhur maighistir, [s marso a deir 
an TTGHEARNA, Na bíodh eagla ort roimhe 
na bríathruibh do chúala tú, ler scann- 
luigheadar muimntir túgh na Hassina mist. 

7 Féuch, cuirfidh misi suinnéan airsíon, 
agus cluinúidh sé giorac, agus filládh sé 
dhá dhuichthe féin; agus do bhéara mé 
air tuitim leis an ccloidheamh iona thír 
féin. 

8 4“ Agus do fhill Rabsaceh, agus fuáir 
sé rígh na Hassina ag cogadh a naghaidh 
Libnah : óir do chúala sé gur imthagh sé 
as Lachis, 

9 Agus a nuáir do chúala sé teachrl! 
thar 'Thirhacah rích na Hetiópia, Féuch, 
ata sé ar tteachd a mach do throid ad 
aghaidh: do chmr sé teachda a rís go 
Hescciah, gha rádh, 

10 Mar so déanrthaoi re Heseciah rígh 
lúdah, gha rádh, Ná mealladh do Dhía 
iona. bhfúil do dhóthchus thá, dha rádh, 
Ní thiuubharthar lerusalem a láimh ríerh na 
Hassíria. 

11 Féuch, do chúala tú cred do mnn- 
eadar ríghthe na Hassína ré gach uile 
chrích, da lérscuios : ars an saorfuíghthear 
thusa? 

193 Ar sháoradar dée na gcineadhach 
an luchd do chlaóidheadar maithresi; Gó- 
san, agus Háran, agus Reseph, agus clann 
Eden noch do bhí ann 'Telasar? 

13 Cáit a óA/uil úgh Tliamat, aens rígh 
Arpad, agus rígh caithreach Scpharbhaim, 
llena, agus Ibhah? 

14 4 Agus do ghlac Íllesecáah an htir 
as laimh na tteachda, agus do léigh í: 
agus do chúaidh IHeseciah súas go tigh 
an TIíGHEARNA, agus do leathnuigh sé í a 
lathair an TíionpansaA, 

15 Agus do ghuidh Heseciah a lathair 
an 'TiGHEansNa, agus a dubhairt, O a 
Tníonpansa Día Jsraecl, noch chomh- 
nuighios eidir na cherabáiibh, is tusa 
amham Día, rioghachd an domhuin uile; 
is tú do rinne neamh agus talamh. 

16 A THIGHEARNa, C1OIh a núas do 
chlúas, agus cluin: foscuil, a TniGu- 
EARNA, do shúile, agus féuch : agus cluin 
bríathra Shennachenb, noch do chuir sé 
daithiseadh an Dé bhí. 

dr As fior, a TuiGurAnRNa, gur dhíb- 
veadar ríshthe na Hassíria na cineadhacha 
agus a ndúithche, 

18 Agus gur theilgeadar a ndée annsa 
teine: Óir nior dhée iad, achd obair lamh 
daóine, crainn agus clocha: uimesin do 
scriosadar íad, 
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19 A nois ara nadhbharsin, O a Tarou- 
EARNA ar Ndía, guidlnnim thú, séorsa sinne 
as a lamh, chor go mhía a fhios ag uile 
riochachduibh an domhuin gur tusa amháin, 
an TrenEangsa Día. i 

20 4] Anu sin do chuir [saiah mac Anros 
fios go Heseciah, gha rádh, Is marso a 
deir an TiGnEAgsa Día Israel, Do chúala 
mé an ghuidhe do rinne tú chugam a 
nachaidh Shennachenbh rígh na Hassíria. 

91 Asé so an focal do labhair an 'Trion- 
EARNA dha tháobh; Do thárcuisnigh an 
mhaighdiíon inghean Shion thú, agus do 
gháir go magamhul fúd; do chroith 
inghean Ierusalein a ceann ort. 

22 Cia scannluigh tí agus do aithisigh 
tú ? agus cía a naghaidh ar árduigh tú do 
ghuth, agus ar thóg tú súas do shúile go 
hárd? eadhon a naghaidh an MNaúóin, 
Naomhtha Ísrael, 

93 Led theachduibh do aithisigh tú an 
TIGHEARNA, agus a dubhairt tú, Le iomad 
mo charbad tháime: mé a níos a mulluigh- 
ibh na sliabh, go táobhuibh Lebanon, acus 
géarrfa mé síos a “crainn árrachda Cédar, 
agus togha a crann gclumhuis : agus racha 
mé a steach go lóistinibh a mil, agws go 
foraóis a. Charmel. 

24 Do thochul mé agus do ibh mé 
uisceadha coimhightheacha, agus le honn 
mo chos do thiorniuidh mé súas uile aibhne 
na náiteach ndaingean. 

925 Nach ccúala tusa fada ó shin cíon- 
nus do mnne mé é? agus gurchum mé é ó 
na seanailmscaruibh? anois thug mé a 
gcrích é, chor go mbeitheása chum déanamh 
fasuigh do chaithreachaibh daingne na 
ccárnuibh fásamhla. 

26 Av a nádhbharsin do bhádar a 
náitreabhuigh beagchumhachdach,doghabh 
critheagal agus do cláoidheadh íad; do' 
bhádar aár fhéur an mhachaire, agus mar 
an luibh ghlais, mar an bhféur ar mhullach 
tighe, agus mar arbhar mheathas suil 
fhásas sé súas.: 

97 Acht is fios dhamhsa hionad comh- 
nuidhe, do dhul a mach, agus do theachd a 
steach, agus do bhuile am aghaidh. 

28 Do bhrígh go bhfuil tá air baile am 
aghaidh agus gur éirghe do chuthach súas 
am chlúasuibh, ar a nadhbharsin cuirfe 
mis! mo dhubháin ann do shróin, agus me 
shrían ann do bhéul, aeus fillte mé ar hais 
thú annsa tslighe iona ttáinic tú. 

29 Agus óiáidh, so na chomhartha agad, 
Iostaoi ar an mblíardlhuinsí do na neitlabh 
fhásas natha féin, agus annsa. dara bláadh- 
uin do na neithibh fhásas asta sin; agus 
annsa treas bliadhuin, cuiridh síol, agus 
beanuidh, agus plamnduighidh fíneamhna, - 
agus ithidh a ttoradh “sin, 

30 Agus an fuighioll raclius as do tlugh 


, 


Ar mór air Shiria. 


Iúdah géabhuid fós fréamh síos, agus do 
bhéaruid toradh súas. 

831 Oir rachaidh fuighioll amach as 
Terusalem, agus an mhéid do chúaidh as 
ó shliabh Sion: do dhéana teasghradh 
THIGHEARNA na s(ógA so. 

32 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
'TíGHEARNa a ttaoibh rígh na Hassiria, Ní 
thiocfaidh se don chathruighsi, agus ní 
chaithfidh sé soighead ann, ná í thiocfaidh sé 
na haghaidh le scéith, agus ní theilgfidh se 
an treinnse na haghaidh. 

33 Annsa tshghe a ttáinic sé, annsa 
tslighe chéadna fhillfeas sé, agus ní 


thiocfaidh sé don chathruighsí, a deir an. 


TIGHEARNA. 

34 Oir cuimhdeochaidh misi an chath- 
airsi, dhá dídean, ar mo shon féin, agus ar 
son mo shearbhfhoghantuich Dáiblhn, 

35 4[ Agus tárla a noidhche sin feín, go 
ndeachuidh. aingel] an 'TrenpannNaA amach, 
agus gur bhúail sé a bhfoslungphort na 


Nassinanach céud agus céime hthchid 


“agus cúig mhíle: agus a núair do éirgh- 


eadar go moch ar maidin, féuch, do bhádar 
uile na ccorpuibh marbha. 

36 Marain do ghlúais Sennachenhb rígh 
na Hassíria, agus dimthigh agus díill sé, 
agus do rinne comhnuih í & Ninebheh. 

87 Agus tárla, mar do bhí sé au adhradh 
a ttigh Nisrr: ch a dhé, gur bhuáil Adram- 
Yelech agus Sareser a mhic leis an ccloidh- 
eamh é: agus do theitheadar féin go crích 
na Harménia. Agus do ríoghuidh Esar- 
haddon a mhac iona áit. 


CAIB. XX. 


Fadughadh shaoghail Heseciah, 
Smachd arson a úai([e. 


N sna láethibhsin do. bhí Heseciah 

tinn chum báis. Agus tháimg an 
fáigh lsaiah mac Amos chuige, agus a 
dubhairt ns, Is marso a deir an 'Éron- 
EARNa, Cuir do thigh a nórdughadh; Óir 
eugfuidh tú, agus ní mhairfidh tu. 

2 Annoile dh seision a aghaidh ar an 
mballa, acus do ghuidh sé an TíGrganRNaA, 
gha rádh, 

3 Guidlim thú, Oa THIGHEARNA,cúimh- 
nigh a nois mar do shiubhail mé ad lathair 
a bhfírinne agus maille re croidhe iomlán, 
'agus go ndéarna mé an nó budh mhaith 
ad radharc. Agus do ghuil Heseciah go 
gséur. 

4 Agus tárla suil do chuáidh lsaiah 
amach annsa ccúirt mheadhonuigh, go 
ttáinic. briathar an TIGHEARNA chuige, 
gha radh, 

5 Fill 4 rís, agus innis do Heseciah 
caipún mo phobail, Is marso a deir an 
Tiongansa, Díahathar Dáibla, Do chnála 
mé hurnaigh, agus do Éhonnairc mé do 
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dhéora : féach, sláineochuidh mé thú: ar 
an treas lá racha tú súas go tigh an 
'TIíGHEARNA. 

6 Agus cuirfidh mé cíúe bhlíadhna déug 
díad ar do sháoehal; agus sáorfa mé thú 
fein agus an chathairsí as láimh righ na 
Hassira; agus: cuimhdeochuidh mé an 
chathairse ar mo shon féin, agus ar son 
is shearbhfhoghantuigh Dáibhí. 

7 Agus a dubhairt Isaiah, Glac meall 
figeadh. Agus do ghlacadar agus do 
chuireadar ar an neascóid é, agus “do bhí 
seision slán. 

8 4“ Agus a dubhairt Heseciah ré 
Isaiah, Cia bhus comhartha go' leigheos- 
uidh an TiGnganNaA me, agus go rachaidh 
mé súas go tigh an TTGHEARNA an treas la 2 

9 Agus a dubhairt lsaiah, Do gheabha 
mí an comharthasa ón TTIGHEARNA, go 
ndéana. an 'TTGHEARNA an ní do labhair 
sé : an rachaidh an scáile ar achaidh deich 
gcéim, no deich gcéim air ccúl? 

10 Agus do fhreagair Heseciah, Is ní 
súarrach don sgáile dul síos deich ccéim : 
ní headh, achd filleadh an sgáile deich 
ccéim ar ais. 

11 Agus do éigh Isaiah an faigh chum 
an TíGHEARNA: agus rug sé an sgáile deich 
ccéim ar cúl, ann a. ndeachuidh sé síos a 
ndiail Ahas.. 

12 9 Fa namsin do chuir Berodach- 
baladan, mac Baladain, rígh na Babilóne 
litreacha agus brontanus chum Heseciah; 
Óir do chúala se go raibh Heseciah tinn. 

13 Agus déisd Hesecah riú, agus do 
thaisbéin dóibh tigh taisgidh a neithionn 
mórluaigh, a nairgid, agus a nÓir, agus na 
spíosradh, agus na hola lóghmhaire, agus 
tigh a ritiúia uile, agus an mhéid frith 
ann a ionnmhusuíibh: ní raibh éinní iona 
thigh, no ionathighearuus uile,nar thaisbéin 
Heseciah dhoibh. 

14 4 Ann sin tháinic Isaiah an fáigh 
gus an rígh Heseciah, agus a. dubhairt ris, 
Cred a dubhradar na daóinesi? agus cía Ó 
ttangadar chugadsa A dubhairt Heseciah, 
Thangadar ú ó thír imchéin, ón Mbabilóin. 

15 “Agus a dubhairt seision, Cred do 
chonncadar ann do thigh? Agus a dubh- 
airt Heseciah, 44 bhfuil do neithibh ann 
mo thighse do chonncadar iad : ní bhfuil 
éinní a measc mionumhuis nach ar thais- 
beín mé dhóibh. 

16 Agus a dubhairt Isaiah re Heseciah, 
Eist ré breithir an TTGHEARNA. 

17 Féuch, tiocfaid na laethe, go mbéar- 
thar a bhfuil ann do. thighsi, agus ar 
chuireadar haithre súas a stór gus a 
niugh, don Bhabilóin: ní fhúighghear 
éainní, a deir an TIGHEARNA. 

18 Agus dot mhacaibh thiucfas uáit, 
noch sheinfeas tusa, béuruid sion leó; 


” Dé chríoch Hesechiah. 


agus béid na ccaillteanachuibh a bpálas 
rígh na Babllúóine, 

19 Ann sin a dubhaírt Hesegaah re 
Isaiah, /Js maith bríathar an TIGHEARNA 
noch do labhair tusa. Agus a dubhaint, 
Nach néaith é, má bhíonn síothcháin agas 
fírinne ann mo laéchibhsí? 

20 48'Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Heseciah, acus a neart uile, agus mar do 
rinne sé tobar agus plópa uisge, agus mar 
thug uisee chum na caithreach, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar croinice 
ríogh [údah? 

21 Agus do choduil Hesecáah a bhfochair 
a aithreadh: agus do ríoghuidh Manasseh 
a mhac iona áit 


ART. 
Olcas 31hanasseh an rá, 19 Agus Amon. 


O bú Manaseh dhá bhládhain 

déug, dáois a núair do thosmigh sé a 
righe, agus do rioghaidh cúig bhlíadhna 
déug agus dá flathchiod ann I[erusalem. 
Agus do bé aimm a mhathar Hephsibah. 

2 Agus do rmne se an ní fa holc a 
radharc an TíocngEARNA, do réir agh huath- 
mhaireachd ná ngeinteadh, noch do theilg 
an TIGHEARNA amach roimhe chloinn 
I-rael. 

53 Oir do chuir sé súas a rís na háite 
arda noch do mhill Hésecah a athair; 
agus do chuir sé altóra súas do Phaal, agus 
do rinne sé garrán, mar do mune Ahab 
righ [Israel ; agus do aahuir sé slúagh 
neimhe, agus do rnumne serbhiís dóibh. 

4 Agus do mune sé altóra a ttigh an 
TíoGnHEangNa, dá ndubhairtan T1GHEARNA, 
Ann I[erusalem chuirhos mé maimn. 

5 Agus do chuir sé altóra súas do 
shlúagh neunhe uile a ndá chúirt thighe 
an TIGHEARNA. i 

6 Arsus thug ar a mhac dnl] thríd an 
tteine, agus do adhradh d.imsearu.bh, agus 
do níodh droigheachd, agus cumann ré 
leannánuibh sithe agus re luchd ftáistine : 
doibngh sé morán uilc a radharc an Treu- 
EARNA, ler bhrostuigh é chum teirge. 

T7 Agus do shughidh sé íamháigh 
ghrabhálra don ghairan do mmne sé annsa 
tigh, a ttaoibh a ndubh:urt an TIGHEARNA 
ré Dáibhi, agus re Solamh a mhac, Annsa 
tighs, agus ann Íerusalem, noch do thogh 
mé as treabhuibh israel uile, chuirfííos mé 
mainm go bráth: : 

8 Agus m chorrocha mé cosa Israel 
nios mó amach as a ndúithche féin noch 
thug mé dá naithabh ; amháin má choimh- 
éaduid siad a dhéanamh do réir a nuile 
dhhghe, do aithin mo shearbhFhoghantuigh 
Maóise dhíobh. 

9 Acht níor éisteadarsan: agus do 
tharruing Manasseh íad chum mós mó 
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dulc do dhéanamh ná a ndéarnadar na 
cianoeadhacha do dhíbuir an 'TíGEEARNA 
roimhe chloinn Israel. j 

10 $[ Agus do labhair an TIíGREARNA 
tre na shearbhfhoghantaibh na fáighe, dha 
radh, 

11 Do bhrígh go ndéarnuidh Manasséh 
rígh Íúdah na neithe adhfhnathniharsa, go 
ndéarna sé olc ós cionn a ndéarnadar na 
Hamurítigh, noch do bhí roimhe, agus go 
ttug air Íúdah mar an gcéadna peacughadh 
le na iodhaluibh : i 

129 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
Tron£ansa Día Israel, Féuch, atóin ag 
tabhairt a /eithéid sin dulc ar Ierusalem 
agus ar Iúdah, gidh hé ar bith chluinnos é, 
go mbfíaidh fuíim iona dhá chluáis. 

13 Agus síntidh mé tar lerusalem 
dúrubha Shamária, agus plumba thighe 
Ahab: agus cuimeoluidh mé lerusalem 
mar chuimhios duine mias, 'dá chumailt, 
agus da hiompógh bun ós cionn, ! 

14 4 Agus tréigfidh mé fuighioll moigh- 
reachda, aeus seachoduigh mé a láimh 8 
ná:shad íad; agus béid na ccreich agus 
na nédail agá naimhde uile; ) 

15 Do bhrígh go ndéarnadar an ní dob 
olc ann no radharc, agus gur chorruigh- 
eadar chum feirge mé, on ló fa ttangadar 
a naithre amach as an Négipt,sus a niugh. 

16 “Tuilleamh oile do dhúirt Manasseh 
fuil neíámhchiontach go ro iomarcach, nó 
gur líon sé [erusalem ón chionn go chéile; 
táolih amuich dá pheacadh lé ttug se ar 
Iúdah peacuchadh, an déanamh an neithe 


fa holc a radharc an T1GHEARNA. 


17 4 Anois an chuid oile do ghníomh- - 
aibh Mhanasseh, agus a ndéarna sé uile, 
agus a pheacaidh noch do pheaecaidh sé, 
nach bhíiúilid scríobhtha a leabhar croinice 
ríoch [údal? n 

18 gus do choduil Manasseh a bhfoch- 
air a aithreadh, agus do hadhlaiceadh 
a ngáirdín a thighe féin é, a ngáirdín 
Ussah : agus do ríoghaidh Amon a mhac 
na áit. ; 

19 4 Do bú Amon dhá bhlíadhuin agus 
fithche daois an tan do thosuigh sé a ríghe, 
agus do ríochaidh dha bhliadhuin ann 
Ierusalem. Agus do bé ainm a mhathar 
Mesulemet, inghean Harus ó Iotbah, 

90 Agus do rinne sé an ní dob olc a 
radharc an TIGHEARNaA, mar do rinne a 
athair Manasseh. . í 

o1 Agus do shiubhail sé annsna huile 
shlichthibh ann ar shiubhail a athair, agus 
do rinne serbhís do na hiodhaluibh dá 
ndearnuidh a athair serbhís, agus do ádhair' 
sé dhoibh: . 

29 Agus do thréig sé an TIGHEARNA 
Día a aithreadh, agus níor shiubhail sé a 
slighe an TIGEEARNA. 


ac 


Marbhthar Amon. 


23 4 Agus do chumadar searbhfhogh- 
antuighe Amon feall na aghaidh, agus do 
mharbhadar an rígh iona thigh féin. 

2& Agus do mharbhadar dáoine na 
tre an luchd sin uile do rinne feall a 
naghaidh an rígh Amon; agus do nminn- 
eadar dáoine na. tíre rígh do Iosiah a 
mhac na aít. 

. 25 47 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Amon noch do riune sé, nach bhfuilid 
síad scríobhtha a leabhar croinice ríogh 
Iúdahb ? 

26 Agus do hadhlaiccadh iona thúama 
é a ngáirdín Ussa ; agas do bhí Iosiah a 
mhac na rígh na áit. 


CAID. AXNII. 


4lthnúadhughadh an teampaill agus 
sheirbhis Dé, tre chúirain Iosias. 


)o bhí Iosiah ochd mblíadhna dáois a. 

núair do thosuigh a ríghe, agus do 
ríoghaidh áon bhlíadhuin déug ar fhithchid 
ann [erusalem. Agus do bé ainm a mhath- 
ar [edidah, inghean Adaiah ó Bhoscat. 

2 Agus do rinne sé an mó fa mhaith a 
radharc an TíGngaAnNa, agus do shiubhail 
sé a nuile shlighthibh a athar Dáibln, agus 
níor fhill sé do leathtaoibh ar a laimh 
dheis nó ar a láimh chlé. 

3 1 Agus tárla annsa nochdmhadh 
bhadhuin déug don rígh Iosiah, ex chuir 
an ríoch Saphan mac Asaliah, mhic Mess- 
ullam, an scribhneóir, go tigh an Tíion- 
EARNA, cha rádh, | 

4 Eíngh súas go Hilciah an tárdshaeart, 
go unáirimh sé an tairgiod tugadh go tigh 
an TíGHEARNA, noch do chruinnigheadar 
luchd coimheáda an doruis ón phobal : 

5 Agus tugaidis a. láimh luchd déanta 
na hoibre é, agá bhfuil féachuin ós cionn 
tighe an TíiGHEARNAa: agus tugaidíssion é 
don luchd oibre noch ará a ttigh an Trion- 
EARNA, do leasughadh bristeadhadh an 
tighe, 

6 Do sháoruibh crainn, agus do Aos 
déanta an tighe, agus do shaóruibh cloch, 
agus (Jo cheannach adhmuid, agus chloch 
suoighte daithdhéanamh an tighe. 

“7 Acht cheana ní dhéarnadh cuntus ar 
bith riú fan nairgiod tugadh air a laimh, 
do bhrígh go ndéarnadar fírinne. 

8 $ Agus a dubhairt Ililciah an táard- 
sagart ré Saphan an scribhneóir, Fuair 
mé leabhar an dlighe a ttigh an Tíonr- 
LARNa. Agus thug Hilciah an leabhar go 
“Baphan, agus do leigh sé é. 

9 Acus tháinic Saphan an scnbhneoir 
gus an rígh, agus thug scéula chum an 
righ a vís, agus a dubhairt, Do chruinnigh- 
eadar do sherbhísgh an tairgiod fríth 
annsa tigh, agus thugadar é a láimh na 
druinge atá ag déanamh na hoibre, agá, 
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Fúaradar leabhar an dhghe 


bhfuil fuirfheithiomh ós cionn thighe an 
TIGHEARNA. 

10 Agus do thaisbeín Saphan an scribh- 
neóir don rígh, gha rádh, Thug Hilciah an 
sagart leabhar dhamhsa. Agus do léigh 
Saphan é a lathair an rígh. 

11 Agus tarla, a nuáir do chúala an 
rígh hríathra leabhair an dhehe, gur bhris 
sé a eadach., 

12 Agus dfúagair an rígh do Hhlciah an 
sagart, acus do Ahicam mac Saphan, agus 
do Achbor mhac Michaiah, agus do 
Shaphan an scribhneóir, agus do Asaliah 
serbhíseach don rígh, dhá rádh, 

13 Eirglidhe, fiafruighidh don Tron- 
EARNA air mo shonsa, agus ar son an 
phobail, agus ar son Iúdah uile, a ttaobh 
bhráathar an leabhairso do írith: Óir as 
mór fearg an TíGnEaRNa atá ar na 
hadhadh ar naghaidh, do bhrgh nar 
umhluigheadar ar naithre do bhríathruibh 
an leabhairso, do dhéanamh a nmuile neithe 
dá bhfuil scríobhtha dsr ttaúibh. 

14 Mar sin do chuáidh Hilaah an 
sagart, agus Ahicam, agus Achbor, agus 
Saphan, agus Asahiah, go Huldah an 
bhanfháich, bean Shallum mhic Ticbhah 
mhic Harhas, fear coimhéada na néud- 
uigheadh; (anois do comhnuigh sí ann 
lerusalem annsa choláisde); agus do 
labhradar ría. . 

15 4€ Agus a dubhairt sisi rán, Ís marso 
a deir an TíonpAannsa Dia Israel, Innsidh 
don duine do chuir chugamsa sibh, 

16 IS marso a deir. an 'TIGHEARNA, 
Féach, do bhéara mé olc ar a náitsií, agus 
air a háitreabhuibh, uile bhríathra an 
leabhair do léigh rígh Iudah : 

17 Do bhrígh gur threigeadar mé, agus 
gur loisgeadar tíus do dheeibh oile, chor 
go mbrostuigheadís misí chum feirge le 
uile oibreacha a lamh; uimesin lasfuidh 
mfearg a naghaidh na háitesi, agus ní 
mhíichtúichthear í. 

18 Acht re rígh Iudah noch do chuir 
sibhsi dfíafruighe don TIGHEARNA; IS inar- 
so a déarthaoi ns, Is marso a deir an 
TiongFpansa Día [Srael, 4 féaobh na, 
mbríathar do chúaluidh tú; 

19 Do bhrígh go raibh do chroidhe 


-máoth, agus gur umhluigh tá thú. féin a 


lathair an TIGHEARNA, a nuáir do chúala 
tú cred do labhair mist a naghaidh na 
haitesi, agus a nagháidh a haitreabhach, 
go mbéidis na bhfásach agus na mallachd- 
uin, agus gur réub tú héadach, agus gur 
ghuil tú am fhíadhnuise; do chúala mis 
mar an “céadna (é, a deiran TIGHEARNA. 

90 Féuch, ar a nadhbharsin, cruiúneoch- 
adsa thú a bhfochair haithreadh, agus 
cruinncochar chum húaighe thú go síoth- 
chanta; agus ná fhaicfid do shúile an lán 
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f.úisgihear na, hiodhait. CAIB. 


uilc do. bhéaras iné ar a náitsi. Agus 
thugadar scéula a rís chum an rígh. 


. 6 An TIT. 
Do scrios Iosiah fás-chreideamh, na tire. 


GUS do chuir an rígh fios amach, 
agus do chruinuigheadár chuige sinn- 
sir Tudah uile agus Iernsalem. 

2 Agus do chúaidh an rígh súas go tigh 
an TIcCHEARNA, agus daóine Íúdah uile 
agus uile áitreabhuigh Ierusalem maille 
ris, agus na sagairt, agus na. fáighe, agus 
an phobal uile, beag agus mór : agus do 
léigh sé iona cclúasaibh uile bhríathra 
leabhair an chunnartha noch fríth a ttigh 
an TIGHEARNA. 

5 4“ Agus do sheas an rígh ae piléur, 
agus do rinne sé cunuradh a lathair an 
TIGuEARNa, do shiubhail a ndiáigh an 
TicuganRNa, agus a aitheanta agus a 
fhíadhnuiseadha agus a reahda do 
choimhéud maille ré saw muile croidhe 
agus re na nuile anum, chum bríathra an 
-chunnarthasa do choimhlíonadh noch do 
bhí scríobhtha annsa leabharso. Agus do 
-sheasadar an pobal uile air an ccunnradh. 

4 47 Agus do aithin an rích do Hilciah 

an tardshagart, agus 'do shawartaibh an 
dara huird, agus do choímhéuduibh an 
doruis, na huile shoíthighe do rinneadh do 
Bhaal, agus don gharrán, agus do shlúagh 
neimhe uile do thabhairt amach as team- 
pall an TirougangNa : agus do loisg sé íad 
taobh amuich do Ierusalem a machairibh 
Cidron, agus rug a lúaith leis go Bétel. 
- 5 Agus do chuir sé síos na sagairt 
“ odhaladhartha, noch do órduigheadar 
righthe Iúdah do losgadh túise annsna 
haiúbh árda a ccaithreachaibh Iúdah, 
agus annsna háitibh fa ccunairt. timchioll 
Ierusalem; an mhuinntir fós do loisgeadh 
túis do Bhaal, don ghreín, don ghealuidh, 
agus dúo na plainéaduibh, agus do shlaagh 
neimhe uile. i 

6 Agus thug sé amach an garrán ó 
thigh an TíoGHEaARNa, taobh amuich do 
lerusalem, go habhuinn Cídron, agus do 
loisg ag abhuinn Cídron é, agus do rinne 
lúaithreadh dhe, agus do chaith an lúaith- 
readh ar uáighibh chloinne an phobail. . 

7 Agus do bhris sé síos tigh na Sodom- 
'áteach, noch do bí láimh re tigh an 
'TíGnEARNA, mar a ndéanadh na mna 
figheacháin don gharrán. 

8 Agus thue sé na sagairt uile as caith- 
reachaibh Iúdah, agus do shaluigh na 
háite arda mar an loisgedís na sagairt túis, 
ó Ghebo go Beer-seba, agus do bhrís síos 
na háite arda na ngeatadh do b4Aí a ndul 
a steach gheata Iosua úachdarán na caith- 
reach, noch do bhí'ar an laimh chlé do 
gheata na caithreach. 
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XXIII. Do bhris anuile iodhalarachd, 


9 Gidheadh ni thangadar saeairt na 
náiteach nárd súas go haltóra an 'Trom- 
EARNA ann Íerusalem, achd a dúadar don 
narán gan loibhín a measg a ndearbhráith- 
reach. 

10 Agus do thruáilligh sé 'Tophet, noch 
atá a ngleann chloinne Hinnom, iondus 
nach budhfhéidir lé héanduine a thabhairt 
air a mhac nó ar á inghin dhul thríd an 
tteine go Miolech. 

11 Agus rue, se leís ní, heich thugadar 
ríghthe [údah don ghréin, a ndul a steach 
thighe an TroHgaRsa, láimh. ré seómra. 
Natan-melech an seomradóir, noch do bhí 
san bhaile amuich, agus do loisg sé carbuid 
na gréine le teine. 

12 Acus na haltora do bhí a mullach 
séomra úachdaruigh Ahas, noch do rinnea- 
dar ríghthe Iúdah, agus na haltóra do 
rinne Manasseh a nda chúirt thigh an 
Trícugansa, do réub an rígh, agus do 
bhris síos as sin 3ad, agus do chaith a. 
lúaithreadh a nabhuinn Cidron. 

13 Agus do mhill an rígh na háite árda 
do bhí as coinne Íerusalem, noch do bAí 
ar an láimh dheis do shliabh an truaill- 
ighthe, noch do rinne Solamh rígh Israel 
do Astoret adhfhaoahmhaireachd na 
Sidónianach, agus do Chemos adhthuáth- 
mhaireachd na Móabiteach, agus do 
Mhilchon adhíúathmhaireachd chloinne 
Ammon. 

14 Agus do bhris sé na híomháighe a 
mblodhuibh, agus do ghéarr sé síos na 

arráin, agus do líon sé a. náiteach do 
chnámhuibh dáoine. 

15 4 Tuilleamh fós, a naltoír do 0; 
a Mbétel, agxs a náit árd do rinne [ero- 
boam mhac Nébat, noch thug ar Ísrael 
peacughadh, a naltóir aráon agus a náit 
árd do bhrís sé síos, agus do loisg a náit 
árd, agus do rinne lúaithréadh dhí, agus do 
l1oisg an gartán. 

16 Agus mar do iompóigh Iosiah é 
féin, do chonnairc sé na thamadha do 
bhí ann sin ann sa tslíabh, agus do chuir 
fios, agus do thóg na cnamha amach as na 
húaighibh, agus do loisg ar a naltóir éad, 
agus do thráúaill í, do réir bhreithre an 
TicHEaRNA noch dfhúagair oglach Dé, 
noch do réumhráidh na búathrasa. 

417 Ann sin a dubhairt sé, Cred é an 
tioda sin do chím? agus do imnsiodar 
muinutirna caithreach, Se so tuama óglaich 
Dé, noch thámic ó lódah, agus dtuagair 
na neithesi do rinne tusa a naghaidh altóra 
Bhetel. ! 

18 Agus a dubhairt seision, Léigidh 
dhó, na corruigcheadh duine air bith a 
chnamha. Marsin do leigeadar dá chnámh- 
uibh úatha, maille re cnamhuibh an nfáigh 
thainic ó Shamána.  " ; 

Cc 


há 


Tosial ba fearr do na righibh. 


19 47 Agus mar an gcéadna tighthe na 
náiteach nárd uile do bái a ccaithreachaibh 
Sharnária, noch do rinneadar righthe Israel 
do bhrostughadh an TIGHEAHRNA chum 
[eirre, do clunr Í[osiah as iad, agus do rinne 
sé riú! do reir a nuile ghníomh do ninnesé a 
Aibétecl. 

20 Agus do mharbh sé sagairt na naít- 
each nárú uile do h/í annsin ar na haltór- 
unibh, agus do Íoisg sé cnámha daoine orra, 
agus dúilll sé go Hierusalem. 

21 9 Agus do aithin an rígh don phobal 
uile, gha radh, Coimhéuduigh an cháis 
da bhur TriGugansa Día, mar atá scríobh- 
tha annsa, leabhairso an chunnartha, 


ao Go deimhin níor coimmhéadadh a 


léitheid sin do cháise ó laéthibh na 
ibireitheamh do rinne breitheamhnaus air 
Israel, nó ar feadh uile laétheadh ríogh 
Israel, nó ríomh Iúdah ; 

93 Acht aunnsí nochdmhadh bhadhuin 
déug don rígh Iosiah, ann &r congmhadh 
an cháisgsi don TrongEaAnRNa ann [erusalein, 

24 469 “Tuilleamh fós /uchAd na leannáin 
sithe, agus an luchd fáistine, acus na 
híomhaighe, agus na. híodhuil, agus gach 
uile adhthnhathmhaireachd do fríth a ttír 
Iudal:í agus ann lerusalem, do chuig Iosiah 
ar ccúl íad, chor go ccoimhlíonfadh sé 
bríathra an dlighe noch do bhí scríobhtha 
annsa leabhar do fúair Hilciah an sagart a 
ttich an TIGHEARNA. 

25 Agus ní raibh rígh cosmhuil ris 
roimhe, do iompóigh chum an TICcnEARNA 
maille re na uile chroidhe, agus le na uile 
anum, agus le na uile neart, do réir dhlighe 
Mhaoise uile; agus níor éirigh éarduine 
na dlnáaigh cosmhuíl ris. í 

26 4 Gidheadh níor fhill an Trocngansa 
Ó chuthach a fheirge móire, le ar hadhnadh 
a fhearg a naghaidh Iudah, tre mhéud an 
bhrostuighthe lear bhrostuigh Manasseh é. 

27 Agus a dubhairt an TIGHEARNA, 
atharrochuidh mé Iudah fós as mo radharc, 
mar do atharruigh mé Israel, agus teilgfe 
mé uáim an chathairsi [erusalem noch do 
thogh mé, agus an tigh a ndubhairt mó, 
Biaidh mainm ann. 

28 4] Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Iosiah, agus a ndéarna sé uile, nach 
bhtuilid síad scríobhtha a leabhar croinice 
riogh Iudah? 

209 4j| Iona laethibhsion do chuáidh 
- Pharao-Nechoh ágh na Hegipte súas a 
naghaidh rígh'na Hassiria go nuige an sruth 
Euphrates : agus do chuáidh an rígh Iosiah 
Iona aghaidh ; agus do mharbh seision é a 
Mesiddo, a núair do chonnaic sé é, 

30 Agus rugadar a mhuinntir leó é a 
ccarbad, marbh ó Mhegiddo, agus thugadar 
so Hierusalem é, agus do adhlaiceadar & 
iona thnama. féin. Agus do ghlacadar 
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fchoiachim na dhroch rt. 


daóime na tíre lehoahas mac Iosiah, agus 
dó ungadar é, agus do rinneadar rígh dhe a 
nait a athar. 

31 $ Do bh; lehosahas trí bliadhna 
fithchiod daóis a núair do thosuigh sé a 
righe; agus do ríoghaidh trí mhí ann Ieru- 
salem. Agus do bé ainm a mhathar Ham- 
mutal, inghean Ieremiah ó Libnah. 

32 Agus do rinne sé an ní dob olc a 
radharc an TrGHEARsa, do réir gach a 
ndearnadar a aithre. 

33 Agus do,chur Pharao-nechoh a 
ccuibhreach é a Riblah a ttír “Hamat, 
chor nach mbiádh na rígh ann [Ierusalem ; 
agus do chuir an tír fa dhuibhchíos ceud 
tallann airgid, agus tallainn óir. 

34 Agus do rinne Phárao-nechoh rígh 
do Eliacim mac Iosiah a náit Iosiah a 
athar, agus thug Iehoiacim damm air, 
agus rug lehoahas leis: agus thainic don 
Négipt, agus déug sé annsin. 

35 dí Agus thug Iehoiacim an tairgiod 
agus an tór do Phárao; agus do rinne 
gearradh air a tír díoc a nairgid do réir 
aithne Pharaoh : do thabhuigh sé an tair- 
g£iod agus an tór ar mhuinntir na tíre, ar 
gach uile dhuine do réir a ghearrtha, re. 
thabhairt do Pharao-nechoh. 

36 $j Do bhí Tehoiacíim cúig bhlíadhna 
fithchiod daois a nuíúir do thosuigh a ríghe; 
agus do ríoghaidh éain bliadhain déue ana 
Ierusalem. “Agus do bé ainm a mhathar 
Sebadah, inghean Phedaah ó Rumah. 

37 Agus do rínne sé an 3ú fa holc a 
radharc an TiGHgARNAa, do réir gach a 
ndéarnadar a aithre. 


CAIB. XXIV. 
Cionfáth bhraighdionus Bhailnioin,. 


ONA laethibhsion tháinic Nebuchad- 

nessar rígh na Bablloine sítas, agus 

iar mbeith do lehoiacim na shearbhthogh- 

antuigh dhó ar feadh thrí mbhadhan : 

annsin do iompóigh sé agus do chuáidh a 
ccoegadh na aghaidh. 

2 Agus do chuir an TrocHgARNaA buidhne 
do na Chaldeeanachaibh, agus buidhne do 
na Sirianachaibh, agus buidhne do na 
“Móabíteacháibh, agus buidhne do chloinn 
Ammon, aeus do chuir sé iad a naghaidh 


'Iúdah dá sgríos, do réir bhreithre an Tícn- 


EARNA, noch do labhair sé tre na shearbh- 
fhoghantuibh na faighe. 

3 Go deimhin 3s lé haithne an Tren- 
EARN a tháinic so ar lúdah, dá nátharrach 
'as a radharc, ar son pheacaidh Mhanasseh, 
do réir a nuile ní dá ndéarna sé; 

4 Agus mar an gcéadna ar son na fola 
neimhchiontuigh noch do dhoirt sé : (úir do 
hón sé Ierusalein le fuil neimhchiontuigh); 
nach maithfeadh an TrGnEAnRNA. 

5 4| Anois an chuid oile do ghníomhuibh 


Eráighdionus Tudah úile. CAIB. 


lehoiacim, agus a nuile ní dá. ndéarna, sé, 
nach bhfuilid síad scríobhtha a leabhar 
cróinice ríogh [udah? 

6 Mar sin dó choduil Ilehoacim a. 
bhfochair a aithreadh : agus do bhí leho- 
iachin a mhac na rígh na áit. 

7 4 Agus ní tháinic rígh na. Hégipte a 
rís nios mó as a thír féin : Óir do ghabh 
rígh na Babilóine ó shrúth na Hégipte go 
nuige a nabhuinn Euphrates an mhéid do 
ghabh le rígh na Hégipte. 

8 € Do bhí lehoiachin ochd mnblíadhna 
déug daúis: a núair do thosuigh a righe, 
agus do rioghaidh ann lerusalem trí mhí. 
Agus do bé amm a mhathar Nehusta, 
inghean Elnatan ó [erusalem. 

9 Agus do rime sé an mí fa holc a 
radharc an TíGHEaAnNa, do réir a nuile ní 
“la ndéarnuidh a aithre. 

10 47 Annsa namsa thangadar muinntir 
Nebuchadnessar rígh na Babilóine súas a 
naghaidh Ierusalei, agus do chuireadar 
slúagh timchioll air an ccathruigh. 

11 Agus tháinic Nebuchadnessar rígh 
na Babilóine a naghaidh na, caithreach, 
agus do shuigh a mhuinntir na bun. 

12 Agus do chuaidh lehoiachm rígh 
Iúdah amach chum rígh na Babilóine, é 
féin, agus a mhathair, agus a shearbhfhogh- 
antuighe, agus a phrionnsadha, agus a 
oifigidh : agus do ghabh rágh na Babilóine 
é annsa nochdmhadh bliadhuin dá righe. 

13 Agus rug sé leis as sin ionnmhus 
thighe an TrougaARgNa uile, agus ionnmhus 
thighe an rígh, agus do ghéarr sé na 
mblodhuibh a nuile shoitheach úir do wnne 
Solamh rígh Israel a tteampal! an 'TrGg- 
EARNA,'mar a dubhairt an TIGHEARNA. 

14 Agus do rue sé lIérusalem uile Jeis, 
agus na prionnsadha uile, agus an nmile 
dhuine árrachda a ngaisgidh, eadhon deich 
míle bráighe, agus an luchd ceirde uile 
agus na gaibhne : níor fhan duine, achd 
an luchd budh boichde do dháoine na tíre. 

15 Agus rug sé [ehoiachin leis don 
Bhabilúin, agus mathair an rígh, agus 
mná an vígh, agus oifigidh, agus cumh- 
achduigh na tire, rug sé íad sin leis a 
mbraighdionus ó lIerusalea don Bhabilóin, 

16 Agus a nuile dhuine cumhachdach, 
seachd míle fear, agus luchd ceirde agus 
.gaibhne míle, gach a raib,, láidir abuidh 
chum cogaidh, rug rírh na Eabilóine leis 
iad a laimh don Bhabuúin. 

17 “7 Agus do rinne rógh na Babilóine 
rígh do Mhattamah dearbhrathair a athar 
iona. áit, agus do athruigh sé a ainm go 
Sedeciah. 

18 Do bhí Sedecih bladhúuin agus 
fithche daóis a muáir do thosuigh sé a 
righe, agus do moghaidh éainbhliadhuin 
déug ann Ierusalem. Agus do b6 ainm 
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XXV. Seálaiad ná dhíroch rí. 


a mhathar Hamutal inghean Ieremah ó 
Libnah. . 

19 Agus do rinné sé an ?é fa holc a 
radharc an TIíGnEAnRNa, do reír gach 
einneithe dá ndearnuidh lehoiachín. 

20 Oír is tré fheirg an T1GHEARNA 
tháinic sin a ccrích air lerusalem agus air 
Iúdah, nó gur theilg sé amach as a radharc 
stad, go ndeachuidh Sedeciah a. ccogadh a. 
naghuidh rígh na Babíloine, 


CAIB. XXV. 
Braighdionus Bhaibioloin t0 bliadhan. 


GUS tárla annsa naómhadh bliadhain 

da rioghachd, annsa deichmhadh mi, 

ar an deichmhadh fá don mhí, go ttáinic 

Nebuchadnessar righ na. Babílóine, é féín, 

agus a shlúagh uile, a naghaidh lerusilem, 

agus do shuighidh se a shlúagh na bun; 

agus do rinneadar puirt na haghuídh tin- 
chioll fa ccuairt, 

9 Agus do bhádar a mbun na caithreach 
nÓ go ttáinic an táonmhadh bliadhan déag 
do ríghe Shedeciah. 

3 Agus ar au náomhadh (á don cheath- 
ramhadh. mi, do bhúadhuich an ghorta 
annsa ccathruigh, agus ní raibh éinghreim 
aráin ag muinntir na tírc. 

4 47 Acus do briseadh an chathair súas, 
agus do theitheadar luchd an choguidh eile 
san noídhche a slighe an gheata eidír an 
dá bhalla, noch afá laimh re gáirdin an 
rígh : (anois do bhádar na Caildeánuigh a, 
naghaidh na caithreach timchioll fa ccu- 
airt): agus dimthigh as rá annsa tslighe 
leath is an réiteach. 

5 Agus do leanadar slúagh na. Gcail- 
deanach a ndiaigh an rígh, agus rugadar air 
a réiteach Iericho : agus do bhí a shlúagh 
uile spréidhte úadh. 

6 Mar sin do ghabhadar an rígh, agus 
rueauar súas go rígh na Babalóine é go 
Riblah ; agus rugadar breitheamhnus air, 

7 Agus do mharbhadar mic Shedeciah 
as coinne a. shúl, agus do bheanadar a, 
shúile as Sedeciah, agus do cheangladar é 
le boltaighibh práis, agus rugadar T3eó don 
Bhabilóin é. 

8 4 Agus annsa ccuigeadh mí, ar an 
seachdmhadh (á don mhí, (noch ar báí sin 
an naomhadh blíadhuin déug do Nebu- 
chadnessar rígh na Babilóine), thainic 
Nebusar-adan, caiptín an gharda, searbh- 
fhoghantuigh do rígh na Babalúine, go 
Hierusalem : 

9 Agus do loisg se tigh an TIGHEARNA, 
agus tigh an rígh, agus tighthe [erusalem 
uile, agus tigh gach éanduine mhóir do 
loisg sé lé teine. ! 

10 Agus slúagh na Ccailddeánach uíle 
do bhí a bhfochair chaipún an ghárda, de 


Milleadh úighe Dé. 
bhriseadar síos balladha Ierusalem tim- 
chioll ta ccuairt. 

11 Anois an chuid oile do na dáoinibh 
do fhaágbhadh annsa ccathruigh, agus na 
teithmhigh dimthigh rompa go rígh na 
Bablilóine, maille ré. fuighioll an phobuil, 
do rug Nebusar-adan caiptin an gharda 
leis íad, 

' 19 Acht dfág caiptín an ghárda cuid do 
bhochduibh na tire do bheifA ag deasughadh 
fíneamhna agus na luchd saothair. 

13 4 Agus do bhriseadar na Caldeán- 
uigh a mblodhuibh na pileir phráis do bhí 
a ttigh an TTGHEARNA, agus na básuidhe, 
agus a nfairge phrais do bí a ttígh an 
'T'rGHEAngRNa, agus rugadar an bprás leó 
don Bhahlloin, . : 

14 Agus rugadar leó na potadha, agus 
na slúaiste, agus na glantóirigh, agus na 
léacha, agus na huile shoithighe práis lé 
bhímtheolaidis. 

15 Avus rug caiptín an gharda leis na 
hioghne gríosaidh, agus na bulladha, agus 
gach a tÍÉarnadh dór, an ór, agus dairgíod, 
an, airgiod. : 

16 An dá philéir, a nfairge, agus na 
básadha noch do rinne Solamh do thigh 
an TIGHEARNA; ní raibh coimse ar phrás 
na soitheachso uile. 

17 Do be áirde éan philéir amháin ochd 
ccubhaid déug, agus budA phrás an 
clúdadh do bhí air: agus do bé áirde 
an chlúduigh trí cubhaid; agus do bhí an 

“líonobair thighte, agus an pomegranat 
ar an gceana tímchioll fa ccnairt, uile do 
phrás: agus do bhí a leitheid so air an 
dara piléar gun a obair fhighte. 

18 4 Agus do ghabh caiptín an gharda 
Seraiah an tárdshagart, agus sephaniah an 
dara saesart, agus triúr coimhéuduigh an 
doruis : 

19 Agus rug sé leis as an gcathruigh 
oificeach, do cúireadh ós chionn an luchd 
cogaidh, agus cúigear do na daóimbh 
do bhíodh a lathair an gh, noch fríth 
annsa ccathruigh, agus scribhneúir prinn- 
siopalta an tslúigh, noch dairmheadh daóine 
na tíre, agus trí fithchid fear do mhuinntir 
na tíre fríth annsa ccathruigh. 

20 Agus do ghlac Nebusaradan caiptín 
an Gharda íad so, agus thug leis íad go 
ríoh na Babaloime go hublah : 

21 Agus do bhuáil rígh na Babalóine 
iad, agus do mharbh sé íad ann Riblah a 
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II. RIOGH. 


"agus a ndaoine. 


Cinealtas Ebhilmerodach. 


ttir Hamat. Mar sin rugadh lúdah ar 
siubhal as a túir féin. 

29 47 Agus ar son na ndaóine dían a 
ttír [údah, noch do fhág Nebuchadnessar 
rígh na Babalóine, ós a ccionn sin fós 
dórduigh sé Gedahah mac Ahicam, mhic 
Saphan, na uachdarán. 

283 Agus an tan do chúaladar caiptímgh 
na slógh uile, iad féin agus a muinntir, go 
ndéarna righ na Babilóúine uachdarán do 
Ghedahlah, thangadar chum Gedahah go 
Mispah, eadhon Ísmael mac Netaniah, 
agus Íohanán mac Careáh, agus Seraiah 
mac Tanhumet an Netophatíteach, agus 
lIaasaniah mac an Mhaachatitigh, íad féin 

24 Agus do mhionnuigh Gedalah 
dhóibh, agus dá ndaóimbh, agus a dubhairt 
ríu, Na bíodh eagla oruibh bheith bhur 
searbhfhoghantuibh ag na Caildeanach- 
abh: Aitghidh annsa bhfearann, agus 
freastaluigh rígh na Babilóine; agus rach- 
aidh go maith dhaúibh. 

25 Agus tárla annsa. seachdmhadh mí, 
go ttaimac Ísmael mac Netamah, mhic 
Elisama, doh tsíol riúgha, agus deith- 
neamhar fear leis, agus do bhuáil sé Ge- 
daliah, gur éug sé, agus na [úduighe agus 
na Caildeanuigh do bhí na fhochair a 
Mispah. 

26 Agus do éirgheadar an pobal uile, 
eidir bheag agus mór, agus caiptímgh na 
slógh, agus do chúadar don Négipt : Óir do 
bhí eagla na Ccaildeánach orra. ! 

27 4“ Agus tárla an seachdmhadh 
bliadhuin déug ar fhithchid do phríosun- 
achd lehoiachin rígh I[údah, annsa dara, mí 
déug, ar an seachdmhadh Já fithchiod don 
mhí, gur thóg Ebhilmerodach rígh na Ba- 
bilómme annsa bhlíadhuin ar thosuigh a 
ríghe ceann [ehoiachin ngh ludah súas as 
príosún ; 

28 Agus do labhair sé go cinéulta ns, 
agus do chuir a chathaóúir ríogha ós cionn 
chathaóireach ríghthe oile do bá na 
fhochair a Mbabalóin ; 

29 Agus do athrugh sé a chulaidh 
príosímtachda : agus a duáigh sé arán dá 
lathair do ghnáth ar feadh uile láetheadh a 
bheatha. 

30 Agus bá Aí a bheatha, beatha do 
hórdugheadh dhó go-gnáthach Ón rígh, 
cuid laétheamhuil a naghaidh gach laón, 
ar feadh uile laetheadh a bheatha, 


Geinealuigh Adhaúnh, 


An Cheud Leabhar do 


CAIRR 
Na Ginealuigh ó Adhannh, go nuige 
Tacob. 


With, Set, Enos, 

2 Cénan, Mahalaleel, [ered, 

3 llenoch, Metusaleh, Lamech, 

4 Noah, Sem, Ham, agus Iaphet. 

5 9 Mic Iaphet; Gomer, agus Magog, 
agus Madaí, agus labhan, agus Tubal, 
agus VIesech, agus 'Tiras. 

6 Agus mic Gomer: Aschenas, agus 
Riphat, agus Toearmah. 

7 Agus mic Iabhan; Elisa, agus Tarsis, 
Cittim, agus Dodauim. 

8 4 Mic Ham; Cus, agus Misraim, 
Put, agus Canaan. i 

9 Agus mic Chus; Seba, agus Habhi- 
lah, agus Sabta, agus Raamah, agus Sah- 
techa. Agus nic Raamah; Seba, agus 
Dedan. 

“10 Agus do ghin Cus Nimrod : do 
thosuigh sé ar a bheith cumhachdach ar an 
ttalumh. 

. 311 Agus do ghin Misraim Ludim, agus 
Ananim, agus Lehabim, agus Naphtuhim, 

12 Agus BPatrusm, agus Casluhim, 
(ó ttangadar na Philistimgh), agus Caph- 
torim. 

13 Agus do ghin Canaan Sidon a chéid- 
ghin, agus Het, 

14 An. lebusiteach mar an gcéadna, 
agus an 'Tamoriteach, agus an Girgasi- 
teach, 

15 Agus an Hibhiteach, agus an Tarch- 
iteach, agus an Siniteach, 

16 Agus an “Tarbhadíteach, agus an 
Semarniteach, agus an Hamatiteach. 

Lu Ahc. Sheim.; liam, acus; Asur, 
agus Arphacsad, agus Lud, agus Aram, 
agus Us, agus Hul, agus Géter, agus 
Mesech. 

15 Agus do ghin Arphacsad Selah, agus 
do ghin Selah Eber, 

19 Agus rugadh días mac do Eber: 
dob é amm áoin díobh Peleg ; (do bhrígh 
gurob.iona laéthhh do roinneadh an 
talamh) ; agus do bé ainm a dhearbhrathar 
Ioctan. 

20 Agus do glan Ioctan Almodad, agus 
Seleph, agus Hasarmabhet, agus Ierah, 

21 Hadoram mar an gcéadna, agus 
Usal, agus Diclah, 

29 Agus Ebel, agus Abimael, agus Séba, 

s5 Agus Ophir, agus Hablilah, agus 
Iobab. Dob íad so uile mic Ioctan. 
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CAIB. I. 


go Habrahain, 


na. CROINICLIBH. 


94 4 Sem, Arphacsad, Selah, 

25 Eber, Peleg, Reu, 

26 Serug, Nahor, 'Terah, 

97 Abram; sé sin Abraham, 

28 Mic Abraham ; Isaac, agus Ísmael. 

29 € Síadso a nginealuigh: Céidghin 
Ismael, Nebaiot; annsin Cedar, agus Ad- 
beel; agus Mibsam, 

30 Misma, agus Duma, Massa, Hadad, 
agus 'Tema, 

31 Ietur, Naphis, agns Cedemah. Is 
iad so mic Ísmael. 

39 € Anois mic Cheturáh, leannán 
Abraham: rug sí Simran, agus [Íocsan, 
agus Medan, agus Midian, agus Isbac, 
agus Súah. Agus mic ÍIocsan ; Seba, agus 
Dedan. 

33 Agus mic Mhidian; Ephah, agus 
Ephar, agus Henoch, agus Alada, agus 
Eldaah. Mic Chetúrah íiadso uile. i 

34 f Agus do ghin -Abraham Isaac. 
Mic Isaac; Esau agus Ísrael. 

35 MicEsau ; Ehphas, Reúel, agus leus, 
agus [aalam, agus Córah. 

36 Mic Elphas; 'Teman, agus Omar, 
Sepha, agus Gatam, Cenas, agus 'Tmnah, 
agus Amalec. , 

37 Mic Reúel ; Nahat, Serah, Samnah, 
agus Missah. 

38 47 Agus mic Seir ; Lotan, agus Sobal, . 
agus Sibeon, agus Anah, agus Dison, agus 
Eser, agus Disan. 

39 Agus mic Lotan; HóÓri, agus Homam: 
agus do bá 'Timna deirbhshiur Lótan. 

40 Mic Shóbal; Alan, agus Manahat, 
agus Ebal, agus Sépln, agus (0nam. Agus 
mic Slabeon; Aiah, agus Anal.  - 

41 Mic Anah; Dison. Agus mc Dhi- 
son; Amran, agus Fsban, agus Ítran, agus 
Cheran. 

49 Mic Eser; Bilhan, agus Sabhan, agus 
Iacan. Mic Dhisan; Us, agus Aran. 

435 $7 Anois & síadso na ríghthe do 
ríomhuidh a ndúithche Edom suil do ríogh- 
uidh rígh air Duh Os chionn chloimne Is- 
rael; Béla mac Beor : agus do bé ainm a, 
chaithreach Dimhabah. 

44 Agus a nuáir do éug Béla, do ríogh- 
uidh Iobab mhac Serah ó Bhosraliona áit, 

45 Agus a nuáir do éug Íobab, do 

ríoghuidh Husam ó thír na Tteamaniteach 
iona áit. 
, 46 Agus a nuáir do éug Husam, do 
ríoshuidh Hadad mhac Bédad 3ona áit, 
noch do bhuáil Mídian a machaire Mlhoab: 
agus do bé ainm a chaithreach Abhit, 


£ Dúibheidhe Édon. 


47 Agus a núair do éug Hádad, do 
rioghuidh Samlah, ó Alhasrecah 1ona ait, 

48 Agus a nuair do éug Samlal, do 
ríoghuidh Shaul ó Rehobot ó na habhanna 
3ona ait. 

49 Asus a nuáir do éug Shaul do ríogh- 
uidh Baal-hanan mhac Achbor iona áit. 

50 Agus a nuáir do éug Baal-hanan, 
do rioghuidh Hádad iona áit: agas dó bé 
ainm a chaitlreach Pai; agus “ bé ainin 
a mhná Mehetabel, inghean Mhártred, 
imehean Mhesahab. 

“51 4 Déue Hádad mar an gcéadna. 
Agus dob íad so Duibhcilhe Edom ; 
Duibhce Timnah, Duibhce Ahah, Duibhce 
letet. 


Duibhce Píuon, 

53 Duibhce Cénas, Duibhce Téman, 
Duibhce Mibsar, 

54 Duibnce Maediel, Duibhce Iram. 
Ia iad so Duibhcidhe Edom. 


CAIB. II. 


Na geinealuigh ó Iádah mhac Iacob, go 
nuige Tesse athair Dhaibhí. 


iS adm. clann [srael; Reubin, Simeon, 
Lebln, agus [údah, Tssachar, agus Se- 
bulun, 

2 Dan, I[oscph, agus Beniamin, Naph- 
tali, Gad, agus Aser, 

3 il Mic iúdah; Evr, agus Onan, agus 
Seclah : inghean Shúa. an Cananiteach rue 
an tuúrsa dó. Agus do bha Er , céidghin 
Iúdah, go holc a radharc an TíongagNA; 
agus do inharbh sé é. 

4 Agus rug Támar a bhainchhamhuin 
Pháres, agus Sera dhó. Mic Iúdah úile 
bá cúigear “íad. 

5 Mic Phares; Hesron, agus Hámul. 

3 Agus mic Serah; Simrí, agus Etan, 
agus héman, agus Calcol, agus Dara: bá 
cúigear iad so Uile, 

7 Aemus mic Charmi; Achar, fear 
buáidhear ta l|svael, noch do sharuigh annsa 
a malluigh. 

8 Agus mic Etan; Asariah, 

o Mic Heisron maran gcéadna, noch do 
rugadh dhó; [erahmcel, agus Ram, aeus 
Chelubal. 

10 Agus do ghin Ram Amminadab; 
agus do ghin Amminadab Náhson ,prionnsa 
chloinne Íudah ; 

11 Agus do ghin Nahson Salma, acus 
“lo ghin. Salma Boas, 

19 Agus do ghin Boas Obed, agus do 
i slán Obed Iesse, 

15 4 Agus do ghin Iesse a chédghín 
1-linb, agus biadh) an dara, agus Simma 
an treas, $ 

14 Netanael an ceathramhadh, Radda 
an cúigeadh, 

Bua 0a. 


I. CROINIC. 


52 Duibhce Ahohbamah, Duibhce Elah, 


O Tédah go Daibhí. 

15 Osem an seiseadh, Dáibhi an seachd- 
mhadh : 

16 BDob iad a ndeirbhsheathrachasin 
Seruiah, agus Ahigail. Agus mic Sheruiah; 
Abisai, agus Ioah, acus Asahel, triúr. 

17 Agus rue Abig: il Amasa : agus do bé 
athair Ainasa íeter an Táismechteach. 

18 4 Agus do ghin Caleb mac Hesron 
clann as Asula a bhean, acus as [Íeriot: 
18 iad so a mic; Íeser, Sobab, agus Árdon. 

19 Agus a núair déug Asubah, thug 
Caleb chuige Ephrat, noch rug Hur dhó. 

90 Agus.  dlo ghin hur Un, agus do glna 
Uri Besaleel. - 

21 9] Agus na diaígh sin do chomh- 
ríachduin Hesron re hinghin Mhaclmr athair 
Ghilead, noch do phos se a núair do bá; 
sé trí óthchid bhadhum dáois ; agus rug sí 
Seeuh úhó. 

. 99 Agus do ghin Seegub Iair, agá rabh- 
“hE; trá caithreacha fithchiod a ttír Ghilead, 

23 Agus do bhean sé dhíobh Gesur, 
agus Aram, maille re bailúibh láir, maraon 
re Cénat. gun a bhailtibh, eadhon tti fith- 
chid cathair. Budaá le macaibh Mhaehir 
athair Ghalead íad so uile. 

24 Agus tar éis Hesron éug a Gcáleb- 
Ephratah, annsin rug Abiah bean Hesron 
dó Asur athair Thecoa. 

25 9 Agus mic Ílerahmeel céidghm IÍes- 
ron dob iad, Ram an céad mhac, agus 
Bunah, agus Óren, agus Osem, agus Ahiiah. 

26 Do bhí ag Terahmecl mar án gcéadna 
bean oile, dar bhainim Atarah; do Uí 
mathair Ouam i 

27 Aous mic Ram céidghin Ierahmeec!, 
dob íad, Maas, agus [amin, agus Ecer. 

28 Agus dob iad mic Onam, Sammai, 
agus Iada. Agus mic Shammaí ; ; Nadab, 
agus Ahasur, 

29 Agus do bé ainm mhná Abhisur Abi- 
hail; agus rug sí dhó Achban, agus Molid. 

30 Agus mic Nadab ; Seled, agus Ap- 
paim: achd déug Seled gan chÍann. 

hu Agus mic Appaim; Isi. Agus mic 

- Sesan, Agus Glan Shesan; FAilei. 
ain Agus mic “Tada dearbluashain Sham- 
nial; Ieter, agus Íonatan : deug Íeter gan 
chloinn. 

33 Agus mic Ionatan; Pélet, agus Sása. 
Dob íad so mic Ierahaih nl 

34 4 Anois ní raibh mic ar bith ag 
Sesan, ach inghean. Agus do bhí searbh- 
f hochantuigh ae Sesan, Eeipteach, dar 
bhainm Iarha 

35 Apus thue Sesan a inghean do Iartha 
a shearbhfhoghantuigh na inuáaoi; agus 
rue, sí Attai dhó. 

56 Agus do ghin Attai Naátan, agus do 
ghin Natan Sábad. 

37 Agus do ghin Sabad EphlaJ, agus do 
shin Fphlal Obcd, 


Slíochd Cháleb. 


38 Agus do ghin Obed Iehu, agus do 
ghín lehu Asanah, 

39 Agus ao chin Asana Heles 
ghin Heles Eleasah, 

40 Agus do ghu Eleasah Sisamai, agus 
do ghin Sisamí Sailm. 

41 Agus do ghin Sallum lecamiah, agus 
do ghin. lecamah Ehsama. 

42 £ Anois dobiad mc Cháleb, dearbh- 
rathair lerahmeel, Mesa a chéidghin, noch 
ba athair do Siph; agus mic Mharesa 
athair Hébron, 

43 Agus mic llébron; Córah, 
Tappúih, agus Recem, agus Séina, 

44 Agus “do ghin Sea Raham, athair 
Iorcoam: agus do ghin Recem Samman, 

45 Agus do bé mac Shainmaí Maon: 
agus do bé Maon athair Bhetsur. 

46 Agus rus Ephah, leánnan Chaleb, 
llaran, agus Móúsa, awus Gáses ;: agus do 
ghin Háran Gáses. 

47 Agus mic [ahda; Regem, agus Io- 
tain, agus Gessan, agus Pelet, agus Ephat, 
agus Saaph. 

“48 Rug Maacha, leannán Cháleb, Séber, 
agus Tirhanah 

49 Rug si mar an ccéadna Saaph athair 
Mhadmannah, Séhha athair Mhachheuah, 
agus athair Ghibea : agus do Óí inghean 
Chaleb, Achsah. 

50 4í Dob íadso mc Cháleb milac Hur, 
céidehin Ephratah; Sobal athair Chiriat- 
1arim, 

51 Salma, athair Bhet-lehem, Harcph 
athair Bhet-gader. 

52 Agus do bhádar mic ag Sobal, athar 
Chíriat-earim ; Haroeh, agws leath na Ma- 
nahetiteach. 

53 Agus muinnteara Chiriataéeanm; na 
Hitritigh, agus na Pauhitish, agus na Sum- 
atitigh, agus na Misraitigh; is úadhasin 
thangadar na Sareátitigh, agus na Hestaul- 
itígh. 

á Mic Shalma; Bet-lehem, agus na 
Netophatitigh, Atarot, tigh Ioab, agus 
leath na Manahetiteach, na Sorítigh. 

55 Agus muinnteara, na, scribhneóireadh 
noch do áitribh ann [abes; na Thratitigh, 
na Suneátitiph, agus na Suchatitigh. Dob 
íad so na Cenitigh, noch tháimc ó Héemat, 
athair thighe Bechab. 


, agus do 


agus 


CAIB. III, 


Sliochd Dhaibhi, 10 go nuige Sedeciahl ; 
17 agus da tháinic re linn leconiah. 


“ass dob íad so mic Dháibhí, noch 
do rugadh dhó an Hébron; an imméd- 
ghm Amnon le Ahinoam an “Tiesreclít- 
each; an dara Daniel, le Abigail an Car- 
iiféliteach.: 
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CARE. II. 


Clann Dhabaí. 


2 An treas, Absolom mhac Maacha 
inghean Talmai rígh Gésur: an ceath- 
ramhadh, Adoniiah mhac Hagat : 

8 An céigcadh, Sephatiah ó Ahatal:. 

seiseadh, Ítream as Eglah a bheaú, 

4 Rugadh au seisiorsa dhó annliébron; 
agus do bhí na rísh annsin seachd mhlíádh- 
na agus sé mhí: agus do bhí na wigh ann 
ler leilem tríochad agus trí bliadhn:. 

5 Agus do rugadh. tadso dhó ann [eru- 
salem; sSímeá, agus Sóbab, agus Nátan, 
agus Solamh, ceathrar, le Batsua inghean 
Ammiel : 

6 lhhar mar an gcéadna, avus Elisamn, 
agus Ehphelet, 

7 Agus Nógah, 
busá 

8 Agus FElismna, agus Eliada, 
Ehiphelet, nfíonmhar. 

9 Mic Dháibhí uile, taobh amuich do 
mhacaibh na leannán, agus Támar a 
ndeirbhslhúr. 

10 4j Agus mac Sholuimh, Rehoboam, 
Abia a-mhiac sin, Asa a mhac sin, [eho- 
saphat a mhac sin, 

11 ioram a mhac sin, Ahasiah a mhac 
sin, Íoas a mhac sin, 

19 Amasiah a mhac sin, As. mah a 
mhac sin, Íotam a inhac sin, 

15 Ahas a mhac sin, ileseciah a mhac 
sin, Alanasseh a mhac sm, 

14 Amon a mhac sin, Íosiah a mhac sin. 

15 Aumus dob iadso mic Iómah, an chéid- 
ghin Íohanan, an dara lehoiacim, an treas 
Sedeciah, an ceathramhadh sallum. 

16 Auus mac Íeholacim : lecomah a. 
mhac, Sedceish a mhac sin, 

17 41 Agusamc [ecomah : Assir, Salatiel 
a mhac sn, 

18 Malchiram mar an ccéadna, agus 
Pedaiah, aeus Senasar, lecannah, Hosama, 
agus Nedabiah. 

19 Agus dob íad mc Phedaiah, Serab- 
babel, agus Simeí : agus mic Sherubbabel ; 
Mesnllam, agus Hiananiah, agus Selomit a 
ndbirBhshiúr: 

20 Agus Hásubah, agus Ohel, agus 
Berechiah, agus Hasadiah, Iúsab-hesed, 
cúigear. 

91 Agus mic Hanamah; Pelatah, agus 
Tesaiah : mic hephaiah, mic Aran, mic 
Obadiah, uilc Shechamah. 

29 Amwus mic Shechamah; Semaiah: agus 
mic Shemaiah; Hattus, agus lgeal, agus 
Bariah, agus N eariah, agus  Saphat, seisior, 

25 Agus mic Neariah ; Eltoenai, agus 
Heseciah, agus Asricam, triúir. 

24 Agus dol íad mic Elioenai, Hadaiah, 
agus Ehasib, agus Pelaiíah, agus Accub, 
agus Iohanan, agus Delaiah, agus Anáni, 
móirsheisear. 


agus Népheg, 


agus 


agus 


Prein), lin Chríosd. 


CAIB. IV. 
Geineoil oile Tudah. 24 Slíochd Shumcoin. 
| IC lIudah; Phares, [lesron, agus 


Carna, agus Hur, agus Sóbal. 

2 Agus do ghin Réaliah mac Sóbal 
lIahat; agus do ghin Iahat Ahumas, agus 
Lahad. Isiadso mumntear na Soratiteach, 

3 Agus do bhádar so ó athair Etam; 
Iesreel, agus [sma, agus ldbas : agus dob 
é aimm a ndeirbhsheathrach Háaselelpont: 

4& Agus Penuel athair Ghedor, agus 
Eser athair Hussah. Is íad so mic Hur, 
céidghin Ephrátah, athair Bhet-lehem. 

5 47 Agus do bhádar días ban ag Assur 
athair Thecoa, Helah agus Naarah. 

6 Agus rug Naarah Ahusam dhó, agus 
Hepher, agus Temeni, agus Háaassatan. 
Dob iad so mic Naarah. 

TY Agus dob íad mic Helah, Seret, agus 
Iesoar, agus Ktnan. 

8 Avus do ghein Cos Anub, agus So- 
bebah, agus muinnteara Aharhel minc 
Harum. 

9 4 Agus do budh onóruigh lábes ná a 
dhearbhráithre : agus thug a mhathair 
Iábes dainm air, gha radh, Do bhrígh go 
rug mé maille re doilghios é. 

10 Apus do ghoir [ábes ar Dhía Isracl, 
gha rádh, Uch nach beannuigheann tú 
misi dha ríribh, agus mo theóruinn dfair- 
singeadh, agus go mbeith do lámh hom, 
agus go ccuimhdeochthá ar olc wé, chor 
nach goillfeadh sé orum ! Agus do aontuigh 
Día dhó an ní díarr sé. 

11 4 Agus Chelub dearbhrathair Shuah 
do ghein sé Mehir, noch dob áthair do 
Eston. 

129 Agus do ghein Eston Bet-rapha, 
agus Paseah, agus 'Tehimnah athair Irnahas,. 
Siad so fir Réchah. 

13 Agus mic Chenas; Otniel, agus 
Seraiah : agus mic Otniel; Hatat. 

14 Agus do ghein Meonotaí Ophrah: 
agus do ghein Seraah Ioab, athair áit- 
reabhach ghlimne Charasim ; óir bá luchd 
ceirde íad. 

15 Agus mic Cháleb mhic lephunneh ; 
Iru, Elah, agus Naam : agus mic Elah, 
eadhon Cenas. 

I6 Agus mic lehaleleel; Siph, agus 
Siphah, Tina, agus Asareel. 

17 Agus dob iad nuc Esra, Ieter, agus 

Mered, agus Epher, agus Ialon : agus rug 
sí Minam, agus Sammaí, agus [sbah athair 
Esteinoa. 

18 Agus rug a bhean lehuduah Iered 
” athair Ghedor, agus Heber athair Shocho, 
agus ]ecutiel athair Shanoah. Agus as íad 
so mic Blutah imghean Pháraoh, noch 
thug Mered. 

19 Agus mic a mhná Hódiah deirbh- 
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Na nginealacha, 


shiúr Naham, athair Cheilah an Garmit- 
each, agus Estemoa an Maachatiteach. 

20 Agus dob íad mic Shímoin, Amnon, 
agus Rannah, Ben-hanan, agus 'tilon. Agus 
dob íad mic Iss, Sohet, agus Beu-sohet. 

21 49 Dob iad mic Shélah mhic .ludah, 
Er athair Lecah, agus Laadah athair 
Mharcsah, agus muinnteara thighe na 
druinge do oibrigh líneadach fínealta, do 
thigh Asbeá. : 

229 Agus Iocim, agus muinntir Chosela, 
agus Ioas, agus Saraph, agá raibh tigh- 
earpas a VMóab, agus Iasubi-lehem. Agus 
4s neithe íoirfe iad so. ' 

23 Dob iad so luchd déanta na bpot- 


" adha, agus an drong do chomhnuigheadh 


a measc phlanndadh agus fháltadh : ann- 

sin do áitreabhaidís ag an rígh chum a oibre. 
94 4 Dob iad nuc Shumeon, INemuel, 

agus [amin, Ianibb, Sérah, agws Seaul: 

25 Sallum a mhác sin, Miípsam a mhac 
sin, VMhisma, a mhac sin. 

26 Agus mic Mlusma,; Hamuel a mhac 
sin, Sacchur a, mhac sin, Simei a mhac sin. 

27 Agus do bhí sé mic dhéug ag Símei 
agus seisior inghean ; acht ní raibh móran 
chloinne agá dhearbhraithribh, ní mó do 
fhásadar a muinntir uile, cosmhinl re cloinn 
Iúdah. ) 

298 Agus do chomhnuigheadar ann 
Beer-séba, agus a Moladah, agus ann 
Hasur-sual, 

20 Agus ann Bílha, agus ann Esem, 
agus ann 'Tólad, 

30 Agus ann Betuel, agus ann Hormah, 
agus ann Siclae, 

S31' Agus aun Bet-“aarcabot, agus ann 
Hasar-susúum, agus ann Bet-bire!, agus ann 
Saaraim. Dob íad so a ccaithrcacha go 
ríghe Dháibhí. 

39 Agus dob iad a mbailte, Etam, agus 
Ain, Rimmon, agus Tochen, agus Assan, 
cúig caithreacha. 

33 Agus a mbailte beaga uile do bAí 
timchioll fá ccuáirt na ccaithreach sin, go 
nuige Baal. -Dobíad so a náitreabh, agus 
a nginealach. 

34 Agus Mesobab, agus Iamlech, agus 
Iossah mhac Amasah, 

35 Agus Ioel, agus lehu mhac Iosibnah, 
mhac Seraia, mhic Asiel, 

36 Agus Elioenai, agus Iaacobah, agus 
ITesohaiah, agus Asaiah, agus Adiel, agus 
lesimiel, agus Benaiah, 

37 Agus Sisa mhac Sipln, mhic Allon, 
mhic Iedaia, mhic Simn, mhic Semaiah ; 

38 Iadso luáightear as a nanmanna ó, 
prionnsadha ar a muinntearuibhíad : agus 


.do mhéuduigh tigh a naithreach go mór. 


39 4 Agus do chúadar go dul a steach 
Ghédor, eadhon gus an ttáobh shoir don 
ghleann, díarruidh inbhir dá. ttréuduibh. 


w 


S(iochd Reiibein,. 


40 Agus fúaradar deighmbhior méith, 
agus do bhí an dúithche tairsineg, suáimh- 
neach, agus siothchánta ; Óir is úd muinn- 
tir Ham do áitreibh ann sin a nallúd. 

41 Agus thangadar an mhuinntirse 
scríobhtha iona nainm a laéthibh Heseciah 
vwgh Iúdah, agus do bhuáileadar loistínigh, 
agus na háite comhuuighe frith ann sin, 
agus do léirscriosadar íad gus a nuugh, 
agus do áitreabhadar iona náitibh; do 
bhrígh go raibh inbhear annsin dá t:réud- 
uibh. 

49 Agus do chuáidh cwid díobh, eadhon 
do chloinn Shímeon, cúig chéud fear, go 
sliabh Seir, agus Pelanah agus Neánah, 
agus Rephaiah, agus Ussial, mic Issi, na 
ccaiptínibh orra. 

43 Agus do bhuáileadar an chuid oile 
do na Hamalecitibh noch do chuáidh 
as, agus do Ááitreabhadar annsin gus a 
piugh. . 


CAIB. W. 
Sliochd BReubein, Ghad, agus. leithreibh 

i Alhanasseh,. 

“gas mic Reuben ceidghin Israel, 

(oir isé rugadh ar ttús; achd, do 
chionn gur thrúailligh sé leaba a athar, 
tugadh a cheart oighreachda do mhacaibh 
Ioseph mhic Israel: agus ní bhfuil an 
ginealach re áiriomh do réir an cheirt- 
beartha. . 

2 Oir do bhúadhuigh Iúdah ós cionn a 
dhearbhráithreach, agus Gadh thangadar 
na príomhítachdaráin ; ach: budh le Ioseph 
an ceirtbeartha.) 

3 Dob íad mic Reuben, a deirin, 
céidghin Israel, Hanoch, agus Pallu, Hes- 
ron, agus Carmi. i 

4 Mhc Ioel ; Semaiah a mhac sin, Gog 
a. mhac sin, Simei a mhac sin, 

5 Micah a mhac sin, Realiah a mhac 
sin, Baal a mhac sin, 

6 Beerah a mhac sin, noch rug Thl- 
gat-Pilneser rígh na Hassimna leis a lainá : 
do bhí sé na phrionnsa, air na Reubeni- 
ubh. 

Y Agus a dhearbhraithre do réir a 
muinntear, a. núair do háairmheadh ginea- 
lach a ngeineamhna, dob íad dob éiteachd- 
uigh, leiel agus Sechanah. : 

8 Agus Bélas mhac Asas, mhic Sema, 
mhic Íoel, noch do rinne comhnuidhe ann 
Aroer, air fad go nuige Nébóo agus Baal- 
meon: 

9 Agus do áitigh sé don taúibh shoir 
go dul a steach an nfásaigh ó nabhuinn 
Euphrátes: do bhrígh gur fhoirlíonadar 
a náirnéis a bhfearann Gileád. “ 

10 Agus a laethibh Shauil do rinneadar 
cogadh ris na Hagaríteachaibh, noch do 
thuit lé na laimh; agus do chomhnuighea- 
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CAIB. V,.- 


Uibhir na fir crodha. 


dar iona lóistínibh ar feadh uile fáearuinn 
Ghíleád budh shoir., 

11 “| Agus do áitreabhadar clann Ghad 
as a ccomhair thall, a bhfearann Básan go 
nuige Salcah : 

12 Íoel an tí bá féarr, agus Sapham 
na dhiaigh, agus laanai, agus Saphat ann 
Basan. 

13 Agus dob iad a ndearbhráithre do 
thigh a naithread, Michael, agus Mesullam, 
agus Séba, agus Ioraí, agas lachan, agus 
Sia, agus Heber, móirsheisior. 

14 Is íad so clann Alnhail mhic Hóúri, 
mhic Iaroah, mhic Gíleád, mhic Michael, 
mhic lesisaí, mhic [ahdo, mhic Bus; 

15 Ah mhac Abdiel, mhic Gúm, bá 
ceann tighe a naithreadh. . 

16 Agus do áitreabhadar a Ngíálead ann 
Básan, agus iona bhailtibh, agus taobh 
amuich do bhalladhuibh Sháron, ar a 
unimioluibh. 

17 Do háirmheadh íad so uile lé ginea- 
lachaibh a láethibh Iotam rígh Iúdah, agus 
a laethibh Ieroboam rígh Ísrael. 

18 4“ Mic Reuben, agus na Gadítigh, 
agus leiththreabh Mhanasseh, do dhaóinibh 
cródha, cumhachdacha chum sgéithe agus 
cloidhimh diomchar, agus chum lámhuigh 
as bogha, agus éolach a ccogadh, do 
bhádar ceathrachad agus ceithre mhíle 
seachd ccéud agus trí fithchid, do chúaidh 
amach chum coesraidh. 

19 Agus do mmneadar cogadh ris na 
Hagaríteachaibh, re letur, agus Nephis, 
agus Nódab, 

20 Agus do cuidigheadh léo na naghaidh, 
agus do seachadadh na Hagaiítigh iona 
láimh, agus a muile dhuine dá raibA na 
bhíochair: Oír do éigheadar chum Dé 
annsa chath, agus do áontuigh sé léo; do 
bhrígh gur chuireadar a ndóigh ann. 

21 Agus rugadar a náirnéis léo; dá. 
ccámhalluibh caogad míle, agus do cháor- 
chaibh dhá chéud agus cáogad míle, agus 
do assaluibh dhá mhíle, agus do dhaóimbh 
céud mile. 

29 Oir do thuit mórán díobh marbh, do 
bhrígh gurob ó Dhía do bhí an cogadh. 
Agus dfanadar iona náitibh go ham na 
daoirsine. 

23 4 Agus do áitreabhadar clann leith- 


,threibhe Mhaunasseh annsa díúthche : dfá- 


sadar ó Bhasan go Baal-hermon agus go 


.Senir, agus go sliabh Hermon. 


24 Agus dob iad so cinn tighe a naith- 
readh, eadhon Epher, agus Issi, agus Ehel, 
agus Asriel, agus leremiah, agus Hoda- . 
bhiah agus Íahdiel, daoine neartmhara a 
ngaisgidh, daóine oirdhearca, agus cinn 
tighe a naithreadh. 

25 47 Agus do pheacuigheadar a nagh- 
aidh Dé a naithreadh, agus do chúadar do 


, 


Giinealach Leba:. 


stríopachus a ndiaigh deé dhaóine na tíre, 
noch do scrios Día rompa san. 

26 Agus do chorruigh Dia [Israel súas, 
spiorad Phul rígh na Hassíria, agus spriorad 
“Thalgat-pilueser rígh na Hassína, agus rug 
sé leis íad, (eadhon na Bheubenátigh, agus 
na Gadiítigh, agus leiththreabh Mhanassch), 
agus thug leis iad go Hálah, agus go Hábor, 
agus go Hara, agus go sruth Gosan gus a 
niuóh, 


CAI; vi 
Síol Lebhi; 46 gus a noifig. 


&/8 IC Leébhi; Gerson, Cohat, agus 
Níeran. 

2 Agus mic Chohat; Amram; Issar, 
agus Hébron, agus Ussiel. 

3 Agus clann Ainram; Aáron, agus 
Maoise, agus Minam, Mic Aaron mar 
an gcéadna; Nádab, agus Alnhu, Elea- 
sar, agus [tamar, 

4 4] Eleasar do ghein Phimehas, Phinehas 
do ghein Abisua, . 

5 Agus Abisua do ghein Buccl, agus 
Burcci do ghein Us, 

6 Agus Ussi do ghein Serahiah, agus 
Serahiah do ghein Meraiot, 

7Y Mevraiot do ghen Amáriah, agus 
Amanah do ghein Alntuh, 

8 Agus Ahitub do ghein Sádoc, agus 
do ghein Sádoc Ahnúnaas, 

9 Agus Ahumaas do ghein Asariah, agus 
Asanah do ghein lohanan, 

10 Agus lohanan do ghein Asariah, 
(sé do níodh oífig an tsagairt annsa 
teampall do rinne Solamh ann Íerusalem :) 

11 Agus do ghein Asana Amariah, agus 
do ehein Amanah Ahitub, 

12 Agus do ghein Alatub Sádoc, agus 
do ghein Sádoc sSallum, 

13 Agus do ghein Sallum Hhlciah, agus 
do ghein Hilciah Asarniah, 

14 Agus do ghein Asariah Seraiah, agus 
do ghein Seraiah lehosadac, 

15 Agus dimthigh lehosadac a mnuáir 
rug an TÍGHEARNA leis údah agus Hieru- 
salem lé laimh Nebuchad-nessar, 

16 4 Mic Lébhi; Gersom, Cohat, agus 
Merárt. 

17 Agus ás íad so anmanna mhac 
Ghersom; Libm, agus Símei. 

18 Agus dob íad mic Chohat, Amram, 
agus 1ssar, agus Hébron, agus Ussiel, 

'“ 19 Mic Mherári; Mahh, aeus Mussí. 
Aeus ss íad so sleachda na Eebhíteach do 
réir a naithreadh. 

26 4 O Ghersom; Libni a mhac, lahat 
a mhac sin, Simmah a mhac sin, 

91 lÍoah a mhac sin, Iddo a mhac sin, 
Serah a mhac sin, leateraí a mhac sin. 

92 Mic Chohat; Amminadab a mhac, 
4-6rah a mhac sin, Assir a mhac sn, 
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Tucht sheirbhís na hairce. 


23 Elcana a mhac sin, agus Ebiasaph 
a. mhac sin, agus Assir a mhac sin, 

94 'Fahat a mhac sin, Unel a mhac 
sin, Ussiah a mhac sin, agus Seaul a mhac 
sin. 

25 Agus mic Elcana; Amasaí, agus 
Ahimot. 

26 Ár son Elcana: mac Elcanah; Sophai 
a mhac sin, agus Nahat a mhac sin, 

927 Eliab a mhac sin, Ieroham a mhac 
sin, Elcanah a mhac sin. a 

923 Agus mic Shamue!; an chéidghin 
Bhasm, agus Abiah. 

29 4 Mic Mherán; Mabh, Libm a 
mhac sin, Símei a mhac sin, Ussa a mhac 
sin, 

. 30 Símea a mhac sin, Haggiah a mhac 
sin, Asaiah a mhac sin. 

51 d| Agus a síad so an drong do chuir 
Dáibhí ós cionn oifige na cantaireachda 
a ttigh an TíoGngaAnsa, tar éis na, háirce 
do chomhnuidhe, 

32 Agus do fhritheoladar ar aghaidh 
aite comhnuidhe thabernacuil an chomh- 
chruinnigh re seinm, nó go ndéarnaSolamh 
tigh an 'FrGHEARNA ann lerusalem: agus 
annsin do sheasádar agá noifig do reir a 
nuird., 

33 Agus isiad so an drong do bhí ag 
feithíomh maille re na ccloinn. Do mha- 
caibh na Ccohatiteach: Héman an can- 
taire, mhac Íoel, mhic Semuel, 

34 Mhic Elcanah, mhic Ieroham, mhíc 
Eliel, mhic Toah, 

35 Mhic Suph, mhic Elcanah, mhic 
Mahac, mhic Amasai, 

36 Mhic Elcanah, mhic Ioel, mhic 
Asariah, mhic Sephanah, 

57 Mhic Tahat, mhic Assir, mhic Ebia- 
saph, mhic Córah, 

58 Mhic Issar, mhic Cohat, mhic Lébli, 
mhic lsrael. 

39 Agus a dhearbhrathair Asaph, (noch 
do sheas ar a laimh dheis), Asaph mhac 
Berachiah, mhic Simea, 

40 Mhic Michael, mhic Baasiah, mhic 
Malchiah, 

41 Mhic Etni,, mhic Serah, 
Adaiah, 

492 Mhic Etan, mluc Simmah, mhic 
Simei, 

483 Mhic Iahat, mhic Gersom, mhic 
Lébhi. 

44 Agus do sheas a ndearbhráithre mic 
Mherán dón láimh chlé: Etan mhac Cisan, 
mhic Abdi, mluc Malluch, 

45 Mhic Hesabiah, mhic Amamah, mhic 
Hilciah, 

46 Mhic Ams), mhic Bam, mhic Sámer, 

.47 Mhic Mahh, mhic muss), mhic Me- 
rán, mhic Léblu, 

Ag Do hóidigheadh a ndearbhraithre 


mhic 


Do chlann Aaroin, 


ma Lebhítigh mar an gcéadna chum gach 
uile ghné sheirbhíse thabernacul thighe 
Dé. 

49 4 Acht doírail Aáron agus a mhic 
air altoír na hofrála loisge, agus air altóir 
na túise, taobh amuigh do gach uile obair 
na háiteronaomhtha, agus sin do dhéanamh 
síothchana Dísrael, réir a nuile ní dar 
fhúagair Máaise serbhíseach Dé. 

50 Agus isíad so mic Aáron ; Eleasar a 
mhac, agus Phinehas a. mhac sin, Abisua 
a mhac sin, 

51 Bucci a mhac sin, Ussi a mhac sin, 
Serahiah a mhacsin, 

59 NIeraiot a mhac sin, amariah a mhac 
sin, Ahitub a mhac sin, 

. 59 Sadoc a mhac sin, Ahimaas a mhac 
sin. 

54 47 Anois is íad so a naite comhnuigh 
ar feadh a ccaisléan iona tteóranubh, 
do mhacaibh Aáron, do mhuinntearuibh 
na Ccohatiteach : óir tá leósan an chuid 
ronna. 

55 Agus thugadar Hébron doibh a ttír 
Iudah, agus na bailte “na timchioll fá 
ccuáirt. 

56 Acht thugadar machaireadh na 
caithreach, agus a bailte, do Cháleb mhac 
Iphunneh. 

57 Agus do mhacaibh Aáron thneadar 
caithreacha Iúdah, Hébron, mar chafhair 
dhídin, agus fós Libnah maille ve na 
bailtibh beaga, agus Iattir, agus Lstemoa, 
. maille re na nuonbhailtibh, 

58 Agus Hilen gun a bailibh, Debair 
gun a bailtubh, 

59 Agus Asan gun a bailtibh, agus bet- 
semes gun a bailtibh : 

60 Agus as trebh Bheníomn; Geba 
gun a bailtibh, agus Alimet gun a bailúbh, 
agus Anatot gun a bailtibh. A ccaith- 
reacha uile ar feadh a muinntear Ua. trí 
caithreacha déag íad. 

61 Agus do mhacaibh Cohat, noch do 
fagbhadh do shliochd na treibhe sm, as an 
leiththreabh, eadhon as leath Mhanasseh, 
tugadh deich ccaithreacha re crannchar. 

62 Agus do mhacaibh Ghersom ar 
feadh a muinntear as treibh Issachar, agus 
as treibh Asser, agus as treibh Naphtah, 
agus as trebh Manasseh ann Basau, 
tugadh trá caithreacha déag. 

63 Do mhacaibh Merán ar íeadh a 
wúinntear, ó threibh Réuben, agus Ó 
threibh Ghad, agus ó threibh Shebulon, 
tugadh dha chathruigh dhéug re ccrann- 
char, 

64 Agus thugadar clann Ísrael iadso 
gun a. mionbhailtibh do na, Lebhítibh. 

65 Agus thugadar le crannchair ó 
threibh chloinne Iúdah, agus Ó threibh 
chloinne Símon, agus ó thieibh chloinne 
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CAIB. VII. 


-— 


Caithreacha chlann ÁAaroin. 


Beniamin, na caithreacha so do luáigheadh 
iona nanmanuibh. 

66 Apus an chuid oile do mhuinntear- 
uibh chloinne Cohat furadar caithreacha 
da ccóstadhuibh as threibh Ephraim. 

67 Agus thugadar dhúibh, do na caithe 
reacha dídin, Sechem a sliarh -Ephraim 
gun a mionbhailtibh; agus fós Geser gun 
a. mionbhailtibh, 

68 Agus [ocmeam gun a bailtibh, agus 
Bet-horon gun a bailtibh, 

69 Agus Aialon gun a bailtibh, agus 
Gat-rimmon gun a bailtibh : 

70 Agus as leiththrebh Mhanasseh; 
Aner gun a bailtibh, agus Bileám gun a 
bailtibh, do mhuinntir fhuighill mhac 
Cohat. 

71 Do mhacaibh Gersom twgadA as 
muinntir leiththrebhe Mhanasseh, Gólan 
ann Básan gun a bailtibh, agus Astarot 
gun a bailtibh : 

72 Agus as treibh Issachar; Cédes gun 
a bailubh, Daberat gun a bailtibh, 

785 Agus Rámot gun a bailtibh, agus 
Anem cun a bailtibh : 

T4 Agus as treibh Asser; Massaal gun 
a bailtibh, agus Abdon gun a hailtibh, 

75 Agus Hucoc gun a bailtibh, agus 


.Rehob gun a bailtbh: 


76 Agus as treibh Naphtali; Cédes san 
Ghalilee gun a bailtibh, agus Hammon 
gun a bailubh, agus Cirnataim gun a 
bailtibh. 

77 Don chuid oile do chloinn Mheran 
tugadh ó threabh Shebulun, Rimmon gun 
a bailtibh, Tábor gun a bailtibh : 

78 Agus ar an ttáoibh thall do Iordan 


laimh ré lericho, don taóibh shoir do 
Jordan, as treibh Reuben, Beser annsa 


btásach gun a bailtibh, agus Iahsah gun a 
bailtibh, : 

79 Cedemot mar an ccéadna gun a 
bailtibh, agus Mephaat gun a bailtibh : 

80 Agus as treibh Ghad; Rámot an 
Gílead gun a bailtibh, agus Mahanaim 
gun a bailtbh, 

81 Agus Hésbon gun a bailtibh, agus 
Iaser gun a bailtibh. 


CAIB. VII. 


Clann Issachar, 6 Bheniamin, 13 Neph- 
tail; 14 Alhanasse. 20 Agus Ephraim,. 


Ni ós aes dob iad mac lIssachar, Tola, 
agus Puah, Iassub, agus Simron, 
ceathrar. í 
2 Agus mic Thóla; Ussi, agus Rephaiah, 
agus Íernel, agus liahmaí, agus hbsam, 
agus Semuel, cinn thighe a nathar Tóla : 
do bhadar na ndaúine crodha a ccumhachd 
iona nginealachaibh; agus éa hé a nuibhir 
a laéthibh Dháibhi dhá mhíle agus fithche 
agus sé chéud, 


Préimh-sliúchd ITssachar, 


83 Agus mic Ussi; Israhiah: agus mic 
Isramah ; Michael, agus Obadiah, agus 
Ioel, ISsiah, cúigear: oireacghdha íad 
uile. 

4 Agus do bhádar acasan, do réir a 
nginealach, do réir thighe a naithreadh, 
bannadha, saighdíur chum cogaidh, fithche 
acus sé. mhíle dhéug fear: Óir do bhí 
móran ban agus cloinne aca. 

5 Agus a ndéarbhráithre a measc 
mhuínntear Issachar do bhádar uile na 
ndaóine neartmhara, ar na ccomháiriomh 
uile do réir a neinealach ceithre ftithchud 
agus seachd iníle. 

6.4 Mic Bhemamin; Bela, agus Bécher, 
agus ledhael, tríur. i 

7 Agus mic Bhela; Esbon, agus Uss, 
agus Ussiel, agus [erimot, agus In, cúigear; 
cinn thighe a naithreadh, daóine láidre a 
ccródhachd ; agus do háirmheadh íad do 
réir a nginealach dhá mhíle agus fithche 
agus tríochad agus ceathrar. 

8 Agus mic Bhecher; Semira, agus 
Ioas, agus Eheser, agus Elioenai, agus 
Oinr, agus lerimot, agus Abiah, agus 
Anatot, agus Alamet. ls ad so uile mic 
Bhécher. : 

9 Agus dob é a núibhir, do réir a 
nginealach tres a seanchas, do réir cheann 
tighe a naithreadh, daóine árrachda a 
ngaiscidh, fithche míle agus dá chéad. 

10 Mic lediacl mar an ccéadna; Balhan: 
agus mic Bhilhan; leus, agus Beniamin, 
agus Ehud, agus Chenaanah, agus Setan, 
agus Tarsis, agus Ahisahar. ! 

141 Míclediael íadso uile, do réir cheann 
a naithreadh, daóine cumhachdacha a 
ngaiscidh, séachd míle dhéug agus dá 
chéud, iomchubhaidh chum dul amach 
chum cogaidh agus chum catha. 

12 Suppim mar an gcéadna, agus 
Huppím, clann hr, agus Hussim, mc 
Aher. 

13 4 Mic Naphtali; Iahsie!, agus Gum, 
agus leser, agus Sallum, mic Bhilhah. 

14 49 Mic Mhanasseh; Asnel, noch rug 
sisé : (sí a leannán an T'aramiteach do rug 
Machixr athair Gháleáad : 

15 Agus thug Machir na mnáoi: deirbh- 
shiúr Huppim agus Suppim, noch dar 
bhainim Maachah) agus dob é ainm an 
dara Selophchad : agus do bhádaringheana 
, ag Selophchad. . 

16 Agus rug Maacha bean Machir mac, 
agus thug sí Péres damm air; agus ainm 
a dhearbhrathar Séres; agus do íad a 
mhic Ulam agus Racem. 

17 Agus mic Ulam; Bédan. Dob íadso 
mic Ghílead mhic Máchr, mhic Ma- 
nasseh. 

18 Agus a dheirbhshiúr Hiammolecet 
rug sá [sod, agus al agus Mahalah, 


I. CROINIC. 


agus a naile aitreabheadh, 


19 Agus dob íad mic Shemida, Ahian, 
agus Sechem, agus Laci, agus Aniam. 

20 4] Agus mic Ephraim; Sutelah, agus 
Béred a mhac, agus Tahat a mhac sin, 
agus Eladah a mhac sin, agus Tahat a 
mhac sin, 

21 Agus Sabad a mhac sin, agus Sutelah 
a mhac sin, agus Eser, agus Eleád, noch 
do mharbhadar muinntir Ghát do rugadh 
aunsa díúithche sin, do bhrígh go ttangadar 
síos do bhreith a náirnéise leó, | 

229 Agus do chaóin Ephraim a. nathair 
iad mórán do laéthibh, agus thangadsr a 
dhcarbhráithre do thabhairt solais dó. 

25 4 Agus a nuáir do bhí sé agá mhnaúói, 
do thoirrcheadh í, agus rug sí mac, agus 
thug sí Bénah dainm air, ar son dhroich- 
chinncamhna a tighe. 

24 (Agus do bí Sérah a inghean, noch 
do chuir súas' Betóron íachdarach, agus 
úachdarach, agus Ussen-Sérah.) 

25 Agus dob é a mhac Réphah, agus 
fós Réseph, agus Télah a mhac sin, agus 
'Tahan a mhac sin, 

26 Laadan a mhac sin, Ammiuhud a 
mhac sin, Ehsama a mhac sin, 

97 Non a mhac sin, lehosua a mhac 
sin, 

28 4 Agus dob íad a sealbha 'agus a 
náaite comhnuidhe, BéteJ gun a bailubh, 
agus Naaran don taóibh shoir, agus Geser 
gun a bailtibh, don taoibh shiar ; Sechem 
mar an gcéadna gun a. bailubh, go nuige 
Gasa agus a bailte. 

29 Agus leath ré teórannuibh chloimne 
Manasseh, Bet-sean agus a bailte, T'aanach 
agus a bailte, Meiwiddo agus a bailte, Dor 
agus a hailte. As iontaso do áitreabhadar 
clann Ioseph mhac Israel, 

30 4 Mic Asser; Imnah, agus Isuah, 
agus lsua, agus Bénah, agus Sérah a 
ndeirbhshiúr. 

51 Agus mic Bhéna; Heber, agus Mál- 
chiel, noch as é athair Bhirsahlat. 

39 Agus cdlo ghein Heber Iaphlet, agus 
Sóimer, agus Hótam, agus Suah a ndeirbh- 
shiúr, a 

33 Agus mic Íaplet; Pásach, agus 
Bimmal, agus Asbhat, asiad so mic laphlet. 

34 Agus mic Shamer; Ahi, agus Rogah, 
Iehubbah, agus Aram. 

35 Agus mic a dhearbhrathar Hélem ; 
Sóphah, “agus hnna, agus Seles, agus 
Amal. 

36 Mic Shophah; Suah, agus Harnepher, 
agus Sual, agus Béri, aeus lmrah, 

3.74 Beser, agus Hood, agus Samma, agus 
Silsah, agus ltran, agus Beera. 

38 Agus mic [ethcr; lephunneh, agus 
Pispa, agus Arah. S 

39 Agus mic Ulla ; Arah, agus Haniel, 
agus Resiah, 


Scol Bheniainin. 


40 Dob íad so uile clann Assér, cinn 
thighe a naithreadh, dáoine toghrha neart- 
mhara a mbéodhacd,rogha na bprionnsadh. 
Aecus do bé a nuibhir ar feadh a nginealach 
don mhéid do bhí abuidh chum cogaidh 
agus chum catha fithche agus sé míle feár. 


CAIB. VIII. 


Iarmad, agus maithe Bheniamin. 


aois do ghein Beniamin Béla a 
cheidghin, Asbel an dara, agus Ahar- 
ah an treas, á 

2 Nonah an ceathramhadh, agus Raphah 
an cúigeadh. 

83 Agus dob íad mic Bhéla, Addar, agus 
Géra, agus Abiháúd, 

4 Agus Abisua, agus Náaman, agus 
Ahoah, 

5 Agus Géra, agus Sephuphan, agus 
Huram. 

6 Agus a siadso mic Ehui: is íad so 
cinn aithreadh aitreabhach Ghéba, agus 
do áthruigheadar iad go Manahat : 

T7 Agus Naaman, agus Ahiah, agus 
Géra, do athruigh sé íad'sin, agus do ghein 
sé Ussa, agus Ahihud. 

8 Agus do ghein Saharaim cjann a ttir 
Mhóab, tar éis eision dá ccur úadh; dob 
íad a mhná Hussim agus Baara. 

9 Agus air Hódes a bhean, do ghin 
sé Ióbab, agus Sibia, agus Messa, agus 
Malcham, 

10 Agus leus, agus Sachia, agus Mirma. 
Dob tadso a mhic, cinn a naithreadh. 

11 Agus air Hussim do ghein sé Ahitub, 
agus Elpaal. 

12 Mic Elpaal; Eber, agus Missam, 
agus Samed, noch do chuir súas Ono, agus 
Lod, gun a bhailtibh : 

13 Beriah mar an ccéadna, agus Séma, 
noch óa cinn daithribh áitreabhach Aiialon, 
noch do dhíbir aítreabhuigh Ghát: 

14 Agus Ahio, Sasac, agus lerimot, 

15 Agus Sebadiah, agus Arad, agus Ader, 

16 Agus Michael, agus Ispah, agus 
Ioha, mic Bhénah; 

17 Agus Sebadiah, agus Messullam, agus 
. Heseci, agus Heber, 

18 Ismeraií fós, agus Íeslia, agus Ió"ab, 
mic Elpaal; 

19 Agus Iachim,agus Sichrí, agus Sabdi, 
' 90 Agus Elienai, agus Siltai, agus Eliel, 

21 Agus Adaiah, agus Beraiah, agus 
Simrat, mic Shinmi ; 

42 Agus [span, agus Héber, agus Eiel, 

25 Agus Abdon, agus Sichri, agus Hanan, 

24 Agus Hanamah, agus Elam, agus 
Antotiiah, , 

25 Agus Ephedeiah, agus Penuel, mic 
-Shassac ; 

26 Agus Samseraí, agus Schariah, agus 
“Ataliah, 
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CAIB. VIII, IX. 


Curan na Lebhileach. 


97 Agus Iaresiah, agus Eliah, agus 
Sichn, mic Ieroham. 

28 Dob íad so cinn na náithreach, do 
réir a nginealach, daoine oireacha. Do 
aitreabhadar so an Ierusalem. 

29 Agus an Gibeon do aitreibh athair 
Ghibeon; (noch ar bAé ainm a mhná 
Maacha :) " 

30 Agus an chéad mhac rugadh dhó 
Ahdon, agus Sur, agus Cis, agus Baal, 
agus Nadab, 

31 Agus Gedor, agus Ahio, agus Sacher. 

532 Agus Miclot noch do ghein Simeah. 
Agus do chomhnuigheadar so mar an 
ccéadna a bhfochair a ndearbhraíthreach, 
ann [erusalem, thall as a ccoinne. 

38 47 Agus do ghein Ner Cis, agus do 
ghein Cis Saul, agus do ghein Saul Ionatan, 
agus Malchisua, agus Abinadab, agus Es- 
baal. 

54 Agus mac Ionatan Merib-baal; agus 
do ghein Merib-baal Micah. 

356 Agus dob íad mic Mhicah, Píton, 
agus Mélech, agus T'area, agus Ahas. 

36 Agus do ghein Ahás lehoadah; agus 
do ghein I[choadah Alemet, agus Asmabhet, 
agus Simri; agus do ghein Simn Mósa. 

37 Agus do ghein NMósa Binea: agus 
dob é Ráapha a mhac sin, Eleasah a mhac 
sin, Asel a mhac sin: 

S3 Agus do bhádar seisear mac ag Asel, 
ar bhíad so a nanmanna, Asricam, Bocherua, 
agus Ismael, agus Seariah, agus Obadiah, 
agus TÍanan. “Dob íad souile mic Asel. 

39 Agus dob íad mic Esec a dhear- 
bhrathair, Ulam a chéidghin, lehus an 
dara, agus Eliphelet an treas. 

40 Agus do ba daóine árrachda a 
ngaisgidh nuc Ulam, luchd caite soighead, 
agus do bhádar mórán mac aca, agus clann 
chloinne, céad agus caogad, Is íad so 
uile ic Bheniamin. 


CAIB. IX. 


Curam na nsagart agus na nlebhileach, 
35 Sinsiorrachd Shanil, 


AR sin do háairmheadh Israel uile 
na nginealachaibh; agus, féuch, do 
bhádar scríobhtha a leabhar ríogh Israel 
agus [údah, aocá do rugadh a mbruid don 
Bhabilon ar son a bpeacuidh. I 
2 9 Anois na cead áitreabhuigh do 
chomhnuigh 31oua sealbhuibh iona ccaith- 
reachaibh féin, do féad na Hisraeltígh, na 
sagairt, na Lebhitigh, agus na Netinimigh. 
3 9 Agus ann Íerusalem do áitreabha- 
dar do chloinn Iúdah, agus do chloinn 
Bheuiamin,. agus do chloinn Ephraim, 
agus Mhanasseh; 
4 Utai mhac Ammihud, mhic Omn, 
mhic Imn, mhic Bani, do chloinn Phares 
mhic Iadah, 


Sinsearacht Sháuil. 


5 Agus do na Salonitibh; Asaiah na 
chédghin, agus a mhic. 

6 Agus do mhacaibh Sérah, leuel agus 
a ndearbhráithre, sé chéad agus nóchad. 

7 Agus do mhacaibh Bemamin; Sallu 
mhac Mesullam, mhic Hodabhiah, mhic 
Hasenuah, 

8 Agus Ibneiah mhac leroham, agus 
Elab mhac Uss, mhic Michn, agus 
Mesullam mhac Sephatiah, mhic Rébhel, 
mhic lbnnah ; 

O0 Agus a ndearbhráithre, do réir a 
sleachda, naúi gcéad agus cáéogad agus 
seisior. Ba príomhaithre íad so mile a 
ttigh a naithreadh. 

,10 4] Agus do na sagartuibh; Iedaiah; 
agus lehoianib, agus lachin, - , 

11 Agus Asaraáh mhac Hiloah, mhuc 
Mesullam, mhic Sádoc, mluc Meraiot, 
mhuc Ahitub, úachdarán thighe Dé; . 

19 Agus Adaiah mhac leroham, mhuc 
Passur, mhic Malchiah, agus Maana 
mhac Adiel, mhic lahserah, mhic Mesull- 
am, mhic Mesillimit, mhic [mmer; 

13 Agus a ndearbhráithre, cinn thighe 
a unaithreadh, míle agus seachd ccéad agus 
trí fthclud; daoine ro ullmha chum oibre 
sheirbhíse tighe an TíGHEARNA. 

414 4 Agus do na Lebhiuibh; Semaiah 
mhac Hassub, mhic Asricam, mhic Has- 
habiah, do mhacaibh Merán ; 

15 Agus Bacbacar, Héres, agus Gálal, 
agus Mattaniah mhac Mícah, mhic Sichn, 
mhic Asaph; ! ) 

16 Agus Obadiah mhac Semaiah, mhic 
Galal, mhic Iedutun, agus Berechia mhac 
Asa, mhic Elcánah, noch do chomhnuigh a 
mbailtibh na Netophatiteach. - 

17 Agus dob íad na doirséoingh, Sallum, 
agus Accub, agus T'almon, agus Alaman, 
agus a ndearbhráithre: do óé Sallum a 
cceannphort”; . 

18 (Noch do bhí gus a namsin ag 
feilhiomh a ngeata an rígh leath shoir :) 
“do bhádar na ndoirseoinbh a. ccuideachd- 
uibh chloinne Lébhi. 

19 Agus dob é Sallum mhac Córe mluc 
Ebiasaph, mhic Corah,agus a dhearbhráith- 
re, do thigh a athar, na Corahitigh, do 
bhí; ós cionn oibre na. seirbhíse, na luchd 
coimhéada gheatadh an tabernacuil: ar 
mbeith da naithribh, ós “cionn shlóigh an 
TíGHEARNa na ccoimhéaduigh an phóirse, 

20 Agus Phineas mhac Eleasar budh 
úachdarán Ós a cionn a nallód, agus do 
bhí an 'TíGuganNa nmaille ris, 

21 Agus Secarnah mhac Meselemiah 
ba doirseóir do dhorus thabeinacuil an 
chomhchruinmgh. 

oo ladso uile mocA do toghadh do 
bheith na ndoirseoirighibh annsna geat- 
adhuibh bá dha chéad íad agus dá thear 
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Na doirseoirigh. 


dhéug. Do háirmheadh íad so do réir a 
nginelach iona mbailtibh, noch dó órduigh 
Dáibhí agus Samuel an íéuchdóir ann a 
noihg chinnte. 

23 Mar sin do bhí acasan agus aeáí 
cCloinn coimhéad gheata thighe an 
TíonrapgNa, thighe an tabernacui, lé 
sealuidheachd coamhéada. 

94 Do bhádar na doirseóingeh a cceithre 


'cceathramhnubh, shoír, shiar, budh thu- 


aigh, agus budh dheas, 

25 Agus a ndearbhráithre do bhí ann- 
sna bailubh, do (Aí orra teachd léo a 
ndiaigh sheachd lá ó am gó ham. 

26 Oír do bhádar na Lebhítighse, na 
ceithre harddhoirseóúirigh, iona noifig 
chinnte, agus do bhádar ós cionn shéom- 
radh agus ionnmhusa thighe Dé. 

27 Agus do ghlacaidís lóistin nmchuoll 
fa ccuáut thighe Dé, do bhrígh gurob orra 
do bhí an chram, agus gur ríu do bhean a 
fhosgladh gach maidin. 

28 Agus do bhí cúram soitheach na 
mimiostralachda ar chuid óirigA dhiobh, 
ionnus go mbeirdis a steach agus a mach 
iad a nuibhir clunte. 

29 Do hórduigheadh cwid díobh mar 
an ccéadna do choimhéad na. soitheach, 
agus uile instruimentirh na sanctora, agus 
phlúir fhínéalta, agus a nfíona, acus na 
hola, agus na tuise, agus na spíosradh. 

30 Agus do níodh cuid do mhacaibh na 
sagart a nola do na spíosraubh. 

81 Agus Matutiah, os do na Lebhítibh, 
(noch óá céidghin do Shallum an Coralat- 
each), Is aige do bhí a noifig chinnte Ós 
cionn na neitheann do mithigh sna hoigh- 
nibh, 

32 Agus cuid oile da ndearbhráithnbh, 
do mhacaibh na Ccohatteach, do bhí ós 
cionn a naráin thaisbéanta, da ullmhugh- 
adh gach aon lá saóire. 

53 Agus Js íadso na cantairigh, cinn 
aithreadh na Lebhíteach, nocA do bhí sáor 
annsna. séomradhuibh : úir do bhádar ar 
siubhal san nobair sin do ló agus doidhche, 

34 Na haithreacha toghthasa na Lebhíit- 
each síad dob onóruigh ar feadh a sleachd- 
ann; ann lerusalem do chomhumgheadar. 

35 4 Agus ann Gibeon do aitreibh 


.athair Ghibeon, lehbiel, agus do ó€ ainm a 


mhná Maacha: 

36 Agus a chéidghin mhic Abdon, ann- 
sin Sur, agus Cis, agus Baal, agus Ner, 
agus Nádah, 

37 Agus Gédar, agus Ahio, agus Secha- 
riah, agus Mhclot. 

38 Agus do ghein Mhclot Símeám. 
Agus do áitreabhadarsan mar an gcéadna 
a bhíochair a adearbráithreach ann lerusa- 
lem, thall as coinne a ndearbhraithreach. 


39 Agus do ghein Ner Cis; agus de 


Tuitid Saul agus a thigh. 
shein Cis Saul; agus do ghein Saul Iona- 
tau, agus Malchisua, agus Abinadah, agus 
Esbaal. ' 

40 Agus do bé mac Ionatain Menbaal: 
agus do.ghein Vlenbaal Mícah, ! 

41 Agus dob íad mic Mhicah Piton, 
agus. Mélech, agus Tahreá, agus 44Áas. 

429 Agus do ghein Ahas Iárah: agus 
do ghein lárah Alemct, agus Asmabhet, 
agus Simui, agus do ghéin Simní Mósa; 

43 Agus do ghein Mósa Binea; agus 
Bephaiah a mhac sin, agus EÉleásah a mhac 
sin, Asel a mhac sin. 

44 Agus do bhádar seisear mac ag Asel, 
er bhíad so a nanmanna,. Asncam, Boch- 
eru, agus lsmael, acus Seárah, awus 
Cas agus Hánan : dob íad so mic 
Asel, 


CAIB. X. 
Bás, 11 agus adhlacadh Shauil, 


NOIS do throideadar na Philistimeh 

a naghaidh Israel; agus do theith- 
eadar fir lsrael roimhe na Pthulistimibh, 
agus do thuiteadar síos marbh a sliabh 
Galboa. ' 

2 Agus do leanadar na Philisunigh go 
cruáidh a nchaigh Shaull, seus a ndiaigh a 
mhac; agus do mharbhadar na Plualistimgh 
Ionatan, agus Abinadab, agus Malchisua, 
mic Shauil, 

5 Agus do chuaidh an cath go docrach 
a naghaidh Shauíl, agus do bhuáileadar 
luchd caithte bogha é, agus do goineadh 
leis na soiagheadóinbh é, 

4 Ann sin a dubhairt Saul le fear 
iomchartha a airm, Tarruing do chloidh- 
eamh, agns cuir thríom é; deagla go 
ttiuc[íaidís na meimhthimchillghearrthaso 
agus go maisleochaidís me. Achd níor 
bháill lé fear iomchartha a airm sin do 
dhéanamh; Óir do bhí eagla mhór air. 
Mar sin do ghlac Saul cloidheamh, agus 
do thuit sé air. 

5 Agus a núair do chonnairc fear iúm- 
chair a airm go raibh Saul marbh, do thuit 
sé féin mar an gcéadna air an gcloidheamh, 
agus déug sé. 

6 Marsin déug Saul, agus a thrínr mac, 
agus déug a thigh uile a naóinfheacht. 

7 Agus a nuáir do chonncadar fir [srael 
uile noch do bhí san ghleann gur théith- 
eadar, agus gur éug Saul agus a mhic, 
annsin do thréireadarsan a. ccaithreacha; 
agus do theitheadar: agus thangadar na 
Philistinigh agus do áitreabhadar ionnta. 

8 4 Agus tárla ar na mhárach, a nuáir 
thangadar na Philistinigh dfaghbhadh na 
marbh, go bhfúaradar Saul agus a mhic 
marbh a sliabh Gilboa. 


9 Agus a nuair do fhaghbhadar é, do. 


ghlacadar a cheann, agus a arm, agus do 
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RI Ceannfá bháis Shéuil, 
chuireadar teachda go ciích na Bhplulistí- 
neach fá ccéairt, do thabhairt scéul dá 
niodhalmbh, agus do na daóimbh. . 

10 Agus do chuireadar a arm a ttigh a 
ndeé, agus do dhaingnigheadar a cheann a 
tteampall Dáegon. . mm. 

11 4 Agus a nuáir do chúaladar muinn- 
tir Iabes-gálead uile gacha ndearmnadar na 
Philistimigh re Saul, . 

19 Déirgheadar, na daóine curata uile, 
agus rugádar corp Shauil leó, agus cuirp 
a mhac, agus thugadar go Ia!-es íad, agus 
do adhjaiceadar a ccnámha fáoi an da- 
ruigh ann lábes, agus do throisgeadar 
seachd la. 

15 41 Mar sin déug Saul ar son a 
pheacaidh, noch do rinne sé a naghaidh an 
'TacHEARNA, eadhon a naghaidh bhreithre 
an TIGHEARNaAa, nar coimhéad sé, agus mar 
an ccéadna dlo chionn comhair(e diarruidh 
at aon agá raibh leannán síthe, dfíafruishe 
dhé; ! 

14 Agus nar fhíafrugh sé don Tren- 
EARNA : Uime sin do mharbh sé é, agus do 
impoigh sé an rioghachd chum Daibht 
mhac [Íesse, 


CAIB. 14. 


Togha Dhábhí le Hisrael. 
chalma Dhaibh. 


AS TRS do chruinnigheadar Israel uile 
íad fein chum Dáibla eo Hébron, ga 
radh, Féuch, Is sinne do chnáimh agus 
thfeóil, 

' 9 Agus ós a chionn sin, a nallód, eadh- 
on a nuáir do bhí Saul ua rígh, óa tusa an 
fé do threóruigheadh a mach agus do bheir- 
eadh a steach Israel: aeus a dubhóáirt 
do TnaiGigagRsa Día not, Beathochuidh 
tú mo phobal Israel, agus biáidh tú ad 
riachluigcheóir Ós cionn mo phobuil 
Israel. 

3 Ar a nadhbharsin thangadar sinnsir 
Israel uile chum an rígh go Hébron; agus 
do mnne Dáibln cunnradh ríu ann Hébron 
a lathair an TiGnEaAnsa; agus do ungadar 
Daibhi na rígh ós cionn Jsrael!, do réir 
bhréithre an TrengpanNa re Samuel. 

4 $ Agus do chuáidh Dáibhí agus 
Israel uile go Hierusalem, sé sm lébus ; 
mar arabhadar na lebusítigh, dúthchusaigh 
na tíré. i 

5 Agus a dubhradar dúthchusaigh 
lebus re Dáibl,, Ní thiucfa tú annso. 
Gidheadh do ghabh Dáibhi caislean Síon; 
sí sin cathair Dháibhi. i 

6 Agus a dubhairt Dáibhí, Gidh bé 
bhúailos na lebusitigh ar ttús sé bhus 
ceann acus captin. Mar sin do chuáidh 
Ióab mhac Setuiah súas ar tús, agus do 
bhí sé na úachdarán. 

7 Agus do mas Dáibh: annsa chais ' 

d 


11 Fir- 





Daoine neartmhar, Dhaibht. 


lean; uime sin, thugadar cathair Dhái- 
bhi dainm air. 

8 Acus do chur sé an chathair súas 
timchioll fá ccúairt, eadhon ó Mhillo fá 
ccúairt: agus do leasuigh Ioab an chuid 
oile don chathruigh. 

9 Mavasin do fhas Dáibhí nios mó agus 
nios mó: Óir do bhí TrongEaRNa na slógh 
ris. 

10 4 Isíad so mar an gcéadna togha 
na ndáoine neartmhara. do bhí ag Dáibhí, 
noch do neartuigh íad féin leis annsa, 
rnoghachd, agus lé Hisrael uile, do dhéan- 
amh rígh dhé, do reír bhréithre an Tion- 
EARNA a ttáaoibh Israel, 

11 Agus síad úibhir na bhfear ccalma 
do bhí ag Dáibhí; Iasobeam, an Hach- 
moniteach, ceann na ccaiptineadh: do 
thóg sé súias a ghath a naghaidh na ttrí 
ccéud dó marbhadh /eis a néinfheachd. 

19 Agus na dhiaighsion Eleasar mhac 
Dódo, an Tahotiteach, noch ba 4&on don 
triúir curadh. 

15 Do bhursé a bhfhochair Dháibhi ann 
Pas-dammim, agus do chruinnigheadar na 
Philistmibh, a gcionn a chéile annsin chum 
catha, mar a raibh preabán fearuinn lán 
deórna; agus do theitheadar ian pobal 
roimhe na Philistinibh. 

14 Agusdo shuigheadarsaníad fém aláran 
phreabaín sin, agus do thárthuigheadar é, 
agusdo mharbhadarna Philstimgh; agus do 
tharthuigh an TTGuEAnRNAóad lé slanughadh 
mór. 

15 Anois do chúaidh triúr don tríochad 
caiptín síos go ccaruig Dháibhí, go hnamh- 
aigh Adullam; agus do shuigheadar slúagh 
na Bhphilistineach a ngleann Rephaim. 

16 Agus do bhí Dáibhí annsin annsa 

ccaislean, agus do bhí dionlongphort na 
Bhphilsuineach annsin a. Mbet-lehem. 
. 17 Agus do bhí mían ar Dháibhí, agus 
a dubhairt, Oh nach bhfuil duine acum do 
bhéuradh dhamh deoch. duisge thóbair 
Bhet-lehem, noch atá ag an ngeata ! 

18 Agus do bhnseadar an triúr tré 
shlúaghna bhphilístineach, agus do thairrng- 
eadar uisge as tobar Bhet-lehem, noch 
do bhí laimh ris an ngeata, agus do 
ghlacadar €, agus thugadar chum Daáibhi 
é: achd níor bháill lé Dáibhi a ól, achd a 
dhórtadh amach don 'TronganRNsa, 

19 Agus a dubhairt sé, Nár léigidh mo 
Dhia dhamhsa, go ndéanuinn an ní so: 
a nolfa misi fuil na muinntiresi do chuir a 
nanam a ccuntabhairt? Óir le guáis a 
ibais thugadar leó é. Uimesin níor bháill 
leis a ól. Do rinneadar an triúr so fa 
neartmhuire na neithesi. 

20 Agus ba hé Abisai dearbhrathair 
Ioab, ba oireaghdha don triúr: óir ar 
rtógbháil a ghath súas dó a naghaídh thrí 
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Abisáí ceann nan ttriúr. 


cceád, do mharbh se úad, agus fúair sé 
ainm a measg, an triúr. 

21 Don tnúr, ba honórugh é na an 
dias ; Óir do bé a ccaiptín é : ar a shon sin 
ní ráinic sé an ceád thriúr. 

29 Benaiah mhac Íehoiada, mac duine 
nearthmhur do Chabseel, noch do rinne 
iomad gníomhradh; do mharbh sé días 
fear leomhanta do Mhóab : do chúaidh sé 
síos mar an ccéadna agus do mharbh sé 
leomhan á cclais lá sneachda. 

23 Agus do mharbh sé Egipteach, duíne 
mor, ann a raibh cúig cubhaid arairde; agus 
gath a láimh a Négiptigh mar gharmuin 


. fíigheadóra ; agus do chuáidh sé síos chuige 


lé bata, agus do tharruing an gath as 
láimh an Négiptigh, agus do mharbh é le 
na ghath fein. 

24 Do mnne Benaiah mhac lehoiada 
na neithesi, agus fúair ainm eidir an ttriúir 
neartmhuire. 

25 Féuch, do bhí sé onórach a measg 
an tríochuid, achd ní syáinnic sé an céaid- 
triúr: agus do chuir Dáibhí ós cionn & 
gharda é. 

26 Mar an ccéadna do biad daóine 
neartmhara na slúagh, Asahel dearbhrathar 
Ioab, Elhanan mhac Dódo o Bhetlehem, 

27 Sammot an Haranteach, Héles an 
Pelomteach, 

28 la mhac Icces an Tecoiteach, 
Abaeser an Tantotiteach, 

29 Sibbecaí an Husatiteach, Ilai an 
'Tahoiteach, 

30. Maharai an Netophatiteach, Héled 
mhac Baanah an Nétophatiteach, 

81 Itaí mhac Ribaí ó Glaubeah, chloinne 
Beniamin, Benuaah an Piratoniteach, 

39 Huraí ó aibhmbh Gaash, Abiel an 
'Tarbatiteach, 

33 Asmabhet an Baharumiteach, Ei- 
haba an Saalboníteach, 

34 Mic Hassem an Gisoníteach, Iona- 
tan mhac Shage an Háararíteach, 

55 Ahiam mhac Sacar an Hararíteach, 
Eliphal mhac Ur, . 

36 Heépher an Mecheratíteach, Ahuah, 
an Pelomteach, 

37” Hesro an Carmelitéach, Naarai 
mhac Esbai, í 

38 Ioel dearbhrathair Natan, Mibbar 
mhac Haggen, ' 

309. Selec an Tammoníteach, Naharai 
an Berotiteach, fear iomchair airm Ioab 
mhic Seruiah, 

4O]ra an Titríteach, Gáreb an Titríteach, 

41 Uriahan Hitíteach,Sabad Mhac Ahlai, 

49 Adina mhac Sisa an Reubeníteach, 
caiptin do no Reubeníteachaibh, agus 
tríochad maille ns, 

43 Hanan mhac Maacah, agus Íosaphat 
an Miutniteach, 


Sluagh dhá lamhach Dhaibh. 


44 Ussiah an Tasteratiteach, Seama 
agus lehic mic Hótan an T'aroeríteach, 

45 ITediael mhac Simn, agus Ioha a 
dhearbhrathair, an Tisiteach, 

46 Elie! an Mahabhíteach, agus Ienbai, 
agus [osabhiah, mic Elnaam, agus ltmah 
an Moabíteach, 

47 Ehlicl, agus Obcd, agus Iasiel an 
Mesobaiteach. 


CAIB. X[LI. 
£An shluagh do lean Daibhí go toileamhta. 
AA ROIS íad so tháimc go Dáibhí go 
Siclag, an feadh do bhí sé fós da 
cheilt féin ar eagla Shauil mhic Cis : agus 
do bhádar a measc na ndaoine neartmhara, 
]uchd cuidigh an chogaidh. 

2 Do bhádar armtha ré boghaibh, agus 
4o bhádar chste ar a láimh dheis agus 
chlé ag caitheamh cloch agus soighead as 
bogha, do bhráithnbh Shaml agus chloinne 
Bemamin. ! 

3 Sé Ahieer dob oirdhearca dhíobh, 
annsin [oas, mic Shemaiah an Gibeati- 
teach; agus lesiel, agus Pelet, mic As- 
mabhet; agus Berachah, agus lIehu an 
“Tantonteach, 

4& Agus Ismaiah an Gabeoniteach, duine 
neartmhar a mease an tríochaid, agus Ós 
chionn an tríochaid; agus leremiah, agus 
Iahasiel, agus Iohanan, agus Iosabad an 
Gederatiteach, 

5 Elusai, agus Ierimot, agus Beahla, 
agus Semariah, agus Sephatiah an Ha- 
ruphiteach, 

6 Elcanah, agus lesiah, agus Asareel, 
agus Íoeser, agus Iasobeam na Corítigh, 

7 Agus Ioelah, agus Sebadiah, mic 
Ieroham ó Ghédor. 

8 Agus do dhealagheadar cuid do na 
Gaditibh íad fein chum Dáibhi gus an 
daingion ann sa bhfásach daoine cálma, 
agus luchd coguidh ;omchubhaidh chum 
catha, dar bheól sciath agus buiciler do 
ghlacadh, a naighthe amhuil aighthe 
leomhan, agus íad comhlúath ris na heilit- 
ibh ar nasléibhtibh. 

9 Eser an chéad duine, Obadiah an 
dara, Ehab an treas, 

10 Mismannah an ceathramhadh, Iere- 
miah an cúigeadh, 

11 Atai an seiseadh, Eliel an seachd- 
mhadh, 


18 Iohanan an tochdmhadh, Elsabad 
a naomhadh, 

13 Ieremah an deachmhadh, Mach- 
banai an téonmhadh déag. 

14 Do chloinn Ghad iad so, caiptínigh 
an tslóigh : do bAí an té fá lúgha dhíobh 
- gi chéad, agus an té fa mó Ós cionn 
mhíle. 


15 Is íad so chuaidh tar Iordan anonn 
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AMlorbhríuathar Amasaií. 


san chéid mhí, a núair do chúaidh a 
thuile tar a bhrúachaibh uile; agus do 
chuireadar chum teithmhe muinniír na 
ngleann uile, aráon don noirthear, agus don 
níarthar. 

16 Agus thangadar do chloinn Bhen- 
iamin agus do chloinn lIúdah gus a 
ndaingean go Dáibhií. 

17 Agus do chuáidh Dáibhí amach na 
ccoinne, agus do fhreagair agus a dubhairt 
sé nú, Ma thangabhar chugamsa go 
síothchánta do chongnamh liom, biaidh mo 
chroidhe snaodhmtha nbh: achd más 
dom bhrath dom namhuid (Aangeabhair, ó 
nach bhfuil éagcoir ar bith am lamhuibha, 
go bhféuchuidh Día ar naithreadh airsin, 
agus go spreaguidh sé €£. 

18 Ann sin tháinic an spiorad go 
Hamasaí, an tí dob oireagha do na caipti- 
nibh, agus a dubhairt, Is leatsa sinne, a 
Dháibhí, agus ar do tháobh, atáamaoid a 
a mhic Iesse : síothcháin, síothchain maille 
riot, agus síothchain dot luchd cuidigh ; 
óir atá do Dhía ag cungnamh leachd. 
Annsin do ghabh Daáibhi chuige íad, agus 
do rinne dhiobh caiptínigh ar an mbuidhin, 

19 Agus do thuit cuid do Mhanasseh': 
chum Dáibhi, an tan tháinic se leis na 
Philistinibh a naghaidh Shamil chum catha: 
achd níor chungadar léo : óir do chuíreadar 
tighearnuidh na Bhphlistineach do bhun 
comhairle ar siubhal é, gha rádh, Fillíidh 
sé chum a mhaighistir Saul re cwaníabhar£ 
ar cceanne. 

20 Mar do chuáidh sé go Siclag, dáil 
chuige do Mhanasseh, Adnah, agus Iosa- 
had, agus lÍediael, agus Michael, agus 
Iosabad, agus Ehhu, agus Siltai, caiptínigh 
na mílteadh do bú ó Nlhanasseh. 

21 Agus do chuidigheadár lé Dáibhí 
maille re buidhin: Óir do bhádar uile na 
ndaoinibh curata a mbeódhachd, agus na 
ccaiptinibh annsa tslúagh. 

29 Oír fa namsín lá air lá do thieeadh 
go Dáibhi do chongnamh ris, nÓ go raibh 
na shluagh mhór, cosmhuil re slúagh Dé. 

23 4 Agus Is iad so uibhir na mbann- 
adha noch do bhí réidh armtha chum 
coguidh, agws tháinic go Dáibhí go Hebron, 
afilleadh riochachda Shauil chuise, do reir 
bhréithre an TIGHEARNA. 

24 Do chloinn Iúdah dar iomchair 
scíath agus gath sé mhíle agus ochd ccéad, 
reidh armtha cum cogaidh. 

o5 Do chloinn Shimeoiu, dáoine cumh- 
achdacha a ngaisgidh chum cogaidh, seachd 
mile agus céad. 

26 Do chloinn Lébha ceithre mhíle agus 
sé chéad. 

97 Agus do bé Tehoiada ba ceann ar na 
Haaroníteachaibh, agus tú mhíle agus 
seachd gcéad iuaille ris; 
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Iomlaneadh Slógh Dhaibhií. 


o8 Agus Sádoc,duine óg láidir a ngaisg- 
idh, agus dhá chuaiptín agus fithche do 
thigh a athar. 

29 Agus do chloinn Bhemamin, do 
ghaol Sbauil, trí mhile: óir go nuige so 
síad an chuid ba ;whjó dhíobh do choimh- 
éadadh tign Shauil. 

30 Agus do chloinn Ephraím fithche 
mile agus ochd ccéad, dáoine neartmhara 
a ccalmachd, tásgaimhla ar feadh thighe a 
naithrcadh. a 

31 Agus do leiththrebh “Mhanasseh 
ochd míle déag, noch do foillsigheadh na 
nainm, do theachd agus rígh dhéanamh do 
Dháibhí. 

39 Agus do chloinn Issachar, agá raibh 
tuigsi air na haimsearuibh, dá fhios cred 
budh “chóir do chloinn Israel do dhéanamh; 
do budh dhá-chéad a ceann; agus do bhadár 
a ndearbhráithre uile ar a ttoil. 

33 Do Shebulun, an mhéid do chuáidh 
amach chum catha, eólach a ccogadh, 
maille rís a nuile ionstrumcínt choguidh, 
caógad míle, dar bhéol dul á nordughadh : 
do chroidhe iomlán. 

534 Agus du Naphtal míle caiptín, agus 
maille leó go scéith agus go ngath tríochad 
agus seachd imíle. 

35 Agus do na Danítibh eólach a 
ccogadh ochd mile fhithchiot agus sé chéad. 

36 Agus do Asser, do dhaóinibh do 
thiaghadh amach chum catha, íoghlomtha 
a ccogadh, ceathrachad míle. 

37 Agus don táobh oile do Iordan, do 
na Reubinitibh, agns do na Gadítibh, agus 
do Jleththreibh Mhanasseh, maille ns a 
nuile ionstruiméint, chogaidh chum catha, 
céad agus hthche míle. 

38 'Lhangadar a raibh annso dfearuibh 
cogaidh, do fhanadh a nordughadh maille 
ré croidhe iomlán eo Hébron, do dheánamh 
rich do Dháibhi ós cioun lsrael uile: agus 
do bhádar an chuid oile Disrael mar an 
ccéadna déantoil do dhéanamh rígh do 
Dháibh. 

39 Agus do bhádar annsin a bhfochair 
Dhaibhi trí lá ag ithe agus ag Ól: Óir 
do ullmhuigheadar a mndearbhráithre na 
ccoinne. 

40 Os a chionn sin an mhéid do bhí a 
bhíogus dóibh, eadhon go nuige lssachar 
agus Sebulun agus Naphtalí, thugadar leo 
ar assaluibh, agus ar chamhalluibh, agus 
ar mhúillibh, agus ar dhamhuibh, arán, agus 
bíadh, min, cacadha tíge, agus ceangláchain 
risin, fíon agus ola, agus daimh, agus 
caóirigh go lor: Óir do bAí lúathghaír. a 
Niarael, : 
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CAI. AILL. 


Tug Daibhi an airc 6 Chirataearm, 
9 AJiothapadh Ussa. 


GUS do nnane Dáibhí comhairle re 
caiptinibh na mílteadh agus na ccéad, 
agus ré gach áon oifieeach, 

2 Agus a dubhairt Dáibhí ré comh- 
chruinniúghadh Israel uile, Má cearr 
dháoibhsí gur maith é, agus gurab ó ar 
TríGirganRNa Dia é, cuiream sgéula úainn 
go foirleathan chum ar ndearbhráithreach, 
do tágbhadh a ttír [srael uile, agus maille 
riú mar an gcéadaa chum na sagart agus 


.-ma Lebhiteach noch atá iona ccaithreacha 


agus a mbruachbhailtiibh, go ccruinuidís 
iad féin chugaiun : 

53 Agus tugamaoid a rís airc ar Ndé 
chuguinaú : Óir níor flhafruigheamar dhi ó 
lacthibh Shauil. 

4 Agus a dubhradar an comhchruinn- 
iughadh go ndéanaidís sin : óir do budh 
ceart an ní a smhbh na, ndaoine uile. 

5 Marsin do chruinnigh Dáibhi ISrael 
uilé a ccionn a chéile, ó Sluhor na Hégapte 
so dul a steach Hemat, do thabhairt airce 
Dé ó Chinataearm. / 

6 Agus do chuaidh Dáilihí súas, agus 
Israel] uile, go Baalah, eadhon go Cimat- 
iarim, noch fa (ée Iudah, do thabhairt 
airce an TíGHFAaRNA Dé as sin, noch 
chomhuuigheas eidir na cherubiuibh, a 
ngoirthear a ainm air. 

7 Agus do iomchradar airc Dé a ccairt, 
níaidh amach as ugh Abinadab: agus do 
thiomáin Ussa agus Alio an chairt, 

8 Agus do bhí Daibln agus [srael uile 
ag urghaírdiúghadh (a. lathair Dé) maílle 
re sa nuile chúmas, agus lé duanuibh, agus 
lé claírseachaibh, agus lé saltrachaibh, 
agus lé tiompanuibh, agus lé hadhbhuibh 
ciúil, agus lé stocaibh. —. 

9 4] Agus an tan thangadar go hurlár 
búailte Chidon, do chuir Ussa a lámh 
amach do chongmháil na háirce; óir do 
chroitheadar na daimh í. 

10 Agus do las fearg an TTGuEARNA a 
naghaidh Ussaá, agus do bhuáil sé é, do 
chiónn a láimhe do chur chum na háirce: 
agus fuair sé bás ann sin a bhhúagh- 
nuise Dé. 

11 Agus do bhí doilghios air Dháibhí, 
do chionn an TIíGHEARNa do bhriseadh air 
ÚUssa: uimesin goirthear Peres-ussa do 
náit sin gus a. niugh. 

12 Agus do bhí eagla Dé ar Dháibhi an 
lá sin, gha rádh, Cionnus bhéarus misi 
aírc Dé don bhai(e chugam ? 

13 Mar sin ní thug Dáibln a naírc don 
bhaile chuige féin go cathruigh Dháibhln, 
achd rug sé do leathtaoibh í go tigh Obed- 
edorm an Gititeach, - . 


- . 


Filleadh na hairce., 


! 





“Teaghlach Dhaibhi. 


14 Agus dian airc Dé ag muinntir 
Ohbed- Bain i tona thich trí mhí. Agus do 
bheannuigh an TiGnEAagRnNaA tigh Obed- 
edouin, agus a raibh aige, 


CAIB. XIV. 
Caruid, 4 Clanna, 8 agus buáidh 
Dháibái. 
NOIS do chuir Híram rígh 'Tíor 
teachda go Dáibl, agus “adhmad 
cédair, maille re sáorúibh cloiche agus 
saoruibh croinn, do chur tigh súas do. 

9 “Agus do thuig Dáibhi gur dhaing- 
nich an 'TIGHEARNA é na múgh ós cionn 
Israel, Óir do tógbhladh a rioghachd súas 
go hárd, ar son a phobail Israel. 

5 Agus thug Dáiblún tuilleamh ban 
chuige ann Ierusalem: agus do ghein 
Daá.bhi tuilleamh mac agus inghean. 

4 Anois ás íod so anmauua a chloinne 
do bhí aige ann lerusalem ; Sammua, agus 
Sóbah, Nátan, agus Solamh, 

5 Agus Tbhar, asus Elisua , agus Elpalet, 

6 Alrus Nósa, agus Népheg, agus Íaphaa, 

7 Agus Elisáma, agus Beeliada, agus 
Eliphalet. 

8 € Agus a núair do chúaladar na 
Philistimgh gur hungadh Dáibhí: na rígh 
ós chionn Israel uile, do chúadar na 
Philhsúnigh uile súas diarruidh Dháibhi. 
Amsus do chúaluidh Dáibhi sia, agus do 
chuáidh sé amach na naghaidh. 

9 Agus thangadar na Philistinigh agus 
do leathuuigheadar iad féin a neleann 
Rephaim, 

10 Agus dfíafruigh Dáibhi do Dhía, 
dha rádh, .An racha mé súas a naghaidh 
na Bhphilistineach ? agus an seachoduish 
tusa am láimh íad? Agus a dubhairt an 
'íGHEARSAa nis, Imthigh súas; Óir do 
bhéara imné ad laimh íad. 

11 Mar sin thangadar súas go Baal- 
perasim; agus do bhúail Daáibhi annsin 
iad. Annsin a dubhairt Dáibhi, Do bhuis 
Dia a steach ar mo uámhaid lem laimhsi 
amhuil brseadh amach na nuiseeadh : ar 
a nadhbharsin do ghoireadar Baal-perasim 
damm do náitsin. 

12 Agus a nuair do fháagbhadar a os 
annsin, thug Dáibhí aithne úadh, agus do 
loisceadh re teiue íad. 

13 Agus do leathnuigheadar na Philis- 
tinírh íad téin fós a rís amuigh annsa 
shleann. 

14 Uimesin dfíafruigh Dáibhi a rís do 
Dhia; ; agus a dubhairt Día ns, Ná him- 
thigh súas na ndí:úgh ; fiilúadha, agus tárr 
orra thall as coinne chrail na sméur. 

15 Agus is amhluidh bhías, an tan 
chlunfios tú torann siubhail a mbárr 
chrann na sméur, ans racha tú amach 
chum catha ; óir do chuaidh Día romhad 
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Bhúail Daibhí a náimhd. 
amach do bhúaladh slóigh na Bhplalis- 


tineach. 

16 Uimesin do rinne Dáéibh mar do 
aithin 'Día dhe: agus de hbhbúaileadar 
slúagh na Bhphilistineacah ó Ghibeon air 
fad go Gáser, 

7 Agus do chuáidh Dáibhi amach fá 
na. críochuibh uile; agus thug, an TíGH- 
EARNA a eagla air gach uile chrích. 


CAIB. XV. 


Daibhi, aoibhneach roimhe an airc, 99 ar 
na dhúsbeagadh le Michal. e 


GUS do mnne Dáibhí tighthe dhó 

féin a ccathruigh Dháibhi agus. dull- 

mhaigh sé áit dairc Dé, agus do shuidhigh 
sé loistin di. 

2 Annsin a dubhairt Dáibln, Ní cóir 
déanduine airc Dé iomchar achd do na 
Lebhítibh : óir is íad do thogh an J'ion- 
EARNA (iomchar aírce Dé, agus do dhéan- 
amh miniostralachd dhó go brath. 

5 Agus Go chruinnish h Dáibhí Israel 
uile a ccionn a chéile go Bherusalem, ao 
thabhairt aírce an 'TIGHEARNA súas dá 
hait, noch do ullmhuigh sé roimpe. 

4 Agus do chruinnigh Dáibhí 
Aaron, agus na Lebhítígh : 

5 D. mhacaibh Cohat; Unel a cceann, 
agus a dhearbhráithre cad agus fithche; 

6 Do mhacaibh Merán; : Asaah a 
cceann, agus a dhearbhraíthre, dhí. chéad 
agus fithche. 

7 Do mhacaibh Gersorm ; Ioel a cceann, 
agus a dhearbhráithre aádil agus tríochad. 

8 Do mhacaibh Elisaphan; Semaiah a 
cceann, agus a dhearbhvraithre dhá chéud : 

9 Domhacaibh HeLron ; Ehel a cceann, 
agus a dhearbhraithre nine fithchid : 

10 Do mhacaibh Us:siel; Amminuadab 


a ccean, agus a dhearbhráithre céad agus 


dha fhear dhéag. 

11 Agus do- ghoir Dáibhí air Sháooa 
agus air Abiatar na. sagairt, agus air na. 
Lebhítibh,. air Uniel, mahail agus Ioel, 
Semaiah, agus Ehel, agus Amminadab, 

12 Agus a dubhairt sé nú, is sibhsi 
einn aithreach na Lebhiteach : núomnaidh 
sibh féin, agus bhur ndearbhráithre, go 
ttugadh sibh a níos airc an TIGHEARNA 
Día Israel gus 4 náit do uilmhuigh misidhi. 

13 Oír dó bhrísh nach udéarnabhair é 
an chéad uáir, do rinne an Í[IÍGHEARNA 
ar Ndia briseadh oruinn, do chionn nar 
íarramar é mar budh choir. 

14 Marsin do náomhadar na sagairt 
agus na Lebhítigh íad féin do thabhairt 
airce an TicuEarsaA Día Israel súas, 

15 Agus do iomchradar clann na Lebhí- 


clann 


teach airc Dé air a nguáilibh gun a 


maideadhuíbh uirre, mar do aithin Máoise. 


do réir bhreithre an TTGHEARNA. 
s t 


Na céolaigh éolach. 


16 Agus do labhair Dáibhí ré húachd- 
arán na Lebhiteach a ndearbhráithre dórd- 
ughadh do bheith ma luchd ceúil air 
adhbhaghuibh ciínl, air shaltrachuibh, agus 
chlairseachuibh, agus chumbaluibh, ag 
déanamh fuaime, re tógbháil gotha ós áird 
le luathghair. 

17 Marsin do órduigheadar na. Lebhí- 
tigh Héman mhac Ioel; aens da dhearbh- 
raáithribh, Asaph mhac Berechiah; agus 
do mhacuibh Méerárn a ndearbhraithre, 
Etan mhac Cusaiah; : 

18 Agus maille leó a ndearbhraithre 
don dara hórd, Sacharah, Ben, agus 
laasiel, agus Semiramot, agus Iehiel, agus 
Uinm, Ehab, agus Benaiah, agus Maaseiah, 
agus Mattitiah, agus Ehliphaleh, agus Mic- 
neiah, agus Obed-edom, agus Íéeiel, na 
doirseóirigh. 

19 Marsm do hórduigheadh an luchd 
ceóil, Héman, Asaph, agus Etan, do sheinm 
ar chimbaluibh umha ; 

20 Agus 'Sacharnah, agus Asiel, agus 
Semiramot, agus lehicl, agus Unm, agus 
Ehab, agus Míaasiah, agus Benaiah, air 
shaltrachaibh air Alamot ; 

91 Agus Mattitiah, agus Ehphaleh, agus 
Micneiah,agus Obed-edom, agus Íéiel, agus 
Asasiah, maille re cláirseachaibh ar an 
Sennnit, do shárughadh. 

22 Agus do bé Chenamah, ceann na 
Lebhíteach, do b/í chum cantuighe : a sé 
do theagaisc timchioll an chéoi, mar do 
bhí sé eólach. 

285 Agus do bhí Berechiah agus Elcanah 
na ndónseoiribh ae an airc. i 

24 Agus Sebamah, agus lehosaphat, 
agus INetaneel, agus Amasai, agus Sacha- 
mah, agus Benaiah, agus Elieser, na sa- 
gairt, do shéideadar stuic roimhe airc Dé: 
agus do bé Obed-edom agus Iehiah budh 
connhéaduighe dhoruis don aírc. 

25 9 Marsin do chúaidh Dáibhí agus 
sinnsir Ísracl, agus caiptínigh na mílteadh, 
do thabhairt airce chunnartha an 'Tion- 
EARNA Ó thigh Obed edom maille re gáird- 
eachus. 

26 Agus tárla, a núair do éattromuidh 
Día na Lebhitigh noch do iomchair airc 
chunnartha an 'TíonEanRsNa, gur ofraladar 
seachd mbulóga agus seachd reithe, 

27 Agus do bhí Dáibhí ar na éadughadh 
le róba do línéadach fhínealta, agus na 
Lebhiúgh uile do iomchuir an airc, agus 
an luchd ceóil, agus Chenaniah maighistir 


an cheóil maille ris a naós ceóil: agus do . 


bhí ar Dhaibhi mar an ccéadna ephod 
línéaduigh. 

28 Marso thug Ísrael airc chunnastha 
an TíGHEARNA leó maille re gárrthuibh, 
agus lé fuám an bhúabhuill, agus Je 
stocaibh, agus le Cimbhaluibh, ag déan- 
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Suighthear an. aire: 


amh comhghotha lé saltrachaibh agus le 
cláirseachaibh. 

29 4] Agus tárla, an tan tháinic airc 
chunnartha an Tíiongansa go cathruigh 
Dháiblú, ar mbeith do Mhichal inghean 
Shauil ag féuchuin amach air fuinneoig 
go bhfacuidh sí Dáibhí rígh ag damhsa, 
agus ag súgradh: agus do tharcuisnigh sí 
é iona croidhe. 


CAIB. XVI. 


An airc ar na cur ina lúislin fein, T do 
chanadar an 105 agus 69 psaim. 


ARSIN thugadar leó aírc Dé, agus 

do shuigheadar í a lar an lóistín do 

chur Dáibhí na sheasamh dhi: agus 

dofráladar ofráil loisge agus ofváil shióth- 
chana a bhfiadhnuisí Dé. 

2 Agus a núair do chríochnuigh Dáibhí 
íodhbuirt na hofrála loisge agus na hofrála 
síothchana, do bheannuigh se an pobal a 
nainm an 'TIGHEARNA. 

5 Agus do roinn sé air gach éanduine 
Disrael, idir fhear agus mhnáao, do gach 
aon aca bairghin araín, agus spodhla maith 
feóla, agus flaigín fíona. 

4 4] Agus dórduich sé Lehhítigh airigh 
do mhiniostralachd a lathair airce an 
'TIGHEARNA, agus do chumhmiughadh, 
agus do mholadh agus do thabhairt buidh- 
eachuis ris an Triouransa Día Ísrael: 

5 Asaph an túachdarán, agus na dhiaigh 
sin Sachariah, leiel, agus Semiramot, agus 
Ielnel, agus Matttiah, agus Eliab, agus 
Benaiah, agus Obed-edom: agus [éeiel 
maille le saltrachaibh agus le clairseach- 
aibh; achd do níodh Asaph fuaim lé cim- 
balabh; 

6 Benaiah mar an ccéadna agus [aha- 
sie] na sagairt maille re stocaibh a ccomh- 
nuidhe as coinne airce chunnartha an 
TIGHEARNA. 

YY 4 Annsin san ló sin fcín do thug 
Daibhi an cheaduair an. saímsa do thabh- 
airt buidheachuis ns an TTIGHEARNA, a 
laimh Asaph agus a dhearbhráithreach. 

8 Tugaidhbuidheachusdon TíoirgAnNa, 
goiridh ar a ainm, foillsighidh a ghníomh- 
artha a measg an phobuil. 

o Canuidh dhó, cánuidh salm dhó, 
agus labhruidh air a oibnghibh iíongan- 
tacha uile, 


10 Deunuidh glóir iona ainm naómh- 


tha: bíodh gáirdeachus ar chroidhthibh 
na ndaáoinc íarrus an TíCHEARNA. 

11 Iarruidh an TíGnEARNa agus a neart, 
iarruidh a ghnúis a ccomhnuidhe. 

19 Cuimhmighidh a oibreacha iongan- 
tacha do rinne sé, a n1onganta, agus 
breitheamhnunis a bheil; 

13 O ashliochd Israel a sherbhísiphsíion, 
a chlann lácob, a dhaoine toghtha. 


as 


Sn céud san céageadA saibDn. 


14 AA séso ar TraGHEARNa Día; afáid 
a bhreitheamhnms air feadh an domhuin 
uile. 

15 Bith cuimhneach a ccomhnuidhe 
air a chunnradh ; an focal do aithin sé do 
mhile ginealach ; i 

16 Eadhon air an ccunnradh do nnne 
sé re Habraham, agus air a mhionnuibh do 
Isaac; 

17 Agus do dhaingnigh se sin do [acob 
mar dhligheadh, agus do Israel nar chunn- 
radh síorruidhe, 

18 Dhá rádh, Is duitsí do bhéara, mé tír 
Chanain, cuid ronna hoighreachda ; 

19 A núair nach rabhadar achd beagán, 
ro bheágán, agus na ccoimhightheachaibh 
annte. 

20 Agus a núair do imthigheadar ó 
thír go tír, agus ó rioghachd go daoinibh 
oile; 

21 Níor fhulaing sé déanduine éaccúóir 
do dhéanamh orra: thug sé fós, 1iomaith- 
bhear do ríoghaibh ar a son, 

29 Gha rádh, Ná beanuidh rem ung- 
thachaibh,. acus ná déanuidh dochar ar 
bith dom fháighibh. 

23 Canadh an domhan uile, chum an 
TíGnEARNA ; Íoillsigh amach ó ló go ló a 
shlánughadh. 

24 FKoillsigh a ghlóir a mease na ngeint- 
eadh; a oibreacha iongantacha a. measg 
na nuile chineadhach. 

25 Oir is mór án TrGngEAnRNA, agus is 
mór é ré a mholadh : as roimhe fós is coir 
eaola bheith ós cionn a nuile dhée. - 

26 Oir is iodhuil uile deé' an phobail : 
achd is é an TiGHEARNA do mhne na 
flaithis. 

27 .Atá glóir agus onóir dá lathair; ará 
neart agus sólás iona ionad. 

28 'ITugaidh don Tíon-AgNA, a chomh- 
ghaolta an phobail,tugaidh don TrGHEARNA 
glóir agus neart. 

29 'Tugaidh don Tícngangsa an ghlóir 
is ceart da aimm : tugaidh ofráil libh, agus 
tigidh iona fhiaghnuise: adhruigh an 
T'IGHEARNA a sgéimh náomhthachda. 

30 Bíodh eagla, áir an ndomhan uile dá 
lathair: biaidh an talamh fós seasmhach, 
ionnus nach ccorruighthear é. 

51 Bíodh gáirdeachus air na neamhuibh, 
agus déanadh an talamh lúathghaír: agus 
abradh dáoine eidir na cineadhachaibh, 
Atá an TTGHEARNA a ríghe. 

39 Báúaireadh a nfairge,aeus a hiomlaíne: 
lúathgháiridís na machaireadha, agus a 
nuile ní da bhfuil ionta. 

33 Annsin canfuid croinn na coilleadh 
go hárd a bhfíadhnuise an TrongpaARNa, 
do bhrgh go ttiucía sé do dhéanamh 
breitheamhnus ar an ndomhan. 

54 O tugaidh buidheachus don Tion- 
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Críoch beannughadh an phobail. 
EARNA; Óir ís maith é; Óir mairidh a 
thrócaire go síorruidhe. 

35 Agus abruidh sibhsi, Sáor sinn, a 
Dhé ar. slánuighthe, agus cruinnigh a 
bhfochair a chéile sinn, agus sáor sinn ar 
na geintibh, ionnus go ttiubhram buidh- 
eachus dot amm naomhtha, agas go 
ndéanam glóir ann do mholadh. 

36 Go madh beannaigh an TIGHEARNA 
Dia Israel a saoghal na saoghal. Agus a 
dubhairt an pobal uile, Amen, agus do 
mholadar an 'íGnEARNA. i 

37 4 Anusin a lathair airce chunnartha 
an TrGHEARNA dfág sé Asaph agus a 
dhearbhraithre, do mhiniostralachd as 
coinne na háirce a ccomhnuidhe, mar 
díarradh obair gach aon laé : 

38 Agus Obed-edom agus a ndear- 
bhráithre, ochdar agus trí fithchid; agus 
mar an gcéadna Obed-edom mhac ledutun 
agus Hósah do bheith na ndoirseóinbh : 

39 Agus Sádoc án sagart, agus a dhear- 
bluáithre na sagairt, ar aghaidh thaLerna- 
cuil an TrcnEanRnNa annsa náit áird do bhí 
an Gabeon. ' 

40 Do íodhbairt ofrála loisge don Tícn- 
EARNA air altóir na hotrála loisge a ccomh- 
muidh maidin agus tráthnóna, agus do 
dhéananh gach neithe dá bhtuúil scríobhtha 
a ndíligheadh an T4iGHEARNa, uoch do 
aithin sé Disrael; 

41 Agus Heman agus Iedutun maille 
leó, acus an chuil oile do toghadh, noch 
do foillssughadh le na nanmannuibh, do 
thabhairt buidheachuis don TíGHEARNA, 
do bhrígh go mairionn a thrócaire go bráth; 

49 Agus ag Héman agus ledutun do 
bhádar stuic agus cimhbail don Juchd do 
dhéanadh fúaim, agus adhbhadha ciuil 
Dé. Agus dob úad mic ledutun na doir- 
seóirigh. . 

43 Agus do imthigh an pobal uile gach 
aon dá thigh féin: agus dhfill Daáibn do 
bheannughadh a thighe féin. 


CAIB. XVII. 


Ata mac -ar na ghealladh do Dhaibhíi, 
noch thogbhas teampall. 16 Báúidh- 
eachas Dháibhí. 


NOIS . tárla, mar do bhí Dáibhí na 

- shuidhe iona thigh, go ndubhairt 
Dáibhi re Nátan an fáigh, Féuch, atáimsi 
am chomhnuidhe a ttigh do chédar, ach 
atá airc chunnartha an Tiongansa taobh 
re cúirtínibh. 

o Annsin a dubhairt Nátan ré Dáibhí, 
Déana gach ní dá bhfuil ad mheanmuin ; 
Óir atá: Día leat. ! mm. 

- 8 4. Agus tárla a noidhche sin féin, go 
ttáinic briathar Dé chum Nátan, gha rádh, 

4 Imthigh agus innis do Dháibhí mo 
shearbhfhoghautuigh, Is maro a deir an 


Thig 


Me ní dhéaua, tú tigh dhamhsa 
do choimhnuighe ann: 

5 Oir níór chomhauigh misi a ttich ón 
ló fá ttug mé Israel a níos gus a niugh ; : 
acht. ag imtheachd ó lóistín go lóistín, 
agus ón i ttabemacuil £o chéile. 

,. 6 Gaiadn bé ball ar shiubhail imé lé 
Hiscael, nar labhar mé an focal ré haoin- 
bhreithiomh Disrael, (noch dar aithin mé 
mo phobal do bheathughaclí), cha rádh, 
Cred fa nach dearnabhair tigh cédair 
dhamh 38 

' 'Y Aneis ar a nadhbharsin is marso a 
Bhain tú renpí shearbhfhoghantuigh Dáibim, 


iatan, chum Daibh. 


Is maurso a deir JAGHEAnNA na. slógh, is. 


thog misí thú ón mánruich, ó leaninbuin 
na ccáorach, chor go mbeitheáa ad úachd- 
arán os cia he phobail Israel: 

3 Agus do blu mé maille leat ann gach 
uile bhall ar ghabh tú, agus do ghéarr 
mé thríotha to RRT la romhad, agus 
.do mnne ané anma dhíot cosmhuil re ainn 
na ndaoine móra a/a air an ttalamh. 

9 Mar an wvcéadna oirdeochuidh mé áit 
hÓ; phobal srl, agus plainudeochuidh 
mé Iad, agus áitreabhuid iona náit féin, 
agus ní cherrochtar nios mó iad; ní mó 
dhibeoruid clann na gciontach iad nios 
anó, (do nós na céad annsire. 

10 Agus ó a nam ar aithin misi breith- 
eamhuin do )Aáeirh Ós cionn mo phobail 
Israel.) “Tuilleamh fús cláoidhfe mé do 
naiunhdese uile. Os a chionnsin inusiin 
dhuit go ccúirfe an '1TGHEARNA tigh súas 
,duitsi. 

11 4 Acus tiucfaidh a ccrích, a núair 
chaithtighthe: ar do laCthesí go Leailúidh 
tusa dul a bhfchair bhaithreadh, go ttóicíe 

misi do shliochd súas ad dhíagh, noch 
bhías dot mhacaibhsi; agus daingneoch- 
aidh mé a rioshachd, 

12 Do ghéana seision tigh dhamhsa, 
acus daingneochaidh misi a  ihiiair 
riogha go bráth. 

13 Biaidh me am athair aige, agus 
biaidh seision na mhac agamsa: agus hí 
bhéara mé mo throcaire uadh, mar rug mé 
On té do bhi romhadsa : 

14 Acht suigheocha mé ann mo thigh 
é, agus anir no “rioghachd go bráth : agus 
daineneochthar a chathaóir riogha go síor- 
ruidhe. 

15 Do reír na mbnatharso uile, agus do 
réir na fise so uile, is amhluigh sin do 
labhair Nátan re Dáibla. 

16 $[ Agus tháinic Dáibhí rígh agus do 
shuigh sé as coinne au 'TIGHEARNA, agus 
a dubhairt, ' L 13, 799454, A 'THTOIFARNA Día, 
agus Cictí é uo thigh, as a ttug tusa chum 
na. ceime so mé 2 

17 Agus gidheadh ba bheag so ad shúil- 
abhsase a. Dhé; Óir do labhair tá nar an 
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I. CROINIC. 


Daibh: beannuighthe. 


gcéadna ar thigh do shearbhfhoghantúigh 

aimsir fhada ré teachd, agus thug tíí meas 

ormsa, do réir staide duine chumhachd- 
uigh, a ''nrGnransa Día. 

S Cred fhéadas Dáibhí do rádA riot 
níos mó arson onóra do shearbhfhogh- 
antuigh ? Óir atá fios do shearbhfhogh- 
antuich aead. 

19 A 'THIGHEARNA, arson do shearbh- 
fhoghantuigh, agus reír do thola ícín, do 
rúne tú an mhórdhachdso, a, bhfoillsingh- 
adh na neitheann mórso uile. 

20 A 'THIGHEARNA, 2ú bhfuil aon is 
cosmhuil riotsa, agus ná bhhul Día ar 
bith acht tú, do reír a nuile neithe dá 
ccítalamar ler cclúiasaibh. 

21 Agus cia aoinchineadh ar an ndomhan 
atá cosmhuil re do phobal Israel, noch a 
ndeachuidh Día dá bhtúasgladh dá gnóeifá 
na bpobal aige féin, do dhéanamh anma. 
mórdhachda agus nathbháis díotsa, le díbirt 
chineadhach amach roimhe do phobal, 
noch dtúasgail tú as an Nógipt? 

99 Oir do rinne tít do phobal féin dot. 
phobal Israel go bráth; bit, ata tusa, a 
THIGH EARNA, “ad Dháa d! ióibh, 

23 Ar a nadhbharsin a nois, a Tuioire 

EARNA, daingunighthear go bráth an ní 
a dubhairt tú a ttaóibh do sherbhísigh 
agus a ttáoibh a thighe, agus déana, mar 
a dubhaint tú. 

24 Dainenighthear é cheana, chor go 
mórfuighthear hainmsi go bráth, ghá rádh, 
'TIGHEARNA na slógh Dia. Israel, is Día 
Dísrael é : agus daingnighthear tigh Dhaibln 
do sbearbhf hoghantuigh ad lathair. 

25 Oir díoillsigh tusa, ó mo Dhía, dot 
shearbhfhoghantuigh go ttóigtea tich dhó: 
uimesin fudir do shearbhfhoghantuigh 
iona chroidhe umaigh do dheanamh ad 
Iatlnr, " 

26 Agus a nois, a SL ITGHEARNA, is tú 
Día, agus do gheall tú an mhaithise dot 
shearbhthoghantuigh : 

o7 Anois ar a nadhbharsin go madh 
toil leachd tigh do shearbhfhoghantuigh 
do bheannughadh, chor go mbíaidh as do 
choinne go bráth : óir beannuidhe tusa, a 
'TuIGHEARNA, agus -Diáidhsin beannuigh 
go brath. 


CAIB. XVIII. 


Cocadh agus búaidh Dhaibhi. 
a Luchd oifighe. 


NOIS iárla na dlaaigh so, gur bhúail 
Daibhi na Philistinigh, agus gur 
chláoidh sé íad, agus do bhean Gát agus a, 
bailte amach as láimh na Bhpluhstineach, 
2 Agus do bhúail sé Móab; agus do 
ghéilliodar na Móabítich mar sherbhisigh 

dó  Dhabln, ag tabhairt tiodhlaice leó. . 
3 € Agus 'do bhúail Dáibhi Hadareser 


14 gus 


Saidhbhrios aig an righ. 


rígh Sóbah go nuige Fiamat, mar do chúaidh 
sé do dhaingniughadh a thighearnuis laimh 
ré habhuinn Euphuéátes. 

. & Agus rus Dáibhi míle carbad úadh, 
agus seachd mile marcach, agus fithche 
múle coisigh: do ghéarr Dáibhí fús SpIOr- 
theach each na ccarbad uile, achd do 
cháomhuin sé céad carbad díobh. 

5 Aepus a núair thangadar Siríanuigh 
Dhamascus do chongnamh lé Hadareser 
righ Sóbáh, do mharbh Daibhi do na 
Sírianachaibh dha mhíle fhithchiod fear. 

6 Annsin do chuir Dáibhi garisín ann 
Daimascus: na Sína; agus do ghéilliodar 
na Sirianuigh mar sherbhisigh do Dhaiblí, 
ag tabhairt tiodhlaice leó. Marso do 
choimhéad an Ticnrannsa Dáibhí ann 
gach áit a ndeachaidh se. 

,. T Agus do thós Dáibhi na scíatha Óir 
do bhi air shearbhfhoghantuibh Hadare- 
ser, agus thus go Hierusalem íad. 

8 Mar an gcéadna ó “Thibat, agus Ó 
ch caithreacha Hadareser, thug Daibla 
iomarcuigh praís, dá ndéarna Solamh an 
nfairge phráis, agus;na piléir, agus na 
soithighe pfais. . 

9 9] Anois a núair do chúaluidh Touú 
rígh Hamat mar do bhúail Dáibhí go 
hiomlán sluagh Hadareser rígh Sobah ; 

10 Do chuir sé Hadóram a mhac gus 
an rígh Dáibh:, da fhiafruigh cionnus do 
bhí sé, agus do bheannughadh dhó, dó 
chionn mar do throid sé a naghaidh Ha- 
dareser, agus mar do bhuáil sé é; (óir do 
bhí cogadh ag Hadareser re Tou); agus 
gach uile shórt soitheach óir agus airgid 
agus praís (eis. 

11 Do cboisrig ,Dáibhi rígh íad sin 
mar an ccéadna don 'TIGHEAR NA, maille 
ris a nÓr agus ris a nairgiod thug.sé as na 
críochaibhsa uile; ó Edom, agus ó Mhóab, 
agus ó chloinn Ammon, agus Ó na Philis- 
 tinibh, agus Ámalec, 

12 Os a chionn sin do mharbh Ahisaí 
mhac Seruiah do na Hédaniteachaibh 
ochd míle dhéag a ngleann an tsaluinn. 

15 [ Agus do chuir sé Garisún an 
Edom; agus do ghéilliodar na Hedonatigh 
uile na serbhíseachaibh do Dháibhí. Marso 
do chomhéad an TiGngagsa Dáibhí ann 
,gach uile bhall ar ghabh sé. 

14 “7 Marsin do bhí Dáibhi na rígh ós 
cionn ]srael nile, agus do mimne sé breith- 
eamhnus agus ceart idir a phobal uile. 

15 Agus do bhá Ioab mhac Seruah ós 
cionn an tslóigh; agus lehosaphat. mhac 
Ahilud, na chuimhnigheóir, 

16 Agus Sádoc mhac Alatub, agus 
Abimelech mhac Alhaatar, na sagartaibh ; 
agus Shabhsha na scnbhneóir ; 

17 “Agus dó bhí Benaiah mhac Iehoiada 
Ós cionn na, Cceretiteach agus na Bpeleti- 
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CAIB. XIX. 


Feall righ Hanun,. 
teach; agus dob (ad mic Dháibhí budh 


oirdhearcha gacha taobh don rígh. 


& 


CAIB. XIX. 


Dióghla ar tharcuisne Hanun rá chloinne 
/Ammon. 


NOIS tárla, na dhíaigh so, go bhfuáir 
Nahás rígh chloinne Ammon bás, 
agus gur ríoghuidh a mhac iona áit. 

Sa Agus a dubhairt Dáibla, Follhseoch- 
uidh mé muinnteardhas do linin mhac 
Nahas, do bhrígh gur thaisbéin a athair 
muinnteardhas damh. Agus do chuir 
Dáibhí teachda dá chomhfhurtachd do 
thaobh a athar. Mar sin thangadar muinn- 
tir Dháibhí go tír chloinne Ammon go 
llánun, dá chomhfhuartachd. 

5 Acht a dubhradar prionnsadha chloinne 
Ammon re Hánun, An saáoilionn tusa go 
bhfuil onóir ag Dáibhi dot athair, as ar 
chuir sé luchd 'comhfhurtachda chugadsa 2 
nach do spíonadh thangadar a sheirbhísigh 
chugad, agus do mhilleadh, agus do bhrath 

na tíre: i 

4 Uime sin do ghlac Hánun muinntir 
Dhaibln, agus do bhearr sé íad, agus 
do gheárr sé a néaduigh dhíobh iona lar 
ós cionn a más, agus do chuir ar 
siubhal íad. 

5 Annsin chúadar dáoine áirigh, agas 
do innseadar do Dháibhí mar do an aia 
re na mhuinntir. Agus do chuir seision 
dáoine na coinne : (úir do bhí náire mhór 
air na fearuibh). Agus a dubhairt an 
rígh, Fanuidh ann Terrio no go bhfásuid 
bhur bhféasóga, agus awnsin fillidh. 

6 $ Aeus an tan do chonncadar clann 
Ammon go ndéarnadar íad feín fúath- 
mhar ag “Dáibhi, do chuir Háanun agus 
clann Ammon Bile tallann airgid dlóstógh 
carhad agus marcshlúagh dhóibh as Me- 
sopótamia, agus as Síria Maachah, agus 


"as Sóbgah. 


7 Marsin do fhostóéigheadar do air 
thríochad múle carbad, aeus righ Maachah 
gun a mhuinntir; noch. tháinic agus do 
shuigheadar a slúagh as colnne ÁVlhedcba, 
Agus do chruinnigheadar clann Amwuaon 
fe fein a bhfochair a chéile ó na ccaith- 
reachaibh, agus thangadar chum catha. 

8 Agus an tan do chúalaidh Dáit!n sua, 
do ms sé Ioab, agus siúagh na ndaoine 
neartmhar uile úadh, 

9 Agus thangadar clann Ammon amach, 
agus an Éirionn, an cath a nórdughait, 
as coinne gheata na caithreach : acú na. 


ríghthe ime do bhádar leó féin san 


haire, 
10 Anois an tan do chonnairc Ioab 


gur shuigheadar na choinne an cath roimhe 


agus na dhiáigh, do thogh sé amach as 


Ei 


Cunnartha Ioab agus Ahisai. 


roighnibh Israel uile, agus do chuir sé a 
nórdughadh íad a. naghaidh na Sinianach. 

11 Agus thug se an chuid oile do na 
dáonubh a láimh Abisaí a dhearbhrathair, 
agus do chuireadar íad ye, a nórdughadh 
a naghaidh chloinne Ammon. 

12 Agus a. dubhairt seision, Má bhíd 
na Sírianuigh ro laidir dhamhsa, annsin 
cuideocha, tusa liom : achd ma bhíd clann 
Ammon ro láidir dhuitsi, annsin cuiaeocha 
misi leachd. 

13 Bídla curata, agus foillsirhiom sinn 
féin go fearamhuil ar son ar ndáoine, agus 
ar son chaithreacha ar Ndé : agus déanadh 
an T4G6nEaAaRNa an ní is fearr chítear dhó 
féin. 

14 Agus do dhruid Ióab agus na daoine 
do bhí iona fhochair as coinne na Sírian- 
ach chum catha ; agus do theitheadarsan 
roimhe. 

15 Agus an tan do chonncadar clann 
Ammon eur theitheadar na Sínanugh, do 
theitheadar fein mar an ccéadna. roimhe 
Abisai a dhearbhrathair, agus do chúadar 
a steach don chathruigh. Anusin tháinic 
Ioah go Ihierusalem. 

16 ff Agas an tan do chonncadar na 
Sírianuigh cur buáileadh le Hísrael íad, 
dó chuireadar teachda úatha, agus do 
thairngeadar amach na Sínanuigh do b4; 
taobh thall don nabhuinn: agus Sóphach 
caiptín slóigh Hadareser rompa. 

17 Agus do hinnseadl; sin do Dháibhí; 
agus do chruinmph sé Israel uile, agus 
do chuáidh sé tar Íordan anonn, agus 
thaimc orra, agus do chuir sé un cath 
a nórdushadh na naghaidh. Marsin a 
nuáir do chuir Dáibhi an cath a nórrlugh- 
adh a naghaidh na Síranach, do throid- 
eadar ris. 

18 Acht do theitheadar na Sírianuigh 
roimhc Israel; agus do mharbh Dáibln do 
na Sínanachaibh scachd míle fear noch 
do throid a ccarbaduibh, agus dha fhith- 
chiod míle coisigh, agus do mharbh sé 
Sóphach caiptin an tslóigh. 

19 Agus an tan do chonncadar muinntir 
tIadareser gur buaileadh íad féin roimhe 
Israel, do rinneadar síothchíún ré Dáibh, 
agus do ghéiliodar na serbhíseachaibh 
dhó : agus níor chuidigheadar na Sírianuigh 
nios mó ré cloinn Ammon, 


CAIB. XX. 


Pianadh fhcara Rabbah. 
seisior athach. 
GUS tárla, ar ccaitheamh na blíadhna, 
.f-&. annsa nam a ttíaghaid righthe amach, 
go rug loab leis neart an tslúigh, agus 
sur fhásuigh tír chloinne Ammon, agus 
tháimic sé agus do chuir a fhoslungphort 
air labbah, (Achd dfan Dáilh) ann Í[eru- 
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I. CROINIC. 


Alarbhthar sé athach. 
salem.) Agus do bhuáil Ioab Rabbah, 


agus do serlos sé í. 

2 Agus do bhean Dáibhi coróin a rígh 
da chionn, agus fuáir gur chomhthromuigh 
sí tallann Óir, agus da bhádar clocha 
búiadha innte; agus do cuireadh ar cheann 
Dhaáiblí í : agns thug sé mar an gcéadna 
mórán oile éadála as an Ccathruigh. 

8 Agus thug sé amach na daóine do b4; 
inntc, agus do ghéarr sé íad le tuiriosguibh 
agus le cliathaibh foirsiphe áaruinn, agus 
le túaghaibh. Marsin do rinne Dáiblí re 
cloinn Ammon uile. Agus re na ccaith- 
reachaibh. Agus dhll Dáibhi agus a 
dhaoine uile go Hierusalem. 

4 “| Agus tárla na dhiáighso, gur éirigh 
cogadh ann Géser ris na Philstimbh ; 
annsa namsin Sibbechaí an Hussatíteach 
do mharbh sé Sippal, noch do bhí do 
ch]oinn a naithigh: agus do claóidheadh íad. 

5 Agus do bhí cogadh a rís ris na 
Phuúistinibh; agus do mharbh Elhánan 
mhac lair Lahmí dearbhrathair Ghohah 
an Gatiteach, aga raibh crann a ghath 
anihuil garman figheadóra. 

6 Agus a rís fós do bhí cogadh ann 
Gát, áit a raibh óglach do mhéid romAúir, 
a rabhadar méir a chos agus a lámh a 
ceathair thar fhithchiod,a sé ar gach (áimh 
agus cois leis : agus fós do budh mac don 
naitheach é. 

7 Achd a nuáir thug sé a shlán faói 
Israel, do mharbh Ionatan mhac Simea 
dearbhrathair Dháibhí é. 

8 Don naitheach ó Ghát rugadh íadso ; 
agus do thuiteadar le laimh Dháibhí, agus 
lé laimh a mhuinntire. 


CAIB. XXI. 


Airmhe éuccneasta an phobail. 
plaigh ar a shon. 


GUS do sheas Sátan súas a naghaidh 
1srael, agus do bhrostuidh sé Dáibla 
chum Israel do chomhaireamh. 

9 Agus a dubhairt Dáibhi re Ioab agus 
re huachdáranabh an phobail, Eirghidhe, 
aírmhidh Israe] ó Bheerseba go Dan ; agus 
tugaidh a nuibhir chugamsa, chor go mbía 
a fhios agam. 

3 Agus do. fhreagair [oab, Go ndéarna 
an 'TIGHEARNA a phobal céadúair níos 
mó ná atáid : acht, mo thighearna a rígh, 
nach íad uile serbhísigh an tighearna ? 
uiinesin cíodh fa níarran mo thighearna an 
níse ? créd fa mbeith sé na chuis peacaidh 
Dhsrael? 

4 Gidheadh do bhuádhuigh bríathar an 
rígh a naghaidh Ioab. Uimesin dimthigh 
Ioab, agus do chuaidh sé ar feadh Israel, 
agus tháinic sé go Hierusalem. . 

5 47 Agus thug Ioab suim uibhre na 
ndaoine do Dháibli, Agus do bhádar 


9 Agus 


Tearg Dé ar son Dhaibh:. 


do chlainn Israel uile mile do mhíltibh, 
agus céad míle fear noch do tharruing 
cloidheamh : agus do Iúdah ceithre chéad 
agus trí fithchid agus deich mile fear do 
tharruing cloidheamh. 

6 Acht níor áirmh sé Lébhi nó Ben- 
iamin na measc: Óir do bhí brathar an 
rígh adhfhúathmhar ag Ioab. 

7 “1 Agus do mhiothaitin an nísc re 
Dia; uime sin do bhúáail sé Israel. 

8 Agus a dubhairt Dáibln re Día, Do 
pheacaidh mé go mór, do bhrígh go 
ndéarna mé an ní so: acht a nois, guidhiní 
thú, cuir éacceart do shearbhfhoghantuigh 
ar ccúl ; Óir do rinne mé so go ro mhí- 
chéilheh. 

9 48] Agus do labhair an TTGHEARNA re 
Gad, féachadúir Dháibhí, gha rádh, 

10 Imthigh agus innis do Dháibln, gha 
radh, Is marso a deir an 'TIGHEARNA, 
Taíirgim trí neiíhe dhuit: beir féin rogha, 
dhíobh, go ndéanuinn riot é. 

11 Annsin thaínic Gail go Dáibln, agus 
a dubhairt ris, Ís mar so a deir an Tíc- 
EARNa, Beír do rogha 

12 Ceachdar aca, gorta thrí mblíadhan ; 
nó bheith trí mhí dot sgrios roimhe do 
naimhde, (an feadh bhéaras cloidheamh 
do namhad ort); nó fós cloidheamh an 
'TíonEARNaA trí la, eadhon an phláigh, 
annsa. dúithche, agus aingeal an Ticu- 
EARNA ag, marbhadh ar feadh theórann 
Israel. A nois uimesin déana, comhairle 
cred é an fhreagra bhéaras misi gus an té 
do chuir úadh mé. 

13 Agus a dubhairt Dáibhí ré Gad, 
Atanm a vYcumhgach ro mhóir: tuitim 
anois a láimh an TionraRsa ; (óir is 
ro mhór a thrócaire): agus ná tuitim a 
laimh duine. 

14 I Marsín do chuir an TIGHEARNA 


plaigh air Israel: agus do thuit Disrael “ 


seachdmhoghad míle fear. 

15 Agus do chuir Día aingeal go Hie- 
rusalem da serios: agus mar bhí sé agá 
lérscrios, do chonnairc an TIGHEARNA, 
agus dob aithreach leis an tolc, agus a 
dubhairt ris an aingeal do bhí ag mill- 
eadh, Is lór sin, connuimh a nois do lámh. 
Agus do sheas aingeal an 'TíGngARNA ag 
urlar bhúailte Ownan an lebusíteach. 

16 4“j Agus do thóg Dáibhi a shúile 
síías, agus do chonnairc sé aingeal an 
TIGHEARNA na sheasamh idir talamh agus 
neamh, agus cloidheamh táirngthe iona 
laimh ar na shíneadh amach ós cíonn Ie- 
rusalem. Annsin Dáibhi agus sinnsir J]s- 
rae, noch, do bhí toluigh re saicéadach, do 
thuiteadar air a náighthibh. 

l7 Agus a dubhairt Dáibhí re Día, 
nach mis dfúagair an pobal daireamh”? is 
misi féin do pheacaidh avus do rinne an 
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CAIB. 


XX Urlár Ornan náomhtha. 


tolc dharínbh; ach na caoruighse, créd 
do rinneadar? guidhim thú, a Turom- 
EARNA mo Dhía, bíodh do lamh orumsa, 
agus air thigh mathar; achd ná bíodh air 
do phobal, as a bpíantuidhe íad. 

18 4[ Anusin do aithin aingeal an Trou- 
EARNA do Chad a rádh ré Dáibhí, go 
túagh Daiblí súas, agus altoír do chur 
suás don TroHnEaRNa ar urlár buáilte 
Ornan an lebusiteach. 

19 Agus do chúaidh Dáibhí súas ar 
rádh Ghad, noch do labhair sé a nainm an 
TIGHEARNA. 

20 Agus diompóigh Ornan ar ais, agus 
do chonnairc sé an taingeal; agus a 
cheathrar mac do bhí na fhochair dtolch- 
adar íad féin. Auois do bhí Ornan ag 
búaladh cruithneachda. 

21 Agus ar tteachd do Dháibhí go 
Hornan, dféach Ornan agus do chonnairc 
sé Dáiblh, agus do chuaídh sé amach 
as a nmnurlar búailte, agus dumhluidh sé 
é fein do-Dháibhií lé aa ghnúis go talamh. 

229 Ann sin a dubhairt Dáibla re Ormau, 
Deonuidh dhamhsa a naíts a nurláir 
búiailte, go ndéarna mé altóir ann don 
TrcHEARNA: do bheára tú dhamh é ara 
lanluáach: chor go ccuinneochtar an phláigh 
ón bpobal. 

23 Agus a dubhairt Ornan re Dáibhí, 
Glac chugad é, agus déanadh no thigh- 
earna an rígh as ní is feárr do chítear 
dhó : féach, do bheirim dhuit na daimh 
mar an gcéadna chum na hofrala loisge, 
agus na súistighe mar chonnadh, agus an 
chruthneachd chum na hofrála bídh; 
bronnuim uile íad. 

ov Agus a dubhairt Dáibhí msh ré 
Horan, Ní headh; achd go deimhin 
ceinneacha mé é air a lanlúach : oír m 
ghlacfa mé an náis leatsa don TIGHEARNa, 
agus ní olfráilíe mé iodhbuirt loisee gan 
chostús. 

95 Marsin thug Dáibla do Oman air a 
náit sé chéad secel oír a ccomhthrom. 

26 Agus do nnnc Dáibhi altóir ann sní 
don TiGnEanRNa, agus dofráil sé íodh- 
burtha loisge agus ofrála siothchána, agus 
do ghoir air an TTIGHEARNA; agus do 
fhreagair sé ó fhlaitheamhnus é maille re 
teine air altóir na, hhodhbartha loisee. 

297 Agus dfúacair an TIGHEARNA dou 
naingeal ; agus do chui sé a chloidheamh 
a steach a sás iona thráúaill. 

28 Ann sa namsin a núair do chonnairc 
Daibhi gur fhreagair an TTGnEARNa éa 


-nurlár buáilte Ornain an lebusiteach, ann 


sin do mune sá iodhbairt ann. 
20 Oír do bhí tabermucnl an Tícu- 
I i Maoi bhí? 
EARNA, hoch do rinne Wiaoise san bhíá- 
sach, agus altóir na hoírála loisge, fa nam- 
sin annsa náit áird ann Gibeon., 


. Neithe chum an teampuill, 


, 


30 Acht níor fhéud Dáibhí dul da 
lathair dhiafruigsh do Dhía : oír do bhí 


eagla air do bhrígh chloidhimh aingil an 
TioHEaARNa. 


CAITE. XXII. 


Do chuir Daibhí falach ar Sholamh. 
1Y .deus ar phrionnsadhaibh 1srael, 
altaosh an teainpaill, 

A NNSIN a dubhairt Dáibh,, Sé so tigh 
w an lTiíGHEannNa Dé, agus sí so altóir 

oírala loisge lsracl, 

2. Agus do aithin Dáibhi na coimhithigh 
do chruinmughadh a bhíochair a chéile 
noch dóo bái a ttir [sraél ; agus do chuir sé 
saóir dóibriúghadh chloch snoighte do 
dhéanamh “righe Dé. 

8 Agus dosholathair Dáibln iomarcuidh 
íaruinn chum táirngeadh dhoireadh na 
ngéatadh, agus chuil na ndlúthadh ; agus 
iomad práis gan chomhthromurhadh ; 

4 Mar an ccéadna iomarcuidh crann 
is Óir thugadar na Sidoníánuigh agus 
muinntir Tíor iomarcuidh crann cédar 
chum Dháibln. 

5 Acus a dubhairt Dáibh, Atá mó 
mhac Solamh óg máoth, agus an th 
chaithfighthear do dhéanamh don Tion- 
EARNA í/$ éigin a bheith romhórdhálach, 
do chla agus do ghlóir ar feadh a nuie 
chríoch : a? a nadhbharsin do dhenna ns 
anois ullmhushadh na choinne. Marsiú 
do ghléus go ro acfuinneach roimhe a Lhás. 

'6 8 Annsin do ghoir sé ir a mhac 

Solamh, acus do chuir dúalach air tigh do 

dhéana::h don TíGirpapRsa Dia l1srael. 

7 Agus a dubhairt Dáibhí ré Solamh, 
A mhic, ar son nio choda féin, do bhí ann 
mintinn tigh do dhéanamh damn mo 
'TuiGnEaAnRNa Dé: 

83 Achtthaniuc bríathar an TIGHEARNA 
chugam, gha iádh, Do dhont tú ionad 
fola, agus do rinne tú cogtha móra : ní 
dheana tú tigh dom ainmsí, “do bhrigh gvr 
dhoirt tú iomad fola air an ttalamh ann 
mo radharc. 

9 Féuch, béarthar mac dhuit, noch bhías 
na dhuine shuaimhneach ; agus do bhéara 
misi suaimhueas dó ó na naumhdiFh uile 
ann gach aon taobh dh.: óir isé bhus 
ainm dhó Solamh, agus do bhéara mé 
síothcháin agus súaiíhneas Dísrael re 
na linn. 

10 Do dhéana sé tigh dom aimms; 


agus biáidh sé na mhac agamsa, agus misi 


am athair aigesion, agus daingneachuidh 
mé cathaóir a roghachda Ós cionn Israel 
go brách. 

11 Anoís, a mhic, go raibh an Tion- 
EARNA mail'e leat; agus téigh air haghaidh, 
agus cuir tigh (Jo ]uiGnEansA Dé súas, 
inar do labhair sé dot thainbh, 
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Israel uile a ccionn a cheile, 


Solamh beanuighthe, 


12 Amháin go ttusa an TíGHEARNA 
eagua agus tuiosí Ghuit, agus go ttuga Guit 
cúrain a ttaoilh Israel, lé ccommhéadía tú 
dligheadh do TníongagnNa Dé. 

15 Ann sin éireochnidh sonus duit, má 
thúgann tú aire “do  hoimhlíonaidí, na 
reachda agus na ibreitheainhnus noch do 
chuir an Troigansa dualach ar Mhaoise 
a ttaobh Israel : bí láihr, agus bíodh 
meisneach mhaith agad; na himeagluidh, 
agus na húamhnuighthear thú. 

14 Anais, féuch, ann no thnoblóid do 
ghléas misi a coinne thighe an TIGHEARNA 
cénd míle tallann Óir, agus mále míle 
tallann airgid; agus do phvás agus diarann 
gan áireamh ; “(óir ata sé ro líonmhar): do 
ghlcus mé mar an ccéadua adhúiad agus 

clocha ; agus téuduigh tusa cur na cceann, 

15 Tuilleamh oile acúd luchd oibre 
agad go hionadamhml, snoigheadóinigh 
agus saóir chloch awus 'chrainn, agus íad 
uile chc chuin gach éantsórt oibre. 

16 An tór, acus an “tairgiod, agus an 
prás, agus an tiarán, ní heidir a nairceidh, 
Eirigh súas, agus déana romhad, agus go 
raibh an TíiGngansa imaille leat. 

17 4 Do aithin Dáibhí mar an ceéadna, 
do phnonnsadhuibh [Israel uile cudiúghadh 
lé k mhac Solamh, gha rádh, 

3 Nach CAfuil bhur Tríongansa Día 
Aimee, agus nach ttug, sé suaimhneas . 
daóibh ar gach taobh ? óir thug, sé díith- 
chusaigh na tíre am láimhse; agus do 
gabhadh an dúithche a la thair an Tíion- 
EANNA, agus a lathair an phobail. 

19 Anois socruighidh bhur ccroidhthe 
agus bhur nanam diarruidh bhur TriGn- 
Easa Dé; éirgidh ar a nadhbharsin, 
acus ullmhuighidh sanctóir an TIGHEARNA 
Dé, do thabhairt aírce chunnaha an 
'TíGnEAlNA, agus shoitheach naomhtha 
Dé, don tigh do dhéantar dainm an Tiou- 
EARNA. 


CAIB. AB. 


Solamh orduighte na righ. 9 Uibhir agus 
oifig na 4Nlebhiteach. 


NN sin a núair do bhi Dáibla aosta 
avus lán do laetlubh, do rinne sé rígh 
dá taresad Solamh os cionn Ísrael. 

2 4] Agus do chruimnigh sé prionnsadha 
maille ris na. 

sagartaibh agus ns na iii 

3 Anuis do háinnheadh ia  Lebhítigh ó ó 
aóis thriochad bliadhan agus ós a chionn: : 
agus ba í a nublur do réir a cceann, duime 
ar dhuine, tríochad agus ochd mile. 

4 Do bhí, díobh sin ceithre mhíle &th- 
chiod re haghaidh oibre thighe an TíGu- 
EARNA da cur ara haghaidh; agus sé 
mhíle na noitigeachaibh agus na. mbreith- 
eamhnuibh ; 


Cinn Slóghtibh Dhaibhi, 


5 Os a chionn sin do bhádar ceithre 
mhíle na ndoirseóinbh ; agus ceithre mhíle 
re moladh an TIiGHEARNA ris na hadh- 
bhaghaibh ciúnl do rinne nais, ar sá Dáibhí 
do mholadh Dé. 

6 Agus do roinn Dáibhí íad na sealbh 
idir mhacaibh Jébhi, dar bhainin, Gerson, 
Cohat, agus WMerán. 

$ 4 Do na Gersoniteachaibh, Laadan, 
agus Sime!. 

8 Mic Laadan ; lehiel a cceann, agus 
Setam, agus loel, tríur. 

9 Mic Shíme! ; Selomit, agus Hasiel, 
agus Haran, trír,” Dob íadso cinn aith- 
reach Laadan. 

10 Agus nic Shimea; 
Teus, agus Benah. Dob iad an ceathrarso 
míc Shimei. 

11 Agus dob é Iahat an ceann, agus 
Sisa an dara: ach ní raibh mórán mac 
ag leus nó ag Benah; uime sin do bhádar 
a néanáireamh amháin, do réir thighe a 
naithreadh. 

12 4 Mic Chohat; Amram, Issar, He- 
bron, agus Ussiel, ceathrar, 

13 Mhic Amram; Aaron agus Maúise : 
agus do dealuigheadh Aaron, do bheaun- 
ughadh na neithionn ro óroinhshee é fein 
agus a mhic go bráth, do losgadh táúise as 
coinne an 'TIGHEARNA, do Fhritheolamh 
dhó, agus do bheannugliadh i iona amu go 
bráth. 

14 Anois Maóise óglach Dé, do hainm- 
uigheadh a mhic a ttaoibh Lébhu. 

15 Dób iadso mic Mhaúóise, Gersom, 
agus Eheser. 

16 Do mhacaibh Gersom, do bé sebuel 
an ceann. ' 

17 Agus dob íad mic Eheser Rehabiah 
an ceanu, Agus ní raibh aon mhac oile 
ag Elieser ; achd do budh ro iomdha. mic 
Hehabiah. 

18 Do mhacaibh Issar; Selonnt an 
ceann. - 

19 Do mhacaibh Hebron; lIernah an 
céad, Amanah an dara, lehasmel an treas, 
agus “Tecameain an ceathramhadh. , 

20 Do mhacaibh Ussiel; Míchah an 
céad, lessiah an dara. 

21 49 Mic Mherán ; Mahh, agus Mussi. 
Mic Mhabh; Eleasar, acus Cis. 

22. Agus déug Eleásar, agus ní raibh 
aon mhac aige, achd ingheana : agus 
thugadar a údearbhráithre mac Chis íad. 

93 Mic Mhussi ; Mahh, agus Eder, 
agus Íerimot, tríur. 

To4 4] fol, íadso mic Lébhi do réir 
thighe a naithreadh ; uachdaráin na naith- 
readh, mar do háairmheadh íad le úibhe a 
nanmann do reir a cceann, do rinne obair 
sheirbhíse thighe an 'TíongEagRNa Ó aóis 
Éhithchid bliadhan agus ós a chionn, 
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CAIB. XXIV. 


Iahat, Sina, agus ' 


CaAan -chluinne Lebh:. 


25 Oír a dubhairt Dáibl, Thug an 
TiíonEagsa Día Ísrael suaimhneas da 
phobal, go madh héider léo comhnúighe 
ann [erusalem go bráth ; 

26 Agus fós do na Lebhínbh : ní iom- 
choruid síad feasda an tabernacuil, ná, 
soithighe ar bith dá mbeaunann ns chum a, 
sheirbhíse. 

T7 Oír le brathrabh deighionacha, 
Dhaibhi do hairmheadh na Lebhítigh o 
fhithchid búadhúin daúis agus ós a chionn: 

28 Do bhrígh gur óáí a hoifig feithiomh 
ar chloinn Aáron ar son sheirbhíse thighe 
an TIGHEARNA, annsna cínrtibh, agus 
annsna scóimradhubh, apus a uiomghlan- 
adh a nuile neithe níomtha, agus oibre 
sherbhíse thighe Dé ; ' 

oo Eadhon a naráin taisbéanta, agus 
an phlúir fhínealta do nofráil bhídh, agus 
bhairghiona gan loibhín, agus an neithe 
do níthí ann sa noighean, agus an neithe' 
fritheailte, agus a nuile shórt miosúr agus 
méud ; 

50 Agus do sheasamh gach éanmhaidin 
do thabhairt buidheachuúis agus moladh. 
don TIíGHEARNA, agus mar 'an ccéadna 
gach tráthnóna ; w 

81 Agus do. íodhbuirt gach éanoírála 
Joisge don 'TiGngEaAannNA annsna laethibh 
saóire, annsna raéibh núadha, agus annsna, 
féustuighibh cinnte, a nuibhir, do reir 
mar do hórduigheadh dhóibh, a ccomh- 
nuich a lathair an 'EGHEARNA : 

39 Agus go coimhéadaidís cúram tha- 
bernacuil an chomhchruinnigh, agus chúram 
na háite naomhtha, agus cúram chloinne 
Aaron a ndearblráithre; a. serbhíás thighe: 
an TIíGHEARNA, 


CAIB. XNXLV. 
,. Na sagairt rannta a 94 Chúrsadhaibh. 


NOIS as od so ranna mhac Aáron, 
Mic Aaron; Nádahb, agus 'Aluhu, 
Eleasar, agus ltainar. 

2 Achd déug Nádab agus Abihu roimhe 
a nathair, agus ní raibh clann ar bath aca: 
ar a nadhbharsin sé EÉleásar agus [tamar; 
do níodh oitig an tsagairt. 

3 Acus do roinn láibh íad, araon. 
Sádoc do mhacaibh Eleasar, agus “Ahime- 
lech do mhacaibh [tamar, do veir a noiíig- 
ibh ann a seirbhis. 

4 Agus do íríth ní budh mó do dhaoinibh 
oirdhearca do mhacaibh EKleasar ná fríth 
do mhacaibh ltamar; agus 4s mwrso do 
roinneadh íad. .A measg mhac Eleasar 
do bhádar sé fir dheáe toghtha a ineasg, a 
naithreadh, agus ochdar a measg niltac. 
[tamar do reir “thighe a naithreadh.” 

5 Miarso do roinneadh íad lé crann-: 
mm , gach aon díobh re a chéile; .oir do 
budh do mhachabh Eleásar agas do 


&Xpg a 1 . 
BRonna agus úird na ságairt. 


mhacaibh lItamar, úachdaráin na sanctóra, 
agus úachdaráin fáighe Dé. 

6 Agus Semaiah mhac Netaneel an 
scribhuncúir, áon do na Lebhitibh, do serí- 
obh íad as coinne an rígh, acus na bprionn- 
sadh, agus Shadoc an sagart, agus Ahime- 
lech mhac Ahbiatar, agus & (athair ceann 
aithreadh na saeart agus na Lebhíteach : 
8oin phrímhthigh amháin ar na ghlacadh do 
Eleasar, agus éigh do Ítamar. 

7 Anois tháinic an céad chrannchar 
amach do lehaianib, an dara crannchar do 
Iedaiah, 

8 An treas do Harun, an ceathramhadh 
do Sheáram, 

9 An cúigeadh do Malchiiah, an seiseadh 
do Mhuamun, 

10 An Seachdmhadh do Haccos, an 
tochdmhadh do Abuah, 

11 Annáomhadhdolesua, andeichmhadh 
do Shecauiah, 

12 An táonmhadh déag do Eliasib, an 
dara dhéag do Iaccim, 

15 An treas déag do Huppah, an ceath- 
ramhadh déag do lessebeab, 

14 An cíugeadh déag do Bhilgah, an 
seiseadh déag do Immer, 

15 An seachdmhadh déag do Héesir, an 
tochdmhadh déas do Aphses, 

16 An náomhadh déag do Phetahiah, 
an fithcheadh do lehesecel, 

17 An taonmhadh fithchiod do Iachin, 
an fitchchiod do Ghamual, 

18 An treas tar fithchiod do Dhelaiah: 
ian ceathramhadh fithchiod do Mhaasiah. 

19 Dob iad so a nórduighthe iona 
serbhás, do theachd go tigh an TiGu- 
EARNA, do réir a ngnátha faoi Aáron, a 
nathair, mar do aithin an TIGHEARNA 
Día Israel dhe. 

20 4 Agus dob úad so an chuid oile do 
mhacaibh Leébhi: do mhacaibh Amram; 
Subael: do mhacaibh Subael ; lehdeah. 

21 A ttaúibh Rechadiah : do mhacaibh 
Rehabiah, dob é Issiah an céud, 

29 Do na Hisharíteachuibh; Selomot : 
do mhacaibh Shelomot ; lahat. 

23 Agus mic Hebron ; lenah, Amanah 
an dara, lahasiel an treas, Íecameam an 
ceathramhadh. 

24 Do mhacaibh Ussel; Michah: do 
mhacaibh Michah; Samir. 


o5 Do be dearbhrathair Mhichah Isseah: 


domhacuibh Issiah; Secharniah,. 

96 4“ Dob iad mic Mherár, Mahli agus 
Nlussí: mac laasiah ; Beno. 

97 Mic Mherán le laasah; Beno, agus 
Soham, agus Seccur, agus 1bn. 

28 O Mahli thainic Eleasar, ag nach 
raibh éan mhac. 

290 A ttaoibh Chis: do bé mac Chis, 
Terahmeel, 
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Uird an luehd coil, 


30 Mic Mhussi mar an ccéadna; Mahbh, 
agus ÉEder, agus lerimot. Dob íad so 
mic na Lebhíteach do réir thighthe a 
naithreadh. 

51 Do chaitheadarso mar an ccéadna 
crannchar thail as comne a ndearbhráith- 
reach mic Aáron a lathair Dháibhi rígh, 
agus Shadoc agus Ahimelech, agus rogha, 
aithreadh na sagart agus na Lebhíteach, 
eadhon na naithreach noirdhearca thall as 
coinne a ndearbhráithreach dob óige. 


CAIB. XXV. 


Uibhir agus oifie an luchd ceóil, 
nadh na 24 nuird. 


UILLEAMH fós do dhealuidh Dái- 
-W. bhi, agus caiptínigh an tslóigh do 
sheirbhís mhac Asaph, agus Heman, agus 
ledutun, noch do dhéanadh £fáigheadói- 
reachd le clairseachaibh, agus le saltrach- 
aibh, agus le cimbaluibh: agus do bé 
uibhir an luchd oibre do réir a serbhíse: 

2 Do mhacaibh Asaph; Saccur, agus 
Ióseph, agus Netamah, agus Asarelah, 
mic Asaph faoi laimh Asaph, noch do 
thairghir do réir ordaigh an rígh. 

5 OIedutun: mic ledutun; Gedahah, 
agus Ser!, agus I[essaiah, Hassabiah, agus 
Mattitaah, seisear, faoi lamhuibh a nathar 
Ieduthun, noch do thairghir lé clairsigh, 
do bhreith buidhe agus do mholadh an 
'TIGHEARNA. 

4 O Heman: mc Heman; Bucciah, 
Mattaniah, Ussiel, Sebuel, agus Íerimot, 
Hananiah, Hanána, Ehatah, Giddalt, agus 
Romamti-eser, Íoshecossah, Malloti, Ho- 
tír, agus Mahasiot;: 

5 Dob iadso uile mic Heman feith- 
mhcóir an rígh a mbríathruibh Dé, do 
thogbháil na híúrce súas, Agus thug Día 
do 'Theman ceithre mic dhéug agus tránr 
inghean. 

6 Do bhádar so uile faoi lámhuibh a 
nathar do dhéanamh ceóil a ttugh an 
'TrongARNa,le cimbaluibh,le Saltrochaibh, 
agus le cláirseachaibh, do sheirbhís thighe 
Dé, do réir orduigh an rígh do Asaph, de 
Iedutun, agus do Heman. 

7 Marsin a núibhir sin, maille re na 
ndearbhráithribh do mhúineadh a ndúan- 
uibh an TIiGHEARNA, gach a raibh glic, do 
budh dhá chéad agus ceithre fithchid agus 
ochdar íad. 

8 4 Acus do theilgeadar crannchar, a 
nagháidh a cheile, beag comhmaith agus 
an mór, an fear teaguisg mar an bhíoghe 
luinte. 

9 Anois tháinic an céad chrannchar 
amach do Asaph ar Ioseph : an dara do. 
Ghedaliah, noch maille re na dhearbhraíth- 
ribh agus re na mhacaibh bá dhá fhear 
dhéag: 


Ran- 





Na ndá fheardeagadh. 


10 An treas do Shaccur, dá mhacuabh, 
agus dá dhearbhráithribh, dhá fhear dhéag: 

11 An ceathramhadh do I[sn, dá mhac- 
uibh, agus dá dhearbhráithribh, dha fhear 
dhéag : 

12 An cúmgeadh do Nethaníah, dá 
mhacuibh, agus da dhearbhráithribh, dhá 
. fhear dhéag: 

13 An seiseadh do Bhuccah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dhá 
fhear dhéag : 

14 An seachdmadh do Iessarelah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dhá 
fhear dhéag: 

15 An tochdmhadh do Iesaiah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dha 
fhear dhéag: 

16 An náomhadh do Mhattamah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dhá 
fhear dhéag: 

t7 An dheachmhadh do Shíme, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag: 

18 An taonmhadh déag do Asareel, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dha 
fhear dhéag : 

19 An dara déag do Hasabiah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dhá 
fhear dhéag: 

20 An treas déag do Shubael, da 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithiibh, dhá 
fhear dhéag : 

41 An ceathramhadh déag do Mhatti- 
ah, dá mhacuibh, agus dá dhearbhráith- 
mibh, dha fhear dhéag : 

29 An cúigeadh déag do Íerimot, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá 
fhear dhéag: 

23 An seiseadh déag do Hananiah, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag: 

24 An seachdmhadh déug do Iosbecas- 
sah, da mhacubh, agus dá dhearbráithnbh, 
dhá fhear dhéag: 

25 An tochdmhadh déag do Hanam, dá 
mhacuibh, agus da dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag: 

' 296 An náomhadh déag do Mhalot, dá 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithribh, dha 
fhear dhéag: 

2v7 An fithcheadh do Ehatah, dá mhac- 
uibh, agus dá dhearbhráithribh, dhá fhear 
dhéag : 

28 An táonmhadh fithchiod do Hotir, 
dá mhacubh, agus dá dhearbhráithnbh, 
dha fhear dhéag : 

29 An dara tar fithchiod do Ghiddalti, 
dá mhacuibh, agus dá dhearbhraithribh, 
dhá fhear dhéag : 

30 An treas ftithchiod do Mhahasiot, da 
mhacuibh, agus dá dhearbhráithnbh, dha 
fhear dhéag: 
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CAIB. 


XXUVI. Na dóirseóúireadh,. 


. 81. Anceathramhadh fithchiod do Romam- 
ti-eser, dá mhacuibh, agus dá dhearbhráith- 
ribh, dhá fhear dhéag. . 


CAIB. XXVI. 


Ronna na ndoirseóireadh. 90 Slgus na 
Lébhiteach do bhí os cionn an ionnas 
mnhusa. 


Araenn ronna na ndoirseóireadh : 
- do na Cothiteachaibh do 64; Masse- 
lemiah mhac Córe, do mhacaibh Asaph. 

2 Agus dob íad mic Mhesselemian, 
Sechariah an cheidghin, lediael an dara, 
Sebadiah an treas, Iatnel an ceath- 
ramhadh. 

3 Elam an cúigeadh, Iehohanan an seis 
seadh, Elioenai an seachdmhadh. 

4 “Tuilleamh fós dob úad mic Obed-edom, 
Semaiah an chéidghin, Iehosábad an dara, 
Ioah an treas, agus Sacar an cheathra- 
mhadh, agus Netaneel an cúigeadh, 

5 Amumiel an seiseadh, Issachar an 
seachdmhadh, Peultai antochdmhadh : óir 
do bheannuigh Dia é. 

6 Mar an ccéaduna da mhac Semaiah 
rugadh mic, do ríaghluidh air feadh thighe 
a nathar: Óir f4 daóine cumasach a 
ccródhachd íad. 

7 Mic Shenaiah; Otni, agus Rephael, 
agus Obed, Elsabad, a rabhadar a 
dhearbhraíthre na ndaóinibh láidre, Elihu, 
agus Semachia. 

3 Iad so uile do mhacaibh Obed-edom: 
Íad féin a mic, agus a ndearbhraithre, 
daóine cumhachdacha ar neart chum na 
serbhísi, días agus trí fithchid do Obed- 
edom. 

9 Agus do bhádar mic agus dearbhráith- 
re ag Messelemiah, dáoine Jaidre, ochd 
bhúr déag. 

10 Mar an ccéadna ag Hosah, do 
chloinn Mherárn do bhádar mic ; Simri an 
ceann, gidh nar bhé an chéidghin é, thairis 
Sin do rinne a athair ceann de; 

14 Hilciah an dara, Tebaliah an treas, 
Sechariah an ceathramhadh: mic agus 
dsarbhráithre HóÓsah uile, trí fir déug. 

12 Eattorra so do DAí ronna na ndoir- 
seóireadh, eadhon a. measg na ndaóine 
togtha, ar mbeith faire aca as coinne a 
chéile, do fhritheolamh a ttigh an Tion- 
EARNA. 

13 47 Agus do theilgeadar croinn, ar an 
mbeag, mar an mór, do réir thighe a naith- 
readh ar son gach aóingheata. 

14 Agus do thuit an crannchar leath 
shoir air Shelemiah. Annsin do theilg- 
eadar crainn ar son a mhic Sechariah, 
(comhairleach glic;) agus tháinic a chrann 
amach air an ttáobh thuáigh, 

15 Do Obed-edom budh dheas; agua 
da mhacaibh tigh Asuppim, 


Luchd coimhead an ionmhuss, 


16 Do Shuppim agus do lósa fAáinic 
an crannchar amach leith shíar, maille ns 
an ngeata Sallechet, láimh re tóchar a náird, 
faire a naghaidh faire. 

17 Taobh shoir bhádar seisear Lebhí- 
teach, budh,;thúaiogh ceathrar gach laoi, 
budh dheas ceathrar gach láoi, agus leath 
re Asuppum dlas agws días. 

18 Ann Parbar leath shíar, ceathrar ag 
an tóchar, agus días ag Parbar. 

19 Asiad so ronna na. ndoirseóireadh 
a measg chloinne Córe, agus a measc 
Chlainne Merau. 

2047 Agus do na Lebhitbh, sé Ahiiah do 


- bhí ós cionn ionnmhusa tighe De, agus Os. 


ccionn ionnmhusa na neithionn náomhtha, 

21 A ttáobh mhac Laadan; mic an. 
Ghersouitigh Laadan, aithre toghtha, eadh- 
on ó Laadan an Gersoniteach, tháinic 
lehieii. 

22 Mic leheh; Setam, agus Ioel a 
dhearbhrathair, noch do bá os cionn 
ionnmhusa thighe an TIGHEARNA 

23 Do na Hamramiteachaibh, do na 
Hissariteachaibh, do na Hébrónitibh, agus 
do na Fieeslclibhee 

24 Agus Sebuel mhac Gerson, mhic 
Maoise, budh úachdarán ós cionn na 
níounmhusadh. 

25 Agus a dhearbhraithre tre Elleser; 
Rehabiah a mhac, agus lesaiah a mhac 
sin, agus Íoram a mhac sin, agus Sichri a 
mhac : sin, agus Selomit a mhac sin. 

26 Asé an Selomt sin agus a dhear- 
braithre do bAí Ós cionn mm ionnmhusa 
na neitheann ccoisreagtha, noch do 
thiodhluc Dáibhí rígh agus tógha, na 
naithreach, agus na 'caiptinigh Ós cionn 
mhilteadh agus chéad, agus caiptínigh na 
ntslóigh. 

27 As na héadálaibh do beanadh amach 
a ccathaibh do thiodhlaiceadar do chong- 
mháil thighe an TirénrpanRNa súas. 

28 Agus an mhéid do thiodhluic Samuel 
an féachadoir, agus Saul mhac Cis, agus 


Abner mhac Ner, agus Íoab mhac San uiah; “ 


agus gidh bé ar bith do choisrig éinní, 
do bhá sse fáoi láimh Shelomit, agus a 
dhearbhraáithreach. 

29 4 Dona Hissaríteachaibh, Chenamah 
agus a mhic do báádar chum na ngnothuibh 
bhfoiriomluch ós cionn Israel, na noifig- 
eachaibh agus na mbreitheamhnuibh. 

30 Agus do na Hebroniteachaibh, 
Hassabiah agus a dhearbhráithre, Uwúine 
gaiseeamhla, míle agus seachd ccéad, 
BDísrael do bhí na noilieeachaibh na measp, 
don taóibhse do Jordan leath shiar a 
nguothaigh -an 'TaGngEansa uile, agus a 
serbhís an rígh. 

31 A measg na Nebroníteach do Aí 
Ieraah na cheann, eadhon a measg na 
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1. CROINIC. 


Príomhaithre na ttréabh. 


Nebroniteach, do réir glnnealach a aith- 
readh. wmmsa cheathrachadmhadh bliadh- 
uin do ríghe Dháibhi do híarradh íad, agus 
fath na measg daóine ndfeadioin a 
ngaiscidh ann ICaoáií ó Ghilead. 

329 Agus a dhearbhráithre, daúine 
gaisgeamhla, do bhádar dhá mhíle agus 
seachd ccéad príomhathamr dhiobh, “da 
ndéarna, Dáibhí rígh únachdaráin ós cionn 
na Reubeníteach,. na Ngadiíteach, agus 
leththreibhe Mhauasseh, ar gach aon chúis 
dar bhean re Día, agus a nguothuighíbh an 
righ, 

CAIB. RMA4vVvH. d 


Prionh-aithre na treabh, 
oihgigh BDhaibhi. 


NOIS clanna Israel do réir a nuibhre, 
na príomhaithre agus caintínigh múál- 
teadh agus céud, agus a noifigidh do rinne 
serbhís don rích a ccúis ar bith do na 
cúrsadhuibh, noch thíagh a steach agus 
dimthigheadh amach ó mhí go mí ar feadh 
mhios na bliadhua uile, do óáí ann gach 
aonchnhrsa dhíobh ceithre mhíle fhithchiot,. 
O Os cionn an chéad chúrsa na céad 
mhíosa do bhí Iassobéam mhac Sabdiel: 
agus do bhí iona chúrsa, sin ceithre mhíle 
fithclnot, 

3 .Bá do chloinn Peres an tárdchaiptín 
ar chaiptínibh an tslóigh ar son na céad 
mhíosa. 

4 Agus Ós cionn chúrsa an dara míos 
do bhí Dódaí an Taholateah, agus fós do 
bé Miclot úachdárán a chúrsasan: max 
an ccéadna ann a chúrsa do Aí; ceithre 
mhíle fhathchiot. 

5 Do bé tréas caiptin an tslúagh air a 
treas mí Benaah mhac lehoiada, Aárd- 
shagart: agus iona chúirsasan ceithre mhíle 
fhithchiot. . ' 

6 [s é so an Benaiah, noch do bhí 
neartmhar a meásg an tríochaid, agus Ós 
cionn an tríochaid : agus ann a chúrsasan 
Amnasabad a mhac. 

7 Do bé an ceathramhadh caipín air an 
cceathramhadh mí Asahel dearbhrathair 
Ioal, agus Sebadiah a mhac na dluáaigh: 
agus iona chúrsasan ceithre mhíle fhith- 
chiot. a 

8 Do bé an cúigeadh cáiptín ar a 
ccúigeadh mí Samut an Thsrahbiteach : agus 
iona chúrsasan ceithre mhíle thaithchiot, 

9 Do bé an seiseadh caígrin aár. a 
seiseadh 1ní Íjra mhac Ícces an. 'ecoiteach : 
agus iona chúrsasan ceithre mhúin thith- 
chiot, 
c- 10 Do hé an seachdmhadh caiptín:. air 
a seachdmhadh mí, lieles an Peloniteach 
do chloinn Ephraim : : agus iona chíirsasan 
ceithre mhíle fhithclnot. I 

11 Do bé an tochdmhadh caipííew air 


25 Agus: 


. 





Prionnsadha Tsrael, 


a nochdmhadh mí, Sibbecai an Hussati- 
teach, do na Sarhiteachaibh : agus iona 
chúrsasan ceithre mhíle fhithchiot. 

12 Do bé an náomhadh caipíis ar an 
náomhadh mhí Abieser an Tanetotiteach, 
do na Beniamíteachaibh : agus iona chúir- 
sasan ceithre mhíle fhithchiot. 

13 Do bé an deachmhadh caipín ar a 
deachmhadh mí, WMaharaí an Netopha- 
títeach, do na Sarhiteachaibh : agus iona 
chúrsasan ceithre mhíle fhithchiot. 

14 Do bé an táonmhadh caipíún déag 
ar a náonmhadh mí déag Benaiah an 
Piratoniteach, do chloinn Ephraim : agus 
iona chúirsasan ceithre mhíle fhithchiot. 

15 Do bé an dara caiptin déag, ar an 
dara mí déag, Heldai an Netophatiteach, 
ó Otniel ; agus iona chírsasan ceithre 
mhíle fhithchiot. 

16 4] Tuilleamh oile ós chíonnth reabha 
Israel: do bé uachdarán na Reubeníteach 
Elieser mhac Sichri: na Simeoniteach, 
Sephatiah mhac Maachah: 

17 Do na Lebhiteach, Hassabiah mhac 
Cemuel: do na Naaróniteach, Sadoc: 

18 Do ludah, Elhu, aos do dhear- 
bhraithribh Dháibhi: do Issachar, Omri 
mhac Michael : 

19 Do Shebulun, [smaiah mhac Oba- 
diah; do Naphtali, [erimot mhac Asriel: 

20 Do chloinn Ephraim, Hoséa mhac 
Asasiah : do leiththreibh Mhanasseh, Ioel 
mhac Pedaiah : 

21 Do leiththrebh Mhanasseh ann 
Gilead, Iddo mhac Sechariah; do Bhen- 
iamin, [aasiel mhac Abner: 

22 Do Dhan, Asarel mhac Ieroham. 
Ag só puonusadha threabha Israel. 

23 Acht níor ghabh Dáiblí a nuibhir ó 
aois fhithchiod bliadhan agus faói: do 
bhrígh go ndubhairt an TíCcHEARNA go 
líonfadh sé Israel amhuil réulta nunhe. 

24 Do thosuigh Ioab mhac Seruiah ar 
8ireamh, achd níor chríochnuigh sé, do 
bhrígh gur fhás fearg thríd sin a naghaidh 
Israel ; ní mó do cuireadh a nuibhir a 
ccúntas chroinice Dháibhn rígh. 

25 4 Agus ós cionn ionnmhusa an rígh 
do bhi Asmabhet mhac Adiel: agus do 
bhí [ehonatan mhac Ussiah Ós cionn tighe 
an stórúis annsna machairighibh, annsna 
caithreachaibh, agus annsna bailtibh, agus 
annsna caisléanuibh: 

26 Agus do bhí Esn mhac Chelub ós 
cionn na muinntire do rinne obair an mha- 
chaire do shaothrughadh na talmhan : 

927 Agus ós cionn na bhfíneamhnach ao 
blú Simeí an Ramatiteach: do bhí, Sabdái 
an Siphmíteach ós cionn bhisig na bhfín- 
eamhnach do na soiléaruibh fíona: 

28 Agus do bh; Baalchanan an Gedeni- 
teach ós cionn na ccrapn ola agus na 
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CAIB. XXVIII, 


Feadhmannuigh Dhaibhk 


ccrann Sicomór noch do bhí annsna réitibh 
iachdracha: agus do óAí Ioás Ós chíonn 
soiléur na hola. 

29 Agus do bhí Sitraí an Saroníteach 
Ós cionn na sealbhann do Aí air féur a 
Sáron: agus do báí Shaphat mhac Adlai 
os cionn na sealbhann do bAí sna gleane 
taibh : 

30 Os cionn na ccámhall mar an 
ccéadna do bAí Obill an Tismeeliteach : 
agus Ós cionn na uassal do bAí Lehdeiah an 
Meroniteach : 

831 Agus Ós cionn na ttréud do bAí Iasis 
an Hageríteach. Dob iadso uile feadh- 
mannuiche maóine Dháibli rígh. " 

32 Mar an gcéadna Íonatan dearlbhrath- 
aír athar Dháibhi do bhí sé na chomhair- 
leach, na dhuine críonna, agus na scribh- 
neóir: agus do bhá; Tehiel mhac Haclimon 
a bhíochair mhac an rígh. 

353 Agus do bé Ahlitophel comhairleach 
an rígh: agus Hussaí an Tarchiteach fa 
companach don rígh. 

34 Agus a ndiaigh Ahitcephel do 544 
Iehoiada mhac Benaiah, agus Abiathar ; 
agus do bé Ioab vighfhéinnidh shlóigh an 
righ, 

CAIB. XXVIII. 


Tue Daibhí ann a lán-chruinniughadh an 
phobal, 9 Ordughadh attaobh sheirbhis 
Dé; 11 Agus an teampuill, 


AS do chruinnigh Dáibhi go Hieru- 
salem prionnsadha Israel uile, prionn- 
sadha na ttreabh, agus caiptínigh na 
ccuideachd do níodh miniostralachd don 
righ ré sealuigheachd, agus caiptúnigh ós 
cionn na má|teadh, agus caiptínidh ós cionn 
na, ccéad, agus na feadhmannuigh ós cionn 
máoine agus seilbhe an rígh uile, agus a 
mhac, ninaille ris na hoifigeachaibh, agus 
ris na. daóinibh curata, agus na daúinea 
gaisgeamhla uile. 

2 Ann sin do sheas Dáibhí rích súas 
air a chosaibh, agus a dubhairt, Eistigh 
riom, a dhearbhráithre, agus mo phobal ; 
air mo shon féin, do bhí ann mo chroidhe 
tigh comhnuigh do dhéanamh dáirc chunne 
artha an 'T'IGHEARNA, agus do chostól 
ar Ndé, agus do ghléas mé a ccoinue na 
hoibre: v 

3 Acht a dubhairt Día riom, Ní dhéana 
tú tigh dom ainms, do bhrígh gur fear 
cogaidh thú, agus gur dhúirt tú fuil. 

4 Gidheach do thogh an TroHpanRNaA 
Día Israel mis! roimhe thigh mathair uile 
do bheith am rígh ós Israel go brátá: óir 
do thogh sé Iúdah do óbheitA na úachdars 
an; agus do thigh Iúdah, tugh matharsa ; 
agus a: measc mhac matharsa do thaitin 
yasí ris do dhéanamh rígh dhíom os cionn 
Israel uile; 

Ee 


Tóohthar lin Dhabhi. 


5 Agus tair mo mhacaibh uile, (óir 
thus an TreugaRNyA mórán mac dhamh,) 
do thogh sé Solamh mo mhac do shuiahe 
annsa chathaoir ríogha a ríoghachd an 
TrGHEARNAa Ós Cionn [Ístrael. 

6 Agus a dubhairt sé momsa, do 
dhéana Solamh do mhac, mo thighse agus 
mo chúirte: óir do thogh mé é do bheirh, 
na mhac agum, agus biáidh misi am athair 
aigesion. ! 

Y Tuilleamh oile fós daingneochuidh 
mé a rioghachd go bráth, má bhíonn sé 
seasmhach a ccoimhlíonadh maitheantadh 
agus mo bhreitheamhnuis, mar atá a 
niugch. 


8 Anois uimesin a. radharc [Ísrael uile” 


comhchruinniughadh an TrorgaApRNa, agus 
a neisteachd ar Ndé, coimhéaduigh agus 
iarruidh uile aitheanta bhur TTIGHEARNA 
Dé: chor go sealhhochthaoi an fearann 
maithsí, agus go bhfuigíidhe é mar oidh- 
reachd ag bhur ccloinn bhur ndiaigh go 
bráth. 

9 4 Agus thusa, a Sholuimh a mhic, 
bíodh fios Dé hathar agad, agus deana 
serbhis dó le croidhe iomlán agus lé toil 
aontadluuigh : óir spíonuidh an TIGHEARNA 
na. huile chroidhthe, agus tuigidh sé na 
buile bhreathnuighthe na smuaintigheadh : 
ma íarraun tú é, do gheabha tí é; acht 
má thréisionn tú é, teilegídh sé úadh thú 
go hráth. 

10 Bí ar do chiomhéad anois; Óir 
do thosh an TrcngEansa thú do dheanadh 
tighe don tsanctóir : bí láidir, agus déana é. 

11 4 Ann sin thug Dáibhi do Sholamh a 
mhac eisiompláir an phóirse, agus a thigh- 
theadh, agus a theagh ionnmhuis, agus a 
sheomradh fachdarach, agus a pharlús 
do bfuide a steach, agus áite na cathaóire 
trócaire, 

129 Agus esiompláir na. huile neithe dá. 
bhfuáir on spiorad, chúirteann thighe an 
'UIGHEARNA, agus na séomradha tumchioll 
fa ccuairt, agus ionnmhusa thighe Dé, agus 
stóruis na. neithionn ccoisreactha : 

13 Mar an ccéadna do chúrsadhuibh na 
sagart agus na Lebhíteach, agus don uile 
ohair sherbhíse thighe an 'TIGHEARNA, 
agus a nuile shoitheach serbhíse a ttigh an 
TiíGngEanNna. 

14 Jhug sé Ór a ccomhthrom chum na 
neitheann Óir, do muile ionstruiment do 
nuile ghné sherbhíse; airgiod mar an 
gcéadna do uuile iounstruiment airgid le 
comhthroin, do nuile ionstruiment dá gach 
uile shórt serbhíse : 

15 Eadhon comhthrom chum an choinn- 
leóir óir, agus dá, lampadhuibh dór, lé 
comhthrom dogach éanchoinnleóir, agus dá 
lampadhuibh: agus do ua coinnleoiribh 
airgid lé comhthrom, don choinnleoir, mar 

418 


1. CROINÍC, 


Teagasg Sholamh. 


an gcéadna agus dá lampadhuibh, do réir 
úsaide gach áon choinnléora. 

16 Agus lé tomhas thwg sé ór chum 
bórd a naráin taisbeanta, dá gach aon 
bhórd; agus airgiod mar an gcéadna do 
na bórduibh airoid : 

17 Or fíorghlan mar an ccéadna, chum 
na nádhal, acus chum na mbulladh, agus 
na ccupán : agus chum na mbáisín órdha 
iAug sé ór tomhuiste chum gach aon 
bháisín; agus fós aineíod tomhaiste chum 
gach aon bháisín airgid : 

18 Agus chum altóra na túse, or 
aithleaghtha lé tomhas; agus ór chum 
eisiomplára charbuid na cherúibíneach, 
noch do leathnuigh amach a sciatháin, 
agus díolchadar airc chunnartha an Tine 
EARNA. s 

19 Iadso ve chéile arsa Dáibhí, do 
mhúin an TiocugAangNa dhamhsa a scríbhinn 
re na laimh orumsa, eadhon, uile oibreacha, 
na heisiompláiresi, . 

20 4 Agus a dubhairt Dáibhí re Solamh 
a mhac, Bí láidir agus bíodh meisneach 
mhaith agad, agus déana é: na&4 bíodh 
eagla ort, agus na bí anbhuáineach : úir 
Diaidh an TiíouEAanRsaA Día, eadhon. mo 
Dhíasa, leachd ; ní fhailleochuidh sé ort, 
ní mó thréipfe sé thú, nó go ccríochnmghe 
tí! a nuile obair chum serbhíse thighe an 
TIGHEARNA. 

21 Agus, féuch, cúrsadha na sagart agus 
na Lebhiteach, chum uile sherbhíse tighe 
Dé: agus béid agadsa chum gach uile 
shórt oibre gach éanduine umhal ghc, do 
gach gné sheirbhíse: béid na prionnsadha 
fós agus an pobal uile air do chomhairle 
go hiomlán. 


CAIB. XXIX. 


Tiodhlacadh, Dhaibhi, agus na bprionne 
sadha. 310 jgus a bhriathra deigheane 
nach. 

UILLEAMH olle a dubhairt Dáibh 
rígh ris an ccomhchruinmughauh uile, 

Mo mhac Solamh, amháin noch do thogh 

Día, atá sé fós Óg agus maoth, agus atá a 

nobair mór : Óir ní do dhuine agá an pálás, 

achd don Trcngangsa Día. 

2 Anois do ghléas misi óÓin uile neart a 
ccoinne thighe mo Dhé an tór a ccoinne: 
na neitheann Óir, agus an tairgiod a 
ccoinne na neitheann airgid, agus an prás- 
a ccoinne a4 aeitheann práis, au tíarann a. 
ccoinne n&4 neithcann Aarainn, agus an 
tadhmad a ccomne sna neitheann adumuid; 
clocha Onics, agus cíocha cuir, clocha 
loinneardha, agus ioldhathach, agus a nuile 
short cloch úasal, agus clocha inarmuir 
go lór. 

3 Tuilleamh fos, do bhrígh gur chuir 
mé mo dhúil a ttigh mo Dhé, atá agum 








O/,aiid na daoine, CAIB. 


dom sheilbh dhílis féin, dór agus dairgiod, 
soch do bhronn mé do thigh mo Dhé, ós 
cionn ar ghléas mé uile a ccoinne an tighe 
naomhtha, 

4 Eadhon tn mhíle tallann óir, dór 
Ophir, agus seachd míle tallann airgid 
aithleaghtha, díolach balladh na. ttigh- 
theadh : 

5 An tórchum na neitheann Óir, agus 
sn tairgiod chum na. neifhíonn airgid, agus 
chum gach uile shórt oibre re láimh na 
bhfearceirde. Agus cia anois atá ullamh 
do choisreagadh a sheirbhise a niugh don 
'TIGHEARNA? 

6 4 Ann sin do ofráladar go toileamhual 
cinm-na npaithreach agus prionpsadha 
threabh ísrael, agus caiptínigh na. mál- 
teadh agus na ccéad, maúle re húachda- 
ránuibh abre an righ, ; 

7 Agus thugadar chum serbhíse thighe 
i)é cúig mhile tallann óir agus deich 
saíle dranama, agus deich mile tallann 
airgid, agus ocht nule dhéag tailann phráis, 
agus céad míle tallann íariann. 

8 Agus an drong ag ár írith ciocha 
mórluáigh do chuireadar a nionnmhus 
thighe an TIGHEARNA éad, le laimh lehiel 
an Gersoníteach. 

9 Annsindoghairdighan pobal,do bhrígh 
sur oíráladar go haontadhach, do bhrígh 
sur ofraladar go tojeamhuil lé croidhe 
aomlan don TíogEagNa: agus do gháirdigh 
Daáible rích mar an gcéadna le lúathgháir 
mhúir. 

10 4 Uimesin do bheannuigh Dáibhi an 
T'icugana a lathair an chomhchruinnigh 
uile: agus as dubhairt Dáibh, Go madh, 
beannuigh thú, a Tgíonpangna Dia. [srael 
ar nathar, go saoghal ana saoghal. 

11 As leatsa, a LTHIGHEARNaA, oOn 
mhórdhachd, agus na cnmhachda, agus an 
ghlóir, agus an bhuaidh, agus an riorchamh- 
achd : Óir ás leachd a muile ní da bhfuil 
ar neamh agus air talamh; as leachd an 
rioghachd, a 'TuriGHEARNA, agus atá. tú 
ar hárdughadh mar cheann Ós cionn a 
nuile ní. 

12 As uáitsi fhig saidhbhrios aráon 
agus onóir, agus atá tú ad rích Ós cionn a 
nuile; agus ann do láimh aíé cumhachda 
agus neart; agus is ann do laimh atá mór 
do dhéanamh, agus neart do thabhairt 
don uuile. 

13 Anois ar a nadhbharsin, ar Ndía, 
bheirmid buidheachus riot, agus molmaoid 
hainm glórmhar. 

14 Acht cía misi, agus cred íad mo 
dhaoine, as a mbiadh ionnuinn ofráil an 
comhthoilteanach so air an modhsa ? Óir 
1s uaitse /áig gach uile ní, agus dot chuid 
fein thugamar dhuit. 

15 Oir is coimhithigh sinn ad fhiagh- 
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nuise, agus luchd cúarta sin, mar do bhádar 
ar naithre uile: “áid ar láethe ar an“ 
talamh amhuil scáile, air nach bhfuil 
fuireach. 

16 O a 'TurGngEAnNa ar Ndiía, an stórsa, 
uile do ghléasamar do dhéanamh tighe 
dhuitsi dot ainm náomhtha as do laimh 
féin thig sé, agus 3s leachd féin é uile. 

17 Atá a fhios agam mar an gcéadna, 
ó mo Dhía, go bhféachann tusa an croidhe, 
agus go bhfuil sólás agad annsa bhííréan- 
tachd. Ar mo shonsa, a nionnracus mo 
chroidhe dofráil mé na neithesi uile go 
toileamhuil: agus do chonnuirc mé anois 
maille re gáirdeachus do phobal, noch atá 
a lathair annso, ag ofráil go toileamhuil 
duitsi. : 

18 O a Tnaícueansa Día Ábraham, 
Isaac, acus Í[srael, ar naithrene, cumhduigh 
so go bráth a 'mbreathnughadh smuáin- 
tighthe chroidhe do phobail, agus ull- 
mhuigh a ccroidhe dhuit féin : 

19 Agus tabhair dom mhac Solamh 
croidhe iomlán, do choimhéad haithean- 
tadh, thfiachnuiseadh, agus do rveachda, 
agus do dhéanamh aa neithíonnso uile, 
agus do chur an pháláis súas, 4 ccoinne€ a 
ndéarna mis) solathar. 

20 4 Agus a dubhairt Dáibhi ns an 
ccomhchruinniughadh uile, Anois molaidh 
bhur TríiocnHgangNa Día. Acus do bheann- 
uidh an comhchrumnmughadh uile an 
Tíongapsa Dia a naithreadh, agus do 
chromadar a ccinn síos, agus do onóruigh- 
eadar an TIGHEARNA, agus an rígh. 

21 Agus do ofráladar iodhbartha don 
TioHEARNA, agus do íodhbradar ofráil 
loisge don “TrGHEAnNa, ar na mhárach 
déis an laoi sin, eadhon uile damh, míle 
reithe, agvs mále úan, maille re na noírál- 
uibh dighe, agus íodhbartha go iomarcach 
ar son Ísracl uile: 

99 Agus a dúadar agus dibheadar as 


£0 toileamhuil, 


coinne an TirongEanRNa an lásin maille re. 


gáirdeachus mór. Agus do rinneadar rígh 
do Sholamh mhac Dáiblú an dara huáir, 
agus do ungadar é don TIGHEARNA CUIR 
bheith na arduachdarán, agus Sadoc chum 
bheith na shagart. 

923 4 Aun sin do shuigh Solamh a ccath- 
aóir an TIGHEAENA na rígh a náit Dháibhí 
a athar, acus tháinic sé ar aaghaidh; agus 
dumhluidh Israel uile dhó. : 

o4 Agus dumhluigheadar na prionn- 
sadha agus na daóine cumhachdacha uile, 
agus fós uile mhic Dháibh: rígh, íad féin 
don rígh Solamh. . 

25 Agus do mhéuduigh an TIGHEARNA 
Solamh go hanmhór a radhairc Ísrael uíle, 
agus do bhronn sé dhó a leithéid sm do 
ríoshamhlachd nach raibh im éain rígh 
roimhe a Nisrael. 

Eeo?o 


á 


Báis beannuighe Dhaibhií. 


26 4 Marso fa rígh Dáibhí mhac lesse ós. 


cionn Ísrael uile. 

2T Agus budh ceathrachad bliadhan 
aimsir a righe ós Israel; seachd mbhadh- 
na do bhí sé na rígh ann Hébron, agus 
trí Díadhna air thnochad a ríghe ann 
Ierusalem. 

28 Agus déag sé a naúis mhaith fhoirfe, 
Jan do laéthibh, do shaidhbhrios, agus 
donóir : agus do bhí Solamh na rígh iona áit. 


H. CROINIC. 


Iaratus Sholamh ó D)úa. 


29 Anois gníomha Dháibhí rígh, 6 
thús go deireadh, féach, a fá:;d scríobhtha 
a leabhar Shamuel an feuchadúir, agus a 
leabhar Nátaun an faigh, agus a leabhar 
Ghad an feuchadúir, ! 

30 Maille re na ríghe uile agus re na 
chumhachd, agus a naimsir do chuaidh 
thairis, agus thair Israel, agus thair a nuile 
rioghachd na ttíorthadh. 





An dara Leabhar do na CROINICLIBH. 


CAIB. I. 


Do fuair Solamh ó Dhia, “ gliocas 
13 neart agus saidhbhrios. 


IEOTS do neartuicheadh Solamh mhac 
Dáibh iona rioghachd, agus do PAí a 

TnronrpanRsa Día maille ris, agus do 
mhéuduigh sé é go hiomarcach. 

' 9 Ann sin do labhair Solamh re Hisrael 
uile, re caíptíneadh na mílteadh agus na 
ccéad, agus ris na breitheamhnuibh, agus 
re gach áon úachdaran ann Israel uile, re 
ceannuibh na naithreach. 

3 Mar sin do chuáidh Solamh, agus an 
comhchruinniughadh uile iona fhochair, 
don náit áird do bá: ann Gibeon ; óir is 
annsin do bhí tabernacuil chomhchruinnigh 
Dé, noch do rinne Maúóise searbhfhoghan- 
tuigh an TíGHEAnRNa ann sa bhfásach. 

4 Acht thug Dáibhi airc Dé ó Chiriat- 
iarim súias gus a náií do ullmhaigh Dáibhi 
roimpe: Óir do chuir sé lóistín na sheas- 
amh dha ann Ierusalem. 

5 Tuilleamh fós do chuir sé, an altóir 
Éis do nmne Besaleel mhac Uri, mhic 

ur, as coinne thabernacuil an Tacn- 
EARNA: agus do ghuidh Solamh agus an 
cloich Esíoghadh aice. 

6 Agus do chuáidh Solamh súas annsin 
gus a naltóir phráis a lathair an Tion- 
EARNA, noch do bhí ag tabernacuil an 
chomhchruinnigh, agus dofráil sé míle 
íodhbuirt loisge uirre. 

7 4 Annsa noidhche sin dfoillsiglí Día € 
féin do Sholamh, agus a dubhairt sé ris, 
Iarr cred bhéarus me dhuit. 

8 Agus a dubhairt Solamh ré Día, 
Do thaisbéin tú grása móra dom athair 
Daibhí, agus do chuir tú misi do ríghe 
1ona áit. i i 

9 Anois, a TuIíongpAgNA Día, coimh- 
líontar do ghealladh dom athair Dáibhi: 
Óir do rinne tú rígh dhíomsa air phobal 
connhlíonmhar re luaithreadh na talmhan, 


k. 
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10 Tabhair dhamh anois eagna agus 
éolus, lé a racha mé amach agus le a ttiucta 
mé a steach roimhe an bpobalsa: Óir cía 
dá ttie breitheamhnus do dhéanamh air do 
phobal, a(4 comhmórsa ? 

11 Agus a dubhairt Día re Solamh, Do 
bhrígh go raibh so ann do chroidhe, agus 
nár íarr tú saidhbhrios, maóin, nó onóir, 
no bás do námhad, agus fós nár íarr tú 
saoghal fada ; achd gur íarr tú eagna agus 
eólus dhuit féin, go madh féidir leachd 
breitheamhnus do dhéanamh ar mo pho- 
balsa, ós cionn a ndéarna mé rígh dhíot : 

12 Do haontuigheadh eagna agus éolus 
duit; agus do bhéara mé saidhbhríos duit, 
agus maóin, agus onóir, & leithéid nach 
bhfúair aon do na ríghthibh do bhí romhad, 
agus nach bhfuighe éanduine ad diáigh a 
leithéid. - ! 

18 f7 Ann sin tháinic Solamh ó náit 
áird do bhí ann Gabeon go Hierasalem, ó 
lathair thabernacuil an chomhchruinnigh, 
agus do bhí na rígh ós cionn ]srael. . 

14 Agus do chruinnigh Solamh carbuid 
agus marcshlúagh : agus do bhí míle agus 
ceithre chéad carbad aige, agus dhá mhíle 
dhéag marcach, noch do shuidhigh se a 
ccaithreachaibh na. ccarbad, a, bhfochair 
an rígh ann Ierusalem, i . 

15 Agus thug an rígh airgiod agus Ór 
ann Ierusalem mar chlocha, agus do rinne 
croinn cédair ann amhuil croinn sicomoir 
noch atá san ghleann air líonmhaireachd. 

16 Agus tugadh eich chum Soluimh as 
an Négipt, agus snáth lín: do ghlacaidís 
ceannuighthe an rígh an snáth ar 'a 
lúach. 

17 Agus thugadar súas agus rugadh 
amach as an Négipt carbad air cheann 
shé chéad sece( airgid, agus each ar cheann 
chéad agus cháogad -“ agus marsin thuga- 
dar léo eachraidh do ríoghuibh na Hittit- 
each uile, agus do ríoghuibh na Síria, le 
na láimhsion. ! 


EEEE——————————IIIIE mm NN—— 





Teachda Sholuimh go Húram. 
CAIB, II. 

Deasughadh arson thogbhala an teampuill. 

Ae do thionnsguin Solamh tigh do 


dhéanamh dainm an TIGHEARNA, 
agus tigh dha rioghachd. 

2 Agus do íúrimh Solamh amach trí 
fithchid agus deich mále fear diomchar 
úalach, agus ceithre fithchid míle doibniugh- 
adh annsa, tsléabh, agus trí mhíle agus sé 
chead dtéachuin ús a ccionn. 

8 4 Agus do chuir Solamh (teachda) 
go Húram rígh Tíor, gha rádh, Mar do 
rinne tú re mathair Dáibln, agus gur chuir 
tú cedair chuige do dhéanamh tighe dhó 
iona ndéanadh sé comhnuighe, déana mar- 
sin riomsa. 

4 Féuch, atáim ag deanamh tighe dainm 
mo THIGHEARNaAa Dé, da choisreagadh 
dhó, agus do losgadh túise déaghbholaidh 
dá lathair, agus don narán taisbéanta 
laetheamhuil, agus do na hofráluibh loisge 
maidin acus tráthnóna, annsna sabboidibh, 
agus annsna reéibh núadha, agus a bhféas- 
tuighibh sollamanta ar TriGneEAngNa Dé. 
Atá so dúalach air Israel go bráth. 

5 Agus an tigh ataun do dhéanamh 
budh mór é: Óir ass mór ar NNdía Ós cionn 
gach uile dhée. 

6 Acht cía fhéadas tigh do dhéanamh 
dhó, ó nach féidir lé neamh agus re neamh 
na neamh a rochduin ionta? cía mis: air 
a nadhbharsin, as a ndéanuinn tigh dhó, 
achd amháin iaodhburtha do losgadh as a 
choinne? 

7 Cuir chugam auois uimesin duine glic 
a noibriughadh a nóvr, agus a nairgiod, agus 
a bprás, agus a níiarann, agus a bpurpuir, 
agus a ndearg, agus a ngorm, agus agá 
mhía eólus a nereannadh a bhíochair na 
ndaoine nplic a(4 agamsa ann lúdah agus 
ann Íerusalem, noch do sholathair Dáibhi 
mathair. 

8 Cuir chugam mar an gceadna croinn 
chédair, croinn ghiumhuis, agus croinn 
Algam, as Lebanon: (óir is fios damh 
gurab éolgach doshearbhfhoghantuighidhse 
air adhmad do ghearradh a Lebanon); 
. agus, féuch, béóid mo mhuinntirse a bhío- 
chair do mhuinntire, 

9 Eadhon dullmhuguadh adhmóúid 
dhamhsa go lór; Óir an tigh atáim ar tí 
do chur súas budA iongantach a mhéid. 

10 Agus, féach, do bhéara mé dot 
mhuinntir, na géarrthúirighe ghéarrfus 
adhmad, fithche míle míosúr do chruith- 
neachd bhuáilte, agus fithche míle miosúr 
éorna, agus fithche míle soitheach fíona, 
agus fithche míle soitheach ola. 

11 4 Ann sin do fhreagair Húivam nágh 
Tíor a scríbhinn, noch do chuir sé go 
Solamh, Do bhrígh —- bionmhuin leis an 
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á 


1, HI. Glíocas Huram. 


'TriGHEARNA a dhaúine, do rinne sé rígh 
dhíotsa ós a ccionn. 

19 A dubhairt Húram fós, Go madh 
beannuigh an 'TrougaRgsa Día Israel, noch 
do rinne neamh agus talamh, noch thug 
mac glic do Dháibln igh, lán do chríonn- 
achd agus do thuigsin, noch do chuirfeadh 
tigh súas don 'TíGneEanRNa, agus tigh dhá 
rioghachd. 

13 Agus anois do chuir misi chugad 
duine ghc, tuigsionach, do mhuinntir 
mathar Huram, 

14 Mac mna dingheanuibh Dan, agus 
duine do Thíor a athair, glic a noibriugh- 
adh a nór, agus a nairgiod, a bprás, a 
níarann, a. ccloich, agus a nadhmad, a 
bpurpuir, a ngorm, agus a linéadach 
fhínéulta, agus a ndearg; agus mar an 
gcéadna do ghreannadh gach éantsóirt 
oibre greanta, agus do bhreith éoluis air 
gach uile stuáim da ccuirfighthear chuige, 
maille re do dhaóimbh gliocasa, agus re 
daoinibh glioca mo TniGnEagsa Dáibh 
hathair. 

15 Anois ar a nadhbharsin an chruith- 
neachd, agus a néoma, a nola, agus an 
fíon, air ar labhair mo thighearna, cuir- 
eadh sé úadh íad chum a shearbhFhoghan- 
tuigheadh : 

16 Agus géarrfuimneadhmad as Lebanon, 
an mhéid bhus uireasbuidh ort: agus 
béaram linn na slaoduibh íad air an 
bhfairge go Ioppa, agus béara túsa as sin 
go Hierúsalem íad, ! 

17 4 Agus do,4áirimh Solamh 4 raibh 
do choimhitheachuibh a. ttír Ísrael, do 
réir na nuibhreach lear áirimh Dáihlí a 
athair íad; agus do fráth dhíobh céud agus 
cáogad míle agus trí mhíle agus sé chéad. 

18 Agus do chuir sé trí fithchid agus 
deich mile dhíobh diomchar dúalach, agus 
ceithre fithchid míle doibriúghadh san 
stsliabh, agus trí mhíle agus sé chéud ós 
ccionn dá. mbrostadh iona nobair. 


CAIB. III. 
Togbhala an teampuill. 


N sin do thosuigh Solamh ar thigh 

an 'TíGcnEanRsa do dhéanamh ann 

Ierusalem a sliabh Mónah, mar ar fhoill- 

sigh ,s TIGHEARNA é féin da athair 

Dáibhi, ann sa náit do ghléus Dáibhi a 
nurlar buáilte Ornan an lebusiteach. 

9 Agus do thosuigh sé a nobair an dara 
lá don dara mí, annsa cheathramhadh 
blíadhain da ríghe. ! 

3 4 Anois as íadso na neithe aonar 
teaguisgeadh Solamh do dhéanamh tighe 
Dé. A fhad a ccubhaduibh do réir an 
chéadtomhuis do budA trí fithchid cubhad, 
agus a leithead fithche cubhaú. w 

4 Agus an póirse noch do óiú a néadan 


Alaise tigh. Dé. 


an tighe, do bé a fhad do réir leithne an 
tighe, fithche cubhad, agus céad agus íith- 
che cubhad na airde: agus dífoluigh sé 
táobh a stigh é le hór fíorghlan, 

5 Agus air an tteagh (á mó do chuir sé 
ceann le crannuibh mumhuis, noch dtoluaigh 
sé lé hór fíorghlan, agus do chuir ar sin 
croinn phailme agus slabhruidhe. 

6 Agus do dheasghmhaisigh sé an tigh 
lé clochaibh uáisle mar scéimh: agus 
do budh, dór Parbhaim an tór. 

7 Díoluidh sé mar an ccéadna saltacha 
an tighe, a phostuidhe, agus a bhalluidhe, 
agus a dhoirse, lé hór; agus do ghrean sé 
cherubínmigh air na balladhuibh. 

8 4 Agus do rinne sé an tigh is ro 
náomhtha, do bé a fhad sin do réir leithne 
an tighe, fithche cubhad, agus a leithiod 
fithche cubhad : agas dfolmgh sé lé hór 
fíorghlan é, gmáinic sé chum sé chéad 
tallann. 

9 Agus do budh caogad sece] óir comh- 
thrcm na ttáirngecadh. Agus dfolnigh sé 
na seomradha úachdarach le hór. 

10 Agus annsa náit ro náomhtha do 
rinne sé dhá cherubín dobuir shoghluáiste, 
agus díoluigh sé lé hór íad. 

11 Agus do bá; fithche cubhad ar fad 
a sciatháanuibh na cherubínigh: cúig 
cubhaid a néainsciathán, ag rochduin go 
balla an tighe: agus cúig cubhaid san 
dara sciathán, ag rochduin go sciathán an 
cherub oile. 

12 Agus do bhí cúig cubaid a néain- 
sciathán don cherub oile, ag rochduin go 
balla an tighe: agus do bAó fós cúig cubhaid 
san scíathán oile, teanta ré sciathan an 
cherub oile. 

13 Do leathnmgheadar sciatháin n$& 
cherubsa íad féin amach fithche cubhad : 
agus do sheasadar air a ccosuibh, agus a 
naighthe a steach. 

14 4“ Agus do rinne sé an folach 4o 
ghorm, agus do phuipair, agus do dhearg, 
agus do línéadach fhíneálta, agus doibrigh 
sé cherubinigh air sin. 

15 4 Do rinne sé mar an ccéadna as 
coinne an tighe dha philéur cúig cubhaid 
déag agus fithche ann áirde, agus an sa 
cceann dó bhí air mhullach gach áon díobh 
cúng cubhaid, 

16 Agus do rinne sé slabhruidhe, ar 
bhíos annsa noracuil, agus do chuir ed 
air cheann na bhpileír; agus do rinne sé 
céud pomegranat, agus do chuir sé air na 
slabhradhuibh ?ad4. 

17 Agus do thóg sé súias na piléir as 
coinne an teampuill, áon ar an láimh 
dheis, agus an dara air an láimh chlé; 
agus thug sé [achin-dainm air sin don laimh 
dheis, agus Boas air sin don láimh chlé, 
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II. CROLNIC. 


Sltór agus fairge prais, 
CAIB. IV. 
JMaisiughadh, agus soilhighe an teampuill, 


h ee éi eile (ós, do rinne sé 
altóir phráis, fithche cubhad a fad, 
agus fithche cubad a. leithead, agus deich 
ccubhaid a háirde. 

2 47 Do rinne sé mar an ccéaúna faire 
leaghtha deich ccubhaid ó bhruach go. 
bréúach, cruinn air gach éantáaoibh, agus 
do budh cúig ccubhaid a haírde; agus do 
ghabh líne thríochad cubhad timchioll (á 
ccáúaitt air. 

3 Agus faoi sin do bhí cosamhlachd 
dhamh, noch do thimchiollugh é fa 
ccúiairt : deich iona ccubhad, ag, timchnoll- 
ughadh na fairge fa ccúant. Do teilseadh 
dhá chúrsa damh, a nuáir do teilgeadh í. 

4 Do sheas sin air dha dhamh dhéac, a 
trí ag féuchuin don leath thnaigh, agus a 
trí ac féuchuin don leath sháúar, agus a 
trí ag féuchuin don leath theas, agus a trí 
ag féachuin don leath shoir: agus 4&o 
shuighidh sé a nfairge shuas orra, agus a 
leith deirigh uile a steach. 

5 Agus do bhí lán duirnn ar thíghe ann, . 
agus a brúach sin cosmhuil ré hhndhéan- 
amh bríaich cupáin, maille re bláthuibh 
lile; do chongmhadh sé trí mhíle Bát. 

6 4 Do rinne sé mar an ccéadna deich 
labhéir, agus do chuir a cíúg dhiobh air 
an Jaimh dheis, agus a cúng air an laimh 
chlé, dionnladh ionnta : do nighedís iíonta 
ma. neithe dofraláidis mar ofráil loisge; 
acht is re haehaidh na sagart do bhí a 
nfairge, dionnladh mnte. 

Y Agus do rinne sé deich ccoimnleóinigh 
Óir do réir a ccumtha, agus do chuir sé 
san teampall sad, a cúig ar an láimh dheis, 
agus a cúig ar an láimh chlé. 

8 Do nmune sé mar an ccéadna deich 
mbuird, agus do shuidhigh sé san teampall 
úad, a cúig ar an ttáobh ndeas, a cíng ar 
an ttáobh cclé. Agus do mnne sé céad 
bulla óir, 

9 4 Tuilleamh oile fós do rinne sé cínrt 
na sagart, agus an chínrt mhór, agus 
doirse don chúirt, agus dtíoluigh sé na 
doirse lé prás. ! 

10 Agus do shúighidh sé a nfairge aran . 
ttáoibh ndeas don chionn shoir, thall as 
ccoinne an táoibh theas. 

11 4 Agus do rinne Húram na potadha, 
agus na slúaiste, agus na báisínigh. Agus . 
do chríochnuigh Húram a nobair do bhí ré 
a dhéanamh aige, don rígh Solamh air 
thigh Dé; 

19 War atá an dá pluléur, agus na 
mill, agus na cinn nocÁ do Ó4Aí ar mhullach 
an dá philéur, agus an dá fhidheachán 
díolach mheall na cceann, noch do b4í air 
mhullach na bpiléur; 


Áltoir óir. . 


13 Agus ceithre chéud pomegranat air 
an dá fhidheachán ; dhá chúrsa pomegranat 
ar gach figheachán, díolach dhá ubhall na 
cceann noch dó bú air na piléuruibh. 

14 Do nnne sé mar an gcéadna, bása, 
agus do rinne sé oichne móra ar na básubh; 

15 Aon fhairrge, agus dhá dhamh dhéag 
fúithigh. 

16 Na potadha mar an ccéaúna, agus 
na slúaiste, agus na hadhail, agus a nin- 
struimenteadl: uile, do rinne athair Húram 
don rích Solamh chum tighe an TíioGu- 
EARNA do phrás loinneardha. 

17 A réiteach Iordan do theilg an rígh 
íad, annsa talumh chríadha eidir Succot 
agus Seredatah. 

18 Is marso do rinne Solamh na soigh- 
thighesí uile go nuibhir mhóir: óir níor 
bhféidir coimhthrom an phrás do mheas. 

19 4 Agus do mnne Solamh na soigh- 
thighe uile do thigh Dé, a naltúir óir mar 
an ccéadna, agus na buird-air ar cuireadh 
an tarán taisbéanta ; 

20 Agus fós na coinnleóirich gun a 
soilissbh, chor go mbéidís lasta do réir 
ghnátha as coinne an noracuil, dór fhíor- 
ghlan. 

91 Agus do runne sé na blátha, agus na 
lampuidhe, agus na teanchairich dór, agus 
sin dór thíorghlan ; 

22 Agus na glantóirigh, agus na bull- 
adha, agus na líacha, agus na senseir, dór 
fhíorghlan: agus dul a steach an tighe, 
na. doirse budh faide a steach ar a nalí ro 
naomhtha, agus doirse thighe an teampuil, 
dob ór íad. 


CAIB. V. 


Ionnmhus thighe Dé. 29 An airc. 11 
Tar éis moladh na ccantairighe, do 
thaisbein Dia a ghlóir, 


4 mar so do críochnuigheadh a nuile 
obair da ndéarna Solamh do thigh an 
TiGnEangsa: agus thug Sólamh a steach 
gach wile ní dar thiodhluic Dáibhí a athair; 
agus do chuir sé an tairgiod, agus an tór, 
agus na huile instrumente, a meásc 1onn- 
mhuis thighe Dé. 

2 4] Annsin do chruinnigh Solamh sinn- 
sir [srael, agus cinn na ttreabh uile, togha 
aithreadh chloinne Israel, go Hherusalem, 
do thabhairt aírce chunnartha an Tron- 
EARNA súas as cathruich Dháibha, as Síon. 

3 Uimesin do chruinnigheadar hr [srael 
íad féin uile chum an rígh ar an bhféasta 
noch do bhí annsa seachdmhadh mí. 

4& Agus thangadar sinnsir Ísrael uile; 
agus do thogbhadar na Lebhítigh an náirc 
súas. 

& Agus rugadar an náirc súas, agus 


CAIB. V. 


An éirc na háit fén, 


tahernacuil an chomhchiruinnigh, agus a 
rabhadar do shoithighibh naomhtha annsa 
tabernacuil, thugadar na sagairt agvs na 
Lebhítigh leó súas íad. ' 

6 Mar an ccéadna do rinne an rígh 
Solamh, agus comhchruinniughadh Israel 
uile noch do chruinnigh chuipe as cuinne 
na háirce, íodhbairt caorach agus damh, 
nár bféidir innisin nó Airiomh ar iomad: 
amhlachd. 

7 Agus thugadar na sagairt airc chunn- 
artha an TIGHEARNaA a steach na háit 
féin, go horacuil an tighe, don náit ro 
naomhtha, eadhon faoi scathanubh na 
cherubínigh : 

8 Oírdo leathnuigheadar na cherubínigh 
amach a sciatháin ós cionn áite na hairce, 
agus dfolchadar na cherubínioh an airc, 
agus a maideadha ós a cionn. 

9 Agus do thairngeadar amach maid- 
eadha sá háirce, chor go bhfáicthi cinn 
na maideadh amach ón airc as coinne an 
noracuil ; acht ní facus amuigh íad. Agus 
atáid annsin gus a niugph. 

10 Ní raibh éinní san aírc achd an 
da chlár do chuir Maóise innte ag, Hóreb, 
a nuáir do rinne an T1GuHEARNA Cannradh 
ré cloinn Israel, an tan do thangadar ón 
Neeipt. 

11 47 Agus tárla, a nuáir tangadar nna 
sagairt amach as a náií naomhtha : (Óir 
do naomhadh a rabhadar do shagartuibh 
a lathair, agus ní rabhadar ag leithiomh 
do réir sheala an taasin : ) 

12 Mar an gcéadna na Lebhítigh do PA 

na luchd ceúil, .sliochd Asaph, agus 
Heman, agus ledutun uile, aile re na 
macaibh agus le na ndearbhráithnbh, ar 
na néadughadh a líneadach gheal, agus 
cimbail aca agus saltracha agus cláirs- 
eacha, do sheasadar ág an cheann shoir 
don naltóir, agus céud agus íithche sa- 
gart maille ríu ag déanamh fhuáime re 
stocuibh :) . 
18 Tárla, a nuíúr do bhádar luchd 
séideadh na stoc agus na cantairighe 
amhuil áon, do dhéanamh éanghotha 
amháin ré a chluinsion a ttabhairt molta 
agus buidheachus don TíGHEARNA; aens 
a nuáir do thógbhadar a nguth súas leis 
na stocuibh agus leis na cimbaluibh agus 
lé hadhbhuibh cíuil, agus ar mholadar an 
TiGngangsa gha radh. Oir is maith é; 
Óir mairigh a thrócaire go bráth: aun-in 
gur líonadh tigh an TíGngansa astigh le 
néull, eadhon tigh an TíGHEARNA; ! 

14 Iondus nar fheadadar na sagairt 
seasamh do mhiniostralachd do bhrígh an 
neóill: óir do líon glór an ÍIGHEARNA 
tigh Dé. . 


ee 


Do bheanuigh Solamh an pobal. 


CAIB. VI. 


Solamh ar beannughadh an phobail dó, 
19 Do choisrig sé an teampull lé hur- 
naithe, 


N sin do ráidh Solamh, A dubhairt 
an “TIGHEARNA go ndéanadh sé 
comhnuigh annsa dorchadus thiugh. 

2 Acht do rinne misi tigh comhnuigh 
dhuit, agus ionad háitreibhe go bráth. 

5 Agus diompóigh an rích a aghaidh, 
agus do bheannuigh sé comhchruinniugh- 
adh Israel go hiomlán : (agus do sheas 
comhchruinniughadh [Israel uile.) 

4 Agus a dubhairt seision, Go snadA 
beannuigh bhías an Tionrangsa Día Is- 
rael, noch do coimhlíon le na Jaimh an ní 
do labhair sé le na bhéul rém athair 
Daibhi, dhá rádh, 

5 On ló fa ttug mé amach mo phohal 
as crich na Ilegipte níor thogh mé aon- 
chathair do chaithreachaibh threabh Israel 
do dhéanamh tighe innte,iondus go mbíath 
mainm annsin; ní mó do thogh mé aon- 
duine do bheith na úachdarán ós cionn mo 
phobuil Israel: 

6 Acht do thogh mé Ierusalem, chor 
go nibíath mainm anusin; agus (lo thoch 
mé Dáibhí chum a bheith ós cionn mo 
phobail Israel. 

T7 Anois do bhí a ccroidhe Dháibhi 
mathar tigh do dhéanamh dainm an Ticr- 
EARSsaA Dia Israel, 

8 Acht a dubhairt an Tiongansa ré 
Daibhi mathair, Do bhrígh go raibh ann 
do chroidhe tighe do dhéanamh dom 
alnms), is maith do rinne tú sin do bheith 
ad chroidhe: 

9 Gidheadh ní tusa dhéanas an tigh; 
achd do mhac noch thiucfas amach as 
&nníghibh, isé dhéanas tigh doin ainmsi. 

10 Do chomhuill an Fíongansaaira 
nadhbharsin a bhriathar noch do labhair 
sé : óir déirigh misi súas a náit mathar 
Dáibhi, agus ataim mo shuighe a ccathaóir 
ríomha Israel, mar do gheall an Tron- 
EARNA, agus do rinne mé an tigh dainm an 
“TiícHEAnRsa Día lsrael. 

11 Agus is ann do chuir mé an náirc, 
mar a bhfuil cunnradh an TicrgAnRNa do 
rinne sé ré cloinn Israel, 

12 4“í Agus do sheas sé as coinne altóra 
an TíGHEARNA a lathair chomhchruinnigh 
Isracl uile, agus do leathnuigh sé amach a 
lamha : 

18 (Oír do rinne Solamh scafal práis, 
do chíng cubhaid ar fád, agus cúig cubhaíd 
ar leithead, agus trí cubhaid ar áirde, agus 
do chuir a lar na cínrte é : agus is air sin 
do sheas sé, agus do leíg a ghlúine faoi as 
coinne chomhchruinnigh Israel uile, agus 
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do leathnuigh sé a lamha amach leath re 
neamh,) 

14 Agus a dubhairt, O a THIGHEARNA 
Día Israel, ní bAfuil Día cosmhuil riot ar 
neamh, n0 air talumh ; noch chomhallas 
cunnradh, agus (Aaisbeanus trócaire dot 
shearbhfhoghantuibh, noch shíubhluighios 
as do choiune Ó na nuile chroidhe : 

15 'Thusa noch do chomhail. dom 
athair Dáibhi do shearbhfhoghantuigh an 
ní do gheall tú dhó; agus do labhair ta 
red bhéul, agus choimhlíon led láimh &, 
mar atá a niugh. 

16 Anois ar a nadhbharsin, a Tnaion- 
EARNa Dia Israel, comhuaill dot shearbh- 
fhosghantuigh mathair Dáibhi an ní do 
gheall tú dhó, dha rádh, Ní fhailleochuidh 
duine thú an mo radharcsa do shuighe a. 
ccathaoir ríogha Israel; acht amháin go 
ttugaid do chlann aire dá slighe do shiubhal 
ann mo dhligheadhsa, mar do shiubhail 
tusa, am ]athair. 

17 Anois maiseadh, a TgIiGHEARNaA Dia 
Israel, fíorthar thíocal, noch do labhair tú 
red shearbhfhoghantuigh Dáibhi. 

18 (Acht an deimhin go ccoimhneoch- 
uidh Dia a bhfochair dáoine ar an ttalamh? 
féach, ní fhéadann neamh agus neamh na 
neamh thusa do chongmháil; cred é nios 
lugha ná sin an tighse do rinne misi !) 

19 Bíodh meas agad uimesin ar urnaigh 
do shearbhthoghantuigh,agus air a iarratus, 
a THIGHELARNA mo Dhia, do thabhairt 
éisteachd don ghairm agus don athchuinge 
ghuidheas do shearbhfhomghantugh ad 
lathair: ! 

20 Iondus go mbiath do shúile foscuilte 
air an ttighse do ló agus doidhche, air a 
náit dar labhair tú go ccuirfeá thainm 
ann; déisteachd ris an nguidhe do ní do 
shearbhfhocghantuigh annsa náitse. 

o1 Tabhair éisteachd ar a nadhbharsin 
do ghearanuibh do shearbhfhoghantuigh, 
agus dód phobail Israel, noch do dhéanuid 
síad chum na háitesi: cluin thusa ó hionad 
comhnuigh, eadhon Ó sweamh; agus a núair 
chluinfios tú, tabhair maitheamhnus dóib”. 

29 4] Má pheacuigheann duine a naghaidh 
a chomharsann, agus go ttiubharthar 
mionna air do thabhairt a mhionn, agus 
go ttíucfuid na mionna a Jathair haltórasa 
annsa tighse; 

23 Annsin cluinse ó neamh, agus déan, 
agus beir breath air do shearbhthoghant- 
uighibh, a ccáúitiughadh ris an ccíontach, 
ag tabhairt lúaigheachd a shlighe dhó air 
a cheann fein; agus a nglanadh a nfhíréin, 
ag tabhairt dhó do réir a ionnracuis. . 

24 fí Agus má beirthear an chuid is 
measa dot phobal Israel roimhe a námhuid, 
do bhrígh gur pheacuigheadar ad aghaidh; 
agus go bhfillúd siad agus go naideomhuid 


Urnaigh Sholuimh. 


hainms, agus guidhe do dhéanamh agus 
gearán ad lathair annsa tighsi; ' 

25 Annsin cluinsi ó neamh, agus maith 
peacadh do phobuil Israel, agus tabhair 
fad a rís don dúithche noch thug tú dhóibh 
fein agus dá naithribh. 

26 41 A núair dhruidíighthear neamh, 
agus nach bía fearthuinn ann, do bhrígh 
gur pheacuigheadar ad aghaidhsi; ma 
ghuidhid siad leath ris a náits, agus 
thainmsí dadmháil, agus tilleadh ó na 
bpeacadhuibh, an tan phíanus tusa íad; 

24 Ann sin cluiusi ó neamh, agus maith 
peacadh do sheirbhíseach, agus du phobuil 
Israel, a núair mhúinleas tí an tslighe 
mhaith dhúibh, ionar cuir dhuibh siubhal ; 
agus cuir fearthuinn air an ttalaimh, noch 
thug tú dot phobal mar oighreachd. 

28 4 Má bhíonn gorta annsa díithche, 
, má bhíonn pláigh, ma bhíonn sunnghaoth, 
nó drúchd millteach, nó lócust, nó sprid- 
neanta; agus má shuighid a naimhde na 
ttímchioll a ccaithreachaibh a ttáre ; gidh 
bé goimh nó gidh bé tiúneas bhías ann: 

29 Annsia gidh bé guidhe nó gearán 
do dhéantar le duine ar bith, nó red 
phobal Israel .uile, a múair aitheanus 
gach áon a thinneas féin agus a dhoilghíos 
fein, agus leithneachus sé a lamha amach 
san tighsi : 

30 Annsin cluinss Ó neamh hionad 
comhnuidhe féin, agus maith, agus tabhair 
do gach aonduine do réir a shlightheach 
uile, noch a bhfuil fios a chroidhe agad ; 
(Óir is agadsa amháin atá fios croidhtheach 
chloinne na ndaóine :) 

31 Chor gó mbía eagla orra romhad, 
lé a siubholuid ann do shhghthibh, an 
feadh mhairíid síad annsa dúithche uoch 
thue tú dar naithribh. 

39 40 “Tuilleamh oile a ttaobh an 
choimhathigh, nach rod phobal Israel, achd 
thainic as tír imchéin air son hanma 
múiresí, agus do láimhe cumhachduigh, 
agus do righe sínte amach; má thipgid siad 
agus guidhe annsa tighse ; 

33 Annsin cluinse ó neamh, Ó háit 
comhnuioch féin, agus déan do réir gach 
neithe a ngoirfe an coimhitheach ort dá 
thaoibh ; iondus go mhía fios hanma. ag na 
húile dhaónabh na talmhan, agus go mbía 
heagla orra, mar atá air do phobal [srael, 
agus eo mbía a fhios aca an tighse do 
rinne misi gurob ad ainmsi ghoirthear é. 

s4 4 Ma théid do phobal do dhéanamh 
cogaidh amach a naghaidh a námhad annsa 
tshghe a ccuirfe tusa íad, acus go nguidhfid 
síad chugad leath rís an ccathruighsí noch 
do thógh tú, agus ris an ttigh do rinne misi 
dot ainm; . 

35 Annsin cluinsí ó neamh a nurnuigh 
agus a ngearán, agus cothuighsi a ccúis,, 
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56 4“ Má pheacuidhid síad ad aghaidh, 
(óir ní bhfuil duine air bith nach bpeac- 
uigheann), agus go mbía fearg agad níu, 
agus go seachóduigh tú uáit íad roimne 
a námhuid; agus go mbéuruid léo a láimh 
íad go ndúithche a bhfad úadh nó laimh ríu; 

37 Thairis sin má chuimhnighid orra 
féin annsa tírsin iona mbéarthar a laimh 
iad, agus go niompóchuid siad agus go 
nguidhtid chugadsa a ccrích a ndaóirsine, 
gha rádh, Do pheacuigheamar, do nínn- 
eamar earráid, agus is olc do chúamar; 

38 Ma fhild síad chugadsa maille re 
na nuile croidhe agus le na nuile anum a 
ttíir a ndaoirsine, ait a rugadar a. láimh 
íad, agus go nguidhfid leath rís an ndúith- 
che, thug tú dá naithribh, agus /esth ris 
an ccathruigh do thogh tú, agus leath ns 
an ttigh do rinne misi dot ainm : 

39 Anasin cluins ó neamh, ód ionad 
comhnuigph iéin, a nguidhe agus a ngearán. 
agus cothuigh a ccuis, agus maith dot 
phobal noch do pheacaidh ad aghaidh. . 

40 di Anois, mo Dhía, guidhim thú, 
bídis do shúile foscuilte, agus idís do 
chlúasa aireach don nurnuigh aocá do 
dhéantar san náitsi, 

41 Anois ar a nadhbharsin éirigh, a 
'ITuiíGHEAanRsa Día, dot áit suaimhnis, 
thú féin, agus aírc do neirt : éuduigh- 
thear do shaeairt, o a THIGHhEARNa Día, 
le slanughadh, agus gáirdidís do náoimh a 
maitheas, 

429 A TuIGIEARNA Día, na fill uáit 
aghuidh hungthaigh : cuimhnigh trócuir- 
eadh Dháibhí do shearbhfhoghantuigh. 
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Urnaidh Sholaimh ar taifneamh ré Día, 
do dhearbh sé coisriogan an teanpuill ó 
neamh. 


NOIS an tan do chríochnuigh Solamh 

a ghuidhe, tháinic an teine a núas ó 

neamh, agus do dhóith sí a nofráil loisee 

agus na híodhbartha ; agus do lon glóir an 
'TiGngARNA an tich. 

2 Agus níor fhéndadar na saeairt dul 
a steach go tigh an TrGigansa, do bhrích 
gur líon glúir an TTIGHEARNA tigh an Tíon- 
EAILNA, 

3 Agus an tan do chonncadar clann 
Israel uile mar tháinic an teine a núas, 
agus glóir an TíouganNa air an ttigh, do 
chromadar íad fóin imaille re na naigh- 
thibh chum na talmhan air a nurlár, acus 
do adhradar, agus do mholadar an Tron- 
EARNA, gha rádh, Oir is maith é; oir 
mairidh a thvócaire go bráth. 

4 4] Annsm da íodhbuir an rígh agus 
an pobal uile íodhbuirt as coinne an Trou- 
EARNA. 

5 Agus de íodhbuir an rígh Solamh 
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íodhbuirt fhithchid agus dá mhíle damh, 
agus chéónd agus fithchid mile cáora: 
marsin do choisrnig an rágh agus an pobal 
uile tigh Dé. 

6 Agus do bhádar na sagairt ag feith- 
iomh ar a noifig féin : na Lebhítigh mar an 
gcéadna le ionstruimentibh ceóil an Trcn- 
EARNA, noch do mnne Dáibh ngh do 
mholadh an TironugEanna, do bhrígh go 
mairionn a throcaire go bráth, a núair do 
mhol Dáibhi maille re na minostralachd 
sin; agus do shéideadar na sagairt na 
Stuic rompa, agus do sheas [sracl nile. 

7 Tuilleamh eile fós do náaomhuidh 
Solamh meadhón na cínrte noch do bAí 
as coinne thighe an TrongEansa: Óir is 
annsin do ofráil sé ofrála loisge, agus 
méathus na nofráladh síothchána, do 
bhrigh nar thúill na hofrála loisge, agus 
na hofrála bídh, agus an méathas, air a 
naltóir phráis do rinne Solamh. 

8 8 Mar an gcéadna fa namsin féin do 
chonnuunh Solamh an féusta seachd la, 
agus lsrael uile na fhochair, coimhthionól 
romhór, ó dhul a steach Háinot go sruth 
na Héeipte. 

9 Agus ar a nochdmhadh lá do mnnn- 
eadar oireachdus sollamanta: óir do chong- 
mhadar coisreagadh na haltóra seachd lá, 
agus an féasta seachd lá. 

10 Agus air an treas la fithchiod don 
tseachdmhadh mí do chuir sé an pobal 
fiadh da tughthibh, líiathgháireach súgach 
a. ccroidhe ar son na maitheasa do thais- 
béin an TrongEanNa do Dhúiblú, agus do 
Sholamh, agus dá phobal Israel. 

11 Marso do chríochnuigh Solamh tigh 
an TIGmEARNA, agus tigh an rígh : agus a 
nuile uí dá ttáinic a gcroidhe Sholumh do 
dhéanamh a ttigh an 'T'IGHEARNA, agus 
iona. thigh fein, do chuir deireadh leis go 
seanamhuil, 

12 4 Agus díoillsigh an TIGHEARNA 
é féin do Sholamh san noidhche, agus a 
dubhairt sé ris, Do chuala mé hurnaigh, 
agus do thomh mé an náits dhamh féin 
mar thigh íodhbastha. 

13 Ma dhruidim neamh, chor nach 
mbíáa fearthuinn ann, nó ina fhúagruim do 
na, lócustuibh an talumh do mhilleadh, nó 
má chuirim plaáigh a measg mo phobail; 

14 Má umhluighid mo phobal, noch 
ghoirthear am aimmsi, iad féin, agus guidhe, 
agus maghaidhsi díarruidh, agus filleadh ó 
na ndroichshlighthibh ; annsin cluinfe mis 
ó fhlaitheamhnus, agus maithífé mé a 
bpeacadh, agus legheosuidh mé a 
bhfearann. 

15 Anois béid mo shúile foscuilte, agus 
mo chlúasa, aireach don nurnaigh dhéantar 
annsa náitse. 

16 Oír do thogh mé anois agus do 
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noamhuigh mé an tighse, chor go mbía 
mainm ann go bráth : agus beid mo shúile 
agus mo chroidhe ann a ccomhnuigh. 

17 Agus air do shonsa, má shiubh- 
hagheann tú am fhiadhnuise, mar do 
shiubhail hathair Dáibhi, agus a. dhéan- 
amh do reír a nuile neithe dar aithin mé 
dhíot, agus go ccoimheadfa tú mo reachda 
agus mo breitheamhnais ; 

18 Annsin cothochuidh mé cathaóir do 
rioghachda, do réir mo chunnartha red 
athair Dáibh, dhá rádh, Ní fhailleochuidh 
duine dhíotsa bheith na úachdarán ann 
Israel. 

19 Acht má fhilltí úaim, agus go ttréig- 
fidhe mo statúidigh agus maitheanta, noch 
do chuir mé romhuibh, agus go rachtaúl 
agus go ndéantaói serbhís do dheeibh oile, 
agus go nadhórthaúi iad; 

20 Ann sin tairreonga misi as & 
bhíréamhuibh amach iad as am bhfearann 
noch thug mé dhóibh; agus an tighse, 
noch do naómhuidh mé dom ainm, teilg- 
fidh mé as mo radharc é, agus dó dhéana, 
mé seanfhocal agus focal magaidh dhe a 
ineasc na nuile clhineadhach. 

21 Agus an tighse, ata &rd, biáidh sé 
na úathbhás ar gach uile dhuine dá ngéabha, 
seacha dhe ; iondus go naibéora sé, Cred 
fa ndéarna an TíGHEARNA mar so is an 
ttírsí, agus ris an ttighse? 

29 Agus freagórthar é, Do bhrigh mar 
do thréigeadar an 'Tirengansa Día a 
naithreadh, noch thug amach íad as crích 
na Héeipte, agus gur ghreamuigheadar do 
dheeibh oile, agus dadhradar íad, agus 
go ndearnadar serbhís dhóibh ; uimesin 
thug sé an tolcso uile orra. 


CAIB. VIII. 


Reachd Sholainh iona righeachd, 11 Agus 
iona thigh. 


GUS tárla (a ccionn fhithchid blíadh- 
an, iona ndéarna Solamh tigh an 
Trongansa, agus a thigh féin,) 

2 Gur chuir Solamh súas, na caith- 
reacha do aisig Huram do Sholamh, agus 
thug sé air chloinn [srael comhnuigh ionta. 

3 Agus do chuáidh Solamh go Hamat- 
Sobah, agus rug sé búaidh uirre. 

4 Agus do chuir sé Tadmor súas annsa 
bhfásach, agus na huile chaithreacha stóir, 
noch do chuir sé súas ann Hamat. 

5 Mar an gcéadna do rinne sé Bet- 
horon uachdarach, agus Bet-horon íochd- 
arach, caithreacha. daingne, go mballadh- 
uibh, neeatadhuibh, agus mbarradhubh; 

6 Agus Baalat, agus na caithreacha 
stúir do bhí ag Solamh, agus na caith- 
reacha carbad uile, agus caithreacha, na 
mharcshluáigh, agus a nuile ní dar thoil 
le Solamh do chur súas ann Íerusalem, 





Caiptinigh Sholuimh. 


agus a Lebanon, agus air feadh dhúithche 
a thighearnuis uile. 

7 41 4r son an mhéid do faágbhádh do 
na, Hittitibh, agus do na. Hamonítibh, agus 
do na Perisitibh, agus do na Hibhitibh, 
agus do na lebusitibh, nach raibá Disrael, 

8 A cclann sin, noch do fághhadh na 
ndiaigh san tír, nach ar dhíthlairigheadar 
clann Ísrael, do chúir Solamh íad ta chíos 
gus a niugh. 

9 Acht do chloinn Israel ní dhéarnuidh 
Solamh serbhásigh chum oibre. ar bith ; 
achd do bhádar ma luchd cogaidh, agus 
tocha a chaiptíneadh, agus caiptínigh a 
charhad agus a mharcshlúagh. 

10 Agus dob íadso príomh oifigidh an 
rígh Soluimh, eadhon dhá chéad agus 
caogad, agá raibh cumhachda ós cionn 
an phohail. 

11 “7 Agus thug Solamh inghean Phárao 
leis súas as cathruigh Dhaibhi don tigh 
do riane sé dhi: Óir a dubhairt sé, Ni 
bluáidh mo bheansa na comhnuidhe a 
ttieh Dháaibhi rígh Israel, do bhrígh go 
bhfuil a náit náomhtha, iona ttáinic airc 
an TíGHEARNA. 

129 wí Ann sin dofráil Solamh oífrála 
loisge don Trouransa air altóir an Tron- 
EARNA, noch do chuir sé súas as coinne 
an phóirse, 

15 Eadhon do réir mhiosúir áirigh gach 
laúi, otfrail do réir aithne Mhaóise, ar na 
Sabhoidibh, agus air na reéibh núadha, 
agus air na féustaibh sollamanta, trí huáire 
san mbliadhain, eadhos a bhtéasta a 
naráin gan loibhín, agus a -bhfeasta na 
seachdmhuimeadh, agus a bhféasa na 
ttaberuacuil.- 

14 47 Agus dórduigh sé, do réir órduigh 
Dháibhí a athar, seala na sagart chum a 
serbhíse, agus na Lebhíteach chum a 
ccúram, do mholadh agus do fhríthéolamh 
a bhfiaghnuise na sagart, mar dob iom- 
chubhuidh doifig each aon laói : na doir- 
scóirigh mar an gcéadna iona sealuibh ag 
gach aóingheata : óir is mar sin do aithin 
Dáibhi óglach Dé. 

15 Agus níor dhealuigheadar ré haithne 
an rígh do na sagartuibh agus do na Le- 
bhitibh a ttaobh chúise ar bith, nó a 
ttáaobh na níonnmhus. 

16 4[ Anois do ghléusadh obair Sholuimh 
uile ón ló fár cuireadh bunáit thighe an 
TTIGHEARNA, nÓ go raibh sé críochnuigh. 
ar sin do rinneadh tigh Dé go hiomlán. 

17 fl Ann sin do chuáidh Solamh go 
Hesion-geber, agus go Helot, air thaóibh 
na fairge a bhfearann Edom. 

18 Agus do chuir Húram chuige a 
lamhaibh a sherbhíseach longa, agus 
serbhísigh agá raibh éolus na fairge; 
agus do chúadar lé muinntir Sholuimh 
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CAIB. IX. 


Bainríoghan na Sheba, 
go Hophir, agus thugadar as sin ceithre 
chéad agus cáoogad tallann Óir, agus thug- 
adar gus an rígh Solamh úad. 


CAIB. IX. 


Tainic bainríoghan na Séba ar chéairt 
dfhiosrughadh Sholamh, 


GUS a nuáir do chúala bainríochan 
na Scba clú Sholuimh, thainic sí do 
dhearbhadh Sholuimh a cceastuibh cru- 
aidhe go Híierusalem, maille ré cuideachd- 
uin mhóir, agus lé cámhalluibh ag iomchar 
spíosradh, agus romhóraán Óir, agus chlocha 
uáisle : agus a nuáir tháinic sí go Solamh, 
do chomhráidh sí ris fá gach ní dá raibh 
na croidhe. 

2 Agus dimms Solamh a ceastanna uile 
dhi : agus ní raibh éinní na. fhoilchios ar 
Sholnmh nar imnis sé dhi. 

5 Agus an tan do chonnairc bainríoghan 
na Séba gliocus Sholuimh, agus an tigh do 
rinne sé, : 

4 Agus bíadh a bhuird, agus suidhe a 
snerbhíseach, agus feithiomh a luchd 
frtheóilte, agus a cculadhacha; agus a 
ghiolluidhe cupáin mar an gcéadna, agus 
a cculadhacha ; agus a dhul súas mar a 
ttiaghad" go tigh an TronEaRNa ; ní raibh 
níos !mÓ do spioraid inute. 

5 Agus a dubhairt sí ris an rágh, Is fior 
an túaruasghháil do chúala mé ort ann mo 
thír féin ann do ghníomhuibh, agus ann do 
ghhocus: 

6 Achtcheana níor chreid né a mbríath- 
ra, nó go ttáinic ihé, agus go bhfacuidh 
mo shínle é: agus, féach, níor hinnseadh 
leath méide do ghliocuis damh : óir sáruigh- 
idh tú an túarusgbháil do chúala mé. 

7 ls sona do dhaóime, agus as sona 
fadso do shérbhísigh, noch sheasas do 
ghnáth as da choinne, agus chluineas do 
ghliocus. 

8 Go madh beannuigch bhías do Tuicg- 
EARNA Día, agá raibh dúilionad dot chuir 
ad shuidhe ann a chathaóir ríogha, ad 
righ dot Tuíongangsa Dia : dobbhrígh gur 
ghradhugh do Dhía Israel, dá ccothuehadh 
go bráth, uimesin do rinne sé righ dhíotsa 
Ós a ccionn, do dhéanamh breitheamhnuis 
agus ceitrt. 

9 Agus thug sí don rígh fithche agus 
céad tallann óir, agus do spíosradh iomar- 
caidh mhór, agus clocha uáisle: agus ní 
raibh ar bidh leithéid na, spíosradh thug 
bainríoghan na Séba don rígh Solamh. 

10 Agus thugadar serbhísigh Huram 
mar an ccéadna, agus serbhísigh Sholuimh, 
noch thug ór ó Ophír, croinn Algum agus 
clocha uáisle léo. 

11 Agus do rinne an nh do na crann- 
uibh algum staighreadha, go tigh an Tíon- 
EARNA, agus go pálas an rígh, agus cláir- 


Alórshaidhbhrios Shotlubuh, 


seacha agus saltracha don luchd ceóil: 
amus ni facus a leithéid sin roimhe a 
ttir [údah. 

19 Apus thug an rígh Solumh do 
bhainríoghain na Séba a lántoil uile, gidh 
bé ar bith ní diarr sí, taobh amuigh don 
ní thug si chum an rívh. Marsin dfill sí, 
agus dimthigh roimpe da tír féin, í féin 
agus a serbhísich. 

13 7 Auois dob é comhthrom a nóir 
tháimc chum Soluimh a néanbhlíadhuin 
amháin sé chéad agus trí fáithchid agus sé 
tallanna óir; 

14 Taobh amuich don aí thugadar 
marealuidh agus céannuighthe leó. Agus 
thugadar ríghthe na iiarábia uile agus 
fachdaráin na tíre ór agus airgiod chun 
Soluimh. 

15 4 Agus do rinne an rígh Solamh dha 
chéad tairged dór bhúailte ; se chéad seccí 
dór bhúailte do chuaidh chum éantairgéide 
amháin. 

16 Agus do sanne se trí chéad scíath 
dór bhúailte: trí chéad secel óir do chúaidh 
chum aAoin seéithe amháin. Agus do chuir 
an rígh íad a ttigh foraóise Lebauon. 

17 “1 Do nnne an rígh mar an gcéadna 
cathaóir mhór díomhoíge, agus díoluigh lé 
hór fíorghlan í. 

18 Agus do bhádar sé choisceiím gus an 
ccathaúir ríogha, maille re cosstól óir, 
noch do bhí ceanvailte don chathaúir, 
agus lámha air gach taoibh do monad 
suitdlhe, agus dhá leomhan na seasamh ag 
na lamhuibh : 

19 Agus do sheasadar dhá leomhan 
deag don táoibhse agus don taoibh oile ar 
na sc choisceun. Ní deámadh a leithéid 
a náoin rioghachd ar hath. 

20 4 Agus do bhádar soighthighe óil 
an rígh Solamh uile dór, agus uile shoith- 
ighe óil thighe foraóise Lebanon dlór 
ghlan: níor bhairgiod aontsoightheach 
dhíobh; ní rabh meas ar bith air a 
laéthibh Sholuimh. 

21 Oír do chuadar lóingíos an rígh go 
Tarsis le muinntir Ílúram : naonuair sna 
trí bhiadhnuibh do tlugdís loingeas 'Tharsis 
ag tabhairt Óir leó, agus airgid, iomhóg, 
agus ainbheartuighe, agus pheacóg, 

92 Agus do sháruigh an righ Solamh 
ríghthe an domhuin uile ar shaidhbhrios 
agus air ghliocus, 

254] Agus do bhídís ríghthe an domhuin 
uile ag Íiarruidh radhairc Sholúimh, do 
chluinsion a ghliocuis, noch do chuir Día 
iona chroidhe. 

24 Agus do bheireadh gach áon aca a 
bphronntanus leis, soithighe airgid, agus 
soithighe oir, agus culadhacha, éideadh, 
agus spíosradh, eich, agus múillidhe, suim 
aigh gacha bliadhna. 
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25 41 Agus do bhí ag Solumh ceithre 
mhíle stalla each agus carbad, agus dhá 
mhíle dhéag marcach; noch do bhronn sé 
a ccaithreachaibh na ccarbad, agus a 
bhfhochair an righ an Ierusalem. 

26 7 Agus do bhí sé an rígh os cionn 
a nuile rígh ón tsruth Evuphrates go nuige 
crích na Bhphilistineach, agus go brúach 
na [légapte. 

27 Agus thug an rígh go raibh airgiod 
ann [erusalein mar chlochuibh, agus croinn 
cédair mar chrannuibh sicamor atá annsua 
reíteach ísiol air lionmhaireachd. 

29 Agus do bherdís go Solamh eich as 
an Iégipt, agus as gach uile chrích. 

29 49 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Sholuimh, ó thús go deireadh, nach 
bhfuilid siad scríobhtha a leabhar Nátain 
an faigh, agus a bhfáigheadóireachd Ahli- 
iah an Siloniteach, agus a bhfisibh Iddo 
an tféuchadúóir a naghaidh Ieroboam mlúc 
Nebhat? 

30 Agus ba rígh Solamh ann Íerusalem 
Ós cionn Ísrael uile dha fhithchid bhadhan. 

51 Agus do choduil Solumh agá aith- 
ribh, agus do hadhlaiceadh é a ccathruidh 
Daibhi a athar: agus do ríoghuidh Reho- 
boam a mhac na áit. 


CAI IE 


Rehoboant tré chomhairle na ndaoine óga, 
do chaill se 10 trebha Disrael. 


GUS do chuáidh Rehohoam go Se- 
chem : Óir is go Sechem thaínic Is- 
rael uile do dhéanamh righ dhe. 

2 Agus tárla, a nuáir do chúalaidh 
Ierohoam mhac Nébat sin, noch do /ú 
san Négipt, mar ar theith sé ó radharc 
Sholuanmh au rígh, gur fhill leroboam aa 
an Négipt. 

3 Agus do chuireadar fios agus ghoir- 
eadarair,. Mar sin tháinic [eroboam agus 
Israel uile agus do labhradar re Rehoboam, 
gha rádh, 

4 Do rínne hathair ar ccuine docrach : 
anois uimesin eadtromuiphsí ní éigin da 
dhaáoirsine docamhuil thathairs, agus don 
chuing throimsin do chuir sé orúinn, agus 
do dhéanam serbhís duit. 

5 Agus a dubhairt seision riú, Tigidh 
chugam a rís a ccionn thrí la. Agus 
dunthigh an pobal. 

6 € Agus do rinne an rígh Rehoboam 
comhairle ris na seandaoinibh do sheas 
as coinne Sholuimh a athar an íad do 
bhí sé beó, gha rádh, Cred í an chomhairle 
do bhéarthaoi dhamhsa lé ttiúnbhra mé 
freagra air na daoimibhsi? 

7 Agus do labhradavrsan ris, gha rádh, 
Ma bhíonn tú cinéulta ms an bpobalsa, 
agus Íonn do chur orra, agus bríathra 








Seachrán Rehoboasn. 


maithe do thabhairt dóibh, béid síad na 
searbhfhochantuibh dhuit go bráth. 

8 Acht do dhiúlt seision an chomhairle 
thugadar na seandaóine dhó, agus do rinne 
sé comhairle ris na dáoinibh óga tugadh 
súas na fhochair fein, agus do sheas dá 
lathanr. 

9 Agus a dubhairt sé min, Cred an 
teagasc do bhearthaoisí dhamh le ttiúbhra 
mé freagra air na daoiúibhse, do labhair 
riomm, gha rádh, Eádtromuigh ní éigin don 
chuing do chuir hathair oruinn ? 

10 Agus do labhradar na daóine óga, 
tugadh súas na fhochair, gha rádh, Mar 
so fhreagorus tú an pobal do labhair mot, 
gha rádh, Do rinne hathair ar ccuing trothn, 
acht déanasa nios éadruime dhúinn í; 
marso a déarus té riú, Budh ranunhe mo 
mhéar beagsa ná slíasta mathar. 

11 Oir a náit ar chuir mathair cuine 
throm oruibh, cuirfé misí tuilleamh a 
ccionn bhur gcuinge; do smachtuigh 


mathair sibh le sciúrsadhuhh, acht 
smaichteóchuidh mis sibh le seiúrsadhuibh 
déalgamhla. 


12 4 Mar sin tháinic [eroboam agus an 
pobal uile go Rehoboam an treas lá, mar 
a dubhairt an rígh, dha rádh, 'Deidh 
chugam a rís a ccionn thrí la. 

13 Agus do fhreagair an rígh íad go 
garbh; agus do threíg an rígh Rehoboam 
comhairle na seandaoine, 

14 Agus do fhreagair sé íad do reir 
theagaisc na ndáoine óg, gha rádh, Do 
rinne mathair bhur ccuing trom, acht cuirle 
misi na ceann: do smachduigh mathair 
sibh le sciúrsadhuibh, achd smaichdeoch- 
uidh mis sábh lé sgaiúrsadhuibh dealgamhla. 

15 Marsin ní thug an rígh toradh air an 
bpobal: óir is ó Dhía do bhí an chíns, 
chor go ccoimhéolladh an TIGHEARNA a 
fhocal, noch do labhair se re laimh Ahuah 
an Silomteach re [eroboam mhac Nébat. 

16 4í Agus an tan do chonncadar lsrael 
uile nach ar éist an rígh riú, do fhreagair 
an pobal an rígh, dhá rádh, Cred í ar 
ccuidne do Dháibhí? agus ní bhtuil oigh- 
reachd ar bith aguinn a mac [esse: 
tigeadh gach aon aguibh dá bhur lúóistin- 
ibh, ó lÍsrael: agus a nois, a Dháibh, 
féuch dot thigh fein. Marsm do chuáidh 
Israel uile dá lóistínibh. 

17 Achd ar son chloinne Israel do rinne 
comhnuigh a. ccaithreachaibh Iúdah, do 
bhí Rehoboam na rígh orra. 

18 Annsin do chur an rígh Rehoboam 
Hadoram do bAí Ós cionn an chíosa 
úadh; agus do chlochadar clann Israel 
é ré clochaibh, go bhfuair sé bás. Acht 
do rinne an rígh Rehoboam deithníos do 
dhul súas iona charbad, do theithiomh 
so. Hierusalem. 
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CAIB. XI. 


Nearluigh Rehoboam é fein. 


19 Agus do chúaidh Israel a ccogadh a 
naghaídh thighe Dháibhi gus a niugh, 


CAIB. XI. 


Do thoirmiosg Día cogadh ré Hisrael, 
13 Na sagairt agus na daoine naithe le 
IRRehoboam. 


GUS an tan tháinic Rehoboam go 

Hiíerusalem, do chruinuigh sé do 
thigh Iúdah agus Beniamin céad agus 
ceithre fithchid míle ao dhaóinibh toghtha, 
noch do bhí na luchd coguidh, do throid a 
naghuidh Israel, chor go ttiubhradh an 
rioghachd a rís do Rehoboam. 

9 Acht tháinic bríathar an TTCHEARNA 
go Semaiah óglach Dé, dha rádh, 

3 Labhair re Rehoboam mhac Solaimh, 
righ lIúdah, agus ré a bhíúil Disrael ann 
Iúdah agus re Beniamin, ghá radh, 

4 Is marso a deir an ''iGuEARNA, Ní 
rachtáoi súas, agus ní mó throidíidhe a 
naghaidh bhur ndearbhráithreach : filleadh 
gach áon aguibh dá thish : Óir is misi do 
rinne an níse. Agus do umhluigheadarsan 
do bhríathruibh an 'TíGnganRNa, agus dúill- 
eadar ó dhul a naghaidh Ieroboam. 

5 “1 Agus do chomhnuigh Rehoboaim 
ann Í[Íerusalem, agus do vinne sé caith- 
reacha dídin ann Iúdah. 

6 Do rinne sé Bet-lehem, agus Etam, 
agus 'Técoa, 

(7 Agus Bet-sur, agus fSocho, 
Adullam, : 

8 Agus Gát, agus Maressa, agus Siph, 

9 Agus Adoram, agus Lachis, agus 
Asecah, 

' 10 Agus Sórah, agus Aiialon, agus Hé- 
bron, noch atá ann lIúdah agus a Mben- 
iamin caithreacha daiugne. 

11 Agus do dhaingnidh sé na caisléin 
láidre, agus do chuir se caiptínich ionta, 
agus stór bidh, agus ola agus fíona. 

12 Agus ann gach aon chathruigh fá 
leith do chuin sé scíatha agus gaethe, agus 
do rinne sé ro láidir íad, ar mbeith de 
Iúdah agus do Bheniamin dhá thaoibh. 

13 4 Agus thanga ar na sagairt agus na 
Lebhítigh do ó/í ann ISrael uile chuice a 
ccóstuibh uile. 

14 Oir dtagbhadar na Lebítigh a mbailte 
beaga agus a sealbh, agus thangadar go 
Iúdah agus Hierusalem : óir do theile le- 
roboaim agus a mhic amach íad ó dhéan- 
amh oifige an tsagairt don Tíongansa: 

15 Agus do óiduigh sé sagairt dó féin. 
annsna háiúbh arda, agus do na díabh- 
luibh, agus do na láoghuibh do rinne 
sé féin. 

16 Agus na ndiaigh sin as uile threabh- 
uibh lsrael an méid do shocruidh & 
aaaidinha diarruidh an 'Tíongansa Día 


agus 


ina agus clann Rehoboam. 


Israel thangadar go Bherusalem, díodh- 
buirt don TíGugAngRNa Dia a naithreadh. 

17 Marsin do neartuigheadar noghachd 
Iúdah, agus do rinneadar Rehoboam mac 
Soluimh láidir, trí bliadhna : úir do shiabh- 
luigheadar trí bliadhna a slighe Dhaibh 
agus Sholuimh. 

18 4 Agus thug Rehoboam chuige na 
mnáoi Mahalat inghean lermot mhic 
Dháibh, agus Alnhail inghean Eliab 
mhic [lesse; 

19 Noch rug clann dó; leus, agus Se- 
maniah, agus Saham. 

90 Agus na diaigh sin thug sé Maachah 
inghean Absolom; noch vug Abuah dhó, 
agus Attaí, agus Sise, agus Selomit. 

21 Agus do ghrádhuish BFRehoboam 
Maachah inghean Absolom ós cionn a 
bhan uile agus a leannána : (óir thug sé 
ocht mná déag, agus trí hthchid leannán ;) 
agus rusadh ocht mic fhithchíod dhó agus 
trí fithchid inghean. 

29 Agus do rinne Rehoboam úachdarán 
do Abuah mhac Maachah, do ríacghladh a 
measc a dhearbhráithreach : óir do shéoií 
sé righ do dheanamh dhe. 

23 Agus do vinne sé go críonna, agus 
do scaoil sé a chlann uile air fheadh 
chríoch Iúdah agus Bhenianun, da gach 
3on chathimch dhainein : agus do chuir 
sé lónn go lór leó. “Agus do bhí dúil a 
niomad ban aige. 


CAIDLSLIL 


Peacadh, 6 aithreachas, T agus tartháil 
eigin Rehoboan agus a dhaoine. 


GUS tárla an tan do dhaingmdh Re- 


hoboan, san noghachd, agus do 
neartuigh sé é féin, gur thréig sé dhgh- 
eadh an 'TIGHEARNA, agus Ísrael wile 
maille ns. 

2 Agus tárla, an cúigeadh blíáádhan don 
righ Reloboam go ttáinic Sissac rígh na 
Hégaipte súas a naghaidh lerusalem, (do 
bhrígh gór pheacuisheadar a naghaidh an 
TtGHEARNA,) 

3 Maille rvé dha chead déag carbad, 
agus tri fithchid míle marcach : agus níor 
bhféidir áiriomh an drong tháimc leis ón 
Némpt; na Lubimigh, na Succimigh, agus 
na Hetiópianuigh. I 

4 Agus do ghabh sé na caithreacha 
daingne noch do bhean re Í[údah, agus 
tháinic sé go Hierusalem, ! ' 

5 4 Ann sin thaínic Semaigh an fáigh 
go Rehoboam, agus go príonnsadhuibh 
lúdah, noch do chruinuigh a. bhíochair a 
chéile ann Ílerasalem do bhrígh Shissac, 
agus a dubhairt sé riú, Ís marso a deir an 
'FroupanRsa, Do thréigeabhair mis, agus 
marsin dfág misi sibhsí a láimh Shassac. 

6 Dá bhrísh sin dumhluigheadar prionn- 
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sadha [srael agus an rígh íad féin ; agus a 
dubhradar, Atá an TrGugaRNa ceart. 

7 Agus an tan do chonnairc an TiGu- 
EARNa gur umhluigheadar íad féin, tháimc 
focal an TIGHEARNA go Semaiah, gha, 
rádh, Dumhluigheadar íad féin ; ní scriosfa, 
mé íad, ach do bhéara mé tárthail éigin 
orra ; agus ní dóirtíighthear míearg amach 
ar [erusalem le laimh Shissac. 

8 Thains sin béid síad na searbh- 
fhoghantuibh aige; le mbía fios aca air 
mo sherbhíses!, agus air sherbhís noghacht, 
na ccríoch. 

9 Marsin thámic Sissac rígh na Hégipte 
súas a naghaidh Ierusalem, agus rug leis 


“ionnmhus thighe an TIGHEARNA, agus 


ionnmhus thighe an righ; rug sé leis an 
tiomlán: rug sé leis mar an gcéadna na 
scáatha Óir noch do rinne Solamh. 

10 Iona náit sin do rimme Rehoboam 
sciatha práis, agus thug a lamhuibh úachd- 
aráin an gharda íad, noch do choimhéad 
dul a steach tlughe an rígh. 

11 Agus a núair do thiaghadh an rígh 
a steach go tigh an TrGnEARsa, thigeadh 
an gárda agus do bheirdís leó iad, agus do 
bheirdís air ais iad go seómra an gharda. 

12 Agus an tan dumhlugh sé é féin, 
dúl] fearg an TíGuEaAnRNa úadh, nar bháill 
leis a scrios thríd amach: agus fós ann 
Iúdah do bhi gach ní go maith aca. 

13 8 Mar sin do neartaigh rígh Reho- 
boam é féin ann lerusalem, agus do ríogh-. 
uidh sanfe : Óir do bhá Rehoboam blíadh-' 
uin agus dá fhithclnod dáois a núair do 
thosuigh sé a ríghe, agus do bhí na rígh 
seachd mbliadhna déag ann lerusalem, an 
chathair do thogh an TíGHnEARNaA amach 
as treabhuibh Ísrael uile, do chur a anma 
innte. Agus do bé ainm a mhatharNaamah 
Ammoníteach. 

14 Agus do minne sé olc, do bhrígh nar. 
umhluigh sé a chroidhe díarruidh an Tíog- 
EARNA. 

15 Anois gníomha, Rehoboam ó thús go 
deireadh, nach bhfuilid siad scríobhtha, 
a leabhar Shemaiah an fáigh, agus Iddo. 
an féachadoír a ttaobh ghinealach ? Agus 
do bhádar cogtha idir Rehoboam agus 
Ieroboam a ccomhnuigh. ! 

16 Agus do choda! Rehoboam asá 
aithubh, agus do hadhlaiceadh é a ceath- 
ruigh Dháibhí : agus do ríoghuidh Altaiah 
a mhac iona áit. 

CAIB. AIS 
Rug 24bunh béaidh ar Ieroboam. 14 Da 
bhrágh ashhuinighinn a Náia.. 
NOIS annsa nochdmhadh blíadhain 
déag don rígh leroboam do thosuigh 


Ahiiah a ríghe ós cionn Iúdah. 
29 Do bhí sé na rígh trí blíadhna ana 





Bhail Abual, ITereboain, 


Ierusalem. ( Do bé fós amm a mhathar 
Micaiah inghean Uriel ó Ghibéa.) Agus 
do bhí cogadh eidir Abiiah agus [eroboam. 

85 Agus do chuir Abhah an cath a 
nórdughadh lé slúagh do dhaoinibh curata 
a ccogadh, eadhon ceithre chéad mile fear 
toghtha : do chuir Íleroboam mar an 
ccéadna an cath a nórdughadh na aghuidh- 
sion le hochd ccéad míle fear toghtha, do 
dháoinibh neartmhara a ngaisgidh. . 

4 4 Agus do sheas Abiiah 'ar shabh 
Semaraim, noch afá a sliabh Ephraim, 
agus a dubhairt, Eistse riomsa, a leroboam, 
agus a, [srael uile; 

5 Nach ar chóir dhaóibhsi a fhios do 
bheith aguibh go ttug an T1GHEAR Na Dia 
Israel an rioghachd Ós cionn [Israel do 
Dhaáibhi choidhche, eadhon dó feín agus 
da. mhacaibh re cunnradh saluinn? 

6 Thairis sin déirigh leroboam mhac 
Nébat, serbhiseach Sholuimh mhic Daibl 
súas, agus do chúaidh a ccogadh a 
naghaidh a thighearaa. is” 

7 Agus do cruinnigheadh chuigesiíon 
daoine díomháoine, clann Bhéhlial, agus do 
neartuigheadar íad féin a naghaidh leho- 
boam mhic Soluimh, a nuaír do bhí lLeho- 
boam óg agus bogchroidhtheach, agus nar 
fhéad cur na naghaidh. 

8 Agus anois sáoiltí seasamh a naghaidh 
rioghachda an TIGHEARNA a lamhuibh 
mhac Dháibhi; agus atáthaoi romhórán 
daoine, agus afá agaibh laoigh órdha, noch 
do rinne Íeroboam dháoibh mar dhée. 

9 Nach ar theilgeabhair amach sagairt 
an TIGHEARNA, mIC Aaron, agus na Le- 
bhitigh, agus do rinneabhair dhaoibh féin 
sagairt do reír mhodha chinneadhach 
chríoch oile iondus gidh bé ar bhith 
thiucfus dá choisreagadh féin lé bulóig 
agus lé seachd reithe, go bhféadann an té 
sin bheith na, shagaut dhóibh sin nach h/fuir 
na, ndéeibh. 

10 Acht air ar soinne, is é an TiGg- 
EARNa ar Ndía, agus níor thréigeamar é; 
agus isíad mic Aáron na sagairt, noch do 
nidh mnuniosralachd dcn TICHEARNA, 
agus na Lebhitigh ag feithíomh ar a 
nobair feín: 

11 Agus loisgid siad don TIGHEARNA 
gacha maidin agus gach tráthnóna íodh- 
bartha loisge agns túis dheaghbholugh : 
órdúighid mar an gcéadua an taran tais- 
beanta air an mbórd bhfíorshlan; agus 
an coinnleóir Óir gun a. shoillsibh, do 
lasadhgacha trathnóna : 01ir coiunhéadmaóid 
Galach ar TrrongangNa Dé; ach do thréig- 
eabhairsc é. 

19 Agus, féuchuidh, a/á Dia féin linne 
mar chaiptin oruine, agus a shagairt ag 
fuáimnigh re stocuibh dtogra briste oruibh- 
se. - O a. chlann Israel, ná troidigh a 
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CAIB. 


XIV, Teaghlach mór aig ÁAbiian, 


naghaidh an TiongEangna Día bhur naith- 
readh; Óir ní éireochuidh se libh. 

13 f1 Acht thug leroboam fa deara 
luidheachán do theachd timchioll fa na 
ccúl : marsin do bhádar as coinne Iúdah, 
agus an chealg leath a ccínl, 

14 Agus an tan dféach [údah na ndiáigh, 
féach, do bhí an cath rompa agus na 
ndiáigh : agus do ghoireadar air an TriGg- 
EARNA, agus do shéideadar na sagairt 
na. stuic. 

15 Annsin do léigeadar fir [údah gáir: 
agus mar do gháireadar hr Íúdah, tárla, 
gur bhúail Día Ieroboam agus Israel uile 
roimhe Abiah agus roimhe Iúdah. 

16 Agus do theitheadar clann Israel 
roimhe lúdah: agus do sheachuid Día 
1ona laimh íad. 

17 Agus do mharbh Abiah agus a 
phobal íad le har mór : ionnus gur thuit 
sios marbh Disrael cúig chéad míle fear 
toghtha. 

18 Marso do cuíreadh fáoi chlann Israel 
fan namsin, agus rugadar clann Iúdah 
búaidh, do bhrigh gur sheasadar air an 
'Trrcngansa Día a naithreadh. 

19 Agus do lean Abuah a ndiáigh Ieros 
boam, agus do bhean caithreacha dhe, 
Bet-el gun a bailtibh, agus [essanah gun a, 
bailtibh, agus Ephraim gun a bailtibh. 

20 Ní mó rug leroboam neaist a rís a 
laéthibh Abuah : agus do bhúail an Trou-s 
EARNA é, agus déug sé. 

21 4 Achd días Abuah cumhachdach, 
agus do phós sé ceithre mná déug, agus 
rugadh dhá mhac agus fithche, agus sé 
hingheana déag, dhó. 

29 Agus an chuid oile do ghníomhuibh 
Abuiah, agus a shlighthe, agus a vaidhte, 
atáid síad scríobhtha a stair [deo an fáigh, 


CAIB. X1V. 

Tug Asa an pobal go Dia ar ais. 6 Chuir 
se cailhreacha Iudah súas. 12 Agus 
bhúait sé ra Hetiopigh. 

Ww ARSIN do choduil Abhah a bhfíoch- 

air a aithreadh, agus dadhlaiceadar 

é a ccathruigh Dháibhí : agus do ríoghuidh 

Asa a mhac iona ait. Iona laéthibh do bhí 

an tír súaimhneach deich mbliadhna. 

2 Agus do rinne Asa an aí fa maith 
agus fa ceart a radharc a TniGHEARNa Dé: 

3 Oir do theilg sé seachad altóra na 
ndée ccoimlatheach, agus na haite árda 
agus do bhris sé síos na hiomháighé, agua 
do ghearr síos na garráin : 

4 Agus do aithin sé do Iúdah an 
Tionsansa Día a naithreadh díarruidh, 
agus a dhligheadh agus á aithéanta do 
choimhead. 

5 Már an ccéadna do rug sé as caith- 
reachaibh Iúdah uilc na háite árda agus 


Slúagh mór Serah. . 


na híomhaáighe : agus do bhí an rioghachd 
socair dá lathair, 

6 “ Agus do chuir sé caithreacha daing- 
ne súias ann [údah : óir do bhí ciúnas ag an 
ttír, agus ní raibh cogadh ar bith annsna 
blíadhnuibh sm; do “bhrígh go ttug an 
TiGHEARNA suáimhneas dó. 

7 Uimesin a dubhairt sé ré Iuúdah, 
Cuiniom na caithreacha snas, agus déanam 
balladha na ttimchioll, agus tuir, geatadha, 
agus barradha, an feadh bhias an fearann 
fós air ar ccor fein ; do bhrígh gur íarramar 
ar TTIOHEARNA Día, do ghuidheamar é, 
agus thug sé socrachd dhúinn da gach uile 
thaoibh. 
agus do chuádar air a naghaidh. 

ao 4 Agus do bhí slúagh daóine ag Asa 
do iomchradh targáid agus gaéthe, as 
lúdah trí chéad míle; agus as Bemamun, 
diomchradh sciatha agus do thairngeadh 
bogha, dha chéad agus céithre fithchid 
núle: do budh fir Arrachda chródha 
iadso uile. 

9 4 Agus tháimc Serah an Tetiopeaeh 
amach na naghaidh lé slúagh míle do 
mhíltbh, agus trí chéad carbad ; agus 
tháimc sé go Maressah. 

10 Ann sin do chuáidh Asa amach na 
aghaidh, agus do chuireadar an cath a 
mnórdughadh a nelsann Sephátah ag Mar- 
essah. 

11 Agus déigh Asa air A THIGHEARNA 
Día, agus a dubhairt, A TuIGHEARNA, 
as beag agadsa cabhair do thabhairt, 
ceachtar acá lé móran, nó Juchd gan 
neart : tabhair dhíúnne cabhair, a Tnuion- 
EARNA ar Ndía; Oir is ort chuirmid sinn 
féin, agus an thainmsi theighmíd á nagh- 
aidh a niomudse. O a THIGHEARNA, 1s tú 
ar Ndía; ná beireadh duine búaidh ort. 

12 Annsin do bhúail an TTGHEARNA na 
Iletiópigh roimhe Asa, agus roimhe Indah; 
awus do theithiodar na Hetiópigh. 

15 Agus do lean Asa agus an mhuinn- 
tir do bhl na fhochair íad go Gérar: agus 
do claoidheadh na llétiópigh, ionnus nar 
fheadadar íad féin do thártháil; Óir do 
marbhadh íad a lathair an TIGHEARNA, 
agus a lathair a shlóigh; agus rugadar 
romhóran éadála leó. 

14 Agus do bhúaileadar na caithreacha 
uile fa ccúairt timchioll Ghérar; úir 
thainic eagla an TíGHEARNA Orra: agus 
do airgeadar na caithreacha uile; óir “do 
bhí iomarcuigh éadala ionnta. 

15 Do bhúaileadar mar an ccéadna na 
búailteacha Airnéise, agus rugadar leó 
1omarcuigh cáorach agus cáamhall, agus 
dfilleadar go Hierusalem, 
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H. CROINIC. 


Marsin do rinneadar fairgniomh 


An TionEARNA ré Hnsa,. 


CAIB. XVW.C: ób 

Tré bhriathraibh Asariah an fuinn, 8 do 
chuir Asa na hiodhail as ann i hW 12 
Agus rinne cunradh re Día. — . . FH 


ms thainic Spiorad Dé. ar Asariah 
mhac Oded : 

2 Agus do chúaidh sé amach a ccoinne 
Asa, agus a dubhairt ris, Eistigh rioinsa, 
Asa, agus [údah uile agus a Bhemamin s 
Atá an TíongEAgNaA maille ribh, an feadh 
bhéithih maille ns; agus má, farthaoi é, aid, 
se ar fagháil agaibh; ' acht ma thréigthí é, 
tréicfidh sé sibh. 

3 Anois do bhí Israel ré haimsir fhada 
gan an Día fíre, agus gan 328 8 teaguisg, 
agus gan dhgbeadh. 

4 Acht a núair díilleadar iona wee—mé 
readh air an TrrioGnEanRNa Día Ísrael, agus 
díarradar é, do fúaradar é. 

5 Agus annsna haimsearuibh sin. ní 
raibh síothcháin ar bith ag an tí do rach- 
adh amach, nó ag an tí do thiucfadh a 
steach, acht búaidheartha móra air “agh 
uile áitreabhach na ccríoch. b 

6 Agus do bhí tír dhá, milleadh ag tír 
oile, agus cathair ag cathair oile : óir do 
bhuáidhir Día iad lé gach uile aindeise. ! 

7” Bithí laidir air a nadhbharsin, agus 
ná bídís bhur lámha lag : óir do gheabh- 
thaoi lúach bhur saothair, ig EA. 

8 4 Agus an tan do chúala. Asa na 
brniathrasó, agus tairghire Oded an faigh, 
do ghabh meanma é, agus do theilg sé 
seachad na hiodhail adhfhuathmhara:; as 
crích Iúdah agus Bheniamin uile, agus 
as na caithreacaibh do ghabh se do shliabh 
Ephraim, agus do athnúúiaghuidh sé altóir 
an TIGHEARNA, do bhí roimhe ppiráy: an 
TIGHEARNA. 

9 Agus do chruinnigh sé Iúdah agus 
Beniamin uile, agus coimhighthigh maille 
ria as Ephraim agus Manasseh, agus as 
Símeon : óir do fhilleadar mórán Disrael 
air, a núair do chonncadar go raibh a 
'Turougangsa Día leis.. 

10 Mairsin do chruinnigheadar. iad féin 
a ccionn a chéile ann lerusalem an treas 
mí, annsa chúigeadh bhadhain déag, do 
ríoghacht Asa. 

11 Agus dofrálcdar don 'TIGHEARNA fa 
namsin féin, do na creachuibh thugadar 
leó, seachd ccéad damh agus seachd míle 
caora, 

192 Agus do rinneadar cunnradh, : an 
'Tronuansa Día a naithreadh díarruidh 
le na nuile chroidhe aeus le na nuile anam ; “4 

13 Iondus gidh bé nach, íarrfadh an 
Tíohragsa Día Israel go €cuirfidhe 
chum báis é, má beag, nó nóg má fear 
nó bean é. é. 

” 14 Agus thugadar mionna don 'Fione 


-— 


Ah 49 AT 


Socrachd mhór aig .Ása. 


EARNA do ghuth árdmhór, agus lé gaír, 
agus le stocaibh, agus je coirnetibh. 

15 Agus do lúathgháir Iúdah uile leis 
na mionnuibhsin : Óir do mhionnuigheadar 
le na nuile croidhe, agus díarradar é le 
na. ttoil iomlain; agus fúaradar é: agus 
thug an 'TIGHEARNA socracht dhóibh 
timchioll fa ccuáirt. 

16 41 Agus mar an ccéadna Maachah 
mathair Asa an righ, do athruigh sé í 
ó bheith ma baimríoghain, do bhrígh go 
ndéaruuidh sí iíomháighe a ngarrán : agus 
do ghearr Asa síos a “híomháigh, agus do 
mhionbhríigh í, agus do loisg sé á ag , sruth 
Ccdvon. 

17 Acht níor cuireadh na háite 8árda ar 
ccúl ann lsracl: gidheadh do bhi croidhe 
Asa iomlán ar feadh a sháoghail. 

18 $7 Agus thug sé go tigh Dé na 
neithe do choisn a athair, agus na neithe 
(lo choisrig, sé léin, aireiod, agus Ór, agus 
sulghthighe. 

19 Agus, ní raibh cogadh ní budh mó 
go nuige an cúigeadh blíadhuin ar thríochad 
do rioghacht Asa. 


CAIbB. XVI. 
Peacadh Asa. 10 A fhearg re Hanan:. 
12 .A éaslainte agus a bhás. 


g. Aon seiseadh bhadhuin déag ar 
flathchid do ríghe Asa, tháinic Baasa 
righ Israel súas a naghaidh Iudah, agus 
do chuir sé Ramah súas, ar chor nach 
léigfeadh sé aonduine do theacht a steach 
nó dhul amach go Hása rich Iúdah. 

2 Amnsin thug Asa airgiod agus Ór 
amach as. ionnmhusuibh thighe an “Tion- 
EARNA agus as tigh an rígh, agus do chuir 
sé go Benhadad rígh: na Síria, do bhi na 
chomhnuigh ann Damascus, pha rádh, 

3 .;ltá ceangal eadrumsa agus tusa, mar 
do bhá eidir mathairse agus hathair: féach, 
do chuir mé chugad airgiod agus Ór; 
imthigh, bris do shíothchaín re Baasa righ 
Israel, chor go nimeochadh sé uaimse. 

4 Agus déist Benhadad nis an rígh Asa, 
agus do chuir sé caiptínigh a shlóigh a 
naghaidh chaithreacha Israel; agus do 
bhuaileadar hon, agus Dan, agus Abel- 
FS ie agus uile chaithreacha stóir Naph- 
tail 

5 Agus tárla, a núair do chuala Baasa 

sin, gur éirigh sé do chur Ramah súas, 
agus gur scuir sé dha obair. 
6 Annsin rug an righ Asa Iúdah uile 
leis; agus rugadar lcó clocha Ramah, 
agus. a hadhmad, le arabh Baasa gha cur 
súas ; agus do chuir se Geba agus Mispah 
snas leó. 

7 “ Agus annsa namsin tháinic Hanan 
an féuchadoír mar a railh Asa righ ludah, 
agus a dubhairt sé mis, Do bhrígh gur 
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i CAITB,. BI AA VI. 


Peacadh agus Bás Asa. 


chuir tú do dhóigh a rígh na Síria, agus 
nach ann do TnrGHEARNA Día do chuir 
tú do dhóigh, uimesin do imthigh slúagh 
rích na Sínia as do láimh. 

8 Nach avr mhór slúagh na Netiópeach 
agus na Lubimeach, maille ré mórán 
carbad agus marcshlúagh 2 gidheadh, do 
bhrigh gur ' thaobh tusa risan Trron EARNA, 
thug. sé ann do láimh íad. 

9 Oírnithid sínlean TrIGHLARNA chuice. 
agus úadh ar feadh an domhuin ínle, dá 
fhoillsiughadh fein ladir do thacbh na 
druinge a mbáa a ccroidhe iomlán da 
thaobh. -Annso do rinne tusa go leamh; 
uimesin Ó so amach biaidh cogadh ort. 

10 Ann sin do bhí fearg air Asa ms an 
bhíénchadóir, agus -(lo chuin sé a ttich 
príosúin é; úir do bhí sé aiv cuthach ns dá 
bhrich so. Agus do barúigh Asa drong 
don pliobal fa namsin féin, 

11 4] Agus, féuch, gniomha Asa, tosach 
agus deighionscch, ateéid cheana scríobhtha 
a leabhar ríogh Iúdah asus Israel. 

12 Agus do ghabh enslainte Asa iona 
chosuibh an naomhadh bliadhuin déag ar 
fhithchid da ríghe, no go rábA a easláinte 
anmhór : cidheadh iona thinucas nior íarr 
sé an Tioucansa, achd na leagha, 

15 “7 Agus do chaill sé a bhfochair a. 
aithreadh, agus déug sé annsa naonmhadh 
bhadhuin agus dá fithchiod dá ríghe. 

14 Agus al adhlaiceadar é iona thúama. 
fein, noch do rinne sé dhó feín a ccath- 
ruigh Dhábln, agus do chuireadar é annsa 
leabuidh do bhí lán do dheaghbholuiclibh 
agus do mhórán sórt spíos;' adh ar na negleús 
dealadhuin an photecar: agus do rinneadar 
loscadh romhór ar a shon. 


GAIBmHV II, 


Do chuir Ielosaphat an eaglais ; 
agus an igheachd a nordughadh. 


GUS do Ei Budh IE Abhar a mhac 
iona ait, agus do neartuigh sé é fein 
a naghaidh [saoi 

ad “Agus do chuir sé neart daoine a 
ccaithreachaibh dainene lúdah uile, agus 
do chur sé díonluupphort a bhfearann 
Iúdah, agus a ccaithreachaibh Ephraun, 
noch do ghabh Asa a athair. 

5 Agus do bhí an Tiongansa le Iehos- 
aphat, do bhrígh gur shiubhu:l sé a ccéid- 
shlighthibh a, athar Dáibln, agus nar íarr 
sé chum Baalm ; 

4 Acht dog phuidh sé chun an TIGH- 
EARNA Día a athar, agus do shiubhail 
sé iona aitheantuibh, asus mí do reír 
ghaíomha Ísrael. 

5 Uimesin do dhaingnidh an TíGHEARNaA 
an ríoghacht icna laimh ; agus thug lIúdah 
uile Aillaice chun lehosaphat; agus do 
bhí saidhbhrios agus onóir aige go lór. 


Et 


12 


3Morchamáóchd l1chósaphat. 


E 6 Agus do blú a chroidhe ar na tuóg- 
bhail suás a shghtlubh an 'Tíougansa: 
tuilleaimh fós do chum sé na háité arda 
agus na garraín as lúdah; 

7 9 Mar au ccéadna air an ttreas 
hliadhuin dá ríghe do chur sé teachta a 
ccionn a phirlot insadh, eadhon go Ben-hail, 
agus go Hubadiah, agus go Sechariah, agus 


go Netaneel, agus go Áiicarah, do theagasc 


a ceaithreachaibh Túdah. 

8 Acus do chuir sé Lebhiúch leó, 
cudhoi Seailaah, agus Netaniah, agus 
Seuadith, acus Asal, agus “iflirgiiot, 
asus lehonatan, agus Adoniiah, agus gcé 
biial, agus Tob-adoniiah, Lebhiúgh; agus 

uaille nú Elisama agus Iehoram, s sac! irt, 

90 Agus do theagaisceadar ann Íúdah, 
asrus do bhá leabhar dlighe an TIGHEARNA 
aca, agus do chúadar timchioll ar feadh 
chaithreach Iúdah, agus do thearaisceitiar 
au pobal. 

10 £7 Agus do thuit eagla an TTGHLARNA 
air uile rioghachtuibh na ccríoch do bhí 
tiaclmoll Iúdah, iounus nach dearnadar 
cocradh a n; ighaidh [ehosaphat. 

“$ 'Thugadar fós cuid do na Philistinibh 
tiodhluice chum [Íehosaphat, agus cíos 
airgid; agus thugadar na Harábianuich 
téis chuige, seachd míle amrus seachd 
ecéad reithe, agus seachd míle agus seaclid 
cceúid poc. 

19 4 Agus dfas lehosaphat mór go 
hadhbhal ; agus do chuir sé suas ann 
Iadah cáisléin, agus caithreacha stóir. 

13 Agus do bhí iomad gnothuioheadh 
aige a. ccaithreachaibh lúdah : agus luchd 
coguidh, daoine neartmhara gaisseamhla, 
ann [erusalein, 

14 Acus ass iadso a nuibhre do reír 
thighe a Tnaithreadh: do Iúdah, caíiptínigh 
máílteadh ; ; Adnah an té budh oirdhearca, 
agus daoine cumasacha a ngaisceadh na 
fhochair trí cheád míle. 

15 Agus na, dhiaighsin do bhí lehohanan 
an caiptín, agus na fhochair sin dhá chéad 
agus ceithre fithchiú míle. 

“46 Agus na dhiaigh sin Amasiah mhac 
Sichn, noch dofráil é fein go toileamhuil 
don TIGHEARNaA ;agus maille ris dhá chéad 
míle fear láidir beódha. 

17 Apus do Bhemamin; Eliada fear 
cumasach a ccródhachd, agus maille sis 
daoine armtha re bogha agus re sgéith 
dha chéad míle. 

18 Agus na dhiaigh sin do Aí lehos- 
abad, agus maille ris sin céud sgus 
ceithre fithchid míle reígh gléasta chum 
an chogaidh. 

19 Do bhádar so ag feithiomh air an 
rioh, taobh amíúish don de uing do chuir 
an rich a ccaithreachuibh daingue air feadh 


w Iúdah uile. M 


) 


' HH. CROINIC. 


Cleamhnús Iehosaphat re Ahab. 


ae tr — 


4nrath Tehosaphat tar éis a chleamhnus re 
hah. ' - 


NOIS do bluú saidhbhrios agus onoír 
ag lehosaphat go hónmhar, agus do 
rinne sé cleamhuas re Ahab. 

2 Agus tar eís bliadhan áirigá do 
chúaidh seision go Hahab go Saimária, 
Agus do mharbh Ahal caoirigh agus doimh 
gu lór dhó féin, agus do na daoimbh do bAá 
na fhochair, agus díarr air dul féis súas go 
Rámot-eilead, 


t2 


5 Agus a dúbhairt Ahab rísh Israel 


. re Ichosaphat righ Iúdah, An sach tusa 


homsa go Ramot-gilead ? Agus do fhreag- 
air seision é, ÁAtatimse mar a/á tusa, agus 
no dhaoine, mar do dhaeinesií; agus 
bianaoid leachd annsa ccogadh. 

4 Agus a dúbhairt Iehosaphat re rígh 
Israel, Gúidhim thú, fagh scéals, “6 
bluieitl lin 'TíGHEARNA A niuch. 

5 Uimesin do chrúinmgeh rígh Israc!l a 
bhíochair a chéile do na “fáiehibh ceithre 
chéad fear, agus a dubhairt sé riu, An 
racham súas go Bamot-silead do chur 

catha, nó án locfa ime? Agus a duLhra- 
darsan, Imtlugh; oír do bhéara Día a láimh 
an rígh ó. 

6 € Acht a dubhairt [ehosaphat, NacA 
bhfuil anuso faigh oile do mhuinntir an 
TíioHrAnRnNA, iondus go bhfíafrochnamís de? 

TY Agus a dubhairt righ Israel re lehos- 
aphat, 2ilé fós aonduine amháin, lé a 
bhféadfuimís ceastnúghadh um an Trion- 
EARNA: acht atá fúath agamsa air, Óir ní 
thairghireann sé maith dhamh go bráth, 
acht olc gach uile úair: sé sin “Micaiah 
mhac lImla. Agus a dubhairt [ehosaphat, 
Na habradh an rígh marsin. 

8 Agus do ghoir ríolí Israel ar aon dá 
oifigeachaibh, agus a dubhairt, Tabhair 
leachd go luath Micaiah mhac Imla. 

9 Agús do shuigh rígh Israel agus lehos- 
aphat rígh Iúdah gach íon aca iona 
chathaoir féin, éuduichthe iona róbuibh, 
agus do shuigheadar a maít fhairsine a ndá 
a Pmth gheata Samarla; agus na fáighe 
uile ag fáigheadóireachd as a ccoinne. ! .. 

10 Agus do inne Scdeciah amhac 
Chenaanahn adharca íarainn dó fein, agus' 
a dubhairt, Is marso a deir an 1 IGHEAÚN AW 
leóso uiiéiRiios tú Sriano eoscríostardac) 

11 Agus do thairehireadar na. íiúohe 
uile mar sin, gha yádh, hntlaeh súas go 
Ramot-gilend, agus beir búaidh:: “óir do 
bhéara an TIGHEARN a a laimh an mgh í.'. 

129 Agus do labhair an teaclidaire do 
chúaidh do ghairm Mhicaisah, dhá rádh: 
eis, Féuch, taisbeanuid briathra na bhiúgh 
maith. don righ ag teacht le chéile 


guidlim thú, bíodh thiocálsa me un 





Breith Dé air Ahab.- 


ccéadna, mar fhocal aoin díobhsan, agus 
abairsi ní maith. 
135 Agus a dúbhairt Mhcaigh,: Air 


mhairios an TIGHEARNA, gidh bé ar bith. 


a déaras mo Dhía, isé sia a déaras misi. 

14 Agus a núair tháinic sé gus an rígh, 
a dúbhairt an rích ns, A Mhacaiah, an 
rachum go Ramot-eilead do chathughadh, 
nó an locla mé? Agus a dubhairt seision, 
hmthigh súas agus beiridh báúaidh, óir do 
bhéarthar an bhur láimh íad. . 

15 41 Agus a úúbhairt an rígh ns, Ca 
mhéid úair do ghreineochus mé thú gan 
éainní do radh nom acht firinne a nanm 
an TIGREARNA? ! 

16 Annsin a dúbhairt seision, Do chonn- 
airc mé [srael uile scaptha air na 
sléibhtibh, mar chaorcha gan aodhaire : 
agus a dubhairtan LrongEanNa, Ní bhíúinl 
maighistir acaso; filledis ar a nudhóáarsin 
gach aon da thugh féin a síothchain, 

17 Agus a dubhairt rígh Ísrael re 
Tehosaphat, Nach ar innis é dhuit nach 
ttúairfeadh sé maith dhamhsa, acht olc? 

18 A dubhairt sé a rís, Uimesin éist 
bríathar an Tíiongannsa; Do chonnairc 
mé an 'TronEagsA ua shnidhe iona chath- 
aoir, agus slúagh fhlatheamhuus na 
seasamh air a laimh dheis agus chlé. 

13 Agus & dubhairt an TIONEARNA, 
Cía bhéaras air Ahab rígh Ísrael dul súas, 
agus tuitúm ac“ Ramoth-gilead? Agus do 
labhair aon ghá rádh air an modhso, agus 
aroile air an modh úd. : 

20 Annsin tháinic spiorad amach, agus 
do sheas se as coinne an TIGHEARNA, 
agus 4 dúbhairt, Faideochuidh misi faoi. 
Agus a dúbhairt an TIGHEARNA TFUIS, 
Cread leis? 

21 Avus a dubharit seision, Racha mé 
amach, agus biaidh mé am spiorad Dhréag- 
ach a mbéúul a fhágh uile. Agus a dúbh- 
airt an TíioncEaAngsa, Broisteochuidh tá é, 
agus fós éireochuidh leachd: éirigh amach, 
agus déana mar sin.. 

29 Anois ar a nadhbharsin, féuch, do 
chuir an TíonrangNa spiorad bréagach a 
mbeul na bhfághsa agadsa, agus do labhair 
an “íGHEARNa Olc at haeghaidh. 

23 4 Annsin thainic Sedeocah mhac 
Chenaanah a ccomhtfhogus, agus do bhúail 
sé Micaiah air an neiall, agus a dúbhairt, 
Ca'slighe a ndeachaidh Spiorad an Tion- 
“EARNaA Úaimse do labhairt notsa : 

44 Agus a dúbhairt Micaah, Féuch, 
do chííe tusa air an lá sin féin rachus tú a 
seomra a bhfad .a steach dot fholach feín. 

25 Ann sin a dúbhairt rígh. [sráel, 
Glacuidhse Micaiah, agus beiridh air ais é 
go Hamon maghlóir na caithreach, agus go 
loas mac an rígh; 

26 Agus abruidh, Is marso a deir an 
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CAIB. ANIN. 


bíathuish é lé harán na hanacra agus le, 
huisce na peannaide, nó go bhúillidh mist a 
síothcháin.. 

27 Avus a dúbhairt Micaiah, Ma 
fhilleann tú eo deimhin a síothchain, 
annsin nio: labhairáan TioigARNA thrioms 
sa. “Agus a dubhairt seision, Eístigh, 
so a phobal uile. I 

98 4 Marsin do chúaidh rígh [srael agus 
lehosaphat rígh I[údah, súas go Ráimote 
ghilead. 

20 Agus a dúbhairt rígh ÍSsrael re 
Iehosaphat, dícheilfeé misi né féin, agus 
racha mé chum an chatha; acht cuirse da 
róbadha ort. -Marsin do dluchel rísh 
Israel é feín; agus do chúadar chum an 
chatha. 

30 Aueis do fhuagair rágh na Siria do 
chaiptiúibh a. charbad do bhí na fhochair, 
gha rádh, NA troiúighsí re ueach beag no 
mór, acht ré vigh Ísrael amháin. 

31 Agus tárla, an tan do chonncadar 
caiptinigh ni ccarbad Íehosaphat,go ndubh- 
radar, lsé so rígh Israel. Uimesin than- 
gadar na thimchioll do throid: achd do 
eáeh Tehosaphat go hárd, agus do chuidigh 
an TiGnEaARNa ris; agus thug Día orrasan 
a fhásbháit. y 

59 Oir tárla, a nuáir do aithnigheadar 
caiptíuigh na ccarhad nach é righ Israel 
do bhí anu, dhlleadar air a nais a rís Ó 
leanmauin air, 

33 4 Agus do tharruing duine áirigh 
bogha go teagmhuiseach, agus rlo bhuail sé 
rígh lsrael idir alta a léirigh : uime sin a 
dubhairt sé re na ghiolla carbuid, Fill do 
lamh, chor go mbeinir amach as an tslúagh 
mé; oír atain loitigh. “ 

34 Agus do mhéaduigh an cath an lá 
ain : acht cheana do chonauimh rágh [sracl 
é fein na sheasamh iona charbad a naghaidh 
na Sírianach go tráthnóna: agus timchioll 
am greíne dhul faoi fúair sé bas. 


CALB. XIX. 


Aithrighe agus leasughadh. Tehosaphat tar 
éis 4 indheargadh ón fháigh. 
Ata d8&ll Iehosaphat rígh [udah da. 
thigh a síothchain go lerusalem, 

92 Agus do chúaidh lehu mhac Hanant 
an féachadóir amach na choinne, agus a 
dubhairt sé ris an rígh lehosaphat, Ar chóir 
dbuitsi congnamh ris a nduine neimh- 
dhiadha, agus grádh do thabhairt don luchd 
fhúathuighios an TIGHEARNA” uimesin 
atá fearg riot Ó lathair an TIGHEARNA. 

3 'Thairis sin fríth neithe maithe ionnad, 
mar do scuiús tú ha garaín as an 
túr, agus gur umhluigh tú do chroidhe 
díarruidh Dé. ! 

4 41 Agus do ioiá Ieliosaphat comh- 

aAL2 


.1larbhthar Ahag, 


rígh, Cuinidh é. so anuasa phríosún, agus, 


Ordughadh mhaith Jehosaphat. 


nuigh ann lerusalem : agus do chuáidh sé 
amach a rís ar feadh an phobail ó Bheer- 
seba go slíabh Ephraim, agus thug sé 
ar a nais íad chum an 'TíonEanNaA Día a 
naithreadh, 

5 9 Agus do chuai sé breitheamhuin 
annsa tír ar feadh caithreach daingean 
Iódah uile, ó chathruigh go cathruigh,. 

6 Agus a dubhairt sé ns na breitheamh- 
nuibh, Tugaidh da bhur naire cred do 
dhéaltaoi: oír mí do dhuine bhéarthaoi 
breath, achd don TIGHEARNA, noch atá 
maille ribh annsa bhreitheamhnus, 

7 Anois uimesin bíodh eaesla an Tion- 
EARNA oOruibh ; 
agus déanaidh & é: iofruí Bhfuil éaigceart ar 
bith ann ar TTriGnEAanRsa Díance, nó meas 
air phearsannuibh, nó glacadh chumhthach. 

8 4 Do chuir fos lehosaphat ann ITerus- 
alem do na Lebhitibh, agus do na sagart- 
uibh, agus do thogha. aithreach Israel, do 
dhéanamh breitheamhnuis an 'TIGHEARNA, 
agus (o réiteach unreasun, a nuáir do 
fhillidís go [erusalen, 

9 Agus do chuir sé dúalach orra, dhá 
radh, Marso do dhéantaoi a núamhan an 
'TIGHEARNA, go hionnruic, agus le croidhe 
iomlán. 

10 Agus gidh bé ar bith cúis thiucfas 
chngaibh ó bhur ndearbhráitlnibh chómh- 
nuigheas 1ona ccaithreachaibh, eidir fhuil 
agus fhuil, idir dhlheadh agus aithne, 
reachda agus bhreitheamhnusa, do bhéar- 
thaoi fuagra dhóibh gan aindligheadh do 
dhéanamh a naghaidh an TromganNa, as 
a ttiucfadh dioghaltas oraibh, agus air 
bhur ndearbhráithribh : déunuidh so, agus 
ní dhéantuidh aindheheadh. 

11 Agus, fénchuidh, atá Amanah an 
tárdsagart ( Ós bhur ccionn a nuile chúiseann- 
uibh an TíCHuEARNA; agus Sebadiah mhac 
Ismael naghluidheóúir thaghe Iúdah, ar son 
uile chúiseann an righ : óéid na Lebhitigh 
fós na noifigeachaibh re bhur naghaidh. 
Uéanumdh go curata, agus biaidh an Tron- 
EARNA maille ris an mhaith. 


CAIB. XX. 
Do chlaóidh Día na Eammonitigh, &c. a 


(eith. Íehosaphal 35 noch dá ttug 'Elieser 
aithfir ar son a cheanunl té bhia 


TARLA na dhiaigh so íós, go ttangadar 
' clann Mhoabh, agus chuin Ammon, 
agus daoine oife haille nú taobh úil 
do na Hlammouiteachuibh, do chathughadh 
a naghaidh [ehosaphat. 
“é Annsin thánac drong dinnis do Iehos- 
aohat, gha rádh, Thangadar slúaeh inór a 
taihndh a uall tar faire don Laoibhsi do 
Shíria ; arus, féach, aid siad ann llasa- 
son-tamar, noch 186 Eu-gedj. 
3 Agus do ghabh eaola Í[chosaphat, agus 
456. 


II. CROINIC. 


tugaidh dá bhnr naire: 


Tchosaphat a ccungar. 
do leig é féin díarrmdh an 'TIiGHgARNA, 
agus dimagairsé troscadhairfeadh Túdah uile. 

4 Agus do chruinnigh iúdah iad féin a 
ccionn a chéile díarruidh cunganta air an 
'TrIGHEARNAa : eadhon as caithreachaibh 
Iúdah uile thangadar díarruidh: an Tion- 
EARNA. 

5 9 Agus do sheas lehosaphat a lár 
oireachduis Iúdah agus lerusalem, a tigh 
an 'TroHgaRNa, as coinne na cúirte 
nnaidhe, 

6 Agus a dubhairt sé, O a TnIGHEARNA 
Día ar naithreadh, nac& tusa is Día a 
bfhlaitheamhnus F agus mach tae 
tí ós cionn uile noghacht na neeinteadh á 
agus nach, bhfuat cumhacht agus neart ad 
léamh, iondús nach éidir déainneach cur a 
taghaidh ?) 

7 Nach tá ar Ndíane, noch do theile 
amaidí dúuthchusuigh na tíres, roimhe do 
phobal Israel, agus thug tú 4 do shíol 
Abraham do chara fein gobrathr  -“ 

8 Agus do áitigheadar annsin, agus do 
rinneadlar sanctoir dhuitsi ann dot- anm, 
gha rádh, 

9 Ma sheasmaoid as coinne an tighes, 
agus dlot lathaírs!i, (óir atá haimm sa tiehse,) 
a n&air thiocfas olc oruinn, mar atá an 
cloidheamh, breitheamhnus, nó pláigh, nó 
gorta, agus éighfean chugadsa íonar 
naindeisí, annsin cluinfe tusa. agus cuid- 
eochuidh. rm 

10 Agus anois, féuch, clann Ammon 
agus Mhoab agus shleibhe Seir, nach ar 
leig tá do chloinn Israel dionnsuighe, a. 
núair thangadar as crich na Héeipte, acht 
do fhí[leadar úatha, agus mór mhilleadar 
iad; 

11 Féuch, a deirim, an lúaigheacht do 
bheirid dhíúnn, teacht dar teilgion as' do 
sheilbhsi, noch thug tú dhúinn a. noighr- 
eacht. 

12.O ar Ndia, nach mhéara tí: breath 
orra Poir ní bhtúil neartionnuinne anaghaidh 
na buidhne móiresL thig ar naghaidh ; 
agus ní feas dúine créad do dhéanam: acht 
ar súil do bheith notsa. 

13 Agus do sheas Iúdah uile as coinne 
an TIGHEARNA, acus a cclann pe; a 
mu, agus a leauba. gi 

14 4j Ann sin thainic Spiorad an as 
EARNA air lahasiel mhac Secharia, mhic 
Benaiah, mhic JBchicl, thic Mattaniah, 
Lebhiteach do mhacaibh' Asaph, a measc 
an chomhchruinnigh ; us 

15 Agus a dubhairt sé, Fistishsi, a 
Jndah uile, agus sibhsí a aitreabhacha 
Terusalein, agus tusa á ágh léhosaphat, is 
mar so a deir an TíonÉágs An mbhyt Na 
bíodh eagla nó uabhuain'' orúibhiai son a 
nioniáúd 'coimhthionilsi; oir ní hbhsi an 
cath, achd lé Día... 


Fá 





4larbhid slógh áAmmon a cheile, 


. 16 A márach téighidh síos na naghaidh: 

féuchuidh, a taídsion ag teacht a níos a 

slighe bheinne Sis; agus do gheabhthaoi 
íad ag ceann na habhann, as coinne fhás- 
aigh Íeruel. 

17 Ní ráchdanus daoibh troid annsa 
chaihso sibh fein : seasuidh bhur ccomá- 
nuigh, agus do chifidhe cabhair an 'TiGn- 
HEARNA maille ribh, ó a Iúdah acus lerusa- 

,lem: na hnuneagluighidh, agus ná líthidh; 
a marach éireidh amach na naghaidh : oír 
biaidh au 'TíongEaARNa maille ribh. 

18 Agus do chrom Iehosaphat & cheann 
agus a aochuidh chum na talmhan : agus 
do léig Iúdah uile agus muinntir Ierusa- 
lem íad fein síos as coinne an TIGHEABNA, 
ag adhradh an 'Tíoiupansya,. 

19 Agus na Lebhitigh, do chloinn na 
Ccohatiteach, agus do chloinn na Ccor- 
híteach, déiregheadar súas do mholadh an 
TronEansa Dia Israel le gáth árd íol- 
luschlan. 

, 290 47 Agus deírcheadar go moch ar 
maidin, agus do chúadar amách go fásach 
Tecoa: agus mar do chúarlar amach, do 
sheas lehosaphat agus a dubhairt, Eístigh 
viomsa, a. Íúdah, agus sibhsi áitreabhuigh 
lerusalem; , Creidigh ann bhur TricH- 
EARNA Día, marsin bhéithí daingíon; 
creidigh dha fháaighe, agus béarthaoi húaidh. 

91 Agus an tan do rinne sé comhairle 
ris an bpobal, dórdauigh sé aos ceóil don 
'FiGugAgNA, agus do mholfadh scamh na 
naomhthachda, a núair do rachaidís amach 
as coinne an tsloigh, agus a rádh, Moluidh 
an ÍIGHEARNA; Oír maúridh a thrócaire 
go bráth. 

22 4] Agus an fan do thosuigheadar an 
.Ce€Ó] agus an moladh, do chuir an Tren- 


'EARNa lúigheachaín a naghaidh chloinne 


“Ainmon, VMhoah, agus shléibhe Seir, noch 
thaimc a naghaidh Iúdah; aeus do buail- 
eadh íad. 

25 Oir do sheasadar clann Ammon agus 
Mhoab súas a nachaidh aAitreabhacha 
shléibhe Seír, da marbhadh agus da léir- 
scrios : agus an tan do chuireadar deireadh 
de anarhhadh mhuinntire Seir, thug gach 
aon aca fÍeín dithchioll ar a chéile do 
mharbhadh. 

S4& Agus a núair tháinic [údab láimh re 
tor na faire annsa bhfásach, dféachadar 


nrar-a tsiúagh mór, agus, féach, do bhá- 


dar na ccovrpuibl. marbha ar ttuitim go 
talamh, asus ní dheachuidh duine as 
díobh. - 

. 96 Agus a núair tháinic lehosaphat. agus 
a dhaoine, do bhreith a néadála leó, 
fúaradar 4 measc na ccorp marbh iomar- 
“aidh saidhbhris, agus seód buadha, (noch 


le  w ha 


NAGAIDAKXS, 


Righthe mhaith lehosaphat, 


áis 
do nochtadar dhíobh dhóibh féin), níos mó 
ná. dtéadadar díomchar : agus do bhádar trí 
lá ag cruinniughadh na héadála, do bhí sí 
choinórsin, 

96 Agus air an cceathramadh lá do 
chruinnicheadar íad féin a neleann Be- 
rachah ; úir is annsin do bheannuigheadar 
an TIGHEARNA: ar a nadhbharsin do 
goireadh, Gleann Beracha, do náit sin, gus 
a niugh. ! : 

2T Ann sin díilleadar, gach uile dhuine 
do Iúdah agus do Íerusalem, agus Llehosa- 
phat na ttosach, do cdlhul a rís go Íerusalem 
maille re luathghaire; Óir thug an '[íior- 
EARNA Orra gáirdeachus do dhéanamh ós 
cionn a namhad. 

28 Agus thangadar go Ierusalem le 
saltrachaibh agus le cláirseachuilh agus lé 
stocaibh go tigh an TrourAnNA. 

29 Agus do bhí cagla Dé ar rioghacht- 
uibh aa ccríoch sin uile, a núair do 
chualadar gur throid an TIGHEARNa a 
naghaidh námhad Israel. 

30 Mar sin do bhí ríoghacht [ehosaphat 
ciúin: Óir thug a Dhía súaimhneas dó 
timchiol! fa ccuairt. 

31 $ Agus do bAí lehosaphat na rígh ós 
cionn [údah : do bhí sé tríochad agus cúig 
bhhadhna daois a núair do thosuigh 
sé a ríghe, agus do ríoghuidh sé cúig 
bhliadhna fithchiod ann lerusalem. Agus 
dob é ainm a mhathar Asubah inghean 
Shilhi. 

39 Agus do shiubhail sé a slighe Asa a 
athar, níor dhealuidh sé ria, ag leanmhuin 
ag neithe do budh ceart a radharc an 
TIíGHEARNA. 

33 Gidheadh níor cuireadh na háite 
arda ar ccal: Óir níor ullmhuigheadar na 
daoine a ccroidhthe íos do Dhía a nai- 
threadh. 

534 Anois an chuid oile do ghníomhiábh 
Iehosaphat, tosach agus deighionach, féach, 
atáid scúobhtha a leabhair Ílehú mhic 
Hanam, noch air ar labhradh a. leabhar 
ríoch [srael!. 

35 4 Agus na dhiaigh so do cheaneail 
lehosaphat rígh Iúdah é féin lé Ahasiah 
rich ISrael, noch do bhí lán do dhroich- 
ghniomhubh : wwilh  -“ 

36 Amsus do cheangail seision É féin ris 
do dhéanamh lone do dhul go Tarsis : agus 
do rinneadar na lunea a Nesiíon gaber, 

37 Annsin do thairghir Eleser mhac 
Dodabhah ó Mharesah a nághaidh lehosa- 
phat, gha rádh, Do bhrígn gur cheangail tá 
thú féin re Ahasiah, do bhris an Tion- 
Eanna hoibreacha. Agus do bhádar na 
longa briste, go nár bhféidir leó dul go 
“arais, i 


- 


Dublin aa lá Iohoram. 
i CAIB. XX. 


Ar Iehoram fhuilteach do thairrgir Elias 


bás Ffhuathmhur do theacha. 


A NOIS do choduil Ichosaphat a bhfoch- 
; air a áithreadh, agús do hadhlai- 
ceadh agá aithnbh é a 'ccathruigh Dhaáibh. 
Agus do. ríoghuidh lehoram a mhac iona 
áit. 

2 Agus co bhádar dearbhráithre aire 
úic Teliosaphat, Asáriah, agus lélnel, aeus 
Sechariah, agus Asariah, agus Michael, 
ágús ' Scphatiah : dob hais uile mic 
Tehosaphat, ríoh [Srael. 

5 ais thuec “& mathair tiodhlaice móra, 
dhóibh daireead, agus dór, agus do neithibh 
mórlúaich, NIúI AN re iii WRhaibh daingne 
áún Iudah: acht thug sé an rioghacht 
do Ielioraim, do bhrigh bur bhé an MI 
ghin é. 

4 Anois a núaic,do bhí ichoram ar 
néirghe súas á 'ríorhacht a athar, do 
dhaingnidh sé é féin,” agus (lo mharbh sé a 
dhearbhráithreach ia les an ccloidh- 
eamh, no ús fós mórán do phronnsadhuibh 
Táil 

5 d Do blú Iehoram' dhá bhládhuin 
déag agus f:thche daois a nnair do tiosuigh 
sé a rághe, agús do bhí sé na “ígh ocht 
Eaoifhailie ana [erasalem. 

. 6 Agus do shiubhail sé a slighe ríogh 
Israel, amhuil do nmne tigh Ahab: óir do 
bhí inghean Ahab aige na mnaoi: apus do 
Tine sé an mó fa holc a radharc an 

IGHEARNA. 

7 Acht cheana mór bháili leis an 
'TricnEansa tigh Dháibhi do scrios, do 
bhrágh an chunnastha do mnne sé re Dáibhí, 
agus mar do gheall sé solus do thabhairt 
dó agus dá mhacaibh go bráth. 

8 “ Ann a laéthibhsion déirgheadar na 
Hedoiítigh ó bheíth fa rághuil lIúdah, 
'acus do nnneadar rioh' dhóiblí féin. 

9 Ann sin do chian Iehoran, amach 

le na phrionnsadnubh, abus a charbuid 
uile leis: agus déiigh sé san moidhche, 
agus do bhuail sé na Hédomitich do 
tháinic na thimchioll, aeus caibtinich na 
ccarbad. ! 
s. A04nar sin do chúadar na Hedom: tigh 
ó bheith faoi laimh Iúdah gus a niuch, 
“Annsa nam chéadna fós do fhill Libush ó ó 
bheith faoi na láimh; do bhrígh eur thréig 
sé an TIGHEARNA Wa Ó aithreadh. 


11 Tuilleamh íós do rimne sé aite Arda. 


a slébhubh lódah, agus thug sé air 
mhuinntir lerusaletiú 'stríopachus do dhean- 
amh, agus do choimhéamidh sé Iúdah 
'chuise in. . 

19 4 Agus tháimc scríbhinn chuige ó 
Fhas an fáish, gha rádh, Is marso a “deir 
an TIGIEARNA Día hathar Daibh, Do 
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II. Cgomwn, 


Breith Dé air. 
bhrigh nar shiubhail tú a slighthibh leho- 
shphathathar, ná a slichthibh Asa río]; Iudah, 

15 Acht gur shiubhail tú a slighe, tigh 
ISrae!, agus gur chuir tú dfíachaibh air 
Iúdah agus air áitreabhachaibh Ierusalem 
dul le stríopachus, amhuil stríonachus 
thíche Ahah, agus mar an ccéadna mar do 
mharbh tú do dhearbhráithre do thigh 
hathar, do bhl uí badh iteárr ná thú féin 

14 Féach, buailádh an TreuragNa do 
dhaoine lé pláich mhóir, agus do chlann, 
agus do mhná, agus de mhaóin uile: 

15 Agus do gheabha tá easlainte do 
thinneas hinneadh, Hó go ttuite hionathar 
amach do bhrígh sm tinnis lá ar lá. 

to“ Tuilleamh oile, do chorruigh an 
TIGHEARNA súas a uaghaidh Ichoram 
sPiurad na Bphilistíneach, agus na Narabi- 
anach, dobhíláimhrisna Hetiópianachaib hh: 

17 his thangadar súns go Múdah, agna 
do bhriseadar a stéach innte, agús rug idar 
leó a nuile mhaoin noch do frith a ttich an 
rígh; agus a anjuc, agus a mhná mar an 
ccéadna ; ionnus nar fasbhadh aonmhac 

aice, acht Iehoahas, an Mé dob ' óige d& 
mhacaibh. 

18 4 Aeius na d'naigh so uile do bhúail 
an Tíonpansa é féin iona inniglubh le 
heasláinte dhóleighis. 

19 Asúus tárla, a ccionn athaidh, tar éis 
dhá bhliadhan, gur thuit a mhiónach ás do 
bhrígh a thinnis: mar sin fhair sé bhás 
deasjaintibh géara. Agus ní dhéarnadar 
a dhaoine losgadh ar bith ar a shon, do nós 
loisee a aithreadh. ) 

90 Do budh dhí, bhliadhaín déag ar 
fhithchid a aois a núair do thosuigh sé a 
ríghe, agus do bhí na rígh án Ierusálem 
ocht mbliadhna, agus Jimthigh sé gan iar- 
ruidh air. Acht cheana do. “adhlaicéadar 
é a ccathruigh Dháibhí, gidheadh ní a 
ttúamaibh na ríoch. 


CAIB, “XÁRHL 
Tar éis mharbhadh Ahasiah agus Íoram 
(e 1ehu, 11 Do fholchadh Ioas ó ÁAtaliah, 


GUS do rinneadar áitreabhtúúigh Ierú- 
"á salein rígh Go Ahasiáh a mhuc dob 
Óige iona áit : Óir an slúagh daoine tháinic 
leas na tIarábianachaibh don fhoslongphort 
do mharbhadar an ehlann fá sihe uile. 
Mairsin do ríoghuidh Ahasiáh mhac Iehó- 
ram na rígh ann [údah. 

o Dha bhliadhuin agus eá fithchiod 
daois do b4; Ahasiah a. núair do thosuigh 
sé ríghe, agus do bhí sé mna ráoh , aon 
bhliadhuin ann lerusaem. Do á. fos 
aium a mhathar 'Atahah inghean Omrí, 

5 Do shiubhail sé' mar'an ccéadúan a 


'slighthibh thighe Ahab : óir do bí a mhí: th- 


air a cl, Toinhiaileadáh Co dhcanámh' uile: id 
4 Ar a nadhbharsin do inne “sé olc a 





Milleadh Ahasiah ó Dhia, 


radharc an TIGHEARNA cosmhuill ré tigh 
Ahab : óir dob íad sin a chomhairhgh tar 
eis bhais a athar da ttáinic a mhilleadh. 

5 4 Do shiubh:úl sé mar an ccéadna, do 
reir a ccomhairle, agus do chúaidh sé le 
lehoram mhac Ahah rígh Israel do chog- 
adh- a naghaidh Hassel rígh na Sína a 
Ramot-gilead: agus do bhúaileadar na 
Sirianugh Ióram. 

6 Agus dáll sé chum a leighis go Iesreel 
ao bhrígh na ccneadh tugadh air a Raimnah, 
a núair do throid sé re Hasael ch na 
Síria. Agus do chúaidh Asarnah mac 
ITehoram rígh Iúdah siós diénchuin lehoram 
mhic Ahab rígh [scael ann jesreel, mar do 
bhí sé tinn. 

7 Agus is ó Dhia do bhí milleadh 
Ahasah do bhrígh a dhul dféachuin 
lehoram : óir an tan thánmnc sé, do chúaidh 
sé amach le [ehoram a naghaidh lehu mhic 
Nims!, noch do ungudh an TIGHEARNA 
do dlubirt thighe Ahab. 

8 Agus tárla, a núair do bhí Iehú ag 
eriochnughadh breitheamhnms ar thigh 
Ahab, agus fúair sé prionnsadha Iúdah, 
agus mic dearbhraithreach Ahasiah, do bhí 
au serbhís do Ahasiah, gur mhaibh se iad. 

9 Agus dia:rr sé Ahasiah : agus rugadar 
air, oir do bhí sé a bhfolach a Sanána, 
agus thugadar go lehu é: agus a núair do 
uiharbhadar é, do adhlaiceadar é: Do 
bhrígh (ar siadsan), gur bé mac lehcsaphat 
é, noch díarr an T'íonganRNaA maille ré na 
uile chroidhe. —Marsin nach raibh cumh- 
achda ag tigh Ahasiah an noghachd do 
chonsmhail a ccomhnuidhe. 

10 4] Acht a núair do chonuairc Atahah 
mathair 'Ahasiaoh gur marbhadh a. mac, 
déingh sí agus do mhaibh sí uile shliochd 
ríogha, thiehe [údah. 

11 Acht lehosaábeat, inghean an rígh, 
do ghlac sí Íoas mhac Ahasiah, aeus dó 
ghad sí é ó bheith a measc na anac noph 

“ dó marbhadh, agus do chuir é fein agus 
a bhanaltra a séomra codalta. Mar sin 
lehosabeat inghean an rígh lehoram, hean 
lehoiada an sagart, (oir ba deirbhslhiúr do 
Ahasiah 4), díolugh sí é ó Atahah, go nar 
mharbh síé. - 

19 Agus do.bhí sé a bhfolach aca a 
ttich Dé sé bliadhna : agus do rioghuidh 
.Atalah ós cionn na tíre. 


CAIB. XXII. 


Do dhearnadh righ do Ióas le Tehoiada 
“an sagart. 19 Do mharbhadh Atalia, 
16 Agus do shocruigheadh an crabhadh 

ceart. i 

/GUS annsa seachdmhadh bhadhuin 
“i. &. do neartuigh lehoiada é féin, agus 
thug sé caiptinigh na ccéad a ccunnradh 
his, Asanah mhac ham, agus lsmael] 

j 5 


CAIB. XXII. 


Luchd rachas a tiigh, Dí. 


mhac lehohanan, agus Asariah mhac Obed, 
agus Maasiah mhac Adaiah, agus Eh- 
saphat mhac Sichrn. 

2 Agus do chuádar timchioll [úda, agus 
do chruinnigheadar na Lebhítigh amach 
as uile chaithreachaibh Iúdah, agus cmn 
aithreach Israc], agus thangadar go Hieru- 
sale, 

3 Agus do rinne an comhchruinmugh- 
adh uile cunnradh ris an rígh a ttigh D€. 
Agus a dubhairt seision nú, Jénch, biíidh 
mac an righ na ngh, mar a dubhairt an 
'TácnEansa a ttáaobh chlomne Daibh. - 

4& A sé so an ní do dhéantaoi; Trían 
aguibh do na sagartuibh agus do na Lebln- 
tibh théid a steach air an tsabhóid, béid na 
pdoirseóiribh ag na doirgibh; 


5 Agus tran a ttgh an rgh; agus 
túan ag an príimheheata: agus bid 


na daoi.;e uile a ccúirtibh thighe an TiGu- 
EARNA. 

6 Acht ná tigeadh áonduine go tigh an 
TIcHEagENA, acht na sagairt, agus an 
mhéid do na Lebhítibh bhías ag miniíos- 
trálachd; vachuid siadsan a steach, óÓ.r 
atáid unéomhtha: agus coimhéadtuid an 
pobal uile faire an TIGOHEARNA. 

7 Agus tiachiollfúuid na Lebhítish an 
rích fa socuáit, gach áon gun a anm iona 
Íumh; agus gidh Lé thiocfas don tich, 
cuirishear chúm báis é: acht bíthísc a 
bhfochair an rígh a núair thiucías sé a, 
steach, agua a uuáir rachus sé amach. 

8 Mar sin do mnuneadar na Lebhítigh 
agus Iúdah uile do réir gach éainneithe 
dár aithin Iehoiada an sagart, agus do vug 
gach áonduine les a dhaóme do bhí re 
eachd a steach ar an tsábbóid, maille ns 
an druing do bhí ag dul amach ar an 
tsabhoid: Óir níor scaúil lehoiada sna 
cúrsadha. 

o 'Tuilleamh fós thug Ilehoiada an sagart 
do chapúmnbh na ccéad gáethe, agua 
buicléngh, acus scáatha, noch bá lé Daithi 
rígh, do óáí a ttigh Dé. 

10 Agus do sliúighklh sé na daúine uile, 


gach áon gun a arm iona láimh, on taobh 


theas don teampall gus an ttaobh: chlé don 
teampall, re taóibh na haltóra agus an 
teampunll, ar tad laáunh ms an rígh. 

11 Ann sin thugadar amach mac an 
righ, agus do chuireadar an chokxóin air, 
agus fhagadur an nfiadhnuise dAó, agus 
do rmnneadar rígh dhe. “Agus du ung 
lehóiada, agus a mhac é, agus a dubhradar, 
Go maingh an righ. 

19 4 Anois an tan do chúaluidh Atahah 
na pdaóine ae, rioth agus ag moladh an 
righ, tháimic sí chum an phobail go tigh an 
TíGnEansNa: " 


13 Agus damhairc sí, agus, féuch, do 


sheas an rígh agá philéur ag an ndul a 


[4 


Cuirthear Atalia chum báis. 


steach, agus na puonnsadha acus na 
'trunadha a bhíochair an rígh: agus 
do bhí pobal na tíre úile ag gáirdeachus, 
agus ag déanamh [uáime lé stocaibh, agus 
au ]achd ciúil le hadhbhadhuibh ctíil, acus 
an mhéid do theasaisgeadh duáin mhulta, 
Aun sin do bhns Ataliah a héadach, agus 
a dubhant, Feall, teall. 

£4 oig sin thug Iehoiada an sagart 
amach cuiptínigh na ceoil do cuireadh ós 
cionn an tslúigh, agus a dubhant sé nn, 
Deiridh amach í as na hórduibh: agus 
saidh bé leanfas í, marbhthar é Jeis an 
ccloidheamh. Oír a dubhairt an sagart, 
Ná mambhuidh a túgh an 'FIGHEARNA Í Í. 

15 Mar sin do chuir eadar lámha innte; 
agus au nuáir tháinic sí go dul a Steomeh 
gheata na neach láimh re tigh an rísh, do 
mharbifidae ann sin ib 

10 “7 Agus do wmnne lehoiada cunnradh 

cdir é féin, agus an pobal uile, agus an 
rob, go mbéidís na muinntir ag an l1riGu- 
EARNA. 

17 Ann sin do chuáidh an pobal uile 
go tigh Bhaal, agus do bhrisiodar síos é, 
agus do bhrisiodar a altóra agus a íomháich 
na m'ljodhuibh, acus dh mharbhadar 
Mattan sagart Bhaal a bhfiadhnuise na 
naltórach. : 

13 Dórdugh Ilehoiada mar an ccéadna 
oifhgidh thiche an TíonpARNA re láimh na 
saeart na Lebhítigh, noch do roinn Dáibhí 
a ttigh an J'iGHFARNA, díodhbairt ofrála 
loisge an FTIGHEARNA, thar “á scríobhtha 
a ndlgheadh Mhaóie, maille ré gáir- 
deachus re céol, mar dorduigh Daibhi. 

19 Agus do chuir sé doirseúimgh age 
geatadhuibh thighe an TíoirpaAnRNA, iondus 
much tuúefadh duine af bith do bheith 
neamhphlan a néinní a steach ann. 

20 Agus rug sé ]eis caiptínigh na ccéad, 
agus uúis]e, agus úachdarain an phobuil, 
agus luchd na críche uile, agus thueadar 
an righ a núas ó thigh an 'Tronranna: 
agus thangadar thríd an ngeata árd go tigh 
an rígh, agus do chuireadar an ágh a 
ccathaóir na rioghachta. 

21 Agus do mnneadar daóine na tíre 
uile laathehaire : : agus do bhí an chathair 
suáimhneach, tar éis Ataliah do mharbn- 
adh Jeis an ccloidheamh. 


Abu XIV, 


Tur éis bhais lehoianda do chlaoi IDoas 
chum na níodhal; 23 agus rug ma 
Sirianuigh Uaigh air. 


De. bhí Ioas seacht mbíladhna dáois a 
núair do thosuigh sé a ríghe, agus do 
bhí.na rígh ceathrachad bliadhan ann 
Ternsaleim. . Agus do bé aimm a mhathar 
gá ó Bheer-séba. 
2 Agus do rinne Ioas-an ní fa mhaith a 
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H. CROINIC. 


ccíis., 


Deasughadh tighe Dé, 


radharc an Trongansa airfeadh lactheadh 
lehoiada an sagart. / hea 

3 Agus thug lehoiada días ban chuige; 
agus do ghein s sé mic agus ingheana. 

4 4 Agus tárla na dhiaigh so, go raibh 
dinntinn ag Íoas tigh an TTGHEARNA do 
leasughadh. 

5 Agus do chruinnigh sé a bhíochar 
chéile na sagairt agus na Lebhitigh, agus a 
Llubhairt sé riu, Warhidhe amach go 
caithreachaibh Iúidah, agus cruinnigidh ó 
Israel uile airgiod dathnuaghadh thiehe 
bhur Ndé ó bhliadhuin g go bliadhuin,. acus 
féuchuidh uo ndéantaoí deithmos ms an 
Gidheadh ní dhéarnadar na Lebhi- 
tigh deithnios ris. 

w& Agus do ghoir an rígh air lehoiada an 
túachdarán, agus a dubhairt sé ris, Cred 
fa nár chuir tú dfiachaibh air na Lebhiúbh 
an cgearradh do thabhairt a steach ó 'Iúdah 
agus Ó Ierusalem, do réir aithne Mháoise 
serbhíseach an TIOHEARNA, agus chomh- 
chruinnighe Israel, go tabcrmnacuil na 
fíadhnise? : 

T7 Oír do bhrisiodar mic Atahah; an 
droichbheansin, tioch Dé ; agus do bhrónm 
adar do Bliaalim neithe coisreagtha 
thirhe an 'TíGnEanNa. 

s Agus ar aithne an nígh do rinneadar 
cófra, agus do chuireadar táobh amuich é 
ag geata thighe an TacHEARNA. vs 

9 Agus thugadar fúagra ar téadh Túdah 
agus Terusalem, an gearradh do (eag 
Maoisé óglach Dé ansa bhfásach ar Israel 
do thabhairt a steach chum an Troir- 
EARNA Ri 

10 Agus do bhí lúatheháire ar na 
prionnsadhuibh agus ar an bpobal uile, 
acus thugadar a “steach, agus do theil- 
geadar annsa chótra, nó gur chuireadar 
críoch air. 

11 Anois tárla, fá an nam ar tugadh an 
cÓfra go hoifig an ríoh le láimh na, Lebhí- 
teach, agus a núair do choncadar gur mhór 
an taireiod, thamic scribhneóir an. vigh 
acus oifigeach a nárdshagairt aeusdfol- 
mhuigheadar an cora. agus do ghlaeadar, 
agus rugadar dha áit féin a rís é. Marso 
do nídís lá ar lá, agus do chruinnigheadar 
iomarcaidh aireid. 

19 “Agus thug an righ agus lehaadah é 
do na daoinibh do mnne obuir serbhís 
thighe an TaongaARNa, agus do ghabh ar 
dhioluigheachd saoir craimn agus. cloch' 
chum tighe an TIGHEARNA do leasughadh, 
agus fós don lucht doibrígh iarann agus prás 
do dheasughadh thiohe an 'TIGHEARNA. i 

15 Marsin do oibrishea idar an luchd 
saothair, agus do chríochnuigheadar a 
nobair go Ficmian, agus do "chuireadar 
tich Dé iona staid fein, agus do dhaing- 
mheadar é, ' Bh omóh iú 


- 





sTreéeid tigh Dé. s) 

14 Agus: a.núair do chríochnuigheadar 
é, thugadar an chuid oile do nairgiod a 
lathair an rígh agus lehoiada, dá ndearmn- 
adh soithighe do thigh an TIGHEARNA, 
'soithighe chum mimistrolacht, agus chum 
ofrala, agus leacha, soithighe úir agus airgid. 
Agus dofráladar ofrála loisee a tugh an 
'TroHEAaRNA a ccomhnuigh ar feadh laéth- 
eadh iehoiada. ' 

15 4 .Acht do bhí Iehoíada aosta, agus 
lan do láethibh a núair déug sé; céud 
agus tríochad bhadhan dáois do (Aí sé a 

-núair fuair sé bás, . 

16 Awus do adhlaiceadar é a ccathrugh 
Dháibhi a. measc na nógh, do bhrígh go 
iléarna sé maith ann ]srael áráon a ttaobh 
Dé, agus a ttaobh a thighe. 

17 41 Anois tar éis bhas tlehoiada 
thangadar prionnsadha Iúdah, agus do 
rinneadar umhla don rígh. Annsa dóúist 
an rígh nú. : 

18 Agus dfagbhadar tigh an TTCHEARNA 
Dia a naithreadh, aeus do fhriothaileadar 
garráin agus iodhuil: agus tháinic díogh- 
altus air Iúdah agus air Ierusalem ar son 

an pheacaidhsai aca. 

19 Gidheadh do chuir seision faáidhe 
chuca, dá ttabhairt air a nais chum an 
'rousAagNa; agus do fhíadhnuigheadar 
na naghaidh: achd ní thugadarsan aire 
dhoibh. . 

20 Agus thainic Spiorad Dé air Shecha- 
riah mhac lehoiada an sagart, noch do 
sheas ós cionn an phohail, agus a. dubhairt 
sé riú, [Is mar so a deir Día, Cred fa 
saruighthi aitheanta an TICGHEARNA, as 
nach féidir hbh bheith séanmhar? do 
bhrígh gur thréigeabhair an TIíGHEARNA, 
do thréig seision sibhsi mar an gcéadna. 

-- 291 Agus dfealladar iona aghaidh, agus 
do chlochadar lé clochaibh é ar aithne an 
rágú 4 ccúirt thighe an TTGHEARNA. 

292 Marso' nar chuimhmigh an righ Ioas 
'an cinéul do rinne a athair lehoiada air, 
acht do mharbh se a mhac. Agus a nam 
a. bhais a dubhairt sé, Go bhíaicidh an 
'TIGHEARNA sin, agus go ccúitighidh sé é. 

25 $| Agus tárla a ndeireadh na. bliadh- 
nay go ttámic slúagh na Síria súas na 
achaidh : agus thangadar go [údah agus go 
Hierusalem, agus do mharbhadar prionn- 
sadha an phobail nile a measc. an phobail, 
agus do chuireadar a néadlail uile eo ríoh 
Dhamascus. 

24 Oir tháinic slúagh na Sírianach le 
cuideachduin bhig dhaoine, agus thug an 
.FTGHEARNA slúagh romhó: na láimh, do 
. bhrígh gur threiageadar an ''roHEARna Día 
a naithreadh. Miarsin do rugadar breith- 
eamhnus a naghaidh Ioas. ; 
-.-295 Agus a nuair do nmthicheadar úadh, 
(óir dtagthadar a neasláúintibh múóvxa é,) do 
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. CAIB, XXV. 


Dioghal arson Sechariah. 


oibrigheadar a sheirbhísigh féin na aghaidh 
ar son fhola inhac Íehoiada an sagart, 
agus do mharbhadar é ar a leabuidh, agus 
fuair sé bás: agus do adhlaiceadar é a, 
ccathruigh Dhaibhi, acht níor adhJjaiceadar 
a ttuamaibh na ríogh é. 

26 Agus is íad so an luchd dfeall na 
aghaidh; Sabad mhac Simeat an 'Tam- 
moníteach, agus lehosabad mhac Simrit 
an Moabiateach. | i 

27 $, Anois a tiaobh a mhac, agus 
mhéid a núalúidh do cuiread/. air, agus 
leasughadh thighe Dé, féuch, atáid síad 
scríobhtha a stairleabhairna ríogh. Agus 
do ríoshuidh Amasiah a mhac iona áit. 


CAIB. XXV. 


Do thosuigh Amasiah rá Tudah go maith; 
14 ;lch do chriochnuigh, go holc. 


pe bhá; Amasiah. cme bhliadhna fith- 

chiod dáois a núair do thosuigh sé a, 
righe, agus do bhí na rígh náoi mbliadhna 
fithchiod ann lernsalem. Agus do bé ainm 
a mhathar lehoaddan ó Ierusalem. 

2 Agus do rinne sé an gó fa mhaith 
a radharc an TIGHEARNA, acht ní lé 
croidhe iomlán. . 

5 4 Anois tárla, a nuáir do dhaingniogh- 
adh an ríoghachd dó, gur mharbh sé a 
sheirbhísigh noch do mharbh an rígh a 
athair. 

4 Acht níor mharbh sé a clann, acht do 
rinne sé mar atá scriohhtha, a ndligheadh 
leabhair Mháoise, mar ar aithin an Ticn- 
EARNa, gha rádh, Ní muirfighthear na 
haithre thríd an ccloinn, agus ní muirúigh- 
thear an chlann thrád na, haithribh, acht 
muiríightheargachéanduinetréna choir feín. 

5 4 Tmlleamh oile do chruinnigh 
Amasiah lúdah a ccionn a chéile, agus do 
rinne sé caiptínigh Ós cionn mhílteadh 
dhiobh, agus caiptínigh Ós cionn chéud, 
do reir thíghe a naithreadh, ar feadh Túdah 
agus Bemanun : agus do áirimh sé íad ó 
aóis fhithchiod bliadhan agus Ós a chionn, 
agus fúair sé dhiobh trí chéad míle year 
toghtha, iondula amach a ccogadh, dar 
bhéol gath agus sgíath do ghlacadh. 

6 Diíostoigh sé mar an gcéadna céad 


míle fear árrachta a ngaisgidh as Israel 


le céud tallann aireid. 

T Acht tháinic óglach ó Dhía chuige, 
gha rádh, ó a úgh, ná héirgeadh slúach 
Isráel leachd ; Óir ní Dáfuií an TICHEARNA 
re Hisrael, (e cloinn Ephraim uile. 

8 Acht mas toil leachd imtheacht, déan, 
bí laidír a ccomhair an chatha : do bhéara 
Día ort tutum roimhe do námhuid : óir 
is ag Día ata cumas tárthála, agus 
leagtha. ; 

9 Agus a dubhart Amasiah re hóglach 
Dé, Acht. cred dhéanam, ns. an ccéud 


Ns 
. Bualigh Amasah clann $Seir. 


tallann noch thug mé do shlúagh Israel ? 
Agus do fhreagair oglach Dé é, Is féidir 
leis -an TrrenEARNA níos ro mhó ná so 
do thabhairt duit. 

10 Ansindo dhealugh Amasiahíad, éadá- 
on, 3an'slúagh thaimc chuige ó Ephrann, do 
dhul don bhaile a ris: uime sin dohadhnadh 
a bhíearg go mór a naghaidh Iúdah, agus 

.dáilleadar a bhaile lán dfeirg. 

11 fí Agus do neartuigh Amasah é 
féin, agus do thréoruigh sé a mhumntir 
amach, agus do chuáidh sé go gleann an 
WWiminn, agus do bhuail sé do chloinn Seir 
ideich míle. 

12 Agas deich míle oile do fásebhadh 
béo rugadar clann ludah léo a láimh iad, 
agus thugadar go mullach na cairge íad, 
agus do theilgeadar síos íad do mhullach 
na cairge, gur briseadh na mblodhuibh íad. 

13 47 Acht na soíghdiúirigh do chuir 
.Amasiah ar a nais, chor nach rachaidis 
leis chum catha, do thhomáúmeadar air 
chaithreachabh IGúdah, ó Shamánah air 
fad go Bet-óron, agus do bhuáileadar trí 
mhíle dhíobh, agus rugadar 1omarcuigh 
éadála léo. 

14 4 Anais tárla, a nuáir dfll Amasiah 
é ár na Nedomiteach, go ttug sé dee 
chloinne Seír les, agus gur chui sé súas 
.mar Ghée dhó féin iad, agus do chrom 
sé é féin sios dóibh, agus do loisg sé tíns 
dóibh. I 

15 Uimesin do hadhnadh fearg an 
TroneEansNa re Amasiah, agus do chuir sé 
faigh “chuige, noch a dubhairt ns, Cred fár 
farr tú a ndiúigh dheeíbh na ndaóine, nach 
ar fhéad a ndaoine féin do sháoradh as do 
laimhse? 

16 Agus tárla, mar do bhí sé ag caint 
ris, go'ndubhairt an rig ris, A ndéarnadh 
comhairleach don rígh dhíotsa? coisc ; cred 
fá mbuailfidh thú? “Annsin do choisc an 
faigh, agus a dubhairt sé, aithnighúm gur 
chinn an TiGnEARNa ar do mhilleadh, do 
bhrígh go ndeama tú so, agus nár éist tú 
rem chomhairlesi. 

17 91 Annsin do mnne Amasiah rígh 

Iúdah comhairle, agus do chuir sé teachda 
chum [Ioas, inhac lehoahas mhac, lehu, 
rígh Israel, dha rádh, 'Tárr, faiceam gnúis 
a chéile. 
. 18 Agus do chur Toas rígh Israel sios 
go Hamasiah rígh Iúdah, gha rádh, Do 
chuir an foghbhannán Bb Dhia Eoin 
teachta chum an cédair do óáí; a Lebanon, 
ha rádh, 'Tabhair hinghean dom mhac na 
imnaól: agus do ghabh beathach allta do 
bhá a Lebanon thort, agus do shaltair sé 
síos an foghbhannán. 

19 A deir tusa, Féach, do mharbh tú 
'pa Hedomaeh; agus do thóg do chroidhe 
isúas thú do mhaoidhíeachus :. Íían a nois 

442 


II. CROINIC. 


Scriosigh Ioas tigh Dó. 


ansa bhaile; creád fá mbeanífa red dhochar 
féin, as a ttuitfeá, thú féin, agus I[údah 
maille riot? 

20 Acht níor bháill le Amasmah sin do 
chluinsion; óÓiris ó Dhía do b4í sm, chor 
go seachódadh sé íad a Jéamh a námhad, do 
bhrísh gur leanadar a ndiaigh dhée Edom. 

01 Ann sin do chúaidh [oas rígh Israel 
síias ; aeus do chonncadar gnúis a chéile, 
é féin agus Amasiah rígh Iúdah, an Bet- 
semes, noch iss do lúdah. 

29 Agus tugadh an chuid bndh measa 
do Iúdal roimhe Israel, agus do theith 
gach duine dhíobh da thigh. 

23 Agus do ghabh Toas righ Israel 
Amasialr rígh Iudah, mac Íoas, mhic 
lehoahas, a Mbet-semes, agus thug go 
Hierusalem é, agus do bhus sé sios balla 
lerusalem ó gheata Ephraim go geata an 
choirnéil, ceithre chéud cubhad. : 

24 Agus rug sé les an tór agus an 
tairgiod uile, agus na huile shoithighe 
fúth a ttigh. Dé ag Obed- édom, agus 
1ionnmhus thiehe an rígh, agus iar nglacadh 
braighde tains, 4811 sé go Samária, 

25 “1 Agus do mhair Amasiah mac Íoas 
rígh Iúdah déis bháis Ioas mhic lehoahas 
rígh Israel cíng bliadhna déug.,. 

96 Anois an chuid oile do ghniomhuibh 
Amasah, ó thús go deireadh, féuch, nach 
bhfánlid siad scríobhta a leabhair ríogh 
Iúdah agus Israel? 

97 4. Anois déis na huawe ar íflall 
Amasah ó leanmhun an 'IGHEARNA 
dfealladar na aghaidh ann Ierusalem ; .agus 
do theith sé go Lachis : acht do chuirea- 
darsan na dlaaigh go Laclas, agus do 
mharbhadar annsin €. 

28 Agus thugadar léo ar eachabh é, 
agus do adhlaiceadar é ag4 athmbh a 
ccathruigh [údah. 


CAIB. XXVI. 


Ussiah, sona ag leanmhuin ceart. 
úabhar do fhás se 1obhrach. 


N sin do ghlacadar muinntir Iúdah 
uile Ussah chuca, noch do bJá sé 
bliadhna déug daóis, agus do mnneadar 
rígh dhe a náir a athar Amasah. 
“a Do chuir sé Elot súas, agus thus ar 
a hais do Iúdah í, déis an rngh do chodh- 
ladh agá aithnbh. 

5 Sé bliadhna déag daóis do bhí fjesish 
an i“ do thosuigh se a ríghe, agus do bhí 
na rígh dha bhládhuin déug: acus da 
fhithchiod ann Ierusalem. Ainm a mha- 
thar mar an gcéadna jecohah ó Ierusalem. 

4 Agus do nmnne sé as ní budh ceart a 
radharc an 'TIGHEARNA, do réir gach neithe 
da ndéarnuidh a athair i matsiah 

5 Agus díarr sé Día ré linn Shechanah, 
agá raibh tuigsin a bhfisabh Dé: agus an 


16 Te 


“i 1. 
Is 








Afilltear Ussiahn tre úabhar. 


feadh do lean sé an TTIGnEARNA, thu Día 
rath air. 

6 Agus do chúaidh sé amach agus do 
chopuidh sé a naghaidh na. Bhphulis: smeach, 
agus do bhrís sé síos balla Ghaát, agus 
balla labneh, agus balla Asdod, agmns “do 
rinne sé caithreacha umchuoll Asdod, 'agus 
a. measc na Bhphilistíneach. 

T7 “Agus do chuidieh Día leis a naghaidh 
na: Bhphilistineach, - agus a naghaidh na 
Narábianach noch dáitreibh an i Gurbaal, 
agus na Mehunimeach. 

8 Agus thugadar na tiammonitigh tiodh- 
luice do Ussiah: agus do leathnuigh a 
ainm amach uo numge dul a steach na 
Héxipte ; 'ór do neartuigh sé & féin go 
hanmhór. 

o 49 Tuilleamh oile do chur Ussiah 
tuir súas ann Jlerusaem ag geata an 
choirnéil, agus ag geata an ghlcanna, agus 
ag hlleadh an bhalla, asus do dhaingmdh 
'sé iad. 

10 Mar an gcéadna do rinne sé tuir 
annsa díothramh, acus do thocuil sé mórán 
tobar: óir do bhí iomarcuidh áirnéise aire, 
san tír iochdamuen aráon, agus annsna 
réitibh : Iuchd ticheaduis nar “n ccéadna, 
agus luchd déanta tíneamhua annsna 
gléibhtibh, asus ann Carmel: óir” dob 
donmhuin Teis tieheadhus. ' 

11 4 Tuilleamh íós do bhá ag Ussiah 
slúagh dtearuibh coráidh, do tjúaehadh 
smnach do chogadh na mbuidhabh, do réir 
uihhre a ccuntáis re láimh Íeiel an scuibh- 
neóir agus Mhaasah an túachtarán fáoi 
láimh Hananiah, íos do chaiptínibh an 
rígh. 

12 Do bhí uibhir iomlán cheann na 
naithreach na bhfear árrachta a neaisgidh 
dha mhíle agus sé chéad. 

138 Agus do bhá slúagh faoi na laimh, trí 
chéad míle agus seacht míle agus cíig 
chéad, do rume corradh re cumas mór, do 
'chonghamh las an noh a naehaidh. na 
námhad. 

14 Agus do ghléas Ussah dhúibh ar 
feadh an I tslóigh scíatha, agus gáaethe, agus 
clogada, agus réidigh ochta,: agus bophadha, 
agus cr annatádhbhuill do chaitheamh cloch. 

15 Agus do mnne sé ann [Íerusalem 
ionstrumeintigh, do choncas lé daúiúibh 
glioca, do bheith ar na toruibh acus air 
na dainmneachaibh, do chaitheamh soighead 
agus chloch mór asta. Agus do leathnuigh 
a ainm a nimchian; óir do cuidiúghadh 
leas go hiougantach, nó go raibh'sé láidir. 

16 4 Acht a núair do bhí sé laidir, do 
bhí a. chroidhe ar na thógbháil súas chum 
“& mhullte féin: Óir do pheacuidh té a 
naghaidh an 'Tíonr-ansa a Dhía féin, agus 
do.chúaidh a steach a tteampall an ''ron- 
EARNA do losgadh túise ar altoír na, túise; 
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CAIB. 


XXVII. "Thig lobhar air Ussiah, 


17 Agus do chúaidh Asariah an sagart 
a steach na dhíaigh, agus maille leis ceithre 
fidhchid sagairt leis an 'TvíioGHEARNA, do 
dhaonnbh beódha. ; 

18 Agus do thoirmmosgadar Ua an 
rch, agus a dubhradar ns, Ní bheaenann 
Tiotsa, a Ussiah, túis do loseadh don 
'TICHEARNA, acht vis na sasartaibh clann 
Aaron, noch atá ar na  ccoisreagadh do 
losgadh túise : imthieh amach as an 
tsanctúir; Óir do chiontuigh tú; asás mi 
bhiaidh se na onóir dhait ón Tríongansa 
Ia. 

19 Annsin do bhí fears ar Ussiah, agus 
do bhá senséir iona laimh do loseadh 
tíise:; agus a nam a fheirge is na sagar- 
tuibh, thanac an lubhra iona aghaidh a 
bhtiadhnuise na sagart a ttigh an Ticg- 
EARNA, Ó tháobh altóra na tíise, 

20 Acus dféucn Asanah an tárdshaeart, 
agus na sagairt uile al, agus, féuch, do 
bhí sé lubhrach iona éadan, agus do thiom- 
anadar amach as sin é; do dheaírieh, sé 
fén fós amach, do bhrígh gur bhúail an 
''rcuganRsa é. 

21 Agus do bhí Ussiah an rgh na lobhar 
go ló a “bhéis, agus dian sé na. lobhar a 
ttich ar leith; oír do gearradh amach as 
tigh an TroHEAnN a é: agus do bhí iótam 
a mhac ós cionn tighe an rígh, ag déanamh 
breitheaimlmuis air ' mhuinntir na tíre. 

29 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Ussiah, ó thús go deireadh, do scriobh 
Isaiah, mhac Amos, an taigh é. 

95 Marsin do choduil Ussiah agá aithnbh, 
agus do adhlaiceadar é bhfochair a gile. 
readh annsa machaire adhlaicthe do báaean 
ris na ríoochumbh; oir a dubhradar, is 
lobhar é : agus do. ríoghuidh lócam a mhac 
iona áit. 


CAIB. NAVWI. 


4 náil an righ mhaith Íotlam, 9 Dea 
ríochuidh ;lhas a mhac. 


() bhí Iótaim cúig bliadhna &thchiod 

dáois a núair do thosuish sé ríghe, 
agus do bhí na rísh sé bliadhna déug ann 
lerusalem. 2o hé fús ainm a  úitaohair 
Tervussah mghean Shádoc. 

2 Aeus do rinne sé as ná fa cheart a 
radharc an TíonEAgRNa, do réir each neithe 
da ndéarna Usaah a Bhain siwonia sin 
ui dueachuidh sé a steach go teampall an 
'ioneEansa. Achd do mhaisiin an pobal ní 
truailhgh go foill. 

8 4 Do chuir sé súas geata árd thighe 
an TIrGHEARNa, agus do chuir sé súas 
smoráaán air bimilá Ophel. 

4 Tuilleamh oile, do rinne sé caithreacha, 
a sléibhúibh Iúdah, agus do rinne sé caisléin 
agus tuir annsna, foráoisibh. 

.5 4 Do throid sé tós re rígh na Nam- 


. Da neart 1otamn. 


wmoníteach, acus rug sé búaidh orra. Agus 
thug www Aimmon dó an bhlíadhuin sin 
féin cead tallann airgid, agus do chruith- 
neachda deich míle nuosur, aecns deich 
míle deórua. Díocadar clann Ammon a 
noirid sin ris, an dara bliadhain fós, agus 
an Fios bhádhain,. 

6 Marsin do dhaingnigh Iótam é féin, 
do bhrígh gur ullmhuigh sé.a shlirchtheacha 
as coinne a ÍníiGHEARNA Día. 

7 4] Anois an chuid oile do ghníomhuibh 
Iótam, agus a choetha uile, agus a shligh- 
theacha, téuch, aéáilseaiollaiha a leaiflíar 
ríogh Ísrae] agus Íúdah. 


8 Do bhí sé cúig bhiíadhna fithchiod. 


daois a nuáir do thosuigh a rírhe, agus do 


; bhí na ríogh sé bliadhna déag an lerusalem. 


9 Agus do choduil [ótan agá aithnbh, 
aeus dé adhlaiceadar é a ccathruigh 
Dháibhi: : agus do ríoghuidh Ahas a mhac 
iona áit. 


CAIB. XXVIII. 


Do cuireadh iomdha aindeise ar an Tá 
ncunhdhiagha has; 929 agus fa mó do 
mhcuduig há sesin, & chionta. 


O bhí Abas fithcne bliadhain dáois 

a núair do thosúieh a ríghe, agus 

do bhí na righ sé bhadhna déag an leru- 

salem: achd ní dheárnuigh sé un gé fá 

cheart a radharc an TÍGHEARNaA,cosmhuil 
ré Dáibh! a athair: 

9 Oir do sluubhail sé a slíghthibh ríogh 


Israel, agus do rinne mar an ccéaduna 


íomháishe leaghtha do Bhaalim. 


8 'Tuilleamh oile do rinne sé íodhbairt 
a neleann mhic Hinnom, agus do loise 
sé a chlann annsa, teine, “do réir ghráin- 
eamhlachd na ngeinteadh noch. do theilg 


An ÍTIGHEARNA amach roimhe chloinn 


1svael. 

4 Do nnne sé íodhbairt mar an ccéadua 
s do loisg sé túis annsna háitibh arda, 

us alr na cnocaibh, agus faúl gach 
áaonchrann ghlas. 

5 Uime sn do sheachmd a Turcn- 
EARNA Día é a laimh righ. na Síria; agus 
do hbhúail sé é, agus rug móran diobh leis 
a lamh, agus.rug go Damascus Íóad. 
“'ueadh fós a láimh ríioh Israel é, noch do 
bhúail é le hár mór. 

6 Oir do mharbh Pecah mhac Remaliah 
ann [údah céud agus fithche míle a naon 


acu 
agu 

my 
me 


. 16, Br chródha uile; do bhrígh gur thréie- 


eadar an “i WEmmvwhh Diaa Mhá onaii 
7” Agus Sichn, duine cmnhachtach do 


Ephraim, do mharbh sé ANiaaseiah mac an 


righ, agns Asricam úachtarán an tighe, 
agus llcanah noch do bfuigsi don rígh. 
3 4 Agus rugadar clann Israel leó a 


"láimh dá ndearbhráithribh dhá chéad inile, 


- bean, mac; agus inghean, agus rugadar mar 
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 chradar 


an ccéadna móran .éadala úatha, - agus 
rugadar a néadáil go Samána. [rí 

' 9 Achtdo bhí faigh don TiGHEARNA ann 
sin, dar bhanm Oded: agus do chúiaidh 
sé amach a ccoinne an tslóigh thaimc go 
Samana, agus a dubhairt sé riu, Féuchuidh, 
do bhrígh go vaibh an TIGHEARNA Día 
bhur naithreadh feargach re [údah, thug 
sé ion bhur láimhse “ad, agus do mhar- 
bhabhair íad a ndíbhfheire roithchios súas 
go neamh. 

10 Agus anois: sé do. chnreabhar 
romhuibh clann Iúdah agus Ierusalem do 
chonngmháil fúibh na bhfearuibh agus na, 
mnáibh daora dháoibh féin; acád ané 
nach (ó/fuilí oruibhse, eadhon oruibhsí 
fén, peacaidh a naghaidh bhur 'Taion- 
EARNa Dé? 

11 Anois éistigh riomsa ar a nadhbhar- 
sin, agus léigidh amach na braighue a rís, 
noch do ghabhabhair as laimh da. bhur 
nácarbhráithnbh : óir a(á fearg fhíochmhar 
an TIGHnEARNa ribh. 

19 Annsin do sheasadar súas cuid amch 
do mi ur chloinne Ephraim, Asariah 
mhac Iohanan, Berechiah mhac Mlessille- 
Anot, agus [ehisciah mhac Sallum, agus 
Amasa mhac Hadlai, a naghaidh na muimn- 
tire tháinic Ón olloeaiúil 

13 Agus a dubhradar nú, Ní thiúbhar- 
thaóí na braighde a steach anuso : Óir an 
tionad ar chiontuigheamairue a naghaidh 
an 'IGHEARNA, lis mían libhse tuill- 
eianh do chur a ccionn ar bpeacadh agus 
ar sáruighthe : óir is mór ar ccóir, agus a(ó 
fearg fhíochmhar a naghaidh Israel. ú 

14 Marsin df áagbhadar na fir armtha 
na braighde agus a néadáil a bhfíadh- 
nuise na bprionnsadh agus an chomh- 
chruinniph uile. 

15 Agus déirgheadar súas na daoine 
do goireadh as a nainhm, agus do ghlacadar 
na. braighde, agus do néadail do cliúireadar 
éadach air a raibh lomnochd dhíobh, agus 
do éaduigheadar íad, aeus thugadar bróga 
dhóibh, agus thugadar biadh agus deoch 
dhóibh, agus dungadar íad, agus do iom- 
an mhéid do bhí lag aca ar 
assaluibh, agus thneadar íad go Jelicho, 
cathair na ccrann pailme, chum a ndear- 
bhráithreach : annsin diilleadar go Samaria, 

16 “1 Anunsa namsm do old Ahas 
athchuinge go ríghthibh na Hassiria do 
chungnamh FISAR - ' i 

17 Oír thangadar na Hédomitígh a ís, 
agus do bhúaileadar lúdah, agus rúgadar 
braighde leó. Fia 

s Dionnsuigpheadar na Philistmigh mar 
an im eaithreacha: na” tíre: Íochd- 
aruigh, agus an táobh theas dó Í[údah, 
agus i do ghabhadar Bet-semes, agus Aialon, 


.agus Gederot, agus Socho gun a bhailúabh, 


M 
- 


. Nennhcharthanachd Israel. 


Droch bheasa Ahas. : CAIB. 


agus J3mnah gun a bhailtibh, Gimso íús cun 
a bhailtibh : agus do áitreabhadar annsin. 

19 Oír do chuir an TiGHEARNa lúdah 
sios ar son Ahas rich [srael; óir do rinne 
sé Iúdah tárrnochd, agus do chiontuigh sé 
a naghaidh an TronEanNa go mór, 

20 Agus tháinic Tílgat-pilneser rígh na 
Hassíria- chuige, agus “do chuir aindeise 
air, agus níor neartuigh sówót 

21 SÓír rug Abas roinn as tigh an 
Tionrpans A, agus as tigh an rích, agus 
ó na prionnsadhuibh, agus thug sé do 
rígh na Hassiria, sin ; achd níor chuidigh 
sé ghuin. 

29 4] Agus a naimsir a aindes! do chion- 
tuigheadh : sé fós ní sa mhó a naghaidh an 
saoi Y Óg : an ríghsi téin Ahas. 

23 Oir díodhbur sé do dheéibh Tha- 
mascus, noch do bhúail é: acus a dúbh- 
airt sé, Do bhrígh gur chuidigh deé riogh 
na Síria leó, uume sin do dhéansa íodhbuirt 
dhóibh, chor go ttárthochuid mé. Acht 
isiad dá SgrIos eision, agus ÍSsrael uile. 

24 Agus do chruinnigh Ahas a gcionn 
a chéile: soithighe thighe Dé wúiles: agus 
do gheárr sé na mbÍodhuibh soithiche 
thighe Dé, agus do dhruid doirse thighe- an 
'TIGHEARNA,; £ agus do rinne altóra dhó fein 
ann gach éanchoirnéul do [erusalem. 

95. Agus ann gach aon chathrugh fa 
leith do. Iúdah do rinne sé aíte éide do 
losgadh túise do dhéeibh oile, agus do 
'bhrostuigh sé chui feirge an 'TIGHEARNA 
Dia a a mais . 

26 4 Anois an chud oile dá ghníomh- 
uibh agus dá, shlightlablhí uile, ó thús 
deireadh, feúch, atáid scríobhtha a leabhar 
ríosh [údah agus Ísrael. 

'AT. Agus do choduil Ahas agá aithnbh, 
agus do adhlaiceadar é anusa, chathruigh, 
eadhon ann. Íerusalem : acht ní thugadar 
é go túama ríogh lsrael : agus do ríogh- 
uidh Heseciah a amha) Iona áit, 


“—wgág esiniúú, eas, 


Do athnuadhuigh Hesecóah an fhiors 
fh, ginioin 


Do thosuigh Heseciah a ríghe a núair 
do U; sé cúig bhlíadhna fithchiod 
dáois, agus -do bhí sé na rígh náoi 
mblíadhna fithchiod ann lerusalein,. Agus 
do bé ainm a mhathar -Abiah, mghean 
Shechariah. : , 

2 Agus do rinne sé an ní fa cheart a 
radharc an 'T IGHEARNA, do réir gach éain- 
neithe da ndéarnuidh a athair Dáibhi. 

53 4 Annsa chédbhlíadhuin dá ríghe, 
annsa chédmhí, díúseuil sé doirse thighe au 
MHINC He RNA, agus dathnuadhuigh sé iad. 

nl A& Agus thug sé a steach na sagairt agus 

na /Lebhítigh, agus do chruiumgh sé a 

bhfochair a “chéile íad ann sa tsráid shoir, 
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5 Agus a dúbhairt sé nú, Eistigh rviom- 
30, a Lebhíteacha, níomhuigh sibh féín a 
nois, agus náomhuigh tigh an T'IGHEARNA 
Día bhar maithreadh, agus beidh amach 
an salchar as an náit náomhtha. 

6 Oír do pheacuigheadar ar naithrene, 
agus do rinneadar an ní. dob olc a radharc: 
an TIGHEARNaA Día, agus do thréigiodar 
é, agus do iompóigheadar a naighthe ó 
áitreabhadh an Trongany A, agus do chuir- 
earlar a ccúl ris. 

7 Do dhraideadar fós doirse an phúirse, 
agus do chuireadar na soillse as, agus 
níor loisceadar tiús agus níor ofráladar 
íodhbartha loisge annsa náit náomtha do 
Dhía Israel. 

8 Uimesin tháimc fearg an TTIGHEARNA 
ar lúdah agus ar lerusalem, agus. do 
thoirbhir sé íad do bhuáidheeadh,  daath- 
bhás, agus dfeadaluidh, mar do chíthíse le 
bhur súilibh. 

9 Oír, cheana, do thuiteadar ar naithre 
ris an ccloidheamh, agus acid ar mic 
agus ar ningheana agus ar mná a ndaoirse 
thrídso. 

10 Anois afá'am chroidhesí cunnradh 
do dhéanamh ws an TTIGHEARNA Día 
Israel, le a niompochadh a fhearg fhíoch- 
mhar únainn. 

11 A chlann, ná bithí anois mainneacht- 
nach: Óir do thogh an 'TrongapgNa sibh 
do sheasamh dhá lathair, do dhéanamh 
serbhíse dhó, -agus go ndéanadh sibh 
miniostrálachd dhó, agus go loisgeadh 
sibh túis. ' 

12 48 Annsin déirgheadar na Lebhíbigh, 
Mahat mhac Amasaí, agus ]oel mhac 
Asariah, do mhacaibh na, Ccohatiteach : 
asus do heol Merán, Cis mhac Abdi, 
agus Ásariah mhac ITehalelel: agus do na 
Gersonitibh ; Ioah mhac Simmah, agus 
“É mhac Ioah: - 

15 Agus do mhacuibh Ehsaphan; Simn, 
agus leiel: agus do mhacaibh “agh; 
Sechariah, agus Alattaniah : 

14 Agus do mhacaibh Heman ; lemel, 
agus Simel : agus do mhacaibh ledutun; 
Seinaiah, agus Ussiel, 

15 Agus do chruinnigheadar a ndears 
bhráithre, agus do náomhaúar íad feín, 
agus thangadar, ao réir aithne an righ 
maille re bríathruibh an TIGHEARNA, do 
ghlanadh thighe an Bro beahiiah 

16 Agus Jo chúadar na sagairt don 
chuid a “steach do im an 'TIGHEARNA, 
dá ehlanadh, agus thueadar amach gach 
uile shalchar dá bhfúaradar a stigh a 
-tteampail an TiGngEaAngNa go CÁNrt thighe 
an TTGHEAaRNa. Agus do "thógbhadar: na 
Lebhitich leó é, dá bhreith 'leó amach go 
habhuinn Cídron. 

- 17 Anois do imaMhaidla an céad /& 


An teampal glan. 


don -chédmhí ar naoimhadh, agus ar a 
nochtmhadh lá don mhí thangadar go 
póirse an TronEaRNa : maisin do náomh- 
adar tich an 'TíougpaRNa a nocht lá ; agus 
annsa seiseadh la déag don chéaidmhí do 
chríochnmicheadar. 

18 Ann sm do chuádar a steach go 
Heseciah an ríoh, agus a dubhradar, Do 
chlanamar tigh an 'TIGnREARNA uile, agus 
altóir na hofírála loisge, agus a soithighe 
uile, arus bórd a náin thaisbéanta, gun 
a shoithighibh uile. 

49 Tuilleamh oile an uile shoitheach, 
dar theilg an rígh Ahas iona ríghe amach 


iona. shárughadh, do ghléasamairne agus . 
? 5 


do néomhuisheamar íad, agus, féach, afáid 
as coinne altóra an T'IGHEARNA. 

20 € Annsin déirmigh lleseciah an righ 
go moch, agus do chruinnigh sé úachtaráin 
na caithreach, agus do chúaidh sé súas go 
tigh an TIGHEARNA. 

21 Apus thugadar seacht mbulóga leó, 
agus seacht reithe, agus seachd nuáin, 
agus seachd bpuic, mar ofráil pheacaidh 
ar son na rioghachta, acus na sanctóra, 
agus Iúdah. Agus dfúagair sé do na 
sacartuibh mic Aaron a níodhbuirt ar 
altóir an TÍ1GuEARNA. 

29 Mar sin do mharbhadar na bulóga, 
agus do ghlacadar na saeairt a níml|, agus 
do chroitheadar ar a naltóir í : marsin, a 
núair do mharbhadar na veitheadha, do 
chroitheadar a ním! ar a naltóir: do 
mharbhadar fós na huain, agús do chroith- 
eadar a nfuil ar a naltóir. 

23 Agus thugadar amach na gabhair 
fhirionna chin na hofrála peacaidh a 
lathair an rích agus an chomhchruinnigh ; 
agus do leagadar a lamha orra: 

94 Agus do mharbhadar na sagairt íad, 
anus do rinneadar athmhuinnteardhus le 
na bhfuil ar a naltóir, do dhéanamh síoth- 
chána ar son israel uile: oír do aithin an 
rágh a nonráil loisge agus a notrél pheac- 
aidh Jo dhéanamh ay son [srael uile. 

25 Agus do chuir sé na Lebhítigh a 
ttiogh an TíGneanRNa maille re chnbaluibh, 
le saltrachaibh, agus lé cláirseachaibh, do 
reír aithne Dháibhí, aeus Ghad téuchadóir 
an rígh, agus Nátain an faigh: Óir is 
imarsin do bAí aithne an 'ÍIíGHEARNA tre 
ná fháiglnbh. 

26 Agus do sheasadar na Lebhítigh 
maille re hionstrumintibh Dlíúibln, agus 
na sagairt gun a stocuibh. 

97 Agus do aithin lleseciah a nofráil 
loisee dó losgagh ar a naltóir. Agus a 
núair do thosuigh a nofráil loisge, do thós- 
uigh caintic an TTGGHEARNA7n07' an céadna 
leis na stocaibh, agus leis na hionstrumin- 
tibh do órduigh. Dáibhi righ Ísracl. 

98 Agus do adhradar an coimhchruinn- 
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Ofralid san teampal.: 
iughadh uile, agus do shimneadar an luchd 
ceóil, agus do fhuáimnighehdar na stuic s 
a iomlán narsin nó gur créochnuisheadh 
a níodhbairt loisge. 

99 Agus a nuáir do chuireadar deir- 
eadh leis a nofráil, do chrom an vígh aeus 
an mhéid do bhí na fhochair, agus do 
adhradar. ' 

30 Tuilleamh fós dfhagair Héeseciah an 
rgh agus na prionnsadha do na Lebhítibh 
moladh do chanadh don Tríonrangsa lé 
bríathruibh Dháibhí, agus Asaph an faic- 
sionach. Agus do chanadar moladh maille 
re sáirdeachus, agus do chromadar a gcinn 
acus dumhlugheadar. 

31 Ann sin do fhreagair Heseciah agus 
a dubhairt sé, Anois do choisreagabhair 
sibh féin don TIiGHEARNA, tigidh a leith 
agus tugaidh íodhbuirt agus otrall bhuidh- 
eachus don TiGHEARNAa 1Ona thigh. Agus 
thug an comhchruinnughadh íodhbuirt 
agus ofráil bhuidheachuis leó; agus' an 
mhéid do bhí sóchroidhtheach ofráil loisge. 

89 Agus do bhí uibhir na hofrála loisge, 
thug an comhchruinmuchadh leó, deich 
mbulóga agus trí fithchid, céad reithe, 
agus ghá chéad úan : íad so uile mar ofráil 
loisge don TAGHEARNAa. 

33 Agus do budh sé chéad damh na 
neithe coisreactha agus trí mhíle cáora. 

34 Acht do bhadar na sagairt ro ghann, 
iondus nár fhéadadar na hofrála loisge uile 
dleannadh: uime sin do chuidigheadar a 
ndearbhráithre na Lebhítich leo, nó gur 
criochnuigheadh a. nobair, agus nó gur 
náomhuidh na sagairt oi(e íad féin: óir 
dob fhíréunta na Lebhítioh iona ccreidhe 
da naoinhadh féin náid na sagairt. . 

35 Agus mar an ecéadna do bhádar 
na hofrála loisce iomadamhuil, maille re 
méathus na nofrálach síothchána, agus na 
nofrálach dighe da each áon ofráil loisge, 
Mar sin do cuireadh serbhís thíghe an 
TrGoupAnNA a nórdughadh. 

36 Agus do bhí lúathghaíre ar Hese- 
ciah, agus air an bpobal nile, gur ullmhuigh 
Día an pobal : óir do rinseadá an chúis 
go hobann, 


lá 
“ 


CAIB. XXX. ! 
Do lean Hesecóúah ar na neithe naomhtha, 
do ordughadh. ' 


GUS do chuir Heseciah fios go His- 
rael uile agus go Íúdah agus do 


“scríobh litreacha fós go Héphraim agus 


go Manasseh, teachtgo tigh an T'iGngaRNA 
ann lerusalem, do chonemhail- na cásg 
don Tiongansa Dia Israel. ' aes 
2 Oir do nnne an úgh comhairle, agus 
a phrionnsadha, agus an comhchruinniúgh- 
adh uile ann Ierusalem, an cháisg do 
chongmháil annsan dara mhí. - 


Congbhaighid an case. 


3 Oir níor fhéadadar a chongmháil fa 
namsin, do bhrígh nár náomhuigheadar ni 
sagairt iad féin inar budh lór, ní mó chruinn- 
igheadar cách íad féin go Hierusalem. 

4 Agus do thaitin an nísin leis an rágh 
agus leis an ccomhchrainninghadh uile. - 

5 At a nadhbharsin do muneadar órd- 
all fúaera do thabhairt ar feadn Is- 
rael, ó Bheerseba air íad go Dan, teachd 
do ahead na cáse don TIGHEARNA 
Día Israel go Hierusalem : óir ní dhearn- 
adar é re aunsir fhada, mar do blú 
scríobhtha, 

6 Marsin dimthigheadar na teachda 
leis na htreachaibh ón righ agus ó na 
Prionnsadhuibh arfeadh Israel agus [údah, 
agus do réir aithne an nmígh, gha rádh, 
A chlaun Israel], nlliah a rís Shin an 
TLiGHEansa Dia Abraham, [saac, agus 
Israel, agus fillte sé ar an bhfuichíoll atá 
dlílhhse, uoch duntlágh as láunh righ na 
Fiaesinia, 

7 Agns ná bíthise cosmauil re bhur 
naithreacha, agus cosmhuil re bhur ndéar- 
bhráithribh, noch do pheacaidh a naohaidh 
an TIGHEARNA Día a naithreadh, socA do 
sheachaid íad ar a nadhbhaisin dá, scrios, 
mar do chíthíse. 

8 Anois ná bithíse crúaidhmhmiméil, 
mar do óhadar bhur naithre, acA( turaidh 
sibh fein don TíGngansxA, asus tieidh a 
steach dhá shanctóra, nech do náomhaidh 
sé go bráth : agus adhruigh bhur Trion- 
EARNA Dia, le bhfillfefráoch a fheiree úaibh. 

9 Oír má finllú a rís chum an Tíon- 
EARNA, do sheabhuid bhur ndearbhráithre 
agus bhur cclann trocaire & lathair na 
muinntire rúg a láimh íad, iondus go 
ttiucfaid a rás don tirsi: Óir is grásamhuil 
trócaireach bhur T'rIGHEARNA “Día, agus 
ní iompochuidh sé a aghaibh úaibh, iná 
fhillú chuige. 

10 drom do chuúdar na teachda -ó 
ehathruigh go cathraigh tré thír Ephraim 
'agus Mhanasseh air fad eo Sehulun : acht 
do bhádarsan ag magadh, agus ag. soige 
fathadh, 

11 Thains sin dumhluicheadar móran 
do Ascr agus do Mhaunasseh agus tdlo 
Shebulun iad fein, agus thangadur go 
Hierusaleim.. 

19 Mar an gcéadna ann Iúdah do bhí 
lamh Dé lé háonchroidhe amháin do 
thabhairt dóibh do choimhlíonadh aithne 
an rígh aous na bpríonnsadh, re breithir an 
'TIGREARNA 

15 4: i cw do chruinnigh an [erusalem 
mórán daóine do dhonplioúd fhéusta a. 
naráin gan loiilún ansa dara mí, comh- 
chruinniushadh romhór. 

14. Agns érárcheadar agus ruvadar na 
haltóra do óAí. ann. Íerusalem leó, agus 
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Náire air na sagart. 
rugadar leú a nuile altóir tháis, agus do 
theilgeadar a sruth Cídron ?ad4. 

15 Annsin do mharbhadar an cháisg 
ar an cceathramhadh (á déag don d'a 
mhí : asrus do bhí náire air na i sagartuibh 
agus air na Lebhítibh, acus do náocnáil dui 
aid léin, agus tliadair na hofrála loisge a 
steaclt go tish an TIGHEARNA. 

16 Aisus “do sheasadar iona náit do séir 
a ngnácha, do reir dhlighe Mióise úglach 
isrog : do Rimhal súp ua sagart a nfuil, do 
gh(acadar as láimh na Tána, 

17 Oir do bhí móran annsa chomh- 
chrúinniughadh nach arnáomhadh: uime- 
Sin IS air na. Lebhítibh do bhí curain 
marbhtha na cásg ar son gach áoin nach 
raibh slan, aa naomhaah dui 'Treuransa, 

18 Oir níor ghlan mórán don phobal íad 
féin, eadhon mórán do lSphraim, do Mha- 
nassch, do Issachar, agus do Shcidilinn, 
gidheadh a dúad: an cháise thar mar atá 
scríobhtha. IAioHt to o ghuidh Heseciah an 
a son, gha rádh, Go maithidh au Tron- 
EARNA inaith dá gach aonduine 

19 Dá nullmhuighionn a chroidhe diarr- 
uidh: Dé, an TronnAnsa Dia a. “aithreadh, 
dá mbeith nach báa44. glan do réir ghlanta 
na sauctÓra, 

20 Agus déist an TIGHEARNa ré Heses 
ciah, agus do leighis sé an pobal, 

91 Acus do chuúimheid clann Israel do 
bhia Bathiair ann [erusalein féusta a naráin 
gan loibhín seacht lá maille re gáird- 
eachns mór: acus mna sagairt acus pa 


-Lebhitigh aw molilh an 11GHEARNa Ó ló 


go ló, ag seinm le hionstruimintibh Srd- 
ghiothach. (on [TO EAR RA, 

99 Agus do labhair Ileseciah go cobh- 
arthach vwis na Leblítibh uile ach do 
theagaisc eólus maith an TiGnEansa" 
agus a dúadar ar feadh a nféusta, seacht 
la, ag otiáil olrála siothchána, agus ag 
di aol admhála don TíGHnEÁRNA Dia a 
Tmaithreadh. 

25 Agus do rinne an coimhtlúonól uilé 
gouwsháir]e fa sheacht 184 oile do choimh- 
éud : agus do choimhéadadar seachd lá 
oile re iólás, 

“4 Oír thug Heseciah rígh I[ódah don 
chomhchruinniúpghadh gáic buiog agus 
seachd míle cáora; agus thug na prionn: 
sadha dou  woinlic hruinniuchadh mile 
bulóg agus deich míle cáora: agus do 
náomhuidh íibhir mhór shagart íad" téin, 

25 Agus ba luathghairéa ach comhchruinn- 
iughadh lúdah uile, agus na sagairt agus 
na i. Lebhítigh, agus an coimhthionúl tháimie- 
as tír Ísrael uile, agus na coimhighthigh 
tháiníc as tír Israel, agus do bhí na Eimh: 
nuidh ann lúdah. 

26 Mairsin do bhí 
Ierúsalem : 


gáirdeachus mór ann 
Óir ó aimsir Sholaunnh mhic 


Glliluuar an dúilehaidh ósodhail II BROIN 


Daibhi rích Israel ní raiba a. leithéid ann 
Ierusalem. 

oT $[ Annsin déirgheadar na sagairt, 
agus na Le"hitigh agus do bheannnigh- 
eadar an pobal: agus do héisdeadh a 


nguth, agus tháinic a nguidhe dá. áit 
chomhnuigh náomhthasan, eadfóa go 
flaidheamhnus. I 


CAIB. XXKI. 


Do chuir Hcseciah deagh-chríoch ar a 
uile thionnsgnamh mhaithe, altaobh 
sheiruhise Uí. 


NOIS a snáair do criochnmgheadh so 
-W. uile, do chuáidh a uuile Thai Dis- 


rael dá baill a lathair amach go caith- 


reachabh Ilúdah, agus do bhrisiodar na 
híomháighe na mb! odhmbh, agus do 
ghearradar síos na garáin, agus do 
theilgeadar seachad na háite arda as us 
na. haltóra amach as lúdah agus as Ben- 
iamin, ann Ephraim fós agus a Manasseh, 
nó gur sciíosadar go hioinian íad, Fhuan 
dfilleadar clann Ísrael uile, gach áon dá 
sheilbh féin, ann a ccait hreachaibh féin. 

2 41 Agus dórduish Hesecial cúrsa na 
sagart agus na Lebhíteach do róir a 
cchirsadh, gach áonduine do reír a sheir- 
bhíse, na sagairt agus na Jebhítigh chum 
ohála loisge agus “ofrála síothchána, do 
mhiniostralachd, agus do bhreith buidhe, 
agus do mholadh a ndorus lóistíneadh an 
TIGHEARNA, 

3 Cuid ronna an rígh mar an ccéadna 
a máoin féin chum na nofrálach loisge, 
martaA ofráil ]oisge na maidne agus an 
tráthnóna,agus ofráil Joisge na sabbóideadh, 
agus na ngealach núadh, agus na bhféust- 
adh bhfúagartha, iar alá scrobhta a 
ndhgheadh an TIGHEARNA, 

4 Tuilleamh iós dtúagair sé dcn lucht 
do chomhnmch ann Ierusalem cuid na 

sagart agus na ÍLehbhíteach do thabhairt 
dóibh, go mbeidís meanmnach a ndligh- 
eadh an TíGHEARNA. 

5 4 Agus ar ball a ttáinic a naithne 
amach, thugadar clann Israel] leó iomarc- 
uigh do phrimidil arbha, fíona, ola, agus 
meala, agus do uile bhíseach a nfearuinn; : 
agus deachmadh gach uile seiihe thugadar 
leó go honmhar, 

6 Agus a ((áobh chluinne Israel agus 
lódah, 'do chomhnuidh a ccaithreachaibh 
Túidah, thugadarsan fós a steach deach- 
mhadh damh agus cáorach, agus deach- 
niNlh atheann náomhtha noch do cois- 
reagadh da TlTviGugarya Día, agus do 
chureadar 4 ar muin a chéile na 
ccríiachaibh, 

7 Annsa treas mí do thosuigheadar 
bunáit na cerúach do chur, aeús annsa 
seachtmhadh mí do chríocha uighcadar “ud, 
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Sceonradha, stóir. 


S Agsus a núair thaáimc Hesecah agus 
na pnonnsadha agns do choncadar na 
carnáin, do bheannugheadar an 'TíGu- 
EARNA, a“us a phobal Israel. 

9 Annsin do cheastnuigh Heseciah ris 
na sagartuibh agus ms na Lebhítibh a 
ttáobh na ccárun, 

10 Agus do fhreagair Asariah árdshaga 
art thighe Sadoc é, aous a dubhairt, Oa 
núair fár thionsgunadar. an pobal na  oirúla 
do thabhairt a steach go tigh an Tíon- 
EARNa, do bhí go lór aguinn ré ithe, agus 
dfágbhamar go Tór: óir do bheannuigh an 
'TIGHEARNA a phobal ; agus an ní do 
fagbhadh sé an stór mórsoa £. 

11 4 Annsin dfuágair Hésegaah seom- 
radha do ghléas a ttigh an TIGHEARNA; 
agus do rinneadar úad, 

1, Agus thugadar a. steach na hofrála 
agus na deachmhadha agus na neiihe 
coisreactha go firinneach: Ós cionn a 
raibh Conomah an Lebhíteach na fhéadh- 
mannach, agus ud, é Símeí a. dhear- 
bhain bui Íoicsí dho. 

13 Agus Ieliel, agus Asasiah, agus 
Nahat, agus Asahel, agus Íerimot, agus 
Iosabad, agus Elic], agus Ismachiah, agus 
Mahat, agus Benaiah, do badA feith- 
mheúirigh iad faoi leamh Chononiah agus 
Slimeaí a dhearbhrachair, ar aithne an rígh 
Heseciah, agus Asanah úachdarán thighe 
Dé. 

14 Agus ba hé Core mhac Ímnah Le- 
bhíteach, an doirseóir don leath shoir, do 
bhí ós cionn ofrálach toileamhla Lé do 
foinn ofrálach an TrongAnNa, agus na 
neithionn ronaomhtha, 

15 Agus na dlnáigh sin do bhí Eden, 
agus Miniamin, agus Íessua, agus Semaiah, 
Amariah, aesús Seclianiah, al coil hin 
aibh na saeart, iona noifig chumtha, do 
sheachadadh ar a ndearbhráithribh re 
sealuibh, comhmaith don mhór agus don 
bheag : 

16 Taobh amuigh dá nginealach fearr- 
dha, ó nóis thrí mbláíadhan agus ós a chionn, 
eadhoh do gach uile dhuine da tteid a 
steach go tioh an TiGnEAnsa, a ccuid 
laétheamhuil ar son a se bhíse iona, ccáúr- 
amuauubh do réir a ccúrsadh ; 

17 Ar aon do ghinealach na saeart 
maille re tigh a naithreadh, agus na 
Lebhíteach ó fhithchid bliadhan dáois 
agus ós a chionn, iona ccúranubh do 
réir a ccúrsadh; 

18 Agus to ghinealach a ndaoine beaga 
uile, dá mnáibh, agus dá macaibh, agus dá 
ningheanuibh, ar feadh an chomhchruinn- 
igh : óir iona noifig chiunte do núomhuigh- 
eadar íad féin a náomhthacht: 

19 Mar an gcéadna do mhacaibh Aaron 
na saeatt, noch. do blá a machairighibh 


Heseciah ro shona. 


cuimíneadh a: ccaithreach, ann gach áon 
chathair fa leith, na dáoine do foillsiugh- 
adh na nainin, do thabhairt coda ronna do 
nuile fhirionnach a. measc, na sagart, agus 
an mhéid do háirmheadh le ginealach a 
measc na Lebhiteach, v 

20 f7 Acus marso do rinne Heseciah ar 
feadh Iúdah uile, agus do oibrigh imaith 
agus ceart amus fírinne a lathair a THiGu- 
EARNA 1)é. 

91 Agus ann gach uile ohair dar thionn- 
sguin sé a serbhís tiche Dé, agus annsa 
dligheadh, asus annsna haitheantuibh, 
díarruidh a Dhé, do mane se é re na 
chroidhe iomlan, agus do bhí se sona. 


CAIB. XXXII. 


Moidheanh Shennacherib. 94 Tinneas 
agus (iaghais, 95 peacadh, 96 agus 
aithreachas Heseciah. 

2 éis na neitheannso, agus a nord- 

ughadh go diíongmhalta, thaínic Sen- 
nachetnb rígh na Hassíria, agus do cháidh 

a steach go Iúdah, agus do chuir toslung- 

phort re haghaidh na ccaithreach ndaing- 

1on, agus do sháoil sé a mbúain amach 
dhó féin. 

2 Agus a nuáir do chonnairc Heseciah 
go ttáiúuic Sennacherb, agus gur chuir 
roimhe-troid a naghaidh lerúsalen, 

3 Do vmue sé comhairle re na phrionn- 
sadhuibh agus le dhaoinibh cumhachdacha 
uiseeadha na -ttobar do stopadh noch do 
bhí túobh amuigh don chathruigh: agus do 
chuidigheadar leis. : 

4 Annsin do thionoladar mórán dáoine 
a ccionn a chéile, noch do stop na tóib- 


'reacha uile, agus a nabhuinú do ghabh tre, 


lár na tíre, gha rádh, Cred fa ttiucfaidís 
ríghthe “na liassiia agus iomad uisge 
dfagháil 2 - 

. 65 Agus do neartuich sé é féin, agus do 
chuir sé súas an halla uile do bhí briste, 
agus dlo thóg súas é go nuige ua tuir, 'agus 
balla oíle taobh amuigh, agus do leasuigh 
sé Mhllo w ccathruigh Dháibhh, agus do 
rinne sé gaéthe agus scíatha go lór. 

'6 Agus do chuir sé caiptínigh cogaidh 
Ós, cionn “au phobail, agus do chruumigh 
chuige íad a bhfarradh a chéile a sráid 
gheata na caithreach, agus do labhair go 
meisneaihuil riú, gha rádh, 

"T. Bithí láidir curata, na bíodh eagla nó 
anbhúlain oruibh roimhe righe na Hassíria, 
ar son a bhfuil dioinad slóigh aige: óir as 
mó atá liuune.ná leis: is 

8.Lamh ithéola até leission ; acht ará 
ar TTIGHEARNaA Dia hune chum cuid- 
iughadh Jim, “agus do throid ar ccath. 
Agus do sheasadar an pobal aír bhiíatch- 
ruibh Heseciah rígh iúdah. ' : 

19.9) Na dhiaighso:do chuir Senuacherib 
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CAIB. XXXII, 


Diamhasladh Shennacherib,. 


righ ua Hassiria a sherbhisigh go Hierusa- 
lem, (acht do 0/4 féin a bhfostungphort 
re haghaidh Lachis, agus a chumhachta 
uile na fhochair,) eo. Heseciah rígh Iúdah, 
asus a raibh ann lerusalem do Iúdah uile, 
gha rádh, ..: gg; IE 

10 ls marso a deir Sennachemh rígh na. 
Hasstna, Cred iona bhfuil bhur ndóigh, as: 
a bhfantáo! a ndaingíon Terusalem 3 

11 Nach bhfuil Heseciah dá chur 
dfíachaibh oruibh sibh féin do thabhairt 
don bhás lé gorta agus lé tart, gha rádh, 
Sáorfuidh ar TríGnrAny a Día sun amach 


.as laimh rígh na lHassíria? 


12 Nach ar chair an Hesecial céadna: 
Sin a áite árda agus a altóra ar ccúl, agus 
nach ar fhúagair do iúdah agus do Terusa- 
lem, ga rádh, Adhorthaói as coinne áon 
altóra amháin, agus loisgidhe túis uirre 2? 

13 Naclí bhfuil a thios aguibhsí cred 
do mnne misi agus maithreacha re huile 
dháoine chríoch oi/e £ ar Ffhéadadar deé 
chineadhach na ccríoch sin ar mhodh ar 
bith a bhfearunn do shaoradh as mo 
láimhse ? 

14 Cia hé measc dheé na ccríoch sin 
uile noch ao léirsenos maithresn, dféad 
a dhaoine do shaoradh as io láimhsi, as a 
mbíadh bur Ndíasa cumasach ar sibhsi do 
shaóradh óm láimh? 

15 Anois ar a nadhbharsin ná mealladh 
Hesecaah sibh, agus na bogadh sé sibh air 
an modhso, agus fós ná creidigh é; óir an 
raibh áondía chríche na rioghachda air 
bith cumasach ar a dháoinibh do shaoradh 


Óin láimhsií, agus ó láimh maithreadh: 


nach luache go inor ná sin shaorteas bhur 
Ndáíaso sibhsi as mo láimh? 

16 Agus dó labhvadar a sherbhísigh fós 
túilleamh a naghaidh an TíGngpansna Dé, 
agus a nachaidh a sherblasish Héseciah,. 

17 Do scríobh sé htreacha mar an 
ccéadna do cháineadh an Trcrganna Día 
Israel, agus do labhairt iona aghaidh, gha 
rádh, Mar nar sháoradar deé na ccríoch 
oile a ndáoine as no láimhsií, is marsií 
nach sáaortuidh Día Héeseciah a dhaoine as 
mó laimh. ) ma. 

18 Ann sin déigheadar do ghuth árd 
annsa teanguidh lúduidhe ar mhumntir 
lerusalem do (2 air an mballa, do chur 
eagla orra, agus da mbúaidhreadh; clíior 
go ngéabhaidis an chathair. 5 

10 Agus do labhradar a naghaidh Dé 
lerusalem, aimheil do laibúeoraidís & 
nachaidh deé dhaoine na talmhan, : noch 
dob obair lamh duine, 

20 4“ Ar a wadhbharso do ghuidh agus 
do éigh Heseciah au rígh, agus an iáigh 
Isaiab mhac Amos, chuin nimhe; ,. —. 

21 Apus do chuir an Tr6grEanNa ain- 
geal uadh, noch Ad phéarr -a “mach. na 

, "Ó 


.iarbhthar Sennacheprab. 


fir chalma uile, agus cinn feadhna agus na 
cáaiptinigh aúnsa bhfoslone gphort ag rich na 
Hassína. Mar sja d4ll sé re náireaira 
éadan dá dhúthaigh féin. Agus a. nuáir 
tháinic sé go tigh a dhé, an luchd tháiuic 
amach as a innighibh féin do mharbhadar 
ann sin é leis an ccloidhemh. 

29 NUavso do chumhduigh an Ticu- 
EARNa lÍeseciah agus muinutir Ierusalem 
ó láimh Shennacherib righ na Hassína, 
agus ó laimh a nuile dhuine oile, agus do 
thréoruigh sé íad air gach uile tháobh. 

23 Agus thugadar mórán daóine tiodh- 
laice chum an 'Tíongang Na go Hierusalem, 
agus bpronntadha go Hesecih rígh Iudah: 
iondus gur méuduicheadh é a radharc gach 
uile chríche ó sin amach. 

24 47 Annsna laéthibh sin do bhí Hese- 
ciah tinn chum bháis, agus do ghuidh sé 
chum an TíoGHEAnR NA: agus do labhair sé 
ris, agus thug sé comliartha dhó. 

25 Acht níor chmtigh Heseciah a rís 
do réir na máitheasa do rinneadh dhó; 
acht do tógbhadh a chroidhe suas: uime- 
sin tháinic. díioghaltas air, agus air lúdah 
agus am Ierusalem. 

26 Tharis sin dumhluigh Heseciah é 
fén ar son únabhair a chroidhe, (é féin 
aráon agus muinntir Íerusalem,) iondus 
nach dtáinic dioghaltas Dé orra re linn 
Heseciah. 

27 4 Agus do bhí iomarcaidh saídh- 
bhris agus onóra ag Héeseciah: agus do 
rinne sé stórúis do féin chum airgid, agus 
chum óir, agus chum cloch mbúadha, agus . 
chum spíosradha, agus chum sciathadh, 
agus chum a nuile shórt séud náluinn; 

28 “Tiehthe stórúis mar an ccéadna 
chum bisigh a narbha, agus a nfíona, agus 
na hola; agus stalladha do nuile shórt 
beathach, , agus máinreacha da threuduibh, 

29 Tuilleamh oile dullmhuigh sé dhó 
féin caithreacha,agussealbha do thréuduibh 
asus dealbhaibh go lór: óir thug Día 
iomarcaigh maóÓine dhó. 

30 Do stop.an 'Leseciah céaduaso cúrsa 
|isge úachtarach Gihon, agus thug go 
díreach anúas fa taobh me do chaith- 
readh Daibhi é. Agus do chúaidh Hese- 
ciah ar a aghaidh iona oibreachaibh uile. 

31 4í Acht cheana a ttaobh tAeacAfadA 
phrionnsadh na Baibilóine, noch do chuir 
teachta chuige, d[agháil seéul a niongnuidh 
do rinneadh annsa tir, do. lag Día na leith 
féin, é, da dhearbhadh, chor go mbeith 
fios a nuile ní da raibh iona chroidhe aige. 

39 4 Anois an chuid oile do ghníomh- 
uaibh Heseciah, agus a mhaith, féuch, ataí 
scríobhtha a, bhás lIsaiah an fáigh, mac 
Amos, agus a leabhar ríoeh Iúdah agus 
Israel. 

39 Agus do choduil Heseciah agó aith- 
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II. CROINIC. 


Bás onorach Hesechiah,. 


ribh, agus do adhlaiceadar é annsa túama 
dob onóruigh ag macaibh Dháibhí: agus 
do rinne Iúdah uile agus áitreabhuigh 
Íerusalem onóir dhó a nam a bháis. Agus 
do ríomghuidh Mlauasseh a mhac ióna áit. 


CAIB. XXXIII. 


Alanasseh na Scathan ar an pheacach re 


fhualhmhur. 19 Noch do 8i([ le huithe 
reachus dhithchiollach. 


De. bhí Manasseh dhá bhliadhuin dhil: 

daóis a. nuáir do thosuigh sé ríghe, 
agus do bhí na rích cúig bhlíadhna ar 
cháaogad ann Ierusalem : 

2 Agus do rinne sé an má dob olc a 
bhfiaghnuise an TIGHEARNA, Ccosmhuil re 
gráineamhlacht na ngeinteadh, noch do 
theilg an TriGugpanNA amach roimhe chloinn 
Israel. 

3 Oir do chuir sú súas a rís na háite 
arda noch do bhris Heseciah a athair síos, 
agus do thóg sé altóra do Bhaalim, agus 
do rinne garráin, agus do adhuir slúagh 
nimhe uile, agus do rinne serbhís dóibh. 

4 Mar an ccéadua do rinne sé altóra a 
hm an TIGHEARNa, dá ndubhait an 
'TIGHEARNA, An lerúusalem bhías mainun 
go bráth. 

5 Agus do rimne sé altóra do shlúagh 
nimhe uile a ndá chúirt thighe an Tíon- 
EARNA. 

6 Agus thug air a chloinn dul thríd aa 
tteine a ne]eann mhic Hinnom : mar an 
ccéadna. do ghéill sé daimsearuibh, agus 
díoghluim droigheacht, agus do ghnáthuigh- 
"eadh. piseóga, agus do. bhíodh leannán 
síthe aige, agus luchd fáistine: do rinne sé 
iomarcuidh uilc a radharc an T4GHEARNA, 
dá chorrughadh chum feirge. 

í Agus. do chuir sé íomháigh oibrighthe, 
(an tíodhal do rinne se féin), a. ttigh Dé, 
dá ndubhairt Día ré Dáibhí agus re Solamh 
a mhac, Annsa tighsi, agus auu Íerusalem, 
noch do thogh mé os 'treabhuibh Israel 
uile, chuiríios mis! mainm go bráth: 

8 Ní mó athrochas né ní sa anhó cos 
Israel as a ndúithche noch dórduigh mé dá 
bhur naithribh; ai eacht go ttiubhraidís 
da naire gach uile ní dar aithin mé dhíobh 
do dhéanamh, do réir an dlighe uile agus 
na reachta agus na nórduighthe re láimh 
Mháoise. 

9 Marsin thug Manasseh ar Iúdal agus 
ar mhuinntir Ierusalem dul air seachrán, 
agus nios measa do dhéanamh náid na 
geinte, noch do sgunos an TIGHEARNA 
roimhe chloinn Israel. 

10 4 Agus do labhair an TIGHEARNA 
ré Manasseh, agus re na. dháoinibh :.ach 
níor bháill leó toradh do thabhairt air. ! 

11 Uimesin thug an TIGHEaARNA Orra 


caiptínigh shlúigh rígh na IIassíria, noch: 


-w 


Ala nasseh a bpraidhinn. 


do ghaibh Manasseh a measc na ndroighean, 
agus do cheanguil a níarann cos é, agus 
do rue, leó é don Bhabilóin. 

12 “Agus a. núair do bhí sé a bpráidhínn, 
do ghuidh se chum a THIGHEaARNa Dia, 
agus dumhlaidh sé é féin go mór a lathair 
Dé a aithreadh, 

15 Agus do ghnidh sé chuige: agus do 
ghabh seision sin úadh, agus dóéist a 
ghearán, agus thug a rís go Hierusalem é 
da rioshachd. Annsin do bhí a fhios ag 
Manasseh gur bé an TrGHEARNa a Dhía, 

14 4 Anois na dhiaighso do chuir sé 
balla taobh amuigh do chathruigh Dhaiblan, 
fán ccuid shíar do Ghihon, annsa ghleann, 
áir fad go nuige póirse g gheata, a néisc, agus 
thug timchiol “Ophel é, agus “do thóg súas 
é go ro árd, agus do chuir Caiptínigh COob- 
aidh a ccaithr eachaibh daingne Iúdah uile. 

15 Agus do chuir na déeé coimhigh- 
theacha ar ccúll, agus an tíodhal as tigh an 
TTGHEARNA, agus na huile altóra dar chuir 
sé súas a sliabh thighe an TIíGHEARNA, 
agus a Nierusalem, agus do theilg amach 
as an ccathruigh iwd. 

16 Agus do. athnúadhuigh sé altóir an 
'TIGHEARNA, agus do íodhbuir sé ofrála 
síothchána uirre agus ofralla buidhe agus 
dfúagair do Iúdah serbhís do dheanamh 
don T'rounEansa Día Israel. 

17 Thairis sin do nídís na dáoine 
íodhbuirt a ccomhnuidh ann sna háitibh 
arda, gidheadh is dá TríGngannNa Día 
amháin. 

18 4] Anois an chuid oile do ghníomh- 
uibh Mhasnasseh, agus a ghuidhe chum a 
Dhé, agus bríathra na bhfaicsionach do 
labhair ris a nainm an TiGHEangsa Día 
]srael, féuch, afáid scríobhtha a leabhar 
riogh Ísrael, 

19 A ghuidhe mar an ccéadna, agus mar 
do áaontuigh Día dhó, agns a pheacáidh 
uile, “agus a choir, agus na hionuid ar chuir 
sé súas na haite arda, agus ar chuir súas 
garráin agus íomháighe. greanta, suil 
do humhluigheadh é: féuch, atáid scríobh- 
tha a measg ráiteadh na bhfaicsionach. 

920 | Ann sin do choduúil Manassch 
agá aithribh, agus do adh!aiceadar iona 
thigh féin é : agus do ríoghuidh Ammon a 
mhac iona áit. 

21 49 Do bhá Ammon dhá bhliadhuin 
agus fithche dáois á nuáir do thosuigh sé a 
ríghe, agus do bhí na rígh dhá bhliadhuin 
anu Íerusalem, 

22 Acht do nnne sé as ní fa holc a 
bhfiudhnuisc an TíonEansa, mar do rinne 
Manassch a athair: óir díodhbuir Ammon 
do nuile íomhaigh ghreanta noch do rinne 


a athair Manasseh, agus thug seirbhis. 


dhóibh; 
23 Agus píor umhluigh é féin a lathair 
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CAIB. XXIV. 


Ios'nh a dhé ríghe. 


an TIGHEARNA, mar dumhluign Manasseh 
a athair é féin; acht do chiontuigh Ármmon 
n1sa mhó agus uisa mhó. 

24 Agus dfealladar a mhuinntir air, 
agus do mharbhsdar é iona thieh fúin, 

25 4] Acht do mharhhadar muinntir na 
tíre an drung uile do mune a nfealla 
nagha:dh righ Ammon, agus do rinneadar 
daóine na tíre rígh do Iosah a mhac 
10na áit, 


CAIÉ. XXXIV. 


Iosial, ná scathan agus na shamhlachus an 
an. dcagh rígh. 


6 bhí Iosiah ocht mblíadhna daóis a 

nuáir do thosuigh sé a ríghe, agus do 
bhí na rígh bhadhuin air thr íochad ann 
Ierusalem. 

2 Agus do rinne sé an ní fa ceart a 
radharc an TTGHEAR NA, agus do shiubhall 
sé a slghthibh Dháibhí a athar, agus níor 
chlaon dan láimh dheis, nó chlé. 

3 4“ Oir annsa. nochdmhadh bliadhuin 
dá ríehe, an feadh do bhí sé fós óg, do 
thosuigh se Día a athar Dáibhí díarruigh: 
agus anusa dara bliadhuin déag do thosuigh 
ar lúdah agus Ierusalem do ghlanadh ó na 
háitibh árda, agus Ó na gar ránuibh, agus Ó 
na hiomháighibh greanta, agus Ó na “hiomh- 
aighthibh leaehtha. 

4 Agus do bhrisiodar síos altóra Bhaalim 
Iona fluadhnuise; agus do ghéarr sé síos. 
na híomhaighe, do bh; go hárd ósa ccionn, 
agus na garrain, agus do bhris na mblodh- 
uibh na híomháighe prábhalta, agus na 
hiomhaighe leaghtha, agus do signs sé 
luaithreadh d/íoúh, agus do leathuuigh é ar 
uáighibh na druiage do rinne íodhbuirt 
doibh. 

5 Agus do loisg sé cnamha na sagart 
ar a naltóruibh, agus do ghlan sé Iúdah 
agus Íerusalem. 

6 Agus do rinne sé mursin a ccaith- 
reachaibh Mhanasseh, agus Ephraim, “sJE 
Shimeoin, eadhon go nuige Naphtal, le 
na matoguidh timchioll fa ccúiairt. 

7 Agus a nuáir do bhris sé siós na 
fios agus na garráin, agus a nu?ir do 
bhrúigh sé na híomhaighe grabhalta ra 
luaithreadh, agus do ghesrr stós na hiodhail 
óile ar feadh chríche Israel eile, d8ll sé go 
Hierusalem. 

8 “1 Anois annsa nochtmhadh blíadhuin 
déag dá ríghe, a nuáir do ghlan se an 
tír, agus an tigh, do chuir sé Saphan 
mhac Asaliah, agus Máaseiah rniaghluigh- 
theóir na caithreach, agus Ioah muac 
Ioahas an cuimhnightheóir, do leasughadh 
thighe a 'TgIGHEARNA Dé. 

9-Agus a núair thangadar go Hilciah an 
tardshagart, do sheachadar dhó an tairgiod 
tugadh go tigh ag on aNBE noch do 
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Fáair Hileiak leabhar ID, 
chruinnigheadar na Lebhítigh do choimh- 
éadadh na doirse as láimh Mlhanasseh agus 
Ephraim, agus ar mhair Disrael uile, agus 
do. lúdah agus do Bhemamin uile; agus 
dfalleadar go Hierusalem. I 
. 10 Agus do chuireadar a láimh an luchd 
oibre é, agá raibh úachdaránachd thighe an 
díGHEARNA, agus thugadar é dow luchd 
oibre do sháothraigh a ttigh an Tron- 
EARNA, do chuir súas agus do dheasughadh 
an tighe:. . 
11 Eadhón don lucht ceirde agus do na, 
saoruibh thuesadar é, do cheannach chloch 
shnoighte, agus adhmuid chum cúpladh, 


agus dlo chnr táobhán air na tighthibh noch 


do sgriosadar ríghthe Iúdah. 

12 Agus do rinneadar na daóine a 
nobair go fírinneach : agus isíad 4o bAí ós 
a ccionn [aliat agus Obadiuh, na Lebhitigh, 
do chloinn Mherári; agus Sechariah agus 
Messullam, do mhacaibh na Ccohatíteach, 
dá. brostugadh ar a haghaidh; agus cuid 
€ile do na Lebhítibh, a nuile dhuine agá, 
raibh éolus a ccéol. 

13 Mar an ccéadna' do bhádar ós cionn 
luchda iomchuir na núalach, agus an lucht 
teithmhe ar a nuile dhuine do bhí ag 
eibrughadh annsa nobair a serbhís ax bith: 
agus is do na Lebhítibh do bhádar scribh- 
ncóirigh, agus oifigidh, agus doisséoirigh. 

14 4í Agus a núair thugadar amach an 

tairgiod do rugadh a steach go tigh an 
TíGugansa, fúair Hilciah an sagart 
leabhar dlighe an TroirgangsaA (hug Máoise 
úadh. 
. 15 Agus do fhreagair Hilciah, agus a 
dubhairt sé re Saphan an scribhneúir, 
Fuáir mé leabhar an dlighe'a ttioh an 
TiocngEansa, Agus thug Hilciah an leabhar 
do Shaphan. 

16 Agus rug Saphan an leabhar gus an 


righ, agus thug freagra chum an rígh air 


aisag radh, Gach aoinní dar thaobh tú red 
sherbhíseachaibh, ataid dá dhéanamh. 
17 Agus do chruisnigheadar a ccionn a 


chéile an tairgiod fríth a ttich an Ticu- 


EARNA, agus thugadar a laimh na bhíeith- 
mheorigh, agus a láimh an luchd oibre é. 

18 Annsin dinnis Saphan an scribhneóir 
don rígh, dha rádh, Thug Hilciah an 
sagart leabhar dhamh. “Agus do léigh 
Saphan é a bhfiadhnuisi an righ. 

19 Agus tárla, a nuáir do chíiala an 

rígh bríathra an dlighe, gur bhris sé a 
éadach. 
. 20 Agus díúagair an rígh do Hilcíah, 
agus do Ahicam mhác Saphan, aeus do 
Abdon mhac Mícah, agus do Shaphan an 
Scribhneóir, agus do Asalah serbhíseach 
an vígh, dha rádh, 


921 Eirchidhe, agus fiaíruighidh don 
TiocnugEansya ar mo shonsa, agus ar son an 


ad59.- 


ff. CROTNIC. 


Briathra Huldal,. 


mhéid do fháagbhadh Disrael agus do 
Iúdah, a ttaobh bhriathar an leabhair 
noch do fríth: oír ;s mór fearg an Trous 
EARNA noch do dhóirteadh amach oruinn, 
do bhrígh nar choimhéadadar ar naithre 
briathar an TrengARNA, do dhéanamh do 
réir a bhhull scriobhtha san leabharso. 

22 Agus dimthigh Hilciah, agus an 
[ucht dórduigh an righ, go Huldah an' 
bhanfháigh, bean Shallum mhic Ticbhat, 
mhic Hasrah, coimhéaduigh na néaduighe; 
Gs a Nierusalem annsa choláiste do bhí sí 
na cothuuigh): agus do labhradar ría ar 
an modhsin. 

28 4 Agus do fhreagair sisi íad, Is 
marso a dcir an TrGneEansa Día Ísrael, 
Innisigh don duine do chuir chugamsa sibh, 

294 IS marso a den an TíGHEARNA, 
Féuch, do bhéara mé olc ar a náitse, agus 
ar a dháaoimbh, eadhon a. bhfuil do mhalil- 
achduibh scríobhtha san leabhar noch do 
léigheadar a bhhiaghnuise rígh Iúdah: 

95 Do bhríghgur threigeadariné, agusgur 
loiseeadar túis do dheéibh oile, le a ccuir- 
fidis fearg ormsa re uile shaothar a lamh ; 
uimesin dlóirtighthear mo dhiíoghaltas a- 
mach ar a náitsi, agus ní múchtuighthear í. 

26 Achd ar son rígh lIúdah, noch do 
chuir sibhsí dhafrúíiche don TronranRNa, 
is marso a& déarthaúi ris, ls marso a déir 
an TíGugagRnsa Día Ísrael 4 fíúáobá na 
mbríathar do chúala tí; 

27 Do bhrígh go raibh tú súchroidheach; 
agus gur úmhluigh tú thí féin a bhfiadh- 
nuise Dé, a nuáir do chúala tú a bhríathra 
a naghaidh na háitesi, agus a naghaidh 
a dhaoine, agus gur ísligh tú thú féin am 
lathairsi, agus gur réub tú héadach, agus 
gur ghuil tú am lathair; do chúala misi 
thí, mar an gcéadna, ar sa an TTfGHEARNA: 

28 Féuch, cruinneochuidh mé thú chum: 
haíthreachaibh, agus adhl|octhar ad úaighe 
thú maille re síothchain, agus ní fhaichd do 
shúile a nuile olc do bhéaras mé ara 
náitse, ngus ar a háaitreabhachaibh. Mar- 
sin thugadar freagra a rís chum au rích. 

209 4 Annsin do chuir an rígh teachta 
úadh agus do chruimnigh sé a ccionn a 
chéile sinnsir Iúdah agus Ierusalem uile. 

50 Agus do chuáidh an rígh súas gg 
tigh an TíGnEARNA, agus fhir lúdah uile, 
agus inuinutir [erusalem, agus na sagairt, 
agus na Lebhítigh, agus an pobal uile, mó 
agus beag : agus do léigh sé iona cclúasaibh 
bnathra leabhair: au chunnartha uile noch: 
do fríth a ttigh an TTGHEARNA. 

31 Agus dó sheas an rígh iona áit, agus 
do rinne sé cunnradh a lathair an Tionge 
EARNA, siubhal a ndháigh an TTIGHEALNA, 
agus a aitheanta do choimhéad, agus g- 
fhiadhnuiseadh, agus a reachda, maille re' 
ua uile chroidhe, agus re na uilé anum, de 

, agis 


-— 


BÍor offrala Iosiah, 


choimhlíonadh an chunnartha atá scríobh- 
tha san leabharsa. 

; 39 Agus thug sé air an móid do bhí a 
lathair ann Ierusalem, agus ar Bheniamin 
seasamh 4aír sín. Agus do rinneadar 
muinntir Íerusalem do réir chunnartha 
Dé, Día a naithreadh. 

33 Agus do chuir Íosiah ar ccúl a nuile 
ghraineamhlachd as na huile chríochuibh 
do bhean re cloinn Israel, agus do thug air 
an méid do bhí a lathair Dísrael foghnamh, 
eadhon foghnamh da TríGugagsa Día. 
Agus air teadh a bheathasan níor sgaradar 
re leanmhuin an TíonEaAansa, Día a 
naithreadh. 


CAIB. XXXV. 
Doilghios Iosiah, 93 ar na smachdúghadh. 
UILLEAMH eile fós, do choimhéid 


losah cáisg don TIGHEARNA an 
Icrnsalem : agus do mharbhadar an cháisg 
ar an cceathramhadh la déug don chédmhí. 

29 Agus do chuir sé na sagairt iona 
cchrainuibh, agus thug meisneach dhóibh 
chum serbhíse thighe an TíGHEARNA, 

3 Agus a dubhairt sé ris na Lebhítibh 
do theagaise Ísrael mile, noch do bhí 
náomhtha don TiícuEaRNa, Cuiridh a 
náirc naomhtha annsa tigh noch do rínne 
Solamh inhac Dáibhirígh Israel; ní bfiaidh 
na únalach air bhur ngeáúallibh : foghnuidh 
a nois don TíongapRsa bhur Ndia, agus 
dá phobal [srael, 

4 Agus ullmhuighidh sib, féin do réir 
thighe bhur naitlireadh, do réir bhur 
ccúrsadh,mar do scríobh Dáibhí righ Israel, 
agus do réir scribhinn a mhic Solamh. 

5 Agus seasuidh annsa nárí nííomhtha, 
do réir ronna mhuinntear aithreadh bhur 
ndearbhráithreach an pobal, agus do réir 
ronna mhuinntear na Lebhíteach. 

6 Marsin marbhuidh an cháisg, agus 
naomhuidh sibh féin, agus ullmhuighidh 
bhur ndearbhráithre, chor go ndéannid do 
réir bhréithre an 'Trougansya tre laimh 
Mhaoise. 

7 Agus thug Iosah don phobal, do na 
trénduibh, uain agus meannáin, íad uile 
chum olrála na cásg, ar son a raibh a 
lathaw, go nuibhir thríochad míle, agus 
trí mhíle damh : do mháoin an rígh féin 
iad so. 

6 Agus thugadar na prionnsadha go 
toileamhuil don phobal, do na sagurtuibh, 
agus do na Lebhitibh: Hilciah agus Secha- 
rah agus lehicl, úachdaráin thighe Dé, 
thugadar do na sagártaibh chum ofrála 
na cásg dhá mhíle agus sé chéad do 
mhionáirnéis, agus trí chéad damh. 

- 9 'Fhug Conaniah mar an ccéadna, agus 
Semaiah agus Netaneel, a dhearbhráithre, 
agus Fassabiah “— agus [ossabad, 
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CAM AR XV. : 


An cásg róstuigh; 


ceann na Lebhíteach, do na Lebhítibh 
chum oíráladh na casg cúig mhíle dé 
mhionáirnéis, agus cúig chéad damh. 

10 Mar so do gléusadh an tseirbhís, 
agus do sheasadar na sagaiit iona náitibh, 
agus na. Lebhítigh iona ccúrsadhuibh, do 
reir aithne an rígh. 

11 Agus do mharbhadar an cháise, 
agus do chroitheadar na Sagairt a nfuil 
re na lamhuibh, agus dífeannadar na Lebhí- 
tigh íad. 

12 Agus do áthruigheadar na hofrála. 
loisge, chor go ttiúbhraidís natha do réir 
ronna mhuinnteara an phobail, chum ofrála 
don TIGHEARNA, m4 alá scríobhtha a 
leabhar Mháoise. Agus is marsn dó 
rinneadar ns na damhuibh. 

13 Agus do róstadar an cháise le teine, 
do rúir a nórduighthe: acht do bhruith- 
eadar na hofráila naomhtha vi(e a bpotuibh, 
agus a ccoimghibh, agus a nolchuibh, 
agus do roinneadar úad go luáth eidir an 
bpobal uile, 

14 Agus na dhiaigh sin do dheasuigh- 
eadar dhóibh féin, agus do na sagartuibh;: 
do bhrígh go rabhadar na sagairt mic 
Aáron a (tinchiolliodhbartha na uoírálach 
lJoisge agus an mhéathuis gus a noidhche; 
uimesin do ghléusadar na Lebhítigh dhóibh 
féin, amus do na saeartuibh mic Aáron. 

15 Agus do bhádar na caintuireadha, 
mic Asaph iona náit, do réir aithne 
Dháibhi, agus Asaph, agus Hémnn, agus 
IJedutun téuchadóir an rígh; agus na duir- 
séoirigh ag feitheamh ag gach éangheata ; 
níor bhféidir leó a serLhis diágbháil; Óir 
do dheasuigheadar a ndearbhráithre na 
Lebhítigh dhóibh. 

16 Marsin do gléasadh serbhis an Tré g- 
EARNA uile. an 18 sin féin, do chonmhéad 
na cásg, agus dofráil íodhDartha loisge ar 
altóir an TíG6HEAnRNA, do réir aithne an 
righ [osiah. ) 1 

17 Agus do choimhéid clann Israel a 
raibh a lathair dhíobh fan namsin an 
chaisg, agus féasta a naraín gan loibhín 
seacht la. L 

18 Agus níor coimhéadadh a leitheid sin 
do cháiseg ann Ísrael o anusir “uaniúcl an 
féigh; ní mó do choimhéadadar ríghthe 
Israel uile a leitheid dféasa war do 
choimhéad Iosiah, agus nu sagairt, agus 
na Lebhítigh, agus l1údah agus Ísrael uile 
do bhí a lathair, agus aitreabhuigh Ieru- 
salem. 

19 Annsa nochtmhadh blíadhain déag 
do ríghe Íosiah do coimhéadadh an 
chaisgsi. -- 

20 € Na dhiáigh so uile, a núair do 
mghléus [osiah an teampall, tháimc Necho 
righ na Hégipte a nios do throid a 
naghaidh Carchemis ré táobh Euphrátes : 
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Doilghíos ar bhás Tosiah, 


gus do chúaidh Iosiah amach iona 
achaidh. 

21 Acht do chuir seision teachta chuige, 
gha rádh, Cred é mimtheachdsa ort, a rígh 
Iúdah? ní a faghaidh tháinic mé san losa, 
acht a naeshaidh an tiche re bhfuilim a 
ccogadh : óir do aithin Día dhíom deithbhiíir 
do dhéanamh: seachuins buain re Día, 
noch atá liomsa, deagla go scriosfadh 
sé thú, 

29 “Phairis sin níor bháill le Íosah a 
aghaidh diompógh úadh, acht do chuir é 
fein a natharach crotha, chor go ttroid- 
feadh ms, agus níor éist ré bríathruibh 


Necho ó bhéul Dé, agus tháimc do throid , 


a. ngleann Megiddo. 

23 Agus do chaitheadar na soiglideúingh 
ar an rgh Iosiah; agus a dubhairt an rígh 
re na shearbhfhoghantuibh, Beiridn libh 
né ; Óir atáim loiúch go trom. 

24 Uimesin do thógbhadar a shcerhlúsigh 
as an ccarbad sin é, agus do chuireadar é 
annsa dara ccarbad do bhí aige; agus 
thuradar go lerusalem é, agus déug sé, 
agus do hadhlaiceadh é a náon do thúam- 
uibh a aithreadh. “Agus do bhí cumhadh 
ar [údah uile, agus ar lerusalem um Iosiah. 

25 4] Agus do bhí doileghios ar lercmah 
tre Iosiah : agus do labhradar na fir cheóil 
uile agus na mhná ceóil ar [Iosiah iona 


ccáaointibh gus a ningh, agus do muneadar. 


Órdughadh orra ann Israel : agus, féuch, 
atáid scríoohtha annsna cumhthuibh. 

206 4] Anois an chuid oile do glníomh- 
uíbh Iosah, agus a mhaith, do réir an 
geithe do scriobhadh a mndhgheadh an 
''IGHLARNA, 

27 Agus a ghníomha, tosach agus 
deichihonach, féuch, atáid scríobhtha a 
leabhar ríogh Israel agus I[údah. 


CAIB. AAA VI. 


Tugadh Iehoadhas don Egipt; 5 agus 
Íehoiacim; 11 Sedeciah, 14 Iudah agus 
Jerusalem uile don Bhalsion. 


N sin do ghlacadar muinntir na tíre 

lehonhas mhac [Íosiah, agus do 

rinnéadar rígh dhe.a náit a athar ann 
Ierusalem. : 

2 Do bhí lehoahas trí bliadhna fithchiod 
daois a núair do thosuigh sé a ríghe, agus 
do bhí na rígh trí mhá an íerusalem. 

3 Agus do chuir rígh na Hégipte, síos é 
ann ]erusalein, agus do dháor sé an túr a 
ccéad tallann airgid, agus a ttallann óir. 

4 Agus do nnne ágh na Héeipte rígh da 
dhearbhráthair Ehacim Ós cion Iúdah 
agus Íerusalem, agus do áthruigh lehoíacim 
daimnm air. Agus do ghabh Nccho leho- 
alias a dhearbhrathair, agus rug don 
Negapt é. 

5 4 Do bh; lehotacim cúig bhlíádhna 
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II. CROINIC. 


ITehoiacim na dhroch riágh. 


fithchiod dáois a núair do thosuigh sé a 
righe, agus do bhí na rígh éanbhliadhuin 
déag ann [erusalem: agus do mnne sé go 
holc a radharc a Tuíongansa Dé. 

6 Tháinic Nebuchadnesar rgh na 
Babilóine súas na aghaidh, agus do 


cheangail a níarann é, da bhreith don - 


Bhabllúóin. 

T Agus rug Nebuchadnessar leis do 
shoithiphibh thighe an Tionragsa don 
Bhabilúin, agus do chuir iona theampall 
féin san Bhabilóin íad. 

8 Anois an chuid oile do chníomhuibh 
Tehoiacim agus á ghráineamhlachda, noch 
do rinne sé, agus do fríth ann, féuch, aféid 
scríobhtha aleabhar ríomh Ísrael agus [údah: 
agus do ríoghuidh lehoiachihh a mhac 
1ona áit. 

9 4 Do bh; lehaachin ocht mbhadhna 
dáoais a nuáir de thosuish sé a ríghe, agus 
do bhí na rígh trí mhi agus deich lá ann 
lIerusalem ; agus do rinne sé an ní dob olc 
a bhfíadhnuise an TITGHEARNA. 

10 Acus a nuáir do caitheadh an bhlíadh- 
uin, do chuir an rígh Nebuchadnessar 
teachta uadh, agus rug don Bhabialoin é, 
maille re soighthighibh breáagha thairhe an 
'ríGHEARNA, agus do rinne sé mgh do 
Shedeciah a dhearbhráthair ós cionn lúdah 
agus lerusalem. 

11 4 Do UA; Sedecaah bhaádhuin agus 
fithche dáois a núair do thosuigh sé a ríghe, 
agus do bhí na rígh éainbhliadhuin déug 
ann [erusalem, ' 

12 Agus do rinne sé an má dob olc a 
bhfiadhnuise a THIGHEARNA Dé, “gus níor 
umhluigh sé é féin a lathair Tereimah an 
faigh ag (labhairt ó bhéul Dé. 

13 Agus do minne sé fós ceannairg a 
naghaidh Nebuchadnessar, noch do bhean 
Día mar mhionnubh dhe: acht do rígh- 
nidh sesion a mhuinéul, agus do chruadh- 
uigh sé a chroidhe ó iompógh chum an 
Tionrangsa Día Israel. 

144 Tuilleamhoile fósdo pheacuigheadar 
na hárdshaeairt uile, agus an pobal, go 
romhór do réir uile ghráineamhlachda na 
ngeinteadh; agus do thráúailleadar tigh an 
'FiGHEARNA noch do náóomhuigh sé ann 
Ierusalem. 

15 Agus do chuir an TiGHEansa Día 
a naithrcadh scéula chuca re na theacht- 
airichibh, ag éirghe go moch, agus agá 
ccur ar siubhal; do bhrígh go : raibh 
trúaighe aige da dhaoimbh, agus dá áit 
chomhnuidhe: 

16 Acht do rinneadar magadh fa theach- 
tuibh Dé, agus do tharcuisnigheadar a 


bhríathra, agus do easonóruigheadar a. 


fháighe, nó gur éirigh feárg. an Tiíon- 


EARNA re na phobal, ionnus nach raiúá a 


bhfóirithin ann, “rd” 





Lersgrios Terusalem. 


17 Ar a nadhbharsin thug sé orra rígh 
na Caldea, noch do mharbh a a ndaoine óga 
leis an ccloidheamh a ttirh a sanctóra, 
agus ní raibh trúaighe aige do dhuine óg 
nó do imhaighdin, dáúor fhoirfe, nó don 
tí do chrom le háois : thug sé iona láimh 
uile úad. 

18 Agus uile shoighthighe thighe an 
TíoneAnRNA, mór agus “beag, agus ionmhus 
thighe an iinhaithí agus 1ionmhus an 
rígh, agus a phrionnsadha ; rug sé adso 
uile don Bhabhilóin. 

19 Agus do loisgeadar tigh Dé, agus do 
bhriseadar sios balladha lerusalem, agus 
do loiseeadar a phaláis uile lé teine, agus 
do mhilleadar a ráibh do shoithighibh 
maithe ann. 

20 Agus an mhéid do imthigh ón 
ccloidheamh rug sé leis íad don Bhablloín ; 
már a rabhadar na serbhíseachaibh aige- 
sion agus agá mhacaibh, go ríshe rígh 1 na 
Persia: 


CAITÉ. L, II. 


Fouih inniseadh air Chirus. 


21 Do choimhlíonadh bréitlire an Tro g- 
EARNaA a mbéul l]eremah, nó go ccomh- 
nuigheadh an tír anna sabboidigh : óir ar 
fad do bhí sí uaisneach do choimhéid sí 
sábóid, do choimhlíonadh deich mbliadhan, 
agus trí fithchid, 

22 4 Anois annsa. chéaidbhladhuin do 
Chirus rígh na Persia, (chor go ccoimhlí- 
ontaoi briathar an TIGHEARNA do [abh- 
radh re Léul Ieremiah), do chorruigh an 
TioncanNa súas spiorad Chirus rígh na 
Persia, go ttug fuagra uádh air feadh a 
ríoghachta ele, : agus do chuir sin a scribh- 
inn Íós, gha rádh, 

23 Is marso a deir Círus rígh na Persia, 
Thug an TíongEanRsa Día wmmhe uile 
rioghachta na talmhan damhsa, agus do 
chuir do chúram orm tigh do dhéanamh 
dhó ann Ilerusalem, noclí atá ann Iadah. 
Cía f4 bhur measc da dhaoimbh uile” 
Go raibh a Tuirougansa Día maille risy 
agus lmthigheadh sé suás. 


- 


mna aon] IR ee 


Leauhar ESHhA. 


CAIB. 1. 


Do fhuagair Chirus (ó bhéal Dé.) team- 
pull Iarúsalem do thogbhail. 


NOIS annsa chédbhlíadhain do Chírus 
rích na Persia, (chor go ccoimhlíontaoi 
bríathar an Tíongansa le béul Ierenuah), 
do chorruigh an TioncanRsA súas spiorad 
Chírus rích na Persia, go ttug fúagra ar 
feadh a rioghachta, agus gur cáir fós a 
scríbhinn é, gha rádh, 

9 IS marso a déeir “Cín us rírch na Persia, 
Thug an Ticngansa Día nimhe dhamhsa 
uile rioghachta na talmhan ; agus do chur 
sé do chúram orm tieh do dhéanamh dhó 
ann Ierusalem, noch asá an Iúdah. 

3 Cía atá eadruibhse uile dá dháoinibh 
biodh a Dhía maille ns, agus 
imthigheadh sé súas go Ierusalem, noch 
atá ann Íúdah, agus cuireadh sé súas tigh 
an Tioucansa Dia Israel s (sé sin an Día, ) 
noch atá anu lerusalem. 

4 Agus gídh bé ar bith chomhnuighios a 
náonbhall inar a bhfuil sé air cúirt, 
tugaidís daóine na ccríochsín cungnamh 
dhó a naireíod, agus a nór, agus a maoin, 
agus a nainmhintibh, taobh amuigh do 
noháil 8ontadhuigh chum tighe Dé atá 
ann [erusalem, 

5 4 Annsin déirgheadar ruighne aith- 
readh Iúdah agus Bheniamin na seasamh, 
agus na: sagairt, agus na Lebhitigh, maille 
ris a nuile dhuine dar thóg Día a spiorad, 
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mé : 


do dhul súas do dhéanamh tighe an Tror— 
EARNaAa atá ann lerusaleim. 

6 Agus an mhéid do bAí each táobh 
dhíobh - thugadar cungnamh dhóibh do 
shoithighibh- dairgiod, agus dór, agus do 
mhaoin, agus dáirnéis, agus do neithibh ' 
mórlúaigh, taobh amuigh do muile ní dar 
tiodhlaiceadh go toileamhuil, 

7 9 Mar an ccéadna thug Círus an 
ríoch amach soithighe thighe- an Tiosn- 
EARNA, noch thug Nebuchadnessar amach 
ns [erusalem, agus do chuir sé a ttigh a 
dhé íad; 

8 Iad sin féin thug Círus rígh na Persia 
amach le láimh Mhitredat an oirchisdéoir, 
agus do áirimh sé íad chum Sesbassar, 
pnonusa ludah. 

9 Agus isí so a níúbhir: tríochad mías 
Óir, míle mías airgid, náoi sceana fithchiod, 

10 'Trochad báisín óir, baisínigh aireid 
don dara, sórt ceithre chéud agus a deich, 
agus do shoithiglubh oile míle. 

11 Na soithighe uilé dór agus dairgiod 
bá cúig mhíle agus ceithre “chéud iad. 
hug Sesbassar áadso uile leis súas maille 
ns na bráighdibh noch rugadh súas Ón. 
Bhabalon go Hherusalem. 


CAIB. H. 


Comh-aírmhe an phobail, 56 agus na; 

nsagart, do fill ó dhaoirsine Bhabiloin, 
NOIS isíad so clann na tíresin do 
chúaidh súas as an daoirsine, don 


Uibhir phouuil Israel. - “ 
luchd do rueadh innte, noch rug Nebuchad- 
nessar rígh na Babalóine leis don Bhabllóin, 
agus tháimc a rís go Hiíerusalcm agus 
Iúdah, gach uile dhuine dha chathruigh 
W. 

Noch thámaic le Serubbabel: lessua, 
Nohenmih, saraiah, Feelaiah, Mordecea, 
Balsan, Mispar, Bigbhai, Fehun, Baansah. 
Uit bir dhaite phobuil Ísrael : 

3 Clann Pharos, dha mhíle seacht- 
mhoghad agus dias. 

4 Clann Shephatiah, trí chéad seacht- 
mhoghad agus días. 

beim Arah, seachd ccéad seacht- 
mhoghád agus cúigear. 
" 6 Clann Phahat-Aoab, do shliochd 
Iessua agus Íoah, dhá mhíle ocht ccéad 
agus da théar déar. 

7“ Clann Klam, mile dhá chéad caogad 
agus ceathrar. 

8 Clann Shattu, naoi ccéad ceathrachad 
agus Cúigear. 

9 Claun Shaccai, seacht ccéad agus trí 
éithchid. 

10 Clann Bham, 
agus dias. 

11 Claun Bheblai, sé chéad fithche agus 
trínr. 

12 Clann Asgad, mile dhá chéad fithche 
agus dias. 

13 Clann Adonicam, sé chéad trí fith- 
chid agus sesior, 

14 Clann Blugbha, 
agus seisior. 

15 Clann Adin, ceithre chéad caogad 
agus ceathrar. 

16 Clann Ater ó Heseciah, nóchad agus 
a hocht. 

17 Clann Bhesai, trí chéad fitiche agus 
tráur, 

15 Clann Iórah, céad agus dhá thear 
dhéug. 

19 Clann Hiassum, dhá chéud agus tríur 
air Fhathclat. 

20 Clann Glabbar, nochad agus cúngear. 

o1 Clann Bhet-lehem, céud” agus tráur 
air fhithchait. 

25 Clann Netophah,caogad agus seisear, 

23 Éir Anotot, céad agus a hocht ar 
fhithchiot. 

94 Clann Asmabhet, ceathrachad agus 
días. 
. 25 Clann Chunat-arim, Cherrah, agus 
bheerot, seacht ccéad agus ceathrachad 
agus triúir. 

96 Clann Ramah agus Ghaba, sé chéad 
a haon thithchiot. 

27 Br Mhichmas, ccii agus dias air 
Fhithchit. 
' 98 Far Bhet-el agus Ai, dhá chéud agus 
triúr air fhithchut,. 
. 20 C]ann Nebo, cíárogad agus días, 

4st; 


sé chéad ceathrachad 


dhá mhile cáogad 
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LU 
Ma sagairt agus Lebhitigh. 


30 Clann Mhagbis, céad cáogad agus 
seisear. 

31 Clann an Elam oile, míle dha chéud 
caogad agus ceathrar. 

59. Clain Hanm, trí chéud agus fithche, 

833 Claus Lod, liú , agus Ouo,'scacht 
ccéad tithche agus cúigear, 

34 Clann lerichú, trí chéud ceathrachad 
agus cúigear. 

35 Clann Shenaah, trí mhíle sé chéad 
agus tríochad. 

56 f7 Na sagairt; clann lcdaiah do 
thigh lessua, naól ccéad seachtmhoghad 
agus tuiúr. 

37 Clann Immer, míle cáogad agus 


"dias, 


38 Clann Phassur, míle dha chéad 
ceathrachad agus móirsheisear. 

39 Clann Harim, míle agus seacht bhfír 
dhéag. 

40 Na Lebhitich: clann lessua, agus 
Chadnmcel, do chloinn Hodabhiah, seacht- 
mhoghad agus ceathrar. 

41 An lucht ceóil: clann Asaph, céad 
agus ochtar air fhithchat, 

49 Clann na udoirseóirighe; clann 
Shallum, clann Ater, clann Tbhalmon, clann 
Accub, claun Hatita, clann Shobai, iad 
we” céad agus náonmhar air thríochad. 

3 4 Na Netiuimigh : ciann Siha, clann 
ua. clann 'Lhabbaot, 

44. Clana Cheros, clann Shiaha, clann 
Phadon, 

45 Clann 
clann Accub, 
46 Clann Hagab, clann Shalmai, clann 

Hanan, 

47 Clann Ghiaddel, clann Ghahar, clann 
Reaih, 

48 Clann Resin, clann Necoda, clann 
Ghassama 

49 Clann Ussa, clann Phaseah, clann 
Bhesa, 

50 Clann Asuah, clann Mehunim, clann 
Nephusim, 

51 Ciann Bhacbuc, clann Háacupah, 
clann Harbur, 

59. Clann Bhasljut, clann Mehida, clann 
Harsa. 

53 Clann Bharcos, clann Shisera, clann 
'Thamah, 

54 Clann Nesiah, clann Hatipha. 

55 “7 Clann sherbhíseach sSholaimh : 
clann Shotaí, clain Shopheret, clay. 
Pheruda, 

56 Clann Iaalah, clann Darcon, clann 
Ghiddel, 

TÍ Clann Shephatiah, clann Hatti, ihih 
Phoheret ó Shebaim, clann Am, : ; / 

58 Na Netimmigh uile, agus clann. 
sherbhíseach Sholaimh, do ó4ódar,. tu: 
chéad nóchad agus ilise: : 


Lebanah, clann Hagabah, 


i w 
Sagairt gan fios an aithre, 


59 Agus isiad so do chuáidh súas ó 
'Thel-melah, 'Thel-harsa, Cherul, Addan, 
agus Í[mmer: acht níor Fhé:dadar tigh a 
nathar dinnsin, agus a nginealach, nar do 
Israel iad. 

60 Clann Delaiah, clann Thobiah, clann 
Necoda, sé chéad caogad agas dias. 

61 $  Agas do chlanuuibh na sagart : 
clann Habaiah, clann Uhos, clann Bhar- 
sillai; noch thus bean do chloinn Bhar- 
sillaií an Gileadíteach, agus do sloinneadh 
é do céir a nnnma. 

629 Diarradar so a seanchus 4 measc 
cháich do háinnheadh le na nginealach, 
acht níor frith ann íad : uimesin do cuir- 
eadh ó shaeartachd íad, mar dhaúinibh 
trú.alliehe. 

63 Agus a dubhairt an Tirsateach ríu, 
nach iosaidís do na neithibh ronáoinhtha, 
nó go mhuadh aca sagart le FIúrim agus le 
'Faúnmim. 

04. 8í Í)o bhádar an comhchruinniúughadh 
nile a némiheachd ccathrachad ar dhá 
mhile trí chéad aews trí tithchid, 

65 Taobh amuigh dá serbhiseachaibh 
agus dá ccauláibh, noch dá raoáadar 
seacht míle trí chcud tríochad acus a 
Seachd : agus do 4) na measc ahá chéud 
dlearuibh asus do mhnáibh ccoil. 

60 A neich do ó4 seachd ccéad tríochad 
agus a sé íad; dhá chéad ceathrachad 
agus a cCítig, a míullidhe; 

67 A ccáihúill, ceithre chéad tríochad 
agus a cuig; & uasail sé mhile seacht 
cceud auus 'ithche. 

68 4 Agus an tan thangadar cuid do 
na príomhaithribh, go tigh a IRNGHEARNA 
noch utá aun [erusnlem, ag; tráil go toil- 
eaihiúil chum tighe Dé do chur súas iona 
ait féin : . 

69 “Thugadar go hionmhus na hoibre 
do réir a nacFainne trí fithchid agus éain- 
imhile dran.rma Óir, agus cúig mhile punta 
airgidl, anus céud culaidh shagairt. 

70 Muirsin do áitigheadar, na sagairt 
agus na JLebhítigh, agus cuid don phobal, 
agus na hr cheúil, agus na doirseóinigh, 
agus na Netinimigh, iona ccaithreachaibh, 


be) 
agus Israel uile iona ccaithreachaibh,. 


CAIB. II. 


Cúram an phebail serbhise Dé do chur 
. S(IúS. 


GUS a núair tháinic an seachtmhadh 

mí, agus do báadar clann Israel ann- 

sh. caithreachaibh, do cchruinnigheadar an 

pobal íad féin a gcionn a cheile amhuil 
aondunie go. Hierasalem, “.' 

2 Aunsin déirigh lessua mhac Iosadac, 


agus a dhearbhráithre .na sagairt, agus, 


Serubbabel mhac Sealtiel, agus a dhear- 
bhráithre, agus do chuireadar súas altóir 
45 


CAIB. It. 


 uibh cloiche, 


“An Teampollair na thosail. 


De Israel, dofráil íodhuarcha loisge uirre, 
mar fá scríobhtha a ndhheadh Mhliaoise 
óglaich Dé. 

“8 Agus do shuigheadar a naltóir air 
a fuileanguibh : (óir do b4; eagla orra do 
bhrígh dhaoine na Cccríoch sin): agus 
dofráladar íodhbartha loisce uirre don 
'FIGHEARNA, eadhon oniála loisge maidne 
agus tráthanóna. 

a“ 47 Do chumhduigheadar mar an 
ccéadna féusta na ttaberuaclach, mar afá 

scriobhtha, agus dofrá/adar na híodh- 

bartha loisge 'lactheamhla maille re na 
nuibhir, dó réir au shnátha, mar diíarr 
Oifig each Aáonlaé; 

5 Agus na dhiaighsin dafráladar a 
níodhbuirt ghnáthach “loisee, na ngealach 
núadh tós, amus na nuile thénstadh cinnte 
an T4GHEARNA noch do coisreagadh, agus 
ó gach áon dax ofráil go toileamhuil iodhh 
buirt Aaontuicheach don TíGrganRnsa. 

6 On ccéad lá don tseachdirúnadh mí 
do tliosuighcadar ofráia Joisge don 'Tron- 
EARNA, Ácht nior suigheadh | buuait team- 
puill an TíGHgansa tus. 

7 “| Thuesadar fós airgiod do na saor- 
agus croinn ; agus bíadh, 
agus deoch, agus s ola, do mhuinntir Shíden 
agus '“Tíor, do thabhairt crann cédair ó 
Lebanon go fairge Íoppa, do réir an cheada 
fuaradar o Chirus néh na Persia, 

8 $91 Anois annsa dara bhlíadhain ar 
tteacht dóibh gu tigh Dé ann [erusalem, 
air an dara mí do tosuigh Serubhabel 
mhac Sealtiel, agus lessua mhac losadac, 
agus ar mhair “dá ndearbhráithribh na 
sigairt agus na Lebítigh, agus a nmuile 
dhuine dá ttáiuic amh aois so Híer- 
usalem ; agus dorduigheadar na Lebhítigh, 
ó nthclud bhadhain daóis agus Ós a chionn, 
do chur oibre thiche an Trougan NA ar 
as” 

9 Aunsin do sheas Iessua súas gon a 
mhacaí h agus gon a dhearbhráithribh, 
Caiimiel agus a mhic, mic iudah, a bhfoch- 
air a chéile, do bhrostughadh an luchda 
oibre a ttigh Dé: wic '1lenadad, gon a, 
macaibh agus gon a ndearbhráithnbh ua, 
Lebhtich. 

10 Agus a nuáir do shuigheadar na 
saóir bunáit theampuil an TIGHEARNA, to 
chuireadar na sagairt iona cculadhuibh 
maille re stocuibh, agus na Lebhítigh mic 
Asaph maille re cimbaluibh, do mholadh 

an TTíGHEARNa, do réir Órduigsh Dháibla 
rígh l1srael. 

11 Agus do chanadar le chéile fa seach 
ag moladh agus ag. tabhairt buidheachuis 
don. 'TIGHEARNA; 'lo bhrígh go bAfuil sé, 
maith, agus go ?nairíony a thrócaire Dis- 
rael go brath. Agus do gháireadar an. 
pobal uile lé gáir mhóir, a puáir do 


sa ". 


Naimhidibh Terusalein. 


imholadar an TíongaAnRNa, do bhrích gur 
shuicheadar bunáit thghe an TIGHEARNA. 

12 Acht do ghuileadar Ós aird, mórán 
do na sagartuibh agus do na Lebhitibh 
agus togha. na naithreadh, do bhí na ndaoin- 
ibh áosta, noch do Fhoiiaitc an chédtlagh, 
a núair do supheadh bunáit an tighe as 
coinne a súl; agus do gháir mórán lé 
lúathghair : 

153 Íonnus nar thuigeadar an pobal 
fuaim gáire ná lnathgháire tár fhúaim 
ghola an phobail: óir do gháireadar na 
daóine do ghuth árd, agus do clos a npáir 


a  Bachian, 


CAIB. £V. 


Do chuireadar cosc ar thogbhala an team- 
puill. 


NOIS a núair do chíialadar easccáirde 

Iúdah agus Bheniamna go rabhadar 

clann na ndaúirsimeachn ag cur teampuill 
saas don TronEanNaA Dia Israel; 

2 Annsin thangadar go Scrubbabel, 
agus go tomha na naithreadh, agus a dubh- 
radar ríu, Léieidh Jhúinne congúamh ribh: 
óir Éirráinaoid bhur Idía, mar iarra 
thaóise; agus do nímid iodhbunt dó ó 
aimsir Esarhaddon ríeh Assur, noch thug 
annso. a níos sinn. . 

3 Acht a dubhairt Serubhabel, agus 
Iessua, agus an chuid oile do thosha 
aithreadh “Israel rú, Ni bhfúil buáin 
aguibh nnne as a ndéanadh sibh tigh dar 
Ndía ; acht sinn féin le chéile do dhéanam 
é don TíonrannNa Día Israel, mar do 
fhuagair Círus rígh na Pcrsa dhuinn, 

4 Annsin do laguigheadar muinntir na 
tire lamha phobail lúdah, agus do thoir- 
miosgadar íad iona nobair, 

5 Agus do tfhostóigheadar comhairhgh 
na naghaidh, do bhacadh a ttionnscanta, 
ar feadh sháogchail Chirus ágh na Persia, 
nó go ttánnac Dárius rárh na Persia a ríghe. 

6 Agus a ríghe Ahasuerus, a ttosach a 
righe, do scríobhadar casaúid chuige a 
naghaidh mhuinntire Iúdah agus Ierusalem. 

7“ 4 Agus a naimsir Artacsercses do 
scríobh Bíslam, Mhtradat, 'abecl, agus an 
chaid oile da 'ccumpánachaibh, so Har- 
tacscrcses rígh na B'ersia; agus annsa 
teanguidh Slúrianuich do bhi scríbhinn na 
htre “scríobhtha, agus do mániughadh annsa 
teansuidh Shírianuigh í ; 

8 Do sciíobh Rehum an Saimhseler 
agus Simsaií an scnbhneúóir htir a naghaidh 
lerusalem go Hartacsercses an rígh ar an 
modhsaif : 

“ 0 Annsin do scríobh Rehum an saimh- 
seler, agus Simsai an scribhneóir, agus an 
chuid oile dá ccompanachaibh; na Dinaíi- 
tich, agus na THapharsatchitish, na. ars 
pcliúgh, na Hlapharsitigh, na Harchebhi- 
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ESRA. 


Liireach anaghaidh ITerusalem, 


tigh, na Babilómanuigh, na Susanchiogh, 
na Dchabhitish, agus na Helamitigh, 

10 Agus an chuid oile do na cineadh- 
achaibh noch thug Asnappar mór (asal 
a nall, agus do shuighidh a ccaithreach- 
abh Shamária, agus an-chuid oile atá 
(don taóihhsi do nabhuinn, agus iona leith- 
eidso daimsir. 

11 4 $í so cóib na htreach do chuire 
eadar chuige, eadhon go Hartacsercses an 
rígh; Do sherbhísigh don taoibh so don 
nabhuinn, agus Iona i leitheidso daimsir. 

12 Bíodh a fhios ag an righ, na. Ia- 
duishe tháinic uáúitsí a níos chuguinne go 
ttangadar so Hierusalem, ag cur súas na 
drochchaithreach eassurrumaigh, agus gur 
chuircadar a balladha súas, agus gur 
cheangladar dhá chéile a bunáite. 

13 Biodh a fhios a nois ag an rígh, má 
cuirthear an chathairst súas, agus na 
balladha do chur súas a rís, annsin nach 
díoltuid siad cáin, cíos, nó custum, harán 
laighdeochus tnsa, cíos na ríogh. 

14 Auais do bhrígh go bhfuil túarusdal 
aguinne as palás an rígh, agus nar bhiom- 
chubhuidh dhúinn easonóir an righ dtaicsin, 
unimesin do chuireamar uáinn agus do 
dheimhnigheamar so don gh; 

15 Ionnus go ndéantaó) 
a leabhar cuimhnightheach haithreadh : 

marsn do gheabha tú a leabhar na 
cuimhne, agus aitheonus tú gur cathair 
co Nhiirceach an chathairsn, agus díogh- 
bhalach do ríghthibh agus do thíorthuibh, 
agus gur thógbhadar ceannairc a stigh innte - 
san tseanaimsir: arson na cúise sin do 
scriosadh an chathairs!. 

16 Dearbhamaoid don rígh, má cuir- 
thear an chathairsí súas a ris, agus a 
balladha do chur súas, dá bhrígh so nach 
biaidh caid agad don taoibhsi do nabhuinn. 

17 “7 Do chuir an rígh freagra go Re- 
hum an Saimhselér, agus go tSimsaí an 
scribhneóir, agus evs an ccuid oile dá 
ccompamnachaibh aitreabhus a Samáa, 
agus chwm na. coda oile taobh thall do 
nabhuinn, Síothcháin, agus iona leitheid 
sin daimsir. 

18 Au litir do chureabhair chuguinn do: 
léigheadh go soilléir am lathair í. 

19 Agus dfúagair misi, agus do rinn- 
eadh spíonadh, agus do frith go ndéamuidh 
an chathaisí mmreasan a naghaidh ríogh 
annsa tseanaimsir, agus &oO ndéamadh 
cogadh agus buaidhreadh Wnte; 

20 Do bhádar ríghthe cumhachtacha 
mar an ccéadna ós cionn lerusalem, noch 
do ríachlaidh ós cionn a niomláin taobh: 
thail dabhuinn ; agus do híocadh cíos, 
cáin, agus custhum ríu. 

231 'ugaidha a nois fúagra uáibh dá 
thabhairt ar an muinntirsi c05c;- agus gay 


cúartughadh 


Cuirid súas tigh. Dé. CAIB. 


an chathairsi do chur súas, nó go ttugthar 
aithne uaimsi!. 

oo Tugaidh dá bhur naire a nois gan 
failliehe ms so do dhéanamh : cred as a 
bhitásfadh díoghbhail do dheanamh dochair 
do na ríghthibh ? : 

23 4] A nois an tan do léigheadh cóib 
litreach Arfacsercses a bhfiaghnuise Fe- 
hum, agus Shimsai an scribhneóir, agus a 
ccompánach, do chúadar súas go deif- 
reach go Hierusalem chum na. lúduigh- 
eadh, agus thugacsr orra scur le neart 
agus lé comhiachauibh. 

24 Annsin do choisc obair thiche Dé 
noch afá ann lerusalem. Marsin do scuir 
gus an dara blíadhuin do rche Danius rígh 
na Persia, 
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CAIB. V. 

Tré thairghir na bfagh, do ghabh Serub- 
babel in thigh Ué, do chur súas. 
Aiin do thairghireadar na faighe, 

Haggaí an faigh, agus sSechanah 
mhac lIddo, do na Iúduighibh do ó4í ann 
lIúdah agus anu lIerusalem a nama Dé 
Israel, dóibhsíion féin. 

2 Awn sin déirigh Serubbabel mhac 
Sealnel, agus Iessua mhac [Iosadac súas, 
agus do thionnscnadar tigh Dé do chur 
súas noch ata ann lerusalem : agus fáighe 
Dé maille riu ag conguamh dhóibh. 

3 $€ Fá namsin féin tháimnc “Tatnai 
chuca, uachdarán na taoibhesi a bhus do 
nabhuinn, agus Setar-hosnal, agus a ccom- 
panuigh, agus a dubhradar marso ríu, Cia 
daithin daóibhse an tighse do chur súas, 
agus an ballaso do dhéanamh? 

4 Annsin a dubhrainairne rán ar an 
modhso, Ca hamm an mhuinntir do ní a 
nobairsi? 

5 Acht do bhí súil a Ndé ar shean- 
oiribh na Niuduigheadh, go nar théadadar 
tabhairt orra scur, nÓ go ttúiníc an chuis 
go Dárius: agus annsin dfilleadar freagra 
le litir a ttáobh sa cúisesí, 

6 4 Cóib na litreach do chuir Tatnaií 
rághlaitheúir don taóibhse do nabhuinn, 
agus fSetar-hosna,, agus a chompanuigh 
na Hapharsaclatigh, noch do bá; ar an 
ttaóibhsí do nabhuinn, go Dánus an rígh ; 

7 Do chuireadar litir chuige, iona, raibh 
scríobhtha marso; Go BDárius an rgh, a 
nuile shíothcláin, , 

; 8 bíodh a fhios ag an rígh, go ndeach- 
amairne go cúigeadh ludeah, go tigh an 
Dé mhón, noch do rinneadh le clochaibh 
mora, agus do leagadh adhmad ar na 
balladhuibh, agus atá a nobairsí ag dul 
ar a haghaidh go lúath, agus atá sí ag 
éirghe léo. 

9. Ann sin dííaíruigheamairne do na, 
sceanÓiribh sin, agus a dubhramar rí mar- 
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we. fí. Bhir Cirus na soithixhe. 


so, Cia d:uthin díbhsí an tigh se do dhéan- 
amh, avwus na balladhaso do chur snas ? 

10 i)naírúuigheamar a nanmanna mar 
an ccéadua, da ninnisia dúitse, go scríobh- 
thamois anmanna na ndaoine do bféarr 
dhiobh. 

11 Agus is marso do fhreagradar sinn, 
gha radh, Is sinne serbhísich Dé nimhe 
agus falmhan, aeus atáinuid ag cur súas 
an tiche do wnneadh mórán bhadhan ó 
sin, noch do rinne rígh mór Disrael agus 
do chúáir súas é. 

19 Acht tar éis ar naithreadh do bhros. 
tughadh De neimhe chum feirge, thue 
sé a laimh Nebuchaúnesar rígh na 
Babilóine, an Caldéanach íad, noch do 
scrios an tighse, agus rug na daóine Jeis 
don Bha; ilóin. 

13 Acht annsa chéidbhhadhuin do 
Chirus rígh na Babilóme thug an rígh 
céadna sin Cirus (úagra an tighse Dé 
do dhéanainh. 

14 Agus mar an ccéadna soithighe Óir 
agus airsid thighe Dé, noch rug Nebu- 
chadnesar as an tteampall do bAáí ann 
Ierusalem, agus rúg íad go teampall na 
Baibiléúine, thug Cuus an rígh íad sin 
amach as teampall na Babilóine, agus 
tugadh dáon íad, dar bhainm Sesbassar, 
dá ndéarna seision úachdarán ; 

15 Agus a dubhairt sé ns, Glac na . 
soitlughe, imthigh, beir leachd iad gus an 
teampall atá ann lerusalem, agus cuirthear 
tich Dé súas iona áit féin. 

16 Annsin thainic an Sesbassar sin, 
agus do shuighidh bunáit thiehe Dé noch 
atá ann lerusalcm : agus ó namsin go 
nuige a nuairsi atá sé agá chur súas, agus 
ní bhfúil sé críochnuighthe fós. 

17 A nois ar a nadhbharsin, mas toil 
leis an rígh é, déantar chartughadh a ttigh 
ionmhuis an rígh, uoch a/á annsin san 
F-habilóúin, dá fhéuchuin an mwarsin atá, 
go ttug an rígh Círus fúagra, an tighse Dé 
do dhéanamh ann lerusalem, agus cuir- 
eadh an rígh a thoil chuguinne a ttaobh na 
cínisesa, 


CAIB. VL 


Tré órdughadh Dháris do chuireadh an 
fecmpuíl súas, 16 agus do coisriog- 
adh i. 

NNSIN do rminne Dárius an rních 

órdughadh, agus do rinneadlL spíon- 

adh a tigh na rolladh, mar ar cuireadh na 
hionmhuis a ttaisgidh san Bhabllóin, 

2 Agus do fríth ann Achmeta, annsa 
bpálas afá a bprobhins na Médes, rolla, 
agus cuimhne scríobhtha ann marso : 

5 Annsa chéidbhiadhuin do Chírus an 
ríoh, do mmne an rígh Círus céadnasin 
órdughadh a f(aobA thighe Dé ann [Ieru- 


Ordughad!, nan úachdaran, 


salem, Cuirthear an tigh sin súas, a náita 
ndéaindís íodhbuir, agus curthar síos a 
bhunáit go láidir; trí fithchid cubhad na 
áirde, agws trí fithchid cubhad ua leithead; 

4 Alaille re tú líne do chlochuibh 
móra, avwus líne do adhmad núadh : agus 
tuethar a. ccaithfighthér leis as tigh an rígh: : 

5 Agus mar an ccéadna na. soithighe 
Óir agus airgid thíghe Dé, noch thug 
Nebuchadnessar ás an tteampall atá ann 
lerusalem, agus thug leis don Bhahlilóin, 
aisigthear.- íad, aeus beirthear a. rís íad 
don teampall. atá aun [Ierusalem, gach 
aóinnt 1oua á4t téin, agus suighidh éad a 

ttigh Dé. 

5 Anois ar a nadhbharsin, a Thatnai, a 
úachdaráin taobh thall dabhuinn, a ! Sie- 
tar-bosnai, agus do chompanuigh na Haph- 
arsachitigh, noch atá taobh thall dabhuimn, 
go madh fada sibhsi ó bhuain anuso : 

( Léigidh uaibh do nobairsi thighe Dé; 
cuireadh. uachdarán na Niúiduigheadh agus 
sipnsir na Niúduigheadh tigh Dé súas iona 
áit féin. 

8 Tuilleamh oile orduighim an ní do 
dhéantaoi ve sinnsearuibh na Niúduigh- 
eadh do chur súas an tighesi Dé : go 
ttugthar go lúath do mhaóin an rich, 
eadhon don chíos taobh thall dabhuinn, 
ní re chaitheamh ris na daoimibhsin, chor 
naci ttoirmioscthar íad. 

9 Agus gach ní da mbía deasbhuidh 
orra, araon do bhalógmibh óga, do reith- 
ighibh, agus dúanuibh, chuin ofrálach 
loisee Dé. neimhe, cruithneacht, salann, 
fíon, asus ola, do réir órduich na sagart afá 
ann beamealein, tugthar dhóibh é, lá air lá 
gan fhaillighe: 

10 Chor go nofráilíid íodhbairt deaph- 


bholuidheach “ó. Dhía nennhe, agus go 


neuidhtid ar son sláinte an rígh, gus a mhac. 

11 Mar an gcéadna do rinne mé órd- 
uohadh, gidh bé ar bath athrochus an 
focalsa, beantar adhmad Ó na thigh, agus 
ar na chur suas, crochtar eision as; agus 
déantar cárnaóiligh dha thigh ar a SHOS. 

12 Agus go scriosuigh an Día thug fa 
deara a ainm dáitiughadh annsin na huile 
ríghthe agus phol al, chuirííos a Jaámh 
dátharradh agws do mhil, adh an tighesa 
Dé atá ann lerusalem. Mis Dárins (lo 
nnne an tordughadh; conmhlíontar é go 
luáth. 

15 4] Annsin do rinne Tatnaií, úachtarán 
an taóibhsí do nabhuimn, Setar- -bosnai, agus 
a ccompanuigh, do réir mar do char Dá- 
rius an (igh chuca, do rinneadar amhluidh 
go lúath. 

14 .Agus do chuireadar sinnsir na. 
Níuduigheadh síias, agus do -chúadar ar 
a nauhaidh do bhrígh thaireglúre Hagpaí 
an fáigh agus fShecharish “mhic Idde. 
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Fhig Esia go lerusálem. 
Agus do chuireadar súas, agus do chríoch- 
nuigheadar, é, do réir aithne Dé Israel, 
agus do réir na Clúrus, agus Tliedfus, 
agus Artacsercses rígh na Persia. 

15 Agus do críochnuigheadh an tighse 
ar an treas lá don mhí Adar, noch do bhí 
annsa seiseadh bliadhain do righe Dhánus 
an rígh, 

16: £7 Agus do congmhadar clann [srael, 
agus na sagairt, agus na Lebhítigh, agus 
an chuid oile ile chloinn na daóirsine, 
sollaimain choisrighthe an tighesí Dé maille 
re gáirdeachus, 

17 Agus dolráladar ag sollamuin chois- 

righthe an tighes Dé 'céud bulóg, dhá 
chéad reithe, ceithre chéad lubhán; ; agus 
mar ofráil pheacuidh ar son [sr ne] uile, 
dha ghabhar dhéag fFhironua, do réir 
uibhre threabh Israel. 

18 Agus do shuigheadar na. sagart iona 
ronuúibií, agus na Lebhitigh i 1ona sealuibh, 
chum IE Dé, noch tEs ann Íerusalecig ; 
mar atá scríobhtha a leabhar Mhaúise. 

19 Agus do choimhéadadar clann na 
daóirsine an cháisg ar an cceathramhadh 
[á déug don chéidimhí. 

20 Oír do bhádar na sagairt. agus na 
Lebhíúgh ar na nglanadh a  naóinteachd, 
do bhédar glan uile, agus do mharbhadar 
an cháisg do chloinn na daóirsine uile, aeus 
da ndearbhráithmbh na sagairt, agus 
dóibh féin. 

21 Agus a dúadar clann lsrael, an 
cháisg, noch tháinic a rís as an ndaoirsine, 
agus a nuile dhuine dar dhealuigh íad féin 
cliuca ó shalchar gheateadh na tíre, diarr- 
uidh an TreonEansa Dia Ísracl. 

292 Agus do chungmhadar féusta a 
naráin gan loibhin seacht la maille re 
gáirdeachas : Óir do rinne an T1GHEARNA 
sólasach íad, agus do iompóigh sé croidhe 
righ na Hassíria léo, do neartughadh a 
lamh do dhéanamh thiehe Dé, Día lsrael. 


CAIB. VI. 


Thainíic Esra go Hierusaiíein, 
teachdaireachd 2;lriacsercscs. 


11 le 


NOIS tar eis na, neithionnso, a ríghe 
Artacsercses rígh na Perua, Ésra 
ahac Seraiah; mhic Asariah, mhic [hilciah, 
2 Mhic Sallnm, mhic Sádoc, uillic 
Alntuh, 

5 Mhic Amariah, mhic Asanah, mhic 
Meraiot, 

A Mhic Seraiah, mhic Ussi, mhac Bucci, 

5 Mhuc Abisua, mhuc Phinehas, mhic 
Floasar, mhic Aáron an tárdshagart : : 

6 Do chuáidh an Tesca so súas Ón 
Bhabilóin; agus do bí sé na scrábhueúir: 
abuidh a mndligheadh Maúóise, noch thug 
an eirgeoní Dia JIsrael &adha; agus 


Jfatreach an righ. 
& 


daontuigh an rígh a íarratas uile dhó, do 
réir láimhe a TTHRIGHEARNA Dé air. 

7 Agus do chúaidh súas cuid do chloinn 
Israel, agus do na sagar tuibh, agus do na 
Lebhitibh, agus do na cantáireadhuibh, 
agus do na doirseóirighibh, agus do na 
Netinimigh, go Hierusalem, ar an seachd- 
mhadh bliadhain do Artacsercses an rígh. 

8 Agus tháimc sé go Hierusalem ar an 
ccúigeadh mí, noch do bhí annsa seacht- 
madh bliadhain don rágh. 

9 Oír ar an ccéad /& don chéid mí 
do thionnscuin sé dul ón Bhablnlóin súas, 
agus ar an ccéad /á don chíúgeadh mí 
tháinic sé go Hierusalem, do réir mar do 
bhí láimh mhaith Dé air. 

10 Oir dullmhaigh Esra a chroidhe 
diarraidh dhghe an 'TíonEARNA, agus dá 
dhéanamh, agus do theagasc reachda agus 
bhreitheamhnus ann Israel. 

- 11 $] Anois isí so cóib na litreach noch 
thug Artacsercses an rígh do Esra an 
Sauatt, an scribhneúir, eadjon scnbhneúóir, 
bhriathar aitheantadh an TiGnEAnNa, agus 
reachda Israel, 

12 Artacsercses, rígh na ríogh, chum 
Esra an sageast, scribhneóir dhliche Dé 
neimhe, síolhcháin iomlán, agus annsa, 
namsiu. 

13 Do ním ordughadh, an mhóid do 
pobal Israel, agus dá saeartuibh aeus dá 
Lebhítibh, ann mo rioghuchtsa, ar a bhhul 
fonn da ttoil aonta féin dul súas go [hieru- 
salcm, go rachuid súas leatsa. 

14 An mhéid gur cuireadh ón rígh thú, 
agus ó na sheacht ccomhairleachaibh, 
do cheastuughadh a ttáobh Iúdah agus 
ITerasalem, do réir dhhghe do Dhé noch 
atá ad laimha ; i 
' 15 Agus an tairgiod agus an tór do 
bhreith “leachd, dofráil an rgh agus a 
chomhairligh ó thoil aontadhuigh do Dhía 
Israel, noch a bA/ail a chomhnuidhe ann 
ler usalem, 

16 Agus a nuile airgiod agus Ór is 
féidir leachd dfaeháil a bprobhins na Ba- 
bilóine, re ofráil aontadhuidh an phobail, 
agus na sagart, ag ofráil go toileamhail 
chuin tighe a iN dénoch afá ann Femsalem : 

17 Chor go cceinneochtháa go lúath leis 
a nairgiodsa bulóga, reitheadha, uáin, 
maille re na nofrála bídh agus a uotrála 
dighe, agus íodhbuir íad ar altóir do 
'TúroGHEARNA Dé noch ará ann Ierusalem. 

18 Agus gidh bé ar hath ní as féarr do 
chífidhthear dhuit féin, agus dot dhear- 
bhraithribh, déaniidh ris an ccuid oile do 
nairgíod agus do nór, déanuidh sin do réir 
thoile bhur Ndé. 

19 Na soithighe fós tugadh dhuit chum 
scrbhíse thighe do Dhé, seachuid jád a 
lathair Dé Ierusalem. 
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CAIB. VIII. 


Comhairle an righ dhó. 


20 Agus gidh hé ní oile bhías deas- 
bhuidh ar Mh do Dhé, da mbíáa cúis aead 
a. chaicheamh, caith 6 as tigh ionmhuis 
an rígh. ; 

21 Agus misi, mis! -féin. Artacsercses 
an rígh, do ním órdughadh ar a smuile 
óirchisteóúir taobh thall dabhuinn, gidh bé 
ar bith íarrfus lsra an sagart, scribhneúir” 
dhlighe Dé neimhe oruibh, déantar é 
go lúath, 

432. Go céad tallann aireíd, agus go céad 
miosúr cruithneachda, agus céad soitheach 
fiona, agus céud soitheach ola, agus salann 
gan cur sios ca mhéid. 

23 Gidh bé ní do haithmgheadh lé 
Dia neimhe, déautar go dáthrachtach é 
do thigh Dé neimhe : óir cred as a mbíath 
fearg a naghaidh ríoghachta an rich nó a 
mhac ? 

24 Mar an ccéadana. deimhnirheamí.Í 
daóibhse, a ttáaoSh éanduine do na sa- 
gartuibh agus do na Lebhitibh, do na 
cantairighibh, do na doirseóirighibh, do 
na Netinimigh, nó seirbhísigh thighe Dé, 
nach budh dlightheach cáin, duibhchíos, 
Ó hi do chur orra. 

25 Agus thús, Esra, do réir ghliocuis 
do Dhé, noch atá ad láunhsi, cuir úachd- 
aráin agus breitheamhuin, noch dhéanas 
breitheamhnus do muile phobal a/á taobh 
thall do nabhuinn, an mhéid agá bhhal 
fios dlighe do Dhése ; agus múinsa an náéid 
dá nach fios é. 

26 Agus gidh bé nach déana do réir 
dhlwhe do Dhése, agus dlighe an mísh, 
déantar breithesmhnus ar ball air, as bás 
é, nó dibirt, nó caill a mhaoine, nó R- 
úntachd. 

97 9 Go madh beannuigh an RiE- 
EARNa Dia ar naithreadh, do chuir a 
leithéid so a ccroidhe an rígh, do ah. 
adh thighe an 'TIGHEARNA noch atá ann 
Ierusalem: . 

28 Agus do thoirbhir trócaire dhamhsa 
a bhfiadhnuisí an righ, agus a chomhaire 
leach, agus a lathar uile phnonnsadh 
cumhachdach an rígh. Agus do nearte 
uiohealh mis mar do báí lámh me 
'TuiGnEapgsya Día orum, agus do chruinne 
igh mé as Israel daóine toghtha do dhul 
súas liom. 


CAIB. VIII. 


Comh-chuideachd ÉEsra, 94 Agus na 
(iodhluice tugadar co. 


SIAD so a nois roighne a naithreadh, 
agus $é so genealach na druinge do 
chuáidh liomsa síías ón Bhabilóin, á riohe 
Artacsercses an rísh. 
9. Do mhacaibh Phineas; Gersom : do 
mhacaibh ltamar ; Daniel: do mhacaibh 
Dúil ; lattus, 


“4Anmanna cuideachda Ésra. 


3 Do mhacaibh Shechanah, do mha- 
caibh Pharos; Sechanah. agus do háir- 
mheadh maille ris don ghenealach fheardha 
céud agus caogad. 

4 Do mhacaibh Phahat-Moab; Elihoe- 
naí mhac Seraiah, agus maille ris sin dha 
chéad firionnach. 

5 Do mhacaibh Shechaniah; mac laha- 
siel, agus maille ris sin trí chéad firionnach. 

6 Agus do mhacaibh Adin mar an 
ccéadna; Ebed mhac Ionatan, agus maille 
riS sin cáosad firionnach. 

7 Agus “do mhacaibh Elam ; lessaiah 
mhac Atalish, agus maille ris seacht- 
mhopghad Brionnach. 


8 Agus do mhacaibh Sephatiah; Seba- ' 


dian mhac Michael, agus maille ris ceithre 
fithchid hrionnach. 

9 Do mhacaibh Ioab; Obadiah mhac 
Iehiel, acus maille ris dhá chéud agus ocht 
bhfir dhéur, 

10 Agus do mhacaibh Selomit ; mac 
Iosiphiah, agus maille ris céad agus trí 
fithchid firionuach, 

11 Agus do mhacaibh Bebai; Secharia 
mhac Bebai, agus maille ris ochtar ar 
fhithchid fironnach. 

12 Agus do mhacaibh Asgad ; Iohanan 
mhac Haccataun, agus maille ris céad agus 
deithneamhar firionnach, 

15 Agus do mhacaibh deighionacha 
Adonicain, ar bhíad so a nanmanna, Eh- 
phelet, Iehiel, agus Semaiah, agus maille 
riú tríúithchid Brionnach. 

14 Fós do mhacaibh Bigbhai; Utaií, 
agus Sabbud, ageus maille riú 'seacht- 
mhoghad frianasch. 

15 4 Acus do chruinnigh misi a ccionn 
a chéile tad gus a nabhuinn ghluaisíos go 
,Hahabha ; agus dfanamar ann sin a lóist- 
inibh trí lá: agus do mheas mé an pobal, 
agus na sagairt, agus ná bfúair mé áoin- 
neach do mhacaibh Lébha ann. 

16 Aun sin do chuir né fios ar E]easar, 
ar Ariel, ar Shemaiah, agus ar Elnátan, 
agus ar lamh, agus Elnátan, agus ar Nátan, 
agus ar Shechariah, aeus ar “Mhessullam, 
daóine toshtha; agus fós ar Ioiarib, agus 
ar ÉElnatan, dáoine tuigsíonacha. 

17 Agus do chuir mé íad maille re 
haithne go Hiddo an ceann san mionad 
Casiphia, agus diunis mé dhóibh cred a 
déaraidís re Hiddo, agus re ma dhear- 
bhraithribh na Netinimich, ansa náit Ca- 
siphia, go ttugaidis leó chuguimn seirbhísigh 
chum tighe ar Ndé. 

18 Agus maille re laimh mhaith ar 
Ndé do bheith linn thugadar duine tuig- 
sionach chuguinn, do mhacaibh Mahh, 
mhic Lébhi, mhic Israel; agus Serebiah, 
gun a mhacuibh agus a dhearbhráithribh, 
ocht bhfir dhéag; 
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ESRA. 


Troiseid aig sruth Ahabha. 


19 Agus Hassabiah, agus maille ris 
Iessaiah do mhacaibh. Merár!, a dhear- 
bhráithre agus a micsin, fithche fear. 

20 Mar an gcéadna do na Netinimibh, 
noch do órduigh Dáibhí agus na prionn- 
sadha a serbhís na Lebhíteach, dhá chéud 
agus fithche Netinimeach : Jo foillsigh- 
eadh íad uile le na nainm. 

21 47 Annsin dfuáecair iisi trosgadh san 
náitsin, ag an nabhuinn Ahabha, go 
ccráidhfemis sinn feín a lathair ar Ndé, 
lé a níarrfamáois am slighe dhíreach 
dhínnn féin, agus dar náos óg, agus dar 
maoin uile, 

. 92 Oir do bhí náire orum buidhe an 
shoighdiúr agus mharcshláúagh díarruigh air 
an righ do chunenamh linn a naghaidh ná 
námhad annsa tslighe :: do bhrích gur 
iasiNláihal ris an rígh, dhá rádh, Atá lámh 

r Ndé chum maitheasa leis an. mhéid 
iarrus é; acht bí a chumhacht awus a 
fhearc a naghaidh gach aoin dá ttréicionn é. 

23. Marsin do- throiseceamar agus do 
ghuidheamar ar Ndía uimeso : agus déist 
sé rinn. 

94 49 Ailiisin do chuir mé ar leith dhá 
fhear dheag do thogha na sagart, Serebiah, 
Hassalaah, agus deithneamhar “da lear 
bhráithribh maille riú, 

25 Agus do thomhuis mé chuca an 
tairgiod, agus an tór, agus na soithighe, 
eadhon ofráil thighe ar Ndé, noch dotrail 
an righ, agus a chomhairligh, agus a thigh- 
earnuigh, acus lsrael uile “do bhí a lathair 
annsin : 

26 Do thomhuis mé féin iona lámhuibh 
sé chéad agus caogad tallann airgid, agus 
céad tallann do -shoithighibh airgid, agus 
céad tallann óir; 

27 Mar an ccéadna fithchce báisín óir, 
do chomhthromuigh míle drama ; agus dhá 
shoitheach dfionnbhruithne i jaiiúin mór- 
lúaich mar ór. 

98 Agus a dubhairt mé nú, .jÁtárfaós 
naomhtha don “TionEanNa; ddáid na 
soithiophe mar an gcéadna “beannuigh ; 
agus nlá an tairgiod agus au tór na nofráil 
thoileamhuil don Tíonrgansa Dia bhur 
naithreadh. 

29 Déanuidhsi faire, acus coomhéuduigh 
iad, no go ccomhthromhuigh sibh fad a 
lathair cheann na sagart agus na Lebhí- 
teach, agus thogha aithreadh Israel, ann 
Ierusalem, a seómradhuibh thighe . an 
'TrGnEARNA. 

50 Marsin do ghlacadar na sagairt agus 
na Lebhiteach comhthroi a nairgid, agus 
a noír, agus na soitheach, da ttabhairt go 
Hiíerusalem go tigh ar Ndé. 

31 4 Ann sin “do ghluáiseamar ó shruth 
Ahabha ar an dara (á déag don chédmhí 
do dhul go Ílierusalcm : agus do bhí lámh 


 Coinhihrom an óir. 


.ear Ndé maille rinn, agus do sháor sé sinn 
. ó laimh na namhad, agus on mhéid do bhí 
a luidheacháan oruinn annsa tslighe. 
39 Acus thangamar go llierusalem, agus 
. dfanamar ann sin trí lá. 

33 4 Auois ar an cceathramhadh lá do 
comhthromadh an tairgiod agus an tór 
agus na soithighe a ttioh ar Ndé lé 

,Jéaamh Mheremot mhic Uriah an sagart; 
agus do bhí maille ris Eleasar mhac 
Phineas; agus maille nú sin do óAí Iosa- 
bad mhac lessua, agus Noadiah mhac 
Binnu, Lebhitirh; 

34 Le huibhir agus le comhthrom gach 
éainneithe: agus do scriobhadh an comh- 
throm uile annsa namsin, 

35 Alar an ccéadna clann na muinn- 
tire rugadh ar siubhal uile, agus dúill ón 
dáoirsine, dofraladar íodhbartha loisge do 
Dhía Israel, dha bhulóig dhéug arson 
Israel uile, núchad aeus sé reithe, seacht- 
mhoghad agus seacht núain, dha ghabhar 
dhéug fhirionna mar ofráil pheacuidh : 
do bhadar so uile na notfráil loisee don 
TIGHEARNA. 

56 4| Agus thueadar cumhachda an rígh 

. do dfir ait an righ, agus dúachdaránuibh 
don taoibhse don tsruth : agus do chuid- 
ighceadar leis an bpobal, agus lé tigh Dé. 


CAIDB. IX. 


Admhail pheacadh an phobail; 5 agus caoi 
Ksra dá ccionn. 


" NOIS a núair do rinneadh na neithesí, 
thangadar na prionnsadha chueamsa, 
dha rádh, iNíor dhealuigh pobal Israel, nó 
na sagairt, nóÓ na Lebhítigh, íad feín ó: 
dhaoinibh na ccríoch, ag dénamh do reár a 
negráineamhlachd, eadhon na Ccanuníteach, 
na Ihtiteach, na Bperisiteach, na lebu- 
.siteach, na Nammoniteach,na Móoabiteach, 
na Nécgipteach, agus na Namoúteach, 

9. Oir thugadar a amgheana chuca feín, 
agus chum a mac : ioni|us gur chumaisc 
an síol naomhtha íad féin ré daóimnbh 
na ccríochsin : agus fos, lamh na bpronn-e 

.sadha agus na núachtarán do budh ceann 
ar a nurchúóidsi. 

3 Agus a núair do chúala mis! an nísi, 
do bhus mé méadach agus mfalluing, 
agus do tharruing iné grúag mo chinn 
agus mféusóige, agus do shúigh mé siós 
ar lithiughadh. 

4& Annsin do chruinnigh chugam gach 
aon do chriothnuigh re breithir Dé Israel, 

.ar son chiontadh na muinatire rugadh ar 
siubhal ; agus do shíngh mé go hanbhúain- 
each nó go ttáinig íodhbairt an tráthnóna. 

5 “7 Agus ag íodhbuirt an tráthnóna 
déirigh mé súas as mo dhóbhrón; agus íar 
mbriseadh iméaduigh agus mfalluinge 
dhamh, do léig mé ar mo ghlúinibh mé, 
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Brón EKsra. 


agus do leathnuigh mé mo lámha amach 
chum mo TurcnEansxa Dé. 

6 Agus a dubhairt mé, O mo Dhía, 
-atá:-náire orum agus do dhearg mé tré 
magchuidh do thógbháil súas chueadsa, mo 
Dhia: óir dfásadar ar bpeacuidh ós ar 
cceann, agus dfásadar ar ccionta súas 
.go neamh. 

Y O laéthibh ar naithreadh atámuid a, 
-bpeacadh mhór gus a niugh; agus ar son 
ar nolc do seachadadh sinn féin, ar righthe, 
agus ar Sagaitt, a. láimh ríogh na ccríoch, 
don chloidhéamh, -do dhaoirsine, do 
chreachadh, agus do náire aighthe, mar 
atá a magh. ! 

8 Agus a nois a mbeagáin aimsire do 
taisbeanadh grása Ó ar TTríongagsa Día, 
fuighioll dfagbháill dínn do dhul as, agus 
do thabhairt táirnee dhúinn iona áit 

-náomhtha, le bhfoisceolaidh ar Ndía ar 
súile, agus aithbheóghadh beag do thabh- 
airt orúinn as ar ndaoirsine. 

9 Oír do bhámairne ar ndáoirsineach- 
aibh; gidheadh níor thréig ar Ndía sinn 
ann ar ndaoirsine, acht do thaisbein sé 
trócaire dhúinn a radharc ríogh na Persia, 
do thabhairt aithbheoghudh orainn, do 
chur thighe ar Ndé súas, do leasueghadh a 
fhásuich, agus do thabhairt balla dhúinn: 
ann [údah agus ann Ierusalem. 

10 Agus a nois, óÓ ar Ndía, ered a 
déaram na dhiáigh so ? óir do thréiseamar 
haitheanta sa, 

11 Noch daithin tú red sherbhísigh, na 
fáighe, ae rádh, An fearann, a bhfuil ae 
dul da shealbhueghadh, atá sé na fhearann 
neamhghlan arson salchar dhaoine na 
talmhan, le na ngráineamhlacht, noch do 
líon é ón ccorr go chéile le na salchar. 

12 Anois ar a nadhbharain ná tugaidhse 
bhur ningheana dá immacaibh, agus ná 
gabhuidh a ningheana dá bhur macaibh, 
ná híarruidh a síothcháin nó a saidhbhrios 
go bráth: chor go mbeithí laídir, agus go 
niostaói maithios na talmhan, agus go 
bhfiúigfidhe é na oighreacht ae bhur ccloinn 
go bráth. 

15 Agus tar eís a ttáinic oruinn fár 
ndroichghníomhuibh, agus fár ccoir mhúir, 
ó phianuidh tusa sinn ó ar Ndía níos 
lngha ná mar do thuill ar bpeacadh, agus 
thug tú fuásgladh dhuinn mar so; 

14 Nar chúir dhuinn a rís haitheanta 

a do bhriseadh, agus iadhadh a ccleamhnus 
ré lucbt na graíneamhlachta ? nach beith- 
eása feargach rinn nó go scriosta. Sín, 
.1ondus nach híath fuighioll nó dul as? 
, 15 O a TuarGHEanna Día Israel, atá tú 
,ceart: Óir mairmidne fós íar ndul as, mar 
.atá a miugh : féuch, a támaoid ad lathair 
ann ar gciontuaibh : óir ní fhéadmaoid 
,seasamh as do choinne dá bhrígh so, 


Umhúid an poball iad féin, 


CAIB. A. 


21 nseilbh aithreachus, 6 (tar eis sartas 
Esra) 19 do chuireadar úatha na 
naá choigcrighe. 


NOIS an tan do ghuidh Esra, agus a 
núair do admhuimh sé, ag gul agus da 
theilgion féin ar lár a bhfiaghnuise thighe 
Dé, do chruinnigh chuire as Israel coimh- 
thionól raomhór fear agus ban agus lean- 
abh: óir do chaúidheaúar an pobal go ro 
ghéar. 
2 Agus do fhreagair Sechaniah mhac 
Iehiel, áon do mhacaibh Elam, agus a 


- 
dubhairt re Hesra, Do chiontuigheamar 


a nachaidh ar INdé, agus thugamar mná: 


coigcríchthe do dhaoinibh na. talmhan: 
gidheadh fós atá a nois dúigh ann Israel a 
ttaóibh an neithesi. 

8 Anois ar a nadhbharsin déanam cunn- 
radh re ar Ndía, na mná uile agus an 
mhéid do rugadar, do chur uáinn do 
réir chomhairle mo thighearna, agus na 
móide chriothnuighios re haithne ar Ndé, 
agus déantar é do réir an dlighe. 

4 Eirigh; óir beanaidh dhutsí an 
chúisesi: báidh sinne ar áon leachd : 
bíodh meisnéach mhaith agad, agus déan. 

5 Annsin déirigh Esra, agus thug 
mionna ar na háardshagartubh, agus ar na 
Lebhítibh, agus ar lsrael uile, go ndéan- 
aidís do réir a nfocailsi. -Agus thugadar a 
mionna ris sin. 

6 4 Annsin déirigh Esra súas Ó lathair 
thighe Dé, agus do chuáidh sé go séomra 
Iohanan mhic Ehasib: agus a núair 
thainic sé annsin, níor ith sé aran, agus 
níor ibh sé uisge: Óir do chaoi sé ar 
son sháruighthe na druinge noch rugadh 
ar siubhal. 

7 Agus thugadar fúacra ar feada [údah 
agus Íerusalem do chloinn ua daóirsine 
uile, iad féin do chruinniughadh a ccionn 
a chéile a Nnerusalem ; 

8 Agus gidh bé nach ttiucfadh fa 
cheann tbrí (4 do réir chomhairle na 
bprionsadh agus na sinnsior, go ttuigfidh 
a mhaóin uile, agus go ndeileochuidh é 
féin as comchruinniúghadh na druinge 
rugadh ar siubhal. 

9 40 Aunsu do chruinnigheadar fir 
Bhemamin agus lúdah íad téin a ccionn a 
chéile go Eherusaleim táobh a staigh co thrí 
1a. Do bí sn an náoimhadh má, agus an 
éóithchead /á dou mhí ; agus do shuagh an 
pobal ínle a srád thighe Dé, ar crith ar 
son na cúises:, agus na feéarthanna niliúire, 

10 Agus do sheas ÉEsra an sagart suás, 
agus a dubhairt nú, Do pheacuigheabhair, 
agus thugabhair mua coimhightheachu, do 
anhéudughadh peacuidh lsrael. 

11 Anois ar a nadhbharsin déanudh 

464 


ESRA. 


Cuirid uatha a mna. 


faóisidin don 'TronganNa Día bhur naith- 
readh, agus déanuiúdh a thoil : agus deal- 
uighidh sibh féin ré muinntir ua tíresi, agus 
Ó na mhnáibh coimhightheacha. 

19 Ann sin do fhreagair an comh- 
chruinniughadh uile, aens a dubhradar do 
ghuth ard, Mar a dubhairt tusa, is marsin 
do dhéanaimne. 

1S Acht is iomdha na daúóine, agus is” 
aimsir rodhoineanta t, acus ní fhéudinaoid 
seasamh amuigh, ní mó is obair láe no 
dhá lá so: Óir is iomdha dhínn do chion- 
tuigh san níse. t 

14 Seasaidis anois ar núachdaráin an 
chomhchuuinnigh uile, agus tigeadh gacha 
a ttug mná coimhightheacha dar ccath- 
ruigh a naimsir chiúute, agus siminsir gach 
aon chaithreach maille nú, agus a inbreith- 
eamhuin, nó go bhfuilltear dibhfeirg Dé fán 
ccás so uáinn. 

15 Do cuireadh Ionatan mhac Asahel 
agus lahasah mhac Ticbhah amháin 
timchioll na cúisesí : agus Messullam agus 
Sabbetaí an Lebhíteach ag cunganamh 
dhóibh. : 

16 Agus do rinneadar clann na daúir- 
sine sin. “Agus Esvra an saeart, mailíc re 
cuid airigh do thogha na naithreadh, do 
réir thighe a naithreadh, agus do dealuigh- 
eadh uile íad, tre na nanmanua, agus do 
shuicheadar ar an ccéad la don deach- 
mhadh nú, do spíonadh na cínse, : 

17 Agus do críochnuigheadar re gach 
aonduine da ttug iii coimhightheacha fan 
ccéad lá don chéaidmhí. 

18 f Agus do frith a measg mhac na 
sagart thug mná coimhiehtheacha : eadhon, 
do mhacaibh lessua mhic Íosadac, agus 
da dhearbhráithnbh; Maaseah, agus Elie- 
ser, agus larib, agus Gedahah. ! 

19 Agus thugadar a lámha go ccuirúidís 
a mná úatha; agus ur mnbeifh ciontach, 
dofráladar svxeithe don tréud ar son a 
bpeacuidh. 

20 Agus do nihacaibh lImmer; Hanánm, 
agus Sebadiah. 

91 Agus do mhacaibh Haanm; Maa- 
seiah, Ehiah, agus Semaiah, agus lelmóél, 
agus 1Lssiah. 

22 Arus do mhacaibh Passur; Elioe- 
nai, Maaseiah, Ismael, Netaneel, Iosabad, 
agus Elasah, 

23 Niar an ccéadna do na Lebhitibh; 
Iosabad, ag s Semei, agus Celinah (sé sin 
fein Cehta), Fetalia, iúdah, agus Eheser. 

24 Do na cantairphibh mar ann ccéad- 
na; Eliasib : agus do na duirseuinghibh ; 
iSallum, agus Telan, a:-us n. 

o5 Tuilleamh tos Dasrael : do mhac- 
abh Parcs; Rannah, agus lesh, agus 
Malcluah, agus Munna, agus Ehiasar,. 


agus Malchiah, agus Benaih, 


- 


ELuchd na Seachrána, 


26 Agus do mhacaibh EFlam; Matta- 
niah, agus Sechariah, agus Iehiel, agus 
Abdi, acus Ieremot, agus Eliah. 

97 Agus do mhacaibh Sattu; Elioenat, 
Eliassib, Mattaniah, agus Ieremot, agus 
Sabad, acus Asisa. 

28 Do mhacaibh Bebai fós; lehohanan, 
Hanamah, Sahbbai, wgws Atlai. 

29 Agus do mhacaibh Ban; Mesul- 

lam, Mulluch, agus Adaiah, Iassuh, agus 
Seal, agus Ramot. 
' 30 Do mhacaibh Pahat-moab; Adna, 
agus Chelal, Benaiah, MWlaaseiah, Mat- 
taniah, Besaleel, agus Binnui, agus Ma- 
nasseh, 

31 Acus do mhacabh Hárm; Eheser, 
Issiah, Malchiah, Semaiah, Simeon. 

39 Bemamin, Malluch, Semarniah. 

33 Do mhacuibh Hassum; Mattena, 


CAIB. I. 


tré phosadha, 


Mattatah, Sahad, Eliphelet, Ieremai, Ma- 
nasseh, agus Simel. 

54 Do mhacuibh Báni; 
rain, agus Uel, 

35 Benaiah, Bedeiah, Chelluh, 

36 Bhamah, Merímot, Eliassib, 

37 Mattaniah, Mattenaí, agus laasaú, 

38 Agus Bam, agus Binnu!, Simel. 

39 Agus Selemiah, agus Natán, agus 
Adaiah, ? 

40 Machnadebaí, Sassa,, Sarai, 

41 Asareel,agus Selemiah,agus Semarigh, 

49 Sallum, Amariah, agus Ioseph. 

43 Do mhacaibh Nebo; lchiel, Mat- 
titiah, Sábad, Sébina, Iadau, agus Íoel, 
Benaiah. ; 

44 “Thugadar so uile mná coimhígh- 
theacha : agus do bhí muá ag cwid dhíobh 
le a raibh clann aca. 


Maadaí, Am- 


- 





Leabhar NEHEMIAH. 


i CAIB. I. 


Trosgudh, 5 agus unrnaigh Neheniah a 
leith lIerusalein, 


BRIATHRA Nehemah mhac Hach- 

ahah. “Agus tárla a má chisleu, 

annsa bhúithchiodmhadh bhadhain, mar do 
bhí mé a bpálas Shúsan, 

2 Go ttíúnic Hanam, áon dom dhear- 
bhraithribh, é féin, agus daóine áirigí do 
lúdah; agus dfiafrmgh nns dhíobh do 
thaoibh na Níuduigheadh do chuáidh as, 
noch do faebhadh do na daúirsineachaibh, 
agus a ttaobh levrusalem. 

3 Agus a dubhradar riom, An fuighioll 
do fasgcbhadh do na hvraighdibh anusin 
ansa bproblans 
mhór agus a míochla: do briseadh sios 
balladha lerusalem mar an gcéadna, agus 
do loiseeadh a geatadh le teine. 

4 Agus tárla, au tan do chúala misi na 
bríathraso, gur shuigh mé síos, agus gur 
ghuil mé, agus go ndéarna me doilghios 
laéthe áirigh, agus gur throisg mé, agus 
gur ghuidh mé a bhúadhnuise Dé neimhe, 

5 4 Agus a dubhairt mé, [arruim dath- 
chuinge ort, a 'TurGnEanRnsNa Día neimhe, 
an Dia mór úathbhásach, choimheadus 
cunuúradh agus trócaire don mhéid ghrádh- 
uighéas é, agus choimhéadas a. aith- 
eanta; i 

6 Biodh do chlúas a nois fuireachuir, 
agus do shúile ioscuilte, lé ccluinle tú 
uruaigh do sherbhísigh, noch do ním a 
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atáid a mbuíudhreadh 


nois ad fhiaghnuis, do ló agus doidhche, 
ar son chloinne lsrael do sherbhísigh, 
agus ag admháil peacaidh chloinne Israel, 
noch do pheacuigheamar ad aghaidh : 
misi ar aoun agus tigh mathar do pheac- 
uigheamar. 

7 Do ninneamar go ro thruáillighthe ad 
aghaidhsí, agus níor choimhéadamar na 
haitheanta, náid na reachda, náid na 
breitheamhnuis, do aithin tú dot sherbhí- 
seach Máoise. 

8 Guidlúm thú, cuimhmgeh, an íocal do 
aithin tú dot sherbhíseach Miaóise, gha 
.radh, Má chiontuidhe, sgaóilfe misi amach 
sibh ar feadh na ccríoch : 

9 Acht má. fhilluighe chugam, agus 
maitheanta do choimhéad, “gus a ndéan- 
amh; dá4 mbeadh go tteilstidhe amach 
cuid aguibh gus an ccuid is sía uáibh do 
neamh, gidheadh do bhéara misi as sin 
íad, agus cruiuneocha mé íad don náit do 
.thogh mé do cbur mania, ann. 

"10 Anois is íadso do sherbhísigh agus 
dó phobal, noch do sháor tú le do chumh- 
achd mhúir, agus le do láimh láidir. 

11 O a THIGHEARNA, guidhim thá, 
bíodh do chlúas a nois aireach do 
ghuidhe do sher!hísigh, agus do ghuidhe 
do sherbhíseach ar a bhiul íonn eagla 
hanma do bheith orra : agus soirbhigh dot 
sherbhíseach a niugh, 1arruim dathchuinghe 
ort, agus déonuidh trócaire dhó as comne 
an duines, Oír ba misi giolla cupáin 
an rígh. ' 


TLb i 


- 


Ughdaras theachd Nehennah. 
CAIB. H. 


Tainic Nehemah, 8 lé ltreachabh 
Artacsercses an righ, 11 go Ierusalem. 


Acra tárla a mí Nisan, annsa. bháth- 
chiodmhadh bliadhaín do Artacsercses 
an rígh go raibh fion da lathair: agus do 
thóg misi an fíon, agus thug mé don rígh 
é. A nois ní bhínnsí roimhcsin dubhach 
iona fhiadhnuisi. 

2 Uime sin a dubhait an rígh riom, 
Créd as a bhfuil do ghnúis duilbhir, ó 
nach bAfuil tú tinn? ní héinní so acht 
.doilghios croidhe. Annsin do bhí ro eagla 
orum, ! 

3 Agus a dubhairt mé ris an rígh, Go 
mairidh an rígh go bráth : cred as nach 
bíadh mo ghnúis dubhach, a nuáir go 
bhfuil an chathair, ait adhlaicthe maith- 
readh, fasfholumh, agus a geatadha loisge 
le teine ? 

4 Annsin a dubhairt an rígh riomsa, 
Cred é an ní atá tusa díarruidh? mar sin 
do ghuidh misi chum Dé neimhe. 

5 Agus a dubhairt mé ris an rígh, Más 
toil ris an rígh, agus má fuair do sherbhís- 
seach fabhar ad radharc, go madh toil 
leachd misi do chur go Iúdah, go cathruigh 
'adhlaicte maithreadh, iondus go ccuirlfe 
mé súas í. 

6 Agus a dubhairt an rígh riom, (an 
bhainríoghain fós na suidhe láimh ris), 
Créd é fad na haimsire bhías do thurus? 
agus cá huair fhillos tú? Marsin bá toil 
ris an rígh, mo chur ar siubhal; agus do 
yinne Imé uáir chinnte ris, 

7 Agus ós a chíonn sin fós a dubhairt 
mé ris an rógh, Más toil ris an rígh é, 
tucthar litreacha dhamhsa chum na núach- 
tarán taobh thall dabhuinn, misi do chur 
glan thairis nó go ndeachaidh mé go Iúdah; 
- 8 Agus htir go Asaph coimhéaduigh 


foraóise an rígh, chor go ttubhradh sé. 


adhmad damh da ndéana mé postadha do 
gheatadhuibh an phálaáis noch bheanus ris 
an ttigh, agus do bhalla na caithreach, 
'agus don tigh iona racha mé a steach. 
Agus daontuigh an rígh dhamh, do réir 
láimhe mhaithe De orum. 

9 4[ Annsin tháinic mé gus na húach- 

taránuibh taobh thall dabhumn, agus thug 
mé litreacha an rígh dhóibh. (Anois do 
chuir an rígh caiptíne don tsluagh agus 
marcshlúagh liom.) 
'. 10 A nuáir do chóaluidh Sanballat an 
Horoníteach sin, agus Tobiah an searbh- 
fhoghantuigh Ammoniteach, do ghoill sé 
orra go hiomarcach, go ttiucfadh duine 
díarruidh maitheasa chloinne Israel. 

11 Mar sin tháinic misi go Hieruúsalem, 
agus do bhí mé annsn trí lá, 

1g $ Agus déiieh mé san noidhche, 
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Namnhduibh na hóibre, 
mé féin agus beagán daóine lom; agus 
níor innis mé déanduine cred do chuir 
Día ann mo chroidhe do dhéanamh ann 
Ierusalem : ní mó do bhí ainmhidh ar bith 
am fhochair, acht an tainmludh do bhí 
dom iomchar. 

15 Agus do chúaidh mé amach san 
noidhche ag geata an ghleanna, eadhon 
as coinne thobair an draguin, agus laimh 
ris an bport aoiligh, agus do mheas mé 
balladha Ierusalem, nóch do bhuseadh 
síos, agus a geatadha, do bhí ar na loseadh 
re teine. 

14 Annsin do chúaidh mé romham go 
geata an tobair, agus go lochán au rígh : 
acht ní raibh slighe ar bith ag an mbeitheach 
do bhí fam a rachadh sé thains. , 

15 Annsin do chuaidh inné súas annsa 
noidhche láimh ris an tsruthán, agus do 
mheas mé an balla, agus dúl! mé tar mais, 
agus do chuáidh mé a  steach a ngeata an 
ghleanna, agus marsin dúill mé. 

16 Agus ní raibh a fhios ag na húach- 
taránuibh cait a ndeacha mé, nó cred do 
rinne mé, ní mó dinnis mé é fós do na 
Induighibh, nó do na sagartuíbh, nó do na 
huáislibh, nó do na ríághlathóinghibh, nó 
don chuid oile do bhí ag obair. : 

17 | Ann sin a dubhairt mé nú, Deo 
chithí a naindesi iona bhfuilmíd, mar atá 
Ierusalem na fásach, agus a geatadha 
loisge re teine : tigidh, cuiriom sítas balla 
Ierusalem, go nach bíam níos mó fá 
mhíomhodh. 

18 Annsin díoillsigh mé dhóibh láimh 
mo Dhé noch do bhí líom go maith; 
agus bríathra an righ mar an ccéadná, mar 
do labhair sé riom. Agus a dubhradar- 
san, Eirghiom agus deanam a nobair súas. 
Marsin do neartaigheadar a lámha chum 
na hoibre maithesi. 

19 Acht a níiair do chúaluidh Sanballat 
an Horoniteacbh, agus Tobiah an serbh- 
fhoghantuigh, Ammoniteach, agus Gesseim 
an Tarábianach, sín, do gháireadar ge 
tarcuisneach fúinn, agus thugadar neimh- 
chion oruinn, agus a dubhradar, Cred é an 
ní si do nithi? an rachfuidh a gceannairc a 
naghaidh an rígh? 

920 Annsin do fhreagair misi íad, agus a 
dubhairt mé ríu, Cuirfe Día neimhe, air 
arnaghaidh sinn; uimesin sinne a sherbhís- 
igh éireochum, agus do dhéanam obair; 
acht ní bhfuil roinn, nó ceart, nó chimh- 
niughadh aguibhsi ann Ierusalem, 

CAIB. III. 
Do chuireadar súas Geatadha agus bat- 
ladha. na. caithreach. 
N sin dóinigh Eliasib an tárdsagart 
súas gon 'a dhearbhráithribh na 
Sagairt, agus do chuireadar geata na 


Balluiúh na Báitiinis, 


cchorach súas; do náomhuigheadar é, agus 
do chuireadar comhladha ns ; ó thor 
Meah air fad go tor Hánaneel, do náomh- 
uishe:dar é. 

2 Agus a near dó sin do rinneadar 
muinntir [ericho obair. Aeus laimh ríu sin 
do rinne Saccur mhac hnr obair. 

8 Acht do chuireadar mic Hassenaah 
geata a neisc súas, noch do shuithigh a 
shaltacha fos, agus do chuireadar súas a 
dhoirse, a ghlais, agus a bharradha. 

4& Agus láimh riu sin do leasuigh 
Merimot mhac Unah, mhic Cos. Agus 


líiúimh ná sin do leasuigh Méessullam mhac, 


Bherechiah mhic Messesabcel. Agus láimh 
rúú sin doibrish Sadoc mhac Baana. 

5 Agus láimh ríu sin do lessuighea- 
dar na Tecoitigh; acht níor chuireadar 
a nuáisle a muinéil fa obair an Tron- 
EARNA. 

6 Tuilleamh oile, do leasuigh [ehoiada 
inhac Paseah, agus Messulam mhac 
Besodeiah an seingheata ; do chuireadar a 
shaltacha na súidhe, agus do chuireadar 
súas a dhoirs, a ghlais, agus a bharradha. 

7 Agus na dhiáighsin do leasuidh Mela- 
tiah an Gabeoniteach, agus Íadon an 
Merounotiteach, inuinntir Ghibeon, agus 
Mhaspabh, go cathaóir ríoghdha a núachdar- 
ain don taóibhsi do nabhuinn. 

8 Láimh ris sin do leasuígh Ussiel mhac 
Harhaiah, do na céarduibh óir. Láimh 
ris sin mar an gcéadna do leasuigh Hana- 
niah mac aóin do na poteacainibh, agus do 
dhaingnigheadar lerusalem go muige an 
balla leathan. ' 

9 Agus láimh ns sin do leasuigh 
Rephaiah mhac Hur, úachtarán leithe 
Ierusalem. 

10 Agus láimh ríu sin do leasuidh 
ITedaiah mhac Harumaph, eadhon thall as 
coinne a thighe féin. Agus laimh ris sin do 
leasuigh Hattus mhac Hassabniah. 

11 Do leasuigh Malchuah mhac Harim, 
agus Hassub mhac Pahat-Moab an píosa 
oile, agus tor na forn. 

.. 19 Agus láimh ni sin do leasuigh Sallum, 
mhac Halohes, úachtarán leith choda Die- 
rusalem, é féin, agus a ingheana. 

.. 18 Do leasuigh Hanum, agus 4áitreabh- 
uigh Shanoa geata an ghleanna; do 
chuireadar súas é, agus do shuigheadar 
súas a dhoirsi, a ghlais, agus a bharragha, 
agus míle cubhad air an mballa go nuige 
geata a naóiligh. . 

14 Acht sé Máalchah mhac Réchab 
úachdaran coda do Bhet-haccerem, do 
chuir geata a naóiligh súas, do rinne sé é, 

.agus do chuir sé a dhoirsi súas, agus a 
ghlais, agus a bharradha. 

15 Acht sé Sallam mhac Col-hoseh, 
úachdaran coda do Mhispah, do rinne geata 
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Ait lochán Shiloah. 


an tobuir; do thóg sé é, agus do chuir 
díon air, agus do chuir a dhoirse súas, a 
ghlais, agus a bharrada, agus balla locháin 
Shiloah láimh re gáirdin an rígh, agus go 
nuige na staighreacha théid síos ó chath- 
ruigh Dháibhi. 

16 Ná dhiaigh sin Nehemiah mhac 
Asbuc, nachdarán leathchoda do Bhetsur, 
do leasuigh sé go nuige a náit thall as 
coinne thnama Dháibhln, agus go nuige an 
lochán do mnneadh, agus go tigh an 
chumhachduigh. 

17 Na dhiaigh sin do leasuigheadar 
na Lebhítígch, Rehum mhac Bam. Na 
dhiáigh sin do leasuigh Hassaliah, úach- 
tarán leathchoda do Chellah, ann a chuid 
féin. 

18 Na dhiaigh sin do leasuigheadar a 
ndearbhráithe, Babhaí mhac Henadad 
Gachdarán leathchoida Ceilah. 

19 Agus láimh ns do leasuigh EKser 
mhac Íessua, úachdarán Mlispa, piosa oile 
thall as coinne dhula suas go tigh na narm 
ar chasadh an bhalla, | 

20 Na dhiáigh sin do chíúir Baruch 
mhac Sabbai an chuid oíle súas go dith- 
chiollach, ó chasadh an bhalla go dorus 
thighe Eliassib an tardshagart, 

21 Na dhiaigh sin do rinne Merimot 
mhac Uruah mhic Cos píosa oile, ó dhorus 
thighe Eliassib air fad go héadan thighe 
Ehassib. ; ' 

29 Agus na dluáigh sin do leasuigheadar 
na sagairt, muinntir an réitigh. 

28 Ná dhiaigh sin do leasuigh Bemnamin 
agus Hassúb thall as coinne a ttighe féin. 
Na dhaáigh sin do leasuigh Asanah mhac. 
Maaseaí mhic Ananiah láimh re na 
thigh féin. 

24 Na dhiaigh sin do leasuigh Binnú 
mhac Henadad píosa oile, ó thigh Asariah 
go casadh an bhalla, eadhon go muige an 
ccoirnéul. 

25 Do leasuigh. Palal mhac Usaí, thall 
as coinne chasta as bhalla, agus an tuir 
atá amach as coinne thighe áird an rógh, 
do bhí láimh ré cúirt an phríósúin. 
Na dháighsin doibrigá Pedmah mhac 
Paros. 

26 Tuilleamh fós do áitreabhadar na 
Netinimigh ann Ophel, go nuige a náit 
thall as coinne gheata an nuisge leath 
shoir, agus an tuir théid amach. 

97 Na dhiaigh sin do leasuigheadar na 
'Tecoitigh píosa oile, thall as coinne an 
tuir mhúir atá amuigh, eadhon go nuige 
balla Ophel. i 

o8 Do chuireadar na sagairt súas Ó 
thimchioll gheata na neach, gach éanduine 
as coinne a thigh féin. 

20 Na dhiaighsin do chuir Sadoc mhac 
Immer as coinne a thighe féin súas, Na 

Hha 


Cealg Shanballat. 


dhiaigh sin do leasuigh Semaiah mhac 
Secanmial, coimhéaduigh an gheata shuir. 

30 Na dluáighain do leasuigh Hanamah 
mac Shelemiah, agus Hanun an seiseadh 
mac do Shalaph, píosa oile. Na dluáigh- 
sin do leasuigh Messullam mhac Bere- 
chiah thall as coinne a sheomra, 

51 Na dluáighsin do leasuigh Malchiah 
mac an chéarda O0ir, go nuige áit na 
Netinimeach, agus na cceannuigheadh, 
thall as coinne an gheata Miphcad, agus go 
dul súas an choirnéil. 

39 Agus eidir dhul súas an choirnéil go 
geata na ccáorach do chuireadar na céarda 
Óir agus na, ceannuighthe súas é. 


CAIB. IV. 


Na Hiuduighe go dathrachdach, ag dean- 
amh obair [eath-laimhe, 11 agus an 
[amh oile ag congfunhail arin. 


www tárla, a nuáir do chítalaidh San- 
ballat gur chuireamar an balla súas, 
do bhí í(éarg air, agus do ghabh athmhaol- 
tas mór é, agus do bhí ag magadh air na 
Iuduighibh. 

2 Agus do labhair a lathair a dhear- 
bhráithreach agus shluaigh Shamar!ia, agus 
a dubhairt, Cred é so do níd na [úduighe 
éagcruáidhsi? a ndéanuid daingíon dóibh 
féin? a ndéanuid íodhbuirt? an ccríoch- 
nochuid a. náonló? a naithbhéobhuid na 
clocha as na cárnuibh dearwa atá loisge ? 

3 Anois do bhí Tobiah an Tammoní- 
teach na aice, agus a dubhairt sé, An 
saothar sii noch do chuireadar súas, má 
théid sionnach súas, brisíidh sé amh síos a. 
mballa cloiche. 

4 Clum so, Ó ar Ndiane; óir atamaóid 
fa tharcuisne: agus iompóigh a masla ar a 
'cceann féin, agus tabhair na ccreich íad a 
ttír ua daúóirsine : 

5 Agus na ceil a néaigceart, agus ná 
scriostar amach a bpeacadh as tfiadh- 
nuisis: Óir do bhrostuigheadar chum 
feirge thw a lathair an luchd oibre. 

6 Marsin do chuireamar an balla saas; 
agus do cheangladh an balla uile dha 
chéiúe go nuige a. leath: óir do bhí fonn 
oibre air na daóimbh. 

“ € Acht tárla, a núair do chúaluidh 
Sanballat, agus 'Tobaiah, agus na Harábia- 
muigh, agus na -Hiammonitigh, agus na 
Hasdoditigh, gur cuireadh balla Ierusalem 
súas, agus go rabhadar na béarnadha ar tí 
bheith druite, annsin do bhí fearg mhór 
orra, 

8 Agus do choimhíádhadar uile re 
chéile do theacht súas, agus do throid 
“a. naghuidh Íerusalem, agus a nobair sin do 
thoirmiosg. 

9 Ar a shónsin do rinneamairne ar 
nguidhe chum ar Ndé, agus do chuireamar 
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, Alead an trothasr, 


faire re na naghaidh do ló agus doidhche, 
ar a neagla. 

10 Agus a dúbhairt Iúdah, Do laguigh- 
eadh neart lucht iomchair na náalach, 
agus até móran tróthair ann ; iondus nach 
bhíéadmuid an balla do dhéanamh. 

11 Agus a dúbhradar ar námhuid, Ná 
bluáidh fios aca, agus ní fhaicfid siad, nó 
go ttigimne iona lár, agus go marbham íad, 
agus go ttugam ar a nobair cosc. 

12 Agus tárla, a núair thangadar na 
Iúduighe do bhí láimh riú na ccomhnuighe, 
go ndubhradar rinne deich nuáire, As an 
uile bhall as a niompochthaoi chuguinne 
béid sad ar bhur muin. 

13 4 Ar a nadhbharsin do chuir mis! ar 
an ccuid dob ísle taobh shíar don bhalla, 
agus ar an ccuid dob áirde fós, do chuir 
iné na daoine do réir a muinntear gun a 
ccloidhmtlabh, gun a ngáethibh, agus gun a 
mbodhuighibh. 

14 Agus dtéach mé, agus dóéirigh mé 

súas, agus a dubhairt mé ns na huáislibh, 
agus ns na húachdaranuibh, agus ris an 
ccuid oile don phobal, Na húamhnuigh- 
thear sibh rompa súd: cuimhnuighidh an 
TIGHEARNA, atá mór úathbhasach, agus 
troidigh ar son bhur ndearbhráithreach, 
bhur mac, agus bhur ninghean, bhur mban, 
agus bhur ttightheadh. 
' 15 Agus tárla, a nuáir do chúaladar an 
namhuid go bhfúaramairne scéula, agus go 
ttug Día a ccomhairlesion a neimhní, gur 
fhilleamar uile ar an mballa, gach aon 
diun ar a chuid oibre féin. 

16 Agus tárla ón nuáirsin amach, gur 
oibrigheadar leath mo sheirbhíseachsa 
annsa nobair, agus an leath oile dhíobh 
do chongmhadar na gáethe, na scíatha, 
agus na boghuighe, agus na laámh-airm; 
agus do bhádar na húachtaráin táobh shíar 
uile do thigh lúdah. 

17 An lucht do oibrigh ar an mballa, 
agus lucht iomchair na núalach maille ris 
an lucht do chuireadh úaluighe súas, do 
níodh gach áon diobh obair leathlánmhe, 
agus an (eathlamh oile ag congmháil airm. 

18 Arson na sáor, do bhíodh a chloidh- 
éamh thair gach aonduine dhíobh air a 
thaobh, agus é marsin ag déanamh oihre, 
agus an té do bhúaileadh an stoc dó bAí sé 
am fhochairse. 

19 Apus a dúbhairt misi ris na huáislibh, 
agus ris na húachdaranuibh, agus ris an 
ccuid oile don phobal, .Aás mór agus is 
leathan a nobair, agus atámaóid dealuigh- 
the air an mballa, a bhfad ó chéile gach 
áon aguinn. 

“- 90 Ara nadhbharsin gidh bé áit a 
ccluinfidhe fuáim an stuic, cruinnigludh 
annsiu chuguinn: troidíidh ar Ndía air 
ar son, 

ó 


Diabhail an, [erusaleim, . 


21 Marsin do sháothruigheamar ánnsa 
nobair : agus leath dhíobh ag iomchar na 
ngáetheadh ó eirghe na maidne go faicsin 
na réultaun. 

20 Mar an ccéadna san namsin féin a 
dubhairt mé ris an bpobal, Luighidh 
gach aonduine gon a óglach a stigh ann 
Ierusalem, ar chor go mbéid na ngárda 
aguinn san noidhche, agus go neibrighid 
san ló. 

23 Marsin níor chuir misi, no mó 
dhearbhráithre, no mo sheirbhíseacha, nó 
muiuntir an ghárda noch do lean mis, ar 
néaduighe dhínn, acht a nuáir do chuireadh 
gach áéon de dhá nighe. 


CAIB. V. 


Cainne a measc an phobail, 6 do spreig 
Nehenaah coimhégniughadh na mbochd. 
14 Á fhéile agus a oidheachd fein. 


GUS do bhí gártha móra ag an pbobal 
agus agá. muaibh a naghaidh a ndear- 
bhráithreach na. [uduighe. 

9 Oír do bhí cuid diobh a dubhairt, 
Atámuidne, ar mic, agus ar ningheana, 
iomad : uimesin tógbheamuid arbhar súas 
doibh, chor go nitheamaóis biadh, agus go 
mbéannis | éo. 

Do bhí cuid oile mar an gcéadna a 
dubhairt, Do chuireamar ar bhfearann a 


ngeall, ar bhfíneamhuin, agns ar ttighthey; 


le cceainneochaimis arbhar, do bhrígh na 
gorta. 

4 Do bluú fós cuid oile a dubhairt, Do 
ghabhamar airgiod airligthe chum ciosa an 
righ, amas sin air ar bhfearannubh agus 
ar bhfrineamhnuibh. á 

5 Gidheadh anois is ionann ar bhfeóil 
agus féóil ar ndearbhráithreach, ar cclann 
mar a ccloiuusion: agus, féuch, do bheir- 
mítl a serbhís ar mic agus ar ningheana. dá 
mbeith na searbhfhoghantuibh aca, agus 
cuid dav ningheanuibh ar ndul a mhruid 
cheana fcin : agus ná bhfuil air ar ccumh- 
achdubh a bAhfwascladh ; Óir atáid ar 
bhfearuinn agus ar bhfíneamhna ag 
daóimibh oile. É 

,6,4] Agus do bhí misi lán dféirg a 
núair do chúala mé a ccomhairc, Agus 
na bríathrasa. V 

7 Anusin do chomhairligh mé nom fóin, 
agus thug mé imdheargadh do na nuáislibh, 
agus do na húachdaranuibh, agus a 
dubhairt mé ríu. Coimhégaidhthí gach 
aonduine aguibh úalach air a dhearbhrath- 
air. Agus do shughidh mé oireachtus mór 
na naghaidh. 

8 Agus a dubhairt mé ríu, Sinne do réir 
ar ccumuis, díúasglamar ar ndearbhráithre 
na Íúduighe, noch do reacadh. mis na gein- 


túibh; agus an reacfuidhesL cheana “bhur. 
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ndearbhráithre? nó an reacfuighthear 
runeíad? Annsin do thochdadar, agus 
ní bhfuaradar uí do fhreagóraidis, 

9 Agus mar an ccéadua a dubhairt, mé, 
Ni maith an ní do níthí: nach ar chóir 
dhíbhse siubhal a neagla ar Ndé do bhrigh 
masla na ngeinteadh ar námhad? 

10 Dféadfuinnsí fós, agus mo dhear- 
bhraithre, agus mo sheirbhísigh, airgíod 
agus arbhar do choimhéigniughadh fiatha : 
guidhim sibh, léigioim dhínn an úalach. 

11 Guidhm sibh, aisigidh, dhóibh, a 
niugh féin, a bhfearuinn, a bhfíneamhna, 
a lubheoirt ola, agus a tuighthe, agus mar 
an ccéadna an céadmhadh cuid do nair- 
giod, agus do narbhar, do nfíon, agus do 
nola, do bheanabhair dhíobh. 

19 Aun sin dubhradarsan, Aiseogam, 
agus ní íarrfam éinní orra; mar a deir 
tusa is marsin do dhéanam. Annsin do 
ghoir mé na sagairt, agus do bhean mé 
mionna dhíobhsan, go ndéanaidís do réir 
na geallamhnasa. 

13 Mar an ccéadna do chroith mé 
mucht, asus a dubhairt mé, Go ccroithidh 
Día marso amach as a thigh, agus as a 
shaothar, an té nach ccoimhéolluidh an 
gealladhsa, gu madh marso chroithíighthear 
amach, agus fhoilmheochthar é. —Agus 
a dubhairt an comhchruimiughadh ile, 
Ameu, agus do mholadar an TIGHEARNA. 
Agus do rinneadar na daóine tdlo réir na 
geallamhuasa. 

14 $[ Os a chionn sinn ó nam fár hór- 
duigheadh misi do bheith am úachtarán 
a bhfearann [údah, ón bhfúthchiodmhadh 
bliadhain go nuige an dara blíadhuin déug 
ar fhithchid do Artacsercses an rgh, dhá 
bhlíadbuin déag, níor ith mé féin nó mo 
dhearbhráithre arán a núachdaráin. 

15 Acht na húachdarain dó thí romham 
do bhádar costasach don phobal, aeus do 
ghlacadar arán agus fíon úatha, táobh a 
muigh do cheathrachad serel aird; do 
bhí tós, agá sherbhíseachaibh ríághuil ós 
cionn an phobail : acht ní dhéaruuidh mis 
marsin, ar eagla Dé. 

16 Dfíán mé tós, a nobair an bhallaso, 
níor cheanchamar dúithche ar bith: agus 
do cruinuigheadh mo sberbhisigh uile ann- 
sin chum na hoibre. 

17 Tuilleamh fós, do bAí ar mo bhord 
céad agus cáogad do na. [úduighibh agus 
do na húachdaránuibh, táobh amuigh dá 
ttireadh chuguinn as measc na ngeinteadh 
atá air gach taóibh dhínn. . 

18 Anois gach a ngléustaút dhamhsa go 
laetheamhuil budA aondamh agus sé 
caúimgh toghtha íad; mar an gcéadna do 
s]éastaoi éanlaith dhamh, agus uínr annsna 
deich Ia mórán da. gach sórt fíona : gidh- 
eadh ar a shon sin uile níor íarr me arán & 


Teachda fealtach na námhd. 


núachdaráin, do bhrigh 
sine trom ar an bpobal. : 

19 Smuáin orumsa, ó mo Dhía, chum 
maitheasa, do réir a nuile ní dá ndéarna, 
iné ar son an phobailsi, 


CAIB. VI. 


Bacadh sa nobair, 6 naimhdibh; 10 ó 
Jfhaighibh bréige, 17 agus ó fhaille 
dhaoine na tire. 


Aine tarla, a núair do chúala San- 
ballat, agus Tobiah, agus Gessem an 
Taráabianách, agus an chuid oile dar 
naimhdibh, gur chuir misi an balla súas, 
agus nar íagbhadh bearna ar bith ai; 
“ gidh nar chuir mé fa namsin doirsi súas air 
na geatadhuibbh; 

9 Gur chur Sanballat agus Gessem 
fios chugam, ghá radh, 'Tárra, teagbham re 
chéile a mbaile éigin a réiteach Ono. 
Acht do shaóileadarsan urchóid do dhéan- 
amh dhamhsa. 

5 Agus do chuir misi teachta chucasan, 
gha rádh, Atáim ag déanamh oibre móire, 
uimesin ní fhéaduim dul síos: cred fá 
sguiríeadh a nobair, an feadh dtúigfinnsaí í, 
agus teacht síos chugaibhsí? 

4 Gidhcadh do chuireadar fios chugam 
ceithre huáire air an modhso; agus do 
fhreaerainnsíi íad ar an ccor ccéadna, 

5 € Ann sní do chuir Sanballat a 
shearbhfhoghantuigh chugam air an modh 
ccéadna an cíngeadh huáir le litir oscuilte 
iona láimh; 

6 Iona raibh scríobhtha, Do hinnseadh 
a measg na ngeinteadh, agus a deir Gasmu 
é, go bhfuil tusa agus na Iúduighe ar tí 
cogaidh do dhéanamh : an chúis fa bhfuil 
tú ag déanamh an bhalla, chor go mbeitheaá 
ad righ orra, do réir na mhriatharsa. 

T Agus dórduigh tú mar an gcéadna 
fáidhe do sheanmúir ort féin ann Íerusa- 
lem, gha rádh, já righ ann lIúdah : agus 
anois inneostar so don ríph do réir na 
mbriatharso. 'Tárr anois ar a nadhbharsin, 
agus déanam comhairle re chéile. 

8 Ann sin do chuir misi scéula chuige, 
sha rádh, Ní dhéarnadh éinní don tsórt 
sin a deir tú, acht tusa da ccuma as do 
chroidhe féin. : 

9 Agus do chuireadar uile eagla oruinn, 
gha rádh, Laigeochtar a lámha ó nobair, 
chor nach déantarí. Anois ar nadhbhar- 
sin ó 4 Dhia neartuigh mo lámha, 

10 47 Na dluáigh sm tháinic mé go tigh 
Sheimaiíah mhic Delaiah mhic Mehetahel, 
noch do hiachadh a stigh ; aeus a dubhairt 
seision, 'éanum teagmhamáauis dha chéile 
a ttigh Dé, a stigh san teampall, agus druid- 
eam daoirsi an teampuill: óirtiucfiúd siad 
dot mharbhadh ; annsa noidhche a seadh, 
thiucfaid síad do mharbhadh, 
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11 Agus a dubhairt misi, An tteithfeadh 
duine mar misi? agus cía hé, do bheithA 
mar mís; do rachadh don teampall do 
dhídean a anma,? ní racha mis: a steach. - 

12 Agus, cheana, do aithin mé nach é 
Día do chuir úadha é; acht gur fheillsigh 
sé an tairghiresi am aghaidh : óir díos- 
tóigh Tobialí agus Sanballat é. 

13 As uimesin do lúachuigheadh é, de 
chur eagla orumsa, agus sin do dhéanamh, 
agus peacughadh, agus go bhfuighedís cúis 
drochthúarascbhála, le maisleochaidís mé. 

14 O mó Dhía, smuáinsí ar Thobiah 
agus ar Shauballat do réir a. neibreacha, 


" amus ar an mbanfháidh Noadiah, agus air 


an ccuid oile dona fáighibh, ler mhian 
eagla do chur orumsa, 

15 41 Marsin do chríochnuigheadh an 
balla annsa ccúigeadh lá fithchiod don 
mhí Elul, a ndá lá ar cháogad, ' 

16 Agus tárla, a núair do chúaluidh ar 
naimhde uile sin, agus na huile gheinte dó 
bhí ar gach táobh dhinn, a nuáir do chou- 
cadar na neilhesi, do cuireadh síos go mór 
íad iona súilibh féin : óir do thuigeadar 
gurob ó ar Ndiane do rinneadh a nohairs, 

17 Tuilleamh oile do chuireadar uáisle 
Iúdah annsna laethibh sin inórán litreach 
go Tobiah, agus do thigdís (ifreacha 
'Thobiah chucasan. 

18 Oír do bhí mórán ann Iúdah thug 
mionna, dhó, do bhrigh gur chliamhuin é 
do Shechamah mhac Arah; agus thug a 
mhac Iohanan ínghean Mhessullam mhic 
Bereclunah. 

19 Dinnseadar fós a neníomha maithe 
am lathairai, agus dinnsedís mo bhnathrasa, 
dhó. Agus do chuir Tobiah litreacha 
úadha do chur eagla orumsa, 


CAIB. VII. 


Do hórduigheadh gach neithe le crionns 
achd. 5 Geinealuigh agus wibhir na 
ndaoine a ttainic as Baibiion. 


Ag tárla, a nuáir do bhí an balla 
déanta, agus do chuir misi na dóirsí 
súas, agus na. doirseóirigh agus an lucht 
ceóil agus na Lebhítigh orduighthe, / 

2 Go ttus mé dom dhearhbhrathair 
Hanám, agus do Hananiah uachdarain an 
phaláis, cúram ós cionn [Íerusilem : (óir 
do bhí sé na dhuine fhírinneach, agus cagla 
Dé ar Ós cionn mhóráim.) 

3 Agus a dnbhairt mé nú, Ná hoscaltar 
geatadha lIerasalen nó go ttéighidh an 
ghrian; agus an feadh sheastuid síadsan 
do leathtaóibh, drmididis na doirse, agus 
cuiridís barradha orra: agus Órduighidh 
luchd faire do áaitreabhachaibh lerusalem, 
gach éanduine iona $it faire, agus gach 
aonduine do bAeilh as cuinne a tlughe 
féin, ! 


Ginealach na ndáoine, 


4 Anois do bhí an chathair fairsing mór: 
agus beagan daúóine inte, agus níor cuireadh 

na tighthe súas. 

5 “7 Agus do chuir mo Dhíasa ann mo 
chroidhe na huáisle do chruinniughadh a 
gcionn a chéile, agus na huachdaráin, agus 
au pobal, chor go náireomhthaoi íad le na 
nginealach. Agus fuáir mé leabhar gineal- 
uish na méide tháinig a níos a chéad uáir, 
agus fuair mé scríobhtha annsin, 

6 Asíadso clann na proibhinse, do 
chuáidh súas as a ndaóirsine, don luchd 
rugadh ar siubhal, agus noch rug Nebu- 
chadnessar rígh na Habiloine ar siubhal, 
agus thangadar a rís eo Hierusalem agus 
go [údah, gach áon da chathruigh féin. 

7 Noch Tháimc le Serubbabel : Tessua, 
Nehemiah, Asarniah, Raamiah, Nahamam, 
Mordecai, Bilsan, Misperet, Bigbha, Ne- 
hum, Baanah. Do ó; so uibhr dhaóine 
phobail Israel; 

8 Clann Pharos, dhá mhíle céud agus 
seachtmhodhad agus días. 

9 Clann Shéphatiah, trí chéad seachd- 
mhoghad agus días. 

b 10 Clann Arah, sé chéud cáosad agus 
ias. 

11 Clann Phahat-moab, da chloinn 
kcssua agus Íoab, dha mhíle agus ocht 
ccéud agus a hochd déug, 

12 Clann Elam, míle dhá chéud cáogad 
agas ceathrar. 

15 Clann Shattu, ocht ccéud ceath- 
rachad agus cúigear. 

14 Clann Shaccai, seacht ccéud agus 
trí fithchid. 

15 Clann Bhinnu!, sé chéud ceathrachad 
agus ochtar. 

16 Clann Bhebaí, sé chéad fithche agus 
eachtar. 

17 Clann Asvwad, dhá mhíle trí chéud 
fithche agus días. 

18 Clann Adoncam, 
fiúichid agus móirsheisear. 

19 Clann Bhigbhai, dha mhíle tú fhith- 
chid agus móirsheisior. 

, 20 Clann Adin, sé chénd cúáogad agns 
cúigear. 

21 Clann Ader ó Hegeciah, nóchad agus 
ochtar. i 

229 Clann Hassum, trí chéad fhithche 
agus ochtar, 

25 Clann Bhesal, trí chéud fhithche 
agus ceathrar. 

24 Clann Hariph, céud agus dhá fhear 
éhéag,. 

25 Clann Ghibeon, nóchad agus cháig- 
ear. 

26 Fír Bhetlehem agus Netóphah, céud 
ceithre fhithchid agus ochdar, 

24 Bhr Anatot, céud thithche agus 

sechtar, 


sé chéud trí 


Ail 
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wgus g núibhir- 

28 Fir Bhet-Asmabhet, 
agus días. 

29 Hir Chiriat-Iarim, Chephia, agus 
Bheerot, seachd ccéad ceathrachad agus. 
trínr. 

30 Fi Ramah agus Gheba, sé chéud: 
fhithche agus aon. ! 
: 31 Fir Mhichmas, céud fhithche agus 

ias. , 

39 Fir Bhetel agus Aí, céud fhithche 
agus tráur. 

58 Fír Nebo oile, caogad agus a dhas, 

834 Clann an Elain oile, iníle dhá chéúd 
caogad agus ceathrar. I 

35 Clann Harim, trí chéud agus fhithche. 

36 Clann [ericho, trí chéud ceathrachad 
agus cúigear. 

37 Clann Lod, Hádid, agus Ono, 
seachd ccéad fhithche agus áon. 

38 Clann Shenaah, trá mhíle naúí ccéud 
agus tríochad. i 

39 4 Na saeairt : clann Tedaia, Ó thigh 
lessua, naói ccéad seachdmhoghad agus 
triur. 

40 Clann Imimer, míle céogad agus días. 

41 Clann Phassur, mile dha chéad 
ceathrachad agus móirsheisior. 

49 Clann Hanm, míle agus seachd bhfir 
dhéag. 

43 4 Na Lebhítigh: clann lessua, Ó 
Chadmiel, agus do chloinn Hodebhah, 
seachtmhoghad agus ceathrar. 

44 Na cantairigh: clann Asaph, céad 
ceathrachad agus ochtar. 

45 Na doirseóricgh : clann Shallum, clann 
Ater, clann 'Thalmon, clann Accub, clann 
Hatita, clann Shobai, céad tríochad agus 
ochtar, ; 

46 97 Na Netinimigh: clann Shuha, 
clann Hasupha, clann 'Thabaot, 

47 Clann Cheros, clann Shia, clann 
Phadon, i 

48 Clann Lebana, clann Hagaba, clann 


ceathrachad 


Shalmai, . 
49 Clann Hanan, clann Ghiddel, clann 
Ghahar, 
50 Clann Reaiah, clann Resin, clann 
Necoda, 


51 Clann Ghassam, clann Ussa, clann 
Phaseah, 

59 Clann Bhesai, clann Mheunim, clann 
Nephissesim, 

55 Clann Bhacbuc, clann Hacupha, 
clann Harhur, 

54 Clann Bhaslit, 
clann Harsa, 

55 Clann Bharcos, clann Shisera, clann 
Thamah, 
- 56 Clann Nesiah, clann Hatipha. 

s?7 4 Clann sherbhíseach sSholuimh ; 
clann Shotai, clann Shopheret, clann 
Phenida, 


clann Mhelnda, 


Ni bhios doibh a nathar, 
58 Clann Iaala, clainn Darcon, clann 


Ghiddel, 

59 Clann Shephatiah, clann Hattil, clann 
Phocheret ó Shebaim, clann Ammon. 

60 Na Netinimigh uile, agas clann 
sherbhíseach Sholuimh, do óvdA trí chéud 
nóchad agus días, 

61 Agus dob íadso an mhéid mar an 
ccéadna do chu8idh súas ó Thel-anelah, 
“Thel-haressa,Cherub, Addon, agus Immer: 
acht níor fhéadadar tigh a nathar dinnisin, 
nó a síol, an do Israel íad. 

69 Clann Delaiah, clann Tholaah, clann 
Necoda, sé chéad ceathrachad agus días. 

6585 $| Agus do na sagartuibh: clann 


Habaiah, clann Chos, clann Bhaisillaí, 


noch thug ingheando Bharsillai an Gileadít- 
each na mnaú!, agus do goireadh íad do 
réir a nanma. 

64 Díarradarso a seanchus a mease na 
muinntire do háirmheadh tré na nginealach, 
acht ní fríth é: uime sin mar dhaúineé 
cáidheacha, do cuireadh ón tsagartachdíad, 

65 Agus a dubhairt an Tirsata nú, 
nach Íosaidís do na neithibh ro náomhta, 
nó go néirgheadh súas lé llurim agus le 
Tummim. 

66 “1 An comhchruinniúghadh uile go 
hioimnlán, budh ceathrachad agus dá mhíle 
trí chéad aes trá f]uchth.d, 

67 'PTáobh amuigh da nóglachaibh agus 
da mbanóglachaibh, da raibA seacht míle 
trí chéad tríochad agus múirsheisior : 
agus do bhí dha chéad cheathrachad agus 
g cúig dlearúibh ceóil agus do mhnáibh 
ceúil aca. 

68 A neich, scacht ccéad tríochad agus 
a sé: máúillidhe, dha chéad ceathrachad 
agus a cíng. 

69 A gcámhuill, ceithre chéud tríochad 
agus a cúig: sé mhíle seacht ccéud agus 
fhithche assal. 

70 “] Agus thug cuid do thogha na 
naithreadh chum na hoibre. “Thug an 
'Tirsata chum a mnionnmhuis míle drami 
Óir, caogad báisín, cúis cceud agus tríochad 
culaidh shagairt. 

71 Agus thugadar cuid do thogha na 
“aithreaJh chum stóir na hoibre tluthche 
mile drama, Óir, agus dhá, mhíle agus dá 
chéad punta airgid. 

72 Agus isé méid thug an chuid oile don 
phobal natha fhithche míle drama óir, 
agus dhá mhíle punta aireid, agus trí Lláith- 
chid agus seachd cculadhacha sagart, 

75 Marsin do 8óiúgheadar na sagairt, na 
,Lebhiúgh, agus na doirseóirigh, agus na 
Netinimish, amus Í[srael uile, iona, ceaith- 
mreachaibh; aeous a nuáir tháinic an seacht- 
'mhadh iná, do óúhádar. clann [srael iona 
ecaithreachaibh, 


NEHEAILIAH, 


: / 
Umhluaid don dlagheadh, 
CAIB. VIII. 


Do ghuil an. pobal ag éisteachd re dlighe 
De ó Ksra. 9 Acht diarradh orra b 
gairdeach. 


: 
); we do chruinnigh an pobal íad féin 

a bhíochair a chéile amhuil aonduine 
annsa tsráid do bhí as coinne gheata a- 
nuisge; agus do labhradar re Hesra an 
scrnbhneóúir do thabhairt leabhair dhheghe 
Maoise leis, noch do aithin an TIGHEARNA 
do Israel. " 

2 Agus thug Esra an sagart an dligheadh 
as coinne anchomhchruinnigh fearagus ban, 
au mhéid lear bhféidir a chlos maille re tuige 
sin, ar an ccéad lá don tseachtmhadh mí. 

5 Agus do léigh sé ann a bhfiadhnuisí 
na sráide do bhí as coinne geata a nuisge 
Ó mhaidin go“ meadhon laúi, a lathair na 
bhfear agus na mban, agus na méide dtéud 
a thuigsn; agus do óhádar clúasa an 
phob:ul uUe aireacA ar leabhar an dhghe. 

4 Agus do sheas ÉEsra an scribhneoir ar 
chrannghaille do rinneadar déantoisc- dó 
sin; agus re na tháobh do sheas Mattitiah, 
agus Sema, agus Anaiah, agus Uruah, 
agus Ilhileiaah, agus Maaseiah ar a. láimh 
dheis; agus air a láimh chlé, Pedaiah, 
agus Missael, agus Malchiah, agus Has- 
sum, agus Hasbadana, agus Sechanah, 
agus Mesullain, , 

5 Agus dfioscuil Esra an leabhar a radh- 
arc an phobuil uile, (óir do bhí sé ós cionn 
an phobail uile); agus a nuáir dfoscuil sé 
é, do sheasadar an pobal uile súas : 

6 Agus do bheannuigh Esra an TíGH- 
EARNA, an Día mór. Agus do fhreagair 
an pobal uile, Amen, Aimen, ag tóubháil a 
lamh súas: agus do chromadar a ccinn, 
agus do adhradar an 'T1GHEARNA le na 
naightlubh chum na talmhan. 

“y Mar an ccéadna thug lessua, agus 
Bam, agus Shereliah, lamin, Accub, 
Sabbetai, Hodiah, Maaseiah, Cehta, Asa- 
nah, Iosabad, Hanan, Pelaiah, agus na 
Lebhíitich, ar an bpobal an dheheadh do 
thuigsin: agus do sáeasada?r na daóine 
iona náit. 

3 Marsin do léigheadar annsa leabhar 
dligheadh Dé go soilléir, agus thugadar a 
chíall úatha, asus thugadar orra an leigh. 
thcóireacht do thuigsin, 

9 4 Agus Ncheniah, noch asé an 
'Tirsata, agus Esra an sagart an scuibhneóir, 
agus na Lebhítigh do theagaisc an pobal, a. 
dubhradar rís an bpobal uile, .4Áfá an lá a 
niugh náomhtha don TiGnrapsa bhur 
Ndia; ná dcanuidh doilglaos, nó gul. Oir 
do ghuil an pohal uile, a nuáir do chúaladar 
bríathar an dhghc. 

10 Ann sinn a dabhairt sé rá, hmtlu- 


ghidh romhuibh, ithidh an méathus, agus 


Dlíiche na mbothaibh. 


- abhidh an mhillsi, agus cuirigh roinn chum 
na druinge dá nar hullmhuigheadh éimní : úir 
atá an laso naomhtha dar T'rrcHEARNA: 
narab mó bhías doilghios oruaibh; Óir isé 
gáirdeachus an TíGnHEAnsa bhur neart. 

11 Marsin do choisgeadar na JLebhatigh 
an pobal uile, gha rádh, Bíthí bhur ttochd, 
Óir atá an lá naomhtha, agus na báthí 
dóbrónach. 

12 Agus dimthigheadar an pobal uile 
rompa dithe, agus dól, agus do chur ronna 
natha, agus do dhéanamh sóláis mhóir, do 
bhrígh gur thugeadar na bríathra do foill. 
sigheadh dhóibh. 

13 47 Agus ar an dara lá do chrumuigh 
a bhíocair a chéile togha na naithreadh 
donphobal éile, na sagairt, agus na Lebhít- 
igh, go Hesra an scríbhneúir, eadhon do 
thuigsin bhriathar an dlighe. 

14 Agus fúaradar scríobhtha annsa dhgh- 
eadh noch do aithin an TíGHEARNA 
tré Mlhaoise, go ndeindís clann Israel 
comhnuigh a uibothúibh a. bhféasta an 
seachtmhadh mí. 

15 Agus go bhfoillseochaidis agus go 
bhíuaigeoradis iona ccaithreachaibh éile, 
agus ann [erusalein, dha rádh, Eirghidhe 
amach fán tsliabh, agus tugaidh hbh 
cráobha do chrann ola, agus géaga pín- 
chroinn, agus cráobha miutil, agus cráobha 
pailme, agus heangáin do chrannuibh 
tiugha, dó dhéanamh botha, mar atá 
scríobhtha. 

16 9 Marsin do chuáidh an pobal 
ainach, agus thugadar léo íad, agus do 
riuneadavr botha dhóibh féin, gach áon ar 
mhullach a thighe féin, agus iona ccínrtibh, 
agus a. ccúirtibh thishe Dé, agus a sráid 
gheata a nuisge, agus a sráid gheata 
Ephraim. 

17 Agus do mnnnedar an comhchruinn- 
iughadh uile an mhéid thaimc a rís 
as a ndáoirsime dhíobh botha, agus do 
ghuigheadar faóií na bothuibh : ó laáethibh 
Iesua mhic Nun go nuige au lásin ní dhéar- 
nadar clann lsrael marsin. Agus do bhí 
rogháirdeachus mór annsin. , 

18 Mausin lá ar lá ón ccéadla go nuige 
an la deghionach, do léigh sé a leabhar 
dlighe Dé. Agus do chonngmhadar an 
féasta seachd lá ; agus ar a nochtmhadh la 
do bhí oireachdus sóllamonta, do réir an 


ghnátha. 
CAIB. IX. 


Na Hiúduighe na neisiomlar ailhreachauis, 


. & NOIS annsa cheathramhadh la fhith- 
chiod don mhí do chruinnigheadar 
clann Ísrael do throscadh, maille re saicéad- 
uighibh, agus cré orra. 
9 Agus do dhealuidh sliochd Israel íad 
féin ó gach uile choimhíghtheach, agus do 
45 


€AIB. IX. 


Aidmhughadh na Lebhiteach, 


sheasadar agus do admhadar a bpeacuigh, 
agus cionta a naithreach. 

3 Agus do sheasadar súas iona. náit, 
agus do. léigheadar a leabhar dlighe a 
TricHEannNa Día an ceathramhadh cuid 
don ló; agus an ceathramhadh cuid oile 
ag admháil, agus do adhradar a Triíon- 
EARNa Dia... 

4 4] Annsin do sheasadar súas ar staidhr- 
eadhuibh, na Lebhiteach, Iessua, agus 
Bani, Cadmaiel, Sebalaah, Bunm,, Serebiah, 
Bám, agus Chenam, agus do éigheadar 
do ghuth árd ar a TríonEansa a Ndía, 

5 Annsin a dubhradar na Lebhitigh, 
lessua, agus Cadmíel, Báni, Hasabniah, 
Serebaah, Hoduah, Sebaniah, agus Peta- 
hiah, Seasuidh súas agws beannugh bhur 
l1icnEanna Día a sáoghal na: saoghal : 
agus go madh beannuigh hainm glórmhar, 
noch atá ár nárdughadh ós cionn gach uile 
bheannnighthe agus mholta. 

6 Tusa, eadhon tusa amháin, as Troire 
EARNA ann; is tú do rinne neamh, flaitheas 
na bhflaitheas, maille re na slúagh uile, an 
talumh, agus na huile neithe.dáa bhfuil 
ann, na fairgeaghdha agus a nuile ní dá 
bhfail 1onta, agus cumhduighidh tusa fad 
uile, agus adhruidh sluagh numhe thu. 

7 1s tú an TiongEaRsa Dia, noch do 
thogh Abram, agus thug amach é as Ur 
na Ccaildeánach, agus thug Abraham 
dainm air; 

8 Agus fúair tú a chroidhe fírinneach 
ad fhiaghnuise, agus do rinne tú cunnradh 
ris, dúithche na Ccanaaníteach, agus na 
Thttiteach, agus na Namorniteach, agus na. 
Bpenisiteach, agus na lebusiteach, agus na 
Gargasiteach, do thabhairt dá. shíol, agus 
do chomhuill tú do bhríathra; óir atá tú 
fíréanta : 

9 Agus do chonnairc tú pían ar nais 
threadh san Négipt, agus do chúala tú a 
néigheamh ag an muir Ruáidh; 

10 Agus do thaisbéin tú comharthadha 
agus 1onganta air Pharao, agus air a 
mhuinntir uile, agus ar dhaóinibh a thíre 
uile: Óir do ó4í a Fhíos agad go ndéarnadar 
go húaibhreach na naghuidh. Fóair t& 
marsin ainm dhuit féin, mar atá a níugh. 

11 Agus do roinn tú a nfairge rompa, 
Iiondus go ndeachadar tré mheadhon na. 
fairge air thalamh tirim; agus gur theile 
t8 Inchd a bhfoileanmhana annsna haigéan- 
tuibh, amhuil chloich annsna huisgeadhuibh 
neartmhara. 

12 “Tuilleamh oile do thréoruigh tú íad “ 
san ló le piléar néullamhuil; agus annsa 
noidhche le piléar teineadh, do thabhairt 
soluis dóibh annsa tslighe iona rachaidís, 

13 Tháimc tú a núias mar an gcéadna, 
ar sliabh Sínaí, agus do labhair tú rá 6 
neamh, agus thug tú breitheamhnuie 


ilormkaitheas Dé, 
cheartha dhóibh, agus dligheadh fíre, 
reachta agus aitheanta maithe : 

14 Agus díoillsigh tú dhóibh do shábbóid 

náomhtha, amus úfúagair tá dhóibh aith- 
eanta, reachda, agus dhghthe, lé láimh 
Mhaoise do sherbhísigh : 

15 Agus thue, tú dhóibh arán ó neamh 
iona nocarus, agus thug tú uisee amach 
chuca as an ccarruic chum a ttarta, agus 
do gheal! tú dhóibh go rachaidís a steach a 
seilbh na tíre noch do mhionnuigh tú do 
bhéartha dhéibh. 

16 Acht do nuneadar féin agus ar naith- 
rene go hanuáibhreach, agus do chrúadh- 


uighearclar a muinéil, agus níor umhluigh- . 


eaiar dot aitheantuibhse, 

17 Agas do dhíultadar unmhluphadh, 
acus ní vabhadar cuimhneach ar na hion- 
ghantmbh do rinne tusa na measc; acht 
do chruáidheadar a muinéil, agus Iona 
cceanuairc do órduigheadar caiptín chum 
Iompógh dá ndaúóirsine féin : acht :s Día 
thusa réigh chum maithmheachuis, grás- 
amhuil agus trócaireach, mall chum feirge, 
agus lán do chinéul, agus níor thréig tú íad. 

18 A nuáir fós; do rinneadar laogh 
Jeaghtha dhóibh féin, agus a dubhradar, 
Isé so do Dhia thug amach thú as an 
Néaipt; agus doibrigheadar mórán brost- 
uighthe; 

19 'Thairis sin tusa an hiomad tróÓcuire 
níor thréig tú íad ansa bhfásach : níor 
dhealuigh piléur an neóúil ráú do ló, dha 
ttréorughadh annsa tslighe; nó piléur na 
teineadh san noidhche, do thaisbeanadh 
soluis dóibh, agus na sligheadh iouar chóir 
dhóibh du]j. " 

20 Thug tú mar an ccéadna do spiorad 
maith chum a tteagaisc, agus níor chonn- 
uimh tú do mhanna ó na mhéul, agus thug 
tíí uisce dhóibh chum a ttarta. 

21 Do chothuigh tú fós ceathrachad 
bliadhuin íad annsa bhfásach, ;ondwus nach 
raibh einní deasbhuidh orra; níor chrion 
a néadach, agus níor atadar a ccosa, 

909 Tuilleamh fós thug tú rioghachta 
agus cineadhacha dhoibh, agus do roinn 
Fá iad a ccoirnculuibh: marsin do sheal- 
bhuigheadar tír Smhon, agus dúithche rígh 
Hesbon, agus díúithche Og rígh Basan, 

23 Do fhoirlíon tú a cclann mar an 
ccéadna amhuil réultanna a naiéir, agus 
thug tú don tír íad, a ttaobh a ttug tú 
gealladh dhá naithribh, go rachaidis a 
steach dá sealbhughadh. 

24 Mar sin do chúadar an chlann a 
steach agus ,do shealbhuigheadar an 
dúithche, agus do chlaóidh tusa dhóibh 


áitreabhuigh na tíre, na Canaamitigh, agus, 


thug té iona. lamhuibh íad, maille re na 

righthibh, agus re láoinibh na tre, go 

ndéindis ríu mar do thoigeóraidís féin, 
ATÁ 
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Ceartas ag us trocaire Dó. 


' 95 Agus do ghabhadar caithreacha 
daingne, agus dúithche mhéith, agus do 
shealbhuigheadar: tighthe lán don nuile 
mhaóin, toibreacha tochuilte, fineamh- 
nacha, agus Jubhghoirt ola, agus croinn 
thoruidh go lór : iondus gur itheadar, agus 
gur líonadh íad, agus gur fhásadar méith, 
agus gur shólásuicheadar iad féin ann do 
mhaitheas mórsa. — 

26 'Thains sin do bhádar easúmhal, 
agus do chathuigheadar ad haghaidhsí, 
agus do theilgíiodar do dhligheadh taobh 
kW“ dí ndruim, agus do mharbhadar 
thfaighe noch do níoúh fiadhnuise na 

naghaidh dá bfilleadh chugadsa, agus do 
oibrigheadar glúasachta móra. 

27 Uime sin do sheachuid tusa íad a 
láimh a námhad, noch do ghortuigh íad: 
agus a naimsir a naindeisi, a nuáir do 
éigheadar ortsa, do chúala tú ó fhlaitheas 
éad; agus do réir iomaid do thrócaire 
thug tú lachd cabhartha dhóibh, noch Be 
shaor íad as láimh a námhad. 

28 .Acht tar éis socamhuil  ughail 
dóibh, do rinneadar a rís olc ad'fhiadh- 
núisí: uiinesin dfág tú a láimh a námhad 
iad, íoudus go raibh úachdaranachd aca 
orra: ar a shonso a nuáir do thiileadar, 
agus déigheadar ortsa, do chúala tú Ó 
neamh éad agus do sháor tú mórán duáire 
ibh iad do réir do thrócaire; 

29 Agus do níthe4 fhadhnuist na 
naghaidh, iondus go bhféadta a ttabhairt 


.a rís fad dhhgheadh: do rinneadar fós 


go huáibhreach, agus níor éisteadar red 
aitheantuibhse, acht do pheacuidheadúr 
a naghaidh do bhreitheamhnusa, (noch 
má ná Í duine, mairfidh sé ionta;) agns do 
tharruingeadar chuca a nguaille, agus do 
cruáidhigheadar a muinéil, agus níor " bháill 
leo éisdeachd. 

30 Gidheadh diomchuair tusa léo ar 
feadh móráin blíadhan, agus dhadhnuigh 
tú na naghaidh led spiorad ann thtáighibh: 
achd nior éisteadar: uimesin thug tú íad a 
Jaimh mhuinntire na duithche. 

531 Thairis sin ar son do thrócaire móire 
níor dhíthlaithrigh tú thrúd a mach íad, 
níor thréig tú íad; Óir 4s Dia grasamhuil 
trócaireach thú. 

839 Anois ar a nadhbharsin Ó ar Ndíane, 
an Día mór cumhachtach, agus nhath- 
bhásach, noch choimhlíonus cunnradh 
agus trócaire, na mímheastar ad lathair 
an buáidhreadh, noch tháinic oruinne, air 
ar ríoghuibh, air ar bprionnsadhuibh, agus 
air ar sagartuibh, agus air ar bhfáighibh, 
agus air ar naithribh, agus ar do phobal 
uile, ó aimsir rígh na Ílassína gus a hiwgh. 

33 Acht cheana atá tusa ceart Sin 
gach ní dá ttáinic oruinn; Óir do rinne tú. 
&óir, agus de nnucamairnc 80 ciontach; , 
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A gcunnra re Dia. Cas. & 


34 Agus níor chongmhadar ar ríghthe, 

nó ar bprionnsadha, ar sagairt, nó ar 
naithre, do dhligheadh, agus níor umh- 
luigheadar dot. haitheantuibh nó dot 
fhiaghnuisighibh, ler fhiraghnuidh tú na 
naghaidh. 

35 Oír ní dhéaruadar foghnamh dhuit 
anu a rioghacht, agus ar son do mhaith- 
easa móire thug. tú “dhóibh, agus a nfear- 
uinú fhairsing “mhéith do chuir tú asa 
ccuinne, níor fhúleadar ó na ndroch- 
oibreachaibh, 

36 Féuch, atámaúid ar serbhíseachaibh 
a niugh, agus an fearann thug tá dar 
naithribh dithe a thoruidh, acus a. mhaith- 
easa, féuch, atá maóidne ar ' serbhíseach- 
aibh amu: 

37 Agus is mór an tarbha - bheir 
sé do na ríoghuibh noch do chuir tú ós 
ar ccionn ar son ar bpeacuidh: atá fós 
tighearnus aca Ós cionn ar ccorp, agus Ós 
cíonn ar náirnéise, air a ttoil féin, agus 
atámaóidne a namhghar mhór. 

383 Agus da bhrích so mile do nímid 
cunnradh, daingean, - agus scríobhtham í ;. 
agus cuirfid ar bpnonnsadha, ar Lebhítigh, 
agus ar sagart séula air. 


CAIB. X 


álnnanna na ndaoine do dhaingnidh 
cunnradh re Dia. 99 Brigh an chuan- 
raidh. 


NOIS dob íadso an dream do chuir 
! an séula, Nehemiah an 'Tirsata, mac 
Hachaliah, agus Sidcuah, 

2 Seraiah, Asariah, Ieremah, 

5 Passur, Amariah, Malchnah, 

4 liattus, Sebamah, Malluach, 

5 Harim, Meriumot, Obadiah, 

6 Daniel, Gínneton, Baruch, 

ú Mesullain, Abiuah, Múamin, 

8 Maasiah, Pílgai, Semaiah : doh iadso 
na saeairt. 

9 Águs na Lebhítigh: aráon lessua, 
mhac Asaniah, Binn do chloínn Henadad, 
Cadmiel; 

10 Agus a mbráithre, Sebamah, Hodiah, 
Cehta, Pelaiah, Ilanan, 

11 Mícha, Rehob, Hassabiah, 

12 Saccur, Serebiah, Sebaniah, 

13 Hoduah, Bam, Beninu, 

14 Foighne an phobail; Paros, Pahat- - 
moab, Elain, Sattu, Bam, 

15 “Bunni, Asgad, Bebai, 

16 Adonuah, “Bigbhai, Adin, 

i7 Ater, Hisciialí, Assur, 

i8 Hodiiah, Hassum, Besai, 

19 Hariph, Anatot, Nebai, 

90 Magptias, Mesullam, Hesrr, 

21 Mesesabeel, Sadoc, Iadduáa, 

ao Pelatiah, Hanan, Anaiah, 

23 Hosea, Hanamah, Hasub, 
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Cuirid féacha orra féin. 


94 Hnallohes, Pileha, Sohtec, 
“é lehuim, Hasabnah, Maaseiah; 
6 Agus Ahiiah, Fianan, Anan, 

hí Malluch, Harim, Bianaie 

28 “7 Agus an chuid oile don phobal, 
Ta sagairt, na Lebhitigh, na doirscóirigh, 
an lucht ceóil, na Netinimigh, agus a, 
nuile dhuine dar dhealuidh íad féin as 
muinntir na ttiúrtna chum dlighe Dé, a 
mná, a mic, agus a ningheann,. gach áon 
ar bhfashíáil éoluis, agus tuigsiona ; 

20 Do cheancladar ré ua ndear- 
bhraithribh, a ndaóine uáisle, agus da 
chuadar ía. mhalluchadh, agus fa mhionn- 
uibh, siubhal a ndlisheaidh De, noch thug 
Maise searbhfhoghantuigh De úadh, 
agus do chonnhéud agus do dhéanamh a, 
nuile aitheanta an TIGHEARNA ar Ttigh- 
earna, agus a bhreitheamnhnusa, agus a 
reachta ; 

830 Agus nach ttiubhraimís ar ningheana, 
do dhaóinibh na tire, agus nach ttiubh- 
raidís a ningheanasan dar macaibh : 

31 Agus má bheirid muinntir na tíre 
léo earradh nó híadh avr bith ansa tsabboóid 
dá reic, nach cceiúneochaimaisne é annsa, 
tsabboid, nó san ló naomhtha : agus go 
léigiimis an seachdmhadh bliadhan dtun, 
agus coimhéigmughadh gach uile fhíach. 

32 Do vmneamar mar an ccéadna, 
órduighthe dhúinú féin, an treas cuid do 
shecel do chur dfíachaibh oruínn féin gacha, 
bliadhua chum serbhíáse thiehe ar Ndé; . 

33 Chum a naráin taisbéanta, agus 
chum na hofrála guáthuigh bídh, agus 
chum na hofrála vwuáthuich loisge, nua, 
sabbóideadh, na neealach “nuádh, agus 
chum na bhféastadh cinnte, agus chuihna 
neitheann, maomhtha, agus chun na no- 
fráladh peacuídh do dhéanamh síothchána 
ar son 1srael, agus chum uile oibre thighe 
ar Ndé. , 

34 Agus do theilgiomar crannchar a 
méasg na sagart, agus na Lebhitceach, 
agus an phobail, a ttáobh na hotrála 
counaigh, dá tabhairt go tigh ar Ndé, 
do réir thightheadh ar naithreadh, a nam 
cínnte ó bhladhuin go blíadhuin, do 
loscadh ar altóir an TTIGHEARNA ar Ndía, 
mar atá sé scríobhtha san dhigheadh : 

35 Agus do thabhairt céadthoruidh ar 
bhfearilin; agus céadtoruidh uile thoruidh 
na nuile chrann, ó bhliadhuin go bhadhuin, 
chum tighe an TIGHEARNA: 

36 Mar an ccéadna cédghin ar mac, - 
agus ar náirnéise, (mar atá scríobhtha san 
dlgheadh), agus primdhl ar nealbhadha, 
agus ar ttréad, do thabhairt go tigh ar 
Nde, chum na sagart do ní mumostralacht 
'a ttigh ar Ndé: 

37 Agus go ttiubhraimís primidil ar 
ttaúis, agus ar noÍrála, agus toradh a 


- 


Fiachaibh na Lebhitibh. 


nuile shórt crann, dfíon agus dola, chum 
na sagart, go séomradhuibh thighe ar 
Ndé; agus deachmhadha ar bhfearuinn 
do na Leblatibh, chor go bhfuighedís na 
Lebhitich sin deamiáohadha ann uíle chaith- 
reachuibh ar ttreabhtha. 

38 Agus biáidh an sagart mac Aaroin 
imaille ris na Lebhítibh, a núair ghlacfud 
na Lebhítigh deachimhaidiitin agus do 
'bhéuruid na Lébhlútigh Bhachmhagh na 
ndeachmhadha súas go tighe ar Ndéne; do 
na. séomradhuabh, go tigh an stóruis, 

39 Oír béaruid clann Israel agus clann 
Lebhi ofráil a narbha, a nfiona nuáidh, 
agus na hola, do na séomradhubh, mar 


“a “bhfuilid soithighe na sanctóra, agus na, 


sagairt mhiniostralus, agus na doirseóirigh, 
agus an luchd ceóil: agus ní thréigíemne 


tigh ar Ndé, 


CAIB. ML 
-Luchd áiliughadh Ierausalem, 
na& tire uile. 


GUS do chomhnuigheadar úachtaráin 

an phobail ann Íerusalem : do chaith 

au chuid oile fós don phobal crannchair, 

'do thabhairt duine as deithueamhar do 

cchomhnuich ann lerusalem an chathair 

náomhtha, agus náo! gcuid a ccaithreach- 
aibh oile. 

2 Agus do bheannuigh an pobal 'na 
.daóine uile, do thairg áad fein go humhal 
do chomhnnaighe ann lerusalem. 

8 4 Anois is iadso rogha an phroibhinsa 
do rinne comhnuidh ann lerusalem: acht 
a ccaithreachaibh Iudah do mnne gach 
&Bon comhnuigh iona sheilbh féin ann a 
'ccaithreachaibh, eadáon Israel, na sagairt, 
agus na Lebhítigh, agus na Netinimigh, 
-agus clann shearbhfhoshantadh Sholuimh. 
i 4 Agus do chomhnuigheadar drong 
éirigh do chloinn Iúdah ann Iérusalem, 
agus do chloiin hemamin. Do chloinn 
Túdah; Ataiah mh;c Ussiah, mhic Secha- 
nah, mhic Amariah, mhic Sephatiah, mhic 
Mahalalecl, do chloinn Peres ; 

5 Agus Alaaseah mhac Baruch, mhic 
'Col-hoseh, 
mhic loranb, mluc Sechanah, mhic Siioní. 

6 Mic Pheres uile noch do chomh- 
nuidh anu lerusalem do bhádar ceithre 
ichéad trí fithchid agus ochtar do dhaoin- 
“3bh gaisgeamhla. 

7 Agus is íadso mic Bhemamin; Sallu 
, mhac Messnlain, mhac Íoed, mhic Pedaiah, 
mhic Colaah, mhic Maaseiah, mhic Itiel, 
mhic [esaigh. 

8 Agus na dhiaighsin Gaba, Salla, 


20 2Slgus 


-pao!l ccéad fáthche agus ochtar, 


9 Agus dob é Ioel mhac Sichn do bhí 
ós a ccionn: agus ba hé ITudah mhac 
-Sénua an dara ós cionn na caithreach. 

4476 


NEHEMIAH. 


mhic Hasaah, mhic Ádaiah,. 


Cean:. na, ccleireach. 


10 Do na sagartuibh : ledaiah mhac- 
Ioanb, [achin. 

11 Seraah mhac Hilciah, mhic Messnl- 
lam, mhic Sadoc, mhic Meraiot, mhic 
Ahitub, dob úachtarán ar tlugh Dé. 

19 Agus a ndearbhráithre “noch do rinne 
obair an tighe do budh ocht ccéad fithche 
agus diasiad : agus Adaian mhac [eroham, 
mhic Peljaliah, mhic Amsm, mhic Sechariah, 
mhic Passur, mluc Malchiah. 

13 Agus a dhearbhraáithre, rosha na 
naithreadh, Ghá chéud ceathrachad agus 
dias: agus Amasaí mhac Asareel, mhic 
Ahasa, “mhic Messillemot, inhic Immcr, 

14 Agus a ndearbhráithre, daoine áAr- 
rachta a ccródhacht, céud fithche acus 
ochtar: agus bud é Sabdiel do bhí ós a 
ccionn, mac 4óin do na daóinibh móra. 

T5 Mar” an ccéadna do na Lebhitbh : 
Semaiah mhac Hassub, mhic Asricam, 
mhic Hassabiah, mhic Bunih, 

16 Agus Sabbetai agus Tosabad, do 
thopha na Lebhíteach do bhí ós cionn 
ghnothuisheadh fhoiriomlach thíghe Dé. 

17 Agus Mattamah mhac Micha, mhic 
Sabdn, mhic Asaph, príomhdhuine do 
thosughadh bheirtthe buidheachuis a 
nguidhe : agus Bacbuciah an dara a ineasc 
a ” dhearbhráithreach, agus Abd: mhac 
Sammuah, mhic Galal, mhic Iedutun. 

18 Na “Lebhitísh le annsa chathruich 
náomhtha do bAádar dhá chéad ceithre 
fithchid arus ceathrar. 

19 Mar an ccéadna fós na doirseúóirigh, 
Accub, Talmon, agus a ndearbhráithre 
noch choimhéad na “geatadha, do bhádar 
céad seachtmhoghad agus días. 

20 4] Agus an chuid óile do Israel, do 
na sagartuibh, agus do na Bob bh; do 
bhádar a ccaithreachaibh Iúdah uile, g gach 
aon iona oighreacht téin. 

21 Acht “do áaitigheadar na AMletinimieh 
ann Ophel : agus siha, agus Gispah dó bAú 
Ós cionn na Netinimeach. 

20 Aous ós cionn na Lebhíteach ann 
Jerusalem do 6/í Ussah mhac Bani, 
mhic liassabiah, mhic Mattaniah, mhic 


Micha. o mhacaibh Asaph, an Jucht 
ccóil do bhá Ós cionn mhnothuigheadh 
thicbe Dé. 


93 Oir do bhí aithne an rígh dhá ttaobh, 
go mbeith cnid vronna airigh re haghuidh 
an lucht ceóil, gach aonla. 

24 Agus Petahiah mhac MWessesabecl, 
do chlanauibh Serah mhic Iúdah, do blú 
sé re laiich amu rígh ann sa nuile chúis a 
ttaobh an phobail. 

25 Agus ar son na mbailteadh, gon a 
machairighibh, do chomhnuidh caid. do 
chloinn Íúdah ann Ciriat-arba, agus one 
bailtibh, agus ann Dibon, agus $ona bailt- 
ibh, agus ann lecabseel, agus inna bailtibh, 


Sliúcht na sagart.” 


296 Agus ann lessua, agus ann Moladah, 
agus ann Betphelet, 

2 Awuus ann Hasar-Saul, agus aun 
Beerseba, agus :ona bailtibh, 

28 Agus ann Siglag, agus ann Meconah, 
agus 3íona bailtibh, 


29 Agus ann En-nmmon, agus aan 


Sareah, agus ann Iarmut, 

30 Sanoah, Adullam, agus iona mbail- 
tibh, a.Lachis, agus iona machainbh sin, 
ann Asecah, agus :ona baíltibh. Agus do 
aitigheadar ó Bheerseba go gleann Hinnom. 

51 Clann Bheniamin mar an ccéadna 
6 Gheba, do áitigheadar a Michmas, agus 
Anah, agus Betel, agus ona mbailtibh, 

39 Agus anu Anatot, Nob, Anamah, 

35 Hasor, Rainah, Gaittaim, 

34 Hadid, Seboim, Neballat, 

35 Lod, agus Ono, gleann na bhfear 
ceirde. 

36 Agus do bhí roinn do na Lebhítibh 
ann ]údah, agus ann Bemamh. 


CAIB. XII. 


Aliocht na sagart. 924 gus féusta chois- 
reagtha an bhaile. i, 


NOIS as íadso na sagairt agus na 
Lebhítigh do chuáidh súas le Serub- 


babel mhac Sealtiel, agus lessua : Seraiah,, 


ITerenuah, Esra, - 

2 Amanah, Malluch, Hattus, 

3 Schecaniah, Rehum, Merimot, 

4 Íddo, Ginneto, Abugh, 

5 Míamin, Maadiah, Bilgah, 

6 Semaiah, agus [oarib, ledaiah, 

Y Sallu, Amoc, HilcÓah, ledaah. Dob 
fad so togha na sagart agus a ndearbhrathar 
a laethibh Iessua. 

8 Os a chionn sin na Lebhitígh : lessua, 
Binnm, Cadmaiel, Serebiah, lúdah, agus 
Mattaniah, ;och do bhí ós cionn an nalt- 
uigh, é féin agus a dhearbhvráithre. 

9 Mar an ccéadna Bacbucah agus 
Unm, a ndearbhráithre, do bhádar as a 
ccoinne thall annsa bhfaire. 

10 4j Agus do ghein lessua loiacim, do 
ghein Ioiacim mar an ccéadna Ehasb, 
agus do ghein Ehasb Ioiada, | 

11 Agus do ghein Joiada Ionatan, agus 

'do ghein [onatan [addua, 
. 19. Agus a laethbh loiacim do bhádar 
sagairt; do príomhchuid na haithnibh : 
ó Sheraiah, Meraah; ó leremah, Ha- 
namah ; 

13 O Esra, Mesullam; ó Amanah, 
Iehohanan; 

: 14 O Mhelicu, Ionatan; ó Shebaniah, 
Ióseph ; i 

15 O Hanm, Adna; ó Mheraiot, Héelcai; 

16 O lddo, Sechariah; ó Ghinnetón, 
Mesullam; 

477 


CAIB. 


XII. Coisreagadh an bhalladh. 

17 O Abuah, Sichn ; ó Mhimamin; o 
Mhoadiah, Piltai; ' 

18 O Bhilgah, Sammua ; ó Shemaih, 
lehonatan ; 

19 Agus ó [oianib, Mattenaí; ó ledaiah, 
Usa; 

90 O Shalla;, Callai; ó Amoc, Eher; 

921 O Hilaah, Hassabiah; ó Iledaiah, 
Netaneel. 

99 4 Na Lebhíátigh a laethibh Eliasib, 
Ioiada, agus Iohanan, agus Íaddua, do 
scríobhadh íad mar chéann air na haith- 
ribh : na sagairt mar an ccéadna, go láeth- 
ibh Dárins an Persianach. 

23 Do scríobhadh mac Leblu, cinn na 
naithreadh, a leabhar na, croinice, eadhon 
go laéthibh Iohanan mhic j;hasib. 

24 Agus cinn na Lebhíteach : TIassa- 
biah, Serebuiah, agus Íessua mhac Cad- 
uiel, maille re na ndearbhráithribh thall 
as a ccuinne, do mholadh agus do bhreith 
buidhe, do réir aithne Dháibln ógluigh Dé, . 
faire as coiune faire. 

25 Dobiad Niattamah, agus Bacbuciah, 
Obadiah, Messunllam, Talmon, Accub, bá 
doirseóirigh ag coimhead na faire ag taire 
seachaibh-na ngeatadh. 

26 Isíad so do bhí a láethibh lIoiacim 
mhic Íessua, mhic Íosadac, agus a láeth- 
ibh Nehemah an túachtaran, Esra an 
sagart, an scribhneóir, 

27 4 Agus ag coisreagadh bhalladha 
Jerusalem díarradar na Lebhítigh as a 
náitibh uile, da ttabhairt go Hierusalem, 
do choimhéud fhéasta an choisreagtha re 
luathghair, imaille re breith bhuidhe, agus 
le céol, /(e cmbalubh, le saltrachaibh, 
agus le cláirseachuibh. 

“98 Agus do chruinmgheadar clann a 
náosa ceóil iad féin a ccionn a. cheile, as 
an réiteach a, ttimchioll Ilerusalem, agus ó 
bhailtibh Netophati; 

29 Mar an gcéadna ó thioh Ghilghal, 
agus as machainghibh Gheba agus Asma- 
bhet : óir do rinneadar an táos ceóil bailte 
dhóibh féin fa ccuairt timchioll Íeru- 


.salem. 


30 Agus do ghlanadar na sagairt, agus 
na. Lebhitigh íad féim, agus do ghlanadar 
an pobal, agus na geatadha, agus an balla. 

31 Annsin thug misi sítas prionnsadh;, 
Iúdah ar an mballa, agus dórduigh mé dhó 
chuideachda dhiobh ar an láimh dheis air 
an mbala go geata a naóiligh: 

5352 Agus na ndiaigh sin do chúaidh 
Hosaiah, agus leath phnonnsadha Iúdah, 

33 Agus Asaríah, Esra, agus Alessullam, 

584 Iudah, agus Beniamin, agus Semaiah, 
agus [eremuah, ie w 

35 Agus cuid áirigh do mhacaibh na, 
sagart, go na ttrumpadhuibh ; Sechariah 
mhac [onatan, mhic Semaiah, mhic Mat- 


Seirbhiaigh tighe Dé. 
taniah, mhic Michaiáh, mhic Saccur,inhic 
Asaph: 

36 Agus a dhearbhráithre, Semaigh, 

acus Asarael, Milala, Guala, Maai, Ne- 
taueel, agus lIúdah, Hanam, maille" re 
adhbhadhuibh ciúil Dháibhí ógluich Dé, 
agus Esra an scribhneúóir rompa. 
" 87 Agus ag geata an tobair, noch do 
bhí thall as a ccoinne, do chúadar súas 
a staighrighibh chaithreach Dháibhí, ag 
dul súas an bhalla, ós cionn tighe 
Dháibhi, eadhon go nuige geata a nuisge 
leath shoir. 

38 Agus an: chaideachda oile dhiobh 


noch thug huidheachus do chúadar anonn. 


air a naghaidh, agus ns na ndiaigh, agus 
leath na ndaúine air an mballa, ón táobh 
thall do thor na bhfuirnéiseach go nuige an 
mhalla leathan ; 

39 Agus Ón taobh shúas do gheata 
Ephrain, agus táobh shúas don “tsein- 
gheata, agus taobh shúas do gheata a 
néisc, agus do thor Hananeel, agus do 
thor Meah, go nuige geata na ccáorach : 
asus do sheasadar na ccomhnuigh a ngeata 
an phríosúin. 

40 Mavrsin do sheasadar an dá chwid- 
eachta dhiobh thug buidheachus a ttigh 
Dé, agus misi, agus leath na núachdarán 
maille nom: 

41 Agus nasagairt; Ehacim, Maasciah, 
Mnnamn, Michaiah, Ehoenaí, Sechanah, 
agus Tlanamah, maille re stocubh; 

429. Agus Alaaseigh, agus Semaiah, agus 
Eleasar, agus Uss, agus lehohanan, agus 
Malchuah, agus Élam, agus j-sser. Agus 
do chanadar an taos ceóil go hárd, maraon 
le ITesralnah a núiachdarán. 

48 An lásin mar an gcéadna dofiáladar 
íodhbartha móra, agus do gháirdigheadar : 
úir thug Día orra gáirdeachus do dhéanamh 
lé sólás mór: agus do yvinneadar na muá 
agus na leinibh mar an gcéadna luath- 
gháir : iondus gur chlos gáirdeachus Ieru- 
salem a cceín. 

44 4] Agus fa namsin do horduicheadh 
drong Ós cionn na séomradh do na hionn- 
mhusuibh, do na hófraluibh, do na pnmid- 
iibh, agus de na deachmhadhuibh, da 
ccruinniueshadh chuca as machairighibh na 
ccaithreach cuid ronna dhlisdeanach do 
na sagartuibh agus do na Lebhiúbh: óir 
do gháirdíeh Iúdáh ar son na sagart. agus 
na Lebhíteach do bhí ag feithiomh. 

45 Agus do choimhéadadar an lucht 
ceóil agus na doirseóirigh faire a Ndé, 
agus faire an ghlanta, do réir aithne 
Dháibhi, agus a mhac Solamh. 

46 Oír a láethibh Dháibla agus Asaph 
san tseanaimsir do bAídis úachdaráin air 
an lucht ceóil, agus dánta molta agus 
buidheachus do Dhía. 

48 


NEBEMIAH. 


Lensughadh an fúule. 


47 Agus thug Israel uile úatha a láeth- 
ibh Sherubbabel, agus a a laethibh Nehe- 
miah, cuid ronna a náosan ceúil agus na 
ndoirseóúireadh, cuid gach aon lac: agus 
do náomhaimisí do na ai béil ; agus do 

naomhaidis na Lebhitigh do chioith Aa- 
ron ad. 
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Leasughadh Nehemiah ar mhioghnaightibh 
na Tigheachta ; ; 10 ua hear sluise; €53 
agus na tieagh[ach. 


R.an lá sin do léigheadar a leabhar 

Mhaóise a néisteacht an phohlais; 
agus fríth scríobhtha annsin, nach ttuc- 
fadh an Tammonáteach agus an Moabíteach 
a ccomhchruimnughadh Dé go bráth; 

92 Do bhrírh nar airciseadar clann Israel 
le harán agus le huisce, acht Balaaim do 
lúachughadh na naghaidh, dé. mallughadh : 
acht chéana diompóigh ar Ndíane an 
mallughadh na bheannughadh. 

3 Ánois tarla, a númr do chúaladar an 
dligheadh, gur dhealuigheadar as Israel an 
drong chumuisc uile. 

4 Di Agus roimheso, do b4; Ehasib an 
sagart, agó raibh feithiomh Ós cionn sheom- 
ra thighe- Dé, a ccleamhnus re Tobiah: 

5 Agus do ghléus sé seoimra mór dhó, 
mar a ccuirdís roimhe a namsin biadh na 
noíralach bídh, an tíús, agus na soithighe, 
agus deachmhadha a narbha, a nfíona 
nuáidh, agus na hola, noch do hórduigh- 
cadh do na Lebhítibh, don lucht ceóil, 
agus do na doirseóirighibh; agus ofrála 
na sagart. 

6 Acht ar feadh na Aháimsirest uile ní 
rabhusa ann [lÍerusalem : Óir amnsa dara 
bládhnin déag ar fhithchid do Artacs- 
evrcses rígh na, Babilóine tháinic misi chun 
an righ, agus tar éis láetheadh áirigh do 
fúair mé cead an righ: 

T Agus tháinic mé go Hiernsalem, agus 
fuair mé sceula a nuilc do rínne Ehasib ar 
son Thobiah, a ngléus shéomra dhó a 
ccúirtibh thighe Dé. 

. 8 Agus do ghoíll sin orum go gér : wime- 
sin do theilg mé amach airnéis tighe 
'Tholnah uile as an tséamrá. 

9 Annsin thug mé aithne, agus do 
ghlanadarsan na 'séomradha : agus thue 
mis! a rís annsin soithighe thighe Dé, 
maille ris a nofráil bídh aeus an ttúis. 

10 47 Agus do thuig mé nach ttug 
thaoi cuid ronna na Lebhíteach dhóibh: 
Óir na Lebhítigh agus an luchd ceóil do 
rinne a nobair, do theitheadar gach áon 
aca dá mhachaire féin. 

11 Ann sin do aighnis mísi ris na nagh- 
lóiribh, agus a dubhairt, Cread as ar 
tréigeadh tigh be Agus do chruinaigh 


.Breisid ]srael an sabboid. 


mis! íad a ccionn a cheile, agus do chuir 
ué na náitibh féin iad. 

19 Auu sin thúg Iúdah uile deach- 
mhadh a garbha agus a nfíona muáidh 
agus na hola gus na stórúisúibh. 

13 Agus do rinne misi stóruighthe Ós 

CioOnti na stórús, Selemiah an sagart, agus 
Sadoc án scribhneoir, agús do na Lebhi- 
tibh, Pedaiah : agús na ndiaigh sin do bAí 
Hanan mhac Saccur, mhic Mattaniah : 
Óir do measadh fíréunta íad, agus do bí a 
noifig roinn ar a ndearbhráithribh. 
” 14 Cuimhnigh mis, ó mo Dhía, dá 
thaobh so, agus ná scrios amach ino dheigh- 
ghníomhartha do rinne mé ar son thighe 
mo Dhé, agus ar son a oifigeach sin. 

15 4 Annsna láethibh sin do chonnairc 
mé ann [údah daoine ag brúghadh fíneamh- 
ua annsa tsabhóid, agus ag tabhairt punn- 
ann a steach, agus ag cur úalach ar 
assaluibh; agus fíona mar an gcéadna, 
agus cáor, agus fígeadh, agus gach uile 
$hórt Galaigh da ttugaidis go Hierusalein 
annsa tsábboid : agus dfíadhnuigh mis 
annsa [ó ionar reacadar bíadh. 

16 Dáitigheadar daoine do Thior fa 
hamsin ann sin, do bheireadh íasg léo, 
agus gach uile shórt éarradha, agus do 
reacadh íad san tsabbóid re cloinn [údah, 
agus re Hierasalem. 

17 Annsin do ghlac fearg misi re huáis- 
hbh I[údah, agus a dubhairt mé riú, Cred 
an droichní so do níthí, agus lá na saábhóide 
do throchlughadh? 

18 Ané nach dearna bhurnaithre marso, 
agus nach ttug ar Ndía an tolcsa uile 
Oruinn, agus ar an ccathruighsí? atáthaóise 
fós ag tarruing tuilleamh uilc ar Israel le 
briseadh na sábbóide. 

19 Agus tarla, fa nam ar thionnscnadar 
geatadha Ierusalem bheith dorcha roimhe 
an tsabbóid, gur aíthin misi na geatadha 
do dhrud, agus dfuágair mé gan a noscladh 
nó go ttíocfadh déis na sábbóide : agus do 
chuir mé cuid dom mhuinutir ag na geat- 
adhuibh, cáor noch ttiúbharthaúi aon 
Galach a steach annsa tsábbúid. 

20 Máarsin do luigheadar na ceann- 
uighthe agus lucht reaca gach aon tsóirt 
earradh taobh amuich Dierusalem uáir 
uÓ dhó. 

21 Annsin dfíadhnuigh imis na naghaidh, 
agus a dubhairt mé, Cred fa luidhthí 
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timchioll an bhalla? má níáthí sin a ris, 
leacfa misi lamha oruibh. O a núairsin 
amach ní thangadar ní is mó ar an tsáb- 
bóid. 

929 Agus daithin mé do na Lebhítibh, 
íad téin do ghlanadh, agus teacht agus na 
geatadha do choimhéad, do naomhadh na 
saábbóide. Cuimhnigh orumsa, ó mo Dhia, 
uiine So mar án ccéadna, coigil mé do réir 
mhéad do thrócaire. . 

23 4 Anusna láethibhsin fós do chonnairc 
mé Iúdúighthe do phos mná ó Asdod, ó 
Ammon, agus ó Mhoab: 

294 Agus do labhradar a clann leath a 
tteanguidh Asdod, agus níor fhéadadar 
labhairt san teaneuidh [úduighe, achd do 
réir theangtha gacha pobail. 

25 Agus do ghabh fearg misi ráu, agus 
do mhalluidh mé íad, agus do bhuáil 
mé cuid aca, agus do tharruing mé a 
ngrúaga, agus thug mé orra Día do 
thabhairt mar mhíionnuibh, gha rádA, Ní 
thiúbharthaói bhur ningheana da macaibh, 
agus ní ghéubhthaói a ningheana dá bhur 
macaibh, nó dhaóibh féin, 

96 Nach ar pheacuigh Solumh rígh 
Israel leis na neithibhsi ? gidh nach raibh 
a niomad críoch a leithéid do rígh, noch 
dob ionmhuin le na Dhía, agus do rinne 
Día rígh dhe ós cionn Israel uile : thairis 
sin thug mná coimhightheacha airsion féin 
peacughadh,. 

2T A néistíimne maiseadh ribhsi ag 
déanamh a nuilc mhóirsí uile, do shár- 
ugh:dh a naghaidh ar Ndé lé pósadh ban 
coimhightheach? 

28 Agus do bhí aon do mhacaibh Ioíada, 
mhic Eliasib an tardshagart, na chliamhuin 
ag Sanballat an Horoniteach : uime sin do 
dhíbir mé uaim é. 

209 Cuimhnigh orra, ó mo Dhía, do 
bhrígh gur thruáilleheadar an tsagartachd, 
agus cunnradh na sagartachda, agus na 
Lebhíteach. 

30 Marso do ghlan mé íad ó na huile 
choimhíghtheachaibh, agus dórduigh mé 
faire na sagart asus na Lebhiteach, gach 
aon iona ghuothuighe féin; 

81 Agus chum na hofrála connaidh, ar 
na huáirbh cinte, agus chum na bprímid- 
leach. Cuimhnigh orum, ó rao Dhía, chum 
maithiosa. 


Caint a cclan conmeasguigh. 


- 


Feasta righ Ahasuerus. 


ESTER. 


Bhasti ar na. díbirt, 


es 


Leabhar ESTER. 
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Tar éis nabhar Bhast:, 13 tngadh fuagra, 
gach fear do riaghladh iona thigh fein. 


NOIS tárla a láethibh Ahasuerus, 

(isé so an T'ahasuerus do budh rígh 

Ón Índia go nuige an Netíop!la, Ós cionn 

chéad agus seachd bprobhinnseadh fith- 
chiod :) 

o Annsana, láethibhsí, fa nam a raibh 
an rígh Ahasuerus ua shuidhe ann a chath- 
aoir ríopha, noch do bhí ann Sáúsan an pálás, 

3 Annsa treas bliadhuin dá ríghe, go 
ndéarnuigh sé féasta dá phrionnsadhuibh 
uile agus dá shearbhfhoghantubh; air 
mbeith do chumhachtuibh na Persia agus 
na Media, uáisle agus priecnnsadha na 
tproibhinnseadh, dhá lathair : 

4 A núair do thaisbéin sé saidhbhrios 
a rioghachta ghlórmhuire agus ouóir a 
mhórdhachda mórán do láethibh, eadhon 
céad agus ceithre fithclmnd lá. 

5 Agus a nuáir do caitheadh na láethe- 
sin, do rinne an rígh féusta do na daoinibh 
uile do bhí da lathair ann Susan an pálás, 
aráon don mhór agus don bheag, seachd 
la, a ccínurt gháirdín pháláis an rígh; 

6 Mar a rabhadar bruit bhaua, ghlas- 
uáine, agus gorma, air na ndaingmughadh 
lé córduighibh do hnéadach fhínealta agus 
do phurpuir dfáinneadhuibh airgid agus do 
phileunbh marmuir: do bhádar na leabtha. 
dór agus dairgiod, air urlar do mharmair 
dhearg; agus ghorní,agus bhán, agus dhúibh, 

7 Agus do dháileadar deocha órra a 
soiphtluglabh óir; (na soitlúughe éacsamhuil 
tar a chéile), agus fion ríoghamhui go 
hiomarcadh, do réir chumuas an rígh. 

8 Agus do bhí an tó! do réir an dhghe; 
níor coimhéignioghadh aondume: úir is 
marsin dórduigh an rígh doifieibh an tighe, 
go ndéaindís do réir thoile gach aonduine 
iéin. 

9 Mar an ccéadna do rinne Bhasti an 
bhainríoghan féusta do na mnáibh annsa 
tigh rogha bá /ée Ahasuerus an rígh. 

10 4 Ar an seachdmhadh lá, a nuáir do 
bhá croidhe an rígh súgach ó fhíon, daithin 
sé do Mhehumau, do Blusta, do Harbona, 
do Bhigta, do Abagta, do Shethar, agus 
do Charcas, an múóirsheisior seomradúóirigh 
dfoghnadha bhfiaghníúse an rígh Ahasueras, 

11 An bhainríoghan Bhastí do thabhairt 
a lathair an rígh gun a coróin ríogha, do 
thaisbéanadh a sgéimhe don phobal agus 
do na prionnsadhuibh : óir bá breádhgha í 
ré féuchuin uirre. 
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12 Acht do dhíuilt an bhainríoghan 
Bhast! te:icht lé haithne an rígh dá sheom-s 
radóirighibh : uimesin do bhí an mgh 
rofheareach, agus do las a fhearg ann. 

13 7 Annsin a dubhairt an rígh ris 
na daóinibh críonna, dar bhaithne na 
haimseara, (óir do bé sin gnáth an ágh 
a. ttáobh a mnuile dhuine agá raibh fios 
dlíghe aeus breitheamhnuis) : 

14 Agus isé budA foicsí dhó Carsena, 
Setar, Admata, Tarsis, Meres, Marséna, 
agus Memucan, seacht bprionnsuigh na 
Persia. agus na Média, noch do chonnairc 
aghuidh an rígh, agus do shuigh ar ttús 
annsa rioghacht ; 

15 Cred do dhéanam ns an mbain- 
ríoghain Bhasti do réir an dhghe, do bhrígh 
nar choimhlíon sí aíthne an rígh Ahasuérus 
leis na seomradúóinghibh ? 

16 Agus do fhreagair Memucan a 
lathair an rígh agus na bprionnsadh, ní 
hair an righ amhain do rinne an bhain- 
ríoghan Bhasti éaccóir, acht air na prionne 
sadhuibh uile, agus air an bpobal uile 
atá a muile bproibhinnsibh an rígh Aha- 
suerus. 

17 Do bhrígh go rachaidh an gníomhsa, 
na bainríoghna amach gus a nuile mhaaúi, 
iondus go udéanuid beagán dá bhfearuibh 
iona súilibh, a núair inneostar é, Daithin 
an righ Ahasuerus an bhainríoghan L has 
do thabhairt a steach dá lathair, acht ní 
tháimc sí. 

18 Mar an gcéadna a déarvuid bain- 
tighearnuigh na Pevsia agus na Media san 
ló so re uile phnonnsadhuibh an iígh, 
noch do chúalaidh gníomh na bainríoghna, 
AMarsoéireochuidh iomarcuidh dísbeaguidh 
agus feirge. 

19 Mas toil leis an rígh é, eirghiodh 
aithne ríogha úadh, agus scuobhthar í a 
measc dhlighe na Bpevsianach agus na 
Medianach, go nach áthruightear i, Gan 
Bhasti do theacht ní sa mhó do lathair an 
righ Ahasuerus; agus tugadh an righ a . 
sdaid ríoghasa dáin is féart ná í. 

20 Agus a núair [hoillseochar órdugh- 
adh an rígh noch do bhéara sé úadh ur 
feadh a unnpireachta oile, (bíodh gur mor 
$), do bhéaruid na mná uile onóir dá 
bhfearuibh, araon don mhór, agus don 
bheag. ' 
21 Amus do thaitin an nísin ris an rígh 
agus ris ua prionnsadhubh ; agus do rinne 
an rígh do réir bhréithre Alhemucan : 

29 Oir do chuir sé htreacha ar feadh 
proibhinnseadh an vígh, chum gach aon 


'Cineal Hege air Easter, 


phroibhinnsí do reir na scríbhinne ain, agus 
chum gach aon phohail do réir a.t: teangtha, 
gach fear do riaghladh iona thigh féin, 
agus sin dfóillsiuchadh do réir theangtha 
gach phobail. 


CAIB. iI. 


Easter, eisiomlar na deagh-mhná uirisie, 
tháinic go honóir. 

NDIAIGH na naitheannsa, a nuáir 

do laghduich fearg rígh Ahasuerus, 
do chuimhnigh sé ar Bhasti, acus cred do 
 nune sí, agus cred do hórduigheadh na 
haehaidh. 

2 Anusin a dúbhradar serbísigh an 
righ do níodh muniostralacht dó, larthar 
maighdeana sciamhacha óga don rígh: 

3: Amus Óórduigheadh an rígh oifigidh 
a bproibhinnsibh- a wiochacht uie, chor 
go ccruinnighedís a ccionn a chéile na 
huile mhaighdeana sciamhacha óga go 
Súsan an pálás, go tigh na mhan, fá 
chumhdach liege seoimradóir an rísh, 
coimhéuduigh na mban; agus tugthar 
fá deara neithe chum a nelanta do thabhairt 
dóibh : 

4& Agus bíodh an mhaighdean thait- 
neamhas ris an ríoh na bainríoghain a. náit 
Bhasti. Agus do thaitin an ní sin ris an 
rngh; agus do rinne sé mar sin. 

“5 ti Anois do bhí annsa phálás Súsan 
Iúduigh áirigh, dar bhainm Miordecai, 
mhac Iair, mhic Simei, mhic Cis, Ben- 
iumíteach ; 

6 Noch rugadh ar siubhal as lerusalem 
annsa daóirsine noch ruadh air siubhal a 
néinfheacht re lecomah righ Iúdah, noch 
rug Nebuchadnessar rígh na Babiloine 
leas. 

7 Agus thug, leis súas Hadassah, (noch 
dar bhainm, Esters) inghean dearbhrathar 
athar dhó : óir ní raibh athair nó mathair 
aice, agas 4o bhá an mhaighdíon breaghdha 
sgíóomhach; noch do ghabh Morrlecaií, (a 
nuair déue a hathair agus a mathair), 
chuioe mar inghin dó féin. 

8 4 Marsin tárla, an tan do chlos 
aithne agus órdughadh an rígh, agus a 
nuáir do cruinnigheadh mórán maighdean 
go Súsan an pálás, fa chumhdach Ílegai, 
gur tugadh Ester ann mar an ccéadna go 
tigh an rírh, fa chamhdach Hegaí, coimh- 
éaduigh na mban. 

9 Agus do thaitin an cailín ris, agus 
fuáir sí cinéul úadh; agus thug sé dhí. go 
lúath na neithe dfóir chum a hainichthe, 
maille ris gach ná dár bhéan ría, agus 
móirsheisior cailinigh, dob iomchlúbhuidh 
dla dfagháil, as tigh an rígh : agus do chuir 
sé £ fóin agus a “cailínigh annsa, adíií do 
bfearr do thigh na mban. 

10 Níor fhoillsigh Ester a daoine nó a 
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CAIB. I. 


Cuirthear an coroin uirre, 


cineadh : óir daithin Mordecai dhi gan a 
ninnsin. 

11 Agus do bhí Mordecai gach laói ae 
stúbhal as coinne chíúrte thighe na mban, 
dféuchuin ciondas do bhíadh Ester, aeus 
an chríoch déireochadh d'a. 

12 47 Agus a núair tháinic úair gach 
éanmhaighúdine, do dhul a ccionn an rígh 
Ahasuerus, tar éis í bheth bliadhuin, do 
réir ghnátha na mban, (Óir is mar sin do 
coimhlíontaoi laethe a nainicthe, mar atá, 
sé mhí le hola mlurra, agus sé mhí le 
neithibh deaghbholuish, agus le neithibh 
oile do ghlanadh na mban á 

13 Marso a nuáirsin do thigeadh gacá 
éanmhighdion chum an rích; eidh bé ar 
bhi ní dia side Fh nA é do 
dhul lé amach as tigh na mban gó tigh an 
rígh. 

14 Trath nóna, dimthigheadh sí ann, 
agus ar na mhárach dhúlleadh sí go dara 
tich na mban, fa chumhdach Shaaspas, 
séomradóir an righ, noch do choimhéud 
ua leannáin : mu thigeadh si a steach ní sa, 
mho chum an righ, “acht muna bheith dúil 
ag an rígh mmute, agus go ccuireadh fios 
uirre as a hainm. 

15 47 Anois a nuíáir do thaimg seal 
Ester, imghean Alihail dearbhrathair athar 
Mhordecai, (noch do ghabh lé m:u inghin,) 
do dhul a steach chui an rígh, uí íarradh 
sí éinní acht an ní do óÓrduigheadh, Hegaí 
scomradóir an nmígh, coimheaduigh na. 
mban. Agus fúáir Easter gean a i: adharc 
gach uile dhuime dá bhféuchadh uirre. 

16 Mar sin rugadh Ester gus an rígh 
Ahasuerus don tigh ríosha annsa deach- 


mhadh mí, (noch isí sin iní Tebet), annsa 


seachdmhadh bliadhain dá ríghe. 

17 Agus do ghrádhuigh an rígh Ester 
Ós Leah na mban uile, agus fuair sí gean 
agus grása Iona radharc tar na maigh- 
deanubh uile; iondus gur chuir sé an 
choróin ríogha ar a ceann, agus go ndéana, 
sé bainríoghan di a náit Bhasti. 

18 Anusin du riúne an rgh féusta inór 
dá phrionnsadhuibh agus dá sherbhíseach- 
aibh uile, eadhon ÍCusta Ester; agus do 
thug sé saóirse do na proibhinnsith, agus 
thug sé tiodhlaicthe dhóibh, do réir chum- 
uis an righ, 

19 Agus a nuáir do chruinnigheadar 
na maighdiona a bhfochair a chéile an 
dara huáir, do bhí Aiordecai na shuidhe a 
ngeata an rígh. 

20 Nior fhoillsigh Ester fós a cineadh 
nó a daóine; uar do chuir Mordecaí 
dúalach uirre: óir do rinne Ester aithne 
Mhordecaí, amhuil agús do rinne a nuáir 
do bhí da tabhairt síias aige. . 

21 $ Annsna laethibhsin, (an feadh do 
bhí Muoridecai na shuidhe a ngeata an 


li 


Cúis Haman, 


rígh), do bhí fearg ar dhís do sheomradúóir- 
1ighibh an rígh, Bigtan agus Teres, do 
luchd coimhéad an dorus, agus do thrall- 
adar lamh do leagadh an an rígh Aha- 
suerus, i ! 

29 Agus fuair Mordecai fios na cáise, 
noch dinuis s€ do Ester an bhainríoghain; 
agus díoillsigh an bhainríoghan sin don 
righ a naimm Mhordccai. 

43 Agus a nuáir do leanadh an chíus, 
do fríth a dheimlún ; uinmesin do crochadh 
iadsan araon ar crann ; agus do scríobh- 
adh sin a leabhar croiniceadh a lathair an 
rígh. 


CAIB. HI. | 
Háman, na scathan ar an Chúirteóir ain- 
méineach, fluilieach, 


ia na neitheánn so do mhéud- 
mígh an rích Ahasuerus Háman inac 
AAnuáedata an Tagagiteach, agus dárduigh 
€, agus do chuir sé a ionad suidhe ós 
cionn na huile phrionnsadh da raibA aige. 

2 Agus do chlaóindís, agus dumhluich- 
edis serbhísigh an rígh úile, do bhí san 
gheata, do Hámnan: óir daaithin an rígh 
mairsin dá. thaobh. Acht ní chromadh 
Mordecaí, agus ní dhéanadh sé umhla dhó. 

3 Annsin a dubhradar serblúsigh an 
rígh, do bí a. ngeata an rígh, re Mordecai, 
Cred fá sáruiglnonn tú aithne an rígh? 

4 Anois tárla, a nuúir do labhrádar go 
laetheamhuil ris, agus nach ttug sé toradh 
orra, gur innisiodar sin do Háman, dféuch- 
uin an seasfaidís bríathra Mhordecaií : óir 
dinnis sé dhóibh gur Iúduigh é. 

5 Agus an tan do chonnairc Haman 
nach uinhluigheadh Moidecal, agus nach 
déanadh sé onóir dhó, annsin dó bhí 
háman lán díeirg. 

6 Agus bá tarcuisneach ]eis lamh do 
chur ann MNMIordecaí na áonar; óir do 
thaisbeanadar muinntir Mhordecaí dhó ; 
uime sin díarr Háman ua lúdmghe uile 
do scrios do ó4í ar feadth vioghachda Aha- 
suerus uile, eadjos muinntir Mhordecal. 

7 9 Annsa chéad mhí, (do Uí sin mí 
Nisan), annsa dara blíadhuin déug don 
rígh Ahasuerus, do theilgiodorBPur, eadhon, 
crannchar, róimhe Háman ó ló go ló, agus 
o mhí go mí, gus an dara gní déag, mar 

á, má Adar. 

8 9 Agns a dubhairt Háman sis an 
righ Ahasuerus, Atá pobal áirigh seaóilte 
alnuiúh agus ar na spréaghadh idir na 
daóinibh an anuile phroibhinnsibh do 
ríoghachta; agus atáid asidliglithe cacsamh- 
uil ó nuile phoUual, agus ní chomhéadaid 
úiishthe an rígh: ulne sin ní tarbha don 
rian a bhfulana, 

9 Mas toil leis an rígh, scríobhthar 
g ccur chum báis: agus díolfuidh imnisi 
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deich mále tallann airgid a lámhuibh na 
druinge air a bhfuil cúram na. cáise, re na 
thabhant a ttighthibh ionnmhus an rígh. 

10 Agus do bhean an nígh a fhaimne 
dhá laimh, agus thug sé é do Harman mhac 
Ammedata an Tagaeiteach, namhuid na 
Niúduigheadh. 

11 Agus a dubhairt an rígh ré Háman, 
Tugadh an tairegiod, águs fós na daoine 
dhuits, do dhéanamh riú mar as áil 
leachd féin. 

12 Annsin do eoireadh ar scnbhneúiribh 
an rígh an treas lá déag don chéidmhí, 
agus do scríobhadh annsin do réir a nmle 
neithe dar aithin Háman dfearuibh ionuid 
an righ, agus do na húachtaránuibh dó b4; 
os cionn gach aon phroibhmna, agus do 
nachlóinbh a nuile phobuil gach aon 
phroibhinnsí, do réir a scríbhinn sin, agus 
chum gach aon phobail do réir a tteang- 
tha; a nanm an rígh Ahasuerus do 
scriobhadh é, agus do séulugheadh é le 
fainne an rígh. 

13 Acus do cuireadh na htreacha ar 
siubhal le teachdamighuobh chum gach 
uile phroibhinnse an rígh, do scrios, do 
mharbhadh, agws do dhíothlaitanuúghádh, 
a nuile Iúduighe, edir óg agus arsuigh, 
chlainn bhig agus mhná, a náaon ló, eadáow 
air an treas /4 déag don dara mhí déag, 
(noch ar bí mí Adar), agus a néadaáil dó 
thógbhail súas mar chreich. ' 

i4 Cóip na scríbhinne do thabhairt 
mar aithne ann gach aon phroibhinnsi do 
foillineghadh do nmuile dhuine é, lé a 
mbóéidís réigh a ccoinne an láe sin. 

15 Do chúadar na postadha amach, ar 
na. mbrostughadh le haithne an rígh, agus 
tugadh a nfógra ann Súsan an pálás. 
Apus do shúigh an rígh agus Háman síos 
chun óil; acht do bhí an chathair Súsan 
buindheartha. 


CAIB. IV. i 


ordecui, ag caoineadh dhroch Lhionnse 
gnaah ITáman, 313 ghráos sé ar Jster 
eidirghuidhe do dhéanamh ris an Tí. 
Aer do mhothaigh Mordccaí gach 
“MW. a adéarnadh ann, do bhris Mordecaí 
a éadach, agus do chuir sé. saiccéadach 
uime agus [úaith, agus do chúaidh sé 
amach a meadhon na caithreach, agus déigh 


' sé lé héiarheamh ard scarbh ; 


2 Asuús thainic se as cuinne gheata an 
rígh : Óir níor fhéad aonduine dul a steach 
a ngeata an rígh air a mbiath saicéadach. 

3 Agus ann gach uile phroibluinns, a 
tiáimnc aíthne an vígh, agus a ordughadh, 
do bhi ceaúine:úlh mór a measc na Nííide 
uigheadh, agus troscadh, agus gul, agus 
colchuire; agus mórán na luidhe a saic- 
éadach avus a luíih, . 


Troisoid na: Niúduighe, 


4 4 Mar sin thangadar cailnigh Ester 
agus a seomradóirigh agus dinnisidíor $7n” 
dí Ann sin do bhí an bhainríoghain lán 
do dhoilghios; agus do chuir sí éadach 
díolach Mhordecai, agus do bhuáin a 
néaduish róin de: acht níor ghlac seis- 
10n é. 

5 Ann sin do ghoir Ester ar Hatach, 
áon do sheamradóirighibh an righ, noch 
dórduigh sé dfeithiomh uirre, agus thug sí 
aithne dhó go Mordecai, dfagháil feasa 
cred í an chúis, agus cred an tádhbhar fa 
raibh sin. 

6 Annsin do chúaidh Hatach amach 
mar a raibh Mordecai go sráid na caith- 
reach, noch do bhí as coinne gheata an 
ríph. i 

T7 Agus dinms Mordecai dhó a nuile ní 
da ttárla dhó, agus an tsuim airgid dó 
gheall Haman dó dhíol ré hionnmhusuibh 
an righ, ar son na Niíúduigheadh do scrios, 

8 Mar au ccéadna thug sé cóip scríobh- 
tha na garma do scríobhadh ann Súsan 
chum a scrios, dá thaisbeaunadh do Ester, 
agus da fhoillssughadh dhi, agus dá chur 
dualach uirre dul a steach chum an rígh, 
agus gearán do dhéanamh ris, agus íar- 
ratas do dhéanamh dá lathair ar son a 
daóine. 

9 Agus tháinic Hatach agus dinnis sé 
bríathra Mhordecai do Ester, 

10 41 Do labhair Ester a rís ré Hatach, 
agus thue aithne dhó chum Mordecai; 

11 Ata a fhios ag serhhíseachuibh an 
riglí uile, agus ag daúinibh phroibhinnseadh 
ai ngh, gidh bé ar hith drior nó mhnaói 
thiocfas gus an rígh don chúirt is faide a 
steach, ar, nach goirthear, go bhfuil aoin- 
dlisheadh amháin aige, an fé sin do chur 
chum báis, acht amháin an té dha sinfigh 
an righ amach an tslat ríogha órdho, iondus 
go mairfe sé : achd níor goireadh ormsa do 
theacht a steach gus an rígh ris an tríochad 
lá so. 

12 Agus dinnsiodar do Mhordecai bría- 
thra Ester. 

13 Annsin daithin Mordecai a innisin 
do Ester, Ná saóil agad féin go rachadh tú 
as a ttigh an rígh níos mó na na Iúduighe 
uile. 

14 Oir má bhíonn tú a nois ad thochd 
go huilidh, annsin tiucfaidh fúascladh agus 
saoradh air na. Iúduichibh as áit oile; 
acht scriosfuighthear thusa agus tigh hathar: 
agus cía aga bhfuil a fhios nach fá na 
leithéid so daimsir tháinic tú chum na 
riochachda ? : 

15 4 Annsin a dubhairt Ester rá, an 
freagra so, do bhreith chum Mordeca, 

16 Imthigh, cruinnigh a bhfochair a 
chéile a bhtuil do Iudmughibh a lathair a 
Súsan, agus troiscidh ar mo shonsa, agus 
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CGAIS. V. 


Cháúaidh Ester chum an rígh, 


ná hithigh agus ná hibhidh a ttr lá, 
“doidhche ná ló: troisegíe misi agus mo 
mhaighdiona mar an gcéadna; agus mars 
sin rachuidh mé a. steach chunt an rígh, 
bíodh nach do reír an dliche: agus má, 
bhásuighthear me, básuighthear me. 

17 Marsin dimthigh Mordecaií roimheg 
agus do rinne do réir a núile ní dar aithiR 
Ester dhe. “ 


CAIB. V. 
Athchoinnigh Ester ris an mí. 


NOIS tárla ar an treas lá, gur chuir 

Ester & culaidh bhainríoghna uirre, 

agus do sheas annsa chúirt dob fhaide & 

steach a ttgh au rígh, thall as coinne 

thighe an rígh :: agus do shuigh an rígh 

iona chathaúir ríogha annsa tigh ríoghamh- 
uil, thall as coinne gheata an úghe. 

0 Agus is amhluidh bhí, a nuáir do 
chonnairc an rígh Estetr, an bhainríoghan 
na seasamh annsa chíúrt, &o bhfuair st 
fabhar iona radharc, agus gur shín an rígh 
chum Ester an ríoghshalt órdha do bhí iona, 
laimh. Mar sin tháinic Ester a ngar dhó, 
agus do bhean sí re bárr na sláite, 

8 “Annsin a dubhairt an rígh ría, Cred is 
aill leachd, a bhaínríoghan Ester? agus 
cred é híarratus ? do bhéarthar dhuit é go 
leath na rioghachta. á 

4 Agus do fhreagair Ester, Má chófean 
go maith don rígh é, tigeadh an rígh agus 
Haman a niugh chum na íleidhe do ghléas 
misi dhó. 

5 Ann sin a dubhairt an rígh, Tabli- 
ruidh air Haman deithnios do dhéanamh, 
go ndéarna sé mar a deir Ester, Marsin 
tháinic an rích agus Háman chum na 
fleadhe do ghléas Ester. 

6 4 Agus a dubhairt an rígh re Hester 
ag íleidh an nfíona, Credl ; hachchuinge á 
agus do gheabha tú í: agus cred é híarra- 
tus? eadhon go nuige leath na rioghachta 
coimhlíonfuighthear é. 

7 Annsin do fhreagair Ester, agus a. 
dubhairt, Sí mathchuinghe agus míarratus; 

8 Má fuáir mé grás a radharc an rígh, 


'agus mas toil leis an rágh míarratus do 


dheónuighadh, agus mathchunge do 
choimhlionadh, tgeadh an rmgh agus 
Haman chuma na fleidhe ghleusíús mé 
dhóibh, agus do dhéana mé a márach mar 
a dubhairt an ríph. . 

9 4 Ann sin do chuáidh Háman amach 
an lasin gáairdeach agus maille re croidhe 
sólasach : acht a núair do chonnairc Há- 
man Mordecai a ngeata an rágh, nach ar 
sheas sé súas, agus nár chorruigh sé ara 
shonsan, do bhí sé lán dfeirg a naghaidh 
Mhordecai.. . | 

10 Thairis sin do chuir Háaman snan ris 
féin; agus a nuáir mu sé dha thigli, do 

i 


Mor úabhar Honans 


Chuir teachda úadh agus do ghoir air a 
chairdibh, agus ar a mhnáoi Seres. 

11 Agus dinnis Haman dóibh glóir a 
shaidhbhríosa, agus iomad a chloinne, 
agus na huile neiíhe lér chuir an rígh súas 
é, agus mar dárduigh sé é ós cionn phrionn- 
sadh agus sherbhíseach an rígh. 

12 A dubhairt Háman fós, Níor léig 
Ester an bhainríoghan éanduine a steach 
leis an rígh chum na f£leidhe dullmhuigh sí 
acht mé féin; agus ata cuireadh agam 
a márach uáithe mar an ccéadna leis 
an rígh. 

13 Gidheadh ni dhéan so ré cheile maith 
dhamh, an fad chífeas mé Mordecai an 
Iúduigh na shuighe ag geata an rígh,” . 

14 48í Annsin a dubhairt Seres a bhean 
agus a cháirde uile ris, déantar croch 
chaogad cubhad ar áirde, agus labhairsi ris 
an righ a marach go ccrochfuidhe AÍorde- 
cai uirre: an sin éirigh a steach go súgach 
Vs an rígh chum na fleidhe. Agus do 
thaitin an ní le Háman; agus thug sé fa 
deara croch do dhéanamh. 


CAIB., VI. 


Tús anrath Haman, 10 noch dar horduigh- 
eadh, Mordecaí a namhuid do onorug h- 


adh. 


NOIDHCHESIN níor fhéud an rígh 

codhladh, agus daithin sé leabhar 
euimhne na ccroiniceadh do thabhairt 
chuige; agus do léugheadh íad a lathair 
an righ. 

2 Agus do frith scríobhtha ann, gur 
bé Mordecai dinnis ar Bhigtana agus ar 
'Theres, días do sheomradóirighibh an 
righ, coimhéuduighthe an doruis, noch do 
bhí ar tí lamh do chur annsa. rígh Aha- 
suerus, 

83 Agus a dubhairt an rígh, Creid a 

nonóir nó an meas tugadh ar Mhordecaí 
arashonso?” Annsin a dubhradar serbhí- 
sigh an rígh do mhiniostráil dó, Ní dhéar- 
nadh éainní ar a shon. 
. 4 4“ Agus a dubhairt an rígh, Cía atá 
annsa. chúirt? (A nois tháinic Háman 
annsa chúirt amuigh do thigh an rígh, 
do labhairt ris an rgh do chrochadh 
WMihordecai air an ccroich do ghléus sé na 
choinne.) 

5 Agus a dubhradar serbhísigh an rígh 
ris, Uéuch, atá Háaman na sheasamh annsa 
chúirt. Agus a dubhairt an rígh, 'Tigeadh 
sé a steach. 

6 Annsin tháinic Haman a steach, agus 
a dubhairt an rúgh ris, Cred do dhéantar 
don duine a mbaa dúil ag an rígh onóir do 
thabhairt dó? (Anois do smuáin Háaman 
Iona. chroidhe, Cia agá mbíath dúil av an 
rígh a. onorughadh ní sa mhó ná misi?) 

T7 Agus do fhreagair Háman an rígh, 
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Ar son an té agá mhía dúil ag an rgh 
donórughadh, 

8 Tugthar a núas an chuluidh ríogha 
noch ghnáihuighios an righ diomchar, agus 
an teach ar a ngnáthuigheann an rígh mar- 
cuigheachd, agus an choróin ríogha noch 
chuirthear ar a cheann; 

9 Agus tugthar an chulaidhsií agus an 
teach a láimh aóin do na prionnsadhuibh 
is mó onóir do phrionnsadhuibh an rígh, 
iondus go ccuirfeadh iad uime a nduine a 
mbía dúil ag an rígh a onórughadh: agus 
tugthar ar marcuigheacht é ar feadh shráide 
na caithreach, agus fuagarthar roimhe, is 
mar so do dhéantar mis an té dha mbia 
dúil ag an rígh a onórughadh, 

10 Annsin a dubhairt an rígh re Haman, 
Déana déeithfir, agus glac an chulaidh agus 
an teach, mar a dubhairt tú, agus déana 
mar sin do Mhordecai an Í[úduigh, noch 
shuighios ag geata an righ; ná faillighthear 
ré héinní dá ndubhairt tú. ' 

11 Ann sin do ghlac Háman an téadach 
agus an teach, agus déaduigh sé Mordecaí,. 
agus thug leis ar marcuigheacht thríd 
sráid na caithreach é, agus dfúagair 
roimhe, Is mar so do dhéantar ns an 
nduine is mían leis an rígh donórughadh. 

129 4] Agus tháinic Mordecaií a rís go 
geata an rígh. Acht do mnne Háman 
deithnios da. thigh ag déanamh dobhróin, 
agus folach air a cheann. 

13 Agus dinnis Háaman dá mhnaúi Seres 
agus dá cháirdibh uile gach sá dár éirigh 
dhó. “Annsin a dubhradar a dhaoine 
glioca agus Seres a bhean mis, Más do 
shíol na Niúduigheadh Mordecaí, .re ar 
thosuigh tú tuitim, ní bhéara tí buáidh 
.na aghaidh, achd is dearbh go ttuitíidh tú 
roimhe. 

14 Agus an feadh do bhádar mar sin 
ag comhrádh ris, thangadar seomradóirigh 
an righ, agus do rinneadar deithíir re 
Háman do thabhairt chum na fleidhe do 
ghléus Easter, 


CAIB. VII. 
Toradh edirghuidhe Ester a leith a daoine: 
7 agus bás Háman. : 
NN AR sin tháinic an rígh agus Háman 
NA-E chum na íleidhe le Hester an bhain- 
ríoclian, 

2 Agus a dubhairt an négh a rís re Hester 
air an dara lá ag fleidh a nfíona, Cred é 
híarratus, a bhainríoghan Ester? agus do 
bhéarthar duit é: agus cred é hath- 
chuinghe? agus coimhlíonfuigheor í, d 
madh go leath na ríoghachta. j 

3 Ann sin do fhireagair Ester an bhains 
ríoghan, agus a dubhairt, Má fuáir mé 
cinnealtas dot lathair, O a rígh, agus más 
toil ris an rígh, tugthar manam dhamh. 


Crochtar Hannon. 


sr míarratas, agus mo dhaúine ar math- 
chuinge : 

4 Oír do reacadh sinn, misí agus mo 
dhaóine, dar scrios, dar marbhadh, agus 
dar ndíothlaihnughadh. —-Acht dá reac- 
thaói sinn mar dhaóirsineachuibh firr agus 
daoirsineachibh mna, ní laibheoruinn, mátáa 
nár bhféidir leis an námhuid, dul a mugha 
an rígh daisíog, 

5 4] Annsin do fhreagair an rígh Aha- 
suerus agus a dubháirt re Hester an bhain- 
ríoghan, Cia hé féin, nó cáit a bhfuil an té, 
dá léiefeadh a neagla dfaghail iona chroidhe 
féin sin do dhéanamh ? 

6 Agus a dubhairt Ester, [sé a neascara 
agus an námhuid an drochdhuinesi Háaman, 
Annsin do.ghabh eagla Háinan a bhfíadh- 
nuisi an rígh, agus na bainríoghna. 

7 4] Agus ar néirghe don rígh ó fhleidh 
a nfíona iona fheirg do chuáidh sé tgo 
gáirdín an pháláis :; agus do sheas Haman 
súas do ghuidhe na bainríoghna Ester fa 
na anam; Óir do chonnairc sé go raibh 
olc dá thríall na aghaidh ón rígh. 

8 Annsin dfill an rígh as gáirdín an 
pháláis go hionad fleidhe a nfíona ; agus 
do thmt Háman ar an leabuidh :ar a raibh 
Ester. —Annsin a dubhairt an rígh, A 
néigneochuidh sé an bhaimríoghan mar an 
ccéadna as mo choinne annsa tigh? Ar 
ndul a níocail as béul an rígh, díolchadar 
aghuidh Háman. 

9 Agus a dubhairt Harbona, 8óon do na 
seomradóirighibh a bhfiaghnuisí an nmgh, 
Féuch fós, an chroch do chaogad cubhad 
ar airde, noch do rinne Hamaan do Mhor- 
decai, noch do labhair go imaith ar son an 
rígh, atá sí na seasamh a ttich Háman. 
Anusin a dubhairt an rígh, Crochuidh é 
féin uirre, 

10 Marsin do chrochadar Háman ar an 
ccroich do rinne sé do Mhordecai.; —Aun- 
sin do sguir fearg an gh. 


CÁIB. VHI. 


Do hinniseadh do na Hiuduighibh, an 
comhfhuasgladh do dhearna dhóibh le 
Ester. 


NSA ló sin féin thug an rígh Aliasuerus 

tigh Háaman, námhuid na Niíúduigh- 

eadh, do Ester an bhainríoghan. Agus 

tháinic 'Mordecaií a. lathair an ágh; óir 
dimnis 'Ester mar do bá; sé dlu. 

2. Agus do bhain an rígh a fhainne dhe, 
noch do bhain sé do Hámau, agus thug sé 
do Mhordecaí é. Agus do chuir Ester 
Mordecai ós cionn tighe Hámaun. 

“m8 4 Agus do labhair Ester fós a rís 4 
lathair an rígh, agus do shléacht fá na 
chosuibh, agus do ghuidh sí é maille ré 
déuruibh urchóid Háman an Hagagiteach, 
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CAIB. 


VHI. Sabhail na -Niuduighe. 


agus an chealg do thríall sé a naghaidh na 
Níuduigheadh, do chur ar ccúil. 

4 Annsin do chonnuimh an rígh amach 
an ríoghshlat órdha a ccoínne Ester. Agus 
do sheas sí a bhfiaghnuisi an rígh. . 

5 Agus a dubhairt sí, Más toil leis an 
righ, agus má. fuáir misi caraidradh iona 
radharc, agus go bhfaicthear an ná ceart a 
bhiiaghnuis! an rígh, agus má (4 mé tait- 
neamhach iona radharc, scríobhthar h- 
treacha Háman mhic Hammedatha an 
T'agagiteach:do ghairm air a nais, noch do 
scríobh sé do scrios na Niúduigheadh noch 
atá a nuile phroibhinnsibh an rígh : 

6 Oír ciondus fhéaduimsí fulang an 
tolc noch thiucfas ar mo dhaómmbh dfaic- 
sn? nÓ ciondus fhéaduim scrios mo 
chinidh dfaicsin? : 

7 9 Annsin a dubhairt an rígh Aha- 
suerus re Hester an bhaimríoghan agus re 
Mordecai an Iúduigh, Féuch, thug mé do 
Ester tigh Háman, agus do chrochadar é 
féin san ccroich, do bhrígh gur leag sé a 
lamh air na Iúdmghibh. 

8 Scríobhuidhsí mar an ccéadnaa ar son 
na Níúduigheadh, mar is mían libh féin, a 
nainm an rígh, agus séuluighidh 6 le fainne 
anrígh : óir an scríbhinn scríobhthara nainm 
an rígh,agns shéuluighthearléfáinnean rágh, 
ná fhéadann éanduine a fhilleadh an ais, 

9 Ann sin do goireadh scribneóiridh an 
rígh sa nam sin ar an treas má, (sí $84R. an 
mhí Sibhan), ar an treas (á fithchiod don 
mhí sin; agus do scriobhadh (do réir a 
nuile ní dá ttug Mordecaí uadh) chum na 
Níuduicgheadh, agus chum fhéara ionuid 
an rígh, acus na mbreitheamhan, agus 
Gachdarán na. bproiblaimnseadh, noch atá 
Ón India go nuige Etiopia, céud agus 
fithche agus seachd bproibhinns, chum 
gach áon phroibhinnsí do réir a scríbhinne 
sin, agus chum gach éanphobail do réir 
a. tteangtha, chnm na Níuduigheadh do 
réir a scribhinne, agus do réir a tteangtha. 

10 Agus do scriobh sé a nainm an rígh 
Ahasuerus, agus do shéulugh é lé fáinne 
an rígh, agus do chuir sé litreacha lé 
leachdadha úadh ar eachuibh, agus mar- 
cuighe ar mhíúillidhibh, agus ar chamhall- 
uibh, agus ar eachuibh óga choimhhionga. 

11 Ionta sin dáontuigh an rígh do na 
Iúduighibh ann gach aon chathruigh a 
rabhadar íad féin do chruinniúghadh a 
bhíochair a chéile, agus seasamh ar son a 
nanma, do dhíobhadh, do mharbhadh, agus 
do sgrios, cumhacht an phobail agus na 
proibhinnse uile do chuirfeadh na naghaidh, 
a ndaoine beaga aráon agus a mná, agus a 
néadail do bhuain diobh mar chreich, 

19 Anáon ló a bproibhinnsibh an rígh. 
Ahasuerus, eadhon, ar an treas (á déug dos 
dara mí déag, noch jsí mí ÁAdar. 


e 


Lá maith aig na Níuduighe. ' 


13 Cóip na scríbhne do thabhairt mar 
aithne ann gach áosn phroibiúinnsí dá fhoill- 
siughadh do nuile phobal, agus go mbéidis 
na 'Niúduighe méin a ccoinne an lae sin da 
ndiogluilt féin ar a naimhdibh. 

44 Marsin to chúadar amach na 
postadha do bhí ar muin mhúiliidh agus 
chamhall, ar na ndeithfnughadh agus ar 
an mbrostughadh ar síubhal le haíthne an 
rígh. Agus: tugadh a nfógra a Súsan an 
pálás. á 

15 4 Agus do chuáidh Mordecai amach 
as lathair an rígh a néadach ríogha do 
ghonn agus do bhán, agus maille re mór- 
choróin Óir, agus le culaidh línéuduigh 
fhinealta agus phurpair : : agus do gháirdigh 
cathair Shúsan agus do bhí sí lúathgháir- 
each. 

16 Fúaradar na Iúduighe “solus agus 
gáirdeachus, agus solás, agus onóir, 

17 Agus ann gach aon phroibhinnsi, 
agus an gach aonchathruiph, gidh bé áit a 
ttÁinic aithne an righ agus a ordughadh, 
fúaradar na Iúduighe gáirdeachus agus 
lúathgháir, féusta agus lá maith. Agus 
thangadar móran do mhuinntir na tire do 
bheith na Níúduighibh; óir do luaigh eagla 
na Niúduigheadh c orra. 


CAIB. IS. 


Na Biúduighe ar búaladh a nainnhde 
dhoibh, SO do chongnmhadar féusta 
Párin.. 


NOIS annsa dara mí déag, (do bí 

sin; mí Adar), ar an treas lá déag 
dhi, a núair do bhí aithne an ríoh agus a 
órdughadh a ngar ré a ccur a ccrích, 
annsa ló ar shaóileadar naimhde na Niú- 
duigheadh cumhacht diágháil ós a ccionn, 
(matá g gur hiompóigheadh é é go contrardha, 
go raibh buaidh ag na Iúduighibh ó Ós cionn 
na, muinntire aoch do Fhúathuigh iad ;) 

2 Do chruinnigheadar na lúduighe íad 
féin a ccionn a. chéile íona ccaithreachaibh 
air feadh uile phroibhinnseadh an rígh 
Ahasuérus, do chur a laimhe annsa druing 
do thairg an dochar do dhéanamh : agus 
níor fhéud aonduine seasamh ríu ; Óir do 
ghabh eagla gach uile phobal roinpa, 

3 Agus do chuidicheadar úachtaráin, 
agus riaghlór uigh, agus breitheámhuin, 
agus oifigidh an 'rágh, leis na Iúduigplabh; 
do bhrigl: gur luidh easla Mhordecaií orra. 

4 Oír ba mór Mordecai a ttigh an rígh, 
agus do chuáidh a chlú amach ar feadh i na 
nuile phroibhinnseadh: Óir dfás an duinesi 
bIordecai ní sa mhó agus ní sa mhó. 

5 Marso do bhuáileadar na Iúduighe 
sa naimhde uile le buille an chloidhimh, 
agus le har, agus. le SCLHIOS, agus do rn- 
eadar mar budh toil léo ris an luchd do 
fhúathuigh-iad. 
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6 Agus ann Súsan an pálás do mliarbh- 
adar na lúduighe agus do wmhuigheadar 
cúig; céud fear, 

T Agus Parsandata, agus Dalphon, agus 
Aspata; 

8 Agus Porata, agus Adaliah, 
aa 

9 Agus Parmasta, agus Ansa, agus 
Arnidaií, agus Bhaiseata, 

40 Deich mhic Háúman mhic Ham- 
medata, námhuid na Niúduseheadh, do 
mharbhadar íad; acht air a néadáil níor 
leagadar a lamh. 

114 Tugadh an lásin a lathair an rígh 
uibhir na méide do marbhadh ann Súsan 
an pálas. 

19 4 Agus a dubhairt an rígh re Hester 
an bhainríoghan, Do mharbh agus do 
scrios ná, ITúduighe cúig chéud fear ann 
Súsan an pálás, agus deithneamhar mac 
lHaman; cred do rimneadar annsa chuid 
oile do proibhinnsibh an rígh? anois cred 
í hathchuinge ? agus do bhéarthar dhuití ; 
nó cred é híarratus ní is mó? agus do 
dhéantar é. 

15 Annsin a dubhairt Ester, Más toil 
leas an rígh; t turthar cead do na Iúduighibh 
atá ann Súsan sin do dhéanamh a márach 
mar an ccéadna do réir órduighthe an 
laes,, agus crochtar deithneamhar mac 
Háman annsa chroich. 

14 Agus daithin an rígh a dhéanamh 
maisin: agus tusadh a nfógra ann Súsan; 
agus do chrochadar deich mc Háman. 

15 Oír do chruinnigheadar na [úduighe 
(o hAí ann Súsan íad féin a ccionn a chéile 
ar an cceathramhadh la déag don mhí 
Adar mar-an gcéadna, agus do mharbhad- 
ar trí chéad fear ann Súsan; acht níor 
leaegadar a lamh air a néadáil. 

16 Acht na Iéúduighe uile do bhí a 
bproibhimnsibh an rígh do chruinnigheadar 
íad féin a ccionn a chéile, agus do sheas- 
adar ar son a nauma, agus fúaradar 
ciúnas Ó na naimhdibh, agus do mharbhadar 
dá neasccáirdibh seachtmhochad agus cúig 
mhíle, acht níor leagadar á lámha air an 
ccreich, 

17 Ar an treas lá déag do mhí Adar, 
agus ar an cceathramhadh lá déag .don 
mhí chéadna do shocruigheadar, agus do 
rinneadar lá féasta agus sóláis de. . . 

18 Acht na Túduighe do bhí ann Susan 
do chruinmgheadar a bhfochair a chéile ar 
an treas (á déag don mhí sin, agus ar an 
cceathramhadh lá déug dhi; agus air an 
ccúigeadh lá déug don mhí chéadna do 
shúaimhnigheadar, agus do rinneadar dhe 
lá féusta agus sóláis, 

49 Uime sin do rinneadar Iúduighe na, “ 
mbailteadh mbeag do chonlálúiú a 
mbailtibh gan bhalladha, an ceathramhadh 


agus 


h) 


Ceannfa ainm na laethesi. 


l& déag do mhí Adar na lá láathgháire 
atrus féusta, agus na la mhaith, agus do 
chur oirchiseacht chum a chéile. 

20 4 Agus do scríobh Mordecaí na 
neithes, agus do chuir se htreacha chum 

na Niúduigheadh éile do Aí a nuile 
. phroibhinnsibh an rígh Ahasuerus, a 
bhíogus agus a ccéin, 

a1 Da “bhúanughadh so na. measc, go 
ccongmhuidís an ceathramhadh la déug 
don mhí Adar, agus an cúigeadh la dhi, 
gacha blíadhna, 

99 Mar an láethe ar shuaimhnigheadar 
na [úduighe ó na naimhdibh, agus an mhí 
do hiompóigheadh chuca ó dhólás go sólás, 
agus ó dhóbrón go la mhaith: go ndóindís 
dhíobh láethe feasta agus gáirdeachnis, 
agus oirchiseachd do chur chum a chéile, 
agus tiodhluicthe chum na mbocht. 

23 Agus do ghabhadar na [úduighe orra 
féin a dhéanamh mar do thosuigheadar, 
agus mar do scríobh Mordecaií chuca; : 

24 Do bhrígh gur thall Haman mhac 
TIamiunednata, an Taeagiteach, námhuid na 
Niuduigheadh uile, a naghuidh na Níu- 
duigheadh chum a scriosta, agus gur theilg 
Pur, (eadhon crannchar), dá ndíothughadh, 
agus dá scrios ; 

295 Acht a núair tháinic fisíer a lathair 
an rich, daithin se le lhtreachaibh an 
deairiithionnsanamh, do thrall sé a 
naoghaáidh na Níúdaigheadh, dhfilleadh ar a 
cheann féin, agus é féin agus a. mhic do 
chrochadh san ccroich. 

26 Ar a nadhbharsin do ghoireadar 
Púnm do na lácthibhsin, Ón nanm Pur. 
Uimeasin ar son bhríathar na htreach, agus 
ar son gach neithe dá bhíacadar a ttáobh 
a. nadhbhairsi, agns noch déirigh dhóibh, 

Br Dórduighearlar na Iúduiche, agus do 
ghabhadar oura téin, agus air a sliocht; 
agus ar gach uile dhuine dá cceineeoladh 
riu, iondus nach bhfailleochthaí - é;,, £0 
ccoimhéad(aidís an dá la so do réir a 
scribhinne, agus do reir a nuáire cinNíe 
gacha bliadhna; 

28 Agus go ccuímhneocthaoi na jaethest 
agus go ccimhéadfúidhe íad ar feadh gach 


CAIB. X. 


Mórdhacht Mhordecaí. 


éaingheinealuigh, gach éaintreibhe, gach 
phroibhinnse, agus gach éanchaithreacha ; 
agus nach Sirailheochthací na Liciheso 
Párim ó bheith a measc na, Niúduigheadh, 
nó a ccuimhne do dhul a mháithadh ó 
na. síol. 

29 Ann sín do scríobh Ester an bhain- 
ríoghan, inghean Abihail, agus Mordecaí 
an 'Túduigh,. maille ris a nuile úghdarrás, 
chum an dJaia litresí Phúrim do dhaing- 
niughadh. 

30 Agus do chuir sé na htreacha chum 
na Níuduigheadh uile, chum ua ccéud 
agus na seacht bproibhinnseadh fithchiod 
do rioghachta, Á hasuerus, mnai(ile re bríath- 
ruibh síothchána agus fírinne, . 

31 Do dhaingniughadh na. laétheadhso 
an Phúrim iona naimsearuibh cinnte, do 
réir mar do aithin Mordecaí an lIúduigh 
agus Ester an bhainrioghan díobh, agus 
mar do órduigheadar air a. son láin agus 
air son a sil, adhbhar a. ttroisge agus a. 
ngearáin. 

32 Agus do dhaingnidh órdughadh Ester 
na, cúisesí an Phúrim; agus do sciíobhadh 
annsa leabhar é. 


CAIB. X. 


AMiórdhacht Alhasueruis. 5 Asus oirdheare- 
us Mhordecas, noch do bhí sochroidh- 
each do ghná. 


&. As do chuir an rígh Ahasuerus 
duibhchios ar a. dúithche, agus air 
oileanmubh na fairge. 

2 Agus gníomha a neirt uile, agus a 
chumhachta, agus foillssughadh mhéad 
Mhordecai, iona ndéarna an rígh mór 
é, nach óbfailid síad scriobhtha a lea- 
bhar croimce ríogh na Média agus na 
Persia ? 

3 Oir do bé Mordecaií an Iúduigh 4ob 
fhoicse don rígh Ahasuerús, agus budh 
mór é a measc na Niíiúdíngheadh, agus 
geanamhuil ag iomadamhlachd a dhear- 
bhráitheach, ag íarrúdh maitheasa da. 
dhaóiibh, agus ag labhairt síothchána dá 
shliochd féin uile. 





Leabhar JOB. 


lá 


CAIB. I. 


J'rid chasaúid Shatain, do cheastnuigheadh 
an, duine direach Iob, (e milleadh éadala 
agus chloinne. 


O bhí duine a bhfearann Hus, dar 
bhainm Iób; agus do bhí an lear sin 
4aS7 


- 


iomlán agus díreach, agus neach air a 
raibh eagla Dé, agus do sheachuin olc. 

2 Agus do rugadh móirsheisior mac dhó 
agus triur inghean. 

3 Do bí a mhaúin “mar an ccéadna 
seacht míle caora, agus trí mhíle cámhall, 
agus cúig chéad cúpla damh, agus cúig 


, Fad 


Satan measg clann, Dé. 


chéad assal bainionn, agus teaghlach 
romhór; iondus gur bhé an itgieanoi duine 
budh mó don meáin shoir uile. 

4 Agus dimthirhedis a chlann agus do 
“- néádh : iona ttighthibh, lá air gach á aon 
díobh; agus do Ehllirédis fios agus do 
ghoir edís ar a ttríur deirbhsheathrach dithe 
agus (ól na bhíochair. 

5 Agus is amhluidh blú, a núair do 
thíaghadh laethe e& bfleidhe timchioll, go 
ccuireadh Iób fios orra agus go eáitiia 
uigheadh sé íad, ,agus go néirgheadh sé sa, 
mhodh na  Maane, agus go nofTáladh sé 
1iodbhartha loisge, do réir a muibhre uile: 
Óir a deireadh Iób, Do bféidir gur pheac- 


uigheádar mo mhic, agus gur mhalluigh- ' 


eifiar Dia iona gcroidhthibh. Marso do 
níodh Iób go gnáthach. : 

6 “1 Anois do bhí lá an tan thangadar 
mic Dé dá ttaisheanadh féin a lathair an 
'TíonEaRNA, agus tháinic Sátan mar an 
gcéadna na measc. 

7 Agus a dubhaut an TíiGurpanNna re 
Satan, Cáit as a ttig tusa? Annsin do 
ia. Sátan don TTíionraAnNa, agus a. 
dubhairt, O bheith ag imtheacht fa faemiai 
ar feadh na talmhan, agus ó shiubhal síos 

agus súas ann, 

8 Agus a dubhairt an TíGHEansya tre 
sm AP fheis tú mo shearbhfhoghan- 
tuigh lóh, nach bA/wif áon ccsmhuil ns air 
au 'ttalamh, duine iomlán díreach, aon ara 
bhhul eagla Dé, agus sheachnas olc ? 

9 tain do Fhreagair Satan don Tircn- 
EARNA, agus a (ublairt, An gan adhbhar 
ata cagla Dé air lób? 

10 Nach décarma tíisa fál na thimchioll, 
agus a tuimnchioll a thighe, agus Buiohioll 
a nuile iú da bhfúil aige iúr gach aon 


taobh? do bheannuigh tú eibreacha a 
lámh, awsus do mhéaduish tú a mhaoin 


annsa tír. 

11 Achta nois sin do lámh, 
ara Ll.:fuil ai 
ad; aghaidh, 

12 ; Amsmus a dubhairt an TrorpaRNa re 
Satan, Y'euch, atá a Uhiuil aige uile fad 


agus leag í 
se, agus mail! oc] sé thú 


chuiohachduibhsií; amháin air féin na sín ' 


,dolámh. Marsin dimthigh Sátan amach 
as lathair an 'íSHEARNA. 

13 87 Agus do bhí lá air a rabhadar a. 
mhic agus a inghéana ag ithe agus ag ól 
Fhíona a ttigh a “ndearbhrathar fá sine; 

4 gus tháinig teachtaire go Ióh, agus 
a dubhairt, Do bhádar na daimh ag 
treabhadh, sgus na hassail ag imnghilt 
laimh ríu: 

' 15 Agus thangadar na Sabeánuigh orra, 
agus rucadar Jéo íad ; do mharbhadar fós 
na seirbhísigh le ffobuaí an chloidhimh ; 
agus tháinic misi amháin am áonar as dá 
amnisin duit... 
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IOB.. 


Casaoid Shatain air Iob. 


16 Au feadh do bA; sé fós ag labhaint, 
tháinic mar an ccéadna duine eile, agus a 
dubhairt, Do thuit teine Dé ó neamh, 
agus to dhóigh sí na caúingh, agus na 
serbhísigh, agus do léarloise íad; agus 
ns) amhúon tháinic as am 4áonar “da 
inuisin dhuit. 

17 An feadh do bí sé wmarso ag comh- 
radh, thánic mar an ecéadna duine oile, 
agus a dubhairt, Do rinneadar na  hilaúiae 

uigh t tú bhanna sías, agus do hueeadar 
air na cámhalluibh, agus rugadar léo íad, 
do mharbhadar [ós na serbhísigh le Bhoher 
an chloidhimh; agus thánic misí amháin 
ain aonar as lá inuisin dhuit, 

18 An feadh do bái sé Íús ag comhrádh, 
tháinic duine oile mar an ccéadna, agus 
a dubhaut, Do bhádar do mhic auus 
hingheana ag ithe agus ag Ól fíona a 
tugh a nilearbhrathar fá. sine: 

1090 Agus, féuch, tháinic gáoth mhór 
ón bhfásach, agus do bhuáil sí ceithre 
coirnéil an tighe, agus do thuit sé air na 
hóganuibh, agus atáid marbh; agus tháinic 
misrainháin am aonar as dáii Huhisin dhuit. 

20 Annsin déiribh Iób, agus dó réub 
sé a thalluine, agus do bhean sé a cheann, 
agus do thuit síos air an ttalamh, agus do 
adhuir sé, 

21 Apus a dubhairt, Tárnochd tháinic 
mé amach as broinn mo mháthar, agus 
tarrnochd fhillios mé ann a ms; sé an 
'TrorpaAnsNa thug úadh, agus sé an 'Troi- 
EARNa rug leis; go madh beannuigh anun 
an T16HEARNA. 

22 Níor pheacuigh Ióh annso uile, ní 
mó do chuir leimhe a leith Dé. 


CAIB. [í. 


'Thiíd thuille casaóid ó Shalaín, do cheaste 
nuigheadh Íóob níos géara. 


O bhí lá a rís a nuair thangadar mic 

Dé dá ttaisteanadh téin a lathair an 
TiíonrAnNa, agus tháinic Sátan mar an 
ccéaduna dá shaiábeanadh féin a lathair an 
'TíGHh ARNA 

2 Agus a L dubhain an TIGHEARNA re 
gh Cáit as a ttug tusa?” Agus do 
fhreagair Sátan don TIGHEARNA, agus a 


dubhairt, O nntheachd fá ccuáirt annsa 
talumh, agus ó shiubhal sios agus suas 


ann. 

3 Agus a dubhart an TrGHEAERNAa re 
a “Nar mheas tú móglach Iób, nach 
bhfuil áon cosnhuil ns air an ttalamh, 
duine iomlán direach, áon air a bhím! 

eacla Dé, agus sheachnus olc? agus chonc- 
mbus a iomláine go daingeíon a ccomh- 
nuidhe, bíodh gur chorruidh tusa misi na 
aghaidh, dhá scrios gan adhbhar. 
“A Agus do fhreagair Sátan don TirGn- 
EARNA, agus a dubhairt, Croicionan ar son 


ITob a léúunh. Shatain. 


croicinn, a. bhíuil ag duine do bhéaradh sé 
ar a anam é. 

5 Acht cuirse amach do lámh anois, 
agus bain re na chnáimh agus re na fheoil, 
agus mailleochaidh sé thú ad aghaidh. 

6 Agus a dubhairt an TíGHEARNA re 
Satan, Téuch, afá sé ann do láimhse; achd 
amháin cáomhuin a anam. 

7 41 Annsin do chéaidh Satan amach ó 
lJathair an TiGn ansa, agus do bhúail sé 
Iób le neascóidighibh doilghe ó bhonn a 
choise go baitlas a chinn. 

8 Agus do ghlac sé scríobáan curcain dá 


scríobadh féin leis ; agus do shuidh sé síos' 


ar fudh na ]úatha. 

9 4 Annsin a dubhairt a bhean ns, An 
cconecmhann tusa hiomláine a ccoinhnuigh? 
Malluigh Día, agus éug, 

10 Acht a dubhairt seision ría, Labhran 
tú mar labhrus áon do na mnáibh amuid- 
eacha. Cred so? an nglacfúun maith as 
láimh Dé, agus nach géubhain olc úadh? 
Annso uile níor pheacuidh Iób le na bhéul. 

11 4$ Anois a nuáir do chúnaluidh túúr 
carad Iób an tolcso uile tháinic air, tháinic 
gach aon aca ón áit fén; Ehphas an 
'Temaníteach, agus Bildad an Snluteach, 
agus Sophar an Naamatiteach: Óir do 
rinneadar ionad coinne re chéile do theacht 
do dhéanamh doilglis les agus dá chomh- 
furtachd. 

12 Agus a nuáir do thógbhadar a sínle 
súas a ccéin, agus nár aithiigheadar é, do 
thógbhadar a nguth ós áird, agus do 
ghaileadar; agus do rénb gach aon diobh 
a thálluing, agus do chrvoitheadar luáith- 
readh air a ccéannuibh leath re neamh. 

13 Mársn do shuipheadar síos na 
fhochair ar an ttalumh air feadh sheachd 
lá agns seacht noidhche, asus níor labhair 
aonduine focal ns : Óir do chonncadar gur 
romhór a dhoilghios. 


CAIBAHI. 


101, a ccumhgach mhoir, do mhalluigh sé 
an lá iona rugadh €. 


A dlaáich so díoscul Iób a bheul, 
agus do mhalluirh se a lá, 

2 Agus do labháir Iób, agus a dubhairt, 

9 [mtlusheadh seachad an lá iona rugadh 
mé, agus a noidhche ;íona ndubhradh, Atá 
leanabh mic ar na ghineamhuin. 

4 Bíodh an Ja sin na dhorchadas; na 
cuireadh Día beann air ó neamh, agus na 
lonnruigheadh an solus air. 

5 Agradh dorchadas agus scáile an bháis 
é; comhnuigheadh néull air; úamhnuigh- 
eadh dorchadas an laé é. 

6 ir son ma hoidhche sin, sealbhuigh- 
eadh dorchadas í; ná ceangaltar í do 
láethibh na bliadhna, na tugeadh sí a 
nuibhir na míos, 
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CAIB. II. 


Alfolaidh. Iob an bás. 


7 Féuch, bíodh a noidhchesin aonránach, 
ná tigeadh aon ghuth sólásach innte. 

8 Malluighdís an drong mhalluighios an 
lIé& í, noch atá réidh do thógbháil a ndó- 
bhróin súas. 

9 Bídis réulta a chamhaoire dorcha; 
bíodh súnl re solus aice, acht ná faghadh, 
é; narob mó do chife sí éirghe an laúi : 

10 Do bhuígh nar iádh sí súas doirse 
bhroun mo nhathar, nár cheil sí doilghios 
óm shúnlibh. 

1 Cred nár éug mé ar tteachd as an 
mbroinn? ced nach bhfuáir mé bás a 
nuáir tháinic mé amach as an mbolg? 

12 Cred fár thoirmiosgadar na glúine 
me” nó cred far (tugadh dhamh) na cíocha 
do dhiughallainn” 

18 Oir do bhéinn anois am luighe go 
súaimhneach, agus do bhéinn ciuin, do 
choidéoluinn : annsin do bhéinn am chomh- 
nuidhe, 

14 A bhfochair ríogh agus chomhair- 
leach na talmhan, do rinne áite uaigneacha 

hóibh féin; 

. 15 Nó a bhfochair phrionnsadh agá 
ráibh ór, noch do líon a ttighthe le hairg- 
10d.: 

16 Nó mar bhreith fholuighthe gan 
ionbhuidh ní bhéinn ann; mar naoidh- 
eanuibh naácá bhfacadh an solus a 
riainh, ' 

17 Ann sin scuirid na droch dhaoine do 
bhuaidhirt; agus ann sin bhíos úa daoine 
corrtha na ccomhnuighe. , 

18 Annsin shúaimhnighid na príosún- 
uigh a bhíochair a chéilé, ní chluinid síad 
guth an mhilltéora, 

1) Atá an beag agus an mor annsin; 
agus a(á an searbhíhoghantuigh sáor ó na 
imhaigohistir, 

20 Crcd as a ttugthar solus don tí atá 
a ttruíúighmhéile, agus beatha don tsearbh 
anna anum; 3 

21 Noch lear mhuan bás, achd ní this 
sé; agus thochlas dá iarraidh nísa mho 
na ciste Íoluighthe; . 

29 Noch gháirdighios go hiomarcach, 
agus ar a mbí lúathsháir, a nuáir do 
sheabhuid an núaigh? 

23 Cred as a tluethar solus do dhuine 
agá bhfuil a shlighe ar ceilt, agus noch do 
aidh Día a stigh ? 

94. Oir thig mo uchbhadhach súil ithim, 
agus mo núalghubha ar na ndórtadh amach 
aimhuil uisceadha, 

25 Oír an ní dob eagal liom go mór 
tháinic sé orum, agus an ní roimhe ar 
uáimhnieh mé tháinic sé chugainn, 

26 Ni raibh mé a ndaingion, ní mó de 
bhí suáimhnios agam, ní mó do bhí mé 
ciúin; gidheadh tháinic Dúaidhreadh. 


Adir Eliphas nil ní gan fádh. 


CAiB. IV. 


Do agair Kliphas, míofhoighid ar 16b, 
7 agus peacadh fuathmhur. 
i do fhreagair Ehphas an 'Teman- 

iteach, agus a dubhant, 
9 dá chuirmíd romhuinn comhradh do 
hm riot, an mbiaidh doilghios ort? 
acht cía fheadus é féin do chongmháil ó 
labhairt 
5 Féuch, do theagaisg th féin mórán, 
agus do neartuigh tú na lamha laga. , 
“4 Do chongmhadar do bhríathra súas 
an té do bhí-ag tuitim, agus do neartuigh 
tú na glúine fanna. 


5 Acht a nois tháinic sé ort féin agus. 


do theid tó a nanbhfainne; do bhean sé 
riot, agus ata tá buaidheartha. 

6 Nach í so heagla, do dhóthchus, do 
dhóigh, agus firéuntachd do shlightheach 2 

Y Cuimhnigh, íarrúaim dathcliúinge Ort, 
ca scriosadh a ríamh, ar mbeith neamh- 
chíonatach? nó cáit ar gearradh a mach 
an fírcun? 

8 Do rór mar do chonnairc misi, an 
drong threabhus éaicceart, agus chuirios 
olc, beanaid an ní céadna. 

9 Le sideadh Dé iwmthighid síad, agus le 
hanáil a pholláireadh marbhthar íad. 

10 Nóúaill an leomhuin, agus guth an 
leomhuin dhiscir, agus fíacla an leomhan 

óg, bustear íad, 

“41 Téid an seinleomhan a mugha, do 
dhíth creiche, agus a táid cuiléin an leomh- 
uin churata sgartha ó cheile. 

12 Anois tugadh ní go fo]uightheach 
chugamsa, agus do ghabh mo chlúas beag- 
an de. 

13 A smuaintignthitbh ó fhisibh na 
hoidhche, a nuáir thuitíios codhladh troin 
ar dhaóimbh, 

14. Tháinic eagla orum, agus crith, noch 
do chuir mo chnámha uile ar crith. 

15 Annsin do ghabh spiorad thorum 
ar maghuidh; do bheag grúag mo chuirp 
súas : 

16 Dfan sé na sheasamh, achd níor 
bhféidir homsa a fhoirm daithniughadh : 
do bhí íomháigh as coinne mo sháil, do óAí 
tochd ann, agus do chéala mé guth 
gha rádh, 

17 An mbía duine marbhthach ní as 
ceirte na Día? an mbiáidh duine ní as 
fíorghlaine ná a chruthuigheóir ? 

18 Féuch, ní chuireann sé táobha ar 
bith iona sheirbhiseachuibh; agus cuiridh 
sé léimhe a leath a  aingiol: 

19 Cá mhéad ní sa lúgcha annsa droing 
8itreabhas a ttiohthibh críadh, agá, bhfuilí 
a mbunáit annsa luaithreadh, noch bhrúigh- 
tear roimhe an míol cfíon ? 

20 Atáid ar na scrios Ó mhaidin go 
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IO5. 


Gliocus Dé. 


nóin: agus Imthighid gó bráth gan neach 
da ccronughadh, o 

21 Nach hnthigheann seachad an toir- 
dhearcus acá ionnta? éaguid, fós gan 
eagna, 


CAIB. V. 


Gu snachtuighthear daoine maithe 
saithe, 


OIR, a nois, matá duine ar bith 
fhreigeorus thú; agus cía aca do 
na náomhuibh chum a bhfilife tú? 

2 Oír marbhuidh a nfearg an duine 
amadánta, agus marbhuidh an fuath an 
duine éaittréorach. 

5 Do chonnairc mé an téaigcríonnach 
ag 'dlacadh fréimhe : ach ar bail do mhall- 
uigh mé a aitreabh. 

4 Atáid a chlann a bhfad ó dhaingion, 
acus atáid. braite san gheata, ní mó at 
aóinneach dá ttarthail. 

5 Oír ithionn an tocrach a fleghmhar 
súas, noch bheanas sé as na droighnibh, 
agus sluigidh an sladmhair súas a mhaoin. 

6 Matá nach ttig aindeist amach as an 
luaithreadh, agus nach bhfásann búaidh. 
readh as an ttalumh; 

7 Acht cheana rusadh an dune chum 
buaidheartha, mar éirchid na. drithleanna 
súas. 

8 Do ghuidhfnn chum Dé, agus is a 
leith Dé do chuirfinn mo cháis: 

9 Noch do ní neithe móra dóspíonta 
neithe iongantacha ean áireamh : 

10 Noch do bhóir íearthuinn air an 
ttalamh, agus chuirios uisgeadha, air na 
machairighibh : 

11 Do chur na druinee bhíos ísiol súas 
go hárd; chor go náirdeochthaoi an drung 
chumhthach a ndaingíon. 

12 'Toirmiosguidh sé tionnscanta na 
meabhlach, iondus nach bhféuduid a lamha 
a ttíonscanta do choimhlíonadh. 

15 Gabhuidh sé na heagnuidhe iona 
neliocasuibh téin : agus beirthior comhairle 
an deithneasuidh ré lánuidh. 

" 14 Teaegmhuidh an dorchadas rún a 
naimsir an laói, agus do níd sméarthachd 
san meadhon laé amhuil ann sa noidhche. 

15 Acht do ní dídean don bhocht air an 
ccloidheamh, ó na mbeul, agus ó láimh na 
ccumhachúach. 

16 Muirsin atá dóigh ag an mbocht, 
agus stopuidh an téaicceart a béul, 

17 Féuch, is beannuighe an té smacht- 

uicheas Dia; uimesin na tárcuisnighsi 
smachtughadh a Nuile-chumhachtuigh, 

18 Oir gortuighidh sé, agus ceangluidh 
súas: “loitich sé, agus do níd a lámha- 
féin slán. 

19 Sáorfa sé thú a sé buaidhearthaibh : 
fós, a seachd ní bheanfa éanolc riot, 


agus 


Inaeisigh Iob a amhgar. 


20 A ngorta fuáisgéola sé thú ó bhás: 
agus a ccogadh ó “chumhachdaibh an 
chloidhimh. 

21 Foileochthar thú ó sciúrsa na teang- 
tha : ní mó bhías eagla an scriosta oit a 
nuáir thiucfas sé. 

Fo ig ScTIOS agus fá ghorta do dhéuna 
tít gáire: ni mó bhías eagla bheathach na 
Ian ort. 

23 Oir baáidh tú a síothcháin re cloch- 
aibh an mhachaire: agus béid beathuigh 
an mhachaire síothach not. 

294 Agus aitheonuidh tú go mbuiáidh do 
thabefhácuil a síothcháin; agus rachuidh 
tú díGuchuin do bhunaid, agus ní dhéana 
tá peacadh. 

25 Aitheonuidh tú mar an ccéadna go 
nDiaidh do shíol mór, agus shiochd mar 
fhéur na talmhan. 

26 “Tiucfuidh tú chum huáighe a naúis 
iomláin, amhuil thig síog ar bha: a steach a 
nam iomchubhaidh. 

27 Féuch so, do spíonamar é, 28 marso 
ata; éist é, agus bíodh a fhios agad ar 
mhaith riot féin. 


CAIB. VI. 
Job, ag aithris a amhghar, 19 agus a 
nhéahlionta; 14 tug se fa deara ar 
a charuid 4 eaccaoiae, 
CHT do fhreagair Iob, agus a 


dubhairt, 

92 Uch gan mo dhoilghios ar na chomh- 
thronstdh thríd amach, agus mo thruáigh- 
mhéile ar na chur a meadhuibh a néin- 
fheachda! 

5 Oir a nois budh truime é ná gaineamh 

na fairee : uimesin atáid mo bhrúáathra ar 
ha slugadh súas. 
. & Óir atáid, soighde a nuile-chumh- 
achduigh : ionnam a stigh, ibhigh a nimhsin 
mo spiorad súas: cuirid criothnuiehthe 
Dé íad féin a nórdughadh am aghuidh. 

5 A ndéan an tassal fíadhain seitreach 
a nuáir bhíos féur aiee? nó an ngéimionh 
an damh ós ccionn a bhídh? , 

6 An féidir an ní neamhbhlasta dithe 
gaun salann? nó an bhfuil blas ar UDiá a 
ngealán na, huighe ? 

7 Na mail. rer dhiúilt manum buáin 
atáid mar mo bhiadh dóbhrónach. 

- 8 Uch nach bhíaghuim mathchuinge ; 
agus go ndéonuigheadh Día dhamh an ní 
lé a bhfuil mo ghráid 

9. Eadhon go madh toil lé Día mó 
bhásughadh; go seaóileadh sé a lámh, agus 
mis! do ghearradh amach ! 

10 Ann sin do gheabhuinn cabhair ; 
fós, iseadh do chruáidheochuin mé féin a 


$ 
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CAIB. VI. 


Cosamhlacht aluin Iob. 


ndóbrón : ná coigleadh sé; Óir níor chéil 
mé bríathra an N aóin Náomhtha. 

' 11 Cred & mo neart, as a mbiath 
dóthchus agum ? agus cred & mo chríoch 
dheighioiach, as a bhfaideochunn mo 
bheatha ? 

19 A né mo neart neart na ccloch ? na 
an. bhfual mfeóal do phrás ? 

13 Nach bhfuil mo chabhair ionnam h 
agus au bhfúil meagna ar na bhreith uáim 
go hiomlan? 

14 Don tí ar a mbí buáidhreadh dó. 
budh cóir da charuid a éaccaoine ; acht - 
tréigidh sé eagla a Nuile-chumhachduigh. 

15 Do fríth mo dhearbhváithre go feall. 
tach orum mar shruth, agus mar thuile 
srotha téighid thort; 

16 Noch atá doiche do bhrích na 
hoidhre, agus ann a bhfuil an sneachda, 
a bhfolach: 

17 Gidh bé uáir fhásaid síad te, tiagh- 
uid as: a nuáir bhíd té, mughaidhthear as 
a nait íad. 

18 Do hiompoigheadh casáin a. sligh- 
eadh do leathtaoibh; tiaghuid a a neimhní, 
agus éuguid, 

19 Dféuchadar coimhthionól Thema, do 
fheitheadar cuideachduich Shéba orra. 

20 Do scannruigheadh íad do bhrígh go 


rabhadar dothchusach ; thangadar ” don 
náitsin, agus do bhí náire orra, 
o1 hm anois ní héainní sibh ; do chíú 


mo theilgion síos, agus atá cagla oruibh. 

90. A “ndubhairt InIS1, Tabhruidh chu- 
gam ? nó, Tugaidh luáaidheachd ar ma 
shon dá bhur maoin? ! 

23 Nó, Saorudh me o láimh na 
namhad? nó, Fúascluidh mé ó láimh an 
chuinhachtuigh, 

94 NMlúimgh mé, agus coinneochuigh 
mé mo theanga na tochd : agus tabh- 
ruigh orum a. thuigsin cáit a ndéarna mé 
seachrán, 

25 Cred é neartmhuire na. mbráathar 
cceart! acht cred an ní imdheareus bhur 
naichnios ? 

96 An saóiltí bríathra diomaithbhior, 
agus glórtha an té atá a néadothchus, 
noch atá mar ghaóith: 

27 Iseadh, tuitidhe air an ndíleachta, 
agus tochaltaoi [og dá bhur ccatuid. 

28 Anois uímesin bíthí bhur ttochd, 
féuchuidh orumsa ; Óir as follus dibh má 
ním bréug. 

29 Fillidh, í iarruim dathchuinge oruibh, 
ná bíodh sé na éaicceart; iseadh, fillidh a 
rís, a sí mfíréantachd atá ann. 

30 A bhfuil éaigceart ann mo theang- 
uidh? nach aithnighionn mo charbad 
neithe domblasta 


Munsr an duine neimhfhiosach. 


CAbB. VI. 


Gí, bhfuil anacar réidh do gach dhuine. 
90 lch do léig 1ób a ghearán ré Dia. 


Ní bhfuil aimsir chinnte ag an 
nduine air an ttalumh ? ach bhfuiúid 
a laethe íos cosmhul re láethibh fhir 
túarustuil ? 

2 Amhuil $farrus serbhíseach go díth- 
chiollach an scáile, agus mar bhíos súl an 
nir túarustail re fiach a shaothair : 

53 IS marsn do wnneadh mis do 
shealbhushadh níos díomhaóinis, agus 
atáid oidhcheadha tuirseacha ar na 
ccimnneadh dhamh. 

4 A nuáir luichim síos, a deirim, Cé 
buáir éireochus mé, agus imtheochus a 
noidhche ? agus bím laá chomluatibh a 
nuonn agus a nÁil go soillsiughadh an laói. 

5 Atá mo chorp ar na éadughadh le 
péistbh agus le spairtibh luaithrigh, atá 
mo chroiceann briste, agus ar imbréunadh. 

6 Is Juáithe mo laethe ná spól fighead- 
Óra, agus atáid caite gan dóthchus. 

7 Ó cuimhuigh nach "hfuil ann mo 
bheatha acht gaoth : ; ní fhaicfidh mo shúil 
maith ní sa mhó. 

8 Ní fhaicfidh sín! an té Is chonnairc 
misi ní sa n/0 mé: atáid do shúilese 
orum, agus ní bhfuilim ann. 

9 Mar imthighios an uéull agus leaghas 
seachad ; is marsin atá an té díéid sios do 
núaich ní thiucfa sé a níos ní sa gn4ú. 

10 Ní fhillidh sé ní sa mhó chum a 
thiohe, ní aithéonuich a Ait é ní sa mhó. 

11 Ui ime sin ní choisií'dh mé mó bhéul; 
laibhnéoruíiah mé a namhghar mo spioraide; : 
gearausía mé a searbhus manma. 

12 An fairge mé, nó an múáol mór mé, 
as E ccuireann tí faire am thimchioll? 

15 A mnuáir a deirim, Comhthuirteoch- 
uidh mo leaba mé, do bhéara mo chúnl 
socamhal dom ghearán ; 

14 Anasin 'eagluighidh tusa mé tré 
aislinethibh, agus cnothnuighídh tú mé 
ie éiabh; 

15 Íondus go ttoghann manum tacht- 
adh, agws hás tar mo i aseiih 

16 Tíiathuighim € ; níor bháill hom 
marthuinn a FCanimhe: lég dhamh 
féin ; Óir is díomhaóineas mo laethibh. 

17 Cred £& an duine, as a ndéanta 
a mhéudushadh ? agus as a ccuirfeá do 
chroidhe ai? 

18 Agus as a ttiucía dá fhéuchuin gach 
aon mhaidin, agus go ndeirbheochthá é 
gach áon mhóiment? 

19 Ca fad bhías tú gan dealughadh 
riom, nó nach léigfidh tú dhamh go sluige 
mé sios mo sheile ? 

20 Do' pheacidh mé; cred do dhéana 
mé riot, Ó a dhíidionóir ua ndaóine? cred 
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IOB. 
far shuighidh tú misi mar chomhartha ad 


Bildad aig agra air Iob. 


aghaidh, iíondus go bhfulim am mhuire 
adhin dhamh féin? 

21 Agus cred fá nach maitheann tú mo 
pheacadh, agus méaicceart do chur ar 
ccúl ? óir coideoluidh mé a nois annsa, 
luaithreadh; agus íarrfa tusa mé arnnaidin, 
acht ní bái mé. 


CAIB. VIIL 


lia Bildad ag agra ar Iob, gur chuir se 
eugcoir a leith Dha. 


a“ do fhreagair Bildad an Suhat- 
each, agus a dubhairt, 

2 Ca fad bhias tú ag labhairt na neitA- 
ionn so ? agus ce fad bhéid briathra do 
bhéil gur ghaoith láidir? 

3 An ccláonann Día breitheamhnus ? 
nó an cclaonann an 'Tuilechnumhachdach 
ceart? 

4& Má pheacuigheadar do chlann na 
aghaidh, agus gur theilg sé a mugha íad ar 
son a bpeacuidh ; 

5 Da nguidhfeá chum Dé a nam, agus 
do ghearán do dhéanamh ns a Nuile- 
chumhachdach ; 

6 Dá mbeithéa fíorghlan agus ceart ; 
go deimhin do mhíusgeoladh sé anois air 
do shon, agus do dhéanadh aitreabh hionn- 
racuis sona, 

7 Mata gur bheag do thosach, thairis 
sin its mhéideochadh sé do chríoch dheigh- 
ionach go mór. 

8 Oír fiafrúigh, guidhim thú, do na 
sinnsioruibh, agus ullmhuigh thú féin do 
spíonadh a naithreach : 

9 (Oír ní achd ó a né sinne, agus gan 
fhios áon neithe aguinn, do bhrigh go 
bhfuitid ar laethe ar talamh amhuil seáile: ) 

10 Nach múiníid siad thú, agus nach: 
innéosuirl duit, agus hach ailiéoruid bríath- 
ra amach ó na ccroidhe ? 

11 An bhtéadann an lúachair fás súas 
gan lathugh? an bhféadann an sileastar 
- tr uisge ” 

, An feadh bhios fós iona ghlaise, ag 0318- 
gan a ghearradh síos, críonuidh sé roimhe 
Tuibh ar'bith oile. 

13 Is marsin afáid casáin gach aoin 
dhearmadas Día; agus rachuidh dóthchus 
a niúarchráibhthigh a mugha : 

14 Noch a ngearrfuighthear a dhóth- 
chus amach, agus noch a nó a mhuin- 
ighan amhuil lionradh dubháinalluidh. 

15 Léigíidh sé anonn é féin air a thigh, : 
achd ní sheasfuidh sé ris: coinneocha sé 
go daingíion é é, gidheadh ní mhairidh sé dhó. 

16 4tá sé glas as coimne na gréine, agus- 

sínidh a bheaneán a mhac iona gháirdin, o 

17 Atáid a fhréumha craptha timchioll. 
an chnocáin, agas do chí sé áit na ccloch. : 

18 Ma dhíbrionn sé as a Áit é, annsiR 


Mórghas Dé. 
séuníúidh sí é gha rádh, Ní fhaca 
mé thú. i 

19 Féuch,is so lúathgháir a shhgheadh, 
agus Bisniúidh neach oile as an ttalamh. 

“80 Féuch, ní theilgíe Día seachad duine 
iomlán, ní mo chuidéochus sé le luchd a 
nuilc do dhéanamh: 

21 No go líonuidh sé do bhéal lé gáire, 
agus do phuisine le gáirdeachus, 

22 An drong fhuáithighios thú, éaid- 
eochthar lé náire íad; agus rachuidh áit- 


reabh an dusaimiuaihe, a nemmhshuim. 


CAIB. IX. 


G: bfuil Dia ceart. 19 Nach cóir cur 
na aghaidh. 92 gus go bjédan sé an 
nebahchiontach do smachdughadh. 


NSIN do 
dubhairt, 
9 Atá a fhios agum gur mairsin a(á go 
fírinneach : acht ciondus do bhiath duine 
ceart a bhéiadhnuase Dé ? 


ireagair Iób agus a 


53 Má ní sé imreasai ns, ní fhéadann é : 


a fhreagra aon as an mhíle. 

4 is “glic é a ccroidhe, agus is cumh- 
achtach a neart: cía chrúadhuidh £ féin 
na aghaidh, agus rug buáidh ? 

5 An té úoch athruighios na sléibhte, 
agus nach bía a fhios aca: noch iompoigh- 

eas bun ós cionn íad iona fheirg. 

6 An té noch chroitheas an talamh 
as a áit, agus go ccriothnuighid a uáith- 
nighe. 

7 An té noch fhúnagras don ghréin, 
agus ní éirghionn sí, agus shéaluigheas 
súas na. réulta. 

8 An té amháin leathnuighios amach 
na neamha, agus shaltras ar thonnuibh 
na fairee. 

9 Noch do ní Arctúrus, Oríon, agus 
Pleiades, agus seomradha an taóibhe Ó 
dheas. 

10 Noch do ní neithe móra nach féidir 
díagháil amach ; agus fós 31onganta gan 
áireamh. 

11 Féuch, gabhuidh sé thorum, agus ní 
fhacim í : imthighidh roimhe mar an 
gcéadna, agus ní mhothuighim é. 

12 Féuch, béiridh sé leis, cía fheadas a 
thoirmiosc”? cía a déara ris, Cred ní tú? 

13 Muna bhálligh Día a fhearg, crom- 
fuid luchd cuidigh a núabhair faoi. 

14 Nach ro lúgha ná sin fhéaduimsí 
freagra do thabhairt dho, agus mo bhríathra 
do thosha amach daighnios ns? 

15 Dá, nach tiubhruinn ireagra, dá 
mbeith go mbeiun íonnrnic, ach do dhéan- 
ainn gearán chum mo bhreithimh. 

16 Dá ngoitinn, agus go bhíreagóradh 
seision me; thairis sin ní chreidfinn go 
néistíeadh rem ghuth. ' 
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CAIB. 


IX, X. 


17 Oir brisigh se mé le stoirim, agus 
méuduighidh sé mo chneadha gan tmlbhíier. 

18 Ní fhuileonguidh sé aen manál do 
tharruing, acht líonuigh sé mé le searbhus. 

19 Má labhruin ar neart, féuch, ata 
seision neartmhar: agus má. ar bhréith- 
eaimhnas, cía chuirfios ainm aighíosa síos 
damh? 

20 Má ním mé féin ceart, daimneoch- 
uidh mo bhéul féin mé: mná hinis ;ltáin 
“3aomlán, aiteochaidh sin mar an “céadna 
éaiccneasta mé. 

91 Dá nbeith go mbéinn iomlán, thairis 
sin ní aitheonuinn manuni: do ionainn 
tarcuisne dom bheatha. 

29 /Agso éainní amháin, uime sin a 
dubhairt mé, Scriusuidh sé an tiréun agus 
an cionntach. 

23 MA mharbhann an sciúirsa go hobann, 
do dhéana seision gáire nm dhearbhadh an 
neimhchiontuigh. 

94 Tueadh- an talamh a láimh na 
ndrochdhaoine: folchaidh sé aichthe a 
bhretheamhansan; mana. ndéarunadh, cáit, 
agus Cia eision ? 

45 Anoisis luaithe mo láethe ná posta: 
teithid as, ní fhaicid maith air bith. 

26 Aáild a nimtheachd as amhuil longa 
laaha: do nós a mniolair dheithfrigheas 
chum a fhiadhagh. 

2; Má deirun, Dearmodífa mé mo 
ghearáu, léigfe iné mo thuirse dhíom, agus 
coibhreochuidh mé mé féin: 

28 Atáim eaglach fam uile dhoilghios- 
uibh, atá a Fhios asum nach iom tusa 
neiléiiliontach mé. 

29 AJ4 táim go holc, marsin cred fa 
saothruighim go díomhaúin ? 

30 Má nighim mé féin le huisge 
sneachda, agus mo lámha do dhéanamh 
comhghlan nach rabhadar a ríamh; 

31 Thains sin, múchfuidh tusa annsa 
díg mé, agus do bhéara méadach féin 
fúath orum., 

39 Oír ní duine eision, mar misi, as 
a taubhruinn Íreagra air; agus as a 
ttiucíaimmnís a ccionn a pliliile a mbreith- 
eaimmhnas. 

535 Ni mó atá fear smachduighthe ead- 
ruinn, do leagfadh a lámh or uinn ar aou. 

34 Beireadh seision a shlat uánns!, acus 
ná criothnuigheadh a eagla mé : 

35 Annsin do laibheoruinn, agus ní 
bluadh eagla orum roimhe; acht uí mar 
sin atá sé agmn. : 


CAIB. X. 


Cai Iób, fa bhuáidhreadh throm, do 
theacht ar dhuine Íeón. 
TA manum curtha dom bheatha; 
fuigíidh mé mo ghearán orum féin; 
laibheoruidh iné a searbhus manma.. 


Is díomhaoin cathugha rós. 


álighneasigh 1ol. 


2 Déara mé ré Día, Ná damam mé, 
foilligh dhamh cred fá cceannairgeann 
tú. riom. 

3 la maith ghnis féin go mMiNGBheá, 
go iamh saothar do lámh, agus 
déalruehadh ar chomhairle na ccionntach ? 

4& Au súile colluidhe atá agad ? nó an 
mar do chí duine do chí tú? 

5 An bhfuilid do lácthe mar láethibh 
an duine”? an bhfuilid do bhlíadhna mar 
láethibh an duine, 

6 As a bhfuil tá ag loireaireacht a 
ndiáigh mo pheachuidhesi, agus ag spíon- 
adh a rndiáigh mo chionnta ? 

7 Atá a fhios agad nach bhfuilim go 
holc; agus nach bhfuil $ áon fhéadas tárth- 
8il as do láimhsi. 

8 Asmad do lámha do rinne me agus do 
chum. mé a cceann a chéile timchíoll fá 
gcuairt; gidheadh atá. tú dom sgrios. 

9 Cumhaigh, í íarruim dathchuinge ort, 
go ndéarna tú mé mar an ccráidh ; agus 
an mbéara tú chum an luaithrigh. - 
ris mé? 

10 Nach ar dhóirt tú amach mé amhail 
bainne, agus do théuacht tú mé amhuil 
cáise ? 

11 Déaduigh tú mé le croicionn agus 
le feúil, agus do dhainenidh tú mé lé 
cnámhuibh aeus lé féithibh. 

12 Do dhéonuigh tú beatha agus fabhar 
dhamh, agus do chonmhéad do chuairt mo 
spiorad. 

13 Agus díoluigh tú na neifhesí ann 
do chroidhe: atá a fhios agumsa go bhfúil 
so agad. 

14 Má pheacnighim, annsin comhar- 
thuigh ta mé, agus ní sáaorfuidh tú mé óm 
éacceart. 

15 Ma bhím cionntach: a mhairg 
dhamh; agus má bhím fíréanta, ier sin 
féin ní thóúisfe mé mo cheann súas. (éin 
Jan daindeise ;. uimesin faicsi no bhuaidh- 
readh ; 

16 Oír atá sé ag méaduehadh. Ata 
tusa dom fhiadhach “amhúil leomhan (lís- 
gir ;: agus a rás taisbeanuidh tú thú féin 
iongantach orum. 

47 Athnúadhigh tá thíiadhuin am 
aghaidh, agus méuduighidh ta thfeare 
orum ; atáid malarta agus cogadh am 
aghaidh. 

18 Uime sin cred as a ttug tú amach as 
an mbroinn mé? Uch nach bhfaoham bas, 
agus gain súil ar lagh dom fhaicsin! 

19 Do.bhéinn amhuil nach béinn ann : 
do hiomchórthaoi Ón bhroinn gus a 
nuáigh mé. 

20 Nach bhfuilid mo láethe tearc ? 
scuir mmnaiseagh, agus lég dhamh féin, go 
madh héidir liom 'socamhal beag dfagháil, 

21 Suil rachus mé ma nach bhféad- 
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IOB. 


Comhairle Shophair. 


fuidh mé filleadh, go crích an dorchaduis 
agus go scáile an bháis; 

go “Dúithche dhorchaduis, mar an ndor- 
chadus fein; agus scáile an bháis, gan 
órdughadh ar bith, agus áií & bhfuil an 


solus mar an ndorchadus. 4 
CAIB.. 
Do chronuigh Sophar Iób arson peacadh 
gin folúuightheach. . 


N sin do fhreagair Sophar an Naama- 
títeach, agus a dubhairt, 

9 Nach ar chóir iomad na. mbriathar 
.do fhreagra ? agus an cúir fear iomaid 

cainte do sháéoradh ? 
5 An ttiubhraidís do bhréuga ar dhaóin- 
iii bheith na, ttochd ? agus a nuáir do 
uí tú magadh, a ndéana Téanduine náir- 
each thú? 

4 Oir a dubhairí tú, /l(4 mo theagasg 
glan, agus atánm féin glan ad radharcsa. 

5 Acht oh naeh labhrann Día, agus a 
bhéul doscladh ad haghuidhsi; 

6 Agus go bhfoillseochadh sé dhuit 
secréide an gbhocuis, go bhfuilid síad 
dúbalta dhe sin noch atá ! “Tuig uimesin 
gur /ugha íarrus Día ort ná mar do (huilí 
do mhíghníomh. 

T An bhféadann tusa le spíonadh Día 
díagháil amach a an bhfuirhe tú amach an 
'Tuilechumhachdach chum iomláine? 

8 Alá sin comhárd vé neamh; cred 
f boi tusa do dheanamh ” níos dóimhne 
no lhionn ; cred fheadas tusa do thuicsin? 

9 Is faide a thomhus n& an talamh, 
agus Is leithne é ná a nfairge. 

10 Má ní sé imalairt, má úádhann sé 
súas, nó má chruinniehéann a cceann a 
chéile, annsin cia fhéadas a thoirmíosg ? , 

11 Oír aithuighidh sé daóine díomh- 
aóine : do chí sé fós an tolc ; nach meas- 
fuidh sé annsin &£ ? 

129. Oír budh mian leis a nduine ndíomh- 
aóin bheith glic, bíodh go rugadh an duine 
amhuil bvomach assail fhiaidliain, 

15 Ma ullmhuighionn tú do chroidhe, 
agus do lamha do shíneadh amach chuige; 

14 Mia bhíonn éaicceart an do laimh, 
cuir a bhfad uáit é, awus ná fulmuine olc do 
chomhnuidhe ann do thabernaciúibh. 

15 Oír annsin tóigfe tú do cheann súas 
gan toibhénn ; báidh tú fós, daingion, 
agus ní bhiáidh eagla cost : 

16 Do bhrigh go y ndearmadfa tú hanacra, 
agus go ccuimhúeec na té á mar a nuisce 
imithighios rounhe : 

17 Agus biaidh haóis ní is gloine ná an 
meadhón .J aói; déalrochuidh tú amach, 
biáúidh tú iar an maidin. 

18 Agus biaidh tí suaimhneach, do 
bhrísh go bhfuú dóthchus agad ; iseadh, 

á 


1ob ag agra a chúis féin. 
tochaluidh tú ad thichiol/, agus glactúdh 
tú do shuáimhniíos a ndaingíou. 

19 Luidhtidh tú síos mar an ccéadna, 
agus ní chuiríe áonduine eagla ort; do 
dhéanuid fós mórán athchuinge chugad. 

20 Acht failleochuid súile na cciontach, 
agus ní rachuid as, agus biáidh a ndóthchus 
amhuil séideadh auala. 


CAIB. XII. 


Gu bhuil áit ag Dia tré na chiúnhacht ós 
gach ní, aindeis do chur fós ar dhuine 
ceart. 


GUS do fhreagair Iób, agus a dubh- 
airt, 

2 Naí bhful amharus gur sibhsi na 
daóine, agus rachuidh an gliocus déug, a 
néintheachd mbh. i 

3 Acht ata tuigse agamsa comhmaith 
ribh; ní bhfuilim ní is ísle ná sibh; 
fós, cán ag nach bhfuil fios a leithéid so do 
neithibh? 

4& Atáimsí mar áon ar na fhochmhuid- 
eadh ó na chomharsain, noch ghoireas 
ar Dhía, agus a bhfreaecrann sé é: do 
nithear magadh tarcuisneach ar án nduine 
cheart dhireach. 

5 An té bhíos a ngar do sciorradh 
le na chosuibh, “tá sé mar lampa thar- 
chuisneach a smúaineadh an tí bhíos aira 
shocarachd. 

6 Atáid tabernacúil na sladmhúireadh 
siochanta, agus atáid an drong fhearguidh- 
ios Día daingion; dá ttabhair Dia go 
hionarcach iona, laimh. 

7 Acht fiafrúigh anois do na hainmhith- 
ibh, acus míinfid duit; agus déanlaithibh 
a naléir, hgus inneosuid dit : 

8 Nó labhair ris an ttalamh, agus múin- 
fidh sé dhuit: agus foillseochuid eisc na 
fairee dhuit. 

9 Cía ag nach bhfuil a fhios díobhso 
uile gur bí lámh an TronransaAa do 
rinne so? 

10 A lámh a bhfuil anum gach uile 
neithe bhí,agus anal án chiaidh daonnauile. 

11 Nach dearbhann an chlúas briathra ? 
agus nach imblaisionn an bhéul a bhiadh? 

12 Ag na sinnsearuibh ará an gliocus ; 
agus tuigsi a bhfad na láetheadh. 

13 Acht aigesion atá gliocus agus neart, 
at4 comhairle agus tuigse aige. 

14 Féuch, brisigh sé síos, agus ní héidir 
a chur súas a ns; iadhuidh sé duine síias, 
agus ní héidir oscladh dhó. 

15 Féuch,conemhaidh se na huisgeadha, 
agus tiormuighidh súas, agus cuiridh sé 
amach mar an ccéadna íad, agus iompoighid 
siad an talaimh bun ós cionn. 

16 Agus aigesion atá an neart agus 
an gliocus : is Jeis an té mealltar agus 
an té mheal!as. 
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CAIB. XII, XIII. 


Diospoireacht Iob,. 


17 Beiridh sé comhairligh leis ar na 
milleadh, agus do ní sé óinmhide do na 
breitheamhnuibh. : 

18 Sgaóilidh sé cuibhreach na nríógh, 
agus criosluighídh sé a ccaoil le crios. 

19 Beiridh sé prionnsadha leis millte, 
agus claóidhigh an cumhachtach. 

20 Athruighidh sé glór a. nfíréin, agus 
tógbhuidh leis tuigse an tseanóra. 

91 Dóirtigh sé tarcuisne ar phrionn- 
sadhuibh, agus laghaduigh sé ceart na 
ccumhachdach. 

29. Foillsighidh sé neithe domhne as an 
dorchadas, agus do bheir sé amach chum 
soluis scáile an bháis. 

25 Méuduighidh sé na cineadhacha, 
agus scruiosuidh sé íad ; fairsingidh sé na 
críocha, agus cumhangpaidh sé íad a rís. 

24 'Tógbhuidh sé leis croidhthe na 
druinge is oirdhearca ar dhaóinibh na 
talmhan, agus do bheir orra bheith ar 
seachrán a bhfásach mar nacA bí slache 
ar bith. ! 

25 Bid ag sméarthachd annsa dorchadas 
a néacmhuis soluis, agus do bheir sé orra 
tuitim anonn sa nall mar fhear meisge. 


CAIB. AILL. 


Atá fonn ar Iób a pheacadh daithniughadh, 
21 noch bá cionfáth dá thríobloid. 


“'AiÚCH, do chonnairc mo shúil so 
uile, do chúala mo chlúas agus do 
thuig sí é. 

2 An ní is fios daoibhse, atá fios an 
neithe céadna agumsa : ní bhfuiim ní is 
ísle ná sibh. 

53 Go deimhin budh mían lom labhairt 
ris a nuile chumhachdach, awus atá fonn 
orum aighnios do dhéanamh ré Día, 

4 Acht go deimhin ás luchd cumtha 
bréag sibhsi, is leagha nach fíú éinní 
sibh mile. i 

5 Uch nach éistí uile ; agus budh é sin 
bhur ccríonnachd. ! 

6 Eástigh a nois rem aighnios, agus tug- 
aidh aire do dhíospóireacht mo bhéil. 

T An laibheorthaói go cláon ar son Dé? 
agus a ndéantaoi caint go mealltach ar a 
shon ? 

8 An ngéubhthaói a phearsa chugaibh 2 
a ndéantaúói imreasain ar son Dé? 

9 An maith go spíonfadh sé amach 
sibh ? no mar fhochmhuideas duine ar 
Oile, an ?warsin budh áill libhsií magadh do 
dhéanamh airsion ? 

10 Go deimhin aithfeoruidh sé oruibh, 
má. ghlacthaó: pearsanna go secréideach, , 

11 Nach déana a oirdhearcussan eag- 
lach sibh ? agus nach ttuitfidh a úamhan 
oruibh? 

12 Atá bhur ccuimhne cosmhuil ré 
luáith? bhur ccuirp re corpuibh críadh, 


Gliocaus Dé. 

13 Bithi bhur ttochd díomsa, léigidh 
dhamh, go labhra mé, agus tigeadh ornum 
an ní is ái4((. 

14 Cred fá nglacuim mfeóil 4 mfíac- 
luibh, agús fa ccuinm mo bheatha ann 
mo laimh ? 

15 Da mbeadh go muiríadh sé mé, 
thairis sin cuirfe mé mo dhóigh ans : acht 
coiséona mé mo shlighthe féin dá lathair. 

16 Budh. eision fós mo shlánughadh: 
Óir ní thiúcfaidh fúarchráibhtheach dá 
lathair. 

17 Eístigh go dúthrachdach rem ghlór, 
agus rem thoillssughadh le bhur cclúas- 
aibh: 

18 Féuchuidh anois, do chuir mé mo 
chúis a nórdughadh ; atá a fhios agum go 
cceirteochthar mé. 

109 Cia hé féin thaigeorus riom”? Óir 
anois, má. bhím am thochd,' faóidhtdh mo 
spiorad asum. ! 

20 Amháin ná déana dhá ná nom: 
annsin ní fhoileochuidh mé mé féin uáit. 

21 Tarruing do lámh a bhíad uáim: 
agus ná cuireadh húamhan eagla orum. 

229 Anusin goirse, agus freagoruidh mé : 


nó léig dhamh labhairt, agus tabhairsi. 


freagra orum. , 
23 Cred & uibhir méigceart agus mo 


pheacadh ? tabhair orum mo shárughadh, 
us mo pheacadh daithniughadh. 

94 Cred fá bhfolchann tú haghaidh, agus 
fá measann tí misi am námhuid dhuit? 

925 An mbrisfidh té duilléog teilgthe 
anonn sa nall? agus an ngérleanía tú an 
connlach tarim ? 

26 Oír scríobha tí neithe searbha am 
aghaidh, agus do bheir tú oram sealbhugh- 
adh a néivceart móige. 

or Cuiridh tú mo chosa mar an ccéadna 
annsa cheap, agus féachuidh tú go caol 
ann mo chasánuibh uile ; cuimdh tú clo ar 
shaluibh mo chos. 

28 Agus eision,imthighidh sé as, mar ní 
lobhtha, amhail éadach ithid léamhuúimn. 


CAIB. XL[V. 
Foillsiughadh ar dhiomhaineas na beathasa. 
UINE beirthior ó mhnaúi b; sé gearr- 
sháoghlach, agus lán damhgar, 

.. 9 Fasuidh sé do nós blátha, agus gearr- 
thar síos é; teithidh sé fós mar scáile, 
agus ní fhanann sé go bhan. “hall 

53 Agus an bhfosclann tusa do shúile air 
a leithéid sin, agus an ttugann tu misi 
chum breitheamhnuis chugad ? 

4 Cía fhéadas ní glan do bhuain as ní 
neamhghlan ? ní fhéadann éanduime. w 

5 O chítear gur cinneadh a láethe, ará 
uibhir a mhíos agadsa, dórduigh tú a 
thoronna. nach bhféadann sé dul thársa ; 

6 Fill úadh, chor go bhféadfadh suaimh- 
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IOB. ! 


Día úilccumhachtach, 


níughadh, nó go ccoimlíonuidh sé, a lá, 
amhail formáluigh. 

T7 Oir bí dóigh as crann, má ghéarrthar 
sios é, go neabhlochuidh a rís, agus nach 
sguirfidh a bhuinnéan máoth. 

8 Má tá go mbaaidh a fhréamh foirfe 
annsa talamh, agus go rachuidh a bhun 
déug annsa chnáidh; 

9 Thairis sin tré chongnamh a nuisece 
fastúid a bheangáin, agus do bhéara amach 
craobha amhuil plannda. 

10 Acht éuguidh an duine, agus 1m- 
thighidh sé as: agus, an tan thoirbhireas 
an duine a spiorad suas, cáit a bhfilí sé ? 

11 Alar thalhghid na hmseeadha ó 
nÍairge, agus thráighios an tuile agus 
tluormuighios súas : 

.12 Marsin luighios an duine síos, agus 
ní éirghionn, nó go rabáuid na neamha 
gan a bheith ann ní sa mhú, ní mhíis- 
ceoluid síad, agus ní dhúiseochar as a 
ccodladh íad. 

13 Uch, nach bhfolchann tusa mis ansa 
nuáigh, nach congmhann tú a. núaignios 
mé, go ndeachuidh thíearg thoruim, nach 
cuirionn tú aimsir chinnte síos damh, agus 
mo chuimhniughadh ! 

14 Má gheibh duine bás, an mhaáidh sé 
béo a rís? fuireochuidh mé lé huile láeth- 
ibh maimsire cinnte, nó go ttí mo mhalairt. 

15 Goirfidh tusa, agus freagoruidh ms 
thú: biaidh dín! agadsa, a nobair do lámh. 

16 Oír anois airmhigh ta mo choiscéim- 
igh : nach bhfuil tú ag faire ós cionn mo 
pheacumgh ? 

17 Atá mo shárughadh ar na shéuladh 
sítas a mála, agus fuaighidh tú súas méaic- 
ceart. 

18 Agus go deimhin an sliabh bhíos ar 
ttuitim, téid sé as: agus áthruighthior an 
charruig as a háit. 

19 Cathaid na huisceadha na clocha : 
cuiridh tusa ar neimhní na neithe fhásas 
as cnáidh na talmhan, díobháaighidh tú 
dóthchus an duine. 

20 Búadhuigh tí go bráth na aghaidh, 
agus imthighidh seision : áthruighidh tú a 
chruth, agus cuiridh tú ar siubhal é. 

24 'Tigid a mhic chum onóra, agus ní 
bhí a fhios sin ailgesion; agus cuirthear 
síos íad, acht ní bheir seisíon aire orra : 

22 Acht do gheabha a fheúil na thím- 
chioll pían, agus guilúidh a anam a stigh ann. 


CAIB. XV. 


Do spreag Eliphas Iób ar dhuine do 
chur eagla Dé far ccúl. 
N sin do fhreagair Ehphas an Teman- 
teach, agus a dubhairt, 
o Ar chóir do dhuine críonna éolus 


díomhaoin do labhairt, agus a bholg do 
líonadh leis an ngaoith a noir? 





Aiishúaibhhens an drochdhuine. 


3 Ag tacrá le glór míotharbhach? nó le 
bríathruibh le nach bhféadann sé maith ar 
bith do dhéanamh 5? Áis 

4 Aseadh, do theilg tusa eagla dhíot, 
agus do thoirmise, tú urnaighthe a bhfiadh- 
nuise Dé. ' 

5 Oir labhruidh do bhéul hégceart, 
agus beiridh tú teanga an chealgaire do 
roghain, 

6 Damnuichidh do bhéul féin thú, agus 
ní misi: aseadh, isíad do phuisíne féin 
fhiaghnuighios a taghaidh. 

“7 An tusa an céada4uine do rugadh ? nó 
a. ndéarnadh thú roimhe na cnocuibh ? 

8 An gscúala tú secréid Dé? agus an 
leithrigheann tú an gliocus duit féin ? 

9 Cred é an fios ata agadsa, nach 
bhíúil aguinne ? cre4 thulvios tú, nach 
bhfuil ionnuinne ? 

10 .Áfáid aguinne araon an duine ceinn- 
liath agus an duine rofhoirfe, is ro shine 
ná hathair. 

i. 11 An bhfuilid furtachda Dé beag agad- 
sa” an bhfuil éaimní secréideach agad ? 

19 Cred as a mbeirionn do chroidhe leis 
thír? agus cred air a sméidid do shúile, 

13 As a niompoichionn tú do spiorad a. 
naghaidh Dé, agus a léisíonn tú na bríath- 
rasa do dhul amach as do bhéul ? 

. 14 Cred é an duine, as a mhíath sé 
glan? agus an “é rugadh ó mhnaúi, asa 
mbíath sé fíréunta ? 

15 Féúch, ní chuireann sé 3onntaoibh 
1ona naomhuibh; ní bhfuilid fós, na neamha 
glan na fhiádhnuise. 

16 Ca mhéid nios adhfhuathmhaire, 
agus níos, shailche na. sin atá an duine, 
noch ibhios éigceart amhuil uisee ? 

17 Taisbeanftúidh misi dhuit, éist riom; 
agus an ní do chonnairc mé foillseochuidh 
Si aGcan; 

13 Noch do innisiodar dáoine ghoca, ó 
na naithnibh, agus níor cheiliodar é: 

19 Dár tugadh: amháin an talamh, 
agus níor imthigh coimhidhtheach ar bith 
na, measc. 

20 Siubhluigh an drochdhuine a bpéin 
ar feadh a shaoghail, agus ceialtior úibhir a 
bhlíadhan don bhrúidhteach. 

21 Bí tonnan úamhnach iona chlúas- 
uibh : tiucfuidh an millteóir air iona 
mhacnus. 

29 Ní chreidionn sé go bhfilládh sé 
amach as dorchadas, agus atá an clóidh- 
eamh ag fuireach ris. 

23 Bí sé air sirshiúubhal ag íarruidh 
uráin, gá radh, Cait a bhfuil sé atá 
a fhios aige go bhfuil lá an dorchadais 
aige air ball, 

24 Do dhéana buaidhreadh agus goimh 
eaglach é; béaruid síad buaidh na aghaidh, 
amhuil rígh ullamh chum catha; 
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CAI 


Fevi|. Críoch na bhféarchráibhtheach, 


25 Oír sínidh sé a 'lámh amach a 
naochaidh Dé, agus neartuiphidh sé é féin 
3 naghaidh a Nnilechúmhachduigh. . 

96 Riothaidh sé air, air “ mhuineal, ar 
chnaipibh tiúugha a scíathadh : ! 

o7 Do bhrích go bhíolchann sé a ghnúis 
lé na mhéathus, agus do ní cológa méath- 
uis air & bhléunuibh. 

28 Agus áitreabhúiph sé a ccaithreach- 
aibh uáipneacha, a ttighthibh ann nach 
ccomhnuighionn éanduine, noch ata ullamh 
chuma bheith na ccárnánubh, 

20 Ní biaidh sé saidhbhir, ní mó bhuáin- 
eóchus a shubstaint, ní fháideochuidh sé a, 
iomláinesin air an ttalamh. 

30 Ní dheileochuidh sé amach ar 
dorchadas ; tiormochuidh an lásair súas a 
bheangáin, agus lé hanáil a bhéil rachuidh 
sé as. 

1 Ná cuireadh an té atá meallta a 
dhóich a ndíomhaóineas : óir budh díomh- 
aóineas a luáigheacht. 

39 Coimhlíonfaighthear é roimhe a am, 
ni bhiáidh a bheangán glas. 

25 Croithfidh sé dhe a chaor anabuidh 
mar an fhineamhuin, agus caimhfidh dhe 
a bhlath mar an ccrann ola, 

34 Oír buaidh comhchruinniúghadh na 
bhfuarchráibhtheach áonránach, agus loisg- 
fidh teine dún na ccumhthach. 

35 “'Toirrchear ó urchóid íad, agus 
beirid síad olc, agus ullmhuigh a mbolg 


'metlltóireacht, 


CAIB. XVI. 


Gearán Iób. Y Fáth a dhoilghios, 17 
agus fos a mheisneach. 


FE Chainee do fhreagair Iób agus a 
dubhairt, 

o Do chúala mé mórán dá leithéidibh 
“sin (do neithibh : is buáaidheartha na cobh- 
arthacha sibh uile. 

53 An mbiáidh deireadh ar bhríathruibh 
díomhaóine ? nó créd ní thusa dána as a 
bhéreagrann tú ? 

4 Dféadfuinnsí féin labhairt mar an 
gcéadna mar do níthíse : dá mbeith bhur 
nanuim a náit, manmasa, dféadfuinn bríath- 
ra do chrúachadh súas ann bhur naghaidh, 
agus mo cheann do chrothadh oruibh. 

5 Do neirteochuinn sibh lé mo bhéál, 
agus do laighdeochadh corrughadh mo 
phuisíneadh bhur ndoilghíos,. — . 

6 Matá golabhruimsií, ní laghduighthear 
mo dhoilghios : agus ná (á go CCO15910Tm, 
créd é au fúaradh atá agum? 

7“ Acht a nois do rinne sé cúrrtha 
mé : do rinne tusa mo chuideachda, uile 
uaigneach. : ! 

8 Agus do líon tú do chnaguibh me, 
mar tbiaghnuise £ ghais agus mo 


4 


Gearrán Iob. 


thrúadhus ag eirghe súas ionnum do ní sé 
fiadhnuise a cclár méadain. 

9 Stialluidh sé mé iona fheirg, an té 
fhuaithighios mé : do ní sé gíoscán le na 
fhiaclaibh orum; géuruigh mo námhuid a 
shúile orum. 

10 Do chraososcladar orum le na mbéul; 
do bhuáileadar mé air an ngruáidh go 
scannlach ; do.chruinmgheadar íad féin a 
cceann a chéile aim aghaidh. 

11 Do sheachuid Día don duine neimh- 
dhíadha mé, agus diompoigh sé úadh me a 
lamhuibh na ndrochdhaóine. 

12 Do bhí mé a súaimhneas, acht do 
bhrís sé ó chéile mé : do ghlac fós ar 
mhuineal me, agus do chroith a mbloghuibh 
mé, agus do chuir súas mar Iaiadha 
dhó féin mé. 

13 Do thimchiolladar a. shaigheadóingh 
mé fa gcuáirt, bnsidh sé mo dhubháin o 
chéile, agus ní choigleann sé; dóirtigh sé 
mo dhomblas amach ait an ttalamh. 

14 Brisidh sé mé lé briseadh ar bhris- 
eadh, riothuidh sé orum amhuíl aitheach. 

15 Dfuúáigh mé saicéadach ar mo chroic- 
10oun, agus do shaluigh mé madharc annsa 
lathuigh. 

16 Atá mo ghnúis gránna ó ghul, agus 
atá scáile an bháis ar fhordhubhubh 
mo shúl; 

i7 Ní air son éainégceirt ann mo láimh- 
s1: mar an gcéadna as glan murnaighe. 

18 O a au, na íoluighse mhfuil, agus ná, 
faghadh méighiomh ionad ar bath. 

19 Mar an gcéadna, anois, feuch, atá 
mfíadhnuise ar neamh, agus atá mo 
chuimhniughadh os árd. 

20 Is tarcuisneach lem cháirdibh mé : 
acht atáid mo shúile ág dórtadh dévr 
chum Dé. 

21 Uch nach éidir lé neach tagra ar 
son duine re Dia, amhuil thagras duine ar 
son a chomharsan ! 

99 A nuáir thiucfaid beagán blíadhan, 
annsin rachuidh mé san tslighe as nach 


bhúilláúdh mé. 


CAIB. XVII. 


Gur neart do nfhirein Dia, neach do 
chuirios crioch ar a thriobloid. 


Ah” manál truáaillidhe, do caitheadh 
mo laethe, atáid na huáighe réidh 
romham. 

92 Nach bhfuilid luchd magaidh am 
fhochair? agus nach bhfuil mo shúil do 
ghnáth iona mbrostughadh ? 

8 Léig síos anois, cuir misi a ndaing- 
ion ad fhochair; cía hé an té bhuáilfios 
lamha nom ? 

4. Oír dtoluigh tusa a ccroidhe ó thuic- 
sin : uimesin nach áirdeochuidh tú :a4. 

$ An te€ labhrus spleadhachus re na 
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IOB. 


Cuirthear úabhar a leith F. 
cháirdibh, is dearbh go bhfailleochuid súile 


a chloinne, 

6 Do rinne sé dhíomsa mar an gcéadna 
focal magaidh an phobail; agus do bhí mé 
am thiompan rompa. . 

7 Atá fós mo shúil céodhach tre dhoil- 
gheas, agus atáid mo bhoill uile amhul 
scáile. : 

8 Biáaid daoine ionnraca critheaglach 
uimeso, agus corrochuidh an neimhchiont- . 
ach é féin súas a naghaidh a nfúarchráibh- 
thich. 

9 Congmhaidh fós an firein a shhghe 
féin, agus fear na nlamha glan neartochaií 


. é nís mó. 


10 Acht air bhur sonsa uile, flhdh, agus 
tigidh anois : Óir ní fhéaduimsí áonduine 
glic dfagháil ceadruibh. 

11 Do chúadar mo laethe thoram, do 
briseadh amach mo thionanscanta, eadhon 
smuáintighe mo chroidhe. 

12 Athruighid síad a noidhche ann a 
Ja: afá an solus a bhíogus do bhrígh an 
dorchadais. 

13 Ma fhuirighim, sí a nuáigh mo thigh: 
do rinne mé mó leabuighe a ndorchadas. 

14 A dubhairt mé ris an morgadh, Je 
tú mathair : ris an bpéist, Is (4 mo mháth- 
air, agus mo dheirbhshíur. 

15 Agus cáit & bhfuil anoís mo dhóth- 
chus? ar son mo dhóthchuis, cía chífeas é? 

16 Rachuid síad síos go barradhuibh 
an luig, a nuáir bhías ar ccomhnuighc lé 
chéile annsa chriáidh. 


CAIB. XVIII. 


Ata Bildad ag cur éabhar a leith Iób. 
5 Agus ag teacht tar anacra an droch- 
dhuine. 


A”” SIN do fhreagair Bildad an Suhí- 
titeach, agus a dúbhairt, 

9 Cá fad bhías suil chuirfios tusa críoch 
air bhrísathruibh? comharthuigh, agus na 
dhiaigh sin laibheoruimne. 

83 Cred fa meastar sinne mar ain- . 
mhintidh, agus measta truáilthe ann do 
radharcsa ? 

4 Stialluidh sé é féin iona fheirg: an 
ttréigfighthear an talamh ar do shonsa! 
agus an náthrochthar an charrac as a háit? 

5 Aseadh, cuirfidhthear solus an droch 
dhuine as, agus ní dhéalrochuidh drithse a 
thineadh. 

6 Búáidh an solus na dhorchadas iona 
thigh, agus cuirfighthear a choinneal .as 
muulle ris féin, 

7 Dhéanfuighear coiscéime a neitt 
cumhane, agus téilgidh a chomhairle féin 
síos é, 

8 Oír atá sé teilgthe a líon le. na 
chosuibh féin, agus atá sé ag siubhal 
air paintér. 

— 


St ante do nach aithne Dia. 


9 Glacíuidh an paintér é air sháil, agws 
béaruidh san sladmhóir air, 

10 .Átá an paintér léigthe fá na chomh- 
air annsa talamh, gáisde na choinne annsa 
tslighe. 

11 Cuiríid ciiothnuighthe eagla air ar 
gach aontaóibh, agus cuirfid a muiniglhin a 
chos é. 

12 Biáidh a neart ocrach, agus biaidh 
scrios réidh agá thaobh. 

13 Cnaóifidh sin neart a chroicinn: 
eadhon cnaóifidh céaidghin a bháis a neart. 

14 Tochaltíar a dhóthchus amach as 
a thigh, agus béaruigh sin go rígh na 
núathbhás é. ! 

15 Aítreabhuigh sé 1ona thigh, do bhrígh 
nach leis féin é: croithfighear ruibh ar a 
áitreabh. 

16 Tiormochthar a fhréumha shíos, 
agus gearrfuighthear shúas a bheangáin 
amach. 

17 Scriosfuishthear a chuimhne as an 
ttalamh, agus ní bhfuighe sé ainm ar bith 
annsa tsráid. 

18 Díbeorthar ó sholus go dorchadas é, 
agus taifneochthar é as a tsaoghal. 

19 Ní bhiáidh mac nó mac mic aige a 
measc a dhaóine, nó duine béoiona áitibh. 

20 An drong thiucfas nu dluáigh béid 
lan dúathbhás fa na lá, mar do bhí an 
drong do chuaidh roimhe imeaglach. 

"91 Go deimhin isé so áaitreabhadh an 
drochdhuine, agus isé so áit an té aá nach 
aithnidh Día, i 


CABR XI, 
Ata Iób, ag gabháil sólas dó féin as an 
geiseirighe ó mharbhauabh. 


NNSIN do fhreagaír Iób agus a 
dubhairt, . I 

2 Ca fad bheithi ag buíúdhreadh 
manma, agus dom bhriseadh a ccotchaibh 
lé bríathruibh ? 

5 Na deach núairesí do mhasluigheabh- 
air mé: ní bhfuil náire oruibh eo ndeárn- 
abhair sibh féin coimhidhtheach dhamh. 

4& Agus go deimhin a ccás go ndéarna 
mé seachrán, íanaidh mo sheachrán 
agam féin. 

5 Mas deimhin go móruighthi sibh féin 
am aghaidh, agus go ttaigeorthaói am 
aghaidh mo mhasla: 

96 Bíodh a fhios aguibh anois gur bé 
Día do chlaóidh mé, agus do thimchill mé 
le na líon, 

7 Féach, goirim na comhairc ar a 
néagcóir, achd ní cluintear mé: éighim 
go hárd, ácht ní déantar breitheamhnus 
ar bith. 

8 Do dhruid sé súas mo shlighe nach 
bhféaduim imtheachd, agus do chuir sé 
dorchachd am chasánuibh, 
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CAIB. XIX. 


16b aig iarruighe truaighe, 


9 Do nochd sé as mó ghlóir mé, agus 
rug, sé an choróin don cheann. 

10 Do mhill sé mé da gach aon taúibh, 
agus dunthigh mé : agus do áthruigh sé mo 
dhóthchus amhuil crann. 

11 Do adhain sé mar an gcéadna a 
dhioghaltas am aghaidh, agus measuidh sé 
mé dhó féin mar aén da naimhde. 

12 Theid a bhuidhne a ccionn a chéile, 
agus tógbhuid súas a slighe am aghaidh, 
agus suighid timchioll fa gcuáirt mo thighe. 

18 Do chuir sé mo dhearbhráithre a, 
bhfad uáim, agus atáid mo luchd aitheanta 
thríd amach coimhightheach. í 

14 Do fháiligheadar mo luchd gaúil, 
agus do dhearmadar mo cháirde muinn- 
teardha mé. 

15 Measuid an drong áitreabhúus ann 
mo thigh, agus mo chailinigh, mar choimh- 
idhtheach mé : is oidhe mé ann a radharc. 

16 Do ghoir mé aír mo sheirbhíseach, 
agus níor fhreagair sé mé; do athchuing- 
idh mé é lé mo bhéul. 

17 Atá manál coimhidhtheach dom 
mhnaúói, má táaguríarr mé a nonúói? chloinne 
mo chuirp féin. 1 

18 Fós, do tharcuisnigheadar leinibh 
óga mé ; déirigh mé, agus do labhradar am 
aghaidh, 

19 Do fhúathuigheadar mo cháirde 
dísle uile mé: agus an drong do ghrádh- 
uighios, dfilleadar am aghaidh. 

90 Do cheangal mo chnámha dom 
chroiceann agus dom fheoil, agus atáim ar 
ndul as maille re croicionn mfíacal. 

91 Bíodh truaighe agaibh dhamh, bíodh 
truaighe agaibh dhamh, ó mo cháirde; 
óir do bhain lamh Dé riom. 

229 Cred as a bhfuiltíse dom inghreim 
mar do sú Dia, agus nach lór abh míeúil :. 


o3 Uch nach bhfulid mo bhriathra . 


anois scríobhtha! uch gan íad a cclóa ” 
leabhar ! 

94 Go mbeidís greanta lé peann íaruinn 
agus lúaighe a ccarrui go bráth ! . 

295 Oír atá a fhios agum go mairionn 
mfúascaltúir, agus go seasfuidh sé an (á 
déighionach air an ttalamh : ' 

26 Agus ná tá go ccrnnfidh púisí an 
corpsa tair éis mo chroicinn, thairis sin do 
chíie mé Día ann mfeóil : - 

27 Noch do chiteas ar mo shon féin, 
agus ni neach oile, agus do chífid mo 
shúile é ; matá gur leaghadar mo dhubháin 
a stighe ionnam. 

28 Acht dob ionráidh dhíbhse, Cred as 
a bhíuilmidne dhá inghreim, mar chitear 
go bhfuighthear bun na cuise annam”? 

29 Biíthi eaglach romhe an gcloidh- 
eamh : óir do bheir an téaigceart pionús 
an chloidhimh (eis, chor go mbía a fhios 
agaibh go bhfuil Ra annain ann. 


Gairdeachus feallta. 


CAIB. XX. 


Ata Sophar ag foillsughadh staid agus 
deireadh an drochdhuine. 


NN sn do fhreagair Sophar an 
Naamatíteach, agus a dubhairt, 

2 Ar a nadhbharsin do bherid mo 
smuáintighe orum Íreagra, agus ar a shon- 
so do ním deithmos. 

3 Do chúala mé armáir mo scannla, 
agus do bheir spiorad mo thuigsiona 
orum freagra. 

4 Nach bhfuil a fhios so agadsa ríamh, 
ó suigheadh an duine air an ttalamh. 

5 Gur géarr caithréim an drochdhuine, 
agus gáamdeachus an fhúarchraibhthigh 
nach bhfuil acht móiment ann? 

6 Matá go néirghionn a oirdhearchus 
súas gus na neamhuibh, agus go roith- 
elúonn a cheann na néulla ; 

T Thairásin vachuidh sé amúgha go 
bráth mar a shalchar féin: déaruid an 
drong do chonnairc é: Cáit a bhfuil sé? 

8 Eitilliidh sé ar siubhal amhuil aisling, 
agus ní fhuighthear é: agus teithigh sé 
ha brionnglóid na hoidhche. 

9 Maran gcéadna, an tsúil do chonnairc 
€ ní fhaichdh si ní sa mhó é; ní mó 
amhaircfios a áit féin é ní sa mhó. 

10 Iórrfuid a chlann na boichd do nar, 
agus aiscogaid a lamha a maóin. 

11 Atáid a chnámha lán “o pheacadh- 
uibh a óige, noch luighfios leis síos annsa 
chnáidh. 

12 Bíodh gur mhs leis olc iona, bhéul, 
biodh go bhiolchann sé fá na theang- 
aidh é 

i58 Bíodh go ccoighonn sé é, agus nach 
tréigionn é; acht a “choimhéud choidhche 
a lár a charbaid : 

14 Gidheadh -iompoighidh a bhiadh 
Iona innighibh, ssé domblas na naithreach 
nimhe ann é. 

15 Do shluig sé saidhbhrios síos, agus 
sceithfidh sé a nios íad a nis: teileíidh Día 
amach as a bholg íad. 

16 Súighfidh sé nimh na. naithreach : 
muirfidh teanga a naithir nimhe é. — 

17 Ní fhaicfidh sé na haibhne, na 
srotha, na srutháin mheala agus ime. 

13 An ní air son ar shaothruigh sé 
aiseoguidh sé é, agus ní shluigfidh sé síos 
á: do réir a mhaóine bhóas an taiseag, 
agus ná dhéana sé gáirdeachus ann. 

19 Do bhrígh go ndéarna sé sárughadh 
agus gur thréig sé na boicht; do bArígA 
gur bhean sé amach ar éigean teagh nach 
é féin do thóg ; 

20 Go deimhin ní mhoitheochuidh sé 
suaimhneas iona. bholg, ní thárthochuidh 
gé don ní agá raibh dínl aige ann. 

91 Ní fúigfighthear éinní dá, bhíadh ; 
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Cuid ronna an. drochdhuine, 


uimesin nach biáidh súil ag áonduine ré 
na mhaóin. 

29 AA momláine a thabhachta buáidh sé 
a gcumhgach: tiucfadh lámh gach uile 
dhroch:lhuine air. 

25 A núair bhias sé ar tá a bholg 
do líonadh, teilegédh Día fraoch a fheirge 
air, aous fearfuidh air é an feadh bhías 
ag ithe. i 

as 'Teithíidh sé roimhe a narm taruinn, 

gus buáilédh an bodha cruaidhe thríd é. 

“95 Atá sé taimmgthe, agus thig sé 
amach as an ccorp; thig an i cloidheamh 
loinneardha amach asa dhomblas : atáid 


. úathbhais air. 


26 Biáidh a muille dhorchadas ar na 
fholach iona áitibh secréideacha : loisefidh 
teine gan séideadh é ; is olc rachus don té 
fhúighghthear ann a thigh. 

27 Foillseochuidh neamh a éigceart 5 
agus éireochuidh an talamh sís na aghaidh. 

28 Deileochuidh biseach a thighe r1S, 
agus imeochuidh a máaoin seachad alóa 
i heirg. 

20” Así so cuid ronna an drochdhuine ó 
Dhía, agus a noighreacht do chinneadh ó 
Dhía dhó. 


CAIB. SE 


Ga bfuil fós, cuid ronna na ndrochdhaoine 
paillt ar an tsaoghalsa gu minic. 


CHT do fhreagaír Iób, agus a dubh- 
ait, 
9 Eistigh go dúthrachdach rem bríathra, 
agus bíodh so bhur núrgháairdighthe. 

3 Fuilingidh dhamhsa go labhruimn ; 
agus tar éis mé do labhant, déanuidh 
magadh fós. 

4 Ar mo shonsa, an ré duine atámm ag 
gearán? achd dá móbeifA sin marsin, cred, 
as a mbíath mo spiorad buáidheartha?. 

5 Féuchuidh orumsa, agus bíodh ion- 
gnadh orubh, agus leagaidh bhur lámh air 
bhur mbóéul. 

6 Eadhon a nuáir chuimhnighim atáim 
eaglach, agus glacaidh critheasal greim 
dom fheúil. 

7 Créd é an tadhbhar as a mairidh an 
drochdhuine, as a seanuid, a mbíd fós, 
neartmhar a ccumhachtaibh ? 

8 Daingnighthear a síol iona radharc 
maille ríu, agus a sliochd as coinne a súil. 

9 Stáid a í ttighthe daingean ó eagla, ní 
mó bhíos slat Dé orra. 

10 Ginidh a ttarbh, agus ní fhailighionn 
sé; beidh a mbó láogh, agus ní theilgeionn 
sa gamhuin. 

41 Cuirid síad a ndaúine beaga úatha, 
amach amhuil tréuú, agus do níd a cclann 
damhsa. 

12 Glacuid an tiompán agus an chláire 
seach, agus gáirdighid ré guth a . norgáin, 

? 


Daoine mas a. cheile, 


13 Caithid a láethe a saidhbhnos, agus 
a. móiment téid síad san nuáaigh. 

14 Uimesin a deind re Día, Dealuigh 
rinn ; Óir ní bhfuil fonn aguinn a néolus 
do shlightheach. 

15 Cred é an Tuilechumhachdach, as 
a ndéanamaúisne serbhís dó ? agus cred í 
an tarbha do gheabhamaois, dá, neguidhmís 
chuige ? ! 

16 Féuch, ní bhfuil a maith féin ann a 
láimh : is fada comhairle na ndrochdháoine 
uaimse. 

17 Ca mhienca. cuirthear coinneal na 
ndrochdhaaine as? agus c8 mwáionca thig 
a naidhmhilleadh orra ” roinnidh Día dólás 
ióna fheirg. 

18 Atáid mar chonnlach ar aghaidh 
na gaóithe, agus mar lóchán bheirios an 
stoiriin lé, 

19 “'Taiseidh Día a éaicceart súas a 
ccolnne a chloinne: do bheir sé luáigh- 
eachd do, agus aitheonuidh sé &. 

920 Do chiúd a shuile a aidhmhilleadh, 
agus ibhthian sé dtéeirg a Nuilechumh- 
achdaigh. 

21 Oir cred é, an sólás atá aige iona 
thigh na dhiaich, a núrúr ghearrthar amach 
uibhir a mhíos sin a lar? 

299 An múiiúih duine ar bh éolus do 
Dhía? ó ní se breitheamhnus ar an undroing 
bhíos árd. 

23 Téid áon déar a niomláine a neirt, 
ar mbeith dhó go hiomlán a socamhal agus 
a suáimhneas. 

24& Atáid a chíocha lán do bhainne, 
agus atáid a chnámha ar na. máothughadh 
ó smior. 

25 Agus éugaidh duine oile a searbhus 
a anma, agus ní ithionn choidhche maille 
re sólas. 

936 Luighfíd síad araon ionann annsa 
chmáidh, agus foileachuid na péiste íad. 

27 Féuch, atá fios bhur smúainidh 
agamsa, agus na ttionnsecanta smuáineas 
sibh lé héagcóir am aghaidh. 

28 Oir a dearthaói, Cáit a bhuil teagh 
an phrionnsa? agus cáit a bhfuilid Aite 
comhnuighthe na ndrochclhaóine? 

29 Nach ar fhiafruigheabhair don luchd 
ghabhus an tslighe thoruibh ? agus nach 
tuicthí a ccomharthuighe, 

30 Go ccoigeoltar an droch dhuine a 
ccoinne láe a naidhmhillte? béarthar 
amach íad chum laúói an díoghaltais. 

. S1 Cía innéosas a shliche as coinne a 
aighthe? agus cía chúiteochus ris gucha 


; ndéarna sé 5 


839. Gidheadh béarthar chum na. huaighe 
é, agus fanfuidh sé annsa túama. 

85 Budh miáhs leis fóide an ghleanna, 
agus tairreonguidh gach aonduine na 
dhiaigh, mar atá ro iomad roimhe, 
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CAI XXII. 


san tsáoghalsi, 


34 Maiseadh cred as a ccobharthaóise 
misi go díomhaóin, Ó thárla nemhfhírinne 
ann bhur.bhíreagarthuibh ? 


CAIB. XXII. 


Nach bhfuil ionnracas an, dawine, tarbhach 
do Dha. 


As sin do fhreagair Eliphas an 
'Temanniteach, agus a dubhant, 

2 An bhféadann duine bheith tarbhach 
do Dhía, marta an té atá críonna do 
fhéadfadh bheith críonna dhó féin? 

3 An bhfuil sólás ar bith do Nuile 
chumhachtach, thusa do bheith ionnrac? 
nó an tarbha dhó, thusa do dhéanamh do 
shlightheach iomlán? 

4 An ttiubhra sé aithbhior dhmt mar 
eagla rvomhad ? an rachuidh sé a mbreith- 
eamhnus riot? 

5 A neadh nach mór héaicceart?” agus 


nach bhfulid do choithe dúichríoch- 
nuighthe ? 


6 Oírdo ghlac tú geall ód dhearbhrathair 
gan adhbhar, agus do tharrung tú a 
néaduighe don tárrnocht. 

7 Ní thug tá uisge re ól don duine 
churtha, agus do connuimh tú arán Ó 
nocrach, 

8 Acht ar son an duine chumhachduigh, 
do bhí an talumh aige; agus do áitreabh 
an duine onórach ann. 

o Do chuir tá baintreabhacha uáit 
folamh, agus do bhádar rightheacha na 
ndilleacht briste. 

10 Uimesin afáid paintéir fa ccuáirt 
ad thimchioll, agus eagla obann ae cur 
bhuaidheartha ort; 

11 Nó dorchadas, aacA fhéidir leachd 
dfaicsin; agus iomad uisge ad fholach. 

12 Nach bfuil Día an uachdar fhlaith- 
eamhnuis? acus íeuch áirde na réultann, 
cred é áirde atáid siad ! 

13 Acus a deir tusa, Cionus atá a fhios 
ac Día? an bhféadann sé breathnughadh 
thríd an néull dhorcha ? 

14 Néulla tiugha as íolach dhó, chor 
nach bhfaicionn sé; agus siubhluigh sé 
timchioll thlaitheamhnuis. 

15 Nar comhaucdiúigh tusa an tsein- 
tslighe noch do shaltradar na droch- 
dhaóine? . 

16 Noch do gearradh síos roimhe am, ar 
báitheadh a mbuníúut lé tuile: 

417 Noch a dubhairt ré Día, Dealuigh 
rinún: agus cred fhéadas an 'Tuilechamh- 
achdach do dhéanamh ar a son súd? 

18 Gidheadh do líon sé a ttighthe do 
neithibh maithe: achd is fada comhairle 
na ndrochdhaóine uáúimse. ) 

19 Do chídh ua firéin sin, agus atáid 
lúathghaireach : agus do. ní an nemhchion- 
gach gáire tarcnisneach fútha, 


Roghthigh Iób Día, ! 

90 A náit nach ar ghearradh ar maúinne 
síos, acht loisgidh an teine a bhfuighioll- 
san. 

21 Cuir thú féin a numhuil dósan 
anois, agus bí síodhchánta : leis sin tiuc- 
fuidh maith chugad. " 

22 Glac, áíarruim mar athchuinge ort, 
an dligheadh as a bhéul, agus cuir a 
bhríathra súas ann do chroidhe. 

23 Má fhilleain tú chúm a Nuile- 
chumhachdaigh, cuiríighthear .súas thú, 
cuirfidh tá éaigceart a bhfad ó do thigh- 
thibh. 

24 Ann sin cuiridh tú ór ar muin a 
chéile mar luáithreadh, agus ór Ophir mar 
chlochuibh na nabhann. 

25 Baáidh fós, an Tuilechnumhachdach 
na dhaingíon agad, agus do gheabha, tú 
iomad airgid. 

26 Oir annsin biáidh do dhúil annsa 
Nuilechumhachdach, agus tóigíe tú do 
ghnúis súas chnm Dé. 

27 Do dhéana tú do ghuidhe chuige, 
agus éistfidh sé riot, agus díolfuidh tú do 
mhóide, . 

28 Cuiríidh tú fós ní romhad, agus 
daingneochthar dhuit é: loinnearfaidh an 
solus ar do shlighthibh. 

29 A nmuáir theilgíighthear daoine síos, 
annsin a déara túsa, Atá tógbháil suas 
ann; agus sabhaluidh Dia an duiue 
umhal. 

30 Saorfuidh sé oilean an neimhchion- 
tuigh : agus atá sin ar na shaoradh le gloine 
do lamhsa. 


CAIB. XXHI. 


Js rogha lé Iob a chúis do chur a lathair 
De, no abhadhnaise daoine. 


NNSIN do fhreagair Iób agus a 
dubhairt, 

2 A niugh cheana as searbh mo ghearán: 
is truime mo bhuille ná mosuagh, 

3 Uch gana fhios agam cáit a hhfuigh- 
inn eision ! cÁor go bhféadfuinn teacht go 
nuige a chathaúir ! 

4 Do chuirinn síos wo chúis dá 
lathair, agus do líonfuinn mo bhéul lé 
haighnios. 

5 Do bheith úios na mbriathar agam do 
fhrcgeoradh sé dhamh, agus do thuigúinn 
cred a déaradh sé riom. 

6 An ttaigeóruidh sé am aghaidh lé nu 
chnumhachd mór? Ní headh; acht do 
chuirfeadh sé neart ionnam. 

T Annsin do fhéadfadh an fíréun aigh- 
nios ris; marsin do bhéinnsi sáor go bráth 
óm bhreithiomh. 

3 Féuch, teighim ar maghaidh, acht ní 
bhfuil seision ann; agus ar mo chúil, achd 
ní mhothuighim é: 

9 Ar an láimh chlé, mar a noibrighionn 
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inar a bhreitheanh, 


sé, acht ni fhéadunm a fhaicsin : folchuidh 
sé é féin air an láimh dheis, iondus nach 
bhfaicim é: 

10 Acht atá fios na sligheadh a ngabh- 
uim aige: 4 awuáir dheirbheochus sé mé, 
tiuc[aidh mé amach amhail ór. 

11 Do chonnuimh mo chos a. chois- 
céime, do chonnuimh mé a shlighe, agus 
níor chlaon mé. 

19 Ní mó do chorruigh mé ó aithean- 

tuibh a bhéil; do budh mor mo mheas 
ar bhriathuibh a bhéil ní is mó ná mo 
riachdanus (id. 
. 13 Acht atá seision déain santinn, agus 
cia fhéudas a fhilleadh? agus gádA óe ar 
bith is toil le ha anam, sé sin féin do 
ní sé. 

14 Oír coimhlíonuidh seision an mí do 
hórduigheadh dhamhsa : agus áfáid mórán 
do na seithibhsin aigesion. 

15 Ar a nadhbharsin atáimsí ar mo 
bhuáidhreadh na fhíadhnuisí: a nuáir 
mheasuim, hím eaglach roimhe. 

16 Oir do ní Día mo chroidhe bog, 
agus buáaidhngh an Tuilechumhachdachmé. 

17 Do bhrígh nar gesrradh amach mé 
roimhe an dorchadas, ní mo do fholuigh sé 
an dórchadas óm ghaúis, 


CAIB. XXIV. 


G bhfáilid súile De aireach ar slighe 
Íuchd an uilc. 
RED uime, ó nach bhfuilid na haim- 
seara air ceilt ó a Nuilechumhach- 
dach, nach bhfaicid an drong darab aithnid 
é a laethe? 

9 Athruighid drean comharthadha a 
nfearuimn; beirid tréuda ar éigin léo, agus 
ithid cuid aíolA. 

5 'Tiománuid rompa asal na ndílleachd- 
adh, glacaid damh na baintreabhuigh mar 

heall. 
: 4 Iompoighid an rmáchdanach as a 
tslighe; folchuid boichd na talmhan íad 
féin a bhfochair a chéile. 

5 Féuch, mar assaluibh fíadhta annsa 
díothramh, téid siad amach chum a noibre; 
ag éirghe go moch chum creiche: dó báeir 
an fasach beatha dhóibh féin agus dá 
ccloinn. 

6 Beanuidh each aon aca a arbhar annsa 
mhachaire : agus cruinnighid fíineamhuinan 
drochdhuine. . 

7 Do bheirid ar an tarnochd luighe gan 
éadach, go nach bí folach aca annsa 
bhfúachd. 

8 Bid fliuch ó cheathaibh na sliabh, 
agus glacuid chuca an charraic duireas- 
bhuidh fascuigh. 

o Tairngid síad an dílleachda ón chách, 
agus beirid geall ón bhocht. 

- 10 Do bheirid air imtheacht lomnachd 


Dealbh, nan ole. 


gan éadughadh, agus beirid ann phunnann 
ón nocrach; : 

11 Noch do ní ola táobh a stigh dá 
mballadhuibh, agus bhruidhios & bhfin- 
eamhuin, agus fhuilingios tart. 

19 Bid daóine ag osnadhuigh táobh 

amuich don chathruigh, agus éighidh anum 
an chréuchtuigh ós aird: thairís sin ní 
chuirionn Día leimhe sa leith. 

13 Atáid so don druing chathuighios a 
naghaidh an tsoluis; ní bhfuil fios a shgh- 
eadh aca, ní fhanuid ann a chasánuibh. 

14 An fealltach ag éirghe leis an tsolus 
marbhuidh sé an bocht agus an tí ara 
mbíonn riachdanus, agus ann sa noidhche 
bídh mar ghaduidh. 

15 Bi sínl a nadhaltrannuigh mar an 
gcéadna ag feithiomh ris an maidin, gha 
radh, Ní fhaicfidh áaonsml me: agus 
íolchuigh sé a ghnúis. 

16 Annsa dorchadus tochluid síad tré 
thighthibh, noch do chomharthuigheadar 
dhóibh fóin san ló: ni aithnighid an solus. 

17 Oir hí an mhaidion dóibhsion amhail 
scáile an bháis : má aithnighionn aonduine 
éad, bid a ccreathuaibh scáile an bháis. 

18 Lúath é mar na huisceadhuibh; is 
malluigh a chuid ronna ar an ttalamh : 
ní amhairceann sé slighthe na bhfíncecamh- 
nach. 

19 Fúaduighidh tiormach agus teas 
na huisceadha sneachda: mar sin do nía 
nuáigh ns as ndroing do pheacuigheas; 

20 Dearmodfuigh an bhrú é; beathoch- 
uidh an phéist go milis air; ní cuimh- 
neochthar ní sa mhó é; agus stíallfuigh- 
thear an tolc mar chrann. 

21 Bí sé go holc ns an díosc nach 
beirionn: agus ní dhéanann maith don 
bhaintreabhuigh. 

22 'Táirngidh sé mar an gcéadna an 
cumhachdach le na neart: éirghidh sé 
síías, agus ní bhía aóinneach daingionn as 
a. mharthuinn. 

23 Biodh gur tugadh dhó bheith a ndaing- 
ean, ar a mbi a shuaimhneas; thairis sin 
bid a shúile ar a shghthibhsion. 

24 Tópthar súas íad ar feadh tamuill, 
acht ní bhuilid ann agus beirthior síos íad; 
beirthior as a tslighe íad mar a nuile 
dhuine oile, agus géarrthar amach íad mar 
cheannuibh déus arbha. 

25 Agus mun budh mairsin afá anois, 


cia dhéanas misi bréagach, agus dhéanas. 


mo ghlór beagluáich. 


CAIB. XXV, 
Ata Bildad ag foillsiughadh nach bhfuil 
duine ar bith fiorghlan a [athair Dé, 
NN sin do fhreagair Bildad an Suhí- 
teach, agus a dubhairt, 
2 Ata tighearnus agus eagla ionna fho- 
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CAIB. XXV, XXVI, XXVII. 


” Aidmhail gliocas Dé. 
chairsion, do ní sé siothcháin iona áaitibh 
arda. 

5 An bhfuil airiomh ar bith ara 
shlúaghaibh? agus cía ai nach éirghionn 
a sholus? 

4& Ciondus maiseadh do dhéantar duine 
ceart ag Día? nó cionnus fhéadus sé 
bhéith glan an té rugadh ó mhnaói? 

5 Féuch cheana air an ngealuidh, agus ' 
ní dhealruighionn si; ní bhfuilid fós, na 
réulta glan iona radharc. 

6 Ca mhéid nios lugha ná sin, an duine 
atá na phéist; agus mac an duine, aiá na: 
phéist? 


CAÁIB. XXVI. 


Admhall ar ghliocuis agus mhórchúnhach- 
da Dí. 


Fí As do fhreagair Iób agus a. dubh- 
airt, 

o Ciondus do chuididh tusa leis an té 
atá gan chumhachd? ciondus do shábháil 
tú an lamh gan neart ? i 

3 Ciondus do chomhairligh tú an (é atá.- 
gan chríonnachd ? agus ciondus do fhoill- 
sigh tú go fairsing an ní mar atá sé? 

4 Cia ré ar labhair tá briathra? agus 
cía an spiorad tháinic uáit? . 

5$ Cumthar neithe marbha ó íochdar na, 
nuisgeadh, agus a áitreabhuigh sin. 

6 Atá ifrionn nochtuighthe iona fhiagh-. 
nuise, agus mí bhfuil folach air aidh- 
mlulleadh. 

“ Sinidh sé an tuaisceart amach tar a 
náit fholuimh, agus crochuidh sé an talamh 
ar neimhní. . 

8 Ceangluidh sé súas na huisceadha' 
ann a néulluibh tiugha ; agus ní réubthar 
an néull fútha. . i 

9 Congmhuidh sé ar ccúl aghaidh a 
chathaóire, agus leathnuigh sé a néull air. 

10 Do thimchioll sé na huiceadha lé 
teórannuibh, nÓ go ttí an lá agus a noidh- 
che chum críche. - 

11 Criothnuichid postadha (hlaithis agus 
bídh critheagla orra re na anmáire. 

19 Roinnigh sé a nfairge le na chumh- 
acht, agus lé na thuigsin buíilidh sé thríd 
an túaibhreach, 

13 Do scáamhuigh sé na neamha le 
na spiorad; sí a lámh do chum a naithir 
nimhe cam. ! 

14 Féuch, ás cuid dá shlighthibh íadso : 
acht cred í laghad na coda do chlos uadha? 
acht cía fhéudas tóirneach a chumhachd 
de thuigsin? 

CAIB. XXVII. 
N; ionann mar éirgheas do na saoithibh 
agus do na daoithibh fa dheóigh. ' 


UILLEAMH oile, do bhúanaigh Iób 
iona eisiomláir, agus a dubhairt, 


Caongmh; 16b a ionnraeus. 


2 Alar mhairios Día, noch rug leis mo 
bhreitheamhnas ; agus an Tuilechumhachd- 
ach, uoch do bhuáidhir manum ; 

3 An feadh fas mauaál ionnamsa, agus 
bhías spiorad Dé ann mo pholláiribh; 

4 Ní laibheoruidh mo bhéul urchóid, 
ní mó chanfas mo theanga mealltúireachd. 

5 Nár léigidh Día go ndéanuinn sibhsi 
Ceart: no go néugim ní áthrochuidh mé 
miomláine uáim. 

6 Congmhuim mionnracus go daingion, 
agus ní léigííod uáim é: ní mhaisleochuidh 
mo chroidhe mé an fad bhias mé béo. 

“. Bíódh mo námhuid mar an droch- 
dhuine, agus an té éirghios súas am aghaidh 
mar an cciontach. 

8 Oír cred é dóthchus a nfúarchráibh- 
thigh, matá gur tharbhaidh sé ní, a nuáir 
bheinos Día a anum leis? 

9 A néiastfidh Día a chomhairc an tan 
thiuctás buaidhreadh air? 

10 An ccuirfe sé a dhúil ann sa Nuile- 
chumhchdach? an ngoirfidh sé a ccomh- 
nuighe air Dhía? 

11 Múinfidh misi sibh maille ve láimh 
Dé: an nú atá ag a Nuilechumhachtach, 
ní cheliomsa é? 

12 Féuchuidh, do chonncabhair féin 
uile é ; maiseadh cred as a bhfuiltí marso 
díomhaoin go huilidhe? 

13 .Ásí so cuid ronna an drochdhuine ag 
Día, agus oighreachd luchd a níoiréiein, 
noch do gheabhuid síad ó Nuilechumh- 
achdach. 

14 Má bhíonn an chlann ar líonadh, 
ís fa choimne an chloidhimh: agus ní 
sháiseochthar a shiolradh le harán. 

15 An drong mhairííos úadha adhlaic- 
thar annsa bhás íad: agus uí ghuilfd a 
bhaintreabhacha. 

16 Biodh go gcrúachfadh sé súas aireiod 
mar an luaithreadh, agus go ngléusfadh sé 
éadach mar an lathuigh; 

17 Is féidir go ngléasfadh seision é, 
acht sé an tionnruic chuirfios uime 6, 
agus an nmnemhchiontach roinnfíos an 
tairgiod. 

18 Cuimidh sé a thigh súas mar mhíol 
chríonn, agus mar an mboith do ní an 
taodhaire. 

19 Luigfidh an duine saibhhir síos, acht 
ní chruiuneochthair é; fosclaidh sé a 
shúile, agus ní bAfwií sé ann. 

20 Glacaidh critheagal greim air amhuil 
uisceadha, gadaidh stuirim as é aunsa 
noidhche. 

21 Beindh án ghaoth a noir lé é, 
agus imthighidh sé: agus amhuil anfa 
tiománuigh as a áit é. 

22 Oír caithfidh Día air, agus ní choi- 
geoluidh sé é: budh mían leis teátheamh as 
a láimh, 
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Eúgnuigheacht Dé, 


23 Buaáilfid daóiae a mbasa fa chéile 
uime, agus sgigfid amach as a áit é. 


CAIB. XXVIII. 
Guriom|lan tuigse Dé a neithibhnádurdha. 
IX deimhin go bhfuil míanach ag a. 
nairgiod, agus Ait, ag a nór mar a 
leaghaid síad 6. 

2 Beantar íarann as an ttalamh, agus 
leaghthar prás as an chloich. 

8 Cinnidh duine críoch don dorchadus, 
agus spíonuidh amach a nuile iomláine : 
clocha an dorchadais, agus scáile an bháis. 

4 Brisidhan tuile amach ó náitreabhach; 


eadhon na huisceadha dearmuidthear ón 


chois : do tiormuigheadh súas íad, do im- 
thigheadar o na daóimbh. 

5 Ar son na talmhan, is as thig an 
tarán: agus faóí sin iompoighthear súas 
mar do bhíath teine. 

6 lsáad a chlocha áit na Saphir : agus bí 
luáithreadh óir ann. 

TY .Alá casan nach bhful a. fhios ag 
áon ar bith, agus nach bhfacuidh súil a 
nfiaich : 

8 Níor shaltradar coiléin an leomhaín 
air, nior ghabh an leomhan borb laimh ris. 

o Cuirigh sé a lámh amach air an 
ccarruic; 1ompoighidh bun Ós cionn na 
sléibhte as a bhfréamhuibh. 

10 Gearruidh sé aibhne amach a measc 
na ccarrac; agus do clú a shúil gach éinní 
mórluáigh. 

11 Ceangluidh sé na haibhne gan 
tuhughadh thairis; agus an sí bíos a 
bhíolach do bheir sé amach é chum soluis. 

12 Acht cáit a bhfaghthar críonnachd ? 
agus cáit a bhfuil ionad na tulgsiona 

13 Ní bhfuil fios a luúigh sin ag duine; 
agus ní mó logheibhthear accríchnambóéoi. 

14 A deir an taigéan, Ní bhfuil sí 
ionuamsa,: agus a deir a nfairge, Ní bhfuil 
st am fhochaisi, 

15 Ní héidir a faghail ar Ór, ní mó 
thoimheostar aírgiod a? son a luacha. - 

16 Ní héidir a meas lé hór Ophvu, leís 
an óÓinics mórluáigh, nó leis an saplur, 

17 Ní fhéadan an tór nó an críostal 
a comhmóradh: agus ní bAáa a malant ar 
shéuduibh dór fhínealta. 

18 Ní tiucíuighthear thar críobhél, nó 
thar phéarluibh: óir aíá lúach na críonn- 
achda ós cionn na ccloch mbhúadha. 

19 Ní coimhmeas ré Topas na Hetiope 
4, ní mó comhthromar í le hór fiorghlan, 

20 Cáit maiseadh as a ttg an 
chríonnacht? agus cáit a bhfuil ionad na 
tuigsiona ? . 

21 O thárla a bhíolach í ar shmhbh a 
nuile béo, agus ar na congmháil a bhíolach 
ó eunuibh a naiéir, 

99 A deir an taidhmilleadh agus an bás, 


An tuigse créd é. 
Do chúalamar a thúarusgbháil sin lé ar 
gclúasuibh. 

23 Tuisidh Día a slighe sin, agus atá 
fios a háite aige. 

24 Oir féuchuidh sé go hímhbh an 


domhuin, 4agwvs do chí sé fáoi neamh go 
hiomlán; 
25 Do dhéanamh an chomhthrmm do 


na gáothaibh; agus comhthromuigh sé na 
buisceadha le wnosáir. 

26 A nuáir do rinne sé órdughadh do 
nfearthuinn, agus slighe do theinntigh na 
tóirmghe : 

27 Ann sin do chonnairc sé í i, agus 
dfoillsieh sé í; dullmhuigh sé á, do spíon sé 
fós amach í. 

28 Agus a dubhairt sé ns an nduine, 
Amhuirc, eagla an TiGHpAnNa, sá Sin 
an chríonnacht; agus olc do sheachna 4s 
tuigsi sin. 


CAIB. XXIX. 
Iób a niínmhe oirdheirc. 


UILLEAMH fós do lean [ób air a 
shamhlughadh, agus a dubhairt, 

9 Uch gan mé mar do bhádhus ansna. 
míosuibh do chuáidh thorum, amhuil na 
laethe ar dhídin Dia mé; 

53 A nuair do dhéalruidh a choinneal ar 
mo cheann, agus & nuóir do shimbhail mé 
thríd an dorchadas le na sholus ; - 

4 Mar do bhí mé a láaethibh múige, a 
nuair do bhí secréid Dé ar mo pháilliún; 

5 A muáir do bhí an Tulechamhachdach 
fós maule riom, a nuáir do bhádar mo 
chlann am thimchuoll ; 

6 A nuáir do nigh mé mo choiscéime 
le him, agus do dhóirt an charrac amach 
srotha ola dhamh; 

7 A nuáir do chuáidh mé amach chum 
an pheata thríd an ccathruch, a snuáir 
do ghléusunn mo shuidhcachan annsa 
tsráid ! 

8 Do chídís na daóine óga mé, agus 
díolchaidís íad féin: agus do “éirgheadh. an 
tarsuidh, agvus do sheasadh súas. 

9 Do chuirdís na prionnsadha sríáan rec 
na ccaint, agus do chuirdís a lámh ara 
mbéul. 

10 Do éisdidís na huáisle, agus do 
bhíodh a tteanga ceangailte ann a ccarbad, 

11 A nuáir do chluineadh an chlúas 
mé, amnsin do beannuigheadh sí mé; agus 
a nuair do chífíodh an tsúil mé, do chuireadh 
sí éadhnuisí hom : 

12 Do bhrígh go sáorunn an bocht do 
éigheadh, agus au dilleachda, agus an té 
nach biodh áon aige do thárthochadh €. 

13 Do thigeadh beaunachrl an té do bhí 
réidh chum báis orum : agus do thógbhuinn 
croidhe na baintreabhuigh chum abhrán do 
gabháil lé lúathgháir, 
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CAIB. XXIX, XXX. 


Cló ceartus Iób, 


14 Do chur mé 1onnracus orum, agus 
déuduigh sé mé: do bí mo bhreitheamh- 
nus amhail róba, agus diadem. 

15 Do bhí mé am shúilibh ag an ndall, 
agus do budh cosa don bhacach mé.  ' 

16 Do bhí mé am athair ag an mhochd: 
agus do spíonuinn amach an chúis nach 
bíodh a fhios agam. 

17 Agas do bhrisinn giall an droch- 
dhuine, agus do tharruinginn a néadáil as 
á fhíacluibh. 

18 Annsin a dubhairt mé, Do gheabha 
mé bás ann mo nead, amus méideóchuidh 
mé ;no láethe amhuil gaineamh. 

19 Do leathnuigheadh mo fhréamh 
amach láimh ns na huisceadhubh, agus 
do luidh an drúcht air feadh na hoidhche 
air mo bheangán. 

20 Do bhí mo ghlóir úr ionnam, agns 
do hathnuáigheadh mo bhogha ann mo 
laimh. 

21 Do bheirdis daóine éisteacht damh, 
agus do theithedís orum, agus do nídís rún 
air mo chomhairle. 

29 Tar éis mo bhriathar ní labhraidis a- 
má; ; aeus do shíleadh mo ghlor orra. 

3 Do bhíúis ag súl nom mar do 
úll air fhearthuinn, agus díósclaidís 
a mbéul go fairsmg amhail a ccoinne na. 
fearthanna deighionuigh. 

24 Dá mbéin ag gáiridhe fútha, iú 

chreidíidis mé; agus níor theilgeadar Síos 
solus mo chnáise. 
' 95 Do thogh mé amach a shghe, agus 
do shuigh mé mar cheanníort, agus “do 
comhnuigh mé mar rígh annsa tslúach, mar 
aon chobhruiglnos na dóbrónuich. 


CAIB. XXX. 


Íób a ninmhe uirisie, 


CHT anois an drong as Óige ná misi 
atáid ag inagadh oruin, noch at 
tharcuisneach “mesol, a naithre do shuigh- 
iughadh a bhíochair madradha mo thréada. 
“9 Cred cheana, dá bhfoigheanadh neart 
a lamh dhamh, noch iona ndeachuidh a 
naóis fhoirfe a. musha? 
5 'Tre riachdanus agus ghorta do bhádar 


hí iiemie ag teithiomh fan bhfásach 
sa. anair do chuáidh thort uaigneach 
lasamhuil. 


4 Noch do ghearradh a níos milmheac- 
Sin lanmh ns na cráobhauibh, agus fréamha 
luniper nar bhiadh. 

5 Do dibreadh amach íad ó bheith a 
measc daoine, (do éigheadar na ndiáigh 
amhuil & nduáigh gaduigh ;) 

6 Chum áitreabhadh a scealpuibh na 
neleimn, & núamhuibh talmhan, amus 
annsa caireibh,. 

7 A measc na, ndosán do sgréachadar; 


. FPraistuighthear Iób. 


fá na neanntóguibh do chruinnigheadar a 
bhíochair a chéile. 

8 Do bhádar na ccloinn amadán, fós, 
na ccloinn daoine gan ainm ar bith: do 
budh measa íad ná an chriaidh. 

9 Agus a nois is misi is abhrán dóibh, 
is mé a bhfocal magaidh. 


10 Dfuathmgheadar mé, teithid síad a. 


bhfad unáim, ní choiglid gabháil do sheiligh- 
ibh am éudan. 

11 Do bhrígh gur scaóil sé mo shlabh- 
radh, agus gnr bhuaidhir sé mé, do léigeadar 
fós an sráan scaóilte romham. 

12 Eughid na hógáanuigh dom f/áimh 


dheis; sraóilid siad mo chosa uáim, agus ' 


tógbhuid súas am aghaidh shghthe a 
naidhmhillte féin. 

183 Millid siad mo chasán, cuirid síad 
maindeise air a haghaidh, gan cuidigh- 
theach ar bith aca. 

14 Tangadar orum amhuil briseadh a 
steach foirleathan : anusa. dólas thangadar 
ar muin a chéile orv?n. 

15 Do hiompóigheadh úathbhás orum : 
do níd tórmgleachd air manum mar an 
ngaóith: agus imthighidh mo shólás uáim 
mar néuil. 

16 Agus a nois atá manam ar na 
dhórtadh amach orum ; do ghlacadar laethe 
a namhghair ereim dhíom. 

17 Atiáad mo chnámha ar na ttolladh 
ionnam a naimsir na hoidhche: agus ni 
shlacuid mféitheach suáninhneas. 

18 Le méid chumhachd gneas/áiníe atá 
méadach ar na áthrughadh : ceangluidh sé 
timchioll mé mar choiléur mo chóta. 

19 Do theilg sé mé san laithigh, ionnus 
gur cosmhuil mé re púdar agus re luáith. 

20 Eighim chngadsa, agus ní chluin tá 
mé: seasuim súas, agus ní bhíon beann 
agad orum. 

21 Thámic tá go fíochmhar chugam : 
led laimh láidir chuireas tú thú léin am 
aghaidh. 

22 'Iógbhuidh tú súas mé chum na, 
gaóithe; do bheir tú oram marcmgheachd 
do dhéanamh wvirre, agus scaólidh ta ó 
chéile mo shubstaint. 

23 Oir atá a fhios agam go mbéura tú 
chum báis mé, gus ann tteach do cinneadh 
do nuile bhéo. 

24 Acht cheana ní shínúidh sé a lamh 
amach chum na huáighe, matá, go ccomh- 
aircúid síad iona léirscrios. 

25 AA neadh nach ar chaóin misi ar 
son an té do bhí a mbuáidhreadh ” nach 
rabh manum doilghiosach ar son an 
bhoicht? 

26 A nuáir do bhí súil asam re maith, 
is ann tháinic olc chugam : agus a nuáir 
do bhí mé ag féithiomh re solus, is ansin 
tháinic dorchadas, 

506 


IOB. 


Sgríos a ndán don, drochdhuine, 


27 Do fhiuchadar minnmghe, agus níor 
shuáimhnigheadar: thangadar laethe mamh- 
gair romham. 

28 Dimthigh mé ag gearán gan an 
ghrian; do sheas mé súas, agus do éigh 
mé annsa noireachdus. ' 

20 Is dearbhrathair do dhragúnuibh 
mé, agus compánach do ullchablichán- 
uibh. 

30 Atá mo chroiceann dubh orum, agus 
do loisegeadh mo chnámha lé teas, 

51 Do hiompoigheadh mo chlairseach 
mar an gcéadna a ndóbhrón, agus morgán a 
nguth na druinge ghuilios. 


CAIB. XXXI. 


16b, direach cogcuasach a wiomdha dlease 
danas. 


O rinne mé eachd rem shúilbh; 
uimesin cred fá smuáinteochuinn ar 
mhaighdin? . 

9 Oir cred an roinn ó Dhía a/á ó a 
núis? agus cred a noighreachd don Nuile 
chumhachdach ón náit áird? 

3 Nach bhfuil scrios a ndán don. 
drochdhuine? agus pionús iongantach do 
lucht oibrignthe a néigcent? 

4 Nach bhfaiceann seision mo. shligh- 
thesi, agus nach áirmhionn mo choiscéime 
uile? 

5 Má shiubhail mé lé díomhaóineas, nó 
má dheifrich mo chos chum ceilge; 

6 “TToimhseadh sé mé a meadhabh 
comhthrom, as go naithmgh Día mo chóir. 

7 Má dhll mo choiscéim as an tsliche, 
agus gur ghluáis mo chroidhe lem shúilibh, 
agus má lean cáidhe ar bith dom lamh- 
uibh; 

8 .Ann sin déanuimsi cur, agus itheadh 
neach oile é; tocholtar fós mo shlíochd as 
a bhiréimh. 

9 Ma mealladh nno chroidhe le mnaói, 
nó mná chuir mé luidheachán a ndorus mo 
choinharsan ; 

10 ./innsin meilodh mo bhean do 
neach oile, agus cromaidís daóine oile síos 
uirre. 

11 Oír is coir ghránna so, fós, 4s 
éaigceart é re smachdughadh do ua breith- 
eamhnuibh. 

12 Oír ís teine sin loisgios chum 
gcriosta, agus dó thochladh amach mo 
bhiseach uile. ! 

18 Ma tharcuisnigh mé cúis móglaich 
nó mo bhanóglaich, a núair do chuon- 
chanadar nom; 

14 Cred oile do dhéanuinn a nuáir 
déireochadh Día súas ? agus a núair dféuch- 
fadh sé, cred fhreagoruinn dó ? 

15 Nach é an té do rinne misi annsa 
mbroínn do rinne eision? agus nach aon 
do chum sinn aunsa mbroinn ?) 


Iarruigh 1ób ceart. 


16 Ma chonnuimh mé na boicht ó na 
toil, nó má thug mé ar shínl na baintreabh- 
uigh failhgh; 

17 Nó má dith mé mo ghrem Jiom 
féin am AáAonar, agus nár ithiodar na 
dílleachduigh dhe; 

18 (Oír óm óige do bhí sé gha thabhairt 
suas am fhochair, amhuil agá athair, agus 
do thréoruigh mé ise ó bhroinn mo 
mhathar ;) 

19 Dá bhíaicinn áonduine ag dul a 
mugha do dhíth éaduigh, nó bochd ar bith 
gan fholach; 

20 Mun ar bheannuigheadar a Jleasrach 
mé, agus mun ar téigheadh é lé lomradh 
mo chaorach; 

21 Má thóg mé mo lamh súas a naghaidh 
an dilleachda, a nuáir do chonnaic mé 
mo chungnamh annsa gheata : 

22 Annsin tuteadh mo rígh ó chlar 
mo gháúalann, agus bristear mo lámh as a 
cnáimh. 

23 Oir dob uáthbhás damhsa dioghaltas 
ó Dhía, agus do bhrígh a áirde níor fhéud 
1né a fhujang, 

924 Ma chuir mé mo dhoigh a nór, nó 
má dubhairt mé ris a nór fhíneulta, Is tí 
mo dhóthchus; 

25 Má lúathgháir mé do bhrigh gur 
mhór mo shaidhbhrios, agus do bhrígh go 
bhfuáir mo lamh mórán; 

26 Ma dféuch mé air an ngréin a nuáir 
do chéalruigh sí, nó air an ngealaidh ag 
glúasachd a soillse; 

937 Agusgur bhrostuigheadh mo chroidhe 
Ós ísiol, no gur phóg mo bhéul mo lámh : 

283 Dob éigceart so mar an gcéadna 
ré dhioghailt don bhreithomh: Óir do 
shéanfuinn an Día ará shúas. 

. 99 Má gháirdigh mé ar son millte an té 
ler bhíúath mé, nó m8 thóg mé me féin 
súílas a nuáir tháinic olc chuige : 

50 (Ní mó do léig dom bhéul peacugli- 
adh ag órdughadh mallacht da anum.) 

31 Muna ndubhradar pumntir mo 
thighe, Uch gan aeguinne dá fheóil ! ní 
fhéadmaoid bheith siútheach. 

32 Níor luigh an coimhightheach annsa 
tsráid: nar fhosgul misi mo dhoirse do 
noidhe. 

33 Ma díoluigh mé mo sháruighthe mar 
Adhamh, ag ceilt mo pheacuidh ann mo 
bhrollach : 

“94 An raibh eagla orum roimhe iomad 
mór daoine, nó nar úamhnuigh tarcuisne 
muinntear mé, as a ráibh mé am thochd, 
agwsnach deachuidh mé amach as an dorus? 

35 Uch nach bhíreagrann áon mé! 
féach, sí mo thoil, go bhfreagradh an 
'Tuilechumhachtach mé, agus go scríobhadh 
meascara leabhar. 

36 Go deimhin do ghlacfuinn ar mo 
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CAIB. XXXII. 


Críoch bhriathra Iób. 


ghúaluinn é, agus do cheingeoluinn díom é 
mar choróin. 

37 Dfoillseochuinn dó uibhir mo chois- 
as mar phrionnsa do rachuinn a ngarr 
dhó. 

38 Ma chomhaircionn mo dhúithche 
am aghaidh, nó fós go nguilfid a hetrighe; 

39 Ma dith mé a toradh sin gan aireiod, 
nó má thug mé ar a sealbhuidhibh a 
mbeatha do chaill: 

40 Fásadh fóghbhannáin a náít chruith- 
neachdá, agus cogal a náit éorna, Do 
críochnuigheadh briathra Iób. 


CAIB. XXII. 

Aithfir gheur Eilihú do Iób agus da thriúr 
carad. 

ARSIN dó choisceadar an triur so 
do fhreagra Iób, do bhrígh go raib/ 

sé ionnruic iona shúilibh féin. 
2 Ann sin do hadhnadh feare Ehhu 
mhic Barache! an Busiteach, do chineul 


Ram: a naghaidh Iób do. hadhnadh a 


fhearg, do bhrígh gur fhíréunuigh sé é féin 
tar Dhía. 

3 Mar an ccéadna a naghaidh a thríar 
carad do hadnadh a fhearg, do bhrígh 
nach bhfúaradar freagra air bith, agus 
Éhairis sin gur dhamuuigheadar Iób. 

4 Anois do bhí Elihú ag feithiomh nó 
go labhradh Iób, do bhrígh gur shine. 
iadsan ná é. 

5 A nuáir do chonnairc Elhhú nach 
raibh freagra ar bith a mbéul an trírsi, ann 
sin do hadhnadh a fhearg. 

6 Agus do fhreagair Ehhú mhac Bar- 
rachel an Busíteach, agus a dubhairt, 
Atáimsí óg, agus sibhse ro shean; uime 
sin do bhí mé ro eaglach, agus níor léig a 
neagla dhamh mo bharamhuil dfoillsiugh- 
adh dhaóibh. 

7 A dubhairt mé, Go laibheoraidís 
láethe, agus go múinfidís iomad bliadhan 
eagna. “ 

8 Acht atá spiorad san duine; agus do 
bheir anal a Nuilechumhachtuigh tuigse 
dhóibh. 

9 Ní bhíd na daóine móra a gcomh- 
nuidhe críonna: ní mo thuieid na sean- 
óirigh breitheamhaus. 

10 Uimesin a dubhairt mé, Eistigh 
riomsa ; taisbéanfuidh mé mínntinn féin. 

11 Féuchaidh, dfan mé ré bhur mbriath- 
ruibhse; thug mé clúas da bhur réa- 
súnaibh, an feadh do spíonabhair cred a 
déaradh sibh. 

12 Do fheith mé fós oraibh, agus féuch, 
ná raibh aon agaibh do chlaói Iób, ná thug 
freagra air a bhríathraibh : 

13 Deagla go naibeoradh sibh, Fuar- 
amairne amach eagna, Día theilgios síos 
é, ní duine. 

4 


Freagra Ehhu. 


14 Anois níor dhírigh sé a bhríathra am 
aghaidhsií: ní mo fhreigéorus misi é lé 
bhur Blaiiil aibhsi. 

15 Do bhádar ar críothnughadh, níor 
fhreagradar ní sa mhó: do sguireadar do 
labhairt. 

16 A nuáir do fheith mé, (úir níor 
labhradarsan, agus do thosadar, agws níor 
fhreagradar ní sa mhó; 

17 AA dubhairt misi, Freagoruidh mé fós 
mo chuid féin, taisbeanífa mé mo bhar- 
amhuil mar an gcéadna. 

13 Oír atáin lán do bhríathruibh, 
coimhéignigh an spiorad atá a SUN 
ionnam imné. 

19 Féuch, afá mo bholg amhuil fion ag 
nach bá gáothaire ; atá se réidh chum 
briste amhuil buideala núadha. 

o0 Laibhéora mé, iondus go bhíuishe 
mé fionnfhuaradh : íoisgéola mé mo bhéul 
agus Íreagora. mé, 

“1 Na ghabhuumn chugam, iarruin dath- 
chuinge ort, pearsa aonduine, narab mó 
bhéarus mé gairm spleadhach do dhuine. 

oo. Oír ní fheidir mé tioduil spleadhacha 
do thabhairt uíúúim; dá ndéansúinn sin As 
séarr do bhiadh mo churúthaightheúir doin 
bhreith as. 


CAIB. XXII. 


Togra Elihí ré 1ob arson a rodhochais. 
14 Agus a dfhurail se air, aithreachus 
do dhénainh, 


IMEsn,a Iób, tarruim dathchuinee 
ort, Éil rem “chomhráidhtesi, agus 
cluin mo 'bhríathra uile. 

2 Féuch, anois dfoscuil mé mo bhéul, 
do labhair ino theanga, ann mo charbad. 

53 Laibheoruid mo bhrailra mintinn 
dhíreach : agus mo bhéul éolus go glan. 

4 Spiorad Dé do rinne mé, agus anál a 
Nuilechumhachduigh thug anum ionnam. 

5 Mas éidir leachd mo ) fhreagr a, cuir 4o 
bhriaihra a nórdugh as mo choinne, seas 
súas. 

6 Féuch, atáim do réir híarratais a náit 
Dé: atáim fós ar mo chumadh amach as 
an críúidh. 

7 Féuch, ní dhéana múathbhas thusa 
eaglach, ní mó bhías mo lámh trom ort. 

8 Go deimhin do labhair tú ann méist- 
eachd, agus do chuala mé guth dobhnathar, 
gha rádh, 

9 Atáim glan, gan choir, atáim nemh- 
chiontach ; ní mó Lá éaicceart ionnam. 

10 Féuch, do gheibh seision cúisionna, 
am aghaidh, do mheas sé mara náamhuid 
mé. i 

11 Cuiridh sé mo chosa annsa cheap, 
comharthuigh sé mo chasain uile, 
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5. 


Trocaire air faghail. 


19 Féuch, annso ní bhíml tú ceart: 
freigéora misi thú, gur mó Dia ná duine. : 

13 Cred as a seasann tusa na aghaidh? 
Óir ní thugann sé cunntus a náonchúis dá 
chúisibh. 

14 Oír labhruidh Día aonuár, fós (a. 
dhó, achd ni thabhair duine dá aire é. 

15 A naishng, a bhfis na hoidhche, a 
nuáir thutios codhladh trom ar dhaúimbh, 
a néullartuigh air an leabuidh ; 

16 Ann sin fuscluidh sé clúasa na 
ndaúine, agus séaluidh sé a tteagase, 

17 Chor go ttairreonguidh sé “duine ó ó na 


thríall, acus go bhfoileochadh sé úabhar ar 
dhuine. 


18 Congmhaidh sé a anum ar ais ón 
pholl, agus a bheatha ó thuitim. leis an 


ccloidheamh. 

19 Smachduighthear fos lé péin air a 
leabuidh é, agus iomad a chnámh le péin 
laidir: 

20 Iondus go bhfúathuighionn a bheatha 
arán, agus a anum biadh deaghbhlasta. 

21 Cnaóitear a fheóil de, nach bí sí re 
faicsin; agus a chnámha nach bhíacus 
geasuid amach. 

90 Tairringidh a anum a bhíogus do 
nuáigh, agus a bheatha do na millteoiribh, 

o3 Má bhíonn teachdaire na fhochair, 
fear íriotuail, aon a measc míle, do thais- 
beanadh a cheart do dhuine: 

94 Annsin tá sé grásamhuil dó, agus a 
deir sé, Saor é ar dhul síos annsa pholl: 
fuáir mis fúaseladh as. 

o5 Daáidh a fheoil ní is úire na feóil 
lemibh: fillúdh sé ar laáetlibh a ógán- 
tachda: 

26 Guidhfidh sé Día, agus bia fadh- 
bhrach dhó: agus dó chífidh sé a ghnúis 
maille re sairdeachus : : Óir cúiteochuidh sé 
ris an nduine a ionnracus. 

ka Féuchuidh sé ar na daómabh, agus 
má. deir Gonduilte; Do pheacuidh mé, agus 
do chuir mé an ceart ar echl, agus ní 
dhéarna tarbha dhamh; 

28 Sáortuidh sé a anum ar dhul annsa 
pholl, agus do chínidh a anmm an solus. 

99 Féuch, oibrighidh Día na neifáesr 
uile go nauic ris an nduine, 

30 Do thabhairt a anma ar ais ón 
pholl, do thabhairt, soluis dó lé soillse na 
mbéo. 

31 Tabhair aire go maith, ó a Iob, 
éist riomsa: bí ad thochd, agus laibhéora 
misi. 

39 Má atá éainní agad ré a rádh, 
freagair misi: labhair, úir is mían lom do. 
ghlanadh, 

33 Mun a bhfuil, éist riomsa; bí ad 
thochd, agus múinfidh misi eagna. dhuit. 


Cuirthear diamhasladh naghaidh. CAIB. XNXIV, 


CAIB. XXAXIV. 


G. bhfuil Dia ceart san uile neithe 
do ni sé. 


UILLEAMH oile do fhreagáir Elihu 
agus a. dubhairt, 

9 BEísugh mo bhráathrasa, a dhaoine 
críonna; ; agus tug: udh éisteachd dhamh, a 
luchd agá bhfuil an téolus. 

3 Oír dearbhuidh an chlúas briathra, 
mar bhlaisios an béul biadh. 

4 'Toghmaúid dháinn féin breitheamhnus: 
biodh a fhíos aguinn eadruinn féin cred an 
uí 2s maith, 

5 Oir a dubhairt Iób, Atáim ionnrmc: 
agus rug Día mo bhreitheamhnus leas. 

6 A ndéanuinn bréue a naghaidh mo 
cheirt? aí mo chneadh dóileighis gan 
chionnta. 

7 Cia an duíne atá cosmhuil re Iób, 
noch abheas súas magadh amhuil uisee? 

8 Noch imthighios a ccuideachda na 
druinge oibrighíos ; éaigceart, agus shiúubh- 
luighios lé drochdhaóiibh. 

9 Oír a dubhairt sé, Ní dhéanann 
tarbha ar bith do dhuine dúil do bheith 
aige a. Ndía. 

10 Ar a nadhbharsin éistigh riomsa, 
sibhsí a dhaoine tuigsionacha : go ma, íada 
bhías ó ó Dhía, go ndéanadh, sé olc; agus 

ó Nuilechumhachdach, go ndéanadh sé 
feaisniiú 

11 Oír aíscogthar don duine a obair 
féin, agus do bhéara air gach aonduine go 
bhfuighe do réir a shlightheach. 

12 “Fós, is dearbh nach déana Día go 
holc, ní mó mhillios an 'Tuilechumhach- 
tach breitheamhnus. 

13 Cía chuir chúram air fan ttalamh ? nó 
eia shuiehidh an domhan uile? 

14 Ma shuighionn sé a chroidhe ar 
dhuine, ná chruimniglionn sé chuige féin a 
spíorad agus a. anál; 

15 Díoghbháighfidh sé a nuile fheóil le 
chéile, agus filládh an duine a rís chum 
lúaithrigh. 

16 Má atá tuigse aead a nois, cluin so: 
éist ré guth mo bhríatharsa. 

1“ An ndéana an té fhúathmghios ceart 
úachdaránachd? agus a ndaimneochuidh 
tusa an té is róicheirte? 

18 A niomchubhuidh a rádh re rígh, já 
fusa go holc? agus ré prionnsadhuibh, 
Atáthaoi neimhdhíadha? 

19 Ca mhéad ní is lugha ris an (é nach 
ccuirionn suiú a. bpearsannuibh na bprionn- 
sadh, agus nach measann an saidhbhir 


ní is mó ma an bóchd? óir is íad uile 
eibreach a lamh. 


Dia ceart agus fior. 


20 Do sheabhuid bas a móúiment, agus 
buaidheorthar na daóine san meadhon 
oidhche, agus rachaid as: agus béarthar 
an neartmhar as gan láimh. 

21 Oír atáid a. shúile ar shliehthíbh 
an duine, agus do chí sé a imtheachda 
uile. 

29 Ní bhfuil dorchadas, nó scáile báis, 
mar a bhféudfaidis oibrighthe na héaccóra, 
iad féin dfolach. 

25 Oír ní leacfuidh sé ar an nduine ní 
is mó ná ceart; as a rachadh sé a 
mbreitheamhnus ré Dia. 

24 Brisidh sé a mblodhuihh daóine 
cumhachdacha gan áirnomh, agus cuiridh 
sé daóine oile iona náit. 

25 Ar a nadhbharsin atá fios a noib- 
reach aige, agus iompoiguidh sé bun 
oscionn 44 san muidhche, iondús go 
scríostar íad. 

926 Buailidh sé íad mar dhrochdhaóinibh 
a radharc shoilléir dhaoine oile; 

27 Do bhrígh gur fhilleadar ar a nais 
úadhasan, agus nár chuireadar suim a. 
náon da shlighth: ibh: 

28 Iondus go ttugaid ar chomhairc na 
mbocht teacht chuige, agus do chluín sé 
éigheamh na ttríaghán. 

“90 A muáir do bhear sé suúmhniíos 
fiadh, cía fhéadas annsin buaidhreadh do 
dhéanaml,? a núair fholchus sé a aghaidh, 
annsin cis théadas amharc air? más a 
naghaidh cimdh ó, nó a naghaidh éanduine 
amháin : 

30 Go nach wáaghlochadh fear a nfúar- 
chrabhuidh, deagla go ngéabhthan na 
daoine a bpaintéir. 

531 Go deimhin is iomchubhuidh a rádh 
ré Día, Dfulamg mé snachdughadh, uí 
chiontochuidh mé níos mos 

59 An ní nach bhfáicun, múinse dhamh 
é: má nue mé éaicceart, ní dhéanad 
nios mó. 

33 An do réir do thoilesí budh cóir an 
ní bheith? do bhéara sé á& luáidheachd 
úadh, má dhíultann tí é, nó má, bheiricnn 
tú do roghain é; agus ná ws1: uíme sin 
labhair an ni is fios duit. 

34 Innisidís daóine tuicsionacha dhamh, 
agus éisteadh duine críonna rioin. 

35 Do labhair [ób gan éolus, aeus do 
bhádar a bhnathra gan chríonnacht. 

36 Isí mo thoil Iób do theastughadh eo 
deireadh do bhrígh & fhreagartha ar son 
na ndaóine ccionntach. 

37 Oir cuiridh sé míríaghail a cceann a 
pheacuidh, buailidh sé a bAasa ar measg; 
agus méaduighidh sé a bhriathra a nagh- 
aidh De. 


Freagoruigh Ehhuú Iób. 


CAIB. XXXV. 


Gur toirmiosc ar eisdeacht fhaghail o 
Dha a nam gearáin, uireasbhuidh 
creidimh. 


Do? labhair Ehhu tuilleamh oile, agus 
a dubhairt, 

2 An saóúihonn tusa go do bheith ceart, 
mar a deir tú, is mó mionnracus ná 
1onnracus Dé? 7 

5 Oír a dubhairt tú, Créd an tarbha 
' do bheith dhuitsi? agus, Cred an sochar 
do bheith dhamhsa, m4 g(antár mé om 
pheacadh ? 

4 Freagoruidh misi thú, agus do chom- 
panuigh maille riot. 

5 Féuch ar na neamhuabh, agus faic; 
agus amhairc na néulla is airde ná thú. 

6 Ma pheacughionn tú, cred do ní 
tú na ashaidhsion? nó ?ná méaduighthear 
do sháruighthe, cred do ní tú airsion? 

7“ Má bhíonn tú fírénnta cred do 
bheir tú dhósan, nó cred ghlacus sé as 
do laimh? : 

8 Feéaduidh hurchad dune mar thú 
féin do ghortughadh ; agus feiduidh 
hióÓnnracus sochar do dhéanamh do mhac 
an duine, 

9 Do bhrígh iomaid sárughthe do 
bheirid ar an ndruing ar a (uighthior 
comhairc do dhéanamh : éighid go hard 
do bhrígh láamhe an chumhachduigh. 

10 Acht ní abaír áoimneach, Cáit a 
bhfuil Dia mo chrúthuightheúir, noch do 
bheir danta úadh san noidhche ? 

11 Noch theaguiscios sinn m is mó ná 
beathuigh na talmhan, agus do ní nios 
eríonua sinn ná éanlaith nimhe? 

12 Ann sin comhaicfid síad, (acht ní 
fhreagrann aúinneach), do bhrígh nabhair 
na ndrochdhaúineadh. 

13 Go dearbhtha .ní éistúdh Día re 
díomhaóineas, ní mó bhías meas ag a 
Nuilechumhachdach air. 

14 Mata go nabair tú, Ní fhaicfidh 
tá é, (hairis sm atá bretheamhnus iona 
fhiadhnuise; uimesnm bíodh dóthchus 
agadsa as. 

15 Acht anois, do bhrígh nach gnarsín 
elá, thamc sé air cuáait iona fheirg; 
gidheadh ní haithnil dósan sin a ráachd- 
anus mór; 

16 Ar a nadhbharsin foscluidh Iób a 
bhéul go díomhaóin ; foirlíonadh sé bríath- 
ra gan éolus. 


CAIB. XNXVI. 
Gurab toirmiosc ar iomdha beannachadh 
o Dhia, peacadh an Duine, 


O chúadh Elhu fós air a aghaidh, 
agus a dubhairt, 
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IOB, 


Cumus Dé lán do ghliocus, 


8 Fulaing dhamh beagán, agus tais- 
beanfuidh mé dhuit go bhfuil ní agam fós 
ré a rádh a ttaobh Dé. 

3 Do bhéara mé méolus as imchían, 
agus cuirfidh mé ceart a. leith mo Chráth- 
uighthéora. 

4 Oirgo fínnneach ní bhéid mo bhráthra 
bréagach : an té atá iomlán a néolus atá sé 
maille riotsa, 

5 Féuch, atá Día cumhachtach, agus 
mí tharcuisníghionn sé aoinneach: ará sí 
cumhachtach a neart agws a ccrionnacht. 

6 Ní chaomhnann sé beatha an droch- 
dhmne : acht do bheir sé ceart don bhocht. 

7 Níthairrngíonn sé a shúile 0 nfíréun : 
acht bíd síad a bhíochair ríogh annsa 
chathaúir rioghdha ; fós, daingmigh sé íad 
go bráth, agus arduighthear iad. 

8 Agus má bhíd síad ceangailte a 
ngeimhlibh, agus da ccongmháil a slabh- 
radhuibh na haindeise ; 

9 Annsin taisbeanuidh sé a nobarn, 
agus a sáruighthe iona ndeachadar tar 
mhodh. 

10 Oscluidh sé fós a:cclúas chum fogh- 
lumtha, agus aithmghidh sé dhíobh filleadh 
Ó éaigceast, 

11 Ma umhluighid agus foghnamh dhó, 
caithid a laethe a sonus, agus a mbliadhna 
a solás. 

12 Acht muna numhluighiad síad, tuitíid 
leis an ccloidhiomh, agus do gheabhuid 
bás gan éolus. 

13 Achtna fúarchráibhithigh a ccroidhe 
críéachuid síad fearg súas: ná éighid siad a 
nuáir cheangplus sé iad, 

14 Do gheabhuid bas san náoi Óig, 
agus bí a mbeatha a measg na ndaoine 
neamhghlan, ; 

15 Tárthuighidh sé an bocht iona 
amhgar, agtús foscluidh sé a cclúasa a 
sárughadh. ; 

16 Dá nós sin dáathrochadh sé thusa as 
an ccumhgach go haonad fhairsing, mar 
nach bhfuil cumhgach ar bith; agus an 
ní do cuirfidhe air do bhórd do óhiaidh, sé 
lán do mhéathus, i 

17 Acht do choimhlíon tusa breath na 
ccionntach: do rug breitheamhnus agus 
ceart greim or(. i 

18 Do bhrígh go bhfuil fearg riot, 
tabhair haire nach béaradh se leis thú 
re aa bhuille: annsin ní sháorfa fúaseladh 
mór thú. . 

19 An mbía beann aige air do shaidh- 
bhríos ? ní bháidh, mó air Ór, no air a 
nuile chumus neirt. 

20 Ná, sír a noidhche, a nuáir ghearr- 
thar daóine amach iona náit. 

21 Tabhair haire, na cuir do dhúil a 
néaigceart: Óir do thogh tú so thair 
smachtughadh. 


Dia ós eolúis an, duine. 


29 Féuch, áarduighidh Día lé na neart : 
cía mhúinios mar é? 

293 Cía chuir a shlíghe dfiachaibh air ? nó 
cia fheadus a rádh, Doibrigch tú éaigceart? 

24 Cuimhnigh a obair do mhórughadh, 
noch do chíd na daúóine. 8 

25 Féuduigh gach aonduine sin dfaic- 
sin; féuduidh duine a fhaicsin a bhfád 
úadh, 

26 Féuch, atá Día mór, agus ní fhead- 
amairne cía hé, agus ni mó is éidir fios 
uibhre a bhlíadhan dfaeháil. 

97 Oír do ní sé na braóin uisge beag : 
dóirtid síad a núas fearthuinn do réir 
a ccéo: 

28 Noch shilid na néulla agus dhóirtid 
ar dhuine go líonmhair. 

29 An bféadann fós aóinneach Jeath- 
nughadh na néull do thuicsin, nó fhaim a 
thabearnacuil ? , 

30 Feuch, leathnuighidh sé a sholus air 
sin, agus folchuidh sé íochdar na fairge. 

51 Oir is léo sin bheirios sé breith- 
eamhnus air na daóimbh; do bheir biadh 
úadh go líonmhar, 

32 Lé na neáúluibh fholcus sé an solus; 


cuirigh sé diiachaibh air gas déalrughadh . 


leis an, néull thig eatorra. 

33 “T'aisbeanuidh sé a fhuáim dá thaobh 
Siúu, a náirnéis fós a ttaobh an nidh 
theid súas, 


CAIB. XXXVII. 


Ga bhfuil cumhachta, 15 agus gliocus 
De, doscrudaighe. 


sar so mar an gcéadna creathuigh 
mo chroidhe, agus do corrugheadh 
as a ait é, 

2 Eas go frochnamhach fuáúin a 
ghotha, agus an tonmán theid amach as 
a. bhéul. 

3 Orduiglidh sé é faói neamh go hiom- 
lán, agus a theinteach go tcorannuibh na 
talmhan. 

4 Béiigh guth na dluáigh sin: tóir- 
nighidh sé le guth a oirdhearcuis ; agus ní 
choimneochuidh sé íad a nuáir chluingeh- 
thear a ghuth. 

5 Tóirmghidh Día go hiongantach le 
na ghuth; do ní sé neithe móra, nach 
bhféuduimne do thuigsin. . 

6 Oír a deir sé ns an tsneachda, Bíse 
air an ttalamh; mar an gcéadna ris an 
mínfhearthuinn, agus re moirthearthuin a 
neirtsion, 

7 Séaluighidh sé súas lámh gach áon- 
duine; chor go naitheonadh a nuile dhuine 
a oibreachasan. 

" 8 Annsin théid na beathuigh iona 
.núamhuibh, agus fanuid iona náitibh. 

9 As an ttáobh ó dheas thig an sidean 

gaoithe, agus fúachd ón ttáobh ó thhaigh, 
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CAIB. XXXVII, XXXVIII. 


Eidirsgan Dé air son 165. 


10 Le hanáil Dé beirthior an sioc : agus 
comhgpuighthear leithne na nuisgeadh. 

11 Coiridh sé fós an néull tiugh le 
fiuchadh : sreathuidh sé a néull soillseach : 

12 Agus iompoighthear timchioll fa 
ccuáirt é le na chomhairlibh: chor go 
ndéanaidís gidh bé ní do aitheonadh sé 
dhiobh ar ghnáis an tsaoghail annsa talamh. 

13 Do bheir sé air teacht, más air son 
smachtughadh, nó ar son a fhearuinn, nó 
ar son trócaire. 

14 Haire dhóso, a Iób : fan go socair, 
agus meas oibreacha iongantacha Dé. 

15 Au bhfeadair tusa an tam ar órduigh 
Día íad, agus thug air sholus a neúill 
lonnrughadh. , 

16 An aithnidh dhuit meadhughadh na 
néull, oibreacha 1ongantacha an té atá 
iomlán a néolus? . 

17 Ciondus bhíd héaduighe te, a núair 
fliaonnfhúaruighios se an talamh leis au 
ngadith a ndeas ? 

18 Nar chuidigh tusa leis a nfirma- 
ment do leathnughadh amach, nocA atá 
láidir, agus amhuil scathán leaghtha ? 

19 Múin dúinn cred a déaram ris; óir 
ní fhéadmaóid ar ng(ór dórdughadh do 
bhrígh an dorchadais. 

' 90 A minneostar dhosan go bhfuilimsi 
ag labhairt ” má labhrann duine, go deimh- 
1n sluigfighthear súas é. 

O1 Agus anois ní fhaicidh duine an 
solus loinurach atá annsna néulluibh: acha 
gluáisidh an ghaóth, agus glanuidh sí íad. 

29 'Phig aimsir bhreadhgha ó náird 
thuaigh: ais Dia afá mórdhacht nath- 
bhásach. 

953 AA ttaobh a Nuilechumhachduigh, ní 
héidir dhúinn a fhagháil amach : aca. sí 
oirdheirc a ccumhachd, agus a mbreith- 
eamjinus, agus a bhfairsinge cheirt : ní 
goirteochuidh se. 

94 Bíd daóine eaglach roimhe ar a 
nadhbharsin: ní bhí meas aige ar aóin- 
neach b/úas críonna a ccroidhe, 


CAIB. XXXVIII. 


Ata Dia ag deanamh eadarsgaft idir 1ob 
agus a cháirde. . 


NN sin do fhreagair an TIGHEARNA 
Iób, ás an tsidéan gaúithe, agus a 
dubhairt, 

2 Cía hé so dhorchuighios comhairle le 
bríathruibh gan éolus? 

3 Criosluidh a nois súas do leasrach 
mar fhear; Óir fíatrochuidh misi dhíot, 
agus freagairsi mé. 

4 Cait a raibh tusa núair do shuighidh 
misi buuáit an domhuin? foillsich, má tá 
tuigse agad, 

5 Cía shín a thomhas sin, mátá a fhíos 
agad ? nó cía shín an dorubha air? 


Neunheagna a. duine. 


6 Cía aira bhfuilid a bhunáite sin ceang- 
aillte? nó cía shuighidh a chloch chornóil sin; 

Y A nuáir do haitliarha reulta hoc 
re cheile, agus do gháireadar mic Dé uile 
le lúatheháir? 

8 www cia do iadh a nfairge a stieh lé 
doirsibh, a nuáir do bhus sí amách, amhuil 
do Shilloaal sí amach as an mbroinn? 

9 A nuáir do mnne mnaus 9néull na 
chulaidh dhi, agus dorchadas tiugh na 
chrisceangal di, 

10 Acus ar bhus mé súas di mó á 
chinnte; - agus ar shuigh mé barradha agus 
dóirse, 


11 Agus a ndúbhairt mé, Go nuige so- 


thincía:t tú, agus ní thais : agus ann so 
fhoisteochthar do thonna uáil: hreacha ? 

12 An ttug tú air an maidin bheith ann 
ar léadh do laetheadh; agus au ttug tí! ar 
éirghe an láe a áit daithniúughadh ; 

13 Chor go mbéaradh sé greim ar théor- 
annuibh an domhuin, chor go ccroith- 
fidhe na drochdhaoine as amach ? 

14 Do hiompagheadh é mar chriáidh 
chum an tséula ; agus seasuid síad amhuil 
éadach, 

15 Agus congmhuighthear a solus ó 
na drochdhaóimbh, agus brísíighthear an 
rígh ard. 8 

16 A ndeachuidh tusa a steach a súmh- 
airiglabh na fairge ? nó nar sluubhuil tú a 
spionadh a naigéan? 

17 An rabhadar geatadha an bháis 
oscuilte romhad ?” nó an bhfaca tá doirse 
scáile an bháis? 

18 Ar mheas tú leithead na talahan ? 
Íoillsigh má, atá a thios uile agad. 

19 Cáit a bhfuil an tslighe mar a 
ccomhnuichionn an solus ? agus a;' son an 
dorchadais, cáit a bhfuil a ionad, 

20. Chor go mbeirtheá. go nuige a théor- 
uinn é, agus go mbeith fios a chasán agad 
80 nuige a thighsion ; ? 

o1 An bhfuil a fhios sin agad, do bhrígh 
go rugadh a. núairsin thú? nó do bhrigh 
gur mór ubbhir do láetheadh? 

ao A. ndeachuidh tú a steach a nionn- 
mhusuibh an tsneachda ? nó an bhfaca tú 
tich ionnmhuis an chloichshneachda, 

95 Noch do thaissdh misi a. ccoinne 
aimsire na buáidheanrtha, a ccuiune láe an 
chatha agus an chogaidh 2 

24 Cía hé an tslighe lé ndealuighthear 
an solus, aoc/ scáoileas an gháoth a noir 
ar feadh an domhuin? 

25 Cía roimn ionad reatha a nuisge 
chum tuile na nuisgeadh, nó shghe do 
theintighe na tóirnighe; 

26 Do thabhairt fá deara dhí fear- 
thuinn air an ttalamh, áit nuc& DAfuif 
duine ar. bith; ar an bhfásach, ann nach 
bhhuil aonduine 
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3íordhachd Dé. os óile. 


27 Do shásadh sa bhfearann úeagneach 
agus mithairbhitheach; agus a thabhairt 
fá deara ar hheangánuibh. na luibhe laige 
scinneadh nmáeh?: 

98 An bhhnl athair ag an bhfearthuinn? 
nÓ cía ghein bráaona na druchda : 

99 $“s au bhrú as a ttáinic an cuisne ? 
agus cía ghein sioc liath nimhe? 

“so Atáid na huisgeadha foluighthe mar 
budh le cloich, agus atá gnáis a naigéin 
cuisnighthe. " 

Ss1 in bhféadann tusa oireamhna millse 
Phleiades do cheangal ? nó ceangail Orion 
do scaoileadh ? 

32 An bhféadann tú Massarot do 
thabhairt amach iona am fein ? nó an 
ttig dhíot Arctúrus go na mhacaibh do 
thréorughadh? 

85 ti bhfuil fios órduighthe fhlaith- 
eainhnus agad? an bhfeadann tú a thigh- 

earnas do chur ar talamh ? 

54 An bhféadann tú do ghuth do thoe- 
bhail súas chúm na néull, iondus go bhíoil- 
eochaidis iomad uisgeadh thú? 

55 An bhféadann tí; Wunteashadahha 
uait, go nimthigid, agus gu nabraid riot, 
Atamaúid annso 2 

36 Cia chuir críonnachd annsna cod- 
chuibh a stigh ? nó cia thug tuigst don 
chroidhe ? 

37 Cía fhéadus na néulla dáiriomh a 
ccríonnacht? nú cía fhéadus buidéil nmmhe 
do chur na ccomhnuigh, 

38 A nuáir fhasas au luaithreadh do 
bheith cruaidh, agus ceangluid na fóide go 
daingíon dá cheile: P 

39 A mdéana tusa fíadhach creiche 
don leomhan ?; nó an honífa tá fonn na 
lecmhan ów? 

40 Anuáir luighid síad iona nóamhuibh, 
fanaid annsa scáth chum bheith -a luigh- 
eachan 2 

41 Cía ghléusus a bheatha do nííach 2 
a nuáir: sgréuchuid a eóin óga, ar Dhía, 


' téid siad ar seachrán do chion bidh. 


CAIB. XNXIX. 


Mordhachd Dhé, thaobh feabhas na ccréa- 
tuireadh do dhearnadh les.. ' 


N aithnid duit a nuáir bheirid gabhair 

fhíauhta na cairge? nó an bhféadann 

tú a chomharthughadh ca huáir bheirid na 
heihte laóigh, 

9 An bhféadann tú na míosa chomh- 

aireamh noch iomlánuid siad ? no an aith-. 


nid dhuit a naimsir a mbeirid siad ? 


3 Cromaid síad íad féin, beirid a laóigh 
Óga, teilgid díobh a ndobrón. I 

4 Bíd a laoigh óga a ccruth maith, 
fasuid síad. súas le. harblar ; . taghuid 
amach, agus ní aithfhillid chucasan. 


5 Cía chuir amach an tassal fíadhuin 


i 


Ailordhacht Dé annsna gabhair f:an. CAIB. XL. 


saor? nó cía sgáoil ceangal a nassail 
fhiadhta ? 

6 Dá ndéarna mé a thigh do nfásach, 
agus an fearann díosg a áitreabh, 

T Ní bhí suim aige a niomad daoineadh 
na caithreach, ní mó bhíos suim aige a 
bhfógra, an cheannaire. 

8 Raon na sliabh is innbhear dhó, agus 
spíonuidh sé a ndiaigh gach aóinueithe glas. 

9 An mbía an tunícorn umhal ar shéir- 
bhís do dhéanamh dhuitse ? nó an bhfanfa 
sí ag do mhainnséar? 

10 An bhféadann tú an tunícorn do 
cheangal le na cuing annsa neitrighe ? nó 
an bhfoirsfidh sé na gleanta ad dhúáigh ? 

11 An ttáobhtha tú-é, do bhrígh gur 
mór a neart? nó an bhfúgfidh tú do shaothar 
taobh ris? 

19 An ccreidífidh tú é, go ttiúbhra. sé 
do shíol don bhaile ? agus go ccruinneoch- 
uidh sé a steach dot scioból £ £ 

13 An tusa thug na sciatháin bhréadha, 
do na péacógaibh ? nó sciatháin agus cleit- 
each do níascaire cháirneach ? 

14 Noch fháagbhus a huighe annsa ta- 
lamh, agus théighios íad a lúaithreadh, 

15 Agus dearmaduidh go bhféadann an 
chos a mbrughadh, nó an beathach álta a 
mbriseadh. 

16 Cruadhuighthcar í a maghaidh a 
héun óg, mar bu4A eadh nach ar lé iad: 
as díomhaúin a saothar gan eagla; 

17 Do bhrígh gur bhean Día a gliocus 
dí, nú mó do roinn sé tuigse ría. 

18 A muáir thógbhus sí á féin súas 
go hárd, dísbeaguigh sí an teach agus an 
marcach. 

109 An tusa thug neart don neach? nar 
éaduigh tú a mhuineal lé tóirnigh? 

20 An bhféadann tú a dhéanamh eag- 
lach amhuil dréollán teasbhuidh ? ass úath- 
bhasach glóir a pholláireadh. 

21 Tochlúaidh sé re na chosa annsa 
ghleann, agus gáirdighidh sé ann a neart: 
théid ar a aghaidh do theagmháil ris na 
fearuibh armtha. 

22 Bí sé ag magadh fan eagla, agus ní 
bhí úamhan air; ní mó fhilleas sé ar a ais 
Ón ccloidhiomh. 

23. Siwurdánuigh an bolgán soighead 
na aghaidh, an gath loinnreach agus 
an scíath. 

24. Brisidh sé an talamh le cuthach, 
agus lé buile : agus ní bhíonn sé socair ré 
fuaim an stuic, 

25 A deir sé a measc na stoc, Há, ha; 
agus boltnuighidh sé an cath a bhfad 
úadh, tóirneach na. ccaiptíneadh, agus a 
níuáimneach. 

26 An led ghliocus eitiollas an seae 
bhac, agus shíneas sí a sciatháin don 
táobh Ó dheas” 
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Uabhas Iob roimhe Dé. 


97 An air do chomhairle éirghios an 
tiolar súas, agus do ní a nead a náirde? 

28 Aítreabhuidh sí agus fanaidh air an 
ccarruic, ar chreagach ná haille, agus na, 
haite daingne. 

29 As sin íarruidh sí a beatha, agus do 
chíd a súile a bhfad uaithe. 

30 Súghuid a héain óga sáas fuil: 
agus mar a móid na mairbh, is annsin 
bhias sise. 


CAIB. XL. 
Uábhas Iób ag snéud. oirdhearcuis Dé. 
15 Neart an bhehemot & measg na. 
neinmhidheadh,. 


vYUILLEAMH oile do fhreagair an 
TicuEangsa ÍÓb, agus a dubhairt, 

2 An tteagoscuidh an té do ní imreas 
ris a Nuilechumhachdach ? an té iome 
aithbhearas Día, fhreagradh sé féin ar 
a shon. 

5 4 Ann sin do fhreagair [ob an Tion- 
EARNA, agus a dubhairt, 

4 Féach, atáim truáilligh; cred fhreag- 
orus mé dhuit? leacfa mé mo lámh air 
mo bhéul. 7 

5 Do labhair mé áonúair amháin; achd 
ní fhreagora mé: fós, fa dhó; acht ní 
reachfad ar maghaidh. 

6 4 Annsin do fhreagairan TTGHEARNA 
Iób amach as an tsidean gaóithe, agus a 
dubhairt, 

7 Criosluigh súas anois do leasrach mar 
dhuine : fiafrochuidh misi dhíot, agus innis 
dhamh. 

8 An ccuirfe tusa fós mo bhreitheamh- 
nus ar ccúl ? an ndaimneocha tú mé, dot 
bheith féin ionnruic ” 

9 An bhfuil lamh agad mar ata ag Día? 
nó an bhféadann tú! toirneach do dhéanamh 
lé guth mar eision ? ! 

10 Cóirigh thú féin anois (é mórdhachd 
agus lé hoirdhearcus; agus éuduigh thí 
féin lé glóir agus lé scéimh. 

11 Teilg amach buile thíéirge ; agus 
féuch each aonduine dá bhfuil uaibhreach, 
agus uirísligh €. 

12 Féuch air gach nduine dá bhfúil 
Gaibhreach, aegwvs uirísligh é; agus saltair 
síos ná drochdhaóine iona náit. 

13 Foluidh annsa luáéithreadh íad lé 
chéile; agws ceangail a naighthe a bhfolach. 

14 Annsin aidmheochuidh misi mar an 
ccéadna dhuit go bhféuduigh do lámh 
dheas féin do thártháil. 

15 4“ Féuch anois behemot, do rinne 
me maille leachdsa, ithidh sé féur mar 
dhamh. ! 

16 Amhairc anois, “fá a neart Iona 
leasrach, agus atá a bhrígh a nimlinn 
a “bhuilg. ' 

17 Corruighidh k a fholt amhuit 


AMórdhacht Dé san lebhiatan, 


céadar: atáid féitheach a. chloch eeang- 
aíilte dhá chéile. 

18 Áfaid a chnámha mar phíosuibh 
láidre práis; is cosmhuil a chnámha lé 
barradhuibh íaruimn. 

19 [sé príomhobair shlightheach De & : 
an té do rinne é féaduidh sé a chloidh- 
samh do chur go nuige é. 

20 Go deimhin do bheirid na sleibhte 
beatha dhó, mar a ndéunuid uile bheath- 
uigh an machaire súgradh. 

91 Luighidh sé fa na crannuibh dorcha, 
sa bhíolach na neiolcach, agus na ccurrach. 

99 Folchuid na croinn dhorcha é /e na 
scáilibh; timchiolluigh suileoga na habhann 
é fa ccuáirt. 

23 Féuch, ibhidh se súas abhann, agvs 
7í dhéan se deithníos : dóigh leis go ttarr- 
ongaidh sé Iordan súas iona bhéul. 

24 .d4 ngéabha aon duine é iona 
radharc ? nó an ttolliuidh sé a shrón le 
adubhánuibh, 


CAID. XLI. 


is scáthan ar mhórdhalacht Dé, an lé- 
bhiatan, a oneasc éisc. 


há 


, N bhféadann tú lebhiatan do tharr-- 


uing amach le dubhán? nó a theanga 
lé córda mnocá léieios tíí síos? ' 

9 An bhféadann ta dubhán do chur 
Iona shróin ? nó a ghíáall do tholladh thríd 
lé dealg? 

5 A ndéana sé móran gearáin riotsa ) 
an ]aibheora sé bríaíhea míne riot? 

4 A ndéana sé cunnradh riot? an ng]ac- 
fa tú mar sherbhíscach eo bráth é? 

5 A ndéana tu súeradh ns amhuil éun ? 
an cceangola tú é dot chailinibh ? 

6 A ndéanuid na compánuigh fleadh 
dhe? an roinnfid síad é measc na, cceann- 
uirhthe? 

7 An bhféadann tú a chroicionn do 
honadh diarnuibh corránacha ? nó a cheann 
le treaghuibh éisc? 

8 Leag do lámh air, cuimhnigh an cath, 
ná déana ní sa mhó. 

9 Féuch, is díomhaóin a dhathchussan : 
nach tteilgfighear duine sios le na radharc 
amháin ? 

10 Ni bhfuil áon chomhborb sin d& 
légion a neagla a chorrughadh:- súas : 
maiseadh marsin cía féadas seasamh ar 
maghuidhse ? 

11 Cía chuidigh hom, as a ttiubhruinn 
leasughadh dáó 7? g1ídó té ar Dith atá taói 
neanilí is homsa é, 

12 Ní cheilfidh mé á chodchanna, nó a 
neart, nó a dhealbh sciúmhach. 

13 Cía fhéudas aghuidh a éaduigh 
dioillsiúughadh? só cia théadas teacht 
chuige le na shrian dúbalta? 

14 Cia fhéudas doirse a aighthe dos- 
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cladh? atáid a fhiacla úathbhasach. time 
chioll fa ccuáirt. 

15 Asiad a lanna a rimhéidhe, íadhta 
súas re chéile le séala daingion. 

16 Atá gach aon díobh an comhghar 
sin da chéile, nach bhféudann aiér ar bith 
teachd eatorra, 

17 Atáid ar na ccur a cceannea chéile, 
ceaugluid dá chéile, nach éidir a neidir- 
dhealughadh. 

18 Le na shétrigh soillsichidh solus 
agus atáid a shínle cosmhuil lé forrdhubh- 
uibh súl na maidne. 

19 Amach as a bhéul théid tóirtseadha 


. lasamhla, agwus lngid drithleanna teineadh 


amach. 

90 Amach as a phollainhh théid deat- 
ach, mar do rachadh as pota fiuchuigh nó 
as oigheann. 

21 Dearguidh a anal sméarthóide agus 
téid lasair amach as a bhéul. ! 

22 Comhnuighidh neart iona mhminéul, 
agus filltlear dóbrón na gháirdeachus dá 
lathair. 

23 Atáid sleantach a fheóla coimh- 
cheangailte dha chéile: atáid daingíion 
ionta léin ; ní héidir a ccorrughadh. 

94 Atá a chroidhe comhchruáidh ré 
cloich ; fós, comhchruáidh re cuid do 
chloichiochtair muilinn. 

25 A nuáir thógbhus sé é féin súas, bíd 
na neartmhaitr eaglach : air eagla brisigh 
glanuid íad féin. 

26 Cloidheamh an té bhuáilois airsin 
ní fheadann seasamh : an gath, an bhonn- 
sach, nó an tuchdéaideadh. 

27 Mleasuidh sé an tíarann mar thuighe, 
agus an prás mar chonnadh chríon, 

28 Ní fhéadann an tsoigheadh a chur 
dfiachaibh air teitheamh : iompoighthear 
leis clocha an chroinn-taádhbhuil a cconn- 
lach. 

29 Measuidh na gáaethe mar chonnlach: 
do ní gáire fa chrothadh an ghatha. . 

30 ÁAtaid clocha ghéara faói: leathnuigh- 
idh sé neithe géura ar an lathuigh. 

31 Do bheir sé air a naigéan fiuchadh 
do nós an phota : do ní sé a nfaírge do nós 
pota an photecar!. ! “a 

39 Do ní sé an tslighe sófhaicsigh na 
dhiaigh; do shaóilfeadh neach an taigean 
do bheith liath. —E. 

33 Ní bhfuil a leithéid air an ttalamh, 
noch do rinneadh gan eagla. 

34 Do chí sé a nuile ní árd: afá sé na 
rígh Ós cionn uile chloinne a núabhair. 


[mi 
CAIB. XLII. 


4dmhail wirisle Iob 10 agus a dheire ro 
ghlormhar, 


a” sin do fhreagair Iób an TIGHEARNA, 
agus a dubhairt, 


Glaeuigh Dia 1ob. 


9 Ata a fhios aegam go bhféadann tusa 
gach aúinni do dhéanamh, aens nacÁá éidir 
áaonsmuáineadh do chongmhail uáit. 

5 Cía Aé an te do cheilíiíodh comhairle 
gan éolus? uime sin do labhair misi an 
ní nar thuig mé; neithe ro Iongantacha 
dhamh, nach raibh a bhfios agam. 

4 Iarraim dathchaiúge ort, éist, agus 
laibheóra mé : fíafíochuidh misi dhíot, 
agus foillsighsí dhamh. 

5 Do chúala mé teachd ort le héisd- 
eachd na cluáise : acht anois do chídh mo 
shínl thú. i 


6 Uimesin gráinim riom féin, agus do. 


nim aithreachus a ccriaidh ans a luáith. 

7 1 Agus is amhjluidh do bhí, tar éis 
an TrGHEARNA do labhairt na mbríatharso 
re Iób, go ndubhairt an TirougaRNa re 
Helipaas an Temamiteach, Ata mfearg ar 
naghnadh ad aghaidh, agus a naghaidh do 
dheise carad : Óir nior labhrabhair ormsa 
an 3ú, fá cóir, mar do labhair mo shearbh- 
fhoghantuigh Iób. 

8 Unnesin glacuidh chugaibh anois 
seachd mbulóga agus seachd reithe, agus 
éirghidh a cceann mo shearbhfhoghantuigh 
Iób, agus ofraluidh súas ar bhur son féin 
íodhbuirt loisge; agus gíndhfdh mo 
shearbhthoghantuigh Iób ar bhur son : óir 
glacíúish misi leis : deagla go ndéanuinn 
ribh do réir bhur lemhe, do chionn nar 
labhrabhair orum an mí 4s ceart, mar mo 
shearbhfhoghantuigh [ób, 

9 4 Marsin dimthigh Eliphas an Te- 
maníteach agus Bildad an Suhbiteach agus 
Sophar an Naamatiteach, agus do rinn- 


. 


PaAILM. 


Crioch beannuighe Iob. 


eadar mar daithin an TíGngansa dhíobh : 
do ghlac an Tin anna fós Íób. 

10 Agus diompoigh an FIGHEARNA 
daóirse Iób, a. nuáir do ghuidh sé ar son a. 
charad : agus thug an líGneEAnNa fós do 
Iób dhá oirid agus do bhí aige roimhe. 

11 Ann sin thangadar a dhearbhvráithre ' 
uile chuige, agus a dhearbhsheathracha,. 
uile, agus a nuile dhuine da raibh iona, 
thathuigh roimhesin, agus ditheadar arán. 
leis iona thigh : agus do bhí truáighe 
aca dhó, agus do chobhruigheadar é ós 
cionn a nuile uilc dá ttug an Tion- 
EARNA air: thug gach aonduine fós píosa 
airgid dhó, agus gach áonduine clúas- 
fháinne óir. ' 

12 Marsin do bheannuigh an Tion- 
EARNA Críoch dheiridh Í[ob ní is mó ná a 
thosach : Óir do bhí ceithre mhíle dhéurx 
cáora aige, agus sé mhile cámhall, agus 
mile cuing dhamh, agus mile assal bainionn. 

15 4 Do bhí fós aige seachd mic, agus 
tríur inghean, 

14 Agus thug [emima dainm ar an 
ccéidinghin, agus Cesia ; daírm air an 
dara, agus ain an treas, Ceren-happuch. 

15 Agus níor fiúth ár feadh na críche 
mná coimhscamhach ré hingheanuibh 
Iób - asus thug a nathair eaghreachd dóibh 
a measc a ndearbhráithreach 

16 4 Ná dhiáighso do mhair [Iób céad 
agus ceathrachad blíaghan, agus do chonn- 
airc a mhic, agus mic a mhac, eadhon 
ceithre glúise. 

17 Mar sin déug Iób, ar mbeith dhe 
sean agus lán do láetlabh. 





Leabhar na PSAILM. 


PSALM [I. 


Sonas an deagh dhuine. 4& Agus anrath 
an drochdhuine. 


5 beannuigh an fear nach siubhluichionn 

a ccomhairle na neimhdhiadha h, nach 
seasann a shghe na bpeacach, agus nach 
suighionn a suigheachán na ttárcuisneach. 

2 Acht atá a dhúil a ndligheadh an 
'TIGHEARNA ; agus iona dhligheadh smuain- 
eana sé do ló agus doidhche. 

8 Agus biaidh se ccosmhuil re crann 
plannduighthe láimh re haibhnibh uisge, 
noch do bheir a thoradh iona aimsir 
íomchubhaidh; ní chríonfuidh fós a 
dhuille; agus gidh bé ní do dhéana sé 
tiocfaidh biseach air. 

4 Ní mairsin do na míochráibhthigh : 
acht atáid cosmhuil ns an lóchán noch 
sgabus an gáoth, 
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5 Ar a nadhbharsin ní sheasfuid na 
míochráaibhthigh annsa mbreitheamhnus, 
ná na peacaich a ccoimhthionól na bhfíréun. 

6 Oir hí fios slighe na ihtiréun ag an 
TTIGHEARNA: acht rachaidh slighe na 
neimhdhíadhach srcachad. Í 


PSALM II. 


G. ttabhair Críosd béaidh amach ar & 
naimhdibh. 


RED fa ndéanuid na geinte baúis, 
agus fa smúainid na, daóine díomh- 
aÓineas ? 
2 Cuind ríghthe na talmhan íad féin 
a cceann a chéile, agus glacaid na ríagh- 
lóiigh comhairle, re cheile anaghaidh 
an TIGHEaARNA, agus a naghaidh a ung- 
thaigh, ag rádh, 
3 Briseam ó chéile a ccuibhreacha, agus 
teilgiom uíúnn a k 
2 


Dia amhain iarthar. 


4 An té shuighios ansna, flaitheasuibh 
do dhéana sé gáire: do dhéana an Tion- 
EARNA fochmhuiúd orra. 

5 Annsin laibheoruidh sé ríu iona 
fheirg, agus cráidhfidh sé íad iona dhíbh- 
fheír 

6 [omiibmmií do chuir mis: mo rígh air 
mo chnoc naomhtha Sion. 

Y Foillseocha mé an reachd : a dubhairt 
an TIGHEARNA riomsa, Is tú mo Mhac; a 
niugh do ghin mé thú. 

8 Iarr orum, agus do bhéara mé dhwuií 
na geinte mar oighreacht, agus na, codcha 
is imchéine don talamh 7naar sheilbh. 


9 Brisfe tú íad lé slait íaruinn; mion- . 


bhruighfir tad iona ccodchuibh mar 'shoigh- 
theach críadh. 

10 Bíthí glic anois uimesin, ó a righthe: 
glacuidh teagasg, a bhreitheamhuin na 
talmhan. 

11 Fóghanuigh don TíGHEARNA maille 
le heagla, agus lúathgáinghidh maille le 
creathaibh, 

12 Póguidh an Mac, deagla go mbíadh 
sé fear gach, agus go rachadh sibh a múgha 
san tslighe, an tan lasfus a fhearg dhá. 
laghad. Is beannuigh an dream uile, noch 
chuinmos a ndóigh ann. 


PSALM II. 
S€ cothughadh Dé sts dion do nfhirein. 


” Psalm Dháibhi, ag teitheamh ó na mhac 
Absolon. 
THIGHEARNA, cred mar do 


mhéaduigh tú luchd mo bhuáidh- 
eartha ? ;s iomadamhuil an drong noch 
éirghios súas am aghaidh. 

ó IS iomadamhuil an drong a deir 
rém anam, Ní bhfuil cabhair air bith dhó 
a Ndía. Selah. 

3 Acht tusa, a THIGHEARNA, atá tú ad 
scéith dhamhsa; mo ghlóir, agus fear 
tógtha súas mo chmu. 

4 Déighios chum an TIGHEARNA lem 
ghuth, agus do chúaluidh sé mé amach as 
a chnoc naomhtha. Selah. 

5 Do luigh inné síos; agus do chodlas 
do dhúisighios; Óir do chothuigh an 
'ITIGHEARNA.mé. 

6 Ní bluaidh eagla orum roimhe dheich 
míle don phobal, noch do chuir iad féin 
timchioll am aghaidh. 

v Fárigh, ó a THIGHEARNA; anaic mé, 
ó me Dhía : óir do bhuáil tá mo naimhde 
uile air chnáaimh an ghéill; do bhrisis 
fiacla na druinge neimhdhíadha. 

8 1s ón 'TríGougEangNa this slanughadh : 
atá do bheannachd air do-pholal. :selah. 
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PSAILM. 


S; Dia suaimhneas Dhaibhí. 
PSALÁ IV. 
Is é ard-mhaithe a nduine, gean maith. Dó. 


Don phrímhfhear ceóil air Neginot, 
Psalm Dháibhi. 


io riom a nuáir ghoirfead, ó a Dhé 
mfíréantachda : dfuáscml tú mé an 
tan do bhí mé a. ccumhgach ; déan trócaire 
orum, agus éist murnaigh. 

9 O Sibhsi a mhaca na ndaóine, c8 
fad bheithí ag íompóigh mo ghlóire cham 
náire? cá fad bhías grádh aguibh ar 
dhíomhaoineas, nó dhéantaúií lorgaireachd 
a ndiáigh bhréag? Selah. 

83 Acht bíodh a fhios aguibh gur chuir 
an 'TrongansA do leathtaoibh an duine 
diadha dhó féin: cluinfidh an TrGHEAnNaA 
an tan ghoirfead air, 

4 Bíodh namhan oruibh, agus ná. déan- 
uidh peacadh : déanuidh comhrádh ré 
bhur ccroidhe féin air bhur leabuidh, agus 
beithi socair. Selah. 

5 Ofráluidh íodhbartha na fíréun- 
tachda, agus cuiridh bhur ndóigh annsa 
'IIGHEARNA 

6 Atáid mórán ag radh, Cia thaís- 
beanfas maith ar bith dhuinn? a Frreir- 
EARNA, tÓg súas solus do ghnúis: oruinn. 

7 Do chuiris lúathgháir ann mo chroidhe 
ní is mo ná a nuáir do mhéuduigh a nar- 
bharsan acus a bhfíon. 

8 Luighfe mé mar an ccéadna a síoth- 
cháin, agus coidéola mé: óir tusá, a 
'TTHIGHEARNA, amháin chuireas am chomh- 
nuidh me a neamhbáoghal. 


PSALM V. 
Guidhe anaghaidh naimhde na córa. 


Don phrímhfhear ceúil air Nelilot, 
Psalm Dháibhí. 


ABHAINR, clúas dom bhuathruibh, ó 
a THICHEARNA, Wleas mo smúaintighe. 

2 Eíst ré guth mo éighmhe, ó mo Rígh, 
agus mo Dhía: Óir is' “ chugadsa ghuidh- 
feas mé. 

3 Clunúr mo phiáil air maidin, ó a 
'TnicHnEARNA; air maidin díreochaidh mé 
muúrnaigh chugad, agus féuchfad súas. 

4 Oir ní Dia thú agá bhfuil dúil a. 
nurchoid : ní mó choimhnedbhus olc maílle 
r10t. 

5 Ní sheasfaid na hamadáin ann do 
radharc: súathuighionn tá a nuile luchd 
déanta na héagcóra. 

6 Scriosta tú an luchd do labhrus 
bréug : biaidh fúath ag.an TTIGHEARNA 
air a nduine Fhuilteach : agus mheahhlach. 

7 Acht air mo shónsu, tiocfa mé a 
steach ann do thigh a niomadamhlachd. do 
thrócaire: aghs iain heagla dó dhéan adju- 
radh bo nuige do theannpuil naomhtha. “ 


An chead psaim aithrighe. 


8 Treoruidh mé, ó a ''gníGHEARNA, ann 
thfíréantachd, do bhrigh mo naimhde ; déan 
do-shlighe díreach am fhiaghnuisí.- 

... 9 Oír ní bhfuit díisleachd iona mbéul ; as 

fiorurchóúid an táobh a stigh dhíobh; as 
uáimh oscuilte a scornach, do níd bladar 
le na tteangaidh. 

10 Scrios íad, a. Dhé; leagthar iad le 
na ccomhairhbh féin; teilg amach iad a 
niomadamhlachd a míghníomh; Óir do 
rinneadar easáonta ad aghaidh. 

11 Acht gáirdigheadh a nuile dhuine do 
chuir adhóigh ionnadsa: cáiridís lélúathgáir 
go bráth, do bhrígh go ccumhduigh tusaíad:; 
bidís mar an ccéadna an dream learab 
1íonmhuin thainm, lúathgáireach ionnad., 

12 Oírthusa, a TniGHEangNa, beannocha 
tú an fíréun; le fabhar timchiollíar é 
amhuil budh /e scéith. 


PSALM VI. 
An chéud Psaln aithrighe. 


Don phrímhfhear ceóil air Neginot, air 
Shemimt, Psalm Dháibh. 
A TniGHEARNA, n& himdhearg mé 
ann thfeirg, agus ná smachduigh mé 
ann do mhíothaitneamh. 

2 Déan trocaire orum,ó a THIGHEARNA; 
Óir atáim lag: a THIGHEARNa, leighis mé; 
Óir atáid mo chnámha buáidheartha. 

5 Atá manam mar an ccéadna buáidh- 
eartha go mór: acht thusa, a Tuisn- 
EARNA, cá. fad? 

4 Iompóigh, a THIGnEaRNa, fúasguil 
manam : Ó sáor mé ar son do thrócaire. 

5Oirsanmbás ná fuil éanchuimhne ort: 
annsa nuáigh cía bhéuras buidheachus duit? 

6 Atám tuirseach lem chneaduigh ; 
air feadh na hoidhche cuirim mo leaba 
ar snámh; fhuchum miomdhuigh lem 
dhéaruabh. 

7 Do milleadh mó shúil le dubhachus; 
fasuidh seanda do bhrígh mo uile naimhde. 

8 Imthighidh uáim, sibhsi a uile luchd 
déanta na héagscóra; óir do chúaluidh an 
TíGHEARNa guth mo éighmhe. 

9 Do chúaluidh an TIGHEARNA fho 
ghearán ; géubhuidh an TíiGHEARNA rem 
urnaigh, 

.. 10 Bídís mo naimhde uile náireach agus 

ro bhuáidheartha : filidís agus bídís 
páireach go hobann. 
PSALM VII, 
Do theith Daibhí rá ó namhdáibh a anma, 
iii. go Día. 

Siggaíon Dháiblh, noch do sheinn sé don 
TIGHEARNA, a ttaóbh bhriathar Chus 
an Beniamíteach. 

O2 THIGHEARNa Día,ionnadsa chuirim 

mo dhóigh; tárthuigh mé ó nuile 
noch ghérjeanas mé, agus saor mé; 
517 


” a 
PSAILN. Teithigh Daibhí chum Dé, 


2 Deagla go réubfeadh se manam amhul 
leomhan, dh8& strócadh a ccodchuibh, a 
nuáir nach bhfuil éinneach ann do aimic- 
feadh. - " ” 

5 O a THIGHEARNA mo Dhía, má 
rinne mé so; má atá éacceart ann mo 
lamhuibh ; 

4 Má chuitigh mé olc ris an té do bhá 
a síothcháain nom ; (fós, do ainic mé an té 
noch atá na námhuid dhamh “an chíús :) 

5 Déanadh mo námhaid gérleanmhuin 
air manam, agus gabhadh sé £; fós, 
saltradh sé síos mo bheathn air an ttalamh, 
acus léigeadh sé monóir san luaáithreadh, 
Selah. 

6 Eíngh, a TunrGHEAnNa, an thfeirg, 
tóg súas thú féin tre anbhuirbe mo 
naimhdesi: agus múscuil ar mo shonsa 
chum an bhreitheamhnuis noch do fhúag- 
TUIS, 

7 Mar sin cruinneochuid coimhthíionól 
na ndaoine ad thimchioll :. air a sonsan 
uimesin fillsi air ard. 

8 Béaruidh an Ticngansa breitheamh- 
nus air an bpobal: breathnuigh mis, Ó a 
TuiíGnEaApRNa, do reir míiréantachda, agus 
do réir mo dhíoghruisí noc& atá ionnam. 

9 O críochnuigheadh olc na cciontach; 
acht dainenigh an duine ceant : óir dearbh- 
uidh an Día fíréanta na croidhthe agus 
na dubháin. 

10 Is o Dhía atá mo chosnamh, noch 
shaoras an díreach a ccroidhe. 

11 Do ní Día breitheamhnus air an 
bhfíréun, agus bí Dha feargach ris an 
cciontach gach éanlá. : 

129 Muna bhhllidh sé, cuirfe sé faobhair 
air a chloidheamh; do lúb sé a bhodha., 
agus do rinne sé ullamh é, 

13 Do ghléus sé dhó mar au ccéadna 
oirnéis an bháis; dórduigh sé a shaigheada 
a naghaidh na ninghreamach. 

“14 Feuch, bídh sé torrach lé héicceart, 
agus do ghabh sé urchóid, agus do rug sé 
neimhfhirinne. 

15 Do rinne sé clais, agus do thochuil 
sé í, agus atá ar ttuitim annsa pholl saocA 
do rinne sé féin. 

16 Filládh a urchóid air a cheann féin, 
agus tiocfuidh a fhoiréigion námhadach a 
núas air a bhaitlus féim. 

17 Molfad an TionEansa do réir a 
fhíréantachda : agus cánfad moladh dainna 
an TIGuEARNA IS ro áirde. 


PSALM VII. 
Sochar Dé do dhuine. 4 
Don phrímhfhear ceóil air Ghitut Psale 
Dháibli. 
A “'THIGHEARNA ar wTtighearna, 
cred é a oirdhearxca atá hainm amsa 


Ba aodhaire nan mhuinntir. 


talamh uile! dá bhfoillsigheann tú do ghlóir 
ós cionn ua bhflaitheas. 

9 As béul na naóidhean agus leanabh 
na, ccíoch dórduighis neart. do bhrígh do 
naimhde, chor go ccoisgféa an námhuid 
agus an diúghaltóir. 

93 A nuáir mheasuim do fhlaithis, obair 
do imme an ré agus na réulta, noch do 
órduglas; 

4 Cred é an duine, as a bhfuil tú 
cuimhneach air? agus mac an duine, as a 
bhfiosrughionn tú é? 

5 Oír do rinue tú é beagan nios ísle ná 
“na. haingil, agus do choromighis é le glóir 
asus le Íonóir. 

6 Do chuir tú é Ós cionn oibreach do 
lámh ; do chuims a nuile ní fa na chosaibh: 

T7 Na caoirigh uilc, agus na doimh, fós, 
agus heathuigh an mhachaire; 

8 Eanluith a naéir, agus íaseg na fairge, 
agus &idh bé ar Uuth 'shabhus tre chasái- 
uibh na bhfairgeadh. 

9 O a TaiGHEARNA ar 'ltighearna, 
cred é a oirdhearceadh afá haiuim annsa 
talainh uile! 


PSALM IX. 
Psabln bhuidheachuis arson bhuaidh Shaoin,. 


Don prinhfhear ceóil air Mhut-Labben, 
Psalm Dháibhí. 


LSCA me /h&, a THIGHEARNA, re 
croidhe iomlán; foillseocha iné 
hoibreacha iongantacha inle. 

2 Biaidh mé lúathgháireach agus gáir- 
deochad ionadsa: canfad moladh dod 
ainm, Ó thusa i3s ro áirde. 

3 A núair fhillighear mo naimhde ar a 
nais, tuitfid siadl agus rachuid seachad ad 
fhiashnuisií, 

4 Oir do chothuighis mo cheart, agus 
mo chúis; do shuighis san nárdchathaoir 
ag breathnuehadh ceirt. 

5 Do imdhearguis ní geinte, do lér- 
scriosnis an ciontach, do chuiris amach a 
nannn go sáobhal na 'séoghal. 

6 Oa náimhuid, atáid scriosta air 
tteachd chum críche suthuine : agus do 
scriosuis caithreacha ; dimthigh a ccuimh- 
phaca seachad maille ríu, 

Acht maitdh an Tíonrangsa choidh- 
this dullmhuigh sé a árdcliáthaóe' chum 
breitheamhnuis. 

8 Agus do dhéana sé breitheamhnuas air 
nu saoghal an bhfiréantachd, do dhéana sé 
hreitheamhnus don phobal a bhfírinne. 

9 Biaidh an TionEa NA inar an ccCadna, 
na, ionad didiú don té sháruighthear, na 
dhamuion a naimsearuibh Lhéidheartha, 

10 Agus an mhuimutir agá bhfuil fios 
naima, cuirfid a ndóigh íonnad : Óir thusa, 
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Urnaigh anaghaidh foirneárt. 


a THIGHEARNA, níor thréigis an luchd 
tarrus thú. 

11 Cán molta don TronEansNa, noch 
chomhnuighios a Sion: foillsich a measc 
an phobail a ghníomhartha. 

12 A nuáir do ní sé chartughadh air 
fhuil, cuimhnighidh sé orra: ní dheannad- 
ann sé éighiomh na númhal. 

15 Déan trócaire oram, a TIGHEARNAS5 
meas mo bhuaidhreadh noch, fhuifngim 
ón muinntir fhúathuúighios mé, thusa noch 
thógbhus súas mé ó gheatadhuibh an 
bháis: 

14 Chor go ttaisbeanfuinn do mholadh 


"uile a ngeatadhuibh inghine Sion : gáir- 


deocha mé ann do shlanughadh. 


15 |)o sluigeadh síos na geinte annsa 
chlais aoch do rimneadar: annsa lion 
noch do fholuigheadar do gabhadh a 
ccos féin. 

16 Aitheantar an TIGHEARNA 7738 an 
mbreitheamhnus noc&á chuireann sé a 
bhtéidhm : gabhthar an ciontach a nobair 
a lamh téin. Higeaíon. Selah. 

17 Cuirfighear na ciontaigh go hifrienn, 
agus a nuile chineadh noch dhearmadas 
Da. 

18 Oir ní dearmadfuighear an teas- 
bhadhach a ccomhuuigh : ní rachuidh 
dóthchus na mbochd a muegha go bráth. 

19 Eirigh, éa 'TrrGHREAR NA: ; na, léig 


'don duine búadhughadh : déan limnh- 


eamhnus air na geintibh ad radharc.- 

90 Cuir eagla orra, Ó a 1HIGHEARNA: 
chor go émbuudh a fhios ag na cineadh- 
achuibh nach bAfuií ionnta féinachddaóine, 


PSALNL AN. 


Urnaighe anaghaidh fhaille agus ,foir- 
neart. 


RED fa seasann tí: a bhfad amach, ó 
a THIGHEARNA” c?cdá fá bhíolchann 
tú thú féin a naimsearuibh buaidheartha? 

2 Do ní an ciontach iosa úabhar gér- 
leamnhuin air an mbochd : ge ngabhthar 
fad annsua. cealguibh noch do smuámeadar 
féin. 

3 Oír maúóidhigh an ciontach fonn a 
chroidhe, agus beannuighidhsé au sanntach, 
noch thúathuighios an TIGHEARNA. 

4 Ní dhéan au ciontach, tre únabhar a 
ghnúis, lórgaireachd a ndiáigh Dé: ní 
bhfuil Dáa iona uile smuáúntighibh, 

5 Atáid a shlichthe a ccomhnuigh 
doilghiosach; atáid a bhreithéamnuis a 
bhtad súas as a radharc: gnaidíé re na 
easccáirdibh uile, bith sé ag fochmhuid 
fútha. 

6 A dubhairt, sé iona chroidhe, Ni 
corrochar mé; óir ná óhúa mé wo bráth a 
naindeis!, i 


Cosamhtachd drochdhuine. 


7 Atá a bhéul lán do mhallachd agus 
do meabhail agus do cheilg: faói na 
theangaidh atá urchóid agus diíomhaúineas. 

8 Suiglhidh sé a nionaduibh foraire na 
mbailteadh : annsna hionaduibh d)amhaire 
dúnmharbhuidh sé na neimhchiontuigh : 
atáid a shúile go foluightheach na. síúighe a 
naghaidh na mbochd. 

9 Luighidh sé a bhfeitheamh go diamhair 
amhuil leomhan iona fhúathais: luighidh 
sé a bhfaitheamh cum beirthe air na bochd- 
uibh; beirídh sé ar an mbuchd, a nuáir 
thairrngíos sé é chum a lín. 

10 Cromuidh sé, agus umhluighidh sé é 
féin, chor go ttuitfeadh an bochd le na 
thréanuibh. 

11 A dubhairt sé iona chroidhe, Do 
dhearmuid Día : foluighidh sé a agliaidh; 
ní fhaichdh sé go bráth 6. 

192 ÉEirich, ó a THIGHEaARNa; a Día, 
tóg súas do lamh : ná dearmuid an tumhal. 

13 Cred fá ttarcuisnighid na ciontuich 
Dia? a dubhairt sé iona chroidhe, Ní 
íarrfa tú 6. 

14 Do chonuaairc tá é; oir do bheir tú 
aire durchóid agus do mhioscuis, chum a 
chúitigh led laimh : tiomnuighidh an bochd 
é féin duit; is tú cobharthúóir na ndílleachd. 

15 Bns righ an chiontuigh agus an 
drochdhuine: lorg amach a chionta go 
nach bhfachair éainní. 

16 Is Righ an TroeuganRsa go saoghal na 
saoghal: do cuireadh na geinte seachad 
amach as a thalamh. 

17 A TuiGueEansa, do cháaluidh ta 
fonn na numhal : uillmheocha túia ccroidhe, 
do bhéarair air do chluais éisdeachd : 

18 Chum breitheamhnus do dhéanamh 
air an ndilleachd agus ai an té foir- 
éigeantar, chor nach éigneochaidh fear na 
talmhan ní budh mó. 


PSALM NI.- 


Gu Uhfuil cumann bhaoghlach na ndroch 
dhaoine, insheachanta, 


Don phrímhfhear ccóil, Psalm Dháibhí, 


I. Wee TronEansachuirimmodhúigh: 

cionnus a deir sibhsií rem anam, 
Fatill uar Cun chum do shléibhe?” 

2 Oir, féuch, lubaid na cionntaigh & 
mbogha, do níd a saighiod réigh air an 
tsraing; chor go ccaithfidís go fuoluicheach 
air an bhfírécun a ccroidhe. 

3 Má scriostar na bunáite, cred is féidir 
leis na tíréunuibh do dhéanamh ? 

4 Atá an TíounEagya ann a theampall 
naomhtha, atááardchathaóir an TTIGHEARNA 
air neamh: do bheind a shúile aire, 
teastuichid íorrdhubha a shúl, clann a 
adaóine. 

5 Dearbhuidh an TrongEansaan fíréun: 
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Briathra dhaoine meabhlach. 


acht an ciontách agus an té ghrádhuighios 
foiréigion fhathuighidh a anam. 

6 Áir an cciontach f-arfuidh sé painténr 
teine, agus ruibh, agus anfadh thinntidhe : 
budh & so comhroinn a ccupáin. 

7 Oir an TroHEAnsya fíréanta is iou- 
mhuin leis fíréantachd; do bheir a ghaúis 
aire do dhuine direach. 


PSALM -XII. 


Briathra dhaoine meabhlach,6 ach briathra 
Dá ataid firinneach. 


Don phrímhfhear ceóil air Sheminit, Psalm 
: Dháibhi. 


ABHAIR, a TuicHEARNA; Óir scnir- 

idh an duine díadha ; óir faillighidh 

an creidmheach do bheith a measc chloinne 
na ndaóine. 

9 Labhvtuid síad diíomhaúineas gach uile 
dhuine re na chomharsuin: (e pusaibh 
meabhlacha le croidhe dúbalta labhruid 
síad. 

3 Géarrfuidh an TIGHEARNA amach 
gach uile phus meabhlach, agus an teanga 
noch labhras neithe uáibhreacha : 

4 Noch a dubhairt, Le ar tteangaidh 
buaidhirfeam; is linn féin ar Dpuis : cía is 
tighearna ós ar ccionn? 

5 Ar son sáruichthe na mbochd, ar son 
osnadhach na neasbhadhach, anois éireocha 
mé, (a dubhairt an T1iGHEARNA); Cuiríé 
mé eision a neamhbaoghal ón (é do chuir- 
feadh a ngaiste é. 

6 Focail an TiongaRsa is focail ehlana 
fad: mar aireiod dearbhtha a bhfuirméis 
chríadh, niamhghlanta seachd nuáire. 

7 Coimhéadta tú fad, ó a THIGHEARNA, 
cuimhdeocha tú íad ón ghinealachso go 
bráth. 

8 Siublluighid na ciontaigh air gach 


aontaóibh, a mnuáir Arduighthear na 
daóine is imimheasta. 
i. BBULA ATH. 
Urnaigh fir ag cathughadh anaghaidh 
pheacadh. 


Don phrímfhear ceóil, Psalm Dháibln. 


A fad dhearmodair mis, a TuiGn- 
EANNA? go bráth” cá fad fhoileoch- 
thair thaghaidh uáim? 

o Ca fad ghlacfád comhairle ann 
manam; dóblron ann mo chroidhe go 
laetheamhuil? cá fad bhiáid no naimhde 
air na nárdughadh ós mo chionn ? 

3 Meas, agus éisd misi, óÓ a TuioH- 
EARNA mo Dhía: soillsigh mo shúile, 
deagla go ccoideolfuinn codíadAá an bháis; 

4 Deagla go naibeoradh mo námhuid, 
Do bhuáidheas na aghaidh; agus an 


An, te mach nathrochthar, 
mhuinntir bhuáidhnos mé gairdighid a 
nuáir bhím ar ccorrughadh. 

5 Acht do chuirios mo dhúigh ann do 
thrócairesi; gairdeochuidh mo chroidhe ann 
do shlánughadh. 

6 Caníad chum an TIGHEARNA; do 
bhrígh gur roinn sé go fialmhar riom, 


PSALM XIV. 
Osnadh um nádur thruaillidh an duine. 


Don phrimfhear ceóil, Psanna Dháibhí. 


DUBHAIRT an tamadán iona 

chroidhe, Ní bhféal Día ann. Atáid 

siad truáilligh, do. rinneadar oibreacha 

adhfhúathmhara, ní bhfuil éainneach do 
ní maith. 

2 Dféuch an TIGHEARNA a náas Ó 

neamh air chloinn na ndáoine, dféuchuin 


an raibh aonduine do thuigfeadh, agus, 


diarrfadh Día. 

3 Do chlaonadar uile, atáid síad uile 
truáilligh: ní bhfuil éaimnech do ní 
maith, ní bhfuil, éainneach amháin. 

4 An bhfuil éolus air bith ag a nuile 
dhuine oibriphios éaicceart 2 noch ithios 
súas mo phobalsa mar iathid síad aran, 
agus gan ghairm air an TTIGHEARNA. 

5 Annsin do bhádarsan a neagla mhúir: 
oir atá. Día a nginealach na bhfíréan. 

6 Do náingheabhair comhairle an 
bhoichd, do bhrígh gur bé an TIGHEARNA 
a dhaingean. 

7 O nach éúig slaáanughadh Israel 
amach as Sion! a muáir bhéaras an 
TiGnganNa daoirsine a phobail air ais, 
gairdeochuidh lácob, aews biaidh Israel 
lúaatheháireach. 


PSALM XV. 
Juasiomplar áitreabhthach righeacht Dé. 
Psalm Dháibhi. 


-——SLTARNA, cía choimhnceochus , 


ann do thabernacul ó? cía áitreobhus 
ann do chnoc naomhtha 2 

2 An té shiubhluighios go díreach, agus 
oibrighios f íréantachd, agus labhrus- a 
níírinne Iona ie, jrent 

83 An té nach déan ithiomráadh le na 
theangaidh, is nach déan olc dá chomhar- 
suin, is nach ttógbhann súas míochlúa a. 
naghaidh a chomharsan. 

4 An té a ttarcuisnighthear an droch- 
dhuine 1 Iona shúihbh; achd onóruighios an 
dreana air a mhí eagla an ioipAng NA, 
An té noch mhionnuighios chum & dhiogh- 
bhala, féin, agus nach malartuighionn, 

5 ÁAn té nach ccuireann Bhicich a chuid 
airgid cum úsíireachda, is nach glacann 
luáidheachd a naghaidhna neimhchiontach. 
An té do ní na neithAeso ni háthrochthair 
é go bráth, 
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nan & ndiáigh dia oile: 


Síor dhoidh, Dhaibhí, 
PSALM XVI. 


Tearmúnn, conhluadar, agus aoibhneas 
Dhaibhí tar cás na heiseirghe. 


Psalm órdha Dháibln. 


LSe mé, ó a Dhé: óir is 
ionnadsa chuirim mo dhóigh. 

2 Ó mo anam, a Gabhuirc tá ris an 
Braeireana, Is tú mo Thighearna: ná 
roichionn. mo mhaith chugadsa ; 

3 Acht chum na IEA átá aip talamh, 
agus chui na uoirdhearc, iona bhfuil mo 
uile thaitneamh. 

4 Méidcochar a, ndobhrón, noch bhros- 
a ndeoch- 
íodhbartha fola ní ofrála mé, ní thógfa mé 
Síías a nainm chum mo phus. 

5 Jsé an TscugEanNa comhroinn moigh- 
reachda agus mo chupáin: cothuighionn 
tú mo chrannchair, 

6 Do thumteadar na comharthadha 
chugamsa a. níonaduibh thaitneamhacha ; 
fós, atá oighreachd mhaith agum. 

“ Beinneocha mé an TrGnHpFaAnRNa, noch 
thug comhairle dhamh ; do thegaisgeadar 
mo dhubháain mé mar an ceeéaduaí a nannsir 
na hoidhche. 

8 Do chuinos an TIGHEARNA do 
ghnáth ós mo choinne: do bhrígh go 
bhfuil sé air mo láimh dheis, ní chorrocli- 
thar mé. 

9 Uime sin ata mo chroidhe lúath- 
ghaireach, agus gáidighidh mo ghlóir: 
coimhneochuidh mo cholann mar an 
ccéadna, a ndóthchus. 

10 Oír ní fhágfa tú manam a mírionn; 
ní mó fhuileongthairtruaillúghadh dfaicsin 
dot Aon Naomhtha féin. 

il 'TTaisbeanfa tú dhamh casáin na 
beatha : ad lathairsí atá líonmhaireachd 
laathgháire; air do láimh dheis aé. 
saimhe go síothbhúan. 


PSALM XAVH. 
An duine diagha ag tagra ré na naunhdáibh, 
Urnaigh Dháibhí. 


IST an ceart, a Turomgansa, tabhair 
- aire dom éighiomh, tabhair clúas 
dom urnuigh, noch “imthigheann amach as 
pusuibh meabhlacha. 

2 Tigeadh mo bhreitheamhnus amach 
ód lathair; tugaidis do shúile aire do na 
neithibh atá comhthrom. 

8 Do dhearbhuis mo chroidhe; do fhios- 
ruiglus sa noidhche; do dhearbhuis : mé, 
agus má bhfuighir éainní; is inían lom 
nach ccioutochuidh mó bhéul. . bad 

4 A ttáobh oibreach na ndaóine; lé 
breithir do phussa, do sheachain mé ES : 
an scriostóra. 

5 Connuimh súas mo imhheiithia anp 


—— Ls ——"-—- vs! 


Sasughadh na naomh. 


do chasánuibh, chor nacá sleamhnochuid 
coischéime mo chos. 

6 Do ghoireas ort, óir cluinfir mé, ó a 
Dhé: claon do chlúas chugam, agus éisí 
mo chomhrádh. 

7 T'aisbéin do chinéul grádhach iongan- 
tach, ó thusa noch shaorus led láimh dheis 
an luchd do chuirios a ndóigh ;onnad ón 
mhuinntir noch éirghios súas nu naghaidA. 

8 Coimhéad mé mar mheall na súl, 
foluich mé faói scáile do sciathán, 

9 O na ciontachuibh noch sháruighios 
mé, óm mnaimhdibh marbhthacha, noch 
thimchiollas mé fa ccuairt. 

10 Atáid síad dlúithithe iona méuthus 
féin : le na mbeul labhruid go huáibhreach. 

11 Do thimciolladar anois sinn ionar 
ccoiscéimibh: do chuireadar a. suile ag 
cromadh sios chum na talmhan; 

129 Amhuil leomhan noch ata geanach 
chum a chreiche, agus mar leomhan óg ag 
forchoimhéad a nionaduibh díamhara. 

13 Eírigh, Ó a 'THIGHEARNA, toirmisc 
é, teilg sios é: ífúasgml manam ó na 
cionntachaibh, red chloidheamh : 

14 O dhaúimbh red láimh, a Taion- 
EARNA, Ó dhaóinibh an tsaoghail, agá 
bhfuil a ccuid annsna mbeathaso, ag ar 
líonuis a mbaile led ;íonnahus Íoluigh- 
each: atáid síad lán do chloinn, agus 
faegbhuid an chuid oile dá múin agá 
naóidheanuibh,. 

15 Air mo shonsa, do bhéara mé aire 
dot ghnúis a bhfíréantacht: biaidh mé 
sásuigh, an tan mhúisgeolus mé, led 
chosamhlacht, - 


. 


 PSALM XVIII. 
Caithreim, buidheachas, agus faighea- 


doireací BDhaibhíh a ndeireadh a 
bheatha. 

Don phrimhfhear ceóil, Psain Dháibhí 
searbhfhoghantuigh an 'FIGHEARNaA, 


noch do labhair ms an 'TVIGHEARNA 
briathra na cainticest ansa la 3íonar 
shaor é as lamhuibh a namhad uile, 


agus as láimh Shauil : agus a dubhairt. 


RAIDHEOCHUIDH thú, a 
TníGHEARNA mo neart. 

2 An TirGngagNA mo charraic, agus 
mo dhaingean, agus mfear sáortha; mo 
Dhía, mo neart, ióna ccuirfe mé mo dhóth- 
chus; mo scíath, agus adharc mo shlán- 
uighthe, mo ionad árd. 

83 Goirfe mé air an TriGnEARNa, mÓ0ch 
as fiu a mholadh : agus sáorfuighthear óm 
naimhdibh mé. 

4 Do thimchiolladar doilghiosa an bháis 
mé: do eagluigheadar tuilte na neimh- 
dhíadhachda mé. 

5.. Do thimchiolladar doilghiosa ifrinn fa 
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Dia tarthail no naóomB, 


ccuáirt mé: do cuireadh líonta an bháis as 
mo choinne. 

6 Ann mamhgar do ghoireas air mo 
TuiGHEaRNa, agus déighios air mo Dhía: 
do chúaluidh sc ó na theampall mo ghuth, 
agus do chuáidh méighmhe ós a choinne, 
1ona chlúasaibh. 

7 Ann sm do chroith agus do chrioth- 
nuigh an talamh; agus do chriothnuigh- 
eadar íochdar na ccnoc agus dochriotheadar 
íad féin, do bhrígh go raibh teas feirge air. 

8 Do chuáidh deatach súas tré na 
shróin phuill agus teine iosa bhécul ae, 
chaói : do lás gúal úadha. 

9 Agus do chláon sé na neamha agus 
tháinic a núas: agus do bá dorchadus 
fa na chosuibh. 

10 Agus do bhí ag marcuigheachd ar 
Cherub, agus deitil sé; deitil go ro lúath 
ar sciothánuibh na gaóithe. 

11 Do rinne a ionad uáigneach don 
dorchadus ; uisgeadh dorcha agws néulla 
tiugha a naiéir bá páilhúin dóma thim- 
chioll. i 

12 On deálradh do bí as a choinne 
dimthigheadar a néulla tiugha, c/oicA- 
shneachda, agus gáial teineadh. 

13 Agus do rinne an Trongansew tóir- 
neach annsna neamhuibh, agus thug an té 
Is ro áirde a ghuth; cloichshneaclida agus 
gúal teineadh. 

14 Fós, do chaith sé a shoighde, agus do 
spréidh sé íad; agus do chaith tinnteach, 
agus do chlaói íad, 

15 Agus do chonncas aigéun na nuis- 
geadh, agus do nochtadh íochdar an 
domhuin ód achmhusansa,a Turongangsa, 
Ó shoinnéun anála do shróna. 

16 Do chuir sé a núas, do ghabh se 
misi, do tharrming sé mé as ignad 
uisgeadh, 

17 Do sháor sé mé óm námhuid neart- 
mhuir, agus ón druing do fhúathaish mé: 
Óir do bhádar ro neartmhar orum. 

18 “'Thangadar am aghaidh a ló mo 
thruáighmhéile: acht do bhí an Tíon- 
EARNA na urrainn agam, 

19 Agus thug sé amach a nionad 
thairsing mé; do sháor sé mé, do bhrígh 
go raibh dúil aige ionnam. 

90 Do aisig an 'TTíGngansa dhamh do 
réir mfíréantachd; do réir ghloine mo 
lamh thug sé díoluigheachd dhamh. 

21 Do bhrígh gur choimhéud mé 
slighthe an 'TíGugaARgNa, agus nar fhill mé 
go cionntach ó mo Dhia. 

99 Oir do bhádar a bhreitheamhnusa 
uile ós mo chomhair, agus níor chuireas a 
veaclida uain, 

293 Agus do bhí mé díreach aige, agus 
do choimhéadas mé féin ó mo chionntuibh, 

24 Agus thug an TíGHEARSNA luáighe 


Daibh; na cheanathair, 


eachd dhamh do réir mfíréuntachda, do 
réir ghloine mo lamh ós coinne a shúil. 

o5 Dou trócaireach táisbeanfa tú thú 
féin trócareach; ris an duine díreach 
taisbeanta tí:í thu féin direach ; 

26 Do nfíorghlan íoillseachthair thú 
féin fiorghlan; agus leis an cceannairc- 
theach foillseochthair thú féin ceannairc- 
theach. : 

2T Oír saorfa tú na daóine buáidheartha ; 
acus bhéarair na súile ro árda a náas. 

28 Oír Sasfaidh tú mo chonnol : 
soillseochthuidh mo THIGHEARNA Dia no 
dhorchadus. 

20 Oír tré do chungnamhso rnithfiod 
thríd shlúagh; agus maille ré mo Dhía 
rachad do lénn thar bhalla. 

30 Do tháobh Dé, atá a shlighe iomlán: 
do dearbhadh brathra an TíGHEARNA: 
ás sciath é do nuile chuinos a ndothchus 
anu. 

531 Oír cía ;s Día acht an TTGHEARNA? 
cia is carruig acht ar Ndíane? 

39 An Dia noch ullmhuighios mé lé 
neart, agus do ní mo shlighe iomlán. 

33 Noch do ní mo chosa ionann ré 
eosuibh na neilteadh, agus shuighios mé ar 
mionadubh arda. 

34 An té mhúinios mo lámha chum 
cosadh, iondus go mbristíior bogha crúadha 
rein lamhuibh. 

S5 Agus thuguis dhamh mar an gceudna 
scíath do shlaánuighthe: agusdo chonnaimh 
do lamh dheas síias mé, agus do mhéuduigh 
do cheansachd mé. 

36 Fairseonguidh tú mo choiscéime Íúm, 
agus pá sciorrÍuid mo shála. 

37 Do bhéar tóruigheacht dom naimlid- 
ibh, agus béarad orra: agus ní finllie 
mé go cclaoidhtear íad. 

38 Goinfead íad thríotha íiondus nach 
budh éidir léo éirghe: tmtid fam 
ehosuibh. 

39 Uillmheochuidh tú lé neart mé chum 
an chatha : claoidhtidh tú an luchd éirghios 
am aghaidh. 

40 Agus thugais muinéul mo námhad 
dhamh; agus na luchd fhuáithighios mé 
scriosfa mé iad. 

41 Do dhéanuid éimhghe, (agus ni 
bhiáidh áon do dhéanadh a ndídion): 
chum an TIGHEARNA, agus ná chluinfe 
sé iad. 

42 Agus brúighé mé íad amhul 
luaithreadh roimhe an ngaúith: amhuil 
lathach annsna. sráidibh sailteoruidh mé 
orra. 

45 Saorfa tú mé Ó imreasain na ndaóine; 
cuirúir mé mar cheann air na cineadhach- 
aibh: daóine nar bhaithne dhamh do 
dhéauuid serbhís damh. 

44 Comhluath is chluinfid a ccluas, 
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PSAILM. 


Gras De na bhriathribh, 


caithfid bheith umhal damh: caithfidh 
an coigcrigheach umhla do dhéanamh 
dhamh. 

45 “Tuitfid na coigcrích, agus biaidh 
eagla orra as a nionaduibh daingne. 

46 Mamwidh an TíonEansa; agus go 
madh bheaunuigh bhias mo charruic; agus 
arduighthear Dia mo shlánuighthe. 

4T An Dia noch do bheir dioghaltas ar 
mo shonsa, agus a deir ris na daóimbh 
bheith urramach dhamh. 

48 Sáaorfa tú mé óm naimhdhbh : iseadh, 
tógfa tí mé ós cionn na druinge éirghios 
shas am aghaidh : sáorfa tú me ó fhear a 


- nfhoiréigin. 


49 Ar a nadhbharsin inolíaá mé thú, a 
THIHIGHEARNA, a measc na neeinteadh, 
agns caníad moladh dot ainm. 

50 Noch do bheir fúascluithe móra dhea. 
righ; agus fhoillsighios trócaire dhá ung- 
thach, do Dháibln, agus dá shíol go bráth. 


PSALM AIS, 
Gnu Vfaicthear gloir Dhé iona aibrighthibh, 
sg gus a ghrás ina bhriathraibh, 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhí. 
7OILLSIGHID na flaithis glóir Dé; 


taisbeanuid na spéirigh obair a lamh. 

2 Foulsighidh lá urlabhradh do lá oile, 
agus Íoillsighidh oidhche eagna doidhche. 

3 Ní bhfuil comhrádh ar bith, agus ní 
bhfuil focail nach ccluintear a nguth. 

4 Téid a lWne go fómleathan annsa 
talamh uile, agus a. mbríathra go deireadh 
an domhuin. Do chuir sé píáilliún don 
ghréin ionnta, 

5 Noch atá amhuil fear mná pósta ag 
teacht amach, as a sheómra, léathgháirigh- 
idh sé amhail fear neartmhar ag ríoth 
coimhlionga. 

6 O théoruinn na bhílaitheas iseadh 
thriallus amach, agus a thimchiollradh go 
nuige a théorannubh oile : agus ní bhfuil 
aóima a. bhfolach ó na theas, 

7 .lta dhgheadh an 'TrongAnRNa iomlán, 
ag iompósh a nanma : ís fírinneach fiagh- 
nuise an TIGHEARNA, ag déanamh an 
tsimpligh crionna. 

8 .Atáid reachda an TíGHEARNA Ceatt, 
ag gáirdiúghadh an chroidhe: atá áithne 
an TIGHEARNA fiorchlan, ag tabhairt 
radhairc do na sínlibh. 

9 Ala eagla an TíGnEARNA glan, ag 
inarthuin choidhche: is fírinneach breith- 
eamhnusa an TIGHEARNA 4&gus Ceart go 
hiomlán. 

10 Mó is cóir a níarruidh ná ór, aseadh, 
ná iomad dór fhínealta : ni is millsí mar 
an gcéadna ná a3mil, agus na seilt chriathar 
na meala, 


11 Jó fós teagasgar do shearbhfhogh- 


Urnaigh ar son an rí, 


antuigh : iona ccoimhéad atá lúaigheachd 
mhór. 

12 Cía thuigfeas a sheachrán? ó phea- 
cuigh:bh íoluicgheacha glansa, mé. 

15 Mar an ccéadna Ó pÁeacuighibh 
uáaibhreacha connuimh ar ais do sheirbh- 
íseach; ná bíodh cumhachda aca orum : 
annsin bhías mé díreach, agus bíad neimh- 
chiontach ó naindligheadh mhór. 

14 Bídís bríthra mo bhéil, agus 
smuáineadh mo chroidhe, ionghabhtha ad 
lathair, óÓ a THIGHEARNA, mo charruic 
agus mfear fúasguilte. 


PESALM' XN. 


Giidhe na heagluisí arson an Trá ionna 
thionnsgantasúh, 


Don phrímhfear ceóil, Psalm Dháibhí. 


O ccluinidh an TronEanna thú a ló 
na buáidheartha ; go ccoimhéaduigh 
ainm Dia IlIacob thú. 

2 Go ccuindh cabhair chuead as an 
tsanctóra, agus go neartuighe thú as Sión. 

3 Go ccuimhnighe thofrála uile, agus 
go niompóigh thiodhbairt loiscthe a luaith. 
selah. 

4 Go ttuga dhuit do rúéir do chroidhe, 
agus go ccoimhlíonuidh huile chomhairle. 

5 Do dhéanann gáirdeachuis ann do 
shlanuchadh, agus a nainm ar Ndé cuir- 
feam bratacha súas: go ccoimhlíona an 
TIGHEARNAa huile áarratas, 

6 Anois aithnighim go slanuighionn an 
TrGHEAnNa aungthach; cluinfe sé é ó na 
fhlaitheasuibh neamhdha. rc neart dídin a 
laimhe deise. 

T7 Cuimhnighidh drong air charbaduaibh, 
agus drong oile air eachuibh : acht cuimh- 
neochaimne air ainm an TIGHEARNa ar 
Ndé. 

8 Tugadh a núas íad agus do thuiteadar: 
- achd éirghimidne suas, agus seasamuid go 
. díreach. 

90O a TnIíGnEARNAa, sabhail : cluimeadh 
an rígh sinn a nuáir ghoiríeam, 


PSALM XXI. 


Búidheachas an déagh rí déis búadhughadh. 
T7 Agus a bhárr muinighinn. 


Don phrímhfhear céoil, Psalm Dháibhi. 


THIGHEARNA, ann do neartsa dhéanas 
an righ gairdeachus ; agus cred é a 
túathghaáirigh bhías sé ad shlánughadh ! 
2 Thug tú toil a chroidhe dhó : agus níor 
chonnuimh tú: uádh iarratas a bhéil. Selah. 
3 Thug tú dho fós heannughadh na 
maitheasa suil do íarr sé : do chuiris coróin 
dór thíorghlan air a chionn. 
4 Díiarr sé beatha ortsa, agus thugais 
sin do, fad laithéadh go saoghal na saoghal, 
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. PSAILM. 


Gearán Dhaibh:. 


5 Is mór a ghlóirsion ann do shlánugh- 
adh: mórdhacht agus onóir do chuir 
tú air. 

6 Do dhéana tú fós ro bheannuigh é go 
bráth: do dhéana tú ro lúathghaireach é 
lé do ghnúis. ! 

7 Do bhrígh go bhfuil dóigh an rígh 
annsa TTIGHEARNA, agus muille re tró- 
caire an té is ro Áirde ní chorrochthar é. 

8 Do gheabhaidh do lámh amach do 
naimhde uile: do gheabha do lámh dheas 
an luchd fhúaitligheas thú. 

9 Do dhéana tú íad mar bhácús ,tinn- 
tighe a naimsi' thíeirge : cnaóidhtidh an 
TIGHEARNa iona fheirg íad, agus sluigíidh 
an teine íad. : 

10 Scriosía tú a ttoradh ón ttalamh, 
agus a síol ó chloinn Adhaimh. 

11 Oír do chomhairligheadar olc ad 
aghaidh: do smuáinigheadar cleasradh 
urchóideacha, nár fhéadadar do chríocá- 
nughadh. 

12 Uime sin chuirfios tú romhad íad, 
mar bhuta re ccaitear soighde cuirí. tn 
do sháoighde air do shrauguibh as choinne 
a néadain. 

13 Arduigh thú féin, a THTGHEARNA, ad 
neart; ?uarsin chantúm agus mholfainn 
tharrachtus. 


PSALM XII. 


Gearán Dhaibhi ar na chrádh; ag 
tairrgir ar chéasadh Chriosd. 
Don phrímhfhear ceóil ar Áneletsahar, 
Psalm Dháihla. 


O Dhía, mo Dhía, cred fár thréigis 
mé? agus tú: a bhtad um shlánugh- 
adh, ó bhnathruibh mo ghártha? 

2 Mo Dhía, comhairchm annsa ló, agus 
ní chluin tú; annsa noidhche, ní bhfúil 
suáimhneas agam. 

83 Acht atá tusa náomhtha, 
áaitreabhus a molta Ísrael. 

4& Jlonnadsa do chuireadar ar naithre 
a ndóigh: do chuireadar, agus do shaor ' 
tú íad. 

5 Chugadsa do chomhairceadar, agus 
do sáoradh iad: ionnad do chuireadar a 
ndóthchus, agus níor claó:idheadh íad. 

6 Acht peist ns, agus rá duine; scannail 
na ndaúine, ar mo tharcu sniughadh age an 
bpobal. 

7/ Gach a bhféicionn mé atáid ag 
magadh orum : iompóighid amach a mbéúl, 
croithid a cceann, 

8 Ag rádh, Do chur sé a dhóigh san 
'TT1GHEARNA go saorfadh é: fúasgladh sé 
é, ó ta dúil aige ann. 

9 Acht is tusa thug mis! amach as an 
mbroinn : thug tú orum dóthchus do bheith 
agam agws mé ar chiochuibh mo mhathar. 


ihusa, 


Mireaala an tanam. 


10 Ortsa do teileiodh mé ón mbroinn : 
ó bholg mo mhathar as tú mo Dhía. 

11 Na bí a bhfad uáim: óir áta buáaidh- 
readh a ngar; óir ní bhfuil fear cunganta. 

12 Do thimchiolladar iomad bulóg mé; 
tairbh meartmhara Básan thangadar ain 
thinachioll go cruinn. 

148 Dfoscladar a mbeul orum, mnhuií 
leomhan ag inghreim agus as búirfidh. 

14£ Atain ar mo dhortadh amach 
amhuil uisge, atáid mo chnámha uile as 
a nionad fein: is cosmhuil re céir mo 
chroidhe; ar leaghadh a meadhon minn- 
igheadh. 

15 Atá mo neart ar na thiormughadh 
amhuil criáidh loisge; agus do cheangail 
mo theanga dom ghíalluibh; agus thugais 
mé go luáithreadh an bháis. 

16 Oír thangadar madraidhe am thim- 
chioll : díadhadar ceimhthionól na ndroch- 
dhaóine am thimchioll: do tholladar mo 
lamha agus mo chosa. 

17 Féaduim mo chnámha uile dáireamh : 
do chíd síad agws amhaircid orum. 

18 Roinnid méadach eaturra, agus do 
theilgeadar crannchair air mo chúlaidh. 

49 Acht thusa a THIGHEARNA, nabia 
bhfad úaim: Ó mo neart, deithfrgh dom 
chabhair. 

20 Saor manam ón ccloidheamh; mo 
aon ó neart an mhadraidh. 

o1 Coimhéad mé ó bhéul an leomhuin : 
Oir do chúala tú mé ó adharcaibh na 
hunicorn. 

oo Foillseachuidh me hainm - dom 
dhearbhráithribh : a lar an choimhthionoil 
molfa mé thí. 

o53 Sibhsi air a bhfuil eagla an 'TíGn- 
LARNA, móoluidh é; síol lácob ile, 
glóruidhe é; agus bíochh a eagla oruibh, a 
shíol israel uile. 

o4 Oír níor: tharcuisnigh agus níor 
fhuáithigh sé aindese an duine bhoichd ; 
agus or fholuich a aghuidh uadha; agus 
a nuáir do ghoir sé air, do chaluáidh sé. 

o5 Budh tusa mholfás mé ann sa 
chomhdháil mhóir: coimhlionta mé móide 
ós a ccuinne agá bhfuil a eagla orra. 

96 Iosaid na daoine macanta agus biáid 
sásta: molfuid an TIGHEARNA an luchd 
iarrus é : mairfidh bhur ccroidhe go bráth, 

o7 Cuimhneochuid críocha na talmhan 
uile é agus 1ompóchuid chum an 13Gn- 
EARNA: agus do dhéanuidh a nuile 
chineadh do na geintebh adhradh ós a 
choinne. 

28 Oír as les an TTIGHEARNA an 
rioghacht: agus isé is úachdarán a measc 
na ccineadhach. 

20 Gach a bhfuil reamhar ar talamh 
fosuid agus do dhéanaid adhradh: a 
rachuidh síos don luaithreadh claonfuid ós 
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PSAILM. 


Curam Dé dha thoghtha, 


a choinne: agus ní dhéana aóinneach a 
anam féin do chongmháail béo. 

30 Do dhéan& sliochd serblás dó ; 
áairmheochthar don TiougaRNA mar ghin- 
ealach é. 

31 'Tiuucfaid síad, agus foillseóchuid a 
fhíréantachd don luchd bhéarthair, go 
ndéarna sé €. 


PSALNI XIII. 
Curan Dó dha thréud thoghtha. 


Psalm Dháibhi. 


! A SE an TiongEanRNA mo aodhaire; 


agus ní bhiaidh easbhuidh orum. 

2 Do bheir sé orum luighe a ninbhear 
fhéir mínligh: tréoruigh sé mé láimh rnis 
na huisegeadhuibh ciúin. 

3 Aiseogmuidh sé: manam : tréorochuidh 
sé mé a róduibh na fíréuntachda ar son a 
anma féin. 

4 Fós, ar son go siubhlochuinn a 
ngleann scáile an bháís, ní bhiáidh eagla 
uilc orum : Óir atá tusa agam; coibhreoch- 
uidh do shlat agus do mhaide mé. 

5 Gléusfa tú bórd fám choinne a 
bhéiaghnuise mo náinhad: do ungaidh tú 
mo cheaun le hola, atá mo chupán ag cur 
thains. 

6 Go dearbhtha leanfuidh maith agus 
trócaire mé air feadh mo sháoghail : agus 
do dhéanad áitreabh a túgh mo ÍgicH- 
EARNA go bráth. 


PSALM XXIV. 


Comhtharradha fir áitiughadh ríeheachd 
Dó. 


- Psalm Dháiblu. 


S leisan TrriGHEARNa an talamh, agus 
a iomláine; an saoghal, agus an 
mhéid íatreabhas ann. 

2 Oír do shuiglidh é air na huisgeadh- 
uibh, agus do dhaingmdh é air na tuiltibh, 

3 Cia rachus snas a sláabh an Ílion- 
EARNA? agus cía sheasfas ion ionad 
naomhtha ? 

4 An té agá bhfuíl lámha glana, agus 
croidhe fíorghlan; noch nar thóg súas a 
annm chum díomhaoinis, agus nach ttug a 
mhionna chum ceilge. 

5 Do gheabha sé beannughadh an 
TiGngEARNa, agus fíréuntachd ó Dhía a 
shlanuighthe. 

6 Isé so ginealach na druinge íarrus é, 
noch íarrus do ghnuis, a Dhía lácob. 
Selah. ' 

“7 O sibhsi a gheatuighe, tógbhuidh súas 
bhur ccinn; agus tógbhuidh súas sibh 
féin, sibhsi a dhoírst síorruidhe; agus 
tiucfaidh Rígh na glóire a steach,. 

8 Cía hé an Ríghsi na glóire? Án 


Muinighin Dhaibh: a Náia. 


TrGHugEaRgsa láidir agus cumhachdach, an 
TIGHEARN A cumhachdach a gcáth. 

9 O sibhsi a gheatuighe, tógbhuidh snas 
bhar ccinn; agus togbhuídh súas sibh féin, 
sibhsi a dhoirse síorruidhe; agus tiucfaidh 
Righ na glóire a steach. 

. 10 Cia hé an Ríghsi na glóire? Trou- 
EARNA haslógh, ssésin Rágh na glóire. Selah, 


i PSALM XXV. 
Teagasc chum an bheatha mharthaaagh, 
' Psalm Dháibhí. 
Ais eg ó a THICHhEARNA, thóg- 


bhuim súas manam, 

2 O mo Dhía, cuirim mo dhothchus 
ionnad : ná. náirighthear mé, n& déanaid 
mo naimhde gáirdeachus ós mo chionn. 

3 Fós, an mhéid chuirios a ndóigh 
ionnad ná náirighthear íad : bíodh náire air 
a ndroineg noch chionntuighios gan chúis. 

4& Foillsigh a TníGHEARNA, do shhligthe 
dhamhsa ; taisbéin damh do chasain. 

5-. 'Préoruigh mé ann thfírinne, agus 
teagaisc mé : óir is tú Día mo shláuuisthe ; 
ortsa bhím ag feithiomh air feadh an laúi. 

6 Cuimhnigh do thrócaire chinealta, ó a 
TuIGHEARNA, agus do mhuinteardhas 
grádhach; óir acáid ans. a ríamh. 

7 Na cuimhnigh peacadh múige, ná 
mo sháruighthe;: do réir do thrócaire 
cuimhnigh mé ar son do mhaitheasa, a 
'TTHIGHEARNA. 

8 IS maith agus is díreach an Tion- 
FARNA: uimesin teagaiscíidh sé na peacuich 
san tslighe. 

9 Tréorochuidh sé na ceannsaighthe a 
mbreitheamhnus: agus múintidh sé a 
ghlighe do na ceannsaighthibh. 

10 Is trócaire agus fírinne slighthe an 
TIGHEARNA uile don luchd chonomhus a 
chunnradh agus a fhiaghnuiseadh. 

11 Ar son hanma, a THIGHEARNA, 
iseadh mhaithfeas tú méaigceart; bíodh 
gur mór sin. 

129 Cia hé an duine air a bhfuil eagla 


an TIGHEARNA? múiníe sé é annsa tslighe 


thoighfeas sé. 

13 Aitreobhuidh a anum a maith; agus 
biaidh oidhreacht na díiúthche aga chloinn. 

14 Atá rún an TIiGHEAnRNA ag an luchd 
eagluigheas roimhe; agus foillsighidh a 
chunnradh dhóibh. 

15 Atáid mo shúile a ccomhnuidhe 
Chum an TIGHEARNA; Óir do bhéara sé 
mo chos as an líon. 

16. Féuch orum, agus déan trócaire 
orunl; Óir atáim áonránach agus buaidh- 
éartha. ic xi! ; 

. if c-Do fairsingeadh buaidhreadh mo 
chroidhe : “ó 'tabhairsh amach as mana- 
.Cra mé. . “e; ba 

mac. mm Wób2a 
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Fosgluidh Daibh: a chroidhe, 


18 Féuch ar manacra agus air mo phéin; 
agus maith mo pheacuidhe uile dhamh. 

19 Féuch air mo naimhde; óir atáid ar 
na méudughadh; agus atá fhath aca orum 
le fuiréigion. 

20 Coimhéad manam, agus sáor mé s 
agus nA náirighthear mé; do bhrígh go 
bhfuil mó dhóthchus ionnadsa. 

21 Cumhduigheadh díoghruis agus ceart 
mé; k: dfan mé leachdsa. 

22 Saor Israel, ó a Dhía, 6 nu 
bhuáidhreadh. “ ms Ais 


PSALM XXVI. 
Feabhas an chogcuáis ghlain. 
Psalm Dháibhi. 
IBeIR breath orum, a 'TuIGHEARNA; 


Oir do shiubhail mé an mionnracus : 
agus Íús annsa 'TTIGHEARNA do bhí mo 
dhóigh; nach sciorrfa mé: 

2 Spíon mé, a TuIGHEARNA, agus 
teastuidh mé; indearbh mo dhubháin agus 
mo chroidhe. Si 

5 Oír atá do chinéul grádhach ós coinne 
mo shúl; agus do shiubhail mé ann 
thfirinne. 

" & Níor shuigh mé ré daoinibh díomh- 
aóine, ní mó rachfas mé a steach le meall- 
tóirighibh. - 

5 Do fhúathuigh mé coimhthionól luchd 
déanta a nuilc; agus ris an ccionntach uí 
shuighfe mé. . 

6 Nighíe mé mo lamha a neimhchionn- 
tuibh: agus tiucfad timchioll haltóra, a 
THIGHEARNA: 

€ londus go bhfoillsighe mé ré gnth 
thabhartha buidheachuis, agus go minnse 
mé hoibreacha iougantacha uile, 

8 A TuionEansya, do ghradhuigh mé 
comhnuighe do thighe, agus ionad comh- 
nuighc do ghlóire. 

9 Ná cruinnigh manam lé peacachuibh, 
na mo bheatha ve daóinibh fuilteacha : 

10 Ann a lanmh a b//wi/ urchóid, acus 
a lamh dheas líonta do thiodhlaicthibh.— 

11 Acht am thaobhsa, siubholuigh ine 
ann mo dhioghruis: sáor mé, agus déan 
trócaire orum, 

19 Atá mo chos na seasamh a nionad 
chomhthrom: annsna coimhthionóluibh 
beinneochad an Tiongansa, 


PSALM AXVII. 
Gu bhfailan aón dú riachtanach iniarraidh 
a LÉRs, 
Psalm Dháibhi. 

5. an TiGngEagRNa mo sholus agus mo 

shlánughadh; cía re a mbiáidh eaela, 
agum)? séan TiGcnEanNa neart mo bheatha; 
cia budh eagal damh? sib j 


ón ná riachtanach, ' 


2 A muáir thangadar luchd déanta a 
npuilc, meascáirde agus mo naimhde, am 
aghaidh dithé mtféola, fúaradar féin tuis- 
leadh agus do thuiteadar. 

3 Dá, ccampuigheadh slúagh am aghuidh, 
ní blúa eagla air mo chroidhe : dá neir- 
gheadh cogadh am agliaidh, annso óháias mé 
dóthcliusach. 

4 Aóinní amháin dathchuingidh mé air 
an TTIGHEARNA, ag sina ní íarrfad; mo 
chomhnuighe a ttich an TiongARsA air 
feadh láethe mo shaoghail, dféachuin air 
scénnh an 'TIGuEARNA, agus bheith go 
moch iona theampall. 

5 Oir foileochugh sé mé iona pháilliún 
a ló a muic: coimhéudfúidh mé go se- 
créideach a nuáiguios a, thabernacuil ; 
charruic thóigfios. sé súas mé. 

6 Agus a nois áirdeochur mo cheann ós 
cionn mo námhad fa ccuairt am thim- 
chioll; agus íodhborad iona thabernacul 
áodhbartha gáirdeachms ; canfad, agus do 
dhéan salm don TTICHEARNA. 

7 Cluin a THIGHEARNA, ai nuáir ghanam 
rein ghuth: agus déan trócaire orum, agus 
freagair mé. 

8 Mara dabhairt fusa, TIarruidhse mo 
geisite “haghuidh, a dubhairt mo chroidh- 
esi riot, [arrfad a 'THIGHEARNA. 

9 Ná folaigh haghuidh uámn ; ná fill ód 
sherbhíseach : a bhfeirg: b8 tú mo chabh- 
air: ná fág mé, agus ná. tréig mé, a Dhé 
mo shlánuighthe. 

10 Oir do thréúg mathair agas mo 
mhathair mé, achd géabhuidh an Tron- 
EARNA a steach me. 

i1 Man do shlighe dhamh, a Tuicr- 
EARNA, agus tréoruidh a ród chomhthrom 
mé, do bhrígh mó námhad. 

12 Ná tabhair do thoil mo namhad mé: 
Óir fíadhnmsigh bhréagach agus an té 
shéidios amach foiréigion, déirgheadar súas 
am aghaidh. 

153 Do rachfuinn a nanbhfhuinne, muna, 
ecreidfinn go bhiaicfinn maith an Tron- 
EARNA a gctích na mbéo. 

14 Feith ir an TTícHEARNa: bí láidir, 
agus neartochuidh sé do chroidhe: agus 
déanfheitheamh air an ''TIGHEARNA. 


PSALM XXVIII. 
Tairrghir ar luáigheacht dhaoine urchóid- 
each. 
Psalm Dháibhi. 


HUGADSA gháirfeas né, 8 Taiog- 

EARNA 10 charruig; ná bí boghea 
am thaobhsa :. deaola, nue bhtreaeaithí 
mé, go madh cosmhuil mé ris a ndroing 
théid síos don log. 

2 Clun guth mo athchuinge, a nuáir 
chomhaircfead chugad ; a núair thóúietead 
súas mo lamha shin, horacuil náomhtha, 
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PSAILM. 


3 Na tárruine mé leis na cionntachaibh, 
na. leis a udroing oibrichios olc, noch 
labhras síothcháin ré na ccomharsanuibh, 
a nuam' bhíos urchóid iona ccroidhe. 

& Tabhair lúáigheacht dóibh do réir a 
ngníomh, do réir urchóide a ndiathchill 
tabhair dhóibh do réir oibre a lamh ; 
tabhair dhóibh a luáaigheacht,. 

5 Oír ní bhfail ineas aca air oibribh 
an TIíGuEARNA, nÓ ar oibriughadh a 
lamh, bnsfe sé síos íad, agus ná chuirfidh 
súas íad. 

6 Go madh beannuigh an TIGHEARNA; 
Óir do chúalaidh sé guth mo íarratuis. 

7 Isé an 'iGnEaAanNaA mo neart agus mo 


'scéáaáth; do chuir mo chroidhe a dhóigh 


ann, agus do cobhruisheadh inné :ar a 
nadhbharsin do dhéana mo chroidhe gáird- 
eachus; agus molfad é le no chaintic. 

8 Iscan Tronransan neartsan, agus s€ 
neart saórtha a uugthaigh é. 

9 'Tarthaidh do dhaóine, agus beannuigh 
hoighreacht : beathuidh fos iad, asus 
arduigh íad go bráth. 


PSALM XIX. 


Gu bhfuil toirneadh agus guth Dé úamhun, 
fháorneartnhur, 


Psala Dháiblu. 


UGAIDH don TiíoigpaARNa, a chlann 
na ccumhachdach, tugaidh don Tion- 
EARNA glóir agus neart. . 

2 Tugaidh don Tíourgansa an ghlóir is 
ceart dá ainm; adhruidh an “TiongaRNa 
a scéimh a naomhthachda. i 

53 Atá guth an TícHEARNA Ós Cionn na 
nuisgeadh : tóirnigh Día cumhachdach na, 
glóire: atá an 'TíGongAanNA Ós cionn na 
nuisgeadh mór, 

4 Atá guth an 'TIIGHEARSNA a. gcomh- 
achta; atá guth an TIGHEARNA a mór- 
dhacht. 

5 Brisigh guth an TiGHEARNaA crainn 
chéadair ; iseadh, brusigh an TIGHEARNA 
céadair Lebanon,. 

6 Do bheir fós orra lingeadh amhuil 
laogh; Lebanon agus Sirion amhuil uni- 
corn óg. 

7 Roinnigh guth an 'TItGHEARNA las- 
racha na teineadh. 

8 Croithigh guth an TIGHEARNA an 
diothramh ; croitligh an TITGHEARNA dios 
thramh Chádes. 

9 Do bheir guth an TIGHEARNA ar na 
heilitibh laúigh do blireith, agus do uí na 
coillte loní : agus iona theainpull labhruidh 
a nuile dhuine a ghloir,. 

10 Suighidh an á TíGnEARNA Ós Cionn na 
tuile; agus suiphidh an TíongEanNaA na 
luigh go bráth. 

11 Do bhéara an TionEaRNa neart dá 


Urnaighe arson a dhaoine, 


Bhir Dia gairdeachus. 


phobal; benneochuidh an TioneEanya a 
phobal lé síothcháin. 


PSALM XXX. 
Do iompoigh Dia brón, go gáirdeachus,. 
Psalm Dháibhí, dán coisrighthe a thighe. 
RDMHOLFA méthú,a TuIiGHEARNAa; 


- A. Óir do thóig tú súns mé, agus ní thug 
tú air measccáirdibh gáirdeachus do dhéan- 
amh ós mo chionn. 

9 O a TurouraeRsa mo Dhía, do 
chomhairc mé chugad, agus do leighis 
tú mé. 

53 O a TurGugaRNA, do thóÓisc tú manún 
gnas as ifrionn : do choimhéad tú béo mé, 
go nach rachfuinn síos don núamhaidh, 

4 Canuidh psalm don TuIrGHEARNA; Ó 
sibhsi a naomha féin, agus tugaidh buidh- 
eachus do chuimhne a naomhthachda. 

5 Oir íona fheirg nú D'fuil acht móim- 
ent; iona fhabhar a/4 bheatha : annsa 
trathuúna bíodh go mbí gul, “ig gáirde 
eachus air maidin. 

6 Acht a dubhairt misí am shuáaimh- 
nios, Ní háthrochthar mé choidhche. 

7 A TuIiGHEARNA, maille red ghrás- 
uibhse do chuir tú neart ann mo shláábhsa: 
dtoluigh tú haghaidh, agus do bhí mé 
buáidheartha, 

8 Chugadsa a TurGnEagRNa, do chomh- 
airc mé; agus chum an TionEansa do 
rinne mé mo ghuidhe; 

9 Cred é an tarbha 4afá an mfuil, a 
nuáir rachad síos san núamhaidh? An 
molfuidh an lnaithreadh thú? an bhfoill- 
seochuidh sé thfírinne ? 

. 10 Cluia, a THIGHEaARNA, agus déan 
trócaire orum : Ó a THIGHEARNA, cuidigh 
bhom. 

. 11 Diompóigh tú mó dhóbhrón a damhsa 
dhamh : do chuiris díoim mo shaicéadach, 
agus do choimhcheangluis mé lé lúath- 
gháir; i 

12 Íonnus go ccanfadh mo ghlóir moladh 
dhuita, agus gan bheith am thochd. Oa 
'THIGHEARNA mo Dhía, do bhéarad buidh- 
eachus riot go bráth, 


PSALM XXSXLI.: 


Gabhaidh sé dothchís ar thuille fuasclaidh, 
as an chobhair do frith cheana. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhi. 


-FONNADSA, a TiurionranNa, chuirim 
mo dhóthchus; ná léis mo náiriughadh 
go brath: sáor mé ánn thnfiréantachd. 

2 Cláon do chlúas chugam; sáor mé 
go lúath: bí dhamhsa ad charruig neirt, 
agus mar thigh cumhduigh dom dhidion. 

. 3 Oír is tú mo charruig agus mo dhaing- 
ion; air a nadhbharsin ar son thanma 
tréoruidh mé, agus dírich mé, 
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PSAILM. 


Dia umhain tarthail Dhaibhí. 


4 T'arruing amach mó as an líon noch 
do fholuischeadar am choinne: Óir is tú 
mo neart. 

5 Ann do laimhsi chuirim mo spiorad : 
dlúasguil tú mé, a TumrGiugAapgRNa Dia na 
fírinne. 

6 Fóéúathighim an luchd choimhéadas 
díomháúoineas bréagach : acht cuirim mo 
dhóthchus annsa 'T'TIGHEARNA. 

7 Biad lúathghaireach agus do dhéan 
gáirdeachus ann do thrócaire : óir do chona 
nairc tú mo bhuaidhreadh; aeus daithin 
tí; manam a néicion ; 

8 Agus nior thoirbhir tú mé a láimh 
mo námhad : do chuiris mo chosa a nionad 
fhairsing. 

9 Déan trócaire orum, a THIGHEARNA, 
Óir atain a, mbúaidhreadh : atá mo shall 
ar na cnáoi lé díbhfheire, manan fós, 
agus mo bholg, 

10 Oír do caitheadh mo bheatha lé 
doilghios, agus mo bhlíiadhna re hosnadh-e 
uibh : do laghduich mo neart tre méaige 
ceart, agus ataid mo chnámha ar na ccuaol, 

11 Do bhí mé am scannail a measc 
mecasccarad uile, agus go háingh dom 
chomharsanuibh, agus am eagla doin luchd 
aitheantais : an lacht do chonnairc amuigh 
me do theitheadar uáun. 

19 Atáimn ar deannad mar dhuine 
mharbh as cuimhne : atáim mar shoithe 
each bhriste. 

15 Oir do chúalaidh mé scannuil mhóra 
ain: eagla air gach aontaúibh : an feadh 
do bhádar ag déanamh comhairle a néaine 
fheachd am aghaidh, do thionasgnadar 
manum do bhuain asum. 

14 Acht ionnadsa do chuir misi mo 
dhóthchus, a TuIGHEARNa: a dúbhrus, 
Is tú mo Dhía. | 

15 táid maimseara, ad Jaimhse : sáorg 
mé ó laimh mo námhad, óm luchd aine 
leamhuna. 

16 Tabhair ar baghaidh lonnrughadh 
air do sheirbhíseach : tárthuigh mé ar son 
do thrócaire. 

17 A TuIGHgEaRNa, ná léig mo náire 
iughadh ; Óir do ghoir mé óÓrtsa : uáirighe 
thear na ciontuigh, curthar na ttochd sa 
nuáigh íad. 

18 Déantar pussa na mbréug balbh; 
noch labhrus neithe géura a naghaidh na 
bhfíréan re hnúabhar apus re tarcuisne. 

19 O cred méad do mhaitheasa, nóch 
do thaisgidh tú don luchd air a mbí heagla 8 
doibrigh tú don luchd chuirios a ndóthchus 
1ionnad a lathair mhac na ndaúóine ! 

90 Foileochuidh tú íad a nuáigníos ad 
fhiaghnuise ó úabhar an duine : foileoche 
uidh tú íad ann do thabernacuil ó imreasan 
na tteanstha. 

91 Góomadh beannuigh an TIGHEARNA: 


An dara psalm aithrighe. 
Óir do rínne sé a chinéul ro iongantach 
dhamhsa, a ccathruigh dhaingin. 

92 Oír a dubhrus ann mo dheithmos, 
Atáim ar mo ghearradh amach ód radh- 
ALC : gidheadh do chúala tú guth mo 
ghearáin a nuáir do gháir mé chugad. 

23 Grádhuighidh an 'TIGnEARNA, ó 
sibhsí a náoimh féin uile: coimhéaduigh 
an TIGHEARNa an firinneach slán, agus 
díoluidh a luáidheachd ris a núaibhreach. 

24. Bidhidh láidir, agus neirteochúidh 
sé bhur ccroidhe, sibhsií uile agá, bhfúil 
bhur ndóigh san 'TIGHEARNA. 


PSALNM XII 
An dara Psaim aithrighe. 
Psalm tegaise Dhíabla, 
S sona an fé agá bhfuil a chionnta ar 
na maitheamh, gs 4 pheacadh ar na 
£holach. 

2 Is beanuighe an té noch nach cuirionn 
an TuíonrARNA peacadh na leith, agus 
ag nach bhfuil cealg iona spioraid, 

83 A nuáir do bhí mé am thochd, dfá- 
sádar mo chnámha. íoirfe do bhrásh mo 
bhúirfeadha ar feadh an laúi. 

4 Oir do bhí do lamh trom orum do ló 
agus doidhche: do hiompóigheadh ino 
fhlicheachd a ttart samhraidh. Selah., 

5 Dadmhaidh me mo pheacadh dhuitse, 
agus níor fholuigh inné mo claonta. A 
dubhairt mé, Aideomhad maindlighthe don 
TiGHEARNA; agus do mhaith tú urchóid 
mo pheacaidh. Selah. 

6 Ar a nadhbharsin do dhéana a nuile 
dhuine díadha urmnigh chugadsa a nam 
thfaghala : go deimhin a ttuilte uisgeadha, 
móra ní thiocfuid a ngar dhósan. 

7 Is ta mionad foluigh; coiseonuidh tú 
mé ó bhuáidhreadh; rC gáirdeachus sóíortha 
tiucfuir fá ccuáairt am tha,mchiull,. Selah, 

8 Teagosfa mé thú, agus méinfead thú 
san tslighe iona ngéubhair: : do bhéar 
comhairle dhuit ré mo shíl do beith ort, 

9 Na bíthi mar a neach, nó mar an 
rm ag nach bhfuil tuicsi : is iníadhta a 
bhéul re béulmhach agus re snáan, deagla 
go ttiucfadh sé a ngar dhuit, 

10 ,liáidíiomad doiletnos don pheacach: 
acht tiucía trócaire, a ttimchíoll an té 
chuireas a dhóthchus annsa TIGHEARNA. 

11 Déanuidh gáirdeachns annsa Tíon- 
EARNA, agus bíthí lúathgháireach, sibh a 
fhíréuna : agus déanuidh lúathgháir, siúása 
uile nocA atá díreach a ccroidhe. 


PSALM AXXIIL. 
AMlaitheas, 6 cnmhacht, 19 agus freasdal 
Dé dá mhuinntir féin. 


AIRDIGHIDH annsa TíongARNAa, 
sibhsi a thíréuna ; is cubhaidh moladh 


don díreach, 


PSAILM. 


Alorinholadh Dí. 


2 Molaidh an TíGnHEgAnNa ns an ccláir- 
sigh : re psaltair re hionstrumeint dheich 
ttéaud cannidh dhó. 

3 Canuidh dhó caintic núadh ; sinnidh 
go héolgach maille re fuaim áird. 

4 Oir is díreach bríathar an TíGHEARNA, 
agus ao. oibhreacha. mile maille re fírinne. 

5 Is ionmhuin leis ceart agus breith- 

ceambnus: atá an talamh lán do throcaire 
an T1GHEARNA. 

6 Re breithir an 'T!GHEARNA do inn- 
eadh na flaitheamhnuis ; agus le spiorad a 
bhéil a shlúagh uile. 

y Cr uinníghidh sé uisgeadha na mara 
amhuil cámn : agus cuiridh súas an dúibh- 
aigéan a ttighthibh 1ionmmhuis. 

'8 Bíodh “eagla an TiGHEAnsa air an 
ttalamn uile: hoc namhan ar uile áite 
reabhacha an domhuin, ” 

9 Oír do labhair sé, acus do nnneadh 
amhluidh; do aithin sé, agus do cruth- 
uigheadh é. 

10 Do ní an TaorngAanNa comhairle na 
ccinneadhach díomhaoin: do ní smuaint- 
ighe na ndaóine neimhéifeachtach. 

11 Seaslúidh comhairle an TIGHEARNA 
go bráth, smúaimtighthe a chroidhe go 
sáoghal na sáoghal. 

19 Is beannuigh an cimeadh agá, bhfuil 
an TíonEAaRNA na Dhía aca; na daóine 
do thogh sé mar oighreachd dó fein. 

13 Féuchuidh an TíGonEARNa Ó neamh; 
do chí sé mic na ndáonne uile. 

14 Dearcaidh sé ó a ionad comhnuigh 
air áitreabhaibh na talmhan uile. 

15 FEision cuinadóir a, ccroidhtheadh a 
néainfheachd ; tige sé a noibreach uile. 

16 Na bhfuil gh air bith cumhdmgh- 
thcear re iomad slóigh : ní sáorthar an duine 
tréan ré méad a neirt. 

17 JTs i díomhaóin each mar dhídion: 
ní sháorfa sé aonduine re méad a neart, 

15 Fénch, “fá síúl an TíGHEARNA ar an 
luchd air a. bhhuil, a eagla, air an lucht 
chuirios a ndóigh iona thrócaire; : ! 

19 Do sháoradh a nánma ó bhás, agus 
dá. cconganháil béo a ngorta. 

20 Atá ar nanam ag Í[éitheamh air an 
TríiGHEgAnsyNA; 3$ eision ar ccabhair agus 
ar scíath. 

231 Oír is annsan do dhéanas ar ccroidhe 
gáirdeachus, do bhríga gur churcamar ar 
ndóigh ann a ainm náomhhasan, 

22 Biodh dothró ócaire, oruinn, a TAIGH- 
EARNA, do réir mar atá ár ndóigh iounad, 


. 
H . 


PSALM' XI; 3 
Cuireadh do dhaoinibh ceart, chum Pen, 'do 
gh(ornihadh, ii 


Psala Dhábln, a nuáir dáthruigl; sé. a 
inueal a lathair Abimeiech ;, noch. do 
w 4 


Náomhacht, an slighe is fearr. 


thiomáin úadh é, agus do dhealuidh 
sé “ís. 


EINNEOCHUIDH mé an Tiíou- 
EARNA gach uile uáir: báidh a 
mholadh ann mó bhéul a ccomhnuigh. 

29 Annsa 'TríGnEanNsa do dhéana manam 
glóir: cluinte an tumhal é, agus biáidh 
léúathgháireach. 

" 3 Móruidhe an TrongaARNa leamsa, agus 
árduighemid a ainm a néinfheachd. 
mair mé an TIGHEARNA, agus do 
chnaluidh sé mé, agus do sháor me óin 
eagla uile. 

5 Dféuchadar chuige, agus do shoills- 
íúghadh íad: agus ní rabh náire ar a 
naighthibh. ' 

6 Do gháir an duine bochtso, agus do 
chúaluidh an Tíongangsa é, agus do shaor 
é ó na uile bhuíádhreadh. 

7 Do ní aingeal an TíongAnNA campa 
go cruinn a ttimchioll na drmage air a 
mbí a eagla, agus sáoruidh sé fad.” 

8 Blaisidh, agus féunchuidh gwr maith 
an 'TIGHEARNA : ais beannuigh an duine 

g4 mbí a dhúigh ann. 

£o Bíodh eagla an Trcnrgansa oruith, 
sibhsi a naomha féin: Óir ná bhfiiil waireas- 
bhuaidh air an luchd air a bhiúil a eagla. 

10 Bíth uireasbhuidh air na leomhnuibh 
Óga, agus fuilingid ocrus : acht ní bhiáidh 
uireasbhuidh éanmhaitheasa ar an luchd 
íarrus an TICcnEAnNA. 

11 Tieidh, a chlann, éistigh riomsa : 
teagaisgfead eagla an Tronragsa dhioh. 

Fm áú duine (er mían beatha, 
ler bionmhúin sowad láetheadh, dfaicsin 
maitheasa ? 

13 Coimhéad do theanga ó 
agus do bhéul ó labhradh ceilge. 

“44 Dealuidh ris a nolc, agus déan 
maith; íarr síothcháin, agus lean í. 

15 Atáid súile an Tícrrp ARNA chum na 
bhfíréin, agus a chlúasa chum a ccomharc. 

16 Atá aghaidh an TiGuEagsa a 
naghaidh na 'druinge do ná olc, chum a 
ccuimhne do ghearradh é on talamh. 

17 Gáirid na firéin, agus do chluin 
an 'TIGHEARNa, agus sáoruidh íad ó na 
nuile anacra. 

18 .As fogus an TréncangNa don druing 
agá bhfuil a ccroidhe briste; agus saorfuidh 
na comhmbrúighte a spioraid. 

.19 Is iomdha crádh air an bhfíréun : 
airi sáorfuidh an TrengEangRsa úatha 
uile é. 


20 Cumhduigh sé a chnámha uile: ní 
bristear aon Bail, 

21 Acht muiráúdh an tolc an cionntach : 
agus sgriosfuibphear an luchd ae& bhfúil 
fios air an bhfíréun. . 

28 Fúasgluidh an Triona NA anam a 
899 


urchóid, 


SAS, 


Do bhir Daibhi clú, a nainfn, 


sheirbhíseach : agus ní scriosfuighthear an 
mhéid chuirfios a ndóigh ann. “ é 


PSALM XXXV. 
Psalm ag tarraidh congnamh a naghaidh 
na námhad. 


Psabn Dháibhi. 


AGAIR, a THIGHEARNA ris an muinn- 
ur cheannaireios riom : cathaish ris 
an mhuinntir chathuighios am aghaidh, 

92 Gabh greim do sceith agus i do bhuic- 
léir, agus seas súas dom chumhdach. 

3 Agus tarruing amach an gath, agus 
stop an (slighe a “naghaidh na muinntire 
bliiiaiahmíosca mé : ráidh rem anam, [s nísa 
do shlánughadh. 

4 Claóidhtear agus náirighthear an 
lucht íarrus manum : iompóighthear air a 
nais agus claoithear an luchd noch smuáine 
eas urchóid daimh. 

5 Bidis mar lóchán ós coinne na 
gaóithe : agus aingeal an TroneEanNa gha 
raagadh. 

6 Bíodh a slighe na dhorchadus agus ro 
shleamhuin : agus aingeal an TTIGHEARNA 
da ngérleanmhu uin. 

7 Oír is gan adhbhar do fholuigheadar 
a líon am choinnes: a log, soch do thoch- 
ladar gan adhbhar a ccoinne manma. 

8 'Tigeadh anilleadh airsion nach raibh 
a. fhios aige ; a líon noch dfoluigh sé: 
gabhadh é féin : agus tuiteadh sé annsa 
milleadh sin léin, 

9 Agus báidh inanamsa lúathgháireach 
annsa TíoGHEARNA : : do dhéanuidh sé 
gáirdeachus iona shlánughadh. 

10 Déaruid mo chuámha uile, O a 
TurGHEARNA, Cia is cosmhuil leachdsa, 
noch sháorus an bochd ó nduime ata ain- 
neartmhar na, aghaidh, agus an bocht agus 
an teasbhuidheach ón té mhillios é ? 

11 Déirigh fiaghnuise éagcórach súas; 
dfíafruigheadar dhíom an mí; nár bhfeas 
damh. 

12 Thugadar dhamh Jluáaigheachd uilc 
a naghaidh maitheasa chum manma do 
sál adh. 

13 Acht mis), a núair do bhádar easlán, 
bá saicéadach mo chulaidh : dumhluighios 
manum re troscadh ; agus dfúl mo ghuidhe 

am ucht féin. 

14 Diomchras mé féin amhluidh is gur 
bhé mo charuid nó mo dhearbhrathair £ : 
dumhluighios a nduibhéadach, mar an té 
do ní doilghios ar son a iilaiar, 

45 Acht ann mo ríachdanas do rinneas 
darsan gáirdeachus, agus do chruimnigh- 
eadar íad féin a naonáit: na ciothrúimgh 
fós, do thionoladar a cceaun a chéile am 
aghaidh, agus ní raibh a fhios agamsa ; de 
féibed: ar, agus nior sguireadlar 
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Urnáigh a naghaidh a nainhd. 


16 Re clúanairibh magaidh ar chóis- 
reachuibh, ag gíosgáan ré na. bhfíacluibh 
am aghaidhs. 

17 A THIGHEARNA cá fad bhias tú dhá 
fhaicsin so? sáor manam ó na mbuaidh- 
readh, mo anhuirnín ó na leomhanuibh, 

18 Do bhéarad buidheachus duitsi ann- 
sa ccomhdháil mhór; a measc mhoráin 
daúine molfa mé thú. 

19 Ná léig dom naimhdibh gáirdeachus 
do dhéanamh ós mo chionn go héagcórach: 
ná léig do luchd mfúaithighthe gan adhbhar 
a. siúl do chlaonadh. 

20 Oír ní labhraid síothcháin: agus 
tionnsgnuid bríathra cealgacha a naghaidh 
dhaóine socra na talmhan. 

21 Agus dfoscladar a mbéul go fairsing 
am aghaidh, a dubhradar, Aha, aha, do 
chíd ar súile &. 

29 Do chonnaic tú so, a THIGHEARNA: 
ná bí ad thochd: a TnIGHEARNaA,ná bia 
bhfad uáim. 

23 Corruigh súas thú féin, agus músgail 
chum mo bhreitheamhnuis, chum mochúise, 
mo “Thighearna agus mo Dhía. 

94 Beir breitheamhnus orum, do réir 
thfíiréuntachda, ó a 'THIGHEARNA mo 
Dhía; agus ná gáirdighid ós mo chionn. 

25 Ná habraid síad iona ccroidhe, 
Aha, ar nanam: ná habruid, Do shluig- 
eamar súas é. 

26 Naáirighthear agus claóidhtear - a 
néinfheachd an drong do ní gáirdiughadh 
ann molc : éaduighthear íad lé himdhearg- 
adh, agus neímhonoir noch mhóruighios 
éad. féin am aghaidh. 

97 Gáiredís lé lúathgáire, agus bídís 
gáirdeach, gach a bhfuil fabharthach dom 
fhíréuntachd: agus abraidís do ghnáth, 
Bíodh an TIGHEARNa móruighthe, agá 
bhfuil dúil a síothcháin a sheirbhiísich. 

28 Agus foillseochuigh mo theanga 
thfíréuntachd, agus do mholadh ar feadh 
an laói, i 

PSALM XXXVI. 
An duine, gé trúagh ann féin, atá sé 
beannuighte a Ndia. 
Don primhfhear ceóil, Psaia Dháibh, 
seirbhíseach an TIGHEARNA. 


A DEIR droichghníomh an chiontuigh 
a stigh ann mo chroidhe, nach bfuil 
eagla Dé ós coinne a shúl. 

9 Oir do ní spleadhachus ns féin iona 
radharc, nó go naithnichior go bhfuil a 
pheacaidh fúathmhnr, 

5 Is mícheart agus mealltóireachd 
bríathra a bhéil: do léig dhe bheith glic, 
agus maith do déanamh. 

4 Smuáinighidh se díomháoineas air a 
leabuidh ; suighidh sé féin arshjghe nacA 
maith ; ní dhíultanua an tolc, 
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PSAILM. 


'Tuitid lucht na hurchoide,. 


5 A TuHrcHEaAnNa, is annsna flaitheags- 
uibh atá. do thrócaire; agus thfírinne go 
nuige na néulla is áirde. 

6 [s cosmhuil thfiréantachd re sléibh- 
tibh ro arda; do bhreitheamhnuis as 
cosmhuil rás an ndubhairéan : ó a. TuiGun- 
EARNA, cumhduigh tú an duine agus an 
tainmhidhe. 

7 Cred & oirdhearcus do thrócaire a 
Dhé! air a nadhbhar sin cuirfid mic na 
ndaoine a ndóigh a scáile do sciathán. 

8 Béid ar na sásughadh go ro mhór lé 
méathus do thighe; agus do bhéara tú! orra 
ól daibhne haóibhnis, 

9 Oír is agadsa “fá tobar na heatha; 
ann do sholusa do chídhíiom solus. 

10 Faduigh do thrócaire don luchd 
darab éolach thú ; agus thfiréuntachd don 
díreach a ccroidhe. 

11 Na tigeadh cos a núiabhair orum, agus 
ná corruigheadh lamh an chiontuigh mé. 

12 Annsin do thuiteadar Juchd oibrighthe 
na hurchóide: do teilgiodh síos íad, agus 
ní budh éidir léo éirghe. 


PSALM XXXVII. 


Foillsiughadh ar shoirbheas dhiombúan 
n& ndrochdhaúine, agus ar fheabhas 
staid na bfirein. 


Psalm Dhíúbh. 
N | A fearguidh thú féin fá luchd déanta 


a nuilc, ná bí aingidhe a naghaidh 
]uchda oibrighthe a néigceirt. 

2 Oír mar an bhféur gearrfuighear síos 
go hobann íad, agus críonfuid mar an luibh 
ghlais. ! 

3 Cuir do dhóigh annsa TNGHEARNA, 
agus déan maith; áitreibhigh tú annsa 
daithche, agus beathóchar thú go deimhin. 

4 Agus bíodh do dhúil fós annsa 'Tion- 
EARNA; agus do bhéura sé dhuit iarratas 
do chroidhe. 

5 Taobh do shlighe ris an Traion- 
FARNA; agus cuir do dhóigh ann; agus 
do dhéana sé é. 

6 Agus do bhéaruidh sé amach thfíreun- 
tachd mar an solus, agus do bhreith- 
eamhnus mar sholus an mheadhon laói, 

7 Bí ad thocht don TIGHEARNA, agus 
déan teithiomh, foighideach air; ná feare- 
uidh thú féin ms an té bhíos sona iona 
shlighe, ris an tí noch chríochnuighios a 
dhroch smuáintigh. 

8 Scuir Ó fheirg, agus léig dhíot ainteas: 
ná fearguidh thúé féin air éanchor chum 
uilc do dhéanamh. 

9 Oír gearrfughthear amach luchd 
déanta ná héagcóra : agus luchd feithmhe 
air an TTIGHEARNA, gheabhuid óighreachd 
a nfearuinn. 

10 Agus fós beagan, agus ní bhiáidh an 


. Dioluigheacht nan olc 


cionntach ann : measífa tí go dúthrachdach 
a ionad, agus ní bhfuil sé ann. 

11 Acht géubhuid na ceansuighthe 
oighreachd a níearuimn ; agus biaidh a 
ndúil a niomad na siothchána. 

. 419 Do ní an tanduine tionsenamh a. 
naghaidh a. nionnruic, agus do ní díoscán 
na aghaidh ré na fhíaclaibh. 

18 Do dhéana an TrougEaRNa gáire 
uiine : Óir do chí go ttiucfaidh a lá. 

14 Do thairgeadar na drochdhaóine 
an cloidheamh, agus do réighiodar a 
mbogha, do theilgean na mbuaidheartha 
agus an mbochd síos, agws do mharbhadh 
na ndíreach san tslighe. 

15 Rachuidh a. ccloidheamh a steach 
Iona. ccroidhe féin, agus brisíighthear a 
mbogha. 


16 Is féarr an beagan atá ag an 
bhfíréúun n8& saidhbhios mhóráin do 
dhrochdhaóimbh. 

17 Oír bruisfighthear rightheach na 
ndrochdhaóine :: acht congmhaidh an 


''IGHEARNA an fíréun súas. 

18 As aithne don TíGHEARNaA láethe 
na ndireach: agus biaidh a uoighreachd 
go síorruidhe. 

19 Ní blhuáidh náire orra. a namsir a 
nuilc: agus béid sásuigh a laéthibh na gorta. 

206 Acht meithfid ua cionntuigh, agus 
beid naimhde.an TíongApNA mar mhéuth- 
us na lÍubhan : cnaóifighthear íad; bháid 
cnaóite a ndeatuigh, 

" 91 Gabhaidh an drochduine áairleagadh, 
agus ní dhíolann a rís: acht taisbeanuidh 
an fíréun trócaire, agns do bheir ní úadh. 

29 Oír an mhéid atá ar na mbeann- 
ughadh uadhsan géabhuid oighreachd na 
talmhan; agus an (uch4d do mhalluigh sé 
gearrfar amach íad. 

23 Is ón 'TTTIGHEARNA oOrduighthear 
coiscéime an duine: an tan bhías dúil 
aige iona shlighe, 

24. Biodh go ttuitfeadh, ní teilefighthear 


- 


"” PSAILM. 


agus na fireun, 


830 Laibheoruidh béul a nfiréin eagna, 

us laibheoruidh a theanga breitheamhnus. 

31 Atá dhgheadh a Dhé iona chroidhe, 
ní sciorrtúidh áon dá choiscéimibh. 

89 Bí an drochdhuiné ag faire ar an 
bhfíréun, agus íarruidh a chur chum báis. 

38 Ní fhúigúodh an TíicaEanRNA iona 
laimh é, agus uí dhaimnéochuidh é an 
tan do dhéantar hreitheamhnus air, 

34 Feith air an TTIGHEARNA, agus 
connaimh a shlighe, agus áirdeochuidh sé 
thú chum oighreachda na dúithche: a 
nuáir,bhéid na drochdhaoine air na scrios, 
do chífe tú sín. 

35 Do chonnairc mé an drochdhuine 
neartmhar, agus agá leathnughadh féin 
amhuil crann glas fhasas úadh féin. 

536 Agus do ghabhus thort, aews, féuch, 
ni raibh sé ann : agus díarr mé é, agus 
níor fráth é. 

37 Comharthuigh an fíréun, féuch air 
an ndíreach : óir is síothcháin críoch a 
nfir sin, 

38 Acht scriosfuighthear luchd an tsár- 
uighthe 8 néinfheachd : agus gearrfar 
amach deireadh an drochdhuine. 

30 Agus Is Ón TIGHEARNA atá slan- 
ughadh a nfíréin : sé a neart é a naimsir 
a. néigiontuis, 

40 Agus do bhéaruidh an TTGHEARNA 
cabhair dhoibh, agus sáorfuidh íad: 
saorfuidh se iad ó na drochdhaóimbh, agus 
coimhdeochuidh íad, do bhrígh co bhfuil a 
ndóigh ann. 


PSALM XXXVIII. 
An treas psaim aithrighe. ' 
Psalm Dháibhi do chur a ccoimhne, 
A THIGHEARNA, ná himdhearg mé 


ann thfeirg : agus ná sinachduigh mé 
ann do dhiomdha té. 

9 Oir atáid do shoighde na seasamh go 
daingion ionnum, agus atá do lámh dom 


síos é: Óir congmhaidh an TiícnEagsa a bhruehadh ego doirbh. 


lamh súas, 

25 Do bhí mé óg, agus a aois atáim 
aosta ; acht ní fhaca mé an fíréun ar 
na thréigion, agus a shhocht ag íarruidh 
déirce aráin, 

26 .Atá sé trócaireach, agus áirleag- 
thach; ar feadh an laói, agus at8& a 
shliochd beannuigh. 

27 Dealuigh ó nolc, agus déan maith; 
agus áitreabh go bráth. 

28 Oir is ionmhuin leis an TTIGHEARNA 
breitheamhnus, agus ní thréigionn a 
naóimh ; agus atáid daiugion go bráth : achd 
gearrlar sliochd an drochdhuine ar fad. 

29 Géabhuaid na daoine fíiréunta oighr- 
eachd a nfteáruinn, agus áitreobhuid ann 
go síorruidhe, 

531 


3 Ní bhfuil slainte ar bith ann mfeóil 
do bhrígh thfeirgesi; nó bhfui( síothcháin 
am chnáamhuibh do bhrígh mo pheacaidh. 

4 Oír do chúadar mo chionta ós mo 
cheann : mar úalach trom atáid ro throm 
agam. 

5 Atáid mo chréachda morcuidhthe agus 
atáid bréun do bhrígh mo leimhe. 

6 Atáim crotach ; atáin ag, cláonadh 
síos go hiomarcach; siubhluim a ndoil- 
ghios ar feadh an [aoi uile. 

7 Oír atáid mo shliasta dá losgadh; 
,agus a; bhfuil fallaime ar bith ann mtféeóil, 

8 Atáim anbhfann agus ar mo bhualadh 
go neimhneach : do nuáill mé ar son 
mhíoshuainmhiis mo chridhe. 

9 A THIGHEARNA, is Ós do choinne at8 

Mma4 


Iomad namnhd Dhabh:. 


mo mhían uile; agus nior folchadh mos- 
nadhach ortsa. 

10 Atá mo chroidhe luáimhneach, 
tréigidh mo neart mé: agus ní bhfuil solus 
féin mo shúl agam. 

11 Seasad máos grádha agus mo 
cháirde gan bheith a lathair mo bhuilleadh; 
agus seasaid mo ghaol a bhfad uáim. 

12 Agus an luchd atá ag tóruigheachd 
ar manam cuitid paintéir rojn/ain : agus 
an drong íarrus molc labhraid urchóid, 
agus smuaimid cealga ar feadh an laoi. 

13 Acht misi, amhuil duine boghar, ní 
chluinim; agus mar dhuine bhalbh nach 
bhfosclann a, bhéul. 

14 Mar so do bhi mé mar dhuine nach 
ccluiuionn, agus ag nacÁ bhfuil achmhusan 
iona bhéul, 

15 Oirionnadsa, a TuiGngE ARNA, cuirim 
mo dhóthchus : do. bhearair íreagrá, ó a 
'TTuiGnEanNA mo Dhíúáa. 

. 16 Oír a dubhrus, Deagpla go ndéindís 
gáirdeáchus orum : a núair chorruigh- 
cheas mo chos, mótuighid ád fáis am 
'aghaídh. 

17 Oír atáim ollamh chum bheith bac- 
ach, agus afá mo dhoilghios air maghaidh 
do ghnáth. 

18 Oir fíoillseochaidh mé mo chionta ; 
agus bíad dhoilghiosach air son mo pheac- 
aidh. 

19 Acht atáid mo naimhde béodha, 
atáid neartmhar: agus atáid ar na níom- 
adughadh noch fhúathuighios mé go 
bréugach. 

20 Agus an drong thoirbhearus olc ar 
son maitheasa atádl na naimhdibh agam; 
do bhrígh go leanuim an mhaith. 

291 Ná tréig mé, a THIGHEARNA : mÓ 
Dhía, na bí a bhíad uáim. 

22 Déana deithúir chum mífúrtachda, ó 
a THIGHEARNA mo shlanughadh. 


PSALM XXXIX. 
Aire Dháibhí: ar a chaint. 


Don phrímhfhear ceóil, do Iedútun, 
Psalm Dháiblu. 


nA DUBHAIRLT mé, Do bhéara mé 
aire dom shlighthibh, go nach déanad 
peacadh lem theangaidh : coinneochad 
slan rem bhéu], an feadh bhias an cion- 
tach ós mo choinne. 

2 Do bhí mé halbh ré a bheith am 
thocht, do bhí mé am thocht, ó mhaith; 
agus do corruigheadh mo dhoilghios, 

3 Do bhí mo chroidhe te ionnam a 
stigh, ann mo smuáineadh do las an teine : 
annsin do labhrus rem theaneaidh,ag rádaA, 

4 A TuiGHEAnNa, Íoillsigh dhamh mo 
chríoch dheighionach, agus tabhair a fhios 
damh caidhe fad mo laethe; go madh fios 
damh cá íad mhairfios mé, 
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PSAILM. 


Faigheadoireachd ar Chrioséa. 


5 Féuch, do rinne tú mo laethe do 
leithead baise ; agus atá maóis mar neimhní 
ad lathairsí ;: go deimhin is díomhaóineas 
go léw a nuile dhuine dha fheabhus da 
mbí a.staid. Selah. 

6 Go deimhin is mar íomháigh shiubh- 
las a nuile dhuine: go deimhin is a 
ndíomhaóineas do níd corrughadh : cruinn- 
idh dhuine maúin, agus ní fheadair sé cía 
chaithnios íad. 

T7 Agus a nois, cred ar a bhfuim ag 
feithiomh ? a Tuiong ARNA, atá mo dhóth- 
chus ionnadsa. 

8 Om uile aindligheadh sáor mé: ná 
déan scannail a namadáin díom. 

9 Do bhí me balbh, níor fhoscáil mé 
mó bhéul ; do bhrígh go ndéarna tusa é. 

10 Athruigh uáimse do bhuille: do 
mheath mé tre bhuille do láimhe. 

11 An tan cheasnuighios tú duine re 
hachmhusanuibh air son éigceirt, do 
bhearair air a sgeimhe cnáoi mar léaman : 
is díomhaóineas go léir a nuile dhuine. 
Selah, 

12 Cluin múrnuigh, a THuIGHEARNA, 
agus tabhair éisteachd dom chomhairc ; ná 
bí boghar rem ghul : Óir is coigcríghe mé 
agadsa, am choimhightheach, mar maith- 
reacha uile. - 

13 Coisg dhíom, agus léig dhamh mo 
neart dathnúaghadh, suil imtheachad, agus 
nach bíad ann ní sa mó. ! 


PSALM XL. 


Fáigheadoireachd ar fhireantacht Chríosd, 
do sháruigheas ceártas an tseinreachd, 
Don phirímíhéar ceóil, Psalm Dháiblú. 

Dce fheith mé go foighideach mís an 

TTIGHEARNA; agus do chláon sé 
chugam, agus do chúaluidh mo chomhairc, 

2 Thug sé súas mé mar an gcéadna as 
an bpoll úathbhásach, as cniáidh lathaidh, 
agus do chuir mo chosa ar charruic, agus 
do dhaingnidh mo choiscéime. 

3 Agus do chuir sé caintic núadh ann 
mo bhéul, moladh dar Ndía: do chífid 
mórán é, agus biáidh eagla orra, agus 
cuirtid a ndúigh annsa TTIGHEARNA. 

4 [sbeannmghe an duinechuireasa dhóth- 
chus ansa TIGHEARNa, agus nár fhéuch 
do nuáibhreach, nó don luchd chláonas 
chum bréug, 

5 Oa TuiGHEaApgsa ar NMádáa, do rinnis 
iomad dot oibreachaibh iongantacha, agus. 
dot smuaintighibh dhúinne : ní féidir do 
neach a ccunntas duitsi a nórdughadh : dá 
bhfíoillseochuinn íad agus a labhairt, 1s 
mó íad ná is féidir áireamh. ! 

6 Níor farr ta íodhbairt nó ofráil; 
dfoscail tú mo chlúasa : ofráil loisge nó 
oltail pheacaidh níor íar tú. 


Gradh, aig Día air charad na mbochd. PSAILM, 


7 Annsin a dúbhairt mis, Féach, atáim 
au teacht: a cceann an leabhair atá 
scríobhtha orumsa, 

8 Is 8&oibhin leam do thoil do dhéanamh, 
O mo Dhé: agus atá do dhlgheadh a 
ineadhón minneadh. 

9 Do shoisgéil mé thfíréuntacht annsa 
gcoimhthionól mhór: féuch, níor conn- 
uimh mé mo bheul, is aithne dhuit, a 
THIGHEARNA. 

10 Níor fholuigh mé thfíréuntachd a 
meadhon mo chroidhe; díoillgh mé 
thfírinne agus do shlánughadh : níor cheil- 
aos do chineal grádhach agus thfírinne ón 
ccoimhtluonól mhór. 

11 Ná connuimhsiuáim a THIGHEARNA, 
do thrócaire chineulta:; coimhéadadh 
hoineach grádhach agus thfírinne do 
ghnáth mé. 

12 Oír do timchiolladar uilc dhóairmhe 
fa ccuairt mé: do ghabhadar na peacaidh 
greim dhíom, agus uí fhéaduim fhéuchuin 
súas; atáid ní is líonmhuire ná. grúag mo 
chmn: agus do thréig mo chroidhe mé. 

13 Toilgh, a TnrGHEARNA, mo sháor- 
arlh : a THIGHEARNA, déan deithuos dom 
chabhair. 

14 Naáirighthear, agus claóúidhtear íad a 
. néinfheachd noch íarrus manam du mhill- 
eadh; fillúior ar a nais agus níúrighthear 
an dream noch órduighios olc dhamh. 

15 Díothlaithrighthear íad mar laúaigh- 
eachd a náire noch a deir nom, Aha, aha. 

16 Déanaidís gáirdeachus agus hídis 
lúathgháaireach ionnadsa gach áon dá 
níarrann tusa : abraidís a ccomhnuighe 
gach a ngrádhuighionn do shlaánughadh, Go 
méadighthear an T'íGHEARNA,. 

17 Bíodh go DAfuilún bochd agus 
easbhuidheach ; smuáinfidh an TrGnpgAnNA 
orum: a2s tú mo cobhaitha agus mo 
saortheoir; ó a Dhía, ná déan faillighe, 


PSALM XLI. 


Gur socharach Día don fhear bheir aire' 
don bhochd, agus gur díon € ón charaid 
chealgach. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhí. 


Is beannuigh an té do bheir aire don 
bhochd : sáorfuidh an TronEagsa éa 
ló a nuilc. 

"9 Cuimhdeochuidh an TrGHEARNA é, 
agus coimhéadfa béo é; biáidh sé beann- 
uigh air au ttalamh : agus ná tábhairsí é 
do thoil anámhad. me & 

“ 8 Do dhéana an TrcHEARNA a. choth- 
ughudh air leabuidh a dhoilghis : iompocha 
tú a. leabuidh uile iona thinneas, 

4& A dubhairt mé, A THIGHEARNA, 
déana trócaire orum : slánuigh manam ; 
Óir do pheacaidh mé ad aghaidh, 

, 399. 


Droch! dháoine fuilteach, 


5 Labhruidh mo naimhde go holc 
orum;, Cá. huáir éugfas sé, agus mheith-' 
feas a ainm? 

6 Agus má thig dom fhéuchuin, labh- 
ruidh sé díomhaóineas: cruinmighe a 
chróéidhe urchóid dhó féin; rachaidh 
amach annsa tsráid, agus laibheoruidh é. 

7 Thaghaid a ccogar ré chéile am 
aghaidh an mhéid fhóathuighios mé : 
smuáinid olc am aghaidh, ghá rádh, 

8 Ata droch easláinte ceaugailte go 
daingion de : agus a nois Ó atá na luidhe 
ní éireochuidh ní sa mhó na sheasamh. 

9 Fear mo shíothchána, fós, iona raibh 
mo dhúigh, noch a duáigh marán, do thog 
sé súias & shál am aghaidh. 

10 Acht tusa, a TmurGnEaRsa, déan 
trócaire orum, agus tóg súas mé, agus do 
bhéur luíúgheachd dóibh. 

11 Air so aithnighim go bhfuil dúil 
agadsa ionnam, do bhrigh nach déanuid 
mo naimhde caithréim ós mo chionn. 

12 Acht ar mo shonsa, congmha tí: séas 
mé ann mo iomláine, agus cuiríir mé Ós 
coinne haighthe go bráth. ! 

13 Go madh beannuigh bhías an Tron- 
EARNa Día [srael ó shíorruidheachd, agus 
go síorruidhe, Amen, Amen. 


PSALM XLII. 
Teasgrhádh Dháibhí a seirbhís Dé. 


Don phiimhfhear ceóil, Psalm teagaisg 
chum cloinne Córah, 


bhreá dhínhghios a neilit srotha na 
nuiscgeadh, is marsin dhúilighios 
manam ionnadsa, a. Dhé. 

2 Atá tart air manam chum Dé, chum 
an Dé mharthannuigh : ca huáir thiucfad 
agus thaisbeanfad mé féin ós coinne 
aishthe Dé3 

3 Dob íad mo dhéora mo bhiadh do 
lo agus doidhche, an feadh a deirthear 
riom go láetheamhuil, Cáit a bhfuil 
do Dhía ? 

4& Cuimhnighim na neilhes, agus dúir- 
tim orum amach manam: óir dó chuáidh 
mé ris an ccoimhthionó!, do chuáidh né 
léo go tigh Dé, lé guth lúathgháire agus 
molta, le hiomad ag congmhail láon féile. 

5 Cred fa tteilgthear sios thú, ó manam? 
agus cread fa bhful tú buáidheartha 
ionnam? cuir do dhóigh a Ndía: óir 
molfad é fós ar son sláinte a aighthe, 

6 O mo Dhía, atá manam ar na theilg- 
jon síos ionnann : da bhríghsin cuimhníghim 
ortsa, Ó thalamh Iordan, agus Hermonim, 
agus On ccnoc bheag. —. . 

Y Goiridh an dubhaigéan chum an 
dubhaigéin re guth do dhuiioll uisgeadh :, 
do chúadar do thonna, agus do thuile úile 
thoram, : 


Jaruigh Daibhí breith Dé. 


8 Annsa ló aitheanas Día dlia thró- 
caire, agus annsa hoidhche a chaintic 
agamsa, urnaigh chum Dé manma. 

9 Déara mé ré Día. mo charraic, Cred 
as ar dhearmuid tú mé? cred fa nim- 
thighim go doilghiosach ó shárughadh mo 
námhad ? 

10 Lé cloidheamh ann mo chnámhuabh, 
scannluighid meascáirde mé; an feadh a 
deirid riom go láetheamhuil; Cáit a Dul 
do Dhía? 

11 Cred fa tteilgeann tú thú féin síos, 
ó manam” agus cred fa bhfuil tá buáidh- 
eartha ionnam? cuir do dhóigh a Ndáía: 
Óir molía mé fós é, sláinte maighthe, agus 
mo Dhia. 


PSALM XLIII. 


Guidhe Dhaibhi ar a bhfilleadh go Team- 
pull De. 


BUSANA breithearmhnus orum, a Día, 

— agus tagair mó chúis anaghaidh an 
ccineadh neamhthrócaireach : saor me ó 
fhear na mealltóireachda agus na hurch- 
Oide, 

2 Oir is tú Día mo neirt: cred fá 
ccuireann tú dhíot mé? cred fa mnim- 
thighim go doilghiosach ar son sáruighthe 
mo námhad? 

3 Cuirchueam do sholus agus thfírinne: 
tréoruighdís mé ; tugaidís mé chum do 
chnuic náomhtha, agus chum hionaid 
comhnuighe. 

4 Agus annsin racha mé go haltúir De, 
go nuige Dia luathpháir mo gháirdeachuis: 
agus; moltad thú ar an ccláirsigh, ó a Dhé 
mo Dhia. 

5 s.red fa tteilgioonn tú thú féin síos, 
Ó manam ? agus cred fa bhfuil tú buáidh- 
eartha ionnam ? cuir do dhóigh a Ndía: 
Óir molfad é fós, sláinte maighthe, agus 
mo Dhía. 


PSALM XLII1V. 


Nach s:íonann shaimhneas na heagluise 
ann gach ean aimsir. 


Don phríimhfhear ceóil, Psalm teagaisc do 
chloimn Chórah, 
A DHE, do chúalamar ré ar gclúas- 
aibh, agus díoillsigheadar ar naithre 
dhúinn, a nobair doibrígh tú iona naimsir, 
san tseanaimsir. 

2 Gur dhíbris amach léd láimh na 
cineadhacha, agus gur shuighidh tú iadsan; 
do rinnis olc do na daoinibh, agus do 
theilgis amach íad. 

3 Oír ní re na gcloidheamh do ghabh- 
adar oighreachd a nfearuinn, agus ní 
hí a lamh féin do sháor íad: acht do 
lamh dheasga, agus do rígh, agus solus 
haighthe, do bhrígh go raibh tú fabharthach 
dhóibh, 
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PSAILM. ' 


Gearan, Dhaibh: re Die. 


4& Tusa mo Righ, a Dhé: aithin sáor- 
ughadh do Iacob. 

5 Ionnadsa bhuailiom ar naimhde : 
ann hainmse shailteoram síos an drong 
noch éirghios ar naghaidh. 

6 Oír m chuirflead “mo dhóigh ann 
mo bhogha, agus ná sáorfa mo chloidh- 
eamh mó. 

Y Acht do thárthugh tusa sinn ó ar 
naimhdibh, agus do náinghis luchd ar 
ngortuighthe. 

8 Do nímid glóir a Ndía ar feadh an 
laói, agus molfam hainm choidhche. Selah. 

9 Acht do thréig tú, agus do náirigh 
tú sinn; agus ní racha tú amach ré at 
slúaghaibh. 

10 Do bheir tú oruinn iompógh on 
namhaid : agus an luchd fhúathuiglaos 
sinn do níd éadáil dóibh féin. 

11 Do bheir tú sinn amhuill mineallach 
mar bhiadh; agus spréighe tú sinn a 
measc na ngeiuteadh. 

12 Reaca tú do dhaóine air néimhní, 
agus ní mhéaduigheann ta ó a lúach. 

13 Do ní tú scanna:l dar ccomharsan- 
uibh dhínn, tarcuisne agus magadh don 
luchd atá fá ccuáirt ar ttimchioll. 

14 Do ní tú seanfhocal aínn a measc 
na ngeinteadh, crothadh cinn a measc na, 
bpoibleach, ' 

15 Atá mo náire ós mo choinne ar 
feadh an laói, agus dfoluigh náire maigh- 
the mé, 

16 O ghuth an cháintéora agus an 
scann|luighthéora; ó aghaidh na námhad 
agus an díioghaltaigh. 

17 Tháinig so uile oruinn; gidheadh 
níor dhearmadamar thusa, agus ní dhearn- 
amar míochoinghioll a naghaidh do chonn- 
artha. 

18 Níor iompoigh ar gcroidhe air a ais, 
agus níor chlaon ar ccoiscéime ód shlighe; 

19 Máta gur bhríigh tú sinn a nionad 
na ndragún, agus gur fholuigh tú sinn le 
scáilc an bháis. v 

20 Má dhearmadamar ainm ar Ndé, 
agus gur leathnuigsheamar ó chéile ar 
lamha chum Dé choimhthighe; 

21 Nach spionfaidh Día so amach ? 
Óir is aithne dhó neithe fÍoluightheacha, 
an chroidhe. 

29 Aseadh, ar do shonsa marbhthar 
sinn go láetheamhul; meastar sinn mar 
chaorchuibh chum a náir. I 

23 Múscail, créd fa ccodlann tú, a 
TiuíongAanNA?eitigh,ná tréig sinago bráth, 

24 Cred fa gceilionn tú do ghnúis, a 
ndeana tú dearmad dar mbuáidhreadh 
agus dar sárughadh ? ! 

25 Oir do cláonadh ar nanam síos chum 
an luaitheigh : ceangluidh ar mbolg don 
talamh, 


-w 


AIlorghloirinhaireacht Chriost. 


26 Eírigh ad chabhair dhuinne, agus 
fúasgail sin ar son do thrócaire. | 


PSALM XLV. 


Caintic choimhcheangail Chríosd ré na 
bhaincheile fein, 1 an eagluis. 


Don phrímhfhear ceóil ar Shosannim, do 
mhacaibh Córah, caintic grádha. 


CEITHIGH mo chroidhe amach cúis 

mhamh : labhruim mobair don rígh: 
mo theanga mar pheann scribhnéora ro 
dheithniosaidh. 
- 09 Is bréaghdha thú ná clann na 
ndaoine : atáid grása ar ndórtadh ann do 
bhéul : uime sin do bheannuigh Día thú 
go bráth 

3 Deasuigh do chloidheamh ar do 
shlíasuid, ó a chumhachduigh, red ghlóir 
agus red dhaitheamhlachd. 

4 Agus beir biseach ann do bhréagh- 
dhachd déan marcuigheachd air haghaidh 
,. do bhrígh bhreithe na fírinne agus ceánn- 
sachda agus an cheirt; agus míinfidh do 
lamh dheas neithe úathbhásach dhuit. 

5 J]s géur do shoighde a ccroidhthe 
naimhde an rígh; tuithd na daoine fúid. 

6 Atá do chathaóir ríogha, a Dhé, go 
saoghal na sáoghal: colbha fíréantachda 
iseadh is colbha dot ríoghachd. 

7 Du ghrádhuigh tú fíréuntachd, agus 
dfúathaigh tú éaigceart : air a nadhbharsin 
do ungaidh Dia, do Dhia fein, thú le hola 
luathghaire ós cionn do chompánach. 

8 Boltnuighidh do chuid éaduigh uile 
do mhir, agus aloes, agus chassia, amach 
as pálásuibh dfíacluibh elephant, le ndéarn- 
adar lírathgháireach tha. ' 

9 téid ingheana ríogh a measc do 
bhan onórach: atá an bhainríoghan ar na 
suighiudh ar do laimh dheis a nór Oplur. 

10 Físt, a inghean, agus faic, agus claon 
do chlúas ; agus dearmaid do dhaúine téin, 
agus tigh hathar; 

11 Agus sainnteochuidh an rígh tlo 
scéimh : óir isé féin do Thighearna ; agus 
umhluigh thú féin dó. 

19 Agus guidhfid ingheana 'Tíor hash- 
aidh re tiodhlacadh, an chuid is saidhbhre 
don phobal. 

15 Atá inghean an rígh glórmhar uile 
taobh a stigh : is dórshnáithe a. cúlaidh. 

14 Do hbhéarthar í chum an rnpgh a 
nórnaidheachd dobair shnaithide: na 
maighdiona a compánuigh noch leanas í 
do bhéarthar chugadsa íad, 

15 Do bhéarthar íad maille ré lúath- 
ghair agus gháirdeachus : tiucfuid go pálás 
an rígh. 

16 A náit haithreadh biáid do mhic, 
suigheochthar mar phrionnsuiglibh íad san 
talamh uile. 
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PSAILM. 


Dia, Día na ngaté. 


47 Do bhéarad fa deara hainm do 
bheith ar cuimhne ann gach aon ghineal- 
ach : uime sin molfuid na daóine thú go 
saoghal na sáoghal. 


PSALM XLVI. 
Gurab £ Dia an tor ás daingne, agus an 
fear gaisge is fearr. 
Don phrímhfhear ceóil do chloinn Chórah, 
caintic air Alamot. 


ha Día ar ndídean agus ar neart, cung- 
namh ro ollamh a mbuaidhreadh. 

2 Ara nadhbharsin ní bhía eagla oruinn, 
da mbeith go nárthochadh an talamh, 
bíodh go náthrochadh na sléibhte go 
meadhon na fairge; 

3 Bíodh go ndeanadh a huisceadha sin 
fuaim, agus. go mbeidis buáidheartha, da 
ccriothnuighdis na cnuic le na hat sm go 
bhanmhór. Selah. 

4 Ata abhann, a ndéanaid a srutháin 
sin cathair Dé lúathgháaireach, sonad 
naomhtha tigh comhnuighe an tí is ro áirde. 

5 Atá Dia iona meadhon ; ní corrochtar 
í : do bhéaraidh Dia furtachd di, re héirghe 
amuch na maidne. 

6 Do rinneadar na cineadhacha fuáim,. 
do chorruigheadar na rioghachda: do 
labhair seision, do leagh an talamh. 

7 lá TiGHEAgsA na slógh hnn; atá 
Dia Iácob na dhídean aguinn. Selah. 

8 “Tigidh, féuchuidh air oibribh an 
Tion-anRsa, noch do chuir dólás air an 
ttalamh. 

o Do bheir sé fa deara cogadh do 
chosc go crích na talmhan; brisigh sé 
an bogha, agus gearruidh an gath ó chéile; 
loiseidh sé na carbuid annsa teine; ag rádA, 

10 Coisgidh, agus biodh a thios agaibh 
gur misi Día: biaidh mé ar márdughadh a 
measc na gcineadhach, biaidh mé onórach 
air an ttalamh. 

11 Ata TíGongaRNa na slogh liun; aíá 
Día lácob na ro dhidean aguinn. Selah. 


PSALM XLVII. 


Gur bé Dia is ní na Niuduigheadh, agus 
na céúneadhach. 
Don phrímhfhear ceóil, Psalm chloinne 
Córah. 
UAILIDH bhur mbasa, sibhsi uile a 
phobal; déanuidh gáirdeachus chum 
Dé re guth caithréime. ! 

o Oír atá an 'TaoneanRNa is To áirde 
Gathbhásach ; Rígh mor Ós cíonn na 
talmhan uile. 

8 Claóidhfidh sé na daúine fúinne, agus 
na cineadhacha fá ar ccosuibh. 

4 Toighfidh sé ar noighreachd dúinn, 
oirdhearcus Iécob noch do ghrádhuigh s€. 
Selah, : 





- 


AÍordhacht an TIGHEARMN.4. 


5 Do chuáidh Día 'súas ré caithréim, 
an TIiGHEARNAa né guth an ghalltrumpa. 

6 Canuidh psalm do Dhíá, canaidh 
psailm : canaidh moladh dár Rish, canaidh 
moladh. 

7 Oir as Día Rígh na talmhan uile : 
canaidh moladh go héolsach. 

8 Ata Día a nioghachd ós cionn na 
ccireadhach : suighidh Día ar chathaóir a 
náomhthachda. 

9 Do chruinnigheadar prionnsuidhe na 
ndaóúine ve cheile, pobal Dé Abraham : 
óir is /é Dia scíatha na talmhan : atá sé ar 
na áardughadh go ro mhór, 


PSALM XLVIII. 


Ierusalein na scáthan ar ghlóir na hcage, 


luise coitchinne, 
Caintic agus Psalm do chloinn Chórah. 
Is móran TIGHEARNa, aeus 1sionmholta 
go hanmhor a ccathruigh ar Ndé, 
slía ibh a naomhthachda. 

2 Is bréaghdha a shuighiughadh, sólás 
na talmhan uile, chnoc Síon, taoibh an 
tuítisceitt, cathair an high mhóir. 

8 Is aithnid Dia ann a phálásuibh mar 
diléilin, 

4 Oír, fénch, do chruinnigheadar na 
ripghthe, amus do ghabhadar thort le chéile 
-8 néinfheachd. 

5 Do chonncadar sin, agws dob iong- 
antach léo; do bhádar búaidheartha, do 
dheathfrieheadar orra, 

6 Do ghabh eagla greun dhíobh annsin, 
rían, mar mhnaoi : as breith, 

7 Brisionn tú loinsios Tharsis ris an 
ngaóith a noir, 

“8 Do réir mar do chualamar, marsin 
do chonncamar a ccathruigh TíGnEARNA 
na slógh, a ccathruigh ar Ndé: daing- 
"neochuidh Dua í so bráth. Selah. 

9 Atamaoid ag feithiomh air do chinéul 
srádhach,a Dhé, a lar do theampoill. 

10 Do réir hanma, a Dhé, is marsin 
atá do mholadh co téorannuibhna talmhan : 
atá do lámh dheas lán dfiréuntachd. 

11 Déanadh sliabh Sion gáirdeachus, 
bídis ingheana Í[údah fólásach, do bhrígh 
do bhreitheamhnusa, 

19 Siubhail timchioll Shion, gabh fa 
ccuáirt na timchioll: aimmh a tuir. 

153 Comharthuighe go maith a balladha, 
amhaircigh air a Talásuibh ; go ninnsighe 
don ghin iolach thiocfas bhur. nduiáigh. 


14 Oír ásé an Día so ar Ndia go 
saóghal na saochal : tréorochuidh sé sinn 
so bás, 


PSAILMI. 


e 


.lachd : 


An eiseirghe ó Dia 
PSALM XÁXLISN. 


Gur ó Dhia ata an eiseirghe, agus nach 
ó neart nádurdha 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm mhac Córah, 


LUINIDHE so, a dhaoine uile ; 
éisdighe sibhsm, a uile aitreabhthacha 
an domhuin : 

2 An tárd, agus an tísiol, an saidhbhir, 
agus an daidhbhir, le chéile, 

3 Laibbheoruidh mo bheul neitheghoca; 
agus smuáiniughaidh mo chroidhe iomad 
eagna, 

4 Claonfad mo chlúas chum cosamh- 
foisceolad air an cclairsigh mo 
rádh diamhair, 

5 Cred fá mbeith eagla orum a laéthe a 
nuilc, an tan thiocfas éagceart mo shal 
ain thimchioll fá gcuáirt ? 

6 An dream chuireas a ndóthchus iona 
saidhbhrios, agus do ná aidhbhéil asta féin 
a niomad a maúine; 

7 Ní fhuáisceolúidh duine ar aonchor a. 


,dheurbhrathair,ní thiubhraidh a thuasgladh 


do Fhia: 

8 (Oir atá fúasgladh a nanma comh- 
mórluáigh sin; agus coisghidh go bráth :) 

9 Go madh héidir leis fós márthainn 
go bráth, chor nach bhfaicfeadh truáill- 
eadh. 

10 Oír do chí go néuruid daoine críonna, 
an tamadáu tós agus an Re bride abuil 
go néuguid síad, agus go bhfaágaid ag 
daóimbh oile a saidhbhiih 

11 Siad smuíúntighthe a ccroidhe, a 
tughthe do mharthuinn go brath, agus a 
náitreibh ó ghinealach go gínealach ; ; do 
bheirid a nanmanua féin air a ndúthaigh. 

12 Acht ní dhéana an duine Bimh- 
nuidhe a noirdhearcus : is cosmhuil é ns 
na haimmhintibh mheathas. 

13 So a slighe sé a néigcríonnachd é: 
agus taituid a ráidhte ris an luchd thig na 
ndiaigh, Selah. 

14 Cuirthear san aidh íad mar cháor- 
chaibh; 1osfúdh an bás íad; biáidh 
online ag an bhfíréun orra air 
maidin; agus cnaúifighear a mbréagh- 
dhachd” san i asidh asa nionad comhnuighe, 

15 Acht sáorta Día manamsa as laimh 
na húaidhe : óir géabhúidh sé chuige mé. 
Selah. 

16 Ná bíodh eagla ort a nuáir do nithear 
duine saidhbhir, a nuáir mhéuduighthear 
glói a thighe ; 

17 (Oir an tan €usfas sé ní hheára éimní 
leis: nírachaidha ghlóir síos dá leanmhuin. 

18 Bíodh gur bheannuigh sé a anam 
iona bheatha: agus go molfaid tu: mar 
do dhéanar máil dhuit féin. 

19 Rachaidh sé go ginealach a aith- 
reach ; ní fhaicíidh solus go bráth. 


Dia iomlaineadh na sgeimhe, 


20 An duine até. a noirdhearcus, agus 
nach ttuigionn, is cosmhail é ms na 
hainmhidhibh imtlaglnos seachad. 


PSALM [L. 


Kidirdhealughadh an fhtor-chreidimh ón 
fhaschreidimh. 


Psalm Asaph. 


O ráidh an Día cumhachdach, an 
TiougaAnsa, agus do ghoir an talamh 

Ó éirghe na gréine go a. fuineadh. 
2 Amach as Sion, 
iomláine na sgéimhe. 


3 Tiucfaidh ar Ndóa, agus ní bhiaidh 


na thochd: loisgíidh teine roimhe, agus 
biáidh anfa iomarcach na thimchioll fa 
gcuáirt. 

4 Goirfidh sé chum na bhgfiatheas ó a 
núias, agus chum na talmhan, do bhreith 
breithe air a dhaonubh. 

5 Cruinnighe mo náomha chugam; noch 
do rinne cunnradh liom le híodhbairt. 

6 Agus íoillseochuid na flaithis a fhiréun- 
tachd : óir 4sí Día féin an breitheamh. 
Selah. 

7 Clumidh;, ó mo dhaóine, agus laibh- 
eorad;óa Fad, agus do dhéan fiadhnuise 
dhuitsi : is mis Día, do Dhiasa. 

8 Ni dhéanad himdheargadh ar son 
híodhbarthach nó hofralach loisge, noch 
do bhí ós mo chomhair a gcomhnuighe. 

9 Ní ghéubhad bulóg as do thich, no 
gabhair fhirionaa as do mhánrachuibh. 

10 Oír is liomsa a nuile bheathach na 
coilleadh, an teallach ar mhíle chnoc. 

11 Is aichne dhamh uile éanlaith na 
sliabh: agus 3s liomsa. beathuigh állta an 
mhachaire. 

12 Dá mbéinn ocrach, ní inneosuinn 
duitsi: Óir ás liomsa, an domhan, agus A 
iomláine. 

13 A níosa mé feoil tharbh, no a níbhíe 
mé fuil na ngabhar ? 

14 Iódhbair moladh do Dhía ; 
do mhóide mis an té is ró áirde: 

15 Agus goir orumsa a ló a néigiontais: 
agus sáorfad thú, agus do bhéara tú glóir 
dhamh. 

16 Acht ns an ccionntach a deir Dia, 
Ca mbeannan duits8 mo statúidighn 
dfoillsiughadh, agus go ngéubhtha mo 
chunnradh ad bhéul? 

17 Agus fúathuighe tá smachdughadh, 
agus teilgfir mo bhríáathra táobh síar “dhíot. 

18 Ma chí tú gaduighe, nghfidh tú leis, 
agus atá do chuid ronna, leis na, hadhal- 
trannachaibh. . 

19 Do bheinr do bhéul durchóid, agus 
cumuigh do theanga cealg. 

20 Suighidh tú agus labhruidh tú a 
nachaidh “do dhearbhrathar; do bheirir 
scannail do mhac do mhathar, 
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PSAILM. 


do lonnruigh Dia,. 


Brón Dhaáibh; fa & pheacadh. 


91 Na neilhesí do rinnis, agus do bhá 
misi am thochd ; agus do shaóilis go mbéinn 
cosmhuil riot féin go hiomlan: ,chd do 
bhéar achmhusán duit, agus cuirfead na, 
neithesí a nórdughadh ós coinne do shúl, 

22 Anois measuighe so, sibhsí noch 
dhearmadas Dia, deagla go “réabfuin sibh, 
amus nach biaidh fear bhur ttarrthala. 

23 An té íodhbras moladh do bheir sé 
onóir dhamhsa : agus an té órduighios a 
shlighe taisbeanfadsa slanughadh Dé dhó. 


PSALM LL. 
An ceathramhadh psabn aithrighe. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhi, a 
nuair tháinic Nátan an fáidh chuige, 
tar éis é do dhul go Bat-sébah. . 


EUMNA trócaire orum, a Dhé, do réir 
do thrócaire múire : do réir ro iomaid 
do thruáighe scrios amach muindlighthe. 

2 Nigh mé ó mo chiuonfaibh go hiomlán, 
agus glan mé Ó mo pheacaidh. . 

3 Oir admhuighim mo cluonta: agus 
Mm mo pheacadh : ós mo choinne a ccomh- 
nuigh. 

4 Ad haghaidhsií, féin amhíin, do phea- 
caidh mó, agus ad radharcsa do rinneas an 
tolc: chum - go bhfioruighthear thusa ann 
hurlabhra, agws go rabhair fíorghlan ann 
do bhreitheamhnus. 

5 Féuch, is an eieceart do chnmadh mé ; 
agus a. gciounntuibh do ghabh no mhathair 
a mbroinn mé, 

6 Féuch, iarraidh tú fírinne taobh a 
stigh : agus a secréid dfoillsigh tú crionn- 
achd damhsa. 

7 Glansa lé hisúip mé, agus bíad elan: 

nigh mé, agus budh gile mé na sneachda. 

8 Do bhéarair orum gáirdeachus agus 
lúatheháir do chlos; chum go ndéindís : na 
cnámha socA do bhris tú luathgháire. 

9 Foluigh haghaidh óm pheacuighibhsí, 
agus scrios uáiin mo chionta. 

“10 Cruthaigh ionnam croidhe glan, a 
Dhé; agus athnúaghaidh ann mo mmEadhon 
spiorad 3oinlán, 

11 Na teilg mé seachad Wa fhiaghnuise; 
agus ná. beir do spiorad náomhtha uáim. 

19. Aisig dhamh gáirdeachus do shlán- 
uighthe ; agus connuiimh súas mé /e spiorad 
shaóir. 

"13 Ann sin múinfidh mé do shlighe do 
chiontachaibh; agus iompóchthair peacacha, 


chugadsa. 

14 Sáor mé ó fhuil, a Dhé, Día mo 
shlánuighthe : agus foillseochadh mo 
theanga. thfirénntacht ós aird. 

15. A TuiGHEARNA, ÍOIisgeola. tú mo 
phuisíne; agus foillseochuidh mo bhéul do 
mholadh. 


16 Oír ní iarrann tú íodhbairt; agus go 


3Blaitheas Dénairthionach. 


ttiubbruinn sin uáim : ní bhfuil dúil agad a 
noíráil loisge. 

17 Is íad íodhbartha Dé spiorad briste : 
ar chroidhe bhriste chomhmbrúighte, a 
Dhé, ní dhéanair tarcuisne. 

18 Déan maith do Shion é do dheagh- 
thoil féin: cuir súas balladha Ierúsalem. 

19 Annsin biaidh fonn agad a níodh- 
bairt na firéuntachda, a nofráil loisge agus 
a nolráil chnaóite go hiomlán: annsin 
do dhéanaid bulóga óga do thoirbhirt air 
haltóir. 


PSALM LII. 
Tairrgir ar dheireadh an droch, chúirteóir. 


Don phrímhfhear ceói!, Psalm teagaisg 
Dháibhí: a nuáir tháinic Doeg an 
'Tedomíteach, agus dinnis do Shaul, agus 
a dubhairt ns, thaáaimg Dáibli go tigh 
Ahimelech. 

RED fá ndéan tá uáill a nolc, a 
dhuine chumhachduigh? 2nairigA 
maitheas Dé ar feadh an laói. 

2 Tionnsenuidh do theanga urchóid; 
amhuil gérscian bhéarrtha, ag oibriúughadh 
go cealgach. 

3 Grádhuigh tú olc tair an maith; 
bréaga ós cionn labhairt go fíréunta. Selah. 

4 Is ionmhuin leachd gach uile bhríathra 
urchóideacha, O a theangaidh mhillteach. 

5 Mar an ccéadna scriosfuidh Día thú 
ro brath, agus béaruidh seachad thú, agus 
tarronefuidh thú as do pháilliun, agus 
beanfaidh do fhréumha as talamh na mbéo. 
Selah. : 

6 Do chífidh an fíréun mar an ccéadna, 
agus biaidh eagla air, agus do dhéana 
gáire faoi: 

7 Dearc, an nduine nach déarna a neart 
do Dhía; acht do chuir a dhóigh i3íona 
iomad saidhbhris, agws do neartuigh é féin 
iona chionntaibh. 


8 Acht misi mar chrann ghlas oilibh a. 


ttigh Dé: atá mo dhóigh a ttrócaire Dé go 
saoghal na saoghal. , 

9 Molfad thú go síorruidhe, do bhrígh 
go ndéarna tú sin : agus feithmhe mé ar 


hainm ; óir is maith é ós coinne do naomh. 


PSALM LII. 


án Duine do chur cúl re Dia thríd 
amach, ní bhfuil sé saor Ó eagla, 


Don phrímhf hear ceóil ar Mahalat, 
Psalm teagaisg Dháibhi, 


DUBHAIRT an tamadán iona 
chroidhe, Ní bhfuil Dia ann. Truáill- 
igh atáid siad, do nád éaigceart adhuath- 
mhar : má UAfuil aonduine do ní maith. 
3 Dféuch Díá ó neamh ar chloinn 
a35o 


PSAILM. - 


An chine daona truailhgh," 


Adhaimh, dféachuin an raibh aon do 
thuicfeadh, nó díarrfadh Día. 

3 Do chuáidh gach áon ar ccúil : atáid 
a néinfheachd truáilligh; aí bhfuil áon- 
duine do ní maith, ní bhfuil, fós aonduine, 

4 A bhfuil luchd oibrighthe urchóide 
gan éolus? noch itheas mo dhaóine mar 
Ithid arán : agus ní ghoirid air an Ndía. 

5 Ann sin do bhí eagla orra le hnhamhan, 
mar nach raibh eagla: óir do spréidh Día 
a chnamhasan noch do rinne campa ad 
aghaidhsí : do namgh tú íad, do bhrígh gur 


' dhíult Dia íad. 


6 O dá fíugthaói slanughadh Israel 
amach as Sion! A nuáir iompochus Día 
braighdeanas a dhaóine, do dhéana lácob 
lúathghair, agus Israel gáirdeachus. 


PSALM LIV. 
Is ullamh furtacht ó Dhlúa do nfhirein 


iona amhgar. 

Don phrímhfhear ceóil air Neginot, Psalm 
teagaisg Dháibhí, a. nuáir thangadar na 
Siphimigh agus a dubhradar ré Saul, 
nach bhfuil Dáaibhi dha. fholach féin ar 


bhíochairne? i 
O a. Dhé, sáor mé, led ainm, asus led. 
neart beir breitheamhnus orum. 

2 Oa Dhé, éist mo ghuidhe; tabhair 
éisteachd do bhríathruibh mo bhéil. 

3 Oir déóirghiodar coigcríche súas am 
aghaidh, agus íarruid luchd sáruighthe 
manam : níor chuireadar Día ós.a ccoinne. 
Selah. ' 

4 Féuch, ísé Día mfear cabhartha : atá 
an 'TIGHEARNA is an luchd chothuighios 
manam. 

5 Cúiteochuidh sé olc ris a mndroing 
bhíos ag forfhaire orum : scrios uáit íad 
ann thfirinne. 

6 Do dhéana mé íodhbairt duit go 
toileamhuil: molfad hainm, : a 'Turon- 
EARNA; Óir 4s maith é. 

7“ Oir do sháor sé mé óm uile bhuaidh- 
readh: agus do chonnairc mo shúil ar mo 
naimhde, 


PSALM ULV. 
Guidhe Dháibhí: anaghaidh eascairde a 
thighe féin. 
Don phrímhfhear ceóil ar Nepinot, 
Psalm teagaisg Dháibhi. 


é Mian éisteacht dom ghuidhe, ó a: 
Dhé; agus ná foluigh thú féin óm 
ghcardn. 

o Tabhair aire dhamh, agus éist riom: 
do ním doilghios ann mo ghearán, agus do 
ním fuáim ; 

3 Tre ghuth na námhad, tre ainleatrom 
na bpeacach : óir do bheirid urchóid orum, 
agus fuathighid mé a ndíbhfheirg, 


, 





Daibh: aguarruighe Dé. 

4 .Atá mo chroidhe air na ro phíanadh 
ionnum: agus do thuiteadar úathbhása an 
bháis orum. 

5 Atá eagla agus criothnughadh ar 
tteachd orum, agus dfoluigh nathbhás mé. 

6 Agus a dubhras, O nach bhfuil scíath- 
an coluim agam! do dhéanuinn eitil as, 
agus do bhéinn a suaimhneas. 

7 Féuch,do rachuinn a bhfad arseachrán, 
do dhéanuinn comhnuighe ann sa bhfásach, 
Selah. 

8 Do dhéanuinn deithnios rem eulógh 
Ón ngaóith ngúasachdaigh aews anfaidh. 

9 Scrios, a THnIGHEARNA, 46&$ roinn a 
tteanetha : Óir do chonnairc mé foiréígíon 
agus lmreasan annsa. chathruigh. 

10 A ló agus a noidhche tigid na timchioll 
air na balladhubh: atá urchóid agus 
doilghios iona meadhúón. 

11 Atá corbadh ann a lár: agus ní 
dhealuighionn meabhail agus cealg ré na 
sráidibh. - 

12 Oír ní náimhaid do imdhearg mé; 
annsin dféadfuinn a iomchar : níor arduigh 
an té dó fhúathaigh mé í féin am aghaidh; 
ann sin do rachfuinn a bhfolach air: 

13 Acht tusa, a dhuine mar mo 
shamhuil féin, mo éoluighe, agus mfear 
aitheantais. 

14 Do rinneamar aráon comhairle 
mhilis, do chíadhmar a. naóinfheachd go 
tigh Dé. : 

15 Gabhadh: an bás sealbh orra, tíaghaid 
síos go hifronn béo : óir atáid uilc iona 
ccoimhthionól, íona meadhón. 

16 Ar mo shonsa, eighfe mé chum Dé; 
agus sáorfa an TIGHEARNA mé. 

17 “Tráthnóna, agus air maidin, agus san 
meadhon laói, do dhéana mé urnaigh, agus 
éighfiod ós áird; agus cluinfidh seision mo 
ghuth. 

18 Dfúasgail sé manam a síothcháin ón 
gcath do báí am aghaidh ; óir is re hiomad 
do bhádar ag cwr chugam. 

19 Cluinfidh an Día láidir, agus do 
bhéaraidh a núas íad, eadhon an té atá 
annón tseanaimsir. Selah. Ar a nadhbhar 
nach áthruighid, da bhrígh sin úí bhíonn 
eagla Dé orra. 

20 Do chuir sé a lámha amach a 
naghaidh an luchda do bhí a síothcháin 
ris: do bhris sé a chunnradh. 

21 Ba blaáithe bríathra a bhéil ná im, 
acht do bhí cogadh iona chroidhe: bá 
buige a. fhocail ná ola, gidheadh bá 
cloidhmhthe tairrngthe íad. 

22 Teilg do mhuirighin air an 'Trion- 
EARN, agus cothochuidh sé thá : ní fhuil- 
eonguidh sé an fíréun do chorrughadh go 
bráth. 

28 Acha tusa, a Dhé, bhéaras síos íad 
go poll an bhás: ní mhairfid daoine 
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PSAILM. 


Adhóigha Ndia ó eagla, 


fuilteacha agus cealgacha leith a láetheadh; 
Acht biaidh mo dhóighse ionnadsa, 


PSALM LVI. 


Coimheadfuidh Dia deóra na bhirein, agus 
cluinidh sé an urnaigh, 


Don phrímhfhear ceóil air Ionat-elim- 
rechocim, Psalm órdha Dháibhí, a nuair 
do ghabhadar na Philistinigh é a Neát, 


I trócaireach dhamh, a Dhé : óir do 

shluigíeadh duine súas mé; air feadh 

an laúií ag cathughadh do bhrúighfeadh mé. 

2 Do shluigiidíis no naimhde mé air 

feadh anlaúói : Óir atá iomad ae cathughadh 
am aghaidh, Ó thusa is ro áirde. 

8 A nuáir bhías eagla orum, biaidh mo 
dhóigh ionnadsa, 

4& A Ndia mholías mé a bhríathar, a 
Ndía chuirim mo dhóigh ; ní bhiáidh eagla 
orum cred do dhéanas feóil orum. 

5 Ar feadh an laúi fáiseid mo bhríathra: 
aláid a. smuaintighe éile chum uilc am 
aghaidh. 

6 Cruinnjghid íad féin ar áonbhall, folch- 
aid íad féin, comharthuishid mo choiscéim- 
ighe, a nuáir bhíd ag foraire ar manam. 

T7 An rachaid síad as ar son a nurchóide? 
ann thfeirg íshgh na daóine, a Dhé. 

8 Comháairmhionn tú mo sheachrán : 
cuir mo dhéóra ann do bhuidéul: nach: 
bhfuilid ann do leabhar? 

9 Annsin fillúghthear mo naimhde air a 
nais, a nuáir gháirhiod: atá a fhios so 
agam ; Óir atá Día air mo shon. 

10 A Núia mholfad a bhriathar : annsa 
TiroHEFanRNa mholtad a bhnathar. 

11 A Ndía chuirtéad mo dhóigh : ní 
biáidh eagla orum créd do dhéanas duine 
orum. | 

19 Atáid do mhóide orum, a Dhé; 
toirbheoruidh mé molta dhuit. 

13 Oír díúascail tú manam ó bhás: 
nach saórfa tí mo chosa ó leagadh, chum 
go siubhola mé go diongmhalta. a. lathair 
Dé a solus na mbéo? 


PSALM LVII. 


Dáibh: a measc dhaoine diseir, do rinne sé 
urnaighe re Día. 


Don phrímhfhear ceóil, Al-taschit, Psalm 
órdha Dháibhluú, a nuáir do theith ó lathair 
Shauil a steach san núamhuigh, 


I trócaireach dhamh, a Dhé, bí 
trócaireach dhamh : óir is ionnadsa. 
ata dóigh manma: agus a scáile do 
sciathán bhías mo dhóigh, nó go ndeachaidh 
ua huilcsi thorum. 
9 Eighfe mé chum Dé is ro áirde; chum 
an Dé noch choimhlíonus a nuife né 
dhamhsa. 


Droch! dhaoine mar néithair neimhe. 
acus 


5 Cuirfidh sé ó ihlaitheamhnus, ag 
saorfa sé mé, do bheir scannail don té 
noch do sbloigteadh snas mé. Selah. Cuír- 
fdh Dia a thrócaire agus a fhírnne 
chugam. - 

há alá Ynanam a measg leomhan : 
luichim a measc, drainee atá re theinidh, 
eadhon claun na ndaoine, dar gháethe agus 
soichde a bhfiacla, agus gur cloidhmhthe 
géara á tteangtha. 

BB BL ar “hárdughadh, ós cionn na 
bhílaitheamhnus, a Dhé; do ghlóir ós an 
ttalamh uile. 

6 Dullmhuigheadar líon a ccoinne mo 


chuaisceimigh; do chláon manam sios : do 


thochladar log romham, do thuiteadar fén 
tona mheadhón. sSelah. 

7 Atá mo chroidhe ullamh, a Dhé, atá 
mo chroidhe ullamh: cantad agus do 
dhéanad moladh. 

& Músgail síos, ó mo ghlóir; dúisighe a 
pe acha agus a chláirseacha : múisgeola 
gné air maidin. 

9 Molfad thú, a measc na ndaoine, a 
'THIGnEARNA: canfad duit a weasg na 
gcineadhach. 

10 Oír is mór do thrócaire go nuige na 
neamha, agus thfirinne go nuige ne néulla. 
- 33. BI ar hárdughadh, ós cionn ha. 
bflaitheas, a. Dhé: do ghlóir Ós cionn na 
talmhan uile. 


PSALM LVUI. 


Olcas dhroch bhreitheamh ; 93 miorúnn agus 
ggrios dhrochdhaoine. 


Don aimhthear ceóil, .Al-tasclat, 
Psalm órdha Dhíáibln. 


N labharthaoL ceart dha rínbh, 

choimhthionóla a ndéantaóií hreth- 
eamhnus go direach, sibhse a chlann ná 
udaóine? 

2 A seadh, a ccroidhe oibrighthí urchóid ; 
annsa, lamh choinhihéah i Íoiréigion 
bhur lámh. 

3 Do níd na ciíontaigh coimhthieládh 
dhíobh féin ón mbrainn : tiaghaid ar seach- 
rán ón mholg, ag labhairt bhréug. 

4 is Éosnh fil a nimh re nimh naithreach 
nimhe: is cosmhull (ad re hadar boghar 
aoch dhruiios a chlúas. 

5 Noch nach éistfe re guth na ndrúagh, 
ag cleachtadh a ndraóidheachda go glic.. 

6 A Dhé, bris a bhfiacla iona mbéu!: 
bris amach fíacla móra na núigleomhan, a 
'THICHEARNA, 

7 Leaghaidis amhuil uisge moch rithios 
go dian a ccomhnuigh ' a nauáir mheasas 
sé a shaighde do cÁhaitheanh, bidis mar 
budh géarrtha na mblodhubh. 

8 Mar leaghas an seilide, anAlwidh sin 
tíaghaid a mugha: mar thoirrchios an- 
abuidh mná, go “nach bhfacaid an ghrian, 
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PSAILM. 


Daibh: iadhta sías, 


9 Ní is doiche ná mhoitheochus bhur 
bpotuighe na deilg, comhmaith an beó agus 
an críon, Iaiimeópha an tanía é. 

19 ibh. dhéana, an fíréun lúathgháire an 
tan chífios an díoghaltas,: nighíe a chosa a 
bhfuil na neimhdhíadhach. 

11 Agus a déara duine, Go deimhin, 
atá sochar ag an bhfireun : go dearbhtha 
sé Dia do ní breithe Hata air an ttalamh. 


PSALM LIX. 


Dáibhí iadhta súas iona thigh féin, diar 
se cobhair an [ÁáGHEARNA,. 


Don phrímhfhear ceúil, Altaschit, Psalm 
órdha Dháiblí ; a nuair do chuir Saul 


drong úadh do chuirfeadh faire air a 
thich, da mharbhadh... 


SO mé óm naimhdibh, a Dhé: ón 
lucht éirghios súas am aghaidh bís do 
a damh. 

$ Saor mé ó lucht oibnighthe na hur- 
chóide, agus coimhéad mé ó dhaómibh 
fuilteacha. 

3 Oír, cheana, atáid ag luigheachán air 
manam : cruinnighid na cumhachtaigh a 
naóinfheachd am aghaidh; ní ar son mo 
sháruighthe, ní air song mo pheacaidh, a 
TníGnEaARNA. 

4 luthid gan chion air bíth dom thaoibhse 
agus ullmhuighid íad féin : éinghsí súas de 
theaeinháil leam, agus dearc. 

5 “Agus tusa, a TiuíiougaRNaA Dia na 
slógh, Día Israel, múscail dféuchuin na 
ccineadhachso úille: ná bí grásamhuil 
dóibh uile noch oibrighíos urchóid go 
meantolach. Selah. 

6 Fillid tráthnóna : do níd fuáim amhuil 
madradh, agus imthihid fa ccúlairt: a 
dtimchioll na caithreach. 

7 Féuch, taifnid re na mbéul: a/áid 
cloidhmhthe iona bpusaibh ; óir, a deirtd, 
Cia chluin? 

8 Acht tusa, a TuIiGHEARNaA, do dhéa- 
nair magadh orra; do dhéanair tarcuisne 
air na geintibh uile. 

9 Do bhrigh a neirtsion do bhéaradsa 
aire dhuitsi: Óir is tusa a. THIGHEARNA 
mo dhídean. 

10 “Tiucfaádh mo Dhía grásamhuil 
romham : do bhéara Día dhamh “no anála 
(faicsin air mo naimhde. 

14 Ná mairbh íad, deagla go ndéanadh 
mo dhaoine dearmad : spréidh íad re' do 
chumhachdaibh ; agus tabhuur a núis íad, 
a 'TuIGHEARNA ar scíath. 

12 Ar son peacaidh a mbéil bríathair a 
bpuisín gabhthar íad ann a núabhar : agus 
ar son a  malluighthe agus a mbréugpg noch 
labhruid. 

13 Duothlaithrigh a bhfeirg óed, díoth- 





AíÍoligh Daibhí Dia, 


laithrigh, go nach béid ann : agus bíodh a 
fhíos aca go bhfuíl Día ag rnáaghladh 
ann lácob go téorannuibh na talmhan. 
Selah. 

14 Agus fillidis trathnona ; agus taifnedis 
amhuil madradh, agus imthighdis ta ccuáirt 
na caithreach. 

15 Bídís ar seachrán síos agus síias 
deasbhuidh bídh, agus bídís ag ithiom- 

"rádh muna bhfaghaid a ríar. 

16 Acht canfa, misi dot neartsa; agus 
laathchíirfead as do thrócaire gach maidin : 
Óir ba tú mo choimhéad agus mo dhídean 
a ló mo thriíoblóide. 

17 O mo neart, dhuitse chanfas mé: 
61r isé Día mo dhídean, Día mo throcaire,. 


PSALM LX. 


Psalm chaithreamach tar 
chathlárach. 


Don phríimhfhear ceóil aír Shusan-eduth, 
Psalm órdha Dháibhí chum teaeaisg; 
an tan do throid sé ré Aram ó Mhesu- 
potamia, agus re Aram ó Shobah, an 
tan dúill [oah, aeus do mharbh do Edom 
dhá mhíle dhéug a ngleann an tsaluinn. 


'DHE, do chuir tú dhíot sinn, do bhris 
tú sinn, do bhí fearg ort; Iompóigh 
thú féin chugainn ars.  ., 

2 'TThugais air an ttalamh críothnughadh; 
agus do bhrisis é: leighis a bhéaruadha; 
éir atá sé air crith. 

3 Do thaisbéin tí ná crúaidh dot phohal: 
thuguis oruinn fion an mhearuighthe dól. 

4 Thuguis bratach don lucht agá bhfúil 
heagla, dá nochtadh air son na fírinne, 

5 Chum go sáorfuidhe haóís grádha ; 
sáor (ed láimh dheis, agus cluin misi. 

6 Do labhar Día iona náomhthachd; 
bíad lúathghaireach, roinnfead Sechem, 
agus toimheosad gleann Sucot. 

7 1s leamsa Gilead, agus is leam Man- 
asseh; sé Ephraim fós neart ino chinn; 
ITudah mo dhlightheamhnach; 

8 Moab mo phota ionnluith; teilgíiod 
mo bhróg tar Edom: a. Phalestina, déan 
caithréim ós mo chionn. 

9 Cia bhéaras mé gus an ccathruigh 
dhaingin ” cía thréorochnas mé go Ilédom 2 

10 Nach déana, (vs, a Dhé, nocá do 
chuir dhíot sinn? agus nar bhaill leachd 
dul amach, a Dhé, ré ar sluáighthe? 

11 Tabhair furtachd dhúmn ó bhuáidh- 
readh: óir ás díomháoin cabhair an duine. 

12 A DNdia do dhéanam gaisge : agus 
sailteoruidh se síos lucht ar mbúaidheartha, 


éis bhuáidh, 


PSAILM. 


arson 4 bhriaidh. 
PSALW LXI. 


Is adhbhar mhuinighinn leis fos, foirdhíon, 
Dé a nadod. 


Don phrímhfhear ceóil air Negiot, 
Psalm Dhíáibhi., 


ES: mo chomhairc, a Dhé; tabhais 
aire dom ghuidhe. 

3 O théorannuibh na talmhan eighúiod 
chugarlsa, a núair bhíos mo chroidhc fa 
thuirse : tréoruigh mé chum ua cairge is 
airde na mé. 

83 Oir do bhí tú ad fhasgadh ágam, ad 
thor láidir ó aghaidh na namhad. 

4 Do dhéanad comhnuigane ann do 
thabearnacuilgo bráth: biaidh mo dhóigh a 
ccuin do scaathan. Selah. 

5 Oir do chúala tusa, a Dhé, mo mhóide: 
thuguis oighreachd don druing air a bhfuil 
eagla hanma. 

6 Cuirlidh tá laethe a ccionn láethe an 
rioh: buaidh a bhliadhna mar do Aó/úacá 
iomad ginealach. 

7 Do dhéana sé comhnuighe choidhche 
as coiúne Dé: ó ullmhuigh trócaire agus 
Fírinne, noch choimhéadtas é. 

8 Mársin chanfas mis psalm chúm 
hanmasa go bráth, do choimhlíonadh mó 
mhoide go láetheamhuil, 


PSALM L'XII. 
Gur congnamh Dia sgach aón chás. 


Don phrímhfhear ceóil, do lÍedútun, 


Psalm Dháibhi, 


TA fós manam ag feithiomh amháin 
ar Dhía: noch ó bhfuil mo shlan- 
ughadh., 

2 Ise fós mo charruic agus mo shlán- 
ughadh; no dhídean; ní chorrochthar 
mé go mór. 

3 Cá tad bheithí smainiúghadh urchud 
a naghaidh dhuine? muirfighear sibh uile : 
beith; mar bhalla chlaon, mar fhál thras- 
garthar siós. 

4 Amháin do níd comhairle eision do 
chur síos Ón onóir: díúlighid a mbréig : 
beannuighid re na mbéul, agus malluirhid 
rena gcroidhe. Selah. 

5 Gidheadh, O manam, comhnuishsa 
a Ndíia amháin; óir is úadhsan aí4 mo 
dhóthchus. 

6 Is eision amháin mo charruig agus 
mo shlánushadh: is é mo dhídion; ná 
chorrochthar mé. 

7 A Ndía atá mo shlánughadh agus mo 
ghlóir: carruic mo neirt, a Ndjia, atá mo 
dhóigh. i 

8 Cuindh bhur ndoigh ann a ccomh- 
nuighe; sibhsi a dhaoine, dóirtighe amach 
bhur ccroidhe dá lathair : isé Dia is dídion 
dháinn, Seleh, i 


Leanuigh an tanam Dia. 


9 Go deimhin is díomhao?ineas clann na 
ndaóine uirísiol, is bréug clann na ndaóine 
móra: ar na cchr a néainfeachd a meadh- 
uaibh, is éaitruime iad ná an díomhaóineas, 

10 Ná cuirigh bhur ndóigh a sárughadh, 
agus a sladuigheachd ná bíthi diíomhaóin : 
an tan fhasas saiúhbhrios, ná cuiridh bhur 
ccroidhe air. 

11 Do labhair Día aonuáir; fá dhó 
chúla mé so; gur ré Día bheanas cumh- 
achda. 

129 Mar an ccéadna 3s /eátsa, a TuiGH- 
FARNA, trÓcaire: Óir do bhéarair don 
duine do réir a oibre. 


PSALM LXIII. 


Afian an anam go Dia. 


Psalm Dháibh: a nuáir do bhí sé a 
bhfásach Iúdah. 


DHIA, 3s tú mo Dhíasa; síríe mé 

thú go moch: atá manam tartmhar 
chugad, atá mfeóil núanmhar chugad a 
ttalamh thirm thartmhar, mar nach bhfuhd 
uisgeadha ; 

9 Dfaicsin do chumhachd agus do 
ghlóire, mar do chonnairc mé thú annsa 
tsanctora. 

3 Oír is féarr do chinéul grádhach, ná 
beatha, molfa mo bhéul thú. 

4 Marso bheinneochad thú an feadh 
mhairfiod; ann thainm tóigíiod súas mo 
lamha. 

5 Sáaiseochthar manam mar budh (e 
méathus agus le smior; agus re puisinibh 
. gairdeacha mholfas mo bhéul thá: 

6 A núair chuimhnighim ort air mo 
leabuidh, agus annsa noidáche fhaire mar 
smuáinim ort, 


“7 Do bhrígh go rabhuis mar chabhair 


agam, agus do dhéan gáirdeachus a sgáile 
do sciathán. 

8 Leanaidh manam go dlí ort: conn- 
mhann do lamh dheas súas imné. 

9 Agus an lucht íarrus manam, chum a 
mhillte, rachaid annsna codchaibh is isle 
don talamh. 

10 Dóirtúghthear a bhím! ris an 
ccloidheamh: béid na ccuid ronna ag 
sionnchaibh. 

11 Agus do dhéana an rígh lúathgháir a 
Ndía ; do dhéana gach aon mhionnuigheas 
thridsion slóéir: Óir drúidíear béul na 
druinge do ní bréuga, 


PSALM L-AILV. 
Díthchioll na nanhad a nrochchúis, 


Don phrímhfhear ceóil, Psahn Dháibln. 


IST mo ghuth, a Dhé, am urnuigh : ó 
-B.é eagla na namhad dídií mo bheatha. 
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PSAILM. 


Focail na nolc mar shoighde, 


29 Folaigh mé air chomhairle shecréidigh 
na ndrochdaóine; ó chogarluchda oibngh- 
the na hurchoide : 

3 Noch do ghéaraidh a tteanga mar 
chloidheamh, do órduigh a soighde, eadhon 
focail shearbha : 

4 Do chaitheamh a nífíréin go foluigh- 
each : caithfid go hobann é, agus ní bluáidh 
eagla orra. 

5 Meisniglud íad féin a ndrochchíns : 
comhraidhid fá. líonta dfolach; a deind, 
Cía, chifios íad? 

6 Spíonuid amach éaigceart ; coimhlíon- 
uid cúartughadh djithchiollach: maráon 
a meadhon gach nduine ar leith, agus re 
croidhe domhain. 

7 Acht caithfidh Día iadsan (é soighid; 
biáidh siád loitighe go hobann. 

8 Agus do bhéaraid fa deara a tteanga, 
féin tuitim orra: teithúgh gach duine 
chífios iad. 

9 Agus laááidh eagla air a nuile dhuine, 
agus Íoillseochaid obair Dé; agus do 
bhéaraid aire a ghníomhsan do thuigsin. 

10 Do dhéana an fíréun lúathghair 
annsa TIGHEARNA, agus cCuiríe a dhóigh 
ann; agus do dhéanaid a nuile direach 
a ccroidhe glóir. 


PSALM LAV. 


ta daibhí ag moladh an TIGHEARNA, 
arson méud a sholathar do dhaoinibh. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm nó caintic 
Dháibhí, i 

DHE, is duitse is dúal moladh, a 
Síon : agus is riotsa díolfar an mhóid. 

2 'Phusa noch éisdeas re húrnaigh, 
chugadsa thiucfas a nuile fheóil, 

3 Do rugadar neithe éaigceart buáidh 
am aghaidh: sgagfa tusa, ar saruighthe. 

4 Ís beannuiche-an té thoghas tú, agus 
do bheirir a ngar, dodhéana sé comhnuighe 
ann do chuirtibh: saiseochthar smne re 
neithibh maithe do thighe, do theampuill 
naomhtha, 

5 Re neithibh úathbhásacha fhregeorus 
tú sinn a bhfiréantachd, a Dhé ar slánaigh- 
the; dóthchus uile theóranna na talmhan, 
agus na fairge noch atá a bhfad úainn: 

6 Noch dhiongmhalas na sléibhte re na 
neart; agus é ar na thimchiollughadh ré 
cumhachta : 

. 7 Noch shuáimhnighios fuáim na fairge, 
fuáim a ttonn, agus comhmbuaidhreadh na 
ndaóine, 

8 Agus an lucht Aitreabhus annsna 
teórannuibh is faide úaid tiáidh eagla red 
chomharthadhuibh orra: do bhéarair air 
dhul amach na maidne agus an trathuóna 
lúatheháir do dhéanamh. 

9 “bhig tú dtéachuin na talmhan, agus 

4 


-Moluid na tíortha Día. 


Rincha tú é: cuirúir a saidhbhrios go mór 
é re habhuinn Dé, lán duisegeadhubh : 
ullmhuighidh tú dhóibh arbhar, a nuáir 
sholáthrus tú é. 

10 Cuire tú uisge air a iomairighihh go 
líonmhar: suigche tú a eitmgcheach : do 
dhéanair bos é ré ceathaibh : beinneochair 
a mhaothain. , 

11 Cuiridh tú coroin ar an mbliadhain 
red mhaith ; agus silfid do chasain méuthus. 

12 Silúd ar inbhior a nfáasuigh: agus 
béid na cnoic lúathghaireach fa ccuaitt. 

185 Atáid na hinbhir éaduighthe re 
tréaduibh; agus na. gleanta a bhfolach ré 
harbhar; béicid lé lúathgháir, agus fós 
canuid, 


PSALM LXVI. 


Psaln molta do Dhia arson a chomhe 
fhuasgladh, 


Don phrímhfhear ceóil, caintic nó Psalm. 


EANUIDH fuaim lúathgháireach do 
Dhía, a thíortha uile: 

2 Canuidh re salmhuibh glóir a anma : 
tabhruidh glóir dha mholadh. 

83 Abruidh ré Dia, Cred & húathbhas- 
uighesi ann hoibribh! tre mhéad do neirt 
do dhéanaid do naimhde smhla dhuit. 

4 Cláonfaidh an talamh uile íad féin 
duit, agus canfaid salm dhuit; canfaid 
salm dotamm. —Selah. 

5 “Thgidh agus féuchuidh oibreacha Dé: 
is úathbhasach é tre na ghniomh air chloinn 
ua ndáoine. 

6 Diompóigh sé a nfairge a bhfearann 
thirim: do chúadar dá gcois thríd a na- 
bhuinn : annsin do rinneamairne lúathgháir 
anusan, 

T7 Riaghluidh sé re na neart go bráth; do 
chíd a shúile na cineadhacha: ní airdeoch- 
chuid na heasáontuigh íad féin. Selah. 

8 Beannuighidhs a phoibleacha, ar 
Nuúíane, agus tugaidh fa deara guth a mholta 
do chluinsion: 

9 Noch coingmhus ar nanam béo, agus 
' nach ttug air ar ccois corrughadh. 

10 Oír do dhearbhuidh tú sinn, a Dhé: 
do theastuidh tú sinn, do réir théastuighthe 
a nairgid. 

11 'Thug tú a steach san lion sinn ; do 
chuir tú cumhgach air av leasrachaibh. 

12 'Phug tú air dhaoinibh marcuigheachd 
do dhéanamh air ar gceann; do chuamar 
thríd theine agus uisge : achd do thugaisse 
amach sinn go híonad shaidhbhir. 

15 Rachad a steach ann do thigh re 
hiodhbarthaibh loisge : coimhlíonfad duitsí 
mo mhóide, 

14 Noch do admhuigh mo phuisíne, 
agus do labhair mo bhéul, a nuíir do bhí 
. amhgar oram. 

15 Iodhbartha “loisge méithealluigh 
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Eistigh Dia re duine glan. 


toirbheorad dhuit, ré húsga reitheadh; do 
dhéan na daimh réidh, agus na gabhair 
fhirionna.. Selah. 

16 Theidh, sibhsi ler beagal Día, agus 
inneosad cred do nnue sé ar son manma. 

17 Chuigesion do ghoireas rem bhéul, 
agus do hárdughadh é rein theangaidh. 

18 Ma chím urchoid am chroidhe, ná 
chluinfidh an 'TIGHEARNA: 

19 Acht go deimhin do chúalaidh Día 
mé; thue sé aire do ghuth murnaigh. 

20 Go madh beannuich Día, nar dhiúlt 
mo ghuidhe, agus nar fhill a thrócaire 
uaim. 


PSALM LXVII. 
Tairrghir ar ghairm na ccineadhach. 


Don phrímhfhear ceóil ar Neginot, Psalna 
agus caintic. 


O raibh Día trócaireach dhúinn, agus 
go mbeanuuighe sé sinn; agas deál- 
radh sé a aghaidh oruinn. Selah. 

2 Iondus go naitheantar do shlighe ar 
an ttalamh, do shlanughadh a measc na 
nuile chineadhach. 

3 Molaidís na poibleacha thú, a Dhé; 
molaidís na poibleacha uile thú. 

4 Do dhéanaid na cineadhacha lúath- . 
gháire agus béid gáirdeach : óir do dhéanair 
breitheamhnus air na daóinibh go ceart, 
agus tréorochuirna cineadhacha aír talamh. 
Selah. 

5 Molaidis na poibleacha thú, a Dhé; 
molaidis na poibleacha uile thá. ! 

6 Do bhéaruidh an talamh a bhiseach; 
beinneochaidh Día, ar Ndía siun. 

7 Beinneochaidh Día sinn; agus biaidh 
a eagla air uile théorannuibh na tabmhan. 


PSALM LXVIII. 
Caintic chaithreanmach aig athrughadh na. 
hairce, agus un bhuaidh agus righeacht 


Chríosd. 


Don phrímhfhear ceóil Psa]m agus caintic 
Dháibh:. 


ACH H Dia, agus spréidhthear 
: a naimhde: agus teithidis an lucht 
fhúathighios é ó na aghaidh. 

2 Mar thiomaáintear deatach seachad, 
marsin tiomiúuse seachad iad: marleaghas 
céir ós comue tineadh, marsin meathaidís 
na cíontuich a bhfiaghnuíse Dé. 

3 Acht bídís: na fíréin lúathgháireach ; 
déindís gáirdeachus ós comine Dé : agus, 
bídis meanmnach lé lúathgháire. 

4. Canuiddh do Dhía, canaidh psalm dha 
ainm : árduighidh an té do ní marcuiga- 
eachd ar na ílaithís re na ainm ÍAH, agus 
deanuidh gáirdeachus Ós a choinne. 

5 Ise Día athair na ndilleacht, agus 


Bnthenchda Dé gloinnhar, 


breithiomh na mbaintreabhach, a monad 
comhnuidhe a náomhthachta. 

6 Cuindh Día an tuáigneach a tteagh- 
lach: do bheir amach an drong bhios 
ceangailte lé slabhradhuibh: acht do níd 
na méirligh comhnuighe a ttalanA thirim. 

7“ A Dhé, a nuair ao chúaidh tú amach 
roimhe do phobal, a nuáir do chúaidh tú 
ar haghaidh go gaiseeamhuml san díoth- 
ramh; Selah: 

8 Do cbrothnuigh an talamh, do 
shileadar na, flaitheamhnuis ó aghaidh Dé : 
Sínaa féin ar aghaidh Dé, Dia Israel. 

9 Do sin] tú fearthuinn thiodhlaictheach 
a núas, a Dhé, do chomhdhaingmidh tú 
-. hoighreacht, an tan do bhí sí tuirseach. 

10 Do bhí do choimhthional na ccomh- 
nuidhe inte: do dhaingnigh tú sin do réir 
do mhaitheasa, do na bochtaibh, a Dhé. 

11 Thug an TíGHEaARNA an focal: bá 
uór an banna do shoisgéúul é. 

12 “Teithid ríghthe slúagh, teithid : agus 
roinne sisi noch chomhnuighios a stigh a 
néadail. ' 

13 Bíodh gur luighiobhair a measg na 
mbránradh, )eitAí nar sciatháin coluim 
ar na bhfolach lé haireíod, agus a cleiteach 
ré Ór buidhe. ' i 

14 A nuáir do spréidh an Tmlechumh- 
achdach ríghthe air a sonsa, do bhí sí 
mar shneachta a Salmon. 

15 Cnoc Dé cnoc Básan; cnoc árd 
cnoc Básau. 

16 Créd fá lingthí, sibhsi a shléibhte 
árda? an cnocso bá mían lé Día comh- 
nuighe do dhéanamh ann ; biaidh an Tion- 
EARNA no chomhnuigh ana go bráth. 

17 Atáid cabud Dé fthche míle, 
míltidh dáainshbh: at, an TIGHEARNA ha 
imeasc, annsa, “áir naomhtha, Siínal. 

18 Do chuáidh tá súas ar árd, thugais 
braighdeanas a mbraighdeanas leachd: do 
ghabh tú tiodhlaicthe ar son daóine; agus 
fós, ar son na méirleach, chum comhnuidhe 
na measc a TatGnEaAgna Día. 

19 Go madh beanuugh an TíGHEARNA, 
noch thréoiuighios sinn go laetheamhuil, 
Día ar shlanuighthe. Selah. 

90 Is ar Ndianne Día ar slánuighe; 
agus ré, Día an 'TTIíGHEARNA beanaid 
slightheach an bháis. 

21 Loitidh Día go deimhin ceann a 
unamhad,'aews cloigionn ghrúagach an té 
shiubhlas do ghnath iona pheacaidh. 

29 A dubhairt an TíGnransa,O bhásan 
do bhéarad a. rís, do bhéarad (thusa a rís Ó 
dhúbhaiegéan na fairge : 

23 (Go ttumthuigh do chos a bhfuil, 
teangtha do mhadradh a bhfilí do námhad. 

o4 Do chonncadar himtheachda, a 
Dhé ; imtheachta mo Dhé, mo luigh annsa 
tsanctótra, 
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Dia anhain tarthail na hanma. 


25 Do chúadar na cantaireadha a 
ttosach, na. ndiaigh sin an luchd seanma 
air adhbhuidhibh ; iona meadhón na 
maighdiona oga age búaladh tabuir. i 

26 Beannughsí Día annsna comhdhál- 
uibh, an TrGHEanR Na, Ó thiobraid [srael. 

97 Ag sin Bemamin beag a núiachdarán, 
prionnsuighe [undah agus a ccoimhthonol, 
prionnsuighe Sebulon, agus prionnsoighe 
Naphtah. 

98 Daithin do Dhía féin do neart: 
neartuigh, a Dhé, an ní sin noch doibrigh 
ta dhúinne. 

29 Ar son do theampuill ann [Ierusalein 


. do bhéuraidh ríghthe tiodhlacadh chugad. 


30 Imdhearg beathach an ghiolcuidh, 
ealbha na ttarbh laidir, maille ré laoghaibh 
na ndaóine, só go numhluighe sé e féin ré: 
píosuighibh airgid: spréidh ó chéile na 
daúine agá, bhfuil dúil a ccogadh. 

31 Tiocfaid prionnsuidhe as a Négipt; 
sinfigh Etíoma go hobann a lamha amach 
do Dhía. 

39 Canaidh do Dhía, a rioghachda na 
talmhan ; canaidh sailm don TíonganNA; 
Selah: ! 

38 Don té do ní marcuigheachd. ar 
neamhuibh na neamh, ón tseanaimsir; 
féuch, do bheir sé a ghuth, guth neartmhar. 

34 Tugaidhsi neart do Dhía: noch agá 
bhféianl a oirdhearcus ar Israel, agus a 
bhfuil a neart a bhflaitheamhnus. 

. 35 IS ónathbhásach tAusa a Dhé, amach 
as háitibh naomhtha : sé Día Israel do 
bheir neart agus cumhachda don phobal. 
Go má beannuigh Día. 


PSALM LXIX. 


Urnaighe dhuine ar a shárughadh; ag 
tairrgir scrios an [uchd sháruighthe. 


Don phrímhfhear ceóil ar Shosannm, 
Psalm Dháibhí. 
AOR, mé, a Dhé; óir thangadar na, 
2) huisgeadha go nnge manam. 

9 Do sluigeadh mé a lábán rodhomhuin, 
mar nach bhfuil ionad seasta : tháinig mé 
go doimhne na nuisgeadh, agus tá an sruth 
ag dul thorann. 

3 Atáim toirseach óm chomharcuibh : 
do tiormuigheadh mo scórnach, 'do fhaill- 
igheadar mo shúile tre mfóirfheitheamh 
air mo Dhía. 

4 Do líonadar ós cionn ghrúaige mo 
chinn an luchd ag8 bhfuil fúath orum gan 
adhbhar: Is cumhachdach an luchd re ar 
mían mo dhíothlathnughadh, ar nbeitá na 
naimhde agam, go héagcórach: annsin 
dais.g mé an mí nar fhúaduighios. 

5 A Dhé, is aithne dhuitse mo leimhe; 
agus ná bhfuil mo chionta a bhfolach ort 

6 An drong ató ag feithiomh ortsa, a 
'Turongangsa Día na, slúagh, ná claóidh. 





Iárruidhe Daibhí 


thear íad ná bíodh náire orra air mo 
shonsa: an drong íarrus thusa, a Dhé 
Israel. 

7 Do bhrígh gur iomchair mé scannail 
ar do shonsa.; atá maghaidh a bhfolach lé 
naire. 

8 Do rinneadn coimhthigheach dhíom 
dom dhearbhráithribh, agus eachtrannach 
do chloinn mo mhathar. 

9 Oir a duáigh éad do thighesí súas 
mé; agus do thuit achmhusán na druinge 
do scann]uigh thú orum. 

10 Agus do ghul mé, agus do bhí 
maunam a ttrosgadh, agus do chuíreadh sin 
a. cceann mo scannlach. 

11 Agus do mhnneas no chulaidh do 
shaicéadach; agus do bhí mé am shean- 
fhocal acasan. 

12 Agus do labhradar an luchd shuichios 
annsa gheata am aghaidh ; agus an lucht 
ibhios deoch láidir do rinneadar abhrán 
orum. 

15 Acht mis, atá mo ghuidhe chueadsa 
3 ''nIrGHEARNA, a nam ionghabhála : a 
Dhé, do réir ro iomad do thrócaire cluin 
mé, a bhfírinne do shlánaighthe. 

14 Sáor mé as an lathaidh, agus ná léig 
mo dhil a níochtar: saorthar é ó luchd 
mfúathaighthe, agus as doimhue na nuisg- 
eadh. 

15 Na leig do thuile na nuisgeadh dul 
ós mo chionn; agus na léig do naigéan mo 
shlugadh, agus ná léig don pholl: a bhéul 
do dhrud orum. 

16 Cluin mé, a 'THIGHEARNA ; Oír 18 
maith do chinéul grádhach : do réir iomad 
do thrócaire ceanusa fill orum. 

17 Agus ná foluigh haghaidh ód sheirbh- 
íseach; Óir a táim a mbuaidhreadh : 
déana, deithfir dom éisdeachd. 

18 Druid a ngar dom anam fúasgail é: 
saor mé do hhráigh mo námhad. 

19 Is aithne “dhuitsi mo scaúnail, agus 
mo náire, agus measouóir: aléid ,.mo 
naimlide uile ós do choinne. 

20 Do bhris an táchmhusán mochroidhe; 
agus atáim lán do dhóbrón : agus do bhí 
súil agam re duine éigin do “dhéanadh 
comhthuirsi leam, agus ní raibh aonduine ; ; 
agus ar son. lucht comhfhurtachda, ní 
bhfúaras íad. 

21 Agus thugadar dhamh arson bhíadh 
domlas; agus ann mo thart thúgadar 
fíneagra re nól damh. 
er Bíodh a mbórd ós a ccoinne féin mar 
dhul: agus a nionad luaidheachda, mar 
phaintéur, dhóibh. ' 

25 Dorchuidhthear a. súile, iondus nach 
bhiaicfid ; agus tabhair air a leasrachaibh 
bheith a ccomnuighe : air crith. 

24. Dúirt amach. do ,dhíbhfheirg orra 
agus gabhadh teas thfeirge greim orta. 
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píanadh air a namhd. 


25 Biodh a nionad comhnuidhe na 
bháinsigh; ua bíodh fear comhnuighe ann 
a, ttighthibh. 

96 Oir do níd ainleanmhuin air an té do 
bhuáil tusa; agus labhruid chum doilghis 
don lucht do loit tú. 

927 Cuir urchóid a gcionn a nurchóide : 
agus ná tiaghaid ad thfiréantachtsa,. 

28 Scriostar amach iad as leabhar na 
mbéo, agus ná. scríobhthar íad maille sis 
na fíréunuibh. 

29 Agus misi, bíodh go bhfuilim ar mo 
bhuáidhreadh, agus dóbrónach : cuireadh 
do shlanúghadh, a Dhé, súas go hárd mé. 

30 Molfad aimn Dé re caintic, agus do 
dhéanad a mhorughadh ré tabhairt buidh- 
eachais. 

31 “Laitneochuidh so mar an gcéadna 
ris an TríiGngEanRy a nísa mhó ná damh nó 
bulóg agá. bhfuilid adharca ingne scoilte, 

39. Do chífidh an tumhal sin, agus do 
dhéana gáirdeachus: agus mairfidh bhur 
ccroidhesi noch íarrus Día. 

33 Oir cluimgh Día na boicht, 
thar cuisnigheann a phríúusúnaigh. 

54 MIoltaidh neamh agus talamh é, na 
fair rgeadha, agus a ccor ruighionn ionnta, 

35 Oír sáéorfa Día Sion,. agus cuiríe súas 

caithreacha Iúdah: ionnus go ndéauaid 
comhnuighe annsin, agus go mhiáidh na 
oighreacht aca. 

36 Agus sealbhochuidh sliocht a sheirbh- 
íseach é : agus an lucht ghrádhuighios a 
amm áitreobhuid ann. 


agus ní 


PSALM LXX. 
Guidhe fá naimhde a anam do chlaúi. 


Don phrimhfhear ceóil, Psalm Dháiblu, ao 
chur a ccuimhne. 


A DHE, domsháoradh; a TuiGHgARNA, 
dom chabhair déan deithfir. 

9. Bíodh náire orra agus bídís cláoidhte, 
noch íarrus manum : hlltior air a nais, 
agus náairighthear, an lucht iarus mo 
dhioghbháil. 

3 BFilluor air a nais íad do luaidheacht 
a náire noch a deir, Aha, aha. 

4 Bídis lúathgháireach agus gáirrdleach 
íonnadsa gach áon fíarrus thusa: agus 
abraidís a ccómhnuidhe gach a ngrádhuigh- 


eann do shlánughadh, Go móruighear Día. 


5 Acht atáimsí bocht uireasbhach: a 
Dhé, déan deithúir chugam: “s fusa mfear 
cabhartha agus sáortha; a THIGHEARNA; 
ná déan moill. 


PSALM LXXLI, 


Ata Daibhí ag athchoinnigh a chongbhail 
daingean a ccrábhadh iona sheanaois. 
ONNADSA, a THIGHEARNA, chuirim 

ryao dhóich: ná náirighthear mé go bráth. 
Nn 


Alúisneach Dhaibhí 4 Ndáia. 


o Ann thiréantas fúasgail mé, agus saor 
mé : claon do chlúas chúgam, agus cúmh- 
duigh iné. 

5 Bí dhamhsa ad ionad súighe daingion, 
'chum a rachad do ghnáth: Óir thugais 
aithne mo thartháil; is (& mo charruic 
agus mo dhaingion. 

4 Mo Dhía, séor mé, as láimh an cluont- 
uigh, as láimh an duine neimhfhíréunta 
agus fhíochmhair. 

5 Oir is fé mo dhóirh, a THIGHEARNA 
Día: mo dhóigh óm óige. 

6 Is leatsa do congmhadh súas mé ón 


mbromn: is tú thug mé Ó ionathar mo. 


mhathar : is tusa mholfas mé a ccomhnuighe. 

Y Mar iongnadh do bhi mé ag iórán ; 
acht as tusa mo dhídean daingean, 

8 Biodh no bhéul líonta (ed mholadh 
honúir air feadh an laúi. 

9 Ná teilg seachad mé a naimsir mo 
sheanaoise; a nuíúr Fhaillighios mo neart 
na tréig mé. 

10 Oír labhrid mo naimhde am 
aghaidh; agus lucht atá ag forfhaire air 
manain gabhaid comhairle ré chéile, 

11 Ag rádh, Do thréig Dia é : inghream- 
uigh agus gabhaidh é; óir ní bhfuií fear a 
tharthála. 

12 A Dhé, ná bí a bhíad uánn: ano 
Dhía, deithfrigh dom fhurtachd, 

13 Biídis claúidhte agus dioghbháite 
noch atá na neasgcáirdibh dom anam; 
foluighthear íad lé scannail aeus “é easonúir 
noch íarrus molc. 

14 Acht biaidh idlóthclus aeam clo ghnáth, 
agus cuirfead a gcionn huile mholta, 

15 Aithreosuidh mo bhéul thfiréuntacht 
air feadh an laóí do shlánughadh; bíodh 
nach féidir lom a náiriomh. 

16 Rachad air maghaidh a neart an 
TroucEansa Día: trachdad ar thfíréunt- 
achdsa, ar amháin. i 

17 O Dhé, do mhúinis iné óm Óige: 
agus go nuige so dÍoillsigh mé do mhíor- 
bhuile. 

18 Anois fós a nítair atáim sean agus 
lath, a Dhé, ná tréig né; go ttaisbeana, 
mé do neart don ghinealachso, agus do 
chumhachda, do nuile dhuine thiucfas. 

19 Atá thfíréuntacht fós ro árd, a Dhé, 
noch do rinne neithe móra : a Dhé, cía as 
cosmhuil riotsa ! 

20 “Thus, noch do thaisbéin damh 
buaidheartha iomdha neimhneacha, béodh- 
ochair mé a rís, agus do bhéarair súas 
mé ó dhoimhne na talmhan. 

21 Foirlíonfa tú márrachtas, agus comh- 
f[uirteocha tú mé air gach taóibh. 


99 Molfa mé fós thú air adhbhaidh na. 


sáaltrach, thfírinnesí, Ó mó Dhía: canfad 
sailm dhuit leis an ccláirsigh, thusa a AúÓin 
Naomhtha [Isracl. - 
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4 urnáigh arson Sholaimh. 


25 Do dhéana mo bheul lúathgháire 
mar chanfad sailny dhuit; agus manum, 
noch dfúascuil tá. 

24 Laibheoruidh mar an gcéadna mo 
theanga air thfíréantachd feadh an laoi: 
Óir atáid claóite, atáid ar na nairiughadh, 
an drong íarrus molc. 


PSALM LX-XII. 


Urnaidh arson Sholamh, noch do foghair 
do Chríosd. 


Psalm do Sholamh. 


DHE, tabhair do bhreitheamhnus 
don sigh, agus thfíréuntacht do mhac 
an rígh. i 

2 Breithneochuidh sé do phobal ré ceart, 
agus do bhochta ré breitheamhnus. 

8 Do bhéuraid na sléibhte síothcháin 
chum na ndaúiue, agus na cnoic bheaga, 
maille re ceart. : 

4 Béuraidh sé hreath ar bhochtaibh na 
ndaóme, sáorfa sé clann na neasbhadhach, 
acus brisfe sé an fear sáruighthe a 
mbloibh. : 

5 Biaidh heagla orra an feadh bhías an 
ghrían ann feadh mhairfeas an ghealach, ó 
glhanealach go ginealach. 

6- Tiucfaidh sé a. núas amhuil a nfear- 
thuinn air an bhféur géarrtha : mar na 
ceathaibh fliuchadh na talmhan. 

7 Iona laethaibhsin blaithfid na fíréin; 
agus ionuwl síothchána an feadh bhias án 
ghealach ann. 

8 Agus biáidh tighearnus aige ó fhairge 
go fairge, agus Ón tsruth go téorannuibh 
na, talmhan. 

9 Claonfuid na, fhíaghnuisí an drong: 
áitreabhus annsa. díothramh ; agus hghfád 
a naimhde an luaithreadh. 

10 Do bhéuraid ríghthe Tarsis agus na 
noiléan tiodhlacadh : toirbheoruid ríghthé 
Seba, agus Séba pronta, 

11 Agus tuitidh gach uile rngh síos da 
lathair: do dhéanaidh a nuile chineadh 
searbhís ló. 

19 Oír sáorfuidh sé an teasbhuidheach 
noch do ní éigheamh, agus an bocht mar 
an gceadna; agus an té ag nach bhfuil 
fear tárthala. 

13 Do dhéana sé truáighe don bhocht 
agus do neasbhadhach, agus tarthochuidh 
sé anmanna na ndeireóil, 

14 O mhealladh agus ó fhoiréigion 
fuaisceoluidh sé a nanaim : agus budh dáor 
a bhfuil iona radharc. 

15 Agus an feadh mhairfeas sé, do 
bhéara sé dhó dór Shéba : agus do dhéana. 
sé guídhé ar a shon do ghnáth ; beinneoch- 
ar é go laáetheamhuil. 

16 Biáidh dornán arbha annsa talamh 
air ardhullaca na sliabh; biaidh a. thoradh. 

i) 


Críoch úrnaigh, Dhaibhí. 


sin av críth cosmhuil, ré Lebanon, agus 
do dhéanuid caithnmughadh amach as an 
ccathruigh mar luibh na talmhan. 

17 Agus mairfidh a ainm go brath: an 
feadh bhías an ghrían ann iseadh bhías a 
ainm ag leathnughadh : agus beinneochar 
dáoine annsan: goirfidh a nuile chineadh 
sona dhe. 

18 Go madh beannuigh bhías an TíGH- 
EARNA Día, Día Israel, noch amháin do 
ní neithe iongantacha. : 

19 Agus go madh beannuigh bhías a 
ainm glórmhar go bráth: agus líontar an 
talamh /e sa ghlóir; Amen,agus Amen. 

20 Marso chríochnuighios urnuigh Dhái- 
bla mhac lesse. 


PSALM LXAIII. 


Fiafrúghadh um fhás agus chríonadh 
dhrochdhaoine. 


Ia maith Día fós do Israel, do nfíorghla 
-. a ccroidhe. í 

2 Acht misi, is beag nar sciorr mo 
chosa; is heag nar shleamhuuigh mo chois- 
céime uáim. . 

8 Oir do thnúthaich mé rís na hamada- 
nuibh, mar do chonnairc mé síothcháin na, 
gciontach. 

4 Oír ní bhfuil cuiblirghthe iona mbás: 
agus 4fí: a neart chiste. 

5 Ní bhfuilid a sáothar na ndaúóine; 
agus ní píantar áad mar dhaóine oi/e. 

6 Ar a nadhbharsin timchiolluigh an 
túabhar íad imar slabhradh : folchuidh an 
foiréighon íad ear chúaidh. 

“7 “Péd a síile amach le móéuthus : 
sáruighid 'smuáintighthe a ccroidhe. 

8 “Truáillighid, agus labhruúid sárúghadh 
le hurchúid : labhruid go hárd. 

9 Cuirid a mbéul a naghaidh na neamh, 
agus siubhluigh a tteanga, thríd an ttalamh. 

10 Ar a nádhbharsin fillid a dhaoine 
annso: agus fáisgthior chnca amach uisg- 
eadha chupáin líonta, 

11 Agus a deirid, Cionnas 3s aithne do 
Dhía ? agus an bhfuil éolus annsa té is ro 
airde? 

129 Feuch, ás íadso na cionntuigh, agus 
na daoine a suáimhneas an tsáogháil ; 
tigid chum saidhbhris. 

13 Go deimhin is a ndíomhaoineas do 
sgagas mo chroidhe, agus do nichios mo 
Jamha a neimhchuonntaibh. 

14 Ageus do bhí mé air mo phíanadh 
air feadh an laói, agus air maidin do bhí 


. mo achmhusan. 


18 Má deinm, Laibheorad marso; 
féach, do dhéana mé éagcóir air ghinealach 
do chloinnes!. 

16 Agus do mheas mé a fhios so do 
bheith agam, acht bá séothar ann mo 
shínlibh sin ; á 
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Gáidhe se tr cungnadh Dé. 


17 Nó go ndeachaidh mé a sanctoruibh 
Dé; gur thuig mé a ndeireadhsin. 

18 Go.dehnhin suighe tú íad a náitibh 
sleamhna, teilge tú síos íad a nnáieneasuibh. 

19 Ciondus fwe(Aar chum neimhuí mar 
budh a móiment íad! meathar íad ré 
húathbhásaibh thrid amach. 

20 Matx aishng tar éis duine do mhíis- 
cladh; mar sin, a TurGHEansa, a nuáir 
mhúisceolus tusa, do dhéanair a níomháigh 
do tharcuismughadh. 

21 Marso do bhí mo chroidhe ro 
bhuáidheartha, agus ann mo dhubhánuibh 
do gonadh mé. 

29 Agus do bhí mé brúideamhuil, agus 
ní raibh a fhios agam : mar na, hainmhínt- 
idh do bhí mé agadsaí . 

95 Gidheadh do bhí mé do ghnáth 
agadsa : do rug tú air mo laimh dheis. 

24 'Tréorochuidh tú mé réd chomhairle, 
agus na dhiaighsin géubha t8 chugad a 
nelóir mé. : 

05 Cía atá ágam a bhflaitheamhnus ? 
agus cosmhuil riotsa ní bhfuil solus agam 
ar talamh. 

26 Do chuáidh mfeóil agus mo chroidhe 
a laige: 3:sc Día neart mo chroidhe, agus 
mo chuid ronna go bráth. 

o7 Oír, féuch, an lucht théid a bhfad 
uíit meithúid siad : scriostáir gach áon dá 
ttéid ré stríopachus uáit. 

28 Acht ós maith dhamhsa druidean ré 
Día: atá mo dhóigh annsa 'TTIGHEARNA 
Día, go bhfoillsighe mé hoibreacha uile. 


PSALM LXXLIV. 


Urnaigh ag iarraidh furtachd don eagluis 
ro bhríaghte. 


Psalm teagaisg, Asaph. 


RED fár theilgis uáit eo bráth sinn, a 
Dhé? a ndéana thfearg deatach a 
naghaidh chaorach hinnbhir féin ? 
9 Coimhnigh do choimhthionól, noch do 
cheannuigh tú fada o shin; dfúascail tú 


'slat hoighreachta ; do chnoc Síon, ann ar 


chomhnáighis. . 

53 'Tóg súas do chosa chum na bhfásach 
síorruidhe; a muile olc da ndéaraidh an 
námhaid annsa, tsanctóra. 

4 Béicidh do naimhde a meadhon do 
choimhthionúól : do shaitheadar a mbratacha 
mar chomharthaibh. . 

5 Bá clúiteach an té noch do thógadh a 
thúaidh eo hárd ar thiugh na coille. 

6 A nois mar an ccéadna buailid síos a 
obair cheirbheireachda re tuadhuibh agus 
re horduibh. SR 

“ Do chuireadar an tsanctóir tre theine 
go talamh, do thruáilligheadar ionad comh- 
nuidhe hanmasa. . 

8 A dubhradar iona gcroidhthibh, 

NS 


Molidh an faigh Dóa. 


Scriosam íad a. naóinfheachd : do chuir- 
eadar tré theine gach uile choimhthionól 
re Día annsa dúithche. 

9 Ní fhaicmíd ar ccomharthadha : ní 
bhfuitaon fháidh ní as mó : ní mó atá aon 
agá bhfuil a fhios cá fad. 

10 Cá fad, a Dhé, bhías a neasccara ag 
scannlughadh? an mbía an námhuid ag 
tarcuisniúghadh choidhche ? 

11 Cred fa bhhfillicnn tú do lámh, do 
lamh dheas féin? connaimh í ó lár do 
bhrolluigh. ' 

12 Oir se Día mo Rígh a rámh, ag 


oibriúghadh slánuighthe a meadhon na. 


talmhan. 

15 Do roimn tí: a nífairge léd neart: 
do bhris tú cinn na ndragún annsna huisg- 
eadhuibh. 

14 Do bhrúighis cinn an lebhíatan ; 
thugais é mar bhíadh do na daóinibh 
annsa bhfasach. 

15 Do scoilt tú toibreacha agus srotha : 
do rinuis aibhne móra tirim. 

16 Is duitsi is dúal an la, ss leatsa 
fós a noidhche : dórduigh tú an solus agus 
an ghrían. 

17 Do shuighidh tú imiol na, talmhan 
uile: do chum tú samhradh agus geimh- 
'readh. 

18 Cuimhnigh so, a TuiGHgEaAanNa, gur 
scannluigh an náamhuid, agus gur tharcuis- 
nigheadar na daóine leamha hainm. 

19 Ná tabhair anam do cholom do 
chuideachda na anámAad : coimhthionól do 
bhochd ná dearmaid choidhche. 

20 Tabhair haire don chonradh : óir 
atáid áitreabhuigh dorcha na. talmhun lan 
dáatribh foiréigin. 

21 Ná Jéig do lucht an leatraim filleadh 
fa náire: molaid na boicht agus na huir- 
easbhacha hainm. 

29 Eárigh, a Dhé, tagair do chúis féin: 
cuimhnigh do tharcuisne ó namadán air 
feadh an laú:. 

23 Na dearmuid guth do námhad : an 
luchd éirghios ad aghaidh ag méudughadh 
a gcomhnuighe. 


PSALM LXXV. 
O Dlúa ata breitheamhnas ceart, noch 
“íhógbhas fear, agus leag fas síos fear oile. 
Don phrímhfhear ceóil, Na mill, psalm 
agus caintic Asaph. 


Do bheirmíd buidheachus duit, a Dhé, 
do bheirmíd buidheachus duit : óir 
foillsighid do mhíorbhúile go bhfuil hainm 
a bhfogus. 

2 A muáir ghéabhad an comhthionól 
chugam do dhéanad breitheamhnus go 
díreach. 

3 Atá an talamh agus a nuile 8itreabhas 
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Eólus Dé sa nuale thir. 


ann ar na, scaoileadh : daingneochadsa a 
phostadha. Selah. 

4& A deirim ms na hamadánuibh, Na 
déanuidh leimhe: agus leis na cionntach- 
aibh, Ná tógbhaidh súas a nadharc : 

5 Na tógbhaidh súas a nadharc go ro 
ard : ná labhruidh re muinéul cruáidh. 

6 Oir ní ó náird a noir, nó a níar, nó Ó 
dheas atá árdughadh. 

7 Acht Día an breitheamh : umhluigh 
sé an fearso, agus árduigh sé an fear oile. 

8 Oír atá cupán aláimh an TronEARNAa, 
agus atá, an fíon dearg; lán do chumasc; 
agus dóirtigh sé as amach: a. dheasgaidh 
sin amháin, fháisgid uile pheacaidh na 
talmhan, &ews ibhid. 

9 Acht foillseochuidh mist a (8rócaire 
go brath ; canfad sailm do Dhía Iácoh. 

10 Agus brisííod adharca na cciontach 
uile; Airdeochthar adharca an duine 
fhíréunta. 


PSALM LXXVI. 


MMordhacht Dé, mar dhidinoir na heag- 
[iase. 


Don phrímhfhear ceóil air Neoimot, Psalia 
no caintic Asaph. 


ITHNIGHTHEAR Día ann lúdah : 
$s mór a. ainm a Nísrael. 

2 Agus a Salem atá a pháilhún, agus a 
ionad comhnuidh a Síon. 

3 Annsin do bhris sé saighde an bhogha, 
an sgíath, agus an cloidheamh, agus an 
cath, Selah. 

4 JAtá tú loinneardha agus oirdheirc Ós 
cionn shléibhte na creiche. 

5 Do creachadh na daóine meisneamh- 
la a ccroidhe do chodladar a gcodladh : 
agus ní bhfúaradar na daoine cumhachd- ' 
acha a lamha. 

6 Réd iomaithbheara, a. Dhé Iácob, do 
teilegiodh an carbad agus an teach ar áon 
a ccodladh mharbhthach. 

7 At8& tusa, thusa, féin úathbhásach : 
agus cía sheasías Ós do choinne a nam 
.thfeirge? 

8 Thugais fa deara breitheamhnus do 
chloisdean ó neamh; do bhí eagla air an 
ttalamh, agus do bhí na chomhnuidhe. 

9 A nuair déirigh Día chum breath- 
eamhnuis, do chumhdach dhaóine ceann- 
suigh ná talmhan uile. Selah, 

10 Oír molfaidh díbhfhearg an duine 
thusa, toirmiosguidh tusa fuigholl a 
bhfeirge, ) 

11 Móidigh, agus coimhlíonuidh don 
TrcnEansa bhur Ndía : tugaidís gach a 
bhfuil na thimchioll tiodhlacadh chuigesíon 
roimhe ar dúal a bheith faiteach. ... 

12 Géarcfa sé thríd amach spiorad na 
bprionnsadh: is úathbhasach é do righthibh 
na talmhan, . Ad AA SI 


Búaghuidh an creideamh 
PSALM LAXVII. 


Dóéis cath gar geatorra, 10 do bhuaghuidh 
creideamh an duine ar a mhi chreidimh. 


Don phrímhfhear ceóil do Ieclútun, Psalm 
Asaph. : 


Do gháirios chum Dé rem ghuth, chum 
Dé rem ghuth; agus thug sé éisd- 
eacht damh. 

2 A ló mo bhúaidheartha do shir mé 
an Tíiongansa: do bhí mo lamh san 
noidhche ar na dórtadh amach, agus ní 
dhéarnuidh comhnuigh : do dhiúlt manam 
comhfhurtachd do ghlacadh. 

3 Do chuimhnigh mé ar Dhía, agus 
do bhí mé buáidheartha : do ghearán mé, 
a nuair do bhí mo spiorad ar na iom- 
bháthadh. Selah. 

4 Congbhuigh tú mo shíile na ndús- 
achd: a táim comhbuáidheartha is sin 
nach bhféuduim labhairt. 

5 Do mheas mé na laéthe seannda, 
bhadhna na seanaimsire. 

6 Cuimhnighim mo sheinm san noidh- 
che: meadhuighim reúí chroidhe: agus 
cúartuigh mo spiorad, ag rádh. 

7 An tteilgfe an TíGHEARNA uáidh go 


bráth? agus nach biáidh sé fabharthach . 


ní sa mhó ? , 

8 Nar choisg a thrócaire go bráth ? 
nar fhaillich a. fhocal ó ghinealach go 
ginealach ? 

9 Nar dhearmuid Día bheith grásamh- 
uil ? nar áaidh sé súas a bhfeirg a thrócaire 
chmeulta? Selah. 

10 Agus a dubhras, A nois tionsgonad, 
ag so cláochló deasláimhe an téis ro áirde. 

11 Cuimhneochad oibreacha an Tron- 
EARNA : go deimhin cuimhncochad hoib- 
reacha iongantacha ón tseanaimsir. 

12 Agus smuáinúiod ar hoibreachaibh 
uile, agus air do ghníomharthuibh do dhéan 
cúimhne, 

13 O a Dhé, is a náomhthacht, atá do 
shlighe : cía “tá na Dhía comhmór re Día ! 

14 Js tusa an Día aoch do ní obair 
iongantach : do chuir tá do neart a 
numhail a measc na ndáoine. 

15 Dfúasgail tú led láimh do dhaoine, 
clann lIácob agus Ióseph. Selah, 

16 Do chonncadar na huisgeadha thú, 
a. Dhé, do choncadar na huisegeadha thú; 
do bhí eagla orra: do bhádar na haigéin 
buaidheastha. 

17 Do dhóirteadar na néulla amach 
uisgeadha : thugadar na spéiricgh fúaim : 
do chúadar fós do shoighde timchioll. 

18 Do b8; fúaim do thóirnighe annsna 
spéirigh : dfoillsicgh do thinnteacha an 
saoghal: do chriothnuigh agus do ghabh 
eacla-an talamh. 

. 19 Annsa bhfairge atá do sblighe, agus 
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thair chathughadh. 


do chasán annsna huisgeadhuibh móra, 
agus ní haithnithear do choiscéime. 

20 Do threoruighís mar thréud do 
dhaúóine ré laimh Mhaóise agus Aaron. 


PSALM LXXVII. 
Réinndianhra na sean, aimsir. 
- Psalm teagaisg Asaph. 


$ We alán, 6 mo phobal, éisteacht dom 
dhligheadh: claonuidh bhur cclúas 
chum bríathar mo bhéil. 

2 Foisgeolad mo bhéul a ccosamh- 
lacht: nochtía mé labhartha dorcha ón 
tseanaimsir : 

3 Noch do chúalamar agus ba fios díunn, 
agus dinnisiadar ar naithre dhúinn. 

4 Ní cheilfion air a ccloinn úad, ag 
innisin don ghinealach thiocfas molta an 
TíonEARNa, agus a chumhachta, agus na 
míorbhuile do mmne sé. 

5 Oír do dhaingnigh s€ fiadhnuise ann 
Iácob, agus dórduigh sé dligheadh a Nís- 
rael, noch daithin dar naithribh, a fhoill- 
siughadh dá gcloinn: 

6 Chum go mbiáidh a fhíos ag an 
nginealach do thiucfadh, ag na leinibh do 
béartaoi; agus ag éirghe go ninneosaidís 
dá gcloinn féin: 

T7 Agus go ccuitfedís a ndóthchus a 
Ndía, agus nach dearmadfaidis oibreacha, 
Dé, agus go cconneochaidís a aitheanta : 

8 Acus gan a bheith mai a naithre, 
ginealach neimhcheannsuigh agus eas- 
umhal; gineaach nach dírighonn a 
ccroidhe go ceart, agus nach bhfuil a 
spiorad fírnneach do Dhía. 

9 Ar mbeith do mhacubh Ephraim, 
armtha, ag lamhach re bogha, dhtilliodar 


,air a nais a ló an chatha. 


10 Níor chonemhadar connradh Dé, 
agus do dhíultadar mntheacht iona dhhigh- 
eadh ; 

11 Agus do dhearmadar a oibreacha, 
agus a ionganta noch díoillsigh sé dhóibh. 

19 Do lathair a naithreadh do rinne 
se miorbhuil, a ttalamh na Hégpte, a 
machaire Soan. 

13 Do scoilt se a nfairge, agus thug 
fadsan tríthe; agus thug air na huisgeadh- 
uibh seasamh mar chárn. 

14 Agus do thréoruidh íad a néull san 
ló, agus air feadh na hoidhche ré solus 
teineadh. 

15 Do scoilt sé na cairge annsa. díoth- 
ramh, agus thug deoch dAúibA go fairsing 
mar budh as a naigéan. 

16 Agus thug sé srotha amach as na 
cairegibh, agus thug sé air na huisgidhibh 


" rioth síos amhuil aibhne. 


17 Agus do pheacuigheadar fós na. 


Aleisneach na creidenunh, 


aghaidh re cathughadh do chur annsa 
díothramh air an té is ro áirde. 

18 Agus do chuireadar cathughadh air 
Dhia iona gcroidhe ag íiarruidh bídh dá 
nainmhíannuibh. 

19 Do labhradar fós a naghaidh Dé; a 
dubhradar; An bhféadann Día bórd do 
líonadh le bíadh san díothramh ? 

20 Féuch, do bhuáil sé an charrac, 
agus do J]ingeadar uisgeadha amach, agus 
do thuiligheadar srotha ; an bhféadann sé 
arán do thabhairt úadh mar an- ccéadna ? 
an féidir leis feóil do sholatar dá 
dháaoimbh ? & 

21 Ar a nadhbharsin .do chúala an 
TIGHEARNA 848, agus do bhí ro fheargach: 
,Aondus go raibh teine ar na lasadh a 
naghaidh Iácob, agus mar an gcéadna 
thaínig díbhfhearg súas a naghaidh Israel; 

29 Do bhrígh nar chreidiodar a Ndía, 
agus har chuireadar a ndóigh iona shlán- 
ughadh: 

23 Cidh gur aithin sé do na néulluibh 
ó náird a núas, agus gur fhoscuil doirse 
nimhe, i 

24 Agus gur fhear orra manna re ithc, 
agus go ttug sé arbhar ó neamh dhóibh. 

25 Do ith an duine arán na naingeal : 
do chuir sé a ndíol bídh chuca. 

206 'Dhug sé air an ngaóith a noir gabháil 
thort'is neamh: agus re na chumhachda 
thug sé a steach an gháoth a ndeas, 

27 Agus dféar sé feóil orra mar luáith- 
readh, agus éanlaith sciathánach mar 
ghaineamh na fairrge : 

28 Agus thus. orra a tuitim a meadhón 
an champa, a ttimchioll a ionad comh- 
nuidhe. 

209 Mairsin a dúadar, agus do bhadar 
sáitheach go lor: óir thug sé dhóibh a 
míau féin; 

30 Ní dhéarnadh fós coimhigheach íad 
Óna nainmhíanuibh féin. Do bhí a mbíadh 
tós iona mbóul, 

51 A núair tháinic fearg Dé orra, agus 
do mharbh da ndáaomibh méithe, agus do 
leag síos rogha oigfhear Israel. 

59 'Thamis so uile do pheacuigheadar 
fós, agus níor chreidiodar ar son aionganta. 

33 Agus do chaith sé a laethe a ndíomh- 
aoineas, agus a mblíadhna a mbDuáidhreadh. 

34 A nuair do mharbh sé iad, is annsin 
do shirodar é: agus dfilliodar agus do 
shireadar Día go moch, I 

55 Agus do chuimhnigheadar gur bé 
Día a ccarruic, agus an Día láidir a 
bhfúascaltóir,. 

36 Agus do rinneadar spleadha mis re na 
mbéal, agus bréaga re na tteangaidh. 

S7 Acht ní raibh a ccroidhe leis, agus ní 
rabhadar fírinneach ann a chunnradh. 

33 Thairis sin, mar do bá sé tróÓcair- 
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ó mhirbhuailibh. De. 


each, do mhaith a ccionta, agus níor 
SgTri0s éad : agus dfill sé go minic a fhearg, 
tar a hais, agus níor mhúscail sé a dhibh- 
fhearg uile. : 

39 Agus do chuimhnigh gur bhfeóilíad; 
anal do imthighios, agus nach bhfillean. 

40 Cá. mhéud úair do chorruigheadar é 
annsa díothramh, agus do chuireadar 
doilghios air annsa bhfásach ! 

41 Agus dfiliodar agus do chuireadar 
cathughadh ar Dhía, agus do chuireadar 
an Táon Naomhtha [Israel a gcmms, 

49 Níor chuimhnigheadar a lamh, nó an 


'lá do shaor sé íad ó na namhuid. 


43 A nuáir do chuir a chomharthadha 
san Négapt, agus a ionganta a magh Soan : 

44 Agus diompóidh a srotha a bhfúil; 
agus a. naibhne, go nar bhféidir dhóibh 
deoch 0l. 

45 Do chuir sé iona, measc iomad cuil- 
og, noch do ith íad; agus an luisgíonn, 
noch do scrios íad. 

46 Agus thug sé a mbiseach don dréoll- 
áu-teasbhuidh, agus a saothar don lócuist. 

47 Do mharbh a bhfíneamhuin ris an 
gcloichshneachta, agus a ccroinn siocamor 
TrIS an gCuishe. 

48 Agus thug a neallach don chloich- 
shneachda, agus a ttréuda do na teinntich, 

49 Do chuir sé orra teas a fheiree, 
fioch, agus aineidheachd, agus buaidh- 
readh, ré cur drochaingíol na sneasc. 

50 Do chomhthromuigh sé slighe dhá 
fheirge; níor chaomhuin a unanam ó bhás, 
agus thug sé a mbeatha don phláigh; 

51 Agus do bhuáil sé céidgheine na 
Hégipte; tosach a néirt a bpáiláúnuibh 
Ham : 

52. Agus thue air a dhaoinibh dul thains 
mar cháaorchaibh, agus do thréoruidh 
amhuil tréud annsa díothramh íad. 

53 Agus do thréoruidh amach íad ré 
dánachd, agus ní raibh eagla orra : agus 
dfoluigh a ntairge a naimhde. 

54 Agusthug sé íad go himeal a shanc- 
tora, an slíabhso, socá do ghnodhuigh a 
lamh dheas. 

55 Agus do theilg amach rompa na 
geintighe fós, agus do roinn sé oighreachd 
dóibh re crannchaír, agus thug air 
threabhuibh Israel áitriúughadh iona níonad 
suidhe. 

56 Gidheadh do cluireadar cathughadh 
agus do bhrostuigheadar an Dia is ro 
airde, agus níor chonmnhadar a fhiadh- 
nuisigh: 

57 Acht dhlliodar au a ccúl, agus do 
pheacuigheadar go míochoinghiollach mar 
a naithre: do bhádar air na niompógh 
mar bhocha cealgach. 

58 Agus do chorruigheadar é chum 


feirge le na náitibh árda, agus re na níomh- 


Deaghthoradh nf hiar snhlacht, 


aighibh ceirbhéartha do ghluáisiodar é 
chúm éada. 

539 Do chúalaidh Día sis, agus do 
bhí fearg air, agus do fhúathaidh Israel go 
ro mhór : 

60 Agus do thréig sé tabernacuil Shilo, 
an páillíun noch, do shuighidh sé a measc 
a dhaóine ; 

61 Agus. do thombhir a neart a mbraighd- 
ionas, agus a ghlóir a láimh na námhad. 

62 'Thue sé mar an ccéadna a dhaóine 
don chloidhiomh ; agus do bhí sé feargach 
re na oighreachd. : 

65 Do loisg an teine rogha a ndaúine 
óg; agus níor mholadh a maighdiona. 

64 Do thuiteadar a sagairt ris an 
ccloidheamh; agus nior ghuileadar a 
mbaintreabhacha. 

65 Ann sin'do mhúscuil an TTIGHEARNA 

mar dhuine na chodladh, agus mar dhuine 
árrachta ag garrtha tre on. 

66 Agus “do bhuáil a naimhde iona 
ndeireadh. thug sé scannail shíorruidhe 
dhóibh. 

67 Agus do dhíult sé áitreabh Ióseph, 
agus níor thogh sé treabh Ephrain : 

68 Acht do thoeh sé treabh [Iúdah, 
sléáabh Sion noch dob ionmhuin leis. 

69 Agus do chuir súas a shanctóir 
cosmhuil re pálásaibh arda, mar an ttalamh 
noch do shuighidh sé go síorruidh. 

70 Agus do thogh sé Dáibhi a sheirbh- 
íseach cheana, agus rug sé óÓ mhanrachaibh 
na ccáorach é: 

71 O bheih a ndiaigh na ccáorach 
ann a raibh uáin thug sé é do bheath- 
ughadh Iácoh a phobal, agus Ísrael a 
oighreachil, 

72 Agus do bheathaidh sé íad ré 
iomláine a chroidhe ; agus do thréoruidh 
íad lé héolus a lamh. 


PSALM LXAXAIS. 


Eidirghuidhe, go fearg Dé ré Ierasalen, 
do athrughadh chán, a naunhdibh, 


Fá 


Psalm chum Asaph. 


A DHE, thtmeadag na geinte a steach 
ann hoighreacht; do thruáilligheadar 
teampall do maomhthachda ; do leagadar 
Ierusalem na cárnaibh. 

2 Thugadar cuirp mharbha do sheirbh- 
feach mar bhiadh déanlaith a naiéir, féol 
do naomh dainmhintibh na talmhan. 

3 Do dhóirteadar a bhfuil mar uisge 
timchioll fá gcuáirt Ierusalem; agus ní 
raibh. aon do adhlacadh íad. 

4 Atámuid ar scannail ag ar ccomhar- 


sanaibh, ar ttarcuisne agus ar magadh ag. 


an lucht atá ar gach taobh dhinn. 
.5 Cá fad, a Tníonranna? bhías tú 
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farruid sasamh ar a nabnhd, 


feargach go bráth ? an lasfuidh héad mar 
theine ? 

6 Dónt thfearg amach ar na geintibh 
da nach aithne thú; agus air rioghachtaibh 
nar ghoir air hainm. 

7 Oír a dúíadar lácob, agus do nmnn- 
eadar fasach dá ionad comhnuigh. 

8 Ná cuimhnigh ar naghaidh peacaidh 
ar sinnsior : tárr 'thuigheadh (lo thrócaire 
sinn co lúath, óir tugadh go ro ísio! sinn. 7 

9 Cabhruidh sinn, a Dhé ar slánuigh- 
the, ar son glóire hanma féin: agus sáor 
sinn, agus glan inn ó ar bpeacadhuibh, ar 
son hanma féin. 

10 Cred ía naibéoraidís na geinte, Cáit 
a bhfál a Ndía? go naitheantar é a 
measc na neeinteaidh os coinne ar súl ré 
díochaltas tola do sheirblúáseach nocá do 
dóirteadh. 

11 Tigeadh osnadhach an phríosúnaich 
ós do choimne; do réir árrachdais do 
láimhe tárrtháilse na luchd do hórduigh- 
eadh chum báis; 

19 Agus tabhair dar ccomharsanaibh 
a sheachd noirid iona mbrollach a. scann- 
ail féin, re ar scannluigheadar thusa, a 
TniíGnEARNa. 

13 Agus sinne do dhaóine agus caóirigh 
hinnbhir bhéaram buidheachus duit go 
bráth: agus moltam thú ó ghinealach go 
ginealach. 

PSO EN. 
Gabhaidh Dia chran dhá fhineamhain, 

1 dhá eaglaisí fein, gidh ala anois ar 

na cognaamh agus ar na Lochladh. 


Don phrímhthear ceóil air Shosannun 
Edut, Psahn Asaph. 


A aodhaire Israel, tabhair éisdeachd, 

thusa noch thréoruighíos Ióseph 

amhuil thréad ; deálruichidhsí amach noch 
shuiolaos ar na cherubhínigh. . 

2 Roimhe Ephraim agus Bhenimúmin 
agus Mhanassch corruidh- súas do neatt, 
agus ttárthuigh simn, 

5 A Dhé, iompoigh sinn, agus tabhair . 
air booman deáalrugh; agus uin slán. 

4 A TuiGnEansa a Dhé na slógh, c4 
fad bhias tú feargach a naghaidh úruaighe. 
do dhaúóine ? 

5 Do bheathagh tú íad ré harán na, 
ndéor; agus thugais orra déora ibhe go 
tairsiug, 

6 mó ní tú lnriosuin díún dár ccomh- 
arsanaith : agus do úd ar naimhde magadh 
catur ra féin. 

7 A Dhe na slógh, iompóigh sinn arís, 
agus tabhair air hadhuigh Geáimcha acus. 
biam' slán. 

8 Thug tú fineamhuin as an n Négipt::, 
do theileis amach na cineadbacha, agus do , 


chuir tá i. 


Corughadh chum úmhlachd. 


9 Do sholathair tí ionad roimpe, agus 
thugais air a fréamhach íréamhadh, agus 
do líon sá an talamh. 

10 Do íolchadh na sléibhte re na scáile, 
agus ba séadair mhóra a beangáin. 

11 Do chur sí amach a beangáin go 
nuige an mhuir, agus a gabhláin gus a 
nabhuinn. 

12 Cred far bhrisis síos a fálta, chor go 
sgothaid í gach a ngabhann an tshghe ? 

13 Tochlaidh ííadh-chullach na coill- 
eadh í, agus ithidh beathach állta an 
mhagha súas í. 

14 A Dhé na slógh, iompóigh, a íarmid 
dadhchuinge ort : féuch ó neamh, agus taic, 
agus tárr dféachain na fíneamhnaso ; 

15 Agus an stoc do phlanndugh do 
lamh dheas, agus an beangaán do rinne tú 
comhláidir sin duit féin. 

16 /ltáa sí ar na losgadh ré teine, 
géarrtha síos : meathaid ré hachmhusán 
do ghnúise. 

17 Biodh do lámh air fhear do láimhe 
deise, air mhac an duine aoch do nnnis 
comhláidir sin duit féin. 

183 Agus ní racham ar ccúl uáitsi: 
béodhuigh sinn, agus gairfiom air hainm. 

19 A TuiGHEARNa a Dhé na slógh, 
iompóigh arís sinn, agus taisbéin haghaidh 
dhúinn ; agus bíam slan. 


PSALM LXXXI. 


Rí iomdha maith uáinn, agus tiocfaidh 
iomdha olc oruinn, chion. buidheachuas, 


Don phrímhfhear ceóil ar Ghittat, 
Psalm Asaph. 


UATHGHAIRIGH,chum Dé ar 
neart : déanaidh fuaim mheanmnach 
chum Dé Ilacob. 

2 Glacaidh psalm, agus tugaidh an 
tiompán libh, an tsiterne thaigiúir maille 
ris an ccláirsigh. 

3 Séidigh an stoc annsa ngealuidh 
núadh, annsa núair chinte, ló ar bhféile. 

4 Oír is dligheadh so do Israel, reacht ó 
Dhía lIácob. 

5 Mar, fhiadhnuise do shuighidh sé é 
do Ióseph, a nuáir do chuáidh sé thríd 
thalamh na Hégiptce : mar a ccúaluidh mé 
teanga nar thuigios. 

6 Dáthruigh mé a ghúala ó núalach : do 
saoradh a lámha ó na potuiglubh. 

7 A mbuáidhreadh do ghoir tú, agus 
do sháor mé thú ; do fhreagair mé thú 
a nionad uáigneach na tóÓirnighe: do 


dhearbh mé thú laimh ré huisgeadhuibh 


Mernibah. Selah. 

8 Eist, ó mo phobal, agus do dhéan- 
adsa faghnuise dhuit: Ó [Ísrael, ma 
eistir iom ; 

9 Ní biaidh ionnadsa día, coimhthigh- 
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Gearán na hcaglaise. 


each ; agus ní chlaonfa tú thú féin do dhía 
coigcríche, 

10 ls misi an Tronragna do Dhía 
thug súas thú as crách na Hégipte : fosgail 
do bhéul go fairsing, agus líonta misi é. 

11 Acht níor éisdeadar mo dhaóine rera 
ghuth; agus níor umhluig!; [srael damh. 

12 Agus do léigios dóibh imtheachd a 
míangus a ccroidhe : do shiobhladar iona 
ccomhairle féin, . 

15 O dá néistífedís mo dháoine riomsa, 
dá siubhladh 1srael ann mo shlihtlabh ! 

14 Do hhéurmnn a naimhde a núas go 
haithghéarr, agus dfillánn mo lámh air a 
nceasccáirdibh, 

15 Dauimhl:ochaidís lucht fúatha an 
'T'rcnraAgsa íad féin go fathach dhó: acht 
do bhíadh a naimsirsion go siíorrúidhe. 

16 Agus do bheathochadh sé íad le 
méuthus cruithneachda : agus lé mil amach 
as an ccarruic do sháiseochuinn thú, 


£ 


PSALM IRA 
Dleasdanas na nbreitheamhan. 
Psalm Asaph. 
EASUIDH Día a gcomhdháil Dé; 


breathnuigh sé a meadhon na ndée. 

92 Ca fad bhéithí ag breith bhreith- 
eamhnuis go neimhcheart, agus ghéabh- 
thaoi pearsanna na gciontach ? Selah. 

5 Déanaidh ceart don bhocht agus don 
dílleachta : déanuidh cóir don duine chráite 
agus do neasbhuidheach. 

4 Sáor an bocht agus an ráachtanach : 
ó láimh an duine urchóidigh tárthuigh é. 

5 Ní haithne dhóibh, agus ní háill léo 
a thuigsin; siubhlud síad a ndorchadas : 
atáid uile bhunáite na talmhan ar na 
ccorrughadh. 

6 A dubhairt mé, Js dée sibh ; agus s3s 
clann an té as ro áirde sibh uile. 

7 Acht do gheabhthaói bás amhuil an 
duine, agus tuitíighthí mar aon do na 
prionnsadhuibh. 

8 Eirigh, a. Dhé, beir breitheamhnus ar 
an ttalamh : óir gheabhair oighreacht air a 
nuile chineadh. 


PSALM LAXXIII. 


Guidhe a naghaidh comhchogáirna namhad 
ré chéile anasaonta Ué agus a dhaoine, 
Caintic agus Psalm Asaph. 

DHE, ná bí ad thochd : ná bí boghar, 
agus ná coisg, a. Dhé. 

2 Oír, féuch, do níd do naimhde comh- 
mbuáidhreadh : agus tógbhad lucht 
thfuathuighthe a cceann. 

3 A naghaidh do dhaóinesí do ghabh- 
adar comhairle uaigneach go meabhlach, 





Cúunha fa chumann tighe Dí. 


agus do chúadar a ccomhairle a naghaidh 
háoin bhfoluigheach. 

4 Dúbhradar, 'Tagaidh, agus gearram 
amach íad ó bheith na gcineadh ; eo nach 
ccuimhneochthar ainm Ísvael nísa mó. 

5 Oir do chomhairligheadar ré chéile 
dáontoil: atáid xcoimhcheangailte ad 
aghaidh : 

6 Pailliún Edom, agus na Hismaelítigh ; 
Móab, agus na Hagarénigh ; 

7 Gébal, agus Ammon, agus Amalec; 
na Philistinigh maille mis an ndroing 
chomhnuighios ag Tíor; 

8 Atá ssur air na cheangal léo mar 
an ccéadna: agus bá cunguamh íad do 
chloinn Lot. Selah. 

9 Déansa orrasan mar do innis air na 
Mhiádianigh; an Shisera, air lábin, ag 
abhuinn Císon : . 

10 Noch do thuit ag Endor: do rinn- 
eadh aóileach dhíobh chum na talmhan. 

11 Déan a ndáoine nuáisle mar Oreh, 
agus iuar ieeb: agus a bprionnsuidhe uile 
mar Seba, agus mar Salmunnah : 

12 Noch a dubhairt, Glacam chuguinn 
féní tighthe Dé mar oighreachd. 

13 O mc Dhía, déau amhual roithlean 
iad; mar au gconnlach air aghaidh na 
gaóithe. i 

14 Mar loisgios an teine coill, mar 
chuirios an lasiir na sléibhte tre theine; 

15 Amhluigh sin déansa ainleanmhuin 
orra led anfadh, agus buaidhir íad led 
stoirm. 

16 Líon a naighthe lé náire; chor go 
níarruid hainm, a THIGHEARNA. 

17 Claóidhtear agus buáidhearthar 
íad go siorruidhe; bíodh naire orra, agus 
meathaid : 

18 Chor go mbia a fhios aca gur tusa 
amháin, dárab ainm IEHOBHAH, is ro 
airde ós cionn na talmhan uile. 


PSALM LXXXLV. 
Gua bhfuil cumann na náomh a ttigh. Dé, 
ro iniarraidh. 


Don phrímhíhear ceóil ar Ghattit, Psalm 
do mhácaibh Córah. 


BST é a gheanamhla hionad suighe, 
a THIGHEARNA na slógh. 

2 A t& manam fonnmhar, mar an 
ccéadna ag meirtniughadh re dúil a ccúirt- 
ibh an 'TíGnEangNa: gáirigh mo chroidhe 
ag imnfeóil amach chum an Dé bhí. 

3 Fós, do gheibh an gealbhonn féin 
tigh, agus a náinléog nead dí féin, mar 
a ccuireann a hóigéin, haltórachsa, a 
TniíGHEARNA na slógh, mo Rígh, agus 
mo Dhía. 

4 O is beanuighe an drong noch áit- 
reabhus ann do thigh: molfaid thú a 
ccomhnuighe, Selah. 

53 


PSAILM. 


Guidhe Daibhí air throcaire TD, 


5 Ís beannuighe an nduime aeá bhfuil a 
neart Ionuadsa ; a bhfuil do shlighe na 
chruidhe.. 

6 Noch-ag gabháil thríd: ghleann Bacca 
do níd é ambhui tiubrud; agus líonuid fós 
a nfearthuinn na locháin. 

7. Imthighid ó neart go neart, do chífígh- 
ear gach aon a lathair Dé a Sion. 

8 A 'THIGHEARNA a Dhé na slógh, 
cluin murnuigh : tabhair éisdeacht, a Dhé 
lacob. Selah. 

9 A Dhé ar scíath, dearc agus feuch, 
ar aghaidh hungthaigh féin. 

10 Oír is téarr lá ann do chúirtibhsi ná, 
míle. Do bféarr leam bheith am dhoir- 
seóir a tugh Dé, ná bheith am chomh- 
nuidhe a bpáillíun an chiontuigh. 

11 Oir ;s grían agus scíath an Tíon- 
EARNa Día: do bhéaraidh an TaonEAanNa 
grása agus glóir: ní chuiineochaidh sé 
maith ón luchd do shiubhius go díreach, 

12 A DInIGHEARNA na slógh, is beann- 
uighe an duine chunr,os a dhóigh ionnadsa. 


PSALM LAXXV. 
£4g iarraidh réidhie, ata at ag feitheam], 
ar fhocaí Lé, amus iondha beannachdadh 
ré (inn. 


Don phrímhfhear ceóil, Psaim do mhac- 


aibh Córah. 


THIGHEARNA, do bhí tú fabh- 
arthach dot dhúthaigh: thug tú ar 
ais braighdionas [áacob. 

2 Do mhaith tí eaccoirthe do phobail, 
dfoluigh tú a bpeacadh uile. sSelah, 

3 Do tharuing tú leachd do dhí- 
bhfheareg uile: dfilhis ó thcas thfeiree, 

4 Iompóigh sinn, a Dhé ar shlánuigh- 
the, agus coisg thfeare ar naghaidh. 

5 An mbía tú feargach go bráth rinn ? 
an mbíáa thfearg ar congmháil ó ghinealach 
go ginealach ? 

6 Nach ndéanair sinne bhéoghudh a. 
rís : ionnus go ndéunaid do dhaoine lúath- 
gháire ionnad 2 

7 Taisbéin do thrócaire dhúinn, a 
THICHEARNAa, agus tabhair do shlaánugh- 
adh dhúinn. 

8 Clunfiod cred e déaras Día an 
TiíoHEanNa: Óir laibheoruidh sé síoth- 
cháin ré na dhaoinibh, agus ré na naomh- 
uibh : icndus nach bhfillid a rís chum 
éigcríonachd. 

9 .Atá a shlánughadh go deimhin a ngar 
don lucht air a bhfuil a eagla; go náit- 
righioch glóir ann ar ndúithche. 

10 Tárla trocaire agus fínmne ré chéilé; 
do phógadar a nfíréantacht agus an tsíoth- 
cháin ar oiíe, 

11 Fásaigh fírinne as an ttalamh, agus 
féuchuidh a nfíréantachd a nuas ó neamh. 

12 Do bhéura an TIGHEARNA mar an 


Dóigh Dhaithí a Naía,. 


ccéadna maith; agus do bhéara ar bhfear- 
ann a thoradh. 

13 Rachaidh ceart ós coinne a aighthe; 
agus cuirfidh aise a slighe a choíscéime, 


| PSALMARLXXVI. 
Atá BDaibhi ag iarraidh maitheamhnas 
peacaidh, agus Didion ó naimhdáibh,. 
Uinaich Dháibhí. 


Cain do chlúas a núaa, a 'Tuion- 
EARNA, Cluin mé : Óir atáim bocht 
agus wuireasbhach. 


2 Coimhéad manam, óir atáim náomh-. 


tha: ó mo Dhía, sáor do sherbhíseach 
noch chuirios & dhóigh ionnad. 

3 Déan trócaire oruim, a 'THIGHEARNA: 
úir is chugadsa ghairm ar feadh an laoi. 

4 Gaáirdigh anam do sheirbhísigh : óir is 
chugadsa, a THIGHEARNA, thógbhuim súas 
manam. 

5 Oir tusa, a TiGHEARNA, atáoi maith 
agus maithfeach; agus ro thrócaireach don 
luchd ghainos ort. 

6 Tabhair éisdeachd, a 'TurGHEanNa, 
dom urnaigh; tabhair aire do ghuth mo 
ghearáin. 

7. A ló mo bhuáidheartha gairfiod ortsa; 
Óir freagorá tú mé. 

8 Ní bhfuil do shamhuilse a measc na 
ndée, a TI HnIGHEARNA; agus ní bhfuilid 
neithe cosmhuil red oibreachaibh. 

9 'Tiocfaid na huile chineadhacha do 
rihnnis agus do dhéanaid adhra ós do 
choinne, a THIGHEARNa ; agus do dhéan- 
aid hainm do ghlórughadh, 

10 Oír ;s mór thusa, agus do nír neithe 
1ongantacha : as tú féin Día amháin. 

11 'Teagaisg dhamh a TnríoHgEansa, do 
shlightheacha ; agus siúbhólad ann tfirinne: 
coimhcheangaill mo chroidhe chugadsa 
deaclughadh hanma. 

19 Molfadthú,a TnronEAanNa mo Dhía, 
rem uile chroidhe : agus do dhéanad hainm 
do ghlórughadh go bráth. 

13 Oír ás mór thrócaire orumsa ; agus 
dfúáascail tí manam ó ifrionn íochdarach. 

14 O a Dhé, déirghiodar na huáibhrigh 
súas am aghaidh, agus díarradar coiimh- 
thíonól na bhfoiréignioch manum; agus 
níor chuireadar thusa as a ccomhar. 

15 Acht atá tusa, a TuiGnEangNa, Día 
trócaireach, grásamhuil, ag fulang a bhfad, 
aeus lán do thrócaire agus ; dfírinne. 

16 Féuch orum, agus déan trocaire 
oram; tabhair do igart She sheirbhíseach, 
agus tárthuigh mac linneilte. 

17 Déan riomsa comhartha chum 
maithesa ; agus faicdís sin an luchd fhúath- 
uighios mé, agus bíodh náire orra: do 
bhrígh, a TuriGHEARNA, gur chuidigh tusa 
leam, agus go ttugais meisneach dhamh. 
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PSAILM. 


Cinneal agus goir na heagluise, 
PSALM LAXXVII. 
” Gloir Sloin, nó eagluise Dé. 
Psalm no Caintic do chloinn Córah. 


& BHUNAIT féin annsna sléibbhubh 
naomhtha. 

92 IS ionmhuin leis an TronEanRNA geat- 

bui Síon ós cionn ionad suighe lIacob uile. 

3 Is glórmhar na neithe labharthar 
ortsa, a chathair Dé. “Selah. 

4 Laibheorad ar Rahbab, agus air Bha- 
hilón ris an luchd dar baithnal mé: dearc' 
Palestína, agus Tírus, maille ns a INe- 
tióÓpia ; annsin do rugadh an fearso. 

5 Agus a ttáobh Shion a déarthár, Do 
rugadh - an fearso agus an fearrúd imnte: 
agus an té is ro áirde, daingneocha sé í, 

“6 Comháirfigh an TíoneEAnRsa, an tan 
scríobhthus sé na poibleacha, Do rugadh 
an fearsa annsin. Selah. 

7/ Na caintáirighe air aon agus an 
]uchd seanma ; biaidh mo uile thoibreacha 
1onuadsa, 


PSALM LNAXVLIII. 


Urnaigh ghearánach thruaghoin, ar 
S s ? 
( éuga. 

Caintic no Fsalm do chloinn Corah, 
don phrímhfhear ceoil air Mahalat- 
Leannot, Psalm teacaise lHeman an 

bJ 5 
'Tesrahíteach. ” 


THIGHEARNA a Dhé mo shlán- 
uighthe, do ghoir mé do lo agus 
doidhche air haghaidh : 
2 'Tigeadh múrnaigh dot lathair : claon 
a nuas do chlúas amas méighmhe ; 
3 Oir atá manamn lienta lé Máil ibh: : 
agas atá mo. bheatha ag tarruing a ngar 


difrionn. 

4 Airighthear mé maráon ris an lacht 
théid síos annsa. log: atánn mar dhuine 
ann nach bhfuil, neart ar bith: 

5 Sáor a méasc na marbh, mar na 
anairbh atá na luighe annsa nuáidh, air 
nach ccuimhnighionn tusa nísa mho: noch 
do gearradh amach le do láimhse. 

6 Do chuiris mé annsa log íochdarach, 
a aa annsna háitibh doimhne. 

7 Is orumsa, chomhnpuigheas do dhíbh- 
meat. agus do bhuáidhris mé red uile 
thonnuibh. Selah. 

8 Do athraidh tú a bhfad uáim me 
luchd cumuinn ; do rinnis am fathLhás 
dóibh mé: atáim av míadhagh a. stigh, 
agus ní fhéadaim teachd amach. 

9 Do ní mo shúil doilghios cionnus 
atain buáidheartha : do ghoirios ortsa a 
'THIGHEARNA, ar feadh an laoi, do shíneas 
amach mo lámha chupgad. 

10 A núcana tá do na marbhuibh 
ionguadh ? a néireochuidh an díong fuáir 


bás dotimholadh? Selah, sa uD 


Cúram Dé fan eagluis, 


11 An bhfoillseochthar do throcaire san 

 nuáidh? thfírinne a ndíothlaithrniúughadh ? 

12 A naitheontar hobair 3íongantaeh 
annsa dorchadas ? thfííréantachd a dtalamh 
an dearmaid)? 

13 Acht chughadsa do ghoireas, a 
TIHIIGHEARNA; tiucfa muinaloh ar maidin 
Ós do choinne. 

14 A TuicnEanNa, cred fa tteilgir 
seachad manam” cre4 fa. bhíolchann tú 
haghaidh orum ? i 

15 Duine bocht troirthhighe mis! óm 
Óige : fuilingun húathbhássa atáim air mo 
bhuáidhreadh. 

16 Do chuáidh thfearg aidhmhéil 
thoruimn ; do ghearradar húathbháis amach 
mé. 

17 Do ghabhadar am thimcioll amhuil 
uisge ar feadh an laúi; thangadar go 
croinn a néinfheachd am thimchioll. 

13 Do aáathruigh tú a bhfad uáim fear 
grádha, agus cara agus an lucht dar 
bhaithne mé a nilorchadas. 


IEALM LAARAIS 
Gur daingion da dhaoinibh féin, trócaire 
agus firinne Dí, sa nuile chás a múúd. 


Psalm teagaisg Etan an Tesrahíteach. 


ANFAD trócaire an TTGuHEARNA go 
bráth : foillseóchad thfírnnne lém 
bhéul ó ghinealach go gmealach. 

9 Oir a dubhairt mé, Cuirfighear tró- 
caire súas go bráth : daingneochaidh tú 
thfírinne íós annsna flaithis. - 

3 Do mnneas connradh rem dhaóimbh 
toghtha, thugas mionna, dom sheirbhíseach 
Dáibhi, 

I Daingneochad go bráth do shhochd, 
agus suidheochad cdlo chatliaúir ríogha, ó 
ghinealach go gealach. Selah. 

5 Agus molfad na flaitheamhnas 
hoibreacha iongantacha, a TuiGHEARNA: 
thfírinne tós a ccoimhthionól na níáíomh. 

6 Oir cía annsa spéir is féidir do 
chomóradh ris an TTIGHEARNA ? Có4 18 
cosmhuil ris an TTICHEARNaA a measc 
chloinne na neartmhar? 

7 Is cóir eagla do bheith roimhe Dhía 
a ccoimhthionól a naomh go romhór, agus 
inodh do thabhairt dó ós cionn a bhfuil na, 
thimchioll, 

8 A 'TuíGHEansa a Dhé na slóch, cía 
ata cosmhuil riot TIGCHEARNA TO chumh- 
achdach ? agus atá thfírinne ad thimchioll 
ia gcuáirt 2 

9 Riaghluidhe tá úabhar na mara: an 
tan bhíd a tonna ar dtógbháil súas, suáimh- 
nighan tú íad. 

10 Do bhris tú Rahab a mblodhibh 
amhuil duine ar na sháthadh thríd; lé 
láimh do neirt do spréidh tú do naimhde, 
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PSAILM. 


Geallughadh Dé do Dhaibh.. 


11 1s leatsa na flaitheamhnuis, agus fós 
is leacht an talamh : an saoghal agus a 
iomláine sin, do shaighidh tnsa íad. 

19 Do thhihedh tú budh thuáidh agus 
budh dheas: 'Tábor agus Hermon “do 
dhéanaid lúathgháire ann hainm. 

13 Atá mgh. “neartmhar agad : is láidir 
do lámh, agus is ard do dheaslámh. 

14 Ceart agus breitheamhnus is suich- 
eadh dot chathaóir ríogha : rachaidh 
trócaire agus fírinne Ós coinne haighthe. 

13 Isbeannuighe na daóine dar baithne a 
nfuinm gháirdeach : a TaíoHgEARNAa,siubh- 
oluid, a solas do ghnúise. 

16 Do dhéanaid gáirdeachus ann hainmse 
air feadh an laói: agus ann thtíréantachd 
airdeochthar íad. 

1; Oír is tusa glóir a neirt : agus ann 
thfadhbhar áirdeochthar ar adbar. 

18 Oír is Ón TroHgEansa atá ar scíath; 
agus isé ar rígh Aon Náomhtha Israel. 

19 Annsin de labhair tú a ttaidhbhsí 
red náomhuibh, agus dubhairt tú, Do 
chuir mé turiait” ar dhuine chumh- 
achtach; dárduigh mé neach toghtha as 
an bpobal. 

20 Fuair mé Dáibln mo sherbhiseach ; 
rem ola naomhtha duneuidh mé é: 

21 Le a mlnaidh ino lámh go diong- 
mlinlta : neartochaidh íos mo rígh é. 

29 Ni dhéana an námhaid toiréigin air; 
ná mac an chorbuidh a bhuáidhr eadh. 

23 Agus claóidhfiod a eascáirde da 
lathair féin, agus cráidhfioú an lucht agá 
bhfuil Tigh Bige 

294 Acht “cid mfírinne agns mo thró- 

caire leision : agus airdeochtliar a adharc 
an! mainm, 

25 Cumfiod a lamh mar an ccéaidnan 
annsa mhuir, agus a lámh dheas annsna 
haibhmbh. 

26 Guairidh sé chugamsa, A. “thair, 
as tusa mo Dhía, agus carraic mo shlán- 
aighthe. 

“o7 Mar an gcéadna do dhéana mé 
eision na chéid; shin, niós áirde ná ríghthe 
na talmhan. 

28 Go bráth coinneochad mo thrócaire 
dhósan, agus biáidh mo chuunradh fírinn- 
each dho. 

29 Agus suigheochad a shíol go bráth, 
agus a ahathaoir ríocha mar láethe fhlaith- 
eamhnuis, 

30 Ma thréigid a mhic mo dhligheadh, 
agus nach siubhóluid an mo bhreith- 
eamhuus ; 

531 Ma thruáillid mo reachda, agus nach 
ccoimhéaduid maitheanta; 

839 'UTiuucfadsa amnasin cheuoilhiú a sár 
uighthe ris an ts]ait, agus a ccorbadh le 
builliehibh. 

93 TThairis sin ní bheaníátí mé mo 


4 


Aunsir na beatha gearr. 


thrócaire thrid amach dheision, agus ní 
dhéanad bréug a naghaidh mfírinne, 

54 Ní thruáilliod mo chunnradh, agus 
ní aithreochad an ní do chuáidh amach as 
mo bhéul. 

35 Thugas mo mhionna 4áonuair dar 
mo náomhthacht nach déanuinn bréug re 
Dáibhi. 

36 Biaaidh a shliochd go bráth, agus a, 
chathaóir ríoghdha raar an ghrian ós mo 
choiune. 

57 Haáidh sé ar na dhaingniughadh go 
brath mar an ngealuidh, agus mar fhiagh- 
nuise fhirinuigh annsa naíeir, Selah. 

58 Ach do thréigis, agus do dhiúlt tú, 
do bhí tú ro fheargach red ungthach. 

39 Do bhus tú cunnradh do sherbh- 
ísgh: do thruáilligh tú a choróin, da 
teilgíon chuin na talmhan, 

40 Do bhris túí fós a fhálta uile ; agus 
do theilghis síos a dhaingne. 

41 Gach a ngabhann an tslighe creach- 
aid é: is mdheargadh é dá chomharsan- 
aibh. 

42 Dárduigh tú lámh dheas a námhad ; 
do gháirdigh tú a naimhde uile. 

43 Doiíompoighis íós faobhar a chloidh- 
amh tar ais, agus ní thneáis air seasamh 
annsa chath. 

44 'Thugais air a dhéalradh cosg, agus 
do theilg tú a chathaoir ríogha go talamh. 

45 Do ghearraidh tú laéthe a óige: 
díoluigh tú é le máire. Selah, - 

46 Cá fad, fhoileochns tú thú féin a 
TuíGnEAngNa” an go bráth”? an loisgfidh 
thfearg mar theine? 

47 Cuimhuigh cred fad mo ré: cred 
far chruithighis a ndíomháoineas síol 
Adhaimh uile ? 

48 Cía hé an duine mhairios, agus nach 
bhfaicfé an bás? an saorfa sé a anam ó 
láimh na huáighe? Selah. 

49 Cáit a bhfulid do throcairidhe 
roimhe so, a TnrtGHEARNA, noch do mhionn- 
uighis do Dháiblia ann thfírinne? 

50 Cuimmhnigh,a TuriGHngEARNA, scannail 
do sheirbhíseach; noch iomchuim ann mo 
bhrollach ó nuile chineadh mhór ; 

51 Re ar imdheargadar do naimhde, a 
'TnIGHEAR NA; ler imdheargadar coiscéime 
bungthaidh. 

52 Go madh beannaigh bhías an Tron- 
TEARNA go bráth. Amen, agus Amen. 


PSALM XC. 
Caintic no urnaigh Alhaóisí, ag smuáin- 
eadh ar an. bhás. 
Urnaigh Mhaúise ógluaich De. 


THIGHEARNA, do bhí tú ad ionad 
chomhnuigh dhúinne ó ghinealach go 
sinealach, 
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PSAILM. 


Iarruigh iMaoise maise Dé, 


2 Sil rugadh na sléibhthe, agus suil ar 
chum tusa an talamh agus an saoghal, go 
deimhin ó shíorruigheacht go síorruigh- 
eachd, ará tú ad Dhía. 

5 Impoigh tú an duine díomhaóin chum 
a mhillte; agus a deir tú, Filligh, a chlann 
Adhaimh. 

4 Oír mhíle bliadhan tair éis dul thort 
atáid ad vadharcsa mar an la a né, agus 
mar á nfaire annsa noidhche. 

5 Beindh tú leachd íad amhuil re sruth; 
atáid mar bu na ccodladh: ar maidin 
atáid mar Ífhéur do chlodh. 

6 Ar maidin bláithigh sé, agus claoch- 
loidh se ; trathnóna géarrthar síos é, agus 
críonuidh sé. 

7 Oír meathamaoid ann thfeirg, agus 
atamaoid ar mbuáidhreadh ann do dhíbh- 
fheirg, 

8 Do chuir tít ar ccionta, ós do choinne, 
ar bpeacuidhe fóluigheacha Ós coinne sholus 
do ghníuse. i 

9 Oír do chúadar ar laethe thorunn 
ann do dlabhfheirgs:i : caithmíd ar mblíiadh- 
na mar sgéul. 

10 Láethe ar mbliadhna is deich 
mbhadhna agus trí fithchid íad ; : agus 
mí bhid tre neart ceithre fithchid, is 
sáothar agus diomhaoineas a neart; oir 
géarrthar amach é go deithniosach, agus 
teithníd romhuinn. 

11 Cía dar baithne neart thfeirges ? nó 
do dhibhfheirge, do réir heagla. i 
12 “Teagaisg dhíúnn ar laethe dáiriomh, 
iondus go ttugam chugainn croidhe eag- 

nuighe. 

13 Iompóigh, a TuIcHEARNA, ca fad? 
agus bíodh aithreachus ort a ttáobh do 
sheirbhíseach. 

14 Sásaidh sinn go moch red thrócaire; 
agus do dhéanam lnathgháire agus gáird- 
eachus air feadh ar sáoghail. 

15 Tabhair fa deara dhúinn gáirdeachus 
do dhéanamh do réir na laetheadh ionar 
bhuaidhir tí sinn, águs na mbliadhan iona 
bhíacamar olc. 

16 'Taisbeanntar hobair dot sheirbh- 
íseachaibh, agus do ghlóir dá ccloinn. 

17 Agus bíodh scéimh an TíGHEARNA 
ar Ndé oruinn : agus daingnidh oibreacha 
ar lamh oruinn; saothair cheana ar lámh 
daingnídhsi sin. 


PSALM XCI. 


Is didion Día da dhaoinibh disle, ane 
aghaidh gach soighead agus sciúrsa. 

N té aitighios a núaingníos an té is ro 

áirde do dhéana sé comhnuidhe ar 

scáth a Nuilechumhachtuigh, ; 

2 A déarad a ttaobh an TIGHEARNA, 

Mo dhídean agus mo daingion: mo Dhía ; 

cuirííod mo dhóthchus ann. 


An te ghúidheas freagruighthear €. 


83 Go deimhin sáorfa sé thusa ó líon a 
nfíaghaidh, ón phláigh nimhnich. 

4 Ré na sciathán íoileochaidh sé thú, 
agus fa na sciathánaibh chuiriios tú do 
dhóthchus: issciath agusbuicléira thirinne. 

5 Ní bhía faitchios ort air eagla na 
hoidhche; no fó na soighde eitiollas 
san ló; 

6 On phláigh noch shíubhlas annsa 
dorchadus ; nó Ón díoghaltas nocA shiúbh- 
las san meadhón laói. 

7 Tuitfid míle ré do thaobh, agus deich 
míle ar do laimh dheis ; ní thiucía sin ad 
gharsa. 

8 A mháin lé do shúilibh do chífe 
tú agus do chífir luáaidheacht na neimh- 
dhíadhach. 

9 Oír don TIcirEagNA mo dhaingiíonsa, 
don té is ro áirde, do rinne té hionad 
comhnuidhe ; 

10 Ní bheanfa áaonolc riot, agús ná 
thiucfa an phláigh a ccomhghar dot 
phaillíun. 

11 Oír cuirfe se dúalach air a ainglibh 
dot thaobhsa, dot choimhéad ann do 
shhghthibh uile. 

12 Iomchoruid thú ann a laimh, deagla 
go mbeanfadh do chos re cloich. 

13 Sailteorair air an leomhan agus air 
an Mbasilisc : do dhéanair saltairt air an 
leomhan óg agus air an ndragáún. 

14 Do bhrúgh go bhfuil grádh aige 
orumsa, saoría mé é: áairdeochád é, do 
bhrígh gó ráibh fios manma aige, 

15 Goirfe sé orum, agus cluinfe misi é: 
atáimse aige iona bhuaidhreadh; dodhéanad 
a shaoradh, agus a ghlórughadh. 

16 Do dhéanad a ríáar le fad laétheadh, 
agus foillseochad mo shlaánughadh dhó. 


PSALM XCH. 


Ni ionann do shoirbheas lucht na heagcora, 
agus do shonas na bfirein. 


Psalm, agus caintic do lá na saúire,. 


S maith admháil do dhéanamh don 
TICGHEARNA, agus sailm do chanadh 
dot ainm, ó thusa is ro áirde : 

9 Díoillsiughadh do thrócaire air maidin, 
agus thfírinne annsna hoidhchibh ; 

. 8 Air adhbha dheich ttéad, agus air an 
tsalmcheolach; agus air an ccláirsigh re 
guth Ard. 

4 Oír do rinne tú lúathgháireach mé, a 
TuiíoGHEanNa, le hobairsí: do dhéan gáird- 
eachus a ngníomhuibh do lámh. 

5 Cred é méad hoibreach, a Tuiov- 
EARNA! mar a ndubhaigéan atáid do 
smuaintighe. 

6 Ní haithne do dhuine bhríúideamhui ; 
agus ní thuigionn amadán so. . ! 

T A muáir fhásaid na, ciontaidh mar 
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PSAILM. 


Mordhacht rioghacht Chriost, 


an bhféur, agus bhláithighid uile lucht 
oibrighthe na hurchóide ; is annsin scriostar 
íad go síorruidhe : 

8 Acht ará tusa, as airde go bráth, a 
'ITHIGHEARNA. 

9 Oír, féuch, do naimhde, a Turon- 
EARNA, Óir, féuch, do naimhde meithid 
siad; spréidhior lucht oibrighthe na 
hurchóide uile. 

10 Agus áirdeochthar madharcsa mar 
unicorn : unpgfuighthear mé ré hola úir. 

11 Agus do chífe mo shúil mo máían 
air mo naimhdibh, cluinfid mo chlúasa na 
ciontuigh éirghios am adhuigh. 

12 Blaithfigh an fíréun mar chrann 
pailme: mar chrann sédair a Lebanon 
tásfuidh sé. 

13 An lucht phlannduighthear a tigh 
an TíGnEanna, blaáithiid siad a ccúirtibh 
ar Ndénnae. 

14 Do bhéaraid fós toradh úatha a 
naóis léith; méith agus úr bhéid síad; 

15 Díoillsiughadh go bfuil mo Turon- 
EARNA, mo charraic ceart: agus nach 
bhfuil éairceasxt ar bith ann. 


PSALM XCIII. 
BDaingne righeachda Chriosd. 


TA an TionpanNa a ríoghacht, atá, 

sé ar na éudughadh ré mórdhachd ; 
atá an TIGHEARNA ar na éudughadh ré 
neart, do chreasruigh sé é fein: atá an 
saoghal fós ar na dhaingniughadh, go nach 
féidir a chorrughadh, 

2 .liú do chathaóir ríogha ar na 
daingniughadh a nallód : ó shíorruigheachd 
atá. tusa, 

83 Do thógbhadar na. tuilte súas, a 
TniícHEARNA, do tógbhadar na tuillte 
súas a nguth; tóigíid na tuilte súas a ttonna. 

4 Os cionn ghotha, na nuisgeadh mór 
núiathbhasach, os cionn mhonghair na 
mara, is úathbhasach ós aird atá an Tion- 
EARNA. 

. 5 Atáid thfíaghnuiseadh rodhearbhtha : 
1s dot thigh is iomchubhuidh naómhthacht 
go bráth, a TnIoHgEAnRNA. 


PSALM XCIV. 


Gearán am ráithe ma ndrochdhaoine. 
12 Agus tarbha tig ré smachdugh an 
'THoHeEAnRNa. 


0 A TniGuganNa Día, dar dúal diogh- 
altas; Ó a Dhé, dar dúal dioghaltas, 
déalraidh amach. 

2 Tóig thú féin súas, a'bhreithimh na, 
talmhan : tabhair luáigheacht do nuáibh- 
reach, 

3 Gá fad do dhéanas an, ciontach, a 
'THICHEARNA, cá fad do dhéanas an cion- 
tach caithréim 3 ; 


Síorchaint nan, ofc. 


4 Ca fad bhiaidh siad ag lúadh acus 
ac labhairt neithe cruaidhe? cá fad bhíisid 
gíád ag síorchaint an mhéid oibrighios 
éagccart) 

5 Brúighid síad do dhaoine, a Tuign- 

EARNa, avus buáidhmid siad hoighreachd. 

6 Mar bhuid siad an haintreabhach 
awus an duime coieriche, agus do níd feall 
air an ndílleachda. 

7 Agus a deirid síad, Ní fhaicfe an 
'TrGugansa sin, ní thuigfidh Dia Iacoh &. 

8 'Tuigidhe, a bhrúideamhla a measg na 
ndaóine : agus sibhsí a dheóine leamha, cá, 
huáir bheithíse eagnuiche ? 


9 An té shuigliios an chlúas, nach 


cclumfe sé? an té chumas an tsúil, nach 
bhfáicfidh sé ? 

10 An té smachduichios na aimh eidh- 
acha, nach ttiubhraidh sé achmhusan 
uádh? an té mhúinios éolus don duine; 
nach ia a fhios aige £ 

11 Is aithne dai TiGnEAaRNA smuáin- 
tighe an duine, gur diomhaúineas íad. 

“49 Is beannuighe an duine a Tuiren- 
EARNA, ljoch smachduighios tusa, agus 
mhúineas tú as do dhligheadh; 

15 Do thabhairt we hais do a láeth- 
ibh a nuilc, nó go ttochaltar poll don 
chiontach. 

14 Oir ní theilgíidh an TIGHEARNA a 
dhaoine féin ítadh,. agus ní thréigíidh sé a 
oighreachd. 

“415 Oir filillúdh breitheamhnus chuin 
ceirt: agus leanfuid a nuile dhíreach a 
Ccrúililie é. 

16 Cía éireochus-súas ar mo shonsa & 
naghaidh lachd déanta a nuilc? cia chuire 
ma C féin air mo shon a naghaidh luchta 
oibrighthe na héagcóra ? 

17 Acht muna Tohaith go raibh an TiGu- 
EAnNaA na chungnamh agam, ní mór nach 
- badh manam san nuáidh, 

18 A nuáir a dublnas, Sciorruidh mo 
shos; do chonnaimh do thrócaire, súas 
mé, a THIGHEARNA. 

19 A niomad mo smuáintighthe ionnam 
a stigh do thaitnighiodar do “chomhfhurt- 
achda rem anam. 

90 An mbía cumann riotsa ag cathaóir 
na hurchóide, noch chumas éaigceart re 
dhgheadh ? 

21 Coimhcheanglaid iad féin a naghaidh 
anma a.nfíréin, aeus damnuighid an fhuil 
neimhchiontach. 

oo Acht báidh an TrcuEanNa mar 
chumhdach aeamsa; agus mo Dhía mar 
charraic mo dhidin. 

93 Agus hllie sé orra féin a gciouta 
agus ann a nurchóid géarrfa sé al iad; 
scriosfa an THIGHEARNaA ar Núía iad, 


539 


E PSAILM. 


Bloltar Dua fá a ghlóir, 
PSALM XCV. 


Gan lorg na sinnsior do leanmhuin a 
ndroch, chúis. 


AGAIDH, déanam lúathgáire chum 
an 'Trongansa : déanam fuáim ghaáird- 
each do charraic ar slánuighthe. 

9 'Tagam do lathair a aighthe ré tabhairt 
buidheachuis, agus déanam fuáim lúath- 
gháireach. chuige ré Salmuibh. 

5 Oir i$ Día mór an TrGnEanRnNA, agus 
luigh mor ós cionn na nuile dhée. 

4 Iona Jéimh atáid uile áite doimhne 
na. talmhan : agus áirde na ccnoc iona 
chumhachtuibh.” 

5 Is leis an mhuir, agus é féin do rinne 
i, agus do chumadar a lamha an fearann 
tirim. 

6 'Tagaidh,déanam adhra agas claonam: 
úlhom ar nglúine ó Ós coimne an TIGHEARNA 
ar ceruthuigheóir. 

7 Oír 4s eision ar Ndía; agus sinne 
EA a innbhir, agus caóitigh a lámh. A 
niugh má éistighe a ghuth, 

8 Ná Gr náidhighe bhur ccroidhe, mar 
san Meribah, amhuil is a ló Massah san 
bhfásach : 

9 Mar ar chuireadar bhur naithre 
cathughadh orum, do dhearbhuicheadar 
mé, agus do chounncadar meabreacha. 

10 Do bhí mé dhá fhithchiod bliadhan 
air mo bhuáidhreadh ns an nginealachso, 
agus a. dubhras, Is pobal seachránach a 
gcroidhe íad, agus níor bhaithne dhóibh 
inó shhghtheacha : 

11 Dar mhionnuighios ann mfeirg, nach 
rachaidís a steach dom shuaimhneas. 


PSALM XCVI. 
Atá Dia ionghlórughadh, do chionn gus 
Hé bheir breath ar ntsaoghail. . 
ANUIGH don TiGcHEanRsa caintic 
núadh : canuigh don T1GHEARNA, a 
thalamh uile. 

2 Canuidh don TiougagNa, beann- 
uighidh a ainm; foillsighidh a mh i im 
ó ló go ló. 

3 Innsighidh. a measg na ngeimeeadh 

a ghlóir, a ionganta a measg na nuile 
pheilleail 

4 Oír is mór an 'Trcnganxa, agus is 
íonmholta go hiomarcach: is ineagla é 
tair na huile dhée. 

5 Oir is iodhail uile dhée na ndaóine: 
acht isé an 'TiGnganNa do rinne na 
neamhdha. 

6 .dta glóir agus dathamhlachd ós a 
choinne: atá neart agus scéimh iona 
shanctoir. 

“ Tuguidh don 'TIGHEARNA, a chinéul 
na bpoibleach, tugaidh don TIGHEARNA 
glóir agus neatt, - 


ia, Dia ag teachd, gaireadh gach ni. PSAILM. 


8 Tugaidh don TroneEagNa glóir dha 
ainm: tugaidh ofráil, agus tagaidh a steach 
iona chúirtibh. 

9 Adhraidh an TíorrganNa a scéimh a 
náomhthachda : bíodh eagla oruibh roimhe, 
a thalamh uile. 

10 Abraidhe a mease na ngeinteadh, 
Ata an TiGHEannsa a rioghacht : daing- 
neochar fós an domhan go nach ccorróchar 
é: do dhéana sé breitheamhnus air na 
poibleachaibh a bhfíreuntachd. i 

11 Déindís na flatheamhnuis gáir- 
deachus, agus bíodh lúathgháire air an 
ttalamh ; déanadh an mhuir baireadh, agus 
gach a bhfuil inte. 

12 Lingiodh an magh le lnathgháire, 
agus a bhfuil ann : annsin lúathgháirfid 
croinn na coilleadh 

13 Os coinne an TiGHgaApRNa : Óir atá 
sé ag teacht, ag teacht do dhéanamh 
breitheamhnuis air an ttalamh : do bhéara 
sé breith air a tsaoghal a bhfíréuutachd, 
agus air na daóimbh iona fhírinne féin, 


PSALM XCVIIL m” 


Gu cclaoidhtear luchd adhartha mna 
modha, 


TA an TíoGHgEARNa aríoghacht; bíodh 
lúathgháire air an ttalamh ; ; déanadh 
a nioinad oiléun gáirdeachus. 

2 Atá néulla agus dorchadus fa ccuáirt 
na thimchioll : Bheuntachd agus breith- 

eamhnus is áit a. chathaóir ríogha. 

6 Téid teine roimhe, agus “loisefe sá a 
naimhde fa ccuairt na thimchiíoll. 

4 Do shoillsigh a thinteach an domhan: 
do chonnairc an talamh sin, agus do 
chríothnuigh sé. 

5. Ba Dhádar na, sléibhte ar leaghadh 
amhuil céir air aghaidh an 'TIGHEARNA, ar 
aghaidh Tn IGHEARNA na tahbmhan uile. 

6 Foillsighid ná flaithis a fhíréuntachd, 
agus do chid na daóine uile a ghlóir. 

7 Go madh 'claóidhte bhéid síad uile 
noch do ní seirbhís díomháigh grábhaálta, 
noch do ní íad féin aidhbhéil as iodhaldlbh: 
cláonuidh sibh féin dó, a dhée uile. 

8 Do chúaluidh Síon, agus do bhí lnath- 
haireach; do Fihiearar “inghiona lúádah 
subhachus do bhrích do breitheamhnuis, a. 
'TTHIGHEARNA. 

9 Oír atá tusa, a THIGHEARNA, ard ós 
cionn na talmhan uile: atá tú ar hárdugch- 
adh go mór ós cionn na nuile dhée. 

10 A dhreain ler biíonmhuin an Tisn- 
EARNaA,fÚúathuighesi an tolc : coimhéaduigh 
sé anmanna a náomh ; sáoruidh sé íad as 
lanmh an pheacaidh : 

11 Do síoladh solus do nfiréun, agus 
lúathgháire don díreach a ccroidhe: 

12 “Lúathgháirighidh annsa J'IGHEARNA, 
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Biordhacht rioghacht De. 


sibhisí a fhíréuna ; agus moluidh cuimhne a 
náaomhthachda. 


"“FEALAEP XCV III, : 


Caisniorta na sduice roonhe theachd Dé 
go breitheamhnus. 


ANUIDH don TrouranNa caintic 

nuadh ; úir do nune sé neithe Iong- 
antacha : Ho tharthaidh a laimh dheas, 
agus a ríoh náomtha féin. 

2 Do cbuir an TíongARNa a shlanugh- 
adh a numhad : a radharc an ccinead! Bh 
dtoillsú gh sé a fhíréuntachd. 

3 Do chuimhnigh sé a thrócaire agus a, 
bhíriiih do thigh Israel : do choncadar 
teoranna. na saifiein uile slánughadh ar 
Ndéne. 

4 Déan fuaim lúatheháireach chum an 
TioGngaAanRNa, a thaluimh uile: déan fuáin 
thaighiúir, déan gáirdeachus, agus cán 
salm. Í 

5 Canuigh chuin an TiouranNa ris an 
Wcmw ; ris an gcláirsigh, agus re guth 
salm. 

6 Re trumpadhubh aeus re guth an 
chornet déanaidh fuaim lúathgháireach ( Ós 
choinne an ÍTGIEARNA, an Rimh. 

7 Déanadh an mhuir mongair, agus a 
hiomláine; an sáoghal agus an dream 
choimhnuighios anu, 

H iBuáilidís na haibhne a mhasa £a 
chéile : déaindís na sléibhte lúathgháire 

9 Os coinne an TIGHEARNA; 01r atá, sé 
ag teachd do bhreithe air an ttalamh: do 
dhéana, sé breitheamhnus, air an ttjanih 
ré fíréuntachd, agus am na Loibleachaibh 
ré ceatt.. 


PALM XCIX. 


Fáagra úmhla do Dha ó gach duine, 
arson 4 near, agus a cheart Le trócaire. 


TA an TrongaRnNa a noghachd ; 
bíodh criothnurhadh air na poib- 
leacha : sumighe sé idir na cherubínibh ; 
cor ruigheadh. an taliunh, 

o siá an TIGHEARNA mór a Sion; agus 
48 Ard esion Ós cionn na nuile phobal. 

3 Molaidís hainm mór úathbhásach ; 
Gr is náomhtha é é. , 

.& Agus 1s ionmhuin ré neart an rioh 
breitheamhnus ; ; dainenidh tú ceart, do ni 
tu: breitlieamhniús agus ceart ann Táb” 

5 Ardusehidh an ro EARNA ar Ndáia, 
agus déanaidh umhla ag stól a chos; ó 


28 naomhtha é. 


6 Maúise agus Aaron a mease a shaeart, 
agus Samuel a measg na druinge ghoirios 
air a amn; do ghoireadar air an cin 
EARNA, agus do chúala sé íad. 

“A bpiléar neóill do labhair sé riu : do 
Gifiimmaadar a fhiaenuiseadha, agus na. 
reachda tbhue, sé dhóibh, 


aihnúdh Daibhí deoch dhaoine. 


8 O a TuIrGnEARNa ar Ndíane do 
chúala t8 íad: ad Dhía mhaithíeach do 
bhí tú dhóibheion, acht cheana ag déanamh 
Gioghaltais air a naindlirhthibh. 

9 Arduighidh an TronFAngNa ar Ndíane, 
agus déanuidh umhla chuin a chnuic 
naomhtha; Óir is naomhtha an TirGu- 
EARNA ar Ndiíiane. 


PSALM C. 


Fúáagra buidheachuis don chruthaighe 
theóir |€ haiteas, ó nuile dhuine iona 
theampull. 


EANAIDH fuaim lúathgháireach 
chum an TIGHEARNA, a thalamh 
uile. 

2 Déanuidh seirbhís don TTIGHEARNA 
re lúathgháire : tigidh Ós coinne a aighthe 
re gairdeachus. - 

3 Biodh a fhos agaibh gur bé an 
TicugEagsa is Día: isé do nane sinne, 
agus ní sinn féin; 4s $inne a dhaóine, agus 
caóirigh a innbhir. ) 

4 Lingidh a steach ann a gheatughibh 
maille ré tabhairt buidheachuis, iona chúir- 
tibh lé moladh : molaidh é, agus beannuigh 
a ainm. 

5 Oír ís maith an TIGHnEARNA; 15 
siorruidhe a thrócaire; agus a fhírinne ó 
ghinealach go ginealach. 


PSALM CI, 
Mid agus rán BDháibh. mar dheagh 


cheannnainntir. 
i Psalm Dháibhi. 


ROCAIR Eagushreitheamhnus chanías 
mé : dhuitse, a THIGHEARNA, chanfas 
mé salm. 

o Tuigfe mé a slighe iomláin. CA huáir 
thiocfas tú chugam ? siubholad a ndíogh- 
ruis mo chroidhe a meadhón mo thighe. 

3 Ní chuirfiod cúis urchóideach ar bith 
Ós coinne mo shúl: is beag ormn gníomh- 
artha na ndaóine noch chláonas ; ní chean- 
goluidh sé dhíom. 

4 Deileochuidh croidhe fíochmhar 
Jeam : ní aithneocha mé droch dhuine. 

5 An té scannluighios a chomharsa Ós 
isiol, géarrfad eision amach : an tárrachta 
a radharc agus an tuáibhreach a. ccroidhe 
leision ní fhéaduim iomchar. 

6 Biáid mo shúile ar dhaúimbh fírinn- 
eacha na talmhan, iondus go naitreabh- 
uid am fhochar: an tí shiubhlus a. 
slighe iomláin, is é do dhéanas serbhís 
damhsa, 

7 Ní dhéana sé áitreabh ann mo thigh 
noch do á cealg : an té do labhras bréaga 
ní dhéana comhnuidhe ós coinne mo shúil. 

8 Sguiosfa mé go moch uile chionntuigh 
na talmhan ; 1iondus go ngéarrfa mé amach 
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PSAILM. 


An cuigeadh psaln aithrighe. 


ó chathruigh au 'T1aGnEARNA gach a noib- 
righeann éigceart, 


La 


PSALM CII. 
An cuigeadh Psalm ithrighe. 


Urnaigh ar son duine bhuaidheartha, an 
tan bhíos sé ar na shárughadh, agus 
dhóirtios a ghearán Ós cóinne an Tren- 
EARNA. 


THIGHEARNA, cluinn murnaigh, 
agus tigeadh mo chomhairc chugadsa. 

2 Na íoluigh hadhuigh orúm annsa 1ó a 
mbíad a mbuáidhreadh; claon chugam do 
chlúas: annsa ló ghairfios imé freagair mé 
go lúath. 

3 Oír do cnaóidheadh mo láethe mar 
dheatach, agus atáid mo chnámha ar na 
losgadh mar thinntéan na teineadh. 

4 Atá mó chroidhe ar na bhúaladh, agus 
críon mar fhéur; óir do dhearmaid mé 
marán dithe. 

5 Do bhrígh gotha mo chneaduigh 
ceaugluid mo chnámha dom fheúsl. 

6 Is cosmhuil mé mis an bpehcán annsa 
díothramh: atáim mar ulchabhcan na 
nuáigneas. 

7 Do ním faire, agus atáim mar gheal- 
bhonn na áonar air mhullach an tighe. 

8 Scannluighid mo naimhde mé air 
feadh an laói; an drong atá ar meire am 
aghaidh atáid air a mionnuibh am aghaidh, 

,.9 Oír a duáigh mé luáith amhuil arán, 
agus do chomuisg mé mo dheoch ré pul, 

10 Do bhrígh thfeirgesí agus thúiocha : 
Óir do chuir tú súas mé, agus do theilg tú 
síos mé. 

11 Is cosmhuil mó laethe re scáile noch 
théarnuighios; agus atáim amhuil féur ar 
ccríonadh. 

12 Acht tusa, a TuIiGHEARNA, mairíir 
go síorruidhe ; agus do chuimhne ó ghinea- 
lach go ginealach. : 

13 Eireocha tú, do dhéana, tú: trócaire 
ar Shion: Óir atá, aimsir grása do dhéa- 
namh uirrthe, a nuáir chinnte, ar tteacht. 

14 Oír atá díill ag do sheirbhíseachaibh 
iona clochaibh, agus do níd truáighe dá 
luaithreadh. . . IR 

15 Ionnus go mbía eagla air na geintibh 
roimhe ainm an TIGHEARNA, agus air uile 
ríghthibh na talmhan roimhe do ghlóir, 

16 A nuair chuirfeas an TIGHEARNA 
Sion súas, do chíthfighear iona ghlóir é. - 

17 Dearcfuidh sé air urnaigh na nuirís- 
10!, agus ní tharcuisnighfigh sé a nguidhe,; 

18 Scríobhthar sodon ghinealeach thioc- 
fas: agus na daóime chruitheochthar mol- 
fuid an TIGHEARNA. ! : 

19 Oír dféuch sé a núas ó áirde-a 
naomhthachda; do chonnairc an' Ticn- 
EARNA Ó pa neamhuibh an talamh; 
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20 Cham go cclainfeadh éagnach an 
phríosúnaigh; go scaúileadh sé clann an 
bháis; 

21 Dfoillsiúghadh anma an TIGHEARNA 
a Sion, agus a mholadh ann Ierusalem; 

22 Mar chruinneochtar na daóine a 
néinfheachd, agus ma rioghachda, chum 
seirbhíse do dhéanamh don TiougaRNa. 

23 Do bhnáidhir sé mo néart annsa 
tslighe; do ghearraidh sé mo laéthe. 

24 A dúbhairt mé, O mo Dhía, na beir 
as mé a meadhonn mo laéthe : tré ghineal- 
ach na npginealach afáid do bhlíadhnasa. 

25 O thosach do shuighidh tú bunáait na 
talmhan: agus síad na Rfaithis oibreacha 
do lámh. 

26 Meithfdlh síad, acht mairfe tusa: 
rachaid uile a ccaitheamh mar éadach; 
mar chúlaidh do dhéauair a malairt ; agus 
biáid ar na niomlaóid : 

27 Acht as tusa an tí céadna, agus ní 
críochuochthar do bhlíadhna. 


28 Coimhneochuid clann do sheirbhís- - 


each, agus daingneochar a sliochd ad 
fhiaghnuiísí. 


PSALM CHI. 


Gairdeachus an tanam déis a shásughadh 
£0 mór le grásaibh Dé. 
Psalm Dhíabhi. 


Wa S“oruaGH ó manam, an Tron- 
EAERNA: agus moíonathar uile, a aimm 
naomhtha. i 

2 Beannuigh, óÓ manam, an TíGHEARNA, 
agus ná dearmaid a thiodhlaicthe uile : 

5 iNoch mhaithios do chionnta uile; 
noch leighisíos huile easláintighe; 

4 Noch fhúasglas hanam Ó scrios; noch 
chuirios coróin mhaitheasa agus thróc- 
aireadha chinéúulta ort; 

5 Noch shásuighios do bhéul ré maith; 
ata hóige ar na hathnúaghadh mar iolar. 

6 Do ní an TiíGHEagNa ceart agus 
breitheamhnus do gach aon a leathtrom. 

7 Díoíllsigh sé a shlightheacha do 
A1haóise, a cibreacha do chlannuibh Israel. 

8 .Atá an TaGHgaARNA grásamhuil agus 
lán do thruáighe, fad fhuilingeach, agus 
diomud trócaire, 

9 Ní bhiaidh sé choidhche a nimreasuin : 
p1 mo chuinneochus sé & fhearg go 
siorruidhe. ! 

10 Ní do réir ar ccionta do rinne sé 
dhúinn;, agus “ní do réir ar néigceirt thug 
sé luaidheacht dúinn. 

. 11 Acht mar.atá áirde na neamh Ós 
Cionn na talmhan, at&. a oineach chomór 
sin don lucht air a bhfúil a eagla. 

12 Comhfhad atá a náird shoir ó náird 
shíar, do.chuir sé ar bpeacuidhe uáinne, 

185 Mar bhíos truáighe ag athair dá 
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chloinn, is marsin atá truaighe ag an 
TTIGHEARNA don lucht air a bhfuil a 
eagla, —. 

14 Oír is aithne dhó ar bhfoirm ; cuimh- 
nigh sé gur luaá.threadh sinn. 

15 Atáid láethe an duine, mar an 
bhféur; mar bhláth an mhasha, is marsin 
bhías ag hláthughadh. 

'. 16 Oir téid an gháoih thairis, agus ní 
bhfuil sé ann; agus ní aitheonuidh a ionad 
féin é ó sin amach. 

17 Acht afá trócaire an TTGHEARNA Ó 
shiorruidheacht go siorradheacht air an 
lucht air a bhfuil a eagla, agus a fhiréunt- 
achd do mhacaibh mac; 

18 Don lucht chounhéudas a chunnradh, 
don lucht chuimhnighios a aitheanta dá 
ndéanamh. 

19 Do shuighidh an Tíougapnsa a 
chathaóir ríogha ar neamh; agus atá a 
rioghacht-aw riaghlughadh ós cionn a nuile. 

20 Beannuighesi an TIGHEARNA, a aiig]e 
féin,noch atáárrachdach a neart,ag comhall 
a aitheanta, ag tabhairt awe do:ghuth a 
bhreithre. 

21 Beannuighe an “TTIGHEARNA, a 
shluaghsan uile; a luchd íritheóilte, noch 
do ní a thoil. 

29 Beannuighe an TIGHEARNA, a Ooib- 
reacha uile annsa nuile áit dá thighearnas; 
beannuigh ó manam, an TíGHEARNA,. 


PSsALM CIV. 


Teagasc ar mhóir-neithibh nádurdha, 
agus ar fhreasdaí De. 


EANNUIGHE an Tiongansa, Ó 

manam. Ó a THIGHEARNA mo 

Dhía, atá tú ro arrachtach ; re honóir agus 
re mórdhachd ata tú éaduighthe. 

2 Ag cur sholuis mar éadach ort; 
ag síneadh na bhfiaiheas amach mar 
chúirún : 

83 Noch chuirios annsna huisceadhuibh 
a sheomruidhe úachtaracha : noch do uí a 
charbad do na néulluibh : noch shiubhlas 
ar sciathanuibh na gaóithe: 

4 Ag déanamh spiorad dá ainghbh; 
teine lasamhuil da mhinistribh ; 

5 Noch shuigmos an talamh air a 
fhulangaibh, go nach ccorrochuish é go 
brath. 

6 Ris a ndubhaigeán mar bhrát díoluigh 
tá é: ós cionn na sliabh do sheasadar na 
huisgeadha. 

7 Od achmhusansa do theithiodar; ó 
ghuth do thóimighe do dheithírigheadar 
rompa. ' ! i ná 

8 Tíaghaid na sléibhte súas; tigid na 
gleanta a núas chum a hionaid dórduigh 
tusa dhúibh. 

o Do chuir tú téora cinnte noch nach 

Oo 


Maise oibreacha Dé. 


sáireachuid síad; go nach fhillád siad 
dfolach na talmhan. 

40 Noch chuirios toibreacha ann sna 
gleanntaibh, idir na cnocaibh siubhluidsíad. 

11 Do bheirid deoch duile ainmhidhe 
an machaire: coisgid na hassail fhiadhta 
a, ttart. 

(2 Na bhfochair so chomhnuighios 
éanlaigh a naiéir, a measgna mbeangán do 
bheirid a nguth. 

18 Fliuchuidh sé na cnuic Ó na sheom- 
ruidhibh úachtrach: ré toradh hoibreachsa 
do lionadh an talamh. 


14 Do bheir sé air an bhféur fás do. 


náirnéis, agus an luibh chum maitheasa 
an duine: chum aráin do thabhairt amach 
as an ttalamh; 

15 Noch do gháirdighios croidhe an 
duine re fíon, bheir ar aghaidh deálrughadh 
re hola,agus neartuighios croidhe an duine 
re harán. 

16 Atáid croinn an TrGoHEangRNa sás- 
uighthe ; séadair Lebanon, noch do phlannt- 
oigh sé; 

17 Mar andéanudid a néanlaith a nead : 
an storc, isé an crann giumhais a thigh. 

18 Na cnoic arda is dídean do na 
gabhraibh fiadhta; aes na cairge do na 
coininíbh. 

19 Do rinne sé an ghealach chum aim- 
siorrdhacht : is aithne don ghréin a dhul 
faoi. 

20 Cuiridh tú dorchadas, agus biáidh a 
noidhche ann : is annsin shnáighid amach 
uile bheathuigh állta na coilleadh. . 

91 Na leomhuin óga ag búirídhe chúm 
a gcreiche, ag íarruidh a mbídh ó Dhía. 

99 Eiarghe an ghráan, tigid siad a ccean a 
cheile, agus luighid ioua nuamhuibh. 

23 Rachaidh an duine amach chum a 
oibre agus chum a sháothair go trathnóna. 

24 Ca líon hoibhreacha,a TuIGHEARNA! 
a neagna do rinne tú íad uile: atá an 
talamh lán dot shaidhbhrios. 

25 A nfairge fós adhbhal! fhairsing, ann- 
sin afá gach ní shnáighios agus ataid 
dóairmhe, beathuighe bheaga agus móra, 

26 Annsin imthighid na longa: an míol 
mór, noch do chruthaigh tusa do shúgradh 
annsin. 

27 Feichthid síad uile ortsa; chum a 
mbeatha do thabhairt dóibA iona harm féin. 

28 Do bheir tusa dhóibh é agus cruinn- 
ighid siad é: fosclaidh tú do lámh, agus 
sásuighear íad re maith. 

29 Folchuigh tú hadhuigh, agus atáid 
siad buaidheartha : tairnge tú a nanál air 
a hais, agus éagaid siad, agus fillid chum a 
luaithrigh féin. 

30 Cuinir do spiorad uáid, agus cruth- 
uighear íad: agus athnúaidhthear aghaidh 
na, talmhan. 
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31 Bíaidh glóir an TIGHEARNA BO 
síorruidhe: do dhéanaidh an 'TIGHEARNA 
lathghaire iona oibreachaibh. 

32 Féuchuidh sé air an ttalamh, agus 
criothnuigh sé ; beanuidh sé leis na sleibht- 
ibh, agus do níd deatach. 

33 Canfad don Trongangsa an ccéin 
mhairíiod:;: canfad salm dom Dhía an 
ccéin bhiad ann. 

34 Bu mhs mo smuáintighthe dha- 
thaobhsan : do dhéanad gáirdeachus ansa 
'TITIGHEARNA. 

35 Go scriostarna peacthaich amach as 
an ttalamh, agus nar raibh na cionntuigh 
ann nios mó. 
Tiongagna,. Beannuighe sibhsí an Tíoug- 
EARNA. 


PSALM CV. 


Dioghluim as eachdardhaibh Israel, mur 
ath-chuimhne ar mhirbhuilnbh De. 


UGAIDH búidheachus don Tion- 

- EARNA; goiridh air a ainm: foill- 
sighidh a measg na gciueadhach a ghníomh- 

artha. 

9 Canuidh dhó, canuidh psalm dhó: 
labhruidh air a iongantuibh uile, 

3 Déanuidh glóir iona ainm naomhtha : 
déanadh a gcroidhesion gáirdeachus noch 
shirios an TIGHEARNA. 

4 [arruidh an TIGHEARNA, agus a neart; 
íarruidh a aghaidh a gcomhnuidhe. 

5 Cuimhnighidh a ionganta noch do 
rinne sé; a chomharthadha, agus breith- 
eamhnuis a bhéil; ' 

6 Sibhsi a shíol! Ahrahaim a sheirbhis- 
each, sibhsa a chlann lacob a áon tóghtha, 

T Is eision an TrGHEARNA ar MNdía: 
atáid a. bhreitheamhnuis annsa talamh uile, 

8 Cuimhnighidh sé go síorruidhe, a 
chunnradh an bhríathar noc& do aithin sé 
go feadh míle ginealach. 

9 Noch do cheangail sé le Abraham, 
agus a mhionna do Ísaac; 

10 Agus do dhaingnidh sé é do Íacob 
mar dhligheadh, do Ísrael mar chunnradh 
siorruidhe : 

11 Gha rádh, Dhuitsi do bhéaras misi 
talamh Chanáan : line bhur noighreachta : 

12 A nuáir do bhádar beagán daóine; 
ro bheagán, agus na gcoigcríochaibh ansin, 

13 Agas do shiúbhladar ó chineadh go. 
cineadh, ó rioghachd go daoibh oile, 

14 Níor fhulaing sé déanduine éagcoir 
do dhéanamh orra: acht thug aithfior air 
a son do ríghtlabh; 

145 Gha rádh, NA beanaidh lém 
unngthachaibh, agus dom fháighibh na 
déanuidh dochar. 

16 Agus do ghoir sé gorta air an ttalamh: 
agus do bhris sé a nuile stór aráin, 


Beannuigh ó manam, an. 


 Kreasdal Dé um a dháoine. 


17 Amus do chuír sé duine rompa, [oseph, 
moch do díoladh inar sheirbhiseach : 

13 Do ghortuigheadar ris an ngeimhiol 
a chosa: do cuireadh a níarann é: 

19 Gus a nam a ttáinic a bhriathar: 
do dheárbh glór an TrerEansa é. 

20 Dfúaecair an rígh agus do scaoileadh 
é; úachtarán na ndaúine, agus do leg é 
saor úadh. 

21 Do chuir sé é na thighearna air a 
thigh, agus na úachdaran iona shealbhuibh 
uile: : 

22 Do cheangall a phrnionnsoidhe ar a 
thoil féin; agus a choihairleacha chum 
go ndéanadh eagnuidhe íad. 

23 Agus do chúaidh Israel don Négpt; 
agus do chomhnuidh lácob a ttalamh 
Cham. 

24 Agus thug air a dhaóinibh méadugh- 
adh go mór; agus do rninne íad ní bu 
láidre ná a naimhde. 

25 Do iompóigh sé a ccroidhe chum a 
dhaoine díúathughadh, agus chum meabhla 
do dhéanamh air a sheirbhíseachaibh, 

26 Do chuir sé úadh Maóise a sheirbh- 
iseach; agus Aaron noch do thogh se 
féin. 

97 Do chuireadarsan iona measg bríath- 
ra a chomhaithadh, agus ionganta a 
ttalamh Cham. 

28 Do chuir sé dorchadas chuca, agus 
do bhí sé dorcha; agus níor cheannairrg- 
eadar a naghaidh a bhréithre. 

29 Do iompoigh sé a nuisgeadha a 
bhfuil, agus do mhairbh sé a níáasg, 

30 “Thug a ttalamh amach luisgionna 
go líonmhar, a seomradhuibh codalta a 
ríghthe. 

31 Do labhair sé, agus thaimc cumase, 
do chuiléoguibh, míola iona ttéorannuibh 
uile. 

39 Do rinne sé cloichshneachda da 
gceathaibh, teine lasardha iona, ttalamh. 

33 Agus do bhuáil sé a bhfíneamhuin 
agus a ccrann fíge ; agus do bhris sé crainn 
a leithimil. 

34 Do labhair sé, agus thánnuc an 
lócuist, agus an caterpiller, agus níor 
bhféidir a náiriomh, 

35 Agus a duádar a nuile luibh iona 
ttalamh, “agus a duádar súas toradh a 
bhfearuinn. 

36 Agus do bhuáil sé a gcéidgheine iona 
ttalamh, tosach a neirt (ile. 

S7 Agus thug sé leis amach íad maille 
re hairgiod agus ré hór: agus ní raibh 
duine meirtneach ann a ttreabhuibh. 

38 Do bhí an Négipt lúathgháireach a 
núair do nngheadar: óir do that a neagla 
orra. 

39 Do leathnuigh sé néull mar fholach; 
agus teine do thabhairt soluis san nuidhche, 
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40 Díarradar, agus thus se chugtha na 
gearragoirt, agus do sháasuidh sé íad re 
harán ó neamh. 

41 Dfosgail sé an charraic, agus do 
lingeadar na huisgeadha amach ; do reath- 
adar a náitibh tiorma mar shruth. 

49 Oir do chuimhnigh sé biíathar a 
náomhthachda, do Abrahan: a sheirbhís- 
each. 

' 48 Agus thug se leis amach a mhuinntir 
lé gáirdeachas, a. dháoine toghtha lé lúath- 
gháire : 

44 Agus thug sé dhóibh fearann na 
gcineadhach : agus do ghabhadar sáothar 
na ndaoine mar oighreachd ; 

45 Iondus go ccongmhaidís a reachda, 
agus go ccoimhéadaidis a dhhghthe. Mo- 
luidhesí an TICHEARNA. 


PSALM CVI. 


Iomadamhlachd thabhartuis Dé, 13 agus 
cláonadh. míonaireach na ndaoine. 


OLUIDHE an TiGHEAgnNa. O 

tabharighe búidheachas don DT16on- 
EARNA; Óir is maith é: Óir mainidh a 
thrócaire go síorruidhe. 

o Cía fhéadas neart an TIGHEARNA 
chanamhuir.? a mholadh uile dfoillsiugh- 
adh 2? 

3 Is beannuighe an drong noch choimh- 
éadas breitheamhnus, an tí do ní fíréuntas 
san nuile am. 

4 Cuimhnigh orumsa, a 'THIGHEARNA, 
re fabhar do dhaoine: fiosruigh mé red 
shlánughadh ; 

5 Ionnus go bhfaicfeE mé maith do 
dhaóine toghtha, go ndéana mé gairdeachus 
a lúathgháire do dhaoine, go ndéana mé 
glóir led oighreachd. 

6 Do pheacuigheamar lé ar naithnbh, 
do rinneamar cionta, do nnnceamar neithe 
coiripe. 

TY Níor thuigeadar ar naithre do mhíor- 
bhuiles! san Négipt; níor chuimhnígheadar 
iomad do thrócaireadha ; acht do cheann- 
airgeadar ag an muir, ae; an muir Ruáidh. 

8 Acht cheana do sháor sé iad ar son a 
anma féin, chum a chumhachd do chur a 
numhuil, 

9 Agus dundhearg sé an mhuir Rúadh 
mar an gceadna, agus do tiormuigheadh 
súas í : agus tugadh orrasan siubhal annsna, 
haigéanuibh, mar an ndíothramh. 

10 Agus do shaor sé íad ó na lámh- 
uibhsion noch do fhúathaigh éad, agus 
dfúasgail sé, íad amach as. láimh na 
nómhad.., ! . 

11 Agus dífoluigh na huisgeadha a 
naimhde : níor fagbhadh áon aca. 

19 Annsin do chreidiodar 3. bhríathra; 
do chanadar a mholadh. 

Ó0o2 


Geéal a nithiomradhaibh. 


13 Do dhearmadar go doith a oibreacha; 
níor fhanadar le na chomhairle: 

14 Agus do rinneadar anntoil ré hain- 
mhian san díothramh, agus do chuireadar 
cathughadh air Dhía annsa nuáignios. 

15 Agus thug sé dhóibh a níarratas; 
acht do chuir crúas a steach iona ccroidhe. 

16 Agus do thnúthuigheadar re Maóise 
mar an gceadna. annsa champa, agus ré 
Aavon aon naomhtha an TíonganRNA. 

17 Díioscail an talamh agus do shluig sé 
Daátan, agus dtoluigh sé coimhthionól 


Abíram, 


18 Agus do faduigheadh teine iona - 


ccomhdháail; do Joisg an lasair súas na 
ciontuigh. 

19 Do rinneadar láogh ann Hóreh, agus 
do adhradar don íomháigh leaschtha, 

20 Agus do áthruigheadar a nglóir a 
gcosamhlachd dhaimh noch ithios féur. 

21 Do dhearmadar Día a slánaightheoir, 
noch do rinne neithe móra san Néegipt; 

29 Íonganta a ttalamh Cham, neithe 
úathbhásacha ae an muir Ruaidh. 

23 Agus do Jabhair sé dá milleadh, mun 
bheith gur sheas Maóise a fhear toshtha 
annsa mbeirn ós a choinne, diompógh a 
fheirge úatha, deaglo go scriosfadh sé íad. 

24 Agus do tharcuisnigheadar an talamh 
aoibhinn, níor chreideadar a bhriathar: 

25 Agus do rinneadar ithiomrádh iona 
bpáillíunuibh, níor éisteadar re guth an 
TIGHEARNA. 

26 Agus do thóig seision súas a lamh na 
naghaidh, da sgrios annsa díothramh : 

2: Do sgrios a sleachda mar an ccéadna 
a measg na scineadhach, agus da spréagh- 
adh annsa dúthaigh. 

28 Agus do cheangpgladar íad féin ré 
Baal-peor mar an gceaduna, agus dithiodar 
íodhbartha na marbh. 

29 Agus do bhrostuigheadar chnm feirge 
é Je na ngníomhuibh : agus do bhris an 
phlaigh a steach orra. 

30 Agus déirghidh Phineas súas, agus 
do chuir breitheamhaus a ccrích : agus do 
toirmiosgadh an phláiph. 

31 Agus do measadh sim dó mar fhírénn- 
tachd o ghinealach go ginealach go siurr 
uighe. 

32 Agus do bhrostuigheadar é mar an 
gceudua ag uisgeadhuibh Mleribah, agus 
do bhí sin go holc ag Maúóise airá sousan : 

33 Do bhúgh gur bhrostuigheadar a 
spiorad, agus gur labhair sé go neimh- 
chéilhghe lé na t héid., 

934 Níor mhilliíodar na cineadhacha, 
da ttáobh a ttug an TiGHEARNA aithne 
dhóibh: 

35 Acht do choimhmeaseadar íad ícin 
leis na cineadhachaibh, agus do rinneadar 
a, noibreacha dtioghluim, 

564 


PSAILM. 


An uile Hhalleannas,. 


36 Agus do adhradar dá niodhaluibh : 
agus do bhádar dóibhsion max phaintéar,. 

37 Agus do iodhbradar a, mic agus a. 
ninghiona do dhíabhluibh, 

38 Agus do dhóirteadar fuil neimh- 
chiontach, fuil a mac aeus a uinghean, 
noch do íodhbradar do dhiabhluibh Chan- 
aan: agus do bhí an talamh ar na 
thrnailliughadh le tuil. 

39 Agus do bhádar ar na salchadh le 
na. noibreachaibh féin, agus do chuadar re 
méirdreachus le na naigionfaibh tóin. 

40 Ar an abharsin do bbí an TíoGn- 
EARNA feargach le na dhaómibh, agus 
dtúathaigh sé a oighreacht féin. 

41 Agus thug sé íad a láimh na gcin- 
eadhach ; agus do bhádar na ttighearnuibh 
Ós a gcionn agá raibh túath orra. 

49 Agus bhríngheadar a naimhde íad 
mar an gceadna, agus do bhádar ar na 
númhlughadh fáoi na laimh. 

43 Do sháor sé iad go muc; agus do 
bhrostuigheadar € le na ccomhairhbh; 
agus do hísligheadh íad ar son a gcionta. 

44 Acht gidheadh do chonnairc sé an 
tan do bhíodh anacair orra, a muáir do 
chúalaidh sé a néighmhe: 

45 Agus do chuimhnigh sé dhúibh a 
chunradh, agus do bhí aithreachus air do 
réir iomad a thrócaire. 

46 Agus thug sé air gach áon dá rug 
léo íad a mbraighdionas trmaighe do 
dhéanamh dhóibh. 

47 Saor sinn, a TuIGHEARNA ar Núáía, 
agus crúinnigh sinn Ó na cineadhachaibh, 
chum buidheachus do thabhairt dot ainm 
naomhtha, agus do chaithréimiughadh ann 
do mholadh. 

48 Go madh beannuigh óAúas an Tren- 
FanNa Día Israel ó shíorruigheachd go 
síorruigheacht: agus abraidís na daóine 
uile, Amen, Molaidh an TíGHEARNA. 


PSALM CVH. 


Modh bhreith buidheachuis do Dha arson 
a fhúascalta as gach cumhgach. 


OLUIDHSI an TiGugpanNa, Óir 38 
maith £: Óir mairigh a thiúcaire go 
brath. 

o Abraidís an dreana noch dfúasgail an 
TTroungaAngNa, noch dtúascail sé ó lanmh na 
daóirse ; 

3 Agus do chruinnigh íad as na críoch- 
aibh, ó náird shoir, aeus ó náird shiar, agus 
ó haird thuáigh, agus theas. 

4 De bhádar ar seachrán annsa bhfas- 
ach a shiuhe uáimndna; caithreacha áitreibh- 
the ní bhtúaradar, ' 

5 Ocrach agus tartmhar, do agaidh a 


nanaim ionta. 
6 Feachd do gháireadar chum an Tíoun- 


rúaighe Dé agus a 


EARNA iona nanacair, do sháor sé íad ó na 
gcumhgach. 

T7 Agus do thréoruigh sé íad a slighe 
dhírigh, do dhul go cathruigh áituighthe. 

8 Admhuighdís don TionktaRNa a 
thrócaire, agus a oibreacha iongantacha 
do chloinn na ndáoiue ! . 

9 Oir sásuidh sé an tanam tartmhar, 
agus líonuidh sé an tanam ocrach lé 
maith. 

10 An lucht so noch shuighios a ndorcha- 
dus agus a sgáile an bháis, cuibhrighthe 
a mbuáidhreadh agus a marann; 

11 Do bhrígh gur chathugheadar a 
naghaidh thríathra Dé, agus gur tharcuis- 
nigheadar comhairle an té is Airde: 

12 Ar a nadhbharsin thug seision a 
ccroidhe a núas ré búaidhreadh; do 
thuislighiodar, agus ní ráib, fear da 
bhfurtachd. ! 

15 Agus déigheadar chum an Tíien- 
EARNA íona mbuáidhreadh, do sháor sé iad 
Ó na vcumhgach. 

14 Agus thug sé amach íad as dorchadus 
agus scáile an bháis, agus do bhus a 
ccuibhrighthe o cheile, 

15 O go molaidis an TrGongEaApRgsa air 
son a thrócaire, agus a oibreacha iongan- 
tacha do chloinn na ndáoine ! 

16 Oír do bhris sé na geatadha práis, 
ggus do ghearr sé na. barradha íaruiun o 
cheile. 

17 Buáidhearthar amadain do bhrígh a 
naindliche, agus do bhrígh a bpeacaidh. 

13 Díúathaigh a nanam a nuile bhíadh; 
tigid a ngar do dhoirsibh an bháis. 

19 Agus do gháireadar chum an TíiGn- 
EARNA iona nauacair, Ó na gcumhgach do 
sháor sé íad. ! 

20 Do chuir sé a bhríathar, agus do 
leighis íad, agus do thárthuigh ad Ó na 
milleadh. 

921 Admhughds don TIGHEARNA 
arson a thrócaire, agus a oibreacha iongan- 
tacha do chloinn na ndaóine! 

99 Agus íodhbraidis iodhbartha molta, 
agus Íoillsiphidis a oibreacha lé lúathgháire. 

28 An lucht théid síos chum na. fairge 
a. lungaibh, noch do ní a nobair a nuis- 
geadhuibh móra; 

24 Do chíd oibreacha an TIGHEARNA, 
agus a Iionganta annsa uaigéan. 

25 Oir aithmghionn seisíon, agus seas- 
fuidh gaoth anfadhach, agus túigle súas a 
thonna sin. 

26 BRachaid súas go nuige neamh, 
rachaid síos gus a naigéan : leaghaidh a 
nanain tre:bhuáidhreadh. 

27 lonpaglid chuige is Gadha, agus 
tuismidhid inar Fhear meisge, agus ataid ag 
críoch an éugnadh. 

28 Annsi gairid chum an TIGnEARNA 
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PSAILM. 


mhór mhaitheas da dháoine. 


ann a nanacair, agus do bhéaruidh amach 
iad ó na gcumhgach. - 

20 Traothfaidh an tanfadh a cciúnas, 
agus béid a ttonna sin na comhnuighe. 

30 Agus béid lnathgháireach do bhrígh 
go mbéid síad súaimhneach ; agus tréoroch- 
uidh íad go cúan a ttoile. . 

31 Admhuighdís don TIGHEARNA a 
oineach, agus a oibreacha iongantacha 
do chloinn na ndaoine! 

39 Agus móruighedís é a gcoimihthionól 
na ndaóine, agus a nionad súighe na sinn- 
sior molaidis é. 

33 Iompóighe sé aibhne a mbámsidh, 
agus toibreacha uisge a dtalamh ttartmhar ; 

34 Fearann tórthach a ngorta, av son 
corbaidh an luchta noch áitrighios ann. 

35 Iompoighe sé fásach a loch uisge, 
agus fearann tirim a ttoibribh fíoruisce. 

36 Agus cuiridh na hocraigh na ccomh- 
nuighe annsin, go nullmhuighid cathair 
chuin aAitreibhthe ; 

37 Agus go ccuirid machaireadha, agus 
go ndéauaid fíneamhna, agus do bhéaraid 
toradh bisigh. 

38 Beinneochuidh sé úad mar an 
gceadna, agus méideochaidh go mór; agus 
ní laighdeochaidh sé a neallach. 

39 Agus a rís, laghduighear íad agus do 
bhearthar a núas íad le sarúghadh, le holc, 
agus le doilghios. ' 

40 Dóirtigh sé tarcuisue air phríonn- 
suiohibh, agus do bheir orra bheith air 
seachrán annsa bhfásach, mar nach bhfuil 
slighe ar bath. 

41 Agus tÓigíe sé súas an bocht Ó 
aindeise, agus do 11 sé tnuinnteara dhó mar 
thréud. 

49 Do chife an firéun sin, agus biáidh 
lúathghaireach : agus druidfe a nuile éaig- 
ceart a bhéul. 

43 Cía atá críonna, agus bheirios na 
neitheso dá aire, agus tuigíidh siad cinéul 
grádhach an TIGHEARNa. 


PSALM CVHI. 


Tug gealladh Dé tuille meisneach agus 
neart do Dháibhi. 


Caintic agus Psalm Dháibhi. 


T-A mo chroidheollamh, a Dhé; canfad 
agus bhearad pian eadhon rem 


ghlóir. 


2 Múscail, a chláirseach agus a shitimn: 
múisceoluidh mis: ar maidia. 

3 Molfa mé thú, a measg na ndaóine, a 
TuIGHEARNA : canfad salm dhuitsí a 
measg na gcineadhach. 

4 Oír is mór do thrócaire ós cionn 
na neamh: agus thfirinne go nuige na 
spéirighe. 

5 Bí ar hardughadh, Ós cionn na neamh 


Diionracais na mbpeacthach. 


a Dhé : agus ós cionn na talmhan uile do 
ghlóir; 

6 Chum go sáorthaói haos grádlia: sáor 
/e do laimh dheis, agus freagair imé. 

7 Do labhair Dia iona náomhthachd ; 
do dhéanad lúathsááire, roinniod Sechem, 
agus toimheosad gleann Sucot. 

8 Is liomsa Gílead, agus ;s leam Manas- 
seh; agus is é Ephraim mar an gceadna 
neart mo chinú; ;s é Iúdah do bheir mo 
dhlieheadh úadh; 

9 Bbíoab mo phota ionnlaith; teilgúod 
mo bhróg tar Edom; agus do dhéanad 
caithréim ós cionn Phalestna. 

10 Cía bhéaras mé go cathraigh an 
dídin ” cía thréorochus mé eo llédom ? 

11 Nach déana fusa, a Dhe, noch do 
theilg unáit siún ? agus nach racha tú amach, 
a Dhé, lé ar slúaghaibh? 

12 Tabhair cabhair dhúinn ó bhnáidh- 
readh ; óir is díomhaóin furtachd an duine, 

15 A Ndía do dheanam gaisge : agus 
sailteoruidh seision síos ar naimhde. 


PSALM CE. 


la . . . -. 
fairghir ar scrios a namhad nimhneach, 
mnur scáthan ar lúdas. 


Don phrímhfhear ceóil, Psalm Dháibhí. 


. A Dhé ad 


toocht; 

2 Oir atá béul a nurchóidigh agus bénl 
na gaingaide foscuilte am aghaidh: labhraid 
siad ain aghaidh Je teangaidh bhréagach. 

5 Agus ré bríathraibh fúathmhara, do 
ghabhadar am thimchioll mar an gceadna ; 
agus cathuighid am aghaidh gan adhbhar. 

4& Ar son no ghrádha atáid na neas- 
cáirde agam : agus mís: ag urnaigh. 

5 Agus do thoirbhriodar dhamh olc a 


naghaidh maitheasa, agus fnath ar son mo 


ghradha. 

6 Suighidhse an ciontach ós a chionn: 
agus seasarlh Sátan air a Jáinh dheis. 

7 A nuáir bheirthior breath air, dam- 
nuighthear é : agus iompoighthear a urnaigh 
a bpeacadh. 

8 Go madh eann a Jaéthe, agvus gabhadh 
duine oile a oifig. 

9 Biodh a chlann na ndiílleachdaibh, 
agus a bhean na baintreabhaigh. 

10 Agus biodh a chlann ar seachrán do 
ghnáth, agus ag íarruidh déirce: agus 
farrmd mar an gceadna as a náitibh 
unáigneacha. 

11 Glacadh íear na bhfiach an mhéid 
atá aige; agus creachaidís coigcrichidh a. 
shaothar. 

12 Na bíodh ann duine do shíufeadh 


mo mholta, ná bi 


PSAILM. 


Urnaigh naghaidh na noic. 


oineach chuige: agus na híodh áon do 
thaisbeaunadh trócaire dá chloinn gan 
athair. 

13 Géarrthar a shliocht úadh; agusa. 
nginealach oile scriostar amach a ainm. 

14 Bíodh peacuidhe a aithreadh ar 
cuimhne ag an TsIrGHEApgsa; agus ná 
scriostar amach cionta a mhathar. 

15 Bídís do lathair an TaáGnEARNa do 
ghnath, go ngearra sé amach a ccuimhne 
don talamh. 

16 Do bhrígh nár chuimhnigh sé cinénl 
díoillsiughadh, achd go ndéarna ainlean- 
mhuin air an duine bochd mbuúaidheartha, 
ionnus go muirfeadh sé an duine tuirseach 
a ccroidhe. 

17 Mar do ghradhuigh sé easgaine, agus 
tigeadh si air: mar nach raibh dúil aige a 
mbeannughadh, bíodh sin a bhíad úadh. 

18 Mar déadúuigh sé é féin le heasgaine 
mar a chulaidh, imthigheadh sin mar uisge 
a steach iona mheadhón, agus mar ola ann 
a chnamhubh. 

19 Bíodh sin aige mar a néadach lé a 
bhfolnigheann é féin, agus mar chnios lé a 
ccriosluigheann é féin do ghnáth. 

20 Go ma hé so Junáaidheacht measccar- 
rad óÓn TIGHEARNA, agus na druinge 
noch lJabhrus olc a naghaidh manma. 

21 Acht tusa a Dhía mo TuHIGHEARNA, 
oibrigh leamsa ar son hanma : do bhrígh 
gur maith do throcaire, saor mé. 

29 Oir is buáidheartha easbhuidheach 
mé, aeus atá mo chroidhe créachdnuighthe 
ionnain a stigh. . 

23 Atáim ar nimtheacht mar an scáile 
an tan chlaonas: ataim ar mo chrothadh 
as mar an lócast. 

24 Atáid mo ghlúine lag tre throsgadh ; 
agus atá mfeóil trúagh gan mhéathus. 

25 Agus atáim am scannail doibhsion : 
a nuáir do chíid mé croithid a gceann. 

26 Tárthaigh mé, a THIGHEARNA mo 
Dhía: sáor mé do réir do thrócaire. 

97 Ionnus go mbía a flnos aca gur bí 
so do lamhsa; gur tusa, a THIGHEARNA, 
do rinne é. 

o8 Maillaghúission, achd beannuighsi : 
a nuáir éirghid, claóidhtor iad; acht 
déanadh do sheirbhíseachsa lúuathgháire. 

90 Eaduighthear measccáirde lé náire, 
agus foluighdis íad féin re cláois, mar budh: 
le talluine. . 

30 Molf£a mé an 'TIGHEARNa jJem 
bhéul go mór; agus a meass ionad daóine 
imholfas me é. AA 

31 Oir seasfuidh sé ar láimh ahas a 
nuireasbhuigh, dá shaoradh úathasan noch: 
do dhaimneochadh a anam. ' - 


a mu eaa-""ms 


Neart ríoghacht Chriost, 


PSALM CX. 


Righeachd, 4& sagartacht Chriosd, 5 lé 
buaidh a cheasaidh. 


Psalm Dháibhi. 


DUBHAIRT an TiGHEaARNA lem 

Thighearna, Suidhsií air mo láimh 
dheis, go ndéarna mé. do cosstól dot 
naimhdibh. 

2 Cuirfe an TíGHEARNA Slat do neirt 
amach as Sion: déan úachtaranachd a 
meadhon do námhad. 

5 Bad do dhaóine ro fhonnmhar a ló 
do chumhachda, a sgéimh náaomhthachda 
ó bhromn na maidne: biaidh agadsa 
drúcht hoice. 

4& Do mhionnuigh an TrGirEAn Na, agus 
ní bía aithreachus air, Is sagart thusa go 
síorruidhe do réir uird Mhelchísedec. 

5 An TrGueanNna air do láimh dheis 
loitfidh sé ríghthe a ló a fheirge. 

6 Do dhéana se breitheamhnus a measg 
na gcíneadhach, age líonadh a nuile aire le 
córpuibh marbha; ag lot na cceann Ós 
Cionn tíre móire. 

7 IÍobhuidh sé deoch as a tsruth air 
an ród : ar a nadhbharsin tóigfe sé súas 
an ceann. 


PSALM CÁXI. 
Admhail thiodhlaicthe Spioradalta, a nam 
Molfía 


caitheamh a nuáin cháisg. 
NN OLAIDH an TioGnganRNa. 

misi an TIGHEaARNaA rém chroidhe 
iomláin, a ccomhdháil na ndíreach, agus 
annsa. ccoimhtlnonal. 

2 Is adhbhal oibreacha an TíoirganNa, 
ar na ttaisheanadh do nuile dhuine, aeá 
bhfuil dúil ionnta. 

3 Ís glóir agus ;s dathamhlachd a 
obair: agus seasuidh a fhíréantachd 
choidhche. 

4 Do chuir sé a oibreacha iongantacha 
air cuimhne : aíá an TíongAirya grásamh- 
uil agus lán do thruáighe, 

5 Thug sé báadh don lucht ar a bhfuil a 
eagla : cuimhneóchuidh sé a chonnradh go 
bráth. 

6 Do thaisbéin sé cumhachta a oibreach 
dá dhaóimibh, do thabhairt oighreachda na 
ngeinteadh dhóibh. 

7 Fírinne agus breitheamhnns a síad 
oibreacha a lamh ; atáid a aitheanta uile 
coinghiollach. 

8 Atáid ar na suighiughadh go bráth, 
ullamh a bhfírimne agus a cceart. 

9 Dochuirsé fúasgladh chum a dhaóine: 
daithin sé go síorruidhe a chonnradh : ás 
náomhtha agus onórach a ainm, 

10 Asé engla Dé tosach na heagna : is 
maith an tuigse atá acasan uile do ní a 
aitheanta : mairigh a mholadh go bráth. 
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PSAILM. 


Toradh an Dóéaachdá, 


PSALM CAXII. 


is le duine diagha a chuid do gnhaith na 
béathasa, agus don aithbheatha; ge go 
mbua (ní ag drochdhaoinibh ris. 


h OLAIDH an “TIGHEARNA. IS 

beannuighe an duine air a bhfuil 
eagla an TroHEARNa, agá bhfuil dúil iona 
aitheantaibh go ro mhór. 

2 Budh cumhachtach air an ttalamh 
a shliocht: biaidh ginealach a nfíréin 
beannuigh. 

8 .Aiá saidhbhrios agus maóin iona 
thigh: agus seasfuidh a fhíréantachd go 
bráth. 

4 Eirghidh solus don droing dhírigh san 
dorchadas : don ghrásamhuil, don trócair- 
each, agus do nfíréan. 

5 Ata an duine maith grásamhuil, agus 
áairleacthach : ceannsochaidh sé a bhríathra 
le breitheamhnus. 

6 Oír ní corrochthar é choidhche : biáidh 
an firéun a gcuimhne shíorruidhe. 

7 Ní bluaidh eagla air roimhe dhroich- 
scéuluibh : atá a chroidhe diongmhalta, ag 
cur a dhóthchuis san TIGHEARNA. 

8 tá a chroidhe dionemhálta, ní bhiháaidh 
eagla air, nó go bhfacaidh a jn/úwn ar lucht 
a bhuaidheartha, 

9 Do spréidh sé, thug sé do na bocht- 
abh; mairigh a fháréantacht go síor- 
ruidhe; biaidh a adharc ar na hárdughadh 
le glóir. 

10 Chífe an peacach sin, agus hiáidh 
fearg air; do dhéana sé díosgán ré na 
fhíacluibh, agus leighfe sé: meithfé mían 
an pheacaidh. 


PSALM CXIILI. 


Togbhuidh Dia an bocht, agus bheir 
clann do naimrid. 


A OLUIDHAan Trougagsysa. Moluidh, 

a sheirbhseacha an TIGHEARNA, 
moluidh ainm an TIGHEARNA. 

“9 Baáidh ainm an TiGHEaAngNa beann- 
uigh Ó nuáirsi agus go bráth. 

3 O éirghe na gréine gus a dul faói 
bíodh ainm an TiGugaRNA molta. 

4 Is árd ós cionn a nuile chineadhach 
an TIíGHEAnNA, Ós cionn na neamh atá a 
ghlóir. 

5 Cía atá cosmhull re ar TTIGHEARNA 
Día, noch aárduigheas é féin a náitreabh, . 

6 Noch umhluighíos é féin dféachmn 
annsna neamhuibh, agus annsa talamh ! 

7 Noch thógbhus súas an bocht as an 
luáithreadh, áarduighios an tuireasbhach ó 
náaoileach; 

8 Chum a shuighte a bhfochair 
phrioonnsuidhe, a bhíochair phrionn- 
suidhe a phobail. S- 

o Nach do bheir air mhnaóí aimrid 


Urram ó a nuile ní do Dha. 


áitreabh san tigh, na mathair lúathgháirigh 
chloinne. Moluidhse an T16nEagsa. 


PSALM CXÁIV. 
S/ighe reidh na Nisraélach as Egipt. 


NN tan do chuáidh [Israel amach ón 
Néeipt, tigh [ácob Ó na dáoimbh 
barbartha; 
9 Do bhí a náomhthachd ann Iúdah, 
Nisrael a thighearnas. 
5 Do chonnairc an mhuir sin, agus 
de theath: diompóigh srúth Iordan, air 


a hais? 


4 Do lingeadar na sléibhte amhail . 


reitheadh, na cnoic mar óea an tréada. 

5 Cred ba cicntachleachd, ó a mhuir as 
ar theith tú? thusa a Jordan, as ar thil tú 
ar bais? 

6 Sibhsi a shléibhte, as ar lineeabhair 
amhail reitheadh; sibh a chnoca, mar 
Óga n tréada ? 

7 Criothuunch thusa, a thalannh, a 
lathair an TiGHEARNa, alathair Dé'lácob; 

8 Noch ion: poigheas as charrac a 
lóchán uisge, an chloichtheine a ttiobraid 
uiseeadh, 


PSALM CAV. 


Dee na nccineadhach gan aithne gan 
fhóghna. 


T1 dúinne, a THIGHEARMA. hí d'inne, 
acht dot ainm féin tabhair gloi, ar 
son do thrócaire, agus thtinie. 

2 Cred fa ire raidís La peinte, Cáit a 
nois a hfuil a Adíaír 

3 Acht acú ar Ndiane annsna neamh- 
uibh : a nuile ni doh áil! leis do nune sé. 

4 Is angiíod agus Gr a níomháighthe, 
obair laimhe duine. 

5 Atá béul aca, agus ní labhruid : 
súile aca, agus ní thaicid siad: 

6 Atáid chlúasa aca, agus ní chlumid : 
atá srón aca, agus ni bholtnuichid. 

7“ Atáid lamha aca, agus ní mhoth- 
uighid : atáid cosa aca, agus nishiubhlaid : 
ní labhruid síad le na scórnuigh. 

8 ls cosmhuil ríú an lucht do ní íad; a 
nuile duine chuinos a dhóigh ionta. 

9 O Ísrael, cuirsí do. dhóigh annsa 
'TTIGHEARNA: ás eision a bhfear tárthala 
agus a suíath. 

10 O a thigh Aaron, cuiridhsi bhur 
ndóiph annsa TIGHEARNAa: ís eision a 
bhfear tárthala agus a spinth. 

11 Sibhsi noch air a bhfuil eagla an 
TrongaRNa, cuimdh bhur ndóigh annsa, 
'TTIGHEARNA: 18 eilsion a. bhfear tárthala 
agus a sgiath. 

19 An TiGHEARNA noch do chuimhnidh 
sinn beinneochuidh se sinn; beimneoch- 
uidh sé tigh [srael; beinneochuidh sé tigh 
Aaron, 


ataid 


568 


PSAILM., 


Gxyad!, Dhaibh: air mhaitheas Dé. 


15 Beinneochuigdh sé an lucht air a 
bhfuil eagla an TrougaAnRNA, an beag meille 
vis an mór. 

14 Méideocha an TIGHEARNA sibh ntsa. 
mhó acus ni sa mhó sibh féin agus bhur 
cclann. 

15 Js beannuigh sibh óÓn TTIGHEARNA 
noch do rinne neamh agus talamh. 

16 Is leis an TriGngaR Na, neamh, na 
neamha : agus thug sé an talainh do chloinn 
na ndaoine. 

17 Ni mholuid na mairbh an TiGn- 
EAnNA, HÓ an lucht théid síos a nuáignios. 

18 Acht beinnochaimne an TTGHEARNA, 
Ó núairsí súas agus go bráth, Móoluidhsa 
an TIGHEARNA. 


PSALM CXVI. 


Is ceangal ar ghradh agus ar mhóidibh 
gnhlachd do thubháirt, meud chúram 
Dhe dha naomhaibh. 


S ionmhuin hom an TíGHEARNAa, do 

bhúgh go ccluin sé mo ghuth ann 
mathchuinplabh, 

o Do bhugsh gur chláon sé a éisdeachd 
chugúin, “ar anabharsin gairfe mé air ar 
feadh mo bheatha. 

5 Do íadhadar doilghiosa an bháis am 
lhiaioil agus ilúaradar fórluinn ifrmn 
mé: amhg iar agus dobhrón do tuáir mé. 

4 Agus do ph; uir mé ar ainim an Tíone 
EARNA; A THIGHEARNA guidhim thú, 
séor manain. 

5 1s eovasamhm! an 'TTIGHEARNA, agus 
is fíréunta; agus atá ar Ndíane lan do 
thruáiche. 

6 Cumh duich an TIGIEARNA na dáoine 
simplighe: do hísligheadh mé, agus do 
shaor sé mé. 

7 lompóigh ó manam, chuin do shuiúmh- 
neasa; Óir do trith an TIGHEARNA gO 
tiodhlaictheach ort. 

8 Do bhrigh gur sháor tú manam ó 
bhás, mo shínle ó dhéaruibh, mo chos ó 
sciorradh. 

9 Siobholad ar maghaidh ós coinne an 
FS ah a séalaí na mhéo. 

10 Do chreid mé, umme sin do labhair 
mé : do bhí mé huáidheartha go hanmhór, 

11 A dubhras ann wmo dheitheos, Atá 
a nuile dhuine bréagach. 

I9 Créd wn (uáidheachd do bhéaras mé 
don TicGcHgEAagRNA ar son a thabhartas 
damh ? 

13 Géabha me cupán an tslánuighthe, 
Ce goirtead air ainn an TIGHEAIN A. 

14 Comuhliontla mé wmo mhóide don 
'FIGHEARNaA anois Ós coinnle a dhaóine uile, 

I5 Is mórluáaigh a bhfiaghnuse an 
'riGnEARNa bás a naomh. 

16 A THIGHEARNa, go deimhin is mé, 
do sheirbhíseach; is mé do sheirbhíseach, 


Uia anháin Tarthail a dhaoine. 


agus mac hinnilte : 
chúibhrighthe. 

17 ls duitsí do dhéana mé iodhbartha 
an mholta, agus air ainim an TIGHEARNA 
ghoirhos mé. 

18 Díolta mé mo mhóide ns an Triíou- 
EARNA AauoIis Ós coluue a phobail uile, 

19 A ccúirtibh thighe an TIGHEARNA, 
ann do mheadhónsa, a Íerusalem. Moluidh 
an T1GHEARNA. Wf 


TA LN WELL 


Gairm na ccineadhach, chun, Dia dúón- 
óarughadh. 


OLUIDH an TicHeEansna, sibhsia 
chmeadhacha uile: moluidh é, 
sibhsi a uile dhaúine. 
2 Oir is cumhachdach a thrócaire 
oruinne: agus afá fíriúne an TIÍGHEARNA 
go bráth. Moluidh an TíGugaAngNa. 


PSALM CXVIII. 
Fascadh Dé bunaiteach, agus a thoir- 


bheartas iongantach. 
A OLUIDIHI an TionHEannNa; 
siorruidhe. 


maith €: 

2 Abradh Israel a nois, 
thrócaire go síorruidhe. 

53 Abradh a nois tigh Aaron, go bhfuil a 
Main e go síorruidhe. 

4 Abraidis an dream ler beagal an 
TIGHEARNa, go bhhul a thrócaire go 
siorruidhe, ' 

5 Am anacair do ghair mé air an TriGH- 
EARNA ; agus do fhreagair an T1GHEARNA, 
agus do chuir a réiteach mé. 

6 .ltá an TIGnHEARNA ar mo shonsa ; 
ní bhiaidh eagla oruin : cred dhéanas duine 
loin? 

7 Atá an TíGHEARNa ar mo shonsa a 
measc Jucht infurtachda : agus do chiífe 
né gu mhian dr an lucht Fhúathuig! chíos 
mé. 

8 Js fearr dóigh do chur aunsa TiGhH- 
EARNA ná dúóich do chur a nduine. 

9 Is fearr dóich do chur annsa Tíicg- 
EARNA ná dóigh “do chur a bprionnsadh- 
uibh. 

10 Do chruinmgheadar a nuile chineadh 
am thimchioll: a nainm an TIGHEARNA 
gearrfad diom iad. 

“11 lhangadar am thimchiol; go Ea 
iu thangadar fa ccuáirt am thumchioll; 
nainin an mBinn pana NA ÍÓOS gearrfad diom sil 

12 “'Fhangadar mar bheaaimibh am 
thimchioll; atáid ar na múchadh mar 
theine na mdroighean Óir a nainm an 
'TíiongagRnNa gearrlád diom íad. 

15 lo shaith tú chugam go neartmhar 
iontdlus go ttuitiinn: acht ba hé an Ticn- 
EARNA Ihíear Íurtachda, 
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do sgaoil tú mo 


Óir as 
Óir atá a thrócaire go 


go bhfuil 


PSAILM. 


I'iriane Dé na gheallamhna. 


14 Ísé an Tíionransa mo neart agus 
mo chaintic, agus atá dhamhsa na shlán- 
ughadh. 

15 Atá guth an gháirdeachus agus an 
tslánaighithe. a ttighthibh na bhfiréun: do 
ní lámh dheas an ''IGugansA gaisge. 

16 Atá lámh deas an TiGngEansya ar 
na haidúghadh: do ní lamh dheas an 
''íouranRNa cródhacht. 

17 Ní bhfuipmod hás, acht maírfiod, 
agus foillseoclait “oibreacha an Tion- 
EARNA. 

18 Do smachtuigh an TíGHEARNA mé 
go mór: acht níor thoirblir sé don bhás 
114€. 

19 Fosgluidh dhamhsa geatuigh na fír- 
éantachda: rachad a steach ionta, 46£us 
inolfad an TIGHEARNA: 

20 [sé so geata an TIGHEARNA, rachaid 
na firéun a steach ann. 

21 Miolfad thú; do bhrágh go gcualaidh 
tú mé, agus go rabhuis damh mar shlá- 
nughadh. 

92 An chloch do dhíultadar na saóir sá 
atá ar ndéanamh na ceann san gcuáine. 

23 On 'TíGnEARNa do bhí so; agvs as 
iongantach é ann ar síúlibhne. 

24 Isé so an lá do mnne an Tiou- 
EARNA ; bíoin lúathgháireach agus déanam 
gáirdeachus anp. 

25 nois, athchunghim thú, a Tnion- 
EARNA tarthaidh : “athchuinghim thú, a 
TuiGHEARNA, soirbhigh anois, 

26 ls beannuigh an té thig a nainm an 
TICHEARNA; beannuighmaoid sibh o thigh 
an 'TIGnEaRN A. 

237 Jsé |)ia an TíGHEARNA, agus thug 
sé solus dúinne: ceanglaidh a n íodhbairt 
ré téuduibh, do chorruibh na haltóra. 

28 Is tú mo Dhia, agus mollflad thú: a; 
tú mo Dhía, agus áairdeochad thú. 

20 Moluidh an TiongEaAansa; Óir ás 
maith é: óir atá a thrócaire go bráth. 


PSALM CXIX 


Bliliseachd agus tarbha bhriathar Dé, 
agus onóir ná droinse do leanus €. 


ALEPH. 


I beannuigh an drong at8 iomlan a 
slighe, noch shiubhlas a ndligheadh an 
TIGHEARNA. 

2 Beannaigh an lucht choimhéadas a 
fhiadhnuiseadha, iarras é lé croidhe iomlán. 

Mar an gcéadna ní dhéanaid éan olc: 

siubhluid iona shlghthbh : 

4 Daithin tú haitheanta do chonsmhál 
go grionpghalach. 

5 O nach bhfuilid mo shlichthe ar na 
ndíriuehad chum do reachta do choimhéad! 

6 Aunsin ní bhía náire orum, a muáir 
fhéuchíad dot aitheantaibhse uile. 


Ar uile 4oibhneas ó Dhia. 


Y Molfad thusa lé dioghruis croidhe, an 
tan do dhéanad breitheamhnus thfíréan- 
tachta dfoghluim. 

8 Coimhéadfad do reachta : Ó na tréig 
mé go hiomlán, 


BETH. 


9 Cred ré nglanfa duine óg a shlighe? ré 
bheith aireach do réir do bhréithres. 

10 Re mo chroidhe iomlán do Jorguir 
mé thú: ná cuir air seachrán ód aith- 
eantaibh mé. 


11 Ann mo chroidhe díoluaigh mé do. 


bhríathra, ionnus nach bpeacuighinn ad 
aghaidh. 

T48 Js beannuigh thú, a THIGHEARNA: 
teagaisg dhamh do reachta. 

15 Re mo phuisimbh do chomháir mé 
breitheamhnus do bhéil uile. 

14 Do gháardighios a shghe thfíadh- 
nuiseadh, mar budh ann a nmuile shaidh- 
bhnos. 

15 Do dhéanad smáaineadh ann haith- 
eantaibh, agus féuchíad go géar air do 
shhohthibh. 

16 Glacíad áoibhneas ann do reachd- 
aibh : ní dhearmodfid do bhríathra, 


GIAIEL. 

17 Cúiteh lé do sheirbhíseach, go mair- 
igh mé, agus coimhéadtfad do bhríathra, 

18 osguil mo shíule, agus do chífid 
neithe iongantacha as do dhliehthibh. 

19 Is coiacríoch é air an Iialamh: ná 
foluirh haitheanta oruin. 

20 At manam ag briseadh ré mían 
chuin do bhreitheamhnuis each uile uáir. 

ot Do imdhearg tú an tnáibhreach 
afáid malluigh, noch do ní seachrán ód 
aitheantaibhs. 

2o Athruidh náimsí scannail agus tar- 
cuisne; Óir do choimhéad mé thfíadh- 
nmiseadh. 

23 Do shuigheadar íós pronnsmghe do 
labhradar am aghaidh : do dhéana do 
sheirbhíseach suideéar ad dhhghthibh. 

24 Fós is íad Lhiiadhúaise in máoibh- 
neas, daóine mo chomhairle. 


DALETH. 

o5 Leanaidh manam don luáithreadh: 
beéochuidh iné do réir do bhréithre. 

26 Do comháinmh mé a rís mo shhgh- 
the, agus do chúala tú mé: teagaisg do 
reachta dhamh. 

27 Tabhair oram slighthe haitheanta 
do thuigsin : agus do dhéanad smuáineadh 
ad oibreacha iongantacha. 

28 Atá manam ag sileadh le dailghíos: 
neartuigh mé do réir “do bhréithre. 

99 Athraigh uánn shghe na neimh- 
fhírinne: agus áaontuigh go grásamhuil 
dhamh do dhligheadh. 
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PSAILM. C/aoidhfidh slainte De masladh daoine. 


30 Do thogh mé slighe na fírinne : 
do chuir mé “ bhreitheamhnuití Ós mo 
choinne. 

31 Do ghreamuigh mé dot fhiaghnuis- 
ibh: a 'THIGnEARNA, ná náirigh mé. 

39 Riathiod a slighthibh “haitheanta, 
mar fhairseongair mo chroidhe. 


HE. 

33 Teagaisg dhamh, a 'THIGHEARNA, 
shghe do reachta; coimhéadfad í £0 nuige 
a nfhoirchionn, 

34 Tabhair tuigse dhamh, agus coimh- 
eadfad do dhlighe; ; agus coimhlíonfad é le 
mo chroidhe iomlán. 

35 Tabhair oram siubhal a ccasán haith- 
eantadh ; Óir is annsin atá mo dhínl. 

36 Claon mo chroidhe chum thfiagh- 
nuiseadh, agus ní chum sainte, 

37 Tabhair air mo shúilibh gabháil 
seacha ó dhíomhaoineas dfaicsin; béogh- 
uidh mé ann do shhghe. 

38 Daingnidh do bhriathar dot sheirbh- 
iíseach, air a bhfail heagla. 

39 Iompoigh uáim mo scannail noch is 
eaguil hoin: Óir is maith do bhreith- 
eamhnais. 

40 Féuch, do bhí fonn agam ann haith- 
eantaibh : béoghaidh mé ann thfiréantacht. 


VAU. 

41 Tigdis fós do thrócaireadha chugam- 
sa, a THIGHEARNA, do shlanaghadh, do 
réir do bhréithre, 

42 Agus freeéora mé focal dfhior mo 
chuil Th: Óir atá mo dhóigh ann do 
bhreiliil 

48 Agus ná ber as mo bhéul focal na. 
firinne go hiomlán ; Óir do fheith mé air 
do bhreitheamhan, III 

44 Agus coimhéadfad do dhhgheadh a 
ccomhnuigphe go brath agus choidhche. 

45 Aéus siúbholad go fairsing : Óir do 
lorrair mé haitheanta, 

46 Agus laibheorad air thfíadhnuisigh- 
ibhsi a lathair riogh fós, agus ní bhíaidh 
naire orum., 

47 Agus biáidh dúl agam féin ann 
haitheantaibh, noch do ghrádhuigh mé. 

48 Agus tóigfid súas mo lamha fós 
chum haitheanta, noch do ghrádhuigh mé; 
agus do dhéanad smuáincadh ann do 
reachhaih 

SAIN. 


49 Cuimmhúuigh an bhnathar dot sheirbh- 
íseach, noch ar a ttugais orum mo dhóth- 
chús ia chur. 

50 Isé so mfurtacht ann manacair: óir 
do bhéoghaidh do bhriathar mé. 

gill io tharcuisnigheadar na huáibhngh 
mé go hainmheasandhais : ód dhligheadh 
níor chlaon mé. 


Sochar na tríoblaide, 


52. Do chuimhnigh mé do bhreitheamh- 
nuis Ón tseanaimsir, a THIGHEARNA ; agus 
do mheisnigh mé mé féin. 

53 Do ghabh an túathbhas greim dhíom 
ar son na. gciontach noch do thréig do 
reacht. 

54. Do bhádar do reachta na gcaintíicibh 
agam a, ttigh moilithrighe. 

“55 Do chuimhnighios hainm, san noidh- 
che, a TuIGHEARNA, agus coimhéadfad do 
dhhgheadh. 

56 Fuáir mé so, do bhrígh gur choimh- 
líon mé do dhligheadh. 


FHETH. 


5Y Is tusa mo chomhroinn, a TuiGu- 
TABRNA : do gheall mé do bhriathar do 
choimhlíonadh. 

58 Do ghuidh mé hachaidh rém uile 
chroidhe : déan trócaire orum do réir do 
bhréithre. 

59 Do mheas mé mo shlighthe, agus 
do ioimpóigh mé mo chosa chum thfíagh- 
nuiseadha. 

60 Do rinne mé deithúir, agus ní dhéar- 
nas failáighe haithéanta do choimhéad. 

61 Do shladadar slúagh na sciontach 
inné : níor dhearmaid mé do dhheheadh, 

62 Annsa meadhon oidhche éireochad 
dot mholadh do bhrígh breitheamhnus 
thfíréantachta. 

63 Atáim am chompánach ag gach aon 
ar a bhfuil heagla, agus do lucht coimhéada 
haitheanta. 

64 A THIGHEARNA, atá an talamh 
líonta dot thrócaire : teagaisg do reachda 
dhamh. 


uEIH,. 


65 Do rinne tú go maith led shearbh- 
fhoghantuigh, a. TTHIGHEARNA, do réir do 
bhréithre. 

66 Teagaisg dhamh tuigse mhaith agus 
éolus : óir do chreid mé Bhanna, 

67 Suil do bhuáidhreadh mé, do chuaidh 
mé ar seachrán : a nois coimhéaduim do 
bhriathra. 

68 Js inaith thú, agus do ní tú maith; 
teagaisg do reachda dhamh. 

69 Do chumadar na huáibhneh bréag 
am achaidh : ré croidhe iomlán Banmheadhí 
mé haitheanta. 

70 Atá a gcroidhe ramhar mar mheath- 
us; afá mo dhíúl ann do dhhgheadh. 

T1 Is maith dhamhsa gur buáidhreadh 
mé ; ionnus go ndéan do reachtasa fhogh- 
luim. 

79 Is féarr dhamh dligheadh do bhéil 
ná na mílte dór agus daireiod, 


IOD. 


73 Do mnneadar do lámha mé agus 
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PSAILM. 


Briathar De solas dan tanum- 


do chumadar mé: tabhair tuissí dhamh, 
agus do dhéan haitheanta díoghluim. 

“74 An dream ar a bhfuil heagla béid 
lúathgháireach a nuáir do chíúid mé; úir 
do bhí mo dhóigh ann thtocal. 

75 As aithne dhamh, a TurGHEAnRNA, 
go bhfuilid do bhreitheamhnuis ceart, agus 

ur a bhfirinne do ghortuigh tú mé. 

76 Biodh, guidhim thú, do thrócaire 
doin mheisniughadh, do réir thfocail dot 
sheirbhíseach. 

sr Theeadh do thrócaire chineulta chu- 
gam, ionnus go mairfinn : Óir isé do dhhpgh- 
eadh mo dhúil. 

78 Cláoidhtear na, huáibhrigh; óir do 
rinneadar olc orum gan adhbhar : do dhéan 
smuíúneadh ann haitheantaibhsií. 

79 Iomnoighthear chugamsa an drong 
air a. bhfúil heaeglasa, agus dar baithne 
thRaghnuiseadha. 

o0. Biodh mo chroidhe dionecmhálta ann 
do reachtaibh ; ionnus nach cclaóidh- 
fighear mé. 


CApH. 


51 Atá manam ae meirtniúghadh chum 
do shlánuighthe : do bhí mo dhóthchus 
ann do Bhirn, 

392 Faillighid mo shúile tre do bhréitiúr, 
ag rádh, Ca húair dó bhéarair furtachd 
dhamh? 

88 Bíodh gur ba cosmhuil mé re buidéal 
annsa, deatuigh; níor dheannaid mé do 
reachdaea, 

84 Cá líon láethe do sheirbhísigh? cá 
huáir bhéarair breitheamhnus a naghaidh 
na droinge aimleanas mé? 

55 Do thochladar na huaibhrigh puil 
aní choinne, noch nach raibh do- réir do 
dhhehes:. 

86 Atáid haitheantasa uile fínnneach : 
ain!eanad mé go héascóir; cuidichsí liom, 

857 Is beag nar abiidhe ate, mé air an 
ttalamh; níor thréig mé haitheantasa. 

aa Béogchuidh mé do réir do thrócaire; 
agus himheada mé breitheamhnuis do 
bhái, 

LAMED. 


89 Go siorruidhe, a 'TuronEansa, atá 
do bhríathar ar na dhaineniughadh annsna 
neamhuibn, 

90 Go ginealach agus go ginealach atá 
thfirnne : ES dhaingnigh ta an talamh, 
agus sea;aitin sé, 

91 i)o réir hórduishthe seasuid a niugh: 
Óir as Seirbaisioh dhuit íad uile. 

92 Viuns, bheith gur bé do dhligheadh 
mo ro thaiineamh, aunsin do imheithfinn 
ann no bhuáidhreadh. 

93 Ní dhearáíodíád go bráth haitheant- 
asa : Óir is léosm do bhéoghuidh tú mé. 


Droch dhaoine mar dhroch snhiotal. 


94 Is leatsa mé, tárthuigh mé ; óir díarr 
mé haitheanta. 

95 Do bhí an ciontach ag brath oruin 
chum mo mhillite: measfa mé thfiadh- 
nuiseadha. 

96 Do nuile iomláine do chonnairc mé 
críochnnghadh : acAí atá haithnes ro 
fhausing, 


MEN. 


97 Cionnus ghrádhuighim do dhligh- 
eadh ! is á mo smuáiuneadh é air feadh 
an laói. ' 

98 Do dhéana tú mís críonna Ós cionn 
mo námhad red aitheantaibh : óir afáid 
agam a ccomhnuiche. 

99 “Tuigim ós cionn mo lucht teagaisg 
uile : oir is iad thfííaghnuiseadh mo smuáin- 
eadh. 

100 'Tuigim nios mó ná na sinnsir, do 
bhrígh gur chonnhéad mé haitheantasa. 

10i Do chonnaimh mé mo chos ó nuile 
dhreichshlighe, iondus go ccoimhéadfuinn 
thiocal. 

102 Od bhreitheamhnusaibh níor dheal- 
uigh mé: óir do theagaisg tú mé. 

1035 Cred é millse do ráidhte dom 
charbad ! ní is ji/sí ná mil doimn bhéúul ! 

104 Od aitheantaibh fuáir mé tuigse: 
uimesin fúathuighim uile shlighe na neimh- 
fhírinne. 


NUN. 


105 As lóchrann dom chosaibh do 
bhríathar, agus solus dom chasánaibh. 

106 'Thug mé io mhionna, agus coimh- 
hontad sin, breitheamhuuis thfíréantachda 
do chomhall, 

107 Do bhí mé ar mo bhuáidhreadh go 
hiomarcach: béoghaidh mé, a Tnren- 
EARN a, do réir thfocail. 

108 Gabh uáun, íodhbartha sochroidh- 
eacha mo bhéil, guidhim thú, a 'Tniísn- 
EARNA, agus tearaisg dhan;h do bhreith- 
eamhnuis. 


109 4át&, manam a3nÓ mo láimh do 
ghuáth : acht níor dheanúid mé do 
dhligheadnúsa. 


110 Do chuireadar na peacaidh paintíar 
am choinne: gidheadh uí dheachúus ar 
seachrán ód aitheartiibhsí, 

111 Do ghlac mé mar oighreacht 
thfiadhnaiscsc go bráth : Óir is séjas dom 
chroidhe íad. 

112 Do chláon mé mo chroidhe chum 
do reachta do chéanamh go bráth, 


SAMECH. ! 
ichthe 4“4?nh-e 


113 Fúathuighim smuíúunne 
agine: acht grádhuighim do ahiieheadhsa, 
114 JÍs tusa onad [úluiglthe agus mo 
scíath : do bhí mo dGhóigh ann thiocal. 
Óí 2 


PSAILM, 


Solas Dháibhí a cceartas Dé. 


115 Ímthighidh uáim, sibhsi a lucht 
déanta uilc: agus coimhéadfad aitheanta 
mo Dhé. 

116 Connamh súas mé do réir do 
bhréithre, agus mairte me : acus nf náirigh 
mé fáin dhothchus. 

117 Connuimh súas mé, agus biaidh 
mé a ndidean : agus biáidh mo dhúil ann 
do reachdaibh do ehnáth. 

118 Do shaltair tá síos an mhéid do 
chuaidh a mugha ód reachdaibh : óir is 
neimhFhírimne au ganpgaid, i 

1109 Teilgir uáit mar shalchar a bhínl 
do pheacachuibh air an ttalamh: ar a 
nadhbharsin grádhuighimthfíadhnaiseadha. 

120 Críiothunidh nmafeoil ré heaglasa ; 
agus atá úainhan do bhreitheamhnuis orum, 


AIN. 


121 Do rinne mé ceart agus breith- 
camhnus: ná, toirbhir mé do luchd mo 
shármpghthe. 

192 Bí a nurrughus air do sheirbhíseach 
chum imaitheasa : ná léig do uuáaibhreach 
mo shárughadh. 

123 Meathaid mo shúile ag feithiomh 
air do shlánnghadh, agus air fhocal 
thfíréantachta. 

194. Déan red sheirbhíseach do réir do 
thrócaire, agus múin dhamh do reachta. 

125 Is mist do sheirbhíseach ; tabhair 
tuigsi dhamh, agus biaidh éolus air thtíadh- 
nuisibh agam. 

126 fs mithídh, a dhéanamh, a Tnion- 
EARNaA 1 do chuireadar do dhhpheadh ar 
neimhuní, 

127 Uime sin is ionmhuin lioin haith- 
eanta ós clounh Óir; agus Ós cionu Óir 
fhíerghlain. 

198 Uimesin measum haitheantasa 
uile ceart; ifúathuiglnm uile shlighe na 
neimhfinnne, 


PE. 


129 ,ltáid thfíaghuuiseadh ro iíongant- 
ach : unie sin coimhcaduí h manam iad. 

120 Do bheir dul a steach do bhriathar 
solus; ag tabhairt tuigse don tsinphiohe. 

151 líoscúl mé no bhéui, agus do 
chríiothnuigh mé : Óir do bhí mian haith- 
€aiita nagaii. 

139 Feuch orum, agus déan trócaire 
oruin, do réir do chleachtaidh don droing 
lcr bieiinhúin harm. 

153 3) muguidh mo choiscéime ann do 
bhrehir; agus ná léig durchóid ar bith 
Gachtarúuacht co bhreith orum. 

134 Sáor níé Ó sharuchadh na ndaóine: 
agus coiimhéadta me haitheanta. 

135 fabhuir air haghaidh déalruchadh 
air do sheirbhiseach; agus teagaisg dhamh 
do reachta, 


“—F— — ——-——sr d—" NN m—-—- 


Ionad fádh, fa molliar Dia. 


136 Silid srotha uisgeadh as mo shúil- 
ibh, do bhrígh nach “ccoimhéadaid do 
dhhgheadh. 


TSADDI. 


137 Is fíréanta thú, a THIGHEARNA, 
agus atáid do bhreitheamhnuis díreach. 

138 Daithin tú thtíaghnuiseadh atáid 
fíréanta agus ro fhírinneach. 

139 Do ghearr mo theas-ghrádh amach 
mé; do bhrígh gur dhéar madar mo naimhde 
do bhúiathra, 

140 Do dhearbha do bhríatharsa go 
mór: agus Is ionmhuin lead sheirbhíseach í. 

141 ls beag misi agus is tarcuisneach : 
níor dheannaid mé laitheantasa, 

149 Is fíréantacht síorruidhe thríréant- 
achdsa, agus as fírinne do dhlislieadh. 

143 Tárlaigh anacair agus goimh chug- 
am : as íad hach ia www 

144 Ata firéantacht thríachnuiseadha 
go síorruidhe : tabhair tuigsí dhamh, agus 
mairíe mé. 


COPH. 


145 Eighim rem uile chroidhe; cluin 
mé, a IGHEARNA: : colmhéadta mé do 
reachta. 

146 Eighim chugadsa; tarthaidh me, 
agus coimhéadfad thFíadhnuiseadh. 

147 Do mhoichéirghe mé theacht an 
laúi, agus déighios :- do bhí mo dhúil 
red fhocalsa. 

148 Bid mo shúile na ndúscadh a 
ttrathuibh na hoidáche, chuin smuainiúgh- 
adh ann do bhréithir. 

149 Cluin mo ghuth do réir do thróc-e 
aire: a THIGHEARNA, do réir do bhreith- 
eamhnuis béoghaidh mé. 

150 Atáid ag teacht a bhfoghus noch 
leanas durchóid: atáid a bhfad ód dhligh- 
eadh. 

151 Atá tusa a bhíogus, a THIGHEARNA; 
agus is fírinne haitheanta uile. 

152 A ttaobh thiRadhnuiseadhsa, bá fios 
damh re fada gur shuighidh tú íad go 
síorruidhe. 


RESH. 


153 Dearc ar manacair, agus sáor mé : 
óir níor dheanmuid mé do dhligheadh,. 

154 Taeair mo chúis, agus sáor mé : do 
réir dó bhréithre béoghaidh . mé. 

155 .is fada slanughadh ón aErHhe: 
óir ní íarruid do reachta. 

156 is lonmhar do thrócaire chineulta, 
a TuiGHEangNa; bhéoghaidh mé do réir do 
bhreitheamhnuis. 

157 Is lonmhar lucht mo bhuáidheartha 
agus measccáirde; níor chlaon mé ó 
thhaghnuisibhsí. 

158 Do chonnairc mé lucht an tsar- 

HTÉS 


PAILME, 


Suaimhneas na gcrábhuigh. 
uighthe, agus do hhí mé doilehiosach ; do 


i bhrígh nar “ohéimheéadagar thiteal, 


159 Féuch gur biíonmhuin liom haith- 
eanta : a TuIGHEARNA, do réir do thróc- 
aire béoghaidh imé. 
160 As fírinne tosach do bhreithre : 
agus biaidh huile bhreitheamhnuis fíréanta 
go síorruidhe. 


RC BLIN. 


161 Do ainleanadar prionnsuidhe mé 
gan adhbhar: achd do bhí eagla air mo 
chroidhe red bhréithirsi. 

162 Gairdighim red fhocal, 
do gheibh móiréadail. 

163 Fúathuighim agus bí gráin again 
air bhréugaibh: is ionmhuin liom do 
dhlighéAdh, 

1641 bNIoluim thú seacht nuáire san lIóa 
ttaobh bhreitheamhnus thtíréantachda. 

165 Ata síothchain mhór don lucht 
ghradhuigheas do dhhgheadhsa : agus ní 
bhun ceap tuishghe na “naghaidh. 

166 Do bhí mo dhóigh. ann do shlán- 
ughadh, a TIIGHEAR NA, agus do chomhall 
mé haitheanta. 

167 Do choimhéad manam thfiadh- 
nuiseadh; agus do ghrádhuirh sé íad 
go ro mh 

168 Do choimhéad mé haitheanta agus 
thfiíadhnuiseadha : óir afáid mo shlighthe 
uile ad lathairs!. 


mar an té 


TAU. 
meigheadh a near “| 


169 “Tireadh ) 
tabhair tuirsí 


lathair, a TH1IGHEANNA : 
dhamh do réir do bhréithre. 

170 Tigeadh mo ghearán ós do choinne: 
do réir do bhréithre saor mé. 

171 Laibheoruidh nio bhénl moladh, 
mar mhúinúios tusa do reachta dhainh, 

1797 Freagoruidh mo theanga do bhríath- 
ar: Óir is fíréantacht haitheanta uile, 

175 Cuidigheadh do lámh riom; Óir rue 
mé haitheanta do roghain. 

174 Do bhí iísn aeam ad shlánughac;;, 
a TuroucEanNa; anpus Isé do dlilisheadh 
maúibhneas, 

175 Maireadh manam, agus molíia sí 
thusa; agus cuidigheadh do bhreitheaimir- 
nus hioin. 

176 Do bhí mé ar seachrán mar chaóir- 
igh ar ndul a inúgha; lorgair do sheirbh- 
íseach; Óirníor dhear Sea mé haitheantasa. 


PSALM CXX. 
Screataigheacht an droch theangaií.. 
Caintic chéimeadh. 


859 éigh mé chum an TIrGHEARNA ab 
mo bhuáidhreadh, agus do chúalaids 


sé mé, 


Die jascugh na bhfireun, 


2 A THíCGHEARNA, saor manam, Ó bhéul 
na mbicue, ó theangaidh na ceilge. 

3 Cred do bhéarthar duitsií? no cred 
dhéantar leachd, a theanga na ceilge ? 

4 Soighde eeara an Tchúnmhachtaigh ; 
maille re príosuigh chrainn Tuniper. 

5 A mhaire dhamhsa, do ní comhnuiche 
a Mlesech, go coinhnuighim a. ttighthibh 
Cédair! 

6 Is fada do bhí manam na chomh- 
nuishe a bhíochair an té lé nach ionmhuin 
síothcháin. 

7 Atáimsi ar sow síothchána : agus má 
labhruim, a/áidsíon chum cogaidh, 


PSALNI CNXNI,. 
Fascáth an fhir ag a bhfuil Dua ná. chúit- 
acht, ag fhaire air. 
Caintic chéimeadh. 


TE oaocaas súas mo shuile chum na 
ccuoc, as a ttiocía mo chabhair, 

2 Is ón 'TTrcHEaAnNA atá mo chabhair, 
Bh do rinne neamh agus talamh. 

3 Ní léiofidh sé dot his corrushadh : 
hr hadeane an té choimhéadas thusa. 

4 Iéuch, an té chommhéadas Isracl ní 
dhéana sé táimhnéull ná codladh. 

53 Fsé an TicnEgansna thfear cosanta ; 
aséan TIÍGHEARNA do scáth air do láimh 
dheis. 

6 San Jó ní bhuálfe an ghrían thú, nó 
an ghealach san noidhche. 

7 Cuimhdeochuidh an TicnEaARNA thú 
Ó nuile olc : coimhéadfa sé hanam. 

8 Cunmnhdeochudh an 'TrongAaRnNaA do 
dhul amach agus do theacht a steach ó 
nanisa amach, agus go síorruidhe. 


PSALM  CXXNH. 
Guidhe arson sith agus sonuis Terusaicim. 
Cainuc chénneadh Dháibhí. 


O Jaáthgháirichios ns an lucht a 
dúbhairt leam, Téigheam go tigh an 
'TITGOuEaARNA. 

2 Atáid ar ccosa na seasamh ann do 
sheatadhuibh, a lerusalem. 

5 lerusalcm ar na togbháil mar chath- 
raidh atá ar na choimhcheangal innte íGin 
ré chéile: 

4 Oír 3s iunte sin suas théid na treabha, 
treabha an T1GHFARNA, go ÉDadhnuisi Is- 
rael, chum anma an T'TiíiGHEARNA do 
mholadh. 

5 Oir suighíid anusin a suighibh ríogha 
chum lbretheamhnuis, cathaóire ríógha 
thighe Dháibln. 

6 Guidhidh ar son síothchána Ierúsal- 
em: bídis a síothcháin noch ler bion- 
mhuin thí. 

T Bíodh síothcháin ann do dhaingion, 
sonas a stigh ann do phálásaibh, 

5(4 


PsSsAILM. 


Frtachd Dá da dháoine. 


8 Ar son mo dhearbhráithreach agus 
mo charad, a déarad a nois, Bíod/y síoth- 
chhil Fine 

9 Ar son tighe an TíongAnRNa ar Ndé 
iarría mé mud dhuitsi. 


PSALM CXXIII. 
Saoraidh súil bheith re Die, 


mihasia. 


daoine Ó 


Caintic chéimeadh. 


HUGADSA tósbhuim síías mo sháile, 
ó thnsa nic) aitreabhus annsna 
neamhuibh. 

92 Féuch, mar atáid súile na seirbh- 
íseach chum láimhe a munphistir, mar 
atáid súile banógjuich chun láimhe a 
maichistreása ; 1s mar sin atáid ar súilene 
chum an Tionransa ar Ndia, no go 
raibh sé grásamhuil dúinn. 

3 Déan trócaire oruinn, a THIGHEARNA, 
déan trócaire oruinn : Óir atáinaoid air ar 
nainlionadh le tarcuisne. 

4 As mór atá ar nanam ar na líonadh 
le tarcuisne na druinge atá a snaimhneas, 
re tarcuisne na nuáibhreach. 


PSALM CAXIV. 


£/Inbfainne agus uchbhadhach na hea Fise 
agus comh-fíiuriacht Dé. : 


Caintic chéimeadh Dháibhi. 
Ms bheith an TícngAnRNa linn, 


abradh Israel anois; 
o Muna bheith an 'TTIOHEARNA hnn, an 
tan. déirgheadar dáoine súas ar naghaidh : 
3 Annsin do shluighdís súas béo sinn, 
inar do las a bhfearg ar naghaidh : 
4 Aun sin do bháithúidís na huiseeadha 
sinn, do rachadh an tuile thar ar nanam : 
5 Annsin do rachaidís na huisgeadha 
uáibhreacha thar ar nanam. 
6 Go madh beannagh an TIíCHEARNA, 
nach ttug sinn mar chreich da bhfíaclaibh. 
7 Atá ar nanam mar éan ar uimtheacht 
as Hon na bhfiadhach : atá an líon ar na 
bhriseadh, agus dimthigheamairne slán. 
8 Is a mainn an TIíGHEARNA ató& ar 
bhfurtacht, noch do rinne neamh agus 


talamh. 
PSALM CAX 


Is daingion an cúltacht is. 
corrach, an éugcoir. 


5 agus 18 


Caintic chéimeadh. 
IAIDH an lucht chuirios a ndóigh 


anns: TíicnEanNA mar shliabh Síon, 
nach tédir a. chorrughadh, acA mhairios 
go bráth. 
9 Atáid Terusalem na sléibhte na thn- 
chioll ; agus is amhluigh atá an TIGHEARNA 





Subhailce beannacht Dé. 


a timchioll a dhaóine Ó núairsí agus go 
síorruidhe. 

8 Oír ní dhéanaidh slat an chorbuidh 
comhnuidhe ar chrannchair na bhfíréan; 
iondus nach sínfid na fíréin a lamha amach 
chum corbuidh. 

4 Déan maith, a TIG HEARNA, do na 


deaghdhaóinibh, agus don díreach a 
ccroidhe. 


5 Acht an lucht chláonas chum na 
ndroichshligheadh, tréorochuidh an Tron- 
EARNA íad lé lucht oibrighthe a négceitt : 
£0 raibh síothcháin air Israel. 


PSALM CAXXVI. 


Dobrón dhaoirsine Bhabiloin, ar na fil- 
eadh go haoibhneas. 


Caintic chéimeadh. 


NUAIR do thug an TIGHEARNA 
braighdionas Síon air ais, bá cosmhail 
sinn leis a  ndroine do chídh aisling. 

2 Aunsin do líonadh ar mbéúl ré gáir. 
eadha, agus ar tteanga ré lúathgháire: a 
dubhradar annsin a measc na gcineadhach, 
Do rinne an TronganyaA éachta móra 
dhóibh. 

3 Do nnne an TIGHEARWNA neithe móra 
linne; atamaúid lúathgháireach, 

4 Iompoigh a rís a THIGHEARNA ar 
mbraighdionas, mar na srothaibh budh 
dheas. 

5 An dream chuirios síol a ndéaruibh 
beanfaid a lúathgháire. 

6 An té dimthieh amach go deilghiosach 
agus do ghuil, ag cur a shíl, tiocfa sé lé 
lúathgháire, ag iomchar a phunnann, 


PSALM CXXVII. 


Sc Dia do chuireas, agus chongbhas súas, 
tighe agus clann. 


Caintic chéimeadh Sholaimh. 


UNA bhíoircnighe an TIGHEARNA 

an tigh, is díomhaóin oibnghid an 

lucht fhoirgnighios é : muna ccumhduighe 

an TírongaRNaA an chathair, is go díomh- 
aóin do ní an fear coimhéada faire. 

2 1s díomhaoin díbhsi noch éirghíios 
go moch shighios go deighionach, noch 
íthios arán an doilghiosa : : marsin do 
bhéaraidh sé codladh dá fhior gráidh. 

3 Féuch, is oighreacht don '“rongARNa 
clann : toradh na mbronn a luaidheachd. 

4 Mar shoighde a láimh an duine 
dona is amhluigh sin atá clann 
na. hóige. . 

5 ls beannuighe an duine agá bhfuil a 
Bhalrón soighiod lan díobh: ní bhiaid 
claóidhte, an tan leibheorud lé na 
naimhdibh san gheata. 
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PSAILM. 


An te beannuighthe leanas Día. 


PSALM CXXVIII. 


Atá pósadh agus slíochd an. fhirein, beann- 
uighte. 


Caintic chéimeadh. 


I& beannuighe gach áon air a bhfuil eagla 
an TIGHEARNA; noch shiobhlas iona 
shlightlubh. 

2 Oir íosfa tú saothar do lámh féin: 
báidh, tá sona, agus rachaidh go maith 
dhuit. 

3 Biáidh do bhean cosmhuil ns an 
bhfíneamhuin thoruigh ar tháobhuibh 
do thighe: do chlann “cosmhuil le plann- 
toighibh chroinn na hola a ttimthioll do 
bhóird. 

4 Féuch, gur marso bhías an duine 
beannuigh air a bhfuil eagla an Tiíong- 
EARNA. 

5 Beinneochuidh an 'TíáongAnNA thú as 
Síon : agus do chífidh tú maith Ierusalem 
uile laethe do bheatha. 

6 Agus do chífe tú chlann do chloinne, 
agus siothcháin ar [srael. 


PSALM CXXIX. 


Clao: na ndaoine fhuathuigheas eaglaise 


Dé. 
Caintic chéimeadh. 
minic do bhuáidhreadar mé óm Óige, 


s 
i abradh Israel a nois : 

2 Is minic do bhuáidhreadar mé óm 
Óice : gidheadh mi rugadar buáidh orum. 

8 Do threabhadar na treabhthaigh 
air mo dhruim : do rinneadar a niomair- 
ighe fada. 

4 ,.lt4& an TiGnEaAagpNa fíréanta : noch 
do ghearr ó chéile téada na gciontach. 

5 Claoidhtear íad agua Tiompoighthear 
ar gcúl gach a bhfuathuichionn Síon. 

ó Eilis cosmhuil ris an bhféur fhásas 
amulladhuibh nattightheadh,nochchríonas 
ní 3s doichthe ná fhásas go laoinlán : 

7 Lé nach líonann an búanuighe a 
lamh; ná fear ceanvail na bpamiin a 
Bhícl ói 

8 Agus nach abraid lucht gabhála na 
sligheadh, Biodh beannushadh” an Tircn- 
EARNA Sh oi beannuighmid sibh a 
nainm an TIGHEARNA. 


PSALMeCXAX. 
Sn seasmhadh Psaln aithrighe. 
Camtic chénneadh. 
S na haigéanaibh déigh mé ortsa, a 
THIGHEARNA. 

9 Á TuíonEgans 4, cluin mo ghuth: 
bídís do chlúasa hireach chum gotha mo 
ghearáin. 

3 Ma thugann tíí cionta dot aire, a 
loin, TO AMHHINHHHH, oiihaB 
4 


” 


Umhlacht Dháibhí. 


4 Acht is asadsa atá maithmheachus, 
ionnus go mbiáidh eagla romhad. 

5 Do fheith mé air an TrtGuEaRNa, 
atá manam ag feithiomh, agus iona bhréithir 
atá mo cdlhóigsh. 

6 Atá manam ag. feitliomh air an 
'TriGHEARNa ní sa mho ná. do níd lucht 
faire air an maidin ; lucht faire na maidne. 

7 Bíodh dóigh ae Israel san Taíon- 
EARNA: Oir is ag un TIGHEARNaA afá trÓóc- 
aire, agus aieesion atá iomad túascalta. 

8 Amus fuaisgeoluidh sé Israel ó na 
nuile dlientaimhe 


PSALAM CXXXI. 
Sca4than duine chiúin. uirísiol, 
Caintic chéimeadh Dháibhí. 


THIGHEAILNA, ní bhínml mo 

- chroidhe árd, ní mó atáid mo shúile 

ar na ttógbháil súas : agus níor shiubhlas 

a nadhbharaibh móra, agus a neithibh 
iongantacha is áirde ná, mé. 

9 Go deibhin do chumas me fein agus 
do 'chuirios am chomhnuighe mar leanamh 
do coisgfidh do chích agá mhathar: mar 
leanaimh ar ccoseg do chioh atá manamsa,. 

3 Déanadh Israel feitheamh air an 
'T'tcHEAnRNa Ó so amach agus go síorruidhe. 


PSALM CXxXx&1i. 


Círam agus wrnaidh Dhaibhi arson thighe 
Shil, agus a [Íuchd oifig. 


UIMHNIGH,a TnionEansa, Dábla 
agus a nuile bhúa dhreach : 

2 Noch thug mionna don 'TuIGneEanNa, 
thug, a mhóid dó DAa chumhachtach 
Iaceb; 

3 Go deibhin mí théighim a steach a 
tteaghais mo thighe, agus ni théighúm súas 
air mmo leabaidh ; 

4 Na thugam codladh dom shúiloh, 
taimhnéull do mhogluibh mo shúl, 

5 Go bhiaghar ionad don 'TIGHEARNA, 
ionad comhnuighe do U?a chúiahachdach 
lácob. 

6 Féuch, do chúalamar so ann Ephrátah;: 
fáéaramar é a maghuibh na coilleadh. 

“” Rachán a “ateach iona nionaduibh 
comhnuighe : ciaontam sinn féin chum 
coSs-stÓil a chos. 

8 Eirigh, a THIGHEARNA, chuin hionaid 
coimhnuiche ; thú féin, agus airc do neirt. 

o Bidis do shasairtt éaduishthe le 
firéantactal ; agus dGéimndís do naóitm! 
lúatheháire, 

10- Ar son Dáibhí do sheirbhísigh ná 
811 uainn aghaidh hungtl-aidh, 

11 Do mhionnuish ah TíongEanRnsa do 
Dháibhí a bhfírinne; uí fhillte sé úadh 
siu; De thoradh do choirp suighcochaidh 
sé ann do chathaóir ríopha. 
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PSAILM. Uraaig!h, ae 


athrughadh na hairce, 


19 Má choimhéaduid do mhic mo 
chunnradh agus mfíaghnuiseadha noch 
mhíintead dóibh, suichtid a cclann mar 
an cceadna go síorr uighe ann do chathaoir 
cos - 

53 Oir do thogh an TíoncaApgna Síon; 
do amoiwe mar TóNaN suiche, 

14 /lsé so mo shuáimiiteas go siorr- 
uidhe: annso dhéanad comhuuighe; Óir 
fuáir me dáil innte. 

15 Beinneochad a maitheas go hiomar- 
cach : sasta iné a boicht le haran. 

16 Agus [ós éideochuidh mé a sagairt ré 
slánuchadh : : agus do dhéanaid a naóimh 
gáirdeachus ré lúathgháire. 

17 Anusin do nhéasad aradhairc Dháibhí 
fás: do órduaigh mé solus dom ungthach. 

18 Eideoaiain a naunhde ré náire: : acht 
blaitheochuidh a. choróinsíon air féin. 


FSsALM CAXXII. 


[lá an cumann, bráithreamhuil, taiineanhe 
ach re Diw, agus tarbhach do dhaoinibh. 


Caintic chéimeadh Dháibhí. 


FEUCH, caidhe an mhaith agus an 
taim sin dearbhraáithre do womh- 
nuidhe a náaonthail ! 

9 NIar an déaghóla ar an gceann,ag tuitim 
air an bhféusúig, féasóg Aaron: noch do 
chuáidh síos go sciorta, a éaduidh ; 

3 Mar dhrúácht Hermon, Loch thuitios 
ar SHIAMH DH Sion : Óiris annsin do aithin 
an TIGHEARNA beannughadh, na beatha 
go síorruighe. 


s 


PSALM CXXXLIV. 
Oifig bhíachaille na heagluase. 
Caintic chéimeadh. 


EUCHUIDHE, beannuighidhs an 
TTIGHEARNA,: sibhasí a sheirbhíseacha 
an TroupARNa uile, sheastas a ttigh an 
'TTrGnEAaRNA sna hoidhchibh. 
2 'Tógbhaidh súas bhur lamha chum na 
sanctóra, agus beannuigh an TIGHEARNA. 
8 Go mbeannúich an 'TIGHEARNA tha 
ás Síon cruthuigheóir nimhe agus talmhan. 


PSALM CXXXV. 


Dleasdanas bhúachuille agus phobuil De. 
5 Lé dionhaineas na niodhol. a 


OLUIDH an Tronrsagsa. Moluidh 
ainn an TIGHEARNA; inoluidh á, 
a sheirbhíseacha an TrGongágNa,” 
' 9 Noch sheasas a ttigh an 'TroúránsA; 
a gcúirtibh thighe ar Ndé, 

3 Moluidh an Tiíoncá4nsa ; Óir is maith 
an TrcngEAnRNa: canaidh sailm dhá ainm; 
Óir atá sé aóiblnna, - 

4 Oir do thoch an TiuioGrgagNaA lácob 


án tolc neimhthairbheach, 


PSAILM.. 


dhó féin, Israel do bheith: na ionnmhus 4 
mairigh.a thrócaire choidhehe. 


airiche aire, 
— Oir ís aithne dhamh 


gur mór an 5 


TIGHEARNA, agus go bhfuai ar Triocn- Óir? 


[se] 
. EARNA ÓS CIOBH il uile dhée. 


6 


6 Do rinne an TiGoHganRNa, gach ní do cion 
' thoguir féin air neamh, agus an' talamh, aire 


5 


“annsna. fairgeadhuibh, agus annsna huile T 
mairigh a thrócaire choidhche: 


aigéanuibh. . 
7 Toecbhadh sé súas na 
£hoirimeal na talmhan ; do 


deatuighe ó 8 


Is cóir- Dia do mholladh. " 


R té do ní ionganta móra: óir 


An té do rminne na flaithis le heagna : 
nairigh a thrócaire choidhche. ; 
An té do shín amach an talamh ós 
n na nuisgeadh ; Óir uaigh a thróc- 
choidhche. 


An té do rinne soillsiche móra : Óir 


An ghrían do naghladh san ló : óir 


ní (fiileach mairigh a ama abidhaien : 


chum fearthanra; ag tabhairt na gaúithe 9 
) ladh na hoidhche : Óir ?nairagá a thrócaire 
8 Noch do bhuáil céaidgheine na llé- choi s 
10 An té do bhuail a Néaipte maille re 


amach as a ionnmhusabh. 


gipte, ó dhuine go beathach. 


9 Do chuar sé comharthadha agus 


ionganta chugadsa a Egipt, ann do choi 
air a uile 11 Agus thue Israel as a meadhón sin: 


meadhon, air “Pharao, agus 
sheirbhíseachaibh. 
10 Noch do bhuail iomad 
agus do mharbh ríchthe móra; 
11 Shon rích na Namor 


ór mairigh a Maic choidhche: 


Am ghealach agus na réalta do riagh- 


dhche. 


na céidgheimbh : óir mairigh a thrócaire 


dhche : cas 


- 


Sr á 19 Le- laimh láidir, agus le rígh sínte 
amach : óir neirigh a thrócaire choidhche. 
íteach, agus 13 An té do romn an mhuir hRúadh 


Óg rígh Básan, agus uile rioghachta an 


Chánaain : 


12 Agus thag sé a bhfearann gnar 


oighreacht, na oighreachd 
phobal féin. 


1535 A TTuIGHEARNA, at& hainm, go 


síorruighe; s a “"THIGHEARN 


,chci 


da chuid: Óir mairigh a thrócaire 
dhche: 


14 Agus thug ar Israel dul thríd 


Disrael a a meadhon: Óir maigh a throcaire 


cho! 


A, ata do shiú 


chuíinhne, ó ghinealach go ginealach. a th 


14 Oir béaraidh au ao mhall breith- 


eamhnas air a dhaónibh, 


aithreachus air a ttáobh a sheirbhíseach. choi 
15 IS airgiod aeus Ór íomhaighe na 


ngeinteadh, obair amh dáons 


“46 Atá béul aca, agus ní labhraid ; 
atáid súile aca, agus uí fhaicid siad; 

17 Atáid cluása aca, agus ní chluinid; 
agus ní bhfuil fús anál iona mbéul. 

138 Is cosmhuil ríún an lucht do ní íad: 


agus biadh san 


dhche : 


15 Agus do chlaóidh Pháraoh agus a 


agh annsa muir Ruáidh : , Or mairigh 
rocaire choidhche. 


16 An té do thréoruidh a dhaoine 


díothramh: Óir mairigh a thrócaire 


idhche. 
17 An té do bhuáil núchthe móra : óir 


ie. mnatrigh a thrócaire choidhche: 


gach a ccuirionn a udúigh ionnta, thró 
19 A thigh Israel, beannuich an Tiíon- o 


EARNA: a “thigh Aaron, beannuigh an 


TIGHEARNA: 


20 A thigh Lébln, beannuigh an been 
FARNA : sibhsi air a bhfuil eagla an Tion- 
EARNA, beannuighe an Líon EAR Na. 


91 Go madh beannuigh an 


as Síon, noch chomhnuigheas ann Íeru- 
salem. -Moluidh an TNHHALDAN AÍ 


's s PSALM CXXXVI, 


Atá Dia ar na mhórughadh arson a oibre 
iomadamhuil, fhior-neartmhur. 


ls] 


18 Agus do mhairbh ríghthe eirdhearca: 
Óir aairigh a thrócaire choidhche: 

19 Sihon rígh na.Namoriteach : Óir 
mairigh a thrócaire choidhche : 


& 


20 Agus Og iásh Basan :; Oir narrigh : a 


caire choidhche : 
1 Agus thug a bhfearann mar oighr- 


eachd : óir mair igh a thrócaire choidhche: 


299 Oighreacht Disraecl a sheirbhíseach : 


oir mairieh a thrócaire chúidhche. 
25 Noch do chuimhnigh oruinn 1onar 
staid uirísdi : ón mairigh a thrócaire 


'TIGHEARNA clíoidhche: 


24 Apus díúaseail sinn ó ar naimhdibh: 
Oir mairigh a róeaire choidhehe. 


os Do bheir sé arán do nuile fheóil : óir 


OLUIDH an 'TíGHEaAapgNa; Óir as 


maith é é: Ór meirish a iii siine 


cheidhche. 


' 9. Moluidh Día na ea : Óir mairigh a 


we Anáá choidhche. 


mairigh a thrócaire choidhche. 
26  Moluidh Día nimhe: Óir mairigh a. 
thrócaire choidhche, 


PSALM CXXXVII. 


Eanhádar na [uduighe bunaileach tna ccreid- 


imh, fa bhruid Bhabiloin,. 


“AIMH ré srothaibh Bhabilón, ann sin 


““s$ Moluidh TiíonganRNs Ana ttighearnadh: 


óir imairigh.: a thrócaire choidhche. 


5c( 


do shuigheamar, do guileamar, fos, 


mar do chuunhnigheamar Síon. 


Ep 


Israel a mbrón a Mbhabiloin. 


2 Do chrochamar ar gclairseacha air 
fhuileógaibh iona méadhón sin. 

8 Oír anusin diarradar an lucht do rug 
a láimh sinn ceóil dhín ; agus an dream do 
vinne carnáin dínn lúathghaire, ag rád44, 
Cánaidh dháinn cuid do cháinticibh Síon. 

4& Cionnus chánfam cáintic an Tion- 
EARNa a ttalamh coimhthightheach ? 

5 Má dhearmaduir thusa, ó lerusalem, 
dearmadadh mo lámh dheas a gíiocas. 

6 Ceangladh mo theanga dúachtar mo 
bhéil, muna ccuimhnighe mé ortsu ; muna 
ttogía mé JIerusalem Oós cionn anullaigh 
mo shóláis. : 

7 Cuímhnigh, a Tgiongansa, clann 
Edom a ló lerusalem ; noch a dubhairt, 
T'ochlaidh, tochlaidh ;, go nuige a híochdar. 

5 O a inghean Bhabilón, noch dhíoth- 
lamishear; ó4adA4 sona an “é aithdhíolfas 
leatsa do lúaigheacht uoch do dhíol tú 
hnne. 

9 Budáa sona an sé noch ghlacfas agus 
bhuailíios do naóidhin a naghaidh na cairge. 


PSALM CXXXVIII. 


Puidheachas na ndaoine tar eis a saoradh. 
Psalim Dháibhí. 


' OLFA mé thú lem uile chroidhe : 
St- Ós coinne na ndée canfa mé salm 
dhuit. 

2 Do dhéana mé adhra chum páláis.do 
náomhthachta, agus mola mé hainm ar 
son do thrócaire agus thfírimne : Óir do 
mhóraidh tú do bhríathar red ainm uile. 

3 Annsa ló mar do ghair mé do 
fhreagair tú mé, do fhairsingidh tú neart 
ann nianam. 

4 A 'THIGHEARNA, molfaid ríghthe na 
talmhan thú, óir do chualadar brúóathra 
do bhéil. ; 

5 Agus do dhéanaid céol a slighthibh 
an TIGHEARNA : Óir 48 mór glóir an Tron- 
EARNA, 

6 Bíodh gur hárd an TrougARNa, gidh- 
eadh do chí sé an túmhal : agus aithnighe 
sé an tuáibhreach a bhfad úadh. 

“y Ma shiúbhluim a meadhón an chúmh- 
gaidh, aithbheochuidh tusa mé: ar son 
theiree mo námhad sínfe tú úiait do Jámh, 
agus tárthocair mé lé do láimh dheis. 

8 Coimhlíonfa an 'TríonganRNa a obair 
ar mo shonsa.;: atá do thrócaire, a Turon- 
EARNA, £0 síorruidhe : ná tréig obair do 
lamh. 

PSALM CXXXIX. 


Feabhas fhreasduil Dé um chumtha an 
duine. 

Dun phrimhfhear ceóil, Psalm Dháibhi. 
THIGHEARNA, do chúartuigh tú 
mé, agus daithin tú mé, 

79 


PSAILM. 


i 


Kóilus Dé aongantus Dhabhi. 


2 Is aithne dhuit mo shuiche agus 
méirghe, tuige tú mo smuáineadh a bhíad 
uáit. 

3 Spíona tú mo chasán aeus mo luidhe' 
síos, agus atá tú éolach air mo shligh- 
thibh uile. 

4 Áu tan nach bhfuil an fhocal ann mo: 
theangaidh,féuch,a TurGugARNa, is aithne 
dhuitse sin uile. 

5 Am dhuaigh agus romham gabhaidh 
tú am thnnchioll,leagaidh tú do lámh oram. 

6 Is iongantach héolus ós mo chionn; 
ata sé árd, ní fhéaduim rochtuin chuige. 

7 Cá háit a rachaidh mé ó do spiorad ? 
nó cá háit a tteighfe mé Ó do radharc ? 

8 Ma théighim súas go flaitheamhnus, 
atá tusa ann : má ullmhuichim mo leabaidh 
a nifrionn, féuch, atá tusa a lathair, 

9 Má ghabhuin sciatháin na maidne, 
agus má chomhnuighnn a rannaibh foir- 
Iomlacha na mara ; 

10 Ann sin Íós tréorochuidh do láamhsa 
mé; agus coinneomhuidh do lamhdheas mé. 

11 Agus má deirnn, Foileochuidh an 
dorchadus mé go deimhin; biáidh a noidh- 
che go dearbhtha na solus am thimchioll. 

129 An dorchadus féin ní dhorchuighionn 
uáitsi; agus do bheir a noidhche solus 
Gaithe mar an lá: mar an ndorchadus is 
am|juidh sin atá an solus, 

18 Oír do shealbhuidh tá mo dhubháin: 
dtoluigh tí mé a mbroinn mo mhathar. 

14 Molía mé thú ; do bhrígh go ndéarn- 
adh mé go lhiongantach agus go húath- 
bhasach: is oirdheirc hoibreacha; agus 
atá, a fhios sin aig manamsa, go ro mhaith. 

15 Ní rabh madhbhameth a 
bhfolach ortsa, an tan do rinneadh mé 
a nuáignios, agus do hoibrigheadh mé go 
healadhanta a vannabh íochtaracha na 
talmhan. 

16 Do chonncadar do shúile mo mheall, 
míochumtha ; agus do bhádar uile scríobh- 
tha ann do leabharsa, socA 3 mbúanus do 
dhéantaoi a ndeilbh, an tan nacá raibh 
aon díobh? 

17 Cred é fós mórlúaigch atáid do 
smuáintighthe dhamhsa, a Dhé ! cred é 
mhéud a nuibhir! ) 

18 Dá náirmhim íad, is lia íad le a 
gcomháireamh ná an gaineamh : mhúsg- 
luim, atáim do ghnáth agadsa. 

19 Go cinte marbhann tú na ciontuigh, 
a Dhé: ar anabharsin a dhaoine fuilteacha, 
imthighidh uáimse. ' I ; 

20 Noch labhras ad aghaidh go hurch- 
Óideach, agus do naimhde bheir Áasni gó 
díomhaúin. 

21 Nach bhíuil fúath agamsa orra, a 
'THIGHEARNA, agá bhfuil fúath ortsa? agus 
nach bhfuil fearg orum leis a ndroing 
éirghios súas ad aghaidh ? ; 


Dua, na sgiadh ag Daibhií. 


29 Lé fúath diongmhálta fúathuiehim 
íad : atáid mar naimhde agam. 

23 Cúartumgh mé, a Dhé, agus tuig mo 
chroidhe : teastuidh me, agus tuig mo 
smuáintighe : 

294 Agus féuch an bhfuil slighe ar (44 
chiontach ionnam, agus treoruidh mé a 


slighe na siorruidheachta. 


PSALM CXL. 


Guidhe anaghaidh fhoiréigin agus chealg 
na mbpeacach. 


Don phrímhfhear céoil, Psalm Dháibhi. 


OR, mé, a 'TuIGHEARNA, Ón droch- 
k 2 dhuine: ó Fhaor a níoiréigin coimhéad 
mé. 

2 Noch smuáimnios urchóid a ecroidhe ; 
cruiunighid ar feadh an laói a gceann a 
chéile c/aun, cogaidh. 

3 Doghéaruigheadar a tteangtha amhuil 
naithir nimhe; atá nimh naithreach iona 
mbéul. Selah. 

4& Coimhéad mé, a TuiGHEaAnNa, Ó 
lámhaibh na cciontach; dídin mé ó fhior 
a nfoiréigin; noch shaóilios mo choiscéime 
do chlaóidh 
- 5 Díolugheadar na huáibhrigh an 
Paintéar am choinne, agus corduighe; do 
shineadar líon ré taobh na sligheadh : do 
chuireadar imnle am choinne. Selah. 
-6A dubhairt mé ris an TTIGHEARNA, 
js tusa mo Dhía: cluin a TaoHganRsa, 
guth mathchuingheadh. 

( A TniíGHEARNa a Dhé, neart mo 

shlánuighthe, dfholuigh tú mo cheann a ló 
an chatha. 
.. 8 Ná deónuidh, a TuiGngEanRNa, míana 
na gciontach : agus ná críochnuigh a ndroch 
tionnsguamh; go nach áirdeochuid íad 
féin. wóelah. 

9 Ar son cheann ndaóine noch thim- 
chiollas mé fá gcuáirt, folchadh tubaisde a 
mbéil féin íad. - : 

10 'Tuiteadh orra sméaróidighe ar na 
lasadh: teilgthear annsa teine íad; a 
bpollaibh doimhne, iondus nach néirghid 
aris. ' 

11 Ná daingmthior fear dhrochtheang- 
tha ar talamh : fear a nfoiréigin do dhéana 
urchaid sealgidh air chum a dhíbeartha; 

12 Is aithne dhamh go ndéana an Tiren- 
EARNA ceart don bhuáidhearthach, agus 
breitheamhnus do nuireasbhuidheach. 

18 Go deimhin molla an firéun hainm : 
biaidh an ceart 'na chomhnuidhe ar 


haghaidh. . 


v/ Sam 


PSAILM. 


Daibhí aig siorghuidheadh, 
PSALM CXLI. 


Guidhe.ar a iarratas do thaitneamh ré 
Dia, 5 agus ar achmhasan bheith tarbha 
ach ó dhaoinibh, 5 


Psalm Dháibhi, 


THIGHEARNA, éichim chueadsa : 
déan dethfir chngam ; tabhair éiste 
eacht dom ghuth, an tan ghairún ort. 

9 Bíodh murnaich ar na diriúughadh ós 
coinne haicghthe nar thúis; tógbhíil súas 
mo lamh nar íodhbairt an trathnóna. 

3 Cuir a TuiGnHEAnNAa, faire, air mo 
bhéul ; coimhéad dorus mo phuisineadh, 

4 Na claon mo chroidhe chui droich- 

neithe, chuin droichehníomha do dhéanamh 
ré daóúinibh noch oibrighios urchóid : agus 
n8 léige dhamh ithe dá mbíadhuibh nulls. 
' 5 Buaileadh an fireun mé; budh cineui 
dhamh sin : íós imdheargadh sé mé; budá 
ola mórlúaighe sin, sach bushdh mo 
cheann : biaidh, fós mo ghuidhe léo iona 
nanacair. : 

6 Mar bhéid a mbreitheamhui ar na 
tteilgionn síos lé taobhuibh na cairge, 
annsin cluiníd mo bhríathrasa; óir is 
aóibhinn íad. 

7 Mar thochlas neach agus scoiltios sé 
connadh. air an ttalamh, atáid ar gcnámha 
arna sgacadlh a ttimchioll bhéil na huáighe. 

8 Acht chueadsa a Dhía mo Turen- 
EARNA, atáid mo shúile :: ionnadsa do 
chuir mé no dhóigh; na léig manam gan 
dídean. ' á 

9 Cumhduigh mé ar neart an phaintéar 
noch do shuigheadar am choinne, agus air 
innhibh luchta oibrighthe na hurchúade. 

10 Tuiteadh na ciontuigh iona líontaibh 
féin, an feadh bhías misi ag dúl thairis. 


PSALM CXLII. 

Gearan duine fa dhoilghíos nhor. 
Psalm teagaisg Dháibhí; urnaigh an tan 
do bhi sé san nuámhaigh. 
me ghuth do gháir. mé chum! an 

k 'TTIGHEARNA; Teim ghuth do rmnios 
mo ghuidhe chuin an TíGHEARNA. 

9 Do dhóirt mé mo ghearán amach ós 
a choinne; dfóillsigh mé manacair iona 
fhiadhnuise. il 

3 A nuáir do bhí mo spiorad claóidhte 
ionnum, annsin b4 haithne dhuitsi mo 
chasan. Annsa tsliohe ionar shiúnbhail mé 
do chuireadir paintéar romham. 

4 Dtléuchus air mo láimh dheis, agus 
damhaircios, agus nl eaibú, áon do aith- 
neochadh mé: do mheith dídean orum; 
ní raibh aon do íarr manain. 

5 Do gháir mé chugadsa, a TniGu- 
FARNA: dubhairt mé, Ís tusa mo dhídean 
mo ghuid ronna a ttalamh na mbéo. — , 

6 Tabhair aire dóm éigheamh; óir atáim 

aa “Ea 


Crearán Dhaibh: fá a bhrón, 


PSAILM. 


- 


Dia tarthail na cereidmheach, 


ar mísliughadh go mór: sáor mé ar lucht ": 9 Mo thrócaire, agus mo dhaineionn; 


mainleanamhna; oir atáid ro neartmhar ain 
aghaidh. 

Y Tabhair manam as príosún, iondus 
so molfuinn hainm: íadhfaid na fíréin 
am thimchioll; oir biaidh tusa ttiodh- 
laiceach dhamh. 


PSALM CXLIII. 
An seachtmhadh psailm aithrighe. 


Psalm Dháibln. 


THIGHEARNA, cluin murmnaigh, 

tabhair éisdeacht dom athchuinge : 
ann thfírinne íreagar mé, 
thfiréantacht. 

9 Agus ná téigh a mhreitheamhnus le do 
sheirhhiseach : Óir ní fíreantar neach béo 
ann thfhiadhnuise. 

3 Oír do nnne an námhaid manam do 
ainleanmhain; do leag sé manam chum 
na talmhan ; thug sé orum comhnuighe do 
dhéanamh a ndorchadas, mar an druing 
atá. marbh re fada. 

4 Agus atá mo spiorad claóidhte ion- 
nam; atá mo chroidhe ionnam a stigh 
mearuighthe. 

5 Do chuimhnieh méair an tseanaimsir; 
do smuáin mé ar hoibreachuibhse uile; do 
smuáin mé ar oibreachaibh do lamh. 

6 Do shín mé mo lamha chugadsa : atá 
manam mar an ttalamh taitmhar chugad. 
Selah, 

7“ Déan deithaios, cluin mé, a TuiGH- 
EARNA: atá mo spiorad ag meirtniugh : ná 
foluigh haghaidh uáim, deagla go mbéinn 
cosmhuil ris an ndroing moch théid síos 
annsa, log. 

8 Tabhair orum do thrócaire do chlois- 
dion air maidin; Óir is ionnadsa chuinm 
mo dhóigh: tabhair orum an tslighe 
daithmughadh ann a siubhola mé; óir is 
chueadsa thógbhuim suas manam. 

0 Saor mé, óm naimhdibh, a 'Tuiou- 
EARNa : chugadsa theithim doin fholach. 

10 Múin damh do thoil do dhéanamh; 
óir is tú mo Dhía: tréorugheadh do 
dheighspiorad mé, a steach a. ttalamh an 
díorghuis. 

41 Beodhuigh iné, a THIGHEARNA, ar 
son hanma féin : ann thfíréantachd bhéaras 
tú manam amach as anacait, 

12 Agus ann do thrócaire geárría tá mo 
uile naimhde, agus sctiosfa tú gach a 
chraighios manma : Óir is mé do sheirbhí- 
seach. 

PSALM CXLIV. 
Buidheachas a ndiáigh buaigh : 19 agus 
urnaigh a leith a.naós óg. 


Psalm Dhíibhi. 
( “i madh beannuigh an TIGHEARNA 
mo charruic, 


á 


noch mhúunnos mo 
lamha chum catha,mo mhóir chum cogaidh. 
" ó80 


agus ann” 


mo dhídion, agus mfear sáortha, mo sciath, 
agus an fé ann a gcuirim mo dhóigh; noch 
umhluighios mo dhaóine fúm. 

3 A THIGHEARNA, cred é an duine, as 
a mbeirionn tú aithne air! mac an duine, 
as a ttugann tú meas air! 

4 [s cosmhuil an duine le díomhaoinios ; 
atáid. a laethe mar scáile ag dul seacha. 

5 A TunirGHEARNA, claon do fhlathis, 
agus tárr a núas: bain ris ma sléibhtibh, 
agus do dhéanaid deatach. 

6 'Teilg uáit amach tinnteach, awus 
spréidh íad : cuir uáit amach do shoighde, 
agus claóidh íad 

7 Cuir uáit do lámh ó a núas; sáor mé, 
agus tarthaigh mé ó na huisgeadhuibh 
móra, Ó láimh na cloinne coigcríghe ; 

8 Noch a labhraid a mbéil díomhaóin- 
1io0s, agus a lamh deas gur lámh deas 
bhréige í. 

9 O a Dhé, canía mé caintic núadh 
dhuit: air an tsailmchéolach agus air 
instrument deith ttéad chanfas mé sailm 
dhuit. 

10 An fé do bheir slánughadh. do 
righthhbh: an te thárthuighios Dáibhí a 
sheirbhíseach ó chloidhiomh a nuilc: 

11 Tárthuigh, agus séáor mé ó lámh 
ccloinne an choimhthighidh, noch a. labh- 
rann a mbéul díomhaoineas, agus a lamh 
dheas gur lamh dheas bhréige í : 

12 ÍIonnus go rabhad ar mc mar 
plannduighe móra ag fás iona nóige ; 
ar nineheana mar clocha cuinne ar na 
ngearradh, do réir chosamhlacht pháláis : 

13 Ar sgiobóil lán, ag tabhairt a nmle 
chinéul stóir úatha ; ar dtréada ae breith 
mílte agus deich mílte ionar sráidibh : 

14 Ar ndaimh ladir chum oibrighe ; 
gan briseadh a steach, ná dul amach ; ná 
gearán ann ar sráidibh. 

15 7]s sona na daóine,atáa annsa nochdsa: 
as sona na daóine, gha bhfaill an Tiron- 
EARNa na. Dhía aca. 


PSALM CXLV. 
Psabln buidheachuis, arson mhóirghníomha 
agus mhórbhrócaire Dé. 


Psalm molta Dháibhí. 


OLFA mé thú ós áird, mo Dhía, a 
gh; agus beinneochad hainm 
choidhche, agus go bráth. 

o Gach áon 18. beinneochaidh mé thú; 
agus molfad hainm choidhche agus go 
brath. , 

5 IS mór an TIrGHEARNA, agus 1s ion- 
mholta go vo árrachta; agus ní bhfuil 
chartughadh air a mhórdhacht. , 

4 Molfa geinealach hoibreacha do ghein- 
ealach oile, agus foillseochaid do ghnio- 
mha, cumhachtacha, 


/ 


Garadhuighthear Dia, ar son a ehradh. PSAILM. 


5 Laibheora mis air dhathamhlacht 
glóire do mhórdhachta, agus air doghníomh- 
uibh 1ongantacha. 

6 Agus labheoruul dáoine air neart do 
alia uathbhásach: agus foillseocha 
misi do mhórdhachd. 

“7 Laibheoruid síad ós áird cuimhne do 
mhaitheasa moire, agus canfuid thfíréan- 
tachd. i 

8 Atá an TacugEAnR Na grásamhuil, agus 
lán do thruáighe; fadfhuilinetheach, agus 
7uórthrócaireach. 

9 Is maith an TronEAnRNA do nmuile: 
agus até a thrócaire chinealta ós cionn a 
oibreach uile. 

10 Molfúid hoibreacha uile thú, a 
TuiGHgansa; agus beinnochud do 
naóimh the” 

11 Laibheoruid síad ar ghlóir do riogh- 
achd, agus do dhéanaid caint air do neart; 

19 Do chur a mhóirghníomha agus 
mhórdhachd ghlórmhar a rioghachta, an 
umhail do chloinn na ndaiine, 

13 Is mochacht síorruigh do noghacht- 
asa, agus do chumhachda tre nuile ghin- 

ealach. 

14 Congmhaidh an TíGHEARNA sÚas 
gach a mbí ag tuitim, agus tógbhuidh súas 
a núile chlaonas síos. 

15 Feithchid súile a nuile ortsa; agus 
do bheir tú a mbíadh dhóibh íona am féin. 

16 Fosclaidh tú do lámh, agus sásuigh 
tá mían a npuile neithe bi 

17 Is fíréunta an 'TIGHEARNA iona 
shlghthibh úile, agus is naomhtha iona 
oibrigh uile, 

18 Is fogus an TíGnEaRNa da gach aon 
ghoirios air, do gach áon ghoireas air a 
bhfírinne. 

19 Coimhlíonía sé míau na druinge air 


a bhfúil a eagla: agus cluinfe sé a wsca 


agus sáorfa, sé iad. : 

20 Coimhéaduigh an [Éire apaiih 4 an 
mhéid ler bionmhuin é: agus scriosfa se 
na huile chiontoiph. 

ot Lab Bhaaí mo bhéul moladh an 
'TIGHEARNA: agus beanuuigheadh a nuile 
fheóil aimn a gai áma choidhche 
agus go bráth, 


TeA AM CXLVI, 


Gurab é Dóa ar cabhair re feidhm, agus 
gach an duine do shíol sldhaunh. 


OLUIDH an TíGHEARNA. 
num, mol an TícHEaRNA. 

2 Molta mé an TIíGHEARNA ann mo 
bheatha: caníd sailm dom Dhá an. 
feadh mhairfiod. 

3 á, cuiridh bhur naóich a bprionn- 
suighibh, nó a mac au duine, ann nach 
bhfuil sláinte. 

4 Téid a ana! amach, f(llfidh sé chum 
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Ó ma- 


Kagnachd an TiongagNa, 


a thalmhan; meathaid a smúaintighthe an 
lásin féin... 

5 Is beanuighe an (é aga bhfuil Día Iá- 
cob mar chabhair, agá a óbA/fuil a dhúigh 
annsa 'T“íGHEARNA a Dhía fán: 

6 Noch do rinne neamh, agus talamh, 
an mhuir, agus a nuile ní atá ionnta : noch 
chongmhas fírinne go síorruidhe : 

Y Ag cur bhreitheamhnuis a gcrích don 
té do laguigheadh : ag tabhairt aráin do 


a 


nocrach. Fúascladh an TIGHEARNA na. 


príosúnaigh : 

8 Fosgluidh an TIGHEARNA s$úile na 
ndall: tógbhuidh an TIGHEARNA súas an ' 
drong chláonas síos: is ionmhuin leis an 
'ITríGHEARNA na firéin : 

9 Coimhéaduigh an TrongpapRNa an duine 
coigcríche; an dílleachta agus an bhaín- 
treabhach tógbhaidh sé súas : acht cuiridh 
sé shghe an chiontoigh bun ós cionn. 

10 Biáidh an TíGigAnRNa a rioghacht 
go síorruidhe, do Dhíase, a Shíon, ó 
ghinealach go ginealach. Moluidhsí an 
'LIGHEARNA. 


PSALM CXLVII. 


Js ionmholta Dia, do chionn; 19 er neart 
na righeachta é, 19 agus na heagluise. 


OLUIDHSI an Trcrgansa: Óir as 

maith sailm do chanadh dár Ndía; 

Óir as dathamhul; agus is aóibhinn a. 
mholadh. 

2 Foiregnighe an TronEARNa Ilerusalem: 
cruinnigh : sé a gceann a chéile díbearthoich 
Israel. 

3 Leighiosmgh an briste a ccroidhe, 
agus ceangl uigh s súas a ndoilghiosa. 

4 Aírmhigh sé úibhir na. réultann; 
bheir sé 'anmanna orra uile, 

5 is mór an TTIGHEARNa, agus is. 
mór chumhachtach: aní bhfuil áireamh ar 
a thuigsin, 

6 'Togbhuidh an 'TrGnEARNa súas an 


- 


do 


ceannsuigh: teilgidh an ciontach síos chum. 


na talmhan. 

7 Canaidh don TrenEaARNa ré moladh; 
canaidhsailmchum ar Ndéair angcláirsigh: 

8 Noch fholchas neamh ré néulluibh, 
noch ullmhuighas fearthunn don ta- 
lamh, noch do bheir air fhéur fás air na, 
sléibhtibh. 

9 Do bheir sé do nainmhidhe a bhiadh, 
agus do na fíachoibh óga noch gháinos. 

10 Ni bhí a dhúil a neart a neich: ní 
bhíonn dúil aige a ccosaibh an duine. 

11 Bí dúil aig an TriGHEaRsA annsa, 
lucht air a mbí a éagcla, noch chuirios 
dóigh iona thrócaire. 

12 Mo! an TrGHEARNA; O 
molsa do Dhía, a. Shíon. 

13 Oír do neartuigh sé barradha do 


ó Ierusalem; 


Ts cubhaidh da núile 


dhousi; do bheannaigh sé do leinibh ann 
do mheadhón. 

14 Suishidhe sé síothcháin aan himiol, 
lé méathas cruithueachta sasuighe sé thú. 

15 Cuiridh sé a rádha air an ttalamh : 
1s ro lúath rithios a bhiíathar. 

16 Do bheir sé úadh sneachta amhuil 
Olann : spréidhe sé an sioc liath amhuil 
luaith. 

17 Teileidh sé amach a leac oidhre mar 
ghreamanna: cía fhéadas seasamh ós 
cuinne a fhúachd? 


18 Cuiridh sé a bhráthar úadh, agus. 


leagha sé íad: seidfe lé na anáil, agus 
rithid na huisgeadha. 

19 Foillsighe sé a bhríathar do Iácob, a 
statúidieh agus a bhreitheamhnuis Dísracl. 

20 Ni dhéarnuidh amhluidhsin do 
chineadh ar bith: agus a hhreitheamhnuis, 
níor bhaithne dhóibh íad, “Moluidh an 
TIGHEARNA, ' 


PSALM CXLVIII, 


ds cubhaidh do chréaluiribh . nemnhdha, 
7 do bheathácháibh talnhuidhe, 11 “gus 
do dháoinibh tuigsionacha, Dia do 
Ghlorughadh,. 


wbroipu an TícngAanNa, Moluidh 
an TiíGngaAaRNA Ó na neamhuibh : 
1noluilh é annsna hárduibh. 


2 NMIÍoluidh é, a aimgle féin uile: moluidh 


é, a shlúagh uile, 

3 Moluidh é, a ghríáan aeus a ghealach: 
moluidh é, a uile réulta an tsoluis. 

4& Mloluidh é, a neamha na neamh, agus 
na huisgeadha atá os cionn na neamh. 

5 Molaidís ainm an Trongansa: óir 
do aithin sé, agas do cruthuigheadh íad. 

6 Agus do dhaingnidh sé choidhche, 
agus go hráth íad : thug sé reachd úadh 
agus ní sáireochthar í, 

7 Moluidh an Tíoigansa Ón ttalamh, 
a dhragúna, agus a uile dhoimhne : 

8 Teine, agus cloichshneachda; sneachda 
agus deathuigh: gáoth anfadhach ag, 
coimhliónadh a bhréithre, 

9 Na sléibhte, agus na huile chnoic; 
eroinn thoraidh, agus a nuile shéadar : 

10 An beathach allta, agus a nuile 
mnmhidhe; gach ní shnáighios, agus éun- 
laith eitiolus; 

11 luighthe na talmhan, agas na huile 
dhaoine; prionnsoighe, agus uile bhreith- 
eamhuin na talmhan : 

19 Oígsfhir, agus fós maighdiona ; sean- 
mlaúine, agus leinibh: 

13 Molaidís ainm an Tiongarnsa : óir 


bog 


PSAILM. 


an TionEAnsa do ghlorugha, 


atá a ainm amháin ar na árdughadh go 
hoirdheirc; “á a ghlóir ós cionn na 
talmhan agus na neamh. 

14 Agus dárduigh sé adharc a dhaóine, 
moladh a náomh uúe; chlanua Israel, na 
daoine atá a bhfogus dó. “Moluidh an: 
'TIGHEARNA. 


PSALM CALIx, 


Caintic bhuaghach na bfear bheaniiuighte, 
fadheire. ! 


OLUIDH an Tiongangsa. Cane' 
uidh don TronEARNa caintic núadh, ! 
biodh a mholadh a gciomhthionól na 
náomh. : 

2 Déanadh Ilsrael lúathgháire iona 
crúithaightheóir : déindís' c]ann Shíon sólás 
aun a luigh. í 

3 Molaidís ainm air hpíob : air an táabur 
mbig agus air an gcláirsigh cauaidis salm ' 
dhósan. ' 

4 Oir atá dúil ag an TriocnganNa iona 
dhaóinibh: scéimhigh sé an ceamusuigh ré 
slannghadh, i 

5 Deanaidís na naoimh Júathgháire a 
nglóir :; comheháirdis iona leabuidh. 

6 Bidh ardmholadh Dé ann a mbéul, 
agus cloidhíomh dhá fáobhar iona láimh; 

7 Do dheanamh dhoghaltais air na gein- 
tibh, smachtuichthe air na daoibh; 

8 Do cheangal a righthe lé slabhradh- 
uibh, a nuaisle lé fáinmghibh íaruimn ; 

9 Do chur an bhreitheamhnuis scríobh- 
tha a gcrích orra: is onóir so dhá náomh- 
uibh mle. Móoluidh an TíGnEaARNA, 


' P$ALM CL. 


Is coir Dia do árdmholadh ar gach aon. 
chor ; leis an wile inneal, agus lé ar 
nuile anam, , 


OLUIDH.an TiriGHEagnsa. Mol” 
M uidh Día iona náomhthacht: 
moluidh é a spéiribh a chumhacht. . 

2 Moluidh é iona mhóirshníomhuabh ; 
moluidh é a niomad a mhórdhachda. 

3 Moluidh é ré guth an trumpa : 
moluidh é leis an tsaltair agus leis an 
gcláirsigh. ' . 

4 Moluidh é leis an dtábuir mbig, agus 
leis an bpíob : moluidh é lé adhthuidlúbh 
téud agus leis a norgán. . 

5 Moluidh é le gothaibh arda na. 
bhfeadán : moluidh é leis an bhfeadán 
gcaolghothach. . 

. 6 Moladh a nuile anál an TíonEAnNa. 
Moluidhse an TIíGHEARNa. 


tá 


, 


—-—. 


Uahdar u néagna, dEagha. 


CAIB. LL 


4 st iosah agus daingniughadh an 
ghliocuis, eagla Dé. 


EANRAIDHE Sholaimh mhic Dáibln, 
rích Israel; 

2 Daithniughadh eagna agus teagaisg; 
do thuigsin bhríathra a ttuigsionachd; 

3 Do ghlacadh teagaiseg na, heagna, an 
cheirt, an bhreitheamhnuis, agus an chomh- 
thruim; 

4 Do thabhairt géarchúise don tsimp- 
hdh, eóluis agus deiscréide don duine og. 

5 Eístidh an duine críonna, agus 
méideochuidh sé foghlam; agus tiucfa 
duine tuicsionach chúm' comhairleach 
críonna : 

6 Do thuicsin seanfhocail, agus dá 
chíallughadh ; briathra na neagnuidhe, agus 
raite dorcha. 

7 9 Asé eagla an TíGHEARNa tosach a 
nColuis: acht dísbeaguid na hamadáin 
eagna awus teagasg. 

8 A mhic, éisd ré teagasg hathar, agus 
ná tréig dlieheadh do mhathar : 

9 Oír béid siad iona ccórughadh grás 
dot chionn,aegus na slabhradhuibh timchiol 
do bhrághad. 

10 4 A mhic, má bhrosduighid peacaich 
thú, ná haontuich léo. 

. 11 Má deimnd síad, Tárr hnn, cuiriom 
luidheachán air fhuil, luidhiom a bhfolach 
ar chionn an neimhchiontaigh gan cháis: 

12 Sluigiom súas íad béo mar a núaigh ; 
agus iomlan, mar an ndruine théid síos 
annsa pholl: 

138 Do gheabham gach uile mhaóin 
tnhorluáigh, líonfam ar ttighthe lé héadáil: 

14 Teig a steach do chrannchar ar 
mecasg; bíodh áonsparáan aguinn uile: 

15 A mluc, ná siubhailsi annsa tslighe 
léo; congmhaidh :iúr hais do chos ó na 
ccasan: 

16 Oír rithid a ccosa chum uilc, agus 
do níd deithniíos do dhórtadh fola, 

17 Go deimhin is díomhaóin an líon do 
spréadhagh a radharc eím ár bith. 

18 Agus cuirid siad luidheachán ar á 
bhfuil fó; ; luighid a nuálgnios áir a 
hanmannaibh fáin. 

19 Mairsin afáid sliehthe gach uile 
dhúiné dá mbá sanntach chum éadála; 
noch bheánas a nanám as a ndruing ler 
leis í. | 

. 80 47 Eighidh a néagna amuigh; léigidh 
$i amach a guth annsna sráidibh : 

21 Eighidh sí “gae náit is mó tath- 
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CAIB. 1. 


Gealluigh a néagna diadhac|a, 


Na SEANRAITE. 


uighthe, a noscaltaibh na ngeatadh : a 
deir sá a briathra annsa chathruigh, ag 
radh, 

29 Ga fad, a dhaóúine simplidhe, 
ghráidheochtaoi simplidheacht ? agus bhías 
dúil ag na tarcuisneachaibh 1ona ttarcuisne, 
agus fúathochuid amadáin a neagua ? 

93 Fillidhsi re mo achmhusansa.: féuch, 
dóirtádh mé amach mo spíorad chugaibh, 
bhéara mé fios mo bhriathra dibh. 

924 4 Do bhrígh gur ghoir mé, agus gur 
dhíultabhairss; gur shín mé mo lámh 
amach, acus nach ttug 8un duine aire; 

25 Acht do chuireabhair mo chomh- 
airle uile a neimhní, agus níor bháill libh 
machmhnasáan : 

o6 Do dhéana misi fós gáire ía bhur 
ndonassa ; do dhéana mé magadh a nuáir 
thiucfas bhur neagla ; ! 

oT A nuíur thiucfas bhur neagla amhail 
léirsgrios, agus thiucfas bhur milleadh 
amhuil gáoth ghuáirdéain ; a nnáir thiocfas 
aindeisí agus cumhgach oruibh. 

o8 Annsin gairfid siad orumsa, acht ní 
fhreigeora mé ; íarrfuid mé go moch, acht 
ní hfaghaid síad mé : ' 

oo Do bhrísh gur fhúathuigheadar éolus, 
agus nar thoghadar eagla an 'TIGHEARNA: 

50 Níor bháill léo mo chomhairlesi: do 
dhísbeagadar machmhusán uile. 

531 Uimesin íosnuid síad do thoradh a 
slighe féin, agus líonfuighear íad dá dtionn- 
scantaibh téin. 

39 Oírmuiríidh suaimhneas na na'madán 
fad, agus scriosfuidh sonas na nóinmhideadh 
iad. : i 

53 Acht gidh bé éistios riomsa, áitreobh- 
uidh sé so daingean agus biailh sé 
suáimhneach Ó eagla a nuilc 


CAIB. II. 


Sealbh dóelas, 10 agus deagh-chleachtadh 
na heagaa. 


MHIC, má ghabhann tú mo bhúáath- 
rasa, agus maitheanta dfolachagad 
féin; : 

2 Íondus go ccláonfa tú do chlúas chum 
na heagna, agus go ttiúbhra tú do chroidhe 
don tuigsin; . ' 

3 Má éighionn trí fós a ncháigh éoluis, 
agus go ttúigfe tú do ghuth súas chum na 
tuigsiona ; ME. a 

4 Ma íarrair í amhuil airgiod, agus 
go spíonfuidh tú da hiarruidh mar ionn- 
mhusaibh íoluightheacha 3; 

5 Annsin tuigfidh tú eagla an Tiog- 
EARNA, agus do gheabha tú éolus Dé. 


Scolidh a néagna ó olc, 


6 Oir isé an TIGHEARNA do bheir 
eagna : as a bhéul £hie an téolus agus an 
tuigsc. 

7 Do ní sé stór gliocuis iomláin do 
nfíréun : [á sé na scéith don druing shubh- 
luighios go hionnraic. 

8 Counhéaduigh sé casáin an bhreith- 
eamhnuis, agus cumhduighidh sé slighe 
a naomh, i 

9 Ann sin tuigfidh tú fíréantacht, agus 
breitheamhaus, agus comhthrom ; fós, gach 
uile dheaghshliche. 

10 4] A nuásir rachus a neaena a steach 


ann do chroidhe, agus bhías éolus tait- 


neamhach dot anam ; 

11 Cuimhdeochuidh deiscréid 
coimhéadtúuidh tuicse thú: 

12 Dot shaoradh ó shlighe an droch- 
dhuine,ón duine labhras neithe éaigcneasta; 

15 Noch thréigios shehe a nionn- 
racais, do shiubhal a slhghthbh an 
dorchadais; 

14 Noch lúathgháirichios num dhéanamh 
uilc, agus dhúilgluos a néigcneasdacht na 
cciontach ; 

15 A bhfuilid a slighthe cam, agus fad 
éaigcneasta iona slighthibh : 

16 Dot sháoradh air an mnaói choimh- 
thigh, cadáon an coimhthigheach noch 
mheallus le na briathruibh ; 

17 Noch thréigios éoluighe a hóige, 
agus dhearmadas cunnradh a Dé. 

18 Oír cláonuidh a tigh chum báis, agus 
a casain chum na marbh. 

19 Ni fhilleann aonduine dá ttéid go 
nuige Í a rís, mí mó ghlacaid síad greim do 
chasanabh na beatha. 

90 49 Go madh héidir léatsa imtheacht 
a slghthbh na ndaoine maith, agus 
coiscéime na bhfíréun do choimhéad. 

2t Oir coimhneochuidh an tionuraic 
annsa dúthaigh, agus buáineochuidh an 
duiie iomlán innte. 

229. Acht géarrfuighthear na drochdhaúi- 
ne amach as an ttalamh, agus tochaltar 
lucht an tsaruighthe as amach. 


thú, 


CAIB. HI. 


ar adheantaibh De do 
choimhed. 


MHIC, ná dearmaid mo dhligheadh; 
acht coimhéadadh do chroidhe maith- 
eanta,: 

2 Oir do bhéaruid síad chagad, fad 
laetheadh, agus saoghal fada, agus síoth- 
cháin. 

5 Na tréigeadh trócaire agus fírinne thú; 
ceangail faJ bhrághaid íad; scríobh íad ar 
chlár do chroidhe :: 

4 Marsin do gheabha tú fabhar agus 
tuigsí mhaith a radharc Dé agus.duine. 

584 


Luaidheachd 


SEANRALTEL. 


is fear “agna na ha, 


5 “1 Cuir do dhóigh a Ndía re do uile 
chroidhe; agus ná bí táobn ré do thuig 
féin. 

6 Ann do shlichthibh uile admhuigh 
eision, agus do dhéana sé do shighthe 
díreach. 

7 9 Na bí glic ann do shínibh féin : 
bíodh eagla an TrGnEanNa uit, agus 
seachain an tolc. . á 

8 Biáidh sin na shláinte dot imlinn, agas 
na. smior dot chnamhuibh. 

9 42 Onóraidh an TiGHEARNA le do 
mhaóin, agus le prinadil huile bhisigh: - 

10 Marsin líónfuighear do scioból lé, 
saidhbhrios, agus brisfid do chantaóirighe 
amach le fíon núadh. . 

11 4 A imjic, na tarcuisnigh smacht- 
ughadh an TioGneEannNa; agus na bí curtha, 
dhá cheartughadh : ' 

19 Oír an té ghrádhuighios an Tiíion- 
EARNA, smachtuichidh sé é ; amhuú athair 
an mac iona mbí a dhínl. . 

13 Is beanuighe an té do gheibh eagna, 
agus an duine dó gheibh tuigsi. ' 

14 Oír as féarr a ceanniugheacht ná 
ceannuigheacht airgid, agus a. sochar ná 
ór plan. i 

15 Is mórluáigh go mór í náid na clocha 
uaisle: agus na huile neithe is áoiblann 
leachd ní coimhmeas ría íad. 

16 Atáid fad laethe ann a deasláimh ; 
agus ann a láimh chlé saidhbhríos agus 
onóir. 

17 Js slighthe soláis a slighthe, agus 3s 
síodhchain a casáin uile. 

18 Is crann beatha í don druing ghlacus 
greim dhí : agus is beanuighe &acá aon dá 
bhíostoiglúonn í. 

“419 Do shuighidh an TIGHEARNA an 
talámh le na ghliocas; le tuigse do 
dhaingnidh sé na flaitheamhnuis, I 

20 Le na éolus bristear amach na 
haigéin, agus filid na néulla au drúcht 
a núas. , - 

ot 4 A mhic, ná dealchaidís sin ré do 
shúilibh: connuimh ghocas iomlan agus 
discréid : 

9o Marsin béid síad na mbeatha dot 
anam, agus na ngrasaibh dot mhuinéul. 

23 Ann sin siubholuidh tú ann do shlighe 
go daingean, agus ní bhfuighe do chos 
tuisleadh. i 

04 A nuáir luidhfios tú síos, ní bhía 
eagla ort : fós, luidhfidh tú síos, agus biáidh. 
do chodhladh sáimh. 

25 Ná bíodh eagla ort re hnamhan 
obann, nó re dólás na nolc, a nuáir 
thiucfas sé. 

26 Oír budh é an Trongansa do bhar- 
anta, agus cuimhdeochuidh sé do chos ó 
bheith gabhtha. ! i 

97 4 Ná conuaimh maith ón ndruing 





“ 


CGlcus neonhthairbhieach. 


dar dúal í, a nuáir bhías sé a ccumas do 
laimhe ré na dhéanamh. 

28 Na habair re do chomharsuin, 
Imthieh, agus tárr a rís, agus do bhéara 
mé a márach; a nuáir bhias sé aead 
attaice. 

29 €69 Ná tionnscuin olc a naghaidh dlo 
chomharsan, ó áitreabhus só go suáimh- 
neach laimh imot. 

30 Ná ceaunairg ré w gan adhbhar, 
muna ndéarua sé dochar ar bith dhuit. 

31 Ná bí tnúth agad ris an bfoiréigean- 
tach, agus ná tógh aon dá shlighthibh. 

So Oir 18 adhFhúathmhaireacht don 
TiGugAnRNa an ceanuairgeach; acht atá a 
shecréid ag an bhfircun. 

83 4 Ata mallacht an TIGHEARNA A 
ttigh an drochdhuine : acht beannuighidh 
sé aitreabh a nionnruic. 

34 Go dearbhtha tarcuisnighidh sé na 
tarcuisnigh : acht do bheir sé grása do na 
huirislibh, 

35 Gheabhuidh an duine ghc oighreacht 
ghlóire: acht is náire bhus ardughadh do 
na hamadánuibh. 


CAIB. IV. 


Slighe na heagna, agus na bfirean, na 
sholas Íonnrach. 


Kigg Sailoi, a chlann, ré teagasg athair, 
agus tugaidh aire déolus tuicsion. 

9. Oír do bheirim foghluim maith dhíbh, 
ná tréigidh mo dhlígheadh. 

5 Oir ba mé mac mo athar, máoth agus 
amhain cheanamhuil a radharc mo mháthar. 

4 Do mhúin se mé fós, agus a dubhairt 
riom, Glacadh” do chroidhe mo bhríathra : 
coimhéad maitheanta, agus mair, 

5 4 Fagh críonnacht, fagh tuigsi; n& 
dearmuid í : agus ná cláon ó bhríathraioh 
mo bhéilse. 

6 Ná tréig í, agus cuimhdeochuidh si 
thú: grádhuigh “- agus coimhéadíuúuigh 
sí thú. 

7 Asi a neagna an ní as oirdheirce; 
uimesin fagh eagua: agus maille red uile 
fhaoháil fagh tuigse. 

8 Arduigh í, agus cuirfidh sis thusa 
súas: do bhéara sí chum onóra thú, a 
nuáir theannfas tú leachd í. 

9 Do bhéara sí dot chionn deaghmhai- 
siughadh grás : coroin ghlóire sheachodus 
sí dhuit. 

10 Físt, a mhic, agus glac i mo ráidhte; 
agus béid “bliadhna do shaoghail iomad- 
amhuil. 

11 Do mhúin mé thú a slighe an ghhoc- 
uis; do thréoruigh mé thú a gcasánaibh 
díreacha. 

12 A núair shiubholus tú, ní cumhg- 
ochthar do choiscéime; agus a nóair 
rithios tú, ní bhfuighe tú: tuisleadh, 
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CAdB; TV, wE- 


” 


Sughe na árinne€ súlasach, 


13 Glac greim daingíon do theagasc ; 
na léig uáit í: cumhdaigh i 1; Óir isí sin do 

bheatha. 

14 7 Ná héinigh a steach a ccasán na: 
gciontach, agus ná himthigh a shghe na. 
ndirochdhaóine. 

15 Seachain é, ná gabh lamh ns, 811 
úadh, agus imthigh romhad. 

16 Oir ni chodhluid síad, muna ndéar- 
naid urchóid; agus beirthear a ccodhladh 
Uatha, muna ttugaid ar chuid éigín tuitim, 

17 Oir ithid síad arán na hurchóide, 
agus ibhid fíon a nfoiréigin. 

18 Acht bí slígche a nííréin amhuil solus 
lounrach, noch shoillsiehios ní sa mhó agus 
nísa mhó go nuige an lá iomlan. 

19 Átá slighe, na gciontach do nós an 
dorchadais : níor fheadadar cred ó bhfuigh- 
id tuisleadh. 

20 4 A mhic, tabhair aire dom bhríath- 
raibh; cláon do chlúas dom ráidhtibh. 

21 Ná léig áíadso as do shúilibh ; coimh- 
éad íad a lár do chroidhe. 

29 Oir is heatha íad don druing do 
gheibh íad, agus sláinte dá bhfeóil uile. 

gas a Coimhéad do chroidhe re mile 
chiollachd; óir Is as sin fÁigid toibreacha 
na, beatha. 

24 Cuir a bhfad uáit béul óbann, agus 
puisinigh crosanta cuir a bhfad uait. 

25 Féuchaidis do shúile go díreach, 
agus faícedis forrdhubha do shúl go ceart 
romhad. 

26 Meas slighe do chos, agus bidis de- 
shlighthe uile daingion. 

oT Ná fill air an laimh dheis nó chlé: 
áthruigh do chos ó nolc. 


CAI. &. 
Aoibhneas na Geanmnaoidheachta, 


MHIC, tabhair aire dom chríonn- 
achtsa, agus claon do chlúas dom 
thuigsin: 

9 Chor go mhía meas avwad ar dhiscré id, 
agus go gcumhduighe do phuísínigh éolus. 

53 4“ Oir silid puisíúighe mná. coimhigh 
thighe mar chriathar meala, agus is míne a 
béul ná ola: 

4& Acht bí a deireadh searbh amhuil 
murmónta, géar amhuil cluidheamh dhá 
Fhaobhar. 

5 Teighid a cosa síos gus an mbás; 
beirid a coisgéime greim ar itiionn. 

6 Deagla go smúainteochthá casán na 
beatha, atáid a slighthe sóghluaáiste, ondus 
nach éidir leachd a naithne. Í 

7 .Eistigh riomsa uime sin anois, a 
chlann, agus n&. dealuidhe ré bríathraibh 
mo bhéil. 

8 Athruigh do shhehe a bhfad úaithe, 
agus ná tárr a ngar do dhorus a tighe : 


9 Deagla go úr sh honóir do 


Seachain tnnáin seachranach, 


aroile, agusdo bhliadhna donneimhthruaigh- 
mheiloch ; 

10 Ar eagla go líonfuidhé coimhthighidh 
lé do shaidhbhríios; agus go ?nbúa do 
sháothar a ttigh an choimhthiglndh ; 

11 Agus go ccaóinfeá fá dheireadh, a 
nuáir chaithtear thfeóil agas do chorp, 

193 Agus go naibeorthá, Ciondus do 
fhuathaigh mé teagaisg, agus do tharcuis- 
nigh mo chroidhe aithbhear; 

13 Agus nar íiimhlmigh mé do ghuth mo 
lucht teagaise, nar cluáon mé ano chlúas 
don druing do theagaisg mé! 

14 Ní mór nach raibh mé ann gach 
úile olc s meadhon an chomhchruainnigh- 
the acus a nomeachtuis. 

15 41 ITbh uisge as do thiuhbruid féin, 
agus uisge reatha as do thoibreachaibh féin. 

16 Leathnmghthear thínaráúiin amach, 
agas do shrotha uisee annsna sráidibh, 

17 Bidís agad féin amhain, agus ní ag 
coimhthigheachaibh maille leachd. 

18 Bíodh thtúaran beamuiche: agus 
laathgháinigh lé mmaóií pAós/a hoige. 

19 Biodh sí mar a neht shrádhmgh 
asus a nach thaitneamhuich ; sasui; headh 
a cíocha thá gách uile nár; agus liontir 
thú a gcomhuumthe le ua grádh, 

20 Agus cred as a mbeitheása, a mhic, 
ar seachran le mnaóií choimhthiclúdh, aes 
fa tteannfa le brollach comhigheach? 

21 Oir atáid sheghtheacha an duime a 
bhfaghnuist súl an TionrpAaRNa, agus 
mheasaidh sé a imtheachta uile, 

29 493 Géabhuid a Caigcearta féin an 
ciontach, agus coinneochthar é lé córduibh 
a pheacaidh., 

23 Do gheabha sé bás a néagmhais 
teagaise ; agus a nainmhéid a aniadáunachta 
rachaidh sé a murcha, 


CAIBTM, 


Anaghaidh urradhas, 6 leisgcainhlacht, 
24 agas adhaltrannas. 


MHIC, má bhíonn tú a nurruehas ar 
do charaid, má bhuail tú do lámh lé 
comhightheach, 

2 Atá tú ceangailte le briathraibh do 

bhéil, ata tú gabhtha lé briathrabh do 
bhéil. 
. 8 Déan so anois, a mhic, agus sáor thú 
féin, a. nuáir thiocfas tú a láimh do charad; 
éirph, úmhluigh thú féin, agus anarsin 
buaidheocha tú ar do charuid, 

4 Ná tabhair codhladh dot shúilibh, nó 
táimhnéúal dtorrdhubhuibh do shúil. 

5 Tárthmgh thí. féin mar a neilt as 
láimh a nfiadhuigh, mar a néun as láimh 
an stalcaire. 

6 4 Eirigh a ccionn án tseangáin, a 
lorgánuigh; meas a shlighe, agus bí 
críonna,: 
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SEANRAITE. Toradh millteach, ó shil breagach. 


T7 Ag nach bhful tréoruightheóir, 
feadhmannach, nó úachtarán, 

6 Gléasuiph sí a bíadh annsa tsamhradh, 
agus cruiúniphidh sí a beathadh annsa 
nióghmhar. 

9 Cá fad bhías tá ad chodhladh, O a 
lorganuigh ? ca huáir éireochus tú as do 
chodhladh ? 

10 Coúbladh bcae, néull beag, beagán 
fillte na lamh do chodhladh: 

11 Marsiú thiocfas do bhochtuine mar 
neach bhíos ar sírshiúbhal, agus do ríacht- 


. anas mar dhuine armtha. 


12 49 Drochdhuine, duine gan mheas, 
siubhluighidh sé le droichbhéul. 

13 Sméidigh sé le na shínlibh, labhraidh 
sé le na chosaibh, múinidh sé le na 
mhéurabh ; 

14 Bí aingidheachd iona chroidhe, tionsg- 
nuidh sé unrchoid a ccomhnuighe; síol- 
chuiridh sé imreasuin. 

15 Ar a nadhbharsin tíucfuídh a anacair 
go hobann; air ball bnshghthear é gan 
tartháil. 

16 4 Fúathughidh an TíGHgEARNA na 
sé neithesé: Íós, atá a seacht na adhfhuath- 
imhaireacht aiee : 

17 Fénchuin uaibhreach, teanga bhréag- 
ach, agus lamha dhóirtios fuil neimh- 
chiontach, 

15 Croidhe thionsgnas smuaintighthe 
urchóideacha, cosa bhíos lúath do ríoth 
chum uilc, 

19 Fiadhnuisí bhréagach labhras bréaga, 
agus an té shíolchuirios ceannairge idir 
dhearbhráithnibh. 

20 48 A mhic, coimhéad aithne hathar, 
agus ná tréig dhgheadh do mhathar : ! 

21 Ceangal íad a gcomhuuidhe air 
do chroidhe, dainenidh íad tunmcláoll do 
mhuimúóil. 

90 A núíair shiúbholus tí, tréorochuidh 
sin thú; a nuáir choideolus tú, coimh- 
éadfuidh thú; agus a auáir mhúiscéolus 
tú, laibheoruidh sé not. 

23 Oír is lóchrann a naithne; agus 3$ 
solus an dhgheadh; agus a síad iotnaith- 
bhear an teagaisg slighe na beatha : 

24. Dot choimhéad ar an droch mhnaói, 
ó spleadhachas teangtha. na mná coimh.- 
thighiah. Fá . 

95 4 Ná las a ndiáigh a scéimhe ann 
do chroidhe; agus ná gabhadh sí thú le 
forrdhubhuibh a shnl. 

96 Oír tre mhnaoi stríopamhuil beiríáear 
duine chum greama, aráin: agus do dhéana 
an bhean adhaltrannach fíadhach ar an 
nibeatha mhórluáigh. ; 

o7 An bhféadann duine teine do ghabháil 
iona bhrollach, aeus gan a éadach do 
bheith loisge? 

28 An bhféadann duine giubhal a 


id - 





Scríosuigh adhaltranach, á 


sméaróidibh téo, agus gan a chos do bheith 
loisge ? 

20 Miarsin don tí rachas a bhfarradh 
mná a chomharsan: ; gidh bé ar bith bheanas 
ria uí bhiáidh sé meilah chion We 

30 Na tharcuisnighid daóine gaduigh; 
ma chadann sé do shásadh a ánmma a 
nuáir bhios sé ocrach; 

31 Acht má. bheirthior air; aiseoruidh 
sé seacht noirid ; do bhéara sé úile mhaoin 
a thighe úadh. 

32 Acht gidh bé do, ní adhaltrannas 
ré mnaói ata mithuigsionach : an té do ná 
sin scriosuidh sé a anam féin. 

33 Do gheabha sé ]ot agus eásonóir ; 
agus ní scricsfuighthear a mhasla dhe. 

84 Oír asé ciiich an duine an téud : 
ar a nadhbharsin mi choigeola se a ló an 
dioehaltais. 

35 Ni bhiadh suim aige. a bhfúasgladh 
ar bith; ní mó bhías sé riartha, dá mbeith 
go ttiubharthá iomad bronnta dhó, i 


CAIB. VII. 
Comhairle ean ghliocuis anadhaidh spleadh- 
achus na mban mhionóxreach. 


AA MHIC, coimhéad mo bPríathra, agus 

cuififiaitheanta a ttaisgidh agad téin. 
9 Coimhéad Nhheintt.- aons n” béo; 

agus mo dhhgheadh mar nbhall do shúil. 

sí Ceangailí iad air do mhéurabh, scríobh 
íád ar chláir do chroidhe. 

4 Abair ris a neagua, Í[s ta mo dheirbh- 
afeá agus goir do bheán ghaúóil don 
Lúlgse i. 

5 Chor go ccoimhéadfúuid thú air an 
mnaóí choimhighidh, air an ccoimhthigh- 
each sp!eadhuighios lé na bríathraibh. 

6 1 Oir a bhíúinneóig mo thishe díéúch 
mé amach tré mo chásmaint, 

T7 Agus do chonnairc mé a measc na 
ndaoine simplighe, thug mé dom aire a 
measg na nÓgánach, opán gan tuigsi,' 

8 Ag imtheacht thríd an tsráid láimh re 
na coirnéulsa; agus dimthigh sé an tslighe 
chum a tighe, 

9 A neidiorsholus, an tráthnona, annsa 
noidhche dhuibh dhorcha: 

10 Agus, féach, tárla bean air a 
cculaidh mheirdrighe, agus í géarchúiseach 
a ccroidhe, 

11 (AA tá sí 8&rdghothach agus easáúrr- 
amach; ní fhanaid a cosa iona tigh: 

12 Anois bí sá amuich, anois annsna 
sráidibh, lúighidh ga bhforaire ánn gach 

aonchilúid, 

13 Marsin rug sí airsion, agus do phóg 
sí é, agus lé gnúis mhionáirigh á dubhairt 
sí ris, 

14 Atáid, íodhbartha síothchána agam ; 
a niugh díoc mé mo mhóide. 

a Uimesin tháinic mé amach do 
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á anam. CAIB. VII, VIII. 


Geanrchuis na meirdrighe, 


theagmháil riotsa, go dithchiollach diarr- 
iii haibhthe, agus faáoir mé tha. ; 

16 Do scéamhuich mé mo leabuidh re 
falchabh do ghréis, lé hoibreachaibh 
greanta, lé línéadach mín ó Néginpt. 

17 Do dheaghbholtnuigh mé mo leab- 
ulah lé mirr, áloes, agus ciuamon. 

18 Teanam, glacam ar saith grádha nó 
go tti an mhaidin : sólásuigheanr. sinu ÍCin 
lé gradhuibh. 

19 Oír ní bhfuil fear an tighe san 
mbaile, dimthigh sé a tturas fhada : 

0 tug sé mála airgid leis, agus tiúc- 
fáidh sé don bhaile annsa la ehimhte. 

21 Lé móran do chaint bhlasda thug sí 
air áontuphadh, ré  spleadhachas a puisíne 
" do choimhéignigh sí é. 

29 “Téid sé na diáigh air hall, mar théid 
an damh chum a mhar 'bhtha, nó an taniadán 
chum smachtuighthe na cipe; 

23 Nó gur buáileadh gath tre na aéibh ; 
mar dheithírighios éun chin na phaintéir, 
agus gan a Fhios aige gur chum a bháis a. 
la, IS 

24 4 Eastighe riom a nois uimcsin, n 
chlann, agus tabhruidh aire do bhráthraibh 
mo Bhéil. 

25 Na 
thibh sin, 
aibh. 

26 Oír do theilg síos móran gonta : fós, 
mórán do dáaóinibh netrimhard do inarbh- 
adh lé. 

2; Isé a tigh an tslighe go hifricnn, ag 
dul síos go Éoomhradhuilh an bhais. 


claonadh do chroidhe da sligh- 
ná héinigh a mnugha 1ona casán- 


CAI. VIII. 


" i : ! : 
Con haóigeasc an chliocais mharthanuigh, 


N ACH áiglíonn a neagna? agus nach 
ccurionn an tuigsi a guth amach? 

2 Seasnidh sí a mullach áiteadh ard, 
laimh ns an tslighe a monad na ccasáin. 

3 Atá sí ag eiwheadh ré táobh na ngeat- 
adha, a bport an “bhaile, mar a ttigthear a 
steach annsna doirsibh. 

4 Oruabbhsí, a dhaoine, atáim ag gairm; 
agus chum mac an duine aid mo ghuth. 

5 O a dhaoine smplídhe, tuigidh eagna: 
acus,sibhsi a amadána, -íodh bhur ccroidhe 
tuigsionach. 

6 4“ Eistigh; óir laibhéorúidh mé ar 
neithibh oifilfÉarca.; agus óididh toseladh 
mo bhéil ar nuiaila cearta, 

T7 Oir laibhéoraidh mo bhéal fíriúne ; 
agus is adhfhúathmhaireacht dom phuisín- 
bh a. nurchóid, 

8 $ jjláid bráthra mo bhéil uile a 
bhfííreantacht; ní 0A/uilf aóinní cam nó 
urchóideach 3onta. 

9 Atáid siad uile soolléir don tí thuigios; 
agus díreach don droing do gheibh éolus, 


“7 


Aiac: Dé an éagna, fior, 


10 4 Gabhaidhsi no theagasg, agus ní 
airgiod ; agus éolus tar a nór toghtha. 

11 Oír ;s fear a neagna náid na. clocha 
búadha; agus na huile neithe is féidir do 
dhúiliughadh ní hihonchoimhmeasta ría íad. 

12 9 Mis a neagna aitreabhum a 
bhfochair na críonnachta, agus do gheibhim 
amach éolus ar neitlabh inntleachtacha. 

13 As eagla an TirongEanRNa an tolc 
díúathughadh an túabhar: agus a mom- 
arcaidh, agus an droichshlighe, agus fúath- 
uichim, an béul míolabharthach. 

14 Is leamsa comhairle, agus eagna 
iomlán : agus 1s misi an tuigsi; agus 31s 
hom neart. is 

15 £7 Is tríomsa ríoghaid na ríghthe, 
agus Órduighid prnonnsuighe ceart. 

16 Is tríomsa riaghluid prionnsadha, 
agus na háéaisle, agus breitheamhuin na 
talmhan uile. 

17 Grádhuighim an mhéid ghradhuiglnos 
mé; agus an drong íarrus mé go moch do 
gheabhud mé. 

18 .líá saidhbhnos agus onóir agam ; 
fós, saidhbhrios biothbhúan agus fíréunt- 
acht. ' 

10 Is féarr mo thoradh ná ór, fós, ná ór 
slan; agus mo chíos ná airgiod toghtha. 

OO Tréoruiglun a shghe a monnracus, 
a mcadhon chasán an bhretheamhnuis: 

21 Chor go ttuga mé air an ndroing ler 
bhionmnnhuin mé saidhbhnos do sheal- 
bhughadh; agus líonfuidh mé a niounn- 
mhusa. 

oo9 41 Do shealbhugh an TIGHnEARNA 
mé a ttosach a shligheadh, roimhe a 
oeibreachaibh a nallúd. 

o3 Do suigheadh súas mé ó shiorr- 
uicheacht, Ó thosach, sm] do bhí an 
talamh ann. - 

o4& A muáir nach rabhadar aigémn ann, 
do rugadh misi; a nuáir nwc& rabhadar 
" toibhreacha ar bith líonta duisee. 

o5 Suil do bhí suighiughadh na sléibhte, 
roimhe na cnocaibh do rugadh mis: 

26 'Tan nar ndearna sé fós an talamh, 
nó na machairnighe, nó na háite is áirde do 
]úaithreadh an domhuin. 

o7 A núair dullmhaigh sé na flaithis, 
do )hí misi annsin : a. nuáir do chuir sé 
compás air aghaidh a naigein: 

98 A muáir do dhaingmdh sé na néulla 
shúas : a nuáir do neartuigh sé íúmairighe 
a núgéin: 

20 A mnuáir thug sé a fhúagra do 
nfairge, mach rachaidís na huisgeadha tar 
a aithne : a nuair do Óórduigh sé bunáit na 
talmhan : - 

50 Annsin do bhí misi aige, mar neach 
tugadh sías iona fhochair : agus ba mé a 
dhúil go láetheamhuil, ag gúirdeachus iona 
fhiadhnuisc a gcomhnuidhe; 
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SEANRALTE. 


FEolus na naomh ta tuigss sin. 


31 Ag gáirdeachus annsa chuid ion- 
aitreibhthe da thalamh; agus do bhádar 
mo dhúil lé macaibh na ndaoine. 

32 $7 Anois ar a nadhbharsin éistigh 
riom, a chlann : óir is beannuigh ans drong 
chonmhéadas mo shlighthe, 

33 Eastigh re teagasg, agus bíthí críonna, 
agus na diultuighe €. 

34 Is beannugh an té éistíios riomsa, 
ag Íare go láetheamhuil ag mo gheat- 
adhuibh, ag feitlnoimh ag ursanaibh mo 
dhoirsi. i 
. 835 Oir gdh bé gheabhas mis do 
gheabha sé beatha, agus do gheabha 
fabhar ón 'T'íGngARNA. 

36 Acht an té pheacughos am 
aghuidhsi do ní sé éagcoir air a anam 
féin: gach a bhínúathuighionn mé grádh- 
uighid síad an bás, 


CAIB. IX. 


Ímpidhe na heagna da cloinn féin 7 
13 agus muirne na4 mná leimhe dá 
daltachaibh. 


Do rinne a neapna a tigh, do ghéarr sí 
amach a seacht bpiléir: 

2 Do mharbh sí a féolmhach; do 
comaisc sí a fíon ; do líon sí fós a bórd. 

5 Do chuir sí a maighdiona amach : 
goiridh sí ar na háitibh is áirde san 
chathraidh. 

4 Gidh bé atá simphdhe, filleadh sé a 
steach annso: ar son an té air a mbí 
easbhuidh tuigsiona, a deir sí ns, 

5 “beidh, ithdh dom aránsa, agus 
ibhidh do nfíon wocA do chumaisg mé. 

6 Trégidh amadánachd, agus mainigh ; 
agus nnthighidh a shghe na tuiesona,. 

Y An té aithbluóras tarcuisneach do 
ghebh sé naire dhó féin: agus an té 
chronughios “drochdhuine do gheibá sé 
toibheumn dhó féin. 

8 Ná haithbhoruigh tarcuisneach, 
deagla go bhfúathochadh sé thú : cron- 
uigh duine críonna, agus ghráidheochuidh 
sé thú. ' 

9 Tabhair teagasg do dhuine chríonna, 
agus biaidh sé níos críonna: múin 
duine ionnraic, agus méideochaidh sé a 
nealadhain. 

10 Isé eagla an TíGHEARNA tosach 
na heagna: agus éolus na náomh is 
tuigse sin. 

11 Oiris homsa méideochthar do laéthe, 
agus foirlíonfar bliadhna do shaoghail. 

12 Má bhíonn tú críonna, biéidh tú 
críonna dhuit féin: acht ná tharcuisnigh- 
ionn tú, is tú féin amháin iomchoras é. : 

13 I Bí an bhean leamh garrbhuáiceach : 
alá sí simplighe, agus gan fios éinineithe 
aice. tu 

14 Oir saighidh sí ag dorus a tighe, ar 


CAIB. 


shuidheachan air Aaitibh árda na caith- 
reach, 

15 Do ghairm na ndaoine ghabhas 
táirsi go díreach annsa. tslighe : 

16 Gidh bé óbAíias suplidhe, iompoigh- 
eadh sé a steach annso: agus ar son an té 
bhíos gan tuigsi, a deir sí ns, 

17 Bid na huisgeadha gadtha milis, 
agus bí an tarán ií/ear a nuáignios tait- 
neamhach. 

18 Acht ní bhí a fhios aige go bAfuilid 
na mairbh annsin ; agus &o bA/wilid a lucht 
cuirigh a ndoimhne iírinn. 


CAD. A. 


Deichneamhar siubhailce, agus na dubh- 
ailceadh contrardha. 


EANRAIDHTE Sholuimh. Do ní 
mac críonna athair sólásach : acht sé 
an mac leamh dubhachus a mháthuur,. 

9 Ní tharbhuichid ionmhusa na nolc 
aóinní : acht sáoruidh an tionnracus Ó 
bhas. .- 

3 Ní fhuileonguidh an TIGHEARNA 
anam a nionruic do dhul don ghorta : acht 
teilgidh sé maóin an chiontaigh seachad. 

4 An té chumlas (é laimh mhainneacht- 
nuigh thig sé chum bochtuine : achd do ní 
lamh an dúthrachtaigh saidhbhir. 

5 An té chruinnighios annsa tsamhradh 

mac críonna é: acÁt an té chodhlas 
annsa bhíóghmhar is mac do gheibh 
náire é. 

6 Atá sonus ar cheann a nfíréin : acht 
íolchuidh foiréigion béul na cciontach. 

T As beannaigh cuimhne a nfíréin : acht 
loighfigh ainm an drochdhuine. 

8 Glacfuidh an duine glic a ccroidhe 
aitheanta chuice : acht tuittidh an tamadán 
síorchainteach. 

9 An té shiubhlas go hionnruic imtlugh- 
idh go daingion: acht an té mhillios a 
shlighthe aitheontar é. 

10 An té chlaonas le na shúil tabhuigh 
sé dóbrón : acht tuitidh a nóinmhid 
shíorchainteach. 

11 Js tobar beatha béul an dwine 
ionruic : acht telchaigh foiréigion béul na 
cciontach. 

19 Dúisgidh an fúath imreasuin : acht 
folchuidh an grádh na huile chionta. 

43 Do gheibhthior eagna a mbéul 
an té aga mbí tuigse: achí atá slat a 
ccoinne dhroma an te bhíos a néagmhuis 
rtuigsiona. 

14 Do níd na daoine críónna stór 
éoluis : acht ss fogus béul a namadáin 
daidhmhiileadh. 

15 Isé saidhbhrios an duine shaidhbhr 
a chathair neartmhar: sí a mbochdaine 
scrios na mbocht, 

16 Tuúíalluidh saothar a nfírein chum 
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Scachran amnadanacht. 


XI I. Iomad breith chriona,. 


beatha: toradh an chionntoigh 
peacaidh, 

17 An té choimhéadas teagasg atá sé a 
slighe na beatha: acht an té dhíúultas 
smachtughadh atá sé air seachrán. 

18 An té chahos fúath /á puisínibh 
bréagacha, agus an té labhras scannail, “s 
amadán é. 

19 Ní bhí díth peacaidh a niomad na 
mbríathar:; acht an té chongmhus air a 
bhéal atá críonna. 

20 Is airgiod toghtha teanga a nfíréin : 
is beag is fiu croidhe an drochdhuine. 

21 Beathuighidh béul a nfiréin mórán : 
acht éngaid na hamadáin do dhíth eagna. 

22. Do ní beannughadh an 'TTícngARNa, 
saidhbhir, agus ní chuirionn doilghios ar 
bith iona chommhideacht. . 

953 Is ait leiss a namadán urchúid do 
dhéananh: acht bí críonnacht ae fear 
na tuigsi. & 

24 'Puifidh eagla an drochdhuine, 
air féin: acht aointeochthar iarratas a 
nfíréin. : 

25 Mar imthighios an ghaoth ghuáird- 
eáain, mar sin aí óÁíonn an drochdhuine ní 
sa mho: acht is bunáit shíorruidhe an 
tionnruic. 

26 Mar bhíneagra do na fíaclaibh agus 
deatach do na síulibh, marsin Aos an 
loreanach don druing chuirios úatha é, 

27 Cuiridh eagla an TiícrgaARNa fad ar 
na laethibh: acht géarrfuighear bláadhna 
an drochdhuine. 

28 Dóthchus bhus lúathgháire do 
nfíréun : acht rachaidh furachns an droch- 
dhuine ar meath. 

20 Is neart do nionruic slighe an Tren- 
EARNA : acht óÓíaidh sgrios air lucht 
oibrighthe a néigceirt. 

30 Ní corrochthar an fíréan choidhche: 
acht ní aitreobhuidh an ciontach an talamh. 

31 Do bheir béul an dwisne cheirt 
críonacht (úadh: “acht géarrfuighthear 
amach an teanga mhillteach. 

39 -Aithnighid puisínigh a nfíréin cred 
is ionghlactha : acht (aóAnadA béul an 
chioutuigh go cam. 


CAIB. XI. 


Moladh an cheartais, 95 agus na féile ; 
(e diomoladh na ccontrardha. 


5 adhfhaathmhaireacht don TTGHEARNA 
comhthrom fhallsa : acht sé an comh- 
throm ceart a dháil. 
2 A nuáir thg an túabhar, annsin 
thig náire: achd lí eagna ag na daóinibh 


umhla, 


chum 


)) 


3 Tréorachuidh iomláine na. nionnrac 


íad féin : acht millfidh urchóid na sáruigh- 
theach íadsan. 
4 Ní tharbhuighionn an 'saidhbhrios a 


had 


£4n uile thóradh an file. 


SEANRAITE. 


Subhailceadhabh agus uile. 


1ó an dioghaltais: acht sáoruidh a nfíréant- mhas ní is mó no is iogaehaithiiiiil acht is 


achd ó bhás. 

5:  Díreochuidh a níiréantacht an duine 
iomlán . air a shlighe : acht tuitíidh an 
ciontach le na chiontaibh féin. 

6 Sáortfuidh fíréantacht na níonnrac íad 
ion: acht géabhthar lucht an tsáruighthe 
iona néagcóruibh fein. 

7 A nuair éúgas an drochdhuine, Cugaidh 
a dhóthchus : agus unthlaghidh dóthchus 
na ndaoine eidir hair 

8 Tárthuighthear au firéun as a bhuáir- 
eadh, agus tlag an drochdhuine iona áit. 


9 Millidh an meabhlach a chomharsan ' 


le na bhéul: acht tré éolus sáorfuighear 
an tionnraic. 

10 A nuáir bhithear go maith ag na 
fíréanaibh, eíúrdighidh an chathair : agus 
a nuáir marbhthar an drochdhuine, (Ó; 
lúathgháire ann 

11 Lé beannughadh a nionnraic árd- 
uighthear an chathair : acht leagthar í le 
héu! an cluonntuigh. 

19 An té bhíos a néugmhuis críonachta 
-tarcuisnigh sé a chomharsa : : acht bí fear 
na tuigsiona na thocht. 

13 Foillsighidh aithriseach sgéul sei- 
créidigh : acht an té aga mbí spiorad 
fírinneach ceilidh sé an tadhbhar. 

14 A náit nach (í comhairle, tuitidh an 
pobal: acht a niomad na ccomhairleach 
bhíos daingean. 

15 An té bhios a nurrudhas ar choimh- 
idheach goirteochthar “nan é: agus an té 
fhúiathuighios urrradhas bí sé daingion. 

16 .Conghmaidh bean ghrásamhul 
onóir : agus cuimhduighid na daúóine láidre 
. saidhbhrios. 

17 Do ní an Keemna trócaireach maith 
dha anam féin: acht an té bhíos éattro- 
caireach buíudpridh sc a fheóil fém. 

18 Oibrighidh an drochdhune obair 
mhbheallta : acht dou té shiolchuireas fíréant- 
acht úiaidh laach dearbhtha aige. 

19 Amhail cAconnighíos fíréantacht 
chum beatha: mairsin aii té Ícanas an tolc 
leanuigh sé chum a bháis féin. 

90 An drong agá imbi croidhe urchóid- 
each as adh lhrobaireachd don 'Fion- 
EARNA iad: acht as mhéid bhíos díreach 
T0nÓ4 slighe a siad-sin, a dháil. 

21 Biodh go niadhfadh lamh a laimh, 
ní blhuáidh an drochdhuine gan díoghaltas: 
acht sáorltuighthior, shocht a nfiréin. 

29. Mar shéud óir a sruimh muice, 4s 
mar sin bhíos hean bhréadha air dhíth 
discréide. 

23 Fonn a nfiréin amháin an mhaith: 
acht dóthchus an drochdhuine diogh- 
altas. 

24. Bí neach ann sgaóileas, agus thains 
sin bheirios biseach": agus neach chona- 
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chum bochtuine thig s 

25 Do dhéantar an tanain dáonachtach 
méith: agus an té fhliúchas fiiuchfuigh- 
théar é [éin mar an gcendna. 

26 An té thaisgios arbhar, mailleochuidh 
an pobal é: acht biáidh beannacht air 
cheann an te reacas é. 

97 Gadh bé íarrus maith go dúthrachtach 
tuillidh sé fabhar: goish an té íarrus 
tubaiste, tiucfaidh sí chuige. 

28 An té chuirios a dhóigh i 1ona shaidh- 
bhrios tuitfidh sé: acht, bláithtfid na fíréin 
amhuil buinneáin, 

29 An té bhuáidhrníos a thigh féin budh 
leis oighreacht na gaúithe: agus báidh 
an tamadán na óglach ag an ccríonua a 
ccroidhe. 

30 Is crann beatha toradh a nionraic ; 
agus an té ghnodhuighios ammnanna, as 
Crionna é. 

31 Féuch, béarthar luaigheacht do 
nfíréun annsa tsaoghal: ca mhéad ní 
sa mhó ná sin don chiontach agus don 
pheacach, . 


CAIB. XII. 


Ní hionann smuáineadh, briathra, agus 
gníonha na bfiréin, agus lucht an uilc. 


IDH bé ghrádhuighios teagase, 
gradhuighidh sé eólus: acht an té 
Fhúathuighios smacht is brúideamhuil é. 

2 Gnodhuighidh an duine maith fabhar 
an TiGHEARNA : acht daimneochuidh sé 
duine na ndroichthríall. 

5 Ní daingueochar duine lé hurchóid ; 
sm ní léasa íréamh a nfí íréin. 

4 An bhean shubhailceach ass coróin dá. 
fear í: acht an bheán náirighios é as 
lobhadh iona chnámhaibh í. 

5 Ataid smuáintighthe a nííréin ionn- 
LS : acht as cealg comhairleacha an 
drochdhuine. í 

6 Bíd bratha an drochdhuine na 
luighe a cceilg ar fhuil: achd .tárthochuidh 
Béal a níiréin iad, 

7 “Teilgtear as na drochdhaoine, agus ní 
u- aun ; acht seasuidh tigh a ni Iáine 

8 Moltuighthear duine do réir a eagna : 
acht dísbeagfuidhthior an té agá inbía 
croidhe urchóideach. 

9 Is féarr an té tharcuisnighthear, agus 
agá mbí seirbhíseach, ná an té onóruigluos 
é iéin, agus ag nach bá aráin. 

10 Bí cúram ag an duine i3onnraic a. 
nanam a bheathuigh ;: acht is crúadhalach 
trócaire maith an claontuigh. 

11 An té sháiothruiglnos a fhéarann 
sáiseochithar lé harán é : acht an té leanas 
daoine dáomhaúine atá sé gan tuigsí. 

12 járruidh na cuinghthe lionnan : acht 
do bheir fréamh a nfíréin toradA. 


- 


Críoch na bfireun, sna molc. 


18 Gabhthar an drochdhuine a míolabh- 
airt a bhéil: acht tiucfaidh an fíréun 
amach as buáidhreadh. 

14 Sáiseochthar duine lé maith do 
thoradh a bhéil : agus cúiteochthar luaigh- 
eacht a Jámh re duine. 

15 BB: slighe a namadáin díreach iona 
shúilibh féin : acht as críonna an té éistios 
ré comhairle. 

16 Aitheantar air ballíearg a namadáin : : 
acht folchuigh an duine críonna náire. 

17 An “é labhras fírinne taisbeanuidh 
sé amach fíréuntacht : acht is ceajg thais- 
beanas a nfíadhnuise bhréueach. 

18 Bídh drone ann iábhtras cosmhuil 
re sáithibh cloidhimh : acht ás sláinte 
teanva a neagnuidhe. 

19 Daingneochthar béul na firinne go 
bráth : acht ní bhí an teanga bhréugach 
acht air feadh móimeinte. 

20 Cealg bhíos a ccroidhe na droinge 
noch smuáinios an toljc : acht do chomh- 
airleachaibh na síothchána a/éi gáirdeachus. 

21 Ni thegeomha olc ar buh ns a 
pionraic: acht líonfuighthear an droch- 
dhune do thubaiste. 

99 Js adhfhúathmhaireacht don Trien- 
EARNA na béil bhréagacha : acht sis íad 
an drong dhéanas go fírinneach a, dhúil. 

283 Ceilidh an duine ghc éolus : acht 
fúagraidh croidhe na namadan amadín- 
acht. 

' 94 Iomchoruidh lámh an dhúthrachtaigh 
riaghail : acht biaidh an taimhlease fa 
dhuibhchíos. 

295 Do' bheir dóbrón a ccroidhe dhuine 
air. cromadh: acht do ní focal maith 
sólásach é. 

26 Ia féarr an fíréun ná a chomharsa : 
acht mealluidh shghe na ndrochdhaóine 
léo íad. 

27 Ní rósann an duine aimhlcasg an ní 
do ghabh sé lé fiadhach: acht is inórluíúgh 
substaint an duine dhúthrachtaigh. 

28 A shghe na fíréantachta a'4 an 
beatha; agus ní bhfuil bás ar Uith ann a 
easánaibh. 


CAIB. XIII. 
“Urlabhartha órdha do iomdha cinéil, 


ISTIGH mac crónna re teagasg a 
athar: acht ní éisteann tarcuisneach 
armáire. 

2 lIósuidh duine maith do thoradh & 
bhéil: acht íosvighA anam thir an tsárúigh- 
the foiréigion. - 

3 An té choimhéadas a bhéul coimh- 
éaduigh sé a anam: acáí an té osclas a 
bhuisíne go fairsing díothlaithrighthear é. 

4& Bí mían air anam an chladhaire, agus 
ní fhaghann aomní : acht do dhéantar 
anam an dúthrachtaigh méith, 

ail 


CAID. 


KEEE: Eagna agus amuidacht. 


5 Fúathuighidh an fíréun bréaga : acht 
bí an drochdhuine neimthírinneach, agus 
thig sé chum náire. 

i Coimhéaduigh an tionnracus (2 
direach iona shlighe : acht claúidhieh a 
nurchóid an peacach. 

7 Bí neach ann do ní é féin saidhbhir, 
gidheadh as nach bí éainní . ó; neacA ann 
do ní é féin bocht, gidheadh aiá sé lán do 
shaidhhhmos. 

8 fsé túascladh anma duine a shaidh- 
bhrios : acht ní chluin an bocht iomaith- 
bhior. 

9 Gairdighidh soillsí a nfFíréin : acht 
cuirfighear lóchrann an chionntaigh as. 

10 As Gabhar amháin thig au cheimn- 
airg: acht (á eagna ag na daóuúbh deaph- 
chomhairleacha.- , 

11 Laichdeochthar saidhbhíos an 
díomhaóinis: acht an té chruinnighios lé 
saothar béuraidh sé biseach. 

19 Dothchus ar na chur a bhfad do ní 
an croidhe tinu : acht a núair thie an fonn, 
is crann beatha é. 

13 Gidh bé thavrcuisniglaos an hráathar 
millíighthear é: acht an té eagluighios a 
naithne do gheabha sé luaigheacht.- 

14 Dligheadh a neagnuidh is tobar na 
beatha é, do dhealuehadh ré líontaibh an 
bháis. 

15 Do bheir tuicse mhath fabhar: acht 
atá slighe na sáruightheach cruáidh. 

16 Do ní gach uile dhuine glic a 
ghnothuighe re héolus: acht léigidh an 
tamadán w leimhe ns ós áird. 

17 Tuitidh droichtheachtaire attubaisde: : 
acht is sláinte an teachtaire díleas. 

18 Bídh bochtuine agus náire don té 
dhíultas teagasg : acht an té agá mbí meas 
air achmhusán 'onórthar é 

19 Is milis do nanam an fonn do 
chomhlíonadh: acht as adhthúathmhair- 
eacht do na hamadánaibh dealughadh rig 
a nolc. 

90 An té shiubhlaichios le daoiwibs 
críonna biáidh sé críonna : acht scrios- 
fuighthear compánach na namadán. 

21 Leanuidh olc na peacaidh : “acht ris 
an bhfíréun cúiteochthar maith. 

29 Fáagbhuidh an duine maith oighreacht 
ac clhinn a chloinue : acus cuirthear maóin 
an pheacaidh a stór do nionnruic, 

283 Ei biadh mór a ttreabhadh an 
bhoicht: acht hídh neach ann do mhul- 
tear do dhith breitheamhnuis. 

24 An té choighos a shlat fúathúighiodh 
sé a mhac : acht an té ler bionthí af é 
smachtuighidh sé é eo moch. 

25 lthidh an fírcun do shásadh a 
anma: acht biaidh ríachtanas ar bholg an 
drochdhuine. 


Shionad subhailcidhibh. 


CAIB. ALV. 


Iomdha sSnée ghioruis agus (nadánachd. 


UIRIDH gach aóiubhean chríonna, a 
tigh súas: acht leagaidh a namaid 
sios é le na lamhaibh láin. 

92 Anté shiuubhluighiosiíona fhíréantacht 
eagpluighidh sé an TIOILEARNA: acht an “é 
sa Ulhóideach i iona shlighthibh tarcuis- 
nighídh sé é. 

5“. Bí slat úabhair a mbéul a namadáin : 
acht dídeonuigh puisíne an duine ghhc íad. 


4& A uait nach bid daimh, hí an main- 


séur glan : acht tig biseach mór le neart 
an daimh. 

5 Ní dhéana fiadhnuie dhíleas bréug : 
acht laibheoruidh a nfiadhnuise fhallsa 
bréuega. 

6 larruidh an tarcuisneach eagna, agus 
ní fhaghann : acht is socamhlach éolus 
don tí thuigios, 

í Hmthigh as éadhnuise dhuine leimhe, 
a núair nach mothochuidh tú ana béul a 
néoluis. 

8 Isé ghocas a neagnuidhe a shlighe do 
thuigsin: acht ís cluáin leimhe na namadán. 

0 Do níd aniadáin magadh fan bpeac- 
adh : acht a measg, na bhfíréan atá fabhar. 

10 Aithnighidh an croidhe a shearbhus 
féin; agus ní bheanann coimhthigheach re 
na shólás. 

11 Claóidhíig] thear tigh an drochdhuine: 
acht blaithíigh áitreabh an ionnraic. 

12 Ata shghe ann do chithear díreach 
do dhuine, acht ísé a chríoch sin shgh- 
theacha an bháis. 

13 Anusa gháire féin bí an croidhe 
dubhach; agus sé críoch an tsúgachais 
sin dóbrón. 

14 Liaonfuighear re na shlighthibh fein 
an ghearrchumainnach a ccroidhe : agus 
fáifuighthear an duine maith úadh féin. 

15 Creidigh an simplidheach gach aon- 
fhocal: acht féuchaidh an duine. ghhc go 
maith da nmtheacht téin. ; 

16 Eagluighidh an duine críonna, agus 
dealuighidh ó nolc: ach cuthaighidh an 
tamadán, agus bídh sé dóthchusach. 

irí An ó fhearguidhthear go hobann do 
ní sé amadánacht : fúathuighthear fear na 
ndroich-thiomsgantaidh, 

18 Sealbhuighid na simplighidh amad- 
áanachd: acht coróÓntar an teagnuidh lé 
héolus. 

19 Claonuidh an tolc roiunhe an maith; 
agus an drochdhuine a ngeatadhuibh na 
bhfíréun. 

20 Fúathuighthear an hocht cheana ó 
na chomharsuin féin; acht Óí mórán carad 
ag an tsaidhbhir. 

21 An té tharcuisnighios a chomharsa 
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SEANRALTE. 


T'óradh an éasna beannaighe. 


peacuigh sé: acht is beannuighe an té, do ní 
trócaire air na bochtaibh. 

22 Nach seachránuid an drong thions- 
gnas an tolc? acht Diáidh. trócaire agus 
fírinne ag án ndrulug thionnsgnas an 
mhaith. 

23 Bi tarbha ann gach uile shaothar : 
acht fríalluidh caint na bpuisineadh 
amháin chuin easbhuighe, 

24 Coróin na neagnuidhe a saidhbhríios : 
acht ús leimhe athaahwacht na namadán.. 

25 Saoruidh a nfiadhuin fhínnneach 
anmanpa : acht labhruidh an meabhlach 
bréuga, 

26 Ala dóthchus láidir a neagla an 
TíonEangNa: agus biáidh cínl dhídin agá 
chlóinn. : 

97 As tobar beatha eagla an Trou- 
EARNA, do dhealughadh ré paintéarnibh 
an bhais, 

28 A miomad na ndaóine alá onóir an 
righ : acht a neasbhuidh daúine atá 
milleadh an Phrionnsa. 

29 Bí tuigsií mhor ag an té bhíos mall 
chum feirge: acht an (é “bhíos deithniosach 
a spioraid arduighidh sé leimhe. ; 

30 Jsé an cit he Ííallaian beatha na 
féola : acht lobhadh na ccnámh an tnúth. 

31 An tésháruighios an bocht masluigh- 
idh sé a Chruthaightheoir : an té onor- 
uighios é bá trócaire ann don bhocht. 

"39 Díbearthar an ciontach as iona 
cluonntaibh: acht bí dothchus ag an 
bhfíréan iona. bhás. 5 

33 Socruidh eagna a ccroidhe an. té 
agá mbí tuigsi; acht foillaghthear an ní 
atá a meadhón na nainadán. 

54. Arduighidh a nííréantacht cineadh: 
agus is masla an peacadh do- phobal 
ar bith. 

55 Bí fabhar an rígh leis an tseirbhíseach 
mhaith: acht hí a fhears a naghaidh an 
tc€ bheir cúis náire. i “a 


CAIB. AINE 
Feabhas, théanga an eagnmadh, 10 mna 
smachda, 15 an bhuidhe, 99 an chomh- 
airle, 31 agus na huiristeachd. 


OMPOIGHIDH freagra mhacánta 
- fearg: acht brostuighid briathra 


borba a “fearg. 

9 Gnáthuigh teanga a neagnuighc éolus 
go ceart : acht dóirtigh béul na namadán: 
leimhe amach. . 

53 Atáid sáile an Tronganna ann gach 
Fe bhall, ag féuchuin air a nolc agus air 
an maith, k”. 

4 Is cvann beatha teanga fhallain : 
acht ass briseadh a spioraid - urchóid do. 
bheth innte, is 

5 “Tarcuisnigh amadán teagasg Óu 

4 L 





Fiagnachd agus leimhe. 


athair: acht is eagnuidhe an té bheir aire 
do smacht. ) 

6 Bi mórán ionmhuis a ttigh a neag- 
muidhe : acht a ccíos an drochtlhuine 
buaidhreadh. 

“ Diíoscaoilid pPuisíne a neasnuidhe 
éolus: acht ní maursin do chroidhe a 
nainbhfiosaich. 

Sh fseadhr húathmhaireacht don TioGu- 
EARNA íodhbairt an chiontaich : acht sá 
urnaigh a nííréin a dhínl, 

9 is adhfhúathmhaireacht don Tíon- 
FARNA slighe an chiontáigh : acht is ion- 
mhuin leis an té leanas. a ndiigh na 
firéantachta. 

10 Is doirbh an smacht don té thréisios 
an tslighe : éagfuidh an té fhúathuighios 
armáire. 

11 Atá ifrionn agus díothlaithriughadh 
as coinne an 'TIongagsa: maiseaih ca 
mhéid ní is mó ná sin atáid croidhthe 
chloinne na. ndaóine? 

12 Ní hionmhuin leis a ndísbeagach an 
té bheir achmhusán dó : ní mó rachus sé 
gus na heaguuighibh. 

13 Do ní chroidhe súgach gnúis 
shuilblur: acht lé dóbhrón an chroidhe 
buistear an spiorad. 

14 Iarruidh croidhe an té agá mhí tuesl 
éolus: acht ís air smacht beathuigh- 
thear béul na namadán. 

15 Atáid uile laethe na 4aúine mbúaidh- 
eartha go holc : acht an té agá mhí croidhe 
súgach há féusta gnáthach. aire. 

16 Bféarr beagan maille re heagla an 
TioncAnNa náionnmhus mór agus Buan. 
vceadlí maille ris. 

i17 Is féarr dínnér lmbhionn mar a 
mbí grádh, ná damh biadhta agus fúath 
Jnaille ns. 

18 Dúiseidh duine nimhneach súas 
ceannairg : acht an té is mall chum feirge 
laghduigludh sé imreasuin, i 

19 Atá slighe an duine leiseeamhail 
mar fhál dosán : acht atá slighe a nionruic 
déanta go bláith, 

90 ine ni mac críonna athair lúath- 
gháireach : acht tarcuisnighidh an duine 
leamh a mhathair. 

21 Bídh amadánacht na sólás ag an “é 
bhíos gan eagna : acht siubhluigh fear na 
tuigs1 go díreach. 
995'Toimmiscthior tionnscanta a néag- 
mhuis” chomhairle : acht a niomad na 
ccoimhairleach daingnithear íad. 

- 28 SÓlásaichear dióne le freagra a. bhéil 


éis”: agus an focal Jabharthar iona am 


féin, cred é méud a mh-:atheasa f! 

' 94& s' súas atá slighe na beatha ag a 
neacnuiph, chor go seachonadh sé ifrionn 
shíos. . 

25 Leagíuidh an Tícgranpsa tigh a 
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Cr. RE 


Umnhlacht roimhe honóirs 


nuáibhrigh : acht daingneochuidh sé teóra, 
na baintreabhuigh. 

26 Is ndiihihmhairondiit don Tíonuea 
EARNA smuáintiohthe an chiontaigh: acht 
as briathra millse, bréathra, a nfíorghlaimn, 

of Aun té bhíos dithchiolach chum 
éadala buaidhnuúh sé a thigh fein; acht an 
té fhúathuighios bronta mairfidh sé. 

28 Stuidéaruidh croidhe a mionraic 
chum freagartha : acht dóirtigh béul an 
chiíiontuich 'droichneithe Badh 

o9 Js fada an TíonEaAnsa Ón cciontach: 
acht do chinin sé guidhe a nfíréin. 

50 Gáirdighidh solus na sál an croidhe: 
agus do ná clú mhaith cnámha méith. 

3t An chlúas do chlun achmhusán 
na beatha, oirisigh sí a measc na ndaúine 
nelic. 

32 An té dhúultas múnadh tarcuisniche 
idh sé anam féin : acht an té nmhluighios 
do smacht do gheibh sé tuigsí. 

53 Ise eagla an 'TIGHEARNA teagasg na 
heagna ; agus atá umhlacht roumhe onóir, 


CAIB. XVI, 


Onoir chnionhartha Dé, 


90 an &hliocuis, 
/cithe, &c. 


S on TrIGHEARNA, thie ullmhúchadh an 

chroidhe annsa duine, agus íreagra na 
teangtha. 

9 Bid uile shliehthe an duine plan iona, 
shúlibh féin ; acht comhthromuigh an 
'TíGHEARNA na spioraid. 

3 Cuir hobair a leith an TroHEanNa, 
agus daíngneocl:thar do smuáintighthe. 

4 Dhó féin do rinne an 'TIGREARNA 
gach mile ní : an ciontach fós, a gcoinne 
laé a nuilc. 

5 Is adhfhúathmhaireacht don Tronu- 
EARNA gach mile dhuine óAíos uaibhreach 
a ccroidhe : bíodh go níadhfadh lámh a 
laimh, ní bhíaidh sc gan dioghaltas, 

6 Le trócaire agus lé fírinne leasuigh- 
thear a ncaccóir: aeus lé heagla an Tíou- 
EARNA seachnuid daoine an tolc. 

7 A nuíáir thaitnid slighthe an duine 
leis an 'TríGoneEanna, do bheir sé air a 
námhaid féin bheith siodhach ris. 

8 Is féarr beagán lé hionnracas nó 
cíosanna móra gan cheant. 

O iJse croidhe an duine thríállus a 
chlisha : acht ísé an TícgARNa dhírichios 
a chéime. 

10 Bí faisúine dhíadha a mbéul an 
rígh : ná chiontuighionn a bhéul a mbreith- 
eamhmus. 

41 Js leis an 'TTrGIEARNA scáladha 
agus chomhthruim chearta : is iad a obair 


coimhthruim an mhála uile. 
19 Is adhfhúathnthaircachí do nehtlabh 


ed 


5 an cheartais, 
31 an cheinn 


Uabhar rounhe aidhmnhitleadh, 


olc do dhéanamh : óir daingnighthear an 
chathaóir ríogha lé ionnracus, 

13 Is íad puisine fíreanta dúil nan 
rígh; agus 1s ionmhuin léo an té ]abhras 
an ceart. 

14 ÁAlá feare an rígh amhail teacht- 
aireadh an bháis: acht ceinnseochuidh 
duine ghc í. 

15 Bí beatha a solus ghníúse an ngh; 
agus a fhabhar amhuil néul tearthanna 
deighionuidh. 

16 Ga mhéad 3s féarr eagna dfagháil ná 
Ór ? agus tuigsi dfagháil is córa í do thogha 
na airgiod ? 

17 Ise slighe mhór a nfírein dealughadh 
ris a nolc: an té choimhéadas a shlighe 
cumhduighe sé a anam. 

18 Thig an túabhar roimhe a naidh- 
mhilleadh, agus Airdspiorad roimhe an 
leagadh. 

19 Is féarr bheith do spioraid úmhail 
leis na hishbh, ná an chreach do roinn 
leis a nuáibhreach. 

20 An té ghlacus cúis go críonna do 
gheáabha sé maith : agus gidh be chuinos 
a dhúigh ann sa TrongapRgNa, is soná é. 

21 Goirhghear duine críonna don ghljic 
a gcroidhe: agus méuduighidl:í millsí an 
beil ealadha. 

22 Js tobar fíoruisge chum beatha an 
tuigsi don tí agá mhí sí : achd as amadán- 
acht teagasg na namadaán. 

28 Múmidh croidhe an ghlic a bhéul, 
agus do bheir bárr ealadhan dá phuisinigh. 

24 Is cíor mheala bríathra millsi, milis 
do nanam, agus sláinte do na cnamhumbh. 

25 Bí slighe ann do chithear ceart do 
dhuine, acht 3sé a chríoch sin slightheacha 
an bháis. 

26 An té shaothraglaos is dó féin 
shaothruighios sé ; Óir íáarruidh a bhéul 
air é. 

27 Tochluidh an duine nennhdhíáddha 
olc: agus b; iona bhéul amhuil teine 
lasardha, 

28 Síolchuiridh an duine ceannairgeach 
Iimreasuin : agus dealuighidh an cogarnach 
na cáirde disje ó chéile. 

29 Brostuighidh duine sáruighthe a 
chomharsa, agus tréoruighe sé é chum na 
sligheadh ach maith. ; 

30 Druididh sé a shuile do thriall 
neithe ccrosta, ag corrughadh a phuisíne 
do bheir sé olc chum críche. 

31 Is coróin ghlóire an ceann líath, ar 
na fhághail a shghe a nionracuis, 

32 Is féarr an “é bhíos mall chum feirge 
ná an cumhachtach; agus an té ríaghlas a 
spiorad ná an té ghablius cathair. 

33 Do feilgeadh an crannchar annsa 
nucht; acht is ag an TTIGHEARNA atá a 
chur a gcrích uile. 
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4 niomad, súbhailcibh agus olcibh. 
'  CAIB. XVII. 


Is nór beagan le séaimhneas, 6 agus is 
onoir don tsean, an chlann, &c. 


IS féarr greim tur, agus suáimhnios 
-. maille ris, ná tigh lán dféusta (é ceaun- 
airg. 

2 Biaidh ráaghuil ag an tseirbhíseach 
chrionna ós cionn an mhic thuillios náire, 
agus biaidh cuid do noighreacht aige a 
mease na ndearbhráithreach. 

83 Pota a nathghlanta chum a naireid, 


. agus a. níoirnís chui a nóir: acht isé an 


'TrGugaARNa spíanus na croidhthe, 

4 Do bheir fear déanta a nuilc aire do 
na héuluibh bréagacha ; aews do bheir an 
bréagach aire do dhroichtheangaiúh. “ 

5 Gidh bé fhochmhughios an bocht 
tarcuisnighidh sé a Chruthaightheóir : agus 
an té lúathgháirighios tá amhear uí bhiaidh 
sé gan phionns. 

6 Clann na cloinne coróin na seann- 
dáoine; agus slóir na cloinne na haithre. 

7í/ Ní hiomchubhaidh damadan glór 
dearsgnuigh : is lugha ná sin puisimigh 
bréagacha do phrionnsa, 

8 As anhhad8w cloch uásal tiodhlacadh 
a radharc an tí agá mbí sé : gidh bé taobh 
a niompoighonn, tarbhuighidh sé. 

9 Gidh bé cheilios sárughadh íarruidh 
sé grádh; acht gidh bé athnúaighios cúis 
dealnigh sé cáirde. 

10 [s mó théid achmhusán a steach a 
nduine chríonna na céad buille ann 
amadán, i 

11 Cogadh amháin íarrus an droch 
dhuine: uimesin cuirfighthear teachtaire 
fíochmhar na chuinne. 

19 'Teaemhadh mathghamhuin ar ccaill 
a cuiléan ré duinc, ní is luaithe ná amadán 
1iona leimhe. 

13 Gidh bé cháitghios maíth lé holc, 
ní dheileochuidh olc re na thich. 

14 Bí tosach na ceaunairge amhail do 
Jégfeadh duine uisge amach : uime sin 
léis dhíot ceannairge, súil beansuighthear 
innte. 

15 An té ghlanas an ciontach, agus 
an té dhamnuisghios an díreach, is 
adhfhúathmhaireacht don “TIGHEARNA 
fad aráon. 

16 Cred as a bhfuil lúach a láimh 
amadáin dfagháil ghocuis, 6 thárla gan 
chroidhe dho é? 

17 Gradhuigli an chara gach uue uáir, 
agus rugadh an dearbhráthair a naghaidh 
buaidheartha. 

18 Ceanglaidh duine gan tuigsí cunn- 
radh, agus téid a nurrudhas a bhfíaghnuise 
a charad. , 

19 An té ghrádhuighios an cheannaire 
graádhuigh sé sárughadh; 4agus an té 


BDuil aig an tamadan 
arduighios a gheata, túaraidh sé aidh- 
mhilleadh. 

290 Ann té agá mbí croidhe crosta ní 
fhaghan sé maith air bith: agus an té- 
agá mbí teanga mluillte tuitidh sé a nurchúid, 

21 An té ghineas amadán dó ní $€ sin 
chum a dhoilghis féin: agus ní bhí solas 
aig athair amadáin. 

29 Foghnuidh croidhe súgach amhail 
leighios: acht tiormuighidh spiorad briste 
na cnámha. 

25 Glacaidh an drochdhuine tiodhlac- 
adh as a nucht do chlaonadh slighthe an 
bhreitheamhnuis. 

24 bí a neagna as coinne an té agá 
mbí tuigsi; acht bíd súile sa namadáin a 
nímlibh na talmhan. 

25 ]1s dóbhrón do nathair mac oinmhid- 
each, agus searbhas é don mhnaúi rug é. 

296 Fós ní maith píonús do thabhairt 
do nfíréun, nó priíonnsmghe bhúaladh ar 
son ceitt. 

27 Caiglidh an té agá mbí éolus a 
bhríathra: agus bí fear na tuigsona do 
spiorad dhearscnuighthe. 

28 An tamadáan féin, a nuáir bhíos sé 
na thochd, meastar críonna é: agus an té 
dhruidios a bhéul bí sé ?neasta na dhuine 
thuigsionach. 


CAI. XVIII. 


Is amadán aga mbí a dhúil uile iona 
thuigse féin, óc. 

N té scaras é féin tré fhonn, íarruidh 

agus beanaidh sé ré gach uile eagna. 

2 Ni bhí dínl ag amádan a. ttuigs), 
acht amháin go bhfoillsiuehadh a chroidhe 
é féin. 

3 A nuáir thig an ciontach, annsin thie 
tarcuisne, agus lé míochlú an scannail. 

4 [s amhuil uiseeadha doimhne bríathra, 
bhéil an duine, agus sruth ag tuilínghadh 
tobar fíoruisge na heagna. 

5 Ní maith gabháil re pearsuinn an 
drochdhuine, do theilgon a nionnruic a 
mbreitheamhnus. á 

6 Téid puisínigh a namadáin a ceann- 
airg, agus goiridh a bhéul air bhuil- 
eadhuibh. 

7 1st a bhéul aidhmhillidh a namadain, 
agus a phuisine paintéur a anma fein. 

8 Bid briathra an chogarnuigh amhuil 
cneadha, agus tíaghaid síos a bhfíríochtar 
an bhuilg. 

9 An té fós bhíos leasg iona obair is 
dearbhrathair é don mhillteóir mhór. 

10 Js tor daingion ainm an Tren- 
LARNA: riothuidh an fírénn chuige, agus 
bí sé daingíon. 

11 Jsé saidhbhrios an duine shaidhbhir 
a. chathair dhaingion, agus. bí sé amhuil 
balla árd iona bharamhuil féin, 

Hi 


CAIB. XVII RI. 


na Lhuigsí féin. 


12 Is árd croidhe an duine roimhe a. 
naidhmhúleadh, agus atá a númhlachd 
roimhe onóir. 

13 Gidh bé fhreagras cúis roimhe a 
clos, ts amadanacht agus náire dhó é. 

14 Iomchoruidh spiorad an duine a 
laige; acht cía fhéadas spiorad cneadhach 
diomchar ? 

15 Do gheibh croidhe an duine eag- 
nuidhe éolus ; agus íárruidh clúas an duine 
chríonna eagna. 

16 Do ní brontanas duine áit dó, agus 
do bheir a lathair dhaóine móra é. 

17 Gidh be Aos ar ttús iona cháis fein 
saúiltear cóir do bheith aige : acht thag a 
chomharsa agus spíonuidh sé é. - 

18 Do bheir an cranncháir air imreas- 
anaibh cosg, agus roinuidh idir na cumh- 
achtachaibh. 

109 Dearbhraáthair ar na fheargughadh 
is deacra a fhagháil ná cathair láidir: 
agus sis cosmhuil a nimreasuin. ré barradh- 
uibh caisléin. 

20 Líonfuighthear bolg duine le toradh 
a bhéil; lé biseach a phuisineadh lion: 
fuighthear é. 

21 Atá bas agus beatha a ccumhachta 
na teanetha : agus an droag ler bhionmhuin 
t 4osaid siad dá toradh. 

22 Gidh bé gheibh bean do gheibh sé 
ní maith, agus gnodhuigh sé fabhar ón 
'TTTIGHEARNA. 

23 Labhruidh an bocht impidheacha; 
acht freagraidh an saidhbhir go garbh. 

94 Caithádh an té agá nó? cáirde é 
féin dtoillsiughadh go cáudcamhuil : agus 
bí cara sheasas ná is foigse ná dearbh- 
rathair. 


CAIB. KIX., 


Olcas na beatha gan mhothughadh dá. 
Gnodhuighthibh go ceart, éc. 
£ 


féarr an bocht shiubhluighios iona 
iomláine, ná an fé Óójúos urchóideach 
iona phuisinibh, agus na amadán, 

9 Fós uí maith, an tanam do bheith gan 
éolus; agus an” té dheithfrighios le sa 
chosaibh peacuidhe, 

3 Malluidh amadánacht an duine a 
shlighe: agus bí fearg air a chroidhe a 
naghaidh an TIGHEARNA, 

4 Do ní an saidhbhrios móran carad ; 
agus scarthar an bocht re na chomharsain. 

5 Ní rachuid fiadhnmsigh bhréige gan 
dioghaltas, agus an té labhras na breuga, 
ná rachaidh sé as. 

6 Is iomdha duine íarras fabhar an 
phrionnsa : agus bí gach áontluine na charr- 
uid ag an té do bheir tiodhlaicthe úadh. 

“ Fóathuighid uile dhearbhráithre an 
bhoicht é: cá mhéad nísa mhó ná sín 
thúaghaid a cháirde uile a bhfad unádh ? 


Og 3 


— 


Dioghaltas an fhallsacht. 
leanuidh sé óáád fé brathraibh, gidheadh id 
siad do dhíth air. 

8 Is ionmhuin leis au té do gheibh eagna 
a anam féin: an té choimhéadas tuigsi do 
gheabha sé ma.th. 

9 Ní rachaidh úadhnuise bhréige gan 
díoghaltas, agus meathaidh an “é labhrus 
bréaga. . ! 

10 Ní hiomchubhaidh aoibhneas damad- 
an; is lugha ná sin do sheirbhíseach 
maghladh os cionn phrionnsadh. 

11 Cuiridh discréid duine a fhearg air 


cáirde; agus isí a ghlóir míríáchúil do 


léigean thairis. 

12 88; fearg an rígh amhuil búirréadhach 
leoimhuin; acht bí a fhabhar amhuil drúcht 
air an bhféur, | 

13 Is adhbhar bochduine dhá athair 
an mac leamh: agus is silt shiorruidhe 
1mireasuin na mná. 

14 Tigh agus saidhbhrios asé oighreacht 
4 nathar : agus is Ón TríGHEanNa atá an 
bhean ghlic. 

15 Cumidh a nífallsacht a ccodladh 
throin ; agus Íuileonga an tanan, díomh- 
aoin, ocras, 

16 An té choimhéadas a naithne coi- 
mhéaduigh sé a anam léin : acht an té 
tharcuisnighíos a shlighe éugpfuidh sé. 

17 An té agá mhí truaighe don bhocht 
airheidh sé don 'TronEanNa; aens an 
ní do bhéara sé úadh íocfúidh sé mis é 
& Tís, 

18 Smachtuigh do mhac an fad bhías 
dóigh as, agus na coiegleadh hanam é chuin 
a mhillte. 

19 Fuieoncuidh fear na múirfheirge 
Pionús : Óir má, thártuighionn tú é, caithté 
tú a dhéanamh a rís, 

20 Eísd re comhairle, agus glac teagasg, 
chor go mbía tu ghc ad chrích dheigh- 
tonuigh. 

914 Bid mórán tionnsegantadh a gcroidhe 
an dume; thairis sin a si comhairle an 
'TacnEAnNa, sheasfás, 

29 .Asé dúil an duine a clúnéul : agus is 
féarr án duine bocht ná, an bréagach, 

23 “Iéalluidh eagla an 'TaGHEARNA 


chum beatha: agus an té agá móí sin. 


antfuidh sé sásta; ní thiocfúighthior chuige 
le holc. 

24 Folchuidh an duine lease & lámh 
iona bhrollach, agus ní thabhair sé amach 
í chum a bhéil a rís. 

. 95 Buáil an tarcuisneach, agus do 
bl-éara an simplidheach aire : agus iomaith- 
bhír an té agá mbí tuigs!í, agus tuigíidh sé 
éolus. 

26 An té mhillos a athar, agng 
Ghíbnos a mhathair, 3is m.c thuillios náire 
é, agus do bheir scannail. : 

27 Scuir, a mhic, déisteachd an teagaisg 
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SEANRAITE. 


Comhthroina eagsamhla. 


bhus cúis sheachrain Ó bhríthrmbh a 
neóluis. 

28 Tarcuisnigh fíádhnuise neimhdhiadha 
breitheainhnus, agus sluisidh béul an 
chiontuich éaigceatt, 

29 Atá breitheamhaus ullamh (a chomh- 
air na dtarcuísneach, agus scíúrsadha de 
dhruim na namadán. 


CAIB, 
Gan bheith ag caitheamh ar dheoch laidir, 


$ mealtaire an fhíon, as buileamhuúil an 

deoch láidir: agus gidh be méalltar léo 
ain ní bhfuil sé críonna. 

2 Bí eacla an rígh amhuil búiríeadhach 
leomhain: gidh óé bhrostighios chum 
feirge é peacuigh sé a naghaidh a anma 
féin. 

8 Is onóir do dhuine scur do cheann- 
airg: acht biaidh gach aon amadán ag 
teagmháil. 

4 Ní threabhthuigh an loreánach do 
bhrígh a nfúachta; vimesin íarrfuidh sé 
déirc san bhíoghmhar, agus ni Dá aoinnh 
aige. 

5 As cosmhuil comhairle a ccroidhe 
dhuine re huisge domhuin ; acht. taireonga 
uidh duíne tuigseach amach í. 

6 Maóidlhigh an chuid “is mó do na 
daoinibh a maitheas féin gach áon aca: 
acht cía gheabhus duine fírinneach ? 

7 Imthigh an wine ceart iona iomláine 
féin : bid a chlann beannuigh na dhuáigh. 

8 Scaúóilidh an rígh shuighios a ccathaoir 
bhreitheamhnuis a, nuile olc ó chéile le na 
shíúlibh. 

9 Cia fhéadas a rádh, Do rinne mé mo 
chroidhe glan, atáim glan óm pheacadh- 
uibh? 

10 Comhthruim éagsamhla, agus meadha 
éacsaimhla, atáid aráon adafhúathmhar a 
bhfiaghnuise an TIGHEARNA. 

11f Aitheantar fós an leanabh air a 
ghníomharthaibh, an ;abí a sháothar fíor- 
glan, nó an ?nbí ceart. 

12 Isé an TrcugagRgNaA do rminne aráon, 
an chluas chluiuteach, agus au tsíil Fhaic- 
sionach. | 

13 Ná grádhuidh codhladh, deagla go 
ttiucfAa chum bochtaíne; oscáil do shúil, 
agus saiseochtar le harán thú. ! 

14 Neamhnigh, neamhnigh é, a deir an 
ceannuighe : acht a nnáir unthiglios roimhe, 
annsin muidlugh sé. ! 

15 Atá ór ann, agus móran do chlochuibh 
uáisle; acht is íad briathra a néolus an 
séud mórluáich, ! 

16 Glac éadach an té théid a nurrughas 
ar choimhthigheach : agus glac geall uádh 
ar son mus, choimhthíghidh. 


17 Js umnlis le dume arán na ceilge: 
' i) 





Didion an rí troeaire agus firinne. 


acht na dlnáigh sin biaidh a bhéul líonta 
do ghaineamh. 

18 Daingmghthear gacá wile thionn- 
samh lé comhairle: agus le comhairle 
ghlic déana cogadh. 

19 An té imthighios fa gcuáirt na aith- 
risteach scóul scaóilidh sé rún: unmesin 
na bean ns an te spleadhuirlnos le na 
phuisínibh. 

90 Gidh bé mhalluighios a athair nó a 
mhathair, cuirfighthear- amjoclvann as a 
ndorchadas dubh. 

21 Is féidir oighreacht dfaghal eo 
lúath air ttosach; acht ní budh beannuigh 
a chríochsin. 

29 Ná habairs, Cúiteochuidh mé olc, 
acht feith air an DríGnEansya, agus táirth- 
eochuidh sé thí. 

23 Is adhfhaathmhaireacht don Tiíon- 
EARNA comhthrnun éagsamhla; agus an 
meadh mealltach ní maith í. 

94 Is ón TríiGHgAnNa até imtheacht an 
duine; cionnus fhéadus duine maiseadh a 
shliehe fein do thuiesin? 

95 is paintéar don “é shluisíos ní naoimmh- 
tha, agus tar éis móide iarmhoireacht do 
dhéanamh. 

26 Dioscaóilidh rígh críona na droch- 
dhaóine, agus do bheir sé an roithléan 
tharsa. 

“7 Íse smorad an duine coimneall an 
'TíGnrAnNa, ag scrúdach a nuile chuid a 
stigh don bholg, 

28 'Trocaire agus fírinne chumhduighios 
an rígh ;. agus is lé trócaire connaimhthior 
súas a chathaoir. 

99 Isí neart na ndaóine Ós a nglóir: 
agus 3sí scíamh na. seandaóine an ceann 
liath. 

30 Glanuidh euirme na cneidhe a nnr- 
chóid : agus is massin do níd na scáúrsadha 
a nuilc chuid a stigh don bholg, 


CAIB. AXAÓI. 
Ise Dia do riaghlúighcas croidhe agus 
contirle an ágh, óc. 


TA croidhe an rígh a láimh an Trei- 
EARNA, már na srotha uisge: 1oimp- 
eighidh sé é gidh bé áit a ttogrann féin. 

“9 Js díreach uile shlighe : an duine iona 
shmhbh féin: acht máloaid]. an Jreir- 
EARNA na croidhthe. 

3 Is taitneamhuigh don TTIGHEARNA 
ceart agus breitheainhnus do dhéanamh 
ná. Jiodhbaist. 

4 Is peacadh, féachuin árd, agus croidhe 
uaibhreach, agws treabhadh na oejonfach. 
we“ iF réalluigh smuáineadh an dúthrach- 
tuigh amháin iolfum líonmhaireachta,; acht 
gach nduine dá mbí deithniosach amhain 

gum easbhuidhe. “o - 

6 Faghail ionmhuis lé teangaidh bréag- 
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CAIB. XXI. 


'Torradh an eudthrocaire, 


aidh ;s. díomhaóineas é ar na bhogadh 
anonn sa nall ag an ndroing íarrus bás. 

7 Scriosuidh sladmhoireacht na. ccion- 
tach íad féin; do bhrígh eo ndíultaid síad 
breitheamhnus do dhéanamh. 

8 Is cam agus ís coumhtlieheach sliahe 
an duine : acht ar son an duine Fhíovghloin, 
b: a obair ceart. 

9 Js féarr áitreabh a ccoirnéul a núachtar 
an tighe, ná a bhíochair bhairsighe mná a. 
dtigh: fhairsing, 

10 Iarruidh anam an chiontoigh olc: 
ní fhaghann a chomharsa fabhar ar bith 
iona shúilibh. 

11 A nuáir smachtuighthear an tarcuis- 
neach, do mithear duine críonna don 
tsimplidheach : agus a nuáir theagaisgthear 
an duine críonna, gabhuidh sé éolus. 

19 Measuidh an duine ionruic go ghc 
tich an drochdhuine: acA£ teilgidh Dia 
scachad na ciontoigh ar son aa cciontadh, 

143 Gidh bé dhuirlíís a chlaúasa re 
heighiomh na mbocht, comhaircfidh sé 
féin mar an gcéadna, acht ní cluiníigh- 
thear é. 

144 Claóidhidh brontanas a bhíolach 
fearc: agus mínighe luáaidheacht annsa 
bhrollach: fearx neartmhar. 

15 Js é gáaivdeachus a nfíréin bréitheamh- 
nus do dhéanamh : acht UiáidA milleadh 
do lucht oibrighthe a néigcéirt,. 

16 An té sheachránuiglnos as slohe na 
tuigsiona anfaidh sé a ccomhcuruinúiugh- 
adh na mairbh. 

17 An té ghrádhuighios aoibhmos báidh 
sé na dhuine ho Ail-á an té ghradhuighios 
líon agus ola ní bhíaidh sé saiihhhi 

18 Biúidh an' contach na fhúasgladh 
do nfiréun, agus an sáaruightheach ar son 
na ndaoine ndireach. 

19 Js fearr comhnuighe do dhéanamh 
annsa bhfasach,ná muille re muaóí cheaun- 
aireidh fheareuidh. 

0 Atá ionnmhus ann is cóir díarruidh 
agus Ola a náitreabh an duine ghlic; acht 

cathaidh an duine éiscrionna súas é. 

91 An té leanas fíréantacht agus tróc- 
aire do gheibh sé beatha, díorghas, agus 
onóir. 

99 Do ní an duine cúonna dreapaireacht 
caithreach an chumhachtaigh, agus teileidh 
sé síos neart a bunáite. 

25 Gidh bé chongmhas a bhéul agus a 
theanga coimhéaduigh sé “a mhane ó 
bhuaidhreadh. 

o4 Magaidh úaáibhreach airdinntineach,; 
is ainm don té bheanas a bhfeire éaibhr igh. 

25 Marbhuidh mian an duine fhallsa é 
fén; óir díultúighid a lamha. sáothrughadh. 

96 Santuigh sé go géar air feadh au lao 
oile: acht de bheir an fíréun ní úadh 
agus má choisliopn sé é. 


€ 


- 


An aós óg ionsnachtuigh. 


27 Is adhfhúathmhaireacht íodhbairt 
an chiontuigh : ga mhéad ní is mo ná sin, 
a nuáir do bheir leis í lé droichintinn? 

28 Díoghbhaithfidh a nfiagnuise bhréag- 
ach; acht an té éistios labhruidh go 
seasmhach, 

29 Crúadhuigh an drochdhuine a éadan: 
acht ar son an dírigh, dírghidh sé a shlighe. 

30 MN; bhfuil eagna na tuigsi ná comh- 
airle a naghaidh an “rroHngaAngNA, 

31 Ullmhuighthear an teach a gcoinne 
laé an chatha: acht sis óÓn 'TTrIGHEARNA 
ata. tárthail, 


CAIB. XXII. 


JIoladh an deagh chló, 4& láúach na humhe 
achta, éc. 


$ cÓra. ainm maith do bhreith do roghain 
ná saidhbhrios mór, agus fabhar gradh- 
ach tar airgid agus tar Ór. 

2 “Teagmhaidh an saidhbhir agus an 
bocht ré cheile: ise an Trongansa a 
ccruthaightheóir uile. 

3 héamhfhéuchuidh an duine glic an 
tolc chuige, agus folchaidh sé é féin : acht 
imthighid na daóine sumplidhe ar a nagh- 
aidh, agus píantar íad. 

4 Le humhlacht aevs le heasla an 
TroHrAnNa, atáid saidhbhrios, onóir, agus 
beatha. i 

5 Bíd droighne aews paintéir a slighe a 
nanduine ;: an té choimhéadas a anam bí 
sé a bhfad Gatha. 

6 Teagaisg an leanabh sa ntslighe ann 
ar choir dho imtheachd: agus tan bhías 
sé aosta, ní thréipfidh sé í. 

T Riaghluidh an saidhbhir ós cionn na 
mbocht, agus bí fear airliocthus na shear-- 
bhíoghantuigh ag an té bheir úadh. 

8 An té shíolchuirios éigceart buainfidh 
sé díomhaoineas ; agus failleochaidh slat a 
fheirge. 

9 An té agá mbí súil thiodhlaictheach 
biáidh sé beannuigh; óir do bheir sé cuid 
dá arán do bochtuibh. 

10 “leilg amach an tarcuisneach, agus 
rachaidh an ceannairg amach; scuirfidh 
fós, an timreasan agus an mhasla. 

11 Biáidh an righ na charaid ag an 
té ghraádhuighios gloine chroidhe, ar son 
millse a bhéil. 

12 Coimhéaduid súile an TíGHEARNA 
éolus, agus teilgidh bun Ós cionn bráathra 
an tsáruighthe. 

13 A deir an duine fallsa, Atá leomhan 
amuich, muiríighthear mé san tsráid. 

14 Is log domhain béul na mban 
ccoimhthightheach: an té fhúathuighios 
an TíGHEARNA tuitíidh sé ann. 

15 BPí leimhe ceangailte a ccroidhe 
leimbh; acht cuirfidh slat an smachtuigh- 
the a bhfad úadh í, 
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SEANRALITE. 


Leathtroinacht. 


16 An té sháruighios an bocht do 
mhéadughadh a sháidAbhríosa féin, agus 
an té do bheir don tsáidhbhir, fiucfaadá 
sé go deimhin chum ráachdanuis. 

17 Claon síos do chlúas, agus éist 
bríathra an duine ghlic, agus iompoisrh do 
chroidhe chum mcoluisí, 

18 Oir is ní solásach é, má thaispionn 
tú a stigh ionnad íad; béid fós ionichubh- 
aidh ann do bhéul. i 

19 Chor go imhía do mhuimghin annsa 
TíGHEARNAa, dfoillsigh mé dhuit a mugh, 


'dhuitse féin. 


20 Nach ar scriobh mé dhuit. neithe 
oirdhearca a ccomhairleachaibh agus a 
néolus? 

21 Chor go ttiubhruinn ort fios dearbh- 
thachta fhocal na Fáinne do bheith agad; 
ionnus go bhféadfa freagra briathar na. 
finnnc do thabhairt ar an muinntir chuirios 
fios chugad ? 

22 Ná slad an bocht, do bhrígh go 
bhfuil sé bocht: ná brúigh an trúaghan 
annsa, gheata : 

23 Oír taigeoruidh an TIGHEARNA a 
ccúis, agus millfidh sé anam an té mhillios 
iadsan. 

24 Ná déan muinntearas re duine fear- 
gach; agus na. himmthigh lé duine bhuil- 
eamhuil : 

25 Ar eagla go bhíorhluimféa a shligh- 
the, agus go hhfuighthéa paíntéur dot anam, 

96 Ná bíse don druing bhuáileas lamha, 
nó don druing bhíos durr igh ar son fhíach. 

297 Mun bhfuil éainní agad re díoluigh- 
ceacht, cred as a mbéaradh sé leis do 
leabuidh ó bheith fúrl? 

28 Na háthraidh seintéora a nfearoinn, 
noch do shuigheadar haithre. 

29 An bhfáicionn tú dúine dithclaollach 
iona ghnothuighibh ” seasfuidh sé a lathair 
ríoch; ní a lathair dhaoine uirísiol sheas- 
fas sé. 


CAIB. XXIII. 


naghaidh ghrágaireachd, 20 agua 
phótaireachd. . 


NUAIR, sliuiighios tú dithe bidh lé 
húachtaran, meas go friochnamhach 
cred bhéas ad fhiadhnuise : 

2 Agus cuir scían chum do scórnuich, 
mas duine thú tabliartha do chráos. 

5 Ná bi mian agad iona mhillséanuibh : 
óir ís biadh mealltach íad. 

4 Ná saothruish bheith saidhbhir: sguir 
dot ghliocas féin. 

5 An ccuitfidh tú do shúile annsa ní 
nach bhfuil ann? óir do ní saidhbhríos go 
deimhin sciatháin dó féin ; eitilidsiad as 
amhuil iolar chum nimhe. 

6 Na hithse arán na drochshú], agus ná 
dúiligh a bhíadha millsí; 


Na hathruigh seanteora. 


7 Oír mar bhreachnuighios iona chroidhe, 
is marsin bhíos seision: lth agus ibh, 
a deir sé riot; acht ní bAí a chroidhe 
leachd. 

8 Urshloigidh tú a níos an greim do 
ith tú, agus caillidh tá do dheaghthocail. 

o N& labhair a cclúasaibh amadáin : 
Óir dísheagfuidh se gliocas do bhríathar. 

10 Na hathruigh : án seintéora; agus ná 
heirigh a steach ar fhearann na ndílleacht : 

41 Oír is cumhachtach a bhfúascaltóir ; 
taigeoruidh sé a ccúis riot. 

12 Tabhair do chroidhe do theacasg, 
agus do chlíiasa do bhríathruibh éoluis. 

13 Ná connaimh smacht ón leanabh : 
Ór ma bhuáilonn tí leis an tslait é, ná 
bhfuighe sé bás. 

14 Buáilfidh tú leis an tslait é, agus 
saorfuidh tú a anam Ó ifrionn. 

15 A mhic, má bhíonn do chroidhe 
éagnuidhe, biaidh lGathgháire ar mo 
chroidhe, orumsa féin. 

16 Gáirdeochuid fós, mo dhubháin, a 
nuáir laibheorus do bhéulsa neithe cearta. 

17 Ná tnúthugheadh do chroidhe ns 
na peacachubh: acht Pá a neagla an 
TioGHegansa ar feadh an laé uile. 

. 18 Oir is deimhin go bhfuil luáidh- 
eacht; agus ní géarrfuighthear amach do 
dhóthchus. 

.19 Cluinn, a mhic, agus bí críonna, 
agus tréoruigh do chroidhe annsa tslighe. 

20 Ná hí a neasg phótaireadh fíona; a 
measg ghrágaireadh lionus íad féin lefeóil: 

I Oir tiucfaidh an Pótaire agus an duine 
créáosach chuin bochtuine : agus do dhéan 
a naimhleisge duine déudughadh le ceirt- 
eachaibh. 

29 Fást red athair noch do ghin thú, 
agus ná tarcuisniglí do mhaihair a nnáir 
bhías sí aosta. 

99 Ceannuigh a nfinnne, agus na reac 
i; eagna fós, asus múnadh, agus tuigsi. 

984 Is mór lúathgháirfios athair a nionn- 
ruic: agus an té gheineas [eanainh crionna 
do pheabh sé sólás úadh. 

25 Baáidh lúathgháire air hathair agus 
air do mhathair, agus gáirdeochuidh an 
bhean rug thú. 

26 A mhic, tabhair dhamhsa docchroidhe, 
coimhéadaidís do shúile mo shlishthe. 

27 Oír is díog dhomhain an stríopach, 
agus 3s log cumhang an bhean choimh- 
thigheach. 

28 Bí sí íos a luidheachan amhuil 
sladmhóir, agus méaduigh si na millteóúirigh 
a measc na ndaúine,. 

20 Cía gha mbí mairg? cía gha mbí 
dóbrón ? cia cha. mhí imreasáin ?) cia gha 
mbí callóid? “cía gha mbi cneadha gan 
adhbhar ? cía ghá mbí deirge shúl? 

30 An drong fhanas a bhfad ag an 
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CAIB. AL. 


An eagna mar mhi. 


bhfíon; an lucht théid díarruidh a nfiona 
chumaisee. 

. 81 Ná féuchsa air an bhfíon a: nuair 
bhíos sé dearg, a nuáir thaisbeanas sé a 
dhath annsa chupán, a nuáir chorruighios 
sé é féin go díreach. 

32 Fá dheireadh gortuigh sé amhuil 
naithir nimhe, agus cealgaidh sé amhuil 
aiit 

5 Do chithód do shúile mna coimhe 
theas IA agus laibheoruidh do chroidhe 
neithe neamháhúuihúidh 

34 Biáidh tú fós, do nós an té luidhios 
síos a meadhón na fairge, nó mar an té 
luighios a mullach an chrainn seóil. 

35 Do bhuaileadar mé, a deir (6, “gus 
ni raibh mé tmn; do ghabhadar oram, 
agus níor mhothuich mé : cá huáir mhíunsc- 
eolas mé ? íarrfa mé íús a rás é. 


CAIB. XXLV. 


Gan chumann do shuáthadh re droch- 
dhaoinibh 3 acht re tuigse agus eagna. 


A bíse aingidhe a naghaidh droch- 
dhaóine, agus ná sanntoich bheith 
na bhfochair. 

o Oír stuidéaruidh a ccroidhe millteach- 
us, agus labhruid a béil urchóid. 

Shre ghliocas do mithior tigh díoire- 
ae agus le tuidsí daiugnighthior é é: 

4 Agus lé hi líonfuighthear na 
séomradha le gach mile shaidhbhrios mhór- 
luáidh shólasach. 

5 Is láidir an duine éagauidhe; IS Ag 
uigh fós, fear a néolus neart. 

“6 Oír is lé comhairle ghlic do dhéana tú 
do chogadh : agus a Bhiaad na ccomhair- 
leach bhos cumhdach, 

7 1s ro Ard a neagna do namadán : ní 
osclann sé a bhéul anusa gheata. 

8 Guirfdhthear duine mrchoideach don 
té thríallas an tolc do dhéanamh. 

9 Is peacadh smuáineadh a neimhghlioc- 
uis: agus 4s$ SI i nnhaireacht an 
tarcuisneach do na daonubh. 

10 AM anbhfainnighionn tú a ló 
hamdeis, is beag do neart. 

11. Ia léigionn ta dhíot táartháil 
druinge thairngior chum báis, agus 
Íacht This réigl: chum a marbhtha ; 

12 Má deir tú, Féuch, ní raíbh a fhios 
aguinn; nach measann an té sgrúdas na 
croidhthe sin 7 agus mach. bhí úil a fhios 
ag an té chumhduighios hanamsa, agus 
nach ttimbhra sé dá “gach aon do réir a 
oibreach? 

15 A mhic, ithsi mil, do bhrígh gxr 

maith ;; agus an chríathar mheala, aoch 
is milis dot “charbad : 

14 Marsin bhas éolus na héagna dot 
hanam: anuáir do gheabha tír é, annsin. 


na 


na, 
an, 


Fág dioghaltas aig Dia. 
do gheabhthar luáaigheacht, agus m ghéarr- 
fuichthior amach do dhóthchus. 

15 Na cuirluidheachan, a dhroch Jhaine, 
a naghaidh aitreibhe a nfiréin; na creach 
a. áit comhnuisghe: . 

16 Oir tuitidh an duine ionnruic seacht 
nuaire, agus éirghidh sé a xís: acht tuitúil 
na ciontuish a nolc. 

1, Na lúathgháimgh a nuáir thuitííos do 
námhaid, agus ná g gáirdigheadh do chroidhe 
a nuáir og gheibh sé tusleadh : 

'18 Deagsla go bhlaicfeadh an Tiíon- 
EARNA sin, agús go madh míothait- 
neamhach leis é, agus go ntompochaulh a 
fheare úadh. 

19 “Ná bíodh fearg ort ar son na ndroch- 
dhaoine, agus na bíodh tnúth órt ris na 
ciontacha aibh; 

20 Oir ni 
ndrochdhuine ; 
chiontuigh as. 

21 A mhic, imeaeluidhs an TIGHEARNA, 
agus an rígh: agus u8, bean ris na dáoimibh 
sóchluáisde ; : 

9 Oír éireochuidh a ndonus go hobann; 
Tan cía dar fios a scrios aráon ? 

23 Bainid fós na neithestnis na daoinibh 
glic. Ní maith meas do bheith air phear- 
suinn tar a cheile a mbreitheamhnus, 

94 Gidh bé déaras ris an gciontach, 
Atá tá ionntuic; mailleochaidh an pobal 
é, faathochuid cineadhacha é: 

25 Acht biaidh aocbhneas don droing 
aithbhioras é, agus tiucfuidh beannughadh 

miúth orra. 

26 Pópiuidhear puisimgh an “é do bheir 
freagra cheart úadh. 

o7 Gléus hobair amíugh, agus déan 
oireamhnsch dhuit téin £ annsa mhachaire; 
agus na dhiash sin.déan do tlngh. 

28 Na hí ad fhíadhúim a naghuidh do 
chomharsan gan adhbhar; agus ná meall 
le do bhéul. 

20 Na habair, Do dhéana, mis marsin 
ris amhuil do mwmmne sé riom : cíúiteochuidh 
me ris a ncglach do sveir a oibre. 

80 Do ghabh mé lanuh re machaire an 
tluine thallsa, acus lannh ré fíneamhuin an 
duine gan tuiesin ; 

51 Agcus,féuch, do bhí sin uile ar bhfás 
thaimns do dhosánuibh, agvs dfoluish a 
neantóg a achuidh, agus do bhí a bhalla 
cloiche bniste síos, 4 

39 Annsin do chonnairc mé, agus do 
mheas iné go maith é : dféuch mé ai, agus 
do ghabh mé teagase,. 

33 Bearan codalta fos, néull beac, 
abh beag ua lamh air a cheile chun 
codalta : 

34 MIarsin tiucíuidh do bhochtuine gan 
aon Lhías ar siúbhal, agus do riachtanas 
mar dhuine armtha, 
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SEANRAITE. 


An iomad, déaghshámhtibh. 


CAIB. XXV. 
Oifig righ. 5 Is insheachanta crioncán,áre, 


S íad so mar an gcéadna seanráite 
Sholnimh, och do aithscríobh muinn- 
tir Hesecish iágn Iúdah. 

9 Isí glóir “Dé ní do cheilt: acht isé 
onoir na ríogh cíúis do spíonadh amach. 

8 Atá an f(latheamhnus air Airde, an 
talamh ar dhoimhne, agus croidhe an rígh 
tloscrúdtaigh. 

4 Bain an salchar as a nairgiod, agus 


“tiocháidh sóúitheach amach don chéard. 


5 Beir leachd an arochduine ó fhiadh- 
nuise an 3vách, agus dúuineneochthar a 
chathaúir a bhííreantacht. 

6 Na cuir thú féin amach a lathair an 
rígh, agus ná seas a náit 2haóime móra : 

7 Oír is féarr dhuit a rádh riot, Tárr a 
níos annso; ná ao chur ní is isle as coinne 
an phrionnsa noch do chonncadar do 
shínle. 

8 Na himthigh amach eo hebann do 
chríoncái,deaela nach mbíodh a fhios agad 
cred do dhéantú ann a dheireadh, tar éis i do 
chomharsa dot chur chum náire. 

O Aidhnis do chúis red chomharsain ; 
agus ná foillsigh seicréid do neach oile: 

10 Deagla go ccuirfeadh an té do chluin- 
feadh thú naire ort, agus mach bhuúllieadh 
do mhíochlíi. 

11 is cosmhuil focal labharthar go 
hiomchubhaidh ré habhlaibh óir a bpacúiur- 
uibh aireid. 

12 /bahuil clúasfháinne Óir, agus amhuil 
córughadh dór ghln, masrsin bhíos an 
taithbhiorach ghc ar chlúais umhail. 

5 Mar “bhíos fúacht an tsneachta a 
náinmsir a níosbmhair, marsi4 bhíos an 
teachtaire díleas don druing chuinos 
úadh é: óir aithbhéoghuidh sé anam a 
mhaislastir, 

14 Gidh bé mhaúidlnos é féin ar son 
tiodhlaiceadh fállsa is cosimhuil é ré néull- 
uibh agus ré gaúith gan fhearthuinn. 

145 Le hiomchar fada claochluichtlnor 


-prionnsa,' agus bisigh teanga bhog an 


enaimh. 

46 An bhfuáir tíí mil? ith an mhúéi is 
lór dhuit di, deagla go mbeitheá líonta dhe, 
agus go go Heirá i. 

17 Connannh do chos ó thigh do 
chomharsan ; deagla go wbeith sé cuirthe 
dhíot, agus go bhfúathochadh sé thú. 

18 An te do ní fiadhnaise bhréige a 
naghaidh a chomharsan istarca, cloidheamh, 
agus soighícd rinneach é. 

19 i. casmthwuil dóigh a nduine neimh- 
dhílios a nannsar na buáidheastha re fíacail 
bhriste, agus re cois léonta. 

920 Amhuil au te thógbhas leis éadach a 
naimsir dhoininne, “gus amhuil bhinéagra 


Smachtuigh do naimhd lé maithios. CATB. XXVII, XXVII. An cogarnach mar theine. 


iar nitre, marsin don té chánas íuinn do 
chroidhe dhobhach. 

21 Ma bhíonn do námhaid ocrach, 
tabhair arán dó re ithe; agus má bhíonn 
tart air, tabhair uisce dhó ré a ól: 

29 Oir crúachfúidh tú sméaróide teineadh 
air a chionn, agus cúiteochuidh an Tion- 
EARNA Sin 110t. 

23 Cuindh an gháoth théaigh a nfear- 
thuinn ar ccúl: marsin do ní an ghníns 
fheargach an teanga ithiomráidhteach. 

04 Is féarr áitreabh a ccoirnéul do 
mhullach an tighe, ná a bhfochair mná 
géire agus a ttigh fhairsing. 

95 SAlar uisgeadha ' Íúara do nanam 
thartmhar, 3 is marsin bhíd scéula maithe as 
tír imchéin. 

26 Is amhuil do thobar bhuáidheartha, 
agus dtúarán truáillighthe, duine ionnruic 
ag tuitim síos a lathair an chiontoigh. 

297 Ní maith mórán meala dithe : mar- 
sin ní glóir do dhaoine a nglóir fein do 
spíonaáiih 

3 An té ae nach bí riaghul ós cionn a 
Ea féin is cosmhuil é re caithruidh 
bhriste síos, gan bhalladha. 


CAIB. ANXVI. 
Dionoladh an amnadain, 


17 an cheannairgeach, 
chogarnuigh, 


An shneachta san tsamhradh, agus 


mar fhearthninn san bhíochmhar, 
marsin ní luomchubhuidh onóir damadan, 

2 Mar a néun ar iomlúaghail,. mar a 
náinléog lé heitiolluigh, marsin ní thiúcía 
an mhallacht gan aitlhbhar. 

3 Málóid do neach, srian do nassal, agus 
slat do dhrunn a namnaduin. 

4 Ná freagair amadán do réir a amad- 
áanachda, deagla go mhíatheasa féin 
cealla ris. 

5 lreagair amadan do réir a amadán- 
achda, deagla go mbíath sé críonna iona 
bharamhuil téin. 

6 An té churios teachtaireacht le Jáimh 
amadáin gearruidh sé amach na cosa, agus 
ibhidh sé dochar. 

7 Ní bhíd cosa an bhacaidh ionann : 
marsn do chosamhlacht a mbéul na 
namad(lan. 

-. 8 Amhuil an té cheanelas cloch a ccrann 
tabhuill, marsin don tí do bheir onóir 
dóimmhid. 

9 JMUar théid dealg súas a láimh a níir 
meisce, marsin aí cosamhlacht a mbéul 

na, namadán. 

10 An Día mór do chum a nuile ní 
cúitigh sé aráon ris a namadán, agus ris an 
tsár uightheach. 

41 Mar 1oihpoighios an madradh air a 

601 


13 an scráiste, 
90 agus an 


sceath ruigh, mairsiníompoighios antamadán 
aira Weiile, 

129 An bhfaicionn tí duine críonna iona 
bharamhúuil féin? is mó an dóigh is cóir do 
bheith as amadán ná as. 

13 A deir an fallsán, ,líá leomhan san 
tsliche ; et leomhan annsa tsráid, 

i4 Mar iompoishios an dorus air a 
bhacánaibh, marstn dó ní an fallsán air 
a leabuidh. i 

15 Eolchuidh an (allsán a lámh iona 
bhrollach; is doahgh les a tabhairt a ns 
chum a Bhéil, j 

16 Is críonna an scvaiste iona bhar- 
amhuil féin ná moírsheisior do théadíada 
réasúin do thabhairt natha. 

i7 An té chabhus thort, agus chuimhos 
re ceannairg nach méairinah 1S, as cosmhuiúl 
ta úcáich hleaiios, áir mhadvradh air 
chiúasaibh. 

15 Mar fáear buile noch chaithios 

aithinnigh, saighde, agus bás, 

19 Marsin don tí mheallus a chomharsa, 
agus a deir, Nach a súisradh atáim? 

90 A náit nach hí connadh ar bith, 
théid an teime as : marain a náit nach il an 
cogarnach, coiseiúlh an cheannairg. 

21 Ar bhíos ghal do ghúal ar lasadh, 
agus connadh don teine ; marsin don duine 
cheannaireeach daghnadh i mumreasan. 

92 Ná briathra an chog irnuich amh- 
uil cneadha, agus tiaehuid síos don chuid 
is Fíríochtaruidh don bholg, 

23 An béal ar lasadh agus an croidhe 
nrchoideach a/áid nar phota crádh ar na 

fholach re sal airgid. 

24 An té fhúathuichios do ní só blan- 
dar le na phuisinibh, agus taisgidh sé cealg 
a stigh ann; 

95 A nuáiir labhras sé so breáchaha, 
na creid é: óir a(áad. seachd nathfhúath- 
mhaireachta iona. chroidhe. 

26 An té fholchas fúath lé ceile, foills- 
eochthar a olc a bhhadhnuise an FhóAIIR 
chruimnigh we. 

97 Gidh bé thochlas poll tuitíe sé féin 
ann: agus an té iompoighios cloch, filládh 
Sí air féin. 

98 lúathúigh an teanga bhréasach an 
drong da ndéin sí dochar; agus oibrigh an 
béul spleadhach millteachus.- 


CAI. AAA 
naghaidh mholadh dhuine ó na bhéunt 
fén; 5 agus deagh-fhoghna spreigeadh 
ma .. Nie 


A maóidh thá féin as an lá a 
bé márach ; Óir ní fheidir tú cred do 
bhéaradh lá leis. 

2 Moladh neach oile thú, aens nar bé 
do bhéul féin; coimhtluegheach, agus nar 
Diad do phuisíne féin. 


Tllorlúaigh caradradh. 

8 Is trom an chloch, agus bí an gain- 
eamh muirighineach; acht as trunne learg 
amadáin ná íad aráon. 

4 Is fuilteach a níéarg, agus ss cuthaigh 
an chorruighe; acht cia fhéadas seasamh 
as coinne ainghidheachda ? 

5 Istéarr aithbhiorós áird ná grádh farún. 

6 Is díleas cneadha caraid; acht is 
cealgach póga námhaid. 

y Míodhúiligh an tana bhíos lán an 
chriathar mheala ; acht. is milis gach uile 
ní searbh do nanam ocrach. 

8 Amhuil sheachránuiphios éun ó na 
nead, ;s marsin don duine sheachránuighios 
Ón áit féin. 

9 Solásuigh úniment déaghbholadh an 
crúidhe: is mairsin do ní millsi charad 
duine re comhairle o chroidhe, 

10 Na tréig, do chara féin, agus cara 
hathar; agus ná héingh go tigh do dhear- 
bhráthar a ló do ríaochdanuis: óir ís féarr 
cara a ccomhfhogus ná dearbhrathair a 
nimchían. 

11 A mhic, bí críonna, agus déan mo 
chroidhe lúathgháireach, chor go bhíreag- 
ora mé an té mhaslúighios mé. 

12 Do chí an dwane críonna an tolc 
chuige, agus folchuidh sé é féin; acAt 
tíaghaidh na daóine simplidhe air a nagh- 
aidh, aewus páantar íad. 

13 Glac eadach an té bhíos a nurrudhas 
ar an ccohuhthigheach, agus tóg geall úadh 
ar son inuá coimhthighidh. 

14 Aun té bheannuighios a charuid Ós 
áird, ag éirghe go moch ar maidin, meas- 
fuishthior na mhallughadh air é, 

15 Is cosmhuil bean cheannairgeach ré 
sírshilt a ló múirfhearthanna. 

16 Gidh be cheilios i, ceilidh sé an 
ghaoth, agus Ginemeint a láimhe deise, 
bhraitlúos á féin, 

17 Géuruigh íarrann íarrann oi/e ; marsin 
ghéaruighios duine gnáis a charad. 

18 Gadh bé choimhéadas an crann fíge 
íosuidh sé dhá thoradh: marsin an té 
fheithios air a mhaighistir onórthar é. 

19 Amhuil fAreagras aghaidh daghaidh 
annsa nuisge, mar sin fhreagras croidhe 
dhuine do dhuine. 

90 lionn agus dibhfheirg ní bhíd 
choidhche lán; marsin ní bhíd súile an 
duine sáitheach choidhche. 

21 iar bhíos an pota glanta do naireíod, 
agus a nfoirnís do nór; is mairsin bhios an 
duine dá mholadh. 

29 Bíodh go mbrúighfea amadán a 
moirtéul a measg, chruithneachta lé pestel, 
tháiris sin ní dheileochuidh a amadá- 
nachd nis. 

23 Bí dihcliollach fa fhios staide 
do thréada, agus féuch go maith dot 
airghidlnbh, 
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Eagla an duine chionntuigh. 


24 Oir ní )Aí an saidhhhrios síorruidhe : 
agus an mairionn an choróin do gach 
aóinghinealach ? : 

25 The an féur tirim, agus taisbéanuid 
an féur mín é féin, agus cruinnighthior 
luibhe na sliabh, 

26 Bíd na huáin chum héaduighthe, 
agus is íad na gabhair fhirionna lúach 
thfearoinn. 

97 Agus biáidh bainne gabhar go lór 
agad chum do bhídh, chum bídh muinntire 
do thighe, agus do chumhdach do chail- 


- fnidhe. 


CAIB.XXVIIIL ' 
Eagal an duine chiontaigh. 18 Agus - 
socair an fhiréin, éc. 
hi imní na cionntuigh a nuáir nach 
bí aonduine da, ttóruigheacht : acht 
bíd na hionnruic dána amhuil leomhan,. 

2 Ar son sáruighthe dúithche bád mórán 
prionnsadh uirre: acht aig duine tuicsion- 
ach éolach muurfidh an staid a bhfad. 

3 Is cosmhuil an duine bocht shárnighios 
an bochtan re fearthuinn scíaptha nach 
bhfaebhann beatha ar bith na diaigh. 

4 An drong thréigios an dligheadh 
moluid na cíontuigh: acht an mhéid 
choimhéadas an dlirheadh cathuighid ria. 

5 Ní tuigid na drochdhaóine hreitheamh- 
nus: acht tuigid an drong iarrus an Trcu- 
EARNA gach uile mí. 

6 Js féarr an bocht imthighios iona 
ionnracus, ná. an té bhíos urchóideach iona 
shlighthibh, hodA go nbeith sé saidhbhir. 

7 Gidh bé choimhéadas an dligheadh 
Is mac glic é: acht an té is coimpanach do 
dhaoinibh cráaosacha náinghidh sé a athair. 

8 An té mhéadughios a mhaoin lé 
husuireacht agus lé tarbha éagcóir, cruinn- 
eochuidh sé é don tí agá mbíáa truáighe 
don bhocht. 

9 An té iompoighios a chlúas ó ch]mm- 
sion an dlighe, béidh a ghuidhesin na 
adhfhaathmhaireacht. 

10 Gidh bé bhéaras air an bhfíréan 
seachrán do dhéanamh a ndroichshlighe, 
tuitíidh sé féin iona pholl: acht biaidh 
neathe maithe a seilbh an dírigh. 

11 Bidh an duine saidhbhir críonna iona 
thuigsin féin; acht scrúduigh an bocht agá 
mbí tuigsi amach é. 

12 A nuáir gháirdighid na daoine ionn- 
raca, bí. glóir mhór annsin: acht a nuíúur 
éirghios an ciontach, folchaidh duine é féin, 

13 Gidh bé cheilios a pheacuighe ní 
bhia biseach air: acht gidh bé admhas 
agus thréigios áád do gheabha sé trócaire. 

14 s sona an té air a mbí úamhan do 
ghnáth: acht an té chruáidhighios a 
chroidhe tuitíidh sé a ttubaisde. 

15 /lmhuil bhios leomhau cuthaigh, 





naghaidh sáint, 


agus mathghamhuin luaimneach; marsin 
bhios an drochúachtaran ós €eionn na 
ndaóine mhkocht. 

16 An prionnsa ag nach bí tuigsi mar 
an ccéadna. ;s mór an fear leathtruim é : 
acht an té fhúathuichíios saint faideochuigh 
sé a laethe. 

17 An duine do ní fóirneart air fhuil 
dhuine ar bith teithíidh sé chum an phuill; 
ná stadadh éanduine é. 

18 Gidh be shinbhluighios go fíréanta 
biaidh sé saor : acht an fé bhíos urchóideach 
iona shlighthibh tuitíe sé a néintheacht, 

19 An té sháothruighios a fhearann 
biaidh fairsinge aráin aige; acht an té 
leanas a ndiáigh dháoine díomhaúin do 
gheabha sé bochtmune go lór. 

20 Líonfudh an duine fíréanta do 
bheannachduibh : acht an té do ní deith- 
nios chum bheith saidhbhir ní bháidh se 
neimhcluontach. 

21 Ní maith meas do bheith ar dhaóimbh 
tar a chéile: úir ciontochuidh an fearsin ar 
son vreama aráin. 

29 Bí drochshíil ag an té dheithbhnah- 
ios chum bheith saidhblar ní thuieionn sé 
go ttincfa bochtaine air. 

23 An té iomaithbhinios duine do 
gheabha sé ní sa-mhó dfabhar na dhiaighsin 
ná an té hhlaithuigfnos leis an tteangaidh. 

24 Gidh be shladas a athar nó a, 
mhathair, agus a deir, Ní peacadh é; is 
compánach do shladuighe an té sin. 

25 An té agá mbí croidhe uaibhreach, 
cuirigh sé ceannaire air siubhal : acht do 
dhéantar niéith an té chuinos a dhúigh 
ansa TIGHhEARNA. 

26 Giah bé tháobhas re na chroidhe 
fén is oinmhid é: acht gich bé imthielnos 
go glic táirtaeochthar é. 

27 Gidh bé bher ní don bhocht ní 
bhiáaidh easbhuigh air: acht an té tholchus 
a shúile do gheabha sé morán mallacht. 

28 A nuái éirehid na. drochdhaoine, 
folchuid na daoine íad féin: acht a núáir 
imthachid seachad, lionuid na firéin, 


CAIB. XXIX. 
Féar do-chomhairligh. 94 Fear páirte an 
ghadaigh. 95./1n gealtach. 26 Splen- 
dhach na churte, &c. 


AN té, gheibh achmhusan mimc agus 
chruáidhighios & mhuinéal, malltear 
é go hobann, agus gan tártháil. 

2 Gairdigh an pobal, a nuáir bhíd na 
fíréin a ccumhacht: acht a nuáir bhíos 
Gachtaránacht ag an drochdhuine, osnaighe 
an poball. 

5 Gidh Wwé ghrádhuighios a neagna 
lúathgháirigh sé a athair: acht an té 
chongmhas cuideachta do mhéirdreach- 
aibh anchaithigh sé a mhaóin, 
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CAIB. XXI. 


Fá leinhe leiniúhR. 


4 Dainenigh an righ an dúthaigh lé 
breitheamhnus ' acht an té ghabhas tiodh- 
laicthe scnosuidh sé i, : 

5 An té do ní spleadhachus ré na 
chomharsuin sreathuigh sé lion fa na 
chosaibh. 

6 Bí paintér a sarughadh an droch- 
dhuine: acht canuidh an fircún agus 
lúathgháindh sé. 

7 Mieasuidh an fíréun cúis an bhoicht: 
acht ní chuimonn an drochdhuine áird air 
a fhaes do bheith aige. 

8 Do bheirid na daóine tarcuisneacha 
caithreacha a bpaintear: acht fillid na 
daoine glioca dioghaltas tar ais, 

9 JWVá ní duine críonna nmreasan ré 
hamadán, ma bhionn sé ar buile nó ag 
gaire, ní bú suaimhnios ann. 

10 Fúathuighid na daóine fuilteacha an 
tionnruic : acht íarruidh an duine ceart a 
anam. 

11 Foillsigh an tamadán a intinn uile: 
acht congmhuidh an duine críonna a stigh 
é nó go ttig na dhiáigh sin. 

12 Má éistionn úachtarán ré bréagaibh, 
bád a sheirbhísigh uile go holc. 

15 'Teagmhuidh an bocht agus an 
clúanaire re chéile: soillsighidh an Tiíon- 
FEARNA a Síle araon. 

14 An igh bhreathnuighios an bocht go 
fírinneach, daingneochthar a chathaúóir 
'o bráth. 

15 Do bheir an tslat agus an smacht 
ghocas uatha : acht do bheir an leanabh 
tagthar taobh us féin náire dha mhathair, 

16 A nuáir honuid na drochdhaoine, 
méaduigh an nullteachus : acht do chíndh 
al tionnTuic a leagadh, 

17 Smachtugh do mhac, agus do hhéara 
sé suáimhntos duit; do bhéara sé fós, sólas 
dot anam. 

18 A náit nach jí fis, sgriostar an 
pobal: acht is beannuighe, au té choimh- 
éadas an dhgheadh. 

19 Ní smaichteochthar seirbhíseach le 
briathrmbh : Óir má tá go ttuigionn sé ní 
fhreigeora sé. 

90 An bhfaicionn tú duine bhíos deith- 
niosach iona bhríathruibh ? ás mó an dóigh 
bhúas as aimadán ná asan. 

91 An té do bheir a sheirhhiseach snas 
go muirneach ó bheith na leanamh biáidh 
sé na mhac aige fa dheóigh. 

29 Corruigh an duine feargach ceannairg 
súas, agus honuidh fear na buile lé 
millteachus. 

25 Do bhéaruidh úabhar duine ísiol é : 
acht coinneochuidh onóir súas an duine 
ttrmmhal a spioraid, 

94 Gidh bé bhías na pháirtigh ag gaduigh 
fúathuighidh sé a anam féin : do chluin sé 
mallughadh, agus ní fhoillsighionn 6. 


An urnaigh is cóir dheanamh. 


25 Do bheir eagla an duine páintéur 
lé: acht an té chuirios dóthchus annsa 
TIGHEARNA, biaidh sé daineion. 

26 Iarnúill mórán oi nrcomhhaas a 
níachaaráin ; acht is Ón TríiGnEARNA Chir 
bréitheamhnus gach nduine. 

97 Ban duille éaigceart na adhfhúath- 
mhaireacht ag an duine cheart: agus &n 
té bhios fíréanta Iona shliatilibh Ó: sé na 
adhfhúathmhaireacht don chiontach. 


CÁAIB. XXX. 
Admhail agus iarraiúus ;1gur. 
ealuigh chrosda 15 neithe do shásagh, 
13 diamhar 31 (ormanach, 94 glioca, 
29 uallach. 


BRIATHRA Agur mhic Iaceh, eadhon 
- a nfairheadúireacht: do labhair an 
toglach ré Hlitiel, ré Hitiel fós agus ré 
Hucal, 

Go deimhin is hríúudeamhla gn ná 
duine a? Di(h, agus ni bhfuil tuigse duine 
asam. 

3 Níor fhocrhlum mé eagna, agus ní 
bhfuil éolus na náomhthachta” 'agam. 

4 Cia chuaidh súas ar neamh, nó 

tháinic a núas? cía chruinnigh an gháoth 
iona dhómuibh 2 cia cheaneail na Thuise- 
eadha a. ccúlaidh ? cía dhaingnidh uile 
chorra an domhum? cá hainm é, agus 
ca hainm a mhic, má fhéadann. tí 
annsin ? 

5 4 fs fiorghlan gach uile bhráathar 
Dé: is sciath é don mhéid chuirios a 
ndóigh ann. 

6 Na, cuis éinní a ccionn a fhocail, 
deagla go tttubhradh iomaithbhior ort, agus 
so bhfinghthí bréagach thá. 

7 4 Dhá mí diarr mé ort; 
umpa mé suil éagfas mé: 

8 Athruisch a bhfad uáim díomhaóineas 

agus bréaga ; na tabhair ceachtar dhamh 
bochtaine no saidhbhrios; beathuidh mé 
lé biadh is iomchubaidh dhamh: 
. 9 Deagla go mbéinn lán, agus go séun- 
fuinn thú, agus go naibeoruinn, Cia, hé an 
'TIGHEARNA ” nÓ deagla go mbéinn bocht, 
agus go hgadfuinn, agus go ttiubbruinn 
ainm mo Dhé go díomhaóin. 

10 dí Ná déan casáoid ar sheirbhíseach 
ré na mhaighistir, deagla go mailleochadh 
sé thú, agus “o bhfiighthi dáorahú, 

lua) Bí ginealach ann mhallaighios a 
nathiúr, agus nach beannuichionn a. 
fhathait, ? 

12 Bi gealach ann bAíos fíorghlan 
iona súilibh íéin, ei428/eadA ní bhíd inghte 
Ó na salchar. 

13 Bí; ginealach ann, Ó ca háirde bhíd 
a. súile ! agus forrdhubha a súl ar na 
ctógbháil súas. 

14 Dá gincalach ann a nóid a bhfiacla 
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ná diúlt 


SEANBAITE. 


11 Gein- - 


Neithe dothicsionach, 


mar chloidhmhthe, agus fiacla a ngíall 
mar sceana, do scrios an bhoicht don 
tsaoghal amach, agus a neasbhuighidh ó 
bheith & measc na ndaóine. 

15 “1 Atáid dias inghion ag an ngearr- 
ghuin ag éighiomh, Tabhair, tabhair. Atá 
trí mí nach féidir do shásadh; fos, ceithre 
neithe nach abair, Js lór sin: 

18 A núaidht an bhean úmnd; an 
talamh nacA líontar lé huisge; agus an 
teine nach abair, [s lór sin. 

17 4 An tsíúul do ní magadh fa na 
athair, agus tharcuisnighios úmhlacht a 
mhathar priocfuid féich an ghleanna amach 
i, agus íosuid na hiolair ó óga í. 

18 il Atájd trí neithe vó iongantach 
dhamhsa, fós, a ceathair nach fios damh : 

19 Slighe iolair annsa naíer; slighe 
aithreach nimhe ar an ccearruic; slighe 
luinge, a meadhon na fairge ; agus slighe 
a nfir le maigchdin. 

20 Marsin atáid slighe na mná hadh- 
altrannuighe; ithidh sí, agus glanuidh a 
béul, agus a deir si, Ní dhéarna misi 
cionnta ar bith. 

21 Ar son trí neithe ata an talamh 
míoshuáimhneach, agus ar son a ceathair 
nach bhféadann iomchar : 

29 Ar son scirbhisigh a nuáir ríághlas 
sé; agus ar Sou amauáin a núair bhios sé 
ini do bhíadh ; 

95 Ar son mná fúathmhaire a. nuáir 
póstar í, agus cumhaile bhíos na hoighre 
amra mhaighistreás. 

24 9[ Stáid ceithre neithe beaga air an 
ttalamh, acht Vida vo chríonna: 

25 Na seangáin /s dream íad nach bí 
laidir, gidheadh soláthruid a mbeatha san 
tsamhraúli; 

96 Ní Ohfuil acht lucht éaittréorach 
annsna coinínibh, gidheadh do níd a 
ttelthe annsn:t eairgibh; ' 

97 Ní bhí rígh ag na lócuistibh, gidheadh 
tíaehaid amach uile iona ndreamuibh ; 

o8 Beiridh an damhán alla greim 
re na laámhuilh, agus Ui sé a bpálaásubh 
na ríogh, 

90 4] Atáid trí neithe imthighios go 
maith, bí fós, a ceathair taitheamhach 
iona siúbhal : 

30 An leomhan, noch is láidre a measg 
na mbeathach, agus nach bhfillionn tar 
ais Ó éinní; 

51 Cú; poc gabhair fós; agus gh, 
nach féidir cur na aghaidh. 

32 41 Má mnne tú go leamh ann thú 
féin do thógbháil Sútas, nó má sniuáin tú 
olc, /eage do lámh air do bhéul. 

53 Go deunhin do bheir mhaistriugh- 
www an bhainne im fadh, agus do bheir 
fáseadh na srona fuil amach: mmairsin do 
bhei ir fóiraeasrt na feirge ceannairg. 
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AA nionad subhaileeadhiíbh 
CAIb. AXXXI. 


Geanmnaóidheachd, agus miosarrachd ri. 
10 Clí, agus gainne bhan shabhailceach. 


RIATHRA an rígh Lemuel, a níáigh- 
“k eadóireacht, do theagaisg a mhathair 
Ó. 


dwCíodh, a mhic? ciodh, a mc mo 
bhronn? agus ciodh, a mhic mo mhúóidíionn ? 

3 Na tabhair do neart do mhnáibh, 
nó do shlighthe don ní mhilhos na ríghthe. 

4 Ní cóir do rnóghuibh, a Lemuel, ní 
cÓir do ríocghuibh fíon dól; nó do phnonn- 
sadhuibh deoch láidir dibhe : 

5 Deaela go nibhedís, agus go ndear- 
modfaidís an dheheadh, agus go ccláon- 
faidis breatheamhnus air aómneach a 
mbuáidhreadh. 

6 “9 Tabhraidh deoch láidir don tí atá 
réidh chum dul a mugha, agus fion don 
druing, bhíos tromchroidheach. 

7 l1bhiodh sé deoch, agus dearmuideadh 
sé a bhochtuine, agus ná cuimhuígheadh sé 
a amhear ní is mó. 

8 Oscuil do bhéul ar son an duine 
bhailbh a ccúis a nuile dhuine do cinneadh 
chum aidhmiiilte. 

9 Oscual do bhéul, déan breitheamhnus 
comhthrom, agus aighnis cúis an bhoicht 
agus án ríáchtanuigh. 

10 4 Cia. théadas bean shubhailceach 
dfagháil ? óir atá a lúach a bhíaid ós ciona 
péarladh. 

11 Cuiridh croidhe a fir a dhóigh go 
daingíonn inte, iondus nach bia riachtanas 
re creich'aige. 

12 Do dhéana sí maith dhó agus ní 
holc air feadh láethe a saoghail. ' 

13 Iarruidh sí olann, agus líon, agus 
oibrigh sí go humhal re na lamhuibh. 

14 Is cosmhuill ré longaibh na gceann- 
uigheadh í ; do bheir sí a beatha ó imchían. 

15 Eírcghidh sí fós súil éirghios an lá, 
agus do bheir sí bíadh dá muinnúr, agus 
comhroinn dá, cailínibh. 


CAIB. XXXI. 


na deaghannuighe, 


16 Measudh sí fearann, agus ceana- 
chaidh sí é : le tóradh a lámh plannduigh- 
idh sí fineamhuin, , 

17 Criosluich sí a leasrach Je neart, 
acus neartuich sí a rightheacha. 

183 Mothuigh sí gur maith a ceann- 
unigcheacht; ní théid a coinneal as san 
noidhche. ' 

19 Cuiridh sí a lámha air an maide 
sníomha, agus congmhaidh a lámha an 
choigénl. 

20 Sínidhsí a lamha amach don bhocht; 
sínidh fós, a lámh gus a neasbhuidheach. 

21 Ni bhí eagla an tsneachta uirre dá 
muinntir : óir víd a muinntir uile éuduieh- 
the le scarloid. 

29 Do ní sí dlu féin foluighe do ghreis; 
is siola agus purpair a héadach. 

23 Aithmgehthear a féar annsna geatadh- 
uibh, a nuáir shuiglnos sé a measg shunt- 
siur na tíre. 

4 Do ní sí línéudach fínealta, aius 
reacuidh si é ; agus do bheir sí creasanuna, 
don cheannughe,. 

25 Neart acus onóir a headach ; gáúird- 
eochuídh sí san naimisir atá ag teacht. 

26 Oscluidh sí a béal re gliocus ; agus 
iona teangaidh atá dligheadh an chinéultais. 

o7 Féuchuidh sí go maith do shlieh- 
thibh a muinntire, agus mí ithean sí aró 
an díomhaúinis. 

98 Eirehid a clann súas, agus goind 
beanuuichthe dhi; a fear fós, agus moluidh 
sé í, cha radh, 

oo Do rinneadar mórán imghean neithe 
tréitheacha, acht do sháraigh tusa íad 
uile. 

50 Is meallta an dathamhlachd, agus 
is díomhaoin an scéimh : acht an bhean 
eagluighios an TíGnHEaRsa, Is 1s1 mhol- 
fuichthear. 

51 Tabhraidh dlú do thoradh a lámh 
féin; agus molaidís a hoibreacha féin 
annsna geatadhuibh í. 
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ECCLESIASTES no an Seanmontuighe. 


CAbagTL, 


An dionhaóineas agas an miothaitneamh 
alá a móran deólus agus doibriohthibh 
dhaoine. 


uas ua an tseanmontuigh, mac 
Dhíáibhi, rígh [erusalem. 

2 Díomhaúineas na ndíomhaóineas, ar 
an seanmontuigh,díomhaóineas na ndíomh- 
aóineas ; is diomhaóineas a nuile ní, 
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5 Cred an tarbha atá ae duine iona mile 
shaothar do ní sé fan ngréin ? . 

4 4 buthichidh ginealach, agus thig 
ginealach oi/e: acht tanuidh an talamh go 
siorruidhe. i 

5 Eírghidh an ghrían fós, agus théid an 
ghrían faoi, agus deithírnghidh sé gus & 
náit as ar éirigh sé. h 

6. Théid an ghaóth leath ris an ttáobh ó 
dheas, agus fillídh sí fa gcuéirt chum au 


Uile slighibh omna, dionhaoin. 
- tuáisceirt; iománuighsí timchioll fa gcuáirt 
do ghnáth, agus iompoighidh an ghaoth aris 
do réir a cúarta. 

7 Riothuid na huile shrotha chum na 
fairge; gidheadh ní bh; a nfúirge lán ; as 
a náit a ttangadar na srotha, chuigesin 
filhd a rís. 

8 Atáid na huile neithe lán do sháothar, 
ní fhéadann duine ainnisin: ní sástar an 
tsúil se faicsin, nó an chlaas le cluinsíon. 

9 4[ An ní do bhí, sé sin an ní hhías; 
agus an ní do rinneadh sé sin an ní do 

.dheantar: agus ní DA/wií ní núadh ar bith 
fán ngréin. 

10 An bhfuil ní ar bath re ar féidir 
a rádh, Féuch, atá so núadh? do bhí 
sé ann cheana Ón tseanaimsir, do bhí 
romhuinn. 

11 Ní bhí cuimhne ar bith ar na seinn- 
eithibh; ní mó bhías cuimhne ar na neith- 
ibh atá ag teacht ag an drew thiucfas na 
ndiaigh. 

12 91 Misi an seanmontuigh do bhí mé 
am rígh air Israel ann Ierusalem. 

13 Agus thug mé mo chroidhe do 
spíonadh agus díarruidh eagna a ttáobh 
gach aoinneithe da ndéantar fáoi neamh : 
thug Día an saothar doilghe so do mhac- 
aibh an duine dá mbuáidhreadh leis. 

14 Do chonnairc mé na huile oib- 
reacha dá ndéarnadh fán ngréin ; agus, 
féuch, s3s díomhaúin uile íad agus buáidh- 
readh spioraide. 

15 An sú atá cam w héidir a dhéanamh 
díreach : agus an ní atá duireasbhuigh m 
héidir a aireamh, 

16 Do chomhráidh mé rem chróidhe 
féin, gha rádh, Féuch, thamic mé chum 
tábhachta móire, agus is mó fuáir mé 
deagna n& a ttáinic romham uile an Ieru- 
salem: do chonnairc mo chroidhe fós, 
mórán gliocuis agus eagna. 

17 Agus thug mé mo chroidhe dfagháil 
éolus na heagna, agus daithne buile agus 
leimhe: do thuig mé gur bhuáidhreadh 
spioraide so mar an gcéadna. 

18 Oír Pá iomarcaigh doilghis a niom- 
arcuigh na heagna: agus an té mhéud- 
uighios éolus méaduigh sé dóbhrón. 


CAIB. II. 
SBMliothaitneainh, na saimhe, & na náite 
reabh sciamhach, 8 agus an tsaidh- 

bhrus, óc. . 

DUHHAIRT mé ann mo chroidhe, 

Faicim anois, deirbheochuidh mé tha 
le subhachus, uimesin bíodh aóibhneas 
agad : agus, Ícuch, :is díomhaúineas so 
mar an ccéadna. 

2 A dubhart mé a ttáobh an gháire, 
Ata sé ar buile : agus fan tsúgradh, Cred 
da. bhfoghnann sé? 
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ECCLESIASTES, 


Saruighion, glíocus an leúnhe. 


5 Díarr mé ann mo chroidhe mé féin 
do thabhairt dfíon, (achd ag cur dúil 
mo chroidhe ar eagna); agus greim do 
ghlacadh don leimhe, nó go bhfaicinn 
cred bwdh maith do mhacaibh na, ndaoine, 
do dhéanaidís faóí neamh ar feadh uile 
láethe a mheatha. 

4 Do rinne mé dhamh féin oibreacha 
móra ; do chuir mé tichthe súas damh; do 
phlannduigh mé lubhghoirt fhíneamhna 
dhamh féin: 

5 Do rinne mé gáirdíne agus ubhall- 
ghuirt damh féin, agus do phlannduigh mé 
“croinn ionnta do nuile shórí toruidh : 

6 Do nine mé locháin uisge dhamh, 
do fhhuchadh na fiodhbhuidhe léo as a 
ttigeadh croinn : 

T7 Fuáir mé seirbhísigh agus cailínighe 
dhamh, agus rugadh seirbhísigh ann mo 
theh; do bhádar fós seabha móra 
dáirnéis mhóir agus bhig agam Ós cionn 
a nuile dhuine dá raibh ann Íerúsalem 
romham : 

8 Do chruinnigh mé dhamh féin airgiod 
agus Ór, agus ionnmhus spesialta na riogh 
agus na bproibhinnseadh : fuáir né dhamh 
féin fir cheóil agus mná ceóil, agus úoibh- 
neas mhac na ndaóine, na? atáid adhbha 
chiúl, agus sin do nuile shórt. 

9 Marsin do bhí mé annór, agus dfás 
mé ní is mó ná a nuile dhuine do bhí 
romham ann lerusalem: dfan íós mo 
ghliocus agam. 

“ 10 Agus gidh bé ní do shantugheadar 
mo shúile, níor chonnaimh mé fatha. é, 
níor chonnuimh mé mo chroidhe ó shólas 
ar bith; óir do ghairdigh mo chroidhe 
ann muile shaothar : agus do bé so mo 
chuid dom sháothar uile. 

11 Annsin díéuch mé air a nuile obair 
dá ndéarnadar mo lámha, agus air an 
tsaothar do oibrigh mé do dhéanamh : agus, 
féach, do bhí sé uile na dhíomhaúineas 
agus na bhuáidhreadh spioraide, agus má 
raibh tarbha faoi an neréin ann. 

12 4] Agus diompoigh mé mé féin do 
mheas gliocuis, agus buile, agus leimhe: 
Óir cred fhéadas an duine do dhéanamh 
thig a ndiaigh an righ? an ní chéadna do 
roinneadh roimhe. 

13 Annsin do chonnairc mé go sáruigh- 
ionn gliocus an leimhe, mar sháruighios 
solus an dorchadus. 

14 Bid súile an duine ghlic iona 
chionn; acht siubhluigh an tamadan san 
dorchadus : agus maille vis sin do thuig 
misi gur bhionann críoch dheighionach 
dhóibh uile. 

15 Annsin a dubhairt mé ann mo 
chroidhe, Mar theaermhas don namadán, 
is mairsin féin theaecmhas damhsa ; agus 
uimesin cread as a raibh mé ní sa glioca? 

4& 


Sáothar sáoghaltach diomhain, 


Annsin a dubhairt mé ann mo chroidhe, 
gur diomhaoineas so mar an gcéadna, 

16 Oír ní bhí cnimhne ar bith ar an 
duine nglic ní sa mhó na ar a namadán 
go síorruidhe; ó bhíos an ná atá anois 
ann ar na dhearmad annsna láethibh atá 
ag teacht. Agus cionnus éugus an glic” 
mar a namadán, 

17 Uuúmesin dfúathuigh mé an beatha ; 
do bhrígh an tsaothair oibrighthior faúií an 
ngréin gw? doiligh dhamhsa é: Óir as 
diomhaoineas a nuile ní agus buáidhreadh 
spioraide. 

18 4 Fós,díúathaigh mé muile shaothar 
noch fuair mé faóí an ngréin : do bhrigh 
go bhíúigfinn é ag an té do thiucfagh ain 
dluáigh. 

19 Agus cía dhar fiós an mbía sé 
na dhuine chrionna ná na amadán? acht 


cheana baáidh úachtaránacht aige ós cionn, 


mo sháaothairsi uile ionar sáothruigh mé, 
agus 1onar fhoillsigh mé mé féin ghic faoi 
an pohréin. $Ís diomhaóineas so mar an 
ccéadna 

20 Ar a nadhbharsin do chur mé 
romham mo chroidhe do tharruing tar ais 
Ó nuile sháothar fuair mé faói an ngréin. 

91 Oir bí duine ann agá ;nóí a shaothar 
a ccríonnacht, agus a néolus, agus a 
ccomhthrom; gidheadh is ag an duine 
nar sháothruigh annsin fhúigfííos sé é na 
chuid ronna. is díomhaúineas so fós agus 
olc múr. 

22 Oír cred ata ag duine dha uile 
shaothar, agus dá bhuáidhreadh croidhe, 
Iona bhfuáir sé saothar fan ngrein ? 

23 Oír is doilghiosa a láethe uile, agus 
is dóbhrón a shaothar ; ní ghlacann fós, a 
chroidhe suaimhneas san noidhche. Is 
“diomhaóineas so mar an ccéadna, 

94 €91 Ní: bhfuil ní ann is féam do 
dhuine, sá ithe agus Ól, agus áoibhneas do 
thabhairt da anum ann a shaothar. Do 
chonnairc mé so amhluidh, gur ab ó láimh 
Dé thig sé. i 

25 Oír cía fhéadas ithe, nó cia eile 
fhéadas deithfriúshadh chuige, nísa mó 
na misi ? 

26 Oir do bher Día don duine an 
ní is maith iona radharc eagna, agus 
éolus, agus sólás: acht don pheacach 
do bheir sé sáothar, do chruinniughadh 
agus do chur ar muiu a chéile, chor go 
ttiubhradh don (é is maith a bhfiadhnuise 
Dé. Is diíomhaóineas so íós agus buáidh- 
readh spioraide. 


. GAIB: [TI 
Nach bfuil suánnhneas ar bith do chroidhe 
duine ó neithibh claochloidheach, 
Í4 am ag gach uile sé, agus aimsir ag 
gach uile thionnsgnámh faói neamh. 
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CAIB. IIi. 


Am ceart do nuile ai. 
2 Aimsior chum beirthe, agus aimsir 
dfagháail bháis ; aimsir do phlanndughadh, 
agus aimsir chum an neithe ao plannduigh- 
eadh do tharruing súas ; 

5 Aimsir chum marbhtha, agus aimsir 
chum leighis ; aimsir do leagadh síos, agus 
aimsir do chur súas ; : 

4 Aimsir chum gola, agus aimsir chnm 
gáire ; aimsir chum dóláis, agus aimsir 
chum damhsa ; 

5 Aimsir do theilgion cloch amach, 
agus aimsir do chruinniughadh cloch a 
gceann a chéile; aimsir chum grádh- 
uisghthe, agus aimsir chum cose ó ghrádh- 
ughadh ; i ! 

6 Aimsir le fagháil, agus aimsir le caill; 
aimsir chum taisgidh, agus aimsir chum 
cur a mugha ; 

Y Aimsir re stíalladh, agus aimsir ré 
fúaigheal; aimsir re tochd, agus aimsir re 
labhairt. 

8 Annsir ve grádhughadh, agus aimsir 
ré fúathughadh; aimsir re cogadh, agus 
ainisir re síothcháin, 

9 Cred an tarbha atá ag an té oibrighios 
annsa ní sháothruighios ? ' 

10 Do chonnairc mé an saothar, thug 
Dia do mhacaibh na ndaóine dá, númh- 
lughadh fein ann. 

11 4 Do rinne sé gach uile ní segéhámh- 
ach iona am féin : do chuir sé an sáoghal 
fós ann a ccroidhthibh, iondus nach 
bhfaghann duine ar bith amach fios na 
hoibre do ní Día ó thús go deireadh, 

12 4 Atá a fhios again sach bhfuil 
maith ar bith ionnta, acht co mbíath duine 
gáirdeach, agus go ndéanadh sé maith ar 
teadh a bheatha. 

13 Agus fós go nitheadh agus go nibh- 
eadh gach aonduine, agus go solásuigh- 
eadh sé iona uile sháothar féin, sé sin 
tiodhlacadh Dé. 

14 Atá a fhíos agam, gach a ndéanann 
Día, go mbía sin síorruidhe: ní féidir 
éinní do chur na chionn, nó éainní do 
bhuáin de: agus do ní Día so, chor go 
mbiath eagla ag na daoinibh roimhe, 

15 An ní do bhí atá sé ann anois; 
agus an ní bhías do bhí sé ann cheana ; 
agus íarruidh Día an ní do chuáidh thort. 

16 4 Agus tuilleamh oile do chonnairc 
mé fan ngréin áit an breitheamhnauis, go 
raibh urchóid .annsin; agus a náit an 
cheirt, go raibh éaigceart ann. 

17 Agus a dubhairt mé ann mo 
chroidhe, Breithneochuidh Día an fíréan 
agus an drochdhuine : óir atá am ann 
chum gach uile oibre agus chum gach"uile 
thionscanta. 

18 47 A dubhairt mé ann mo chroidhe 
a ttaobh staide mhac na ndaóine, cho 


go bhíoillseochadh Día íad,. agus gc. 


Dubhaileibh ann adhra. 


bhfaicfidís féin nach bhfuil ionnta acht 
ainmhichthe. 

19 Oir an ní theaemhas tio mhacaibh 
na ndaoine teagmhaidh to na hainmhigch- 
thibh; aoinní maháin theagmhas dóibh: 
Óir mar théid cuid aca déag, is marsin 
éagas an chuid oile; ; fós, is áonanál 
amháin atá, aca ; marsin nach bhfuil uáisle 
ag an nduiue thar a nainmhidhe ; úir is 
díiomhaúóineas íad ré chéile. 

20 hachaid uile a naonbhall amháin ; 
don luáithreadh íad uile, agus iompóchuid 
uile chum luáithrieh a ús. 


214 4 Cia agá “bhfúil a fhios go ttéid. 


spiorad. an duine súas, 
spiorad an 
talmhan ? 

29 49] Uimesin measúin nach bhfúil ní 
is féarr, nd sólás do bheith ar dhuine iona, 
oibreachaibh féin; Óir 4sé sin a chuid de: 
Óir cía bhéaras é díéachuin cred bhias na 
dluáigh,. 


agus go ttéid 
a ain sios chum na 


CAIB. LV. 


Aléaduighidh an mnúothailneamh, leath- 
iom 4 sn 5. leésee,. T7 aint, 
9 aonranacht, 183 agus crosdachí na 
ndaoine. 


ARSIN dfill mé, agus do mheas mé 

a nuile leathtrom do níithear fá 

ngréin : agus féuch déora na druinge do 

bhá fa leathtr om, agus ní raibh cabhárthach 

aca; agus air thaobh na muinntire do 

rinne léathtrom orra do bhú neart; achd 
ní raibh cabharthach air bith acasan. 

2 Uuncsin do mhol mé na mairbh do 
chúaidh déag cheana ní sa mhó ná an 
drong atá béo fós. 

3 Achd, is Íéarr na, íad aráon, an (é 
Ees ttáiníc fós, nach bhfacaidh an droich- 
ghníomh do nithear íaói an ngréin. 

4 “9 Do mheas mé a níás, gach uile 
shaothar, agus gach uile obair cheart, 
gurab air a shonso thnúthuighios duine re 
na chomharsain, Is díomhaóineas so fós 
agus buáidhreadh spioraide, 

5 49 Filhdh a nóinmhidh a lámha fá 
chéile, agus ithidh a theóil (éin, 

6 1s féarr lán duirn /e suáimhneas, ná 
an w laimh lan lé saothar agus (se buáidh- 
readh spioraide. 

7 $ Annsin diompoigh mé, agus do 
chonnairc mé díomhaúóineas faoi an  neréin. 

8 Atá áon amhain, ann, agus aní bhfuil 
a. leithéid eile; ni bhfuil fós leanabh nó 
dearbhrathair aige : : gidheadh ní bí críoch 
air a shaothar eile; agus ní shástar a shúil 
ré saidhbhrios; ní mo a déis sé, Cia dha 
bhfuilim ag saothrughadh, agus dá seach- 
nuim manam ar mhaith ? ir díomhaóineas 
so fós, agus, is drochsháothar é. 

9 4] ls féarr días nó aouw duine; do 
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Saáidhbhrios tiodhlaice Dó. 


bhrígh go bhfuil luáigheacht mhaith aca ar 
son a saothair, 


10 Oir má thuitid síad, toireobhuidh 


an fear oile a chompánach : acht a mhairg. 


don té úAíos na aonar a nuúir thuitios sé; 
Óir ní bá; duine oile aige do chungnamh a 
thógtha súas, 

11 A rís, má luighionn días a bhfochair 
a cheile, annsin bááidh siad te: acht 
cionnus fhéadas duine na aonar a bheith té. 

12 Agus má bhuásidhionn aon na 
aghaidh, seasfuid dóas leis; an ní furas 
córda fillte trí huáire do bhriseadh. 

13 4j Is féarr leanabh bocht agus críonna 
ná righ seannda amadaánach, nach géabha 
teagasg ná sa mhó. 

14 Óír is as Príosún thig seision do 
ríoghadh ; an “é (ós beirthior iona riorhacht 
fásuigh sé bocht. 

15 Do mheas mé a nuile ní béo noch 
shiubhlus fan ngréin, ris an dara leanabh 
sheasfas súas iona áit. 

16 Ní bAfuit crioch air an bpobal uile, 
do nuile dá raibh rompa: an mhéid fós 
tluuctas na ndiaigh ní dhéanaid gáird- 
eáchus annsan. Go deimhin fós ís díomh- 
aóinios so agus buáidhreadh spaoraide. 


CALR. á 
Liáigheas ar na díonháineasa reamhe 
ráidhte. 


OINNIME do chos a nuair rachus 
tú go tigh Dé, agus go madh réidhe 
bhias tú do chluinsion, ná, do thabhairt 
íodhbaitha na namadán ut: Óir ní 
mheasuid síad go ndéanuid olc. i 
o Na bí obann le do bhéal, aeus ná 
bíodh do chroidhe lóath do labhairt 
Cinneithe a. lathair Dé: óir atá Dís air 
neamh, agus atá tusa air talamh : uimesin 
go iná tearc do bhríathra. 
3 Oír thig aisling tre iomad na nenoth- 
uigheadh ; agus aitheantar gutha namadáin 


'le. iona na mibríathra, 


4& A nuáir do bhéarus tú móid do Dhía, 
ná cuir cítrde air a díol ; Óir ní óhfuaí dúil 
aige annsna hamadanubh : íoc an ní do 
mhóidigh tú. 

5 Is féarr dhuit gan móid do thabhant, 
ná, móid do thabhairt aeus gan a comhall. 

6 Ná, lég lé do bhéul a thábhairt ar 
thfsóil peacughadh ; agus na habair a 
lathair a naingil, gurab earráid é: créd as 
a mbeith fearg ar Dhía ía do ghlórsa, agus 
obair do lamh do mhilleadh? 

T7 Oir a niomad na naislingeadh agus 
a niomad na mbríathar afá comad díomh- 
aolnis : acht bíodh eagla íós Dé ortsa. 

8 8 Ma chí ta fóimeart air an mbocht, 
agus claonadh óisíontach breitheamhnuis 
agus ceirt a bproibhinnse, ná bhíodh iong- 
nuadh. agad, anusa chúis :' óir: airighidh an. 
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Curum mór a saidhbh ris. 
fé is airde ná an té is ro áirde: agus atá 
ann. ní is áirde ná iadsan. 

9 4 Tuilleamh oile; is fa choinne gach 
aonduine atá tarbha na talmhan : do ní 
an machaire seirbhís don rígh féin. 

10 An té ghrádhuighios airgod ní 
sáastar lé hairgioú é; nó an té ghrádhuighios 
iomarcaigh ré bíseach: 3s díomhaúineas so 
mar an gcéadna. 

11 A nuáir fhásas an mhaóin, fásuigh 

an lucht ithios é: agus cred é an mhaith 
dou tí ler leis íad, acht a bhfeithiomh 
amháin lé na súilibh ? 
: 129 Is milis codladh an tsáothruighthe, 
madh beag nó mór íosas sé; acht ní 
léimionn a niomadamhlacht don tsaidhbhir 
codladh. 

13 Atá olc romhór do chonnairc mé 
faúi an ngréin, saidhbhris dá thaisgidh don 
droing ler leis é chum a ndochair féin. 

, 14 Acht imthiche an saidhbhrios sin 
scachad le drochshaothrughadh : aagus 
ginidh seision mac, agus ní bhíonn éainní 
iona láimh, 

15 Mar tháinic sé amach as broinn 
a mhathar, úillíidh sé tarrnochd damtheacht 
mar tháinic sé, agus ní bhéara sé eínni dha 
shaothar, do bhéaradh sé leis iona láimh. 

16 Agus as géar an tolcsa anar an 
gcéadna: air an mhodh céadna a ttáinic 
sé, go nimtheocha sé amhluigh: agus cred 
é an sochar atá ag an té do sháothruigh ní 
don ghaúóith ? 

'17 Ar feadh a uile laetheadh ithidh sé 
a ndorchadas, agus bí sé lán do dhóbrón 
agus dfeire ré na easláinte. 

18 4 Féuch an ní si do chonnairc 
misi: 4 maith agus is breadha do dhuine 
ihe agus Ól, agus sólásughadh a maíth 
a shaothair uile noch ghlacas sé faói an 
ngréin air feadh uile laethe a sháoghail, 
noch do bheir Día dhó : óir isé sin a chuid 
ronua. 

19 Gach uile dhuine fós dá ttug Día 
saidhbhrios agus maóin, agus dá ttug sé 
cumhachta ithe dhe, agus a chomhroinn 
do ghlacadh, agus sólásughadh ann a 
shaothar; sé so trodhlacadh Dé. 

20 Oir ní mór chumhneochas sé láethe 
a shaoghail; do bhrígh gur fhreagair Día 
é a sólás a chroidhe. 


CAIB. VI. ! 
JMíothaitneamh, an tsaidhbhir, shanntaigh, 


ghortaigh. 


TA olc do chonnairc: mé faói an 
ngréin, agus 4s coitchionn a measg na 
ndaóine é; 

2. Duine dha ttug Día saidhbhrios, 
maúóin, agus Onóir, iondus nach bí éinní 
deasbhuidh air dha anam do nuile ní budh 
máan leis, geAdheadh ní bheir Día cumhachta, 
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CAIB. VI, VII. 


Diíoinhaóineas toil seachránach. 


dhó ithe dhe sin, acht ithidh coimhthigheach 
é: as díomhaóineas so, agus ás olc a 
neasláinte í. 

3 9 Má gheimon duine céud do chloinn, 
agus go mairfidh mórán blíadhan, ionnus 
go mhéid laethe a bhhadhan iomadamhuil, 
agus nach líontar a anam do mhaith, 
agus fós nach bhtúighe sé adhlacadh ; 
a deirim, gur feárr gin nach ttig a 
hionbhuidh ná, é. 

4 Oír thig seision a steach lé díomh- 


aóineas, agus imthigh sé a ndorchadas, - 


agus Íoileochthar a ainm lé dorchacht. 

5 Tuilleamh fós ní fhaca sé an ghrían, 
agus ní raibh éolus aige: is mó an 
socamhal atá aigesion ná aige súd oile, 

6 Má mharionn sé fós, míle bliadhan 
fa dhó, thaims sin ní fhaca sé maith ar 
bath: nach ttíaghaid uile a náonbhall? 

7 47 Is chum a bhéil bíos uile shaothar 
an duine, acht cheana ní coiscthear a 
aimmhían. 

83 Oír cred atá ag an duiue ghlic ní 
sa mho ná atá ag amadán ? cred atá 
ag, an mbocht, do fheidir siubhal as coinne 
na mbéo? 

9 Is féarr radharc na súl ná seachrán 
na toile: is díomhaóineas so mar an 
gcéadna agus buaidhreadh spioraide. 

10 4í An ní do bhí ann do hainmnigheadh 
sin cheana, agus is fíosach gur bé an duine 
é : agus ní fhéadann imreasan ris an té is 
neartmhuire ná é. ní 

11 O atáid mórán do neithibh mhéad- 
uighios díomhaúineas, cred an maith atá 
ag an duine ann? 

12 Oír cía dhar fios cred ás maith 
don duine san tsáogha!so, a láethibh a 
bheatha díomhaóine uile noch chaithios 
amhuil sgáile? úir cía fhéadas a innisin 
do dhuine cred bhías na dhíaigh faói an 
ngréin? í 

CAIB. VI, 


Gur leasughagh fós ar dhiomhaineas, 
deagh ainm, 9 falang 11 agus 
£nocas, 23 noch atá do fhaghail. 


$ féarr ainm maith ná ola mhórluáigh 

agus lá, an bháis ná ló an bheirthe. 

2 4 Is féarr dul go tigh an doilghis ná 
dul go tigh a nféasta : Óir isé sin críoch 
dheighionach gach áondmne ; agus cuirfidh 
an béo le na chroidhe 6. 

3 Is féarr doilghios ná gáire: Óir le: 
dubhachus na gnúis do nithear an croidhe 
ní is féarr; . 

4 Bi croidhe a neagnuigh a thgh na 
cumhadh; acht bíd croidhthe na namadán 
a.ttigh an tsubhachuis. ce 

5 Is féavr éisteachd re hachmhusán 
a neagnuidh, ná do dhuine éisteachd ve 


habhráan na namadán. 
RNr 


' 


Ís fear dearbha na ciall, 


6 Oír amhuil brnosgarnach na ndos faoi 
phota, :;s mairsin bhíos gáire a namadáin : 
48 díomhaoineas so mar an ccéadna, 

, T7 41 Go deimhin cuiridh lleathtrom, duine 
críonna ar buile; agus millidh tiodhlacadh 
an croidhe. 

8 Is féarr críoch dheighionach neithe 
ná a, thosach: agus is féarr an foighideach 
a spioraid ná. an tuaibhreach a spioraid. 

9 Na bí deithniosach ann do spioraid 
chum feirge : óir comhnuighidh a nfearg a 
mbrollach na namadáin, 

10 Ná habair, Cred an /fú/A. a rabhadar 
na laethe roimhe ní is féarr na iadso? óir 
m glic dhuit so dfíafruighe. 

11 7 Is maith a neagna maille re hoich- 
reacht: agus bí a tharbha ag an mhéid do 
chí an ghráan, 

12 Oír ás sgáile a neagna, agus 4s 
cumhdach an tairgiod : acht isé dears- 
cnughadh a nóéoluis, go ttabhair a neagna 
saoghal don druing agá mhí sí. 

13 Meas obair Dé: óir cía fhéadas sin 
do dhéanamh díreach; noch do rinne 
seision cam ? 

14 Bí lúathghaireach a ló do shonuais, 
acht. meas a ló do dhonuis: do chuir Día 
fén so na aghaidh súd, an chor nach 
bhfuigheadh duine aoinní na dhiaigh. 

15 Do chonnairc mé na huile neithe a 
laéthbh mo dhíomhaóinís: bí duine 
fíréanta thuitios iona ionnracas, agus bí 
drochdhuine fhaduighios w& fate iona olc. 

16 Na bí ceart go ro iomarcach ; agus 
ná déana, thí! féin ro chríonna : créd as a 
millfa thú: féin ? 

17 Na bí go ro olc, agus na bí amad- 
8nach : créd as a néagfa roimhe ham ? 

18 Is maith dhuit greim do bhreith 
airso; úadhso fós, na tarruing do lámh : 
Óir an te ara mbí eagla Dé tiucfuidh sé 
asta ainach uile. 

19 Neartuigh an gliocus duine crionna 
ná is mó ná deithneamhar do dhaoinibh 
cumhachtacha atá annsa chathruich. 

20 Oír ní bhfuil duine fíréanta air an 
ttalamh do ní maith, agus nach bpeac- 
uighionn. 

21 Ná tabhar aire fós do gach 
8onfhocal da laibheorthar; deagla go 
ccluinfea do shearbhfhoghantuighe dot 
mhallughadh : 

259 Oír is minic fós bhíos a fhios ag do 
chroidhe gur mhalluigh tú féin amhluidh- 
gin daoine oile. 

23 4 Le heagna do dhearbh mé so uile: 
a dubhairt mé, Biaidh mé glic; acht dob 
fhada sin uaim. 

44 An nisin atá ro fhada uáim, atá ro 
dhomhmn, cia fhéadus a thuicsin ? 

25 fl Thug mé mo chroidhe dfagháil 
éoluis, agus do ppíooh, agus díarruidh 
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Gainne námban cóir, 


eagna, agus féusuin neiíheadh, agus dfios 
urchoide na leimhe, eadhon na, hamadán- 
achda agws na buile: 

26 Agus do gheibhim ní is seirbhe ná 
an bás an bhean, ag ar paintéir agus 
líonta a croidhe, a lamh anáil géibhionn: 
gidh bé do ní toil Dé rachaidh sé as uáithe; 
acht géabhthar an peacach lé. | 

27 Féuch, fúair me so, (ar an sean- 
montuigh), ag ?neas gach aón le haón, 
dfaghail fheasa na céille amach : 

28 Noch atá manai diarruidh fós, acht 
ní fhagham e: fuair me aóinfhear a 
measg míle; acht bean na measg sin uile 
ní bhfuair me. 

29 Feuch, ag so amháin fuáir me, go 
ndéarnuidh Día an duine fíréanta; acht 
díiarradar féin iomad smuáintighthe amach, 


CAIB. VIII. 


Umhla cubhaidh do ri. 19 Agus gur 
fearr deagh dhuine a naindeisi, n 
neamhdhuine a nonoir. ' 


mis aiá mar a neagnuidhe ? agus cia 
dhar fios cíall neithe”? do bheir eagna 


an duine air a ghnúis déallrughadh, agus. 


athrochar dánacht a aighthe, 

2 49 Conhuarlighim dhuit aithne an rígh 
do choimhéad; agus sin ar son mhionna Dé. 

3 Na bíodh deithúir ort do dhul as a 
radharc: ná seas a.ndxroichní ; Oir do ní 
seision an ní is áill leis féin. 

4 Mar a “ab focal an rígh, bí cumhacht : 
agus cía fhéadas a rádh ns, Cred é sin do 
ní tú? i 

5 Gidh bé choimhlionas a. naithne ní 
mhothochuidh sé droichní ar bith : agus bí 
fios aimsire agus breitheamhnuis ag croidhe 
an duine ghhc. 

6 Do bhrígh go bhfuil ag gach uile 


thionnsesnamh am agus breitheamhnus, 


uime sin is trom trúaichmhéile an duine. 


air féin, - 

7 Oir ní fheidir sé ann ní bhías ann: 
Óir cía fhéadas a innisin do ca huáir bhías 
sé ann? i 

8 4 N; bhfuil duine ar bith agá bhfuil 
cumhacht air an spioraid chum a spioraide 
díostogh; ní mó ata cumhacht aige a ló 
an bháis: agus ní bhfuil deaghailt oie 
aunsa ccogadh sin; ní nó shaorfas an tolc 
an drong do bheir íad féin dó. 

9 Do chonairc mé so oile, agus thue 
mé mo chroidhe do nuile obair do níthear 
faói aú ngréin: bí úair ann a ríaghlann 
duine ós cionn aroile. chum a dhochair 
féin. ) 

10 Agus is marsin do chonnairc mé 
na drochdhaóine dá. uadhlacadh, noch do 
thigeadh agus dimthigheadh ó áit an 
naoimh, agus do dearmadadh aunsa chathe 


a 


1s ionnann crioch gach aén; 


ruidh íad iona ndéarnadar sin: as díomh- 
aóineas so mar an ccéadna. 

11 47 Dobhrígh nach ccuirthear breith- 
eamhnus & naghaidh dhroichghníomha a 
gcrích ar ball, uime sin bíd croidhthe 
chloinne na ndaóine ar lasadh chum mic 
do dhéanamh. 

12 “7 Dá mbeith go ndéanadh peacach 
olc céud uáir, agus go bhfaideochuidh a 
láethe, gidheadh go deimhin atá fios agam 
go mbeithior go maith ag an nhdruing 
eagluigimos Día, noch air a mbí eagla dá 
lathair: 

13 Acht ní bheithior go maith ag an 
ndrochdhuine, ní mó fhaideochus sé a 
laethe, biáidh sé amhuil scáile ; do bhrígh 
nach eagluighionn sé roimhe Día. 

14 Bídh díomhaóineas noch do mthear 
air an ttalamh; go” mbád daoine fíreanta, 
dá tteagmhann do réir oibreach na cciont- 
ach ; a rís, bíd cionntuigh, da tteagmhann 
do réir oibreach na bhfíiréun : a dubhairt 
mé gur díomhaúineas so mar an ccéadna, 

15 Annsin do mhol mé an subhachas, 
do bhrígh nach bhfuil ní is féarr ag an 
nduine faói an ghréin, na ithe, agus Ól, 
agus beith subhach : óir fanfuidh sin aige 
do shaothar láethe a bheatha, noch do 
bheir Día dhó faúi neréin. ' 

16 4 A nuáir thug mé mo chroidhe 
déolus na heagna, agus dfaicsin an ghnoth- 
uighe do mthear ar talamh : bíodh nach 
bhfaicionn duine codhladh lé na shmhbh 
MN nó oidhche: 

17 Annsin dféuch mé air obar Dé 
uile, nach bhféadann duine a nobair do 
nithear faói an ngréin dfagháil amach : 
do bhrígh bíodh go ttiubhradh duine a 
dhithchioll air a fhagháil amach, gidheadh 
ni bhfuighuigh se é; tuilleamh fós; bíodh 
go sáaoilfleadh duine críonna a néolus sin 
dfaegháil, tháims sin ní bhía ar chumas a 
fhagháil. 


CAIB. IX. 


Gur fódhomhain agus dubhaigean dho- 
aithnighe, obair Dé, 13 agus gu 
buádhuigh éagna, ar neart. 

HAIRIS so do chuir mé romham ann 

mo chroidhe so uile dfoilisiughadh, 
go bhuil an fíréun, agus an teagnuidhe, 
agus a noibreacha, a láimh Dé: ní feas 
do dhuine ar bith grádh no fúath re gach 
mí dá bhfail rompa. 

2 Is ionann fáig gach uile aní do nnile 
dhuine : is ionann críoch do nfíréun, agus 
don chiontach; don mhaith agus don 
ghlan, agus don neamhghlan; don tí 
íodhbras, agus don tí nach íodhbrann : 
rnar ófáíos an duine maith, marsin bAíos an 
peac-ch; agus an té mhionnuighios, mar 
an (é eagluighios mionna, ; 
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CAIB. IX. 


Diomhaoineas na huáighe, 


3 Is olc so a measg na huile neithe 
dá ndéantar faói an ngréin, go bAfduil 
aóinchinneamhnin aca uile: atá fós, 
croidhe chloinne na, ndaóine lán dolc, aeus 


" do bhuile iona ccroidhe an fad mhairhd 


siad,, agus na dhiáighsin (íaghaid chum 
na marbh. 

4 4 Oír atá dóthchus ag an tí atá 
ceanpailte ris a muile bhéo-: óir is féarr 
madradh béo ná leomhan marbh. 

5 Oír ata a fhiós aig na héodhubh 
go néapfuid síad : acht ni bhí fios neithe 
ar bith ag na mairbh, ní mó atá luaigheacht 
ar bith aca ní sa mhó; óir dhearmadadh a 
ccuimhne. 

6 Atá fós a ngrádh, agus a hhfúath, 
agus a ttnúth, anois caillte : ní mó bhías 
aca go bráth a ris cuid daoin ní da ndéantar 
faói an ngréin. 

7 4 Imthigh romhad, ith harán maille 
re sólás, agus ibh thfíon le croidhe súgach ; 
Óir gabhuidh Día anois hoibreacha. 

8 Bíadh héadach a ccomhnuidhe geal; 
agus ná bíodh easbhuidh uinnemeinte air 
do cheann. 

o Tabhair do bheatha go gáirdeach 
a bhíochair do mná air a mbí grádh 
agad air feadh uile laethe sháoghail do 
dhíomhaóinis, noch thug sé dhuit faói 
an ngréin, uile laethe do dhíomhaómis: 
Óir isí sin do chuid annsa tsháoghalso, 
agus ann do shaothar do gheibh tú faói an 
ngréin, 

10 Gidh bé ní gheabhas do lámh ré a. 
dhéanamh, déan é red dhithchioil; éir ni 
bhfuil obair, nó tionnsenamh, nó éolus, nó 
eagna, ann sa nuáigh, mar a racha tú. 

11 “| Dúill mé, agus do chonnairc mé 
faói an neréin, nách don lúath atá an 
choimhling, nó an cath don neartmhar, 
nó fós an tarán do neagnuidh, nó fós 
saidhbhrios do na. daóinibh tuigsionacha, 
nó fós fabhar do lucht an ghliocuis; acht 
go tteagmhann am agus cinneamhuin dóibh 
uile. 

12 Oír uí iós don duine fós a am féin: 
do nós na níasg gabhthar a ndroichlíon, 
agus: amhíil na heoin gabhthar san phain- 
téar; marsin UAid clann na ndaóine 
gabhtha a ndroch am, a nuáir thuitios sé 
go hobann orra. 

18 4] Do chonnairc mé fós an chríonn- 
achtsa faoi an ngréin, agus is mór dhamh : 

14 Du bhá; cathair bheag, agus beagán 
daoine innte; agus tháinic righ mór na 
haghaidh, agus dó shuigh sé na timchuoll, 
agus do chuir sé daimgneacha móra súas 
na haghaidh. 

15 Anois do fríth innte duine bocht, 
eagnuidhe, agus do thárthaigh sé an 
chathair lena eagna; gidheadh níor chuimh- 
nígh aonduine an ia bochtsin, 

'r 4 


Farcuineacht an, tamadan. 


16 Aun sm a.dubhairt mis, Js féarr 
eagna, ná neart : thairis sin tarcúisnighthior 
eagna an duine bhoicht, agus ní héistior a 
bhriathra. 

17 Eístior bráthra na ndaoine nelic a 
gciunas ní .sa mhó ná comhairc an té 
ríaghlus a measc amadán. 

18 is [Carr críonnachd ná airm coeaidh : 
acht milhdh aóinpheacach amháin mórán 
inaitheasa. 


CAID. X. 
Anaghaidh onóir na nscráiste, 18 leisge, 
20 agws dhroch-rún allaobh an righ. 


O bheind cuile mhairbh air ola an 

photecan drochbhaladh do chur 

amach : ;narsiR (o ní beacan leimhe an 
dé air a mbi meas gliocuis agus onóra. 

9 Bí croidhe an duine ghlic air a laimh 
dheis; acht bí croidhe an namadáin air a 
láimh chlé. 

3 A núair íús, shiubhluighios an té 
bhíos ná ómmhid annsa tsliehe, caillich 
a eagna air, agus a deir sé ré gach áon 
gurab amaúán é. 

. 4& Ma. éirghionn spiorad a núachtaráin 
ad aghaidh, ná fág háit; Óir cíunuigh 
úmhla cionta móra. 

5 Atá olc do chonnairc mé faói an 
ngréin, amhuil seachrán thig ó núacht- 
aran : 

6 Cuirthear an leimhe a nárrachtas 
mhór, agus suighid na saidhbhre a náit ísil. 

7 Do: chonnairc mé seirbhísigh air 
eachaibh, agus prionnsadha amhuúl seir- 
bhisigh ag siubhal air an ttalamh. 

8 An té thochlas poll tuitidh sé féin 
ann; agus gidh bé bhrisios fál, goirteoch- 
uidh naithir nimhe €. 

9 Gidh bé aáthruighios clocha, goirt- 
eochthar léo é; agus biaidh an té scoiltios 
connadh a nguáis leis. 

10 Má bhíonn an tíarann maol, agus 
hach géireochuidh sé an faobhar, caithfidh 
sé tuille neirt do chur leis : acht is tarbhach 
2. neagna chum tréoruighthe. 

11 Go deimhin goirteochuidh a naithir 
nimhe gan droicheacht; agus ní féarr an 
síorchainteach. 

12 Bid lwíathra bhéil an duine ghlic 
grásamhuil ; acht sluigfid puisíne a. namad- 
áin é féin súas. 

15 Is amadánacht tosach bhríathar a 
bhéil: agus is buile urchóideach críoch a 
chainte. 

14 Bí .an tamadán fos lán do bhriath- 
ruibh: ní fheidir duine créd bhías ann; 
agus cía fhéadas innsin, créd bhías na 
dhiaigh 2? 

15 Tuirsigh saothar na namadan each 
áon aca fa leith, do brígh nach éol dó dul 
don. chathruigh, 
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Breith Dé air anusle ní. 


16 4 A mhairg dhait, a thír, a nuáir ia 
leanabh do rígh, agus ithid do phnonne 
suidhe bíadh ar maidin ! 

17 Is sona thusa, a. thír, a muáir 
bhus mac na naásal do rígh, agus 1othuid 
do phrionnsuidhe iona am féin, chum neirt, 
agus ni chum meisge ! 

18 47 Le hiomad leisge tuitidh an foirg- 
neadh; agus tre dhiomhaóineas na lamh 
silidh an tigh thríd. 

19 4 Do níthear féusta chum sugartha, 
agus do ní an fíon súgach: agus íreaegraidh 
an tairgiod na huile neitáe. 

20 9 Ná mallugh an mgh, ní headh 
ná déana ann hinntin; agus ná málluigh 
an saidhbhir aun do sheomra leaptha : 
Óir ioimchóruigh éuu a naiéir do ghlór, agus 
an ní ar a bhfuilid sciatháin inneosuidh sé 
an chúis. 


CAIB. “mg. 


Daónacht do chuimhniughadh, Y le bás 
agus breitheamhnas, a nam na hóige, 


AEILG harán air na huisgeadhabh : 
óir do gheabha tú é tar éis móráin do 
láetlubh. 

2 'Tabhair cuid ronna do mhóirsheisiíor, 
agus mar an cceadna, dóchtar; Óir níor 
fheadair tú cred an tolc bhias air an 
ttalamh. : 

83 Má bhíd na néulla lán dfearthuinn, 
folmhuighid úad féin air an ttalamh : agus 
ma thuitionn an crann budh dheas nó budh 
thuaidh, annsa náit a ttuitfidh ann crann, 
is ann bhías sé. 

4 An té ghéillios don ghaóith ní shíol- 
chuirfidh sé; agus an té bhéaras aire do 
na néulluibh, ní bhainfe sé. 

5 Mar nach bhfeadair tú créd é slighe 
na spioraide, nó cionnus fhásuid na cnámha, 
a mbroinn na mná, bhíos torrach : marsin 
nach bhíeadair tú oibreacha Dé noch do 
ní a nuile nú. 

6 Cuir do shíol ar maidin, agus ná fill 
do lámh tráthnóna : Óir níor fheadair tú 
cia bhéaras biseach, so ná súd, nó an 
mbéid aráon comhmaith ré chéile. 

7 4 Go deimhin as milis an solus, agus 
is ní solasach do na súibbh an ghrían 
dréithiomh : 

3 Acht má mhairionn duine iomad 
bliadhan, agus gáirdiúghadh ionnta uile ; 
thairis sin cuimhnigheadh sé láethe an 
dorchadais; óirbudhiomadamhuilíad, [s 
diomhaóineas a nuile ní dá ttig. ' 

9 4. Gairdigh, a dhuine Óig, ann hóige; 
agus cuireadh do chroidhe súgachus ort a 
laethibh hóige, agus siubhail a shghthibh 
do chroidhe, asus a radharc do shúl : acht 
bíodh a thios awad, ar son na neaithíonnsa 


uile eo ttiubhraidh Día chum breitheamh. 


nus thú. 


“Cuimhnuighe an. Cruthuightheóir. 


10 Ar a nadhbharsin díbir dóbrón as do 
chroidhe, agus cuir (ait olc as thíéóil: 
úir is díomhaoineas leanbuigheacht agus 
óige. 

CAIB. XII. 
Fuillsiughadh ffioghardha ar an aóis 
arsaidh, 3 agus ar an ard-chúis. 


UIMHNIGH a nois do Chruthaigh- 

theúir a láethibh hóige, suil thiocfuid 

na drochláethe, nó dhruidfid na blíadhna 

ríot, a naibeora tú, Ni bhfuil sólás air bith 
agam iontadh ; 

2 An fad nach bía an ghríán, nó an 
solus, nó an gheslach, nó na réulta, dorch- 
aidhthe, nó nach bhfillid na néulla tar 
éis fearthanna : 

83 Ann sa ló a ccriothnochuid coimh- 
éaduighthe an tighe, agus a ccláonfuid 
na daoine láidre íad féin, agus a scuirfid 
na meillteúirigh do bhrígh go bhfuilid 
tearc, agus an drong fhéuchas amach 
annsna fuinnéogaibh go mbíd dorchaidhthe, 

4 Agus go ndruidfighthear na doirs 
annsna sráidibh, a nuáir bhios fuaim na 
meilte ísiol, agus go néireocha sé súas lé 
guth a néin, agus go ttiubharthar uile 
imcheana an cheúil go hísíol; 

5 A nuáir fós bhías eagla orra O ní árd, 
agus Ó chritheagal annsa tslighe, agus 
bhláitheochus an crann almonda, acus go 
madh hualach an dréollán teasbhuidh, agus 
fhaileochus an íonn : do bhrígh go ttéid 
an duine eo háit a shaoghail, agus go ttéid 
na cuimhthuigh timchioll na sráideann :. 


CATIB. 1. 


Cíiram an. seanmóir. 


6 No sui sgaóilfidhthear an córda aireid, 
nó brisnghthior an bulla órdha, nó blúas 
an meadar briste ag an ttobar, nó an roith 
briste ag an ttiubruid. 

Y Annsin fillfidh an luáithreadh chura 
na criadh már do bhí sé: agus filládh an 
spiorad chum Dé noch thug fadh é. 

8.4 Díomhaóineas na 'ndíomhaóineas, 
ar an seanmóntuigh; 34s díomhaóineas & 
nuile, 

9 Agus tuilleamh fós, do bhrágh go 
raibh an seanmóntuigh glic, do mhúin sé 
éolus do ghnáth don phobal; thug sé fós- 
aire mhaith, agus do spíon sé amach, agus 
do chuir móran seanfhocal a nórdughadh. 

16 Do thairg an seanmóntuighe briathra 
toghtha dfagháil amach: agus an ní de 
scríobhadh do bAí sé díreach, briathra na 
firinne. 

11 Áitáid búathra a neagnuidh amhuil. 
cleatha, agus amhuil tairngidh ar na 
ndaingniughadh ré maighistribh na noir- 
eachtas, soch do bheirthior ó áon tréad-— 
nighe amháin, 

12 Agus tuilliomh, a mluc, maille riú 
so, gabh múnadh : ní bá; críoch air iomad . 
leabhar do dhéanamh; ; agus 4s cuirthe do 
n[Íeoil iomad an stuidéir. 

15 4 Cluinmíd críoch na cúise uile: 
Eagluigh Día, agus coimhéad a aitheanta: 
óir sé so iomlán an duine, 

14 Oir do bhéaruidh Día gach ' uile 
obair chum sbreitheamhnuis, maille re. 
gach uile ní secréideach, mas maith, né 
mas Cic é. 





Caintic SHOLAIMH. 


CAIB. I. 

Ar eachd fhioghardha,ata malairt ghrádha 
Chriosd don eagluise, (no. do nanan 
ghÍan;) agus a ngrádh sin dósan fa 
seach, ar ná thaisbeineadh. 


AINTIC na ccainticeadh, noch as lé 
Solamh. 

92 Pógadh sé misi lé póguibh a bhéil: 
éir ás féarr do ghrádh ná fíon. 

53 Do bhrígh dcaghbholuidh humnimeinte 
maithe is cosn/uil bainm ré ola dóirte 
al ; uimesin Fishiigrhd na imaighdiona, 
thu 

4 Tarrung misi, riothíám ad dhiaigh: 
thug an rígh dhá sheomradhuibh mé: 
biáidh lúathghaire oruinn agus do dhéanam 
gairdeachus 1onnadsa, agus  cuimhneochum 
do ghrádh nísa mhó na fíon : 4s ionmhuin 
leis an bhfírean thú. 
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5 4 Aiáimnse dubh, acht secíamhach, ó a- 
ingheana Ierusálem, amhuil páiliúunCédair, 
amhuil cúirtíne Sholuimh. 

6 Na féuchuidh orumsa, do bhrigh go 
bhíúilim dubh, do chionn gur fhéuch an 
ghrian orum : do bhádar clann mo mhathar 
feargach riom ; do rinneadar coimhéaduigh 
a lubhghoirt fhíneamhna dhíomsa ; acht 
sts choimhéad mé mfineamhuin féin. 

7. 4] Innis damh, thusa air a bhfuilgrádh 
ag manam, cáit a 'ninghiltinn. tú, cá háita 
suaimhnighionn tí do 'threád san meadhón 
laóúi: óir cred as a mhbéinnsí mar áon 
diompochadh do leathtaoibh láimh ré 
tréaduibh do chompánach? 

8 4 Muna bhfeidirse, o thusa is scéamh- 
cha a measg na mban, imthigh romhad 
amach le coiscéimibh an: tréada, agus 
beathaidh do mheannáin a bhíochair 
pháilliun na náodhaireadh, 


Cúram Chríosd fa neagluis. 
[as] 


9 47 Do choimhmeas mé thú, Oa 
ghrádh, ré cuideachtuin mharcach a ccarb- 
aduibh Phárao. 

10 Is breághdha do ghruáidhe lé peirsibh 
séud, do mhuinéal lé slabhradhuibh óir. 

14 97 Do dhéanamne imle ór dhuit 
maille lé fulangaibh aireid. 

12 4 An feadh bhías an rígh na sAuiohe 
air a bhórd, cuiridh mo spiocnard a bholadh 
uadha. 

13 Js ceanglachán mirr dhamhsa mo 
ghrádh; luighíidh sé air feadh nu, hoidhche 
adír mo chíochuabh. 

14 .Alá mo ghiádh dhamhsa amhail 
triopall camphir a bhfíneamhui inpedj. 

15 Féuch, atá tú seúamhach, a ghrádh; 
féach, afá tú sciamhach; atáid súile 
coluim agad. 

16 téuch, afá tú breágha, a ghrádh, 
agus, taitneamhach : atá, fós ar leabuidh 
glas. 

ir Is cedair gabhla ar ttighe, agus is 
do glauumhas ar ttáaobháin. 


CAIB. II. 
Gradh, 8 dóchas, 10 agus gairm na heag- 
Juise. 14 Aire Chríosd orra ; 16 agus 
a muinighinne. 


S nmusí rósa Sharon, 

neleann. 

2 Mar bhíos an lile a measg na ndosfin, 
28 mairsin bhíos mo ghrádhsa a measg na 
ninghean, 

3 Mar bhíos a nabhall a measg chrann 
na cuilleadh, marsin bhíos mo ghrádhsa a 
measg ha mac. Do shuigh mé síos fa na 
scáth maille ré dúil mhóir, agus do budh 
milis a thoradh dom charbad. 

4 hug sé go tigh na fleidhe mé, agus ba 
hí a bhratach a ghrádh dhamhsa. 

' 5 Connaimh mé ré flagúnaibh, comh- 
fhurtaigh ré hubhalluibh mé: Oir atéáin 
tinn tré ghrádh. 

6 tá a lámh chlé fám chionn, agus 
teannaidh a lámh dheas ris mé. 

T Aithnighim dhíbh, a ingheana Ierusa- 
lem, maille ré pocaiLh, agus ré heilitibh an 
mhachaire, gan gmío ghrádh do chorrúghadh 
súas, nó do mhúhsgladh, nó go ttopra sé 
féin. 

8 9 Guth mo ghrádhuigh! féuch, atá 
sé ag teacht a léimnigh ar na sléabhtibh, 
ag, tuílógadh ar na cnocaibh. 

9 “[s cosmhuil mo ghrádh ré poc, no re 
cáirfhíadh óg: féuch, seasuigh sé táobh 
shíar dar mballaine, féachuidh sé amach 
air fhuinneúig, dhá tháisbeanadh féin thríd 
an laitís, 

10 f1 Do labhair mo ghradh, agus a 
dubhairt sé riom, Eirigh súas, a ghrádh, 
mo áon bréadha, agus tárr liomsa. 

11 Oír, féach,do chuáidh an geimhreadh 
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Suúbhailcibh na heaglaise. 
thoruinn, atá a nfearthuinn thoruinn agus 
ar mmtheacht ; : 

19 Taisbeanuid na blátha air an ttalamh; 
tháinig aimsir ceóil na néan, agus do chlos 
guth a nfearáin ionar ttírne ; 

13 Cuiridh an crann five fhígeadha úra 
amach, agus na fíneamhna mail/e ns an 
ccaóir mbig ag tabhairt bholaidh maith 
fatha. Einioh, a ghrádh, mo áon breúgha, 


' agus tárr uáit. 


14 41 O mo cholnm, afá a scoiltibh na 
cairge, a. náitibh secréideacha na staigh- 


. readha, faicim do ghinúis,cluuim do ghuth; 


Óir is binn do ghuth, agus is breágha do 
ghuníus, 

15 Gabh dhúinn na sionnuigh, na sionn- 
uigh bheaga, mhillios na fíneamhná : óir 
atáid cáora beaga air ar bhfneamhuin. 

16 4 JIs liomsa mo ghrádh, agus is leis 
mé : do ní sé inghilt a mease na lileadh. 

17 Nó go néirhidh an lá, agus go 
nimthigh an scáile, hill, a ghrádh, agus bíse 
amhul poc nó mar cháirfhíadh óg ar 


shléibhubh Beéeter. 


CAIB. III. ! 
Caihughadh agus buáidh na heaglusse, 
6 agus a naóidheainh um Chríosd. 


N sa noidhche air mo leabuidh díarr 
mé an té ghrádhuighios manam : 
díarr mé, acht uí bhfúaras é. 

9 Eireuchad a nois, agus racha mé fa 
gcuairt na caithreach annsua, sráidibh, agns 
annsna sliehtlabh fairsionga iarrfa me an 
te air a bhfuil gradh manma : díarrus é, 
acht ní bhtúair mé é. 

3 Fuaradar an lucht faire do bhí tim- 
chioll na caithreach mé, mis a adubhairt 
mé, An bhíacabhair an té ai a bhhail 
gradh manma? 

4 Is goirid do chnáidh mé fúatha, a 
núair Ínáir né an té ghradhuighios manam: 
do chonnuimh mé é, agus níor leig mé dhó 
untheacht, nó go ttugas go tigh mo 
mhathar é, agus go seomra na mná do 
ghabh a mbroiún mé. 

5 Cuinn dfiachaibh oruibh a ingheana 
Ierusalem, tre phocaibh, agus tre éilitibh 
an mhachaire, gan ao ghrádh do chorrugh-e 
adh súas, nó a mhhúsgladh, nó go madh 
toil leis fém. 

6 € Cía hé so thig as an bhfásach 
amhuil pileuruibh deatuighe, deaghbholaidh 
le mir agus lé túis, lé huile phúdar an 
cheannuighthe ? 

7 VFeénch a leabuidh, noch is le Solamh; 
atáid tú fithchaid fear cródha na thimchuoll, 
do churadhuibh Israel. ! 

8 Atáid cloidhmhthe aca uile, eolach a 
ccogadh: atá a chloidhiomh aig gach 
8onduine air a shlhasúid tre eagla san 
noidhche, é gse 


Díéalbh Chríosd. 


9 Do rinne an rígh Solamh dho féin 
carbad dfíodhbhuidh Lebanon. 

10 Do nnne sé a philéir sin dairgiod, a 
íochtar dór, a fholach do phurpair, a lár 
ar na phabháil (e grádh, ar son ingheana 
ITerusálem. 

11 Eirghidhe amach, a ingheana Sion, 
agus féuchaidh aír an righ Solamh gona 
choroin ler choróinigh a mhathair é a ló a 
dhála, agus a ló ghairdeachuis a chroidhe. 


CAIB. IV. 
Maise na ndaoine bheanas do Chriosd. 
8 A ghrádh dhoibh, 16 agus a nguidhes: 
ar bhí deas na choinne. 


76 atá ta sgíáamhach, a ghrádh: 
féuch, atá tú breagha; atáid suile 
coluim awad ann do chiabhubh: atá do 
ghrúag amhuil tréad gabhar, noch do 
chíthior ó shliabh Gílead. 

- 2 Js cosmhuai thfíacla ré tréud cáorach 
béarrtha, a núair thigid a níos Ó na mighe; 
a. mbeirionn gach áon díobh cúpla, agus 
nach /í aon sheisg na measg. 

83 Is cosmhul do phuisine ré snáithe 
scairléid, agus is deaghmhaiseach do 
chómhradh: ;s cesmhuil do chamóga 
ara re píosa pomgranaid a stigh ann do 
chiabhuibh. ! 

-A& js cosmhul do mhuineal ré tor 
Dháaibhi do cuireadh súas don narmáil, air 
a mbí míle buicléir crochta, sgíatha dhaóime 
neartmhara uile. 

5 Is cosmhuil. do dhá chích ré dhá phoc 
Óga atá na ccúipla, noch do ní inghíit a 
mease, na hileadh. 

6 No go néirghionn an lá, agus go 
tteithid na scáileadha rompa, racha misi 
go sléabhttbh an mhur, agus go cnoc na 
túise. 

7 Atá tú uile breágha, a ghrádh, ní 
bhfuil caidhe ar bith ionnad. 

8 4 Tárr liom as Lebanon, a bhamchéile, 
homsa as Lebanon: féuch ó mhullach 
Anana, ó mhullach Shenir agus Hermon, ó 
úamhuibh na leomhan, ó shléibhtibh na 
leopard. 

9 Déignidh tú mo chroidhe, a dheirbh- 
shíúr, a bhainchéile; déignidh tú mo 
chroidhe le haon dot shúilibh, le háon 
tslabhra. dot mhuineul. 

10 Créd é breághachd do ghradha, a 
dheirbhshíur, a bhainchéile! ciodh a mhéid 
is fearr do ghrádh ná fíon! agus boladh 
huinmeinte ná a nuile spíosradh ! 

11 Sid do phuisíne, a bháinchéile, 
amhuil cnathar meala : atá mil agus bainne 
faói do theangaidh; agus boladh héaduigh 
mar bholadh Lebanon. / 

. 12 Is gíúrdín ar na íáadhadh mo dheirbh- 
sháur, mo bhainchéile; tobar ar na 
(hrud súas, tiobruid ar na séaladh, 
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CAIB. IV, V. 


w 


Creidimh na heagluise a Ccríosá. 


18 Is ubhallghort pomgranat do phlann- 
duighe, le tórthuibh millse; cíápres, imaille 
re spiocnatrd. 

14 Spiocnard agus cróch ; calamus agus 
cinamon, maille ms a nuile chrann túse; 
mirr agus aloes, maille ris a nuile spíosra 
toghtha : 

15 Tobar na neáirdíneadh, tobar uisg- 
eadh mhéo, agus srotha ó Lebanon. 

16 49 Maáscail, a gháoth thuáigh; agus 
tárrsa, a ghaoth a neas ; séid air mo gháird- 
din, chor go seideadh a spíosradh amach, 
'Tigeadh mo ghrádh chum a gháirdin, agus 
itheadh sé a thórtha taitneamhacha, 


CAIB. V. 
Cuireadh Chriosd, 9 meirtniughadh na 
heagluisí, 9. Agus subhailceadha Chraosd. 


TAIM ar tteacht dom gháirdín, a 
dhcirbhshíúr, a bhainchéile: do 
chruinnigh mé mo mhirr,agusmo spíosradh; 
a duaidh mé mo chráathar meala maille re 
mo mhil; dibh mé mfíon lem bhainne: 
ithidh, a chairde ; ibhidh,ibhidh fós go lór, 
a 8os grádha. ; 

2 4 Codluim, acht músgluidh mo 
chroidhe; sé guth mo ghrádhuigh bhuáiios, 
£ha rádh, Oscuil damhsa, mo dheirbhshíur, 
mo ghrádh, mo cholum, mo neamhthruáill- 
ighthe : óir ata mo cheann líonta do 
dhrúcht, agus mo chíabha le bráonuibh na 
hoidhche. 

3 Do chuir mé mo chóta dhíom; 
cíondus chuirfead orum é” dionnail mé mó 
cliosa ; ciondus shaileochus mé íad ? 

4 Do chuir mo ghrádh a lámh a steach 
a bpoll an doruis, agus do chorruigheadar 
minnighe ns. 

5 Déirigh mé sítas dosgladh dom ghrádh; 
agus do slálodar mo lámha le mirr, agus 
me mhéir lé mirr deaghbholuidh, ar 
bhacánuibh an ghlais. 

6 Dfoscguil mé dom ghrádh, acht do 
sheachuin mo ghrádh é féin, agus do imth- 
igh sé: do mhainnigh mo chroidhe a 
nuáir do labhair sé: diarr mé é, acht ní 
bhfuáir mé é; do ghoir mé air, acht ní 
thue sé freagra orum. 

7 Fuáir an lucht faire do chuáidh fá 
gcuáirt na caithreach mé, do bhuáileádar 
mé, do loiteadar mé; rugadar luchd coimh- 
éada na mballadh folach mo chinn uaim. 

8 Cuirim dúalach oruibh, a ingheana 
Terusalem, m& ghcibhthí mo ghrádh, go 
ninnistí dhó, go bhfuilimse tinn lé grádh, 

9 4 Cred é thfear grádhsa ní as mó 
ná grádhach oile, ó thusa is breádhegha a 
measg na mban 2? cred & thfear ghrádhsa ná 
sa mhó ná grádhach oi/e, as a ccuireann 
tú an cúram sin oruinne ? 

10 Atá mo ghrádhsa geal agus dearg, an 
té is féar bratuighe ar dheith imile, 


Creidimh na heagluise, 


41 Atá a cheann iar a. nór is úinéulta, 
atáid a chíabha casda, agus dubh mar an 
bhfíach. 

12 Atáid a shúile mar shúilibh coluim 
láimh ris na srothuibh uisge, ar na níghe 
le bainne, aews ar na suigheadh go ceart. 

13 Atáid a ghruaidhe mar leabuidh 
spíosradh, mar bhláithibh deaghbholuieh : 
a phuisiníghe anáuif hle, ag sit mhirr 
dheaghbholuidh. 

14 Atáid a lamha amhuil fáinnighe óir 
ar na ccur ar bherill; afá a bholg anhuid 
imhóg loinnreach air na fholach (é saph- 
iribh. 

15 Atáid a chosa amhuil piléir mar- 
muir, air na suigheadh air fhulangaibh dór 
fhínealta ;: a ghnúis amhul Lebanon, 
oirdheirc mar ua cédair. 

16 Atá a bhéul ro mhilis; atá sé fós, 
thrid amach go grádhach: ;isé so mo 
ghrádhsa, agus 3sé so mo chara, ó ainghea- 
na, [erusalem. 


CAIB. VL 


Creideamh, & coinghiolladha na heagluise, 
10 agus grádh, Chriosd. 


A háit a ndeachaidh thfear grádha, ó 
thusa is sciamháaidhe a measg na 
mhan ? cáit ar imthigh do ghrádh a leath- 
táoibh ? chor go níarrfamaúis é maille riot. 
a Do chuaidh mo ghradhsa síos dá 
gháirdín, go leabuidh na spíosradh, dinghilt 
annsna, gáirdinibh, agus do chruinniúghadh 
lile. 

5 Is le mo ghrádh mis: agus 2s homsa 
mo ghrádh : atá sé dha bhíathadh a measg 
na hleadh. 

4 4“ Atá tú seiamhach, ó mo ghrádh, 
amhail 'Tirsah, deaghmhaiseach amhudl 
ITerusalem, úathbhasach amhuil s(úagh go 
mbratachaibh, ” 

5 lompoigch do shúil uaim, óir do 
sháruisheadar mé: afá do ghrúag amhuil 
speil ghabhar ag teachd ó Ghílead. 

6 Atáid thfiacla amhuil tréud caorach 
noch téid snas ó na níghe, agá mbeirionn 
gach &on díobh cúpla, agus nach bí áon 
seasg eatorra. 

7 Atáid do chamoga ara amhuil píosa 
do phomsranat taobh a stigh dotchíabhuibh. 

8 Atá annsin trí fithchid bainríoghan, 
agus ceithre fithchid leannán, agus maigh- 
diona, gan áireamh, 

9 Is &on ino cholum, mo neamhthruaill- 
ichthe; aon amhain a mathár í, isí aon 
toghtha. an ti rug í. Do choncadar na 
hingheana í, agus do bheannuigheadar í ; 
do mhol yós, na bainríoghna agus na 
leannáin í. 

40 4“ Cia hí síá fhéuchús amach mar 
an mhaidin, breádhgha mar an ngealuidh, 
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SHOLAINIHH. 


a Gcriosd: 


gléigheal mar an ngréin, agus úathbhasach 
amhuil s/úagh go mbratachaibh ? . 

11 Do chuáidh mé síos a ngáirdín na. 
ccnóÓ dtéuchuin toruidh an ghleanna, agus 
díéuchúin an rabh a níineamhun ag 
bláthughadh, agusna pomgrauait ag sceinn- 
eadh amach. 

12 Suil thug mé dom aire, do chuir 
manam mé air charbaduibh mo phobui 
thoileamhuil. í 

13 Fill, ill, a Shulamíteach ; 4811, nl, 
chor go bhféuchum ort. Cread do chíftidhe 
annsa Tsulamítigh? Mar do bheidis cuid- 


"eachda dhá shlúagh. 


CAIB. VHI. 


Tiodhluicthe, 10 creidinh, agus fonn n& 
heagluise. 


RED é sgéimhe do chos go mbrógaibh, 

ó a inghean an phrionnsa ! atáid ailt 

do láirgeadh amhuil séuda dobair lámh 
chéarda ghhc, ' 

2 Tscosmhuil himliocán re cupán crainn, 
air nach bi easbhuigh dighe : as cosmnhuit 
dó bholg le cárn cruithneachda ay na chur 
fa ccuairt le hlibh, 

3 Is cosmhuil do dhá chích ré dha eilid 
atá na ccúpla. 

4 Atá do bhráighe mar thor imoige; do 
shúile cosmhuil vé lochanmbh éisg ann 
Hesbon, láimh ré geata Bhat-rahbim : do 
shrón amhuil tor Lebanon noch /fhéuchus 
leath ré Damascus. i 

5 Is cosmhul do cheann ort ré Carmael, 
agus Is cosmhuil grííag do chinn re purpair; 
connaimhthear an rígh annsna raítuibh. 

6 Cíodh a bhreágha agus cfed é a 
ghlórmhuire ataúi, chum aoibhnis,a ghrádh! 

7 IS cosmhuil hárrachdus ré crann 
pailme, agus do chíche ré tríopaill cáor. 

8 A dubhairt mé, Racha mé súas gus 
an ccrann pailme, béuruidh mé greámn air a 
ghéagaibh : fos anois béid do chíche. mar 
thríopall don nfhineamhun, agus boladh do 
shróna mar ubhallaibh sa. 

9 Agus carbad do bhéil cosmhuil ris an 
bhfíon is féarr dom ghrádh, noch théid 
síos go direach, do bheir air na. puisinibh 
bhíos na ccodlah labhant. 

10 47 Is le mo ghrádh ms, agus afá a 
fhonnsan chugamsa. 

11 Tárr uáit, a ghrádh, déanam:amach 
fan mhachaire ; fosuighiom annsua bailtibh. 

19 Eírghiom go moch gus na fíneamh- 
nuibh; féucham an bhfuil an fhíneamhuin 
ag blathadh, an. bf an. chaor mháoth 
ag taisbeanadh, agus ha pomgranait: hg 
scinneadh amach : anusin. do bhéava miss - 
mo ghrádh dhuit. sm anall UI Í 

135 Do bhéirid na mandráca. beladh;? 
agus anh ar ngeatadhuibh atá. a nuile phúre, 


Gairm na 


“oruidh sholásugh, nuádh aeus sean, socA 
do thaisgidh mé fád chomhair, a ghrádh. 


! CAIB. VIII. 
Grádh fíochmhar na. heaglaise do Chriosd, 
14 do na cineadhachaibh, 14 agas a 
gríosadh, ar £ theacht gu, luáih, 


15 trúagh nach tusa mo dhearbhrathair, 
do dhil cíche mo mháthar! 4 nváir 
do gheaLhunm amuigh thú, do phógfuinn 
thú; thaiis sin, ní cuiriidhe a ttarc- 
uisne mé. ' 

2 Do thréorochuin thú, agus do bhear- 
uinn so tigh mo mhathar thú, nocAá do 
mhúinfeadh mé: do bhéurunn ort ól 
dfíon mo spíosruidhe do shúgh mo phom- 
£ranat. 

8 Do bhiadh. a lámh chlé fam cheann, 
agus do theannfadh a lamh dheas ns mé. 

4 Cuirim dúalach oruibh, a immgheana 
Ierusalem, gan a chorrughadh 'sítas, agus 
gan so ghrádh do dhúsgadh, nó go madh 
toil leis. : 

5 Cía Aí so thig a níos óÓn bhfásach, ag 
luidhe air a grádh ? do thóg mé síias thú 
faói an chrann abhaill: annsin thug do 
mhathair amach thí: annsin thug sí amach 
thú noch do rug thú. 

6 4 Cuir misi mar shéala air do 
chroidhe, mar shéala air do righe: úÓiris 
láidir an grádh amhuil an bás ; ás fíochmhar 
an téad mar a nuáigh: is sméaroide 


CAT DMT 


Neeinteadh, 
teineadh a smearóide sin, agá mbí lasair 
ro dhíbhfheireeach. , 

“ Ní fhéaduid mórán uisgeadh an grádh 
do mhuchadh, uí mó fhéaduid na tuilte a 
bháthadh: dá ttugadh duine uile mhaóin a 
thighe ar ghrádh, do dísbeagfuidhe é thríd 
amach. 

8 4“ Atá deirbhshíur bheag aguinn, 
agus ní bhíuúilid cíche air bith aice: cred 
dhéanam ar son ar ndeirbhsheathar annsa 
ló a laibhéorthar air a son? 

9 Má bhionn si na balla, do dhéanam 
pálás airgid uirre: agus má bhíona sí na 
dorus, druidfíom í le borduibh cédair, 

10 Atáim am bhalla, agus mo chíche 
cosmhuil ré toruibh : annsin do bhí mé 
iona shúilibhsion mar áon do fuáir fabhar. 

11 Do bhí gárdha fíneamhpa ag Solamh 
ann Baal-hamon; do shuighidh sé an gárdha 
fineamhna do choimheaduibh; do bhí ar 
gach aon díobh ar son a thoruidh míle 
piosa airgid do thabhairt leis. 

12 Mó ghárdha fíneamhnasa,noch isliom 
féin, aiásí as mo choinne: thusa, aSholuimh, 
caithfidh tú mile dtagháil, agus an mhuinn- 
tir cjhonmhéadás a toradhsin dha chéad. 

15 Thusa áitreabhus annsna gáirdímbh, 
éisdidh na companuigh red ghuth : tabhair 
orumsa a chluinson. 

14 al Déan deithnios, a ghrádh, agus 
bí cosmhuil re heilit nó ré fíádh óg ax 
shliabh na spíosradh. 


mm In aa——— 


Leabhar an Fhaidh ISAIAH. 


CAIB. I. 


Seanmóir ag fúagra leasnghadh beatha ; 
ann a bhfuil suin an dlighe agus an 
tsoisgeil. 

IS Isaah mhic Amos, noch do 
chonnairc sé a ttaobh lÍúdah agus 

Ierusalem a láethibh Ussiah, Iotam, Ahas, 

agus Heseciah, ríghthe Iúdah. 

2 Cluinidh, a fhlaitheasa, agus tabhair 
áisdeachd, a thaluimh : óir do labhair an 
“''IGHEARNa, DUo oil mé agus thúe mé 
suas clann, agus do chathuigheadar am 
aghaidh. 

3 Aithnigh an damh an té le ar leis é, 
Agus an tassal mainséur a mhaishisdir: 
acht ní aithúighionn Israel, ní smuainionn 
mo phobalsa. 

4 Ah a'chineadh pheacach, pobal trom 
lé héigceart, síol daóine míghníomhach, 
-lann atá na millteachaibh : do thréireadar 
in 'TtGHEARNa, do bhrostuicheadar an 
[áon Náomhtha Israel chuin feirge, do 
mthigheadar rompa ar a ccúil, 
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5 47 Cred as a mbuailúfidhe sibh ní sa 
mhó ?-fillúádhe nisa mhó agus ní sa mhó : 
atá an ceann uile tinn, agus an croidhe 
iomlán lag. 

6 Ó bhonn na troiglithe go nuige an 
gceann aí bAfusí sláinte ar bith ann; acád4 
cneadha, agus brúighte, agus créachda 
lobhtha : níor druideadh ,agus níor ceang- 
ladh súas, nh mo do bogadh le huine- 
meint íad. 

7 ;ltáa bhur ndúthaigh aonránach, atáid 
bhur gcaithreacha ar na losgadh le teine: 
millid coimhtinghthidh bhur bhfearann, 
1ionbhur lathair, agus atá sé na fhásach ar 
na. chláoidh lé coimhightheachaibh. 

“ 8 Amus atá inghean Shión ar na fágbháil 
amhuil bothan a bhfineamhuin, mar lóistín 
a ngairdín chúcumcr, mar chathruigh ,fa 
mbíath campa. : 

9 Acht muna fhágbhadh TiGngEAgRNa 
na slógh ro bheag án fuisghill againn, de 
bheithmis mar Shodom, aews do bheith- 
mís cosmhuil ré Gomorrah. 

10 4 Eístigh brathar an TIGHEARNA,a 


Teachd ríoghacht 


úachtarana Shodoim; tugaidh clúas do 
dhligheadh ar Ndé, a dhaoine Ghomorrah, 

11 Cred é tarbha hhur niomad íodh- 
barthach dhamhsa? do ráidh an Ticn- 
kKARNa: atáim lan dofráluibh Joisge 
reitheadh, agus do mhéuthus beathach 
bíata; agus ní dhúilighim a bhfuil bulóg, 
nó úan, nó ghabhar bhhirionn. 

12 A nuáir thiocfuidhe da bhur ttaisb- 
éanadh féin dom lathairsí, cía diarr so as 
bhur lámhuibh, do shaltawt mo chúirte ? 

13 Na tugaidh ní is mo dofráluibh 
díomhaóine libh : is adhthúathmhaireacht. 
damhsa túis; na gealacha núadha agus na 
sabboidigh, do ghairm na noiteachtus, ní 
fhéaduim a bhfulang; is cgceart é, eadhon 
an comhchruinniughadh colamontit. 

14 Dfúathuigh manam bhur ngealacha 
núadha agus hhur bhféastadha cinnte: is 
buaidhreadh dhamh íad; atáim cuirthe dá 
niomchar. 

j5 Agus a nuáir leathnughthe bhur 
lámha amach, foileochuidh mé mu'shíille 
uáúibh: fós, a nuair do dhéantaó) inórán 
urnaighe, ní éistfidh misi: atáid bhur 
lamha lan dfuil. 

16 “Aí Ionnluidh sibh féin, e]anuidh sibh 
iún; cuiridh uáibh olc bhur ngníomh 
X nio radharc; sguiridh do dhéanamh 
uilc; 

17 Foghlamuigh maith do dhéanamh; 
iarrúigh breitheamhnus, cobhruighidh na 
boicht, breathnuighidh an dileachda, tag- 
raidh ar son na baintreabhuigh. 

13 gidh anois, agus déanuna réusún 
re chéile: a deir an TIGHEARNA : mátá 
go bhfuilid bhur bpeacaidhe amhuil scáir- 
léad, béidh siad coimhgheal ré sneachda ; 
mata go bhíúibd dearg mar chrunson, 
béidh síod amhuil olann. 

19 Ma bhíthí umhal agus Grramach, 
iostaúí maith na dúithiche : 

90 Acht má dhíultaúí agus má théighthí 
a rís a ccogadh, muirtighear leis an ccloidh- 
íiomh sibh: úir a dubhairt béul an Tion- 
EARNA é. 

21 4 Ciondus do rinneadh meirdreach 
don chathruigh chreidmhigh ! do bhí sí lán 
do bhreitheamhnus; do chomhnuí: ;eadh 
an tionnracus jnnte; acht a nois na 
dúnmharbhthuich. 

22 Do rinneadh sal dot airgiod, ata 
thfíon cumaisce le huisce : 

23 táid do phnonnsadha cogthach, 
agus na ccompanachaibh ae gaduighthibh : 
is ionmhuin le gach uile dhuine cumha, 
agus mmthighid a ndiúúgh na luáigheacht: 
ní bhreathnuighid an dilleachda, agus ní 
thig cúis na, baintreabhuigh chuca. 

24 “Uimesim a deir an “Tighearna, 
"TIOnEARNA na slógh, Aon cumhachdach 
Israel, Ah, suúimhneochad mé féin óm 
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ISAIAH. 


, CAnriosd, 


easccáirdibh, agus digheolad mé féin ar mo 
naimhde; | 

25 Agus fillaádh mé mo lámh ortsa, agus 
glanía mé go gléaphlan do shalchar uáit, 
agus béaruidh mé do stán uile asad: 

26 Agus aisigíe mé do bhreitheamhain 
mar an ccéad uáir, agus do chomhairleacha 
amhuil ar ttús: na dhiáich sin goirfighear 
dhíot, Cathair a níonnracuis, an chathair 
fhírinneach. 

" 97 BFuáisgeoltar Síon le breitheamh- 
nus, agus an drong fhilleas le ftírean- 
tachd. 

28 J Agas bidh díoth-lathnuehadh 
na saruichtheach agus na bpeacach a néin- 
fheachd, agus an drong thréigios an 
'TrGueansa scriosfuighthear íad. 

99 Oír biaidh nane orra fa na dairibh 
díarrabhair, agus muigheochthar sibh fa na 
gáirdínibh do thophabhair, 

30 Oír beithi mar dharuigh ar chríon a. 
duille, agus mar gháirdín ag nach hí uisge. 

31 Agus biáidh an neartmhar mar bhart- 
ach, agus a obair mar dhrithlinn, agus 
dóighfid aráon a bhíochair a chéile, agus ní 
mhachfuidh einneach íad. 


CWIB.A, 
Glóir na heagluise ré linn na tiomna 
nuáidh, 


N focal do chonairc lsaiah mhac 
Amos a ttaobh lúdah agus Ierusalem. 

2 Agus tiucfa a ccrích annsna láethibh 
deighionacha, go ndáingneochthar sliabh 
thighe an TíoHngEAanRsAa a mullaigh na 
sliabh, agus go ttóigfEaur ós cionn na 
ccnoc é; agus rithúdh a mnuile chmeadh 
chuige. 

3 Agus rachaid mórán do dhaóinibh 
agus a déaruid, Thgidh uáibh, agus déan- 
om suas go sliabh an TirGnEágRsya, go 
tigh Dé lácob; agus múinfidh sé dhínnn a 
shliehthe, agus siubholam iona chasánuibh; 
Óir as amach as Síon rachus an dhgheadh, 
agus focal an TíicnEanna as Íerusalem, 

4 Agus breathnochuigh sé a measg, na 
ccineadhach, agus aithbheoruidh mórán dc 
dhaoinibh ; agus buailtid a ccloidhmhthe 
na suic sheisrighe, agus a ngáethe n: 
corranuibh bearrtha; ná thoigte críocl 
cloidhiomh súíias a naghaidh chríche: agu: 
ní fhoghlamfuid cogadh ní as mó. 

5 O a thigh lácob, tigidh, agus siubh 
luighiom a solus an 16HEARNA,. i 

6 4 Uimesin do thréig tú do phobal, 
tigh lácob, do chionn go bhfuilid síar 
lonta do bhéasuibh a nonthir, agus n. 
luchd fáistine cosmhuil ris na Philist.” 
neachaibh, agus go líonuid do chloinn n 
ccolmhthigheach. ! t' 
. f Atá a ndúithche mar an ccéadna Já' 
dairgiod agus dór, agus ná bAfuií críoch 


Islighidh nórdhacht Dé, an díine. 


a niouinmhus; atá a ndúithche mar an 
ccéadna lán” deachaibh, agus ní bAfuií 
críoch ar a ccarhaduibh: 

8 Atá a ndúithche mar an ccéadna lán 
diíodhaluibh; adhruid oibreacha, a lámh 
féin, an mí do riimeadar a móir féin: 

9 Agus claonuidh an duine uimseal síos, 
agus úmhluigh an duine inór é féin: uime- 
8in na maith dhóith. 

10 4] Eírigh a steach don charrusc, agus 
foluigh thú féin annsa luáithreadh, ar 
eagla an TrGnranNa, agus ar son ghlóire 
a mlórdhachda. 

11 Uimh]eochthar féachuin ard an duine, 
“agus cromíúighear síos uáill na ndaoine : 
agus sé an T1GHEARNa amháin áirdeochar 
an la sin, 

12 O;r buáidh lá TnionEanRNa na slógh 
argach uile dhuine dá bhfaill Gaithreach 
ard, agus ar gach áon thógthar súas; agus 
do bearfuighthear síos é: 

13 Agus ar uile chédaruibh Lebanon, 
atá Ard agus tógta súas, agus ar uile 
dhaimnbh Básan, 

14 Agus ar na huile shléibhtibh árda, 
agus arna huile chnocaibh do hárduigheadh 
snas, 

15 Agus ar gach éantor árd, agus ar 
gach áon bhalla daingean, 

16 Agus ar loingeas 'Fharsis uile, agus 
ar a nuile phiciiúr tainmeamhach. 

17 Agus cláonfuighear uáil an duine 
síos, agus do dhéantar anuáill an duine 
ísiol:; agus sé an TiGnpEansa amháin 
airdeochthair an lásin. 

18 Agus scnosfuidh sé na hiodhail thrád 
amach. 4 
19 Agás rachaidh síad a ccúasmbh na 
ccarrac, agus a núamhuibh na talmhan ar 
eagla an TÍGHEARNA, agus ar son ghloire 
a. mhórdhachta, a núair éireochus sé do 

chrothadh na talmhan go húathbhasách. 

90 Ann sa ló sin teilgndh dume a 
iodhuil airgid, agus a iodhail óir, noch do 
rinne dhó féin dá nadhradh, chum na 
mobhladh agus chum na míoltóg leathair; 

21 Do dhul a scealpuibh na gcarrac, 
agus a mullaghaibh na. gcairgeach ngarbh, 
ar eagla an TIGHEARNA, agus ar son 
ghlóire a mhórdhachda, a nuáir éireochus 
sé do chrothadh na talmhan go húath- 
bhásach. . 

29 Scuaindhsi ón duire agá bhfúil a anal 
iona phollairibh: óir cred ionar chóir 
meas do bheith air ? 


i CAILB.-III. 
Smacht, 5 arson úabhar na nóigfear; 
16 uaill agus ancailheamh na mban. 


IR, féuch, beiridh an 'Tighearna, 

FE. 'FIGHEARNA na slógh, ó Ierusalem 

agús ó IGódah, an -falang agus au bata, 
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CAIB. 


HI. naghaidh leathtrom. 


cothughadh iomlán a naráin, agus cothugh- 
adh iomlánú a nuisee, 

2 An duine láidir, agus an fear cogaidh, 
an breitheamh, agus an fáidh, an glic, 
agus an sean, 

3 An caiptín caógaid, agus an duine 
onórach, an cómhairleach, agus an ceárd 
fóghlomtha, agus an déaehlabharthach, 

4 Agus do bhéara mé leinibh dá nóeith 
na níachdaranúubh orra, agus ríaghlochuid 
naóidhnn ós a ccionn. 

5 Agus héid na daóine da ccrádh, gach 
aon ó aroile, agus gach aón ó na chomhars- 
uin: iomchoruidh an leanabh é fein go 
huáibhreach a naghaidh an tsinnsir, agus 
an tuirísiol a naghaidh a nonóruish. 

6 A nuáir bhéaras duine preim ara 
bhrathair do thigh a athar, ga rádá. Atá 
éadach agadsa, bí ad úachdarúán oruinne, 
agus (óíodh an díth sinesi fad laimh : 

T Annsa ló sin do bhéara a mhionna, 
dua rádh, Ní bhíaá mé am fhear legs; 
Óir ní OAfuil bíadh no éadach ann mo 
thigh: ná déanadh úachdarán díomsa ar 
an bphobal. ! 

8 Oir do sgriosadh lIernsalem, agus do 
thmt Iúdah, do chionn go óAfuil a tteanga 
agus a noníomha a naghaidh an Tríona 
EAR NA, dfadógh fa shúilibh a ghlóire, 

9 Do ní taisheanadh a nguúise fiagh- 
nuise ua naghaidh; asus foillsighid a 
bpeacadh amhuil Sodoin, ní fhólchuid 
siad í.  A mhaire dá nanam! óir do 
chúisigheadar olc nú féin, 

10 4 Abruidh ns an bhfíréun, Go 
mnbeithior go niaith aige : Óir íosfuidh síad 
toradh a neníomh. 

11 A mhairg don chiontach ! óir as olc 
Dheithior aigesion : Óir do bhéasthar lach 
saothair a lámh téin dó. ! 

12 4] áir son mo pobails,, as leinibh do 
ní leathtrom orra, agus ná rághluishios 
Ós a ccioun. Ó mo phobal, cuirid an 
(drone thréoruighios (Aw, dtíachaibh or 
seachrán, agus millid slighe do chasán, 

13 Seasuidh an TiíGngEaARNa súas. do 
thaera, agus seasuidh do bhreathiúehadh 
án phobail. i 

14 Rachaidh an Tiougansa chum 
breitheamhnuis re sinnsioruibh a phobail, 
agus ré na bprionnsadhuibh: oir a dúaLhair 
súas a n[áneamhuin; agus atá éadáil na 
mbochd ann bhur ttighthibh. 

15 Cred é bhur cciall as a mhráigh- 
tighe mó dhaóine na hpíosuibh, agus as 
a ineiltighe aighthe na mbocht? ar sa 
'TiGngAgNa Día na slógh? 

16 4 Tuilleamh ale a deir an Tion- 
EARNaA, Do chionn go bhíiuilid ingheana 
Sion uallach, agus go sibbhluighid lé 
muinealúibh sínte amach agus le súilibh 
mionáireach, ag imtheachd agus ag gear- 


Frith ar Uabhar na. nban. 


radh mar imthighid, agus ag déanamh 
fuáime le na ccosuibh : 

17 Uimesin buáilfidh an TiGngangsa lé 
carra, mullach cheann inghean Síon, agus 
léigíidh an TrcugAaR Na a mballa íoluighthe 
leis. 

18 Annsa la sin béaruidh an Ticn- 
EARNA as breaghachd a cculadh bhfuáim- 
neach, agus,a noibreacha líonruidh, a 
nénduisghe cruinne cosmhuil. ris an ngéa- 
luidh, 

19 Na slabhruidhe, agus na bráisléid, 
agus na muilléid, ! . 

20 Na buinéid, agus coisbheart na ccos, 
agus na. cinnbheirte, agus na, taibléid, agus 
na clúaisíainnidhe, 

21 Na fáinnidhe, agus seóid na srón, 

92 Na, culaidheacha inalairteacha éad- 
uigh, na fallaingeacha, agus na failéid, 
agus na sparáin. . " 

28 Na sgatháin, agus an línéadach 
finealta, agus na húduighe, agus na 
foluidhe. 

94 Agus tiucfa a ccrích, ar son an 
bholaidh mhaith go bía bréantas; agus 
a náait an chreasa go mbía réubadh; agus 
a. náit na gruaige cóirighthe maóile; agus 
a náit a nuchtaigh crioslughadh saiícéad- 
uigh : agws losgadh a náit na sgéimhe. 

os “9 Tuifid do dhaóine les an 
ccloidheamh, agus do neartmhair annsa. 
chogadh. ! ! 

26 Agus caóinfid agus guilfid a geatadh ; 
agus ar mbeith dhí iolamh suidhfidh sí air 
an ttalamh, 

CAIB. IV. 
G:, bí creideamh, no righeacht Chriosd, 
O sgiamhach, 6 seasmhach. i 
GUS annsa ló sin greamochuid múóir- 
- sheisior ban déinthear amháin, gha 
rádh, Iosam ar narán féin, agus caithfeam 
ar néaúdach féin: amháin goirthear ad 
ainmsi sinn, do chur scannla dhínn. 

o 9 Annsa ló sin bíaidh beangan an 
'TIGHEARNA sgíamhach agus glórmhar, agus 
biaidh toradh na talmhan oirdheirc agus 
cubhaidh don mhéid rachus as do Israel. 

3 Agus tiucfa a ccrách, an (é fúigíighear 
a Sioun, agus an té fhanfas ann lerusalem, 
go ngoiríighear naomhtha. dhe, eadhon gach 
neach atá scríobhtha a measg na mbéo ann 
Ierusalem : 

"4 An tan nighios au TíGHEARNA 
truailleadh inghean Sion, agus ghlanfas fuil 
Ierusalem as a lár le spioraid an bhreith- 
eamhuis, agus le spíoraid an loisgthe. 

5 Agus cruthochuigh an 1GnEanRNa ar 
gach aonáit chomhnuighe do shliabh Shion, 
agus ar a hoireachdusuibh, néull agus céo 
sun ló, agus loimnreadh teineadh lasamhla 
san noidhche ; óir biaidh cumhdach ar an 


aslóir uile, ” 
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Cosanhlacht an fhineamhui, 


6 Asus biaidh tabernacuil ann mar 
seáile Ón teas a naimsir an lae, agus mar 
áit dídin, agus mar fholach ón stoirm agus 
ó nfearthuinn, 

CAI au. 
Díúan Isaiah ataobh na fineamhna 


spioradalta. 


ANFAD a nois dom fhíorghradhach 

caintic moghrádh a ttáobh afhíneamh- 
na. Ata fineamhuin ag mo ghrádh a 
ccnoc ro thóirtheach: 

2 Agus do chumhdaigh sé í, agus de 
chruinnigh sé na clocha aiste amach, agus 
do phlannduigh sé í le togha na fíneamhna, 
agus do rinne tor iona lar, agus mar an. 
ccéadna do rinne umar bhríughte fíona 
innte: agus do bhí sínl aige go ttinbhradh 
sí caora naithe, agus thue sá uáith caora, 
fiadháin. 

5 Agus anois, a áitreabhthacha Ierasa- 
lem, agus a dhaoine Iúdah, guidhim sibh, 
déanaidh breitheamhnus, eadrum féin agus 
mfineamhuin. i 

4 Créd dob fhéidir do dhéanamh ní as 
mó rem fhíneamhuin, ná. mar do rinne mé 
an? air a nadhbhar sin, a nuáir do shaál 
mé go ttiúbhradh sí cáora, cred fa ttue sí 
caora fíadháin uáithe? 

5 Agus anois tiomain : inneosa mé dhuit 
ciodh do dhéan rem fhineamhuin : bainíidh. 
iné a fal náithe, agus íostar súas í, agus 
brsleé mé síos a balla, agus sailteorthar 
uirre: 

6 Agus do dhéana mé fasach dha: ná 
dheisecochthar, acus ní rómharthar í; acht 


/ si , . ie P 
fáslaidh a níos drise agus dosáin : agus fós. 


fuaigeora mé do na néulluibh go- nach 
bhfearfuid fearthuinn uirre. 

” “T Oír isé tigh Israel fíneamhuin Tuic- 
EARNA na slógh, agus fir Íúdah plannda 
a thola : agus do bhí a shúil ré breitheainh- 
nus, achd fíéuch an leathtrom; re 
hionnracus, achd féuch an chomhairc. 

5 9 A mhaie don drume cheanelas. 
tigh do thigh, agus chuirios machaire a 
ccionn mhachaire. go nach 64 áit, chor go 
suigheochthaóí ar leith íad a lár na 
talmhan: 

9 Ann mo chlúasuibh a dwbháairí 
TIGHLEARNA na slógh, go fírinneach béid 
móran tightheadh na bhfásach, (ghne 
móra, agus bréagha gan áitreabhach. 

10 Fos,do bhéaruid deichnacra fineamh- 
na áaoinmhiosúr amhain, agus síol homer 
do bhéara sé ephah úadh. 

11 9 A mhairg don lucht éirghios go 
moch ar maidin, chor go leanfaidís ar 
dlugh laidir; noch fhanus go hoidhche; 
nó go lasann an fíon a stigh íad. i 

12 Agus a mbí an chláirseach, aius air 
bhiól, agus an tiompán, agus an píob agus. 


Wa goirthear maiti don olc. 


an fion, ar a bhféustuibbh : ach ní mheasuid 
oibreacha an TIGHEARNA, agus ní fhaicid 
oibriughadh a lamh. 

15 Uimesin do chúadár mo dhaoine 
a mbruid, do chionn nach bhfuil éolus ar 
bíth aca: agus chúádar a ndaoine ónoracha 
do ghorta, agus a slúagh ar ttiurmughadh 
lé tart. 

14 Uime sin dfaáirsingidh ifrionn 1 féin, 
agus díoscuil a béul go romhór: agus 
rachaidh a nglóirsion, agus a niomadamh- 
lachd, agus: a nainmheas, agus an té laath- 
gháirios, síos ann. 

15 Agus béarthar an duine uirísiol 
sios, agus ísleochthar an duine cumasach, 
agus uimhleochthar súile an duine áirdint- 
innigh : 

16 Acht: áirdeochthar TIGHEARNA na 
slógh a mbreitheamhnus, agus Día atá 
naomhtha náomhthochthar é a nionnracus. 

17 Annsin dhéanuid na híain inghilt do 
réir a ccleachdaidh, agus íosuid coimh- 
thighidh áite fásuigh na náon méith. 

18 4 A mhairg don druing thairngís an 
téigceart le córduibh an díomhaúinios, 
agus an peacadh mar do bhíath le rópuibh 
cartach : 

19 Noch a deir, Déanadh sé deithnios, 
agus lúathuigheadh ar a obair, chor go 
bhfaicfeam: agus faimgeadh comhairle 
“Aoin Naomhtha Israel a ccomhfhogus, 
chor go mbíáa a fhios aguinn ! 

20 1 A mhairg don druing ghoireas don 
nolc maith, agus don mhaith olc; agus 
chuirios dorchadas ar son soluis, agus 
solus ar son dórchadais; agus chuinos 
searbhus ar son mallsi, agus milJse ar son 
searbhuis! 

21 A mhairg don Jucht bhios ghc iona 
súilibh féin, agus críonna iona radharc féin ! 

22 A mhairg don mhuimutir bhíos 
ac[úinneach ar Ól fíona, agus do na daúin- 
ibh neartmhara air dith láidir do chumasg : 

93 Noch fhúagras an ciontach ceait áir 
cheannach, agus bheirios :ionnracus a 
nfíréin úadh! 

24 Uime sin mar loisgíios an teine an 
connljach, acus mar loisgios au lasair an 
cáithleach, narsin bhías a bhfréamh mar 
lobhadh, agus rachaid a mblátha súas 
amhuil luáaithreadh : do chionn gur theilg- 
-1odar úatha dligheadh 'TronganRNaA na 
slógh, agus gur tharcuisnigheadar bríathar 
Aóin Naomhtha Israel, 

25 Uimesin atá (earg an TIGHEAENA aí 
naghnadh a naghaidh a phobail, agus do 
shín sé a lamh amach ua naghaidh, agus 
do bhuail sé íad : agus do chriothnuighead- 
ar na cnuic, agus do bí a cconabluidhe 
réubtha annsna sraáidibh. Ar a shon so 
uile níor iompoigh sé a fhearg dhíubh, acht 
atá a lamh sinté amach a ccomhnuidhe, 
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CAIB. VI. 


Cí Isaiah an TIGHEARNA, 


26 4 Agus tóigfidh sé bratach súas do 
na cinneadhachaibh a nimchían, agus do 
dhéana feadalach orra ó bhrúach an 
domhuin : agus, féuch, tiucfuid maille re 
deithnios go tapuidh : 

27 Ní bhia áonduine coirthe, agus ní 
bhfuighe aonduine tuisleadh na measg ; ní 
tháimhnéullfuidh, agus ní choideoluidh sé; 
ní mó scaÓilfighear cros a shlíasad, agus 
ní brishghear íallach a bhróg : 

928 Noch ar géar a shoighde, agus a 
bhoghaidh uile tairngthe, saoilighear buinn 
a each uile do bheith na ccruaidhchloich, 
agus a roithléan amhuil gaóth ghuáirdeáin: 

29 Biaidh a nnallghul amliuil leómhan, 
nuállíúidh sé amhuil leomhánuibh óga: 
nuallfuidh fós, agus greamochuidh air an 
ccreich, agus béaruidh leis slán é, agus ní 
sháortúidh aóinneach é. 

30 Agus annsa lósin conghairid na 
aghaidh amhuil confadh na fairge: agus 
má fhéuchann aon aranttír,íéuch dorchadas 
agus dóbron, agus dorchuishthear an solus 
sin annsua neamhuibh. 


CAIB. VI. ' 
Priomh-admhail na seraphimgh ar 
náomhthachd na Trionnoide. 


NNSA bhlíadhain a bhfuáir rígh 
Ussah bás do chonairc mé an 
TionrganRNa na shuighe a ccathaóir rogha, 
go hárd agus ar na thógbháil súas, agus do 
líonadar a luclwl leanamhna an teampall. 

2 Os a chionn shúíias do sheasadar na 
secraphimigh : do bhí sé scíatháin ar gach 
aon díobh; le cúpla dfoluigh sé a aghaidh, 
agus lé cúpla díoluigh sé a chosa, agus lé 
cúpla do eitil sé. 

5 Amuus do ghoir aon ar oile, agus a 
dubhradar, [s naomhtha,naomhtha,náomh- 
tha, TrGuganNa na slógh : atá an talamh 
uile líonta da ghlóir, : 

4& Agus du chorruigheadar ursanna an 
doruis le guth an té do labhair, agus do 
líonadh an tigh le deatuigh. 

5 4] Annsin a dubhairt misi, A mhairg 
dhamhsa! Óir atáim millte; do chionn gur 
duine do bhéul neamhghlan mé, agus go 
uáitreabhuim a measg daóine bhéul neamh- 
ghlan: Óir do chonncadar mo shúile an 
Rígh, TrGHEARNA na slógh. i 

6 Annsin do eitil aon do na seraphinibh 
chugam, agus sméaróid dhearg iona láimh, 
noch do bhean sé leis a niolghaibh don 
nultóir, 

( Agus do chuir sé air mo bhéulsa £6, 
agus a dubhairt, Féuch, do bheanso red 
phuisnubh; agus rugadh héaigceart uáit, 
agus do ghlanadh do pheacuidh. 

8 9 Mar an ccéadna. do chúalaidh mé 
guth an Tighearna, gha rádh, Cía chuir- 
feas mé vain, agus cia rachus ait ar scn? 


Mairthidh an. siol náomhtha. 


Annsin a dubhairt nusi, .Á(áimse annso ; 
cíir misi uáit. 

9,.Agus a dúbhairt seision, Eirigh, agus 
innis don phobalsa, Eistieh go deimhm, 
achd ná tuigidh; agus faicidh go dearbhtha, 
acht ná mothuighidh. 

10 Déana, croidhe na ndaóinesa méith, 
agus déana a cclúasa trom, agus druid a 
súile; deagla, go bhfaicfidis le na súilibh, 
agus go ccluinhidís lé na cclúasaibh, agus 
go ttuigfidís lé na ccroidhe, agus go bhúill- 
fidís, agus go mbéidís slán. 

11 Annsin a dúbhairt mis, a Tuion- 
EARNA,ga fad? Agus do fhreagair seision, 
Nó go bhfásuighthear na. caithreacha gan 
áitreabhach, agus na tighthe gan fear, 
agus go mbía an talamh thríd amach na 
fhasach. 

12 Agus go náthruigh an TIGHEARNA 
daóine a nimchían, agus go 2nbóa tréigean 
mór a lár na críche. 

13 47 Gidheadh. óiáidh deachmhadh ann, 
agus fillíáidh, agus íostaré : mar budh crann 
teile, agus daruigh, a mbía a mbríeh ionnta, 
a nuáir theilgid a nduille : gnarsin an síol 
náomhtha bhus substaint dó sin, 


CAIB. VII. 
Gi mhbeir maighdion mac, 1 bnmanuel. 


GUS tárla a láethibh: Ahas mhic 
Iótam, mhic Ussiah, iágh Iúdah, go 
ndeachuich Résin righ na Sínia, agus Pecah 
mhac Remahah rígh [srael, leath re Iheru- 
salem do chogadh na haghaidh, agus níor 
fhéadadar búadhughadh uimnre. 

92 Agus do hinnseadh sin do thigh 
Dhábh, gha rádh, Ata Sína ceangailte 
re Hecphrain, Agus do: corruigheadh a 
chroidhe, agus croidhe a phobail, mar 
chorruighthear crainn na coilleadh leis an 
ngaoith. 

3 Annsin a dúbhairt an TIGHEARNA re 
Hisaiah, Eirigh amach do theagmháil re 
'Ahas, thú féin, agus Seur-Iasub do mhac, 
ag ceann tiubruide an locháin úachdaruich 
a slelie mhóir mhachaire a'níúcaire ; 

4: Agus abair ris, Haire dhuit, agus: bá 
suaimhneach; ná biodh eagla ort, avsns ná 
bí lagchroidhtheach ar son dhá earball an 
dá aithinne deatuigha, an son feiree Resn 
maille re Síria; agus mac ÍLemaliah. 

5 Do chionn gur ghabh Síria, Ephraim, 
agus mac Remaliah, drochchomhairle ad 
aghaidh, dha rádh, . 

6 Déanam súas a naghaidh Iúdah, agus 
búaidhriom íad, agus déanam briseadh 
3nnte dhúinn, agus suighiom rígh iona lár, 
mac Tabeal : 

T7 Is marso a' deir an 'ighearna Dra, 
Ní sheasta se, ní mo thiucfa sé a ccrích. 

8 Oir is Dainascús ceann, na Siria, 
agus ceann Dhamascus Resin ; agus taobh 
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Toirrcheochthar maighdion. 


a stigh do thrí fithchid agus chúis bhliadhna 
brisfighear Ephraim, chor nach bía pobal 
ann, 

9 Agus Samárnia ceann Ephraim, agus 
ceann Shamária mac Remaliah. Muna 
ccreidthí, go deimhin ní daingneochthar 
sibh. . 

10 “€ Tuilleamh oile, do labhair an 
'ITrongEangsNa re Hahas, gha rádh, 

11 [árr comhartha ar do THIGHEARNA 
Día; íarr é ann san doimhne shíos, nó 
annsa náirde shúas. 

192 Agus dubhairt Ahas, Ní íarrfad, 
agus ní chuirfiod cathughadh air an 'Trron- 
EARNA, 

15 Agus a dubhairt seision, SR a 
anois, Ó thigh Dháibhi, An beag agaibhsí 
daóine do chur, achd ann ccuirte sibh mo 
Dhía mar an ccéadna? 

14 Uimesin do bhéara an "Tighearna 
féin comhartha dhibh; Féuchaidh, toirr- 
cheothar maighdion, agus béaraidh sí mac, 
agus goirfidh Ímmanuel dainm dhe. 

15 hn agus mil íosuidh sé, chor go 
madh fios do olc do sheachna, agus maith 
do'thogha. 

16 Oir sul bhías fhios ag an leanamh 
olc do dhíultadh, agus maith do thogha, 
an fearann fhniatlnúghios sibhsi tréigíighear 
ó na dhá nígh é. 

17“ “47 Do bhéara an TiaGnEanNsa ortsa, 
agus ar do dhaóimbh, agus ar thigh haith- 
readh, laethe nach dtáimac fós, ón ló ár 
fhag Ephraim Iúdah ; (re ngh na Hassína, 

18 Agus tíncfa a ccrích san ló sin, eo 
sméidíidh an TrGHeEAnRNA ar an míoltúig 
atá ansa chuid is faide amach daibhmbh 
na lHégipte, agus ar an mbeich atá a ttír 
na, Hassiria, 

19 Agus tiucfuidh síad, agus coimh- 
neochuid uileannsna gleantaibh uaigneacha, 
agus a bpollaibh na ccarrag, agus ar a nuile 
dhosan, agus ar a, nuile chraúibh. E 

20 Annsa ló chéadna sín béarrfuidh 
an Tighearna le scín bhéarrtha thuar- 
usdail, óÓn taobh thall dabhuinn, le righ 
na Hassíria, an ceann, agus fionnadh 
na ccos: agus lomtuidh a nféasóg mar 
an ccéadna. 

21 Agus tiuuscí,í a ccrch annsa Jó 
Sin, gó noilídh duine mart óg, agus dha 
chaóingh; 

99 Agus tincfa a ccrích, ar luchmhaire 
an bhainne do bhéaruid úatha go mníosa, 
seision im: Óir íosa gach aonduine da 
bhfúigfighear annsa dúthaigh im agus mil. 

23 Agus tiucía a cciuích annsa lÓ sin, 
gach mile áit, a rabhadar míle fíneamhum 
ar mhíle píosa aired, go mbía sé mar 
dhveasóig agus mar dhosán, 

24 Le soighdibh agus le boghaibh 
tiuclaid daoine annsm; do chionn gó 


so — 


4nashaidh Siria agus Israel. 


ttiucfaidh an dúithche uile chum dreasa 
agus chum dosán. 

435 Agus ar a nuile chnoc rómharthar 
le láighe, ní thiucfa ann sin eagla dreas 
no dosán: acht bía mar áit a ccuir- 
fighear daimh amach, agus a sailteoruigh 
mionáirnéis. 

CAIB. VIII. 
Sárughadh Israel, 5 agus Iadah, arson 
a máchreideamh. 


NYUILLEAMH oile a dubhairtan Trou- 
EARNA riomsa, Glac chugad rolla 
mór, agus scríobh ann lé peann duine? Ag 
deifriughadh na héadála, do brostuigh sé 
an chreach, - 

2 Agus do ghlac mé chugam fíadh- 
nuisich fírinneacha do chuimhmughadh, 
Uriah an sagart, agus Sechanah mhac 
lebereclauah. 

83 Agus do chuáidh mé gus an mban- 
fhaidh; agus do toirrcheadh í, agus rug 
sí mac. Annsin a dubhairt an Troni- 
EARNA riomsa, Tabhair dainm air, Re 
deifnughadh na héadála do bhrostuigh sé 
an chreach. 

4 Oír suil bhías éolus ag an leanabh 
gairm, Máthair, agus mo mhathair, béar- 
thar saidhbhrios Dhamascus agus éadáil 
Shamanah ar siubhal roimhe rígh na 
Hassína. 

5 4 Do labhair an 'TícnEanNa riomsa 
a rís mar an ccéadna, dhá rádh, Fs 

6 Do bhrígh gur dhíultadar na daóinesí 
uisgeadha, Shiloal ghluaisios go socair, go 
ngáairdighid ann Resin agus a mac he- 
maliah ; 

7 Anois uimesin, féuch, do bheir an 
TICHEARNA SsÚas orra uisgeadhha na 
habhanna, láidir agus iomadamhuil, eadáon 
rígh na Haasiria, agus a ghlóir uile : agus 
tiucfa a níos tar a neminnealuibh uile, tuil- 
eocha sé tar na brúachaibh: 

8 Agus rachaidh sé thiúd Íúdah; tuil- 
eochaidh sé agus rachaidh thairis, roich- 
fidh sé go nuige an muinéul; agus líonfuidh 
leathnughadh a sciathán amach “leithead 
do dhúithches, ó imnmanuel. 

9 4 Cruinnighidh sibh féin, a phobal, 
agus buisfighthear sibh a mblodhubh ; 


agus tugaidh éisteachd, sibhse uile as- 


críochaibh imchíana : criosluighidh sibh 
féin, agus brisíighthear a mblodhuibh sibh; 
criosluighidh sibh féin, agus brisfighthear 
sibh a bpíosuibh. 

' 10 -Gabhuidh comhairle re chéile, agas 
ní bhía brigh ann; abraidh an íocal, agus 
ní sheasínidh se: óir atá Día linne. 

11 4 Oír do labhair an TIGHEARNA 
marso riomsa lé láimh láidir, agus do 
theagaisg mé gan siubhal a shehe an 
phobailsi; gha radh, 
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12 Na habraidh si, Osadh, re gach & 
naibeoruidh an pobalso, Osadh; asus ná 
bíodh: eagla a neaglasan oruibhsi, agus ná 
bíthí úaimhneach. 

13 Náomhuidh 'TrícggEaAanRNya na slógh 
féin; agus bíth bhur neagla annsan, agus 
go mádh hé sin bhur nimeagla. 

14 Agus baáidh seision mar shanctora ; 
achd mar chloich thuisliigh agus mar 
charraig oilbhéime do dhá thigh Israel, 
mar phaintér agus mar líon do dhath- 
chusuibh Ierusalem. : 

15 Agus oilbhéimfid mórán na measg, 
agus tuitfid, agus béid briste, agus béid 
gabhtha, agus béid a laimh. 

16 Ceangail súas a nfháadhnuise, séulaidh 
an dhgheadh a measg mo dheisciobal. 

17 Agus feithidh misi ar an Tríona 
EARNA uoch fholchus a ghnúis ar thigh 
Iáacob, agus biaidh sínl agam ris. 

18 Féuch, misi agus an chlann thug an 
TiongEansa dhamh afáinaoid mar chomh- 
arthaibh agus mar iongántaibh ann [srael 
ó THIGHEARNa na slógh, noch áitreabhus 


s a sliabh Síon. ) 


19 Agus a náair a déaruid síad nibha, 
Iarruidh ar an mhuinntir agá mbíd spíoruid 
mhuinnteardha, agus ar fháistineachaibh 
phíobas, agus channranus: nach ar chóir 
do dhaóuubh íarruidh ar a Ndía féin? na 
mairbh ar son na mhéo ? 

20 Chum an dhghe agus chum na 
éiadhnuise: muna labhruid síad do réir 
a nfocails, 2se“dh do chionn nach bhfuil 
solus air bith ionta. 

21 Agas rachaidh gach áon thríd, ar na 
ccur chuige go crúadhchíúseach agus 
ocrach : agus tiucfuidh a ccrích, a nuáir 
bhías gach áon aca ocrach, feargachuid 
féin, agus máailleochuid a rígh, agus a Ndia, 
agus féuchtúid súas. 

99 Agus féuchtúid chum na talmhan; 
awus féuch buaidhreadh agus dorchadus; 
aeus doille ghoimhe ; agus tiomáinfighthear 
a ndorchadus íad. 


CAIB. IX. 
Su nam is mó dólas ar an tsaoghail, tioce 
faidh Criosd le Sólás.. 


Kwy ce sin ní b/úa an doille mar de 
bhí na buáidhreadh, a nuáir ar ttus 
do ghortuigh sé go héattrom tír Shebulun, 
agus fearann Naphtal, agus na dluáigh 
sin do ghortuigh ní sa ghéire í ar shlighe 
na fairge, taobh thall do Íordan, a Ngahlee 
na ccineadhach. 

2 An pobal do shiubhuil a ndorchadus 
Jo chonncadar solus mór: an mhuinntir 
do chomhnuidh a ttír scáile an bháis, orra: 
sin do lonnruigh an solus. 

3 Díoirlíon tú an cineadh, aews níor 
mhéaduigh tá an gáirdeachus ; lúath” 


-” 


síoda) Chríosd. 


gháirid siad romhad do réir na lúathgháire 
annsa bhfoghmhar, mar gháirdighid daóine 
a nuáir roinnid a néadáil. 

4 Oír do bhris tú cuing a úaluich, agus 
bata a ghúalann, slat an té do rinne 
leathtrom air, amhuil a Jó Mídian, 

5 Oír bí gach áonchath an chogthuigh 
maille re tormán cumaisethe, agus re 
héaduiphibh nillte a bhfuil; achd Piáidh so 
maille le losgadh agas connadh agus teine. 

6 Oir do rugadh leanabh “dhúinne, 

tugadh mac dhúinn: agus biaidh an 


ríaghladh ai a ghúaluinn : agus goirríigh-. 


ear a ainm ÍIongantach, Comhairleach, An 
ia cumhachtach, An Tathair síorruidhe, 
Aun Puounnsa na Síothchána. 

7 Ni óháa críoch air blaseách a ríáeh- 
luidhthe agus a shíothchana, ar chathaóir 
Dháiblií, agus air a noghachd, da hórd- 
úshadh agus da seasamh. le breitheamhnus 
agus lé ceart Ó so amach go bráth. 
'Leasghrádh 'T' HIGHEARNaA na slógh choimh- 
líonfas s0. 

8 $ Do chuir an TíoGnganaa Íocal ann 
Iacoh, agus do thuirling sé ar Israel. 

9 Agus aitheonuidh an pobal uile, 
eadhon “Ephraim agus dúthchusaidh Sha- 
“marla, noch a deir a núabhar agus a 
wmeamma chroidhe. 

10 Do thuiteadar na. bríceadha, síos, 
acht cuirfeimne súas lé clochuibh snoighte : i 
do gearradh na siccamair síos, acht 
áthrochuimne íad a cédar. 

11 Uime sin cuiridh an, TTIGHEARNA 
naimhde Resin súas na aghaidh, agus 
teannfuidh a naimhde re chéile; 

12 Na Siranuigh ann a ttosach, agus 
na Philstinigh ann a ndeireadh; agus 
sluicfid Israel le béul foscuilte. Ar a 
shon so uile níor filleadh a fhearg, acht 
atá a lámh sinte amach a ccomhnuidhe. 

13 4 Oir ní fhilleann an phoal chum 
an té bhuaileas iad, ní mo íarruid síad 
TiongAnRsNa na slógh. 

14 Uime sin géarrfuidh an TIOIHEARNA 
ó Israel idir cheann agus earball, an 
beangán agus lúachair, a neanló. 

- 15 Isé an simnsior agus an tonorach, an 
ceann; agus an faidh mhúineas bréuga, an 
tearball. 

16 Oír tréoruigheúingh an phobailsí do 
bheir orra seachrán ; agus an drune 
thréoruighthear léo afáid díothlairighthe. 

17 Uime sin ní gháirdeochuidh an 
'TIGHEARNA iona nóganachaibh, agus ní 
dhéana, truáighe da ndilleachduibh nó da 
mbaintreabhachaibh : óir is fúarchráibh- 
theach gach aonújuine agus droichghníomh- 
ach, agus labhruidh gach aóinbhéul leimhe. 
Ar a shon so uile ní filltear a fhcarg ar a 
hais, acht ata a lámlí sínte amach a 


ccomhnuidhe. 
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Búanghradh DE, 
18 4 Oir loisgidh an tolc mar theine : 
loiscíidh na dreasa agus na dosáin, agus. 
lJasfuidh a ttiugh ná “bhforaóiseach, agus 
éireochuid súas cosmhúuil ré héirghe súas 
deatuighe. : 
19 “Tre fheirg 'TurocngEanNaA na slógh 
dorchuighthear an dúithche, agus béid na. 
daóine mar chonnadh na teineadh :. ná 
cheigeola áonduine a dhearbhrathair,. 

290 Agus fuaideocha sé as a láimh 
dheis, agus bía ocrach; agus íosuidh súas 
don láimh chlé, agus ní bhéid sáitheach : 
íosuidh gach aonduine feóil a righe féin : 

21 Manassech, Fphraim ; agus Ephraim, 
Manasseh : íad lé chéile a naghaidh 
lúdah. Ar a shon so uile níor filleadh a 
fhearg, acht afá a. lamh sínnte amach do 


ghnath. 


CAIB. X. 


Cuirfighear Assiria, slat smachduighe an. 
'TIGHEARNA, (ró (heine fa dheire. 


A MHAINMGC don lucht bhreathnuighios 
bretheamhnus —éaigcearty, —agus 
scríobhas buaidhreadh dórduigheadar féin; 

2 Diompógh na neasbhudheach Ó 
bhreitheamhnus, agus do bhreithre a ceirt 
ó bhochduibh mo mhuinatire, chor. go 
mbéid na baintreabhacha na ccreich aca, 
agus eo sladfuid na dílleachdaich ! 

3 Agus créd do dhéantaoi a. ló na 
cúarta, agus annsa léirsgrios thiucfas as 
imchían; ) cía gus a rachthaúi ar cabhair ? 
agus cáit a bhfuigfidhe bhur nglóir? 

“4 Am éagmhuissl cláonfuid síos faoi 
na príosúmachaibh, agus tuithd faoi na 
marbhuibh. Ar a shon so uile ní cláoch- 
luidhthear a fhearg, acht até a lamh sínte 
amach a ccomhnuidhe. 

5 10 a Shírianuigh, slat míeirge si, 
agus an bata iona láimh a sí sin mo 
dhibhfhearosa. 

6 Cuirfidh mé é a naghaidh chinidh 
Fhuarchráibhthigh, agus a naghaidh phobail 
mo dhiochaltais. do bhéara mé dhó cúram, 
a néadáil do ghlacadh, agus an chreach do 
ghlacadh, agus a saltairt. síos amhuil 
salchar na sráide. 

Y Acht cheana ní hí sin a intinn: ní 
mo sinuíúneas a chroidhe mar sin; ach 
atá iona chroidhe scnos agus gearradh 
amach cineadhach uach béagán. 

8 Oír a deir sé, Nach bhfuilid mo 
dhom thríd amach na ríghthibh ? 

9 Nach bhfail Calno mar Charchómis? 
nach 0/fuil Hamat mar Arphad? nach 
úhfuil Samana mar Dhamascus? , 

10 Fa mar fuair mo lamhsa rioghachda 
na niodhal, agus ar sháruigheadar a 
níomháighe 'grábhálta iad súd ann lerúsa- 
lem agus a Samána; 

11 Mar do rinne misi Ie, Sámaria , agus. 


lanadhthar an fhuighioll. 


re na hiodhalaibh, mar sin nach déana mé, 
re Íerusalem agus re na hiodhaluibh? 

12: Uimesin tiucfa a ccrích, a nuáir 
chriochnochus an “Tighearna a obair 
iomlan ar shliabh Sion agus ar lÍerusa- 
lem, diogholuidh mé toragh an chroidhe 
uaibhrigh ax rígh na Hassiria, agus glóir a 
radhairc aird. 

13 Oir a déara sé, Lé neart mo lamh 

do rinne mé é, agus lé mo ghliocus ; óir 
atáim glic: agus dáthruigh mé téora na 
ndaoine, agus do shlad mé a nionnmhus, 
agus dol chuir mé síos na dúthchusaigh 
amhuil duine cródha. 
, 14 Agus fuáir mo lamh amhui nead, 
saidhblinos an phobail : agus mar chruinn- 
ighios neach uighe do fágbhadh, dó chruinn- 
igh mé an talamh uile; agus ní raibh 
neach do chorruidh an sciathán, nó dfos- 
cuil an hbéul, nó do phiobuidh. 

15 A ndéana an túagh spleadhachus 
aiste féin a naghaidh an té ghearras lé? 
mó an mórfuidh an tuirnosg é féin a 
naghaidh an té chroitheas é? mar do 
chroithfeadh an tslat ; féin anaghaidh 
an té thógbhas súas í, no mar thúóigfeadh 
an bata é féin súas, mar budh mach ar 
mhaide é. . : 

16 Uimesin cuiridh an “ghearna, 
Tighearna na slógh, trúadhus a measg a 
dhaóine méithe; agus faói na ghlóir las- 
fuidh sé loseadh amhail lJoseadh teineadh. 

17 Agus biaidh solus Israel mar theine, 

agus a Aóin Náomhtha mar lasair : agus 
loisafidh'agus caithfidh a dhreasa agus a 
dhosáin a náonló ; 
. 18 Agus críochnochuigh glóir a fhor- 
mnóise, agus a mhachaire thórthuigh, eidir 
anam agus chorp: agus biáidh mar fhear 
bratuighe a nuáir a laguidhear é. 

19 Agus an chuid oile do chrannaibh a 
f horaóise budh tearc íad, go scriobhthadh 
leanamh íad. 

20 4 Agus tiucfa a ccemch annsa ló 
sin, an fuichioll bhías do Israel, agus an 
mhéid rachus as do thigh iáacob, nach 
bhíanfuid ní is mó airsion noch do bhuáil 
íad, achd faníúidh ar an 'TTIGRHEARNA, 
Aon Naomhtha Israel, a bhfírinne. 

21 Fillúdh an fuighioll, eadhon fuighioll 
Iácob, chum an Dé chumachdaich. 

22 Oir bath go bhfuil do phobal Israel 
mar ghaineamh na fairge, eidheadh fillfidh 
a. bhtuighiíoll : an díioghibháil ar na fhúagra 
tuileochuigh thaisis lé fíréantacht. 

23 Oir do dhéana an Tighearna Dra 
na slógh criochnughadh, ma: do tionns- 
gnadh a'meadhón na tire uile. i 

24 dÍ Uimesin is mar so a deir an 
Tighearna Dia na slógh, O mo phobal 
chomhnuigheas ann Sion, n& bíodh eagla 
na Nassirianach ort: buáilfidh sé thú lé 
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CAIbB. XI. 


Ríoghacht síaimhneach Chriosd, 


slait, agus tóigfe sé súas a bhata ad 
aghaidh, do réir mhodha na Héeipte. 

25 Oír fós a ro bheagán aimsire, águs 
“scuirfidh an díbhfhearg agus mfeargsa ann 
a scriosson. 

26 Agus corrochuigh TronEganRNA na 
"slógh scíursa súas dó do réir áir Mhídian 
ag an ccarraig Oreb : agus fa mar do bá: 
a. shlat ar an bhfairge, mar sm thóigíios sé 
súas 4 do réir mhodha na, Hégipte. 

97 Agus tiucfa a ccrích annsa ló sin, go 
ttóigfear a. úalach, dot ghúaluimn, aeus a 
chuing dot mhuineal, agus brisfighear a 
chuing bhrigh a ungthaidh. 

' 98” Tháinic sé go Haiat, do churidh 
sé go Miígron; a Michmas do chuir sé a 
charáiste a náirde : 

20 Agus do chúadar anonn thar an 
tóchar : do thógbhadar súas a lóistin ann 
Geéba; ata Ramah eaglach; do theith 
Gibeah Shauil. 

850 'Tóg súas do ghuth, a inghean 
Ghaliim: tabhair fa deara a chluinsin go 
Lais. Anatot bhoichd. 

81 Do háthruigheadh Madmenah; do 
chruinnieheadar díithchusaigh Ghébim íad 
féin do theitheamh. 

39 Fanfuidh sé go fóill a Nob annsa lá 
sin : croithidh sé a lámh a naghuidh 
sléibhe inghine Síon, cnoc lerusálem. 

383 Féuch, an 'Tighearna, TIGHEARNA 
na slógh, géarrfuidh sé an beangán maille 
re criothnughadh : agus na crainn árda a 
méid géarrfuighear síos íad, agus uimh- 
leochthar an tnáibhreach. 

54 Agus géarrfaidh sé síos tiugh. ná 
bhíoraóiseach le híarann, agus tuitídh 
Lebanon le neach láidir. 


CAIB. “&I. 
Ceart agus sihchain rmóghechla an 
bheangain thig as bun lesse, agá mu 
TY. tiodhluicthe an Spiorad. naóunh. 


GUS tiucfa slat amách as buu [Tesse ; 
agus fasfuidh Beangáin as a fhréimh : 

2 Agus Aiteochuidh spiorad an Í1GH- 
EARNA air, spiorad na heagna agus na 
tuigse, spiorad na comhaitle agus na 
cumhacht, spiorad a neóluis agus eagla 
an ÍIGHEARNA; — 

3 Agus do dhéana sé do thutcsn 
bhrioghmhair é a neagla an TIGHEARNA : 
agus ní dhéana breitheamhnus do réir 
radhairc a shúl, acus ní aithbheoruigh do 
réir éisteachda.a chlúas : 

4 -Acht lé fíréantachd bhreithneochuidh 
sé- na boichd, amus aithbheoruidh sé le 
comhthrom ceannsuighthe na talmhan : 
agus buáilfidh sé an talamh le slait a 
bbéil, agus lé hanáil a phuisineadh mhuir- 
feas sé na cionntoigh. 

5 Agus budh i. nfiréantach crios 
s 


Beanachdain Chríosd. “- 


a shlasad: agus a nfírinne crios A 
dhubhán. 

6 Coimhneochuidh an mactíre fós a 
bhfochair an lubháin, agus luighfidh an 
líopard síos ag an meannán; agus an 

ambuin agus an leomhan óg agus an 
teallach méith a bhfochair a chéile ; agus 
tréorochuidh leanabh beag íad. 

7 Agus ingheiltid an mart agus an 
bheithir; luidhfid a nóga síos a bhíochair 
a chéile: agus íosuidh an leómhan an 
tuighe amhuil damh. 

8 Agus biaidh naóidhe na ccíoch ag 
súgradh ag poll na haspa, cuirfidh leanabh 
baineadh do chích a lámh ar úamhuigh an 
chocattís. 

9 Ní dhéanaid siad gortadh ná milleadh 
ann mo shlíabh náomhtha uile : óir biaidh 
an talamh lán déolus an ''reucEanNa, mar 
fholuighid na huisgeadha a nfairge. 

10 4“ Agus annsa ló sin biaidh fréamh 
Íesse, noch sheasías mar bhrataigh don 
phobal; is chuige íarrfuid na geintidhe; 
agus biaidh a suaimhneas glórmhar. 

11 Agus tiucfa a ccrích san ló sin, 
go ccuiríe an 'TIGHEARNA a lámha rís 
an dara huáir do thártháil fhuighill na 
ndaóine, noch fúigfighear, ó Nassiria, agus 
ó Négipt, agus ó Phatros, agus ó Chus, 
agus ó Élam, agus ó Shinar, agus ó Hamat, 
agus Ó 'oiléanuibh na fairge. 

12 Agus cuirfidh sé bratach súas do 
na cineadhachaibh, agus cruinneochuidh 
sprudhar Ísrael, agus cruinneochuidh sé 
a bhíochair a chéile a mbiáidh spréidthe 
do lIúdah ó cheithre corruibh na talmhan, 

13 Imeochuidh mar an ccéadna mios- 
cuis Ephraim, agus géarrfuighthear amach 
naimhde Iúdah : ní fhúathochuidh Eph- 
raim Iúdah, agus “ní bhuáidhirfidh Iúdah 
Ephraim, 

14 Acht eitiléd ar ghuáillibh na Bhphil- 
istineach don taobh shíar; millád síad 
muinntir a noilithir lé chéile : leagfuid síad 
a lámh ar Edom agus ar Mhoab; agus 
ujJmhleochuid clann Ammon dóibh. 

15 Agus scriosftúidh an TionEansa 
thríd amach teanga na fairge Egiptigh; 
agus croithidh sé a lámh ós cionn na 
habhanna le neart a spioraide, agus 
buailídh sé é annsna seachd srothuibh, 
agus do bhéara ar dhaúinibh dul urim 
thairis, 

16 Agus biaidh slighe mhór dfuighioll 
a mhmuntire,noch fhúigfighear, ó Nassíria; 
tuar do bhí do l]srael annsa ló a ttáiuic 
gúas as crích na Hégipte,. 
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ISALAH. 


Caintic Véidheachuis, 


! CAIB. XII. ! L 
Dán buidheachuis na bfiréin ar son mhóra 
thrócaire Dé. 


' A GUS annsa ló sin déaras tusa, A 


TuiíiGHEARNA, mola mé thú :, má 
tá go raibh tú feargach riom, do RBlleadh 
thfearg uáim, agus do chomhfhurtuigh 
ta mé. 

2 Féuch, ís Dia mo shlánaightheóir ; 
bím dothchusach ann, agus ní bhía eagla 
orum: Óir séan TTíGHEaRNAa IEHOBHAH 
mo neart agus mó chaintic; sé fós mo 
shlánughadh é. 

83 Uimesin maille ré sólás tarrangthaoi 
uisge as toibreachaibh an tslánuighthe, 

4 Agus annsa ló so a déarthaoi, Mól- 
uidh an TiongaARNa, goiridh ar a ainm, 
foillsighidh a ghníomhartha a measg an 
phobail, déanaidh cuimhne gur hárduigh- 
eadh a ainm. 

5 Canaidh don TroHEaARNa ; Óir do 
rinne sé neithe oirdhearca : atá a fhios so 
ar feadh an domhuin. 

6 Eígh súas agus gáir, thusa a áitreabh- 
ach Síon : Óir is mór Aon Náomhtha Israel 
ad mheadhón. 


CAIB. XIII. 
Ualach agus leirsgrios na Báibiloine. . 


BJ74cA na Babiloine,noch do chonn- 
airc [saiah mhac Amos. 

2 Tógbhuidh súas bratach ar an tsliabh 
ard, arduighidh an guth chuca, crothaidh 
an lamh, chor go rachaid go geatadhuibh 
na núasal, 

5 Daithin mé doin mhuinntir náomhtha, 
do ghoir mé mar an ccéadna mo dhaúine 
áarrachda ar son mfeirge, eadhon. an drong 
gháirdigheas ann mo mhórdhachd. , 

4 Fuáim móráin annsna sléibhtibh, mar 
do bheidís pobal mór; tormán ceannairge 
theach rioghachd agus chineadhach ar 
ccruinniughadh a cceann a chéile: Toir. 
EARNA nas|ógh, airmhios slúagh an chatha, 

5 Tigid as tír imchéin, ó théoruinn 
fhlaitheamhnuis, eadhon an TIGHEARNA, 
agus airm a dhíbhfheiree, do mhilleadh na 
tíre go hiomlán. i 

6 4 Núalluighse; Óir atá lá an Tron- 
EARNA do sathair; tiucfa mar scuios Ó 
Nuilechumhachdach. 

7 Uimesin buaidh a nuile lámh lag, agus 
leaghfuidh croidhe gach áonduine ; 

8 Agus biaidh eagla orra : géubhuidh 
píanta agus doilghis greun dhíobh; béid a 
bpein mar mhnaóí ag breith; báidh 
úathbhás aca iona chéile; béid a naighthe 
mar Jasracha. - s An 

9 lkéuch, atá lá an TrongagNa ag 
teaclid, fuilteach aráon le dioghaltas agus 
le feirg dhíscir, do dhéanamh na tire 

o 


se? 


Aonarachd Bhabiloin. 
uáigneach : agus léirsgriosfuidh sé na 
peacachasan aiste amach. 

10 Oír ní thiubhraid réulta nimhe agus 
a ccomhshoillsi a solus úatha : dorchuigh- 
thear an ghrían iona dhul amach, agus 
ní thiubhra an ghealach ar a solus déal- 
rughadh. . 

“ 11 Agus smaichdeocha mé an sáoghal 
ar son & nuilc, agus na ciontuigh ar son a 
négceirt ; agus do bhéara mé ar dhíomus 
na nuáibhreach scur, agus leagfa mé go 
hísiol áirdinntinn na núathbhásach. 

12 Do dhéana mé duine ní sa mhór- 
luáiche ná ór bruinte; eadhon duine ná 
sparra órdha Ophir. 

13 Uime sin croithádh mé na neamha, 
agus áthrochuich an talamh as a áit, a 
bhfeirg TníonEganna na slógh, agus a ló a 
Ffheirse disgir. 

14 Agus hiáid mar an bhhúiadh thaif- 
nighthe, agus mar chaóirigh nach ttógbhann 
Aonduine súas: filld síad gach aonduine 
dhiobh chum a dhaóine féin, agus teithúid 
gach áon aca da dhúthaigh féin. i 

15 Gach áon dá bhfuighthear sáith- 
hhearthríd é; agus gach áon dá níadhann 
ré tuitfidh leis an ccloidheamh. 

16 Brisfighear fós a cclaim na mblodh- 
uibh as coinne a súl; creachfuighear a 
tuighthe, agus éigneochthar a mná. 

17 Féuch, broistéocha mé suas na 
Médigh na naghaidh, ag nach bía suim 
a naieead ; agus a? sow Óir, ní bhia dúil 
aca ann. 

18 Brisíd a mboghadha íós a ndaóine 

Óga na mblodhuibh; agus ní bhía truaighe 
aca do thoradh na inbronn ; ní choigeoluid 
a súile leinibh. : 
19 4 Agus an Bhabilóin, glóir na riogh- 
achd, sciamh oirdhearcuis na Gcaildean- 
ach, biaidh sí do nós an tan do scrios Día 
Sodom aeus Gomorrah. 

20 Ní haítreochthar choidhche í, agus 
ní choimhneochthar inte ó ghinealach go 
ginealacl;: ní mÓ shuighfios an Tarábian- 
ach a champa ann sin; agus” ní dhéanaid 
na háodhaire a máinreacha ann. , 

21 Acht beathuighe állta an díothraimh 
luidhfeas ann ; agus béid a ttighthe lán do 
chréatúinghibh dóbrónacha; agus áit- 
reochuíd na hulchabhcáin ann, agus do 
dhéanuid na Sáitír ringce ann. 

. 22 Agus éightiid beathuighe állta na 
noiléan iona ttighthibh uáigneacha, agus 
dragúin 31ona bhpálásaibh aoibhinn :: agus 
ata a haimsir a bhfogus do theachd, 'agus 
ní cuiríighear a laéthe air cáirde, 
iata $ CAIB. XIV. : 
Atá trocaire Dé a bfogus da phobal. 


$ oOt do dhéana an TrcgEansa trócaire. 
x— ar lácob, agus toighfidh fós Israel, 
Ó -” “i, xys E 627 : 


CAIB. XIV. 


Aisiúghadh ó Dhia ar Israel, 


agus suigheochuidh íad iona ndúthagh 
féin: agus ceangoltar an coimhthidheach 
ríu, agus druidád síad re tigh Iácob. 

2 Agus glacfuidh an pobal íad, “agus 
do bhéaraid d& náit íad: agus” seal- 
bhochuigh tigh Israel íad a ndúthaigh an 
TioGHgEaRNaA mar sheirbhíseacha agus mar 
chumhala : agus géabhuid na mbraighdibh 
íad, aiga rabhadar san na mbraighdibh ; 
agus riaghlochuidd ós cionn luchd a. 
mbrúighte. 

3 4 Agus tiucfa a ccrích annsa la a 
ttinobhra an 'TTIGHEARNA fsocamhal duit 
ód dhoilghios, agus ód eagla, agus ód 
dhaóirsine chrúaidh ann ar tugadh ort 
seirbhís do dhéanamh, i 

4 Go ttóigfe tú súas an seanfhocal so a 
naghaidh rígh na Babilóine, agus go naib- 
eora tú, Cíionnus do scuir an millteach f 
do scuir an chathair órdha ! 

5 Do bhris an 'TIGHEARNa bata na 
cciontach, agwus slat na núachdarán. 

6 An té do bhuáil an pobal a bhfeirg le 
buille búan, an té do riaghluidh na cineadh- 
acha a ndíbhfheire, atá sé dhá inghreim, 
agus ná bhacann éunduine. 

7 Atá an talamh uile suaimhneach, so- 
cair : brisid síad amach a ccantaireachd. 

8 Gairdigh fós, an crann giumhuis 
ionnadso, agws cédair Lebánon, gáa rádh, 
O núair fár luigh tú síos, ní tháinic aoim- 
ghéarrthóir ar naghaidh. 

9 Do corruigheadh ifronn shíos ar do 
shonsa, do theagmhíáúl riot a nuáir thiucfas 
tú : dúisgidh sé súas na mairbh, dhuitsí, 
eadhon uile cheann feadhna an domhain ; 
do thóg sé súias as a ccathaóinbh ríogha, 
uile ríchthe na ccineadhach. 

10 Laibheoruid síád uile agus a déaraid 
riotsa, Nar lagadh thusa fós mar inne? a 
udéarnadh tusa cosmhuil rimne ? 

14 Tugadh húabhar síos gus a núaigh, 
agus guth hadhbhadh : do leathnuigheadh 
an phéist fúd, agus folchuid na péiste thú. 

12 Ciondus do thuit tusa a núas ó 
fhlaitheamhnus, a Lucifer, a mhic na 
maidne ! ciondus do gearradh síos ' go 
nuige an talamh thusa, noch do laguidh 
na cineadhacha ! ' asa 

13 Oir a dúbhairt tú ann do chroidhe, 
Eireochuidh mé súas go flaitheamhnus, 
áirdeochaidh mé mo chathaoir ós cionn 
réulta Dé: suighfdh mé fós ar shliabh 
an chomhchruinnighthe, ar thaobhuibh an 
tuáaisgeirt : ! ! 

14 Eíreochaidh mé súas ós cionn áirde 
na néull; biaidh mé cosmhuil ns an tá 
is Airde. ; &s 

15 Gidheadh 


béarthar síos go hifrionn 


, thú, go táobhuibh an phuill. 


16 An mhuinntir chífeas thú féuch- 
fuid go aa ort, agus measfuid 
& 


Caihreim Israel os Bhabiloin. 


thíí gág rádh, áin ne so an té thug ar 
an dtalamh críothnughadh, do chroith 
rioghachda ; 

17 Do nnne an saoghal amhuil fásach, 
agus do mhill a chaithreacha ; nár fhosguil 
tigh a phríosúnach ? 

18 Ríghthe na ccríoch uile, luighid uile, 
a nglóir, gach áon díobh ann a thigh féin, 

19 Acht do teilgeadh thusa amach as 
a nítaigh amhuil beangán adhfhúathmhar, 
agus amhuitl éadach na droinge marbhthar, 
sáite thríotha leis an ccloidhiomh, agus 


téid síos go clochaibh an phuill; mar. 


chonablach air a saltairthear faoi chosuibh. 

20 Ní bhía tú ceangailte rín a nadh- 
lacadh, do chionn gur scrios tú do dhú- 
thaigh, agus gur mharbh tú dlo dhaóine : 
ní bhía shochd na ndroichghníomhach 
clínteach eo bráth, 

91 Ullmhaighidh ar dha chloinn ar son 
égceirt. a nathar; chor nach éireochuid, 
agus nach sealbhochuid an dáúithuigh, agns 
nach líonfuid aghaidh na talmhan je caith- 
reachaibh, 

22. Oír éireocha misi súas na, naghaidh, 
a deir TrGngpangNa na slógh, agus géarcfa 
mé ón Bhabilóin an tainm, agus an 
fuighioll, agus an mac, agus mac an mhic, 
a deir an TíGHEARNA,. 

23 Do dhéana mé mar an ccéadna 
sealbh dhi don bhunnán, agus locháin 
uisge : agus scúabfuidh mé í le scuáib an 
léirsgris, a deir TronrganNa na slógh, 

24 “T7 Do mhionnuigh TrGiganNA na 
slógh, gha rádh, Go deimhin mar do smuáin 
mé, is mar sin thincfas a steach; agus 
mar do thionnscailu mé, as amh|uidh 
sheasfas : 

25 Go mbrisfe mé an Tassírianach ann 
mo dhíúitliche, agus ar mo shléibhtibh go 
sailteoruidh mé air: annsin hmeochus a 
chuing dhíobhsan, aes toigfighear a úalach 
ó na neuaillibh : 

26 Isé so an tionnscnamh do tionnscnadh 
ar an domhan uile: agus 4sí so an lamh 
ata sínte amach air na cineadhachibh uile. 

Sr Oir do thionnscain TronEAgRNaA na 
slógh, agus cía thoirmisgíios é £ agus até 
a lamh sínte amach, agus cía fhillíeas ar 
a hais 1? 

28 Annsa bhlárlhain iona bhfuáir rígh 
Ahas bás do bhí an túalach so. 

29 8 Na gáirdighsi, uile a Phalestína, 
do chionn gur briseadh glat an té do bhuáil 
thú: Óir tiucfa cocaitrís amach as fréimh 
na naithreach mmhe, agus biáidh a thoirr- 
chios na naithreach theimntighe eitealluigh. 

30 Agus bíiathfuidh céidghin an bhoichd, 
agus luighfidh an riíachdanach síos a ndain- 
gean; agus muitíidh misi do fhréamhsa le 
gorta, agus muiríidh seision thfuighioll, - 

51 NNuaUll, a Ko éigh, a chathair; 
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ISAIAH. 


Staid, bhronach, SMihoab. 


thusa, a Phalestína uile, aifá tú sgaóilte : 
Óir tiucía deatach ón tuáisgeart, agus má 
bháa aon na Aonar ar uáiribh cinnte. 

32 Cred fhreagorus neacA ann sin do 
theachdairigh na críche? Gur dhainenidh 
an 'TIGHEARNA Síon, agus go ccuirtid 
boichd a phobail a ndóigh ann. . 


CAIB. XV. 
Eire agus aonranacht 31Aóab. 


ALACH Mhoab. Do chionn san 
noidhche gur fágbhadh Ar Mhoab 
nafásach, agws gur cuireadh na tochd í ; 
do chionn san noidhche gur fasmgheadh 
Cir Mhoab, agws gur cuireadh na tochd ía 
9 Do chuáidh sé súas go Bailt, agus go 
Díbon, na haite arda, do ghul: núallfuidh 
ÁIloab ós cionn Nébo, agus ós cionn 
ha biáidh maóile ar a cceannuibh 
uile, agus gach áon fhéasóg geárrtha 
dhíobh. - : Ta 

8 Ann a sráidibh crioslochuid íad féin 
lé saicéadach : ar mhulladhuibh a tuigh- 
théadh, agus iona sráidibh núallfuidh gach 
aonduine, ag gul go hiomarcach. , 

4& Agus éighfidh Hesbon, agus Eleáleh: 
clainfighear a nguth air fad go Iahas: 
uimesin gáirfid saighdiúiridh armtha Mho- 
ab; nuáillídh a anam ann. 

5 Comhaircfidh mo chroidhe go hard ar 
son Mhoab; (ceithri a dhíbearthuigh go 
Soar, seasgbhó thrí mbliadhan daóis: 
óir le rochduin Luhit súas le gul rachaid 
siad stias air; Óir a slighe Horonaim tóigid 
súas comhairc na díoghbhála,. 

6 4“ Oír béid uisgeadha Nimrun mar 
fhásach : óir do chríon an luibh,do mheath 
an féur, ní bhfuil ní glas ar bith. 

T7 Uime sin an saidhbhrios fúaradar, 
agus an ní do chuireadar a ttaiseidh, 
béuruid léo go sruth na suiléog, 


8 Oír do chúadar na comhairc timchuoll. 


bhrúach Mhoab: a núallghubhasan go 
Heglaim, agus a núallghubhasan go Beer-e 
elim, : 1 

9 Oír atád uisgeadha Dímon lán dfuil: 
éir do bhéara mé tuilleamh ar Dhimon, 
leomhain ar an té imeochus as do Mhoab, 
agus ar fhuighioll na tíre, 


CAIB. XVI. “ 
Jlluna gabh Alóab comhairle, t do gheibh 
$í builleadh, mur chách. 


UIRIDH an túan gó húachtarán tíre 
Ó charruig a nfásuigh, go sliabh 
inghine Síon. i 
2 Agus: Diaidh, amhuil éun seachráin 
ar na theilgean amach as a nead, gnan”sin 
bhéid inghean, Mhoab ag áthannmbh 
Arhon. 
3 Gabh comhairle, déan breitheamhnus; 
déan do sgáile mar a noidhche a lár an 
5 i : 


Ualac!, Mhóab. 


mheadhonlaé; foluigh na díbearthuigh ; nA 
braith an té bhíos ar seachrán, 

“4 Léig dom dhíbearthaibhsí comhnuidh 
ad fhochair, a Mhoab; bíse ad dhídean 
dóibh 6 aghaidh an mhilltéora : óir atá an 
sáaruightheach coisge, do scuir an millteóir, 
do scríosadh na díbearthuigh as an dúthaigh. 

5 Agus daingneochar an chathaoir riogha 
a ttrócaire: agus suidhíidh sé innte a 
bhfírinne a ttabernacull Dháibh, ag 
breathnughadh, ag iarruidh breitheamh- 
nuis, agus ag deifnughadh an cheirt. 

6 “9 Do chúalamar úabhar Mlhoab; 
(is ro uaibhreach £:) eadhon a fabhar, 
agus a airde, agus a fhearg : achí ní bhéid 
a bhréaga marso. s 

7 Uime sin núallía Moab arson Mhoab, 
núallfaidh sé go hiomlán: guilfidhe ar son 
bhunáite Cir-hareset; go deimhin atáid 
siad buáilte, 

8 Oír do Jlaguigheadh machaireadha 
Hesbon, agus fíneamhuin Shibmah: do 
bhrisiodar tighearnuigh na ngeinteadh síos 
g plannduighe prinsiopalta, thangadar go 
nuige l]aser, do sheachránadar f84ríd an 
bhfásach: do síneadh a géaga amach, do 
chúadar tar an bhfairee. 

9 8 Ar a nadhbharsin guiládh mé le 
cumhadh Iaser fineamhuin Shibmah: 
fhuchfa mé thú lem dhéaruibh, a Hesbon, 
agus a Eleáleh : Óir do thuit gfir air do 
thoradh samhruidh agus air thfoghmhar. 

10 'Agus do rugadh an lúathgháir ar 
siubhal,. agus sólás as an machaire thóir- 
theamhuil ; agus ní bhía céol ar bith annsna 
fíneamhnuibh, agus ní bhía gáir air bith: 
an luchd saltairte ní shailteoruid fíon ar 
bith ann na nomaruibh; thue mé ar gháir 
thfíneamhnach scur. 

1i Uimesin dhéanuid minnidhe fuáim 
amhuil cláirseach ar son Mlhoab, agus mo 
bhaill a stigh ar son Cirhares. 

19 8 Agus tiucfa a cerích, a nuáir do 
chífigchear é go madh coirthe Moab annsa 
náit áird, go ttiucfa sé dha shanctora 
durnaighe; acht ní bhuáidheocha sé. 

18 [sé so an focal do labhair an Treir- 
EARNa a ttaobh Mhoab ó nanmsir sin a le. 

14 Acht a nois do labhair an Tíon- 
EAnRNA, gha rádh, Taobh a stich do thuí 
bliadhnuibh,mar bhlísadhnuibh formaluigh, 
agus cuiríighear elóir Mhosh a ttárcuisne, 
maille ms a niomadamhlacl, mhoir sin; 
agus biáidh an Puehioll ro bhéae agus lar, 


CAIB. XVII. 
Ualach agus olaí Dhamascus agus Shiria. 


ALACH Dhamascus, Féuch, rugadh 
- Damascus as ó báeit! na cathruich, 
agus biaidh si na carn sciiosta, 
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Clao: Dhainascus. 


o Do treigeadh caithreacha Aroer: 
béid faoi thréaduibh luighfius síos, agus ní: 
chuirfidh áonduiue eagla orra, . 

8 Coisgfidh fós an daingean ó Ephraim, 
agus an ríoghachd ó Dhamascus, agus 
an fuighioll ó Shúdia: béid síád mar 
ghlóir chloinne Israel, a deir TTGHEARNA 
na slógh. 

4 Agus annsa ló sin tiucfuidh a cciích, 


; 2: , SS 
go ndéantar glóir lácob tana, agus go 


bhfásfuidh méathus a fheóla tríagh. . 

5 Agus is amhluidh bhíasa nuáir chruinn- 
eochus fear a nfoghmhair an tarbhar, 
agus bheanfas sé na déusa le na láimh; 
agus biaidh sé amhuil an té chruinnighios 
déasa a ngleann Rephaim. 

6 Gidheadh fúighghthear cáora dioghl- 
uim ann, do nós chroite an chrainn ola, 
dhá chaóir ná trí a mullach na craóibhe 
úachdaruigh, a cearthair ná cúig annsna 
géacuibh tóirtheamhla is faide amach dhe, 
a deir an TronEaRgsa Día Jsracl. 

7 4 Annsa lósin féuchfuidh duine ar a 
Chruthaightheóir, agus biad meas aga 
shailibh ar Aon Naomhtha [srael. 

8 Agus ní fhéuchfa sé air na haltóruibh, 
oibreacha a lamh, iú mó bhías meas aige 
air áoinní dá ndeárnadar a mhéir, na 
garráin, ná na híomháighe. . 

9 Annsa lósin biaidh a chaithreacha 
daingne mar ghéig thréigthe, agus mar an 
mbeangún úachdarach, noch do fhágbha- 
dar do bhrígh chloinne Israel: agus buaidh 
aonránachd ann. 

10 Do bhrígh gur dhearmuid tú Día 
do shlánuighthe, agus nach raibh tú cuimh- 


. neachair charraic do neirt,uímesin plainnd- 


eocha tú gcpplanndadha taitneamhacha, 
agus cuirfidh tú íad lé géagaibh coimh- 
thicheacha : 


11 Annsa ló sin do bhéara tí air do 
phlánnda fás, agus air maidin do bhéara 
tú air do shíol eascar: achí Óididh an 
foschmhar na chrúaich a ló an doóoilghis 
agus an dóbhróin dhibhfheirgidh. : 

12 A mhairg diomadamhlachd mhóráin 
do dhaóiuibh, noch, do ní tormán mar 
thormán na fairge; agus do bhúiaidhreadh 
na ccineadhach, doní búaidhreadh cosmhuil 
re bhaidhreadh srothann láidir ! ' 

13 Lingfid) na cineadhacha amhuil 
búaidhreadh móráin uisgeadh : achd im- 
dhearpfuidh Dóa íad, agus teithfid a bhíad 
úadh, agus dílbeorthar íad mar lóchán na 
siabh roimhe a ngaóith, agus amhui! 
liathróid roimhe an neaoith neuáirdéain. 

14. Agus féuch annsa tráthaóna buáidh- 
readh; agus roimhe an maidin ní bhfui. 
sé ann. Ísé so cuid ronna na druinge 
chreachus sinn, agus crannchar na muin. 
tire stiladas smn. : 


Mfúilihear an. Eliopsa. 


AA CAD, AL 
Ualach agus milleadh na. Hetiopia. 


AA Máie, don tír atá ag folach lé 
sciathánuibh, noch ará taúibh thall 
dabhuinn na Ilénópaa ; 

2 Noch chuireas teachda úatha ar an 
bhfairge, eadhon a soighthighibh Luioshibh- 
ne ar na huisgeadhnibh, ga rádA, [mth- 
dghidh, a theachta lúatha, go cineadh 
sreathnuighthe agus lomtha, chum daúine 


Gathbhásach óna ttosach go ttí so; cineadh. 


ar na ttomhus amach agus ar na saltairt 
síos, ar mhilleadar na haibhne a bhfearann! 

3 Féuchuidhsi uile, a áitreabhthacha an 
tsaoghail, agus a chomhnuichtheacha na 
talmhan, a nuáir thoigfios sé bratach súas 
ar na sléibhtibh; agus a nuáir shéidfios sé 
8 stoc, éistighsi. 

4 Oir is marsin a dubhairt an Tiou- 
EARXA nomsa,Glacía mé mo shuáimhneas, 
agus measía mé ann máit chomhnuighe 
amhuil teas glan ar luibhionnuibh, agus 
amhuil néul drúchda a tteas a níoph- 
mhair. 

5 Oír roimhe an bhíoghmhar, a nuáir is 
abaidh an fás, agus abuidheas an cháor 
shearbh annsa mbláth, géarrfuaidh sé amach 
aráon na slaitínc le corránuibh béarrtha, 
agus béaruidh sé leis agus géarrfuidh síos 
na beaneáin. 

6 Fáúigfidhthear lé chéile fad ag éanlaith 
na slíabh, agus ag beathuighibh na talmhan: 
agus saimhreochuid a néanlaith orra, agus 
geimhreochuid uile bheathuige na talmhan 
Bass 

( f1 Annsa namsin béarthar tiodhlacadh 
chum 'TronEARNA na slógh ó phobal ar na 
scaGileadh ó chéile agus ar na lomadh, 
agus ó phobal úathbhásach ó na ttosach 
gus a nois; pobal ar na scaradh amach 
agus do saltradh faói chois, ar mhilleadar 
na haibhne a bhfearann, go nuige áit anma 
'TIGHEARNA na slógh, sláabh Síon, i 


. CAIB. XIX. ; 
Faigheadoireacht throm a ttaobh na 
Fégipte, 

Ia LAacH na Hégipte. Féach, atá an 
TIGHEARNA ag marcuigheachd ar 
néull Iúath, agus tiucfa don N égipt ; agus 
áthrochthar iodhail na Héesipte le na 
“fhaicsin, agus leighfidh croidhe na Héogipte 
“iona lár. ! 
“ 8 Agus cuirfe misi na Hépiptigh a 
naghaidh na Négipteach: agus troidfidh 
gach áon díobh a naghaidh a dhearbhrathar 
agus gach áondúuine a naghaidh a chomhar- 
san; cathair a naghaidh caithreach, agus 
igioghacht a naghaidh rioghachta, i 
“Agus failleochuidh spiorad na H égipte 
iona lár; agus díobhaighíe misl:a comháirle: 
agus Íarriúid siad chum na iodhalibh, agus 
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ISAIAH. ' 


Alar thiocfas don, Egipt. 


chúm na neasarluightheoinbh, agus chum 
na druinge agá mbí leannáin síghthe, agús 
chum na bhfáisúneach. ' 

4 Agus seachóduigh mé na Héégiptigh 
a lamh tighearna éattróÓcáinieh ; “agus 


iaghlochuidh rígh borb ós a ccionn, a. dear 


an Tighearna, TíGnwEARNa na shlógh. 

5 Agus failleochuidh an tuisge on bhfairge, 
agus faiseochthar agas tiormachthar súas a 
nabhann. 

6 Agus iompochuid síad na, haibhne a 
bhfad Gatha; ogus feimheochthar agus 
tiormachthar súas mbhnpe an daingin : 
críoníúidh an giolcach agus an soileastar. 

Y Na molcuigh pháinéir láimh ns na 
haibhúibh,laimh ré bél na srothann, agus 
gach aóin ni shíolchúirthear láimh ns na 
srothuibh, críoníáidh sé, béarfmúhear ar 
siubhal é, acus ní biáidh ann nó sa ?afó. 

8 Caóiníid fós na híascaireadha, agus 
caóinfid na huile dhaóine theileios-dubhain 
annsna, haibhiabh, agus an droug shreathas 
líonta ar ua huisgeadhuaibh raehuid as a 
ccríith. ! 

9 “Tuilleamh oile, claochlodhthar, an 
drong oibnhios a líon mhin, agus an drong 
fhighíos obair lionruidh. ; 

10 Agus brisúighear iona thionnscnamh 
sin íad, a nuile dhuine da ndéan comhiuigh- 
uisce agws linteach chum éisg. 

11 4 Gó deimhin ss amadáin prionnsadha 
Sóan, is braideamhuill comhairle chomh- 
airleach nglic Phárao: cionnus a dearthaúi- 
$1 re Pliúúrao, Is nusí mac na. neaghnúiphe, 
mac ríoch bhfoiríe? s ; 

19 Cáit a bhfuilid siad? cáit a bhfuilid 
do dhaúine ghoca? agus innisidís dumt a 
nois, agus biíódh a fhios aca cred to thionn- 
scain T'íGnEARNa ha slógh ar a Négapt. 

13 IS amadáin prionnsadha: Soan, do 
mealladh prionnsadha Noph; do mheallad- 
ar fós a Négipt, eadhon an drong as fulang, 
dá treabhmhhsion. 3 

14 Do chuniasg an TreigARNa spiorad 
urchóideach ann a lár: agus thugadar ar'a 
Négipt seachránnghadh iona. huile obair, 
amhuil thuiteas fear meisce iona, sceath- 
ruigh. ' ' 

15 Ní mó bhías obair ar bith ar son na 
Hégipte, noch fhéadas an ceann nó an 
tearball, nó an beangán nó an luachair, do 
dheanamh. t 

16 Annsa ló sin biáidh a Néaipt cosmhail 
re mnáibh: agus biáidh eagla orra agus 
uáaimhneochuid do bhrígh croithe láimhe 
'Tiocnragsa na slógh, 'noch.chroitheas sé 
Ós a cíonn. "ó ama D 

17. Agus biáidh tír I[údah na.húathbhás 
don Névipt, gach aon da ttig thais, sin 
báidh sé eaglach ann féin, do bhrigh 


chomhairle 'TrongEanNa na.slógh, noch do, 


chomhairligh sé na hádhuigh. 


Ceangal eidir ÁAssiria agus Eaipt. CATB. XX, XXI, 


148 “ Annsa ló sin.laibheormd cúig 
caithreacha a ttír na Hégipte teanga 
Chanaain, agus mionnochuid do Tnaron- 
EARNA na slógh; agus goirfighear Cathair 
an díogph-lairighthe daon díobh. 

19 Annsa ló sin biaidh altóir ag an 
“TrrGHgEARNA a meadhún thíre na Héeipte, 
agus piléur agá himiol don TroHEAnRNA. 

20 Agus biaidh mar chomhartha agns 
mar fhiadhnuise a ccrích na Hégipte do 
TaiíoGHEARNaA na slógh: Óir éiguid síad 
chum an TIGHEARNA do bhrígh na ndíbh- 
fheirgeach, agus cuiríe sé slánaightheóir 
chuca, agus áon mór, agus saorfuidh sé íad. 

21 Agas aitheontar an TIGHEARNA san 
Néeipt, agus aitheonuid na Hégiptigh an 
ST'IGHEARNA annsa ló sin, agus do dhéanaid 
todhbairt agus ofrail ; do bhéaruid fós, móid 
don TTíon-AR-A, agus comhlíonfuid síad ). 

22 Agus búailidh an TíGn£AgNA an 
Négipt: buáilúdh sé agus leigheosuidh sé 
£: agus fillúd siadsan chum an Tiou- 
EARNA, agus háidh sé air a nimpidhe, 
agus leigheosuidh sé íad. 

25 4 Annsa ló sin biaidh slighe mhór 
gs an Népipt don Assína, agus tiucfuidh an 
T'assirianach don Négipt,aegus an Teeipteach 
don Assírna, agus do dhéanuid na Hógiptigh 
seirbhís ag na Hassírianachaibh. 

294. Annsa ló sin biaidh Í[srael an treas 
leis an Négipt agus. leis a Nassíria, na 
bheannmghadh a lár na críche: 

25 Noch bhemneochus TíGHEARNA na 
slógh, gha rádh, Go snadh beannnighthe 
sn Nóégipt mo phosal, agus' a. Nassíria 
obair mo lamh, avus Ísrael moighreacht. 


CAIB. XX. 
Trom-thairrgir attaóbh, chlaoi na Hégipte 
agus na Hetiopia. 

NMNSA bhliadhain a ttáinic Tartan go 

Hasdod, a nuáir do chuir Sargon 

rígh na Hassína úadh é, agus do throid a 
saghaidh Asdod, agus do ghabh sé í; 

2 Annsa namsin féin do labhair an 
T'ICHEARNA tre lsaiah mhac Amos, gha 
rádh, [mthigh agus scaúil an saicéadach ó 
a ttimchioll do leasruigh, agus cuir do 
bhróg dot chois. Agus do rinne sé sin, ag 
siubhal nochtuigh agus lomchosach. 

5 Avus a dubhairt an TIGHEARNA, 
Amhuil mar do shiubhluighios mo shearbh- 
fhochantuighe Isaiah nochduigh agus gan 


choisbheint trí bliadhna mur chomhartha - 


agus mar iongnadh: ar a ÍNégipt agus ar a 
Netíopia; “. 

7 4 Mav' sm bhéaras rígh na Hassíria an 
Hémptigh leis ná bpríosúnachaibh, agus na 
cHetíopigh na mbraighdibh, óg agus sean, 
imochduigh agus lomchosach, eadhon gon a 
“gaasuibhlomnochd, chum náire don Négipt. 
25 6-Agus béid sásta ac agus naiseach 


Trom thairgir air Bhabiloin, 


ar son na Hetíopia a ndóthchus, agus ar 
son na Héegipte a nglóir. 
th achaih. W& 
6 Agus déaruidh áitreabhach a noiléina 
annsa ló sin, Féuch, sé a leitheid so ar 
ndóthchus chum a tteithfííom chum cuidigh 
dar sáoradh ó rígh na Hassina: agus 
ciondus racham as”? 


CAIB. XXI. i 
Trom thairrgr a ttaobh Bhabiloin, 
11 Idwmea, agus na Harabia. 


ALACH dhíothraimh na fairge. Mar 

imthichid gáotha ghuáirdeain don 

taúibh ó dheas thríd; narsin thig sé ón 
díothramh, ó dhúthaigh úathbhasaigh. 

2 Do fhoulsigheadh fis dhoilghiosach 
áGhamhsa ; do ní an duine míochoinghíollach 
míochoinglnoll, acus creachaidh an creach- 
adóir, Eirigh súas, a ÉElam: suígh a 
ttimchioll, a Mhédia; thug mis ar a 
hosnadhuibhsin uile cosg, 

5 Uimesin atáid mo leasrach lán do 
phéin : do ghlacadar píanta greim dhíom, 
amhuil péanta mhná ré miodhnuibh: do 
cromadh síos mé le na chluinsion sin, do 
bhí mé a naithmheal le na fhaicsm. 

4 Do críiothnuigh mo chroidhe, dúamh- 
nuigh eagla mé: díompóigh sé oidhche 
mo shólais a neagla dhamh, ! 

5 Gléasuidh an bórd, déanaidh furachus 
a ttor na faire, ithidh, ibhidh : éirghidhe, a 
phrionnsadha, ungaidh an scíath ? 

6 Oír is marso a dubhairt an Tione 
EARNA riomsa, Éirghidhe, curidh amach 
fear faire, foillsigheadh sé cred do chí sé. 

7 Agus do chonnairc sé carbad ag dís 
marcach, carbad assal, agus carbad cámh- 
all; agus déist sé go friochnamhach maille 
re haire mhóir. 

8 Agus dfúagair sé, Leomhan: A thigh- 
earna, seasuim a gcomhnuidhe ar thor na 
faire a naimsir an laé, agus cuirthear annsa 
bhforaire mé gach aonoidhche; 

9 Agus, féuch, atá ag teachd annso 
carbad daóine, maille re dís marcach, 
Agus do fhreagair seision agus a dubhairt 
sé, Do thuit an Bhabilóin, do thumt; agus 
do bhris sé go talamh íomháighe ghreanta 
a dée uile, i i 

10 O mo bhúaladh, agus arbhar murláir: 
an ní do chúala mé. ó THIGHEARNA na 
slógh, Dóa Israel, dinnis mé dhaóibh é. 

114 Ualach Dumah. Goiridh sé orum 
as Seir, A fhir na faire, cred do sgeula 
Ó noidhche? A fhirna faire, cred do sgeula 
ó nóidhche? - I 

- 19 A dubhairt fear na faire, Tháimic an 
mhaidin, agus mar an ccéadna a noidhche: 
má fhíalruidhe, 8afruighe : fillidh, tagaidh. 

“453 4“ Ualachna Hárabaa. A bhforaois 
na Harabia choideolthaóí; sibhsi a chuide 


eachda-shiubhail Dhedanim, - : 


Tron thairgir air Terusalein. 


14 Thug áitreabhuigh thíre 'Tema uisge 
chum an tí ar a raibh tart, thangadar lena 
narán a ccoinne an tí du theith. 

15 Oír do theitheadar roimhe na 
ccloidhmhthe, ón ccloidhiomh táairngthe, 
ngus ón mbogha gléasta, agus ó dhoilghios 
an chogaidh. 

16 Oír a dubhairt an TíonpFAnNA marso 
riomsa, Táobh a stigh do bhliadhain, do 
“réir bhliadhna Íormalaigh, agus failleoch- 
aidh glóir Chedair uile. 

17 Agus laighdeochthar an mheid 
fhúigfidhthear duibhir na soighdeóireadh, 
daóine árrachda chloinne Cedair : óir do 
labhuir an TíGHEARNaA Día Ísrael 6, 


CAIB. XXII. 


Trom-thairrgir altaobh Ierusalem agus 
Tudéa. 


ALACH ghlinne na fise. Cred dim- 
thigh ort a nois, as a ndeachaidh tú 
go hiomlan súas go mullach an tighe? 

2 As a bhfuil tú lán do chorruighthe, 
cathair fhúasnuidhtheach, cathair lúath- 
gháireach:: níor marbhadh do dhuóine 
marbha leis an gcloidhiomh, níor éagadar 
& ccath. 

3 Do theitheadar húachdaráin uile le 
chéile, do ceangladh leis na soighideóiribh 
iad; do ceangladh lé chéile an mhéid do. 
fríth ionnatsa, noch do theith a nimchían, 

4& Uimesin a dubhairt mis, Féuchaidh 
uaim ; guilúdh mé go géur, ná saothruigh- 


idh dom chobhrughadh, do bhrigh millte. 


inghine mo phoball. 

5 Oír is lá buaidheartha é, agus saltartha, 
$ios, agus la doghrainne le 'Tighearna Dia 
na slogh, a ngleann na fise, ag briseadh 
an bballadh síos, agus ag comhairc chum 
ha sliabh. 

6 Agus diomchair Elam an bolgán 
$oighiod a ccarbad duine agus marcshlúagh, 
agus do nochd Cir an sgiath. 

7 Agus tiuctáidh a ccrích, go mbía do 
ghleanna toghtha lán do charbaduibh, agus 
cuiríidh na. marcshlúagh íad féin a nór- 
dugbadh ag an ngeata. 

8 “7 Agus díoillsigh sé folach Iúdah, 
agus dféuch tusa an lá sin darmáil thighe 
na. foraóise. 


9 Do chonncabhair mar an ccéadna. 


briste chaithreach Dháibhí, go bhfuilid 
íomadamhuil : agus do chruinnigheabhair. 
uisgeadha an luig íochdaruigh a bhfochair 
a chéile. 

10 Agus dáirmheabhair tighthe. Ierus- 
alem, agus do bhriseabhair síos na tighthe 
do neartughadh an bhalla. ; 

11 Do rinneabhair fós “líog eidir an dá 
bhalla ar son uisge an tseanluig; acht níor, 


i Bb? 
fhéuchabhair da dhéantóir sin, agus m1 
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Dibearthar Shebna 0 na onesr. 


raibh meas agaibh ar an té do chum é fada 
Ó sin. , ) - 
12 Agus annsa ló sin do ghoir Tigh- 
earna DÍA na slógh air ghul, agus air 
chaói, agus ar mhgaóile, agus air chriose 
lughadh lé saicéadach : 

13 Agus féuch gáirdeachus agus lúath- 
gháir, re rmarbhadh damh, agus re marbhadh 
caorach; re ithe feóla, agus re Ól fíona: 
gha radh,ltheam agus ibhiom; óir racham 
déug a márach. : 


413 Agus do foillsighiodh ann mo chlúas- 


-mabhs é lé TiocHgansa na slógh, Go 


deimhin ní glanfuighear an -tolcso naibh 
nó go néugthaói, a deir Tighearna DIA 
na slógh. 

15 47 Is marso a deir Tighearna Día na 
slógh, Eirigh, unthigh gus an tréisinessi, 
cadhon go Sebna, noch atá os cionn au 
tíghe, agus abair, 

16 Cred atá agad annso” agus cía atá 
agad annso, as ar shnoigh tú túama, amach 
dhuit féin annso, do nós an té shnoighios 
túama dhó féin ar árd, agws ghrábhálas áit 
comhnuidhe dhó féin a ccarruíc ? 

17 Féuch, béaruidh an TíGHEARNA ar 
siubhal thú maille re daóirsine chumh- 
achdaigh, agus go deimhin foileochuidh 
sé thá. 

18 Go deimhin iompochuidh sé agus 
iomáinfidh se thú go foiréigneach amha 
léathróid go tir fhairsing: annsin éagfas 


tú, agus annsin bu4h ad carbaid do ghlóire . 


naire thighe do Thighearna. 

19 Agus díbécora misi ód ionad comhe 
nuidhe thú, agus tairreonga sé síos as do 
staid thú. 

20 4] Agus tiucfa so a ccrách annsa ló 
sin, go ngoiríidh misi mo sheirbhíseach 
Ehacim mhac Híilciah: 

21 Agus éaideochad é lé do róbasa, agus 
neirteochad é le do chriossa, agus do 
bhéara mé húachdaranachd ann a láimh: 
agus biáidh sé mar athair ag dúthchusaibh 
Ierúsalem, agus do thigh Iúdah. 

oo Agus leagfá mé eochair thighe 
Dhaibhi air a ghúaluinn ; agus foisceoluidh 
sé, agus ní dhruidfe áondume; agus druid- 
fidh sé, agus ni fhoisceola aonduine. 

25 Agus daingneochad é am/uil táairnge. 
a náit dhaingin; agus biáidh sé mar 
chathaóir ghlórmhair do thigh a athar. 

24 Agus leagcfuid air glóir thighe a athar 


uíle, an sliochd agus an chlaun, na nuon- - 


shoighthidh uile, ó shoighthighibh an: 
chupáin, go nuige soighthighe na bhflagún. . 

25 Annsa ló sin, ar sa TtGHEARNA Bha 
slógh, áthrochthar an tairnge atá daingíon 
annsa, náit dhaingin; agus geárrfuighear, 
síos é, agus tuitfidh sé; agus teilgfimhear 


an túalach dhe do bhí air; Óir do labhais, : 
an TIGHEARNA é; .- a UM aird 


é: 


a cg? 























Tuitliom Thor. 


CAIB. XXIII. 
Trom-thairrgir a ttaobh Thóir, 


ALACH Tíor. Núalluigh, a longa 

Tarsis; Óir do fágbhadh na fásach i, 
iondus nach. bhfuil aointigh, re dhul a 
steach innte: ó dhúthaigh Chittim do 
foillsúghadh dhóibh é. 

9. Bíthí gusimhneach, sibhsi áitreabh- 
thacha a noiléin ; thusa moch do líonadar 
ceannuighthe Sídon, noch théid anonn tar 
fhairge.- 

3 Agus a nuisceadhaibh móra atá síol 
Sihor, isé foghmhar na habhann, a cíos, 
agus sí is mór-áonach do chineadhachaibh, 

4 Biodh náire ortsa, a Shídon : Óir do 
labhair a nfairge, eadáon neart na fairge, 
gha radh, Ní bhfuilim ré niodhnuibh, acus 
ní bheirim Clann, agus ní oilim súas daóine 
Óga, agus ní theagaisgim maighdiona. 

'á Mar do bhí an tiomrádh do thaoibh 
na Hégipte, is marsin bhiáid agá bpianadh 
go tinnineach tré thúarusghháil “thor. 

6 Eirghidh thains go T'arsis; ; nnúalluighe, 
sibhse áitreabhthacha a noiléin. 

7 1 ní so bhur ccathair mheadhrach, 
- bhfuil a sinnsireachd a láaethibh áaosta ? 
Iomchoruid a cosa féin í ar chairt a 
nimchían. 

8 Cia ghabh an chomhairle so a naghaidh 
'híor, an chathair chorónuiphios, noch ar 
prionnsuighe a ceannuighthe, noch ar 
bhiad a malartuighe daóine onóracha na 
talmhan ?' 

9 Do thionnscuin TícngaAanNa na slógh 
é, do thruailleadh úabhair gach uile 
ghlóire, agus dó thabhairt uile onórach na 
talmhan chum tarcuisne. 

10 Eirigh thríd do dhúthagh mar 
shruth, a Inghean Tarsis: ní bhfuil neart 
ná sa mhó. 

11 Do shín sé a lamh tar an bhfairge, 
do chroith sé na ríoghachda: thug an 
''rcHEARNa aithne a naghaidh an cheann- 
uigh, do scrios a dhaingíon láidir. 

12 Agus a dubhairt : sé, Ní gháirdeoch- 
uidh tú uí sa mhó, a mhaighdion shíruigh- 
the, a inghean Shídon: éingh, imthigh 
anonn tar 'Chittim; annsin fós ni bhfuighe 
tí suaimhneas. 

18 Féuch dúthaigh na Ccaldeanach ; 
raibh na daóinesi ann nó gur Nromeat as 
na Hassírianmgh í don droing áitreabhus 
annsa bhfásach : do chuireadar súas a tuir 
sin, do thógbhadar súas a páláis; agus 
thug seision í chum sgriosta. 

14 Naáalluighidhsi, a longa Tarsis:; Óir 
do sgrmtosadh bhur neanst. 

15 4 Agus tiucfaidh a, ccrích annsa ló 
sin; go ndeannodfar 'Tior seachdmhoghad 
bliadhan, do réir laethe aóin mgh; tar éis 
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CAIB. XXIIL XXIV. 


Righeachdá Chrisd. 


críoehnuighthe sheachdmhochad bliadhan 
cánfuidh 'Ííor amhuil meirdreach. 

'16 Glac cláirseach, éirigh fá ccúairt na 
caithreach, a mheirdreach noch do dear- 
madadh; “déan céol binn, gabh mórán 
abhrán, chor go ccuimhneochtar thú. 

17 Agus tiucía a ccrich tar éis chríoch- 
nuichthe. sheachdmhoghad blídhan, go 
ttiucfuidh an Trorscansa dféuchuin 'Tíor, 
agus fhillúdh sí chum a túarusdail, agus do 
dhéana sí stríapachus re huile noghachd- 
aibh an domhuin ar ghnúis na talmhan. 

18 Acht biaidh a ceanmuigheacht aeus 
a túarúsdal na níomhthacht don Tíon- 
EARNA: ní hionnmhusfhighthear é: agus 
ní cuirfighear a. ttaisgidh é: óir biáidh a 
ceannuigheachd as an ndroine aitreabhus 
a bhííadhnuise an Tiíonranna, dithe a 
saithe, agus chnm éaduigh bhuáin. 


CAIB. XAIVy: 
Ré linn léir-scrios Hierusalem, foillsg em 
Dia righeachd Chríosd. 


TEUCH, do ní an TICHEARNA an 
talamh folamh, agus do ní fásach 
dhe, agus iompóighidh sé bunascionn é, 
agus scaruidh sé a dhúthchusaidh ó chóile. 
2. Aeus amhuil uar Ohías, ag an bpobál, 
is mar sin bhias ag an tsagart; aeus mar 
bhías ag an tseirbhíseach, seadh bháas ag 
an maichistir; mar bhías ag an ccailín, 
seadh bhías ag an maighistreás ; mar bhías 
ag an cceannuighe, mair sin bhías ag an 
reacadoir; mar bhías ag a náirlictheach, is 
mairsin bhías ag an té áirlictheas; mar 
bhías ag an té ghlacas a núisáireachd, Is 
mairsin bhias ag an té bheir a níisúir- 
eacht dó. 

3 Foilmheochthar an tír lé chéile, agus 
millúirhear thríd amach i; óir a dáabhairt 
an TIGranya an focalso. 

4 Caóidlúgh an talasch agus seargaidh 
sé, anbhfainnigh an domhail agus meath- 


5 
aidh sé, anbhfuinnighid daóine móra an 


domhuin. 

5 Do truáilleadh an talamh mar an 
ccéadna faúí na dhúthchusabh ; do chionn 
sur sháaruigheadar an dlicheadh, gur 
áthruigheadar an toirdugh, bhriseadar an 
cunnradh siorruidh. 

6 Uimesin do shluis mallughadh an 
talamh, agus an luchd iúitreabhus ann atáid 
dúbhach : . uimesin do loisceadh dúth- 
chusaigh na talmhan, agus is bcag dó 
dhaoinibh do faebhadh dhíobh. 

7 Caóidhich an fíon núadh, do laguigh- 
eadh a nfíneamhuin, agus osnuighid na 
croidhthe súgach uile. 

8 Coisgidh súgradh na ttiompán, ciíoch- 
.nuighidh “fuaim na druinge ghairdigheas, 

scúiridh gáirdeachus na cláirsigh. 


9 Ní iobhfuid síad (íon le céol ; biaidh 


“! 


Béidh an talamh air mneisge. 


an deoch láidír searbh ag an ndroing 
iobhas í, 

10 Do briseadh cathair a naidhmhillte 
síos: do druideadh gach aóintigh, ionnus 
nach bhféadfuidh aonduine téachd a steach. 

11 lá gairm ar fhíon annsna, sráidibh; 
do dorchuigheadh a nuile lúathgháir, dim- 
thigh síigradh na tíre uile. 

12 Do fáagbhadh dóbhrón annsa chath- 
ruigh, agus do buaileadh an geata le díoth- 
laithriughadh. 

18 4 A nuáir bhías sé mar so a lár na 
tíre a measc an phobail, SiidA, amhuil 
crothaidh chrainn ola, agws mar na cáora 
diochluim tar éis na fíneamhna do chruinn- 
1ughadh. 

14 Tóigfid síad a nguth súas, canfuid 
,céol ar son mhórdhachda an 'TíGugARNA, 
goirfid go hárd ón bhfairee. 

15 Uimesin tugaidhsí slóir don Tíon- 
FAnRNA annsna gleanntaibh: eadhon dainm 
an TíGugagsa Día [srael a noiléanuibh 
na táirge. 

16 4 On chuid is faide amach don 
talamh do chúalamar céolta, ea“?fos glóir 
do nfiréan. Achd a dabhairt misi, Mo she- 
créid damh féin, mo shecréid damh féin, a 
mhairg dhamhsa ! na daoiue fealltacha do 
rinneadar droichmhéin : fós, na daóine 
fealitacha do rinneadar droichmhéin fheall- 
tach. 

17 Atá a neagla, agus an poll, agus an 
paintéar ort, a áitreabhuigh na tsalmhau. 

18 Agus tiucfuidh a ccrích, an té 
theithííos ré fuáim na heagla go ttuitfidh se 
annsa pholl; agus an té thiucfas a níos as 
lár an phoill go ngéabhthar san líon €: 
Óir atáid na fuinnéoga foscailte ó mnáird 
shítas, agus criothuuigh bunáit na talmhan. 

19 Do briseadh síos an talamh thríd 
amach, do cuireadh an talamh ó chéile go 
biomlán, do corruigheadh an talamh go 
hadhbhul. 

20 Cláonfuidh an talamh chngad is uáit 
mar fhear meisge, agus áthrochthar é 
amhuil máinreach; agus biúidh a choir 
féin trom air; agus tuitíidh sé, acus ní 
Éireocha sé a rís. 

21 Agus tiucfa a ccrích annsa ló sin, 
go bpíaníá an TríCHEARNA slúagh na 
ndaoine árd annsa nárd, agus ríghthe na 
talmhan ar an ttalamh. 

22 Agus cruinneochthar a ccionn a 
chéile íad, mar chruinnighthear braighde 
annsa log, íadhfuighear san phríosun íad, 
agus tar éis móráin do láethibh tigthior da 
bhféachuin. 

. 93 Anusin chlaóidhfighear an ghealach, 
agus biaidh náire air an ngréin, a nuáir 
rnghleas TfcngEanna na slógh a slíabh 
Síon, agus ann Íerasalem, agus a bhfíagh- 
nuise a sheanadh go glórmhat. 

i “ 684'' 


ISAIAH. 


dHolthaidh an faidh Dia, 


CAIB. XXV. 
Duán ISaias, ag moladh an TíGngARNA, 


& HIGHEARNA, as tú mo Dhía; 
áairdeochuidh mé thú, molfa mé 
hanm; óir do rinne tú neithe ioneantacha; 
siad do chomhairligh ón tseanannsir ionn- 
Tacus 4“wu$ Íirinne. i 

2 Oir do rinne tí cérn do chathruigh ; 
do rinne tú fásach do chathruigh dhainein :' 
pálas do choimhthigheachuibh gan bheith 
na cathruigh ar bith; ní cuirfighear sís í 
choidhche. 

3 Uimesin dhéanuid na daóine láidre 
do ghlórughadh, eaglochuidh cathair na 
ccineadlhach nírathbhasach thú. ' 

4 Oír do bhí tú ad neart do na bochd- 
uibh ad neart do na trúnghanuibh iona 
nainnise, ad fhasgadh ón stoirm, ad scáile 
on tteasbhach, a nuáir bhios tormán na 
núathbhásach amhuil stoirm a waghaidh 
bhaila. ' 

5 Cuiríidh tú síos tormán na ccoimhe 
thígheach, amhail teasbhach a náit thirim : 
mar theasbhach a scáile neóill : bhéara tú 
beangán na ndaóine úathbhásach go 
huirísiol. 

6 “4 Agus annsa tshabhse do dhéana 
TrowrpansAna slógh féusta do nuile phobal 
do neithibh méithe, féasta fiona ar na 
thaiseidh a bhfad, neithe méithe lán do 
smior, agus dfíon ar na thaiseidh a bhfad 
agus ar na tharruiug go maith. 

7 Agus cuiríidh sé ar ccúil annsa tslábh- 
so aghaidh a nfoluigh do teilgeadh ós cionn 
na. niúle phobal, agus an scáth do leath- 
nuigheadh ós cionn a nuilechriche. . 

3 Sluígfiah sé súas an bás a mbuáidh ; 
agus tiomnnochuidh an Tighearna DIA 
déora do na huile aighthibh; agus cuirfe 
sé masla sa phobail ar ccúl ón ttalamh 
uile : Óir da labhair an TíGrgEARNA ó. 

9 Agus -a déarthar annsa lósin, Féuch 
sé so ar Ndía; do fheitheamar air, agus 
sláineocha sé sinn : sé so an TTrGHEARNA; 
do fheitheanair air, agus bíam lúath- 
ghaireach agus gáirdeochum Iona shlán- 
ughadh.: ' ; 

10 Oír is annsa tslíabhso shnáimh. 
ncochus lámh an TiongpanRNa, asus sail- 
teorthar Móab faói síos, mar shiúltearthar 
tuighe síos chum aoiligh. 

11 Agus lceathnochuidh sé amach a 
lamha iona meadhon, do nós an té shaímhus 
noch léathnuighios ag Íónha amach do 
shuamh ; agus do bhéara se a núabhar 
síos re millteachus a lámh. me 

12 Agus béarthar síos daingion bhuirt 
áird do bhalladh, leagfuighthear go hísíol, 
agus béarthar go lár, éadfon go nuige aR 
luaithreadh íad, IA GIAR OS 


i 





Slanughadh ó Dhia, 


s  CAIB. XXVI. 
Caintic Shion, 5 arson cheart-bhreithe- 
amhaas Dé, 19 agus an chairdeas. 


NNSA ló sin cánfuighthear 'an 
chaintics! a ttir Iúdah ;: Atá cathair 
dhaingean aecuinn ; cinnfidh Dia slanughadh 
mar bhalladha agus mar phortaibh. , 
.. 9 Oscluidh ua ceatadha, chor so ndeach- 
aidh an cineadh a ategtií choimhéadas a. 
níirinne, 

3 Coimhdeochuidh tú an fé sin a síoth- 
cháin iomláin, nocA agá 2nóí a jnntinn 
dainmíon ionnadsa: do bhiríeh go bhfuil a 
dhóigh 1onnad. 

4 “Dóthchusáidh annsa TIGHEARNA gO 
bráth: uir Is annsa TIGHEARNA IENO- 
BHALH tá an neart síorráidhe : 

5 4 Oir do bheir sé a núas an drong 
áitrea:hus go hárd; leagaidh sé síos go 
hísiol, an chathair “ard; leagaidh sé go 
himoin i, eadhon go nuige an ttalamh; do 
bheir sé fós go nuise an luáithreadh í. 

6 Sailteoruidh an chos síos i, eadhon 
cOoS ha Wmbochd, agus coischéimidhe na 
ne:sbhuidheach. 

4 Is ionnracus slighe na bhfíréun : 
eomhthroinuiglí thusa is ionnraca casítn a 
nfíréin. : 

8 Fós, a slighe do bhreitheamhnuisí, do 
(heithiomar ott, a TuiGnEAagRNa; dá 
Íonn arnanma dot ainm , agus dot chuimhne. 

9 Lé manam díarr mé thú sannoaidhche; 
fos, lé mo spioraid a stigh ionnam farrfas 
mé thú go moch : Óir a nuáir bhúid do 
bhreatheainhnuis anusa talamh, £íoghlaim- 
fid áitreanpnuigh na, talmhan fireantachd. 


10. Taisbeantar fabhar don chiontach,.' 


gidheadh ní fhoghluimúidh sé fíréantachd : 
a ndJúthaigh an cheirt do dhéanuidh go 
hégceart, agus ní fhéuchiúidh sé air 
mhórdháchd an TíGnEAnsa. i 

.' “CA TuiGnEARNA, a núair thúigighear 
do lamh súas, ní fhaicid síad: acháí do 
cháfid, agus béid náireach ar son a ttnútha 
ns an bpobal; loisgtidh fós, teine do 
namhadsa íad, : 

19 4 A TniGHgansa, 'órdeochuidh tusa 
síothcháin dúinn: óir is tú fós do oibrigh 
ax noibreacha, uile ionnuinn. 

“13 ÓO.a TeíonEannNaA ar aba do bhí 
tighearnus. ag tighéarnuiguibh oilc taobh 
amuigh dhíotsa 'oruinn.;: achd i is ionnadsa 
amhain thiucfam thar hainm. 
cl, 14 Déagadar, ní mhairíid síad ; fúarad- 
arí. bás, na éireochuid siad: uimesin do 
chúartuigh, tusa agus do scrios tú íad, agus 
do.sgnos tú a ccuimhne, uile, . 

i. 15. do; mhéadhaigh ,:tú 'an .cineadh, 

dnaoagagsA,do ' mhéadaigh tú an sháil): 
wo. 'plóruighéadh thú : dathruigh, tú sín. a 
bhfad go huile imhibh na talmhan, 
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CAIB. XXVI, XXVII. 


Is coir muinighin chuir a Ndáia. 


16 A “TnronpAnNa; i iona mhuáidhreadh 
thangadar ar cuáirt chugadsa, do. dhóirt- 
eadar amach urnaigh a nuáir tháinic do 
smachdughadhsa orra. 

17 Mar bhíos bean thorrach a bpéin, 
thig a bhíogus dam a tuismighthe, agus 
éighios go hárd ann a dochar; marsin 
do bhámairne ann do radharcsa, a Tnreu- 
EARNA 

18 Do bháómar torrach, do bhámar a 
bpéin, rugamar mar do bheith gaoth; níor 
oibricheamar tuismeadh ar bith ar an 
ttalanih, agus níor thuiteadar aitreabhuigh 
an domhuin. 

19 Maiúd do dhaóine marbha, eire 
eochuid a naóinfheachd re no. chorp 
marbhsa, “Móúsclaidh agus cúnaidh, a 
dhrong chómhnuichios annsa luáithreadh : 
Óir atá do dhróchd nar dhrúchd laibhionn, 
agus teilgádh an talainh amach na mairbh. 

20 4] ii dha, mo phobalsa, éingh 
thusa dot shecomradhuibh, agus druid de 
dhoirse ad thimchioll : íoluigh thú féin mar 
budh eadh tamall beag, nó go ndeachaidh 
an díoghaltas thort. 

91 Oír, féuch, túucfa an TIGHEARNA 
amach as a áit do smachduehadh áitreabh- 
ach na talmhan arson a négceirt: léigfidh 
an talamh mar an ccéaduaa a fuil leis, 
agus ní fhoileochuidh sí a mairbh ní sa 
nihú. 


CAIB. XXVII. 
Gu bhfuil lebhiatan, 1 námhaid neart- 
mhais eagluise Dé, inbhreathnughadh. 


NNSA ló sin smaichdeochuidh an 

io ngpAnRnNa “i na chloidheamh géur 

agus mór agus láidir lebhiatan an naithir 

nimhe tholltach, eadhon lebhiatan a naithir 

nunhe cham; agus muiríidh sé an dragún 
ata annsa bhfairge. 

2 4 Annsa ló sin canaidhsi dlu, Fín- 
we a nfíona deirg. 

3 Misi an TrGngaAanRNa choimhéadas í ; 
anal dá í gach áon mhóinmnnt; deagla go 
neoirteochadh áon 1, coimhéadfa mé í do 
I agus doidhche. 

4 Ní bhfuil rofhearg ionnamsa: cía 
chuireadh na dreasa agus na dosáin am 
adhaighsi a gcath? do rachuin tríocha, do 
loisgíinn lé chéile íad. 

: 5 Nó glacaclh sé greim dom neart, chor 
go ndéana sé síothcháin riom; agus do 
dheana siothchain riom. 

6 Do bhéara sé air an ndroing thiucfas ó 
lácob íréumh do ghlacadh: fásuidh bláth 
agus gineamhuin Ísrael, agus líonfuidh 
aghaidh na talmhan le toradh. 

7 4 Nar bhuáil sé é, mar do bhuáil 
sé an dr Ong, do bhuáil é ? no an bhfuil sé 
marbh do réir áir na druinge do thuit leis 2 

8 A miosúr, a nuáir shínfeas sé 4 mach 


Cúram agus smacht an Tighearna. 


é, do dhéana tú imreasan ris ; congmhuidh 
sé a gháoth gharbh a ló na gaúithe a noir. 

9 Leis so ar a nádhbharsin glanfuigh- 
thear éigceart lácob ; agus 4sí so uile 
thoradh do chur a. pheacaidh ar ccúil; 
a núair do dhéana sé clocha na haltóra 
uile amhuil cloclia cailce noch bhristior 
G chéile, ní sheasfuid na garráin nó na 
hiomháighe súas. 

10 4 Gidheadh buáidh an chathair 
dhaingion na fásach, “gus tréicfighthear a 
náit comhnuidhe, 
amhuil fasach : annsin ingheiltios an 
laogh, agus annsin luighfios sé síos, agus 
iosfuigh a bheangáin. 

11 A nuáir bhéid a ghéaga críon, bris- 
frhthear amach íad : tiucfaid mná, agas 
cuirid tré theine íad: Óir 4s daoine gan 
tuicsin ar bith íad : uimesin ní bhí truáighe 
ag an té do chom íad dúibh, agus ní 
thaisbeanfa, an té do chrúthaigh íad fabhar 
dhúibh. 

12 47 Agas tiucfa a ccríich annsa, ló 
sin, &£o mbuáilidh an 'TIGHEARNA Ó 
ghrinníioll an tsrotha go caise na Hééeipte, 
agus cCruinneochthar sibh áon air áon, 
sibhsi a chlann Israel. 

13 Agus tiucfa a ccrích annsa ló sin, 
£o séidfighthear stoc mór, agus tiucfuidh 
an drong do chuáidh seachad a ttír na 
Hassíria, agus do dhíbearthuigh a ccrích 
na Héeipte, agus adhotuid an 'írongARNa 
annsa tsliabh naomhtha ag lerusalem, 


(TE. AU. 
Gu bhfuil Día na choróin dá dhaoinibh, 
16 agus críosd na chíoch chuáinne do 
Síon. 


MHAIRG do choróin a nfíabhanr, 

dfcaruiuh meisce Ephraim, noch ar 
bhláth diombúan a sgíamh ghlórmhar, noch 
atá ar cheann ua ngleann méith an drong 
alr a rug an fíon buáidh ! 

2 Féuch, atá aon cúmhachdach láidir 
ag an 'Ttighearna, soc atá amhuil cloich- 
shneachda agus amhuil stoirm dhiogh- 
bhálach, amhuil tuile uisreadh neartmhar 
ag dul tar bhrúach, caithtidh sé síos chum 
na talmhan leis an láimh íad. 

5 Coróin a núabhair, Juchd meisge 
Ephraim, sailteorthar faúi chosuibh íad : 

4 Agus bnáidh an mhaise ghlónmhar, 
noch atá. ar cheann an ghleanna mheith, 
mar bhláth chríon, agus amhuil an toradh 
lúath roimhe an tsamhradh ; noch do chí 
an té fhéuchus air, amus an feadh bhúos tós 
ion: laimh ithadh sé súas é, 

5 € Annsa ló sin biaidh TíGHEARnNA 
na slógh mar choróin seéimhe, agus mar 
dhiadein glóire, air an ecuid oile dá 
mhuinntir, ' 

6 Agus mar spioraid bhreitheamhnuis 
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agus fúigfighthear í- 


Bagra air Éphraum. 


don tí shuiglnos a mbreitheamhnus, agus 
mar neart don lucht iompoighios an cath 
ag an ngeata. 

7 € Acht do sheachránadarsan fós tré 
fhíon, agus tré dhigh láidir atáid as a 
tslighe; do sheachráin an sagart agus an 
faigh tré dhigh láidir, do sluigeadh súas 
íad lé fion, atáid as a. tslighe tré dhigh 
laidir ; seachránuid a bas, oilbhéimid a 
mbreitheamhnus. 

8 Oír ata a nuile chlár lán do sgeath- 
ruigh agus do shalchar, ní 0hfuií aon 
ait, g/an. s 

9 € Cía dá múinúidh sé éolus”? cía air 
a ttiubhra sé teagasg do thuigsin ) an drong 
bhearthar ó bhainne, agus thairgthear ó 
na cíchibh. 

10 Oír atá aithne air aithne, aithne air 
aithne ; líne air líne, líne ar líne; annso 
beagán, agwvs annsúd beagán ; 

11 Oir is le puisínibh bríotacha agus 
lé teangaidh oile laibheoras sé ris an 
bpobalso. 

12 Ré ndúbhairt sé, Ísé so an socomhal 
lé a ttiúnbharthaúi suáimhneas don duine 
choirthe; agus isé so an súaimhneas 
gidheadh níor bháill léo a chlós. 

“ 18 Acht do bé íocal an TIGHEARNA 
ríu aithne air aithne, aithne air aithne; 
líne air líne, líne air line; annso beagán, 
agus annsúd beagán ; chor go nimeoch- 
aidís, agus go ttiucfaidis ar a nais, agus go 
mbeidís brste,-agus av na bpaintéuradh, 
agus gabhtha, 

14 4 Uimesin éistigh focal an 'Tron- 
EARNA, a dhaóine tarcuisneach, noch 
ríaghlas an pobalso a/á ann lerúisalem. 

15 Do bhrígh go ndúbhrabhar, Do 
rinneamar cconradh vwis an mbás, agus 
atámaúid a réighteach ré lfnonn ; a nuáir 
rachus an scíursa dibhíheiregeach thort, ní 
tiiucfa sé ortuine : Óir do rinneamar ar 
ndídean don bhréig, agus faóí an mbréig 
díolchamar sinn féin : 

16 4 Ar a nadhbharsin is marso a 
deir an Tighearna Dia, Féuch cuirfidh 
mé cloch a Sion mar bhunáit, cloch 
dhearbhtha, c/ocA mhórluáish chuáinne, 
bunáit dhaingean : an té chreidios ní 
dhéana, sé deiathnios. 

17 $“ Cunfe mé fós breitheamhnus 
chum an líne, agus firéantachd chum an 
phlmnma luáighe: agus scuábfuidh an 
chloichshneachda an dídean Ón mbréig, 
agus tuileochuid uisge a náit fholuighthe. 

18 Agus cuirhghear bhur ccunradh ris 
an mbás ar ccúl, agus ní sheasía bhur 
réighteach ré hifúionn; a muáir rachas 
an scíursa tuiligheach thairis, annsin sailt- 
eorthar síos sibhsi leis. 

19. O a nam fa rachaidh sé amach 
géabha sé sibh; Óir ó mhaidin go maidis 
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racha sé thairis, do ló agus doidhche : 
agus budh buaidhreadh an túarusebháil 
amháin do thuiesin. 

20 Oir is giorra an leaba ná mar do 
fhéadfadh duine é féin do shíneadh w?rre : 
agus an folach ní is cunga na mar do 
fhéadfadh duine é féin do chrapadh ana. 

21 Oir éireochuidh an “FrongagNa 
súas amhuil a. sliabh Perasim, biáidh sé 
feargach amhuil do bhí a ngleann Gíbeon, 
chor go ndéana. sé a obair, a. obair ion- 
gantach ; agus go ttiubhra chum críche a 
ghníomh, a ghniomh iongantach. 

229 Anois ar a nadhbharsin na, bíthíse 
bhur luchd magaidh, deagla eo ndéantaoi 
bhur ccuibhrighthe láidir : Óir do chúala 
mé ón Dtighearna Dia na slógh aidhmhil- 
eadh, ar na thionnscnadh ar an ttalamh 
go hiomlán. 

28 € 'Tugaidh éisteacht, agus cluinidh 
mo ghúth, airighidh, agus cluinidh mo 
ghlór. 

24 An ttreabhann an treabhthach ar 
feadh an laói do shíolchur? an bhfos- 
clann sé agus an mbriseann fóide a 
íhearuinn? 

25 A muáir do ní sé aghaidh a nfear- 
“inn mán, nach tteilgionn sé a fhiatehal 
as, agus nach sreathnuighiona an cuimín, 
agus nach ccuireann ann an chruithueachd 
Is féarr agus a neóÓrna chinnte agus an 
scagal iona ait? 

26 Oír teagaisgidh a Dhía é chum 
discréide, agus míánimidh sé é. 

27 Oir ní buailtear an Riatghal lé súiste, 
ní mó ijompoighthear roithleáin cartacha 
timchioll air an ccuimin; acht buíultear 
an fiaighall a mach lé maide, agus an 
cuimín lé slait. 

28 Brúightor arbhar a naráin; do 
bhrígh nach bía sé choidhche ag buáladh, 
agus nach brisfidh & /é roithléan a chartach, 
agus nach bríúighfidh é /é marcshlúaoh,. 

29 'Thig so mar an ccéadna ó 1nicn- 
EARNA na slógh, nocÁ atá 3ongantach a 
ccomhairle, agus oirdheirc a noibriughadh, 


CAIB. XXIKX. 
Breitheamhnus Ariel, no milleadh Ieru- 
saien. 


MHAIRG do Anel, do Anel, an 

chathair ;onar chomhnuidh Dáibhi! 
cuiridhsi blíadhuin a ccionn bhlíadhna; 
marbhaidís íodhbtartha. 

2 Thaimis sin goirtéochuidh mé “Ariel, 
agus biaidh dóbhrón agus doilghios annsin : 
agus biaidh sé dhamhsa mar Anéel. 

3. Agus do dhéana mé [oslongphort ad 
aghaidh timchioll fa ccuáirt, agus cuirfe 
ié slúagh ad aghaidh maille re daingneach, 
agus tóigíe mé puirt ad aghaidh. 

& Agus béarthar síos thú, agws laibh- 

: Gá. “ 
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CAIB. XXIN. 


“ 


Breith Dé air lerusaiem. 


eora tú, as an ccriáidh, agus biáidh do 

chaint amach as an lúathreadh, agus 

biáidh do ghúth, mar áon aga mbi leannán 

sighthe, as an ttalamh, aeus do dhéana do 
hIór piosarnach as an luáithreadh. 

- 5 Tuilleamh oile, biaidh iomad do 
choimhightheach cosmhuil ré laaithreadh 
mín, agus biáidh iomad na ndaoine úatha- 
bhasach mar an lóchán imthighíos: biaidh 
sin fós, ar ball go haithghéarr. 

6 Do dhéana TíCGHEARNA na slógh 
cuáirt agad maille ve tóirnigh, agus lé 
criothtalmhan, agus lé tormán mor, lé 
stoirm agus lé hanfa, agus lé lasair thein- 
eadh loisguighe, 

T7 Agus biaidh iomad na nuile chineadh 
noch throidios a naghaidh Anel, eadhon 
gach a ttroidionn na haghaidh féin agus a 
naghaidh a stóir, agus mhillios í, ma 
aisling fhis oidhche. 

8 Is amhluigh bhías a nuáir aislineíos 
duine ocrach, agus, féuch ithidh se; acht 
máscluigh sé, agus bí a anam folamh : 
nó mar aislinvsios duine tartmhar, agus, 
féuch, ibhidh sé; acht máscluidh sc, agus, 
féuch, |í sé lag, agus bí míangeus air a 
anam: marsin bhías omadamhlachd na 
nuile chineadheach, noch throidios a 
naghaidh shléibhe Síon. 

9 69 Congmhadh sibh féin, agus ion- 
gantagh ; éighmhidhe, agus comhaircidh : 
atáid síad ar meisce, acht ní lé fion; 
tuitidh síad a nonn sa nall, acht ní lé 
digh láidir. : 

10 Oír do dhúirt an TiíoirEAng Na spiorad 
an chodalta thruim amach oruibhsí, agus 
do íadh sé bhar súile : dfoluigh sé bhur. 
bhfaighe agus bhur núachdarain, agus na 
féuchadóingh. 

11 Agus tháinic fís a niomláin dhaoibh- 
st amhuil briathar leabhair atá ar na 
shéaladh, noch do bheind daoine dáon 
bhíos foghlomtha, sha rádh, Léigh so anois: 
agus a deir seision, Ní Ffhéadunn; óir atá 
séala air: 

12 Agus tugadh an leabhar don tí nach 
raibh foghlomtha, gha radh, Léigh so 
anois: agus a dcir seision, NNí bhfuilim 
ioghloimtha. ' 

13 4“ Uime sin a dúbhairt an “Tigh- 
earna, Do bhrígh go ttairingid an mhuinn- 
tirse Jáimh so le na mbóul, agus ge 
nonóruighid le na bpuisimbh mé, acht gur 
áathruigheadar a ccroidhe a bhfad uim, 
agus gur míúuneadh a neagla doin thaóibhsí 
maille re aithne dhaúine : 

14 Uimesin, féuch, rachuidh mé ar 
maghaidh do dhéanamh oibre iongantuigh 
a measg an phobailsi, eadáos ohair ion- 
gantach agus iongnadh: Óir imeochuidh 
eagna na ndaoine ccrionna seachad, agus 
ceiliighthear tuigse na neagnuidhe,. 


Fúarchrábhacht na Níiudaighe. 


15 A mhairg don droing théid a 
ndonnhne do cheilt a ccomhairle ón TriGn- 
EARNA, acus atáid a noibreacha a ndorch- 
adas, agus a deirid, Cía chi sinn ? aeus cía 
agá bhfui éolus oruinn ? 

16 Go deimhin measfuighthear bhur 
niompogh bun ús cionn amhail críadh an 
ti do ná potadh : óir a naibéora an obair 
ris an t1 do nnne í, Ní dhéarna sé mé? no 
a naibeora an ní cumtha ns an tí chumas 
é, Ní hhfuil tuigse aige ? 

17 4 Nach ro aithgheaáir íús, agus iom- 
póchthar Lebanon a machaire toittheach; 
agus measfuighthearan machaire tóirtheach 
mar Fhoraúóis ? 

18 Agus annsa ló sin cluinfidh an 
bodhar briathra an leabhair, agus do cláfid 
súile an daill amach as an dorchachd, agus 
an daille. 

19 Méideochuid fós na daóine macánta 
a ngáirdeachus annsa 'TroncaRNa, agus 
laathgháiríid na boicht a measg an phobail 
ann Aon Náomhtha Israel. 

20 Oír tugadh an túathbhásach a 
neimhní, agus do claúidbeadh an tarcuis- 
neach, agus géarrthar gach a ndéan fura- 
chus le hégceart : 

21 Noch do ní ciontach do dhuine 
arson Íocail, agus chuirios paintéar a 
ccoinne an tá aithbhirios annsa gheata, 
acus chuireas an fíréun do leaththaoibh ar 
son neithe gan bhrígh. 

29 Uime sin is marso a. deir an Tron- 
EARNA, noch dfúascail Abraham, a ttaobh 
thighe lácob, Ní bhiaidh náire anois ar 
Hácob, aeus ná bhánfuicgh a aghaidh a nois. 

28 Acht a nuáir do chífidh sé a chlann, 
obair mo lamhsa, iona lár, naomhthochuid 
siad mainms!, agus náomhthochuid siad 
Aon Naomhtha lácob, agus biaidh crith- 
eagal orra roimhe Dhía 1srael. 

24 'Tiucfuidh fós an drong do rinne 
carraid a spioraid chnm tuigsiona, agus 
an drong do rinne ithiomrádh íoghlomfuid 
ealadha. 


CAIB. XXX. 


Gu bhfuil neart an phobuil, a cciúinas, 
; 4£us a mdothchus. 


MHAIRG don chloinn cheannairg- 

idh, a deir an TrGnEAnRNa, pghabhus 
comhairle, agus nach uaimse; agus 
fholchas lé folach, achd ní lé mo spior- 
aidsi, iondus go ccuirúidís peacadh a gceann 
peacaidh : - 

2. Noch shiathluighios do dhul síos don 
Neeaipt, (agus nar íair ar mo bhéulsa ;) dá 
neartughadh féin a neart Pharao, agus do 
dhóthchusadh a sgaile na Hégipte ! 

3 Unme sin bhías neart Pharao ns uáire 
dhaóibhsi, agus bhur undóich a sáile na 
lléaipte ur naidhmhilleadh, 
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Bagairt air an phobal. 


& Oír do bhádar a phrionnsadh a Scan, 
agus thangadar a theachda go Háanes. 

5 Do bhádar uile náireach fa phobal 
nach ar fhéad tarbhughadh dhóibh, agus 
nach raibh na gcungnamh nó na sochar, 
acht na náire, agus fós na míochlú. 

6 Ualach beathach an deisceirt: go 
tír na buáidheartha agus na goimhe, as a 
“tig an leomhan óg agus sean, an bhipeapr 
agus an naithir nimhe etil thinntighe, 
iomchoruid síad a saidhbhrios ar ghuáill. 
ibh assal óg, agus a nionnmhus ar chruit- 
ibh cáihall, chum pobail nac& ttairbh- 
eochaidh 4ahúib4. 

“ Oír budh díomhaóin cungnamh na 
Négapteach, ean bhrígh ar bith : uimesin 
déigh misi ar a shonso, Sé a neart fanmhain 
na chomhnuidhe. 

8 “| Anais éingh, scríobh é a cclár as 
a ccoinne, agus cuir a leabhar é, chor go 
mbí ag a naimsir thiucfas go bráth agus go 
siorruidhe : 

9 Gur pobal cogthach íad, clann 
bhréagach, clann le nach áil! dheheadh 
an TíGHEaARNa dochluinsion: ' 

10 Noch a deir ris na féuchadóinbh, 
Na faicidh; agus ns na faghibh, Ná 
tairghimdh dhúinne neithe cearta, labh- 
raidh rinne neithe bláithe, tairghirídh 
cealga : 

11 Téighidh amach as a tslighe, filhdh 
do leathtaúibh as an ccasán, tugaidh ar 
Aon Naomhtha [srael cose romhuinn, 

12 Ar a nadhbharsin is marso a deir 
Aon Náomhtha Israel, Do bhrígh go ttarc- 
uisnichthí an bhríatharsa, agus go ccur- 
thaói bhur ndóthchus a nainleathtrom agus 
a nurchúóid, agus go bhfantaói orrasin : 

18 Uimesn biáidh an téacceartso 
dhaoibhsí mar bhriseadh ullamh chun 
tuiteama, ag at amach a mballa árd, a 
tus a bhriseadh ar ball go hobann. . 

14& Agus brisfe sé é amhuil briste soith- 
ighe a puisge bhristior na bhlodhumbh ; 
ní choigeola sé ; ionnus nach bhfuighthear 
iona, bhuseadh píosa le a mbéarthaóií teine 
On teallach, nó leis a ttiubharthaói uisge 
as an |og. i 

15 Oir is marso a deir an Tighearna 
Dira, Neach Naomhtha [srael; A niom- 
posú agus a suáimhnios béithí tarthuichthe; 
a cciúnas agus a ndóthchus bhías bhur 
neart : agus níor bháill hbh. 

16 Acht a dubhrabhairn, Ní headh ; 
Óir teití:úom ar eachaibh; uimesin teith- 
fulhesi ; “agus, Do dhéanamne marcuigh- 
cachd ar an gnbeathach. lúath ; ar a nadh- 
bharsin bhías an luchd leanfas sibh 
laath. ; 

17 Tethfidh aon mhíle le hachmhusán 
aoin; lé hachmhusán cíúigir teithfidhe : 
unó go bhfásthar sibh mar mháolán ar 
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mhullach an tsléibhe, amhuil bratach av 
chnoc. 

184í Gidheadh fuirfheithimmhich an Tion- 
€AENa, ré bheith grásamhuil daóibh, agus 
airdeochthar uimesin é, chor go niléana 
sé trócaire orúibh : Oir is pía breith- 
eamhnuis an TIGHEARNA: is beannuigh 
an mhéid fhuirfheithfios air. 

19 Oír áitreobhuid na daóine a Sion 
ann lerusalem ; ní ghuilfidh tú ní sa mhó: 
biáidh sé ro ghrásamhuil duit ar cc]uinn- 
'ston ghotha héighimh; a nuáir do chluiun- 
fidh sé sin, freagoruidh sé thú. 

20 Agus maáté go ttabhair an Tron- 
EARNA arán na haindeisi dhaóibhsi, agus 
uisge an smiachduighthe, gidheadh ní 
háthrochthar do lucht teagaisg a ccoir- 
néul ní as mó, achd chífid do shúile do 
lucht teaeaise : 

of Agus do cluinfid do chlúass focal 
táobh shíar dhíot, dha rádh, 4; so an 
tslighe, siubhluighidh innte, a nuáir 
fhilládhe ar an láimh dheis, agus a nuáir 
fhilléúdhe ar an Jaimh chlé. L 

22 Truaillighthí fós folach híomháish- 
eadh 'greanta “daireiod, agus "córughadh 
híomhaicheadh leaghtha dór: teilgfidh tú 
uait íad 'amhail. éadach salach; a déara tú 
ris, Ímthigh as so. 

93 Annsin do bhéara. sé fearthuinn do 
shíl, ile a siolchuiríe tú thfearann; agus 
aran do bhiseach na talmhan, agus biaidh 
sé méith agus túirtheach: annsa lósin 
ingheiltfidh háirnéis a “ib fair- 
singe, Í 

24 Na daimh fós acus na hassail óga 
noch threabhus an fearann íosuid beatha 
ghlan, noch do cáitheadh leis a tsiúasaid 
"agus leis a ccniathar, 

moW Agus biáidh ar gách uile shliabh 

árd, agús ar gach cnoc árd, srotha agus 
caiseadha uisgeadh a ló a náir mhóir, a 
nuair thuitfid na tuir, 
' 26 'FPuilleamh oile biaidh solus na 
gealuidhe' mar sholas na gréine, agus 
biáidh solus na gréine seachd-nuiread, 
mar sholus sheachd lá, annsa 1ú a gceang- 
oluaidh an TIGHEgARNA súas briseadh a 
Phobail, agus: leighisfidh buille a chneidhe. 
sc“ Féuch, thig ainm an TIGHFEARNA 
Ó-imchéine, ag ioscadh (e na fheirg, agus 
is trom & úalachsin :  ataidA phuisínighe 
Jan, dfeire,, agus: a theanga amhuil br 
loiséuighe : ui 

48 Agus roichíidh a anál, amhuil file, 
tar bhrúacir éo lár an mhuinéil, do chríath- 
rádh na ccineadhach Jé cribthal an díomh- 
dÚÓinis: “agus uáidh. srían a ngáalluibh 
au phobal, dá thabhairt orra. seachrán do 
dhéanamh.' 4 i 

“29 “Biaidh caintic, amhuil annsa noidh- 
che a'puair ináomhthar an tsollamoin ; 
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SXAL T'uitiom na, Hassiria. 
agus gáirdeachus croidhe, amhail mar théid 
duine le píob do dhul ar 'shláabh an Tiox- 
EARNA, go Háon cuimhachdach Israel. 

30 Agus do bhéara an TiGcnEaAnsa fa 
deara a ghuth g glórinar do chluinsion, agus 
foillseochuidh sé tuirling, a láimhe a. núas, 
maille re dioghaltas & fheiree, agus (é 
lasair theineadh scriosta, maille re sgabadh g 
lé hanfa, agus lé cloichshneachda. 

31 Oír is tré ghuth an TIGHEARNA 
bhuáilfichear an T'assírianach síos, noch 
do bhuáil lé slait. 

39 Agus biáidh gach imtheachd na 
slaite seasmhuigh, noch leagfas an Tríon- 
EARNA Air, maille re tiompanuibh agus re 
clairseachaibh : agus a ccathaibh crioth- 
nuigthe throidfios sé leis. 

33 Oír do hórduigheadh 'Hophát ón 
tseanaimsir ; iseadh, don rígh fós do hull- 
mhuigheadh é é; do rinne sé domhuin agus 
leathan: sé a chár sin teine agus iomad 
conuaidh : lasaidh anal an 'TíGugARNa é, 
amhuil sruth ruibhe. 


CAIB. XXXI. 
Mairg na ndaoine ag a mbá a muinighinn 
a marcsh[uágh, agus (eigeas Dia dhiobh. 


MHAIRG don droing théid síos don 

Néaipt chum cabhvra ; agus fhanas 
ar eachaibh, agus dhóthchusuighios a. 
ccarbaduibh, do bhrígh eo bhfuilid iom- 
adamhuil ; agus a marcshlúagh, do bhrígh 
go bhfuilid láidir; acht ní Fhéachuid síad 
Daon Naomhtha “Israel, ní iarruid síad an 
TIGHEARNA ! 

2 Gidheadh alá seision fós críonna, 
agus do bhéara sé ulc, agus ní ghoirfidh a 
bhriathra air ais: acht éireochuidh sé a 
nadhuigh thighe na mighníomhach, agus a 
naghaidh chuidighthe na druinge oibrighios 
éigceart. 

“8 Anois is daóine na Hégiptigh, agus ni 
Día; agus is feóil a neich, agus ní spiorad. 
A nuáir shínfios an 'Tiongansa a lámh 
amach, tuitídh aráon an té chuidighios, 
agus tuitíidh síos an té ré ccuidighthior, 
acus failleochuid siad uile a néaintheachd. 

“4 Oír is marso do labhair an Tíog- 
EARNA rieimsa, Amhuil mar bhíiirios an 
leomhan agus an leomhan óg air a chreich, 
a nuáir phoirthear mórán áodhaireadh 
amach na adhaigh, ní bhiáidh eagla a 
neotha air, agus mi ísleochar é ar son a 
ttormáin : marsin thiucfas TIGHEARNA na 
slógh a núiaas du throid ar son sléibhe Síon, 
auwus ar son a chnoicsin. 

5 Mar éunubh ag eitiolluigh, is mar 
sin chuimhdeochus Tiíonsansa na slogh 
Ierusalem ; agá cumhdach fós sáorfa sé 3; 
agus gabháil thairis cuimhdeochuidh sé 7. 

6 4 Fillidhsi chum an té ór iompoigh- 
eadar clann [srael go domhuin, 


Maithios ríoghacht Chríosd. 

v Oír annsa ló sin teilgfidh gach nduine 
(adh a iodhail airgid, agus a i3odhail óir, 
noch do rinneadar bhur lámha féin díbh 
nar pheacadh. 

8 € Annsin thuitfios an Tassínanach 
leis an ccloidheamh, ní lé dune láidir; 
agus ní cloidheamh, dhuine unísi!, mhuir- 
fios €: acht teithídh sé on ccloidheamh, 
agus claóidhfighear a dhaúine óga. 

9 Agus rachaidh sé anonn dá ionad 
didin lé heagla, agns béid a phrionnsadha 
eaclach roimhe an mbratuigh, a deir an 
TIGHEARNA, a bhfuil a. themidh a Síon, 
agus a fhuirnís aun Ierusalem. 


CAIB. XAXII. 


Gurab righeacht na sihchaunh, agheacht 
Chriosd. 


EUCH, wvíghfidh vích a bhfíreantachd, 
agus mashlochud pronnsaha a 
mbreitheamhnus. 

9 Agus biaidh neach mar áit fasgaidh 
on ghaóith, agus mar fholach ó nanfa; 
amhuil aibhne uisge a náit thirim, amhail 
sgáil cairge móire a bhfearann thartmhar. 

3 Acus ní bhéid súile na. druinge do 
chífeas céodhach, agus éistíid clúasa na 
ndaóine chhunfiús, 

4 Tuicfidh fós croidhc na ndaóine mear- 
sánta éolus, agus biaidh teanga na mbrio- 
tach réidh chum labhartha go soléir, 

5 Ní eoirúghear an tamadán ní sa mhó 

Aaonnachdach, agus ní haibeorthar an 
santach do bheith saidhblhur. 

6 Oír laibhcornúdh an tamadán amad- 
anachd, agus oibreochuidh a chroidhe 
éaigceatrt, do ghnáthughadh fúarchrábh- 
uidh, agus do labhairt earráide a nadhuigh 
an TrGnHnEAanRsa, do dhéanamh anma a 
nocraigh folamh, agus do bhéara ar dhigh 
an tartmhair falliughadh, 

7 Is olc fós soithighidh an tsantuigh : 
tionscnuidh sé droichthionnscanta do scrios 
an bhoichd le brathrabh bréagacha, 
eadhon a nuáir labhras an teasbhuidheach 
go ceart. 

8 Acht tionnscnuidh an duine dáonn- 
achdach neithe dáaonnachdacha; agus lé 
neithibh dáonnaclxlacha sheasfas sé, 

9 4 Eirghidhe súas, a mhná súaimh- 

neacha; cluinidh mo ghuth, a ingheana 
dóthchusacha ; tugaidh éiseachd dom 
ghlór. 
. 10 Beithi mórán do láethibh agus do 
bhládhnibh buáidheartha, síbhsí a mhuaá 
dothchusacha : Óir fáéáilleochuidh crumn- 
iughadh na ngrápuigheadh, ní tlnucfaidh 
an toradh. 

11 Cwiothnuighidh, a mhná saáimh- 
ncacha ; bíthí buáidheartha, a mhauá dóth- 
chusacha : nochdaidh sibh, agus dCanaidh 
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ISAL[AH. 


s - 
.s 


Bunntaisd na ngrabhuidhe,. 


sibh fém lomnochd, agus criosluighidh 
saicéadach ax bhur leasraibh. 

12 Gailfid síad ar son na ccíoch, ar 
son na magh mín, ar son na fíneamhna 
tórthuigh. 

13 'Biucfaid doséáin agus dreasa ar 
fhearann mo phobail; fós, ar uile thigh- 
thibh an gháirdeachus & ccathruigh an 
tsoláis : 

14 Do bhrígh go ttréigfighear na páláis; 
go bhfúigfighear iomad na ccaithreach ; 
béid na puirt, agus na tuir na nnamhuibh 
go bráth, gairdeachus assal fhíadhta, in- 
bhear na ttrénd; 

15 4 Nó go ndóirtear an spiorad oruinn 
Ó náird shúas, agus go raibh an fásach na 
mhagh thóntheach, agus go meastar an 
maol túirtheach na fhoraóis. 

16 Ann sin áitreobhuidh breitheamhnus 


ansa bhfásach,agus biáidh ceart na chomh-. 


nuidhe annsa mhagh thóirtheamhuil. 

17 Agus budh síothchain obair na 
fíréuntachda ; agus budh súaimhneas 
éifeacht a nionnracuis agus daingion go 
bráth. 

18 Agus coimhneochuidh mo phobal- 
sa a náitreabh shíothchanta, agus a 
ttighthihbh daingne, agus a socamhul 
shuáimhneach ; 

19 A nuáir fhéarfas sé cloichshneachda, 
ag teachd a nuas air an bhforaóis; agus 
ísleochuigh an chathair í féin a monad ísiol, 

20 Is beannuigh sibh a dhrone shíol- 
chuirios laimh mis na huile uisgeadhuibh, 
chuirios amach cos an daimh agus a 
nassail. : 


CAIB. XXXIII. 


Docamhall na Hassirna arson a slade 
mhoireachd. 


A. MHAIRC dhuitsi noch airíos, agus 
nach ar hairgeadh thú; agus do ní 
go fealltach, agus mach déarnadar go 
fealltach riot! a nuáir scuirfeas tú do 
mhillteachus, millúghear thú ; 4&gus a 
nuáir scuirúios tú do dhéanamh go feall- 
tach, do dhéanaid síadsan go fealltach 
riotsa, ; 

2 O a TurcnEangsa, bí grásamhuil 
dúinn ; do fhéitheamar ort: bí ad ruigh 
aca gach maidin, ar slaunghadh íós a nam 
na, buáidheartha. 

3 Fa ghuth an ghioraic do theith an 
pobal ; ar do thógbhailse súas do sgabadh 
na cineadhacha. 

4 Agus cruiuneochthar bhur néadáil 
amhail crúimnughadh an chaterpaller : 
mar shiubhal an lócuiste ag dul thríd 
siubhalidh se orra. 

5 Atá an TaGugaAnRNa arna ardughadh; 
Óir áitreabhuidh sé ar árd : do líon sé Síon 
lé breitheamhnus agus lé firéantachd. 





Saoirseadh na ngrabhuigh, 


6 Agus eagna agus eólus bhus coth- 
ughadh dot aimsearuibhsi, agus neart 
slanuighthé : 4isé eagla an TicnEannsa a 
ionnmhus. | 

7 Féucn, éighíid a ngaiseidh amuigh : 
guilfid teachda na síothchána go géur. 

8 Atáid na slighthe móra na bhfásach, 
scuiridlí an fear turais : do bhris an cunn- 
radh, do tharcuisnigh sé na caithreacha, 
ní bhfuil suim aige a naónduine. 

9 Atá an talamh ag caói agus ag 
seargadh: atá Lebanon náireach agws ar 
na ghearradh síos: atá Sáron cosmhail ré 
díothramh; agus croithidh Basan agus 
Canmel a (fóir/Ae dhíobh. 

10 Anois éireochuidh mé, a deir an 
'TTíGHEanNA anois áirdeochthar mé ; anois 
thóigfeas mé súas mé féin. 

11 Cáith bhus toirrchios díbhsí, béur- 
thaoi connlach : loiscíidh, bhur nanál sibh, 
amhuil teine. 

12 Agus biáidh an pobal swar losgadh 
aóil : nar dhosa géarrtha loisgfighear annsa 
teine íad. 

138 4“ Cluiidhsí, a dhream ará a bhfad 
uáin, cread do rinne mé; agus, a luchd 
atá laimh riom, admhuighidhsí mo chumh- 
achda. . 

14 Atáid peacaich Síon eaglach ; do 
lion eagla na fúarchráibhthigh, gha radA, 
Cia eadruinn aitreabhus maille Íe teinidh 
millteach? cía eadruinn aitreabhus maille 
re [oisgthibh síorruidhe? 

15 An té shiubhlaighios go hionnruic, 
agus labhmis go díreach; an té tharcuis- 
nighios tairbhe na héagcóra, chroithios a 
lamh ó ghlacadh cumhtha, stopas a 
chlúasa Ó chluinsion tola, agus dhruidios a 
shúile ó fhaicsin milc; 

16 Aitreobhuidh go hárd : “ud íad 
daiugneach na ccarrag a áit cumhduigh: do 
bhéarthar arán dó ; budA dearbhtha a uisee. 
. 47 Do chífid do shúile an righ iona 
scéimh : do chifid an talaimh atá a bhfád 
uatha. . 

18 Smuáinteochuidh do chroidhe úamh- 
an. Cáit a bAfuií an scnbhneóir? cáit a 
bhfuil an glacadóir? cáit a bhfuil an té 
Airmheas na tuir? 

, 19 Ní fhaicíe tú daóine fíochmhara, 
daóine do ghlór is doimhne ná mar fhéardas . 
tú do thuigsin; do theangaidh bhriotuidh, 
san tuigse. , ' ' 

20 Féuch ar Shion, cathair ar sollan- , 
ontachda : do chífid dó shúile, Ierusalem 
na áitreabh shuáimhnigh, tabevnacuil nach" 
ccuiríighear sios; mí corrochthar áon dá 
chuaillibh go bráth, agus ní brisfighear áon 
dá chorduighibh. i . 

21 Acht annsin bhias an TrGrEaAanNa 
gloimhar dhúinn na áit srotha leathuin 


agus chaiseadh ; mar nach ,racha. áonlong . 
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CAIB.XNXALIV. Díoghaltas De arson a eagluise, 


lé ramhaibh, ní mó gheabhus aonlone 
mhearrgánta thaims. ) 

229 Oír ;sé an TTGHEARNa ar mbreith- 
eamh, 2sé an TíGHEARNa tabharthach ar 
ndlighe, a4sé an TIGHEARNA ar gh; 
cuimhdeochuidh sé sinn. Noe 

93 Atáid do chábhluighe sgaóilte ; nior, 
fhéadadar go maith a ccrann seóil do 
neartughadh, níor fhédadar a seóil do 
leathnughadh : annsin do roinneadh creach 
éadála móire; béuruidh an bacach an 
chreach leis. 

94 Agus ní aibheoruidh an táitreabh- 
thach, Ataim tinn : na daoine áitreabhus 
annsin maithíighear dhóibh a néaigceast. , 


CAIB. XXXLV. 
Dibhfearg Dé ar naimhdibh na heagluise, 
NRE a a ngar, a chimeadhacha, deisd- 


eachd; agus tugaidh aire, a phobal :, 
clumeadh an talamh, agus gach a bhfuil 
ain; an sáoghal, agus gach a ttig amach as,.- 
2 Oír atá dibhthearg an TaGHEARNA ar. 
na huile cineadhachaibh, agus w theas 
féirge air a nuile shlúagh : do scrios sé 
thríd amach íad, thug se do nármhach íad. 
3 Teicfighear Íós a mairbh amach, 


agus tlucfaidh a mbréuntas súas as a, 


cconablachaibh, agus leaghfuighear na. 


sléibhte le na bhfuil. 
4 Agus cuirfighear Ó chéile uile shlúagh 
nimhe, agus crapfuighear na flaithis a 


bha 


ccionn a chéile amhuil scrola : agus tuit-, 
fidh a slúagh uile síos, mar thuitios an. 


duille do nfineamhuin, agus amhuil fre 
thuiteas don chrann fíge. ; 

5 Oir biáidh mo chlóidhiomh ar na 
fhothraghadh a bhílaitheamhnus: féuch, 
tiucfudh sé a núas ar Idumea, agus ar 
phobal mo mhallachd, chum breitheamh- 
núis, ! 


—- - 


6 Atá cloidhiomh an TiGcnEAnRNa líonta. 


dfml, do rinneadh méuthn lé méuthus.é, 
agus lé fuil úan agus ghabhar, agus le gear 
dhubhán na reitheadh : Óir atá íodhbairt 
ag an TríGuneEangNa a Mbosrah, agus ár 
mór a ttír [dumea. . 3 

Y Agus tiucfaid na hunicorn léo a núas, 


fliuchfaighear a bhfearann lé fúil, agus. 
do dheantar a luaithreadh méith lé 
méuthus.. V 

8 Oir isé lá dioghaltais an TIGHEARNA 
é, agus bliadhain na luáidheachda ar son 
imreasuin Shion., h 

9 Agus iompochar a srotha sin a bpic,. 
agus a luáithreadh a ruibh, agus a thearann 
chum bheith na phic loisgúigh. 


-— 


w- 


agus na bulóga leis na tarbhuibh; agus . 


10 Ní múchfuúighear a noidhche ná a, 


; rachaidh a dheatach súas go bráih.: 
pimealach buaidh sé 
Lá 


ló é 


ó ghinealach go 


1 
onracanachd u naimhd. 


aonrácanach; ní gheabha duine ar bith 
thríd go suoghal na. saoghal, 

11 Acht sealbhochuidh an fíach mara 
agus an bunnán léanadh é; coimhneoch- 
uidh fós an tulchabhcán agus an fiachdubh 
ann: agus stnfidh sé dorubha a naidhmiiilte 
fair, agus clocha na foilmhe. 

12 Goirfid síad a uaisle chum na nogh- 
achda, acht ní bhididA aonduine ann sin, 
' agus budh neimhní a príonnsadha uile. 

13 Agus tiucfuid droighne tré ma 
pálasaibh, neantóg agus dreasúga iona 
daingneachaibh : agus biáidh sí na háit- 
reabh dragún, agus na cúirt dulchabh- 
canuibh. 

14 Teigeomhui fós beathuigh $llta an 
díothraimh ré beathuiglubh állta a noiléin, 
agus goiríidh an sáitir a chompánach ; 
suáimhneochuidh fós an choirrscréadhóg 
annsin, agus do gheabha sá áit comhnuighe 
dhi féin. 

15 Is ann sin do dhéana an tulchabhcán 
mór a nead, agus luidhúios, agus ghoiríios, 
agus chruinneochus fa na sgáth: annsin 
fós cruinneochuid na bhultui, gach áon 
maille re na chompanach. 

16 4$í Iarruidhsí amach as leabhar an 
TircHEARNA, agus léighidh : ní fhailleoch- 
uidh áon díobhso, ní bháidh easbhuigh 
á chompanuigh ar aon diobh : úir daithin 
mo bhéulsa é, agus do chrummdh a 
spiorad íad. 

17 Agus do theilg sé crannchar ar a 
son, agus do roinn a lamh eatorra é lé 
slabhradh : sealbhochuidh síad go bráth 
é, ó ghinealach go ginealach comhnochuid 
ann. 


CAIB. XXX V. 


Sonas na heagluise re linn na tiomna 
nuáidh, 


IAIDH lnathgháir air an bhfásach 

agus ar a náit áonracanuigh ar a son; 
agus gáirdeochuidh an díothramh, agus 
blathochuidh sé amhuil rósa, 

2 Bláthochuaidh sé go líonmhar, gáird- 
eochuidh sé fós lé laathgháir agus le céol : 
do bhéarthar glóir Lebanon dó, oir- 
dhearcus Charmel, agus Sháron, do chífid 
siad glóir an TIGHEARNA, 4 agus Oir- 
dhearcus ar Ndénne. 

3 4 Neartuiphidhsí na lámha laga, agus 
daingnighidh na glúine éittréorach. 

4 Abruidh ns a ndroine agá bhfuil 
croidhe eaglach, Bithí láidir, ná himeag- 
luighidh : féuchuidh, tiuctaidh bhur Ndía 
fé dioghaltas, tiucfaidh Dia (é luáidheachd; 
tiucfa sé agus sáoría sé sibh. 

5 Ann sinn oisceoltar súile na ndall, agus 
biaidh clúasa na mhodhar gan stopadh, 

6 Annsin lhngúos an duime bacach' 
aighúil fiadh, agus canfuidh teanga an 
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TSAIAH. 


Bcannachdáin an tsoisgeai, 


bhailbbh co: “agus brisfid uisgeadha 
amach annsa bhfásach, agus srutháin 
annsa díothramh. 

7 Agus tiucfuidh an fearann tirim chum 
bheith na lochán, agus an fear tart- 
mhar na shrothaibh uisge ! a náitreabh 
na núragún, mar a luighionn gach áon, 
Diáidh téur maille re “'giolcach agus re 
laachair. 

8 Agus baáaidh sliehe i ann sin; 
agus bealach, agus goIT riighear dhe, Bealach 
na náomhthachda ; ; ní shíubholaid na 
neamhghloin thríd; acht Duáidh sé na 
ccoilnnesion : au fear siubhail, agus na 
hamadái, ní rachuid a mughn un. 

0 Ní bhiaidií léomhan as FIN annsiny 
ní mo rachús aúinbheathach fúaduighthe 
súas ann, ní bhfuighthior annsin é; acht 
siubholuidh an drong [húascaltar ann: 

10 Agus fillúd an mhéid fhúasglas an 
Troneansa, agus tincÍuid go Síon maille 
ré céol agus re gáirdeachus siorruidhe ar a 
cceannuibh: glacfuid síad gáirdeachus agus 
lúathgháir, agus teitháidh dóbrón agus 
osnadhach úatha. e 


CAIB. FHRAL Ri 
Do shuigh Senacherib a ttunchioll ms 





sale. 


NOIS tárla snnsa cheathramhadh 
bliadhain déng don mgh Hesecah, i 
ie ttáinic Senachenb righ na Hassiria 
síías a naghaidh uile chaithreach daingean 
Iúdah, agus gur ghabh sé íad. 
o 4 Agus do chuir rígh na Hassína 
Rabsáceh ó Laclns go“ Hierusalem gus an 
righ Heseciah maille ré slúagh mór. Agus 
do sheas sé láimh ré píob thobar an 
locháin úachdaraigh a shehe mhúir mhach- 
aire a núcaire. 
3 Ann sintháimc chuige amach Ehacim, 
mhac Hilcaah, noch do bhí ós cionn an . 
tiohe, agus Scbna an scnbhneóir, agus 
| 





Ioah, mhac Asaph, an cuimhnightheúóir. . 

4 "Agus a dúbhairs Rabsáceh ríu, 
Abruidhs anais ré Heseoaah, Is marso 
a deir an rígh mór, rígh na Hassírig, 
Cred é an daingeanso iona bfuil do 
dhóthchus : P ; 

5 A déarad, achd is bríathra diomhaine 
hi Atá comhairle agus neart agumsa 
chum cogaidh: a nmois cia as a “bhfuil 
do dhóthchus, as a bhfuil tú ag cogadh 
am aghuidhs ? 

6 Féuch, dóthchusaigh tú a muid 
giolcuishe bnste, ar a 'Néeipt; noch má 
luishionn duine air, rachas ann a láimh, 
agus tholltas í: marsin atá Pharae vígh 
na Hégipte do gach aon chuinos a dhóigh ) | 
ann. 

Y Acht má deir tusa riomsa, Ata ar 
udóthchus annsa TIGHEARNA ar Ndía 





Maslughadh Rabsacch. 


nach eision an té, a rug Heseciah a áite 
arda agus a altóra leis, agus a dubhairt ré 
IGúdah agus re Íerusalem, Adhorthag a 
bhfíadhnaise na haltúórasa ? 

8 A nois ar a nadbhaisin, guidhim thú, 
tabhair braighúe, dom mhaishstirse rígh na 
Hassiria, agus do bhéara misi dhuitsí dha 
mhile each, mas féidir leachdsa marc- 
shlúach do chur orra. 

9 Ciondus marsin iompochus tá ar ccíil 
adhaigh áon chaiptín amhain do na serbhís- 
eachaibh is lásha ag mo mhaighistir, agus 
chuirfeas tú do dhoigh annsa Négiapt ar son 
carhad agus marcshluáigh ? 

10 Agus an ttáinic mis! a nois a níos 
gan an Tiíonceanya a naghaidh na tírese 
dá scrios? a dábhairt an TíOnEARNA nom, 
Imthigh súas a naghaidh na tiresin, agus 
scrios í. 

11 Annsin a dábhairt Eliacm agus 
Sebna agus Íoah ré Rahsáceh, Guidhim 
thú,labhair, re do shearbhfhoghantaibh san 
teaneaidh Shírianta; Óir tuigmíid í; agus 
ná labhair rinn san teangaidh Iúdugh, a 
cclúasaibh an phobail noch atá air an 
mballa. 

12 Acht a dúbhairt Rabsaceh, Nar 
chur mo mhaicghistir mis chum do 
mhaighistirsí agus chugadsa do labhairt na 
mbríatharso ”? nach ar c/ruir sé mé chuin na 
ndaóine noch shuighios air an mhalla, chor 
go niosaidis a notrach féin, agus go nibh- 
thedís a mún féin maille ribh? 


13 4 Aun sin do sheas Rabsáceh, agus- 


déigh sé do ghuth Ard, san teangaidh 
Iúduighe, agus a dúbhairt,Eistighsí briathra 
an rich mhóir, righ na Hassína. 

14 Marso a deir an rígh ; Ná mealladh 
Heseciah sibh : óir ní bhuaidh air a chumas 
bhur ccosnamh. 

15 Agus ná tugadh Héeseciah oruibh 
dóthchusadh ann sa TrGugaARNa, gha rádh, 
Saorfuidh an TIGHEARNA sinn gan amh- 
arus: ní sheachodar an chathairs! a láimh 


rígh na, Hassína,. 


16 Na héistigh re Heseciah : oir is 
marso a. deir rígh na Hassína, Déanaidh 
réiteach momsa maille re cúmha, agus 
tigadh amach chugam : agus itheadh gach 
aon aeuibh dá fhineamhmnin, agus gach aon 
da chrann fíge, agus ibhidhsi gach áon 
auuibh uisge a thiubraide féin; 

17 Nó go ttí misí agus go mbeiridh mé 
liom sibh go tír cosmhail re bhur ttír féin, 
dúthaigh arbha agus fhíona, dúthaigh 
aráin agus lábhghort fhíneamhna. 

18 BI ar bhur ccoimhéad deagla go 
ccorrochadh Heseciaah sibh, gha radh, 
Saorfuidh an TtGHEansa sinn. Nar sháor 
8on do dhéibh na ccineadhach a dhúthaigh 
as láimh rígh na Hassánia ? 

19 Cáit a bhéaid dée Hamat, agus 
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CAIB. XXXVII. 


Fuagra Dé air Rabsaceh, 


Arphad ? cáit a ba/uilid dee Sepharbhaim? 
agus nar sháoradar Samana as mo 
láimhse? 

20 Cía had a measg uile dhée ná 
ttíorthadhso, do sháor a ndúthaigh as mo 
laimhsi, as a saorfadh an TIGHEARNA 
Terusalem as mo láimh ? 

921 Acht do thochdadarsan, agus níor. 
fhreagradar áon fhocal dó: Óir do bí 
aithne an rígh, gha rádh, Na ireaeraidh é. 

229 Aunsin tháinic Ehacim, mhac Hhl- 
ciah, noch do bhí Ós cionn an tighe, acus 
Sebna an scribhneóir, agus Í[oah, mhac. 
Asaph, an cuimhnighthcóir, go Heseciah 
go na néuduighibh réubtha, agus dinnsiodar. 
dhó briathra Rabsaceh. 


| CAIB. XXXVII. 
Do bhuáil aingeal Dé€185,000 Assirianachk.' 
37 Agus a mhic féin, Senacherab,. 


A GUS tárla, a nuáir do chúala an righ 

Heseciah sin, gur bhris sé a éadach, 
agus dtoluigh sé é féin le saicéadach, agus: 
do chuáidh sé go tigh an TTGHEARNA. 

2 Agus do chuir sé Ehachirm, noch do 
bhí ós cionn an tighe, agus Sebna an 
scribhneóir, aeus sinsir na sacart foluighthe 
le saicéadach, gus an bhfáidh Isaiah mhae 
Amos, , 

3 Agus a dubhradar ris, Ís marso a déeir 
Heseciah, 1s lá buaidheartha, agus hagair, 
agus blasphémigh an láso : óir thangadar. 
na leimbh a náit a mbeirthe, agus in 
bhfuil neart ar a. mbreith. 

4 Do bléidir go ccluinfeadh an Tro- 
EARNa do Dhíase bríathra Rabsaceh,noch 
do chuir rígh na: Hassíria a mhaighistir 
do mhaslughadh an Dé bhí, agus go 
naithbheoruidh sé na bríathra do chúala, 
an TIGHEARNA do Dhíase: uímesin tó 
súas hurnaigh ar son a nfuighil do fag- 
bhadh. 

5 Marsin thangadar searbhfhoghantuighe 
an rígh Heseciah go Hisaiah. 

6 4 Agus a dubhairt Ísaiah ríú, Marso 
a déarthaúi ré bhur maighistir, ÍÁs marso a. 
deir an TIGHEARNa, Na. bíodh eagla ort 
ris na bríathruibh do chúala tú, ré ar scanne, 
luighiodar searbhfhoghantuighe rígh na 
Hassíria mis!. ' 

T7 Feuch, cuirfidh mé filleadh air, agus 
cluinfidh sé tormán, agus fillúdh sé dha 
thír féin; agus do bhéara mé air tuitim 
ris an ccloidheamh iona thír féin. “Ó 

8 4 Marsin dall Rabsáceh, agus fuáir 
sé righ na Hassíria ag cogadh a naghaidh 
Libnah: oir do chúala sé gur imthigh sé 
as Lachis. 

9 Agus do chúaluidh sé dha rádh a 
ttaóibh Thirhacah rígh na MHéetiopia, 
Tháinic sé il, do chogadh riotsa, 

t2 


Achmhusan, Dé ar Shennacherib. 


Agus a muáir do cháala sé sin, do chuir sé 
teachda go Heseciah, gha rádh, 

10 Is marso laibheorthaói ré Heseciah 

“righ ÍIúdab, gha rádh, Ná mealladh do 
Dhía, iona bhfuil do dhóigh thú, gha rádh, 
Ní thiubharthar Ierusalem a láimh rígh na 
Hassíria,. 

11 Féuch, do chúala tú cred do rinn- 
eadar ríghthe na Hassária ris a nuile 
thír da léirscrios; agus an sáorfuighthear 
thusa? 

129 Nar sháoradar dée na ccineadhach 
an mhéid do scriosadar maithrese, Gósan; 
agus Háran, agus Reseph, agus clann 
Eden noch do bá; a Dtelassar? 

13 Cáit a bhfuil rúgh Hamat, agus rágh 
Arphad, agus rígh caithreacha Sephar- 
bhaim, Hena, agus Hibhah? 

14 4 Agus do ghlac Héeseciah an litir 
as láimh na tteachdadh, agus do léigh sé f: 
agus do chuáidh Hesécih súas go tigh an 
T1GHEARNA, agus do leathnuigh sé í a 
bhfíadhnuise an TIGHEARNA,. 

15 Agus do ghuidh Heseciah chum an 
TiíonEApngsa, gha rádh, 

16 O a TuHiGHEARNaA na slógh, Día 
Israel, noch 8itreabhusedirna cherubínigh, 
as tu an Día, thúsa féin amháin, do uile 
rioghachdaibh na talmhan : is tú do rinne 
neamh agus talamh. 

17 Claon do chlúas, a TiGHgpanNa, 
agus cluin; oscail do shúile, a Tniíon- 
EARNA, agus faic : agus éist uile bhríathra 
Shennachenb, noch do chuir úadh do 
scannlughadh an Dé bhí.: 

18 Go firinneach a TuronueagNa, do 
rinneadar rírhthe na Hassíria fásach do na 
huile chineadhachaibh, agus dá ttíorthaibh. 

19 Agus do theilgeadar a ndée annsa 
teine : Óir níor dhée íad, acht obair lamh 
daóÓine, crann agus cloch: uimesin do 
seriosadar íad, 

20 A nois ar a nadhbharsin, a Tuicn- 
EARNA ar Núía, sáor sinn ó na láimh, chor 
go mbía a fhios ag uile noghachdaibh na 
talmhan gur tú an TiGHgEaAangNa, thusa 
Féin amháin. 

21 4 Ann sin do chuir Isaiah mhac 
Amos fios chum Heseciah, gha rádh, Is 
marso a deir an TiongEangna Día Israel, 
A náit ar ghuidh tú mé a naghaidh She- 
nachenib rígh na Hassína : ! 

“ 299 Ag so an focal do labhair an Tion- 

EARNA dhá thaobh; Do tharcuismeh, an 
mhaighdion, inghean Síon thú, agus do 
rad gair fhochmhuide fúd; do chroith 
inghean Íerusalem a ceann ort. 

23 Cia scannluigh tú agus cía mhaslaigh 
tú; agus cía a naghaidh ar árduigh tú do 
ghuth, agus ar thóg tú do shúile súas go 
hárd? eadfon a naghaidh Aúóin Naomhtha 
lsrael. 
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ISAIARTD. 


Tairghaire Tsaial. 


24 Le do shearbhfhoghantuibh do 
mhasluigh tú an TiíGHEARNA, agus a 
dubhairt tú, Lé hiomad mo charbad tháinic 
mé a níos go hárd na sliabh, go himlibh 
Lebanon, agus géarrfa mé síos crainn 
árrachda cedair, agus togha a ccrann 
giumhuis : agus rachaidh mé a. mullach a 
théorann, agvs a. bhforaóis a Charmel. 

95 Do thochail mé, agus dibh mé uisge; 
agus le bonn mo choise do thiormuigh mé 
súas uile shrotha an daingin. 

96 Nach cchalaidh tú fada ó shin, 
cionnus do rinne inist é; agus Ó na sean- 
aimsearuibh, ciondus do chum mé é? 
agus a. nois do chríochnuigh mé é, chor go 
mbeithéasa ag déanamh fásaidh do chaith- 
reachaibh daingne na ccárnuibh folmha. 

9T Uimesin do bhádar a naitreabhthuigh 
ar bheagán neirt, do lagadh agus do 
hainbhfainneadh íad: do bhádar anhuil 
féur na faighthe, agus na? an luibh nelais, 
mar an bhtéur ar mhullach na ttightheadh, 
agus mar ghort tséidthe suil fhasas sé 
súas. 

28 Acht atá fíos do chomhnuighe agam- 
sa, agus do dhul amach, agus do theachda, 
a steach, agus do chuthach am aghaidhsí. 

29 Do bhrígh go ttáinic do chúthach am 
aghaidh, agus do bhuaidhreadh, súas am 
chiúasaibh, uimesin cuiríe mé mo dhubhán 
ann do shrÓin, agus mo shrían ann do 
bhéul, agus fllíe mé ar hais thú annsa, 
tshghe iona ttáimc ta. 

30 Agus biaidh so na chomhartha agad, 
Iostaúí an bhhadhainsi an ní fhasas úadha, 
féin ; agus an dara bliadhain an ní fhásas 
de sin : agus an treasblíadhan siolchuiridh, 
agus bainidh, agus plannduighidh fíneamh- 
na, agus ithidh a ttoradhsan. 


31 Agus an fuighioll fhuigíighear do- 
thigh Iúdah géabhuid a rís fréamh síos, ' 


agus do bhéaraid toradh súas : 
32 Oír rachaidh fuighioll amach as 
Ierusalem, agus an dul as ó shhabh Síon : 


do dhéana teasghradh 'LngíGHEaARNA na 


slógh so. 

33 Uime sin is marso a deir an TíGn- 
EARNA a ttáobh rígh na Hassíria, Ní 
thiucfa sé don chathruighs, ní chaithfidh 
se solghiod innte, agus ni thiucífa sé as a 
coinne le scíathaibh, agus ní theilgfidh sé 
cladh re na haghaidh. 

34 Annsa tslighe iona ttáinic sé, annsa 
tslighe chéadna fhillííos sé, agus ní thiucfa 
sé don chathruighsi, a deir an TTGHEARNA. 

' 85 Oír cuimhdeochuidh misi an chath- 
airsi dá. didean ar mo shon féin, agus ar 
son mo sheirbhísigh Dáibhí. 


36 4 Annsin do chuáidh aingeal an 


TIGHEARNA amach, agus do bhuáil sé a 
i si i 
bhfoslongphort na dGNassíranach céud 
ceithre fithchid agus cúie mhíle; agus a 


- 


TFaideochthar 


nuáir do éirgheadar go moch ar maidin, 
féuch do bhádar uile na ccorpuibh marbha. 

37” 49 Marsin dimthigh Sennacherib 
rígh na Hassíria, agus do ghluáis agus 
dáll sé, agas do vinne sé comhnuidhe a 
Nimbheh. 

38 Agus tárla, mar do bhí sé ag adhradh 
'a ttigh Nisroch a dhía, gur bhuáil Adra- 
melech agus Sareser a mhic é les an 
ccloidheamh ; agus dimthigheadar go crách 
an Harménia, agus do ríoghnidh Esarhadon 
a mhac ionna áit. 


CAIB. XXXVIII. 
Heseciah ar faghail a shlainte, 9 tug se do 
Dhia buidheachas. 


NNSMNA laethibhsi do bhí Héesecoah 
tinn chum báis. Agus thainic an 
fáidh Isaiah mhac Amos chuige, agus a. 
dubhairt ris, Marso a. deir an T7GHEARNA, 
Cuir do thigh a nórdughadh : óir do gheabha 
tú bás, agus ní mhairle ta. i 
2 Ann sin dhll Heseciah a adhaigh 
leath ris an mballa, agus do ghuidh sé 
chum an ''IGHEARNA, 

3 Agus a dubhairt, Cuimhmgh anois, a 
THIGHEARNA,guidlúnm thú, mar do slmubh- 
uil mé ann thfiachnuise a bhfírinne agus 
maille ré croidhe iomlán, acus go udéarna 
mé an mú is maith ann do radharc. Agus 
do ghuil Heseciah go géur. 

4 $ Anusin tháaimic briathar an Ticn- 
EARNa po Hisatah, ga rádh, 

5 Ímthigh, agus abair re Heseciah, Mar 
so a deir an FrionEanna, Dia Dháibhi 
hathar, do chúala iné do ghuidhe, do 
chonnairc mé do dhéora : féuch, cuirfidh 
mé a cionn do láetheadh cúig bliadhna 
déug. 

6 Agus sáorfa mé thúsa, agus. an chath- 
airsií as laimh rígh na Hassínia : agus 
dideonuidh mé an chathairsí. 

7 Agus bididh so na chomhartha agad 
ón TTIGHEARNA, gO ndéana an TiGn- 
.EARNA an ní so a dubhart sé; 

8 Féuch, do bhéara mé a rís sgáile na 
ecéimionn, do. chúaidh síos don ghréin a 
ccéimbh Ahas, deich ccéime ar a nais. 
Annsin dúill an ghrían deich ccéime, réir 
na céimibh lé a ndeachiuidh síos. 

9 4 Scribhinn Hescciah ríph Iúdah, a 

nuáir do bhí sé tinn, agus déirghidh sé ó na 
thinneas : 
“ 10 A dubhairt misi a ngearradh mo 
laétheadh, Rachaidh mé go geatadhuibh na 
huaighe: do beanadh an chuid oile dom 
bhliadhnuibh dhíom. 

11 A dubhairt mé, Ní fhaicfe mé an 
'TTIGHEARNA, eadhon an TIGHEARNA, & 
ttir na mbóéo: ní fhaicíidh mé duine ní 
as mó maille vé háitreabhachaibh an 
“omhuin. 
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CAIB. XXXVIII, XXXIKX. 


Saóghal Hesechiah. 


19 Dimthigh máitreabhadh, agus do 
hathruigheadh uaim í mar lóistín áaodhaire: 
do ghearr mé amhul figheadúir mo 
bheatha : gearrfa sé amach mé maille re 
tinnios fadálach : Ón ló gus a noidhche 
chuirfios tú deireadh hom. 

13 Do chomháir mé go maidin, amhuil 
leomhan, brisfé sé mo chnámha uile: ón 
ló gus ainoidhche chuirííos tú deireadh líom. 

14 Amhuil corr nó áinléog, is marsin do 
chanráin mé: dosnuigh mé mar cholum: 
do bhadar mo shínle, (ógífa suas a náirde: 
a TiIGHEARNA, atáim ar mo shárughadh; 
gabh do laimh mé. 

15 Cred a déara- mé? do labhair sé 
féin nom, agus 3sé féin do rinne nom £: 
imeochaidh mé go mín ar íeéadh mo uile 
bhlíadhan a searbhus manma. 

16 O a TuIiGHEARNA, IS leis na neith- 
ábhsí mhairíd daóine, agus annsna neithibhsí 
uile aíá beatha mo spioraáde: léoso 
tharthochuis tú mé, agus do bhéara tú 
orum marthainn. 

17 Feuch, arson ssíodhchana fuáir mé 
searbhus mór: acht ar ghrádh manma do 
sháor tusa é ó pholl an truáillighthe:; óir 
ro theilgis mo pheacuidhe uile taobh shíor 
dot dhruim. 

18 Oír ní fhéadann a nuáigh do mhol- 
adh, ní fhéadann an hás do mhóradh : ná 
fhéadann an drong théid síos san pholl 
dóthchusmigh ann thfírinne. 

19 An béo, an béo, molís sé thú, mar 
do núnsi a mugh : agus foillseochuidh an 
tathair thfírinne don chloinn.  - 

20 Do UA: an TíGHEARNA nllamh chum 
mo sháortha.: uimesin canfam ar ccaintice 
uile laethe ar mbeatha- a, ttigh.an Tron- 
EARNA. 

21 Oír a dúbhairt Isaah, Glacaidís 
meall figeadh, agus leagaidís mar cheirín 
ar an neascóid é, agus mairíidh sé. 

29 A dubhairt fós Héeseciah, Créd é an 
comhartha le a racha mé súas go tigh air 
TiGugagRnNa, 


CAIB. XXXIX. 
Peacadh Heseciah, 6 a smacht, 8 agus a 
aithreachus. 


NNSA namsin do chuir Mérodach- 

Baladain, mhac Baladan, rígh na, 
Babilóine, litreacha, agus pvreasanta go 
Heseciah; Óir do: chúala sé go raiuh sé 
tinn, agus go ttáinIc sé as. 
' 9 Agus do bhí Heseciah lúathgháireach 
rompa, agus Go thaisbéin sé dhóibh tigh a 
shéud mórluáigh, an tairgiod; agus an tór, 
agus na spíosra, agus a nola mhórluáigh,” 
agus tich a arm uile, agus a nuile ní dá 
raibh iona ionnmhusaibh : ní raibh aoinní 
ann a thigh, nó ann a thighearmus uile, 
pach ar thaisbéin Heseciah dhóibh, 


ÁAithreachus Hesechiah, 


3 4“ Annsin tháimc Isaiah an fáidh gus 
an righ Heseciah, agus a dubhairt, ais, 
Cred a dubhradar na daúinesi? agus cáit 
as a ttangadar chugadsa? Agus a dubh- 
airt Heseciah, Thangadar as tir imchéin 
chugam, eadhon ón Bhabilóin, 

4 Annsin a dubhairt seisiop, Cred do 
chonncadar ann do thigh? Agus do thréag- 
air licsecaah, Do chonncadar a nuile ní 
da bhfuil ann mo thigh: ní bhfuil aoinní a 
measg mionnmhuis nach ar thaishéin mé: 
dhóibh. i 

5 Annsin a dubhairt Isaiah re Heseciah; 
Eist bríathar 'IníiGHEARNA na slógh : 

0 )éuch, tiúcfuid na laethe, ion inbéar- 
thar w ó/fuil an do thigh, agus ur chuir- 
eadar haithre súas a stór gusan ló a 
mush, don Bhabiaóin: ní fhúigfighear 
aóinní, a deir an LIGHEARNA. 

7 Agus béaiuid téo, cuid dot mhacaibh 
noch thiucfas uit, noch ghinfeas tí; agus 
béid na ccaillteannachuibh a bpálás righ 
na Babilúine, 

8 Aunsin a dubhairt Heseciah re Hisaiah, 
Is maith briathar an TíGHEARNA noch do 
labhair tusa. Agus a dubhairt sé, Oír 


biaidh siothchain agus fírimne ann mo 
láethibha. 


CAIB. XL. 
Tairrgir air aimsir Chríosd agus an 
isoisgeil, 3 (é reanhghairm Eoin 
bhaiste, 


EISNIGHIDH sibh, meisnighibh 

sibh mo phobal, deir bhur Ndía. 
2 Labhruidh go meisneamhuil ré Hieru- 
salcm, agus Iúagruidh dhi, gur críochnmth- 


eadh a cogadh, gur maitheadh a héipceart: . 


Oir do ghlac sí as láimh an TíGHEARNA 
dio( dúbalta ar son a huile peacaidh. ' 

5 4 Guth an té fhúagras ann sa bhfás- 
ach, Gléasuidh slighe an TronEaRNA,. 

-déanaidh díreach annsa, díothramh slighe 
mhór dar Ndía, 

4& AAirdeochthar gach uile ghleann, agus 
ísleochthar gach sliabh agus gach cnoc: 
agus do dhéantar an cam díreach, agus na 
háite garbha, mín: i 

.5 Agus foillseochar glóir an Tion- 
EARNA, agus do chífidh a nuile fheóil é a 
néainfheachd : úir béul an Tíiongangsa do 
labhair 6. |) 

6 A dubhairt an guth, Fúaguir. Agus 
a dubhairt seision, Cred fhuaigeoras mé? 
Js féur a nuile fhcoily agus afá a. mhaith 
uile mar bhláth an mhachaire: 

“ Críonudh an féur, searguidh an bláth; 
do bhrígh go séidionn spiorad an Tron- 
EARNA air: go deibhin is feur na daoine. 

8 Críonuidh an féur, searguidh an 
bláth: achd seasfuidh bríathar ar Ndé go 
Man i 
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Cúmhacht Dé gan samhuil, 


9 69 A Shíon noch du bheir leachd 
scéula maithe, éimph súas air a tsliabh 
ard; a Ílerusalein, do bheir scéula maithe 
leachd, tóg síos do ghuth maille re neart; 
tóg súas é, ná bíodh eagla ort; abair re 
caithreachaibh Iúdah, Féuchaidh bhur 
Ndia! 

10 Féuch, tiucíuidh an Tichearna Dia 
lé (ámh láidn, agus ríaghlochuidh a rígh 
ar a slion: téuch, afá a lnuaidheachd maille 
ris, acus a ohair roimhe. ! 

11 Beathochuidah sé a thréud amhúóúl 
8odhaiíaie : cruinneechaiah sé na huáin ie 
na lánnh, agus iormchormdh sé iona ucht 
áad, agus tiomáintidh go mín an chuid 
1ona mi Óig. 

12 4. Cia thomhais na huisgeadha a 
cclár a dhéarnamne, agus do dhlsh amach 
neamh lé réis, du chruimandh luáichreadh 
n:t talmhan a miosúr, agus do chonhthiom- 
uigh na sléibhte a gcomhthrom, acus na 
Chnoic a séala? ) 

13 Cia dhírigh Spicrad an TrorcARNA, 
nó ar mbeith na chomhairleach aise cía 
mhíún é? —-— 

14 Cia ré a ndéaráa sé comhairle : agns 
cia theawaise, é, agus do inliúin é a ccasán 
an bhreitheamhnuis, agus do ihínn éolus 
do, agus do thaisbein dó shehe na tuigse”? 

15 Ténch, a/áid na cincadacha amhail 
bráon buicéid, agus atáid ar na meas 
amhuil luáithreadh bheag an scála: Féuch, 
tórbhuidh sé súas na hoilém mar ní ro 
bheag. - 

16 Agus ní lór Lebauon ré a losgadh, 
agus ní lór a bheathuigh mar ofráil loisge, 

17 Is nemhni ua cmeadhach mile dá 
lathair; agus meastar lcision iad ní sa 
lugha ná neimhin, agus dioinhaóineas, 

18 48 Marsin cia ré saimhleochúuidhe 
Dia? nó cía an chosamhlachd chuiridhe 
iona choimhmeas”? Ag8 AHAN 

19 Leaghaidh an fear oibre íomháigh 
ghreanta, agus folchaich ccaid a nufr í 
timchioll le hór, agus teilgidh sé slabhradha 
airgid. | mm. 

20 An té bochtuighthear mar sin, ionnus 
nach bhiúl ofráil aige toghuidh sé crann 
nach lobhann; íarruidh sé chuige oibrigh 
glic dullmliughadh íomháiphe greanta such 
ccorrochthár, 

21 Nach fios daúibhsí? nach ccúalabh- 
air? nach ar hinnseadh dhíbh ó thosach? 
nach ar thuigeabhar ó bhunáitibh -na 
talmhan ? & &. 

29 An té shuidhios'ar rotha na talmhan, 
agus atáid áitreabhthuigh sin amhail dreol- 
áin teasbhuidh; noch leathnaighíios amach 
na neamha, amhuil cíirtín, agus shreath- 
nuighios amach íad amhuil páilhiúin do 
dhéanamh comhnuighe: BE 
93 Noch do bhéir na ptionnsadha a 


i 








Tagrugha Dé re n phobul. 


ueinhní; do ní sé breitheamhuúin na. tal- 
mhan amhuil díomhaúineas. 

24 Fós, ní planndochthar íad : fos, ní 
siolchuirfighear íad: fós, ní ghéabhuidh a 
mbun fréumh annsa talamh: agus séiafidh 
sé fós orra mar an ccéadna, agus críon- 
fuid, agus béaruidh an gháoth ghuairdéain 
lé iad amhuil connlach. 

25 Ar a nadhbharsin, cía ré saimhleoch- 
tháoi misi, nó cía re a mbíad cosmhail, a 
dcir an 'Táon Naomhtha ? 

26 4“ “'Tógbhuigh súas bhur súile go 
hard, agus féuchaidh cía do chrnthaidh na 
neithes, noch do bheir a slógh amach le 
haireamh: goiridh sé uile íad as a nan- 
mannaibh le méud a chumhachd, óir afá 
sé láidir a ccumhachdaibli; ní fhailligh- 
ionn áon é. y 

97 Cred fá nabair tusa, a lácob, agus 
a labhrann tú, a lsrael, Atá mo shlighe a 
bhfolach air an TríoHEanNa, agus do 
chuaidh mo bhreitheamhnus thairis om 
Dhia? 

28 Nach rabh a fhios agad? nach 
ccúsla tú, nach lagaidhthear an Día siorr- 
uidhe, an TiíGnEanNa, Cruthaightheóir 
théorann na talmhan, agus nach ccuirthior 
é? ní bhfuil scrúdagh ar bith air a thuigsin, 

29 Do bheir sé comhachda do nan- 
bhfann ; agus don droiww ag nach Lá neart 
méuduighidh sé peaxt. 

. 80 Laigeochtliar fós na hogánuigh agus 
beid cointhe, agus tuithú na hóúigthir thríd 
amach : 

31 -Acht an drong fheithios air an 
'TTIGHEARSN a athnúadhuighid siad a neart; 
éreochuid súas le sciathanuibh amhuil 
Iolair; rmiothiaid siad, agus ní bhéid 
coirthe; /gus siubholuid, agus ní bhéid 
siad anbhfann, 


CAIB. XLL 
Biodh gur leag tréud I1srael, 10 neart- 
” ochúidh i)ia úad. 


(win PL doin lathairs, sibhsí 
a mléana; agus athnúadhaidis na 
daoine & neart: (“dís a ccomhfhorus ; 
Jjabhraidis annsin: tigeam a bliogus a 
naóintheachd chuin breitheamhnuis. 

2 Cia thóg súas:an tiréan ó noirthear? 
do ghoir chum a choise é, thug na ciúeadh- 
acha dá lathair, agus thug air riaghladh ós 
cionn ríphthe 2 thng sé íad amhuil luíúth- 
seadh dha chloidheamh, agus mar chonn- 
lach teilgthe, dha bhogha. 

c3-Do lean -sé íad, agus dimthigh sé 
slan; eadhon anusa tslighe annnar shiubhuil 
Bé le na chosaibh, 
.-1-& Cia doibrigh agus do rinne é, ag 
gairm sleachdan o.thosach? mis! an Tron- 
EARNA; Céadúa, agus leis a ndeighionach; 
96 HE éisc nod sm ead K 
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CAIB. XLI. 


Is cóir dóigh chur a Ndia. 

5 Do choncadar na hoileáin sin, agus 
degluigheadar ris; do bhádar corra “an 
domhain eaglach, do thairngiodar a ngar, 
agus thangadar. 

6 Do chuidigh gach áon aca le na 
chomharsoin; agus a dubhairt gach aon 
aca re na dhearbhrathair, Bí meisneamhuil,. 

7 Marsin thug an sáor meisneach do 
chéard a nóir, agus an té mhínighios leis a 
nórd don té bhuáileas a ninneóÓin, gha 
ragh, .4tá sé réidh chum táathuighe: agus 
do dhaingnidh sé é le tairngibh, iondus 
nach ccoirreochthaúi é. 

8 Acht is (wsú, a lsrael, mo shearbh- 
fhoghantuighe, [ácob noch do thogh mé, 
síol Abraham io chara. : 

9 Thusa noch thug mé ó chorruibh 
na talmhan, agus do ghoir mé thú ó na 
daoinibh oirdhearca, agus a dubhant riot, 
Is tú mo sheirbhíseach; do thogh mé thú, 
agus níor theilg mé seachad tha. 

10 47 Na bíodh eagla ort; Óir atáims 
maille rot: ná bí laigbhrígheach : oir is 
misi do Dhía : neirteochuidh mé thá: fós, 
cuideocha mé leachd ; tús, cuinueocha mé 
súas thú Je laimh dheis mo cheirt. 

11 Féuch, náireocha agus c!aóidhfighear 
íad uile noch do las ad aghaidh : béid sáad 
amhuil nemhní; agus díoghbháidhfidh an 
mhéid throídfios not. i & 

12 Iárfa tú íad, agus ní bhfuighe tú íad, 
eadhon an drong do cheannairg riot: 
biaidh an Jucht do chogaidh ad aghaidh 
amhuil nemhní, agus mar ní gan fhéidhm. 

13 -Oir misi an TIGHEARNa do. Dhía 
choinneochus do láimh dheas, ghá vádh riot, 
Ná himeagluidh ; cuideochuidh mé leachd. 

14 Na heagluidh, thusa a chnuimh Iá- 
cob, agus sibhsí a phobal Israel; cúideoch- 
uidh iné hbhs, a deir an TIíGHEARNA, 
agus do shlánaightheúir, Aon Naomhtha 
1srael. ; ; 

15 Féuch, do dhéana mé dhíot núadh- 
1onstruinent bhuáiltegeur agá mbéid fíacla: 
buáilte tú na sléibhte, agus buáilíe tú go 
mion (ad, agus do dhéana tú na cnoic 
amhuil caith. 

16 Caithfidh tú íad, béaruidh an ghaoth 
lé íad, agus cráobhsgaóilte an gháoth 
ghuáirdeáin íad: agus gáirdeochuidh tusa 
amsa T4icHEARNA, agus do dhéana tú 
glóir a Náon Naomhtha [srael, ' 

17 A nuáir íartluaid na, boicht agus na 
riáchdanuigh uisge, amus nach Ááa san ann, 
agus go bhtailleochuidh a tteanga lé tart, 
cluinidh mis, an, T1GHEARNA Íad, misi 
Día Israel! ní thréigfe mé. iad. , 

18 Oisceoluidh mé “aibhne a náitibh 
arda, agus toibreacha a Jár na ngleann : 
do dhéana mé lochán uisge do nfáésach;, 
agas tiobruide fíoruisge do nfearann thirim. 
' 19 Plainndeocha mé na Séadair annsa. 


Aileisneach a dhaoine ó Dhia. 


bhfásach, an crann Sattah, agus an mirtle, 
agus an crann ola; cuiríe mé annsa díoth- 
ramh an .crann glumhais, agus an pínan, 
agus an crann bocsa a naóintheachd : 

20 Iondus go bhfaicfid, agus go naitheon- 
uid, agus go measfuid, agus go dtuicíid a 
naóinfheachú, gur bí lamh an TíGHEARNA. 
do rinne so, agus gur bé Aon Náomhtha 
1srael do chruthaigh é. 

21 4 Tabhruidh bhuí ccíis a lathair, ar 
san TIGHEARNA; tugaidh a lathair bhur- 
bhfádh neartmhantha, ar sa Rígh lacob. 


oo 'Figedís, agus foillsighedís dhúin - 


cred theigeomhus ann: táisbeanaidís na 
céaidneithe, creil íad féin, chor go meas- 
fuim íad, agus go mbía fios a ccríche 
deighionuighe aguinn ; nó foillsighedís díúnn 
na neithe atá ag teachd. 

23 T'aisbeanuidh na neithe atá ag teachd 
na, dhiaigh so, agus baáidh a. fhios aguinn 

ur dée sibh : déanaidh fós maith, nó 
déanaidh olc, marsin namhnuigheam, agus 
chífeam a naóinfheachdú, 

24 Téuchuidh, ní bhfuil ionnubh acht 
neimhní, agus bhur nobair gan tábhachd:; 
is adhfúathmhar an “é thoghas sibh. 

25 Dothog misiáon súas as an ttuáisccart, 
agus tiucfa sé: Ó éirghe gréine ghoiríios sé 
air mainmsi: agus tiocfa sé air phnonn- 
sadhuibh amhuil ur mhoirtéur, agus amhuil 
shaltras féar déanta na bpotadh an chriíaidh, 

26 Cia shoillsigh ó thosach, chor go 
mhía a fhios aguinne” agus roimhe a 
naimsir, chor go naibéoraidis, Atá sé 
firéunta? aseadh, sú bhfuil aonthaisbeanas, 
aí bhfuil fós, 8on shoillaghios, fós, ní 
bhfuil aon éistios bhur mbríathra.. 

27 Déara an céidfhear re Son, Féuch, 
féuch iad, agus do bhéara misi do Íeru- 
salem áon noch do bhéuras scéula maithe 
léis. 

28 Oir dfcuch misi, agus ní raib, duine 
ar bith iona measc 3; agus wí raibh, comhair. 
leach ar bith, noch, a núair do flúafragh 
mé dhiofa, do fhreagradh focal. 

oo Féuch, atáid siad uile na ndíomh- 
aóineas; 4s neimhní a noibreacha: is 
gáoth agus is eadarbhuais a níomháighe 


leaghtha. 


CAIB. XLII. | 
Teachd Iosa Críosd, 9 le trócaire, 13 
agus le mórdhacht. 


EUCH mo sheirbhíseach, noch gabh- 

uim orum; mo rogha, ans“ a bhfui 

dúl manma; do chuir mé mo spiorad air: 

do bhéara sé breitheamhnus amach chuin 
na neeinteadh. a. 

o Ní dhéanaidh sé éimhghe, ní thúipíe 
gé sís, agus ní tlnubhra fa deara a ghuth 
do chluinsion annsa tsráid, - 

53 Ní bhrisfe sé giolcach brúite, agus ní 
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SA LAI, 


'Teachd Iosa Criosd, 


mhúchfa sé an líon deatamhuil: do bhéara 
sé breitheamhnus amach chum fírinne. 

4 Ní fhailleochadh sé agus ní bhiaidh 
sé meata, nÓ go ccuiridh sé breitheamhnus 
annsa talamh : agus feithfidh na hoiléin ar 
a dhheheadh. 

5 4] Is marso a deir Día an TIGHnEARNA, 
an té do chrúthaigh na neamha, agus do 
shín amach íad; an té do shreathnugh 
amach an talamh, agus an ní thie amach 
as; an té do bheir anál do na daoinibh 
air, agus spiorad don mhéid shiúbhluighios 
ann : 

6 Mhsian Trongangsa do ghoir thí: a 
bhfíiréantachd, agus coimneocha mé do 
lamh, agus comhéadfad thú, agus do 
bhéarad thusa mar chunradh don phobal, 
mar sholus do na geintibh; 

7“ Dfoscladh na súl ndall, do thabhairt 
na bpríosúnach amach as an bpríosún, 
agus na muinntire shuidhios a ndorchadas 
amach as tigh an phríosínn. ' 

8 IS misi an TIGHEARNA: sé Sin 
mainm : agus ní thiubhra, mé mo ghlóir do 
neach oile, nó mo mholadh díomháighibh 
grábhálta. 

9 Féuch, thangadar na céidneithe a 
ccrích, agus foillsiehim na neithe núadha : 
suil fhásaid stad amach mmisim dhubh iad. 

10 97 Canaidh don TionrAnNAcaintic 
núaúh, agas a úholadh ó inúol na talmhan, 
sibhsi do théid síos chum na fairge; agus 
a nuile ní dá bhful imnte; na hoiléin, agus 
a náaitreabhthacha. 

11 Tógbhadh an fásach agus a chaith- 
reacha sítas a weu(Ah, na bailte ann a náit- 
righionn Cédar : canaidís dúthchusaigh na 
cairge, váiredís ó mhullach na shabh. 

12 'Tugaidís glóir don TG nAnsN A, agus 
foillsighedís a mholadh annsna hoiléanubh. 

13 41 Rachaidh an TTGuEARNA amach 
amhuil duine cumhachtach, coireochuadh 
sé éud súas amhuil fear cogaidh : eairfidh 
sé, fós, núallfa sé; béara sé buáidh ar a 
naimhdéhbh. 

14 Do choisg mé re fada; do bhí mé 
am thochd, agus do chuir iné srían nom 
féin : anois comhaircfe mé aimhul bean 
re niodhnuibh; scriosla mé agus millfe me 
a naóinfheacht. 

15 Do dhéana mé sléibhte agus cnoic 
na bhfasach, agus críonf,a mé súas a 
luibhe uile; agus do dhéana mé oiléin do 
na haibhnibh, agus tiormocha mé súas na 
lochán. 

16 Agus do bhéara mé na daill a shghe 
nach athne dhóibh; tréorochuidh mé iad 
a slighe nar bhfeas dóibh: do dhéana mé 
an dorchadas na sholus rompa, agus na 
neithe cama díreach. Ag so na neithe 
dhéanas mé dhóibh agus ní thróéigfe mé 
iad. 


Sólasuigheanr an eagluis. 


17 Fillfíghthear ar a nais íad, biáidh 
náire mhór air an droing, dhóthchusuighios 
a níomháighibh ghreanta, noch a deir ns na, 
híomháic hibh leaghtha, Is sibh ar ndée. 

18 4 “Cluinidh, a bhodhra; agus féuch- 
uidh, a dhalla, chor go bhfaicfidhe. 

19 Cía is dall, achd mo sheirbhíseachsa? 
nó .boúhar, mar mo theachtaire do chuir 
mé úaim? cía as dall mar an (É atá 
iomlan ” nó dall mar shearbhfhoghantuiph 
an TIGHEARNA? 

20 Ag faicsin mhóráin neithe, acht ní 
thabhair tú dot aire ; ag foscladh na cclúas, 
achd ní chluin.sé. 

21 Do thaitan ns an TTIGHEARNA ar 
son a thíréantachda ; dó dhéana sé an 
úligheadh do mhórughadh, agus do dhéana 
sé oirdheirc 6. 

22 Acht is daóine íadso sladtha agus 
creachta ; atáid síad uile gabhta a bpoll- 
aibh, agus atáid a bhfolach a ttishthibh 
príosúin : atáid síad na, ccreich, agus ní 
bhfuil aon dá ttártháil; mar éadáil, agus 
ní abaír áon, Aisig. 

23 Cía aguibhsí bhéaras éisteachd dó 
so? cú éisthos, agus chluinfios chum na 
haimsire atá ag teacht? 

24 Cia do sheachuid Iácob mar éadáil, 
agus Israel do na. sladmhóinghibh? nach 
déarna an TiGHEARNA, an té ar pheacuidh- 
eamar na aghaidh? Óir níor shiubh- 
luigheadar iíóna shhghthibh, ní mó do 
bhádar úmhal dá dhligheadh. 

25 Uimesin do dhúirt sé air ainteas a 
Íheirge, agus neart an chatha: agus do 
chuir sé tré theine é timchioll fa ccuáirt, 
acht ní raibh a hal aire; agus do loise 
sé é, acht níor chuir sé iona chroidhe é, 


. 


CAIB. XLIIL. 


Tairrgir ar ghairm na gcineadhach. 


CHT a nais is marso a deir an Tion- 

EARNA do chruthaidh thusa, a Iácob, 

agus an té do chum thú, a Israel, Ná 

himeaglugh: óir dfúasguil mé thú, do 
ghoir mé ihú, as hainm; as liomsa UL me 

2 A nuáir ghabhus tú “thríd na huiseeadh- 
uibh, liáidA misi ad fhochair; agus thríd 
na haibhnibh, ní fhoileochuid síad thú: 
a nuáir shíubholas tú thrd an tteine, 
ní loiseiighear thú; ní mó dheargfas an 
lasair ort. 

3 Oir is ms; an TrGHEARNA do Dhía, 
Aon Naomtha Israel do shlánaightheóir : 
thug mé an Négipt ar thfúascladh, an 
Netiópia agus Scba air do shon, 

4 O bhí tú mórlúaigh ann mo radharc, 
do bhí tú onórach, agus do ghradhuigh mé 
thú : uimesin do bhéile mé daúóine ar do 
chon, agus pobal ar son hanma. 

5 Ná bíodh eagla ort: óir afáinsí 
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CAIB. 


ALIIL. Díothlaithriúghadh Bhaililain,. 


maille riot : 
noirthear, 
tharthú; 

6 eas mé ris an ttuáisceart, Tabhair 
uáit ; agus ris an tleisceart, Ná connifitah 
ar ceile tathair mo fhhaca as amchéin, 
agus mingheana óthéorannaibh na talmhan, 

YY Eadhon gach uile dhuine da ngoir- 
thear am ainmsi1: Óir do chruthaigh mé é 
ar son mo ghlóire, do chum mé é; “ós, do 
ha mé é. 

8 9 Tabhair amach na. daóine dalla 
agá, bhfuilid súile, agus na bodhair agá 
bhfuilid clúasa. 

9 Cruinnighthear na huile chineadhacha 
a bhfochair a cheile, agus bídís na dáoine 
cruinn; cia iona measc sin fhéadas so 
dtoillssughadh, agus thaishéanas dhúinne 
neithe roimhe so? tugaidis amach a 
bhfíadhnuiseadha, chor go bhfíorfúighear 


do bhéara mé do shíol ó 
agus cruinneocha mé Ó níar- 


íad: nó cluinedís, agus abraidís, Is 
firinne £6. 
10 Is sibhsí mfíadhnuisest, a deir an 


TIGHEARNA, agus mo sheirbhiseach noch 
do thogh mé: chor go naitheontaói agus 
go ccreidíidhe mé, agus go ttuigthí gur 
misi é: níor cumadh TYOía ar bith romh- 
amsa, ní mó bhías am dhuáigh. 

11 Is misi, misi féin, an TIGHEARNA; 
agus taobh amuigh dhiomsa aí bAfuil áon 
slánaightheoir ann. 

TS  Dfoillsigh mé, agus do shaor mé, do 
 archa mé, a núiair r nach raibh, aoindia 
coimhidhtheach eadruibhse: uime sin is 
sibh mfiadhnuise, a deir an TrongaRsa, 
gur misi Dia. 

15 Fós, suil do óAí an ló ann is misi an 
té sin; agus ní bhfuil aoimneach fhéadas 
sábháil óin láimh : oibreocha mé, agus cía 
bhacfas é. 

14 4 !s marso a dleir an 'TITGHEARNA, 
bhur slánaightheóir, Aon Naomhtha Israel; 
Is ar bhur sonsa do chuir mé fios don 
Bhabilóin, agus thug mé a núas a nuáisle 
uile, agus na Caideánuigh, aga bhfuilid a 
ccomhairc annsna longaibh. 

15 Is misi an TíongEangsa bhur Náon 
Naomhtha, cruthaighthceóir Israel, bhur 
Rich. 

16 Is marso a deir an TrGugaRNa, 
noch do ní slighe annsa bhfairge, agus 
casán annsna huisegeadhuibh neartmhara ; 

17 Noch do bheir amach an carbad 
agus an teach, an slúagh agus na, cumh- 
achda; luichfid síad síos Íe chéile, m 
éireochuid síad : atáirl múichte, do mhúch- 
adh iad amhuil barrach. 

183 4 Nach cumhain libh na neithe 
roimhe, nach meastaói na neithe a nallúd. 

19 Féuch, do dhéana misi ní núadh; a 
nois Fhinidh sé amach; nach aitMéona 
sibhse é? eadhon do dhéana iné shghe 


Díioinhaoineas nan todhail, 


annsa bhíásach, agus aibhne annsa. díoth- 
ramh. 

20 Do bhéaruidh beathach an mhach- 
aire onóir dhamh, na dragúin sgus na 
hulchabhcain: do bhrigla go ttueainy uisge 
annsa bhfa-ach, agus aibhne annsa díoth- 
ramh, do thabhairt dighe doim phobal, mo 
thueha. 

21 Do chur mé an pobalso dhamh féin; 
taisbéauniuid sad aniach mo mholadh. 

. 92 49j Acht níor ghoir tusa orum, a 


Jacob; acht do bhí tusa tuirsioch dhíom, a 


Israel. ! 

25 Ní thug tú chugam áirnéis bheag 
hofrála loisge; ní mó donóruigh tú mé led 
íodhbarthaibh, Ní thug mé ort íoghnaml: le 
hoiráil, agus ní tling né ort sáothrughadh 
lé túis, 

24 Níor cheannuigh tú giolcah nilis 
damh ar airgiod, ní mó do lion tá mé lé 
méuthus hiobarthach: acht thug tú orum 
Íoglmamh maille red phcacadhuibh, thug 
tú orum sáothrughadh led égceartaibh, 

25 Is Mim, Ailisí féin an té scriosas 
amach do sháruighthe ar io shon féin, agus 
ní chuinhneochad do pheacuidhe. 

26 Cuir misí a ccuimhne; taocram re 
chéile : foillsigh thusa, a ccruth go miaa tá 
fírinueach. ' 

2: Do pheacaidh do chéad athair, agus 
do chiontuigheadar do luchd míúnte ain 
aghaidhe. 

28 Uimesin do thruáiligh mé prionn- 
sadha na sanctóra, agus thug mé Íacob 
don mhallughadh, agus l|srael do na scann- 
lachaibh, 


CAIB. XLIV. 
Gealladh ar thioluiethibh spioradalta. 


9 Agus scrios na niomhaighe neinh- 
fharbhach. k i 


IDHEADH cluin a nois, a lácob mo 
sheirbhíseach ; agus a Israel, noch do 
thogh mé; 

9 Is marso a deir an TrGHEARNA do 
rinne thú, agus do chum thú as an mbroinn, 
noch chuideochus leachd; Na húamh- 
nuich, a lácob, mo sheirbhíseach, agus 
thusa a lesúrun, do thogh iné, 

8 Oir dóirtfidh mé uisge air an té bhías 
tartmhar, awus tuilte ar an ttalamh ttirim: 
dóirtíidh mé mo spiorad air do shíol, agus 
mo bhcanuachd air do shlíochd : 

4 Agus fásfúid síad awhaií a measc a 
nféir, mar shuileógabh láimh re nth na 
nuispeadh., 

5 A déara 8óon, Leis an TríonranNaA 
misi; dgus goiridh duine oile é Júin a 
-hnain laácob; agus scríobthuidh duine 
oile lí na laimh don TIrGHEARNA, “agus 
sloimaidh € féis lé hainm Isracl. 

6 is maiso a déjr.an TIGHEARNA Rígh 
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ISALAH. 


Leinhe lucht dheanta na níodhail. 


lsraei, agus a fhúascaltóir TrGHEARNA na 
slógh; IS misi an céad, agus is mé an 
degluonach; táobh amhuigh dhíom ní 
bhfuil Dia ar hith. 

7 Agus cía, mar mis, ghoirfeas, agus 
fhoillseochus é, agus chuirfeas a nordúigh- 
adh dhamh é, ó muáir do órduiph mé na 
daoine aosda? agus na neithe ata ag 
teachd, aeus thiuctás, taisbeanaidís dhúibh- 
$1on íad. 

a Na hímeagluighidh, agus ná bíodh 
Gamhan oruibh: nach ar inuis -misí dhat 
Ó nainsin, agus dfoillsieh mé £7 sibh 
féin mo fhíadhnuichthe. An bhiúl Día 
taobh amuigh dhíomsa ? a seadh, ní báyuil 
aóin Dia; ní haithúidh damh áon. 

9 4j An drong do uí íomháighe ghreanta 
aláid uile na ndiomháioneas, agus má 
thairbheochuid a neithe dúileamhla; agus 
a síad féin a bhfiadhuin; ná fhaicid síad, 
agus ní bhfúil a fhios aca; ar chor go 
mbia páire orra, 

10 Cia chum día, nó do leagh íóomháigh 
ghreanta nach tarbhach chum neithe ar 
hith? I 

11, Féuch, béid a chompánuigh uile 
náireach: agus an lucht ceirde, is do 
dhaóinibh íad : crainuighthear íad uile a 
bhfochair a chéile, seastuid ; béid eaglach, 
agus biáidh náire orra a naúinfheachd.. 

12 An gabha gun a theanchoir eabrigh 
sé aráon anusa ghíial, agus cumaidh sé € 
lé hórduibh, agus oibrigh sé é le neart a 
lámh: fós, bí sé ocrach, agus failligh a 
neart : ní bhionn sé uisre, agus bí sé law. 

13 Sínidh an sáor a ríaghail amach; 
comharthaigh sé amach é leis an dorubha; 
deasuigh sé é le na locraibh,agus comharth- 
uich sé amach é leis an ccompás, agus 
do ní é do réir fhioghrach duine; do réir 
scéimhe duine; ar chor go mbía annsa tirh. 

14 Gearraidh sé síos dó téin seadair, 
agus heanaidh an síprus agus an dair, 
noch neartuighios sé dhó féin a measc 
chrann na foráóise : plannduigh sé iuinne 
séog, agus oilidh a nfearthuinn ó. —. 

15 Annsin biáidh sí ag an nduine re a 
losgadh; óir glacfa dhe si, agus gortúidh 
é téin; féach, deargúidh sé é, agus baca- 
Júidhe sé arán; fós, dó mná sé día, agus 
adhruidh sé; do ní sé íomháigh ghreanta 
dhe, agus léigidh é.féin ar a ghluiuibh dhó, 

16 Loisgidh sé cuid de annsa teine; le 
cuid de ithe sé feóil : do ní sé vósta, agus 
bí sé sáitheach; do ná fósy £ féin do 
ghoradh, agus a deir, Aha, atáim goithe, . 
do chounairc mé an teine : éin 

17 Agus do ní se día don chuid oile dhe, 
eadhon. áoiháigh ghreanta : cláonuidh sé 


síos di, agus adhraidh sé á, agus guidhigh. 


sé chuige, agas a deir, Sáor mé, Ó is Cé 
dhó dón. i 300“ i - i 
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18 Níor aithnigheadar agus níor thuig- 
iodar: óir do dhruid seision a. súile, go 
nach féidir léo faicsin; ; agus a ccroidhthe, 
go nach féidir léo tuigsin. 

19 Agus ni mheasann aonduine. iona 
chroidhe, ní mó ará éolus nó tuisse a rádh, 
Do loiseg mé cuid de annsa teine : badh, 
fós do bhacail mé arán ar a sméaróidigh- 
ibh; do róst mé feóil, agus a duáigh mé 
á : agus a ndéana mé adhffúathmhaireachd 
don chuid oile dhe sm; a nuumhleocha 
mé sios do hun cramn” - 

20 Biathuidh sé ar lúaith, dlll croidhe 
meallta do leathtaoibh é, go nach bhféad- 
ani sé anam do shaoradh, nó a rádh, 
Mach bhfuil bréag am láimh dheis. 

21 4] Cuimhnigh “ad so, a lácob agus a 
Israel; óir is tú mo sheirbhíseach: do 
chum imé thú, is (á mo sheirbhiseach: a 
Israel, ní bhiaidh tá ar dearmad agam. 

22 Do sciuos mé, do chionta, amach, 
amhuil neull thiugh, agus, do pheácuidh, 
amhuil néull : hl] chugamsa ; Óir dtúascuil 
mé thu. 

253 Canudh, a neamha; Óir do minne 
an TuiGHEAnsya é: gáiridh, a chodcha- 
íochtaracha n:: talmhan :- brisigh amach a 
ccéol, a shléibhte, a fhoraois, agus gach 
craun ionnad : úir dtúasgail an 'TIGHEARN A 
Iáacob, agus do ghloruidh sé é féin a 
Nísrael, 

24 Ís marso a deir an TiíongagnpyNa, 
thtuascaltóir, agus an té do chum thú as 
an mbroinn, is mis an TIGHEaARNA do ní 
gach uile ní; noch. amháin shíneas amach 
na neamha ; leatúnmighios amach an talamh 
honi féin; . 

25 Neimhnighios comharthadha na 
mbvréagach, agus do bheir lucht na fáistine 
ar cúthach; H iompoighios duóine glioca av 
ccíil, agus don a néolus leamh: 

2906 woch dhaingnighios focal a shearbh- 
fhoghantuighe, -agus - choimhlíonas comh- 
airle a theachtaireadh ; a deir re Icrusalein, 
Aitreochthar thú; agus ré caithreachaibh 
1údah, Cuiríighear súas sibh, sEus tóigte 
mis) súas & náite sgriosta. 

; 2 iNuch a deir ris a naigéan, pí tirim, 
agus tiormucha mé súas do shrotha, 

28 Noch a deir ar Chírus, 4é máodhaire 
é; agus conbhlíonfúidh mfonu uile: eadhon 
dhá rádh re Hierusalem, Cuirfighear súas 
thú; agus rís an tteampall, Cr fiehear do 
bhunáit túd. 


í CAIB. XLV. 
Fuáscladh ládah ó bhrúad Bhabiloin, ré 
Y . Clarus an ní, 


N A RSO a der an TiGnEARNA re na 

ungthach, re Cirus, ar chonnaimh 

mé 'a Íamh dheas, do ,chlaói cincadhach 

dhá lathair; agus sgaóilíe mé leasrach 
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ríogh, doscladh roimhe geatadha an dá 
leath chomhladh; agus ní druidfighear na, 
dairse ; 

9 Racha misi, romhad, agus do dhéana, 
mé háite cama Giaih brisfidh mé na 


imblodhuibh na geatadha pv áis, agus géarrÍa, 


mé ó. chéile na barradha iaruinn : 

3 Agus do bhéara mé dhuitsí ionnmhns 
na ndorchad us,agus saidhbhrios foluigheach 
aiteach nuáigneach, ar chor go naithnighe. 
tú gur misi, an TíGHEARNA, noch ghoiríos 
órt as hainm, gur mé Día Israel. 

4 Ar son lácob mo sheir bhíseach, agus 
Israel mo rogha, do ghoir mé ort as 
hanm: do shloinn mé thú, bíodh nar 
bhfeas duit mé. 

5 4 is nuns an TrouganNa, agus ní 
bhfuil áon oile ann, á bhfuil áoindia ann 
taobh amuigh dhíomsa: do chríosluigh mé ' 
thú, bíodh nár aithin tú mé. 

6 Chor go mbía a fhios aca ó éirghe 
gréine, agus ó náird shíar, nach bfuil 
aoludía achd mé. Is misi an TTGHEARNA, 
agus ní bhfuil maithearrach ann. 

7 Cumaim an sojus, agus críathuighim 
an dorchadas: do ním síothcháin, agus 
crúthuighim elc: mis an TIGHEARNA “do 
ní gach. aoinní dhiobhsa. ' 

8 Feáruidhsi a núías, a neamha, ó náird 
shnúas, agus dóirtedis na spéirigh sios fir- 
éantachd : íoscladh an talamh, agus tug 
aidís slánughadh amach, agus tasadh 
firéantacht súas le chéile; misí an Trion- 
EARNA do chruthaidh é. 

9 A mhairg don té throideas ré na 
Chruthaightheóir ! Déanadh an pota 
bruighean. re potuighibh don talamh. A 
naibéora an cliré ris an té chumas í, Créd 
do ní tú” nó hobairse, Ní bhiíúilid lamha, 
aige ? i 

“10 A mhairg don té a deir re ma athair, 
Cred ghineas tú? nó rás an mna0l, Cred 
rug tú? ! 

11 Is marso a deir an TíGHEARNA, AOn 
Naomhtha Israel, agus a Chrúithaightheóir, 
Fiairmeh dhíomsa na, neithe atá ae teacht, 
a ttaobh mo mhac, agus a ttaobh oibreach 
mo láinh áithmghidh dhíom. 

12 Do rinne mé an talamh, agas do 
chrúthaigh mé an duine air: mis), eadhon 
mo lámhasa do leathnuigh amach na flaithis, 
agus do ríachluidh mé a sJóigh uile, 

13 Do thóg mé súas é a bhf “reantacht, 
tréorocha mé a shlighthe uile: cuirfe sé mo 
chathair súas, agus léigfidh sé mo bhraighde 
ainach, ní ar lúach nó ar chumhaidh, a 
deir Tíonpanna na slogh. 

14 VIarso a deran Tion-a RNA,Sáothar 
na Hégipte, agus ceannugheachd na 
Heúopia agus na Sabeánach, 'tiucfuid 
daoine áarrachda, láimh riot, agus badh 
leatsa íad; tiuctfáid síad ad dhiáigh ; a 


' Dia Slanaichtheoir Isracl, . 


“slabhradhuaibh thiucfaid siad thairis, agus 
uimhleochuidh síad duitse, do dhéanuid 
'aarruidh chugadsa, gha rádh, Go deiminn 
alá Dia ionnad; agus mná bhfuil $ aon óile, 
ní bhfuil Dia óile ann. 

15 Go deimhin as Día thú fholchus thú 
féin, a Dhé Israel, an Slánaightheóir. 

46 Biáidh náire orra, agus fós béid 
claóite uile: rachuid a neimhní go lér 
[ucht déanta na naodhal. 

17 Acht saortuidhear Israel ansa 'Líroir- 
EARNA maille le slánughadh síorruidhe : 

ní bheithí náireach nó “claóite go sáoghal 
na saoghal. 

To Óir is marso a deir an 'TIGHEARNA 
do chrúthaigh na neamha; Día fén do 
chum an talamh acus do nnne ó; do 
dhaingmndh sé é, ní go díomhaoin do 
chrúthaigh sé é, do chum sé é dá áitreabh- 
“adh: is misi an TIGHEARNA ; agus ní hé 
maithearach. 

19 Ní a bhíolach do labhair mé, a 
náit dhorcha don talamh : ní dúbhairt 
mé re síol [acob, Iarruidh mé go díomh- 
aóin: misi an TTGHEARNA labhrus fírinne, 
foillsiehim neithe atá ceart. 

90 4í Cruinuishidh sibh féin agus tigidh ; 
laimh sé chéile, a dhrong do chuáidl as 
do na ciueadhachaibh: ná bhfuil éolus ar 
bith ag an mhéid chuireas súas maide a 
níomháigheadh greanta, agus ghuidhios 
chum ib. nach ccabhruighionn id. 

O1 Innisidh, agus tugaidh a bhíogus 
“ad ; gabhaidís fós, comhairle agá chéile : 
cia dtoillsigh so Ón tseanaimsir ? cia danis 
éósna leith: ” nach déarna misi an TrGn- 
EARNA? agus ní bhfuil Día ar bith ann 
taóbh amuigh dhíomsa: Día ceart agus 
Slanaightheoir; nó bhfuií maithearrach ann. 

22 “ Féuchaidh orumsa, agus híthí 
sábhalta, a uile théoranna na talmhan : 
óir is mis Día, agus ní bhfuil maith- 
earrach ann. 

25 Do mhionnuigh mé thríom féin, do 
chuaidh an íócal amach as mo bhéul & 
bhfírinne, agus ní fhillfe sé, Go nuinh- 
leochuidh ga ach uile ghlún damhsa, mionn- 
ocha gach uile theanga. 

94 Go deimhin, a déara each, As ansa 
TIGHEARN “AA atá firéantacht dhamhsa agus 
neart: is chuige thiucfuid deóine: agus 
an mhéid atá ar lasadh na adhuigh béid 
siad náireach. 

25 Annsa TrGHEAnNA firéanfuighear 
síol Israel uile, agus is ann do dhéanaid 
glóir. 

CAIB. XLV1I. 
Díoinhaoineas agus díofhóghna na níodhol 
uilc. 

LAONUIDH Bel síos, cromaidh 

Nebo, do bhádar a níodhala ar a 

mbeathachaibh, agus ar a náirnéis ; do 
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bhádar úaluidhe troma ar bhur ccaráiste s 
is muirighin íad don bhcathach choirthe. 

2 4 Cláonuid síad, claonuid síos a 
naoinfheacht ; nior fhéadadar an teinigh 
do sheachadadh, acht do chúadar féin a 
mbraighdionas, 

3 4 Eist riomsa, a thigh Iacob, agus & 
nuile fhmchioll do tligh - Israel, noch do 
rugadh ón “bholg, agus do hiomchradh ón 
mbroinn : . 

4 Agus go nuige a naóis fhoirfe is misi 
féin é; agus fós go nuige an bhíolt lach 
iomchora mé : is imnisi do rinne, agus 1s 
mé ioinchorus ; iomchora mé, agus sáorfa 
mé sibh. 

5 9 Cíarea saimhleochthaói mé, agus 
Té a ndéantaol ionann mé, agus ré a 
ccoimhmeasfuidhidh mé, go mbemis cos- 
mhuil? 

6 Dóirtidh síad ór go fairsing as an 
mála, agus comhthromaid airgiod ansa 
meadh, agus Íostuighid céard Óir; agus 
do ní sé día dhe sin: umhluishid Sfad Si05, 
adhruid, fós. 

7 Iomchraidh siad air a nguáillibh é, 
íomchraid é; agus suighid é iona áit, agus 
seasuidh sé; ná chorrocha sé as a áit: fÓs, 
goirfidh duine air, gidheadh ní fhéadann 
sé freagra, nó an té sin do thártháil ó ná 
bhuáidhreadh. 

3 Cuimhnighidh so, agus taisbeanuidh 
sibh féin bhur bhfearuibh : tugaidh a rís 
ann bhur meanmuin &, a chiontacha. 

9 Cuimhnighidh na cédneithe ón tseann- 
aimsir : Óir is misi Día, agus ní bhfuit 
máithearrach ann; 4s mísí Dia, agus uí 
bhfuil aóinneach cosmhuil riom, 

10 Ag foillsiughadh an deiridh ón tosach, 
agus ón tseanaimsir aa neiíáe nach déarn- 
adh fós, gha rádh, Seasfa mo chomhairlesi, 
agus do dhéana mé mo thoil féin go 
hioitlán : 

11 Ag gairm eúin chíocraidh ó noir- 
thear, an fear do dhéanas mo chomhairle 
ó thír nnchéin:: aseadh, do labhair mé $&, 
do bhéara mé [fós chum críche é; do 
thionnsguin mé é, do dhéana mé fós é. 

12 4 Eistigh nomsa, a chroidhthe 
árrachda, atá a bhíad ó fhíréantacht : 

13 Do bheirimsL mfírinne a ngar; ní 
bhiáidh sí a nimchían, agus uí fhanía mo 


én 
shlánughadh : agus suighte mé slánugnadh 
a Sion do Israel mo ghlóire, 


i] 
CAIB. XLVII. 

Tairrgir ar léirscrios na Baibiloine, 6 
arson & mioLhruacantacht, a geasadoir- 
ceaghl, ac; 

'] AARN. anúas, agus suigh annsa luáith- 

realh, a mhaighdion inghean na 

Babilóine, suigh air an ttalamh: ní a 

ccathaóir ríogha, a inghean na Ccaldeán- 


Tairrgir leirscríos Bhabiloin, 
ach: óir ní 
sgíamhach dhíot ní sa mhó. 

2 Glac na clocha muilinn, agus meil 
min: léig leis do chíabha, déan an chos 
lomnochd, léig leis an ladhairg, imthigh 
thar na haibhnibh. 

3 Leigíighear leis do thárnochda, do: 
chífighear fós do náire: do dhéana mé 
dioghaltas, agus ní theigeomha. iné riíof 
mar dhuine. ! 

4& Ar son ar slánaighthéora, Tron- 
EARNA na slógh 4s ainm dhó, Aon 
Naomhtha Israel. 

5 Suidhsí ad thochd, agus imthigh 
romhad a ndorchadus, a Inghean na 
Ccaildéanach : óir mi goirfighear, Baintigh- 
earna rioghachtadh dhíot ní sa mhó. 

6 Do bhí misi feargach rem mhuinntir, 
do thruailligh mé moighreachd, agus thug 
mé ad láimhsi íad: níor thaisbeain tusa 
grása ar bith dhóibh; ar an tseanóir do 
léig tá an chuing go ro throm. 

T7 Agus a dubhairt tú, Biáidh rais am 
bhainúghearna go bráth: íiondus nar chuir 
tí na neitheso ann do chroidhe, ní mó do 
chuimhnigh tí air an ní deighionachso. 

8 Uimesin cluin so anois, thusa afá 
tabhartha daóibhneas, chomhnuighios a. 
ndothchus, a deir ann do chroidhe, 
Atáimse, agus ní bhfuil áon taobh amuigh 
dhíom; ní shuidhfidh mé amhwuil bain- 
treabhach, ní mó bhías fios chaillte cloinne 
agam: - 

9 Acht tiucfad an da ní se ort a 
móiment a náonló, caill chloinne, agus 
baintreabhachus: tiucfuid ort ann a 
niomláine “ar son iomadamhlacht do 
dhraóigheachda, agus ar son ró icimaid do 
gheasadóireacht. 

10 Oír do chuir tú do dhúóich ann holc : 
a dúbhrais, Ní fhaicean aóinneach mé. 
Do mhul do ghliocus, agus héolus thú; 
agus a dúbhairt tú ann do 'chróidhe, 
Atáimsií, agus ní bhíúil aoineach táobh 
amuigh dhíom. ; 

11 Uumnesin tiucfaidh olc ort ; ní bhiaidh 
a fhios agad cáit as a néireochaidh sé : 
agus tuitíidh donus-ort; ní bhiaidh: air do 
chumas a chur dhíot : agus tiucfa dólás ro 
hobann ort, nacA bia a fhios agad, 

12 47 Seas a nois led dhroigheachd, agus 
le hiomad do gheasadóireacht, ann ar 
shaothruigh tú ód óige ; mas éidir go mhía 
ar do chumas tarbhughadh, má theaegmhann 
go mbéara tú: buaidh. ' 

13 Ata tú coirthe a niomad do choimh-- 
airleach. Anois seasuighdís na néullad- 
óindhe, lucht feithmhich na. réultan, fáist- 
inigh na míos, agus sáoraidís thusa ó na' 
neithibhsí atá ac teachd ort. nia 

14 Féuch, buaigh siad amhuil connlach; 
loisgúidh an teine íad; ní thárthochuid 
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goiríighear maoth agus íad féin ó neart na lasrach; ní Dáiáidh 


Easurrumachd Israel, 


sméaróid chum do ghoradh ris, nó teine do 
shuighe aice. . 

15 Marso bhéidh síad dhuit an drong, 
le ar shaothruighis, do cheannuighthe, ód 
Óige: seachránfuidh' gach áon díobh da 
cheathramhuin féin ; ní dhídeonuigh áoin- 
neach thusa. 


CAIB. XLVIII. 


Ga, saorthar na Iliuduighe as Babiloin, 
gu deinhin. 


LUINIDH so, a thigh Iácob, noch 
ghoirthear a nainm ISrael, agus “ 
tháinic amach as uisgeadhuibh Iúdah,. 
noch mhionnuighios a nainm an Tiron- 
EARNA, agus thig tar Día Israel, achd ní 
a bfírinne nó a bhfíreantachd. 

2 Oír gouid síad íad féin ón chathruigh 
náomhtha, acus conemhaid íad féin ar Dhía. 
Israel ; TíGHEAR Na na slógh isé a aim. 

3 Dioillsigh mé na neithe roimhe 6 
thosach ; agus do chíadar amach as mo 
bhéul, agus do thaisbéan mé íad ; do rinne 
mé go hobaum óad, agus thangadar a gcrích. 

4 Do bhrígh go raibh a fhios agam 
thusa do bheith easurramach, agus do 
mhuinéal na fhéith íarruinn, agus do 
mhala na phrás. i 

5 Díoillsigh mé fós ó thosach dhuit £; 
suil tháinic sé a ccrích do thaisbéin me. 
dhuit é : deagla go naibeorthá, Isé miodhal 
do rinne íad, agus míomháigh ghreanta, 
agus míomháigh leaghtha, daithin íad. - 

6 Do chúala tusa, féuch so uile; agus 
nach bhíoillseochthaói £ 7 do thaisbéin 
mé neithe núadha ó namsa, eadhon neithe 
foluightheacha nach raibh a bhfios agadsa. 

7 Atáid síad cruthaighthe anois, agus” 
ní Ó thosach; eadhon roimhe an lá anu 
nach ccúala tusa íad; ar eagla eo naibeor- 
thá, Féuch, do bhí a bhfios agam. 

8 A seadh; ní chúala tú íad; a seadh, ' 
ní raibh a bhfios agad; a seadh, ó nam 
nach raibh do chlúas oscuilte : óir do bhí” 
a fhios agamsa go ndéantaá go ro mheabh- 
lach, agus gur goireadh ciontach dhíot óií? 
mbroinn. 

9 4j Ar son manma chuirfeas mé mfeare 
ar cáirde, agus ar son mo mholta chuirfeas 
mé srian riom dot thaobhsa, nach géarrfuinn 
amach thú. “ " 

“ 10 Féuch, do athghlan mé thú, acht 
ní le hairgiod ; do thogh mé thú a'bhfuir- 
néis na buaidheartha. i mai 

' 11 Ar mo shon féin, ar mo shon féin, 
do dhéana mé &: úir ciondus do' thruaill-” 
fidhe main £ agus ní thiubhrad mo ghlóir 
do neach oile, Ea “ 

12 | Físt romsa, a lácob agus a 
Israel, air ar ghoir mé ; is misré $ 28 mé an 
chéidneach, agus is mé (ús an deighionach? 
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JFarthar umhladh ó Israel. i 
15' Isí mo'lámh fós do shuighidh bunáit 
ná talmhan; agus isí mo lámh: dheas do 


thomhais na neamha le réis : ghar ghoirim' 


orra, seasuid síad súas le chéile. ) 
14 Cruinnighidh sibhsi, go léir, agna 
€istigh; cía hé iona measgso dfoillsigh 


na neithesi? Do ghrádhuigh an Tiíou- 


EARNA é: do dhéana sé a thoil ar an 
AMbahiloin, agus biaidh a lámh ar na 
Caldeáanachaibh. 

15 Misi, misi féin, do labhair; fús, do 
ghoir mé air: thug mé liom é, agus do 
dhéana 'sé a shlighe sona. 

16 4 'Digiahsí láimh riomsa, éistigh ris 
go; ní a bhíolach do labhair mé ó thosach ; 
Ó nam iona raibh sé, annsin atáimsi : agus 
a nois isé an Tighearna DíA, agus a 
Spiorad, do chuir úadh mé. 

17 Is marso a deir an TIGHEARNA 
'Thfúascaltóir, Aon Naomhtha Israel; Ís 
misi an TróHEanNAa do Dhía noch 
mhúineas duit tarbhughadh, noch thréor- 
uighios thú annsa tslighe ionar chóir dhuit 
gabháil. 

18 Oh nach ttug tú aire dom aitheant- 
uibhsi! annsin do bhíath do shiothcháin 
amhuil sruth, agus thfíréanteachd amhuil 
tonna na fairge : 

19 Do bhíath do shíol fós mar an 
ngaineamh, agus síolradh do bhronn amhuil 
suioncl locha ; ní géarrfúidhe a ainm amach 
ní scriosfuidhe óm lathairse é. 

” 90 4í lmthighidhsí amach as an Mbai- 
bilóin, teithidh roimhe na Caldeanachaibh, 
maille re guth ceóil foillsighidh, innsidh so, 
labhruidh é ós go foircheann na talmhan ; 
abraidh, Dfúascal an TíGnEanRNa a 
sheirbhíseach lacob. 

21 Agus ní raibh tart orra a nwáir 
thug sé thríd na diothramhubh íad: thug 
séfa deara do na huiseeadhuibh tuliughadh 
dhóibh amach as an ccarruic : do scuilt sé 
an carruic mar an ccéadna, agus do scinn- 
eadar na huiseceadha amach. . 

22 N; bhfuil síothcháin ar bith, ag an 
cciontach, a deir an TIGHEARNA, 


CAIB. XLIX. 


Garab mó grádh' Dé dá shearbhontaibh 
mográdh máthar dá cÍoinn: 


“ISTIGH, riomsa, a oiléana; agus 
cluinidh, a dhacne, tar léar; Do 
ghoir an TIGHEARNA misi Ón mbroinn ; 
as ionathar nio mhathar do rinne sé luadh 
ar mainm. ! 

2 Agus do rinne sé mo bhéul cosmhuil 
ge cloidheamh géóur ; a scáile a laimhe 
dfoluigh sé mé, águs do rinne sé soighead 
snoighte dhiom ; iona bholgán dí[oluigh 
sé mé. ' 

3 Agus a dúbhairt sé riom; js tú mo 
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ISAIAH. 


Gradh Dé ós an uile ghradh. 


sheirbhíseach, a ISrael, iona mbía mé 
glórmhar. - 

4 Anusin' a dúbhairt mé, Fuáir mé 
sáothar díomhaúin, do chaith mé mo neart 
gan adhbhar, agus go díomhaoin : achd 
cheana atá mo bhreitheamhnus ag an' 
TTIGHEARNA, agus mohair ag mo Dhía. 

5 41 Aous a nois, a deir an TTGHEARNA 
chum ón mbroinn mé do bheif4h am 
sheirbhíseach aige, do thabhairt lácob' 
chuige a rís, Má atá nar cruinnigheadh 
Israel, thairis'sin' biáidh misi glórmhar a 
Súilibh an Trourgansa, agus budh é mo 
Dhía mo neart, 

6 Apus a dúbhairt sé, [s ní éattrom go 
mbeitheasa ad sheirbhíseach agumsa do 
thóghháil tréabha lácob súas, agus daiseág 
ar cumhduicheadh Disrael : do bhéara 
mé fós thí mar sholus do na geintibh, 
chor go madh tú mo shlánughadh ge 
tcóruinn na talmhan. 

7 IS marso a deir an TIGHEARNA, 
Fuáscaltóir Israel, agus a Aón Náomhtha, 
ris an té air a mbí tarcuisne ag duine, ris 
an té air a mbí gráin ag cinéadhachaibh, 
re seirbhíseach úachdarán, do chífid ríghthe 
agus éireochuid, adhoruidh prionnsadha, 
mar an ccéadua, do bhrígh an TTtGHEARNA 
atá díleas, agus Aon Náomhtha Israel, 
noch do thoglí thusa. 

8 Ís marso a deir an TIGHEARNA, Ar 
an deaghuáir do chúala mé thú, agus a 
ló an tslánuighthe do chobhruigh mé thú : 
agus cuimhdeocha mé thú, agus do bhéara 
mé thú mar chunnradh don phobal, do 
dhaingmughadh na talmhan, do ghabháil 
oighreachda na noighreachd nuáigneach ; 

9 Chor go naibéora tú ris na, priosún- 
achaibh, Eirghidhe amach; ris an lnchd 
atá a ndorchadus, Taisbeanuidh sibh féin. 
Iosaid síad ansna slighthibh, agus buáid a 
ninbhior annsna huile aitibh arda. 

10 Ní bhiáid ocrach ná tartmhar; ní 
mo phoirteochus an teasbhach nó an 
ghrían íad : óir tréorochuidh an té agá. 
bhfuil truaighe dhóibh íad, eadhon laimh 


. ris na tiobruibbh fíoruisge bhéaras sé éolus 


dóibh. 

11 Agus cuirfidh misi mo shléibhte uile 
as, agus airdeochthar mo shlighthe móra. 

12 Fócuch, tiucfaid so as inichéin : agus, 
féuch, tadso ón tuáisceart agus Ó níarthar; 
agus íad so ó chrích na Sinim. 

15 4] Canuidh, a Ffhlaitheasa; agus bá 
súgach, a thalaimh ; agus a shléibhte, 
brisidh amach a ccéoil : óir do chobhruigh 
an TiGHeEangsa a phobal, do dhéana sé 
gráasa air a thrharh:abh. 

14 Acht a dúbhairt Sion, Do thréig an 
TíGHEARNA misi, agus do dhearmaid mo 
“Thighearna mé. n 

15 An bhféadann bean leanabh a cích' 


ála gradh Dé sithbhían. 


do thréigion, as nach híath trúaishe aice 

o mhac a bronn”? a seadh, féaduid síad 
a dhearmad, gidheadh aní dhearmodtia mis 
thusa. 

16 Féuch, do ghrean mé thú ar chlár 
mo dhearnainne; afáid do bhalladha a; 
ccomhuuich am lachair 

“17 Do dhéanuid do chlann deithnfir; do 
mhillteoiríghe agus an lucht do rinne fasach 
dhíot rachuid síad asail ainach. 

18 4 'Tóic súas do shúile timchioll fa 
ccuáirt, agus féuch: do chruinnigheadar 
so uile íad féin a ccean a cheile, agus 
tiucfuid chugad. Mar: mhainims), a deir 
an TrGHEARNA, go deimhin éideocha, tú 
thú féin léo uile, amhail le córughadh, 
agus ceangolair orí íad, mar do ná an bhean 
núadh phósta. 

19 Oir béid thfásughe agus háite 
uaigneacha, agus dúithche haidhmhillte, 
ar ball ro chumhang, do bhrígh na náit- 
reabhach, agus biaidh an drong do shluig 
súas thú a bhthad uáit. 

20 An chlann bhías agad, tar éis na 
cloinne oile do chaill, a déaruid aris ann 
do chlúasaibh, fs ro chumhang, a náitsi 
dhamhsa : tabhair áit damh le naitreoth- 
aidh mé. 

21 Annsin a, déara tú ann do chroidhe, 
Cía fuáir íad so dhamh ? ó chaill mé mo 
chlann, agus go bhfuilim aonranach, agus 
am bhraghaidh, agus ag áathrughadh ó áit 
go háit? agus cáa thug iadso súas? Féuch, 
do fágbhadh am áonar mé; cáit a 
rabhadar 'so ? 

22 Marso a deir an 'Tighearna Dra, 
Féuch, tóigfeadsa mo lamh súas chum na 
Negeinteadh, agus cuirfiod bratach na 
seasamh don phobal : agus do bhéaraid 
siad do mhicsí leo iona lámhuibh, aeus 
iomchoruid hingheana ar a neníáúllibh. 

293 Agus budh ríghthe bhías na naith- 
reachuibh oileamhna agad,apus bainríoghna 
na mbanaltrannuibh: cromfuid síos duit 
go na naighthibh chum sa talmhan, agus 
lighéid sítas luáithreadh do chos; agus 
aitheonuidh tú gur misi an 'TrongaRNA: 
Óir ní bhiaidh náire ar an luchd fheithios 
orumsa, 

24 “-An mbéarthar an chreach ón 
ccumhachdach,nó a naiseogtharan bhráighe 
fhire? ! 

25 Acht mar so a deir an TrcuganNa, 
Béarthar fós braighde na neartmhar ar 
siubhal, agus seachodthar creach a núath- 
bhásuich: óir troidúidh misi ris an té 
throidios ríotsa, agus cuimhdeochuidh mé 
do chlann. 

46 Agns an dream bhrúigheas thú, 
beathocha me íad le na bhfeóil féin; agus 
béid ar meisce le na bhfuil féin, amhail 
budh lé fion milis: agus 4itheonuidh a 
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CAIB L. 


Miórfhuasgla 'a Tiontansa, 


nuile fheóil gur misi an TíGHEARNA (do 
Shlanaightheóir, agus 'Thfíúascaltóir, Aon 
cumhachtach lácob, 


CAIB. LL, 
Tugadh leabhar dealuighe do eagluis na 
Níúdaighe, 
S marso a deir an Tronsansa, Cáit 
a bhfuil hlle dealuighthe bhar máthar, 
noch do chuir misi uáim? nó cia dom 
fhetheamhnuibh re ar reac mé sibh?” 
Féuch. Do reacabhair abh féin ar son 
bhur nolc, agus ar son bhur cciontadh do 
cuireadh bhur mathan' ar siubhal. 

2 Uimesin, a nuáir tháinic misi, an 
raibh neach ar bith ? a nuáir do ghoir 
mé, an. raiúh aoinneach cdlo Ffhreagoradh 3 
Nar giorruigheadh mo lámh ar aonchor, . 
go nach bhtéadann fúaseladh? nó nach 
bhfuil cumhachd ar bith saortha agamsa 3 
féuch, lém achinhusan tiormuighiin súas 
a níairge, do ním na srotha na bhfásach: 
bréanuidh a níasc, do dhíth uisge, agus 
éaguid do thart. 

3 Fáduichnn na 8aithis lé duibhe, agus 
do ním saicéarlach dá bhfolach. 

4 9 Thug an 'Tighearna Dra dhamhsa, 
teanga na sdáoine ioghlomtha, go mbeith 
a fhios agam ciondus do laibheoruinn 
focal a nam ris an fé bhíos coirthe : 
múscluidh sé ó mhaidin go maidin, mús- 
cluidh sé mo chluas do chluinsion mar a 
néagnuidhe, r 

5 4] Díoscuil an Tighearna Dia mo 
chlúas, agus ní raibh mé easurrmmach, 
ní mó uúfili mé ar ais, 

6 'Thueg mé mo dhruim do na buáilteor- 
ibh, agus mo ghruaidhe don druing do 
tharruing an úonnadh asta : níor fholuigh 
mé mo ghnúis Ó náire agus Ó sheilichibh. 

7 41 Oír cuideochuidh an 'ieheama Dra' 
hom; uimesin ní bhía né claóidhte : uimes 
sin do shuighidh mé maghaidh amhuil 
cloichthineadh, agus atá a rhios agam nách 
bía náire orum. “ 

8 Is fogns damh an té chruthaichios 
mfirinne; cia cheannaircfios riom ? seas- 
amaoid láimh ré chéile: cía hé meascara 3 
tigeadh sé a bhfogus damh. i 

9 Féuch cuideochuidh an Tighearna 
Dra lom; cia hé an té dhamnuigheas 
mé P” féuch, rachfuid uile a nárrsuighe 
eachd amhuil éadach ; íosuidh an léamann 
Suas íad. 

10 4 Cía. atá bhar mease air a bhfúil 
eagla an 'TTGHEARNa, umhluighios do 
ghuth a: sheirbhísigh, sluubhluighios a 
ndorchadus, agus ag nach bhfuil solus ar 
bith? cuireadh sé a dhéigh a naimn an 
'TIíCHEARNA, agus seasadh sé ar Dhía. . 

11 Féuchuidh, a dhrong uile dheargus 
teine,: noch chompasuigheas gá Séig 


Eisinmplair Abraham. 


timchioll lé drithhbh: súubhlaghidh a 
solus bhur tteaeadh, agus annsna drithlibh 
do dheargabhair, Do gheabhthaoi so as 
mo láimhsi; luidhfidhe síos a ndólas. 


CAIb. LI. 
Tarrthar cabhar biobhúan ó Chríosd, do 
reir eisionlar “Abraham. 


4ISTIGH ríomsa, a dhrong leanas a 

ndiaigh na fíréantachda, a lucht 
iarrus an TiciuganNa: féuchuidh ar an 
ccarruic as ar snoigheadh sibh, agus ar 
pholl an luig as ar tochladh sibh. 

9. Féuchuidh air Abraham bhur nathair, 
agus ar Sharah do rug sibh : óir do ghoir 
misi eision amháin, agus do bheannuigh 
mé AA agus do mhéaduigh mé é. 

53 Oír coibhreochnidh an TIGHEARNA 
sib coibhreochuidh sé a háite fásaigh 
uile; agus do dhéana sé a fasach cosmhuil 
ré Heden, agus a. díothramh cosmhunl ré 
sáirdin an TiGngEAnRNa; do gheibhithear 
sáirdeachus agus sólás ann sin, breth 
bhuidhe, agus guth ceóil. 

4 4 Eístigh. riomsa, ano phobal; agus 
ugaidh aire dhamh, mo chineadh : óir 
tiucfaidh dligheadh uáfimsi, agus do bhéara 
mé air mo bhreitheamhnus seasamh mar 
sholus do na daúimibh. 

5 Atá múiréantachd a bhfogus; do 
shuáidh mo shlánughadh amach, agus do 
dhéanaidh mo lámh breitheamhnus ar an 
bpobal; féithmhid na hoileáin orum, agus 
ar mo láimh bhías a ndóthchus. 

6 'Tógbhuidh súas bhur súile chum na 
neamh, . agus féuchuidh ar an ttalamh 
sios: Óir leaghfúid na neamha thort 
amhuil deatach, agus rachuidh an talamh 
a nárrsuigheachd- amhul éadach, agus 
rachaidh an mhéid chomhnuigheas ann 
déug ar an modh ccéadna : achd biaidh 
mo shlánughadhsa go bráth, agus ní cuir- 
hghear mfíréantachd ar ccúl. 

7 4 Eístigh nomsa, a luchd dar Bhi 
aithnid ionnracus, an pobal agá bhfiiil mo 
dhligheadh iona ccroidhe; na 'heagluighidh 
roimhe mhasla na ndaóine, agus ná biodh 
eagla a ccáinteoireachd oruibh, 

8 Oír íosuidh an léamann súas íad 
amhuil éadach, agus iosuidh an phéist, iad 
amhuil olann: “acht biáidh mfírinnesi ann 
ao bráth,agus mo shlánughadh ó ghinealach 
so ginealach. 

9 Músgáil, anúsgáil,: cuir neart ionnad, 
a rgh an 'TIGHEARNA; míisgail, amhuil 
annsna, seanlaethibh, annsna ginealachaibh 
aosda. - Nach tusa sin do phéarr Rahab, 
agus do loit an dragún ? 

140 Nach tusa sin do thiormuigh a 
nfairge, uisgeadha a naigéin mhóir; noch 
do rinne shghe do dho ne na faire go 
ttiuc[áaidis na daúóine do. túascladh righe ? 
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ISEEAL. 


Aleisneach arson, amhgar Terusaíem, 
11 Unnesin úlud fúascailtigh an Tron- 


-EARNA, agus tiucfuid go Sion maille ré. 


céol; agus biadh sólas suthain ar a 
ccionn: do gheabhuid lúathgháir agus 
gairdeachus; agus teithfidh dóismón agus 
dólas uatha. 

12 4 Is mas, mis féin, an té chobh- 
ruigheas sibhsi: cía thusa, as a mbíath 
eagla ort roimhe dhuine sac déug, agus 
roimhe mhac an duine noch. do dhéantar 
nar an bhféur; 

13 Agus dhearmaduighios an Tiorn- 


'EAR NA do chruthaightheóir, noch do leath- 


nuigh amach na neamha, agus do shuighidh 
bunáit an domhuin; agus go raibh eagla 
ort gach aon lá go cinnte do bhrígh 
cuthaigh an mhilltéora, fa mar do bhiath 
réidh chum scriosta? agus cáit a bhfuil 
cuthach an mhillteóra ? 

14 Deithfrgh an bhráighe dhíbirtheach 
chor go scaóilfidhe é, agus nach bhfuúigh- 
eadh bás annsa lóg, agus nach mó do 
iháilleochadh a arán. 

15 Acht ss mi an TrGnganRNa do 
Dhía, noch voinneas a nfairge, ar bhéic- 
eadar a tonna: TIiGHEARNaA ma slógh 
isé a ainm. 

16 Agus do chuir misi mó bhriathar 
ad bhéul, agus dfoluigh mé thú ar scáile 
mo láimhe, chor go bplainndeochuinn n:t 
neamha, agus go suighfinn bunáite na 
talmhan, agus go naibeorúinn, re Sion, Ís 
tú immo phobal. 

17 fí Múscail, múscail, seas súas, a 
Ierusalem, noch do abh as láimh an 'Treu- 
EARNA cupán a fheirge ; dibh tí deascaidh 
cupáin an chreatha, dfáise tú amach úad, 

18 Ní bhfuil áon do thréorochadh i 
a measg a muile ahac dá rug sí fém; ná 
mó alá aon bhéarus ar láimh uirre do na 
huile mhacaibh thng sí súas. 

19 Thanuadar an dá nísí chugad ; cía 
air a mbiuúáúdh doilghios nmad? dólás, agus 
milleadh, agus gorta, agus an cloidheamh ; 
cía lé a ndéana mé do chobhr ughadh ? 

206 Do anbhfainnigheadar “do mhic, 
luigliid ag cinn na. sráideann uile, amhuil 
tarbh fíadhta a líon : atáid lán dfíoch an 
'TaonpAnNa, daithbhear do Dhésí. 

21 4 Uimesin éist so anois, thusa atá 
buáidheartha, agus atá ar meisce, achd nú 
lé fion : 

29 Is marso a deir do Thighearna an 
TiGHeEARNA, agus do Dhía thagras cúis 
a mhuinntire, Féuch, do -bhean mé a 
mach as do laimh cupán an chreatha, 
eadhon deascuidh chupáin mfeirge; ní 
i tú níosa mhó a rís é: 

53 Acht cuirfe mé é a láimh na muinn- 
tire me thú ; noch a dubhairt red anam, 
Crom síos, go ndeachamaois thairis :, 
agus do leag tú do chorp mar an ttejamh, , ' 
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- 


Ierusalem coimhbhruighte. 


agus imar an tsráid, don droing do chuáidh 
thairis, 


CAIB. LII. 
Gabhaidh, lucht muinntire Dé re 
fhocal, acus re na-shearmonuighibh. 


USCAIL, múscail; cuir ortdo neart, 

Ra Shion; cuir ort do chúladha 
breágha, a Íerusalem, an chathair náomh- 
tha: oir óÓ so amach ní thiucfuid na 
neimhthimchillghéarrtha, agus na neamh- 
ghloin a steach ionnad. 

2 Croith thú féin ón luáithreadh ; éirigh, 
agus suigh síos, 4 Ierusalem : scaóil thú 
féin ó chuibhrighibh do mhuinéil, a inghean 
cheangailte Shion, 

3 Oír is mar so a deir an TíGHEARNA, 
Do reacabhair sibh féin a naseuidh ; agus 
fúasgaltar sibh gan airgiod. 

4& Oír is mar so a deir an Tighearna 
Dia, Do chuaidh mo phobal síos don 
Négipte roimhe so do chomhnuighe ann ; 
agus do bhriúgh an Tassírianach íad gan 
adhbhar. 

5 Anois ar a nadhbharsin, cred atá 
agam annso, a deir an TácnrAnNa,asa 
rugadh mo dhaóine uáim gan adhbhar? 
do bheir an lucht ríaghlas ós a ccionn 
orra núallghul, a deir an TíongpAnNA, agus 
atá mainmsi a gcomhnuidhe gach láe ar 
na mhaslughadh. 

6 Uunesin aitheonnid mo mhuinntir 
mainm ;: uimesin diffeonuúid síad annsa 
lo sin gur misi an té labhrus, féach is 
misi. ' 
7.4 Cred é sciamhuidhe ar na sléibh- 
tibh atáil cosa an té do bheir scéala 
maithc (eis, fhuagras síothcháin ; do bheir 
scéala maithe /eis ar mhaith, fhoillsigheas 
slaánughaidh; noch a deir ré Sion, Atá do 
Dhia a ríochacht! 

8 'Tóigfid do lucht faire a nguth súas; 
ré guth a naóinfheachd canfuúid siad : Óir 
do chífid síad súil ar shúil, a nuáir do 
bhéara an TionganRNa Sion leis a rís. 

Sail Brisigh amach a neáirdeachus, 
cauuidhsc lé chéile, a áite fasuigh Ierusal- 
em: Óir do chobhruidh an TIGHEARNA a 
dhaóine, dfúascail sé lerusalem. 

10 Do nochd an Tícnganpsa a ruigh 
naomhtha a sulibh na nuile chineadhach ; 
agus do chifid uile théoranna na talmhan 
slanughadh ar Ndéune. : 

11 w Bhlushidh, fllighidh, éirgidhe 
amach as sin, ná heanaidh re ní neamh- 
ghlan; éirehidhe amach as a lar; bathísi 
glas, noch iomchras soighthighe an Tíon- 
BARNA. 


12 Oír ní rachthaói amach lé deithnios, 
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agus ní imthcochtaol lé teitheamh : óir. 
rachaidh an TionranRsa romhuibh; agus. 


budh é Dia [sraet chruinneochus sibh. 
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CAIB. LIU, LII. 


Críosd neimhmheasda, 


13 fT.Féuch, do dhéana mo sheirbhís- 
each go críonna, áirdeochthar é agus tÓige 
fighear sú)as é, avus biaidh sé go ró-ard. 

14 Amhuil mar do bheith morán ag 
machtnamh ort ; (do bhí a ghnúis coimh- 
millte sin ní is mó ná aonduine, agus a. 
dhealbh ní is mó ná mic na ndaóine) : 

15 Is marsin chroithfos seision ar 
mhóran do chineadhachaibh; druictid na 
ríghthe a mbéul uime: úir do chífid an ní 
nar hinnseadh dhóibh; agus “meastúid an 
ná nach ccúaladar. 


CAIB. LIII. 
Soisgeal um chéasadh Chríosd. 


(“IA chreid ar niomrádh ? agus cía. dar 
foillsinghadh lamh an TíGuganNa? 

9 Oír éireochuidh sé súas as a choinne 
amhuil plannda máoth, agns amhuil írénmh 
as talamh thirim: ní bhfuil cuma nó 
sgéimh air ; agus núair chimid é, ná bhfúil 
scíéamh go níarrfamaóis é, 

3 Atá sé ar na tharcuisniúghadh, agus 
ar na mhímheas ag na daóúiibh; duine 
doilghiosach, agus éolach ar dhóbrón : 
agus toileochamaoidne mur budh eadh ar 
naighthe úadh ; do tarcuisnigheadh é, agus 
ní raibh meas aguinn air. 

4 “7 Go deimhin diomchuir sé ar ndoils 

hiosa, agus diomchuir sé ar ndóbrón : 
gidheadh do mheasamar é buáilte, buáilte 
ó Dhía, agus smachtuighthe, ! 

5 Acht :s ar son ar lochtne do loiteadh 
é, do bráigheadh é ar son ar cciontadhne : 
is airsion do bhí smachdughadh ar síoth- 
chána; agus is le na chneadhuibhsion ata- 
maóidne slánuighthe. 

6 Do chúamar uile amhuil caóiridh 
ar seachrán; do chláonamar gach uile 
dhuine aguinn air ar slighe féin ; do leag 
an TiGugAgNa airsion ar ccionta uile. 

T Do brúigheadh, agus do gortuigh- 
eadh é. gidheadh nior fhoscuil sé a bhéul: 
tugudh mar úan chum a mharbhtha é, 
agus mar bhios cáora balbh a bhfíagh- 
puisi fhir a béartha, marsin níor fhoscuil 
sé:a bhéul. á 

8 Rugadh as príosún agus Ó bhreith- 
eamhnus é: agus cía fhoillseochus a 
ghinealach? óir do gearradh amach é as 
tír na mbéo, ar son chionta mo phobailsi 
do bhuáileadh é. . 

9 Agus do rinne sé a uaigh ag na 
drochdhaóinibh, agus ag na saidhbhribh 
ann a bhas; do bhrígh nach déarn: sé 
foiréigion ar bith, ní mo do bAí cealg ar bath. 
ann a bhéal. 

10 4 Gidheadh budh toil leis an Trron- 
EARNA a bhrúchadh, do chuir sé chum 
doilshis é : a nuáir do dhéana té ofráil 
da anam ar son pheacaidh, do chífidh 
sé a shíol, á ia sé a laethe, agus 

u 


Críosd cumhdachd na ngceart. 


rachuidh deaghthal an TionganNa ara 
haghaidh iona laimh. 

11 Do chífidh sé do shaothar anma, 
agus biaidh sé sásta : lé na éolus shaorfas 
mo sheirbhíseach fíréanta mórán; óir 
iomchoruidh sé a ccionta. 

12 Uunesin bhéara misi cwid dhó a 
mórán, agus roinnfe sé an chreach ris an 
ccumhachdach; do bhrích gur dhúirt sé 
amach a anam chum báis : agus gur hair- 
mhcadh a measc na cciontach é; apus 
gur iomchuir sé peacuidhe mhóráin, agus 
go ndéarna sé guidhe ar son na cciontach. 


CAIB. LIAW 
Gar tí eagluis na ncincadhach fairsing, 
4& socair, 11 sciamhach, 15 seasmhach. 


AN, a aimrid, thusa nach rug; bris 
amach a ccéol, agus fúagair ós áird, 
thusa nach raibh re niodhnuibh : úir is mó 
clann na haonránuigh ná clann na mná 
pósta, a deir an TaGnEARNA. 

2 Fairsingidh áit do lóistín, agus leath- 
nuighedís cuirtíne háitreibhthe amach : ná 
coigil, fadaigh do chordadha, agus neart- 
uigh do chuáilleach ; 

3 Oír bnsfe tú amach ar an láimh dheis 
agus ar an cclé; aeus géabha do shliochd 
oighreachd na ngeinteadh, agus do dhéan- 
air na caithreacha uaigneacha áitighthe. 

4 4] Ná heagluidh; óir ní bhia náire 
ort ;: ní mo,chuirthear as órdnghadh thu; 
Óir ní chunthear chum nairethú: Óir dear- 
madtuidh tú náire hóige, agus ní chuimhne- 
ocha tú masla do bhaintreabhachus ní as mó. 

5 Oir asé do Chruthaightheáar thfear; 
TrGueEangnNa na slogh is a ainm; agus 
do Shlánaichtheóir Aon Naomhtha israel; 
Día na talmhan go hiomlán ghoirfigh- 
ear dhe. ! 

6 Oír do ghoir an TIGHEARNA thusa 
mar mhnaúi ar na tréigean agus dubhach 
a spioraid, agus mar mhnaói óige, a nuáir 
do díultadh thú, a deir do Dhía. 

7 Do thréig misi thú a móment bhig; 
achd cruinneocha mé thú ]é grásuibh móra. 

8 A mbeagán feirge dfoluigh mé magh- 
aidh uait ar feadh mómeinte; acht do 
dhéanad trócaire ort, lé cineal síorruidhe, a 
deir an TrciranNna Thfúascaltóir. 

9 Oír atá so. mar uisgeadhuibh Noah 
dhamhsa : óir mar do mhionnuidh mé 
nach rachaidís uisgeadha Noah ní as mó 
at an ttalamh; marsin do mhionnuigh mé 
nach. béinn feargach riotsa, agus mach 
maisleochuinn thú. 

10 Oir imeochuid na sléibhte, athrochar 
na cnoic; acht ní imeochuidh mo chín- 
ealsa uáitsi, ní mo áthrochthar cunnradh 
mo shíothchána, a deir an TTíCHEARNA do 
rinne trócaire ort. . 

11 4] Oh thusa atá a naindise, ar do 
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ISALAH, 


Buádh na ngcreidmheach. 


theilgnon ag a nanfa, agus gan chomh- 
fFhurtacht, féuch,suigheocha mé do chlocha. 
maille re dachaibh bhreágha, agus leagfa 
mé dao bhunáite le saphíoruibh. 

12 Agus do dhéana mé thfuinneoga do 
agatuibh, agus do gheatadha do charbucc- 
ail, agus himle uile do chlochuibh breágha. 

13 Agus míúiníichear do chlann uile. 
leis an TríGHEAanRNA; agus badA mór 
síothcháin do chloinne, 

14 Daingneochthar a bhfíréantacht thú: 
biadh tú a bhfad ó bhrúghadh; óir ní 
bhiaidh eagla ort: agus ó chritheagala ; 
éir ní thiucfa sé ad ghar. 

15 47 Féuch, go deimhin cruinneochuid 
siad a gcionn a chéile, achd ní liomsa: 
gidh bé chruinneochus a gceann a chéile 
ad aghaidh tuitfid síad ar do shonsa. 

16 Féuch, do chruthaigh mé an gabha 
shéideas an ghal annsa teine, agus do 
bheir amach ball Óóirnéis chum a oibre; 
agus do chruthaigh mé an millteóir daidh- 
mhilleadh, 

17 Ní bhéara arm ar bith da ccuim- 
eachthar buaidh ad aghaidhsi; agus gach 
teanga dá néircochuidh ad aghaidh daim- 
neocha, tú í a mbreitheamhnus. Así so 
oighreachd sheirbhíseach an TIíGHEARNA, 
agus ás uáimsi a4(á a bhfireantachd, a deir. 
an TíGHEARNA. 


CAID. LV. 


Cuireadh chun suipier mhóir an. Tion- 
EARNA, 3 chun creideanh, 6 agus 
”. aithreachas. 


Ho tigeadh gach uile dhuine tartmhar, 
chum na nuiseeadh, agus an té ag 
nach bhfuil aireiod; tiidhse, ceann- 
chuidh, agus ithidh, tigidh, fós, ceann- 
chaidh fíon agus bainne gan airgiod agus 
gan lúach. 

2 Cred fá ccaithighe airgiod ar ní nach 
arán ? agus bhur ,sáothar re ní nach sás-s 
uisheann ? eístigh go dúthrachtach riomsa, 
agus ithidh an ní is maith, agus bíodh dúil 
ag bhur manam a. wméuthus. - 

3 Cláonuidh bhur cclúas, agus tigidh 
chugamsa : clúinidh, agus mwuurfidh bhur 
nanam, agus do dhéana misi ccunnradh 
síorruidhe ribh, eadfáon grvása daingne 
Dhaibhi. " 

4 Féuch, thug mé eision uar fhaadh- 
nuisi don phobal, na thréoraightheoir agus 
na chaiptin don phobal, 

5 Féuch, goirliidh tú cineadh nach feas 
duit, agus críocha da nár bhaithnid thusa, 
rithfd siad. chugad do bhrígh an LrGn- 
EARNA do Dhía, agus ar son Aóin -yaomh-, 
tha Israel; Óir do ghlóruidh sé thú. 

6 4 Lorguidhsian Trourpansa an feadh 
bhías sé ar fagháil, goiridh air an feadh 
atá sé a bhfogas; ; 


Toradh fhocail Dé. 


T Tréigeadh an drochduine a shhghe, 
agus an Juine neimhfhíréanta a smuaint- 
ichthe: agus “Rlleadh sé chum an Tron- 
EARNA, agus do dhéana sé trócaire air; 
agus chum ar Ndénne, óir maithíidh sé go 
líonmhar, 

8 4. Oir ní had mo smúaintighthe bhur 
smuíintighthes, ní mo asáad bhar sheghthe 
mó .shlighthesi, a deir an IFIGHEARNAL 

9 Oir ya mar is áirde na neamha ní. an 
tnlámh; is marsin is áirde mo shhgehthesa 
ná bhur slighthes!, agus mo smuáintighthe 
n8&. bhur smuáintiohthe. 

10 Oír fa mar tlng a nfearthuinn a núas, 
agus an sneachta Ó neamh, agus nach 
bhfilleann annsin, achd go Filfiachaon an 
talamh, agus go ttabhair air gineamh agus 
fás, chor go ttiubhradh sé síol don tsíolad- 
Óir, agus arán don té íosas é: 

14 Marsin bhíos mo bhríatharsa noch 
théid amach as mo bhéul: ní fhilidh sá 
chugam go díomhaúóin, acht coimhhonfuidh 
sí án ní is toil hom, agas rachaidh ar a 
haghaidh annsa ná chum ar chuir mé í. 

19 Oír rachthaóiss amach maille re 
meanmuin, agus béarthar amach sibh 
maille re síothcháim : brisfid na sléibhte 
agus na cnoic amach romhuibh a gceól, 
aruus' buáilfid uile chranna an mhagha a 
lámha. 

13 Fáasfuidh an crann giumhuis a náit 
an droighin, agus a náit na dreise tiocfaidh 
an crann 'mirtail a níos: agus biáidh sé 
mar ainm don TIGIIEARNA, nar chomhar- 
tha biothbhúan nach gearrfáighear amach. 


Ch. 44. 
1s beannuigh ar gach aón chor, an mhéad, 
dadhias Dia go bunaitecach. 


S marso a deir an 'TíGHTARNaA, Coimh- 
éaduighs breitheamhnus,agcus eamh 


ceart: Óir “tá mo shlán fidh a bh'ogus 
do theacht, aeus jmfírnne re na hid 
siughadh. 


9. isbeannuiohthe an las dopáso, agus mac 
an duine bheirios greim air; noch choimh- 
éadas an tsaúire gan a truáilleadh, agus 
choimhéadasa lamh ódhéanamhuilcar bith. 

8 1 Na 'habradh mac an choimhish- 
thidh, cheanglas é féin ns an 'TTIGITEARNA, 
gha rádh, Do dhealuidh an TIGHEARNA 
misi go hiomlan Ó na mhuinntir: agns ná 
habradh an cailteanach, Féuch, is crann 
CLrÍORH 75. ) 

4 Oir is marso a deir an-TIGHEARNA 
ris na cailteanachaibh chongmhus” mo 
shaóiré, agus thochas ne WEIphe thaitneas 
riom, agus bheirios greim air mo chuun- 
bo &. 

“Do háil mé dhóibhsinn ann mo 
cho aaus táobh a stigh dom bhalluighibh 
áit: agus ainm is feárr ná do mhacaibh nó 
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CAIB. LVI; LVIIL -JAnaghaidh doille lucht faire. 


dingheanmbh: do bhéara mé dhóibh ainm 
síorruidhe, nach geárrfaichear amach. — ' 

6 Mic na ccoimhigheach mar an ccéadna, 
fadhas íad féin leis an 'TrIGHUEARNA, 
díoghuanmh dhó, agus do ghrádhaghadh 
anma an TIGHEARNa, agus do bheith 
na seirbhíseachaibh aige; gach uile dhuime 
choimhéadas an tsaóire nach brisionn is 
acus ghlacus gréim dom chunnradh ; 

T Do bhéara mé íad dom shlábh náomh- 
tha, agus do dhéana mé lnathgháireach íad 
ann mo thigh urnaiche : slacfuichear a. 
nofráail loisge agus a ” níodhbartha ar mal- 
tóruibh; Óir goirtighear dom tlugh tigh na, 
hurnuighe do nuile phobal. 

8 A deir an Thighearna Dra, noch 
chr uinnigheas díthbearthuigh Israel, Crmn- 
neocha mé fós chuige, táobh amuigh don 
mhéid atá cruinn aige. 

9 4 Sibhsi a uile ainmhidhe an mhagha, 
tieádh do shlugadh, sibhsi fós a uile bheath- 
acha na foraúise. 

10 Atáid a lucht faire dall: ataid uile 
ainbhfiosach, atáid uile ne madraighibh 
balbha, ní fhéaduid tathsann; na ccodladh, 
na luidhe síos, atáid gradhach air néull- 
furtaigh. 

11 Stáid fos, na madruighibh cíocracha 
nach bhféadann choidhche a sáith dfaghail, 
agus is áoidhaireadh gan tuigsin “éad: 
féuchuid síad uile dá slichthibh téin, gach 
uile dhuine ar son a tharbha, Ó na cheath- 
ramhuin. 

12 Tigidh uúibh, a deirid. $íad, do 
bhéara misi fíon Fóin, agus líonfam sinn 
féin lé dích láidir; agus biáidh a márach 
mar an ló a niugh, agus ní sa ro Éhairsinge, 


CAIB. LVII.. : 
Thig claóochlo árid re Gan báis mhóran 
do dhaóinibh maithe, go minic. 


MTHIDH an fíréun seachad, acus ní 
chuireann aonduine ann a chroidhe £ : 
agus beirthear na Caóine trócaireacha 
as, gan áonduine do chur a sum go 
mbeirthear na. fíréin 'as ó nolc ata ag 
teacht. : 
o Rachaidh sé a síothcháin: coimh- 
neochuid iona leapthachaibh, gach. aon, 
shiubhlas iona iíonnracus. 

3 4 Acht tairngidh a bhíosus a leith 
annso, a mhaca na ban druidhe, slochd 
a nadhaltrannuigh agus na stríopuidhe. 

Ama a naghaidh a ndésntaoi bhur 
macnus”? cia a naghaidh a ndéantaoi! béul 
fairsine, agus a ttaimethí an teanga amachá 
nach iath an tsárruighthe sibh,' siol na. 
mhréag, 

5s Da bhur lasadh íéin lé hiodhalabh 
faóí gach aon chrann glas, ag marbhadh 
na leanabh annsna eleanntuibh fa sccalp- 


uibh na ccarrac. 
uee 9 


Beoghadh an cróidhe brúidhte. 


6 A measc na ccÍoch mbláith an tsrotha. 
alá do chuid ronna; as íad, íad sin do 
chuid ronna : eadhon is dóibhsin do dhúirt 
tú oÍráil dighe, do íodhbair tír ofráil 
bhídh. An bhfuighinnse sólás ar bith 
ionta so ? 

7 Ar chnoc árd úachtarach do shuighidh 
tá do leabuidh: eadhon is anmsin súas do 
chúaidh tú dofráil íodhbartha. 

8 Ar chúl an doruis mar an ccéadna 
agus na, bpostadha, do chuir tú súas do 
chuimhne : óir dfeillsgh tú (4ú féin. for 
oile taobh amuigh dhíomsa, do chuáidh tú 
súas; dfairsingidh tú do leaba, agus do 
rinne tú cunnradh riúsan; do ghradhuigh 
tú a leaba mar a bhfaca tú a náit. 

9 Agus do chuáidh tú a gcionn an 
rígh lé hola, agus do mhéaduigh tú do 
dheaghbhcltuidh, agus do chuir tú do 
theachta a bhfad uáit, agus duiríshgh tú 
thú. féin go hitrionn. 

10 Atá tú coirthe ó mhéud hastar; 

gidheadh ná abair ta, Ní bhfuil dóthchus 
ar bith: fuair tú beatha de láimhe; uime 
sin ní raibh tú doilghiosach. 
11 Agus cáa roimhe agá raibh úamhan 
ort nó dimeagluigh thú, as a ndéarna tú 
bréag, agus nach ar chuimhmgh tú misi, 
agus nach ar chuir tá ann do chroidhe á 7? 
nach ar thochd mis: fós re fada, agus níor 
eagluidh tusa romham”? 

12 Foillseochuidh mé wthfíreantachd, 
agus hoibreacha; Óir ní thairbheochuid 
siad dhuit. , 

13 4 A nuáir éighfios tú, tárthuighidís 
do chompanuigh thú: ; acht béara an ghaoth 
ar siubhal iad uile ; béara an ddomhaoineas 
air siubhal úad: acht sealbhochuidh an té 
chuirios a dhóigh ionnamsa an dúithche, 
agus do gheabhuidh oighreacht mo shléibhe 
náomhtha ; 

14 Agus a déaruid, Teilgidh súas, 
teilgidh súas, ullmhuighidh an tslighe, 
beiridh an ceap tuislighe as shghe mo 
mhuinntire, 

15 Oír is marso a déaruidh an Táon 
ard úachdarach noch áitreabhus a siorre 
uigheachd, darab ainm Náomtha; áit- 
reabhad ann sa náit aird agus naomhtha, 
agus maille ris an té 4atá do spioruid 
chomhmbrúighte agus umhail, daith- 
bhéoghadh spioraide na nnmhal, agus 
daithbhéoghadh croidhe na druinge bluos 
comhmbrúighte. 

16 Oír ni cheannairgfidh mé go siorr- 
uidhe, ní mó bhías mé a ccomhnuidhe 
feargach: óir dfáilleochadh an spiorad 
romhamsa, agus na hanmanna aoch do 
rinne mé, i 

17 Arson Cigceart a shainte iseadh do 
bhí mé feargach, agus do bhuáil mé é: 
dfoluighios mé féin, agus do bhi mé fear- 
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ISAIAH. 


An trosgadh san tsabboid. 


gach, agus do chuáidh seision ar aghaidh 
go dona a slighe a chroidhe. 

13 Do chonuairc mé a shlighthe, agus 
leigheosuidh mé €: tréorochuidh mé € fós, 
agus aiseoga mé comhfhurtachda dhó féin 
agus dá chaóinteachaibh. . 

19 Cruthuighim toradh na hpuisíneadh; 
Síothcháim, síothcháin don sí óAíos a nim- 
chéin, agus don (í atá bhfogus, a deir an 
TíGHEARNA; agus leigheosuidh mé é. 

20 Acht is cosmhuill na ciontuigh ris 
an bhfiúrge bhuaidheartha, a nuáir nach 


' bhféadann sí suaimhneas do dhéanamh, 


a tteilgid a huisgeadha súas salchar agus 
laábpan. 

21 Ní bhfuil siothcháin ar hath, ag na 
ciontachaibh, a deir mo Dhíasa. 


CAIB. LVIII. 
Kisiomplar an deagh sheanmontuighe, 
6 agus an deagh throsgadh. 


IGH seo hárd, ná coigil, tóúig súas do 

ghuth amhuil stoc, agus taisbeain 

don phobal a sárughadh, agus do thigh 
lácob a bpeacuidhe. 

2 "Thairis sin íarrid síád mise go 
laétheamhuil, agus dúilighid a néolús mo 
shlightheachsa, amhuil cineadh do rinne 
ionnracus, agus nár thréig órdughadh a 
Ndé : íarruid siad orumsa breitheamhnusan , 
cheirt; bí dúil aca teacht a ngar do Dhía. 

3 Cred fár throisgeamar, a deirid siad, 
agus nach bhfaiceann tusa? créd fur 
phíanamar ar nanam, agus nach bhfeadair 
tusa? Féuch, a ló bhur ttroisge do gheabh- 
thaoi sólás, agus íarrfuighe go géar bhur 
bhííacha uile. 

4 Féuch, troisgthí ar son iamreasan agus 
ceannairge, agus do bhúaladh le dóm go 
hurchóideach: ni throisgthí mar do niífáí 
annsa lósa, do dhéanamh bhur ngotha 
chluinsion go hárd. 

5 A ne a leitheid sin do throsgadh do 
thogh misi ? lá don duine do smachtughadh 
á amna”? a né do chromadh a chinn síos 
amhnil buigshibhinn, agus do leathnughadh 
saicéaduigh agus luaithrigh faóif an 
ngoireann tú troscadh dhe so, agus la- 
taitneamach don TIíGCHEARNA? A 

6 Nach é so an troseadh do thogh mis? 
do sgaoileadh cuibhreach a nuilc, déad- 
tromadh na núalach trom, agus an 
mhuinatir sharuighte dfhuasgladh, agus go 
mbriseadh sibh gach uile chuibhreach ? 

Y Nach chum harán do roinn ar na 
hocrachaibh, agus go ttugthá dot thigh na 
boicht air seachrán? a nuáir do clute tú 
an tárrnochd, go bhfoileocha tú é, agus 
nach bhfoileocha tá thú féin ód fheoil 
féin ? | 

8 4 Annsin bhrisfios do sholus amach 
mar an maidin, agus sgiunfidh do shláinte 


Naduir damanta an pheacaidh. 


amach go lúath : 
racus romhad ; 
'TrGHEARNAa thú. 

9 Ann sin ghoirfios tú, agus freagoruidh 
an TIGHEARNA; éighfidh tá, agus a déara 
seision, Atáim annso. Má. chuirionn tú 
uáit as do lár an chuing, cuir amach an 
mhéir, aeus labhairt díomhaóinis; E 

10 Agus má tháirneionn tú hanam 
amach do uocrach, agus go sáiseocha tú an 
tanam deireóil; annsin éireochuidh do 
sholus annsa dorchadus, agus Óiéidh do 
dhorchachd amhuil meadhón an laói: 

11 Agus tréorochuidh an TIGHEARNaA 
thá a ccomhnuidhe, agus sástuidh sé hanam 
a ttiormach,acus do dhéana sé do chnámha 
méith : agus budh cosmhuil thú re gairdin 
ar na fhliúchadh, agus cosmhuil re tobar 
fíoruisce nach bhfáillishid a uisgeadha. 

12 Agus Aitreochuid daáóine úait na 
seanáite fasuigh: tóigfe tú súas bunáite 
mhóráin gumealach; agus goirfighear, dhíot, 
Fear leasuioshthe an bhriste, Fear aisigthe 
na slíghtheadh áitreabh ionta. 

1387 Má fhilleann tá do chos ón tsaóire, 
do dhéanamh tlo thoile ann mó ló saóiresi; 
agus go ngoirfe tú Aoibhneas don tsaóire, 
lá náomhtha onórach an TIGHEARNA5 
agus go nonórfa tú é, gan do shlighthe féin 
do dhéanamh, nó haeibhneasa féin dtagháil, 
nó gan do bhríathra féin do labhairt; 

14 Annsin bhías háoibhneas annsa 
TTIGHEARNA; agus do bhéara misi ort 
marcuigheachd do dhéanamh ar áitibh 
Arda na talmhau, agus beathocha mé thú a 
noighreachd Iácob hathair: oir do labhair 
béu] an TíoGHEaARsaA ó. 


CAIB. LINN, 
áia neart-saóraidh Dé ionann, do ghná, 

2 muna ioirmisc peacadh dananta an 

duine é. 

EUCH, níor gíorrairheadh lámh an 

TrongaRNa, as nach bhféadann sé 
tarthail, agus ní trom a chlúas, as nach 
bhféadann cluinsion :. 

2 Acht do rnmne bhur cciontasa deal- 
ughadh idir sibhsi agus bhur Ndía, agus 
dfoluigheadar bhur bpeacuidhe a aghaidh 
uáibh, go nach ccluinfidh sé. 

3 Oir do salchadh bhur lamha lé fuil, 
agus bhur méir lé héigceart ; do labhradar 
bhur bpuisinigh bréaga, do smúaineadar 
bhur tteangtha urchóid. E 

4 Ní ghoireann &onduine ar cheart, agus 
ní thagrann aoinneach ar son ífÍiriúne : 
dóthchusuighid siad a ndíomhaúineas, agus 
a deird bréaga ; tionnscnuid dioghbháil, 
agus beinid amiioh éigceart. 

5 Do bhrisiodar uighe an chocatrís, agus 
dfigheadar líonradh damháin ealluigh: : an 
té ithios dá nuighibh éucuidh sé, agus 
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agus rachaidh hionn- 
cruinncochuidh glóir an 


CAIB. LIX. 


Cunnartha an Slanaitheóir, 


an ní bhrúightear brísigh sé amach na, 
aithir nimhe i 

6 Ní bhéid a líonta na néuduidilibh, ní 
mo fhoileochuid siad íad fén le na 
noibreachaibh: is oibreacha. éigceirt a 
noibreacha, agus atá gníomhradh foiréigin 
iona lamhuibh. 

7 Riothuid a ccosa chum uic, agus do 
nid deithníos do dhórtadh fola neimh- 
chiontuigh: is smuáintighthe uilc a smuáint- 
ichthe ; “tá fásughadh agus aidhmhilleadh 
iona slighthi bh. 

8 Ní haithnid dóibh sliche na síoth- 
chána; agus ni bhfuil breitheamhnus ar 
bath iona “nimtheachduibh : do rinneadar 
dhóibh féin slighthe cama: gidh bé théid 
annsin ní bhía fios síothchána aige. 

9 Uimesin atá breitheamhnus a bhfad 
uáinne, agus ní bheirionn an ceart orunn : 
féithmíd ar sholus, acht féach dorchadus ; 
ar dhéalradh, acht simbhluichmíd a ndorch- 
adus. 

10 Do nímid sméarracht ar na balluabh 
amhuil dalla, agus do nímid sméarracht 
mar nach beidis síile aguinn : tuislemid 
annsa meadhon laóí mar a. moidhche; 
atániuid a mnáauúbh uáigneacha amhuil 
daóina marbha. 

11 Núallamuid uile amhul math- 
ghamhna, agus gnbhamaoid go doiligh 
amhuil columa : atá ar síúl ré bhreitheamh- 
nus, acht ní bhfuil av fagháil; ar son 
tárthala, atá sí a bhfad uainn. 

49 Oír atáid ar ccionta ar bhfoóirlíonadh 
ad lathairsi, agus fiaghnuighid ar bpeac- 
uidhe ar naghaidh: Óir afáid ar sáruighthe 
maille rinn; agus 47 som ar néigceirt, is 
aithnid dínun iad; 

13 A sárughadh agus a mbréagaibh a 
naghaidh an “Tronganna, agus a nim- 
theachd ar siubhal ó ar Ndía, - ag labhairt 
leathtruim agus easumhla, ag tionnscnamh 
aous ag labhairt ó chroidhe bríathra 
bréagacha. 

14 Agus do filleadh breitheamhnus ar 
cchil uáinn, agus seasuidh an ceart a bhfad 
uáiun: óir do thuit a nfírinne annsa tsráid, 
agus ní fhéadann an chóir dul a steach. 

15 Dfailigh fós, .a nfínnmne; an té 
sheachnus an tolc: do ní sé creach dhe 
féin: asus do chonnairc an T7GHEARNA $in, 
agus dub olc leis nach raibh breitheamhuus 
air bith ann. 

16 4 Agus do chonuairc sé nacA raibh 
aonduine, agus dob iongnadh leis nach 
raibh. impidheach ar bith ann : uimesin 
thug a ruigh slánughadh chuige; agus a 
fhíréantacht, do chothuigh sí é. 

17 Oír do chuir sé fíréantachd uime 
mar uchtéadach, agus clogad an tslán- 
uighthe ar a cheann; agus do chuir sé 
cúlaidh an dioghaltais. uime mar éadach, 


i 


. 


Gloir eagluis Chríosd. 


agus do éaduigheadh é le teascghradh 
amhuil clóca. 

18 Do réir a ngníomh, is mar an ccéad- 
an chúiteochus sé, buile re na námhuid, 
luairheacht dá eascáirdibh, do bhéara sé 
luáigheachd do luchd na noiléan. 

19 Marsin bhias eaocla anma an Tireir- 
EARNA Orra Ó náitd shíar, agus a ghlóire ó 
éirghe na gréine. A mnuáir thiucfas an 
namhuid a steach amhuil tuile tóigfe 
Spiorad an TíonEansa bratach súas na 
aghaidh. 

20 4í Agus tiucía an Slanaightheoir go 
Sion, agus chum na druinge fhilleas ó 
pheacaidh ann lácob, a deir an TíGnEARNA. 

21 Auv mo shonsa, ;s£ so mo chunnradh 
riú, a deir an TirGnEannsa; Mo spiorad 
noch 4fá ortsa, agus ino bhríathra do chuir 
mé ann do bhéul, ní dheilcochuid ré do 
bhéul, no re béul do shíl, nó re béul síl do 
shíl, a deir an TIíGHEARNA, Ó so amach 
árus go bráth. 


CAIB. LX. 
ta Críosd ná sholas da dhaoinibh uile, 

15 ag tabhairt mhóir-bheannachda 

dhébh tar éis fulang. 

1AIRIGIH, déalruigh; óir tháinic do 

sholus, agus déirigh glóir an Tíon- 
EARLNaA OIL. 

2 Oír, fénch, foileochuidh an dorchadus 
an talamh, agus dorchadas tiugh an pobal: 
acht éireochuidh an TiGnEaAnnNa ortsa, 
agus do chíúighear a ghlóir ort. 

3 Agus tiucfuidh na geintidhe chum do 
sholuis, agus ríghthe chum soillsí héirghe. 

4 TóÓig súas do shúile tmchioll fa 
ccuáirt, agus faic: cruimnighid síad íad 
féin a ccioun a chéile, gid síad chugadsa: 
tiucfaid do mhic ó himchéin, agus oilfghear 
hineheana red thaobh. 

5 Annsin do chífe tú, agus líonfuidhear 
thú, agus eaglochuid do chroidhe, agus 
fairseongthar. €; do bhrígh go bhféiliúghear 
chugadsa iomadamhlachd na fairge, go 
ttiucfaidh neart na ngeinteadh chugad. 

6 -Foileochuih iomadamhlachd na 
ccamhall thú, dromedarn Mhídian agus 
Ephah; ttiucfuid síad uile ó Shceba: do 
bhéaruid ór léo agus túis; agus foill- 
seochnid amach molta an TiGngansa, 

7 Cruinneochthar tréuda Cedar uile 
mar áon chugadsa, foicheonuid reitheadh 
Nebaiot, dhuit : tiucfuid súas maille ré mo 
dheaghthoilsí ar maltúir, agus glóirfiodsa 
tigh mo ghlóire. 

8-Cía híad so eitiollus mar néull, agus 
mar choluma chum a bhfuinneóg? 

9 Go deimhin feithmhid na hoiléain 
riomsa, agus loingios Tharsis ar ttús, agus 
do bhéuruid do mhicsí ó himchéin, a nór 
agus a. nairgiod ssiid go hamnm an Tion- 
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ISAILAH. 


Búadh. thar bhrón. 


EARNA do Dhía, agus go Háon Naomhtha 
Israel, do bhrích gur ghlórmuigh sé thusa. 

10 Agus cuirfid mic na ccoimhidhtheach 
do bhalladha súas, agus foigheonuid a 
righthe dhuitsí: óir do bhuáil mis ann 
meirg thú, acht an mo dhéaghthoil do 
rinne mé trócaire ort. ' 

11 Unnesin béid do gheatadha foscuilte 
do ghnáth; ní druidtidhear íad a ló nó a 
noidhche, chum go ttuga daóine chugad 
neart na ngeinteadh, agus egg ttugthar a 
ríghthe. 

19 Oír an cineadh nó an ríoghacht nach 
bhfoigheonuidh dhuit sgriostmghear é; 
faiseachthar fós ; na ceineadacha sin uile, 

15 Tiucfa glóir Lebanon chugad, an 
crann gliúmhais, an crann pinc, agus an 
bocsa a néinfheachd, do sgóámhughadh 
aite mo shanctóra; asus do dhéana mé 
ait mo chos glórmhar. 

14 Tiucfudh fós mic na ndaoine do 
ghortuigh thú do chlaonadh dhuit; agus a 
nuile dhuine do tharcuisúioh thú cromtuidh 
síad síos ag bonnuibh do chos ; agus goirid 
Cathair an TiGHEARNA dhíot, Síon Aóin 
Naomhtha Israel. 

15 4 A náit ar tréigeadh agus ar 
fáúathuigheadh thú, iondus nár. ghabh 
aonduine thríod, do dhéana mé oirdhearc- 
us síothbhúan díot, gáairdeochus morán 
ginealach. 

16 Díulfuidh tí fós bainne na ngeinteadh, 
agus díulía tú cíche na ríogh : agus taáidh 
a fhios agad gur 7nisí an TiGHEanNa do 
Shlánaiphtheóir acus “Phfúascaltóir, aon 
cumhachdach lácob. 

17 Ar son práis do bhéara, mé ór hom, 
agus ar son íaruinn do bhéara mé airgiod, 
agus ar son connaidh prás, agus ar son 
cÍlochíarrann: do dhéanad fós síothchaindot 
leathtrom,agus dotdhaoirchíos fíréuntachd. 

18 Ní cluinfighear foiréigion ann do thír 
ní sa mhó, fásughadh nó aidhmhilleadh 
taobh a stigh dot théorannuibh; acht goir- 
fidh tá dot bhalladhuibh Slánughadh, agus 
dot gheatadhuibh Moladh, 

19 Ní budh hé an ghrían feasda do 
sholus annsa ló; agus ní hi an ghealach 
bhéuras solus mar loinmr dhuit : acht isé 
an Trougans a bhus solus siorruidhe dhuit, 
agus do Dhía do ghlóir. “ 

20 Ní rachuidh do ghrían faúí ní as mó; 
agus ní, sheachona do. ghealach í féin : óir 
isé an TronEansa bhus solus síothbhúan 
duit, agus críochnochthar laethe do ghubha. 

o1 Béid fós huile dhaóine firéunta : 
geabhuid oishreachd na dúithche go bráth, 
géug mo phlannduighthes, obair mo lámh, 
chor eo nglóruighthear mé. sc Ó 

oo Biaidh an beag na amhíle, agus an 
fann nachineadhmhór: misian 'TIGHEARNA 
deithíreochad sin ion aim, , 


"— 


. 
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Oifig Chriosa. 


CAIRR LAI. 
Oifig Chríosd, chuirthear a corich thríd an 
“ Spiorad Naoimh. 


an “Tichearna Dia 


A TA Spiorad 
orumsa ; do bhrígh gur ung an Treu-. 


EanNA mé do sheanmúir “sgéula: maithe do 
na ceannsuighibh; do chuir sé mé do 
cheangal súas na ccroidhthe mbuiste, 
dtúagra saóirse do na braighdibh, agus 
oscuilte an phriusúin don de uin atá 
ceangailte; 

2 Dfúagra blíadhna taitneamhuigh an 
'TIGHEARN. A, agus lae dioghaltais ar Ndé; : 
do chabhr ughadh na méide chaoidheas : 

' 8 Dórdúghadh don druing chaoidheas a 
Síon, do thabhairt sgéimhe. dhóibh ar son 
lúatha, ola an gháirdeachuis ar son dóbróin, 
éadaigh an mholta ar son spioruidhe 
brúighte: go ngoirfidhe crainn na fíroan- 
tachda dhíobh, planndughadh an Tion- 
'EARNA, chor go nglórfuidhe é. 

4 di Agus euichid siad súas na sean- 

fhasuighe, tóicúd súas na seanáite uáig- 
neacha,agus athnúadhchuid na caithreacha 
fásuigh, fasughadh mhóráin ghinealach. 
" 5. Agus seasfuid coimhthíghidh aeus 
biadhhd bhar ttréada, agus budh éad clann 
na neachtrannach bhur ttreabhthacha agus 
lucht deasuighthe bhur bhfineamhnach. 

6 Acht goirfiehear dhíbhsí Sagairt an 
'TIGHEARNA: goiríid na daóine Munsdrí ar 
Ndé dhíbh: íostaóí saidhbhrios na ngeint- 
eadh, agus ann a nglóir mháoithfidhe sibh 
féin. 

7 Ar son bhur náire do gheabhthaúi 
ampásn agus ar son aidhmhillte gáirdeoch- 
uid ann a ccuid ronna: ulimesin Iona 
ndúthaigh sealbhochuid roinn dhábalta : 
biaidh lúathghair shíorruidhe aca. 

$ Oír misi an TrongAagNa grádhuighim 
breitheamhnus, is fúath líom sladmhóir- 
eachd mar oftrail loisge; agus séolía mé a 
nobair a bhfírmne, agus do dhéana mé 
cunnradh sáthain ríu. 

9 Agus aitheontar a síol a measg na 
ngeinteadh, agus a sliochd a measg an 
phobail: aideomhuid gach a, bhfaicúidh íad, 
our bad an síol do bheannuigh an Tíon- 
EARNA, 

10 Gáirdeochuidh mé go mór annsa 
'FíongEansa, biaidh manam sólásach ann 
mo Dha; óir déaduich sé mé a cculadh- 
uibh an tslánaichthe, dtoluigh sé mé le róba 
na 'firéantachda, amhuil chóingheas tear 
núadhpósta é féin le breághachtuibh, agus 
mar chúóirigheas an bhean núadhphósta : 
féin lé na sénduibh. 

11 Oír mar do bheir an talamh a fhás. 
amach, agus amhul do bheir an gáirdín 
ar na neithibh cuirthear ann fás a níos :' 
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CAIB. LXI, LXII. 


Onóir agus maise na heagluise. 


marsin do bhéar an Tiohearna Dia firéann- 
tachd agus moladh dEis sítas as colnne na 
nuile dhiíoch 


. CAE. UA. 
Lonnradh Sion, 6 agus oifig mhinisdra no 
siraire na heag[uise, 


R son Shíon ní bhiáaidh mé am thochd, 

agus ar ghrádh Iérusalem m choisgfe 

mé, nó go ndeachuidh a bhfíreantachd 

amach amjuil déalrughadh, agus a slánugh- 
adh amhuil tóirse air Tasadh. 

2 Agus do chufid na geinte hionnracus, 
agus na huile ríghthe do ghlóir ;: agus 
goiríighear thú maille re hainm núadh, 
noch aimmneóchus béul an TíGHEARNA. 

5 Baáaidh tú fós ad choróin ghlóire a 
laimh an TícHEARNA, agus ad dhiadem 
ríoghamhuil a laimh dlo Dhé. 

4 Nír goirfighear dhíot ní sa mhó Tréig- 
the; agus ní déarthar do dhúthaigh ní is 
mó Uaigneach: acht goirfighear Haphsi-bah 
dhíot, agus dot dhúthaigh Beulah: óir 
dúilighidh an TIGuEARNA lonuad, agus 
pósfuighear do dhúthaigh. 

5 Oir amhuil phósas cánach maichdion, 
is marsin phósud do mhic thus: agus 
mar ghéfúrdigheas an fear nóúadhphosta Ós a 
mhnaói nniadphósta, mnarsin, ghairdigheas 
do Dhía ós do chionnsa. 

6 4 Do chuir méforaire air do bhalladh- 
uibh, a Ierusalem, nach ccoisgfidh a lá nó 
a noidhche: ná bíthise bhur ttochd, a 
dhrong tig thar an TTIGHEARNA, 

T Agus ná léigidh suaimhneas dó, nó go 
ndainguidh sé; agus go ndéarna sé Ierusal- 
em na mholadh annsa talamh. 

. 8 41 Do mhionnuigh an Tíougansa fa 
na laimh dheis, agus le rúigh a nert, Go 
dearbhtha ní thiubhra mé ní as mó tharbh- 
arsa do bheith na bhíadh dot naimhdibh; 
agus ní iobhuid mic na ccoimhthidheach 
thfion ar son ar sháothruigh tú. 

0 Acht asíád an lucht do chruinnigh é 
íosas é, agus molfuid an 'TrongaRNA ; agus 
iobhuid an drong thug a gcionn a chéile é 
a ccúirtibh mo náomhthachdasa. 

10 4 Eireidh thríd, éireidh thríd na 
geatadhuibh; “ullmhuighidh slighe an phob- 
“á teileid súas, teileidh súas an tsliohe 
mhór; r cruinnighidh amach na clocha ; 
tósbhuidh súas bratach don phobal. 

41 Féuch, dfúacair an TIGHEARNA go 
críochuibh na talmhan, Abraidhse re 
hinghin Shion, Féuch, a do shlanueghadh 
ag teacht; féuch, atá a lufidheacht leis, 
agus a obair roimh: 

“49 Agus goirfid síad díobh, An poba! 
naomhtha, íúascailúghe an 'rong ARNA: 
agus goiríighear dhúotsa, Ar.na hiarraidh 
amach, Cathair nach ar tréiceadh, 


- 


Buúaidh Chríosd ar a naímhd. 


CAIB. LXSIII. 


Tairrgir ar an chomhradh bhias eidir 
Criosd, 15 agus a eagluis. 


9” hé so thig ó Edom, maille ré cúladh 

dhaite ó Bhosrah” an (é so a/á 
glórmhar a néadach, ag siubhal a méad a 
nert? Mis labhrus a bhíiréantacht, 
cumhachtach chum saortha. 

2 Crea fa bhfuil tú dearg ann do 
chúlaidh, agus téadach cosmhun; ris an té 
shaltras a númnr a n[íiona ? 

3 Do shaltair mé a númar na fíneamhna 
am Aáounar; agus mí raibá aóinneach don 
phobal agam : óir sailteoruidh imé íad ana 
' mfeirg ; agus siubholuidh mé súas orra ann 
xno bhuile; agus croithfighear a bhfuil ar 
méaúach, agus bailleocha mé mo chúlaidh 
uile. 

4 Oír atá lá an dioghaltais ann mo 
chroidhe, agus thainic bliadhuin mfúast 
cailteach. 

5 Agus dféuch mé, agus sí raiba éon do 
coibhreochadh; agus dob iongnadh lom 
nach raibh áon do chongmhadh súas: 
uimesin thug morúigh féin cobhair chugam ; 
agus do chounnuimlh: mainteas, súas mé. 

6 Apus sailteoruidh mé na daoine sios 
ann míeirg, agus cu:ríidh me ar meisge ann 
ino ro fhearg íad, agus do bhéara iné a 
neart síos. gus an ttalamh. 

7 41 Cuimhneocha mé cinéul grádhach an 
TíGnEARNA, agus molta án TTGHEARNA, 
do réir na nuile neithe dar thiodhluic an 
'TioHhEagnsa dhúimn, agus a mhaitheasa 
móire a. ttaobh thighe Israel, noch do 
bhronn sé dhoibhsion rlo réir a ghrás, agus 
do réir iomuid a chinéul ngrádhach. 

8 Oir a dubhant sé, Go deimhin as íad 
mo phobalsa íad, clann nach déana bréag : 
óir dob eision a S]ánaightheóir. 

9 Do bhí seision buáidheartha ann a 
nuile bhuáidhreadhsan, do tharthuigh aing- 
eal a aighthe íad: ann a ghrádh apus ann 
a thruaighe dtúascail sé íad ; diomchuir sc, 
agus rug leis íad uile laethe an tsáoghail. . 

10 Acht do chúadar a neasnmhla air, 
agus do bhúaireadar a Spiorad naomhtha; 
air anabharsin dfill se chum bheith na 
námhid, agus do throid sé na naghuidh. 

11 Annsin do chuimhmgh sé na sean 
laethe, Maúóise, agws a phobal, gáá radA, 
Cáit a bhím! an té thug as an bhfairrge iad 
maille re príomh aodhuire a thréada? 
cáit a bhfuil an té do chuir Spiorad a 
naomhthachda ann a lár? . 

129 Noch do thréoruigh úad tre dheis- 
laimh Mhaúise lé na rígh ghlórmhair, ag 
roinn na puisgeadh rompa, do dhéanamh a 
guna sútha dó féin ? 

13 Noch do thréoraidh íad thríd an 
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ISAIAH. 


Gairm na ngineadhacha,. 


ndubhaigéan, mar each annsa bhíasach, 
chor nach bhfuishedis tuisleadh ? 

14 Amhuil téid beitheach síos 'annsa 
ghleann, thug Spiorad an TionrARNa air 
comhnuigh do dheanamh: is marsin do 
thréoruigh tusa do phobal, do dheanamh 
auma glórmhuir dhuit téin. “ 

15 “7 iéuch a núas Ó neamh, agus 
féuch ó áitreabh do naomhthachda agus 
do ghlóire: cáit a óhfuií do theasgrádh 
agus do neart, agus fuam hinneadh agus 
do thrócaire ? an bhfuil toimnios, orra am 
tháobhsa? 

16 Gan amharus 4s tú ar nathair, biodh 
nach aithnid dó Abraham sinn, agus nach 
admhann israel sin: ($ tusa, a LTHIGÁHe 
EARNA, ar nathair, ar slanaightheúóir; ré 
hainm ó shíorruidheacht. 

17 A 'TuiGnEaAnsa, céd fa ttug tú 
ormmn seachrán ó do shlighthibh, agus ar 
chrúadhuigh tú ar ccroidhe ód &cagla ? 
Eall ar son do shearbhfhoghautuidheadh, 
treabha hoighreachda, 

18 Nior shealbhuidh pohal do náomh- 
thachda é achd re beagan annsre; do 
shaltradar ar neasccánde do shanctóra faoi 
na ccosuibh. 

19 Ís sinne do mnfwuinantirse ; mí raibh 
úachdaranachd agad a niamh ós a ccionn- 
san; níor ghol:eadh íad led aminsh, á 


CAIB.. EA, 


Urnaidh ag foillsiughadh neart; b agus 
lrócaire De, 6 agus peacadh ghráines 
amhuil an duine. 


1)? bfearr liom go mbreisfá na flaithis, 
go ttiothea a núas, chor go ttuileoch- 
aidís na sleibhthe síos dot lathair, 

2 Amhuil mar lasas an teine leaghthach, 
bheir an teine ar na huisgeadhaibh fíúch- 
adh, dtoillssughadh hanma dot, naimhdibh, 
chor go ccnthneochuid na críocha dot 
lathair ! 

83 A nuáir do nune tú neithe úathbhás- 
acha nach raibh súil agumne rá, thámic 
tú a núas, do thuilighiodar na sleibhte síos 
led fhaicain. ó 

4 4í Oír ní chúaladar daóine ó thosach 
an domhuin, níor mhothuigheadar leis an 
ccluáis, ní mó do chonnairc an tsiúl, a 
Dhía, taobh amuigh dhiotsa, un mí dull- 
mhaigh sé don tí fheithios air. i 

5 Teagmhuidh tú don té gháirdigheas, 
agus oibriglnos fíréantachd, cuimhnighid 
siad ort ann do shlighthbh: féuch, ata 
fearg ort; do bhrígh gur pheacuigheam- 
airne: ionta so atá húanfus, agus sáor- 
iuighear sinn. 

6 Acht atámaóid uile amhúl neamh- 
ghlan, agus atáid ar nionnracus uile aimhuil 
ceirteacha salcha; agus seargamaoid uile 


Sailche nadúr na 


amhuil duilléog; agus rugadar ar hpeacúidh 
leó sinn cosmhuil ris an ngaóith. 

7 Agus ní bhfuil aon ghoireas air 
mainmse, chorruigheas é féin súas do 
ghabháil greama. dhíotsa : Óir dífoluigh tú 
haghaidh oruinn, agus do leagh tá sinn, ar 
Fon ar cciontadh. 

8 Acht anuis, a TniGneanRNa, astúar 
nathair; is siúne an chré, agus 3s tusa ar 
ccumadlóir; acus sinne uile obair do láimhe, 

9 fí Na biodh fearg ro dhoiligh ort, a 
PHIGHEARNA, agus hó cuimhnigh peacadh 
go síoth. húan : feuch, amhairc, íarrmaoid 
dathchuinge ort, is smn uile do phobal. 

10 Atáid caithreacha do náomhthachda 
uile na bhfásach, atá Sion na tásach, lerus- 
alem air na léirserios, 

11 Atá ar ttuch náomhtha, agus seiamh- 
ach, ar na losgadh uile,re teine, áit ar 
mholadar ar naithre thusa ; agus ar neithe 
sólásach uile ar na léirsgrios. 

12 An ccuirúidh tusa srían riot féin ar 
na weifhibhs, a LTHgiGnEAaRNA? an mhíáa, 
tú ad thoclidd, agus sinne do ghortughadh 
go géur ? 


CAIB. LXV, 
Bí tógbhail na Ncineadhach haithle tréig- 
eadh na ÍNiuduigheadh. 


TAIM ar mo lorgair acht ón acht sar 
iarr Hé; do frith mé leis an (uchd nar 
lorgair mé: a dubhrus, Féuch misi, téuch 
misi, do chineadh nar goireadh lea main. 
93 Do leathnuiesh mé mo lámha amach 
ar teadh an laóí chum ciúidh easúmhuil, 
noch shiubaluighios a. sliehe nach maith, 
agus iona smuaintichthibl: léin. 

5 Daoine bhrostuigheas misi chum feirge 
a gcomhnuidhe a gclár meacain; íodhbras 
9. ngáirdmibh, agus loisgeas túis araltóraibh 
bríce: 

4& Noch fhanas a measg na nuáigheann, 
agus áaitreabhas annsna hadhlacaibh, noch 
itheas teoil mhnc, agus aubhruithe weifh- 
eann nadhthúathmhar an a soightlaghibh; 

5 Noch a deir, Seas agad téin, na tárr 
laimh riomsa; Óir is naomhtha misi ná 
thú. Is deatach íad so ann mo shróin, 
teine loisgeach ar teadh an laói, 

6 Féuch ,a(á scríobhtha as mo choinnesi: 
ni bhia me am thochd, aclid cuiteocha mé, 
eadlion cújteocha mé é iona mbrollach, 

7 Bhur ccionta féin, agus cionta bhur 
paithreadh aráon, a deir an TÍGHEARNA, 
noch do loisg tíns ar na sléibhtibh, agus do 
mhasluigh nus ar na cnocaibh: ar a 
nadhbharsin toimheosnidh mé a. ccéad- 
obair iona mbrollach. 

8 $. Marso a deir an TícHEAnRNa, Már 
gheibhthearan fíon núadh san triopaill, agus 
a deir duine, Ná mill é; oir atá beanuugh- 
aidjb ann ; inar sin do dhéanas mé ar son 
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CAIB. 


LXV, ndaoine neimhghrasamhuil. 


mo sbeirbhíseach, iondus nach scriosta mé 
uile íad, 

9 Aeous do bhéara mé amach síol as 
Iácob, agus as Iúdah oighre ar mo shléibh: 
tibh : agus géabhuid mo roighne a oigh- 
reachd, agus áitreobhuid mo sheirbhísigh 
anu. 

10 Agus biaidh Saron na mháinniigh 
thréud, agus gleann Achor na áit airgheach 
do luidhe: sios ann, ar son mo phobail 
noch díarr mé. 

11 “7 Acht ás sibhsi an drong thréigios 
an “TiGHEARNa, dhearmaduigheas mo 
shliabh naomhtha, noch ghléu-as bord do 
shlúagh neimhe, asus fhoirlíonas deoch- 
o[rála do na plaineadúibh. 

12 Uimesin áaireomhuigh misi sibh chum 
an chloidhimh, agus cromfuúid uile síos 
chum a náir: do bhrígh nár fhreagrahhair, 
a núair do ghoir mé; a núair do labhair 
mé, ni chúalabhair ; achd do rinncabhair 
olc as coinne mo shíl, agus do thomghabhair 
an ní ann nach ar dháiligh misi. 

13 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dra, téuch, íosuid mo sheir! hísigh, acht 
biaidh ocras oruibhei : féach, mo sheirbhís- 
igh, acht beithise tartmhar : féuch, gaird- . 
eochuid mo sheirbhísigh, acht béithisí fa 
naire; 

14 Fénch, canfuid mo sheirbhísigh lé 
]úacthgháir chroidhe, achd comhaircfidhesa 
le doilghios chroidhe, agus núallíúidhe le 
buaidinrt spíoruide, 

15 Agus faigfidhe bhur nainm mar 
mhallacht ag mo dh4oine tochthasa : óir 
muiríidh an Tighearna Dia thú, agus 
goiríidh sé a sheirbhísigh re amm oile: 

16 lIondus an té bheannuigheas é féin 
annsa talamh, beinneochuidh sé é féin an 
Ndáia na firnmnne, agus an té mhionuochus 
air an talamh miounocha sé ta Dhía na 
firinne; do bhiágh gur dearmaduigheadh 
na céad bhuaidheartha, agus do bhrigh gur 
Fholuigheadh íad as mo radharcsa, 

17 4 Oir, féuch, cruthuighirn neamh 
núadh agus talamh núadl:: agus ní cuiimh- 
neochthar na céidneithe, agus ní mó thiuc- 
fuid a ninntinn. 

18 Acht bíthíse lóúathghaireach agus 
gáairdighidh go síorruidhe annsa aí chrath- 
aiphim; Óir, féach, cruthuighim laathgháir 
Dierusalem, agus sólás da pohal, 

19 Agus gáirdeochuidh misi ann Ierus- 
alem, agus sójastuidh mé anu mo pliolal 
féin: agus ni ccluinfíghear gúth an ghola 
lunte 1ú sa mho, nó túáum na ccoimharc. 

20 Ní bhía annsin feasda naóidhe laéth- 
eauh, nó duine foirte nach ar. choimhlion a 
laéthe : óir éngfuidh an leanabh a ccionn a 
chéud bliadhan; acht biaidh anpeacach óAíos 
a ccionn a chéad bliadhan malluighthe. 

21 Agus tógtúid tighthe, agus áitreobh-. 


Staid bheannuighe Íerusaíein. 


uidh úad ; agus plainndeochuid nneamhna, 
agus íosuid dá ttoradh. 

oo Acht ní thóigfid siadsan, agus neach' 
oile dá áitreabh; ní plainndeochuid síad, 
agus neach oile dá ithe: Oir amhuil 
atáid laethe crainn is marsin atáid laethe 
mo dhaúóinesi, agus sealbhochuidmothogh- 
tha abhfad oibreacha a, lamh féin, 

"95 Ní shaothrochuid go díomhaóin, agus 
ní thiubhruid amach chum buaidheartha ; 
Óir isíad siol beannuighthe an TIGHEARNA 
íad, agus a sliochd maille nú. 

24 Agus tiucfa a gcrích, suil ghoirfeas 
siad, go bhfreagora misi, agus an fad bhéid 
fos ag labhairt, go ccluinfe mé. 

25 Iosuidh an mactíre agus an túan a 
bhfochair a chéile,agus íosuidh an leomhan 
tuighe mar an ndamh: agus óudh lnaith- 
readh beatha nanaithreach nimhe. Ní ghoir- 
teochuirdl agus ní mhuirfid ann mo shliabh 
náomhthasa uile, a deir an TIGnEARNA. 


CAIB. LXVI. 
Clar, ag foillúughadh an deagh-chreid- 
eamh,5 agus an chrabhadh chealgach. 


S$ marso a deir an TrGHEaAanNa, Ísé 

neamh mo chathaóir-ríogha, agus sé 

an talamh stól mo chos: cáit a. bhfwiían 

tigh thógthaoi dhamh? agus cáit a bhfuil 
ait mo chomhnuichthe ? 

2 Oír is íad mo lamha féin do rinne 
gach aoin ní dhiobhsin, agus do bhádar na 
neithesin uile, a deir an ''íGHEARNA : acht 
is don fá so fhéuchfus misi, eadhon don (í 
até, bocht agus bríúighte a spioraid, agus 
chriothnuichios rein bhreíthir, 

3 tá an té mharblus damh anás do 
mhuiríeadh duine; an té ofrálas lubhán, 
amhuil agus do ghearrfadh niuinéal mad- 
raidh; an té íodhbras tiodhlacadh, amhuií 
do thairgfeadh fulmhuice; an té loisgeas 
túis, amáuil do bheinneochadh sé iodhal. 
A seadh, do thoghadar so a slighthe féin, 
agus dúilighid a nanmanna iona nadh- 
fhúathmhaireachtuibh. 

4 Toighfiodsa mar an ccéadna a ttroll- 
asan, agus: do bhéara mé a neagla orra ; 
do bhugh nar fhreagair 8on, a nuáir do 
ghoir mé; a nuair de labhair mé, ní 
chúaladar: achd do vinneadar olc óÓs 
coinne mo shúl, agus do thoghadar an aní 
ann nar dhúiligh mé. 

5 4 Eistigh bríathra an TioGnEAnRsNa, a 
dhrong chritheaglas ré na bhréithr ; Oir a 
dúbhradar bhur ndearbhráithre díúathaigh 
sibh, do theilg amach sibh ar son manmasa, 
Go ma glormhar an TíonraRNa: ach 
taisbéanfuidh seision chum bhur lúath- 
gháiresi, agus beidsion fá náire. 

6 Góúth tuáime ón ccathruigh, gúth ón 
teampall, gúth an 'TrGirEgAnNa chúitigpheas 
luaidheacht ré na naimhdibh. 
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1SAIAH. 


Breith Dé ar na nole. 


T7 Sul do bhí sí ré modhnabh rug sí, 
suil tháimc a tinneas, do bhí sí ar mbreith 
mhic. 

8 Cía chítalaidh a leithéid sin do ní? 
cía chonnairc leithéid na neitheannso ? 
An ttiubharthar air an ttalamh gineamhuin 
a náonló? nó an mhbeirthear cineadh a 
naóinfheacht? óir comhlúath agus do 
shaothruigh Sion, thug sá á clann amach. 

9 An dtiubhra misi chum breithe, agus 
ganathabhaitbreith?adeiran TiongagNAs 
an ttiubhra mé fa deara gineamhuin, 


"agus as. óhrá do dhrud? a deir do Dhía. 


10 4 Gáardichidhsí lé lerusalem, agus 
bíthi luáthghaireach lé, sibhsí uile ler 
biónmhum 1: gáicdighidh lé láathghair lé, 
sibhsi uile chaóidheas air a son : 

11 An chor go ndiulfuidhidh, agus go 
saiseochuidh sibh lé cíochuabh a sóláis; 
chor go mbhfidh, agus go mbeithí a 
náoibhneas tré íomad a glóire. 

12 Oír is marso a deir an TiGHEARNA, 
Féuch, sínfidh misi síothcháin dí amhuil 
sruth, agus glóir na ngeinteadh amhui 
sruthán ag tuiliughadh : annsin díulfuidhe, 
béarthár sibh air a táobhuibh, agus beith 
a muitníneacht air a glúimbh. 

15 Amhuil áon noch chomhfhartmghios 
a mhachair, mairsin fhuirteochus misi 
oruibhsií; agus beithí ar bhur ccomhfhurt- 
achd ann Íerusalem. 

14 Agus a nuáir do chíthí so, gáirdeoch- 
uidh bhur ccroighe, fáasfúidh bhur ccnamha 
amhuil luibh: agus aitheontar lamh an 
'FrongAnNa re na sheirbhíseachuibh, agus 
a dhiochaltas air a naimhdibh, 

15 4í Oir, féuch, tiucía an TTGHEARNA 
le teine, agus le na charbaduibh mar ghaóith 
ghuairdeáin, do chúitiughadh a fheirge 
maille re buirbe, agus a: aithbhear maille 
re lasracha teineadh. 

16, Oir le teine agus le cloidheamh 
thaigeoras an TroÓHEAnsa ris anuile fheóil: 
agus budh iomdha marbh an TicnganNa. 

17 An drong náomhas íad féin, agus 
ghlanas íad féin annsna, gáairdínibh taobh 
shiar do áon chrann. amháin a lár, ag ithe 
féola muice, agus na hadhfhuathmhair- 
eachda, agus na luiche, scriosfuighear uile 
íad, a deir an T1GHEARNA. 

18 4 Oir is aithnid damhsa a noibreacha 
agus a smúaintighthe: tiucfa a scrích, go 
ccruinneocha misi na huile chineadhacha 
agus theanetha, agus tiucífáid síad, agus do' 
clúfid mo ghlóir. 

19 Agas cuirfidh mé comhartha iona 
measc, agus cuiríe mé an chuid rachus as 
díobh chum na ccineadhach, go 'Tarsis, go' 
Pul, agus go Lud, noch thairngios wm 
bogha, eo T'úbal, agus go Iábhan, gus na 
hoiléanuibh a nimchóéin, nach 'ccúala: mo 
thúarusgbháil, nach mó do chonnaire me' 

á 4 


Guirthear lerenualn. 


ghlóir; agus foillseochad mo gbloir a 
measc na ngeinteadh, 

20 Agus do bhéuruid bhur ndearbhraith- 
re uile mar ofráil chum an TIGHEARNA 
as gach uile chrích ar eachuibh, agus a 
ccarbaduibh, agus a ccúistighibh, agus ar 
mhúillichibh, agus ar bheathachuibh luatha, 
go nuige mo shliabh naomhtha lerusalem, 
a deir an TíGHEARNA, mar bheirid clann 
Isracl ofráil a soiehtheach ghlan go tigh an 
'TIGHEARNA. ' 

21 2/lgus glacfa misi cuid díobh mar 
shagartaibh agus mar Lebhíúubh, a deir an 
TrGHEARNA, 


CAIB. I. 


Fuair se taisheainadh. 


go Oír amhuil fhanfuid na. flaithis 
núadha agus an talamh núadh, noch 
chrúitheochus mé, as mo choinve, a dei 
an TrGHEABRNA, is marsin mhairlios bhur 
sliochdsa agus bhur nainm, 

23 Agus tiucfa a ccrích, ón ghealuidh 
nuáidh eo chéile, agus ún tsaoire gó chéile, 
go túucfa a níúile Fheóil dadhradh dom 
lathairs, a deir an ''íGnEARNA,. : 

24 Agus rachuid síad amach, agus 
féuchtúid ar chonablachuibh na mumntire 
do pheacuidh aim achaidhsí: óir mí éagfa a 
bpéist, agus ní múchfuighear a tteine; agus 
béid na ngráin do núale fheóil, 


& ” gs “ANSIN, i EA Ara il 


Leabhar an Fhaigh IEAEMIÁH. 


CAIB. L 
Jeremiah ar na ghairm. 11 Fúair sé dhá 
thaisbeunadh ó Núighearna. 


RIATHRA Jeremah mhic Hihleiah, 
dó na sagartuibh do bá: ann Anatot 
a túr Bhemamin: 

2 Gus a. ttáinic bríathar an TIGHEARNA 
a laéthibh Iostah mhic Ammon rígh lúdah, 
annsa treas bláadhuin déag da ríoghacht. 

3 Tháinic mar an gcéadna a láethibh 
ITehoiacim mhac Iosta rgh lúdah, go deir- 
eadh a naómbhhadhuin déug Shedeciah 
mhic Iosialí rígh lúdah, go breith lerusa- 
lem avr siúbhal a mbraighdionas an cúig- 
eadh mí. . 

4 47 Annsin tháinic bráthar an Tiíon- 
EARNA chugamsa, gha rádh, 

5 Suil do chun mé thú annsa, mbolg 
do bhí thfios agam ; agus suil tháinic tú 
amach as a mbroinn do náomhuigh mé 
thú, agus dórduigh mé thú ad tháigh do 
na cineadhachuibh. 

6 Annsin a dubhairt misi, Oh, a. Thigh- 
earna Dia ! féuch, ní fhéadunn labhairt: 
Óir as leanabh mé. 

T7 Acht a dubhairt an TriGnrARNa liom, 
Na habair, :s leanabh mé : óir racha tú 
chum gach aneiche gus a ccuirfidh misi thú, 
agus gidh bé ní aitheonas mé dhiot déara 
tú é, 

8 Na bíodh eagla a naightheach ort: 
Óir ataims) maille riot dot shaoradh, a deir 
an TiGHEARNA,. ' 

9 Annsin do chuir an TiGHgagsa a 
lamh amach, agus do bheain rem bhéúul. 
Agus a dúbhairt an TIGHEARNA rnrioOm, 
Féuch, do chur mé mo bhríathra ad 
bhéul, ' 

. 10 Féuch, do chuir mé thí: a ningh os 
cionn chineadhach agus ós cionn niophacht, 
do thochuilt amach, agus do leagadh síos, 
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agus do mhilleadh, agus do scrios, agus 
dfoirgneadh, agus do planndugha. 

11 $€ Tuilleamh tós tháimc bráathar an 
TiGnEanRNa chugam, gha rádh, A Jere- 
miah, cred do chí tú” Aeus a dubhairt 
misi, Do chím slat almoinne, 

129 Annsin a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, ]|s waith do chonnairc tá: óir 
deilreochuidh misi mo bhriathar da choimh- 
lionadh. 

13 Agus tháimc focal an 'TIGHEARNA 
an dara huáir chugam, gha rádh, Cred chí 
tu? Agus a dubhairt misi, Do chím pota 
fiuchaidh; agus a aghaidh leath mis an 
ttuaisceart. 

14 Annsin a dubhairt an TrGnEARNA 
riomsa, Amach as an ttuaisceart bhrisfeas 
olc ar a uuile áaitreabhthach san túr. 

15 Oír, téuch, goirhdh misi uile mhuinn- 
teara riughacht an tuáisceirt, a deir an 
TiíGcnEansa; agus tiuchád síad, agus 
suibhhd gach aon diobh a chathaoir ríóopha 
a ndul a steach gheata lerusalem, agus a 
naghaidh a bailadha uile fa ccuáirt, agus a 
naochaidh chaithreach lúdah uile. 

16 Agus itoillseochuidh mé mo bhreith- 
eamhnus na naghaidh a ttaobh a nuile 
olc, ncch do thréig misi, agus do loisc túis 
do dhéeibh oile, agus do adhair oibreacha 
a lamh iein. 

17 4“ Cnioslaigh thusa ar a nadhbharsin 
do leasrach súas, agus éirigh, agus labhair 
ríu a nuile ní dá, naitheonuidh 3nisi dhíot : 
na bíodh anbhiainne ort ré na naighthibh, 
deagla go cclaóidhtúinn thusa rompasan. 

18 (Óir, téach, do nnne ie dhíot a niugh 
cathair dhaingean, agus posta íarruimn, 
aous balladha práis a. naghaidh na tíre go 
laomlán, a naghaidh ríghthe Iúdah, a nagh- 
aidh a prionnsadh, a naghaidh a Sagart, 
agus a naghaidh dhaoine ina tire,. 
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Taeradh Dé ris na Niúduibh, 


19 Agus troidíid siad ad aghaidh, acht 
ní bhéaruid bnáidh ort; Oir atáinsí ad 
fhochair dot sháoradh, a deir an Tron- 
TEARNA, 


CAIB. II. 
Dombuidheachas na Ntuduigheadh. 


UILLEAMH fós, tháunc bríathar an 
'TronEaAaXNA chugamsa, gha rádh, 

2 Eirigh agus éiph a cclúasaibh Ierus- 
alem, gha rádh, Is marso a deir an Trón- 
EARNA; cuiinhnighim dhuit cinéul húige, 
grádh do dhála, á nuáir de chuáidh tú am 
dlaaigh annsa, bhtásach, a. bhfearann nach 
ar cuireadh. 

3 ij)o bhí Israel na náomthacht don 
TIGhEARNA,aguSsnaphrumidil dá bhiseach: 
sgriostuichear each a sluigeann é; tiuctfuidh 
olc chuca, a deir m TIGHEARNA. 

4 Eístigh ré focal an 'TaGngansa,a 
thigh [ácoh, agus a uile mhuinnteara 
thiche Israel: 

5 Maiso a deir an Tionransa, Cred 
an téacceurt fúaradar bhur naithre ionnaim- 
sa, as ar mthioheadar a bhfad úaim, agus 
ar shiúbhladar ar lorg diomhaúiis, agus 
as a ndéarnadh díomhaoin íad ? 

6 Agus ní dúbhradar, Cáit a bAfuil 
an TITGHEARNA noch thug a níos sinh ó 
chrích na Hégipte, do thréorúigh sinn 
thud an diothramh, agus tré fhearann 
ban fásuigh, agus tre thir tharta, agus 
scáile an bháis, tré fhearann nach ar 
ghabh aonduine thrid, agus nach ar 
aitrebh aonduine. 

7 Agus thug mé sibh go tír thúóirth- 
eamhuil, dithe a toruidh agus a maith- 
easa; acht a nuáir thangabhair a steach, 
do thruáilleabhair mo dhúthaigh, agus do 
rinncabhair adhfhúathmhaireachd dom 
oichreachd. 

8 INi dubhradar na sagairt, Cáit a bhéil 
an T1GHEARNaA? agus an drong lámhuigh- 
eas an dhgheadh níor aithmgheadar mé: 
du chionntuaigheadar fós na háodhaireadha 
am aghaidh, agus do thairghiriodar na 
faighe tré Bháal, agus do leanadar neithe 
nach ttarbhuighicnn. 

9 U.imesin taigeoruidh mé fós nbh, a 
deir an TT1GHEARNA, agus ré clomn bhur 
ccloinne taigeoruidh mé. 

10 Oír éirghidhe tar oiléanuibh Chitt- 
im, agus féuchuidh; agas cuiidh fios 
go Cedar, agus mmeasuidh go dithchioll- 
ach, agus féuchuidh an bhfuil a leithéid 
sin (do ní . 

di Nar mhalartugheadar na geinte 
dóée, nach bhfuil ar aon chor na ndeéabh ? 
aclid dáthraigheadar mo dhaóinesa a nglóir 
ar ná nach ttarbhaighíonn. 

12 Bithí iongantach, a neamha fán níse, 
agus bithí úamhnach so hadhfhúathmhar, 
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Cuirthear dóigh Iudah ar gcul. 
bithí go ro dhubhach, a deir an Tíon” 


EARNA, 

15 Oír dha olc do rinneadar mo dhaóin- 
est; do thréigeadar misi tobar na npisge 
eadh mbéo, agus do thochladar dhóibh 
féin tinbruide, tiúbruide briste nach cconge 
mhann nisre. 

14 4 /In seirbhíseach Israel? an scláihe 
uidhe é rugadh san bhaile”? cred as ar 
milleadh é? 

15 Do núalladar na leomhuin óga air, 


. agus to thógbharlar a nguth súas, arus do 
rinneadar fásach da dhúthaigh: atáid a 


chaithreacha dóite gan áitreabhthuigh. 

16 Mar an gcéadna do bhrnsiodar clann 
Noph.agus Tahapanes baithis do chinn. 

17 Nach ar thuill tusa so dhuit fén, 
annsa náit ar thréig tú do Thichearna 
Dra, a mnuáir do thréoruigh sé annsa 
tshehe thú? 

18 $ Agus a nois cred atá agad re a 
dhéanamh a slighe na Hégipte, dó! uisce 
Sihor? nó cred atá agad re dhéanamh a 
shghe na,llIassiria, dol uisce na habhanna? 

19 Smaichteochuidh holc féin thú, agus 
imdheargfuidh do shleamhnughadh tar hais 
tha; bíodh a fhios agad uimesin, agus 
faic, gur holc agus gur searbh an ní mar 
thréig tú an Thighearna do Dua, agus 
nach b/fuil meaglasa ionnad, a deir an 
Thighearna Dra na slógh. 

20 Oir do bhuis mé do chuing, Ón tsean 
aimsir, agus do dhóith mé do chuibh- 
reach; agus a dúbhairt tú, Ní sháireocha. 
mé ; an tionad ar sheachráin tí ar a nuile 
chnoc árd agus faúí gach aonchrann glas 
ag déanamh imeirdreachuis, 

21 “Thaims sin do phlannduigh mé thú 
ad fhineamhuin úasail, siol finnneach go 
hiomlán : eiondus maiseadh as a bhhfail tú 
ar niompógh chugam a hplannda andúth- 
chais fineamhna coimhighthe” 

29 Oír bíodh go nighfea thú féin a 
nítir, agus móran súip do ghabháil chugad, 
thairis sin atá hégceart ar na chomh- 
arthughadh am fhúadhnuis!, a deir an Tigh- 
enrna DIA. 

23 Ciondns fhéadas tú a rádh, Ní 
bhfuilimsi salach, ní dheachuidh mé a 
ndiaigh Bhaalim ? feuch do shlighe annsa 
ghleann, tuig cred do rinne tí! : is dromed- 
ar lúath ag imtheachtann ashghtlubh thá. 

24 Assal fíadhta ghnáthuigheas an fás- 
ach, tháiringeas súas an ghaoth ar a thoil 
féin; ionadh cúisfadh cía fhéadas a fhult- 
eadh ar ais? gach a níarrann é ní choirfid 
fád féin; ann a mhí do gheabhuidd é. 

25 Connuimh do chos ó bheith gan 
bhróga, agus do phíobán ó thart; achd a 
dúbhairt tú, Ní bhful dóigh ann: ní 
bhfuil, óir do ghrádhuigh mé coimhthigh- 
idh, agus leanfa mé íad; 


Cuirthear [udah chum náire. 


26 Amhul bhíos náire ar an mhbith- 
eamhnach a nuáir heirthior air, 1s mársin 
atá náire ar thigh [Israel siad féin, a. rígh- 
the, a bprionnsadha, agus a sagairt, aeus a 
bhfáighe, 

27 Ag rádh ré smotán, js (6 mathair; 
agus ré cloich, Is tú do ghein mé: Óir 
diompoigheadar & ndruim riomsa, agus ní 
hé a naghaidh: achd a nám a mbuáidh- 
eartha déuruid, Eangh, tárthuich sinn. 

28 Acht cáit a óAfuilid do dhée do 
rinue tú dhuit féin ? éirghedis, má fhéaduid 
dot thárthail a nam do bhuáidheartha : 
Óir is do réir uibhre do chaithreach atáid 
do dhée, a Iúdah. 

29 Cred an fáth as a ttaearthuidhe 
riomsa ? do pheacuigeabhair uile am 
aghaidh, a deir an TronEanNa, 

30 Is go díomhaúóin do bhuáil me bhur 
cclaun; níor ghabhadar smacht ar bith: 
bhur ccloidheamh féin do mharbh bhur 
bhfaighe, amhuil leomhan millteach. 

31 O a ghinealach, féuch íocal an 
TronEansa. An raibh misi am fhásach 
do [Israel ” am fhearann dorchaduis ? cred 
as a nahruid mo phobal, is tighearnaúha 
sinne ; ní thiucfam ní sa mó ad choinne ? 

89 An bhféadann maighdionn a seúid 
do dhearmad, nó an bhean núadhphósta a 
cúlaidh? gidheadh do dhearmadar mo 
dhaóine nnsi láethe gan aireamh. 

833 Cred as a ccóinghionn tú do shlich- 
the díarruidh grádha ? uimesin do theagaisc 
tú mar an ccéadna do na drochdhaoinibh 
do shlighthe. 

34 Mar an ccéadna do fríth ann do 
sciortuibh fuil na nanmann inbochd neimh- 
chiontach : ní lé tochailt fúair mé é, acht 
orra so uile. 

35 4 'Fhairis sin a deir tú, Do bhrígh 
gó bhfuilim neimhchiontach, go dearbhtha 
fllidh a fhearg úain. Féuch, tairgeora mé 
riot, do bhrígh go nabair tu, Níor pheac- 
uigh mé. 

36 Cred as a ttéid tú an chomhfhad 
sin timchioll do mhalairt do shligheadh ? 
biaidh fós náire ort tres a Négipt, mar do 
bhí náire ort tres a Nassíria. 

37 A seadh, racha tú amach úatha, 
agus do lámha ar do cheann : óir do dhis- 
beaguidh an TíGnEansa do dhothchuis; 
agus ní bhéara tú biseach ionta, 


CAIB. III. 
Seanmóir ag brostughadh na Níúuduigh- 
eadh chum aithreachas. 

EIRID síad, Má heion fear a bhean, 

agus go nimeochuidh sí úadh, agus 

go mbia sí ag fear oile, a niompochuidh sé 
uirre a rís” nach ttrúaillighear ai talamh- 
sin go mór? acht do wiune tusa. meir- 
dreachus lé mórán do lucht grádha; acht 
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Túdah dul air aghaidh a nula. 


cheana, 4ill chugamsa a rís, a deir an 
TrGnEaRNa,. 

2 Tóg súas do shúile chum na náiteach 
nárd, agus féach a.náit ann nach ar 
luigheadh leachd: annsna “. shthibh do 
shuigh tú ríu, do nós a ls nrábianuigh 
annsa bhtásach; agus do thruáill tít an 
talamh led stríopachus agus led chiontuibh. 

3 Uimesin do congmhadh na. ceatha, 
agus ní raibh an fearthuinn deireanach ann; 
agus do bhí éadan stríopuidh agadsa, do 
dlunlt tú bheith náireach, 

4 Nach éighfidh tú óramsa ó nuair8 
amach, Mo athair, is tú tréoruightheóir 
múige 2 

5 An ccoinneochuidh sé au fhearg 
choidhche? an ccoinneocha sé í go deir- 
eadh ? Féuch, a dúhhairt tú agus do riune 
tí droichneithe mar do Fhéad tú, ; 

6 4 A dubhairt an TIGHEARNaA mar an 
ccéadua romsa a láethibh Iosiah an rúgh, 
An bhtaca tú an ní sin do rinne Israel 
míochoinghiollach? do chuáidh sí súas 
ar gach aon tsliabh ard agus laúi gach aon 
chrann glas, agus aansin do rinne sá 
meirdreachus, 

T7 Agus a dubhairt misi tar éis í da 
ndéan:inh so uile, lill chugamsa.” Acht 
níor fhill sí, Agus do chonnaic a deirbh 
shíur fhealltach Iúdah sin. - 

8 Agus do chonnairc mis). a núuir ar 
son gach uile chínse Jer chiontuigh Israel 
mhíochoinghiollach a uadhaltranas gur 
chuir mé uaim í, agus go ttuw mé scríbh- 
inn dealuighthe dhá; thains sin níor 
ghabh eagla a deirbhshíur rhealltach Iú- 
dah, acht dimthigh sí agus do rinne sí tús 
meirdreachus. : 

9 Auus tárla tré éattruime a stríopach- 
uis, gur thruáill sí an talainh, agus go 
ndéarnuidh sí adhaltrannus re clochuibh 
agus ré smotanuibh, 

10 Agus thairis so uile níor fhill a 
deirbhshiur fhealltach Iúdah chugamsa 
maille re na huile chroidlhe, acht go bréag- 
ach, ar san TItGHEARNA. ! 

11 Agus a dubhairt “an TíGHEARNA 
riomsa, Ís mó do Fhíreunuioh fsracl imhío- 
choinghiollach í féin ná lIúdah fealltach. . 

12 48] Eirigh, agus tfúagair na briathraso 
leath ris an ttaoibh. thuáigh, agus abair, 
Fill, a Israel mhiochoinghiollach, a deir 
an TIGHEARNA; Ggus ní thiúbhra misi ar 
mfeirg tuitim Ort : Oir a atáim trócaireach, 
a deir an T“IGHEARNA, G“u$ ní choinneocha 
iné fearg go siothbhuan. 

15 Ainháin aduimh do chionta, gur 
sháruigh tú a nachaidh an TíonpaARsa 
do Dhía, agus gur spréigh tú do shlichthe 
do na coimhightheachuibh faói gach áon 
chrann glas, agus nar úmbluigh tú dom 
ghuthsa, a deir an TIGHEARNA, 


Adahail únhal Tarael. 


14 Fillidh, a chlaun mhiochoinghioll- 
ach; a deir an TriongaRNa; Ó atáimsi 
pósta ribh : agus glacía mé sibh áon as 
cathruish, agus días as muintir, agus do 
bhéara me sibh go Síon; 

15 Agus, do bhéara mé aodhaireadha 
dhíbh dó réir mo chroidhe, noch bheath- 
ochus sibh lé héolus, agus le tuigsin, 

16 Agus tiucia a ccrích, a nuáir oir- 
lionfuidhe acus mhéideoehchaoi annsa, tír, 
annsna laéthibhsin, a deir an TIGHEFARNA, 


ní aiheoruid síod ní as mó, Airc chunn- -: 


artha an TrGugpARNa: uí nió thiúcfas dá 
nintinn : ní mó chuimhneochuid síad í; ní 
mó rachaid siad ar cúairt chuice; ní 
dhéantar sin ni sa mhó. . ! 

17 Anusa namsin goirid Dierusalem 
cathaóir an TíoHEARNA ; agus cruinn- 
eochthar na críocha uile chuice, go hainm 
an T'IGHEARNA, go Hicrusalem: agus ní 
shiubholfúid stad ní sa mhó do reir bhreath- 
nuiphe a ndroch chroidhe fóin, 

18 Annsua Jaéthibhsin 
tigh Iódah le tigh Ísrael, agus tiucfaid 
lé chéile as fearann an “tuáisceirt don 
dóthaigh thug mist mar oiglreacht dá 
bhur naithribh, 

19 Acht a dubhairt mé, Ciondus chuir- 
fios mé thusa a measg na cloinne, agus 
bhéaras mé dúthaich aóibhin duit, deagh- 
oichreachd shlúash na pcineadhach i P aous 
a dúbhairt mé, Goirfe tú dhíomsa, Mo 
athair; agus ní fhillfe th ar ais uáimsí. 

20 4 Go deimhin mar imthicheas bean 
go meabhlach o na near, 1s imarsin do rmne 
tusa go meabhlach riomsa, a thagh Israel, 
a deir an TIGHEARNA. 

21 Do chlos guth ar na haitibh árda, 
caoi agus gearán. chloinne Israel: Óir do 
mhilleadar a shghe, agus do dhearmadar 
an “ionann A a Ndía. 

9 Fillidh, a chlann mhíochoinghiíollach, 
we leigheosuidh misi bhur núochoingphioll. 
Teúch, thangamar chagadsa ; Óir as tú an 
Ls pace ar Ndía. 

3 Go deimhin is díomhaóin súil do 
bheith re slánughadh ó na cnocaith, agus 
ó iomad na sliabh: go deimhin is annsa 
T1GHEARNA ar Ndía wá slánughadh 
Israel. 

24. Oír do shlmg náire saothar ar naith- 
readh ó ar nóige; a ttréada agus a náir- 
cheadha, a nuc : agus c a ningheana, 

25 Luidhmid sios ann ar náire, agus 
foluighidh ar mbuáidhnt sinn : úir do 
pheacuigheamara naghaidh an T'IGHEARNA 
ar Ndía, sinn féin agus ar naithre, eadhon 
ó ar nóige gus a nmiugh, agus níor 
úmhluigheamar do ghuth an 'Tiougansa 
ar Ndía. -: 


siúbholfuiph 
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CAIB. IV. 


Furaíl ro dhithchiollach Dísrael ar 
Jfileadh re Dhia, agus a mbeatha do 


leasughadh, 
w A fhilleann tú, a Israel, a deir an 
-WY-É. TíonranNa, “ill chugamsa : agus 
má chuireann tú do ghráineamhlachd uait 
as no radharcsa, annsin ná chairreocha, tú. 


2 Agus mionnocha tú, Mairidh an 
TioHnEAnRNa, a bhfírinne, a mbreith- 


eamhnus, agus a hhfíreantachd ; amus 
beinneochuid. na peinte íad féin annsan, 
agus is ann bhías a nolúir. 

3 4 Oiris marso a i deir an TIGHEARNA 
ré tearuibh I[údah agus Íernasalem, Brisigh 
súas bhur bhfearann hranuir, agus ná siol- 
chuiridh a measg dhosan. 

sibh féin don 


4 'Tuachillghearruidh 
'ionpAnNA,agus beanaidh dhíbh croicionn 
tosuigh bhur ccroidhe, sibhsí a fheara 
Iúdah agus a áitreabhthacha Ierusalem : 
deagla go ttiucíadh mo dhibhtheargsa 
amach amhuil teine, agus go loisgfeadh 
1iondus nach bhféadfaidh éinneach a múich- 
adh, do bhrísh mlc bhur ngníomhsa. 

— Foillsighidh sibhsi ann Tídah, agus 
súagradh ann Ierusalem; agus abruidh, 
Séidighsi an stoc annsa 'dóthaigh: fúag- 
raidh, cruinmughadh a ceionn “a chéile, 
agus abruidh, Cruinnighidh sibh féin, agus 
teanam annsna caithreachaibh daingne. - 

6 Cuiridh bhur mbratacha súas leath 
ré Sion : fillidh ar bhur nais, ná fuiridhe: 
Óir do bhéara, misi olc Ón tuáisciort, agus 
aidhmhilleadh mór. 

7 Thaámic an leomhan a níos as a 
dhoire, agus atá sgriostóir na ccineadhach 
ar a shliehe ; dimthigh sé ó na ionad chum 
thíearan do dheanamh f(xieneach; agus 
leaegfuidhear do chaithreacha na bhfásách, 
gan i áitreabhach, 

8 Uime so criosluighidh sibh féin le 
mhil caóidhigh agus núalluighidh : 
Óir níor hiomipoigheadh fearc bhorb an 
'TrongEaARNA uáinn ar a hais. 

9 Agus tiucfa a ccrich annsa lósin, a deir 
an TIGHEARN A,gomúchfuidhearcroidhe 
an vígh, agus croidhe na bprionnsadh ; 
agus béid na sagairt, anbhuáineach, agus 
budh iongnadh leis na fáighidh 

140 Annsin a dubhairt mis, Ah, a 
Thighearna Dra ! go deimhin do mheall 
tá go mór na daóinesL agus Íerusalem, 
gha “rádh, Do gheabhthaoi síothcháin; an 
tionad as roichionn an clóidheamh go nuige 
an tanam. 

11 Annsa namsin déarthar ris an bpob- 
also agus re Íerusalem, Gáoth thirim as 
na háitibh árda annsa bhfásach leath re 
hinehin mo phobail, ní do cháthadh, na dó 
ghlanadh, 


Brúideamhlachd ITudah. 


19 Eadhon tiucfuidh gáoth is láidre 
ná sin Ó na háitibhsí chugamsa : anois fós 
do bhéara mé breitheamhnus na naghaidh, 

13 Féach, tiucfía sé súas amhuil néulla, 
agus báid a chárbuid amhuil ghaoth 
shuáirdeáin: is luáithe a eachruidh na 
iolair. AA mhairg .dhúinne ! óir atámaoid 
millte, : 

14 A Ierusalem, 1ionnuil do chroidhe ó 
urchoid, chor go sáorftuighearthú. Cá fad 
aiteochuid do smuaintighthe díóomhaóine a. 
stigh ionnad ? 

15 Oír foillsieh guth ó Dhan, agus 
fuágruidh aindeisi ó shliabh Ephraim. 

16 Cuiridhsí a gcéill do na cineadh- 
achaibh; féuch, foillsichidh a naghaidh, 
lerusalem, lucht Fáire do bheith ag teacht 
as crích imchéin, agus ag tabhairt a ngotha 
Ós áird a naghaidh chaithreacha Iúdah. 

17 Atáid síad na haghaidh timchioll fa 
ccuáirt, amhuil coimhéuduighe magha ; do 
bhrígh go raibh sí easumhal am aghaidhsm, 
a deir an TTGHEARNA. i 

18 Do shlighe agus do ghníomhartha 
thug na neithesí ort; sé so holc, do bhrígh 
go bhfuil sé searbh, do bhrígh go roichionn 
sé go nuige do chroidhe. 

19 4] Minnighe, ininmghe ! atáim ar 
mo chrádh a mballuidhibh mo chroidhe; 
do ní mo chroidhe fuaim ionnam; ní 
fhéaduirm bheith am thochd, do bhrígh go 
ccúala tusa, ó a manam, guth an stuic, 
graiíne an chatha. 

20 Do íúagradh léirscrios ar léirscrios ; 
óir do creachadh an dúthaigh go hiomlán : 
is obann do milleadh mo pháilhún agus 
no chúirtíne a móiment. 

21 Cá fad do chífe mé an bhratach, 
“gus chluinúios mé guth an stuic? 

29 Oír atáid mo dhaóine leamh, níor 
aithnigheadar mé ; “as clann bhrúideamhuil 
iad, agus ní bhfuil tuicsi ar bith aca : atáid 
clic chum uilc do dhéanamh, acht do 
dhéanamh maitheasa ní bhíúil tuicsi ar 
bíth aca. 

923 Diéuch mé air an ttalamh, agus, 
cheana, do bá sé gan chuma agus folamh; 
agus ar na neamhuibh, agus ní raibh 
solus ann. 

24& Do dhearc mé ar na sléibhtibh, 
agus, féuch, do chriothnuigheadar, agus 
do chorruigheadar na huile chnoca go 
héadtrom. 

25 Damharc mé, agus, féuch, ní raibh 
dúime ar bith, agus do theitheadar éunlaith 
a. naiúir uile, 

26 Damharc mé, agus, féuch, do bAí 
a náit tóirtheach na fasach, agus a caith- 
reacha uile ar na, mbriseadh síos Jé gnáis 
an TIGHEARNA, agus Ó na fheirg fhíoch- 
mhair, 

2T Oír is marso a dubhairt an Trog 
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gAngNa, Bháidh an tír go huilidh áonran- 
ach ; gidheadh ní dhéana mé críochnughadh 
iomlán. ! 

28 Is uime so chaóidhfios an talamh, 
agus béid na neamha shúas dúbh: do. 
bhrígh go ndúibhairt misi é, do thionuscuin 
mé ó, aous ní hudh haithreach liom, ní mó . 
Fhilléúod ar mais úadh. 

oo Teithfidh an chathair go hiomlán ré 
tormán an mharcshluáigh agus na soighid- 
eóireadh ; rachid asteach a ndaoimbh, 
agus dreapuidh siad sítas'ar na caireibh : 


'tréigfighear a nuile chathair, agus ní bhía. 


duiue na chomhnuidhe ionnta. 

30 Agus cred do dhéana tú, an ta” 
bhías tú creachta? Bíodh go néaduighionn 
tú thú féin le crmson, bíodh go ndeas- 
uigheann tú thú féin lé séuduibh ordha, 
bíodh go réabann tú héadan lé piontáil, 
is co díomhaóin do dhéana tá thú féin 
sgíamhach ; dísheagfuid háos grádha thú, 
siréid do bhás. 

31 Oír do chúala mis gúth mar 
mhnaol ré niodhnuibh, agus amhuil goimh 
na mná bheiros a céidleanabh, gáúth 
inghine Sion, nocA chaóineas í féin, leath- 
nuigheas a lamha, ghá rádh, A thrúaighe - 
Inis1 anois ! óir atá manam coirthe tres an 


luchd marbhtha. 


CAIB. V. 
Atá gach sórt dhaóine ar cláonadh go holc. 


IOTHUIDHSÍ[ síos agus súas ar 

feadh shráideadh Í[erusalem, agus 
féuchuidh anois, agus bíodh a fhios agaibh, 
agus íarruidh iona háitibh fairsionga, an 
bhfuighthí duime, an bhfuil neacha do ní 
breitheamhnus, íarrus a nfírinne ; agus do 
bhéara. misi maitheamhnus ann. 

2 Agus matá go nabruid síad, Mairidh 
an TIGHEARNA 3; go deimhin mionnuighid 
siad eo bréagach. ' : 

3 O a TuicHEaAnNa, nach bhfúifid do 
sbúile air an bhfírinne ” do bhuáil tú 
iad, acht ní raibh doilghios orra; do. 
dhíobhaidh tú íad, achf do -dhíultadar 
smachd dó ghlacadh: do mrminneadar a 
naighthe ní as cruaidhe ná carruic; do 
dháultadar filleadh. , 

4 Uimesin a dúbhairt mé, Go deimhin 
atáid so bocht; atáid síad leamh : óir ní 
bhfuil 8os sligheadh an TiGnHEARNA aca, 
nó bréitheamhnus a Ndé. 

5 Racha mé go nuigena daóinibh móra, 
agus laibheora mé ríu; Óir atá fios sligh- 
eadh an TIGHEARNA aca, agws breith- 
eamhnus a Ndé: acht do bhrisiodar so go 
hiomlán an chuing, agus do réubadar na 
cuibhreacha. 

6 Uimesin muirídh leomhan as an 
bhforaóis íad, agas milládh madradh 
alla an díothraimh íad, do dhéana hopard 


Bréith Dé air na Níúdaighe. 
faire ós cionn a ccaithreach : réubfar na 
bhlodhuibh a nuile dhuine rachus amach 
as sin: do bhrígh gnrab iomdha a ccionta, 
agus gur liounmhar a ndul ar ais, 

“ 4 Ciondus mhaithfios mé so dhut ? 
do thréig do chlann mé, agus do mhionn- 
uigheadar san ndroing nach bhfuil na 
ndeibh.: a nuáir do lon mé íad le bíáadh, 
annsin do rinneadar adhaltrannas, agus do 
chruinnigheadar íad féin iona ndrongaibh 


go tighthibh na meirdreach. 


8 Do bhádar www? eachaibh hiadhta air. 


maidin : gach aonduine agsetrigha ndiaigh a 
muá a chomharsan. 

9 Nach bhféuchfa misi ar son na neith- 
eannso£ a deir an, |'IGHEARNa : agus nach 
ccúiteochuidh manain ar a leithéid so do 
chineadh ? 

10 4$í Tmthichidh súas ar a balladhaibh, 
agus scriosuidh; ; acht ná déanaidh críoch- 

nugliadh iomlán : beanaidh a háirrdeabhtha 
dhí; ; Óir ní leis an TríiGHEARNA iad. 

11 Oír do rinne tigh Israel agus tigh 
Iúdah go ro mheabhlach am  aghuidhsi, 
deir an TíGHnEARNA. 

192 Do chuireadar bréag ar an Trron- 
EARNA, agus a dubhradar, 'Ní hé atá ann; 
ní mó thiucfas olc chugainn ; ní mó ghólan 
cloidheamh nó gorta : 

13 Agus tiucfuid na faighe chum bheith 
na ngáoith, agus ni bhfuil an bhríathar 
ionta : is marso do dhéantar ríu. 

14 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia na slógh, Do bhrígh go labh- 
arthaóúí an focalso, féuch, do dhéana 
misi mfocal ann do bhéul na theine, 
agus an pobalso na cconnadh, agus loise- 
údh sé íad. 

15 4 Féuchuidh, do bhéara mé cineadh 
oruibh a himchéin, a thigh lsrael, a deir 
an ÍTIGHEARNA: is cineadh cumhachdach 
é, 4s cineadh seannda é, cineadh nach 
aithnid dhuitsií a ghlór, ní mó thuigios tú 
cred a deirid siad. 

16 tá a mbolpán soighead am|iuil uáigh 
oscuilte, is daóine curata íad uile, 

17. Agus íosfuid síad súas thfoghmhar, 
agus harau, noch diosaidís do mhic agus 
hingheana : íosfuid síad súas do thréada 


agus hairgheacha : iosfúid siad súas 
thfineamhna agus do chrainn fígeadh : 


boichteochuid síad leis an ccloidheamh 
do chaithreacha daingne, iona bhfuil do 
dhótlachus. 

18 lhains sin annsna láetlubhsin, a 
deir an TIGHEARNA, ní dhéana mé críoch- 
nuvhadh ioinián ribh. 

19 Agus tiucfa a ccrích, an tan a 
naibeorthaói, Cred 8 ndéan an TiíGgn- 
EABRNA ar Ndía ua neithesi run ? ann sin 
freigeora tú íad; Amhuil mar de thréip- 
eabhairsí misi, agus do fhoghnabhair do 
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Fá a nionad olcaibh. 


dhéeibh coimhightheacha ann bhur tta- 
lamh, is marsin fhoigheontaoi do choimh- 
thigheachuibh a ndúthuigh nach libh féin. 

20 4 Foillsigh so a ttigh Iácob, agus 
fúagair so ann [údah, dha rádh, 

91 Eístigh so anois, a phobal amadán- 
ach, agus gan tuigsi; agá bhfuilid sáile, 
agus nach bhfaicionn; agá bhfuilid ciiaeil 
agus nach cc]uinn: 

29 Nach bhfuil eagla oruibh hotáil: 
amsa.? a deir an TIGHEARNA:nach ccrioth-” 
Bun ic am lathairsií, noch do aitreibh 

gaineamh mar théoruinn do nfairge 
mile ré hordughadh síothbhúan, nach 
féidir lé dhul thairis: agus mátá go tiom- 
áinhúid a tonna íad féin, gidheadh ní bhéar-. 
uid buáidh; mátá go ttonngháiríid, acht 
cheana ná rachuid thairis? 

23 Acht atá croidhe dtomhúan easnmh:il 
aig na daóinibhsi; do iompoigheadar agus 
do. tmthigheadar. 

24 Ni mó a deirid síad iona. ccroidhe, 
Biodh anois eagla an Tighearna DIA 
oriinn, noch do bheir fearthuinn, fa thús 
agus fa dheireadh iona ham féin : coimh- 
éaúuigh sé dhúinne seachdmhuine cinnte a, 
níúghmhair. : 

25 Dhlleadar bhur ccionta féin na 
neithesí uaibh, agus do chongmhadar bhur 
bpeacuidhe neithe maithe uáibh. 

26 Oír do cheabhthar a measg mo 
phobail drochdhaóine: cuirid luidheach 
án, amhuil an té chuirios lionta ; cuirid 
dul, gabhuid síad daóine. 

27 Amhuil bhíos cliabhán lán. déun- 
uibh, is mar sin ÓÁAíos a ttighthe lan do 
cheilg: uimesin dfásadar mór, agus atáid 
síad saidhbhir, “ 

98 Dfasadar. méith, agus déallruighid : 
fós, sáruighid síad gníomha na. ndroch- 
dhaoine : ní bhreathnuighid síad an chúis, 
cúis an dílleachda, gidheadh tigid ar a 
naghaidh; agus ní bhreathnuighid cóir a 
neasbhuidhigh. 

20 Nach ccuairteocha misi ar son na 
neitheannsa ? a deir an TIGHEARNA: nach 
bía manam diíoghaltach ar a leithéid so do 
chineadh ? 

80 Do rimneadh ní iongantach adhfhúath- 
mhar annsa ttír; 

31 T'airghirid na faishe go bréagach, 
agus ríaghluid na sagairt É dá réir sin ; agus 
ig ail lem phobalsa a fhagháil marsin : 
agus cred do dhéantaoisí ré deireadh na 
cúise siú ? 


CAID. AE 
Dioghbháil agus doghruinn. an phobuil, 
arsou, a bpcacadh. 
Ó A chlann Bheniamin, cruinnighidh 
sibh féin a cceaunn a chéile, do 
theitheanilL amach as lár Ierusalem, agus 
o 


- 
, 


-— 


INáimhde Iudah gléusta. 


séidigh an stoc ann Tecoa, aous cuiridh 
súas comharthadha teineadh a Mibet- 
haccerein : Oir atá olc ag teacht ón tuáis- 
ceart, agus dioshbháil mhór. 

2 Do shamhluigh mé inghean Sion ré 
mnaoi; sciamhuich shaóitheamhuil. 

3 Thiucfuid na háodhaire go na ttréud- 
uibh na gar; suidhfid a lóistíne as a coinne 
timchioll fa ccuíirt; bíathlúid síad gach 
uile dhuine iona áit féin. 

4 Gléusuidhs cogadh na haghaidh ; 
éirghidhe, agus déanaim snas san meadhon 
láói. A mhairg dhúinne! Óir atá an lá ag 
imtheacht thoruinn, óir atáid néulla an 
trathnóna ar na síneadh amach. 

5 Eirghidhe, agnus 3imthigheam 
noidhche, agus seriosaimn a páláis. 

6 4 Oír is marso a dubhairt Tícu- 
EARNA na slógh, Gearruidh síos crainn, 
agus teilgidh port a naghaidh Iernsalem: 
ist so an chathair ionchúartuighthe; is 
leathtrom í iona lár uile, 

7 Amhul mar theilgios tiobrud a 
huisceadha amach, is marsin theileidh sí 
amach a. cionta : do chlos foiréigin agus 
milleadhinnte; a/á dom lathairsí a ccomh- 
nuighe doilghios agus cneadha. 

8 Gabhsa teagasc, a lerusalem, deagla 
go ndeileachadh manam riot; deagla go 
ndéanuinú uáioneach thú, tír gan áitreabh. 

9 4] [Ís marso a deir TIGHEARNA na. 
slógh, Dioghluimfid siad fuigheall Israel 
go hiomlan mar fhíneamhuin : ill ar hais 
do lamh amhuil cnaáisteóir tríopall annsna 
cliabhuibh. . 

10 Cía ré a laibheora mim, agus dá 
ttiubhra mé rabhadh, chor uo ccluinnfid ? 
féuch, atá a cclúas gan timchillghearradh, 
agus ní fhéaduid síad éisteacht : féuch, is 
masla dhóibh briathar an TáGngaAanRNAa; ní 
bhfuil dínl aca innte. 

11 Uimesin atáim lan dífeirg an Tíoir- 
EARNA; atáin coirthe do bheith am 
thocht : dóirtíídh mé amach í ar an cclaina 
a. muigh, agus ar oireachtus na naaóine oc 
a naóinfheacht: óir géubhthar an fear 
agus fós an bhean, an táosta maille ris an 
á bhios lán do láethibh. 

12 Agus iompochthar a ttighe chum 
daoine oile, ?nail(íe re na bhfearann agus 
le na mnáibh aráon : Óir sínndh iné mo 
lamh amach ar dhúthchusaibh na tíre, a 
deir an T1GHEARNA,. 

13 Oír atá gach áon díobh ón té is 
lugha dhíobh gus an té is mó dhíobh ar na 
thabhairt do shaint ; agus ón bhfáigh gus 
an sagart do nád uile go bréagach. . 

14 Do leighisiodar fós lot inghine mo 
phobail go héattrom, gha rádh, Síothcháin, 
síothcháin ; a nuáir nach bíonn agointsíoth- 
chiún ann. 

15 An vaibh náire orra a nuáir do 
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CAIB. VI. 


siad na sean chasain as fearr. 


rinneadar. gráineamhlachd ? ní headh, ní 
rabhadar náireach ar aonchor, ní mó 
dféadadar lasadh: uimcsin tuitiid síad 
idir an droing thuitíios : a nuáir thiucfas 
misi ar cuáirt chuca teilgfghear síos iad, a 
deir an TIGHEARNA. 

16 Is marso a deir an TionEanNa, 
Seasuidh annsna shehthibh, agus féuch- 
uidh, agus íarruidh na seanchasáin, cáit a 
bhfuil an tsliohe mhaith, agus siúbhluigh- 
idh nmte, agus do gheabhthaúí suaimhneas 
da bhur nanam. Acht a dúbhradarsan, 
Ní shínbholuimne sanre. 

17 Do chuir mé Iós lucht faire ós 
bhur ccionn, gha radh, Eastigh ré gúth an 
stuic. “Acht a dúbhradarsau, Ní éisthom. 

18 4 Uirnesin cluinidh, a chineadhiacha, 
agus bíodh a fhios aguibh, a chómh- 
chruimniuúghadh, cred “fá iona measc. 

10 Eíst, a thalunnh : féuch, do bhéara 
mé olc ar an muinnítirs, €4d/íon torada a 
smítaintighe, do bhrigh nár éisteadar rem 
bhríathruibh, nó rem dhhgheadh, acht a 
tarcuismuphadh, 

20 Cvred an fáth as a ttincíadh túis 
chugamsa ó Sheba, agus giolcach milis 
ó thír imchéin? ní taitneamhach bhur 
nofrála loisge, ní mó atáid bhur uíodh- 
bartha nnhis damhsa. 

21 Uimesin is marso a deir an Trone 
EARNA, Í[éuch, cuiridh mé cip thuis- 
hghthe roimhe an bpobalso, agus tuitfid 
na haithre agus na mic a néinfheachd 
orra; sgriostuighear an chomharsa agus 
a.chara, " 

22 [s marso a deir an TIGHEARNA, 
Féuch, tíucfuid daóine ón tír thuáigh, 
agus tóigíighear cineadh mór as taobhuibh 
na talmhan. 

23 Glacfuid síad greim do bhógha agus 
do ghath; &“tóid siad fuilteach, agus ní 
bhím] trócaire ionta; conoháind aimhuil 
a nairge; agus do níd marcuisheacht ar 
éeachuibh, béid a nórdughadh amhuil lucht 
cógaidh ad aghaidhs, a inghean Sion. 

24 Do chúalamar a ttúaruscbháil sin; 
atáid ar lamha ar na lagúghadh : do :hlac 
doigh greim oruinn, agus pian amhuil 
bean re niodhnuibh. 

25 Ná hanthighidh amach fán machaire, 
ná siúbhluighidh ar a tshohe; Óir ogéá 
cloidheamh na námhad agas guáis air 
gach uile thaobh, . ' 

o6 47 O a inghean mo dhaóine, críos- 
luigh thú féin a saicéadach, agus onfuirt 
thú féin a luaithreadh: déana thú féin 
cúmhthach, amnáuil as budh ar son aóin 
mhic amhain, caúiaeadh ro ghéur: Óir 
tiucfuidh an creachadOir oruim go hob- 
ann. 

or Do shuighidh mé thú nar thór agvs 
mar dhaineion a measc mo dhaoine, chor 

i ba 


Blácháint agus droch ghniomha. 


go mbía fios agad agns go ndeirbheochthá 
a slighe, 

25 Atáid uile Mi éi ain! dean- 
achta, ag siubhal go cealgach : s prás 
agus iarann íad ; atáid uile na Filthiribh. 

29 Do loisgeadh na builg, do caitheadh 
an luáighe leis an tteine; leaenaidh an 
fear leaghtha go díomhaoin: óir míor 
tairneeadh na drochdhaoine as. 

30 Goirfid daóine droch airgiod díobh, 
do bhrígh gur dhíult an Tronpansa íad. 


CAITB. “VII. 

Is leasnghadh gnioinh, do chonmhas ui 
ó bhráid, 4 agus ní maóidheaimh as an 
Lteampull, 21 no as iodhbairt, 95 no 
as Sinnsioracht. 


N focal tháimc go lIeremiah ón Tion- 
EARNÁ, ghá rádh, 

2 Seas a ngeata thighe an TíGHEARNA, 
agus fúagair an rádhso- annsin, aeus abair, 
Éistighisi bríathar an 'TIGTEARNA, a Iúdah 
uile, thieios a steach annsna geatadhubhsa 
dadhradh an LIGHEARNA. , 

5 Is marso a deir TíonEApRNa na slógh, 
Óg Israel, Leasuighidh bhur slighthe agus 
bhur ngníomha, agus do bhéara nais oruibh 
áitreabh anmsa náitsi. 

4 Na táobhughidh ré bráathrubh 
bréagacha, gha rádh, Teampall an Tren- 
EARNA, Teampall an 'Dighearma, “T'caim- 
paU an “ighearma, íad so. 

5 Oir má leasuighthí bhur shghthe go 
hiomlan aeus bhur “ngníomha ; ina, bhear- 
thaói breitheamhnus go hiomlán idir duine 
agus a chomharsa ; 

6 Muna mbrúishtí an coimhthigheach, 
an dílleachta, agus an bhaintreabhach, 
agus gan Íml neimhchiontach do dhórtadh 
aun sa níúutsi, agus gan siubhal a ndiáigh 
dce oile chuin bhur ndochair féin : 

Y Aunsin do hhéara misioruibh áitreabh 
ann sa náitsí, ansa dúthaigh thug mé da 
bhur naithnhh, go bráth agus choidhche. 

8 4“ Feuchuidh, créd thug do bhríath- 
ruibh bréagacha, nach bhícudann tárbh- 
ughadh. 

ó. An ngadfuidhe, an muiríidhe, a 
ndéantaói 'adhaltrannas, agus mionna 
bréige do thabhairt, agus túis do losgadh 
do Bhaal, agus imtheacht a ndiáich- dcé 
eile nach feas díbh; 

10 Agus teacht agus seasamh am 
fhiadhnusise annsa tighs, noch goirthear 
a mainm, agus a rádh, Atámaoidne sáor ó 
dhéanamh na graimneamhlachtsa uile? 

11 An bhfuil an tighse, goirthear am 
ainims1, na phruchlais shladmhoireadh ann 
bhur radharcsa ? Féuch, eadhon do chonn- 
airc misi sis, a deir an TrIGHEARSA. 

12 Acht éirghidhe anois dom áitsí noch 
do bhí a Siloh, mar ar shuighidh mé 
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Umhladh ata Da ag íarruidh, 


agus féuchuidh 
son uilc ano 


mainm an chéaduáir: 
cred do mnne mé ann an 
phobail Israel. 

13 Agus anois, do bhrích go ndéarne 
abhair na hoibreachaso uile, a deir an 
TiíonEanNaA, agus gur labhair misi ribh, 
ag éirghe. go moch agus ag lab! iairt, Not 
ní chnalabhairsi; agus do ghoir mé sibh, 
acht níor Fhreagrabhair; 

14 Uimesin do dhéana mé ris an ttighse, 
ghoirthear am ainm, iona bhíuil bhur 
ndóighsi, agus ris a náit thug mé dhíbh 
agus dá bhur naithnbh, mar dó vinne mé 
re Siloh., 

15 Agus teileúdh mé sibh as mo radharc, 
mar do theile mé bhur ndearbhráithre uile 
amach, eadhon síol Ephraunm uile, 

16 Ummesn ná fguidhsi ar son na 
ndaóines), agus ná tóig comhairc na urn- 
aigh ar ag. son, agus ná cuir impídhe 
orumsa : Óir ní chluinfidh mé thú. 

17 $€ Nach bhfaicionn tú cred do níd 
siad a ccaithreachabh Iúdah apus a 
sraidibh lerasalem 2 

18 Crumnighid an chlann connadh, agus 
dearguid na haithre an teine, agus síathaid 
na mud táos, do dhéanamh bairghion do 
bhainríoghuin neimhe, agus lo dhórtadh 
amach ofrálach' dighe do dhéeibh oile, dom 
bhrostughadhsa chum teiree. 

19 An ccorrghid siad mé chum 
feirge? a. deir an 'Tíongansa : nach íad 
féin bhrostuighid siad do náirnúehadh a 
naichtheach féin? 

20 Uimesin is marso a déir an 'Tigh- 
eara. Dia; Féuch, dóirtfighear mfeare 
agus mo chúthach amach air a náitsi, 
ar dhuine, agus air ainmhidhe, agus a 
chrannuibh an 1 mhachaire, amus air thoradh 
na talmhan; agus loisgfidh sé, agus ní 
múchíuighear é. 

214 “fs marso a deir TícCcHnEARNA na 
slógh, Día Israel; Cuindh bhur nofhrálach 
Joisee a gcionn bhur níodhbarthach, agus 
ithidh feóil, 

9 Oir níor labhair misi re bhur naith- 
tibh, ní mó daithin mé dhíobh annsa ló a 
ttus mé as talamh na Hégapte íad, a 
ttáobh ofrálach loisge nó íodhbartha : 

95 Acht daithin mé an ní so dhíobh, 
dha rádh, Umhluighidh dom ghlór, agus 
budh mis bhar Ndía, agus beaithí-e bhur 
bpotal agamsa : agus siubliluighidh annsna 
huile shlihthibh dar aitlun mé, chor go 
mbeithear. go maith aguibh. 

94 Acht níor éistiodar, ní mó do 
chláonadar a ccluás, acht do shiúbhladar 
a ccomhuairleachaibh agws a neasurraim a 
ndrochchroidhe téin, agus do chúadar ar a 
ccul, agus ní air a naghaidh. 

95 Ón ló fá ttangadar bhur naithre 
amach as crích na Húeipte gus a miugh 





- 


Síon mar Shiloh, : 


“lo chuir mé mo shearbhísish uile chugaibh 
na fáighe, ag éirghe go moch go laóth- 
eamhuil a“us dá ccur aáim : 

26 Gidheadh níor éisteadar riom, níor 
chlaonadar a cclúas, acht do chruaidh- 
eadar a muinéil : do rínneadar níos measa 
náid a naithre. 

27 Uimesin a déara tú na bríathraso 
uile rúú; acht ní éistédsion not : goirfidh 
tí orra mar an ccéadna ; acht ní íreag- 
oruid siad thú, 

28 Acht a déara tú rú, Jfs cineadh 
íad so nach úmhluighionn do ghúth an 
'rrcHEARNa a Ndia, agus nach gabhann 
smachd : déug a nFírinne, agus do gearradh 
amach á ó nia nbeul. 

29 €9 Geárr dhiot do ghruág, a leru- 
salem, agus teilg uait ú, agus toie séias 
caóineaúh ar áitibl arda; oir do tharcuis- 
nigh an T4GHEARNA agus do thréig sé 
ginealach a fheiree, 

90 Oír do rinneadar clann Iúdah olc 
ann mo radharc, a deir an TTIGHEARNA : 
do chínrenadur a ngráineamhlachda annsa 
tigh ghoirthear a mammsí, dá thruáilleadh, 

“a Agus do thógbhadar áite árda 
“Tóphet, noch aá a noleann mhic Hinnom, 
do losgadh a mac agns a nighean annsa 
teine; ni nach ar aithin misi, agus nach 
ttáinic ann io chroidhe. 

39 9 Uimesin, féuch, tiucfa an lá, a 
deir an TIGnEARNA;.. nach goiríighear 
Tóphet de ní sa mó, nó gleann mhic 
Hinnom, acht gleanna uáir : óir adhlaicúid 
síad anrt Tóphet, nó go rabhuid gan ionad 
aca. ann. 

33 Agus béid cuirp na ndaóinesi na 
mbiadh ag éunuion a náiéir, amus ag 
beathachuibh na talmhan; agus ní dhibéor: 
aónduine dhíobh úad. 

534 Ann sin do bhéara mó fa deara seur 
Ó chaithreachaibh Iúdah, agus ó shráid:bh 
Ierusalem, gúth an tsúbhachus, acus eánth 
na laathghaire, gúth a nir níradhphósda, 
agus gúth na mná núadhphósta ; úir laáidh 
an dúthaigh na fásach. 


CAIB. VIII. 

,lta an pobal, an duine críona, an sagart 
agus an faigh, saniach, bréugach, ann 
1erasalem,. 

NN sanamsin, a deir an TíGnrAnNa, 
do bhéuruaid siad amach as a nuaigh- 

ibh, cnámha ríghthe Iúdah, acus cnámha a 

bprionnsadh, acus oiáimmhea, na sagart, agus 

cnamha na bhfáigheadh, agus - awiohha 
mtreabhthach Ierusalem : 

2 Agus leathnochuid síad ísd as coinne 
na gréine, agus na gcaluiche, agus shlóigh 
nimhe uile, noch dob jonmhuin léo agus 
dá ndeárnadar seirbhís, agus a ndiúigh- ar 
shiúbhluigheadar, sl noch díarradar, 


CAIB. VIII. 


Gearr chuimin na Niadáigheadh. 


agus noch do adhradar : ní chruiuneochthar 
(ad, ní hadlílocthar íed, Laaid chum aóiligh 
ar chnúis na talmhan. : 

a Agus béarthar b$s do rochuin tar 
bheatha leis an méid bhías dfuichioll na 
drochmihumntiresi uile, noch blas dtuighe 
íioll ann each uile áit ann a ndibéora misi 
íad, a “ge TiíGHEARNa na slósh, 

4 4 Tuilleamh fós a déara tí rún, is 
marso a deir an TíonranNa; Án ttuithd, 
agus gan éirehe? an bhfillédh sé, agus gan 
aitafhilleadh? 

5 Cred fa bhfuilrl an pobalso Ieru- 
salem ae sleamhnuchadh síar le wio- 
choinghioll síorruidhe? congmhuid siad 
cealg s so daingíon, díuliuielad síad 8óilleadh, 

6 Déist misi agus (do “chúala mé, acht 
níor Iabhradarsan go ceart: níor ghabh 
aithreachns aonduine iona olc, gha rádh, 
Cred do rinne mé? dúl each aonduine da. 
chúrsa fein, mar sge.nneas an teach chum 
au chatha, v 

7 Aseadh, bí éios a haimsire cinte ae 
an ccorr-ghláis ann sa naiéir ; agus comh- 
.arthuigh an turtuír agus an chormhú i 
agus a  náinleóg am a tteachta féin: acht 
ná í fheidir mo dhaóinesi breítheamhnus an 
'TicHnEAnNA. 

8 Ciondus a dearthaó, .Á/anaoid 
críonna, agus ad dligheadh an Íiou- 

EARNA aguiun ? Féuch, go dearbhtha is go 
dfemhaoin do wmnne sé é; is go dhoimhaóin 
ata peann na scribhneóireadh. 

9 Atá náire air na daoinibh críonna, 
atáid ar líothadh agus ar na ngabháil : 
féuch, do dhíultadar bríarhra an Tron- 
TARNA; agus cu an cliocas afá íonnta ? 

10 Uimesin, do bhéara mis a mm 
dfearuibh oile, agus a bhfearuinn down 
druing ghéabhas a noighreacht: Óir atá, 
gach uile dhuine Ón mbeag gus an mhór 
ar na thaohairt do shaint, on bhfáigh 
gus an sagart do nú gach uile dhuine 
go bréagach, 

11 Oír do leighisiodar lot imehine mo 
dhaóine go héatrom, gha radh, Siothcháin, 
síothcháin ; agus gan “síothchain ann. 

19 An miih “náire orra a núair do 
rinneadar gríáineamhlacht? ní headh, ní 
raibh nAire corra ar aonchor, ni mó 
dféadadar deargadh : uimesin tuisil siat 
3 mease na druinge thuitfíos: a naimsir a 
ccúarta: teilgfiehear sios íad, a deir an 
ica AH 

15 “1 Go deimhin scriosfúidh mé íad, a, 
deiran TíGHEARNA: ní Dhudidh aointríopall 
ar an bhfineamhuin, nó fíadhe ar an 
ccrann fige, agus críonfa an uille; agus. 
imtheochuidh na neithe úatha thug mé 
dhóibh. : 

14 Cred fa a bhfanmaóid ar suighe? 
cruinnighidh a ai asus déanam a 

x é 


Staid caillie na Níndaigheadh. 


steach annsna caihreachaibh daingne, 
agus bínad ar ttochd annsin : Óir do chuir 
an TIGHEARNA ar Ndía ar tochd sinn, 
agus thug sé uisge domblois dúimn re ól, 
do bhrgh gur pheacuigheanar a naghaidh 
an TíGHEARNaA. 

15 Do bhi sín] aguinn ré síothchain, 
acht ní tháinic maith ar bith; agus ré 
haimsir shláinte, agus féuch an buáidh- 
readh! 

16 Do chlós tormán a eachruidhe ó 
Dhan, do chríothnuigh an talamh úile le 


tuaim sheitrighe a each láidir ; óir tháng- ' 


adar, agus do mhilleadar an tír, agus a 
bhfuil innte; an chathair agus an mhéid 
chóihnuighios imnte. 

17 Oír, féuch, cuirfidh mé uaithreacha 
nanhe, cocatrsigh, bhur measc, nach 
géabha ré piseoguibh, agus bainlid greim 
asuibh, a deir an TIGuEARNA. 

18 $] A nuáir do shaóillios mé féin do 
shólasughadh a naghaidh an dóláis, acá 
mio chroidhe lag ionnam. 

19 Féuch gúth chomhaire inghine mo 
dhaoine do bhrígh na muintire aitreabhus 
a túr Imchéin : Nach 6Afuif an Tríon- 
EARNA ann Sion ” nach ójfuií a rígh inte? 
Cred as ar bhrostagheadar mist chum 
feirge le na níomhíúghabh greanta, agus le 
díomhaoineasuibh coin ihthigheacha ? 

20 Do chuáidh an foghmhar thoruinn, 
do críochnuigheadh an samhradh, agus níor 
cobhruigheadh sinne. ! 

91 Ár son gortuighthe inglune mo 
dhaóine atáims portuighthe; atáim dúbh; 
rug úathbhas ereim orum. 

22 An neadh nach bhuil íoc slainte a 
Negílead ” an neadh nach 6/h/vui/ liaigh ar bith 
ann” maiseadh cred fa nach aisiogthar 
slainte inghine mo dhaúines ? 


CAIB. IX. 

Áta maoidheanh um eolus, fmhla agus 
ghradh Dé, bunaileach; maoidheamh 
aon aoinn! oile mealltach. 


H, nach uisgeadha nio cheann, agus 

.. nach tobar déur mo shúile, chor go 
nguilíinn do lo agus doídhche ar son marbh 
inghine mo dhaóine ! 

2 Oh nach bhfuil agum annsa bhfásach 
ionad cómhnuidhe lucht turuis; chor go 
bhfúigfinn mo dhaoine, agus go nimeoch- 
ulun úatha ! óir is adhaltrannuigh íad uile, 
agus oireachdas daóine meabhlach. 

3 Agus cláonuid síad a tteanga amnhuil 
a mbógha chuin bréag: acht ní bhfuilid 
síad crodha ar son na fírinne ar an talamb; 
Óir tíaghaid ar a naghaidh ó ólc go holc, 
agus ní feas dóibh mis, a deir an Tion- 
EARNA, 

4 “Tugaidhse aire gach íon aguibh dá 
chomharsoin, agus ná taobhuidh re háoiu- 
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Caoin na heasúmhlache, 


dearbhraitlúr ar bith: óir meallfuidh gach 
uile dhearbhrathair, agus siúbholuidh gach 
aonchomharsa lé scannlachaibh. 

5 Agus meallfuid síad gach áon aca. 
a chomharsa, agus ní laibheoruid a 
nfírinne :: do mhíúineadar dá tteangaidh 
bréaga do rádh, aews do choiriodar íad 
féin lé déanamh éscceikt. ' 

6 tá háitreabh a lár na ceige ; díultuid 
misi daithmiúghadh tré mhealladh, a deir 
an TIGHEARNA. 

7 Umnnesin is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, Féuch, leagfa mé íad, agus 
dearbhocha mé íad ; óir cred dhéanas mé 
ar son inghine mo dhaóine? 

8 Atá a tteanga amhul soighead caite 
amach ; a deir sí cluain ; labhruidh duine 
go síothcháuta. ré na chomharsoin lé na 
bhéul, acht iona chroidhe cuindh sé 
luidheachán air. 

9 4 Nach ccuáirteocha misi íad uime 
80? a deir'an TaáGHEARNA: uach haiáidh 
manam cúiteach ré na leithéid so do 
chineadh? 

10 Ar na slébhubh tóiofiod súas 
golgháir agus gúbha, agus ar son áitreabh- 
thacha a nfásuigh caómeadh, do bhrígh 
go bhfuilid loisge, iondus nach féidir aaon 
gabháil thársa, agus nach ccluimd súth 
na háirnéisí; do theith araon éunlaith 
a naléir agus an beathach; atáid ar 
nimtheacht. 

11 Agus do dhéana mé lIerusalem na 
cárauibh, agus na húamhuigh dhragún ; 
agus do dhéana mé caithreacha Iúdah 
uáiencach, gan áaitreabhthach. 

12 4[í Cia hé an duine críonna, do thuig- 
fiodh so? agus re ar labhair béul an 
'TiGugEaAngsa, chor go bhfoillseochadh é, 
cred ar son a milltear an tír agus a loisce 
thear í amhuil fásach, nach bhféadann 
neach gabháil thríd ?: 

13 Agus a deir an TItGHEARNa, Do 
bhríoh gur thréigiodar mo dhligheadh 
noch do chuir mé as a ccoinne, agus nar 
Gmhluigheadar dom ghúth, agus nach ar 
shiúbhluigheadar ann; . 

14 Acht gur shiubhluigheadar do réir 
smuáintighthe a ccroidhe féin, agus a 
ndiaigh Bhaalim, noch do mhíiin a naithre 
dhóibh: 

15 Uimesin is marso a deir TIGHEARNaA 
na slógh, Dia Israel ; Féuch, biathfa mé 
íad, eadhon an pobalso, le monnónta, agus 
do bhcara mé uisge domblais dhóibh 
ré a ól. 

16 Sreathnocha mé íad mar an ccéadna 
a measc na ngeeinteadh, noch mar bhfeas 
dóibh féin ná dá naithnbh : agus cuirfidh 
mé cloidheamh na ndiáigh, nó go scriosía 
mé íad. 

17 4 Is maiso a deir TIGHEARSA 


w” 


na 


Dia neamhchosmhunl re hiodhail, 


slógh, Measuidh, agus goiridh ar mhnáibh 
caóinte, chor go ttiucfuúid síad ; agus cuindh 
fios ar mhnáibh éolacha, chor go tuucfúid 
siad: 

18 Aecus déindís deathnios, agus tógaidís 
caóineádh súas dúinn, go-silid ar súile síos 
lé déoruibh, agus go hngid forrdhubha ar 
sú] amach i huiseeadhuibh. 

19 Oír do chlos gúth caointe amach as 
Síon, Ciondus.- atamaoid sladtha! watá- 
maoid air ar ndíothughadh go mór, do 
bhrigh gur thréigeamar an tír, do bhrígh 
gur theilgeadar ar náite amach sinn. 

90 Gidheadh éistigh re gúth an Tren- 
EARNA, sibhsi a mhná, agus glacadh bhur 
cclúas focal a bhéil, agus mínigh cáoin- 
eadh dá bhur ningheanuibh, agus gach 
áon dá chomharsoin núallghúbha. 

21 Oír thamic an bás súas chum ar 
bhiúinnéog, agus do chuáidh sé a steach 
ann ar hpálásmubh, do ghearradh na cloinne 
amach ón tsráid, agws na ndaúine óg Ó na 

maite 

) Labhair, Is marso a deir an Troir- 
we Eadhon tuthd cuirp na ndaóine 
amhuil aóileach ar aghaidh an mhachaire, 
agus mar an ndornán a ndiaigh an bhúan- 
uighe, agus ná crúinneochuidh áon íad. 

23 £[ Ís marso a deir an TITGHEARNA 
Ná deanadh an duine ghc glóir as a 
ghliocus féin, agus ná glóruigheadh an 
duine ladir as a chumhachduibh, ná 
glórngheadh an duine saidhbhir as a 
shaidhbhros: 

24 Acht an tí do dhéanas glóir, glóruigh- 
eadh annso, go ttui.ionn sé agus go naith- 
nighionn sé mis), gur mé an Ron amach 
chleachtas cinéul grádhach, hreitheamhnus, 
agus firéantachd, annsa. talanh: óir is 
annsna neithibhsí dhmhehm a dear an 
'TNGHEARNA. 

25 $í Féuch, tiucfuid na laethe, a deir 
an FíGHEARNA, iona smaichteocha mis 
a nuile thunchillghéamrtha maille ris an 
neimhthimchillghéar "tha; 

26 Empt, agus Iúdah, agus Edom, clann 
Ammon, avus Móab, avus a iínle dhéine 
da bhfuil annsna brúachuibh unchíana, 
aitreabhas annsa bhfasach: Oir atáid na 
cineadhacha nile neimhthimchiallehéarrtha, 
agus tigh Israel uile gan tímchilighear radh 
annsa ccroidhe, 


CAIB. as 


Nar chuirthear a cconhfhad re na cheile 


Dia Uithbheó, agus lodhoil déanta do 
sijnotán. 


ISTIGHSI an focal a deir an Tioir- 
EARNA ríbh, a thigh Israel : 
2 Is marso a deir an TIíGHEARNA, Ná 
monioinaigh slighe na neeinteadh, agus ná 
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CAIB. X$. 


Coinhshineadh eugsamhla re chéile, 


bíodh anbhuáin oruibh fa chomharthubh 
neimhe ; Óir atáid na geinte anbhuáineach 
thríotha sin. 

3 Oír atáid gnátha an phobail díomh- 
aóin : Óir gearruidh aon amach crann as 
an bhforaois, obair lamh a neabrighe, las 
an he 

4 Maisghid é le hairgíiod agus le hór; 
ceangluid síad é le tairneibh amus le 
geannairibh, go nach corruighionn sé, 

5. ma díreach súas mar au ccrann 
pailme, acht mí labhruid siad: is éigin a 
niomchar, do bhroh nach bhféadúid 
siubhal. Ná bíthí easlach rompa; óir ní 
thig dhíobh olc do dhéanamh, ní mó fós 
atá ionta maith do dhéanamh. 

6 Do bhrígh sach bhfuil aon cosmhuil 
riotsa, a TnIGHEARNA; atá tú mór, agus 
as mór hainm a ccumhacht. 

7 Cía ar nach bia heaglasa, a Righ ua 
ccinmeadhach? úir is riotsa bheanas sin : 
do bhrigh nach bhtuil &8on a measc uil 
dhaoine críonna. na gcineadhach, agus iona 
riochachtuibh uile, cosmhuil ríotsa. 

8 Acht atáid uile go léir brúideamhuil 
agus amadánach : acá an smotáin na fhogh- 
laim díomhaóinis. 

9 Túgadh airgiod ar na leathnúghadh 
amach ó Tharsis, agus Ór ó Uphas, “obair 
a nfir oibre, agus láimhe an chéard óir: 
gorm agus dearg a néaduighe : is oibreacha 
lámh d4Aaoine críonna fad uile. 

10 Acht isé an TíiGnEaRNa an Día 
fíre, ssé an Dia bithbhco, agus an ngh 
storruidhe é : criothnochuidh se an talaimh 
re na fheire, agus ná fhéadfuid na geinte a 
a mhíchéadta diúlang, 

11 Ís marso a déara sibh riú, Na dce 
nach déarna na neamha nó an talamh, 
sgrios[uighear íad ón ttalamh, agus ó faúi 
na neamhuibhsi, 

19 Do rimne sé an talamh le na chumr- 
acht, sé do dhaingnidh an taiamh lé ia 
eagaa, agus do shín amach na neamha le 
na ms 

5 A nuáir chuirios sé a gháth amach, 
“á gi nisegeadh aunsna neamhuibh, 
agus do bheir sé ar na deathuighibh dul 
súas ó chorrubh na talmhan ; do ní sé 
tinnteach maille ré fearthuinn, agus tlo 
bheir sé an ghaoth amach as a aonad 
taiseidh. . 

14 Is bhrúideamhuil gach mile dhuime 
fíona éolus féin : do claóidheadh gach uile 
chumadóir ann a íomháigh ghreanta : Óir 
is neimhfhírinne a íomháigh leaghtha, agus 
ní bhia anal ar bath ionnta. ! 

15 ls diomhaóineas íad, agws obair na 
nearráideach : millfghear íad a nam a 
ccinarta. ! 

16 Ní cosmhuil roinn lácoh mh : Óir ;a 
éision cumadóir na nuúla nNeiheannN; dguá 


Níor choimhead [udah "n chonnradh. 


isé [srael slat a oichreachda : l1sé a ainm 
gi i na s]ogh. 

[ Cruinnigh : súas hearradha as an 
iol a áitre abhthuigh an dainein. 

15 Oir is marsoa dá an 'TIGHEARN I. 
Téuch, teileiidh mé amach áitreabhthacha 

nu tíre ar a nuíúrs,, agus bhéara mé a 
ccumhrach íad, go nairighiú marsin. é. 

19 4ji Mo thruáighe nust do bhríoh mo 
luit ! atá mo chneadh nimhneach: mam a 
dúbhairt mé, ls doiligh so go deibhimn, acht 
caithfidh iné a Fhulang, 

20 Do willeadh mo thabcrnacuil, 
do bnseadh mo chórdadha uile : dimthigh 
mó chlann amach asam, agus ní bhfuilid 
ann: ní bhfuil é áon do shínfeadh molóistín 
amach ní as mó, agus do chuirfeadh mo 
chúirtíne súas. 

210ir atáid na haodhuiniche brúideamh- 
uil, agus níor íarradar an TIGHEARNA: 
unmnesHí ní bhéuruid síad Uiseach, agus 
scabfuiehear a ttréada uile. 

29 Féúch, tháinic fúaim an tormáin, 
agus comhchorrughagh mór ón tuúiisceart, 
do dhéanamh caithreach ludah áonránach, 
agus na húamhaich dhragún, 

23 9 O a Tnarougagsa, atá a fhios 
agam nach ann féin w(w he an dune: 
1ú hannsa duine shiúbhluighios atá diox- 
ghadh a choiscéimeadh. 

24 A 'LH1GHEARNa, smachtúich mé, 
acht maille re hreitheamhnus; ní ann 
thfeirg : deagla go ndéanta neimhní dhíom, 

25 Dóirt bunch do dhíbhfheare ar na 
geintibh dá nach athnid thá, agus ar na 
Muniúntearuibh nach poironn air hainm : 
Óir a dúadar súas lácob, agus do sh]uig- 
Iiodar é, agus do chaitheadar é, agus uo 
rínneadar a áitreabh uaigneach, 


” CAIB. XI. 
Coimhcheangal Dé re fearaibh Tudanh. 


N bhráathar noch thamic go leremah 
Ón TTIGHEARNA, gha rádh, 

2 Eistignsí bríathra an chunnarthaso, 
agus Wébhruidh re learuibh Iúdah, aeus re 
háitreabh: achaibh lerasalem; 

5 Agus abhairsi tu, Ís murso a deir an 
I ad sa Dia leradaá Go gaadh wuiaall- 
nushthe an té nach nuimhluighionn do 
bhríathraibh an aipuabasa; 

4 Noch daithin mé da bhi naithribh 
ann sa ló a ttus mé amach íad as crích 
n:. [légíote, ó niúirnís iaruinn, gha rádh, 
Unúhluighidh dom ghlór, asus bingo 
íad, du réir a nuile ná aitheonus mé dhibh: 
marsin budh sibhsí no phobalsa, arús budh 

misi bhur Ndiasa: 

5 Chor go ccoimhlíoníá mé na mionna 
thug mé dá bhur naitimbh, fearann d 
thabhain dóibh ag. honadh ig mil amus lé 
bainne, mar aiá sé a niugh, Ahuiinidl 
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agus 


Bagarthar olcaibh móra. 


fhreagair misi, agus a dúbhairt mé, Bíodh 
marsin, a. a TÓHIGHEARNA, 

- 6 Annsin a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Fúagair na bráathraso mile a ccaith- 
reachaibh Iúdah, agus a sráidibh Terusalein, 
gha radh, Eistighsi briathra an clunnaith- 
aso, agus déunuidh iadh, 

7 Óir do dhearbh misi go dóthrachdach 
dá bhur naihnbh annsa ló a ttug mé 
aníos íad as cvich na Ílégipte, go nuige an 
lósa, ag éirghe go moch awns ag mionnugh- 
adh, gha rádh, Umhluighidh dom ghúth.. 

3 Gidheadh nior amhluicheadar, ní mó 
do chláonadar a cclúas, acht do shiúbhail 
gach aon díobh a smuáineamh a ndroch- 
chroidhe féin: uimesin do bhéara né orra 
uile bhríathra an chunuarthaso, noch 
daithin né do dhéanamh ; acht ní dhearn- 
“I lad. 


9 Agus a 


dúbhairt an TIGHEARNA 


.riomsa, Do tith feall idir fhearuibh [údah, 


agus idir áitreabhthachuaibh lerusalem. 

10 Dul]eadar ar a nais ar éigceartuibh 
a naithreadh rompa, noch do dhiuúlt mo 
bhríatharsa déisteacht; agus do chúadar a 
ndimgh dée oile aá nadhradh : do bhris 
tigh Israel, agus tigh Iúdah mo chunnradh 
Broin tlo rinne mé ré na naithribh. 

114 Unnesin is marso a deir an TiGn- 
EARNA, Fcuch, do bhéara mé olc orra,nach 
bá Beil léo do sheachna ; agus da mbeith 
go neoirúdis chugam, ní chluinfe mé íad. 

19 Ann sin imeochuid caithreacha 
Iúdah agus áitreabhthacha lIerúsalem, agus 
éighid ar na déeibh dá noláluid túise ; 
achd ní chuimhdeochuid síad iad ar áonchor 
a naimsaí a n(onuis, 

13 Oir is do réir uibhre do chaithreacha 
do bhádar do dhée, a Iúdah; aeus do réir 
uibhre sráidíonn lerusalem do chuireabhair 
súas altóra don ní náireach sin, eadhon 
altóra do losgadh túise do Bhaal. 

14 Uimesin ná guidhsi ar son an phob- 
ails), agus ná tóis súas comhairc nó urnuigh 
ar a son: Óir ní éistíidh misi úad, annsa, 
nain a néighúd síad chugan ar son a 
iniúá;dheartha, 

15 Cred ata ag mo ghrádhach rea 
dhéanamh ann mo thiehsi, ó nnune sá 
adhChuathmhaireachda re iuóran, agus gur 
nnthigh a nfeóil náomhtha úait? a nuíir 
do ní tú o!c, ia ann sin do gháirdig]uos tú. 

16 Do ghoir an TIGHEARN a haimm, 
Crann glas ola, breághdha, agus do thoradh 
maith: le hi giorruic thin to dhearg 
sé teine air, aweus do briseadh a ghéaga. 

17 Oir dtúagair Troggagsw a an slósh, 
do phlannduigh thusa, olc ad aghaidh, - ar 
son uilc thighe Israel agus uilc thighe 
Iúdah, noch do rinneadar ua naghaidh féin 
dom bhrostaghadhsa chum feirge a nofráal 
taise do Fhfe 


] 


Gur be Dín carrad na ngeapt. 


18 4] Agus thug an Tiouransa a fhios 
damhsa, agus atá a FThios again ; annsin do 
thaisbéin tú a ugníomha dhamh. 

19 Acht do bhi mé cosmhuil ré labhán 
só re damh bheirthior chum a mharbhtha; 
agus ní raibh a fhios agam gur thionscna- 
darsan tionnscnadh am aghaidh, gha rádh, 
Scriosam an crann maille re na thoradh, 
agus gearram amach é as tír na mbéo, 
clíor nach ccuinhnighthear a amm ní 
sa. mhó. 

20 Acht, a TnrorrganNa na slogh, a 
bhreathnuighios go ceart, dhearbhus na 
dubháin agus an croidhe, faicimsí do 
dhioghaltas ; orrasan : Óir is duitsi dfoillagh 
iné mo cháis, 

21 Uimesin is marso a deir an Tíioni- 
EARNA re muinntir ÁAnatot, noch Íarrus 
do bhás, gha rádh, Na tairrghir a nainin 
an TíouganRNa, go nach néagair re ar 
láimhne. 

29 Ar a nadhbharsin is marso a deir 
TIGHEARNA na slógh, Féuch, smaichiteocha, 
misi íad: muiríighear na daóine óga ris an 
ccloidheamh; éugfuid a mic agus a 
ninghiona ré gorta: : 

93 Agus ní bhiáidh fuighioll díobh : óir 
do bhéara misi olc ar fhearuibh Anatot, 
eadhon bliadhúin a ccúarta, 


CAIB. ARH. 
An nádur daónna ag faghail lochd do 
bhiseach lucht an uilc, agus d' anshódh 
m4 nsaúi. 


S ceatt alá (6, a TurGHEAnRNa, a nuáir 
thagruim not: gidheadh léig dhamh 
labhairt riot ar do Dbhreitheamhnusaibh : 
Créd fá mbeirionn slighe na ndrochdhaúine 
biseach? cred fá bhfuilid uile soua noch 
do ní gráineamhlacht? 

2 Do phlannduigh tú íad, fásuid fós, do 
ghlacadar preamh: do bheirid toradh ; 
agus afá tusa a ngar iona imbéul, agus a 
bhfad ó ó na ndúbhanuibh. 

85 Acht is aithmd duits, a TuionFAnNaA, 
misi: do chonnairc tú mé, agus do dhearbh 
tá mo chroidhe leath not: tarruing amach 
iad amhail caóirish chum a. náir, agus 
gléus íad fa chomhair laói an mhar bhtha. 

4 Gá fad bhías an tír ag caúi, agus 
luibh gach áonmhagha ag cr íonadh, do 
bhrígh - uilc na druinge “chomhnuigheas 
ionnta? do caitheadh na beathuighe, agus 
na héin; do bhrígh go ndúbhradar, Ní 
fhaicfidh sé ar ccríoch dheiglaonach. 

5 91 Má riíoth tú leís na coisighibh, agus 
gur choireadar thú, anmsin ciondus fhéadas 
tú coimhling re heachaibh? agus má choire 
eádar thú a ttír na síothchána, asin ar 
chuir tá do dhóthchus, cred maiseadh do 
dhéana tu a nanfa Iordán ? 
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CAIDB. XII. 


- 


AMíicheill Tadah 's Israel, 


6 Oír do frith do dhearbhráithre féin, 
agus fós tigh hathar go meabhlach ortsa ; 
aseadh, do ghoiriodar iomad ad dhiáigh: 

ná creid fad, bíodh go laibheoraidis bríath- 
ra breádha riot. 

7 “7 Do thréig mé: mo thigh, díag mé 
moighreacht; thug mé grádh manma a 
láimh a námhaú, 

8 Atá moighreacht damhsa amhuil 
leomhan san bhforaúis; comhaircdh sí 
amach ain aghaidh: uimesin dtfúathuigh 
né 1, 

9 tá moighreacht damhsa ahuií éun 
os atáid a mnéunluith fá ccuínrt na 
haghaidh; tigidh sibhsi, cruinnighidh uile 
bheathacha an mhagha, 'tigidh do shlugadh, 

10 Do mhill iomad áodhaireadh mo 
ghárrdha fíneamhna, do shaltradar mo 
chomhroinn faói chosuibh, do nnneadar 
mo chomhroinn sholásach na fhasáigh 
uaigneach. 

1L Do rinneadh áonránach é, agus a? 
mbeith. u8igneach dhó caóimdh sé chugam- 
sa; do rinneadh na fásach an dáthuich 
uile, do bhrígh nach ccuireann aonduine 
Iona chroir dhe £. 

19 Thaugadar sgriosdóiridhe ar gach uile 
áit áird ar feadh a nfasuigh : óir 'sliugfidh. 
cloidheamh an Tiícireansa Ó aóinchionn 
don dúthaigh go nuige an ccionn 07/e 
don dútháigh; ní bhfuighe feóil ar bith 
síothcháin. 

135 Do shíolchmreadar cruithneachd, 
achd beanfuid stad dosáin: do chuireadar 
tad féin chum saothair, ach ní thairbheoch- 
uid siad; agus biaidh náire orra do 
bhrígh bhur ccíosa ar son téirge fhíoch- 
mhuire an TiGHEARNA. 

14 4 Is marso a deir-an TIGHEARNA 
a naghaidh mo dhrochchomharsan uile, 
bheanas ris a noighr eachd noch thug mé ar 
mo phobal Israel doichreachtughadh ; 
Féuch, tairreouga mé amach as an ndáith- 

aigh iad, agus tairreonga mé amach tigh 
Iádah ó na measc sin. 

15 Agus tuicla a ccrích, tar éis a 
ttairmethe amach dhamh go bhfillfidh mé, 
agus go mbía truáishe agam dhóibh, agus 
go ottiubhra méa rás, gach uile dhuine dhíobh 
chum a oighreachta, agus gach áonduino 
chum a dhúithche. 

16 Agus tiucfa a gcrích, má fhóghlómuid 
siad go “dathrachtach slighe mo phobail, - 
mhionnughadh fám ainms, Miamidh a 
'TIGHEARNA 5 ; mar do mhúineadarsan iall 
dhaóinibhsr mionnughadh fa Bháal, annsin 
suidheochthar íad a lár mo phobail. 

17 Acht muna numhluichid siad, tairr- 
eonca mé thríd amach as a bhreamhuibh 
agus scriosfeadh me an cineadh sin, a deir 


an TIGHEaAaRNA. 


An crios lineaduidhe. 


CAIB. XHI. 
Searnóin attaobh aithreachuis, 19 rógh 
agus phobail: 99 Oleas fos an droch- 
chleachtadh. 


S marso a deir an TIGHEARNA riomsa, 
Imtiúeh, fagh dhuit cros lnéaduioh, 
agus cuir air do leasrach é, agus uá cuir 4 
nuisge é, 
2 Anusin fuáir mé crios do réir bhréithre 
an TiGurAaRNA, agus do chniros ar mo 
leasrach e. 


3 Agus tháinic focal an TIGHEARNA 


chuca an dara huáir, gha rádh, 

4 Glac an cuíios uoch da fuáir tú, noch 
atá ar do leasrach, agus éirigh, imthigh co 
Heuphrátcs, agus tóluigh anusin é a bpoll 
dcn charruic, 

5 Mar sin dimtligh iné, agus do fhól- 
uigh mé ag Euphrátes é, mar do aithin an 
'ionrAnRNa dhíon. 

6 Agus tárla tar éis mhóráin do láetlaibh, 
go ndúbhairt an TíGHEARNA riom, Einign, 
imthigh go Heuphvátes, agus tabhair an 
críos as Siu, noch daithin iné dhíot dlólach 
ann. 

7 Ann sin do chuáidh mé go léeuphrátes, 
agus do thochail mé, agus thug mé an 
crios as a náit ionar fhóluigh mé é: agus, 
féuch, Go bhí an cmos mullte, níor fóghuin 
sé chum neithe ar bith. 

8 Ana sun tháinic briathar an Tíon- 
EARNA chugam, dha rádh, 

9 Is marso a deir an TLTGHEARNA,Áran 
modhso mhilllios imé únabhar lúdah, agus 
snórúabhar lerusalem. 

40 Biaidh na drochdhaóines, moch 
dhiultas mo bhriathra déisdeachd, noch 
imthighios do réir thoíle a ninntiune, agus 
shiúubhluichios do réir dhée oile, dá nadh- 
radh, agus do dhéanamh seirbhíse dhóibh, 
do nós an chreasa so, nach maith chum 
aóinneithe. 

11 Oír mar theannas an crios ré leasrach 
duine, marsin thug misL air thigh Israel 
uile teannadh riomsa agus ar thigh Iúaah 
uile, a deir an TIGHEARNA; chor go 
mbeidís na bpobal agam, agus na nainm, 
agus na moladh, agus na noelóir: acht nior 
éisteadar. 

195 4 Uimesin laibhcora tusa ríú an 
focalso; IS marso a déir an TIGHEARNA 
Día Israel, Liontuighear gach áon bhuidéal 
le fíon: agus n deuruid mot, Nach fios 
díúnne gó dcimhin go líonfúighear gach 
aon bhaidéal lé tíon? 

15 Ann siu a déara tí: ríu, IS marso a 
deir an TiGuEansa, Féach, lonfa mé uile 
aitreabhthacha na tirese, eacdlhon na ríchthe 
shuighios a ccathaoir Dháibhí, agus na 
sagairt, agus na fáighe, agus uile áitrcabh- 

thacha lerusalem, le meisge. 
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IEREMIAH. 


J;cheill na Niúduigheadh,. 


14 Agus géabha mé dhíobh féin fa 
chéile, eadhon na haithre agus na mic a, 
naóinfheacht, a deir an TrGnEaAnRNa: ní 
bhía truáighe agam, ní choigeola mé, ní 
dhéan trócaire, acht scrostfá iné íad. 

15 AT EFiístichsi, agus tngaidh clúas; n& 
Uíthí uaibhreach : Óir do labhair an Tine 
EARNA. 

16 Tueaidh glóir dá bhur TrICHhEARNA 
Día, suil dó bhéara sé dorchadus, agus 
suil thuisleochuid bhur ccosa ar na sléibh- 
tibh dorcha, agus, an feadh bheithí ag 
feithiomh re solus, go bhhfillúdh scisíon é a. 
seaile an bháis, agus go ndéana sé dorch- 
acht thiugh “ae. 

17 Acht muna néistighe vuis, caóidhfidh 
manam a unáitibh uáigneacha ar son bhur 
núabhair; agus guilhd io shúile go géur, 
agus nthfid síos lé déoruibh, do chionn 
tréada an 'TaGuganNa do bhreith ar siubhal 
a láimh. 

18 Abruidh ris an rígh agus mis an 
mluinríoghain, Umhluighidh sibh féin, 
súíghidh síos: Óir tiucfa bhur bprionns- 
amhlacht síos, eadhon coróin bhur nglóire. 

19 Druidfighear caithreacha an deisceirt 
súas, agus ní oisceoluidh áonduine óad: 
béarthar [údah uile ar siubhal a mhraphd- 
ionas, béarthar a mbía ann a láimh go 
hiomlán. 

20 “Tógbhaidh súas bhur súile, agus 
féachuidh an lucht thig Ón ttuáiscceatt : 
cait a DAfuil' an tréad tugadh dhuitsí, do 
thréad scíaomhach ? 

21 Cred a déara tú: a nuáir bhéarus sé 
piouús duit? (óir do mhúin tú dhóibh 
bheith ua ccaiptínibh, agus mar úachtar- 
anuibh ós do chionn :) nach géabha brón 
thú, amhuil bean re niodhnúiba ? 

99 4] Agus ma deir tú ann do chroidhe, 
Cred fa ttigid na neithese orumsa! Arson 
méid huilc atáid do sciortadha leis, agus 
do shála ar ndéanamh lomnocht. 

23 An bhféadann an Tetíopeach a 
chroicionn do mhalairt, nó an hopard a 
bhreice? marsin féadthaoise fós muith do 
dhéanamh, noch ghnáthuighios déanamh 
uilc, 

o4 Uimesin scaóiládh mé ó chéile íad 
do nós an chonnluigh noch imthighios ar 
siubhal lé gaoith a nfásuigh. 

25 ]1sc so do chranncharsa, cuid do 
thomhais uaims, a deir an LíGHEARNA; 
do bhrigh gur dhearmuid túí misi, agus gur 
tháobhuidh tú ré bréig, 

o6 Uimesin léighdh mé do sciortadha 
leis ar haghaidh, chor go mmá léir do 
náire, 

o7 Do chonuairc mé hadhaltrannuis,aens 
(lo sheitreacha, gráin do stríopachuis, do 
graáineamhlachd ar na cnocuibh annsna 
machairghibh, A mhairg dhuit, a [ers 


Gort doilghiosach. 


salem! nach déana tú thú féin glan? ca 
ham fós a bhias sin € 


CAIB. XLV. 
Diarr Dia gan ghaidhe arson na adaoine 
drochchoinghill úd, 4 nam na gorta. 


OCAL an TiGHEAgNA noch tháinic 
go lerenuah a dtaobh na gorta. 

9 Atá Iúdah ag caoi, agus do laguigheadh 
a geatailha ; atáid gabh go talamh; agus 
do chuaidh. éighiomh Jlerusalem súas. 

83 Agus do chuireadar a nuáis]e a cclann 
bheag chum na nuisceadh: thángadar 
chum na claisibh, “gus ní bhiúaradar uisge; 
dthileadar gon a soightlnghibh folamh; 
do bhadar náireach imshníomhach, agus 
dfóluipheadar a ccinn. 

“CL )e bhuigh go bhfuil an talamh scoilte, 
Óir ní raibh fearthuinn ar bith san talamh, 
do bhí náire ar na. treabhthairibh, agus 
díóluigheadar a ccinn, 

5 Aseadh tós, rug a neihd laogh ar an 
machaire, agus do thréig sí é, do bhrigh 
nach raibh téur ann. 

6 Agus do sheasadar na hassail fhiadhta 
ann a náitibh arda, do thairngeadar súas 
an ghaoth amhuil dragúin; d'failighiodar 
a súile do bhrigh nach raibh fénr anu. 

7“10a 'THIGHEARNA, mátá go bhliagh- 
nuighid ar nuilc ar. naghaidh, déansa é ar 
son hanma féin: Óir is iomadlainhúal ar 
miíochoinghiolla; do Pheacuigheamar ad 
aghaidhs, 

8 O a dhóthchus Isráel, a shlánaigh- 
theóir a nam buáidheartha, cred as a 
mbeithea ad choimhightheach annsa. túr, 
agus do nós dhuine ar slighe fhilhos do 
leathtaoibh díanmhuin ar feadh aonoidhche 
amháin ? 

9 Cred as a mheitheá mar dhuine ar na 
chritheaglughadh, mar dhuine chumhach- 
tach nach bféadann cobhrughadh? giih- 

eadh, a TniGHEARNA, atá tí ann ar lár, 
agus as hainm goirthear sinn ; na fág sinn, 

10 4[ Ís marso a deir an TíGHEARNA 
ris an muiúntirs, Marso do ghrádhuigh- 
eadar dul ar seachrán, níor chonemhadar 


ar ais a ccosa, uimesin ní ghabhann an, 


'TICHEARNA chuige íad; cuimhneochuidh 
sé anois a lochta, agus " fiosrochuidh sé a 
bpeacuidhe. 

11 Ann sin a dúbhairt an T1GCHEARNA 
riomsa, N&4 guidh ar son na muinntiresi 
chuin maithiosa, 

19 A naair throiscid síad, ní éistfidh 
WUs1 a ccomhairc, agus a nmuáir tháirghd 
ofráil loisge agus íodhbairt, ní ghéabha 
inné iad: aoltt muiríidh mé lis an ccloidh- 
eamh íad, agus leis an ngorta, agus leis an 
bpláigh, 

15 47 Annsin a dúbhairt mis, Ah a 
'highearna Dia ! féuch, a deirid na fáighe 
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CAIB. XIV, XV. 


Ni: eistigh Día. 
riú, Ní: fhaiciidhe an cloidheamh, agus ní 
bhía gorta aguibh ; acht do bhéara misi 
síothcháin dhaineion díbh annsa náite. 

14.Annsin a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, , Tairrghind na fáighe bréaga am 
ainmsi: ní mé do chur uaim íad, ní mó is 
mé dáithin díobh, ní mó do labhair mé 
rú : tairrghirid díbhsií ns neimhfhírinneach 
agus geasadóireacht, agus neimhní, agus 
cealw a ccroidhe féin. 

15 Uimesin “is-marse a deir an Trou- 
EARNA a ttáobh na bhtágh thairrghirios am 
ainmsi, agus nach iné do chiur uaim iad, 
thairis sin go nabruid, Ní bhía tiaiMheamh 
nó gorta san tírse; Le cloidheamh agus le 
gorta thuitíid na fáighesi. 

16 Agus teilgficghear amach a sráidibh 
ITerusalem an drong da ndéanaid síad 
faidhéadóireacht do bhrígh na gorta agus 
an chludhimh; agus ní bhfuigshid siad 
duine adhlacus 4ad féin, a mná, nó a mic, 
nó a ningheana : óir dóirtfidh misi a nolc 
féin orra. 

17 “9 Uimesin déura. tú an Íocalso nú; 
Sildis mo shúile sios a ndéormbh do ló 
agus doidhche, agus ná scuirdís: óir do 
briseadh maighdion imehean mo inhuinntire 
maille ré bnseadh mór, lé buille ro nimh- 
neach. 

18 Má théighim amach san machaire, 
íCuch annsin na mairbh leis an ccluidh- 
eamh ! agus má théighim a steach san 
ccathruigh, annsin féuch an lucht atá tinn 
lé gorta ! a seadh, imthigh an faigh aráon 
agus an sagart timchioll fá ccuáirt go 
fearuinn nach aithnid dhóibh. 

19 Ar thréig tú [údaí thríd amach? ar 
fhnathaigh hanam Sion? cred fár bhuáil 
tí sinn, agus gan chabhair ar bhith oruinn? 
do bhí sáil aguinn re síothcháin, agus sé 
bhfuil maith ar bith annsin ; agus re ham 
tártháala, agas féuch búaidhreadh ! 

20 Admhuighnud, a THuIGHEARNA;, ar 
nolc, agus éigceart ar naithreadh : úir do 
pheacuigheamar ad aghaidhsí. 

21 Ar son hanma, i ná gráin, ná teilg síos 
cathaóir do ghlóire : cuimhnigh, ná bris do 
chunnradh rmn. 

29 An bhfuil áon a measc diomhaóinis 
na neeinteadh do bhéaradh tearthainn ? 
nó an bhféaduid na neamha fearthuimn 
do thabhairt úatha? nach tusa féin é ar 
TriGHEAanRNa Día uimesin f-ithfioin ort: 
Óir as tú do rinne na neithes uile, 


; CAIB. XV. 
Ghéabhadar breitheamhnas gan irócaire, 
Úon bhias dásachdach dán a bpeacadh. 


NNSIN a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Gaodh go seasadh Maoise 
agus Samuel am fhiadhnuin, thairis sin 
níor bhféidir minntinn dó bheith leis as 


“ 


Ianistir léirscrios na Niiduighcadh. 
muinntirsi: teilg amach as mo radharc 
éad, agus éirehidis amach. 

9 Águs tiuc[a a ccrích, má deirid síad 
riotsa, Cáit a racham amach? annsin 
inneosa tú dhóibh, [Is marso a deir &n 
TIGHEARNA; An mhéid atá fa choimne 
an bháis, chum báis; agus an mhéid atá 
fa choinne an chloidhimh, don chloidheamh; 
agus an mhéid a/fá fa choinne na .gotta, 
don ghorta ; agus an mhóid ata fa choinne 
an bhraighdinis, cham braighchnis. 

5 Agus limiléochuiiia misi Ceithre sóirt 
Ós a ccionn, 4 deir an TIGHEARN 
cloidheamh (lo mharbhadh, agus na mad- 
vuidh do réubadh, agus éunlaith a naéir, 
agus ainmhintidh na talmhan, do shlugadh 
agus do mharbhadh. 

4 Agus cuiríidh mé dfiachaibh a náth- 
shil ann gach uile ríoghacht san 
domhan, ar son Mhanasseh mhic Heseciah 
rígh lúdah, ar son na séiífeann do rinne 
sé ann [erúsalem. 

5 Oir cá agá mbía truaighe dhuit, a 
Ierúsalemn ? nó cia dhéanas doilghios lot? 
nó cía rachas do Jeaththaoibh 'dfinfruighe 
ciondus bhías tú? 

6 .Do thréig tá mis, a deir an Trou- 
EARNaA, dó chuáidh tú ar ccúl: unnesin 
síniodsa mo lamh amach ad aghaidh, agus 
scríosfa mé thú; atam coirthe daith- 
reaclaus. 

7 Agus caithfidh mé íad le sgoigneán a 
ngeatadhuibh na tire; fúilmheocha mé úad 
fá na cclainn, millfidh mé mó dhaoine, ó 

nar fhilleadar ó na shgehtibh. 

8 Atáid a mbaintreabhthacha ar na 
bhíoirlíonadh dhamh os cionn ghainimh na 
fairge: thug mé nmillteoir orra a naghaidh 
mhathar na nosáuach, san meadhón iaói: 
thug mé air tuitim go hobann uirre, agus 
cuitheaglacha ar na 'ccathruigh. 

9 Anbhfainnigh an bhean rug múirsheis- 
ior: do fhaóidh a spiorad “aiste; do 
chuáidh a grían faói agus an Já ann fós: 
fuair sí náire agus do claóidheadh í : agus 
geachoduigh mé an chuid oile dhíobh, ion 
chloidheamh a bhfíaghnuise a námhad, a 
deir an TIGHEARNA. 

10 4] A mhawg dhamhsa, mo mhatháir, 
go rug tú am fhear coinntinne iné agus am 
their ceannairege don talamh uile! ní 
thug mé áirleagadh ar Gsínreacht, ní mó 
thugadar dacúme dhamh ar amnsúireacht; 
gidheadh malluighidh gach aonduine aca 
mé, 

11 A dubhárt an TiocnEansa, Go 
deimhm biáidh sé go maith ag thfúielnoll; 
go deimhin aidh mé Wfiachaibh a' an 
námhuid bheíth go ?aaii4 leachd a nain 
a nuilc agus a ham aindise. 

do An mbusfidh iarann an tíarann a 
ttuáigh agus an chruáith ? 

632 


IELLLEÁALAUH, 


NA: an- 


Gearán Íercnúan. 


135 Do bhéara mé do mhaóm agus 
hionnmhuis don chreich gan lúach, agus 
sin ar sou huile pheacaidh, ann himhbh 
uile. 

14 Agus do bhéara mé ort mmtheacht 
led namhuid go tír nach fcas duit: óir do 
]as teine a mfheire, noch loisgfios oruibhsi. 

15 11 0” 'Tuionra sa, ata a fluos 
agad : cuimhnich oruinsa, agus tárr dom 
théachuin, agus dhomhail mé ar mo lucht 
inghreama ; n$& her as mé a bhfoighid 
fhada do dheagh-mhéinse : bíodh a hios 
agad gurab ar do shonsa díulang mé 
masla. 

16 Do fríth do bhriathra, agus a dúaish 
misi iad; agus do bhí do bhríathra 
dhamhsa na gháirdeachus, agus na lúath- 
ghair dom chroidhe, Ón do gaireadh 
hainmsí orum, a THIGHEARNA “Día na 
slógh. 

17 Níor shuich mé a noireachtus an 
Jnchd magaidh, agus níor gháirdigh mé; do 
shuidh iné ar leith do bhrigh do láimhese : 
Óir du líon tú mé lé feirg. 

18 Cvred as a. bhím]! mó phían bioth- 
bhaan? agus mó chneadh dóileighis,dhíúltas 
bheith leighiosta ? F an mbiáidh. tú dhamhsa, 
thríd amach amhuil duine bre agach, agus 
amhuil msgeadha fháilighíos ? 

19 4 Uimesi is marso a deir an Tíon- 
EARNA, AJá thilleann tú, anusin do bhénra 
mé líom a rís thú, seasfa tú am fhiaghnuisa : 
agus má bheimonn tú an mórlúaich ón 
ttruáilighthe, biaidh tú amhail mo bheul 
fein : fillidíssion chugadsa ; acht ná, hills 
chucasan. 

20 Agus do dhéana mis: dhíotsa don 
mhuinntirsí balla cumhdaigh práis: agus 
troidid riotsa, achd ní bhéaruid buáidh 
ort: Óir atáimsi leachd dot chábhair agus 
dot shaoradh, a deir an TTGHEARNA. 

21 Agus sáorfa mé thá as láimh an 
drochdhuine, agus fúaisgeola mé thú as 
láimh a níiathbhásaigh. 


CIA 
Tug cionta agus iodholadhradh na Niwd- 
uighe, gur theilg a Ndia agus a tiir 
fein amach go Babilón, iad. 


HAINIC fós bráthar an TIGHEARNA 
chugamsa, gha. radh, 
ó sá thinbhra tá bean chugad, ní mó 
bhiaid mic nó ingheana agad san náitsi, 
5 Oít is marso a deir an TIGHEARNA 
a ttáobh na mac, agus a ttaobh na ninghean 
béarthar annsa níáits, agus a ttaobh a 
maithreach noch do rue íad, agus a go “wRg 
a naithreach do ghein. iad. ann sa duth- 
aighsi;, 
Et Eágfuid siad do bhásaibh doilghíios- 
acha ; nícaóúiníighearíad; agusnúí;: adhlócthar 
iad; acht béid amhuil aóileach ar ghníus 


Sligh aisiogadh na Níiúdaigheadh, 


na talmhan, agus muirfighear íad leis an 
ccloidheamh, agus le gor ta; agus béid a 
ccuirp ni mbíadh déunuibh a naléir, agus 
do bheathughibh na talmhan. 

5 Oír is marso a deir an TIGHEARNA, 
Ra héingh a steach a ttigh na cumha, agus 

8 héirigh dá ccaói nó dá ttr úaighmhéile : : 
ól do thóg misi mo shíothcháin ón bpobal- 
so, a deir an 'ITIGHEARNA, trÓcaire agus 
grása. 

6 Eágfuidh an mór agus an beag annsa 
tírsí : ní hadhlócthar fad, ní 1nÓ chaoiníi 
daoine iad, nó ghearrfuid íad féin, nó 
dhéanuidl íáad féin máol ar a son: 

7 Ní mó stíallfuid daóine íad féin ara 
son a ccumhaidh, da ccomhfhurtachd ar 
son na marbh; ní mó bhéuruid daóine 
cupán comhshólais dóibh dól ar son a 
nathar nó a mathar. 

8 Ní racha tú fós go tigh a nfénsta, do 
shuidhe na bhfochair dithe agus dól. 

0 Oír is marso a deir TíongAanRya na 
slógh, Día Israel; Fénch, do bhéara mé 
ía deara do chosc as a náitsí ann bhur 
radharc, agus ann bhur láecthibh, ígúth an 
tsúgartha, — agus gáth na lúatheháire, gúith 
a níir núadhphósta, agus gúth na nu 
núadhphústa. 


10 (T Agus tiucía a ccrích, a nuáir 
innéosas tú na brmúáathraso ile do na 


daoinibhsí, agus a déaruidsin ríotsa, Cred 
far Fhúiagair an Tíongansa anlán uilcsí ar 
naghaidhne ” nó créd é ar nóigceart ? no 
cred é ar ,bpeacadh noch do rinneamar a 
naghaidh an TiíocnEansa ar Ndía? 

11 Ann sin a déara tí ríu, Do bhrígh 

'gur thréigeadar bhur naithre mé, a deir an 
TíGnhanNa, agus gnr shiúbhluigheadar a, 
ndiaigh dcé oile, agus gur adhradar dhoibh, 
agus gur onóruichearlar iad, agus “ur 
thréigeadar misi, agus nar choimhéadadar 
mo dhligheadh; 

19 Agus go ndearnabhairsi ní as measa 
náid bhur naithre; (óir, féuch, siúbhluigh 
gach uile dhuine aguibh du réir smuáinigh 
a dhrochchroidhe féin, chor nach féidir léo 
éisteachd rioinsa : 

15 Uime sin teilgíidh mé as an ttírst 
sibh go tír nach ahm dibh féin, sá da 
bhur naithribh ; agus annsin Íoighont:toi 
do dhéeibh oile do ló agus doidhche; ait 
nach ttaisbeanfa misi fabhar dhíbh. 

14 47 Ar a nadhbharsin, féuch, tiucfaid 
na láethe, a deir an dronnach NA, aun 
nach éorthar nísa mhó, Mairidh an 
'TIGHEARNA, thug clann Israel amach as 
crích na Hlégipte; : 

15 Acht, Biairidh an 'TrongansA thug 
a níos clann Ísrael as tír an tuáisceirt, agus 
as gach uile thalamh ann ar dhíbhir sé ad: 
agus do bhéara mé a rís dá ndúthaigh íad 
noch thug mé dá naithnibh. 

0633. 


CAIB. 


xXVH. Braidionas Iúdlah arson a coir, 


16 4 'Féuch, cuiríe mé fios air mhórán 
íascaireadh, a “deir an 'T'IGHEARNA, agus 
géabhuid siad íad; agus na dhíaighsin 
cuiridh mé fios ar mhoród sealgaireadh, 
agus do dhéanaid a bhíiadhach ó gach uile 
shláabh, agus ó gach uile chnoc, agus a 
mach as pulluibh ná ccairac. 

17 Oír atáid mo shúile ar a nuile 
shlighthibh: ní bhfuilid a bhíólach óm 
ghnúis, ní mó atáid a ccionta a bhfolach 
ar mo shúilibh, 

18 Agus an chéaduáir cúúteocha mé a 
néigceart agus a bpeacadh dúbalta ; do 
bhrígh gur thruáilleadar mo dhúthaigh, do 
líonadar moiglireacht le conablachuibh a 
neitheann adhfhúathmhar neráineamhuil. 

19 O a 'THIGHEARNA, m0 neart, agus 
mo dhaingion, agus mo chúil dhidin a Jó: na 
haindein,  tiucfaid na geintidhe chugad ó 
théorannuibh na talmhan, agus a déuruid, 
Go deimhin do ghabhadar ar naithre óigh- 
reacht na mbréue, an díomhaóinis, agus 
neithe gan tairbhe. 

20 An ndéana duine dée dhó féin, agus 
nach dée tad ar aonchor? 

21 Ar a nadhbharsin, féuch, do bhéara, 
mé orra a núiairse aithniughadh, do bhéara, 
mé orra mo lamh agus mo neart daith- 
niughadh ; agus aitheonuid síad gur bé an 
'TIGHEARNA mainin. 


CAIB. Xu. 


Aleud an anrath, dóchus do chur a nduine, 
9 no a gcroidhe cealgach. 


TA peacadh Iúdah ar na scríobhadh 

lé péann íaruinn, agus lé rn diamond: 
atá sé steanta ar dhi a gcroidhe, agus ar 
oh ah bhur naltórach ; 

2 An íeadh chúimhnighid a cclannar a 

naltóruibh agus air a ngarránuibh ag na 
crannuibh glasa ar na cnocaibh árda, 

3 O mo shlíabh annsa mhach, do bhéara, 

mé do mhaóin agus do shaidhbhríios uile 
don chreich, agus háite árda chum peac- 
aidh, ar fad i heatan uile, 

4 “Agus deileochthar thusa, thusa, féin, 
ód óighreacht noch thug misi dhuit; agus 
do Lhéara mé ort íóshunamh dot Ail 
annsa tir nach feas duit: óir do lasabhain 
teine ann mícirg loisgfios go bráth. 

5 4 ís marso a “deir an TIGHEARNAS 
Go madh malluighthe an fear dhothchus- 
uighios a nduine, agus do ní a neart dfeóil, 
avsus aca nimthighionn a chroidhe - 
'ÍGITEAERNA. 

6 Oir Táilh sé ermighnil ris an bhíráoch 
annsa. bhfásach, agus uí fhnaicfidh sé a 
nuáir thiuctas maith: acht áiteochuidh sé 
na háite dóite annsa bhfásach, a bhfearann 
shailte agus gan áitreabh. 

mis “beannuighthe an, duine dhóth- 


b4 


Dóigh san dúine, malluighthe. 


chusuighios annsa. TTGHEARNA, agus gur 
bé an 'TIGHEARNA a mhuinighinn. 

8 Oír biáidh sé amhuil crann plannd- 
uighthe láimh ris na huisceadhuibh, agus 
shíneas amach a fhréamha láimh mís an 
tsrúth, agus nach dhfaichdh a núair tlag 
an teashhach, aeus biaidh a dhiille glas; 

agus ni b'úáidh cúramach a mblíadhuin an 
tarta, ní mó scuirios sé do thabhairt 
hioi 
9 4 .á/á an croidhe cealcach Ós cionn 
gach uile seifhe, agus ro urchóideach : cía 
fhéadas a fhios do bheith aige? 

10 Ahsí an TIGHEARNA “scrúduim an 
croidhe, dearbhúiun na dubháin, eadhon 
do thabhairt da gach uile dhuine do réir 
a shlichtheach, agus do réir toruidh a 
glmíomh. 

11 mhil luighios an phatrisc air a 
Auighibh, agus nach gcuirionn lad; marsin 
an té do gheibh saidhbhrios, acus “nech lé 
ceart, fúigfidh sé íad a lár a lactheadh, agus 
iona. chrích heighionuigh biaidh sé na 
ainadán. 

19.48 [s cathaóir ard schlórmhar ó thosach 
ait ar sanctóra. 

13 O a TnrríongEansa, a dhóthchus 
Israel, biaidh náire ar gach a ttréigionn 
thusa, agus na. daoine dheileochus romsa, 
béid scrobhtha annsa talamh, do bhrígh 
gur thréigeadar an 'TIGHEARNA, tobar na 
nuisgeadh mbéo. 

14 Slaniúgh mó, a TnIGHEARNA, agus 
biaidh mé slán; ; saor mé, acus biáidh mé 
saortha : Óir :s tú mo mholadh. 

15 4 ]“'éuch, a deirid síad riomsa, Cáit 
a bhfuil búathar an Tíongansa”? tgeadh 
sí a nois. 

16 Ar mo shonsa, níor dheiíngh mé ó 
bheith am aodhaire dot leanmhuns: ní 
mó do thoiligh mé an lá mairgneach ; atá 
a fhios aeadsa : do bhí an ní tháinic amach 
as mo bhcul ceart ad flúaehnuisí. 

17 Na bí ad nathbhás dhamhsa: 
mo dhóthchus a ló a nuilc. 

15 Claóidhtear an drong inehreamas mé, 
acht na claóidhtear nasí : líothuirhthear 
iadsan, acht. ná líothuighthear mís: tahh- 
air |á4 a muilc orrasan, agus sgunos íad lé 
'sorios dúbalta, 

19 48 Is inarso a dúbhairt an Tíon- 
FARNA riomsi; Dmthigh agus seas a ngeata 
chloinne an phobail, iona ttigid ríghthe 
Iúdah a steach, agus 1ona ttieid amach, 
acus a n“eatadhuinbh iernsalem ile. 

90 Agus abair riu, Eistich ré bréidnr 
an T'IGHEARN s, sibh a riehthe Iúdah, 
agus a Íúdan uile, agus a uile i Fan, á 
thacha Ich, noch théid a steach 
annsna, geatatdhuabhsa : 

21 Is marso a UUMhn tEronpann ans 
“ugaidh aire dhíbh fém, agus ná hiom- 
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as tú 


IEREMIAH. 


Náomhthar an tsabloid. 


chraidh falach a ló na saoire, agus ná 
tueaidh a steach a. neeatadhaibh Ierúsalem 
ind ; 
2 Agus ná hiomchraidh nalach amach 
as sa tuechtlabh a ló na saóire, agus ná, 
déanuidh obair ar bath,achd ná omhuighidh 
lé na saóire, mar do aithin misi dá bhur 
naithnbh. 
23 “Acht níor áontuigheadarsan, agus 
níor chláonadar a cclúas, acht do rinneadar 
a muinéil seasmhach, chor nach ccluiníidis, 


. agus nach géabhaidís teacasc, 


24 Agus tiucfuidh a ccrích, má. éistighe 
go dúthrachtach riomsa. (a deir an T'roi- 
EARNA), ban úalach do bhreith thríd gheat- 
uidhibh na caithreachso a ló na Ad 
acht la na saóire do naomhadh, gan obair 
ar bith do dhéanamh ann; 

25 Anusin rachuidh a steach a ngeat- 
adhuibh na caithreachso ríghthe agus 
prionnsuidhe ag suidhe ar 'chathaóir Dhái- 
bl, ag marcuigheachd a ccarbadaihh agus 
ar eachaibh, íad féin ,agus a bprionnsadha, 
úir'iúdah, agus aitreabhthacha lernisalem : 
agus fanfuidh an chathairst go bráth. 

26 Agus tiuctúid síad ó chaithreachaibh 
Iúdah, agus Ó na háitibh timchioll [erúsa- 
lem, agus ó fhearann Bheniamin, agus ón 
réiteach, agus ón tsliabh, agus on deisceart, 
ag tabhairt ofrálach loisge, agus oil arr 
thach léo, asns ofrálach bhídh, agus túis, 
agus ag tabhairt íodhbarthach molta, go 
tigh an “TIGHEARNA. 

27 Acht cheana muna néistighse riomsa 
do náomhadh laé na saóire, agus gan 
úalach diomchur, ag dul a steach a neeat- 
adhuibh lerúsalem a ló na saóire; annsin 
deargfa mé teine iona geatadhuibh, acus 
loisshdhsí pálás ierúsalem, agus ní míich- 
fuighear i 


CAIB. Al. 
Gu bhfuil an duine a launh Dé, mar an, 
chriadh a láimh an photadóra. 


N bhriathar noch tháinic go leremiah 
ón TrronEanNa, gha rádh, 

o Eírioh, imthigh síos go teh an 
pliotadóra, annsin do bhéara mé ort mo 
bhráathra do chlos. 

3 Auusin do chuáidh mé síos go tigh an 
hoiaihll agus, féuch, doibnigh sé obair 
ar h5 roithléanuibh. 

Agus do milleadh an soitheach do 
rinne sé do chriáidh a láimh an photadóra : 
anusin do rmne sé a rís é na shoitheach 
oile, mar do chouncus don photadóir & 
dhéanamh. 

5 Annsin tháinic bríathar an TIGHEARNA 
chugamsa, gha rádh, 

6 O a thioh Israel, nach bhféaduims a 
dhéanamh ribhsi, Foinn bpotadóir ? a deir 
an TIGHEAnNa, Véuch, martá an chré & 


N: Dia re ríoghachtaibh, 


láimh an photadóra, is marsin atáthaóise 
am laimhse, a thigh Israel, 

T Gidh béam alaibheora méattaobhchin- 
idh, agus a ttáobh rioghachd, do tharruing 
súas, agus do leagadh síos, agus dá scrios; 

8 Má fhilleann an cineadhsin, a naoch- 
aidh ar fhúagair mé, ó na nelc, biaidh 
aithreachus orumsa ó nolc rlo bhreathnuigh 
mé do dhéanamh na naghaidh. 

9 Agus gidA bé am a laibheora mé a 
ttáobh 'chinidh, agus a ttáobh rioghachda, 
dá ccur súas agus ; da bplanndúghadh ; 

10 Má ní sin olc ann mo radharcsa, 
nach fGimhleochuid dom ghúth, annsin 
biaidh aithreachus orum fan maith, le 
ndúbhairt mé go ndéanuinn tarbha dhóibh. 

11 49 Déaua a nois ar a nádhbharsin, 
labhair ré fearuibh Iúdah, agus ré háit- 
reabhthachaibh Ilerusalem, gha rádh, Is 
mair so a deir an LIGHEARNaA; Féuch, do 
chum mé olc ann bhur nachaidhsi, agus 
do thionnscuin mé smuáiintighthe ann bhur 
naghaidh : hllidh anois gach uile dhuine 
aguibh ó na dhroichshlighe, agus déanuidh 
bhur slighthe agus bhur nguíoimha maith, 

12 Agus a dúbhradarsan, Ní bhfuil 
dóigh ar bith: acht imeoclum do réir ar 
ttoile féin, agus do dhéana gach áon do 
réir bhreathnuighthe a drochchroidhe féin. 

15 Uunesn is marso a deir an TioG- 
EARNA : Fiafruighidhse a nois a measg na 
ngeinteadh, cía chúalaidh a leithéid so do 
neithibh : do rinne maighdion Israel ní ro 
adhfhúathmhar. 

14 An bhíúicfe duine mo mhaghsa ar 
charruic, nó ar shneachda Lebanon? an 
ttréigíighear na huisgeadha reatha, ar son 
na nnisceadh bhfúar ccoimhidhtheach, thig 
as áaitibh oile? 

15 Do bhrígh gur dhearmuid mo phobal 
mé, do loisgeadar túis lé díomhaoineas, 
agus thugadar orra tuisleadhiona slightlabh 
as na seanchasanuibh, do shiúbhal a 
ccasánuibh, shigheadh nar teilgeadh súas ; 

16 Do anamh andaithche uíúgneach, 
agus na sgige bhiothbhúan ; biaidh each 
aonduine da ngéabha re na táobh lán 
díiongnadh, agus croithíidh á cheann. 

17 Scabfuidh mé íad mar budh leis an 
ngaóith a noir roimhe an námhuid; tais- 
beanfuidh mé an cúl dúibh, agus ní hía 
naghaidh, a ló a ttruáichmhéile, 

18 7 Annsin a dúbhradarsan, “Teidh, 
agus déanam comhairle a naghaidh fere- 
miah; Óir ní mhughochuidh an dleheadh 
Ón tsagart, nó comhairle ó neagnuidhe, nó 
an bhríathar ón bhíáigh. “Tigidh, agus 
bualiom é leis an teangaidh, agus ud. 
tugam aire déanfhocal dá bhríathruibh. 

19 Tabhairse aire dhamhsa, a Fuioir- 
EARNA, agus éist ré gúth na droiúge 
cheanuairgios riom. 
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CAIB. XIX. 


mar is (gil feis, 


290 An ccíiteochthar maith le holc? 
óir do thochladar poll dom auam. Cuimh- 
mgh gur sheas mé ad fhíaghnúse do 
labhairt maithiosa ar a son, diompógh 
thfeircesi natha. 

921 Ar a nadhbharsin seachuid súas & 
cclann don ghorta, a“us dóirt amach & 
bhfuil lé neart an “chloidhúmh; agus Íol- 
mhuighthear a mná fa na ccloinn, agus 
bidis ma mbaintreabhachuibh ; agus cuir- 
thear a bhfir chuin báis; I then aA 
ndaóine óga leis an ccloidheamh san 
ccath. 

229 Cluintear comhairc as a ttighthibh, 
a nuíur do bhéara tusa díorma go. hobann 
orra: Óir do thochladar ÉFulchis dom 
ghabhails, agus díoluigheadar líonta dom 
chosuibh, 

25 Gidheadh, a 'THIGHEARNA, atá fios a, 
ccomhairle smile agad am agháidhsí dom 
mharbhadh: ná maith a néigceart, agus 
ná scrios a bpeacadh amach as do radharc, 
acht madhmuighthear íad ad fhiadhuuisi; 
déan inaiso ráu a naimsir thfeirge, 


CAIB. AIX. 
Tarrgir ar ghorta, agus ch[aoi núathbhase 
ach na Aiudaikithair 


S narso a deir an Tioircansa,Imthich 

agus fagh buidéal críadh potadóir, agus 
gíac Jo sheanóiribh an phobail, agus do 
sheanúóiribh na sagart, 

2. Agus imthieh amach go gleann mhic 
Hinnoin, noch atá ait dul a steach an 
gheata shoir? agus iúagair anas na 
briathra inneusas mis dhunt; 

3 Agus abair, FEastighs bríathra an 
TicHEagsa, a ríghthe lIúdah, agus a 
aitreabhthach Ier usalem ; Is marso a deir 
TiongaAgsa na slógh, Día Israel; Féuch, 
do bhéara mé olc air a náitsa, noch 
gidh bé ar bith chluinhos, tonuánfuid a 
chlúasa, 

4 Do bhrígh gur thréigeadar Ia151, agus 
go ndeíúmadar a náitse coimhightheach, 
agus gur loisgeadar túis innte do dhéeibh 
oile, uoch nár bhaithúid dhúibh féin nó 
dhá. naithnbh, nó do ríghthibh [údah, 
agus gur liíonadar a náitsí lé fuil neimh. 
chiontaigh ; 

5 Do chuireadar súas fós áite árda 
Bhaal, do loscadh a ac lé teine mar 
ofrala Toisge do Bháal, noch nach ar áithin 
misi, agus nach ar labhras, agus nach 
ttáinic ann minntinn, 

6 Ar a nadhbharsin, féuch, tiucfuid na 
laéthe, a deir an TIGHEARNA; nach 
goiríighear Tophet do náitsí ní sa mhó, 
uó Gleann mc Hinnom, achd Gleann 
a main. 

é Agus do dhéana mé comhairle lúdah 

gus Ícrusalem díomhaúin annsa náitsi; 

5 


Taásughadh na Niúdáigheadh, 


agus do bhéara mé orra túitim leis an 
ccloidheamh reimhe a námhuud, agus lé 
laimh na druinge iarrus a mhás : agus do 
bhéara mé a ccuirp dá mbeith na mbíadh 
ag éunuibh a naiéir, agus ag beáthuighibh 
na talmhan. 

8 Agus do dhéana mé an chathairs) 
uáigneach, agus na sgige; lighfidh gach 
uile dhuine dá ngeéabha, thairis agus do 
dhéana sé seige do bhrígh a huile phlágh- 
asan,. 

9 Agus do bhéara misi orra feoil a 


mac dithe, acus feóil a niúghean, agus ' 


íosuidh gach tuile dbuine dhíobh feóil a 
charad annsa champa agus annsa chrúadh- 
Oig, lé ccuimhgeochuid a námhuid, agus 
an drone íarrus a. mhás, orra. 

10 Annain brisfidh tú an búidéal a 
radharc na ndaóine théid leat, 

11 Agus a déara tú ríu, 1s marso a deir 
TirGHnEARNAa na slógh; Eadhon is marso 
bhrisfios mé an pobalso agus an chathairmn, 
mar bhirisios neacá soightheach an photad- 
Óra, nach téidir a dhéanamh slán a rís: 
acus adblocuid sad a Ttophet, nó go 
raibh ean áit adhluicthe ann. 

19 Ís marso do dhéana mé ris a náitsi, 
a. deir an TíCHEARNAa, agus ré na háit- 
reabhthachaibh, agus do dhéana mé fós a 
ccathair mar Thophet: 

13 Agus sáileochthar tighthe Terusalem, 
agus tighthe ríghthe [údah, maríút 'Thophet, 
ar son na nuile theagh dar loiseeadavr túis 
ar a mullachuibh do shluagh neimhe mile, 
agus ar dhóirteadar amach ufrála dighe do 
dhéeibh oile. 

14 Annsin tháinic [eremiah ó 'Thophet, 
mar ar chuir an TíGHEARNA é dfaighead- 
Óireacht; agus do sheas sé a ccúirt thighe 
an TIíGnEARNA ; agus a dúbhairt sé ns an 
bpóbal uile, 

15 Is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh, Dia [srael; Féach, do bhéara mé 
ar an ccathruighsí : agus air a bailtibh uile 
a nuile olc dár Fhítagair mé na. haghaidh, 
do bhrígh gur chrúadhuigheadar a múinéil, 
chor nach ccluinfidis mó ) bhríathra, 


CAIB. XX. 
1airrghir um bhás phassur; neach do 
bhuáil leroniah agus chuir a ccip ég; 
T le gearan lerenaah, 


Iasc do chúaluidh Passur mhac 
Immer an sagart, noch do baí fós 
na phriomhúachtarán a ttigh an 'Tion- 
EARNA,; gur thairrghir Iercmiah na neithesi. 
2 Annsin do bhuáil Passur an fáigh 
peremaidlh, agus do chuir sé anusna ccip é 
do óAí a náirdgheata Bheniaman, noch dó 
bhá lánmh ré tigh an TIGHEARNA. 
3 Agus tárla ar na mhárach go ttug 
Passur Jeremiah amach as na cipilbh. Aun- 
656 


IEREMIAH. 


Passur a ceuis 6 ghach táobh. 


sin a dúbhairt Ieremiah rís, Ní Passur do 
ghoir an Tiorragsa daima dhiot, acht 
Masgor-missabib. 

4& Oir is marso a deir an TrorgARNa, 
Féuch, do dhéana mé nathbhás díot dhuit 
féin, acus dot cháirdibh uile: agus taitfid 
stad lé ccloidheamh a. námhad, agus do. 
chíúid do shúilesí sin: agus do bhéará mé 
Iúdah uile a laimh ríeh na Bablalóine, agus 
do bheara se a mbraghdionas íad chum 
na Babaloine, agus muirídh sé íad leis 
an  ccloidheamh, 

5 Seachóduigh mé fos neart na caith- 
bod uile, acus a huile sháothar, agus 
a huile neithe mórluaigh, agus uile 
iomimhus rígh Iúdah do bhéara mé a 
lánnh a námhad, noch chreachfns íad, 
asus ghlacfus íad, agus bhéarus léo don 
Bhabilóin fad. 

6 Agus racha tusa, a Phassur, agus an 
mhéid chomhauigheas ann dó thigh a 
mbraighdionas : : agus racha tú don Bha- 
bilóin, agus annsin i do gheabhair bás, awus 
is ann hádhlócthar thú, thú féin, agus do 
cháirde uile, dar thairrghir tú bréaga, 

“wOoOa 'Trroirransaa, do mheall tú 
mé, : asus do bhí mé ameallta : ís treise thú 
ná misi, ngus rug tíl buáidh : atáim a 
ttarcuisne gach aonla, bí each uile dhuine 
ag magadh orum. 

“8 Oír ó nam ar labhair mé, do ghoir 
mé go hárd, do ghoir mé éigion agus 
dioghbháil ; do bhrígh go ndéarnadh masla 
dhamhsa do bhréithir an Tíonrans NA, agus 
magadh, láetheaimhuil. 

Ó Ann sin a dubhairt mé, Ní thiucfa 
mé thairis, agus m laibhéora mé ní sá mhó 
iona ainm. Acht do bhí a fhocaí am 
chroidhe amhuil. teine loiseneach iadhta 
súas am chnámhuibh, agus do bhí mé 
coirthe le hiomchar, agus níor fhéud mé 

uireach, 

10 4[ Oír do chúala mé míochln mhóráin, 

eacla air gach áon taóibh. Aithris, 
deirid séad, agus aithreosaimne é. Atá 
mo lucht aitheanta uile ag foraire air mo 
bhacuighe, gáa rádA, Do bféidir go meall- 
fuidhe é, agus béuruimne buáidh air, agus 
do dhéanai ar ndiíoghaltas ar. 

11 Acht afá an Tíongangsa liomsa mar 
aon cuiohachtach úathbhásach: uimesin 
tuislighíid luchd minghreama, agus ná 
bhéuruid buaidh: agus biíúidh náire mhór 
ona; Óir ní bhéurúid síad biseach: ná 
dcarmodthar go bráth a milleadh síorr- 
uid|:e. 


19 Acht, a TurcnEagsa na "iol 
dhearbhus an firCun, agus do chí na 
dúbháin agus an croidhe, fachn do 


dhíoghaltas orra : Óir as duit doscuil né 
mo cháis. 
13 Canuidhsi don TrengAnNa, moluidh 
1 


“ 


Cradh. Iereiniah. 


an 'TIíCHEARNA: Óir do shaor sé anum an 
bhoichd ó láimh luchd déunta a nuilc. 

14 4 Go madh malluichthe an lá iona 
rugadh mé, naraj; beannuighthe an ló a 
rug mo mháthair mé. 

“15 Go madh malluighthe an té thug 
scéula chum mo athar, gha rádh, Rugadh 
leanamh mic dhuit; agá é anamh ro 
lúathgháireach. 

Og Agus bíodh an fearsin mar ná caith- 
reachaibh do scrios an TTGHEARNA A, agus 
nach déarna aithnehe : agus auineadh: sé 
an chomhairc ar maidin, agus an gháir san 
mecadhón laoi; 

17 Do bhrígh nar mharbh sé misi ón 
mbroinn; nó go mbeith mo mhathair na 
huáiech agam, agus a brú do óheitA torrach 
oruin a ccomhnuidhe. 

18 C'red fá ttáinic mé amach as an 
mbroinn dfaicsin saóthair agus doilghis, 
chor go ccríochnochtliuóí mo jacthe maille 
re Ihiite? 


CAID. XXI. 
Diarr Ieremiah, ó Dhia, ar an bpobal 
vmhinghadh do Nebachadressar, neach 
úr adh [e campa iad. 


N focal noch tháinic chuin Ieremah 

Ón T7I1CGHEARNA, a núair do chur an 
rágh Sedeciah chuige Passur mhac Mcelchiah, 
agus Sephaniah mhac Maaseiah an sagart, 
gha rádh, 

0, Ceastnuioh, í íarruim dathchuinse ort, 
ris an Trrongansa air ar soinne ; (óir atá 
Nebuchadressar rígh na Babilóine ag déa- 
namh cogaidh oruinn); máA ní an T'rou- 
EARNA finn do réir a uile oibreach ion- 
gantach, go rachuidh sé súas uáinn. 

3 Annsin a dubhairt leremiah rá, Is 
marso a déarthaóií re Sedeciah, 

4 Is marso a der an TIGHEARNA Día 

Israel ; Féuch, fillúdh mé ar ais na hairm 
chogaidh atá an bhur lamhmibh, lé ttroidthí 
a nachaidh rígh na Babilóine, agus a nagh- 
aidh na Ccaldeáanach, noch shuighios bhur 
dtimchiol! taobh amuigh do na balladhuibh, 
agus cruinneocha mé Tan a lér na cáith- 
reachso, 
' 5. Agus troidfidh mé féin bhur naghaidh 
maille ré láimh sínte amach amus le rich 
láidir, eadhon a bhíeire, a mbuile, agus a 
ndíbhfheirg mhúir. 

6 Agus buailfidh mé muinntir na. caith- 
reachso idir dhuine agus bheathach : do 
AS siad bas do phláigh mhóir. 

( Agus na dhiaigh sin, a deir an Tron- 
EARNA, seachóduich mé Sedeciah mgh 
lIúdah,a“eas a sheirbhísieh, agus na daoine, 
agus an mhéid do fágbhadh annsa chath- 
ruighsi ón bpláiph, ón cclóidheamh, agus 
Ón ghorta, a láimh Nebuchad-ressar rígh na 
Babilóine, agus a láimh a námhad, agus a 
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” -—- 


Gar chóir áontughadh re Babiloin, 


láimh na ndaóine íarras a mbás : agus 
buáilfidh sé íad le faobhar an chloidhimh; 
ní choigeoluidh sé íad, ní nó bhías truóashe; 
nó Wúcaire aige dhéin in. 

8 $ Agus a déara tú ris an  bpobalso, 
Is marso a deir an Tíowgansa; Féuch, 
do chuir mé romhuibh shehe na beatha, 
agus slighe an bháis. 

9 An té fhanfas annsa chathruighsí 
éusfuidh sé ns an ccloidheamh, acus ns an 
ngorta, agus ris an bpláigh : acht inairfidh 
an té rachas amach, aeus thuitíios chum 
na. Ccaldeánach chainpuihios oruibh, agus 
biaidh a bheatha aiesíion mar aliáil. 

10 Oír do chuir misí maghaidh a nagh- 

aidh na caithreachso chum uilc, agus ná 
chura maitheasn, deir an TíGHgARNa : do 
béarthar a láimh rich na Babuóine í, agus 
loiscfidh sé í lé teine. 

11 4 Agus do thaobh tuighe rígh Iúdah, 
eistigh bhois an TIGHEARNA; 

152 A thigh Dháibhí, is marse'e'deir an 
TIGHEARNA ; Déan bretheamhnus ar 
maidin, agus tárthuigh as fé do milleadh 

amach as laimh an “mhilltéora, deagla go 
rachadh mfeare amach amhuil teine, agus 
go loisgfeadh chor nach bhféadfadh áon- 
duine a múchadh, do bhrígh uilc bhur 
ngníomh. 

15 Féuch, atáim ad aghaidh, a áitreabh- 
uigh an ghleanna, agus “chairge an réitigh 
a deir an TicHEARNA ; hOch a deir, Cia 
thiucfas a núas ar naghaidh? nó cía rachus 
ann ar ttichthibh ? 

14 Acht smaichteocha mé sibh do réir 
sochair bhur ngníomh, a deir an Tíon- 
EAIRNA : agus. lasfa mé teine ion: ÉFhoraoissin, 
agus loisgfidh sé a nuile ní na thimchioll fa 
ccuáirt. 


“ 


CAlIb. XXII. 

Comhairle atltaobh leannhuin. na córa ; 
noch is buaine, 10 no fuil úasol, 13 tighe 
úal[lach, 90 no neart ri, 


S marso a deir an Troirgpangsa, hathign 
síos go tigh rígh Iúdah, agus labhair 
an focalsa annsin, 

2 Agus abair, East briathra an Tíion- 
EARNA, a rígh Iúdah, noch shuíghiós ar 
chathaóir Dhaibln, tHrusú, agus do sheir- 
bhísigh, agus do mhuiuntir théid a steach 
annsna geatadhuibh. 

53 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Déanuidh breitheamhnus agus Fiaifich, 
agus sáoruidh an díoghbhálach as laimh 
andibhfheireidh : agus nadéanuidh éascúir, 
na déanuidh ; éigíon ar an ccoimhthigheach, 
ar an ndílleachda, no air an mibaintreabh- 
uigh, agus ná- doirtidhe. fuil neimhchion- 
tach annsa náitsi. 

4 Oír má nithí an nise dhárínbh, 
annsin tiucfa a steach a ngeatadhubh a 


t 
N nhairí gh ní eaccóireach, 


tighesí ríghthe ag suidhe ar chathaúóir 
Dháibhí, ag marcuigheacht a gcarbaduibh 
agus ar eachuibh, é féin, agus a sheirbhís- 
igh, agus a mhuinntir. 

5 Acht muna néistidhe na briathraso, 
mionnuighim thríom fein, a deir an Tion- 
EARNA, go inbiaidh an tiehse na fhásach. 

6 Oír is marso a deir an T“TIGHEARNA 
ré tigh righ Iúdah; Is tú Gilead agamsa, 
agus ceann Lebanon : achí go deimhin do 
dhéana mé fásach dhíot, “gus caithreacha 
ann nach mhiaáidh áitreabhadh. 

7 Agus gléusfa mé millteéúirdhe ad. 
aghaidh, gach uile dhuine le na airm: agus 
géarrfuid — siad síos do shéadair toghtha, 
agus teilgíid san teine úad. 

8 Agus géabhuid mórán Rineadhach tar 
an ccathruighsi, agus a déaruid síad gach 
aonduine re na chomharsain, Cred fa 
ndéarna an TIGHEARNA dharso mis an 
ccathruigh mhóirsí? 

9 Annsin freagoruid stad, Do bhrígh gur 
thréigiodar cunnradh an Ti mhaiA a 
Ndía, agus gur adhradar dée oile, agus go 
ndéarnadar seirbhís dóibh. 

10 iJ Na guilidhsí arson an mhairbh, 
agus ná caóinidh é : acht guilidh go géur 
ar son an té mathihios: Óir ní “thiucfa 


sé ní sa mhó, ní fhaicfdh sé a thír 
dháthaich. 


11 Oir is marso a deir an TTGHEARNA 
a ttaobh Shallum mhic Iosiah rígh Iúdah, 
noch do ríoghaidh a áit Iosiah a athair, 
Iaclró chusidh as a naitsi; Ní fhillídh 
sé ann iú sa mó : : 

12 Acht do gheabha sé bás annsa náit 
a rugadar a laimh é, agus ní fhaicíidh sé 
au úirs! ni Is ImÓ. 

13 47 A mhang don tí do ní foiregneadh 
a tluohe re héicceart, agus a sheoinradha 
léhéaccóruibh; : ghlacus: seirbhís a chomh- 
arsan gan túarustal, agus nach ttabhair 
dhó ar son a sháothair; 

14 Noch a deir, Do dhéana mé dhamh 
tigh fairsing agus seomradha leathna, agus 
shear ras iuinnéoga amach dhó; agus 
chumhd uightios le séadar 6, agus phinndealas 
é lé bhermilion. 

15 An mbía tú ad ngh, do bhrígh go 
cclúdhuighionn fé (Ah féin ann séadar ? 
nach ar ith, agus nach ar ibh hathair, agus 
nach déarmuidh sé breitheamhnus, agus 

ceart, annsin do Dhádhas go maith aige $ ; 

16 Do rinne sé breitheamhnus ar chúis 
an bhoicht agus a neasbhuiglidh; annsin 
do bhádhas so maith aige: nach ar bhé 
so misi daithniughadh ? a deir an Trou- 
EARNA. 

17 Acht ní bhfuilid do shínles nó do 
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Nil tarthail ag Conianl, 


chroidhe achd ar son do shainte féin, agus 
do dhórtadh íola neimhchiontuiehe, agus 
chum saáruighthe, agus foiréigin, du dhéa- 
namh. 

13 Uimesin is marso a deir an Tíen- 
EARNA a ttaobh lehoiacim mhic Iosiah 
rígh Iúdah ; Ní chaóimfid síad é, Uch a. 
dhearbhráthair! nó, Uch a dheirbhshíur ! 
ní chaóintfid ar a: shon, Uch a thighearna! 
no, Uch a ghlóirsion ! ! 

19 Adhlóchthat é le hadhlacadh assail, 
ar na tharruiug agus ar na theilgion amach 
tar gheatadhuibh lerusalem, 

20 “7 hmthigh súas go Lebanon, agus 
éigh; agus tóig súas do ghúth ann Baásan, 
agus comhairc ó na slightabh; óir do 
scriosadh háos grádha uile. 

21 Do labhair misi riot ann do shonus ; 
acht a dúbhairt tú, Ní éistídh mé. Do é 
so do bhéasa ód óige, nach ar úmhluigh tú 
dom ghúth sa. 

20 Iosuidh an ghaoth súas hinabhior 
uile, agus imeochuid háos grádha a 
mbraighdionas: go deimiún ansin biáidh 
tusa náireach agus claoidhte ar son huile 
chiontadh. 

23 O aAitreabhach Lebanoa, do ní do 
nead a séadruibh, ciodh a ghrásamhla 
bhías tú a nuáir thiucfas na doighthe ort, 
an phían amhuil bean ré níodhnúuibh ! 

24 Fa mar mhainm, a deir an Tron- 
EARNA, gidh go mbiadh Comah mhac 
ITehoiacina ríoh Túdah na ishignéd ar mo 
dheasláimh, thairis sin do thairreongainn 
as sin tha; 

25 Agus do bhéara mé thú a láimh na 
muinntire íarrus do bhas; agus a láimh nw 
druinge a bhfuil eagla a ngnúise ort, 
eadhon a laimh TNebuchadressar vigh ná 
Babialóine, agus a láimh na Ccaldéanach. 

96 Agus teilgíidh mé amach thú, agus 
do mhathair noch do rug thú, go tír oile, 
nach innte rugadh thú; agus annsin do 
gheabhthaúi hás. 

27 Acht ní fhilhúd siad, 
1onar máían léo filleadh. 

283 An é an fearso Comah an tiodhal 
briste tarcuisneach : ? an soitheach gan dal 
ar bith ann é 7 cred as ar teileeadh amach 
íad, é féin agus a shliocht, agus ar tealvéadh 
íad don tír nach aithnid dóibh ? 

90 O a tháluimh, a tháluimh, a tháluimh, 
cluin bríathra an TIGHEARNA. 

50 IS marso a deir an TIGHEARNA, 
Scríobhuidhsi an fearso gan chlaimn, duine 
nach béara biseach iona láethibh: Óir ní 
budh deighbhisigh aoinneach dá shlíochd, 
ag suighe. air chathaóir Dháibhí, agus “ag, 
ríaghlughadh ní as mó ann Iúdah, 


chum na tíre 


Tairrghiridh sé a naisiughadh, 


CAIB. XXAILL 
Cruinneochaidh Día fuighioll a thréada, 
4 agus cuiridh buachaille os a ccionn, 
5 agus Criosd na ard-aodhaire. 


BaAcanaiRge do na haodhairibh sgriosas 
agus sgahus caóirigh minbhir!. a deir 
an TTIGHEARNA. 

2 Uimesin is marso a deir an Tron- 
EARNA Día Israel a naghaidh na náodhair- 
eadh bhíathas mo phobal; Do scababhair 
mo thréud, agus do dhíbreabhair seachad 
iad, agus níor thiosruigheabhairíad : féuch, 
 digheola misi oruibhsí uilc bhur ngníomh, 
a deir an TIGHEARNA. 

93 Agus cruinueocha mé fuighioll mo 
thréada as gach uile thír ann ar dhíbir 
mé íad, agus do bhéara mé a rís íad dá 
máinreachaibh; agus béid síolmhar agus 
foirlíonfuid síad. 

4& Agus cuirfe mé súas aodhaireadh ús a 
cclonn noch bheathochus íad: agus nú 
bhéid eaglach ní sa mó, ní bhéid anbhfann, 
agus ní bhiáidh easbhuigh orra, a deir an 
'TIGHEARNA. 

5 4] Féuch, tiucfaid na láethe, a deir an 
TrGHEARNA, Iona ttoigfe mé do Dháibhi 
Beangán fíréunta, agus ríghfidh Rígh, agus 
béara sé buáidh, agus do dhéana sé breith- 
eamhnus agus ceart annsa talamh. 

6 Táirtheóchthar lúdah iona láethibh- 
sion, agus coimhneochuidh Israel a ndóth- 
chus: agus ásé so ainm re npgoirfighear é, 
AN TIGHEARNA AR BHFIREUN- 
TACHT, 

7 Agus ar a nadhbharsin, féuch, tiucfaid 
na. laethe, a deir an TíiongARNA, nach 
aibeoruid síad ní sá mhó, Mairidh an 
''írGHEARNA, noch thug a níos clann Israel 
as crách na Hégipte; : 

83 Acht, Maimidh an TroHgansa, noch 
. thug a níos agus do thréoruigh sliochd 
tighe Israel amach as an dtír thuáigh, agus 
as gach uile thíortha ionar dhíbir mé íad; 
se coimhneochuid síardl iona - ndúithche 
éin. 

9 8 Atá mo chroidhe ionnam a stigh 
briste, do bhrígh na bhfágh, criothnuighid 
mo chnámha uile; is cosmhuil ré fear 
meisce mé, agus is cosmhuil re fear noch 
do chlaóidhigh fíon mé, do bhrigh an 
'TíGHEARNA, agus do bhrígh bhriathar a. 
náomhthachta. 

10 Oir atá an fearann lán dadhaltrann- 
achaibh; óir caóidhigh an tír do bhrígh 
mionnadh; do tiormuigheadh “súas áit 
mhíanghusach a nfásaigh, agus is olc a 
ccíirsa, agus ní ceart a neart. 

11 Oír atá an fáigh agus an sagart 
araon neimhdhiadha; aseadh, ann mo 
thigh fuáir mé a néigceart, a deir an Trog- 
KARNA. 
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XXIII. Do bhreithibh Dá. 


12 Ar a nadhbharsin biáidh a slighe 
dhóibh amhuil s/ighíhe sleamhna annsa, 
dorchadus : díbeorthar ar a nagháidh íad, 
agus tuitfid annsin : Óir do bhéara mist 
olc orra, eadhon bliadhuin a bhféuchana, 
a deir an TTGHEARNA. 

13 Agus do chonnairc mé amadánacht 
a. bhfaighibh Shamária ; do thairrghireadar 
tre Bhaal, agus thugadar ar mo phobal 
Israel earráid do dhéanamh. 

14 Do chonnairc mé fós a bhfáighibh 
Ierusalem ní adfhúathmhar: do níd adhal- 
trannas, agus siubhluighid a mbréaguibh, 
neartuighid fós lámha lucht na míghníomh, 
go nach bhfillean áonduine ó na olc: atáid 
uile dhamhsa amhuil Sodom, agus a. háit- 
reabhthuigh amhuil Gomorrah. 

15 Uimesin is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh a ttáobh na bhfágh; Féuch, 
beathocha mé íad lé murmónta, agus do 
bhéara mé orra uisge domblais dól; óir 
do chuáidh neimhdhíaghachd amach ó 
fhaighibh Ierusalem tres an dúthaigh uile, 

16 Is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh, Na héistigh re bríathraibh na bhfágh 
thairrghirios díbh: do níd síad díomhaóin 
sibh, labhruid fis a ccroidhe féin, agus ná 
has béul an T1GHEARNA. 

17 A deiríd síad a ccomhnuidhe ris a 
ndruing tharcuisnighios mé, A dúbhairt an 
'TíiongEagpgsa, Do gheabhthaoi bsíothcháin ; 
agus a deitid siad re gach aon aá siubh- 
luighionn do réir smuáineadh a chroidhe 
féin, Ní thiucfuidh olc ar bith oruibh. 

18 Oír cía sheas i ccomhairle an Tror- 
EAENA, agus do chonnairc agus do chúa- 
luidh a bhríathar? cía chomharthuigh a 
bhríathar, agus do chúaluidh í 7 

19 Féuch, do chuáidh gaoth ghuáirdéain 
amach ón 'TTrIGHTARNA a ndíbhfheirg, 
eadhon gaoth gharbh ghuáirdéain : tuitfidh 
sá go doilghiosach ar cheannuibh na. 
ndrochdhaóine. 

90 Ní fhillidh fearg an 'TrongpaAanRsa, 


“nó go ccríochnuighidh sé, agus go ceoimh- 


líonuidh sé smuáiutighthe a chroidhe : 
measfuidhesi sin go diongmhalta annsna 
laethibh déighionacha. 

21 Ní misi do chuir na fáighesi uáim, 
gidheadh do rithiodar: níor labhair mé 
riu, gidheadh do thairrghireadar. 

229 Acht da seasaidis ann mo chomhair- 
les, agus go ttiubhraidís ar mo dhaóimibh 
mo bhríathra. déisteachd, annsin díillíedis 
íad ó na núroichslighe, agus ó uilc a 
ngníomh. 

23 An Día a ngar misi, a deir an Trou- 
EARNA, agus nach Día mé a bhfad uáit? 

24 An bhféadann aonduine é féin dtolach 
a: náitibh uaigneacha nach: bhfaictdh misi 
é? adeiran TrcnEanRsa, Nach lionomsa 
neamh agus talamh, a deir an 'IGEEARNA.: 


ur 


Anaghaidh faighibh fealltach. 


25 Do chúala mé cred a dúbhradar 
na fáighe, noch thairrghirios bréaga ann 
mainmsi, gha rádh, Daishng mé, dais- 
ling mé. 

926 Ga fad bhías so a gcroidhthibh na 
bhfagh thairrghirios bréaga ? a seadh, afáid 
na bhfáiglabh ceilge a ccroidhe féin; 

27 Noch shaóileas a thabhairt ar mo 
phobal mainm do dheannad le na nais- 
iingthibh noch innisios gach áonduine da 
chomharsoin, amhuil do dhearmadar a 
naithre mainm ar son Bhaal, ' 

23 An fáigh agó, mbí aishne, inmseadh 
aisling; agus an té agá bhfuil mfocalsa, 
labhradh sé mo bhriathar go fírinneach. 
Cred é buáin na cátha, ns an ccruithneacht? 
a deir an TIiGHEARNA. 

29 Nach bhfuil mo bhríatharsa cosmhuil 
re teine? a deir an TIGHEARNA ; agus 
cosmhuil ré hórd bhrisios an charruic na 
blodhuibh? 

50 Uimesin, féuch, a deir an Tion- 
EARNA, atáimsi a naghaidh na bhfágh, 
ghadas mo bhríathra gach aon díobh ó na 
chomharsoin. 

531 Féuch, atáim a naghaidh na bhfágh, 
a deir an TíiGneEansa, bhlaáthuighios a 
tteanga, agus a deir, A dúbhairt sé. 

32 Féuch, atáim a nagháidh na druinge 
thairrghirios brionglóide bréagacha, a deir 
an TIGHEARNA, agus innisios iad, agus do 
bheir ar mo phobal seachranughadh le na 
mbreaga, agus le na néattruime; agus ní 
misi do chuir uúáim íad, nó daithin díobh : 
ar a nadhbharsin ní thairbheochuid síad 
don phobalso ar éanchor, a deir an Troi- 
EARNA. 

33 $ Agus a muáir fhíafrochus an 
pobalso, nó fáigh, no sagart, díotsa, gha 
aádh, Cred é úalach an ''IGHEARNA? 
déara tú ríú annsin, Credá an túalach ? 
Eadhon tréigíidh mé sibhse, a deir an 
TIGHEARNA. 

34 Agus ar son a níaágha, agus an 
tsagairt, agus an phobail, a déarus, Ualach 
an TIíGHEARNA, CúÚairteocha mé ar an 
fhearsin agus a thigh. 

355 Is marso a déarthaóisí gach uile 
dhuine re na chomharsoin, agus gach úon 
re na dhearbhrathair, Cred do fhreagair 
an TionEaAansNa”? agus, Cred a dúbhairt an 
TIGHEARNA? 

36 Agus ní thiucfuidhe thar úalach an 
TiíGnEARNA ní sa mhó ; Óir budh nalach 
do gach áonduine a fhocal féin; óir do 
chláonabhar bríathra an Dé bhí, Ticn- 
EARNA na slógh ay Ndíane, 

37 Is marso a déara tú yis an bhfáigh, 
Cred do fhreagair an ÍTonganRsa dhuit? 
agus, Cred do labhair an TICHEARNA? 

' 88 Acht Ó dearthaúise, Ualach an 
TIGgEARNA ; ulmesin is marso a deir an 
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'TIGHEARNA; Do bhrígh go nabarthaói an 
focalso, Ualach an TioHgEAnsa, agus gur 
chuir misi fios chugaibh, gha rádh, Ní 
aibeorthaúií, Ualach an TiGHEAnNA; ! 

39 Ar a nádhbhaisin, féuch, Min, 
eadhon Misíi deammoda mé sibh thríd 
amach, agus tréigádh mé sibh, agus an 
chathair thug mé dhaúibh féin agus da 
bhur naíthribh, agus (éilefidh mé amach as 
mo lathair sibá,: 

40 Agus do bhéara mé scannail shíor- 
ruidhe oruibh, agus náire shíothbhúan, 
nach dearmodthar. 


CAIB. XXIV. ! 
“Taisbeanuid figeadha maithe ná daóine 
aonhla, do hlleas ó bhrud: 8 agus 
droichfhigeadh, Sedeciah agus an drong 
chlaoidhtear. 


O thaisbéin an TíoneEaRNa dhamhsa, 
agus, féuch, do cuireadh dhá chliabh 
figeadh as coinne theampuill an Tion- 
EARNA, a ndíaigh Nebuchad-ressar rígh na 
Babilóéine do bhreith Ieconiah mhic lehoi- 
acim rígh lúadah leis a láimh, agus príonn- 
sadha Iúdah, maille ns na saoruibh, agus 
leis na gaibhmibh, ó Íerusalem, agus rug 
Jeis don Bhabllúin íad. 

2 Do bhádar figeadha maithe a cclíabh 
dhíobh, eadhon cosmhuil rís na fígibh bhíos 
abuidh ar tús; agus an cláábh oile iona 
rabhadar tigeadha ro olca, nach ar bhféi- 
dir díthe, air a nolcus. 

3 Ann sin a dúbhairt an TIGHEARNA 
riomsa, Crcd do clú tú, a leremiah ? Agus 
a dúbhairt mis, Fígeadha ; na íigeadha 
maithe, ro mhaithe; awus na dvoich- 
fhigeadha ro olca, nach bféidir dithe, air a 
nolcus. 

4 4 Tháinic a rís bríathar an Tior- 
EARNaA chugam, dha rádh, 

5 Is marío a deir an TrcngaRNa, Día 
Isracl; Amhuil na fígeadh maithea, is 
marsin aideomhus misi an lucht rugadh ar 
siubhal a laimh do lúdah, noch do chuir 
mé amach as a náitsi go tír na Ccaldéa- 
nach ar mhaith róu. 

6 Oír cuiridh mé mo shúile orra ar 
mhaith, acus do bhéara mé don dúthaighs 
a síad: agus cuiridh mé súas íad, agus 
ní thairreonega mé síos íad; agus plainn- 
deocha mé íad, agus ní thairreonga imé a 
níos lad. 

7 Agus do bhéara mé croidhe dhóibh 
dom aithniughadh, gur mé an T3GHLARNA: 
agus béid na bpobal aecamsa, agus biáidh 
misi aní Dhia acasan ; óir hllúd síad 
chugam maille re na nuile chroídhe. 

8 4 Agus amhuil na droichfhígeadh, 
nach Íúidir dithe, air a nolcus; (go deimhin 
is marso a dcir an TióngtARNa,) ÍS 
amhluigh sin sheachódus mé Sedeciah rígh 


Roinhinnseadh an bhráid. 


Iúdah, agus a phrionnsadha, agus an chuid 
oile do Ierusalem, ata dfuighioll ann sa 
tírs), agus an drong chomhnuighios a gcrích 
na Hégipte: 

9 Agus seachóduigh mé íad chum a 
náithrughadh go huile rioghachdaibh na 
talmhan chum a ndochair, dá mbeith na 
scannail agus na seanfhocal, na magadh 
agus na, mallughadh, annsna huile áitibh a 
udíbéora mé íad. 

10 Agus cuirfidh mé an cloidheamh, an 
ghorta, agus an phláigh, iona measc, nó 
go scriostar íad as an ttalamh thug mé 
dhóibh féin agus dá naithnbh. 


! LAID,. ANV. 

Tairrgir ar bhruid Iádah, 19 scrios 
Bhabiloin, 15 agus bháaladh na gci- 
neadhach. 


N bhriathar noch tháinic go Ieremah 

a ttaobh phobail Iúdah uile annsa, 

cheathramhadh bladhuin do lIehoiacim 

mhac Iosiah rígh Iúdah, bá hí sin an 

chéidbhlíadhuin do iNebuchadressar níph 
na, Babilóine; 

2 Noch do labhair an fáigh ITeremiah 
re pobal Iúdah uile, agus ré muinntir 
lTerusalem uile, gha rádh, 

3 On treas bliadhain déug do Iosiah 
mhac Amon rígh Iúdah, eadhon go nuige 
an lása, (sé sin an treas bliadhan fíth- 
chiod,) tháinic focal an 'TIGuUEARNA 
chugamsa, agus do labhair mé nmibhsi, ag 


Ei - & tg 
mochéirghe agus ag labhairt; acht níor 


éisteabhair. 

4 Agus do chuir an TronEansa chug- 
aibh a uile sheirbhísigh na fáighe, ag 
éirghe go niíoch agus dá ccur úadh; acht 
níor éisteabhairse, ní mó do chiaonabhair 
bhur cclúas do chjuinsion. 

5 A dúbhradarsan, Fillidhsi anois gach 
&on aguibh Ó na dhroichshlighe, agus ó olc 
bhur ngnúíinh, agus áitreabhuidh annsa tír 
thug an Troncansa dhubh féin agus dá 
bhur naithnbh go saoghal na saoghal: 

6 Agus ná himthighiúh a ndiaigh dée 
oile díochnamh dhóibh, agus dá nadhradh, 
agus ná brostuighidhe misi chum feirge lé 
hoibreachaibh bhur lámh; agus ní dhéana 
mé dochar ar bith dlúbh. 

7 Gadheadh níor éisteabhair riom, a deir 
an TTGHEARNA; chor go ccoirreochadh 
sibh mé chum feirge lé hoibreachaibh bhur 
lamh chum bhur ndochair féin. 

8 dí Uimesin is marso a deir Tion- 
EARNA na slogh; Do bhiígh nár éistea- 
bhair mo bhriathra, 

9 Féuch, cuirfidh mé uáim agus glacfa 
mé muinnteara an tuáiscceirt uile, a deir 
an É16HFAR NA; agus Nebuchadressar rígh 
na Bauilóime, mo sheirbhíseach, agus do 
bhéara mé a naghaídh na tírese íad, agus 
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a nachaídh a háitreabhthach, agus a 
naghaídh na ccineadhach so uile timchioll 
fa ccuáirt, agus scriosfuidh mé thríd amach 
íad, agus do dhéana mé úathbhás díobh, 
agus sgige, agus fásach síorruidhe. 

10 Tuilleamh oile bhéara mé úatha gúth 
an tsúgartha, agus gúth na lúathphaáire, 
gúth a nfir núadhphósta, agus gúth na 
mná núadhphóst:,tormán na brón muilinn, 
agus solas na coinnle, 

11 Agus biáidh an talamhso uile na 
fhásach, agus na úathbhás; agus Íoigheo- 
nuid na cineadhacha do rígh na Babalóine 
seachámhochad bliadhan. 

19 4$T Agus tiucfaidh a ccrích, a núair 
choimhlíontar seachtmhophad bliadhan, 
bhéara mé cuáirt ar rágh na Batalóine, 
agus air an ccineadhso, a deir an Íre 
EARNA, do bhrígh a néigceirt, agus air 
dhúthaigh na Ccaildéanach, agus do dhéana 
mé í3sach síothbhúan díobh. 

13 Agus do bhéara mé air an ttalamhsin 
miuple bhríthra noch do labhair mé na 
haghaidh, ewdhon a nuilení dá b:uil scríobh- 
tha annsa leabharso, uoch do thairighir 
Iereinidh a naghaídh na ccineadhach uile. 

14 Oir foigheonuid mórán cineadhach 
agus ríghthe móra dhóibh féin díobhsan 
mar an ccéadna : agus cúiteochuid ráú do 
réir a ngníomh, agus do réir oibreach a 
lámh féin. i 

15 4$| Oír is marso a deir an TTGHEARNA 
Día Israel riomsa; Glac cupán ííona na 
díbhfheirgesí as mo laimh, agus tabhair 
ar na huile cineadh, gus a ccuiríe misi 
thú, ól de. 

16 Agus iobhuid é, agus ccoirreochthar 
fad, agus béid ar buile, do bhúgh an 
chloidhimh chuirfios mé iona measg. 

17 Annsin do ghlac misi an cupán as 
laimh an TrouHpgARNa, agus thug mé ar na. 
cineadhachaibh uile a Ól, chum ar chuir an 
'TIGHEARNA mé: i 

18 Mar atá Terusalem, agus caithreacha 
Iúdah, agus a ríghthesin, agus a prionnea 
suidhe, do dhéanamh íáasaigh dhíobh, agus 
úathbháis, agus magaidh, agus malluightneg 
mar atá a niugh ; 

19 Phárao ngh na Héginte, agus a 
sheirbhísigh, agus a phrionnsadha, agus a 
dhaoine uile; 

20 Agus na daóine cnmaisc uile, agus 
uile ríghthe thíre Us, agus uile ríghthe thíre 
na Bhphilistineach, agus Ascelon, agus 
Assah, agus Ecron, agus fuighioll Asdod, 

o1 Edom, agus Moab, agus clann 
Ammon, 

29 Agus uile ríghthe Tíor, agus uile 
ríghthe Sídon, agus ríghthe na noileán noch 
atá taobh thall dfairge, 

923 Dedan, agus Téma, agus Bus, agus 
gacha bhfuil Mhi corruibh isfaide amach, 

ye 


Ar leirscríos generalta. 


24 Agus uile ríghthe na Harábia, agus 
uile ríghthe na muinntire cumúiscthe 
aitreabhus annsa díothramh, 

25 Agus uile ríghthe Simn, agus uile 
ríghthe Elam, agus uile ríghthe na Médian- 
ach. 

26 Agus uile ríghthe an tuáisceirt, a 
gcéin agus a bhfogus, ó aon go chéile, agus 
uile rioghachda an domhuin, noch afá ar 
ghnúis na talmhan: agus íobhuidh rígh 
Sesach na ndiaigh so. 

27 Ar a nadhbharsin a déura tú ríu, Is 
mar so a deir TIGHEARNA na slógh, 
Dia Israel; Ibhidh, agus bíthí ar meisce, 
agus sceithidh, agus tuitidh, agus ua 
héirghidhe ní as mhó, do bhrígh an-chloidh- 
iamh chuirfeas mé bhur measc. 

28 Agus is amh|uigh bhías,má dhíultuid 
an cupán do ghlacadh as do láimh dá ól, 
annsin a déara tú ríu, Ís marso a deir 
'TronEAnNa na slógh; Go deimhin iobh- 
thuidhse. ! 

90 Oír, féuch, tosuighimse ar olc do 
thabhairt air an ccathruigh noch goirthear 
ann mainm, agus an mbia sibhsi go hiomlán 
gan smachdughadh? Ní bheithí gan smach- 
taghadh: óir goiriodsa air chloidhiomh 
chum uile áitreabhthach na talmhan, a deir 
'TronEanNa na slógh. 

530 Ar a nadhbharsin tairrghir thusa na 
naghaidh na bríathraso uile, agus abair ríu, 
Nóallfúidh an TICHEARNA Ó nárd, agus 
laibheóruidh sé ó na áitreabh naomhtha, 
béicídh sé go cúmhachdach ar a áit 
chomhnuidhe; agus do bhéara sé gáir, 
amhuil an drong bhrúighios na tarpainne, 
a nachaídh uile aitreabhthach na talmhan. 

31 Tiucfaidh tormán go himlibh na 
talmhan ; óir atá imreasan ag an T?rvicn- 
EARNA ris na cincadhachaibh, taigeoruidh 
sé ris a nuile fheóil], do bhéara sé an dream 
atá go holc, don chloidheamh, a deir an 
'TICHEARNA. 

392 Is marso a deir TIGHEARNaA na 
slógh, Féuch, rachaidh olc amach ó 
chineadh go cíneadh, agus tóigfighear gáoth 
mhór súas ó imlibh na talmhan. 

33 Agus béid mairbh an TícneaAnsa 
an lá sin ó chorr don talamh go nuige an 
ccuir oile don talamh : ní chaóinfíghearíad, 
ní chruinneochthar íad, ní mó adh]Jocthar 
fad ; béid na naóileach air an ttalamh. 

34 4 Nuúallaídhs, a thréaduighe na 
ccáaorach, agus éighidh; aeus unfuirtíghe 
sibh féin a. /éaithreadh, a dhrong is prinn- 
siopallta don tréud : óir do coimhlíonadh 
laethe bhur náir agus bhur niomscaóilte; 
agus £tuitidhe amhuil soitheach dúil- 
eamhuil. 

35 Agus ní bhiaidh conair teithmhe ar 
bith ag na háodhainbh cáorach, nó ag an 
ecuid is féarr do na tréaduighibh ar dul as. 
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36 Cluinúghear mnuáill éighmh an 
tréaduighe, agus gúbha thogha an tréada: 
Óir do mhill an Tíionganna a ninnbhior. 

37 Agus atáid na háite comhnuidhe 
síothchánta, ar na ngearradh síos tre fheirg 
fhiochmhair an ''IGHEARNA. 

38 Do thréig sé a dhíon, amhnil an 
leomhan : Óir atá a ttír Gúaigneach tre 
dhíbhfheirg an mhillteora, agus tré a fheirg 
fhíochmhairsion. 


CAIB. XXVI. 
lIerecmiah a láinh arson, na firinne ainnise 
eadh go follas, 16 do sháoradh le 
daoinibh, cráibhteacha £. 


Ansan H rvioghachta lehoiacim mhac 
Iosiah rígh Iúdah tháinic an bríatharso 
ón TriGnEansna, gha rádh; 

2 Is marso a. dear an TtGHEARNa,Seasa 
ccáiirt thighe an TíongAnNa, agus labhair 
ré huile chaithreachaibh Iúdah, noch thig 
go tigh an Trecugansa dadhradh, na huile 
bhríathra aitheonus misi dhíot do labhairt 
riú; na laghduigh 8on fhocal. . 

3 Ma éistid siad riot, agus go bhfillfidh 
gach áonduine ó na dhroichshlighe, chor 
go mbía aithreachus orumsa fa nolc, do 
thionnscuin mé do dhéanamh orra. tre 
olcus a ngníomh. 

4 Agus a déara tú! ríú, Ís marso a. deir 
an Ticnganna; Muna númhluighthí 
dhamhsa do shiubhal ann mo dhligheadh, 
noch do chuir mé ranhubh, 

5 Déisteacht re bríathruibh mo sheir- 
bhíseach na faighe, noch do chuir mé 
chugaibh, aráon ag éirohe air maidin, agus 
da ccur uáim, acht níor éisteabhair; 

6 Annsin do dhéana mist an tighse 
cosmhuil ré Síloh, agus do dhéana mé 
an chathairss na mallughadh do uile 
chineadhachuibh na talmhan. 

7 Marsin do chúaladar na sagairt agus 
na faishe agus an pobul uile [eremiah 
ag rádh na mbríotharso a ttigh an 'Liog- 
EARNA. 

8 48 Anois tárla, a nuáir do chríochnuigh 
Teremiah do labhairt ar a muile ní dar 
aithin an TIGHEaRNA dÁe do rádh ms an 
bpobal uile, gur ghlacadar na sagairt agus 
na fáighe agus an pobal uile é, ga rádh, Go 
deimhin cuirfíghear chum báis thú, 

9 Cred fár thairrghir tu a nainm an 
TiougaAngsya, gha rádh, Biáidh an tighso 
cosmhuil re Síloh, agus biáidh an chath- 
airsi uaigneach gan áitreabhthach” Agus 
dó chruimigh an pobal uile a naghaidh 
ITeremiah a ttigh an TiGnganNa,. 

10 A nuáir do chnaladar prionnsadha 
Túdah na neithesi, annsin thangadar súas ó 
thigh an rígh go tigh an TíiGHgAnNa, agus 
do shuigheadar síos a ndul a steach an 
gheata núaidh thighe an TIGHEARNA, 


Nuall threaduigh na gcaorach, 


11 Ann sin do labhradar na sagairt 
agus na faighe ris na prionnsadhuibh, agus 
ris an bpobal uile, dha rádh, .4/á breath- 
amhnus báis air an bhfearso; Óir do 
thairrghir sé a naghaidh na caithreachso, 
mar do chúaiabhair lé bhur cclúasaibh. 

12 4 Annsin do labhair Ieremiah ris na 
prionnsadhuibh uile, agus ris an bpobal, 
ag radh, Do chuir an TIGipARNA mis 
dfáigheadóireacht a naghaidh an tighese, 
agus a naghaidh na caithreachso na huile 
bhríathra do chúalabhair. 

13 Uimesin a nois leasuighidh bhur 
sliglithe agus bhur ngníomha, agus umh- 
lúiglaidh do ghúth an TíonEannsa bhur 
Ndia; agus biáidh aithreachuis air an 
TTIGHEARNA Ó nolc dfúagair sé bhur 
naghaidh. 

14 Ar mo shonsa, féuch, atáim ann bhur 
laimh: déanuidh riom mar is feárr, agus 
mar is iomchubhaidh do chítior dhíbh. 

15 Acht bíodh a fhios aguibh go 
dearbhtha, má chuirthí misi chum báis, 
go ttiubharthaói go deimhin fuil neunh- 
chiontach oruibh féin, agus air an ccath- 
ruighs, agus air a háitreabhthacnaibh : 
Óir go fírinnioch do chuir an TTIGHEARNA 
misi chuguibh do labhairt na mbríatharso 
uile ann bhur cclúasaibh. ; 

16 4| Annsin a dúbhradar na prionnsadha 
agus an pobal uile ris na sagartuibh agus 
ris na faighibh; Ní cóir an fearso do chuir 
chum báis: óir do labhair sé rinn a nainm 
an TIOHEARNA ar Ndía. 

17 Ann sin déirigh súas cuid do shean- 
Óinbh na tíre, agus do labhradar re huile 
oireachtus an phobail, gha rádh, 

18 Do thairrghir Micah an Morasíteach 
a laéthibh Heseciah rígh Iúdah, agus do 
labhair sé ré muinntir [údah uile, gha rádh, 
Is marso a deir TiongEanRNa na slógh; 
Treabhthachar Sion amhuil machaire, agus 
do dhéantar caírn do 4lÍerusalem, agus 
sliabh an tighe mar aitibh arda ua foraoise. 

19 Ar chuir Heseciash rígh Iúdah agus 
Iúdah uile chum báis ar aonchor é? nach 
raibh eagla an 'TTGHEARNA air, agus nach 
ar íarr sé an 'TIGHEARNA, agus nach ar 
bhaithreach leis an TTríGnEaRNa an tolc 
dfúagair sé na naghuidh ? Marso do 
dhéanamaoisne olc mór a naghaidh ar 
nanmann. 

20 Agus do bhí fós óglach do thairreir 
a nainm an TiíGnHEansa, UÚUnah mhac 
Semaah do Chiriataearim, noch do 
thairghir a nadhuigh na caíthreachso agus 
a naghaidh na tíreso do réir uile bhríathra 
leremiah: 

21 Agus a nuáir do chúaluidh [ehoiacim 
an rígh maille re na dhaóinibh cumhacht- 
acha uile, agus na. prionnsadha uile, a 
bhríathra, díarr an rígh a chur chum báis; 
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CAIB. XXVII, 


Leithsgeal Terennah. 


acus an tan do chúaluidh Uniah sin, do 
bhí sé eaglach, agus do theith sé, agus do 
chuaidh sé don Négipt ; 

29 Agus do chuir lehoiacim an rígh 
daóine don Négipt, Elnatan mhac Achbor, 
agus daóine áirigh maille leis don Négipt. 

23 Agus thugadar Urtah amach as an 
Négipt, agus rugadar go lehoiacim an rígh 
é; noch do mhairbh leis an ccloidheamh é, 
agus do theilg a chorp marbh a nuáúghibh 
na ndaoine gcoitchionn, 

94 'Thairs sin do bhí lámh Ahicam mhie 
Saphan ré leremiah, go nach ttiubhraidís é 
a láimh an pobail dá chur chum báis. 


CAIB. XXVII. 
Ath-thairrgir ar dhaóirsine Iudah, agus 
righeachda oile. i 


TTOSACH rioghacht Iehoiacim mhie 
Iosiah rígh [údah, tháinic an focalsoó 
go [eremiah-ón TTTGHEARNA,; gha rádh, 

2 Is marso a dar an TíIGHEARNA riomsa; 
Déan dhuit féincuibhreach agus cuineleach, 
agus cuir air do mhuineal íad, 

S5 Agus cuir íad go rígh Edom, agus go 
rígh Mhoash, agus go rígh na Namoriteach, 
agus go rígh 'Tíor, agus go rígh Sídon, lé 
lamh na tteachta thiucfáas go Hierusalem 
go Sedeciah rígh Iúdah; 

4 Agus aithin díobh a rádh ré na 
maighistríbh, Ís marso a deir TIGHEARNA 
na sÍogh, Día Israel; [s marso a déarthaoi 
ré bhur maighistribh. “ 

5 Do rinne mé an talamh, an duine 
agus an beathach atá air an ttalamh, lem 
mhórchumhacht agus lém laimh sínte 
amach, agus thug mé é don tí do chonncas 
iomchubhaidh dhamh, 

6 Agus anois thug mé nd íearainnsi uile 
a laimh Nebuchadnesar rivh na Bablilóine, 
mo sheirbhíseach; agus thue, mé dhó fós 
beathuighe an mhachaire díoghnamh dhó. 

Y Agus foigheonuid na huile chineadhea 
acha dhó, asus da mhac, agus do mhac 
a mhacibh, nó go ttí am cinnte a thíre: 
agus annsin do bhéaraid móran cineadhach 
agus ríghthe móra airsion foghnamh dhúibh. 

8 Agus. tiucfaidh a ccrích, gidh bé cineadh 
ná rioghacht nach bhíoigheonuidh don Ne- 
buchadnessar chéadnasan rígh na Babllóine, 
agus nach ccuirfe a muinéil fa chuine rígh 
na Babilóine, smaichteocha misi an cineadh- 
sin, a. deir an 'TIGHEARNA, leís an ccloidh- 
eamh, agus leis an ngorta, agus leis an 
bplaigh, nó go scriosfa mé íad le na 
laimhsíon. , 

9 Uimesin ná héistighsi re bhur bhfaigh- 
ibh, nó re bhur bhtáistineachaibh, nó 
ré bhur naislinegtheachaibh, nó ré bhur 
ndraóitahh, nó ré bhur npgeasadóinbh, 
labhrus ribh, ghá rádh, Ní fhoigheontuidhe 
do rúgh na Babiloine; 


Coir na bhfaigh faistineach. 
10 Oír is faigheadóireacht bhréige do 
nád díbh, da bhur nátharrughadh a bfad ó 
bhur ndúthaigh; agus go ndíbeoruinnsi 
amach sibh, agus go rachadh sibh a mupha. 
11 Acht na cineadhacha do bhar a 
muinéil fa chuing rígh na Babilóine, agus 
seirbhís do dhéanamh dhó, légfdh mé 
dhóibh sin fuarcach a ccoimhnuidhe ann a 
ttír féin, a deir an TronEARNA ; agus sáoth- 
rochuid é, agus baiimhaichaid ann, 

15 9 Do labhair mé fós ré Sedeciah 
xigh Iúdah do réir na mhbráatharso uile, 
gha radh, 'Tugaidh bhur muimeil fa chuing 
righ na Babilóine, agus oiridh dhó agus da 
mhuinntir, agus máiridh. 

15 Cred as a néagfadh sibh, thú féin, 
agus do mhumntir leis an Caluidheaimh, leis 
an ngorta, agus leis an bpláigh, mar do 
labhair an Tíonsansa a nachaidh an 
chinidh nach oirhidh do rígh na Babalóine? 

14 Ar a nadhbharsin ná héistich re 
briathrúibh na bhlfágh a deir ribh, gha rádh, 
Ní óirfidhe do rígh. na Babilóine : Óir is 
faigheadóireacht, bréige do níd dhíbh. 

15 Oír ní misi do chuir uúim 4ad, a deir 
an 'TIGHEARNA, gidheadh tamghírid síad 
bréag ann maimn; chor go ndíbéoruinn 
sibh "amach, e co rachadh sibh a mueha, sibh 
féin, agus na fáighe thairrgluríos dibh. 

16 4] Do iablur mé Fós vis na sagar- 
taibh agus ris an bpobal so uile, gha rádh, 
Is marso a deir an TIOHEARNA; Ná 
héisúgh ré bráathra bhur bhfágh fháistineas 
díbh, gha rádh, Féuch, fillád soighthidhe 
thighe an Tionpansa a nois go g goirid ón 
Bhabilóin : óir tairrghirid bréag dhíbh. 

17 Na. héistúigh rúi; foghnaighiúh do 
righ na Babilóine, agus beithi beó : cred as 
a bhfuacífíth an chathairse na bán? 

18 Acht más faighe íad, agus má. atá 
bríathar an TroHgEaRNa léo, déanaiis 
ánois eadarghuidhe chum 'TíGHEARNA na 
slógh, chor nach ttiaghaid na sóighthidhe 
do fagbhadh a tigh an T4GHEARNA, agus 
a. ttigh ágh Iúdah, agus ann [erusalem, 
don Bhabilóin. 

19 4[ Oír is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, a ttaobh na bpiléur, agus a 
ttaobh na fairge, agus a ttáobh na bhful- 
aingeadh, agus a ttáobh fhuighill na 
soitheach dfim annsa chathrmaghsi. 

20 Noch rug Nebnchadnessar righ na 
Babalóine Lae a nuáir rug sé leconiah 
mhac lÍehoiacim rígh Iúdah a láimh leis ó 
Ierusalem don Bhablilóin, agus uáisle 1údah 
as Ierusalem ; 

21 Aseadh, is marso a deir T1CHEARNA 
na slógh, Thai Israel, a ttaobh na soitheach 
do faobhadh a tugh an TícHgEARNa, agus 
a ttigií rich Iúdah agus [erusalem; 

9 Déarthar don Bhabilóin iad, agus 
béid annsin nó go ttige an lá fa “racha 
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Tairrghirt meabhlach Hanans3ah. 


misi da bhfaícsin, a deir an TTGHEARNA; 
annsin do bhéara misi a níos íad, agus 
aiseoguidh mé don náitsí íad. 


CAIB. XXVIII. 
Tairrgir spleadhach meabhlach Hananiah, 
anaghaidh Ieremiah. 


ge“ tárla an bhhadhuin chéadna, a 
ttosach rioghachta Shedeciah rígh 
Iúdah, annsa cheathramhadh bhadham, 
agus annsa chúigeadh mí, gwr labhair 
Hananiah mac Ásur an faigh, noch do 
baí do Ghabeon, riomsa. a ttigh. an Treoir 
EARNA, a. lathair na sagairt agus an 
phobail uile, gha rádh, 

2 Is marso labhrus Día na slógh, Día 
Israel, gha rádh, Do bhris mé cuig vágh 
na Í rabi ea 

3 Táobh a stigh do dhá bhhadhuin 
iomlána do bhéara mé liom a ns don 
náitse uile shoithighe thighe an “TTreu- 
EARNA, rug Nebuchadnessar righ na Baba- 
lóine leis as a náitse, agus díomchúir sé 
don Bhabalóin. 

4 Aeus do bhéara mé a rís don náitse 
leconidh mac lÍcholachn gh lIúdah, 
maille re uile bhraighdibh imndah, do 
chuaidh don Bhahilóin, a deir an Tren- 
EANNA: Óir brisfidh misi cuing ngh na 
Babalóine, 

5 41 Annsin a dúbhairt an Fúgh [eremiah 
ris an bhfáigh [Ianamah, a bhfiaghnuise ua 
sagart, amus a bhfíaghnaise an phobail nile 
do sheas a ttioh an TríonranNa, 

6 Eadhon a dubhairt an áigh Ieremian, 
Amen: go ndéarna Dís sm: go ccoimh- 
líona an 'TíGHEARNA do bhríathrasa noch 
a dabhairt tú, do thabhairt soithiche thiehe 
an TíocHEanNa ar ais, agus a nuile tlhuine 
i: rugadh a láimh don Bhabilóin, don 

181(51, 

7 Thaims sin éist anois an focalso a 
déara misi ann do chlúasabh, agus a 
cclírasaibh an phobail uile, 

8 Do thairrehimodar na fáaighe do bhí 
romhamsa, agus romhadsa a nallód ar aon 
a naghaídh mhórán tíortha, aens a naghaídh 
rioghachta móra, ar chogadh, agus ar olc, 
agus ar phlaicgh. 

9 An fáigh thairrchmrios síothcháin, a 
núair thiuc£is bríathra a nfáigh a gcrích, 
annsin aitheontar an fáigh, gur bé an 
'LroncanNna dha rnbh do Fohnir úadh é. 

10 $ Ana sin do thóig an fáigh 
THiananiah an chuing da mhuinéal a nfá igh 
lIeremiah, asus do bhris sé í. 

11 Agus do labh: ur [lanamah a bhfíadh 
nuisi an phobail uile, gha rádh, Is marso 
a deir an TaonranNAS; Eadhon marso 
bhristios mé cuing Nebuchadnessar rígh 
na Babilóine ó mhuinéul na nuile chineadh- 
ach táobh a stigh do spás dhá bhládhan 


s 


Cuibhrighe tarniann anair maide. CAIB,XXIX. Filligh]Iudah a ccionn 0 bliashan, 


iomlan. Agus dimtlugh an (áigh [eremah 
roimhe. 

12 $ Ann sin tháinic brathar an 
T'ícHEARNA chum leremaan an fáigh, (tár 
éis Hanamahanfaigh do bhriseadhna cuinge 
ó bhrághad a nfáigh leremial), gha rádh, 

13 Imthigh agus innis do Hanamah, dha 
vadh, Is marso a deir an TionganNa; Do 
bhris tú na cuibhrighe maide; acht do 
dhéana tú cuibhrighe úáarruinn ar a son. 

14 Oír is marso a deir TIGHEARNA 
na slósh, Día Israel; Do chur mé cuine 
farruinn ar mhuinéal na gcineadhachso 
uile, chor go neirfid do Nebuchadnessar 
rígh na Babilóine; agus foigheonuid dó: 
agus tús thug mé beathuigh na magha dhó. 

154í Annsin a dúbhairt an fáigh leremiah 
re Hananiah an faigh, Eist anois, a Hana- 
nmnah; Ní hé an TíornpannNa do chur 
niadh thú; acht do bheir tú air an bpobalso 
dóthclinsughadh a mhréie,. 

36 Uimesin is marso a deir an Tion- 
ganRsa; BFéuch, teilofidh mé thusa do 
ghnúis na talmhan: éugfuidh tú annsa 
mhlíadhuins, do bhrígh gur mhíún tú 
easumhlacht a naghaidh an TícCHEARNA. 

17 Mar sin deug Hananiah an fáieh 
an bhladhuin chéadna, annsa seacht- 
mhadh i. 


AR XIX, 
Litir Teremiah don mhéid blú a laimh a 
Aibábilon ; 20 agus an deire dúbhach 
this air na faighibh bréugach. 


NOIS asíad so bríathra na htre do 
chuir Íleremigh an faich ó Ievasalem 
chum na coda oile do na sinnsíoruibh noch 
rugadh a laimh, agus chum na sagart, agus 
chum na bhiagh, agus chum an phobail 
uile rug Nebuchadnessar leis a láimh ó 
Ierusalem don Bhalalóin; 

9 (Tar éis leconiah an rígh, an bhain- 
ríomshan, agus na. seomradóiridh, prionn- 
sadha Iúdah agus lerusalem, agus na 
saor, agus na neabhana dimtheacht as 
Ierusalem ;) 

5 Le laimh Elasan mhic Saphan, agus 
Ghemarah mhic Hilciah, noch do chuir 
Sedeciah rígh lúdah don Bhabalóin go 
Nebuchadnessar rígh na 3abillúinegha rádh, 

4 Is marso a deir TíGHEARNA na slogh, 
Dia Ísrael, ris a nuile dhuine rugadh ar 
siubhal a láimh, noch thug misi fa deara 
do bhreith ar siubhal ó Íerusalem don 
Bhabllóin ; 

5 Déanuidhsitighthe,acus comhnuighidh 
ionta; agus plannduighidh gáirdíne, agus 
ithigh a tioradh ; 

6 “Tugaidh mná, agus ceinidh mic agus 
inghean:; agus tugaidh mná da bhur 
macaibh, agus tugaidh bhur ningheana 
dfearubh, chor go mbeirid mic agus 
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ingheana ; chor go síolfuidhe annsin, agus 
nach laighdeochthaúi. I 

Y Agus íarruidh síothcháiu na, caith- 
reach chum a ttug misi fa 'deara bhur 
mbreith a láimh, agus guidhigh chum an 
TromnEanRNa ar a son: Óir iona síothcháine 
sion do gheabhtháeis:í síothcháin. 

8 4 Oír is marso a deir TIGHEARNA 
na slógh, Día Israel; Ná meallaidís bhur 
bhfaighe sibh agus bhur ngeasadóirigh, 
noch atá ann bhur lar, agus ná héistidhe 
ré bhur naislingibh noch do bhearthaói fá 
deara dfaicsm. 

9 Oír tairrelnrid go bréagach dhibh ann 
mainmsi: ní mé do chuir uáim íad, a deir 
an TíGHEARNA. 

106 “T7 Oír is marso a deir an Tiíioue 
EARNA, Tar éis sheachdmhoghad bliadhan 
do choimhlíonadh san Mbaibhilóéin tiucfa 
mé ar cuáirt chugaibh, agus coimhlíonfa 
iné mfhocal maith dhibh, ag tabhairt oruibh 
filleadh don náitse. 

11 Oir atá fios na smuáintigheadh 
smuáinim dá bhur ttáobh agum, a deir an 
TíicugpanRsa, smuaintighthe síothchána, 
agus ní uilc, do thabhairt críche agus 
dothchus dibh. ' 

19 Annsin goirfidhe orumsa, agus rach- 
fuidhe agus guidhfidhe chugamsa, agus 
éistíidh mé ribh. 

13 Aeus íarrfuidhe mé, agus do gheabh- 
thaói ;wé, a nuair spíonfuidhe dom íarruidh 
maille re bhur nuile chroidhe. 

14 Agus hiáidh misi ar fagháil agaibh, 
a deir an TIGHEARNa: agus fillíádh mé 
ar ais bhur ndaúóirsi, agus cruinneocha mé 
sibh ó na huile chineadh, agus as gach 
uile áit ion ar dhíbir mé sibh, a. deir an 
'TiongagNa; agus do bhéara mé sibh a rís 
chum na háite as a ttug mé ía deara, bhur 
mbreith a [aimh. 

15 $ Do bhúígh go ndubhrabhair, Do 
thóig an Trengansa fáighe suas dúinn san 
Mbabllóin; 

16 Bíodh a fhios aguibh gur marso a 
deir an TrGHEARNA ris an rígh shuighios 
ar chathaóir Dháibln, agus ris na huile 
dhaóinibh aitreabhus annsa chathrmgha, 
agus re bhur ndearbhráithribh nach deach- 
uidh amach libh a mbraighdíonas; 

17 ls marso a (leir TIGHEARNA na 
slógh; Fcuch, cuiridh mé an cloidhiomh 
orra, an ghorta, agus an phláigh, agus do 
dhéana mé cosmhunl ré fíeibh lobhtha íad, 
nach féiúir dithe, air a nolcus. 

13 Agus ainleanfuidh mé íad leis an 
ccloidheamh, leis a” ngorta, agus leis an 
bplaigh, agus seachoduigh mé íad da 
mbreith go huile noghachtuibhna talmhan, 
!/da mbeith na mallughadh, na. núathbhás, 
agus na magadh. agus na scannail a. wneasg, 
na nuile chineadhach anna ar dhíbir mé íad, 


Alairg bréug do chur rounh nfirin, IEREMIAH. 


19 Do bhrígh nar éisteadar rem bhríath- 
ruibh, a deir an TIíGHEARNA, noch do 
chuir mé chuca le mo sheirbhíseachaibh 
na fáighe, ag éirghe súíás go moch agus dá 
ccur uaim ; achd níor bháill ibh éisteachd, 
a deir an T1GHEARNA. 

920 4[ Eistidhe ar a nadhbharsin bnathra 
an TIGHuEARNA, a bhraighde uile, noch do 
chuir mé ó Íerusalem don Bhabilóin : 

91 Is marso a deir 'TIGHEARNA na 
slógh, Día Israel, a ttaobh Ahab mhic 


Colaiah, agus Shedeciah mhic Maaseiah,: 


noch thairrghirios bréag dhibh an mainmsí; 
Féuch, seachóduigh iné íad a láimh Ne- 
buchadnessar rígh na Babilóúine; agus 
muirlidh sé íad as choinne bhur súl ; 

22 Agus fúathasan túigfíighthear súas 
mallughadh re braighdibh Iúdah uile atá 
san Bhabilóin, gha rádh, Go ndéarna an 
'TíGHnEARNA thusa cosmhuil re Sedeciah 
agus cosmhuil re Ahah, noch do róst rígh 
na Babilóine annsa teine; 

23 Do bhrígh go ndearnadar adhnáir 
ann Ísrael, agus go ndéarnadar adhaltrann- 
as ré innáibh a ccomharsan, acus mar do 
labhradar bríathra bréagacha ann mainmse, 
nach ar aithin mé dhíobh; agus atá a fhios 
agamsa, agus is fíadhnuisí mé, a deir an 
'TrGnrAanRsa. 

94 4] WMarso fós a déara tú re Semaiah 
an Nehelamíteach, gha rádh, 

25 Is marso a deir TaGHEARNA na 
slógh, Día Israel, gha rádh, Do bhrigh gur 
chuir tú litreacha ann hainm chúm a bhfuil 
do dhaóimnbh ann lÍerusalem, agus go 
Sephamah mhac Maaseiah an sagart, agus 
chum na ságart uile, gha radh, 

26 Do vínue an 'TIGHEARNA sagart 
diotsa a náit lehoiada an sagart, chor go 
mbeithí bhur noifigeachuibh a ttigh an 
'TICHEARNA, ar son gach nduine dá ó/juil 
ar mire, agus do ní faidh dhe íéin, go ccuir- 
féa a bpríostm é, agus annsna ceapuibh. 

27 Anois ar a nadhbharsin cred fa nar 
iomaithbhiír tú [eremiah ó Anatot, noch do 
ní fáich dhe trín dibhsi? 

28 Oír mmesin do chuir sé chugainne 
san Bhabalóin, gha rádh Is fada as daoir- 
sesí: déanuidh tighthe dhíbh féin, agus 
comhnuighidh 3on/a; agus plannduighidh 
gáirdíne, agus ithidh dá ttoradh. 

29 Agus do léigh Scphamah an sagart 
an htirsi a cclúasaibh a nfaigh leremiah. 

30 47 Annsin tháinic brathar an Tiog- 
EARNA £0 Íeremtah, gha radh, 

81 Cuir fios chum na mbraighde mile, 
ag radh, Is marso a deir an ':1GHEARNA 
a ttaobh Shemaiah an Nehelamíteach ; 
Do bhrígh gur thairghir Semaiah dhíbh, 
agus nach misí do chuir uáim é, agus 
to ttug se oruibh dóthchus do chur a 
mbréig: 
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39 Uimesin is marso a deir an Tíon- 
EARNA; Féuch, digheola mé ar Shemaiah 
an Nehelamiteach, agus air a shliochd na, 
dluaigh : ná bhiáidh duine aige Aáitreobhus 
a measc na ndaóinesi; uí mó chífidh sé air 
mhaith do dhéana mé air mo phobal, a deir 
an '':IGHEARNA; do bhrigh gur theagaisg 
sé cogadh a nagaidh an T4iGHEARNA,. 


CAIB. XXX. 
Tairrghir aóibhneach ar filleadh an 
phobuil as Babiloin, 90 agus ar phian 
na luchda do sharuigh $ad. 


AS bhríáathar tháinic go I[eremiah ón 
T'rIGHEARNA, gha rádh, 

2 Is marso labhras an TrGnEagsa Día 
Israel, gha rádh, Scríobh dhuit na huile 
bhréáathra do labhair mé riot a leabhar. 

8 Oír, féuch, tiucfaid na laéthe, a deir 
an TíGHEARNA; a ttiubhra mis Ár ais 
braighdeanns mo phobail 1srael agus [údah, 
a deir an TíGongansna : agus do bhéara mé 
orrá filleadh don tír thug mé da naithnbh, 
agus sealbhochuid síad 1. ! 

4 4] Agus a siad so na briathra do 
labhair an TíourgangnNa a ttaobh Israel 
agus a ttaobh I[údah. 

5 Oir is marso a deir an TTGHEARNA; 
Do chúalamar gúth criothnuighthe, is 
eagla, agus ní síothchain é. 

6 Fiafruidhsi a. nois, agus féuchuidh an 
mbí fear ré niodhnuibh? cred fa bhfaicim 
gach aonduine agus a lamha air a leasrach 
mar (do bhíadh bean ré niodhnuibh, agus 
gur filleadh na huile aighthe a mbáin-lithe ? 

“7 Mó thruaighe! óir is mór an lásin, 
iondus nach bhfúil áon cosmhuil ris: sí 
uáir chinte bhuáidheartha lacob í ? acht 
tarthochthar aiste é. 

8 Oír tiucfuidh a ccrích annsa ló sin, a 
deir TíonpAngNa na slógh, go mbuisíe misi 
a chuing ód bluághaid, agus go mbrisfé 
imné do chuibhrighe, agus ní fúigheonuid 
coimhthighidh dhóibh téin ni as mó dá 
thaobh: 

9 Acht foigheonuid don TIGHEARNA A 
Ndía, agus do Dháibhí a rígh, noch thóig- 
feas misi súas dóibh. : 

10 “7 Uimesin ná bíodh eagla ortsa, mo 
sheirbhíseach lácob, a deir an TiGn- 
EARNA; agus nA inímhisnigh, ó Israel: 
óir, feuch, tárthocha misi thú a himchéin, 
agus do shhochd ó thír a udaóirse ; agus 
fllúdh Iacob, agus buáidh a súaimhneas, 
agus a socamhul, agus ní chuiríe aúinneach 
eagla air. ! 

11 Oir atáimse maille leachd, a deir 
an TiongAngNa, dot shabháil: má tá go 
ccuirfe me deireadh iomlan ris na huile 
chineadhachaibh mar ar spréigh iné thú, 
gidheadh ní dhéana mé críochnughadh 
iomlán díotsa; acht smaichteocha mé thn 


ta 


e bhráighid Israel. CAIB. 


a measardhacht, agus ní fhaefea me thrid 
amach gan planadh thú. 

12 Oir is marso a deir an TTGHEARNA, 
Js dóileaghús do bhrughadh, agus is doiligh 
do chneadh. s 

13 Ní bhfuil aon thagras do chúis, 
chum do ceangal súas ; ní bhfuiid leighis 
ar bith sláinte arad. 

14 Do dhearmadar háos gradha mile 
thú; ní íartuid siad thú; Óir do loit 
misi thá je lot do námhad, lé smacht 
éattrócairgh, ar son iomaid héigceart ; 
do bhiíigh gur mhéaduigheadar do pheac- 
uidhe. . 

15 Cred fa néighionn tú ar son hain- 
deise? afá do dhóbron dóúileiglús do bhrógh 
Iomaid héigceirt : do. bhrígh gur mhéad- 
uigheadar do pheacuidhe, do rinne mé na 
neithesi riot. 

16 Uunesn gach a slugionn thusa 
biáid sluigthe; agus rachaid do naimhde 
uile, a ndaúirsine; agus gach áon dá 
ccreachann thí biáid féin na ccreich, agus 
gach áon dá nairgionn tú do bhéara mis 
mar arguin íad, 

17 Oír aiseoga mé sláinte dhuitsi, agus 
leigheosa mé thú od chneadhaibh, a. deir 
an TIíGHEARNA ; do bhrígh gur ghoireadar 
Diíbearthach dhíot, gha rádh, Isí so Síon, 
nach lorgann duine ar bith na cháigh. 

18 (1 Ís marso a der an TIGHEARNA;5 
Féuch, do bhéara mé ar ais braighdionas 
phailhúin tácob, agus do dhéana mé tróc- 
aire air a áitibh comhuuidhe ; agus cuir- 
fiehear an chathair súas air a cárn féin, 
agus fanfaidh an pálás do réir a ghnátha 
féin. 

19 Agus tiucfuidh asda amach buidh- 
eachus agus gúth na druinge do ní gáird- 
eachus : agus ÍOoirlionfa mé íad, agus mí 
bhéid gann; do dhéana me íos glómmhar 
iad, agus ní laighdeochar íad. 

20 Béid a cclann fós mar a nallód, agus 
daingneochar a ccomhchruinniúghadh dom 
]athairsí, agus píanía mé a nuile dhuine 
noch sháruighios íad. 

21 Agus budh díobh féin a núaisle, agus 
biaidh a núachtarán as a lár féin; agus do 
bhéara, misi air teachd a ngar, agus tiúucfa 
sé laimh riomsa : óir cía hé so do chuir a 
chroidhe a ngeall chum teacht laimh 
riomsa ? a deir an TIGHEARNA. 

229 Agus budh sibhsíi mo phobalsa, agus 
budh misi bhur Ndíasa, 

25 4 Féuch, téid gáoth ghuáirdein an 
TirGHuEAngRNsa amach lé dibhfheirg, tuitfidh 
gaoth ghuáirdein shíothbhuan maille ré 

éin air cheann an chiontuigh. 

94 Ní fhallúdh fearg bhorb an T'ren- 
EARNA, HÓ go ndéarna sé é, agus nó go 
ccoimhlíonfuidh sé toil a chroidhe : annsna, 
láethibh deighionacha measfuighesi é, 
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CAIB. XXXI. 
Is tarbhach toradh an smachduighe tré 
ghrása Dé. 
NNSA nam sin féin, a der an 
TírGHEARNa, bhías mis am Dhía 
mhuinntearadh [Israel uile, agus budh íad- 
san mo phobalsa. 

2 Is marso a deir an TIGHEARNA, 
Fúaradar na daóine do chuáidh as ón. 
ccloidheamh grása annsa bhfásach ; a nuáir 
do chuáidh misi do thabhairt air [srael 
bheith suaimhneach, 

3 Do taibhreadh an TronEAapg sa dhamh- 
sa cían ó shin, gha rádh, Do ghrádhuigh 
mé thá lé grádh siorruidhe: uimesin le 
cineal egrádhach do tharruine mé thú. 

4 Cuiríe mé a rís súas thú, agus cuire 
fighear súas thú, a mhaighdion [Ísrael: 
biaidh tú a rís ar do sciaiphughadh lé 
tiompanuibh,agus racha tú amach a ndamh- 
saibh na druinge do ná súgradh. 

5 Plaiandeocha tú fós fineamhna. ar 
shléibhubh Shamaria : plainndeochuid na 
planndóiridhe, agus iosuid iad mar neithibh 
coitchionna. 

6 Oir biáidh lá, go bhfuáigeoruid an 
luclid faire ar shúabh Ephraim, Eirghidh, 
agus déanam sítas go Sion chum an 'LíGn- 
EARNA ar Ndía féiu. 

7 Oir is marso a deir an TIGHEARNA; 
Canaidh maille re lúachgháir ar son Í[acob, 
agus gáiridh a measc rogha na ccineadh- 
ach : túagruidhsi, moluidhs, agus abraidh, 
A “TuriGHEARpRNA, tárthuigh do phobal, 
fuighioll Israel. , 

8 Féuch, do bhéara mé íad ón tír 
thuaigh, agus cruinneocha mé íad ó imlibh 
na talmhan, agus maille rán an dall agus 
an bacach, an bhean torrach agus an 
bhean re níodhnuibh a naoinfheacht : nIl- 
fidh cuideachda mhór annsin. 

9 'Tiuucfuid siad maille re gul, agus 
maille re gearánuibh thréoroclius imé íad : 
do bhéara mé orra siubhal re taóibh na 
srothann uisceadh a sliehe dhíngh, a náit 
nach bhfuighid sad tuisleadh : óir ataim 
am athair ag [srael, agus sé Ephraim mo 
chéidghim. 

10 Eistigh bríathar an TíGHEARNA, 
sibhsí a chineadhacha, agus ninmisigh é 
annsna hoiléanuibh nnchíana, agus abraidh, 
An té do dhíothsuaúóil [srael cruinneochuidh 
sé é, agus cuirnhdeochuidh é, amhuil mar 
do ní an taodhaire a thréad. 

. 11 Oír dfúascail an TTGHEARNA ÍAcob, 
agus dfuascail sé é as laimh an (tú do bá; ní 
budh laidre na é. 

19 Uimesin tiucfuid síad agus canfuid 
a mullach Sluon, agus tuileochuid a. 
naóinfheacht chum maitneasa an Ticu- 
£ARNA; ar son cruithneacht, agus ar son 


Críosd ar na ghealladh, 


fíona nuáidh, agus ar son ola, agus ar son 
Ó: an tréada. agus na háirghe : agus biáidh 
a nanam amhuil gairdín ar na fhhiuchadh; 
agus ní chaóidhúid mísa mhó ar Sonchor. ' 
13 Annsin gháirdeochus an mhaishdion 
annsa damhsa, na daóine Óga, araon agus 
na seanóiridhe:; oir fillúdh misí a ngúbha 
a ncáirdeachus, agas coibhreocha mé íad, 
agus do bhéara mé orra sólasughadh ó 
na ndolás. 
14 Agus sáiseocha mé anam na sagart 


lé méuthus, acus béil mo dhaóine sáitheach 


lé m: nitheas, a deir an TIGHEARNA. 

15 47 Is marso a deir an THGHEARNA; 
Do chlós góth ann Rámah, cáo, ,;gvusg gul 
géur; Rachel ag úil ima Cloinne uo 
dhiúlt si comhforracht ar son a cloinne, do 
bhrieh nach rabhad ann, 

16 Is marso a deir an T3íGHEARNA; 
Connaimh do gháúth ó chaón, agus do shúile 
ó dheóruibh: óir cúiteochthar hobair, a 
deir an TÍGHEARNA; agus ttiucfaid siad a 
tás ó thír na námhad. 

17 Aeus atá aóthchus ann do chrích, a 
deir an TíGHEAR NA, go ttiucÍaid do chlann 
a rís dá ttéoruinn. 

18 4] Go deimhin do chúala mé Enhraim 
gha chaoineadh féin narso ; Do sniachtauigh 
tú mé, agus do bhí mé smachtnighthe, 
amhuil damh nar chleachd as chuing: 
fillse mé, agus fillnehear mé, óm' is tú an 
'TíonganRNa mo Dhia. 

19 Go deimlun tar éis mhillte, do bhí 
aithreacliús orum, amus tar Óis no theace 
aisce do bhuáil mé ar mo cheathramhuin : 
(lo bhí mé náireach, a seadh, fós do bhí 
iné claóichte, do bhrigh gur ionichuir mé 

masla, móige. 

2O ;ln é Ephraim mo mhac díleas? an 
leanabh sólasaché “ óir ó nuáir fár lábhair 
misi na ashuiagh, cuimhnighim go dúth- 
rachtach air a ccomhnuidhe: unnesin 
ataid miunidhe buáidheartha ar a shon; eo 
deimhin do dhéana mé trócaire air, a deir 
an TICHEARNA 

91 Cuir súas duit [éin comharchadha 
'slieheadh, cléana dhuit cáirn árda : cuir do 
chroidhe leath ris an tslighe mhóir, eadAon 
an tslighe anw ar imthigh tú : till a ris, a 
mhaighdion Israel, fill a rís chuca so do 
SEieachcá ) 

o 4 Ga íad bhías tú ag dul fá ccuairt, 
a is ain neimhdhiongmhalta ? Óir do 
chríithaigh an TIGHEARNA uí núadh air an 
ttalamh, 'Timchiolltuidh bean fear. 

23 Is marso a deir TIGuHEARNA ná 
sióÓgh, Día Israel; Fós gnáitheochuid siad 
an. chaintsi a ttír Iúdah. agus Iona caith- 
reachaiblsin, s nnáir do bhéarus misi a 
inbraighdíonas a rís; Go mbeannugh an 
TiíonEanyNa thusa, a áitreabh an cheirt, 
agus a shliabh na náomhthachda, 
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agus grás seasmhach. 


24 Agus aitreobhuidh ann Iúdah féin, 
agus iona caithreachaibh a naóinfheacht, 
fir thighe, agus an drong théid amach leis 
na tréad uibh, 


25 Oir do shasuidh mist an tanam 
coirthe, agus do lion mé gach anam 
doilghiosach. 


26 Air so do mhúscail mé, aeus do 
chonnairc mé; agus do bhí mo chodladh 
milis damh. 

274 4 Féuch, tiúucúúd na láethe, a deir 
an TIíGHEARNA, £0 Siolchuirfe mé tigh 
Israel agus tigh Iúdah lé síol an duine, agus 
lé síol an bheathuigh. 

28 Aeus tiucfa a ccrích, amhuil agus 
mar do bhí mé ag faire Ós a ccionn, “do 
thárrang a níos, agus do bhriseadh síos, 
agus th serios, agus do “Phianadh ; is 
marsin choimhéadfas mé ós a ccionnsan, 
dioireneamh, a“us do phlanndughadh, a 
deir an 'TIGHEARNA. 

09 4 Annsua, láethibhsin ní aibéoruid 
síad ní sa mhó, A dúadar na haithre caor 
shearbh, agus bí déistion ar fiaclaibh na 
cloinne. 

30 Acht éugfuidh gach uile dhuime ar 
son a éigeceirt “féin: biáidh déistion ar 
Fhíaclaibh gach dhuine, ithios an chaor 
shearbh. 

31 4 Féuch, atáid na laéthe ag teacht, 
a deir an TIGHEARNA, go ndéana mé 
cunnradh nuádh ré tigh Israel, agus re tigh 
lúdah : 

39 Ní do róir an chunnartha do rinne 
mé ve ná naithnbh annsa ló ar ghlac mé 
ar laimh íad da ttabhairt amach as crích 
na Héeinte; do bhrígh gur bhrsíodar mo 
chunnradh, ma ta go raibh mé am fhear 
tighe dhóibh, a deir an TIGugansa: 

53 Acht uh, é so an cunnradh dhéanas 
mé ré tigh Israel; Tar éis na lacthéadhsin, 
a deir an 'TIGOHEARNA, cuirídh mé mo 
dhligheadh annsa. chuid a stich dhíobh, 
agus 5 scriobhtha mé iona ccroidhe é; ; agus 
biaidh mé am Dhía aca, agus béidsion na 
bpobal agamsa, 

34 Agus ní mhúinúid síad ní sa mhó 
gach aonduine a chomharsa, aeus gach 
aonduine a dhearbhráthair, gha rádh, Bíodh 
fios an TIGHEARNA agaibh: óir biáidh 
míios aca uile, ón té is lugha dhíobh gus 
an té is mó dhíobh, a deir an TIGHEARNA: 
óir maithfidh mé a négceart, agus ní 
chuimhneocha mé a bpeacaidh ú11s mó. 

35 4 IS marso a deir an TIGHEARNA, 
noch do bheir an ghrnan mar sholus san ló, 
agus Óvduighthe na gealuidhe agus na 
réaltan mar sholus san noidhche, an té 
roinneas a nfairge a núiair bhéicid a tonna ; 
TrocuHgaRNa na slógh isé a amm : 

36 Ma imthichid na hórduighthe sin ó 
bheith am fhíaghnuisc, a deir an Tiou- 


Jeremiah ar na ehur a bpríosun. 


EARNA, 4&insin cuirfiod síolradh Israel mar 
an ccéadna ó bheith na ccineadh am 
fhiaghnuise gó bráth. 

57 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Mas féidir neamh shúas do thomhus, agus 
bunáite na talmhan shíos do spíonadh, 
teilgíe mé dhíom fós síol Israel ar son gach 
a ndeárnadar, a deir an TIGHEARNA. 

38 4] Féuch, tiucfuid na laéthe, a deir 
an 'TIGugansa; go ccuiríighear an chath- 
air súas don 'Tronrgansa Ó thor Hlananeel 
go geata an choirnéil? 

39 Agus rachaidh dóruba an tomhuis 
fós amach thairis as a choinne anonn ar 
chnoc Gareb, agus compáisíúigh fa ccuáirt 
go Goat. 

40 Agus gleann na ccorp marbh go 
hiomlán, asus an luáithridh, agus na 
machairidhe uile go srúth Chídron, go 
cornéal gheata na neach don leath shoir, 
béid naomhtha don TíocHganNA; ní thairr- 
eonethar a níos íad, ná theilgfighear SIOS 
iad uí sa mhó go bráth. 


CAIB. MAXII. 

Ieremiah ar na iadhadh súas, 16 rinne 
sé urnaigh, 586 aeus do aithris mordhe 
acht chunnradh na tionna nuáidh. 

N bhríathar tháinic go Teremiah ón 

L- TríiGHEARNA annsa deachmhadh 

bliadhain do Shedeciah ríoh Iúdah, noch 

ar bí an rochtmhadh bliadhain déag do 

Nebuchadressar, 

9 Oír, is annsin do shuigheadar slúagh 
righ na Babilóine um Jlerusalem: agus 
do híiadhadh súas leremiah an fáidh 
ccúirt an phríosúin, noch do bí a ttigh 
rígh I[údah. 

5 Oír do íadh Sedeciah rígh Iúdah súas 

hiie rádh, Lred as a ttairrghireann tú, 
agus a nabair tú, [s marso a deir an 

TIGHEARNA, Féuch, do bhéara mé an 

chathaitsí a láimh rágh na Babiloine, agus 

géabhuidh sé 1; 

4 Agus ná rachmidh Sedeciah rígh Iúdah 
as láimh na Ccaldeánach, acht go deimhin 
bhéarthar a láimh rágh na Babllóine é, 
agus laibheoruidh sé rís béul air bhéul, 
agus (lo cluiid a shúile a shúilesiíon; 

5 Agus treórochuidh sé Sedeciah don 
Bhahilóin, agus biáidh annsin go tti misí 
ar ccuáirt chuige, a deir an TIGHEARNA: 
má tá: go ttroidíighe ris na Caldeánachaibh, 
ní bhéarthaói buáidh. 

6 4 Agus a dáabhairt Iereiniah, Tháinic 
b:íathar an 'TíGHngEAanNA chugamsa,, gha 
radh, 

, TY Féach, tiucfuidh lIanámeel mac 
Siilin dearbhráthair hathar chugad, gha 
rádh, Ceannuidh dhuit féin mo mhachuire 
alá ann Anatot: Óir is leacht ceart a 
fhúascailte do cheannach, 
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CAIB. XXXII. 


T'hig bráighdionas ar ITudah. 


8 Marsin tháinic llonaineel mac deara 
bhrathar mo athar chucamsa a ccúirt an 
phríosúin do réir bhréirhre an 'Jigw- 
EARNA, agus a dúbhairt sé riom, Guidhim 
thú, ceannaigh mo mhachaire, noch atá 
ann ÁAnatot, “noch alá á ttir bhen in 
Óir is leachd ceart a oighreachta, agus as 
leachd a fhuascladh ; ceannuigh dhuit 
féin . — Annsin daithin mé gur bí sin 
bríathar an TIGHEARNA. 

9 Agus do cheannuigh mé an machaire 
6 Tanameel mac dearbhrathar io athar 
noch do bhí ann Anatot, agus do thomhais 
mó an tairgiod chuice, eadAow seacht secel 
déag aireid. 

10 Aeus do scríobh mé sin a leabhar, 
agus do thomhais mé an tair giod chuigesíon 
annsa mheadh. 

11 Marsin do ghlac mé scríbhinn na 
cesnnuigpheachda, ar na shéaladh do reir 
an dlighe agus an ghnátha, agus sgríbhinn 
oscailte: 

12 Auus thug mé scríbhiún na ceann- 
uicheachda do Bharuch mhac Nemah, 
mhac Nlaaseiah, a radharc lIanameel mac 
dearbhratlhar mo athar, agus a lathair na 
bhfíachan ao scríobh a leabhar na ceann- 
uigheachda, a lathair na Níuduigheadh 
uile do shuigh a ccúirt an phríosúin. 

15 $1 Agus do chuir mé dfíachuibh ar 
Bharuch dá lathair siu, gha rádh, 

14 ls marso a deir Tíonpan RNA na 
slósh, Dís Israel; Glac na scrábhnesi, an 
scribhinnsi na ceannuidheachda, uoch atá 
séuluighthe,agus an scribhinust atá oscuilte; 
agus cuir a soitheach chriáidh íad, iondus 
go mairíid móran do láethibh. 

15 Oír is marso a deir TTIGHnEARNA na 
slógh, Día Israel; Sealbhóchthar tighthe 
agusinagha agus fíneamhna annsatírso a rís. 

16 “- Anois a núair thug mé scríbhinn 
na ceannuigheachta do Bharuch mhac 
Neriah, do ghuidh mé an Tíongpanya, 
gha radh, 

17 Ah a Thighearna Dra ! féuch, do 
rinne túí neamh agus talamh le do chuimh- 
achtaibh móra agus le rígh sínte amach, 
agus ní bhfuil aoinní ro chruáidh dhuitsí: 

18 'T'assbéanuidh tú cinéal grádhach do 
mhíltibh, agus cúitighidh tú éigceart na 
naithreadh a nucht na cloinne na ndiíáigh : 
an Día Mór Cumhachdach, 'TíGcnEansa 
na slogh, isé a ainm, 

19 Mór a ccomhairle, agus cumhachtacit 
a nguúíoinh, (óir afáid, do shínle oscuilte ar 
uile shhghthibh mhac na ndaóine : do 
thabhairt do gach áonduine do véir a 
shghtheach, agus do réir thoruidh a 
ngníomh : 

90 Noch do shuichidh comharthadha, 
agus ionganta a ccrích na Héaipte, gus 
a niúugh, agus a ÍNisrae], agus a measc 


- 


Árson a gclaonadh go hiodhail. 


haóine oile; agus do rinne ainm dhuit 
féin, mar atá a mugh; 

21 Agus thug amach do phobal [Israel 
as crích na Hégpte lé comharthuibh, agus 
lé hiongantaibh, agus lé láimh láidir, agus 
le righ sínte amach, agus le húathbhas 
mór; 

229 Agus thugais an fearannso dhóibh 
noch do mhionnuigh tú dá naithnbh do 
thabhairt dóibh, fearann ag líonadh do 
bhaiane agus do mill ; : 

23 Agus thangadar ann, agus do shealbh- 
uigheadar é; achd níor úmahluighcadar 
dot ghúthsa, ní mó do shiúubhluigheadar 
ann do dhligheadh; ní dhéarnadar aoinní 
do nuile ní dar aithin tú dhíobh do 
dhéanamh: uimesin thug tú fa deara an 
tolcsa uile do theacht orra : 

24 Féuch thangadar na mótuidh, chum 
na, caithreach dá gabháil; saeus tugadh an 
chathair a láimh na Ccaldeánach, noch 
throideas na haehaidh, do bhrígh an 
chloidhimh, agus na gorta, agus na plágha : 
agus an ní a dúbhairt tú tháimc sé a 
gcrích; agus, féuch, do chidh tú £6. 

25 Agus a aúbhairt tú, riomsa a Thigh- 
earma Dia, Ceannuigch dhuit féin an 
fearann air airgiíod, agus glac fíadhuin ; óir 
tugadh an cathair a láimh na Ccaldeánach. 

26 4“) Annsin thaimc bráathar an Tíoir- 
EARNA go [eremiah, gha radh, 

27 Féuch, is misi an TroHgEAngNa, Día 
na muile fhéola : an bhíúil ní ar bith ro 
chruáidh oram ? 

28 Uimesin is marso a deir an Tion- 
TEARNA ; Féuch,do bhéara mé an chathairsí 
a laimh na Ccaldéanach, agus a láimh 
Nebuchadnessar rígh na Bablilóine, aeus 
géabhuidh sé í : 

29 Agus tiucfud na Caldéanuigh, 
throideas a naghaidh na caithreachso, agus 
cuiríid an chathairsi tré theine, agus loisc- 
fid í maille ris na tíghthibh, ar a mullach 
ar oíráladar tíús do Bhaal, agus ar dhúirt- 
eadar amach ofrála dighe do dhéibh oile, 
dom bhrostúghadhsa chum feirge, 

30 Oír.do rinne clann Israel acus clann 
Iúdah olc amháin ann mfiadhnuise ó na 
nóige : Óir do bhrostuigheadar clann Israel 
amháin mé chum feirge lé hoibreachaibh a. 
lamh, a deir an TTIGHEARNA. 

51 Oír do bin an chathairsí dhamhsa 
na brostughadh feirge agus úathbháis on ló 
fa ndéarnadar í gus a niugh; chor go 
náthrochuinn í ó bheith ar maghaidh, 

39 Dó bhrígh uile olc chloinne Israel 
agus chloinne Iúdah, do rinneadar dom 
bhrostughadhsa chum feirge, iad féin, a 
ríghthe, a bprionnsuidhe, a sagairt, agus a 
bhfaighe, agus fir Iúdah, agus íitreabh- 
thacha lerusalem. 

33 Agus diompóigheadas a ccúl] riomsa, 
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Geallthar filleadh grasamhuil, 


agus ni hé a naghaidh : mátaá gur theagaisc 
mé íad, ag éirghe go moch agus dá 
múnadh, gidheadh níor úmhluigheadar do 
gabháil teagaisg. 

34 Acht do chuireadar a ngráineamh- 
lacht annsa tigh, noch goirthear am ainmsi, 
da thruailleadh. 

35 Agus do rinneadar áite 8rda Bhaal, 
noch atá a ngleann mhic Hinnom, do 
thabhairt air a macaibh,agus air aninghean- 
uibh dul thríd as ífeine do Mholoch; 
noch nar aithin misi dhíobh, ní mó tháinic 
sé ann minntinn, go ndéanaidis an ghráin- 
eamhlachtso, tabhairt ar lúdah peac- 
ughadh. 

36 4 Agus anois uimesin is marso & 
deir an Triongansa, Día Israel, a ttaobh 
na caithreachso, ré a nabarthaóise, Go 
seachodthar í a láimh rágh na Babilóine 
leis an cclóidheamh, agus leis an ngorta, 
agus leis an hpláich ; 

37 Féach, cruinneocha. mé íad amach 
as na huile thíortha, ann ar dhíbir mé íád 
ann mfeirg, agus ann mainteas, agus a 
ndioghaltas mór ; agus do bhéara mé a rís 
don náitsí íad, agus do bhéara mé orra 
comhnuidhe go suáimhneach : 

38 Agus béid síad na bpobal agamsa, 
agus biaidh misi am Dhía acasan: 

39 Agus do bhéara mé Aon chroidhe 
amháin dóibh, agus aóintslighe amháin, 
chor go mbía meaglasa orra go bráth, 
ar mhaithibh ríu, agus re na ccloinn na 
ndiaigh: 

40 Agus do dhéana mé cunnradh síoth- 
bhúan ríu, nach iompocha mé fátha, do 
dhéanamh maitheasa dhóibh; acht cuirfe 
mé meagla iona ccroidhtlubh, nach 
deileochuid síad riom, 

41 Aseadh, gáirdeocha mé ús a ccionn 
do dhéanamh maitheasa dhóibh, agus 
pláinndeocha mé annsa dúthaigh íad go 
deimhin maille réní uile chroidhe agus 
rem uile anam. 

49 Oíris marso a deir an TTGHEARNA, 
Amhuil mar thug mé an tolc mórso uile ar 
an bpobalso, marsin do bhéara mé orra a 
nuile'mhaith dar gheall mé dhóibh. 

43 Agus ceinneochthar machairidhe 
annsa tírse ré a nabartháaoise,' fá sá 
uáigneach gan duine gan bheathach; tugadh 
a. laimh na Ccaldéanach i. 

44 Ceinneochuid :daóine machaireadha 
ar airgiod, agus scriobhthuid leabhar, agus 
cuirfid séala, agus glacfuid fiadhna a ttír 
Bheniamin, agus ánnsna. háitibh timchioll 
Ierusalem, agus a ccaithreachaibh Iúdah, 
agus a ccaithreachaibh na sliabh, agus a. 
ccaithreachaibh an ghleanna, agus a ccaith- 
reachaibh an deisceirt : óir do bheara mis 
air a mbraighdionus filleadh, a deir an 
'TíGHEansa, 


Filleadh ITudah. 


CAIB. XXII ., 
Gealladh ar filleadh Tadah agus Israel 

ó dháoirsí, 17 ar righeacht agus sagart(- 

acht bhúan a measc na gcreidhaheach. 

AYUILLEAMH oile tháinic brathar 

an TreHnEanRsa chum leremiah an 
dara. húair, an feadh do bhí sé fós iadhta a 
ccúirt an phríosúin, gha rádh, 

2 Is marso a deir an TIGHEARNA aA 
dhéantúir, an TíGnEARNA do chum é, da 
dhaineuiughadh; a4sé an 'ÍTIGHEARNA a 
ainm; 

5 Goir orumsa, agus freagora mé thú, 
agus taisbéanfa mé neithe móra agus cumh- 
achtacha dhuit, noch nach feas duit. 

4 Oir is marso a deir an TTCHEARNA, 
Día Israel, a ttaobh thightheadh na caith- 
reachso, agus a. ttaobh thightheadh ríogh: 
Iúdah, noch atá ar na tteilgion síos leis na 
mótaibh, agus leis an ccloidheamh ; 

5 Thgid síad do throid ris na Caldéan- 
achaibh, acht is dá líonadh féin le corpuibh 
marbha daóine, noch do mharbh misi ann 
mfeirg agus ann mainteas, agus noch ar 
son a nuile olc díoluigh mé magháidh ón 
ccathruighsi. 

6 Féuch, do bhéara me sláinte agus 
leighios chuice, agus leigheosuidh mé íaú, 
foillseocha mé dhóibh líonmhaireacht na 
siothchána, agus na fírinne. 

Y Agus do bheara mé ar dhaúirsine na. 
Niúduigheadh agus air dhaóirsine Israel 
filleadh ar ais, agus cuirfeadh mé súas iad, 
mar an ccéaduáir. 

8 Agns glanfa mé íad ó na nuile éag- 
ceart, ler chionntuigheadar am adhuighst ; 
agus maithfidh mé a nuile éaigcearta, ler 
pheacuigheadar, agus ler sháaruigheadar am 
aghuidh. 

9 Agus biaidh sé dhamhsa na ainm 
sólais, molta agus onóra a lathair a bhíúil 
do cluneadhachaibh air an ttalamh, noch 
chluinfios a nuile mhaith atáim do dhéan- 
amh dhóibh: agus biáidh eagla agus 
fiamhanorra ar sonna huilemhaitheasa,agus 
ar son an deighbhisigh uile, ghléasuim dhó. 

10 4 Marso a deir an TIGHEARNA; 
Cluinfighear a rís annsa náitsí, (noch a 
dearthaóise bhas uaigneach gan duine 
agus gan bheathach, eadjon a ccaith- 
reachaibh Iúdah, agus a sráadibh Ileru- 
salem, atá áaonránach ean duine, agus gan 
áitreabhthach, agus gan bheathach, ) 

11 Gath na lnathgháire, agus gúth an 
ghairdeachuis, gúth a. nfir núadhphósta, 
agus gúth na mná núadhphósta, gúth na 
druinge a déarus, Moluidh TíouganNaA na 
slógh : Óir is maith an TIGHEARNA; Óir 
mairidh' a thrócaire go bráth: agus na 
druinge do bheir íodhbuirt mholta go tigh 
an TIGHEARNA, Oir do bhéara misi fa 
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Criosd an beangan fireunta. 


deara braighdionas na. tíre díompógh mar 
do blú ó thus, a deir an TTGHEARNA. 

12 4 Is marso a deir TTGHEANRA nA 
slógh. Biaáidh annsa náits, atá uáigueach 
gan duine agus gan bheathach, agus iona 
caithreachaibh uile, aitréabh aodhaireadh 
cáorach ag tabhairt air 4 ttréaduibh luighe 
SÍOS. : 

13 A ccaithreachabh na sliabh, a 
ccaithreachaibh an ghleanna, a ccaithe 
reachaibh an deisceirt, agus a bhfearann 
Bhemamian, agus annsna háitibh timchioll 
lerusalem, agus a ccaithreachaibh Iúdah, 
imcochuid na iréada a ris fa lamhuibh an 
té ionráinios Á4d, a deir an TIGHEARNA, 

14 EFéuch, tiuctúid na láethe, a deir an 
TIGHEARNA, go Ccolmhlíonfa misi mna 
neithe maithe do gheall mé do thigh Israel 
agus do thigh Iúdah. 

15 47 Annsna, laethibh sin, agus annsa, 
naimsin,cuirfe misidfiachaibh air Bheangán 
na firéantachda fás súas do Dháibhí; agus 
do dhéana sé breitheamhnus agus fírinne 
annsa tír. 

16 Tarthochar Iúdah annsna láethibh 
sin, agus coimhneochuidh lerusalem go 
daingean: agus 4sé 50 an fain lé ngoire 
fighear í, An Tionpansa ar bhfíreantachd. 

17 4] Oir is marso a deir an TTGHEARNA, 
Ní fhailleochuidh ó Dháibhí choidhche 
duine shuighnúios av chathaóir ríogha Israel; 

18 Ní mó bhías easbhuigh duine ar na, 
sagartuibh na ULebhítigh dom lathairsí 
dotráil ofrála loisge, agus do losgadh ofrála 
bídh, agus do dhéanamh íodhbartha a 
ccomhnuidhe. 

19 $jÍ Agus thaimc bríathar an Tirou- 
EARNA £0 Íeremiah, gha rádh, 

b0 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Ma fhéadann tú mó chunnradh laóise do 
bhriseadh, agus mo chunnradh oidhche, 
agus nach beith la nó oidhche iona am 
féin; 

21 Annsin fós féadthar mo chunnradh 
ré Daibhi mo sheirbhíseach do bhriseadh, 
nach bíáath mac aige do ríoghadh iona. 
chathaóir ; agus ris na Lebhitibh na sagairt, 
mo sheirbhísigh. 

29 Mar nach féidir slúagh neimhe 
dáaireamh, nó gaineamh na fairrge do 
thomhus: mairsin fóirlíonfuidh misi shochd 
Dhaibhi mo sheirbhíseach, agus na Lebhi- 
tigh mhiniostralas damh. 

23 4 Tuilleamh oile tháinic bráathar an 
'TTíGHEARNA go [eremiah, gha rádh, 

24 Nach measann tusa ciodh a dúbhradar 
an pobalso, gha rádh, An dá mhuinntir do 
thogh an Tí1GHEARNA, do theilg sé nadha 
íad? marso do tharcuisnigheadar mo 
mhuinntir, chor nach beidís ní sa mhó na 
ccineadh dá lathair. 

25 Js marso a deir an TIGHEARNA, 


Leéirscriíos [erusalein, 


Muna UAfuil mo chunradh ms an lá agus 
ris a noidhche, agus muna ar chinn mé 
Órduighthe neimhe aens talmhan ; 

26 Ann sin teileádh mé náim sliocht 
lácob, agus Dáibhí mo sheirbhiseach, 
Iiondns nach géabha mé dhá shlíiochd do 
bheith ma núachdaránuibh ós cionn shíl 
Abraham, ]saac, acus lacob : óir do bhéara 
mé a mbraighdionas air ais, agus do dhéana 
iané trÓcaire orra, 


CAIB. XXXLV. 
Daóirsine fa choinne Sedeciah agus na 
cionn fheadhna, chionn a muinntir do 
chur fa ath-chuing. 


N bhriathar tháinic go Í[eremiagh ón 
TrrGnEannNa, a núair do throid 
Nehuchadnessar rígh na Babilóine, agus a 
shlúagh uile, agus ríoghachta an domhuin 
uile dha thiehearnus, agus a nuile phobal, 
a nasghaídh lerusalem, agus a nagháidh a 
bhuile chaithreacha, gha vádh, 

9 [s marso a deir an T'rGHEARNA, Día 
Israel; hnthich agus labhair ré Sedeciah 
righ Indah, agus innis dó, Is mavso a deir 
an TíonrEanesa; Féuch, do bhéara mé an 
chathairsí a lánnh ngh na Babilóine, agus 
loiscfidh seilé teine : 

3 Agus ní imeocha tusa as a láimh, acht 
géabhthar thú go deimhin, agus toirbheor- 
thar ann a lannh thú; agus do chífúid do 
shúile súile righ na. Balilúine, agus laibh- 
eora sé riot bécul ar bhéul, agus rachuidh tú 
don Bhablilóin. 

4 “Thairis sin éist briathar an Troir- 
EARNa,aShedecigh a rích Iúdah ; Is marso 
a deir an 'TIGHEARNA dot thaoibh, Ní 
niuirlienear leis an ccloidheamh thú : 

5 ;Ícht éugfa tú a síothcháin : agus lé 
loiseiohe haithreadh, na. ríghthe : rommhe 
noch do bhí romhad, mar sin loisefid síad 
thusa; avus caúinf:d síad thú, 444 rádA, 
Ah a thighearna ! óir a dúbhairt misi an 
íocal, a deir an TIGHEARNA. 

6 Annsin do labhair leremiah an fáich 
na bríathraco uile re Sedeciah rígh iúdah 
ann Ierusalein, 

7 A nuáir do throid slúagh rígh na 
Babilóine a nagháidh lerusalcm, agus a 
mnacháidh uile chaithreacha lIúdah dar 
mhair, a naghaidh Lachis, agus a nagháidh 
Aseccah : óir do inhaireadar na caithreacha 
dainenesi do chaithreachaibh Iúdah. 

8 $í /Jsí so an bhriathar tháinic chum 
Íéremiah Ón DTICHEARNA tar éis an rígh 
Sedeciah do dhéanamh cunnartha ris an 
bpobal uile noch do b4; ann Ilcrusalem, 
dfósra saoirse do bheith aca; 

9 Goléigteadh each uile dhuine a óglach 
úadh, amus gach uile dhuine a bhanóglach 
saor; mas Fabhrach é nó Baineabhvrach ; 
iondus nach ccongmhadh gGuine air bith 
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Braighidionas Sedechaah, 


iona, sheirbhís íad, do Iúduighe a dhear- 
bhrathair. 

10 Anois a nuáir do chúaluidh na 
prionnsadha uile, agus an pobal uile, do 
chuáidh san chunnradh, go léigfeadh gach 
aonduine a óglach dimtheacht úadh agus 
an Gile dhuine a bhanoplach sáor, agus 
nach bhfoigheonadh aonduine é féin díobh 
ní sa mhó, annsin dumhluigheadar, agus do 
léigeadar dhóibh imtheacht. 

1í Acht na dhiáigh sin dálleadar, agus 
thugadar air na hóglachuibh agus ar na 
banóglachaibh filleadh, noch do léigeadar 
nátha saor, agus thugadar fa chuing 
fad dá mbeith na nóplachaibh agus na 
mbanóglachaibh. 

19 4 Uimesin tháinic briathar an Trion- 
FARNA go leremiah ón TrGHEARNa, dhá 
radh, 

13 Is marso a deir an TronEansa, Día 
Israel; Do rinne mé cumnnradh re bhur 
naithribh an lá thug mé amach íad as crích 
na Hóéeipte, agus ás tigh na ndaoine ndáor, 
gha rádh, 

14 A ccionn sheacht mbliadhan léigeadh 
gach áon aguibh a dhearbhrathair Eabh- 
ruidhe duntheacht, noch do reacadh mibh; 
agus a nuáir fhoigheonus sé dhuit sé 
bliadhna, léigíidh tú dhó imtheachd saor 
uáit : acht níor éistiodar bhur naithre liom, 
ní mó chláonadar a cclúas. 

15 Agus do filleadh sibhsi anois, agus 
do rinneadar ceart ann mo radharcsa, a 
bhíogra saóitse, gach 8onduine dá chomh- 
arsoin; agus do rinneabhair cunnradh dom 
lathairst annsa, tigh noch goirthear ann 
mainm : 

16 Acht dúilleabhair agus do thruáill- 
eabhair inainm, agus thug gach áonduine 
aguibh ar a óglach, agus air a bhanórglach. 
filleadh, noch do léigeathair saor uáibh ar 
a ttoil féin, agus thugabhair fa dhaóirse 
fad, da mbeith aguibh na seirbhíseachaibh 
agus na mbanóglachaibh. 

17 Uimesin is marso a deir an TiGH- 
FARNA ; Nior éisteabhair nomsa, a bhfogra 
saóirse, gach áonduine dá dheatrbhrathair, 
agus gach 8onúuine da chomharsuin : 
fcuchuiúh, túapruimsi saoirse dhíbh, a deir 
an TiíongagnNa, chum an chloidlhimh, 
chum na. pláighe, agus chum na gorta; 
agus dó bhéara mé fa deara bhur náth- 
amughadh do na huile ríoghachta san 
domhan. 

18 Agus do bhéara mé na daóine do 
bhris mo chunnradh, nach ar chomháill 
bríathar an chunnartha noch de rinneadar 
don lathairsi, a núair do ghearradar an 
laogh a ndá chuid, agus dunthigheadar 
edir a chodchuibh sin, 

19 Prionnsadha ludah, agus prionnsodha 
lTerusalem, na séomradóirdhe, agus na 


Bheirthear fíon do na Rechabiteach,. CAIB. XXXV. 


sagairt, agus uile phobal na tíre, noch do 
chuaidh thríd chodchaibh an laóigh, 

20 Do bhéara misiíadsan a láimh a 
namhad, agus a laimh na druinge íarrus a 
mbás ; agus baáidh a ccuirp mharbha mar 
bhíadh ag éanlaith a naiéir, agus ag beath- 
achaibh na talmhan. 

21 Agus do bhéara mé Sedeciah rígh 
Iúdah aeus a. phrionnsadha a láimh a 
namhad, agus a láimh na druinee iarrus a 
mbas, agus a laimh shlégh rích na 
Babilóine, noch do chuaidh súas uáibh. 

22 Féuch, fuaigecora misi, a deir an 
TIGHEARNA, agus do bhéara mé orra 
&lleadh don chathruighsí; aeus troidfid na 
haghaidh agus géabhuid í, agus loisghfid í le 
teine: agus do dhéana mé caithreacha 
Iúdah uile na bhfásach, gan áaitreabhthach 
ar bith, 


CAIB. AXSXV, 

“ds fearr do fhreagair $ol Rechah a 
nathair, no muinnúir Iúdah a Ndáia, 
14 a tliaobh Rlleadh ó dhroichshiighe, 
agus leasnghadh gnionh. 


N íocal tháinic go lerennah Ón 
'TrrcHgagRNa a. lacirhibh lehaacm 
mhic Iosiah rígh Iúdah, gha nidh, 

9 Imthigh go tigh na Rechabiteach, agus 
labhair ríu, agus tabhair go tigh an T'ioun- 
EAENA Íad, go haon do na seomradhuabh, 
agus tabhair fíon dóibh re a ól. 

3 Annsin rug misi laasanah, mhac 
Ieremiah, mhic Habasiniah, agus a dhear- 
bhráithre, agus a mhic uile, agus uile thigh 
na, Rechabiteach liom ; 

4 Agus thug mé go tigh an TIGHEARNA 
iad, go séomra mhac Hanan, mhic Igdahah, 
óglach Dé, do bhí laimh re seómra na 
bprionnsadha, noch do bhí ós cionn sheóúmra 
Maasaah mhic Sallum, coimhéaduighe an 
doruis : 

5 Agus do chuir mé as coinne mhac 
tighe na Rechabíteach potadha lán dfíon, 
agus cupáin, agus a dúbhairt mé ríu, 
Ibhidh fíon. 

6 Acht a dúbhradarsan, Ní iobhuimne 
fíon: Óir daithin Ionadab mhac Rechab 
ar nathair inn, gha rádh, Ní ;obhfuidhesi 
fíon, sibh féin, nó bhur mic ao bráth: 

7 Ní mó do dhéantaoi tigh, agus ní 
chuiríidhe síol, agus ní phlainndeochuidhe 
fíneamhuin, agus ní bhiaidh aoinfhíneanrh- 
uin aguibh: acht áitreochthaoí ar feadh 
bhur láethe a bpaillínnuibh; ionduis go 
maríidhe móran do láethibh annsa dúthaigh 
mar a ?nóithá bhur ccoimhthigheachaibh. 

8 Marso dúmhluigheamairne do gháúth 
Ionadab mhic Rechab ar nathair annsa 
nuile ní dar áithin sé dhínn, gan fíon dól 
ar feadh ar mbeatha, sinn féin, ar mná, ar 
gaic, nÓ ar ningheana ; 

“93 


Olc ar easumhlacáht Iúdah, 


9 NA. tighthe do dhéanamh dhúinn do 
chomhunidhe ionta : ní mó atá fíneamhuin 
aguinn, nó machaireadha, nó síol: 

10 Acht do aitreabhamar á bpáillinunuibh, 
agus dúmhluicheamar, agus do rinneamar 
do réir a nuile ní dár aithin Íonadab ar 
nathair dínn. 

11 Acht tárla, a nuáir tháimc Nebuchad- 
pessar rígh na Babilóine súas chum mna. 
tíre, go ndúbhramairne, Thgidh, déanam 
suas go Hierusalem ar eagla shlóigh na 
Ccaldéanach, agus ar eagla shluich na 
Síranach : mar sin dáitreabhainar ann 
Ierusalein, 

19 48 Annsin tháinic íocal an Tron- 
EARNA go leremiah, gha rádh. 

143 IS marso a deir TíongARNaA na 
slóch, Día Israel; Imthigh agus innis do 
mhuinntir Iúdah agus dáitreabathachaibh 
Ierasalem, Nach geabhthaóL teagasg ag 
eisteachd rem bhnathraibhs? a deir an 
'IGHEARNA. 

14 io coimhlíonadh briathra ÍIonadah 
mhic Rechab, ler aithin sé dá mhacaiblr 
gan Fíon dól, Óir go ttigh a muésh níor 
1obhadar aoindeór, ach úmhluichid daithne 
a nathar : thains sin do labhair misi nbhse, 
ag éirghe go moch agus ag labhairt; acht 
níor éisteabhair riom. 

15 Do chuir mé fos chugaibh móúile 
sheirbhísigh na faidhe, ag éirghe go moch 
agus dá ccur uúim, gha rádh, Fillídh a 
nois gach aónduine aguibh ó na dhroich- 
shlighe, agus leasuighidh bhur npníomha, 
agus ná himthíchidh a ndíáigh dée oile dá 
nadhradh, agus áitreochthaúíi annsa bhfear- 
ann noch thug misi dhíbh féin agus da 
bhur naithnbh: acht níor chláonabhair 
bhur cclúas, agus níor úisteabhair riom. 

16 Do bhrígh gur chuimhlionadar mic 
Ionadab mhic Rechab aithne a nathar, 
noch daitlin sé dhíobh; acht nior éist an 
pobalsa riomsa : 

17 Uumesin is marso a deir TíGHEARNA 
Dia na slógh, Día Israel; Féuch, do bhéara 
misi ar [údah agus air áitreabhtháchaibh 
Ierusalem uile a nuile olc dar fhúagair mé 
na naghaidh: do bhrígh gur labhair mé iú, 
acht ní chúaladar; agus do ghoir mé orrag 
agus níor fhreagradar, 

18 4 Agus a dubhairt [eremish ré tigh 
na, Rechabáteach, Is marso a deir 'Tron- 
EARNa naslóoh, a isroel; Do bhrígh gur 
umhluicheabhair daithne Ionadab hhur 
nathair, agus gur choimhéadabhair a uile 
aitheanta, agus go ndearnabhair do réir a 
nuile ní clar aithin sé dhíbh: 

19 Uimesin is marso a deir TfGHEARSN & 
na slógh, Día Israel; Ní bhiúidh easbhuidh 
duine air Íonadab ihac Rechab do sheas- 
amh am lathairse go hráth, 


” 
ó 


Tairrghirt Ierennad, 


CAI. X(AARAL 
Do loisc rá Tehoiacim leabhar fhaigheadoir- 
eacht lerennah, go ro dhán, deis cad 
do chluinsion, 


GUS (tárla annsa cceathramhadh 

bliadhain do lehoacim mhac Iómah 

ríoh [údah, eo ttáimc an bhriatharso chum 
lTeremiah ón TriGHEARNa, gha radh, 

2 Glac thusa rola leabhair, agus scríobh 
ann na huile bhriathra dar labhair mis 
riot a naghaidh Israel, agus a naghaidh 
Iúdah, agus a naghaidh na nuile chineadh, 
Ón ló far labhair mé riot, ó laéthibh Iosnah, 
gus a niugh. 

3 Féadfuidhe go ccluinfeadh tigh Iúdah 
a nuile olc dar thionscuin misi do dhéanamh 
dhóibh; chor go bhúillúdís gach uile dhuine 
ó na dhroichshlighe; chor go maithfinnsi a 
néigceart agus a bpeacadh. 

4 An sin do ghoir Ieremah Baruch 
mhac Nernah: agus do scríobh Baruch ó 
bhéul Ieremiah bríathra an TIGHEARNA 
uile, noch do labhair sé ris, a rola leabhair, 

5 Agus dáithin Ieremah do Bharuch, 
gha rádh, Ataimsi íadhta súas ; ní fhéaduim 
dul go tigh an TrGHnEAanNa: 

6 Ar á nadhbharsin imthigh thusa, agus 
léigh annsa rola, noch do scríobh tú om 
bhéulsa, bríathra an TrGHEARNa a cclúas- 
aibh an phobail a tugh an TIGHEARNA la 
an troiscthe: agus mar an ccéadna léigh- 
hdh tú íad a cclúasaibh Túdah uile noch 
thig amach as a ccaithreachaibh. 

“y Do bféidir go ccuríidís a ngearán a 
bhfíaghnuise an TIGHEARNA, agus go 
bhfillééeadh gach áon dhíobh ó na dhroich- 
shlighe: éir ;s mór a nífearg agus an 
tainteas díoillsighan 'TíGHEARNA anagháidh 
an phobailsi. : 

8 Agus do rinne Baruch mhac Nenah 
do réir a nuile ní dar aithin an faigh 
Ieremiah dhé, ag léaghadh annsa leabhar 
briathra an TrGngAgRNa a ttigh an Tíou- 
EARNA. : 

9 Agus tárla annsa chúigeadh bliadhain 
do lehoiacim mhac Iosiah ágh Iúdah annsa 
náomhadh mí, gxr fhúagradar trosgadh a 
bhfíaghnuisean 'IioHEAnRNA don phóbal uile 
ann lerúsalem, agus do nuile phobal tháinic 
ó chaithreachaibh Iúdah go Hierúsalem. 

.. 10 Annsin do léigh Baruch annsa leabhar 
briathra leremiah a ttigh an TIGHEARNA, 
a seomra Ghemanah mhíc Saphan an 
scribhneóir, annsa chúirt dob áirde, ag dul 
a steach an gheata nuáidh thighe an Tíon- 
EARNA, a cclúasaibh an phobail uile, 

11 47 A nuáir do chúaluidh Mhchaiah 
mhac Gemariah, mhic Saphan, amach as 
an leabhar bríáathra an TIGHEARNA uile, 

19 Annsin do chuaidh sé síos go tigh an 
righ, go seomra an scríobhuidhe: agus, 
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IEREMIAH. 


Loisgidh lehoiachnn an rola, 


féuch, do shuigheadar na pnonnsadha uile 
annsin, eadhon Éhsama. an scríobuidhe, 
agus Deláiah mac Semáiah, agus Elnathan 
mac Achbor, agus Gemanah mhac Saphan, 
agus Sedecah mhac Hananiah, agus an 
prionnsadha mile. 

13 Ann sin dfoillsigh Michaiah dhóibh 
na huile bhriathra dá ccúala sé, a nuáir do 
léagh Baruch an leabhar a cclúasaibh an 
phobail. 

14 Uimesin do chuireadar na prionn- 
sadha [ehúdí mhac Netaniah, mhac Sele- 
miah, mhic Cum go Baruch, ghá rádh, 
Glac ann do láimh an rola ionar léigh tú a 
cclúasaibh an phobail, agus tárr. Marsin 
do ghlac Baruch mhac Nerniah an rola iena, 
laimh, agus tháinic chuca. 

15 Agus a dúbhradar ris, Suigh síos 
anois, agus léigh ionar cclúasaibhne é. 
Annsin do léigh Baruch iona ccluasaibh &. 

16 Anois tarla, a nuáir do chúaladar na 
bríáathra uile, do bhí eagla air gach fear ré 
chéile, agus a dubhradar ré Báruch, Go 
deimhín inneosuimne na briathraso uile 
don rígh. 

17 Agus dfíaíruigheadar do Bharuch, 

ha rádh, Inms dúinn anois, Ciondus do 
scríohh tú na bríathraso uile as a bhéul ? 

18 Annsin do fhreagair Baruch íad, Do 
labhair sé na bríathraso uile riom ré na 
bhéul, agus do scríobh misi lé dúbh éad 
ann a leabhar. 

19 Annsin a dúbhradar na prionnsadha 
ré Baruch, Imthigh, foluigh thú féin, thusa 
agus leremiah; agus ná. bíodh a fhios aig 
aoinneach cáit a mbeithí. 

20 4 Agus do chuádar a steach gus an 
righ annsa chúirt, acht do chuireadar an 
rola a ttascidh a seomra Elísama an 
scríobhuidhe, agus dinnsiodar na briathra 
uile a cclúasaibh an rígh. 

91 Anuasin do chuir an rígh lehudi do 
thabhairt an rola Jeis: agus thug sé leis é 
ó sheómra Elisama an scríobuidhe. Agus 
do léigh Iehúdh a cclúasaibh an rígh é, agus 
a cclúasaibh na bprionnsadh uile noch do 
sheas laimh ns an ngh. 

' 99 Anois do shuígh an ngh annsa tigh 
geimhridh annsa náomhadh mí: agus dó 
bá; teine air an tteallach ar lasadh na 
fhiadhnuise. 

23 Agus tárla, an tan do léigh lehúdi 
a trí nó a ceathair do dhuilleógaibh, gur 
gheáar sé é leis an scín phinn, agus do 
theilg sé annsa teine do óAá air a nurlár 
é, nó gur loisgeadh an rola uile annsa teine 
do bh; air an tteallach. me 

24 Thairis sin ní raibh eagla orra, níor 
bhríseadar a néaduighe, an rígh, nó áon- 
duine dá mhuinutir dá ccúala na bríathraso. 

25 Gidheadh do rinne Elnatan awus 
Delaiah agus Gemarniah eadarghuidhe chum 

& 


Aihsgriobhthar an rola. 


an ríoch go nach lóisgfeadh sé an rola : acht 
níor Cist sé riúi. 

26 Acht daithin an rígh do Ierahmeel 
mhac lHammelech, agus Seraah mhac 
Asnel, agus Selemiah mhac Ahdicl, Baruch 
an scríobhuidhe do ghabhail agus an 
faigh Ieremah: acht díoluigh an Tron- 
EARNa íad, 

or “| Annsin tháimc bríathar an 'Uren- 
EARNA go leremiah, (tar éis an rígh do 
losgadh an rola, agus na bríathra do scríobh 
Báruch as béul Ieremah,) gha rádh, 

28 Glac chugad a rís rola oile, agus 
scríobh ann na huile fhocal chéadna “do 
bhí annsa chéad vola, noch do loisc 
Iehoiacim rígh Iúdah. 

29 Agus á déara tí ré lehoiacim rígh 
Iódah, Is marso a deir an TIGHEARNaA, 
Do loisc tú an rola so, gha radh, Cred as 
ar scríobh tú ann, gha rádh, 'Tiucfuidh righ 
na Babilóine go deimhin agus geriosfuidh 
sé an túrsi, agus do bhéara sé fa deara ar 
an nduine agus ar an bheathach dío- 
bhagchadh innte ? 

30 Uimeann is marso a. deir an Trog- 
EARNaA a. ttáobh lehmacm rígh Iúdah; 
Ní bhiaidh duine ar bith aige do suighe mé 
chathaóir ríogha Dháibhí: agus tilefíshear 
a chorp marbh amach chum an teasbhuidh 
san [ó, agus chum an tseaca san, noidhche, 

oil Agus smachdeocha misi é féin agus 
a shúl agus a sherbhiseach ar son a néig- 
ceirt; agus do bhéara mé orra, agus air 
aitreabhthachaibh Ierusalem, agus air 
ibhuúinntir [údah, a. nuile olc dár fhúaeair 
mé na naghaidh; acht níor éisteadarsion. 

329 97 Annsin do ghlac leremah rola 
oile, agus thug, é do Bharuch mhac Nénah, 
an scriobuidhe; noch do scríobh annsin as 
béal Ieremah “uile bhráathra an leabhair 
noch do loisg lehoaacam rígh Iúdah annsa 
teine: acus do chuireadh na gcionn mórán 


dá leitheid do bhríathruibh. h 


CAIB. AXXXVII. 


Do chuir Nebucadressar Sedecfah, a mnáit 
Chonmlan mhic l[ehoiacún rí Tudan, 


GUS do ríoghuidh an rígh Sedecaah 

mhac Iosiah a náit Chonah mhc 

Tehoiacim, noch dá ndéarnuidh Nebuchad- 
ressar rích na Babilóine rígh a ttír [údah. 

9. Acht níor éist sé féin, nó a mhuinntir, 
uÓ pobal na tíre ré briathruibh an 'Tion- 
FARNA, moch do labhar se treas an 
bhfáigh lTeremah. 

5 “Agus do chuir Sedeciah an nigh 
Iehucal mhac Selemiah agus Sephaniah 
mhac Vlaaseiah an sagart chum a nfáigh 
lerenuah, gha rádh, Guidh a nois chum an 
TrcugaRsa ar Ndía air ar son. 

4 Anois tháinic [eremiah a steach agus 
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CAIB. XXXVII. 


- 
Búailthear ITeremiah. 


do chuáidh sé amach a measc au phobail: 
Óir níor chuireadar a, bpríosún é. 

5 Annsin tháinic slúagh Pharao amach 
as a Néeipt: agus a nuáir do chúaladar 
na Caldéanuigh do shuigh um lerusalem 
túarusebháil orra, damthigheadar ó Ierus- 
alem. 

6 4 Annsin tháami; bráthar an Tricg- 
EARNA chum a, nfáigh leremah, gha rauh, 

7 IS marsó a deir an 'TronEaRNna, Día 
Israel; Is marso a dearthaoi re úgh Iudah, 
do chuir chugamsa. sibh do cheasnughadh 
nom; Léuch, flládh slúagh Phárao, noch 
tháinic amach do bhur ecoillicanh gil don 
Néaapt dá ttír féin. 

8 Agus tiucfud na Caldeánuigh a nís, 
agus troidfid a naghaídh na caithreachso, 
agus géabhuid í, agus loisghúid í lé teine. 

9 Ís marso a déir an 'Troupanna; Ná, 
mealluidh sibh féin, gha rádh, Imeochuid 
na Caldeánuidh go deimhin uáinn: óir ní 
imeochuidh síad. dh sibh 

10 Oír da mbeith go mbuáilfea os 

ann 
slúagh na Ccaldéanach uile throidi 
bhur naghaídh, agus nach mairfeadh achd 
daoine loitigh i Iona measc, fhairis sin déire 
eochaidiís gach uile dhuine dhíobh ann a. 
pháillííúun, agus do loisefidís an chathairs 
le teine. 

11 4 Agus tárla, a nuáir do bhus slúagh 
na Ccaldéanach súas ó Íerusalein ar eagla, 
shluagh, Phárao, 

19 Ann sin do chuáidh lerenmanh amach 
as lerusalem do dhul go tír Bhenamin 
dá dhealughadh féin annsin as measc an 
phobail. 

15 Agus an tan do bhí sé a ngeata 
Bheníamun, do bhí caiptín an ghárda : ann- 
sin, dár budá aimm Iruah mhac Selemah, 
mhic Hananiah; agus do ghlac sé an fáich 
Ieremiah, gha rádh, Atá tá ag dul do 
thaóibh na Ccaldeanach. 

14 Annsin a dabhairt Íleremiah, Ní fíor 
sin ; ná bhfuilimsí ae dul air tháobh na 
Ccaldeánach. “Achd nor éist sé ris: ann- 
sin do ghlac Irnah [eremiah, agus thug sé 
chum na bprionnsadh é. 

15 Uimesin do bhádar na pnonnsadha, 
feargach re [eremiah, agus do bhuáileadar 
é, agus do chuireadar a bpríosún é, a ttigh 
Ionatan an scríobuidhe : óir do rinneadar 
príosím de. 

16 | A nuáir do chuáidh ITeremah don 
phríosún, do na soíléaru bh, agus do bhí 
leremaah ansin mórán do laethibh; 

17 Annsin do chur Sedceciah an rígh 
Gadh, agus rug amach é, agus dfíaíruigh an 
rígh dhe T0 seicreideach ann a tlugh, agus 
a “dúbhairt, An bhful focal ar BHAR. Ón 
tire mHhaR NA? Agus a dabhairt Ierenuah, 
Atá : Óir, ar seision, do bhéarthar thusa a 
laimh rígh na Babilóine. 


a) 


aathear an úconhuigh oile é.  IEREMIAH. Do chuaidh Jeremiah fan san laban. 


13 Tuilleamh oile a dúbhairt leremiah 
ris an righ Scdeciah, Cred do rinne misi ad 
aghaidhsi, nó a naghaídh do sheirbhíseach, 
nó a naghaídh an phobailsi, as ar chuireadar 
a. bpriosún 3né ? 

19 Cáit a bhfuilid anas bhur bhfaighe 
do thairrghar dhíbhe, gha rádh, Ní thiuc- 
faidh righ no Babilóine bhur naghaidha 
ná a naghaídh na tíresi? ! 

20 Uimesin éist a nois, íárrúim dath- 
chuinge ort, mo thighearna an rígh; glacthar 
mo ghearán, íarruim ort, dot lathair; go 
nach ccuirfe tú dfíachaibh orum filleadh. 
go tigh Ionatain an scríobhuidhe, deagla 
go bhfuighinn bas annsin. 

21 Annsin daithin Sedeciah an vígh go 
ccuirfedis leremah a lamh a ccínrt 
an phriosúin, agus go ttugaidis dhó go 
laetheamhuil cuid aráin as sráid an bháicéir, 
nó go ccaithí arán na caithreachuile. Mar- 
so dían Ieremiah a ccúirt an phríosúin, 


CAIB. XXXVII. 


Fidirghuidhe Ebed-nelech ar son Tercmian, 
(an teilgeadh a nccarcair é, chionn 
briathra Dé do nochtadh. 


bas sin do chúaluidh Sephatiah mhac 

Mattan, agus Gedahah mhac Passur, 
agus Íucal mhac Selemiah, agns Passur 
mhac Malchiah, na biuáthra do labhair 
leremiah ris an bpobal uile, dha rádh, 

2 ls marso a deir an TíIíGnEARNa, 
An té anfas annsa, chathruighsi éugfuidh 
sé leis an ccloidhimh, leis an ngorta, 
agus leis an bplaigh: acht an té rachus 
amach chum na Ccaldéanach, mairfidh 
sé; Óir do geabhuidh a bheatha mar 
eadáil, agus mairfidh sé. 

3 Is marso a deir an TrcnEagsa, Go 
deimhin do bhéarthar an chathairsi a láimh 
sloigh rígh na Babilóine, noch ghéabhus i. 

. & Unnesin a dúbhradar na prionnsadha, 
vis an vigh, Iarramaoid dathchuinge ort, 
cuirthcar an té so chum báis: óir is marso 
laguighios sé lamha fuigheal lucht cogaidh 
na caithreachso, agus lámha an phobuil 
uile, ag labhairt a leitheide so do bhrúath- 
ruibh ná: óir ní hé leas na ndaóinese 
iarrus an fearso, acht a naimhleas, 

5 Ann sin a dúbhairt an rígh Sedeciah, 
Feuch, atá sé ann bhur lamhuibhs:: óir ní 
hé an rígh fhéadas aóinní do déanamh bhur 
nagh:údh. 

6 Annsin do ghlacadar Ieremiah, agus 
do theilgíodar a ccarcair Mhalchial mhic 
lIammelech é, noch do Aí a ccúirt an 
phriosúin ; agús do léigiodar leremiah síos 
lé córduibh. Agus ní raibh uisce ar bith 
annsa ccarcuir, achd labán: marsin do 
chuaidh Iereimiah faói annsa labán, 

7 .49í A nois a nuáir do chualuidh Ebed- 
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melech an 'Tetíopeach, aon do na seom- 
radóinbh do bhí a ttgh an rígh, gur 
chuireadar I[eremiah annsa chárcair; (an 
vich na shuighe an tan sin a. ngeata 
Bheniamin;) 

83 Do chuaidh Ebed-melech amach as 
tigh an rígh, agus do labhair ns an rígh, 
gha rádh, 

9 Mo thighearna an rígh, do rinne an 
muinntirse uile olc ann gach ní dhá ndéarn- 
adar ris an bhfáigh Ieremah, noch do 
theilgiodar annsa ccarcair; gheabha se 
bás ré ocras annsa náit a bhfuil sé: 
Óir ní bhfuil ní sa mhó darán annsa 
chathruigh. 

10 Annsin dfúagair an rígh do Ebed- 
melech an Tetíopeach, gha rádh, Beir 
leachd as so tríochad feár, agus tóig súas 
Ieremiah an fáigh as an ccarcair, suil do 
gheabha sé bás. 

11 Mar sin rug Ebed-melech na daúine 
leis, agus do chuáidh sé go tigh an rígh 
faói thigh na séad, agus rug, sé leis as sin 
seinghiobail agus seincheirteacha lobhtha, 
agus do léag sé sios lé corduighibh íad don 
charcair chum Ieremigh. 

12 Agus a dubhairt Ebed-melech an 
Tetíopeach re Ieremiah, Cuir anois na 
seincheirteacha so agus na seinghiobul 
lobhtha ann hasgallabh faóí na córdubh. 
Agus do rinne leremiah sin. 

13 Marsin do thairmgiodar a níos 
Ieremiah re corduibh, agus thugadar súas 
as an ccarcuir é: agus dfan leremiah a 
ccúirt an phríosúin. 

14 4 Annsin do chuir Sccdeciah an rígh 
fios, agus rug sé an faigh ]lerenuah chuige 
don treas dul a steach atá a túgh an 
TronEanRNa: agus a dúbhairt an rígh ré 
Ieremah, Fíaírocha mé ní dhiot; ná ceil 
aoinní oruimn. 

15 Ann sin a dúbhairt I[eremah re 
Sedeciah. Má foillseghim dhuit, nach 
ccuirfe tú go deimhin chum báis mé ? agus 
má. bheirim comhairle dhuit, a néistfe tú 
riom ? 

16 Mar sin do mhionnuigh Sedeciah an 
ríoh go seicréideach do Ieremiah, gha rádh, 
Ailar mhairios an TíGHeEanRNa, do nnne an 
tanamso dhúinn, ní chuirfidh mé chum báis 
thú, agus ní bhéara mé thú a laimh na 
ndaúóúinésa iarrus do bhás. 

17 Ann siu a dúbhairt [eremah re 
Sedeciah, Is marso a deir an TaGn.AnRNa, 
Día na slógh, Día Israel; Má théid tú 
amach eo dearbhtha chum prionnsadh rígh 
na Babilúóine, annsin mairúdh hanam, agus 
ní loisenshear an chathairse le teine ; agus 
marfidh tí téin, agus dó thigh. 

18 Acht muna ndeacha tú go prioun- 
sadhuibh rígh na Babilóine, annsin bhéar- 
thar an chathaitsL a laimh na Ccaldéanaach, 


á chomhairle don rt. 


agus l]oisgíid í lé teine, agus ní racha tusa 
as ó na lamhuibh. 

19 Agus a dúbhairt an rích Sedeciah re 
leremiah, Atá eagla na Níuduigheadh 
orum do theith chum na Ccaldéanach, 
deagla go ttiubhraidís iona lamhuibh mé, 
agus go mbeidís ag maeadh orum. 

20 Acht a dúbhairt leremah, Ní 
sheachóduid síad (4,. —Umhluigh, íarruim 
dathchuinge órt, do ghúth an T'rGHgAnNa 
noch labhruimsí riot: mairsin bhias sé go 
maith agadsa, agus mairfidh hanam. 

21 Acht má dhiúltan ta dul amach, sé 
so an Ífocal do thaisbéin an TIGHEARNA 
dhamhsa: 

299 Agus, féuch, béarthar a nuile bhean 
dar faebhadh a ttigh rich Iúdah amach go 
prionnsadhuibh rígh na Babalóine, agus a. 
déaruid na Jnná sin, Do bhrostuigheadar 
do cháirde thú, agus vugadar buáidh ort: 
do sluigeadh do chosa annsa lathaigh, agws 
dfilleadar síar tar a nais. 

23 Marsin do bhéaruid siad amach do 
mhn4 uile agus do chlann chum na 
Ccaldéanach: agus uí racha tusa as ó na 
láimh, acht géabhthar thá: lé láimh rígh na 
Batalóine: agus do bhéara tú ín deara an 
chathairsi do losgadh lé teine. 

24 f7 Annsin a dubhairt Sedeciah ré 
Ieremiah, Na bíodh fios na mbriatharso 
ag duine ar bith, agus ní muirfighear thú. 

25 Acht má chluinid na pnonnsadha gur 
labhair mis! riot, agus go ttiucfuid chugad, 
agus go naiboeruid riot, Innis dúinn anois 
cred a dúbhairt tú ns an mgh, ná ceil 
oruinn é, agus ní chuirfíeam chum báis 
thú; mar an ccéadna cred a dúbhairt an 
rígh riot: 

26 Annsin déara tú ríú, Do chuir mé 
mo ghearán a lathair an rígh, chor nach 
bhíillleadh sé mé go tigh Ionatan, dfagháil 
bháis ann. 

27 Annsin thangadar na prionnsadha 
uile go leremiah, agns dfíiatruigheadar 
dhe: agus dinomis sé dhóibh do réir na 
mbriatharso uile daithin an wígh. Anusin 
do scuireadar do chomhrádh ris ; óir níor 
mothuigheadh an chúis. 

28 Mar sin dfan leremiah a ccúirt an 
phríosúin go ttáinic an lá fár eabhadh 
lerusalem, agus do bhí sé annsin an tan 
do gabhadh Ierusalem. 


CAIB. XXXÁLIS. 


Do ghabhadh, do briseadh sios, do airgeadh 
jcrusalein, agus rugadar na daoine a 
mbraighdionnas. 


NMNSA naomhadh bliadhain do She- 

--. deciah rígh Iúdah, annsa deachmhadh 

mí, tháinic Nebuchadressar rígh na Babi- 

Jjúine agus a shlúagh uile a naghaidh 
“or 


CAIB. XXXIX. 


, 
Ierusalen sgriosta ré teinne. 
lerusalem, agus do shuigheadar na tim- 
chioll umrre. 

2 Agus annsa náonmhadh bhadhun 
déag do Shedeciah, annsa cceathramhadh 
mí, air an náomhadh /4 don mhí, do 
briseadh síos an chathair. 

3 Agus thaneadar uile phrionnsadha 
rich na Babilúine a steach, agus do 
shuigheadar annsa gheata meadhonach, 
eadhon Nergal-Sareser, Samgar-nebo, Sar- 
sechim, Rab-sans, Nergal-sareser, Rabmag, 
maille ris an ccuid oile uile do phronn- 


sadhuibh rích na Bablilúine. 
4 “7 Agus tarla, an tan do chonnairc 


“Sedeciah rígh Iúdah íad, agus na fir 


chogaidh uile, gur theitheadar, agus go 
ndeachadar amach as an ccathruigh san 
noidhche a shehe gháirdin an nágh, annsa 
gheata idir an dá bhalla : aeus do chuaidh 
seision amach a shghe an róitigh. 

5 Acht do lean slúagh na Ccealdéanach 
íad, agus rugadar ar Shedeaah a róéitibh 
Iericho: agus an tan rugadar air, thugadar 
súas go Nebuchadaessat rígh na Dabiloine 
é, go Rablah a ttír Hamat, áit a rug sé 
breitheamhaus air. 

6 Annsin do mharbh rígh na Babaloine 
mic Shedecaah ann Riblah as ccoinne á 
shúl, do mharbh rígh na. Babialóúine fós 
uáisle Iúdah uile. 

Yy “Tuilleamh oile, do chur sé súile 
Shedeciah amach, agus do cheangail sé le 
slabhradhaibh é, dá bhreith don Bhahlilóin. 

8 4 Agus do loiseeadar na Caldéanuigh 
tigh an rígh, agus tighthe an phobail uile, 
le teine, agus do bhriseadar síos balladha, 
lerusalem, 

9 Ann sin rug Nebusar-adan caiptín an 
gharda a mbraighdionas leis don Bhalalóin 
fuighioll na ndaóúine do fagbhadh annsa 
chathruigh, acus an dream do chúadh do 
thaobh, do theith chuige, maille ns an 
ccuid oile don phobal do mhair. 

“10 Acht dfag Nebusar-adan caiptín an 
ghárda do bhochtaibh an phobail, ag nach 
raibh, aoinní a ttir [údah, agus thug sé 
fineamhna agus machaireadha dhóibh an 
lasin, 

11 4 Anois thug Nebuchadressar rígh 
na Babilóine cúram do Nebusar-adan 
caiptín an ghárda a ttaóibh leremiah, gha 
radh, 

19 Glac é, agus féuch dhó go mwmaith, 
agus ná déan duchar ar bith dhó; acht 
déan dhó íonnan agus mar a déara sé iot. 

13 Niarsin do chuir Nebusar-aúan caiptín 
an ghárdha úadh, agus Nehusastian, hab- 
saris, agus Nergeal-sareser, luabmag, agus 
uile phrionnsadha rígh na Bauilóine; 

14 Do chuireadarsan, agus rugadar 
Ieremiah amach as cúirt an phríosúin, 
agus thugadar go bai mhac Ahicain 

“R & 


Go maith aig Ebedinelech. 


mhic Saphan é, dá bhreith don bhaile; 
annsin dáitreibh sé a measc an phobail. 

15 Anois tháinic briathar an Tiíoir- 
EANNA gO Í[eremah, an íad do bhí sé 
iadhta súas a ccínrt an phríosuin,gha rádh, 

16 4[ Eírigh, agus labhair re El cdmelech 
an Tetiopeach, gha rádh, Is marso a deir 
Trouransa naslógh, Dia Israel; Féach, 
do bhéara mé míocal air an ccathruighse 
ar olc, agus ní ar mhaith, aeus béid annsa 
1ó sin ad fhíaghnuise si. 

17 Acht sáortuidh mé thusa san lóisin, 


a deir an T1GHEARNA: agus ní thiúbharthar 


thú a láimh na ndaóine re a bhfúil eagla 
agad. 

18 Oír go deimhin sáaorfa misi thú, agus 
ní tuitíidh tú leis an ccloidheamh, achd 
biaidh hanam mar éadáil agad : do bhrígh 
gór chuir tú do dhóthchus ionnamsa, a deir 
an TTIGHEARNA. ! 


CAIB. XL. 
Do choinhnuidh Iereniah tar Cis a leigionn 
as, abfochair Ghedaliah a ttir Iudea. 


N bhríathar tháinic go Iereimah ón 

'TriGnEanNAa, tar éis Nebusar-adan 
caiptín an gharda do léigion do imtheacht 
as Famah, a nuáir ao ghabh sé é, ar 
mbeith dhó ceangailte a slabhradhuibh 
a measc gach a rugadh a lamh ó 
Ierusalem agus ó lIúdah, noch rugadh a 
laimh don Bhablloin, 

2 Agus do ghlac caiptín an ghárda 
Ieremah, agus a dubhairt sé ms, isé an 
TrcugpanRNa do Dhía dfúagair an tolcso 
air á náitsi. 

53 Anois thug an TIGHEARNaA, agus do 
rinne sé do réir mar a dúbhairt sé : do 
bhrígh gur pheacuigheabhair a naghaídh an 
'TionEanNa, agus nár umhluigheabhair dá 
ghúth, uimesin tháinic an níse oruibh. 

4 Agus anois, féuch, scaoilimse thú a 
niugh ó na slabhradhuibh noch do bhí air 
do laimh. Má chítear dhuit féin teacht 
liom don Bhabllóin, tárr; agus féuchfa 
misi go maith dhuit: achd muna bhfaic- 
thear dhuat teachd don Bhabilóin, fan: 
féuch, atá an úr uile romhad : gidh be áit 
is féarr agus is iomchubhaigh iona bhfaic- 
fighear dhuit dul, éirigh ann, 

5 Anois an fad nar imthigh sé ar ais, a 
dúbhairt sé, ÉEargh ar hais go Gedaliah 
mhac Ahicam mhic Sephan, noch dá 
ndeara rígh na Babilóine Gachtarán ós 
cionn uile chaithreach Iúdah, agus déan 
comhnuidhe iona fhochair a measc an 

hobail: nóinmthigh mar a bhfaicthear dhuit 
iomchubhaidh dul. Marsin thug caiptín 
an gharda biadh agus luáigheacht dó, agus 
do léig sé dhó imtheacht. 

6 Annsin do chuáidh Ieremiah go 
Gedaliah mhac Ahicam go Mispah; agus 
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IEREMLAIH. 


suireabhuid faoi Ghedalan, 


do chomhnuidh sé iona fhochair a measc 
na ndaóine do fágbhadh annsa tír. 

7 4] Anois an tan do chúaladar uile 
chaipúne na slógh moch do bhí annsna 
machsirigúibh, íad féin agus a muinntir, 
go ndéarna rígh na Babilóine úachtarán do 
Ghedaliah mhac Ahicam annsa tír, agus 
go ttug sé dhó fir, agus mna, agus leinibh, 
agus do bhochtaibh na tíre, don mhéid 
nach rugadh a láimh don Bhabllóúin; 

3 Anasin thangadar go Gedalah go 
Mispah, eadhon lÍsmael mhac INetaniah, 
agus [ohanan agus [onatan mhac Careah, 
agus Seraah inhac Tanumet, agus mic 
Ephaí an Netophatiteach, agus lesamah 
mac Mhaachaúltigh, íad féin agus a 
muinntir, 

9 Agus do mhionnuigh Gedaiah mhac 
Ahicam mhic Saphan doibh féin agus d$8. 
muiúntír, gh& rádh, Na bíodh eagla 
oruibh íoghnamh do na Caldéanachaibh : 
déanuidh comhnuighe annsa ttír, agus 
déanaidh seirbhís do rígh na Babalóine, 
agus rachaidh sé go maith dhíbh. 

10 Ar mo shonsa, féuch, áitreochuidh 
mé a Mispah díoghaamh do na Caldeán- 
achaibh, noch thiucfas chugainn: acht, 
cruinnighidhsi fíon, agus tóirthe samhraidh, 
agus ola, aeus cuiridh ann bhur soithighibh 
iad, agus comhnuighidh ann bhur ccaith- 
reachaibh noch do ghabhabhair. 

141 Mar an ccéadna a nuáirdo chúaladar 
na Íúduighe uile do bhí ann Mioahb, agus a 
measc na Nammoníteach, agus ann Edom, 
agus an drong do bhí annsna huile thíorth- 
uibh, gur fhág ráeh na. Babllóine fuighioll 
do Iúdah, agus gur chuir sé Gedalah mhac 
Ahicam mhac Saphan ós a ccionn; 

129 Dúill na huile Iúduighe as na huile 
aitibh ar díbreadh íad, agus thangadar go 
tír Iúdah, go Gedahah, go Mispah, agus do 
chruinnigheadar fion agus móran toirthe 
samhraidh. 

15 4 Tuilleamh oile tháinic Iohanan 
mhac Careah, agus uile chaiptíne na slógh 
do bhí annsna machairighibh, go Gedaliah 
go Mispah, “á 

14 Agus a dúbhradar ns, Ann bhfeidir 
tusa go dearbhtha gur chuir Baalis-rígh na 
Nammoniteach lsmael mhac Netamah 
dod mhirbhadh? Acht níor chreid Geda- 
lhiah mhac Alacam íad. 

i5 Ann sin do labhair [ohanan mhac 
Careah re Gedaliah ann Mispah go 
seiciéideach, gha rádh, Léig dhamhsa 
imtheachd íarruim dathchuinge ort, agus 
muirfidh mé [smael mhac Netamah, agus 
ní bhiaidh a fhios ag áonduine: créd 
fá muirfeadh sé thusa, chor go scaóilíidhe 
na huile Iúduiche dar chruinnigh chugad, 
agus go mbáiscochthaói a maitionn ann 


Iúda 2? 


Bás Ghedalia, cobhair Iohannan. CAIB. XLI, XLUI. 


AIS. XLI. 
Do fill lohanan daoine na úre ó Ismael, 
neach do mharbh Gedaliah an. tuachdes 
aran. 


NOIS tárla annsa seachtmhadh mí, 

go ttáinic [smael mhac Netamah 

mhic Ehsamah, don tsíol ríogha, agus 

prionnsadha an rígh, eadhon deithneamhar 

fear leis, go Gedaliah mhac Ahicam go 

Mispal; agus annsin a dúadar arán a 
bhfochair a chéile ann Mispah. 

2 Anusin déirigh Ismael mhac Netaniah, 
agus an deithneamhar fear do bhí iona 
fhochair, agus do bhuaileadar Gedaliah 
amhac Ahicam mhic Saphan leis an 
ccloidheamh, agus do mharbhadar é, 
noch dá ndéarna ríh na 8Babilóime 
ftachtarán ós cionn na tire. 

3 Do mharbh fos Ismael na Iúaughidh 
ule do bhí iona fhochair, eadíon a 
bhfarradh Ghedaliah, ann Mhspah, agus 
na Caldeánuich noch do fríth ann, agus na 
fir chogaidh. | 

4 Agus tárla an dara lá tar éis Gedaliah 
do mharbhadh dhó, agus nach raibh a 
fhios ag duine ar bith, 

5 Go ttáinic daóine airigh ó Shechem, 
Ó Shíloh, agus o Shaimána, eadáosn ceithre 
8éithchid íear, agá rabhadar a bhféasóga 
bearrtha agus a néaduighe réubtha, agus 
ar na ngearradh féin, maille re hofráluibh 
agus tís iona lamhuibh, dá ttabhairt go 
tigh an TionEARNA, 

6 Agus do chuáidh Ismael mhac Ne- 
taniah amach as Mhspah na ccomne, ag 
gul ar fad ag imtheacht dó : agus tarla, mar 
do theagmhuidh dhóibh, go. ndúbhairt sé 
riu, 'Tieidh go Gedaliah mhac Ahicam. 

7 Agus is ahluidh bhí, a nnáir thang- 
adar go lár na ccaithreach, gur mharbh 
Ismael mhac Netaniah íad, agus do (theilg 
éad a lar an luig, é féin, agus an mhumntir 
do bhí iona fhochair. 

8 Acht do fríth deithneamhar fear iona 
measc a dúbhairt re [smael, Ná marbh 
sinne: Óir atá ionnmhus aguinn annsa 
mhachaire, do chruithneachda, agus déorna, 
agus dola, agus do mhil. Annsin do 
choisc sé, agus níor mharbh sé íad a. measc 
a. ndearbhráithreach. 

9 Annois do bé an log ar theilg Ismel 
cuirp mharbha na ndaóine, (noch do 
mharbh sé a ttaobh Ghedaliah,) do vinne 
Asa, an rígh ar eagla Bhaasa vígh Israel: 
agus do lion ismacl mhac Netamah é leis 
an druing do marhhadh. 

10 Annsin rug Ismael leis a láimh an 
chuid oile don phobal wile do bhí ann 
Mispah, eadhon ingheana an rígh, agus na 
daome uile dfan ann Mispah, noch do 
thaobhuigh Nebusar-adan caiptín an gharda 
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Gheall I[ohannan úmhalacht, 


re Gedalah mhac Ahicam: awus rug 
Ismael mhac Netaniah leis a lánnh íad, 
agus dimthigh sé chum dul anonn gus na 
Hammoníteachaibh. 

114] Acht a nuáir do chúaluidh Iohanan, 
mhac Careah, agus uile chaiptíne na slógh 
do bú iona fhochair, a nuile olc dá, ndeára 
nuidh Ismael mhac Netauiah, 

12 Annsin rugadar léo na daóine uile, 
agus do chúadar do throid re Hismael 
mhac Netaniah, agus fharadar é láimh ris 
na huisceadhuibh móra atá a Ngabéon. 

. 13 Annois tárla, a. nuáir do chonnairc 
a raibh do dhaóimbh a bhfochair [smael 
Iohanan mhac Caresh, agus uile chaiptíne 
na slógh do bí iona fhochair, anunsm do 
bhádar lúathgháireach. 

14 Marsin thainic an phobal uile rug 
Ismael a láimh ó Mhispah fa cuáiart agus 
diompóigheadar, agus do chíadar go 
Iohanan mhac Careah. 

15 Acht do chúaidh Ísmael mhac 
Netanial as ó Íohanan maille re ochdar 
fear, agus do chúaidh sé gus na Hame 
moníteachaibh, 

16 Annsin rug Íohanan mhac Careah, 
agus uile chaiptínirhe na slógh do 6ú iona 
fhochair, fuighioll na ndaoine uile do 
bhean sé do Ismael mhac Netamah, ó 
Mhispah, (tar éis Gedalah mhac Alicam 
do mharbhadh dhó,) eadfon fr láidre 
chogaidh, agus na mná, agus na leanba, 
agus na seomrádóinghe, noch thug sé a rís 
ó Ghaibeon : 

17 Agus do ghluáisiodar, agus dáit- 
reabhadar a náitreabh Chimcham, noch 
ata laimh ré Betlehem, do dhul a. steach 
don Némpt; 

18 Do bhrích na Ccaldeánach: óir do 
bhádar eaglach rompa, do bhrígh gur 
mharbh Ismael mhac Netamah Gedaliah 
mhac Ahicam, noch da ndearna, rígh na 
Babilóine úachdarán annsa tír, 


CAIB. XLII. 


Cealg Iohanan do iarr fios ó Dhia, &o gu 
raibh ar aire dul don Egipt anaghuidh 
chomhairle Dé. 


NN sin thangadar caiptíne uile na 
slógh, a bhfogus, agus Íohanan mhac 
Careah agus lesaniah mhac Hosaiah, agus 
an pobal uile ó bheag go mór, I 
9 Agus a dúbhradar ris an bhfáigh 
Ieremiah, Guidhmid thú, tuiteadh ar 
neearán ad lathair, agus guidh air ar son 
chum an TriGHEARNa do Dhia, eadáoan ar 
son a nfuighillsi uile; (óir níor fagbhadh 
aguinn achd bheagán do mhórán, mar do 
chíd do shúile sinn :) 
. 8 Chor go ttaisbeanfa an TIGHEARNA 
do Dhía dhúinn an tslighe iona bhféad- 


Coinhairle naith a 


fam siubhal, agus 
dhéanamh. 

4 Ann sin a dúbhairt leremiah an faigh 
nú, Do chúala mé sibA ; féuch, guidhfidh 
mé chum an 'TIGHEARNA bhur Ndía do 
réir bhur mbriathar; agus tiucfuidh a 
ccrích, gidh bé ar bith ní fhreagorus an 
'TIGHEARNA dhibhs, go bhfoillseocha mé 
dhíbh é; ní choinneochad aóinní ar ccúi 
uaibh. 

5 Ann sin a dúbhradar ré Ieremiah, 
Bíodh an Tiougansa na fhíadhuin thír- 
innigh dhírigh eadhruinn, muna, ndearnam 
do réir na nuile neithe ar son a ccuirfidh 
an TiGHEanRNa do Dhía chuguinn thú. 

6 Mas maith, nó mas olc é, nmhleocham 
do ghlór an TronEansa ar Ndía, cham a 
ccuirmíd thusa ; chor go mbeithior go 
maith aguinn, an tan uimhleocham do 
ghúth an TrcunEgansa ar Ndía. 

7 41 Agns tárla déis dheich la, go ttáinic 
bia an TI1GHEARNA go Ieremiah. 

3 Ann sinn do ghoir sé Iohanan mhac 
Careah, agus uile chaiptíne na slógh noch 
do bhá iona fhochair, agus an pobal uile ó 
bheag go mór, 

9 Agus a dúbhairt sé rú, Is marso a 
deir an Trongansa, Día lsrael, chum 
ar chuireabhair mis díoillsiughadh bhur 
ngearráin dó; 

10 Má Fhantaói a ccomhnuidhe annsa 
tírse, annsin cuirfidh misi súas sibh, agus 
ní shraóilfe mé síos sibh, agus plainndeocha 
Inné sibh, agus ní thairreonga mé a níos 
sibh : Óir is aithreach liom an tolc do rinne 
mé oruibh. 

11 Na bíodh eagla rígh na Babílóine 

oruibh, re a bhfuil eagla aguibh; ná 
hímeailuighe roimhe, a deir an 'Tion- 
EARNA : Óir atáimsi libh dá bhur saoradh, 
agus dá. bhur ttártháil as a láimh. 
' 12 Agus taisbéanfa iné grása dhíbh, 
chor go mbía truáiglie aigesion díbh, 
agus go ttuga sé oruibh filleadh da bhur 
ndúthaigh féin. 

13 Acht má. dearthaói, Ní choimhneo- 
cháu annsa tíre, agus gan úimhlúghadh do 
ghúth an I IEARNA bhur N día, - 

14 Gha rádh, Ní headh; acht racham 
go crích na Hégipte; iar nach bhfaicfioin 
cogadh ar bith, agus nach ccluimnliom fuáim 
an stuic, agus nach bhfuighiom ocras aráin; 
agus coimhneocham annsin : 

15 Agus anois tuimesin eistiph focal an 
'TIGHEARNA, sibhsí a fhuighioll Iúdah, Is 
marso a. deir TTaGHEARNA na slógh, Dua 
Israel; Má churthaóise bhur naighthe go 
hiomlán ai: dhul don Négipt, agus iuitheacht 
agus dul dó chomhauighe anu; 

” 16 Annsin “tiucfuidh a “ccrích, an 

cloidheamh, roimhe a raibh bhur neagla, go 

jnbéara sé oruibh. a Ia na Hógipte; agus 
4 10 


fhéadfam do 


an ní 


IEREMIAH. 


nfhaigh Ieremiah dóibh, 


an ghorta, re a bhfuil eagla orubh, go 
leanfuidh sé. go lúath sibh don Négipt; 
agus éuofuidhe ann sin. 

17 Marain bhías ag a nuile dhuine 
chuirfios a aghaídh ar dhul ar chúairt don 
Néeipt; éugtúid leis an ccloidheamh, leis 
an neorta, agus leis a bpláigh : agus ní 
mhair fidh einne aca agus ní rachaidh 
as ó nolc do bhéara misi orra. 

18 Oír is marso a deir TTGHEARNA na 
slógh, Día Israel; Mar do dhóirteadh 
míearg agus mo chorruigh amach aí 


aitreabhachaibh Ierusalem; is marsin doirte 


fighear mfearg amach oruibhsi, an tan 
rachtaoi don Négipt: agus beithi mar 
mhallughadh, agus mar úathbhas, agus 
mar mhallacht, agus mar mhasla; agus ní 
fhaicfidhe a náitsi ní sa mhó. 

19 4] A dúbhairtan TíoigpAagNa dá bhur 
ttáobh, a fhuiphioll ITúdah; Ná héirgidhe 
don Negipt.: Fiodh a fhios aguibh go 
deimhin gur chomhairligh misi sibh a niugh. 

20 Oír do léigeabhair oruibh ann bhur 
ccroidhthibh, a nuáir do chuireabhair mis 
chum an 'TíGugaAnRNa bhur Ndáía, gha rádh, 
Guidh air ar soinne chum an 'TIGHEARNA 
ar Ndía; agus do réir a nuile ní déaras 
an TiGHEARNA ar Ndía, mairsin innis 
dúinn, agus do dhéanamne é. 

91 Amus anois dfoillsigh mé dhíbh é 
a niush ; acht níor úmhluicheabhair do 
ghúth an TrouganRsa bhur Núia, nó daóinní 
ar StB ar chuir sé misi chugaibh. 

2. Anois uimesin bíodh a fhios aguibh 
go “dearbhtha go nóéupfuidhe leis an 
ccleidheamh, leis an ngorta, agus leis an 
bpláich, ansa náit ar mían hbh dul agus 
coinphnuighe do dhéanamh ana. 


CAIB. XLIII. 

'Tog Iohanan fuighioll an phobuil do 
Negipt, agus lean iomorro 3; neach, 
do Éhairrgir gu buailfeadh rí na Babi- 
Íoine fós an tir sin féin. 


www. tárla, an tan do chríochnuigh 
Ierenuah labhairt ris an bpobal uile 
bhríathra an TIGHEARSNA a Máía, arson 
ar chuir an TroungEangsa a. Ndíáa chuca é, 
eadhon, na, briathrasa, uile, 

o Annsin do labhair Asanah mhac 
Hosaiah, agus Iohanan mhac Careah, agus 
na daóine uáibhreacha uile, gha, rádh re 
Ieremiah, Labhraidh tú bréug : ní hé an 
'TrongAnNyA ar Ndía do chuir thú dha 
rádh, Ná héirigh don Négipt do chomh- 
puidhe annsin : 

3 Acht asé Baruch mhac Nenah do 
bhrostuigh thú ar naghuidhne, dar ttabh- 
airt a lúimh na Ccaldéanach, ionnus go, 
ccuirdís chum báis sinn, agus go mbeirdís 
sinn a láimh don Bhablilóin, 

4 Marsin níor úmhluigh ÍIonatan mhac, 
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Careah, agus uile chaiptíne na slógh, agus 
an pobal uile, do ghlór an TroirgAnRsa, do. 
chomhmudh a ttír Iúdah. 

5 Acht rug [ohanan mhac Careah, agus 
uile chaiptíne na slógh, léo fnighíoll Iúdah 
uile, dfill ó gach uile chrích, ann ar dib- 
readh íarl, do chomhnuidhe a ttír Iúdah; 

6 Eadhon fir, agus mná, agus leanba, 
agus ingheana an rígh, agus gach aon dar 
fhag Nebusaradan caiptín an ghárda ag 
Gedaliah mhac Áhicam mhic Saphan, agus 
Ieremiahanfaigh,agus Baruch mhac Neniah. 

7 Marsn thangadar go cich na 
Héecipte: óir níor úmhluigheadar do ghúth 
an TIGHEARNA: marso thangadar go 
“T'ahpanhes. 

8 4 Annsin tháinic focal an TríGHEARNA 

go leremiah ann Tahpanhes, gha rádh, 
' 9 Glac clocha móra ann do láimh, 
agus foluigh íad annsa chríaidh a sorn na 
mbríceadh, noch atá ag dul a steach tiglwe 
Pharao ann Tahpanhes, a radharc mhuinn- 
tire [údah ; 

10 Agus abair rá, Marso a deir Tron- 
EARNA na slógh, Día Israel; Féuch, cuirfe 
mé agus glacíád Nebuchadresar mo 
sheirbhíseach rígh na Babilóine, agus 
cuiríidh mé a chathaoir ar na clochaibha 
dfoluigh mé; agus leathnochuidh sé a 
pháilliun ríorshamhuil ós a ccionn. 

11 47 Agus an tan thiucfas sé, buáilfidh 
sé tír na Héegipte, an mhéid afá chum báis 
don bhás; an mhéid af, chum daoirsine 
don dáoirsine; agus an mhéid atá chum 
an chloidhimh don chloidheamh. 

19 Agus lasfuidh me teine a tighthibh 
dhée na Hégipte; agus loisefidh sé íad, 
agus béara leis a láimh íad : agus éideoch- 
uidh é téin lé dúthaigh na. Hégipte, mar 
chuirios tréaduighe na ccáorach a chúlaidh 
uime; agus imeochuidh sé amach as sin a 
síothcháin. 

13 Brisfidh sé fós íomháighe Bhetsemes, 
atá a ccrích na Hógipte; agus loisgfighear 
tighthe dhée na. Négipteach lé teine, 


CAIB. XALLIV. 
Teachtaireacht Dé chum na Niuduigheadh 
do bhí sa Négipt. 

N focal tháinic go [eremiah a ttáobh 

A- na, nuile l[úduigheadh noch chomh- 
huighios a ccrích na Hégipte, noch áit- 
reabhas ag Miodal,agus ag Táhpanhes, agus 
ag Noph, agus a ttír Phatros, gha radh, 

2 15 marso a deir TíGHgAnRNa na slógh, 
Día Israel; Do choncabhair a nuile olc 
thug misi ar lerusalem, agus ar chaith- 
seachaibh Iúdah uile; agus feuchuidh, a 
niugh atáid síad na bhfásach, agus ní 
áitreabhann duine ar bith ionta, 

3 Do bhrígh a nuilc do rinneadar dom 
bhrostughadh chum feirge, an tionad a 
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XLIV. Grain De a naghaidh an Eaipt. 


ndeachadar do losgadh túise, agvs díogh- 
namh do dhéeibh oile, nach ar bhaithne 
dhóibh, dhóibh féin, dhibhsi, n& dá bhur 
naithnibh. 

4 Mata gur chuir misi chugaibh mo 
sheirbhísigh na fáaighe, ag éirghe go moch 
agus asá ccur uáim, gha rádh, Oh, ná 
déanuidh an ní adhfhuathmharso noch 
fhíathuighimsí. 

5 Acht níor éisteadarsan, ní mó do 
chlaonadar a, cclúas dfilleadh ó na nolc, 
gan túis air bith do loscadh do dhéibh oile. 

6 Uimesin do dóirteadh amach mo' 
ainteas agus imíearg, agus do lasadh í a 
ccaithreachaibh Iúdah, agus a sráidibh 
Ierusalem; agus atáid na bhfásach agus 
uaigneach, do réir an láea niugh. —. 

7 WUimesin anois is marso a deir an 

TioGnEagsa, Día na slógh, Día Ísrael ; 
Cred fá ndéintí an tolc mórso a naghaídh 
bhur nanmanu, do ghearradh úaibh amach 
fear agus ban,:leanabh agus naoidhean, 
amach as [údah, go nach bhfágfuidh fuigh- 
ioll aeaibh re marthuimn; 
“ 8 Au tionad ar bhrostuigheabhair mis! 
chum -feirge lé hoibreachaibh bhur lámh, 
ag losgadh tíiise do dhéibh oile a ccrích na 
liégipte, mar a. ndeachabhair do chomh- 
nuidhe, chor go ngéarrfaidh sibh amach, 
agus go mbeith sibh mar mhallughadh 
agus mar scannail ameasc uile chineadhach 
an domhuin ” ' 

9 Nar dhearmadabhair uilc bhur naith- 
readh, agus uilc ríghtheadh Iúdah, agus 
uilc a mban, agus bhur nuilc féin, agus 
uilc bhur mban, noch do muneadar a túr 
Iúdah, agus a sráidibh Lierusalem ? 

10 Níor húmhluigheadh íad gus a niugh, 
ní mó do úamhnuigheadar, nó do shiubh- 
luigheadar ann ino dhligheadhsa, nó ann 
mo statúidibh, do chuir mé romhuibh agus 
roimhe bhur naithribh. 

11 $7 Uimesin is marso a deir Tion- 
EARNA na slógh, Dia [srael; Féuch, cuirfe 
misi maghaídh bhur naghaíidhsi chum uilc, 
agus do ghearradh amach Iúdah uile. 

19 Agus glacfa mé fuighioll Iúdah, do 
chur a naighthe do dhul go crích na 
Héeipte at cuáirt annsin, agus scríiosfúighior 
uile iad, agus tuittid a ccrích na Hégpte; 
eadhon muirfighear íad leis an ccloidheamh 
agus leis an ngorta : éugfúid síad, ó bheag go 
mór, leis anccloidheamh acusleisanngorta: 
agus béid na maliughadh, agus na, núath- 
bhás, agus na mallachd, agus na scannail, 

13 Oir smaichdeochuigh mis! an drone 
éitreabhas a ccmch na Ílceipte, mar 
do smachduigh mé lerusalem, leis an 
ccloidheamh, leis an ngorta, agus leis 
an bpláigh: 

14 Iondus nach rachaidh as, agus nach 
mairíidh aoinneach dfuighioll Iúdah da 
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ndeachaidh go crách na Hégipte do chomh- 
nuidhe annsin, lé bhhlúidís go tír Iúdah, 
mar a bhfuil fonn orra dáitreabhadh ana : 
Óir ná fillíighear ach an mheid rachus as. 

15 3] Annsin do fhreagair a nuile dhuine 
dá raibh a fhios gur loisgeadar a mná túis 
do dhéeibh oile, agus na, huile mhná dar 
sheas na bhíochair, a ccoimhthionól mhúr, 
eadhon an pobal uile dáitreibh a ccrích 
na Hégipte, ann Patros, do leremiah, gha 
rádh, 


16 .Ar son a nfocail do labhair tú riune ! 


a nainm an TIGHEARNA, uí éistíiom riot. 

17 Achd do dhéanam go deimhin gach 
uile ní dá ttéid amach as ar mbéúul féin, 
do losgadh túise do bhainríoghain neimhe, 
agus do dhórtadh ofrála dighe dhí mar do 
rinneamar féin, agus ar naithre, ar ríghthe, 
agus ar bprionnsadha, a ccaithreachaibh 
lúdah, agus a sráidibh lTerusalem :; óir ann- 
sin do bhí fairsinge bhídh aguinn, agus do 
bhamar go maith, agus ní fhacamar olc 
ar bith. 

18 Acht ó nuáir fár sguireamar do 
loscadh túise do bhainríoghainneimhe, agus 
ofráil diche do dhórtadh amach dhi, do 
bhí easbhuidh a nuile néithe maithe oruinn, 
agus do marbhadh sinn leis an ccloidheamh 
agus leis an ngorta, i 

19 Agus an tan do Joisgeamar túis do 
bhainríoghan neimhe, agus do dhóirteamar 
amach ofrála dighe dhí, a ndéamamar 
cáacadha dhí dá hadhradh, agus do dhórt- 
adh ofrála dighe dhí, a bhféagmhaois ar 
bhfear? 

20 47 Annsin a, dúbhairt lTeremiah rís 
an bpobal uile, ris na fearuibh, agus ris na 
mnáibh, agus ris an bpobal uile thug an 
fhreagra sin air, gha rádh, 

21 Nach ar chuimhnidh an TíGngARNaA 

an túis do loisgeabhair a gcaithreachaibh 
AGúdah, agus a sráidibh lerusalem, sibh 
féin, agus bhur naithre, bhur ríghthe, agus 
bhur bprionnsadha, agus daóine na tíre, 
agus nach ttáinic sé ann a inntin? 
- 99 Íondus nar fhéad an TiíougAnRNA 
1oimchar ní budh faide, do bhrígh uilc bhur 
ngníomhsa, agus do bhrígh na negráineamh- 
leachd do rinneabhair; uimesin atá bhur 
ttír na fasach, agus na húathbhás, agus na 
mallughadh, gan áitreabhthach, mar atá a. 
niugh, 

45 Do bhrígh gur loisgeabhair túis, 
agus do bhrígh gur pheacuigheabhair a 
naghaidh an ''IGHEARNA, agus nar úmh- 
luigheabhair do ghúth an TIGHEARSNA, 
agus nár shiúbhluigheabhair iona dhligh- 
eadh, no iona reachtuibh, nó ann a fhíagh- 
núisibh; uimesin táinic an tolcso oruibh, 
mar ata a niugh, 

. 24 Tuileamh oile a dúbhairt Ieremiah 
tIs an bpobal uile, agus ris na mnáibh uile, 
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Eistigh bríathar an TroirgangNaA, a lúdah 
uile atá a ccrích na Héoipte : 

25 Marso a deir ''tGugEAagsNA na slógh, 
Día Israel, gha radh; Do labhrabhair féin 
agus bhúr mná araon lé bhúr mbeul fém, 
agus do chríochnuigheabhair le bhur laámh- 
uibh, gha rádh, Coimhlíonfam go deimhin 
ar móide thugamar, do losgadh túise do 
bhainríoghain neimhe, agus do dhórtáadh 
oíráóla dighe dhi: daingneochthaoi go 
deimhin bhur móide, agus coimhlíonfúidhe 
go deimhin bhur móide. 

26 Ar a nadhbharsin éistigh brathar 
an TiGHEARNA,a [údah uile chomhnuighíos 
a ccrích na Ílégipte; Féuchuidh; thug misi 
mionna fam ainm mór, a deir an '[tGi- 
EARNA, nach aimmneochar mainm ní sa 
mhó a mbéul aonduine ar bith do lIúdah 
a nuile chrích na Hégipte, gha radh, 
Maindh an Trongangsa Día. 

27 Féuch, bía misi ag faire ós a ccionn 
chum uilc, agus ní ar mhaith: agus muire 
fighear a nuile dhuine do 1údah bhias annsa 
Négipt leis an ccloidheamh agus leis an 
ngorta, nÓ go raibh deireadh aca. 

28 Gidheadh an núibhir bheag rachas 
as ón ccloidheamh fillúd siad ó chrích na 
Héeipte go tír Iúdah, agus fuighioll túdah 
uile, do chúaidh go crích ná Hégipte ar 
ccuáirt, aitheonuid cia híad na focail 
sheasfas, mfocailse, nó a bhfocailsion, 

29 4 Agus Diáidh so mar chomhartha 
agaibh, a deir an TIGHEARNA,go smaicht- 
eocha misi sibh annsa. náitsi, chor go 
naitheontaúi go seasfuidh miocails go 
deimhin ann bhur naghaidh ar olc : 

30 Is marso a deir an TIGHEARNA; 
Féuch, do bhéara mé Pharao-hophra rígh 
na Hégipte a láimh a námhad, agus a 
laimh na druinge íarras a bhás; mar thug 
mé Sedeciah rígh Iúdah a lánunh Nebuchad- 
nessar rígh na Babilóine, a namhaid, agus “ 
díarr a bhás. 


CAIB. XLV. 
Do chaith Ierennah ar Baruch (ro bhrós 
nach, ) do dheaghanheisniughadh,. 


N focal do lábhair Ieremiah an fáidh 

ré Baruch mhac Neriah, a núair do 

scríobh sé na briathrasa a leabhar ó bhéul 

Ieremiah, annsa ceathramhadh blíadhain 

do lehoiacdim mhic Iosiah rígh Ilúdah, 
ghá rádh, 

2 Is marso a (deir an TTIGHEARNA, Día, 
Israel, riotsa, a Bharuch ; 

3 A dúbhairt tú, A mhairg dhamhsa a 
nois ! óir do chuir an TrcnEAnRNa doilghios 
a ccionn ino dhóbróin ; danbhfainnigh mé 
aun mosuadhuibh, agus ní fhaghuim 
suaimhneas ar bith. 

4 Is marso a déara tí: ris, A dúbhairt 
an TrGnEAngNa marso; Féuch, brisfidR 
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mé síos an ní do chuir mé súas, agus an ní 
do phlannduigh mé taireonga mé a níos, 
eadhon an tírse go hiomlan. 

5 Agus a níarrann tusa neithe móra 
dhuit féin ? ná híarr : óir, féuch, do bhéara 
misi olc ar a nuile fheóil, a deir an TrGn- 
EARNA: acht do bhéara mé hanum dhuitse 
mar éadáil annsa nuile bhall a vacha tú. 


CAIB. XLVL 
T'rom-thairrgir a ttaobh na Hésipte. 


RIATHAR, an TIiGHEARNA noch 
tháinic go leremiah an fáidh a 
naghaídh na ngeinteadh; 

2 A maghaídh na Hégipte, a naghaídh 
shlóigh Phárao-necho rngh na Hégipte, 
noch do bhí láimh ré habhuinn Eaphrátes 
ann Carchemis, noch do bhuáil Nebuchad- 
nessar rígh na Babilóine annsa. cceath- 
ramhadh blíadhain do lIehoiacim mhac 
Iosmah rígh Iúdah. 

3 Gléusuidhse an buicléir agus an sgíath, 
agus tigidh a bhfogus don chath. 

4 Ughamuigh na heich; agus éirghidhe 
súas, a mharcshlúagh, agus seasuighe si 
súas re bhur cclogadaibh; deanuigh soill- 
seach na sleagha, cuirigh oruibh na huchd- 
eaduigheadh, i 

5 Créd fa bhíaca mé ag ainbhfainneadh 
iad: agus ag filleadh ar a ccúl? agus a 
ndaóine neartmhara, buáilte síos, agus ar 
tteatheamh go lúath, agus gan féuchuin na 
ndiáigh: óir do bhí eagla timchioll fa 
ccuáirt, a deir an TtGHEARNA. 

6 Ní theithfidh an duine lúath, agus ní 
léigfighear an duine neartmhar do dhul as; 
do gheabhuid síad tuisleadh, agus tuitfid do 
thaóibh an tuaisceart láimh ré habhuinn 
Euphrátes. 

7 Cía hé so thig súas amhuil tuile, agá 
bhíúilid a uisgeadha ag corrughadh mar na 
srotha 2? . 

3 Eíreochuidh a Négipt súas amhul 
tuile, agus corrochthar a huisgeadha súas 
amhuil aibhne ; agus a deir sé, Racha mé 
sítas, agus foileocha mé an talamh ; scriosfa, 
mé an chathair agus a, haitreabhthacha. 

9 Theidh síras, a eachraidh; agus iom- 
rúaguidh, a charbada; agus tigedis: na 
daóme neartmhara amach ; na Hetíopigh 
agus na Líbianmgh, ghlacus an sciath; 
agus na Láidianuigh, ghlacus agus chromas 
an bogha. 

10 Oír isé so lá an Tighearna Dia na 
slógh, la an dioeshaltais, chor go ndigheol- 
uidh sé é féin air a namhuid: agus sluigfidh 
an cloidheamh, agus sáisecchthar é agus 
cuiríighear ar meisce é lé na bhfuilsion : 
Óir atá, íodhbuirt ag an Ttighearna Dia 
na slógh annsa tír thuáigh láimh re habh- 
uinn Euphrátes, 

11 Eiridh súas go Gilead, agus glac íce, 
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a mhaighdion, a inghean na Hégipte : is 
go díomhaúin ghlacus tú mórán leighis; 
óir ná leigheostar thú. 

129 Do chúala na cineadhacha do náire, 
do líon do chomhairc an tír: óir do 
thuisligh an duine neartmhar a naghaídh 
an chumhachdaich, agus do thuiteadar 
aráon a naóintheacht. 

13 4 An íocal do labhair an Tiong- 
EAENA ré [eremiah an faidh, mar thiuctadh 
Nebuchadnessar ríosh na Babilóme asus go 
mbuáilfeadh sé críoch na llégipte. 

14 Foillsghidhse san Négipt, agus 
fúagruidh ann Migdol, agus nnsidh an 
Noph agus an Tahpanhes: abruidh, seas 
go daingion, agus ullmhuigh thú féin; óir 
muiríidh an cloidheamh fa ccuáirt ad 
thamcluoll, 

15 Cred as ar sgúabadh do dhaóine 
neartmhara, uait? níor sheasadar,do bhrigh 
gur dhíochuir an TáongaAnsa iad. 

16 Thus sé air mhórán tuitioim, aseadh, 
do thmt aón ar a chéile : arus a dúbhradar, 
Eirgidh, agus déanam a rís chum ar 
ndaóine féin, agus go tír ar ndúthchuis, ó 
chloidheamh na dibhrfheiree. 

17 Déighmhiodar annsin, Ní bhfuil acht, 
tormán ann Phárao rígh na Héeipte, do 
sháruigh sé a nuáir chinnte. 

18 Mar mhairimsí, deir an rígh, darab 
ainm TiícnEARNa. na slógh, Go deimhin 
mar atá Tabor a measg na sleibhiuibh, agus 
Carmel láimh nis an bhtairge, as ?narsin, 
thiucías sé. 

19 A inghean áitreabhus annsa Négipt, 
déan soithghe dhut fén chum dul a 
mbraighdionas: Óir biaidh Noph na fásach 
agus uáigneach gan aitreabhthach, 

2O 1s cosmhuil &4 Némpt ré colluid 
bhréaghdha, acht thig an tadhmhilleadh ; 
thig sé Ón ttuáisceart. 

91 Atáid fós bhannughe iona meadhon 
amhuil láogha bíadhta; óir atáidsion fós 
ar na bhfilleadh ar a nais, agus do theith- 
iodar a náoinfheachd : níor sheasadar, 
do bhrígh go ttáinic lá a naindesi orra, 
agus aimsir a ccúartuighthe. 

99. Rachaidh a ghúth sin amach amhuil 
naithir nimhe ; óir rachaid air a naghaidh 
ré slúagh, agus tiuctuúid na hadhuígh lé 
túaghuidh, mar bhúanadha connaigh. 

23 Gearrfuid síad sios a foraois, a deir 
an TícHEARNA, má, ta nach féidir a spíon- 
adh; do bhrígh gur lía íad náid na 
dréolláin teasbhuidh, agus nach féidir a. 
náireamh. 

24 Náireochthar inghean na. Hégipte; 
do bhéarthar a laimh mhuinntire an tuáis- 
ceist í. 

25 A deir TirGnEAaRNa na slogh Dia 
Israel, Fóuch, smaichteocha misí slúagh 
No; agus Pharao, agus a Négipt, maille le 


N threigfuigh Dua [acob. 


na. ndéibh, agus vé na ríghthibh; eadhon 
Pharao, agus a nwile dhuine dhóth- 
chusuiglnes ann : i 

26 Agus seachóda mé íad a láimh na 
druinge íiarrus a mbás, agus a láunh 
Nebuchadressar rígh na Babalóine, agus a 
láimh a sheirbhíseach: agus na dluáigh 
sin áaitreochthar í, mar is na láethabh a 
nallód, a deir an TIGHEARNA. 

27 4 Acht ná heagcluighse, ó mo 
sheirbhíseach lacob, agus ná, bí anbhíann, 
a Israel : óir, féuch, cuimhdeocha misi thó 
ó imchéin, agus do shhochd ó thír a 
ndaoirsine; agus nillúdh Iácob, agus biaidh 
sé a suáimhneas agus a socamhul, agus ná 
chuirfidh duine ar bath eagla air. 

28 Na bíodh eagla ort, a lácob mo 
sheirbhíseach, a. deir an TIGHEARNA : Óir 
atáimsi maille riot ; do dhéana, mé críoch- 
nughadh iomlán do nuile chineadh chum 
ar theile mé thú: acht ní cuirúdh mé 
deireadh iomlán leachdsa, acht smaicht- 
eocha mé thú a measardhacht; gidheadh 
mí fhúigúidh mé thú go hiomlan gan 
smachtughadh. 


CAIB. XLVII. 
Tairrghir attaobh scrios ná Bfihstineach. 


RIATHAR, an 'TrGHEaAnsa tháinic 

go leremiah an fáidh a naghaidh na 
Bhphilistmeach, súl do bhuil Pharao 
Gasa. 

2 Is marso a deir an TIGHEARNA: 
Féuch, éireochuid uisgeadha súas ón ttuais- 
ceart, agus biáid na ttuile tar bhrúach, 
agus báithtd an tír, agus a nuile ní dá 
bhfuil ann; an chathair, agus an drong 
Aitreabhus innte: annsin comhaircfid na 
daóine, agus núallfuid uile áitreabhthacha 
na tíre. 

5 Lé fuáim chloichbhéimnúigh bhonn a 
each láidir, agus le roithrem a charbad, 
agus [é toirbhléasgadh a roithléan, ní 
fhéuchfíúid na haithre síar ar an ccloinn tre 
laige lámh. 

4 Do bhrígh an láe thig do mhilleadh 
na Bhphilistineach uile, agus do ghearradh 
6 Thíor agus ó Shídon a nuile chuidigh- 
theach dá maireann : Óir creachíúidh an 
TiGnEARNa pa Phalistinigh, fughioll tíre 
Chaphtor. , 

5 Tháinic maóile ar Ghasa; do gearr- 
adh amach Ascelon Jnail/e re fuighioll a 
agleanna : cá fad ghearrfas tú thú féin? 

6 O a chloidhnmh an TiGHEARNA, gá 
fad no go mbía tí suaimhneach? cuir a 
steach. thú féin ann do dhábhla, bí ciúin, 
agus suaimhneach. 

7 Ciondus is féidir dhó bheith suáimh- 
neach, ó thug an TíGnEAnna áithne dhó 
a nadhaígh Ascelon, agus a naghaidh 
thráighe na fairge! ann sin dorduigh sé ó, 
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IEREANIIAH. 


Tairghir a naghaidh Aihóab. 


CAIB. XLVIII. 
Tairrghir a naghaidh Alhoab arson a 
diomas, &c. 


NAGHAIDH Mhoab is marso a 

deir TíGnganRNa na slógh, Día Israel; 
A mhairg do Nebo! úir atá sí airethe : do 
náirigheadh Cinataim agus do ghabhadh 
í: atá a Mhsgab ar na náiriúghadh agus atá 
sí anbhfann. 

9 Ní bhiáidh níosa mhó do mholadh ar 
Mhoab : do thionnscnadar olc na haghaidh 
ann Hesbon; déanam, gearram amach í 
ó bheith na cineadh. Géarrfaghear fos 
sios thú, a Mhadmen; leanfaidh an 
cloidheamh thú. . 

5 Biáidh euth a néghimh ó Horonaim, 
creachadh agus aidhmhilleadh mhór. 

4 Ata Moab ar nascríos; thug a haúin 
bheaga fa deara comhairc do chluinsion. 

5 Oir a ndul súas Lubit rachaidh gu! 
gnáthach súas; óir a ndul síos Horonaim 
do chúaluidh an námhuid guth a naidh- 
mhillte. 

6 Teithidh, sabhalagh bhur nanmanna, 
acus báthí cosmhuil ns an bhfráoch ann sa 
bhfásach. 

7 69 Oir do bhrígh gur chreid tá ann 
hoibreachaibh agus ann hionnmhusaibh, 
géubhthar thusa fós: agus racha Chemos 
amach a mbraighdionas maille re na 
shagartaibh agus re na phrionnsadhuibh a 
naoinfheacht. 

8 Agus tucfuidh an creachadúir ar 
gach uile chathruigh, agus ní rachaidh 
cathair ar bath as: millúigheav fós an gleann, 
agus scriosfuighear an réighteach, mar do 
labhair an TríGngEARNA. 

9 Tugaidh sciatháin do Mhóab, chor 
go tteithfidh sé agus go nimeochaidh sé 
roimhe : óir béid a chaithreacha úaigneach, 
gan aitreabhach air blath ionta. 

10 Go madh malluighthe an té do mná 
oibreacha an T1GHEARNA gO meabhlach, 
agus go madh malluighthe an té choinn- 
eochus a chloidheamh ar ais ó fhuil. 

11 47 Do bhí Moab a suaimhneas ó na 
Óige, agus do shuighidh sé air a mhoirtibh, 
agus níor folmhuigheadh é ó shoitheach go 
soitheach, ní mó do chúaidh a mbraighd- 
ionas : uimesin mairiúh a bhlas ann téin, 
agus níor háthruigheadh a bholadh. 

12 Uimesin, féuch, tiucfuid na láethe, 
a deir an TIGHEARNA, £0 Ccuirlidh mis 
rúagaireadha chuige, chuirios dhachaibh 
air seachrán do dhéanamh, agus f£fhonil- 
mheochus a shoitheadha, agus bhrisfios a 
mbuidéil. 

15 Agus biaidh náire ar Mhoab fa 
Chemos, mar do bhí tigh [srael náireach fa 
Bhetel a ndóthchus. 

14 4] Ciondus a dearthaúise, Atámaóidne, 


Cioch A1hóab. ; 


ar bhfearuibh cumhachtacha agus neart- 
mhara chum an cogaidh ? 

15 Doccreachadh Moab, agus do chuáidh 
sé súas as a chaithreachaibh, do chuáidh 
togha a dhaúine óga síos chum a náir, a 
deir an rígh,darbainm TíicngAnNana slógh. 

16 Is fogus daindeis Mhoab teacht, agus 
deithínghidh a amhear eo lúath. 

17 Gach a bhfuiltí na thimchioll,guilidh 
air a shon ; agus sibhsi uile dar baithnid a 
ainm, abruidh, Ciondus do bhriseádh an 
bata láidir, agus an tslat sggamhach ! 

13 'Thusa a inghean áitreabhus ann 
Díbon, tárr a núas od ghlóir, agus suidh a 
ttart; Óir tincfaidh creachaire WMlhóah ort, 
agus scuiostúidh sé do dhaingneacha láidre. 

19 O a áitreabhthuich Aroer, seas annsa 
tsliche, agus fuirfheith; fíafruiigh don tu 
theithios, agus don mnaói théid as, agws 
abair, Cred do rinneadh ? 

20 Do claóidheadh Móab; óir do 
bhriseadh síos é: núallugh agus éighidh ; 
innisidhsí ann Arnon, gur creachadh Móab, 

21 Agus go ttamic breitheamhnus air an 
ttír réidh ; ar Hóolon, agus ar Tahasah, agus 
air Mhephaat, 

229 Agus air Dhíbon, agus ar Nebo, agus 
ar Bhet-dablataim, 

23 Agus ar Chiiataim, agus ar Bhet- 
gamul, agus ar Bhet-meon, 

24 Agus ar Chenot, agus air Bhosrah, 
agus air uile chaithreachaibh thíre Mloah, 
a cceín nó a bhfogus. 

25 Do gearradh adharc Mhoab amach 
dhe, agus do bnseadh a rígh, a deir an 
'TíGHEARNA. 

26 4 Cuimidhsí ar meisce é: óir do 
mhóruigh sé é féis a naghaídh an 'ion- 
EARNA: unfuirtíigh Móab é féin mar an 
ccéadna iona sceathraigh, agus baáidh sé 
fós na sgige. 

2 Oir nach raibh Israel na mhagadh 
aguibhsí ? ar fríth é a measg ghaduighthe ? 
Óir ó pam far labhair tú air, do hng tú le 
laathgháir. 

28 O sibhsí áitreabhus ann Moóab, 
faebhuidh na caithreacha, agus comhnuigh- 
idh annsna cairgibh, agus bíthí cosmhuil 
ris an ccolum do ni a nead a leath taóibh 
bhéil an tuill. 

29 Do chúalamar úabhar Mhóab, atá 
sé ro úaibhreach a mhórdhacht, agus a 
Gabhar, agus a rímhiadh, agus áirde a 
chroidhe. 

30 Is aithnid damhsa a fhearg, a deir 
an Í[í1GHEARNA; acht ní bAi sin mairsin ; 
ní chuideochuid a bhréaga díomhaóúin leis. 

31 Ar a nadhbharsin núallfuidh mis ar 
son WÁihoab, agus goirfidh mé na comhairc 
ar son Mhoab wile; osnadhfudh mo 
chroidhe av son fhear Shir-heres. ! 

52 O a fhíneamhnin Slubmah, guilfidh 
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CAIB. XLVIII. 


Breitheamhnas MWihoab. 


mé ar do: shon maille re gul laser: do 
chuaidh do phlanndadha thar fairee, 
roichad go fairge Jaser : do thuit an creach- 
adóir ar do thóirthe samhraidh agus ar 
thoradh thfíneamhan. 

35 Agus rugadh gáirdeachus agus lúath- 
ghair óÓn machaire thóirtheamhuil, agus ó 
thír Mhóab ; agus thug mé fa deara fíon 
dfailnughadh ó na nomarubh fíona: ní 
shailteoruidh duine ar bath maille re gáir ; 
ní budh éangháir a ngáir. 

34 O éigmomh Héesbon ead/on go 
Heleáleh, ages go Iahas, do ghoireadar an 
chomhairc, ó Shóar go Horonaim, anhuil 
colpach thrí mbliadhan daúis: óir béid 
fós uisgeadha Nimrnim uáigneach. 

35 “Tuileamh oile do bhéara mé fa 
deara do chosg ann Móab, a deir an Ticg- 
EARNA, an té ofrálus annsna háitibh arda, 
agus an té Joisgíos túis da dhéibh. 

36 Uimesin fuáimneochuidh mo chroidhe 
amhuil píoba ar son Mhóab, agus fuaim- 
neochuidh mo chroidhe amhuil píoba ar 
son fhear Clar-herós : do bhrigh go ndeach- 
aidh an saidhbhrios fuáir sé seachad. 

37 Oir biaidh a muile cheann máol, 
agus gach uile fheasóg beárrtha: biaid 
gcárrtha air na huile laámhuibh, agus 
saicéadach air na leasrachaibh, 

38 Biáidh cumhaidh go coitcheann 
ar mhulladhuibh theagh Mhóab agus iona 
shráidibh: óir do bhris mé Móab amhuil 
soitheach ann nach bídh taitneamh ar bith, 
a deir an TIGHEARNA. 

39 Núallfnidh síad, ag rá4A4, Ciondus 
do brseadh síos é! ciondus diompóigh 
Moab a chúl tré náire! mar sin bhías 
Móab na mhagadh agus na úamhan dá 
bhfuil ar gach taóúibh dhe uile. 

40 Oír is marso a deir an TrGngARNa; 
Féuch, aullíidh sé amhuil iolar, agus leath- 
nochuidh a sciatháin Ós ccíonn Mhóab. 

41 Do gabhadh na caithreacha, agus 
do gabhadh na daingne láidre, agus biáid 
croidhthe na bhfear nárrachta ann Móab 
san ló sin amhuil croidhe mna iona doigh. 
thibh. 

42 Agus scriosfuighear Móab ó bheirA 
na phobal, do bhrígh gur mhéaduigh sé é 
féin a naghaidh an TtGnEARNA, 

45 Biaidh eagla, agus úaigh, agus 
Paintéar ort, a áitreabhthuigh Mhóab, a 
deir an TIGHEARNA. 

4£ An té theithios ó neagla tuitfidh 
sé annsa nuáigh; agus an té thiucfas a 
níos as an :“rLoll géabhthar san phaintéar 
é: Óir do bhéara misi air, eadhon aix 
Mhóab, bliadhuin a ccíiartuighthe, a deir. 
an TIGHEARNA. ! 

45 Do sheasadar fa dhíon Heshon 
an drong do theith tre ainneart: acht 
tincífuidh teine amach as LHesbon, agus 


ATillead Ainmona 


lasair as lár Sihon, agus loisgfidh sí cuáinne 
Mhóab, agus coróin chinn na ndaóine 
Fannaireeach, 

46 A mhairg dhuit, a Mhóab, ata pobal 
Chemos ar na milleadh : óir do gabhadh 
do mhic a mbraighdíionas, agus hingheana 
a laimhdeachus,. 

4“ “7 Gidheadh fillfe misi braighdeanas 
Mhóab annsna laéthibh deighionacha, a 
der an 'Tiroigpganna, MBreitheamhnus 
Mhóab go nuige so. 


CAIB. XLIX. 


Breitheamhnus mhuinntir Ammon,9 Udoin, 
23 Dhamascus, 28 Cedar, 30 Hasor, 
34 agus Persia. 


TTAOBH na Nammouiteach, is 
marso a deir an TIGHEARNaA; ÁAn 
bhfuilid nac ar bith ag Israel? nach bhfuil 
oighreadha ar bith aige $ cred ?naiseadAá as 
a bhfuil a rúgh na oighre ar Ghad, agus a 
náitreabhann a mhuintir iona chaith- 
reachaibh ?. 

2 Uimesin, féuch, tiucfaid na Jáethe, 
deir an TíGugEaARNA, iona, ttiubhra mis fa 
deara caismirt chosaidh do chluinsion ann 
Rabbah na Nammoniteach; agus biáidh 
sí na cárn dhólásach, agus loisgíighear a 
hineheana le teine: annsin biáidh Israel 
na oighre air an lucht do bhí na noighrigh- 
ibh airsion, a deir an T1GHEARNA. 

5 Núall, a Hesbon, úir do creachadh 
Ali: éighidh, a ingheanua Rabbah, gabhaidh 
sibh féin a saicéadach ; cáoidhigh, agus 
riothuidh síos agus súas láimh ns na 

saltubh; Óir rachaidh a rgh a mbraigh- 
dionas, a shagairt, agus a phrionnsadha a 
naóinteacht,. 

4 Cred fa ngáurdighion tú annsa ghleann, 
ann do ghleann tuileamhul, a inghean 
mhíoclioiaghiollach? do dhóthchusuigh i iona 
saidhbhrios, ag rádh, Cia thiucfas dom 
ionnsaidhsi? 

5 Féuch, do bhéara mé eagla ort, a 
deir an TiGnEansa Día na slógh, ó nuile 
dhuine dá bhím! ad thimchioll; agus 
díbeorthar sibh a nuile dhuine amach go 
díreach ; agus ní chruinncochuidh duine ar 
bíth an té sheachránas. 

6 Agus na dhiaigh sin do bhéara mé 
lom a ms bhraighde chloinne Ammon, a 
deir an T[IGHEARNA. 

7“ “9 A ttáobh Edom, is marso a deir 
TiíonEARNA na slógh ; An bhfuificríonnacht 
ó so amach ann “mir nar imthigh 
comhairle seachad ón ghhc ? a ndeachuidh 
a neagna ar neimhní ? 

8 ''éighidhs, fillidh ar bhur nais, áit- 

reabhuigh go domhuinn; 4Aitreabhthacha 

Dédan; óir sákw bhéara misi aindeisí Esau 

air, a nuáir thiucías mé dha fhéuchuin, 
“16 


IERELMIAH. 


1 


Ní shaoran gliocas Edonn. 


9 Má thighad lucht cnúasta caor “chugad, 
nach faigíid. cáora díoghloma ? má thigid 
gaduighthe san noidhche, sladfuid siad nó 
go raibh go lór aca, 

10 Acht do rinne mis Esaú lom, do 
nocht mé a. áite secréideacha, agus ná 
fhéadfa sé é féin do cheilt: do creachadh 
a shíol, acus a dhear bhráithre, agus a 
chomharsana, agus ní bhfuil sé féin ann. 

11 Fág do dhílleachtaigh, cuimhdeocha 
misi beó íad; agus bíodh dóthchus aig do 
bhaintreabhachaibh ionnam. 

12 Oír is márso a deir an TTGHEARNA;5 
Féuch,androng nach raibh a mbreath abhe 
don chupán dibhiodar go deimhin ; agus 
an tusa an té rachus EO hiomlán gan 
choiriúghadh ”? ní reacha tú gan choiriugh- 
adh, acht go deimhin iobha tú 4)e. 

13 Oír do mhionnuigh misi thríom féin, 
a deir an TaGHEARNa, go mbua Bosrah na 
fasach, na scannail, na húaignios, agus na 
mallughadh; agus go mbéid a ccaithreacha 
uile na bhfásách shíorruidhe. 

14 Do chúala mé iomrádh ón Trron- 
EARNA, agus (lo cuireadh teachta chum na 
ngeinteadh, Cruinnigladh sibh féin a hhíoch- 
air a chéile, agus tígidh na haghaidh, agus 
éirghidhe súas chum an chatha. 

15 Oír, féuch, do dhéana misi beag thú 
a measc na ngeinteadh, agus tarcuisneach 
a measc dhaoine. 

16 Do mheall hGúathbhás thú, agus 
Gabhar do chroidhe, thusa chomhnuighios 
a scealpuibh na ccarrac, chóngmhus áirde 
an chnoic: bíodh go ndeantá do nead 
comhárd ris a niolar, do bheara misi a núas 
as sin thú, a deir an TIGHEARNA. 

17 Biáidh Edom fós na fasach: laáidh 
Gathbhás air gach áon dá ngéabha ré 
na taobh, agus do dhéanaid scige fa na. 
plághaibh. 

18 Amhuil mar do bhí a scnos Shodom 
agus Ghomorra agus iona ccaithreachaibh 
comharsann sion, a deir an TíoHpanNa, 
ní fhanfa duine annsin, ní mó áitreobhus 
mac duine ann. 

19 Féuch, tiucfa sé amhul leomhan a 
níos óárd Iordan gus a náitreabh neartmhar: 
acht do bhéara misi air rioth go hobann 
uáithe: agus cia an duine toghtha, oird- 
eochus mé ós a cionn? Óir cía :s cosmhuil 
riom ? agus cía chinnfios a naimsir dhamh? 
agus cía an tréaduiche sheasfas as mo 
choinne; P 

20 Uimesin éistigh comhairle an Tron- 
EARNA, do rinne sé a naghaídh Edom ; 
agus na tionscanta, do thíonnscain sé a 
n; aghaidh aitreabhthacha  'Téman': - Go 
deimhin díbeoruidh ann té as lugha don 
tréad amach íad : go deimhin do dhéana sé 
a ttighthe faon íolam!i maille rá. 

91 Do chorruigh an talamh lé torann 


Breith Edoin, Dhamascus, 


a ttuitmhe, do chlos comhairc a ngotha 
san muir Ruáidh. 

29 Féach, tiucfa sé a níos agus eitilliidh 
sé amhuil iolar, agus leathncochuidh sé a 
sciatháin ós cionn Bhosrah : agus annsa ló 
sin biaidh croidhe dhaóine áarrachta Edaom 
amhuil croidhe muá iona doighthibh. 

234] A ttaobh Dhamascus. Do claóidh- 
eadh Hamat, acus Arpad : óir do chúal- 
adar droichsgéala ; atáid lagchroidhtheach ; 
atá gruaim air an bhfairge; ní théadan sí 
bheith ciúin. 

24 Ata BDamascus lag, agus dúill sí í 
féin do theithiomh, agus do ghlac eacla 
gnem uirre: do ghabh dobrón agus doil- 
ghios í, mar mhnuói ré niodhnuibh. 

25 Ciondus nach bhfagthar cathair an 
mholta, cathair mo shóláis ! 

26 Ar a nadhbharsin tuitfid a daoine 
Oga iona sráidibh, agus gearrfuighear amach 
a nuile fhear cogaidh anusa. lÓsin, a deir 
d'rougaAnsa na slógh. 

27 Agus lasíá mé teine 'a mballa 
Dhamascus, agus loisgfidh sé páláis Bhen- 
hadad. 

28 4“[ A ttáobh Cedar, agus a ttaobh 
rioghachta Hasor, noch bhuíúlfios Nebu- 
chadressar rígh na Babilóinc, is marso 

“a deir an Tionpangsa; Eirghidhe, imth- 
Ighidh súas go Cedar, agus creachuidh 
daóine a noirthir. 

29 Glactuid a bpáillíuin agus a ttréada: 
béaruid síad chuca féin a ccúirtínighe, 
agus a soithidhe uile, agus a ccámhuill ; 
agus fuáigeoruid síad dóibh, Eagla do 
bheith air gach uile thaúibh. 

30 4 Teithidh, imthighidh a bhfad, 
áitreabhuigh go domhuin, a áitreabhthacha 
Hasor, a deir an TionEaRsa; Óir doghlac 
INebuchadnessar righ na Babilóine comh- 
airle bhur naghaídh, agus do chinn sé 
tionscnamh bhur naghaídh, 

31-Eírghidhe, nmthighidh súas gus an 
ccineadh shaidhblur, chomhnuighios gan 
chúram, a deir an TronEaAnRNa, ag nach 
bhfuilid geatadha nó barradha, anocá áit- 
reabhus na náonar. 

32 Agus héid a ccamhuill na néadáil, 
agus iomad a náirnéise na ccreich : agus 
sgaóilfead annsna huile gháothaibh an 
dream atá annsna coirnéaluibh imchíana ; 
agus do bhéara mé a naindeisí ó gach 
uile thaóibh dhe, a deir an TíionrARNA. 

33 Agus biaidh Hasor na áitreabh 
dragún, agus na thásach go bráth: ní 
Éhanfa duine ar bith ann, ní áaitreobhuidh 
mac duine ar bith ann. 

34 4 Briathar an Tíoncansa tháinic 
gus an bhfáidh Ieremisah a naghaidh Elam 
a ttosach ríoghacht Shedeciah nigh lúdah, 
gha rádh, 

35 ls marso a deir TíonmEanNsa na 
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Cedar, Hasar, acus Elum. 


slogh, Féuch, brisfe mé bogha Elam, ceann 
a neitt, 

36 Agus do bhéara mé ar Elam na 
ceithre gaotha ó cheithre háirdibh neimhe, 
agus sgaóilfidh mé íad leath ris na gáoth- 
aibh sin uile; agus ní biáidh cineadh 
ar bith nach ttiucfaidh díbéarthuigh Elam 
chuca. 

37 Oír do bhéara mé ar Elam an- 
bhfainmiughadh a lathair a námhad, agus 
a. lathair na druinge íarrus a mbás : agus 
do bhéara imé olc orra, eadhon mfeare 
bhorbh, a deir an Ttonpangsa; agus cuir- 
fidh mé an cloidheamh na ndiaigh, nó go 
ccuiridh mé deireadh Jéo: 

38 Agus suídheocha mé mo chathaúir 
riocha ann Elam, agus muiríidh mé as sin 
an rígh, agus na prionnsadha, a deir an 
TIGHEARNA. 

39 4] Acht tiucfuidh a ccrích annsna, 
láethhbh deighionacha, eo ttiubhra misi 
ar a nais a rás braighde Eiam, a deir an 
'ITGHEARNA. 


CAI. L 


Fiocfaidh. claí na Ccaldéanach, agus 
Jfuascalta Israel fadheiridh. 


N bhríathar do labhair an Tíion- 

EARNa a naghaídh na Bahiloine, agus 

a naghaídh tíre na Ccaldéanach tré Iere- 
miah an fáidh. 

9. Foillsiehidhsi a measc na ngeinteadh, 
agus fúagruidh, agus cuiridh bratach súas; 
fúagruidh, agus ní. ceilidh: abruidh, Do 
gabhadh an Bhabilóin, do claóidheadh Bel, 
do bnseadh Merodach na blodhuibh; do 
milleadh a hiodhuil, do briseadh a lhiomh- 
aighe na mblodhuibh. 

3 Oír tucfuidh cineadh amach na 
haghaídh as an ttuáisceart, noch dhéanas 
a tir na fásach, agus ní aitreobhuidh duine 
ar bith ann: áthrochuid síad, nneochuid, 
idir dhuine agus bheathach. 

4 4] Annsna láethibhsin, agus annsa nam 
sin, a deir an TTGHEARNA, tiucÍaidh claí 
Israel, íad féin, agus clann Iúdah a naúóin- 
fheacht, ag imtheacht agus ag gul: imeoch- 
uid síad, agus íarrfuid an Tíongannsa 
a Ndía, féin. 

5 Iarfáiud síad an tslighe go Síon maille 
re na naighthe don taoibh sin, ag rád4,"' 
'Tigidh, agus ceanglam sinn féin don Tion- 
EARNA a cunnradh siothbhúan nach dear- 
modthar. 

6 Ba caóirdh ar ndul! a mugha mo 
phobalsa: do chuireadar a náodhair- 
eadha ar séachrán íad, dfilleadar seachad 
íad ar na sléibhtibh : do chúadar ó shliabh 
go cnoc, do dhcarmadar ait a suáimhnis, 

7 Duíudh a nuile dhuine dá rug orra 
íad: agus a dúbhradar a neasccáirde, Ní 


chiontuighemíd, do bhrígh gur pheacuigh- 


Creachthar lucht creiche Israel, 


eadar a naghaídh an TreneEARNA, áitreabh 
an cheirt, eadhon an Tíicugansa, dóth- 
chus a naithreadh. 

3 Athruighidh amach as lár na Babi- 
lóine, agus éirghidhe amach as crích na 
Ccaldéanach, agus bíthi mar na gabhruibh 
firionna roimhe na tréaduibh. 

9 4 Oír, féuch, tóigte wisi súas agus 
do bhéara mé fa deara ar choimhthionól 
mhorán cineadhach teacht súas a navhaídh 
na Babilóin ón tír thuáigh: agus cuirfid 
fad féin a nórdughadh na haghbuídh.; 
béarthar as sin í béid a soighide amhuil 
budh ó dhuine ghasta neartmhar; ní 
fhillúdh ar bith go díomhaoin. 

10 Agus biáidh Caldeá na créich : gach 
a ccreachfuigh í biaidh sáitheach, a deir 
an 'TIGHEARNA. 

11 Do bhrígh go rabhabhar lúath- 
gháireach, do chiann gur gáirdigheabhair, 
a chreachadúireadha moighreachtasa, do 
bhrígh go raibh sibh méith amhuil an 
cholpach ar an bhféur, agus ag géimmigh 
mar na tairbh; 

14 Claóidhíghear bhur mathair go 
hiomarcach; biáidh an bhean rug sibh 
náireach : féuch, buáidA deireadh na neein- 
teadh na bhfásach, na bhfearann thirim, 
agus na ndíothramh. 

13 Ní baáidh sé áitreabhtha, do bhrágh 
feirge an Tricuranna, acht biáidh na 
fhásach go hiomlán : biaidh uamhan ar a 
nuile dhuine ghéabhus láimh ré Babilúin, 
agus seeúd fa na huile phlaghaibh. 

14 Cuiridh sibh féin a nóridughadh a 
naghaídh na Babilóin timchioll fa ccuáirt: 
sibhse uile shíneas an bogha, caithidh 
Ia, na coiglidh soighde, úir do pheacuigh 
sí a naghaídh an TíiongAnRsna, 

15 Eighidh na haghaídh timchioll fa 
ccuáirt : thug sí a lamh: do thuiteadar 
a bunáite, do teilgeadh síos a balladha : 
Óir isé sin díoghaltas an Tíionransa : 
déan dioghaltas uirre; déan ría, iar do 
rinne si. 

16 Góéarr amach an síoladóir ón Bhab- 
1lóin, agus an té ghlacus an corrán a naim- 
sir a nfíoghmhair : deagla an chloidhimh 
mhilltigh fillfeadh gach uile dhuine chum 
a dhaoine, agus teithfidh gach uile dhuine 
dá dháthaigeh féin. 

17 4“ Is cáoirigh spréidhte Israel; do 
dhíibreadar na leomhuin sechad í : ar ttús 
a dúaigh rígh na Hassína é; agus fa 
dheireadh do bhris Nebuchadncssar iíoh 
na Balalóine a chnámha. 

15 Uimesin is dnarso a deir Ticn- 
FABNA na slósh, Día Israel; Féuch, 
simaichteocha misi rgh na Babilóine, agus 
a thír, mar do smachduigh mé ngh na 
Hassíiia, 

19 Agus do bhéara mé Jsracl a nís 
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Do glacadh Babilon a ndúl, 


dá áitreabh, agus bíathfuidh sé ar Charmel 
agus ar Bhasán, agus biááidh a. anam sáith- 
each ar shliabh Ephraim agus Ghilead. 

20 Annsna láetlabhsin, agus fa namsin, 
a deir an TTGHEARNA, loirgeortharéigceart 
Israel, agus ní bhiaidA sé ann; agus 
peacuidhe [údah, agus m biáid re fagháil : 
Óir maithfidh misi don mhéid do choimhéad 
né. 

21 9 Fírgnidh súas a nagbaídh thíre 
Mevrataim, agus a naghaídh áitreabhthach 
Pecod : fásaigh agus marbh go hiomlán 
na ndiáigh, a deir an TTIGHEARNA, agus 
déan do réir a nuile ní dar aithin misi 
dhíot. 

22 Atá torann catha annsa ttir, agus 
aidhmhilleadh múr. 

23 Ciondus do gearradh ó cheile agus 
do bmseadh órd buailte na talmhan uile! 
agus ciondus tháinic Babilon chum bheith 
na fasach a measc na gcineadhach ! 

24 Do chuir misi paintéar fad chomh- 
air, agus fós do gabhadh thú, a Bhabilón, 
agus ní raibh tá air do choimhéad : do 
frith thú, agus fós do gabhadh thú, do 
bhrígh gur throid tú a neaghaídh an Ticn- 
EARNA. 

25 Díoscail an TrGHEARNA & airm- 
thigh, agus thug sé amach airm a dhiogh- 
altais : óir 1sí so obair an Tighearna, Dia 
na slógh a ccrích na Caldéanach. 

26 'Iigidh na. haghaidh ón ttéoruúinn 
is faide amach, foscluidh a hionimhuis : 
teilgidh súas í amhuil cárn, agus scrios- 
uidh thríd amach í, ná fagthar éainm dhi. 

27 Marbhuidh e bulósa uile; tigidís 
síos uile chum a náir: a mhairg dhóibh! 
Óir tháinic a lá, aimsir a ccuarta. 

28 Gúth na droinge theithios agus 
rachus as Ó chrích na Babllóine, dfoill- 
siughadh ann Sion diíoghaltas an 'Trcn- 
EARNA ar Ndía, dioghaltas a theampuill. 

29 Gairidh a cceann a chéile na soigh- 
deóingh a naghaidh Bhabilón: sibhsí uile 
shíneas an bogha, suighidh na haghaídh 
timchioll fa ccuáirt; agus ná bíodh dul 
as aice: cúitigh ría do réir a saothair; 
do réir a muile neithe dá ndéarna sí, 
déanuidhsi ría: óir do bhí sí uaibhreach 
a naghaidh an TIGHEARNA, a naghaídh 
4Aóin Náomhtha [srael. 

30 Uimesin tuitfid a daoine óga annsna 
sráidibh, agus géarrfaighear amach a fir 
coraidh uile san ló sin, a deir an 'TíGn- 
EARNA. 

81 Féuch, atáim ad aghaídh, as úaibh 
rígh, a deir an Tighearna Dia na slógh : 
Óir tháinic do lá, aimsir do chúarta 
dhamhsa. 

39 Agus tuislighfidh agus tuitúdh an 
tuáaibhreach, agus ní thógfuidh duime ar 
bith súas é: agus lasfúidh mé teine iona 


Cionn calhughadh r€ Dia. 


chaithreachaibh, agus lúisgíidh mé a nuile 
ní iona thimchioll fa ccuáirt. 

35 8 Is marso a deir TTGHEARNA na 
slógh; Do sáruigheadh clann Israel agus 
clann Iúdah a naúinfheachd : agus a nuile 
dar ghabh a láimh íad do chongmhadar. 
iad po daingíon; do dhíultadar léigean 
dóibh imtheacht. 

S4 Is láidir a Bhfúascaltóir; TiGn- 
EARNA ha slógh isé a ainm, taigeoruidh 
sé a ccúis thrád. amach, lé a ttnbhra sé 
socamhal don tír, agus go mbuaidhrigh sé 
muimatir na, Babilóine. 

35 Atá cloidheamh ar na Caldéanach- 
aibh, a deir an T1aGHEARNA, agus air 
áitreabhthachaibh na Babaloine, agus air 
a prionnsadhuibh, agus air a daóinibA 
glioca. 

36 Atá cloidheamh air na daóimbh 
bréagacha ; agus éigcíallfuid : ata cloidh- 
eamh air a daoinibh cumhachtacha ; agus 
buaidh samhan orra. 

37 Atá cloidheamh air a neachabh, 
agus air a ccarbaduibh, agus air an 
bpobal cumuiscthe uile atá iona lár ; agus 
béid amhul mná: afá cloidheamh air a 
hionnmhusaibh; agus sladfuighear íad. 

38 Agus atá tiormach air a huisgeadh- 
uibh; agus tiormochthar súas íad: óir 
isí tir na níomháigheach ngreanta í, agus a 
táid ar huile ar a niodhaluibh. 

39 Uimesin Aaitreobhuid beathuigh allta 
an díothraimh maille re anmluntlabh állta 
na noiléan s3nnífe, agus 8itreobhuid na 
hulchabhcáin ann: agus ní bhíaidh ní sa 
mhó ar suigphiughadh go bráth; ní mó 
choimhneochthar innte ó ghinealach go 
ginnealach. 

40 Amhuil do scrios Día Sodom agus 
Gomorrah agus a ccaifhreacha comh- 
arsan, a deir an TYGHEARNA ; 7u4Tsin. mí 
fhanfuidh duine ar bith annsin, ní mó 
choimhneochus mac duine ar bith ann. 

41 Féuch, tiucfuid daóúine ón ttuáis- 
ceart, agus cineadh mór, agus tóigíighear 
súas móran ríghthe ó imhbh na talmhan. 

429 Glacfuid an bogha agus an gath: 
ataid siad fuilteach, agus ní thaisbean- 
fuid síad trócaire ar bíth: gáirfidh a agúth 
cosmhuil ni an bhfairee, agus do dhéanuid 
marcuipheachd ar eachaibh, gach duine ar 
na chur a nórd, amhuil fir chum catha, ad 
aghaídhs, a inghean na. Babalúine. 

43 Do chúaluidh rígh na Babilúine a 
ttuarusgbháil, agus dtásadar a lámha 
lag; rug doilghios gréin ir, agws doighthe 
mar mhnaúi re niodhauibh. ! 

44 Féuch, tincfaidh sé a níos amhui 
leomhan ó at lÍórdan go háitreabh an 
neartmhair: acht do bhéara mist orra 
rioth go hobann uáithe : agus cía an duine 
toghtha, oirdeochus mé Ós a. cionn ? Óir 
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Peacadh Bhabliloin imsheachanta, 


cáa is cosmhuil riom ? agus cía chinnfios a 
naimsir dhamh”? agus cía an tréaduighe 
sheasfas as mo choinne ? 

45 Ar a nadhbharsin éistighsí comh- 
airle an TfGHEARNaA, noch do ghlac sé a 
naghaídh na Babilóine; agus a thionns- 
canta do thionnscain sé a naghaidh dhúth- 
aighe na Ccaldéanach: Go deimhin díbeor- 
uidh an té is lugha do na tréaduibh 
amach íad : go dearbhtha do dhéana sé a 
náaitrcabh uaigneach maille riu, 

46 Lé torann gabhtha na Bablloine do 
chorruidh an talamh, agus do chlos an 
chomhairc a measc na ctcineadhach, 


CAIB. LI. 
Léirscrios re teacht ar Bhabiloin ardu 
chathair na Ccaildéanach ann ÁAssíria, 


S marso a deir an TrGugangsa; Féuch, 
tóigfe mé súas a naghaídh Bhabilón, 
agus a naghaídh an luchta áitreabhus iona, 
lár, noch éirghios súas am aghaídh, gaoth 
aidhmhillteach; 

9 Agus cuirfidh mé lucht cáithte don 
Bhabilóin, noch chaáithfios í, agus fhoit- 
mheochus a dúthaidh : óir a ló na buáidh- 
eartha béid siad na timchioll fa ccuáirt. 

3 A naghaidh an é chromas feacadh 
an soighdeóir a. bhogha, agus a naghaídh 
an fé thógbhus é féin súas aun a uchtéid- 
eadh: agus ná coigliglidh a daóine óga ; 
marbhuidh thríd a mach a slúagh uile. 

4 Marso tutúid na mairbh a ccrích na 
Ccaldéanach, agus an droag sháithfighear 
tríotha iona sráidibh. 

5 Oír níor tréigeadh Israel, na Iúdah 
ó na Ndía, ó a 'TmíonganRsa na slógh; 
bíodh gur líonadh a ndúthaidh do pheacadh 
a naghaidh Aúin Náomhtha [srael. 

6 Teithidh amach as lár na Babilóine, 
agus saoradh a nuile dhuine a anam: ná 
géarrthar amach sibh ann a héeceart; óir 
isí anois uáir dhiochaltais an Tíiongansya; 
cúiteocha sé luáigheachd le. 

7 Do bhí an Bhabilóin na cupán órdha 
a láimh an J'IGHEARNA, do rinne an 
talamh uile ar meisce : diobhadhar na 
geinte dá fíon; uimcsin atáid na geinte 
ar buile. 

8 Do thuit an Bhalalóin go hobann 
agus do milleadh í : núalluigh ar a son; 
glacaidh íce ar a heasláinte, madh féidir 
mar sin a leighios. 

9 Do leigheosamaóis an Bhabilóisn, acht 
ní bhfuil sí leigheasta : tréigidh í, acus 
éirghiom gach uile dhuine aguinn dá thir 
fén: Oir roithchidh a breitheamhnus go 
neamh, agus do tógbhadh súas é gus na 
spéirigh. 

10 'Fhug an TíGHEARNa ar bhfíréant- 
achdne amach: tiwidh, agus foillsiehion 
anu Síon obair an TIGHEARNA ar Ndía, 

i 


Thuifigh, Balnlon,. 


11 Déanuidh na soighde loinnreach ; 
cruinniolidh na scíatha: do thóig an 
'TIGHEARNA spiorad rígh na Médianach : 
Óir is a naghaidh na Babilóine atá a thráall 
dá milleadh ; do bhrígh gur bé dioghaltas 
an 'TIGHEARNA é; dioghaltas a theampuill. 

12 Cuiridh súas an bhrataeh ar bhall- 
adhuibh na Balnlóine, neartuighidh a 
níaire, cuiridh súas an fear faire, gléusuidh 
na. luidheacháin: óir do thriall an Tion- 
EARNA ar aon agus do rinue án ní sin do 
labhair sé a naghaídh áitreabhthach na. 
Bábilóine,. 

13 O thusa áútteabhús ar mhórán uisg- 
eadh, saichbhir a. nionnmhusaibh, tháinic 
do cnríoch, agus miosúr do shainte. 

14 Do mhionnuigh TIGHEARNA na 
slógh tre na anam féin, ag rádh, Go 
Geimhin líonfa mé thú lé daóimbh, mar 
budh lé catirpiléaruibh, agus tógfuid siad 
gáir súas ad aghaidhsi. 

15 Do rinne sé an talamh lé na chumh- 
acht, do dhainemgh sé an domhan lé na 
ghliocus, agus do shín sé amach na flaitlas 
le na thuicsin. 

16 An tan léigaos sé amach a ghúth, 
bíd iomad uisceadh annsna neamhubh ; 
agus do bheir sé ar na deathuighibh dul 
súas ó imlibh na talmhan : do ní sé unnt- 
each maille re fearthuinn, agus do bheir sé 
amach a cháotha as a stórúsaibh. 

17 Atá gach uile dhuine brúideamhuil 
le na éolus; atá gach uile fhear ceirde 
millte lé hiomhaigh ghreanta : Óir is neamh- 
fhirinne a íomháishe leaghtha, agus ní 
bhfuil an8! ar bioth ionta. 

18 Is díomhaóineas íad, obair sheach- 
ráin : dioghbháighíid a naunsir a ccáiarta. 

19 Ní cosmhuil roinn Iácob Thus óir 
isé sin cumadóir a nuile neithe: agus sé 
]srael slat a oighreachta: sé 'TíGnEARNA 
na slógh a ainm. 

20 Is tú mo thúadh chatha agus mo 
arm coeaidh : óir is maille notsa . bhreis- 
feas me na ceineadhach, agus is maille 
riot mlaullíos mé rioghachta ; 

21 Agus is maille wiot bhrisííos mé 
na mblodhuibh an teach agus a mharc- 
ach; agus is inaille riot bhrisíeas mé na 
mblodhuíbh an carbad : agus a mharcach; 

29 Is maille riot fós bhrisíos mé na 
mblodhuibh íear agus hean; agus is 
maille riot bhrisios mé na mblodhuibh 
sean agus Óg; agus is maille not bhus- 
fios mé na gcotchaibh an tóeánach agus 
an cailín ; 

25 Buisíidh mé massin maille riot an 
táodhaire agus a thréud ; agus is maille 
riot bhrisfíos mé an fear tighe, agus an 
chúpla damh; agus is maille riot bhrisfios 
mé na ccodchaibh caiptínighe agus úacht- 


aráin. 
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Fail Síon da agra ar Bhabiloin, 


24& Agus cíúteocha mé ris an Mba- 
biléin agus ré uile áitreabhthachaibh na 
Caldea a  nuile olc da ndeárnadar ann Sion 
ad radharcsa, a deir an TIGHEARNA. 

25 Féuch, atáim ad aghaídh, a shléibh 
mhilltich, a deir an 'TIGHEARNA, noch 
aidhmhillios an talamh uile: agus sínfe 
wé mo lámh amach ott, agus iomainíidh 
mé a núas thú as na cairgibh, agus do 
dhéana mé ad shlíáabh loisce thí. 

26 Agus i ghlacfuid síad dhíot cloch 
mar chuáinne, nó cloch mar dhurthach ; 
acht biaidh tú uáigneach go bráth, a deir 
an T1GHEARNA. 

97 Cuiridhsi bratach súas annsa, tír, 
séidigh an stoc a measc na ccineadhach, 
ullmhuighidh na críocha na haghaídh, 
goiridh a ccionn a chéile na haghaidh 
rioghachta Ararat, Minna, agus Aschénas; 
Órduighidh caiptín na haghaídh; tugaidh 
aír a heachaibh theacht súas amhuil catir- 
Pilearuibh garbha. , 

o8 Gléasuidh na hadhuigh na geinte 
maille re ríghthhbh na Média, agus a 
caiptíne, agus a húachdaráin uile, agus 
tíortha a tighearnuis uile. 

29 Agus criothnochuidh agus caóidhúidh 
an tír uile: Óir coimhlíonfuighear uile 
thionnscnamh an 'Trciigag Na a nadhuích 
na, Babliloine, do dhéanamh crích na Ba- 
bilóine na fásach gan áitreabhthach. 

30 Do léigioúar daoine árrachta na 
Babilóine dhíobh troid, díanádar iona 
ndaingneachaibh: d£iúllidh a neart; atáid 
amhuil mná : do loiseeadar a háite “comh- 
nuidhe; do briseadh a barradha. 

31 Riothfuidh posta do theagmhíil re 
ar oile, agus teachtaire do theagmhail ré 
ar oile, dá fhoillsiughadh do rígh na 
Babilóine gur eabhadh an chathair fh 
dheireadh, 

39 Agus go bhfuilid na shghthe ar na 
ndrud, agus gur loisegeadh an ghiolcach 
le teine, agus go bhfuilid na fir chogaidh 
hneaglach. 

33 Oír is marso a deir TrGugAnNA na 
slógh, Día Israel; Ts cosmhuil inghean 
na Babilóine ré hurlár buáilte, as mithid a 
búaladh : gidheadh tamall beag, agus tiuc- 
faidh aimsir a Ííochmhair. 

34 A dúaidh Nebuchadressar righ na 
Babilóine misi, do bhríiglidh sé mé, do 
rinne sé soitheach folamh “dhíom, do shluig 
sé súas mé amhuil dragún, do lion sé a 
bholg dom neithibh sóbhlasta, do theilg sé 
amach mé. 

35 Biodh an foiréigion do rinneadh 
ornmsa agus ar mfeóil, air an Mbabilóin, 
a “déaraidh áitreabhach Shion; agus 
mfuilsi ar mhuiuntir Chaldeá, a déaraidh 
lerusalem. 

56 Uimesin is marso a deir an TiGu- 
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Leagadh Bhainlon 


EARNaA; Féuch, taigeora misi do chúis, 
agus do dhéana, mé dioghaltas ar do shon ; 
agus tiormocha mé sítas a fairge, agus do 
dhéana mé a fíoruisgeadha tirnn. 

; ST Agus bláidh an Bhabilóin na cár- 
uibh, na háit chomhnuidhe do dhragún- 
aibh, agus na húathbhás, agus na. sgige, 
gan Sa hbhach. 

33 Naalltúuid lé cheile do nós leomhan : 
crionchonfuid amhuil coiléin leomhain. 

S9 Iona tteas do dhéana misi a bhféusta, 
águs cuirfe mé ar meisce íad, chor go 
ngáirdeochuid, agus go ccoideoluid codladh 
síothbhúan, agus nach múisgeoluid síad, a 
deir an TrongEAnRNa. 

40 Do bhéara mé a núas íad amhuil 
uáin chum a marbhtha, cosmhuil ré reith- 
idhibh maille re pocaibh, 

41 Ciondus do gabhadh Sesach ! agus 
ciondus do hionnradh moladh na, talmhan 
uile! ciondus do bhí an Bhabilón ná 
húathbhás a measc na ccineadhach ! 

49 'Thamac a nfairee a níos ar Bhalalón : 
do tfoluigheadh í lé hiomad a tonna. 

48 Atáid a caithreacha na bhfásach, 
mna bhfearann thirim, agus na ndíoth- 
ramh, fearann ann nach ccomhnuighionn 
duine ar bith, ní mó ghabhus mac duine 
sar bith láimh ris. 

44 Agus smaichteocha misi Bel annsa 
Bhablíilóin, agus do bhéara mé amach as 
a bhéul an ní shlúig sé súas: agus ní 
líonfaid na cineadhacha a ccionn a chéile 
chuige ní sa mhó: a seadh, tuitúidh fós 
balla na Babilóine. 

45 Mo phohal, éirghidh amach as a 
lár, agus sáoradh gach nduine agaibh a 
anam féin Ó theirg dhiscir an Tiron- 
TEARNA. 

46 Deacla go laigeochadh bhur ccroidhe, 
agus go neaglochadh sibh leis an ssgéul 
do chluinfidhe annsa tír; tiucta iomrádh 
a mblíadhuin, agus na dhiáighsin a 
mbliadhuin oile tiucfa tomrádh, agus 
foiréicion annsa tír, nachtarán a naghaidh 
úachdaráin. 

47 Uimesin, féuch, tiucfaid na laethe, 
go ndéana misi breitheamhnas ar íomh- 
aighibh greanta na Babilóine: agus scrios- 
fuighear a dúthaigh uile, agus tuitfid a 
mairbh uile iona lar. 

48 Annsin gáirdeochuidh neamh agus 
talamh, agus a nuile ní dá bhfúil ionnta 
ar son na Babilóine : óir tiucfúid na creach- 
adúiridh chuice ón tuaisceart, a deir an 
“TrGHEARNA. 

49 Mar thug Babilon ar mharbhuibh 
Israel tuitim, marsiú tuitfid san Bhabilóin 
uile mhairbh na talmhan. 

50 Imthiphidh romhuibh, sibhse do 
chuaidh as Ón ccloidheamh, ná fanuidh 
bhur seasamh : cuimhnighidh an “Lrog- 
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a bhfiíoghais 


EARNA a nimchéin, agus tigeadh Ierusalem 
ann bhur ninntinn. 

51 Do náirigheadh sinn, do bhrígh go 
ccítalamar scannail: dfoluighnáire ar náighe 
the: Óir thangadar coimhthighidh go sancCs 
tóra thighe an 1 TiGnEAnRNA,. 

52. Uimesn, féuch, tiucfúid na láethe, a 
der an 'TIGHEARNA, go ndéana misi 
breitheamhnus air a hiomháiglibh greanta, 
agus únchbhadhfúidh an créachtach ar feadh 
a dáthaidhe uile. 

583 D& mbeith go ndéireochadh an 
Bhabalon súas go neamh, agus dá. mbeith 
go neartochadh sí mullach a neirt, thairis 
sin tiucfuidh creachadóiridh uáimsi na 
cionn, a deir an TíGcHEARNA. 

54 Thigfuáim éighmheón Bhabilóin,agus 
dioghbháil mhór ó “thír na Ccaldeánach. 

55 Do bhrígh gur chreach an 'FTroire 
EARNA an Bhablaloin, agus gur sCTIOS 
aiste amach an gúth mór; an tan bhéicid 
a tonna amhuil uisceadha. móra, íoillsieh- 
ear fusim a ngotha : 

56 Do bhrígh go ttáinic an creachadúir 
uirre, eadhon ar Bhabilón, agus gur ao 
ghabhadh a daoine cumhachdacha, do 
briseadh a mboghadh uile : oir go deimhin 
ccíiteochuidh an 'TLIGHEARNA Día na 
luaigheachtadh. 

57 Agus cuirfe mé a prionnsadha ar 
meisce, agus a dúoine cnónna, a caiptne, 
agus a huachtaráin, agus a. daoine cumh- 
achdacha : agus coideoluid codladh siorr- 
uidhe, agus ní mhuisceoluid, a deir an 
righ, darab ainm 'TíouganRsA na slógh. 

58 Is marso a deir 'TTíGHEARNA n& 
slógh; Brisfíghear thríd amach balladha 
leathna na Babilúine, agus luoisgfighear lé 
teine a geatadha árda ; agus saóithreochuid 
na daóine go diomhaóin,. agus na cineadh- 
acha san teine, agus béid coirthe. 

59 4[ An bhráthar daithin Ieremiah an 
faidh do Sheraiah mhac Neniah, mhic 
Maaseiah, an tan do chuíúidh sé le Sede- 
ciah rígh IGúdah don Bhabilúin annsa, 
cceathramhadh bhadhain dá ríghe. Agus 
do budh prionnsa ceannsuigh an Seraiahsa. 

60 Marsin do scríobh Ieremiah a leabh- 
ar a nuile olc da ttiucfadh air an W1babi- 
lón, eadhon mna huile bhríathraso atá 
scríobhtha a naghaidh na Babilóine. 

61 Agus a dubhairt leremiash re See 
raiah, An tan thincfas tú don Bhabllóin, 
agus chidhfios tú, agus léighfíios tú na 
briathraso uile; 

62 Annsm a désra tú, A THIGuEARNA, 
do labhair tí a naghaidh na haitea, dá 
gearradh amach, iondus noch bhfanfadh 
aon innte, do dhuine nó do bheathach, 
acht go mbía sí na fasach go bráth, 

63 Agus is amhluidh bhías, a nuúir 
chríochnochus tú an leabharso do léaghx 

8 A, 


Easurramachda Shedechiah. 


adh, go cceingeola tú cloch dhe, agus go 
tteilefe tú a lár Euphrátes é: 

,; 64 Agus a déara tú, Is marso rachus 
an Bhabilóin a níochtar, agus ní éireocha 
sí Ó nolc do bhéara mist uirre: agus béid 
siad coirthee An chomhfhadsa atáid 
bríathra leremiah, 


CAIB. LII. 
Aih-aithris ar ghabhala Ierusalem, agus 
bhreithe na héadala don Bhabiloin, 


“T30 bh Sedeciah Lládhuin agus fithche. 

daóis an tan do thosuigh sé a ríogh- 
acht, agus do ríoghuidh sé aóéinbhlíadhuin 
déag au ÍIerusalem, Agus dó hé ainm a 
mhathar [lamutal inghean Íeremiah ó 
Libnah. 

2 Agus do rinne sé an mná dob olc a 
suilibh an 'TiGcuganNa, (lo réir a nuile ní, 
dá ndéarna Iehoiacim, 

3 Oír tre fheirg an 'TTIGHEARNA tárla 
ann Íerusalem agus ann líxlah, gur theilg 
sé amach íad as a fhiadhnuisn, agus go 
ndeachaidh Sedecah a neasumhlacht a 
naghaidh righ na Balalóine, ! 

4 4j Agus tárla annsa naomhadh hliadh- 
ain.da vioghacht, ansa deachmhadh mí 
san deachmhadh /á don mhí, go ttáinic 
Nebuchadressar rígh na Babilúine, é féin 
agus a shlúagh uile, a naghaidh lerusalem, 
agus gur shuighidh sé na hagháidh, agus 
go ndéarna puirt. na haghaidh timchioll fa 
ccuáirt. 

5 Maisin do cuireadh slúagh na shuighe 
ar an ccathruigh go nuige an táaonmhadh 
blíadhain déag don rígh Sedeciah. 

6, Annsa cheathramhadh mí, annsa 
naomhadh /á don mhí, do bhí an ghorta 
trom annsa ccathruigh, iondus nach raibh 
arán ar bioth ag muinntir na tíre, 

7 Annsin do briseadh súas an chathair, 
agus do theitheadar na fir chogaidh uile, 
agus do chúadar amach as an ccathruigh 
san noidhche a slighe an gheata idir an dá 
bhalla, noch do bí ag páirdin an ágh; 
(anois do bhádar na Caldéanuigh láimh ris 
an ccathruigh thimcioll fa ccuairt:) agus 
do chúadar a slighe an réitigh. 

8 Acht do lean slúagh na Ccaldéanach 
a, ndiaigh an rígh, agus rugadar ar Shedeciah 
a réiteach [encho; agus do bhí a shlúagh 
uile ar na shráonadh úadh. 

9 Annsin do ghabhadar an iráeh, agus 
rugadar súas é chum rígh na Babilúine go 
Riblah a bhfearann Hamat; mar a rug sé 
breitheamhnus air, 

10 Agus do mharbh rígh na Babilóine 
mic Shedeciah a. bhííachnuisí a shúl: do 
mhairbh sé fós uile phronnsadha Iúdah 
anu hablah. 

11 Annsin do chuir sé súile Sheaeciah 
amach ; agus do cheangail rgh na Babi- 
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Breith don Bhabiloin. 


lóine a slabhradhuibh é, agus rug don 
Bhablnlóin é, agus do chuireadar a bpríosún 
é go ló a bháis. 

12 41 Annois annsa chúigeadh mí, annsa 
deachmhadh /& don mhí, do bé sin an 
náomhadh bliadhain déag do Nebuchad- 
ressar rírh na Babalóine, tháinic Nebusar- 
adan, caiptín an ghárda, noc/. do fhrothoil 
do xigh na Babilóine, go Hierusalem, 

13 Agus do loisg sé tigh an TtGHgARNA, 

agus tigh an rígh ; agus uile thighthe [erus- 
alem, agus tighthe na ndaóine móra uile, 
loise sé lé teine: 
- 14 Agus de bhris slúagh na Ccaldéanach, 
noch do PA; ag caiptín an gharda, uile 
bhalladha lerusalem síos timmchioll fa 
ccuáitt, 

15 Annsin rug Nebusar-aidan caipúnan 
ghárda leis a mbrairhdíonus vuibhir áirigh 
do bhochtaibh an phobail, agus don phobal 
an chuid, oile dian annsa chathruigh, 
agus an mhuinntir dimthigh rompa do 
tharla chum rígh na Babilóine, agus an 
chuid oile don phobal. 

16 Acht dfag Nebusar-adan caiptín an 
ghárda cuid do bhochtuibh na tíre mar 
shaothrachaibh fíneamhna agus mar lucht 
oibre, 

17 9 Mar an ccéadua do bhriseadar na 
Caldéanuigh, na piléir phráis do bhí a 
ttigh an TrGugARNA, agus na basa, agus 
an faire práis do bú a tigh an TIGHEARNA, 
agus rugadar an prás uile díobh don 
Bhabilúin, 

18 Na hoighne fós, agus na sluaiste, 
agus na. glantóiridhe, agus na scáladha, 
agus na. líacha, agus na huile shoithighe 
práis lé miniostralaidís, rugadar léo íad. 

19 Agus na báisínighe, agus na hoighne 
teineadh, agus na bulladha, agus ua fuirnísi, 
agus na coinmleóirigh, agus na líacha, agus 
na cupain; an mí do báí dór a nór, agus 
an a, do bhí dairgiod, a nairgíod, rue 
caiptín an ghárda leis. 

20 Au dá philéar, aónfhairge, agus dhá 
tharbh dhéag phráis do bh) iáoi na fulang- 
uibh, noch do mimne an ráeh Solamh a ttigh 
an TIíGHEARNa: Híor bhféidir prás na 
soitheachso uile do chomhthroimadh. 

21 Agus a (táobh na. hpiléur, do bé áirde 
gach aoinphiléis dhíobh ocht ccubhaid 
déag; agus do chompásuidh snaithe dhá 
chubhad déag é; agus do budA ceithre 
horluighe a ttiúighe : agus do hAáí'sé tollta. 

90 Agus do bhá ceann práis air; agus 
do budh cúig cubhaid áirde gach aoinchinn, 
maille ré hobair honruidh agus pomgranait 
air na ceannaibh timchioll fa. ccuáirt, dó 
phrás uile. Bwd4A cosmhuil ríu so an dara 
Piléar agus na pomgranaid. 

25 Agus do bhádar nochad agus sé 
pomgranait ar áóontaoibh; agus óa céad 


Do bheir leis a lamh 


“ma pomgtranait uile ar an líonobair timchioll 
fa ccuáirt. 

24 4 Agus do ghabh canptin an ghárda 
Seraiah an tárdshagart, agus Sephamah an 
dara sagart, agus tríur coimhéadumghe an 
doruis : 

25 Rug sé fós leis seomradoir as an 
chathair, aga raibh cúram fhearan chogaidh; 
agus móirsheisior don lucht do bhí a 
bhfogus do phearsuinn an rígh, noch do 
frith annsa chathruigh; agus scmbhneóir 
prinnsiopalta an tslóigh, noch do aarmheadh 
daoine na tíre; agus trí fithchid duine do 
mhuinntir na tíre, do fríth a lár na caith- 
reach. 

26 Marsin do ghabh Nebusar-adan caip- 
tín an gharda íad, agus thug leis iad go 
rígh na, Babilóine go Rablah. 

27 Agus do bhuail rígh na Babilóine 
iad, agus do chuir chum bais íad ann 
Riblah a bhfearannHamat. Marso rugadh 
lúdah a láimh as a thír fém. 

28 4 Isé so an pobal rug Nebuchad- 
ressar les a láimh : annsa seachtmhadh 
bliadhain trí mhíle Iúduighe agus tríur ar 
fhithchad: 

9209 Annsa nochtmhadh bliadhain déag 
édo Nebachadressar rug se léis a láimh as 


CATIB. [. 


mna braghaidionigh,. 


Terusalem ocht ccéad anam, tríocliad agus 
a dó: ; 

30 Annsa treas bliadhain fithchiod do 
Nebuchadressar rug Nebusar-adan caiptín 
an gharda leis a láimh do na Iúduighibh 
seacht ccéad ceathrachad daoine agus 
cúigear: do budh ceithre mhíle agus sé 
chéad na pearsanna uile, 

31 4 Agus tárla san seachdmhadh 
bliadhain ar thríochad do dháoirsine 
ITehoiacim vigh Iúdah, annsa dara mhí 
déag, anusa chúigeadh lá fithchiod don 
mhí, gur thóg Ebhil-meródach rígh na 
Babilóime súas an chéid bhládhúin dá 
righe ceann lehoiacim mh Iúdah, agus 
thng amach as príosún é, 

39 Agus do labhair go cinealta ris, 
agus do chuir sé a chathaúir ós cionn 
chathaúireach na ríogh do bí iona fhochair 
san Bhabllóin, I 

33 Agus do mhalairt sé a chulaidh 
phríosúnta: agus a duáigh sé arán a 
ccomhnuidhe as a choinne uile laethe a. 
bheatha. . 

34 Agus ar son a bhídh, do bhearthaoi 
bíadh go-cinnte dhó ó ngh na Bablilóine, 
cuid ronna gach aon l& go la a bháis, ar 
féadh láethe a bheatha. i 





TRIABHUIN 


mi. CALB. I 
Caoincadh thrúaighe na Niuduigheadh, 
fhainic orra arson. truime, agus iomad 
bpeacuidhe. 


ION)US shuighios an chathair go 
huaigneach, dó bhí lan do dhaóimbh! 
ciondus ata sí cosmhuil re haintreabhuigh! 
ise noch co bhímór a measc na ccineadhach, 
agus na, bainphrionnsa, a measc na, bprobh- 
iuuseaih,ciondus thainic sí fa dhuibhchíos! 


2 Gulidh sí go géar annsa. noidhche, 


agus atá a deóra air a grúadhubh: a 
measc a háos grádha uile ní bhfml aon 
aice chomhfhurtuighios í: do rinneadar 
a. cairde uile feall uirre, atáid síad na 
namhaid aice, - 

3 Do chuáidh Iúdah a mbraighdíionns 
do bhrígh aindeise, agus do bhrígh daúir- 
sine moire: aitreabhuigh sí a measc na 
ngeinteadh, ní fhaghan .sí suáimhnios ar 
bith: rugadar a hinghreamuigh nile uirre a 
measc na, ccumhgach. 


4 Caúinid shghthe Shion, do bhrígh - 


nach ttíg duine ar bith chum a. nféusta 
shollamonta : atáid a huile gheatadha 
uaigneach : osnuighid a sagairt uile, atáid a 
maighdiona píanta, agus atá sí féin a 
searbhus, : 
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5 A síad a naimhde a húachtaráin, rug 
a naimhde baseach; Óir do chompgh an 
TiGugansa á do bhrigh iomad a hégceit : 
do chúaidar a clann a mbvaighdionas 
roimhe a, námhaid. 

6 Agus dimthigh a sgíamh uile ó inghin 
Shion : atáid a prnonnsadha amhuil cairr- 
flhuadha nach bhfaghann ingheilt ar bath, 
agus dímthigheadar gan neart roimhe an 
tingreamthach. : 

7 Do chuimhnigh  [erusalem a Jaethibh 
a háaindeise agus a. bochtuine ar a huile 
neithibh sólasacha do bhí aice annsna 
Jáethibh a nallód, an tan do thuiteadar a 
daoine a laimh a námhad, agus nar 
chuidigh duine ar bath ría: do chonncadar 
a naimhde í, agwvs do rinneadar magadh fa 
na sabbóidibh, 

8 Do pheacaidh Ierusalem go hiomarc- 
ach; mmesin atá si ar na háthrughadh: 
an mhéid do onórugh í tarcuisnighid í, do 
bhrígh go bhfacus a náire: a seadh, 
osnachuidh sí, agus fillidh siar ar a 
hais. 

9 (Atá a salchar iona sciortuighibh ; ní 
chuimhnighionn sí a críoch dheiridh; 
uimesin tháinic sí sios go hiongantach: mm 
raibh cobharthach arbith aice. A Turicg- 

S5A5 


Staid bhronach Ierusalem, 


-EARNA, fénch maindéise ; Óir do mhéaduidh 
an námhuid £ fáin, 

10 Do leathnuigh an námhaid a lámh 
amach ar a huile neithibh sólasacha : óir 
do chonnairc sí go ndeachadar na geinte 
a steach dá sanctóra, noch dar aithin tú 
nach ttiucíaidis a steach ann do chomh- 
chrunanughadh,. 

11 Osnaghuid a daoine uile, íarruid 
siad arán; thugadar a neithe taitneamh- 
acha ar bhiadh dturtacht a nanma : féuch, 


a TnIrGHEARNA, agus meas; Óir atáimsi - 


taircuisneach. 

12 4] An ní gan suim dhibh é, an mhéád 
.agaibhsí uile ghabhus láimh riom ? féuch- 
uidh, agus faicidh an bhfuil dobrón ar 
bioth mar mo dhóbhrónsa, noch do rinneadh 
orum, ler smachtaigh an TIGHEARNA mé 
a ló a fheirge buirbe. 

13 O náid a náas do chuir sé teine ann 
mo chnámhuibh, agus beirigh sí buaidh 
na naghaidh : do leathnuigh sé líon roimhe 
mo chosaibh, dfill sé ar mais mé: do 
vinne sé aonránach mé agus lag ar feadh 
an laúi. 

14 Do cheangail a lámha cuibhreach 
meigceirt: do sniomhadh sé íad, agus 
thangadar súas ínm mhuinéal : thug sé ar 
mo neart tuitim, do sheachuid an Tion- 
EARNA iona láamhuibh mé, go nach bhféad- 
am éirghc súas. 

15 Do shaltair an TíGngAnNa síos mo 
“haoine cumhachtacha uile ann mo lár: 
do ghoir sé oireachtus am aghaidh do 
brúigheadh mo dhaóine oga: do bhrúigh 
an TiGhEARNA an mhaighdion, inghean 
lódah, amhail budh a númar fíona, 

16 Ar son na, nceitheannso caúidhima; 
s.lidh mo shúil síos lé huisce, do bhrígh 
go bhfuil an cabharthach noch do bhéaradh 
cabhair dom anam a bhfad uáin: atáid 
mo chlann uaigneach, do bhrígh go rug an 
namhaid buaidh. i 

17 Sínidh Sion amach a lámha, agus ní 
bhfuil duime ar bath chabhruighios í : thus 
an FiGHEansNa aithne a ttáobh Iacob, go 
gnlua a nannhde fá ccuáirt iona thimchuoll: 
atá Ierusalcm inar mhnaói úathbhásaigh 
iona measc. 

18 4 Atá an TíGHEaARNA ceatt; Óir do 
chathuigh misi a nadhuigh a aitheantadh : 
éistiph, Íarruun dathchuinge oruibh, a 
phobal uile, agus féuchuidh mo.dhóhrón : 
do chúadar ino amhaighdiona agus mo 
dhaóince óga a mbraighdionus. 

19 Do ghuir mé ar maossradha, acht do 
mhealladar mé: déugadar mó shaeairt 
agus mo slinnsir annsa chathruigh,an feadh 
dirradar a mbiadh dturtachd a muamnann. 

90 Féuch, a THIONEARNA; Óir atáimsi 
a naiideise : atáid minnidhe a mbuáidhirt; 
dieimpoigh mo chroidhe ionnam a stigh; 
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TRIABHUIN. 


arson a peacaigh, 


óir do chúaidh me a neasumhlachd go 
hiomarcach: marbhuidh an cloidheamh 
amuigh, an bás a stigh. 

21 Do chúaladar go nosnachuimsí: ní 
bhfuil dume ar bith dom chomhfhurtacht : 
do chúaladar mo naimhde uile mo thríob- 
lóid; atá lúathgháir orra do bhrígh go 
ndéarna tú sin: do bhéara tú an lá noch 
dfuagair tú, agus béid siadsan cosmhuil 
riomsa. 

29 'Tigeadh a néigceart uile dot lathair; 
agus déan ráu, mar do rinne tú riothsa ar 
son mégceart uile: óir 4s iomadamhuil 
mosnadha, agus lag mo chroidhe, 


CAIB. II. 
4 leath inghin. Shion, teilethe ó neamh ge 
talamh, 90 do dhearnadh eidirghaidhe. 


IONDAS díolaugh an TIGHEARNA 
3ughean Shion lé néull iona fheirg, 
agus do theilg sios óÓ neamh go talamh 
seíamh Israel, agus nar chuimhnigh a 
chosstól a ló a fheirge ! 

2 Do shluig an Tighearna súas uile 
gitreabhthacha Jacob, ní dhéama sé 
truaighe: do theilg sé síos iona fheire 
daingneacha láidre inghine Iúdah; thug 
sé sios go talamh íad : do thruailhgh sé an 
rioghacht agus a prionnsadha. 

3 Do ghceárr sé amach s3ona dhíbhfheirg 
adharc Israel uile: do tharruing sé ar a 
hais a lamh dheas ó roimhe a námhuid, 
agus do las sé a naghaidh Iácob cosmhuil 
ré teine lasamhuil, nocÁ. loisgeas timchioll 
fa ccuáitt. 

4 Do cham sé a bhogha mar do dhéan- 
adh namhúid: do sheas sé lé na láimh 
dheis mar easccaruid, agus do mharbh sé 
gach a raibh taitneamhach leis an tsíil a 
ttigh inghine Sion : do dhúirt sé amach a 
dhibhfhearg amhuil teine. 

5 Do bhí an TrGuEARNA mar námhuid: 
do shlnig sé súas Israel, do shhuig sé súas 
a páláis uile: do scrios sé an daingneacha 
láidre, agus do mhéaduigh sé a minghin 
Iúdabh dóbrón agus cumha. - 

6 Agus rug sé as go hégiontach a thigh, 
mar do bhéath amhuil gáirdín: do sgrios sé 
aítea chomhthionnail: thug an TIGHEARNA 
fa deara na féustuien sollamonta agus an 
tsaóire do dhearmad a Sion, agus do tharc- 
uisnigh sé a tteas a fheirge an sagart agus 
an rígh. 

“7 Do theilg an TrongARNA seachad a 
altóir, agus dtúathaigh sé a shanctóir; do 
sheachaid sé súas a láimh na námhad 
balladha a pháláis; do rinneadar gáir a 
ttigh an TíGugAnsa, amhuil a lo téusta 
sollamonta. ' 

8 Do thríall an Tíonransa halladha 
inghine Sion do mmlálleadh: do shín sé 
dórubha aimnitch, nior chonnaimh sé a lámh 


Caúithfear mairg Terusalem. 


Ó aidhmhiJleadh: uimesin thug sé air an 
dídean agus air an mballa caúi, do chúadar 
a néagcrúas lé chéile, 

9 Do sluigeadh a geatadha annsa 
talamh; do aidhmhill se agus do bhris se 
a barradha: agus afáid a rígh agus a 
prionnsadha a measc na Negeinteadh : ní 
bhfuil dhigheadh ann ní sa mAú; ní fhaicid 
a fáighe fós fis ar bith ón TríGugARNAa. 

10 Suighíd sinnsir inghine Sion air an 
ttalamh, agws bíd na ttochd : do theilgiodar 
luáithreadh air a cceannaibh; agus do 
chriosluigheadar íad féin lé saicéadhach : 
cromaid maighdiona lerusalem á ccinn 
síos gus an ttalamh. 

11 Dfailligheadar mo shúile le déorabh, 
atáid ininnighe buáidheartha, do dóirteadh 
maéghe air an ttalamh, ar son aidhminilte 
inghine mo dhaóime; do bhrígh go nan- 
bhfíainighid an chlann agus na naóidhin a 
sráidibh na caithreach, 

12 A deir síad re na máithribh, Cáit a 
bhfuil arbhar agus fíon? an tan thuitid 
aimhuil daóine gonta a sráidibh na caith- 
reach, a naáir dóirteadh a nanam amach a 
nucht a mathar. 

13 Cred an ní ghéabhus mé diadhnusí 
ar do shon ? cred an ní shaimhleachus mé 
riot, a inehean Ierusalem? cred chomh- 
Yroorad riot, chor go ccomhfhurtuighinn 
thú, a mhaighdíon inghean Síon? Óir ás 
mor mar a nfairge do bhriseadh : cia 
fhéadas do leighios ? 

14 Do choncadar thfáighe neithe diomh- 
aóine leamha dhuit: agus níor fhoill- 
sicheadar hépceart, dfilleadh do dhaóirsine; 
acht do chonncadar úaluidhe neimhfhíninn- 
eacha dhuit aeus cúise díbeartha. 

15 An mhóid ghabhus thort buáilid síad 
a lamha as do choinnesi; do níd siad 
magadh agas croitlúud a ccinn air inghin 
ITerusalem, ag rá44, An í so an chathair dá 
ngoitdís daoine Iomláine sgéimhe. Agus 
sólás an domliuuin uile? 

16 Dfoscladar do naimhde uile a mbéul 
ad aghaidh : siosarnuid síad agus gíosanuid 
a bhfíacla : a deind síad, Do shluigeamar 
snas /: go denmhin asé so an la lé raibh ar 
súil; fúsramar é, agus do choncainar 6. 

17 Du rmune an TronEaAnNa an ní do 
thionnscain sé; do choimhlíon sé a bríathar 
noch daithin sé annsna laétlabh a nallód; 
do theilg sé síos, agus níor ghabh truáighe 
é: agus thug sc air do námhiid gáirdiurh- 
adh ós do chionn, do chuir sé adharc 
heasccarad súas, 

18 Déigh a ccroidhe chum an Tigh- 
earna, ó a bhalla inghine Shion, filedís 
dara síos amhuil srúth a ló agus a 
noidhche : ná tabhair suaimhneas ar hith 
dbait féin; ná coisgeadh rinn do ruisg. 

19 Eirigh, goir ná comhairc san noidhe 
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CAIB. III. 


Gearrán lIeremiún,. 


che: a ttús na fhire doirt amach do 
chroidhe amhuil uisge a bhéiadhnusst aigh- 
the án TrGugAagRsNa: tÓig súas do lamha 
” chuigesion ar son bheatha. do leanabh óg, 
noch anbhfainnighios docras a cceann gach 
aontsráiúe, 

20 9 Féuch, a THIGHEARNA, avus meas 
cía dá ndéarna tú so. A níosuid na mná 
g. ttoradh, ag&s naóidhin a bhfad réise? 
an muirfighear an sagart agus an fáigh a 
sanctóir an TIGHEARNA ” 

21 Luighid na daóine óga agus seana 
air an ttalamh annsna sráidibh : do thuit- 
eadar mo mhaghdiona agus mo dhaóine 
óga leis an ccloidheamh; do mharbh tú 
áad a ló thteirge; do mliarbh tú, agus níop 
choigil tú íad. 

99. Do ghoir tú mar budh a ló féusta mo 
chritheagla timchioll fa ccuáirt, Iondus 
nach deachaidh duine ar bath as agus nar 
mhair áon a ló feirge an TIGHEARNA: do 
dhíobháigh mo námhuid an drong do oil 
mé agus thug me súas. 


CAIB. III. 


Cruádhaig Ieremiah, 55 ogus a chomhe 
fhuasgladh. 


S misi an duine do chonnairc aindeise 

leslat a fheirge —. 

2 Do thréoruigh sé mist, agus rug sé & 
ndorchadas mé, acht ní chum soluis. 

3 Go deimhin diompoigh sé am aghaidh; 
fllidh sé a lámh ain aghaidh ar feadh 
an lae. ! 

4 Do rinne sé mfeóil agus mo chroiceann 
foirfe; do bhus sé mo chnámha. 

5 Do shuidh sé am aghaidh, agus do 
thnnchill sé é lé dumblas agus le hastar, 

6 Do shiuighidh sé mé a náitibh dorcha, 
mar na daoinibh fuáir bús fada ó slun. 

“” Do chuir sé fál am thimchioll fá 
ccuáirt, go nach bhféadann teacht amach: 
do rinne sé mo shlabhradha trom. 

8 Mar an ccéadua a nuáir chomhaircim 
agus gháirim, congmhuidh sé wnurnaigh 
amach. 

9 Do iáidh sé a stigh mo shlighthe lé 
clochaibh snoighte, do rinne sé mo chasáin 
cam. i 

10 Do bhú sé dhamhsa amhuií beithir a 
luidheachaán, agus amhuií leomhan a 
náitibh uairneacha. 

11 Dhll sé mo shlighthe do leathtaúibh, 
do tharruing sé am chotchannuibh mé: do 
rinne sé 8áonránach nmé. 

129 Do cham sé a bhógha, agus do 
shuighidh sé misi mar chomhartha dha 
shoighid. hais ) 

13 Thug sé ar shoighdibh a bholgáin 
dul a steach ann mo dhubhánuibh. 


44 Do bhí mé am mhagadh don, 


T'rocaire Dó, bunait na doighe. 


dhaóinibh uile; agus am abhrán ar feadh 
an láe. 

15 Do líon sé mé lé searbhus, do chuir 
sé ar meisce mé lé murmónta. 

16 Do bhwis sé fós mfíacla lé clochaibh 
gainmhéin, dfoluigh sé mé lé luaith. 

17 Agus dáthruigh tú manam a bhfad ó 
shíothchain : do dhearmuid mé sonas, 

18 Agus a dubhairt mé, Atá mo neart 
agus mo dhótchus ar na mughadh ón 
TTIGHEARNA: 

19 Ag cuimhninghadh maindeise agus. 
mo bhochtuine, an murmónta agus an 
dumóblas. 

20 Atáid síad a ccuimhne" do ghnáth 
ag manam, agus do humhluigheadh ionn- 
am é. 

21 Goirim so a rís chum minatinne, 
uimesin atá dóthchus agam. 

229 4 Is do thrócaire an 'TíGHEARNA 
nach bhfuilmíd aidhmhillte, do bhrigh nach 
bhfáilhghid a ghrása. 

23 Atáid núadh gach aon mhaidin: as 
mór thfíreantachtsa. 

24 Isé an TíonganNa mo chuid rouna, 
a deir manum; uimesin is ann bhías mo 
dhóigh. 

25 Is maith an TriongaAanRNa don mheid 
fheithúios air, do nanam íarras é. 

. 96 Js maith go ccuirfeadh duine a 
dhóigh aráon agus go bhfeithféadh go 
ceannsa air shlánughadh an 'T'iGHEARNA,. 

27 is maith do dhuine an chuing 
diomchar iona óige. 

28 Suighidh sé na 4Aonar, agus bídh 
sé na thochd, do bhrígh gur ghabh sé air 
féin é. 

20 Cúindh sé a bhéul annsa luáith- 
readh; dá. madh éidir dóthchus do bheith 
ann. 

30 Do bheir sé a ghruáidh don té 
bhuáileas é: atá sé ar na líonadh lan do 
sgannail, 

31 Oír ní theilgfidh an 'TrcngaAnsNa dhe 
go brath: 

32 Acht ma tá go noibríghionn sé 
doilghios, gidheadh biáidh truaige aige do 
réir iomaid a thlirócaireadh. 

33 Oír ní phíanann sé go toileamhuil 
ní mó ghortuighionn sé clann na ndaóine. 

34 Do bhrughadh phríosúnach na tal- 
mhan uile fa na chosaibh, 

35 BDiompógh ceart dume do leath- 
taoibh as coinne aighthe an tí is ro 
Airde, 

36 Do chlaóidh duine iona chúis, ní 
dhearbhann an 'TIGHEARNA. 

37 4 Cía hé an té a deir, agus go 
dtiucfa a cciích, a nwáir nach áithnighionn 
an TíGnuEAnRNa é? 

58 A né nach tug 
béul an té is ro Airde? 
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TRIABHUIN. 


Urnaigh fo shlanughadh. 


39 Uimesin cred fa ngearánan duine 
béo, duine ar son pionóis a pheacaidh ? 

40 Spíonam agus dearbham ar slighthe, 
agus filleam a rís chaun an TIGHEARNA. 

41 Tógbham súas ar ccroidhthe maille 
re ar lamhuibh chun Dé annsna neamh- 
uibh. I 

49 Do chionntuigheamar agus do rinne- 
amar cogadh : agus níor mhaith tusa. 

45 Díoluigh tí: lé feirg, agus do ainlean 
tú sinn: do mharbh tr, ní raibh truaighe 
agad. 

44. Dfoluigh tú thú féin lé néull, iondus 
nach rachaidís ar nurnaighthe thríd. 

45 Do rinne tú sinne amáwií salchar, 
agus droichmheasta a mease; an phobail. , 

46 Díoscladar ar nannhde uile a mbéul 
ar naghaidh. ; 

47 “Tháinic eagla agus paintéar oruimn, 
aonránacht. aeus aidhmhilleadh. 

48 Silid mo shúile síos lé srothaibh 
uisge, do bhrígh aidhmhillte inghine mo 
dhaúine, 

49 Dóúirtidh mo sháil síos, 
scuirionn sí, gan chosg ar bith. 

50 Nó go bhféucha an TrougaAanNa a' 
núas, agus go bhfaicidh ó neamh. ! 

51 Doilghiosuigh no shúil mo chroidhe 
do bhrígh uile ingheana mo chaithreach. 

529 Do leanadar mo naimhde iné go 
géur, amhuil éun, gan adhbhar. 

53 3)o ghearradar amach manam annsa 
charcair, agus do theilgeadar clocha 
orum. 

54. De thuiligheadar uiseeadha thar mo 
cheann; anns$is a. dubhairt mé, Do gearr- 
adh amach mé. 

55 Do ghoir mé ar hainmsi, a Tuiíiou- 
EARNA, as an ccarcair íochtaruigh. -. 

56 Do chúala tú mo ghuth : na ceil do 
chlúas aír manáilsi, rem éighiomh. 

57 Tháinic tú a ccomhghar annsa ló ar 
ghoir mé ort: a dubhairt tú, Ná bíodh 
eagla ort. : : 

58 O a TuwionegAanNa, do thagair tusa 
cúise manma; díúnasgailtúh manam. — 

59 O a TurGHeEAnNa, do chonnairc tá 
meagcóir : beir breath ar mo chúis. “ 

60 Do chonnairc tú a ndioghaltas uile 
agus a smRaintighthe uile am aghaidhsií. 

61 Do chúala tú a masla, a Tuiou- 
EARNA, agus a ttionnscanta uile am 
aghaidh; mó: 

69 Puisíne na druimge déirigh súas am 
aghaidh, agus a ttionnscanta am aghuidh ar 
feadh an láe. - 

63 Féuch a suighe síos, agus a néirghe 
sílas; 18 ?n4$4 a CCéol, 

64 Cíútigh riú luáigheacht, a Tror- 
EARNA, do réir oibre a lamh. - 

65 Tabhair doilghios croidhe dhóibh, “ 
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Casaóid bronach fo Shíon. 


66 Ainlean agus díobháidh íad a bhfeirg 
go nach béid faór neamhuibh an Ticn- 
EARNA. 


: CAIB. IV. 
Cupan pheacaidh na ndaoine ar líonadh 
suas, 13 budh chionfáth ar an ndiobrádh,. 


IONDUS tháinic an tór chum bheith 

dorcha ! cíonndus do háthruigheadh 
an tór ro fhínealta ! do teileeadh amach 
clocha na sanctora a mullach gach áon- 
tsráide, 

2 Mic mhórluaigh Sion, a ccoimhmeas 
ré hór finealta, ciondus atáid ar na meas 
amhuil meadar críadh, obair an photadóra! 

5 Eadhon tairngid na míolta móra an 
chioch amach, do bheirid cíocha da 
nóguibh : atá inghean mo dhaoinesi éat- 
trócaireach, cosmhuil rís a nostric annsa 
bhfásach. 

4 Ceangluidh teanga naóidhin na ccíoch 
do charbad a bhéil lé tart: íarruid an 
chlann óg arán, agws ní bhrisionn duine ar 
bith chuca &. 

5 An drong do bhíathuidh go sóghamh- 
uil atáid aonránach annsna. sráidibh: an 
lucht tugadh súas a scairléad grádhuighid 
siadl na cárnáin aóiligh. 

6 Oír is mó péin éaigceart inghine mo 
dhaóinesi na péin pheacaidh Shodom, noch 
do díothlaithriughadh a móment, agus nar 
fhan lamha ar bath uirre. 

-T7 Do budh gloine a Nasarítigh ná 
sneachda, do budh gile íad ná bainne, do 
budh deirge a ccuirp ná rubínidh, do bAí a 
mine mar shaphir: 

8 Is duibhe a ngnúis ná gúal; ní haith- 
eantar annsna sráidibh iad : ceangluidh a 
Ccroicionn dá ccnáómhuibh; do chríon sé, 
Is cosmhuil é lé maide. 

9 Is féarr an lucht marbhthar leis an 
ccloidheamh ná as Jwcháí marbhthar leis 
an ngorta : Óir seargaid, buáilte thríotha 
do dhíth toruidh an mhachaire. 

10 Do bhruith lámha na mbán trúíagh- 
anta a cclann féin: budh íad a mbíadh a 

scrios inghine mo dhaóinesi. 

11 Do choimhlíon an TIGHEARNA a 
dhíbhfhearg ; do dhóirt sé amach a fhearg 
bhorb, agus do las sé teine ann Sion, agus 
do loisc sí a bunáite sin. : 

12 Ní chreidfidis ríghthe na talmhan, 
agus uile áitreabhthacha an domhuin, go 
rachaidh a neascara agus a námhuid a 
steach a ngeatadhuibh Ierusalem. 

15 Arson pheacadh a fágh,agus éigceart 
a sagart, noch do dhúirt fuil na bhfíréun 
1ona lár, E 

14 Do sheachránadar amáuil daóine 
dalla annsna sráidibh, do thruáilleadar íad 
féin lé fuil, iondus nar fhéadadar daóine 
' buáin re ua néaduighibh, 
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An urnaigh chum Dí. 


15 Déighiodar orra, Imthighidhsi; atá 
sí neamhghlan ; imthighidh, imthigladh, ná 
bainidh ríu : a nuáir do theitheadar rompa 
agus do sheachránadar, a dubhradar a 
measg, na ngeinteadh, Ní choimhneochuid 
ní sa mhó ann sin. 

16 Do roinn fearg an TíGHEARNAa Íad; 
ní chuirfidh sé suim ní sa mhó ionta : ná 
raibh meas aca air phearsannuibh na sagart, 
ní raibh fabhar aca do na smnsioruaibh. 

17 Air ar soinne, dfáilligheadar ar súile 
fós far ccabhair dhiomhaúin: ann ar 
bhfaire dfeitheamar air chineadh nar 
fhéad ar ttárthail. 

18 Lorgaird ar ccoiscéime, go nach 
bhféadmaoid siubhal ann ar sráidibh : atá 
ar ccríoch laimh nmn, do choimhlíonadh ar 
laethe; óir tháinic ar ccríoch. 

19 Is luaithe ar mmghreamuigh náid 
iolair neimhe : dainleanadar síad sinn ar 
na. sléibhtibh, do chuireadar luigheachán 
oruinn annsa bhfásach. 

20 Do gabhadh ungthach an 'TrG- 
EAR NA, anaÍ ar hpolláireadh, iona logaibh, 
noch ré a ndubhramar, Faóí na sgáile 
mhairfiom a. measg ua neeinteadh. 

21 49 Gárdigh agus bíodh lóathgháir 
ort, a inghean Edom, noch áitreabhus a 
bhfearann Us; rachuidh fós an cupán 
thairis chugadsa: biáidh tú ar meisce, 
agus do dhéana tú thú féin táarmochd. 

22 Do coimhlíonadh pionós héigceirt, 
a inghean Shion; ní bhéara sé ní sa mhó 
thú a ndaoirsine : cuáirteocha sé héigceart, 
a inghean Edom; foillseochuidh sé do 
pheacuidhe, 


CALIB. V. 
Urnaigh inisle ré Dia, ag gríosadh 
furtacht. 


UIMHNIGH, a TnIGHEARNa, Ccred 
tháinic oruinn:; meas, agus féuch ar 
masla. 

2 Do hiompoigheadh ar noighreacht 
chum coimhthightheach, ar ttighthe chum 
eachtrannadh. 

3 Atámaoid ar ndílleachtaibh agus gan 
athair, ar máithre mar bhaintreabhach- 
aibh. 

4 Dibheamar ar nuisge air airgioú; do 
reacadh ar ccoill rinn. 

5, Atáid ar muinéil fa inghreim : sáoth- 
ruigheamuid, agus ni fhaghmuid suáimh- 
neas ar bith. . 

6 Thugamar an lámh do na Iégipteach- 
aibh, agus do na Hassiríanachaibh, dar 
sáasadh lé harán. ! 

"7 Do pheacuigheadar ar naithre, agus 
ní mhairid, agus díiomchrairmaitue a. néig- 
ceart. 

8 Do bhádar seirbhísigh na núachtarán- 


sm 


Casoide bronach 


nibh oruinn : ní bhfuil duine ar bith shaorus 
sinn as a lamhubh. 

9 Fúaramar ar narán lé guáis ar nan- 
mann do bhrígh chloidhimh a nfásaigh. 

10 Do bhí ar ccroicionn dubh cosmhul 
re sorn, do bhrígh na gorta adhfhúath- 
mhaire, 

11 Déignigheadar na mná a Sion, agus 
na maighdíona a ccaithreachaibh Iúdah. 

12 Do crochadh prioonnsadha súas lé na 
láimh : agus níor honóruigheadh aighthe na 
seanoireadh. 


13 Do ghabhadar na hógánuigh chum. 


meilte, agus do thuitiodar an chlann faói 
an cconnadh. 

14 Do scuireadar na seanóiridhe ón 
gheata, na hoganuigh ó na ccéol, 

15 Do scui gáirdeachus ar ccróidhe ; do 
hiompoigheadh ar ndamhsa chum dóbróin, 


ESECHIEL. 


chun Dé 


. 16 Do thuit an choróin ó ar cceanu : 
is truagh dhúinn, do bhrígh gur pheacuighe 
eainar ! 

17 Ar a shon so atá ar ccroidhe an- 
bhfann; do bhrigh na neitheannso atáid ar 
súile lagradharcach. 

18 Do bhrígh shléibhe Sion, noch atá 
uaigneach, siubhluighid na siíonnaigh air. 

19 'Thusa, a THnIiGHEARNA, dmairidh tú 
go síorruidhe; do chathaóir ó glunealach 
go ginealach. 

20 Cred fa ndearmaduigheann tá sinne 
go bráth, agus fa ttréigion tú simn an 
comhfhadsa daimair ? 

21 Iompoighse sinne chugad, a Tnrou- 
EARNA, agus biaim air ar niompópghadh ; 
athnúnadhaidh ar laethe amhuil a nallód. 

29 Acht do theilg tú dhíot sinn thríd 
amach; atá tú ro fhcareach ar naghaidh, 





Leabhar a Nfaigh ESECHIEL. 


CAIB. I. 
faiseadh, 5 na ccherubinigh, 15 na 
roithleáin, 26 agus dheallradh Dé; ag 
foi!lsuighadh a fhreasdal do bheith ánn, 
agus ós gach einní, 


NOIS tháinig a. ccrích annsa tríochad- 

mhadh bladhain, annsa cheathráúmh- 

adh sm, an cáigeadh (á don mhí, mar do 

bhí mis a measg na, mbrághad láimh ré 

habhuinn Chebar, gur hosgladh na neamha, 
agus go bhfaca mé fis Dé. 

2 Annsa chúgeadh la don mhí, (noch 
do bhí annsa chúigeadh bladhan do 
dhaoirsine an rígh lehoiacim,) 

3 Tháinic brathar an TIGHEARNA go 
follus go Hesechnel an sagart, mac Busi, a 
gcrích na Ccaldéanach laimh ré habhuinn 
Chebar; agus do bhí láimh an TíGnEARNA 
air annsin. 

4 4 Agus damhairc mé, awns, féuch, 
thainic gaoth ghuairdeáin as an ttuáis- 
cceart, méull mór, agus téine agá chasadh 
féin, agus do bhí lonnradh na thimcluoll, 
agus as a lár amach mar dhath omra, 
amach as lár pa teineadh. 

5 Mar an ccéadna tháinic as a Jár 
amach cosamhlacht cheithre mbeathach. 
Agus do bé so a ttaisbeanadh; do bhí 
cosamhlachd due orra. 

6 Agus do bhádar ceithre haighthe ag 
gach aon dióbh, agus do bhí ceithre sciath- 
Bin ag gacn aon díobh. 

T Agus do budh cosa díreacha a ccosa ; 
ggus do budh ghoir bonn a ccos ré 

í 


bonnuibh chos gamhna : agus do dhnrith- 
leadar cosmhuil ré dath práis líomhtha, 

8 Agus do bhádar lámha duine aca, 
faoi na sciathánaibh ar a cceithre taobh- 
uibh; agus do bhí ag an cceathrar a naigh- 
the agus a sciatháin. i 

9 Do bhádar a sciatháin ceangailte 
gach áon dar oile; níor iompoigheadar an 
tan do phluáisiodar; do chuáidh gach aon 
aca go direach ar a naghaidh, 

10 Ar son chosamhlachd a naiehthe, do 
bhí aca na cceathrar aghaidh dhuine, agus 
aghaidh leomhuin, ar an ttaobh ndeas ; 
agus do bhí gnúis daimh aca na cceathrar 
air an ttaóibh cclé; do bhí fós aca na 
cceathrar gníns iolair. ! 

341 Is marso do bhádar a naighthe; 
agus do bhádar a sciatháin sínnte súas; 
dhá sciathái gach aóin ceangailte dhá 
chéile, aeus dhá scathán ag tolach a ccorp. 

129 Agus do chuáidh gach áon díobh go 
díreach ar a naghaidh; mar a rabh an 
spiorad ar tí dhul, do chúadar; agws níor 
fhilleadar a nuáir do imtlúgheadar. 

13 Ar son chosamhlachda na mbeath- 
ach, do bhí a ttaisbéanadh cosmhuil ré 
sméaróidighibh dearga teineadh, agus 
cosmhuil re taisbeanadh lóchrann: do 
chuáidh sé síos agus súas a meásg na 
mbeathach; agus do bhí an teine lasamhuil, 
agus do chuaidh tinnteach amach as an 
tteinc 
"14 Agus do rithiodar na beathuighe, 
agus dfilleadar amhuil taisbéanta lasrach 
únntighe, 

4 


AIórthaisteanadh, Dé. 


15 Anois an tan do fheith mé air na 
beathuighibh, féuch áon roithléan air an 
ttalamh láimh ris na beathuighibh, gun a 
cheithre haighthibh. 

16 Do budh cosmhuill taisbeanadh 
rothadh agus a nobair ré dath berill: agus 
do budh áonchosamhlacht do bhí aca na 
cceathrar : agus do ÓóAí a ttaisbéanadh 
agus a nobair Mar rotha a lár rotha. 

17 An tan do ghluáisdís, do ghluáisdís 
air acceithre táaobhuibh: aewus ní thalldis a 
nuáir do imthighdís. 

18 Ar son a bhfáinneadh, do bhádar 
comharúsin go rabhadar nathbhásach ; aeus 
do bhádar a bhfáinneadha lán do shúilbh 
fá ccuáirt timchioll an cheathrair sin. 

19 Agus an tan do ghluáisdíis na 
beathuighe, do ghluáisdís na roithleáin 
leó : agus a nuáir do tógtháoi súas na 
beathuighe ón ttalamh, do tógtháoi na 
roithleáin snas. 

20 Gidh bé it a mhíodh an spiorad 
ar ti dhul, do théighdís ann, annsin do 
bh; a spioradsan chuin dul; agus do 
tógthaoi na rothadha súas go díreach ós 
a ccionn: óir do bhí spiorad beathugh 
annsna rothuabh, 

291 A muáir do ghluáisdís sin, do 
ghluáisdís so; agus a nuáir do sheasaidís 
sin, do sheasaidís so: a núair do tógthaói 
sin súas Ón ttalamh, do tógtha na 
roithleáin súas Ós a ccoinne: Óir do UA; 
spiorad beathuigh annsna roithléanuibh. 

22 Agus do bhí cosamhlacht na spéire 
air cheannaibh an bheathuigh amhmil dath 
an chriostail úathbhásaigh, sínte amach ós 
a cceann shúas. 

23 Agus fáoi an spéir do bhádar a 
sciatháin go díreach, gach áon leath re 
chéile: do bhí a dó ag gach áon, noch 
dfoluigh don taúibhsi, agus do bhí a dó ag 
gach áon, noch do folchadh don taabhsn, 
a ccuirp. 

24 Agus an tan dimtlúgheadar, do chúala 
mé tormán a sciathán, amhuil torman 
unísgeadh móra, amhuil gúth a Nuile- 
chumhachtaigh, gúth cainte, amhuil tormán 
sluaigh : an tan do sheasadar, do léigeadar 
a sciatháin síos, 

25 Agus do bhí gúth ón spéire do bh; 
Ós cionn a cceanna, an tan do sheasadar, 
agus do léageadar síos a sciatháin. 

26 4] Agus do b4; ós cionn na spéire do 
bhí ós caonn a cceanna, cosamhlacht cath- 
aóire ríogha, amhuil taishéanadh chloiche 
saphir: agus do bAí ar chosamhlacht na 
cathaoire samhlachus amhuil taisbeanadh 
duine air shuás, 

27 Agus do chonnairc mé mar dhath 
Oomra, mavr thaisbeanadh teineadh na 
thimchioll fá ccuáirt a stigh ann, ó thais- 
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CAIB. II. 


Thigh, Esechiel an rola: 


béanadh a leasruigh agus Ós a chionn, agus 
ó thaisbeanadh a. leasruigh agus fáoi, do 
chonnairc mé mar do bheith taisbeanadh 
teineadh, agus do bhí loinmir ann timchioll 
fa ccuáirt. 

28 Mar taisbéanadh an bhogha atá san 
néull a lo na fearthanna, marsin do bAí 
taisbeanadh an déallruigh timchioll fa 
ccuáirt. Do bé so taisbéanadh chosamh- 
lachta ghlóire an TIGHEARNA. AÁgus a 
nuáir do chonnairc mé, do thuit iné ar 
maghaidh, agus do chúala mé gúth aúin 
do labhair. 


CAIDB. II. 


An ghairm, agus an gharg-theachtaireacht 
do fuair FE seciel, 


GUS a dubhairt sé riomsa, A mhe 
an duine, seas ar do chosuibh, agus 
laibheora misi not. 

2 Agus do chuáidh an spiorad a steach 
ionnam an tan do labhair sé nom, agus do 
chuir sé air mo chosaibh mé, iondus go 
ccíiala mé an té do labhair riom. 

3 Agus a dubhairt sé riom, A mlac an 
duine, cuiim thú go cloinn Ísrael, go 
cineadh casumhal do chuáidh a neasáonta 
am aghaidhsi: do chiontugheadar féin 
agus a naithre am aghaidh, gus an ló a 
uniugh, 

4 Oír is clann mhíonáireach íad agus 
crúadhchroidheach, Cuirim thusa chuca; 
agus a déara tú rúu, [S marso a deir an 
“Tighearna Dia. 

5 Agus má éistid síad, nó má choiseid, 
(óir is túgh easumhal íad,) thains sin báidh 
a fhios aca go raibh fáidh iona measg. 

6 4 Agus thusa, a mhic an duine ná 
bíodh eagla ort rompa, agus ná bíodh 
eagla a mbríathar ort, mata go mbéid 
dreasa agus dosáin maille riot, agus go 
naíteocha tú a measc naithreach nimhe : 
na bíodh eagla ort ré na mbráthrabh, 
agus ná ba anbhuáineach fá na naighthibh, 
biodh eo bhfuilid na ttigh easumhal. 

TY Awus laibheora tú mo bhríathrasa, 
rú, má éistid, nó má sguirid : óir atáid ró 
easumhal, 

8 Acht thusa, a mhic an duine, cluin 
cred a déara misi riot; Na bídh easumhal 
cosmhuil ns an ttigh easumhal sin : foscuil 
do bhéul, agus ith an ní bhéaras misi 
dhuit. 

9 4 Agus a núair damhairc mé, féuch, 
do cuireadh lámh chugam; agus, féuch, 
do bh; rola leabhair inte; 

10 Agus do leathauigh sé os mo choinne 
é: agus do bhí sé scríobhtha a stigh agus 
amuigh: agus do óbAí scríobhtha ana 
caoineadh, osnadha, agus mairgnea ch, 


V 


BRiagháil tairghireacht, 


CAIB. III. 
Do chuir Dia meisueach fo ÉKseciel, agus 
tug fior riaghail na faigheadoireacht, 
dhó. ! 


3UILLEAMH oile a dubhairt sé nom- 
sa, A mhic an duine, ith an ní do 
gheibh tá; ith an rolaso, agus éimgh 
labhair ré tigh Israel. i 
2 Annsin díoscail mé mo bhéul, agus 
thug sé orum an rola dithe. 


3 Agus a dubhairt sé nom, Á ml|uc an 


duine, tabhair air do bholg ithe, agus líon 
do mhionach leis an rolaso bheirimsí dhuit. 
Annsin a dúaigh mé é; agus do bhí sé ann 
mo bhéul mar mhil ar mhillsi. 

4 47 Agus a dubhairt sé riom, A mhic 
an duine, imthigh, éingh go tigh Israel, 
agus labhair lem bhríathruibhsí ríu. 

5 Oir ní curthar thú a ccioun daóine do 
chlór chonmhthigheach agus do theanga 
chruáidh, achí cham tighe Israel; 

6 Ni chum móráin daóine do ghlór 
choimhthigheach agus do theanea chruáidh, 
nach féidir dhuit a mbríathra do thuicsin. 
Go deimhin dá ccuirinn chuca sin thú, 
déistfidís riot. 

7 Acht ní éistfidh tigh Israel riot ; Óir 
ní éistíidh síad riomsa: óir atá tigh Israel 
uile míonáireach agus crúadhchroidheach, 

8 Feuch, do rinne mé haghaidh láidir a 
naghaidh a ngníuse, aeus héadan láidir a 
nachaidh a néadansan, 

9 Amhuil adamant is cruáidhe ná cloch 
thineadh do rinne mé héadan: ná him- 
eagluidh íad, agus ná hanbhfainnigh le na 
bhféuchanaibh, mátá go bhfuilid na ttigh 
easumhal. 

, 10 Tuilleamh oile a dubhairt sé riom, A 
mhic an duine,gabh ann do chroidhe, mo 
bhnriathrasa uile noch laibheorus mé riot, 
agus cluin lé do chlúasaibh, 

11 Arus éimgh, imthigh mar a bhfuilid 
lucht na bruide, chun do dhaóine téin, 
agus ]abhair rín, agus inms dóibh, Is 
marso a deir an T3ghearna Dra, má éistid, 
nó má sguirid. 

12 Annsin do thóg an spiorad súas mé, 
agus do chúala mé am dhiáigh gúth tor- 
máin mhoir, ag gadá, Go madh beann- 
uighthe glúir an TIGHEARNA Ó na áit. 

13 Do chúalaidh mé tós fúáiwn sciathán 
na mbeathach do bhean re chéile, agus 
tormáin na rothadh ós a ccuinne thall, agus 
tormán fuaime móire, 

14 Annsin do thóg an spiorad súas mé, 
agus rug sé leis mé, agus do ghlúais mé a 
searbhus, a tteas mo spioraide; acht do 
bhí lamh an TronEansa láidir.orum. 

1547 Annsin tháinic mé gus na bráighd- 
ibh go Tel-abahb, noch do chomhnuigh 
laimh ré habhuinn Checbaryagus do shuidh 
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Do thig an Spiorad ann. ÉEsciel, 


mé mar ar shuigheadarsan, agus dfan mé 
annsin úathbhaásach na measg seacht lá, 

16 Agus tárla a ccionn na seacht lá, go 
ttáinic briathar an 'TrongEAnsa chugam, 
ag rádh, 

17 A mhac an duine, do rinne mé fear 
faire dhíot do thich ISrael: nimesin éist 
an bhríathar óm bhéul, agus tabhair 
rabhadh dhóibh uáimsi. 

18 An tan a déara misi ris an cciontach, 
Do gheabha tú go deimhin bás; agus 
nach ttiubhra tusa rabhadh dhó, agus nach 
laibheora tú do thabhairt rabhaidh don 
cluontach fá na droichshlighe, do shabhail 
a anma; éugfuidh an drochdhuine sin: 
iona éigceart féin; acht íarrfa mis! a fhuil 
as do láimhsi. 

19 Gidheadh má thugann tusa rabhadh 
don chiontach, agus nach bhúillúdh ó na 
chiontuibh, nó ó na dheoichshlighe, éugla 
sé iona éigceart; acht do shaor tusa 
hanam féin. 

20 Arís, A nuáir flullios duine fíréunta 
ó na fhíréantachd, agus do dhéana sé 
peacadh, agus chuirfeas misi ceap tuisheh 
roimhe,do gheabha sé bás : do bhrígh nach 
ttug tusa rabhadh dhó, gheabha sé bas 
iona phescadh, agus ní cuimhneochthar a 
fhiréantacht noch do rinne sé; acht íarría 
mé a fhuil as do laimhse. 

91 Gidheadh má bheir tú rabhadh don 
duine fhíreunta, ionnas nach bpeacoch- 
uidh an fíréun,agúus nach déana sé peacadh, 
go deimhin mairfidh sé, do bhrgh go 
bhfuáir sé rabhadh; mar.an ccéadna do 
sháor tusa hanam féin. 

99 4] Agus do bhí lamh an TIGHEARNA 
annsin orum; agus a dubhairt sé riom, 
Eingh, imthigh amach annsa réiteach, agus 
laibheora misi riot annsin, 

23 Annsin déirigh misi, agus do chúaidh 
amach san reighteach: agus, féuch, do 
sheas glóir an TíGHEARNA annsin, mar an 
nglóir do chonnairc mé ag sruth Chebar: 
agus do thuit misi ar maghaidh. 

2& Annsin do chuáidh an spiorad 
ionuam, agus do shuighidh sé ar mo 
chosaibh mé, agus do labhair sé riom 
agus a. dubhairt riom, Eirigh, druid thá 
féin a súigh ann do thigh. 

25 Acht thusa, a mhic an duine, féuch, 
cuiríid siad cuibhreach ort, agus ceangoluidh 
síad thú maille ríu, agus ní racha tú amach 
1ona measg : 

26 Agus do bhéara misi air do theang- 
aidh ceangal do charbad do bhéil, chor 
go mbía tú balbh, agus nach biáidh tú ad 
fhear undheargtha: óir as tigh easumhal 
iad. 

27 Acht an tan laibhéorus must riot, 
foisceola mé do bhéul, agus a déara tú 
ríu, [s marso a deir an Thghearna Día; 


Fioghair fhoslongphort, 


An té chluineas, cluineadh sé; agus an , 


té sguirios, sguireadh se; Óir is tigh 
easumhal íad, - 


CAIB. IV. 

Fa fhioghair fhoslongphort anadhaidh 
ferusalem, taisbeantar an annsir; Ó 
chláonadh Ierobaam, gu nuige bhraigh- 
díonas Bhabilóin, 


ama mar an ccéadna, a mhic an 
díúne, ghlac chugad leac, agus leag 
romhad í, agus tarruinge uirre an chathair, 
Ierusalem : 

2 Agus cuir foslongphort na. haghaidh, 
agus cuir balla snas na haghaidh, agus cíir 
nota na aghaidh; 
as a coinne, agus cuir reitheadha, gha 
béaladh timchiclÍ fa ccuáirt. 

53 Tuilleamh oile gabh chugad oigheann 
faruinn, agus suighidh é mar bhalla íaruinn 
eadrad- agus an chathair: agus cuir hagh- 
aidh leath ris, agus ionnsuigheochthar é, 
agus cuiridh tú armáil na haghaidh. 
Biáidh so mar chomhartha do thigh Israel. 

4 Luidhsi fós air do thaobh chlé, agus 
leag éigceart tighe Israel air: do réir 
uibhre na láetheadh luidhfios tí air iom- 
choruidh tú a neigceatt, 

5 Oír do leag, misi ortsa blíadhna a 
néigceairt, do réir uibhre na láetheadh, trí 
chead agus nóchad lá : marsin iomcherus 
tú éigceart tiphe Israel. 

6 Agus an tan choimhlíonfus tí íad, 
laidh a sís air do thaobh deas, agus 
iomchóra tú éigceart tighe Júdah ceath- 
rachad la : dórduigh misi dhuit gach áon 
lá ar son blíadhna. 

T7 Uimesin cuiridh tu haghaidh leath 
ré campa lÍerusalem, agus fbiáidA do 


lamh nochtuigh, agus tairrghirfidh tú: na: 


nn — 

8 Agus, féuch, cuirfe misi cuibhreach 
ort, agus ní iompocha tú thú fein ón 
ttaóibh go chéile, nó go ccríochnuighidh tí 
laethe do champa. 

9 4 Glac chugad fós cruithneacht, agus 
éorna, aguspónar,agus lentilidh, agus millet, 
agus pisthináin, agus cuir a náontsoitheach 

fad, agus déan arán dhuit díobh, do réir 
u lie na laetheadh luighúios tí air do 
thaobh, trí chéad agus nóchad lá íosas tú 
dhíobhsin. 

10 Agus budh comhthrom fhithchid 
secel, do bhíadh íosas tá san ló: ó am go 
ham íosas ta é, 

11 I[obha tú mar an ccéadna uisge le 
miosíúir, an seiseadh cuid do hin: ó am go 
ham iobhas tú é. 

12 Agus íosaidh tú é amu bair- 
gheana éorna, agus bruithfidh tá: é leis a 


naóileach thig amach as duine, ann a 


radharc, , 
31 


CAIB. IV. V. 


suighidh fós an campa. 


TFioghair bhearradh. 


15 Agus a dubhairt an TIGHEARNA, Is 
marso fós íosfuid clann I]srael a narán 
salach a measc na Ngeinteadh, mar a 
ndíbeora misi íad. 

14 Annsin a dubhairt mis, Ah a Thich- 
gearna Dra ! féuch, níor truáilleadh man- 
am: óir ó maóis Óig sítas gus a nois níor 
ith mé do ní éugus éadha féin, nó réabtha 
na bhlodhuibh; ní mó tháamc feóil adh-s 
fhuathmhar am bhéul. 

15 Annsin a dubhairt seision riom, 
Féuch, thug mé dhuit otrach bó ar son 
otraich duine, agus uillmheocha tú harán 
leis. 

16 4 Tuilleamh oile a dubhairt sé riom, 
A mhic an duine, féuch, brisfidh mé maide 
a naráin ann Ierusalem" agus íosuidh síad 
arán lé tomhas, agus lé cúram; ; agus iobh- 
uid nisge lé miosnvr, agus lé huathbhás. 

17 Chór go raibh uireasbhuigh aráin 
agus uisge orra, agus go mhéid úath- 
bhásach ann a: chéile, agus go cchaúighid 
ar son a néigceirt, 


CAIB. V. 
Fa fhioghair bhearradh ghruáig Teremiah, 
taisbeantar dioghla lerusalem arson a 
heasumhlacht, 


www thusa a mhíc an duine, glac 
chugad scían ghéur, glac chugad scían 
bhéartha bhearbóir, agus tabhair uirrc 
siubhal air do cheann agus air thféasúig : 
annsin glac meadha an tomhais, agus roiin 
an ghrúag. 

2 Loischidh tú lé teine an treas cuid a 
lár na caithreach, an tan choimhlontar 
laethe an champa : agus glacía tíí an treas 
cuid, aeus buáil iona thmmchioll lé scín : 
agus sreathnocha tú trían leis-an gaóith ; 
agus tairreonga misi cloidheamh amach na 
ndíaighsin. 

8 Glacfa tí mar an céadna beagán díobh 
a nuibhir, agus ceangola tú íad ann do 
sciortuighibh. 

4 Annsin glac dhíobh sin a rís, agus 
teilg a lár na “teineadh íad, agus loisg iad 
annsa, teine; óir Is as sin thiucfas teine 
amach go tigh Israel uile. 

5 Is marso a deir an Tichearna 
Dra; Sí so Íernsalem: do shuighidh. méiía 
meadhon na ccineadhach agus na, ttíorth- 
ann atá na, timchioll fa ccuáirt. 

6 Apus dáthrmgh sí mo bhreitheamhnus 
a núrchóid ní sa mhó náid na cineadhacha, 
agus mo reachta ní sa mhó náid na tíortha 
atá ma timchioll: óír do dhíultadar mo 
bhreitheamhnuis agus mo reachda, níor 
shiubhluigheadar 1 ionnta. 

7 Uimesin is marso a deir an 'Tighearna:. 
Dra; Do bhrígh gur mhéaduigheabhairsí: 
ní as mó náid na cineadhacha. atá bhur 
: ttimchioll, agus nar shiubhaileabhair ann 


Breathamhnus Ierusalem, 


mo reachtaibh, ní mo do chumhduighea- 
bhair mo bhreitheamhnuis, nach mó do 
rinneabhair do reir breitheamhnus na 
ccineadlhach atá bhur ttimchioll fa ccuáirt; 

8 Uimesin is marso a deir an Tichearma 
Dia, Féuch, Mis, Misi fáin ad aghaidh, 
agus do bhéara iné breath ann do lára 
radharc na ccineadhach. 

9 Agus do dhéana mé ionnad an ní 
nach dearna mé, agus nach déana mé a 
leithéid ní sa mhó, do bhrígh huile ghráin- 
eamhlachtsa. 


10 Ar a nadhbharsin íosfuid na haite 


na mic ann do lár, agus íosfuid na mic na 
haithre; agus béara mé breatha ionnad, 
agus spréidhfidh mé iomlán thíuighill ann- 
sna huile ghaothaibh. 

11 Uimesin, ía mar mhaiim, a deir an 
Tighearna Dia; Go deimhin, do bhrigh 
gur shaluigh tú mó shanctóir led uile 
neithibh adhfhúathmhara, agus led uile 
ghráineamhlachtaibh, ar a nadhbharsin 
laighdeocha misi (Á£ mar an ccéadua ; 
agus ní choigeola mo shúil; agus ní bliáidh 
truáighe air bith agam. 

19 4 Eúgfuidh trían diot leis an bpláigh, 
agus le gorta muiríighear iad ann do lár: 
agus tuitíidh trían leis an ccloidheamh 
ad thimchioll ía ccuáirt; agus sgaóilfe 
mé trian annsna uile gháothaibh, agus 
tairreonga mé cloidheamh amach na 
ndiaigh. 

13 Is marso choimhlíonfuighear mfearg, 
agus do bhéara mé air mo lasan fuireach 
orra, agus laáaidh sólás agam ; agus biaidh 
a fhios aca gur mis an 'TTIGHEARNA do 
labhair é ann mo éud, an tan choimhhoonfaás 
mé mo dhíbhthearg ionta san. 

14 Tuilleamh oile do dhéana mé ad 
Fhasach thú, agus ad mhasla a. measc 
na ccineadhach atá ad thimchioll fa ccuáirt, 
a radharc gach a ngabhann thort. 

15 Mairsin bááidh sé na. scannail agus 
na mhagatclh,na theagasc agus na úathbhás 
do na cineadhachabh avá ad thimchioll ta 
ccuiúrt, a nuúir do dhéanad breitheamhnus 
ionnad a bhfeirg agus a ccuthuch, agus a 
niomaithbhioruibh fíochmhara. Mis an 
TronEARNa a dubhairt é. 

16 A nuáir chuirfeas mé orra droch- 
“shoighde na gorta, noch bhías na sgrios, 
noch chuirfios mé dá bhur milleadh : agus 
méideocha mé an ghorta oruibh, agus 
brisfe mé bhur maide aráin : 

17 Mairsin cuirfle mé gorta oruibh 
agus droichbheathuigh, agus do dhéanaid 
uireasbhach tha; agus rachfuidh pláigh 
agus fuil thríod, agus do bhéara mis: an 
cloidheamh ort. JMigi an TIGHhEARNA do 
labhair é. 


ESECHIEL. [Iadhalacht I;rael ar na bhagairt. 


CAIB. VI. 


Tairrghir ar snacht 1srael arson adhradh. 
na niodhal, ' 


GUS tháinic briathar an TIGREARNA 
chugamsa, ag radh, 

2 A mhic an duine, suighidh haghaidh 
leath ré sléibhthibh Israel, agus tairtghir 
na narchaidh, 

53 Agus abair, Sibhsi a, shléibhte Israel, 
éistigh briathar an "Tighearna Dia, Is 
marso a deir an Tighearna Dia ris na 
sléibhtibh, agus ris na cnocaibh, ris na 
srothaibh, agus ris na gleantuibh; Féuch, 
do bhéara ÁIis, Mis féin, cloidheamh 
oruibh, agus milliádh me bhur náite árda. 

4 Agus béid bhur naltóra áonranach, 
agus béid bhur níomháighthe brnste: agus 
teilgúdh me síos bhur mairbh as coinne 
bhur niodhal. 

5 Agus leagfuidh mé cuirp mharbha 
chloinne Í[srael a bhfiadhnuise a niodhal ; 
auus díosgaóilte mé bhar ccuamha ó chéile 
timchioll bhur naltórach. 

6 Ann bhur nuile áaitibh comhnuidhe 
do dhéantar na, caithreacha na bhfásach, 
agus béid na háite árda uáigneach ; iondus 
go mbéid bhur naltóoracha na. bhfásach 
agus uáúgneach, agus go mhrisfighear bhur 
niodhail agus go scuiriid, agus go ngearr- 
fuighear síos bhur níomháighthe, agus go 
ccuirfighear ar ccúl bhur naibreacha, 

7 Agus tuitíd na mairbh ann bhuí lár, 
agus biaidh a fhios agaibh gur misi an 
TIGHEARNA. 

8 Thairis sin fúigíidh mé fuighioll, 
chor go mbuaidh cid agaibh rachus ón 
ccloidhenh a measg na ccineadhach, 
an tan dhíoscaoilighear sibh a measg na 
ttíorthann. 

9 Agus cuimhneochuid an mhéid rachus 
as dibh misi a measc na ccihneadhach mar 
a mbéarthar a laánnh íad, do bhrígh gur 
briseadh mé le na ccroidhe stríopamhuil,. 
noch do dhealuigh riomsa, agus lé na 
súilibh, noch théid do stró pachus a 
ndiaigh a niodhal: agus gráinfid íad féin 
(lo bhrígh na nolc do rinneadar iona nuile 
ghráineamhlachdaibh. 

10 Agus aitheonuid gur misi an Tiron- 
EARNA, 4gus nach eo diíomhaóin a dubh- 
airt mé go ndéanuinn an tolcso dhóibh. 

11 47 [IS marso a déir an Tigheama 
Dia; Buáil lé do láimh, agus preab led. 
chois, agus abair, Mo thruáighe ar son 
uile dhroichghráineamhlachta th ghe Is- 
rac] ! úir tuithd ris an ccloidheamh, leis 
au gorta, agus leis an bpláigh, 

12 An té atá a nimnchéin éupfúidh 
sé don phláigh; agus an té atá a biogus 
tuithdh sé leis an ccloidheamh ; agus na 
té mhairfios agus ionnsuigheochthar éugta 


Dinmhilleadh, Terusalem. 


sé leis an ngorta: marso choimhlíoníus mé 
mo dhibhfhearr orra. 

. 18 Annsin “aitheontaói gur mist an 
'TioGnEaAnsNa, an tán bhóid a ndaoine 
marbha a measc a niodhal timchioll fa 
ccuáirt a naltórach, air gach aon chnoc 
Ard, a mullaichibh na slíabh uile, agus 
faói gach crenn glas, agus fnói gach 
daruigh dhuilleabhairigh, agus a náit ar 
ofráladar boladh cumhra dá niodhaluibh 
uile. 

“. 14 Marsin shíníios misi mo lamh amach 
orra, agus do dhéana mé an fearann na 
fhásach, aseadh, ní is uúsignidhe ua fasach 
Dhiblat, iona náitreabhthachaibh uile: 
agus aitheonuid síad gur misi an TíoGu- 
EARNA, 


CAIB. VII. 
“Basra áidhmhilleadh ro dhoilg he dotheacht 


ar Isract. 


UILLEAMH oile tháinic bríathar an 
TiíGHgAnRNa chugamsa, ag rádh, 

Yt A mhic an duine, fós,is marso a deir 
an Tighearna Dia ré tír ]srael; Thámic 
deireadh,deireadh air cheithre coirnéuluibh 
na tíre. 

3 Anois (hóinic an críochnughadh 
ortsa, agus Cuirfidh misi mfearg ort, agus 
do bhéarad breath ort do réir shlíghtheach, 
agus cuiríidh mé luaigheacht do ghráin- 
eamhlachta uile ort. 

4 Agus ní choigeola mo shín! thú, ní 
mó bhías truáighe agum: acht cúiteocha 
mé do shlíghthe riot, acus béid do ghrain- 
eamhlachda ann do lár: agus biaidh a 
fhios aguibh gur misi an TTIGHEARNA. 

5 is marso a deir an Tighearna Dia; 
Olc, féuch, tháinic, áonolc amháin. 

6 “Tháinic an chríoch, tháinic an 
chríoch: atá sé dot fhaire; féuch, tháinicsé. 

7 Tháinic an mhaidin ort, thusa áit- 
reabhus annsa tír : tháimc an tain, acá la 
na buáidheartha a ngar, agus ní hé fuáim 
na sliabh a rís. 

8 Anois go goirid dóirtfe mé mo dhíbh- 
fhearg ortsa, agus choímhlíonfa mé mfearg 
ort: agus do dhéana mé breitheamhnus 
ort do réir do shlightheach, agus cínteocha 
mé riot ar son hadhfhúathmhaireacht uile. 

9 Agus ní choigeoluid mo shíile, ní 
mó bhías truáigh agum: cínteocha mé 
riot do. réir do shlightheach agus on 
ghráineamhlachta atá ann do lár; ; agus 
aitheontaói gur misi an 116HEARNA noch 
bhuáilios sib. 

- 10 Féuch an la, féuch, thainic sé: do 
chuaidh an mháidin amach; tháinic bláth 
air an tslait, do glin an túabhar. 

11 Déirigh an Íoiréigion súas go slait a 
wuilc:; ní mhairfidh 8on díobh, nÓó dá 
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CAIB. VII. 


An aithrighe tromgholach. 


niomadamhlacht, nó dá ccomhdháil: ná me 
bhias cumha ar a son. 

12 Tháinic an tam, atáid na láethe 
ag teacht a bhfogus : ná gáirdighéadh an 
ceannuighe, na caóigheadh an reacaire ; 
Óir atá tearg air a iomadamhlacht uile. 

13 Oir ná fhillúdh an racaire ar an 
ní racthar, giodh go mbeidís fós béo: Óir 
is a ttáaobh a niomuid uile nach bhilíidh, 
atá a nfis; ní mó neartochus duine ar 
bith é féin a néigceart a bheatha. 

14 Do shéideadar an stoc, eadhon do 
dhéanamh a nuile ní réidh ; acht ní théid 
duine ar bith chum an chatha : Óir ata 
mfeargsa air a niomlán uile. 

i5 Atá an cloidheamh amuigh, agus an 
phlaigh agus an ghorta a stigh : agus 
éugfuidh an té bhías annsa. machaire leis 
an “ecloidheamh, agus muiríidh ceorta agus 
plaigh, an té atá san ccathruigh. ' 

16 “T7 Acht an mhéid rachus as díobh 
rachaid as, agus béid ar na sléibhtibh 
amhuil coluim na. ngleann, íad uile ag 
caoi, gach Aon ar son a pheacaidh. 

17 Biaidh a nuile lamh lag, 

nuile ghlún anbhfann amhuwií uisge. 

18 'Crioslochuid iad féin lé Siiceadaaig, 
acus foileoshuidh úathbhás íad; agus 
biáidh. náire air na huile aighthibh, acus 
maóile air a cceannuibh. i 

19 Teilgid sad a nairgiod annsna 
sráidibh, agus áthrochar a nór : ní fhéad- 
fuidh a nairgiod nó a nór a sáoradh a 
ló fheiree an  TIGHEARNA : ná sháiseoch- 
uid síad a nanmanna, ní líoníuid a nion- 
athar : do bhrígh gur bé ceap tuisligh a 
néigceart é. 

90 4 Ar son bhréaghdhacht a chúir- 
ichthe, do shmghidh sé a mordhact é: 
acht do rinneadar íomhaighe a neithe 
adhfhúathmhara agus graineamhlacha 
ionta : uimesian do chuir misi é a bhfad 
úatha. 

21 Agus do bhéara mé é a lamhubh 
na ccoimhightheach mar chreich, do 
chionntachaibh na talmhan mar éadáil; 
agus saileochuid siad é. 

22. ÉFille mé fós maghaidh úatha, agus 
aaileochuid siad máait sheicréideach : óir 
rachfúid na sladmhoiridhe ann a steach, 
agus saileochuid é. 

253 4 Déana slabhradh : óir atá an tír 
lan do choirthibh fuilteacha, atá an chath- 
air lán díoiréigíon. 

94 Uimesin do bhéara misi díogha na 
ngeinteadh, agus sealbhochud sad a 
ttighthe : ás bhéara mé fós air phoimp 
na neartinhar scur; agus truáilliighear a 

náite naomhtha, 

25 “Tiucfuidh an taidhmhifieadiál agus 
íarrtaid síad síothcháin, agus uí bhia sí ar 
fagháil, : 


agus SS 


Joibhaigh na héuda.: 


26 “Tiucfuidh urchóid ar urchóid, agus 
laaidh iomrádh air iomrádh ; annsin 3arr-e 
fuid síad fios air an bhfáigh ; acht mugh- 
ochuidh an dhgheadh on tsagart, agus 
comhairle ó na sinnsiorruibh. 

97 Caóifidh an rígh, agus biaidh an 
prionnsa. ar na éaduehadh le háonránacht, 
agus buáidheorthar lamha úhaóine na 
tíre: do 'dhéana mé ríu do réir a slighe, 
agus do réir a tuillmhe do dhéana mé 
Ureitheamhnus orra; agus aitheonuid gur 
His an TI1GHEARNA. 


CAIB. VIII. 


Ceithear taisbeanta, a ttimchioll ghráin- 
eamhlacht na. Niúduigheadh. 


” tárla annsa seiseadh bliadhain, 
annsa. seiseadh sé, an cúigead /á 
don mhí, mar do shuigh mé ann mo thigh, 
agus do shuigheadar smusir Iúdah as mo 
choinne, gur thuit lamh an Tighearna Dia 
annsin orum. 

2 Annsin damhairc mé, agus féuch 
cosamhlacht amhuil taisbeanadh teineadh: 
eadhon ó thaisbeanadh a leasruigh Síos, 
teine; agus ó na leasrach súas, amhail 
taisbeanadh déalr uighthe, mar dhath omra. 

5 Agus do chuir sé cuma láimhe amach, 
agus do ghlac misi ar dhlaúi dom ghruáig; 
agus do thóig an spiorad súas mé idir 
thalamh agus neamh, agus thug leis mé a 
bhfisibh Dé go Hievrusalem, go dorus an 
gheata. as faide a steach noch fhéuchus 
leath ris an. ttuáiscceart; mar a raibh áit 
íomháighe a néuda, noch bhrostuighios 
chum óéuda, 

4 Agus, féuch, do bAí glóir Dé Israel 
annsin, do réir na fise do chonnairc mé 
annsa réiteach. . 

5 4 Annsin a dubhant sé riom, A mhic 
'an duine, tóig súas do shúile anois leath 
ris an ttuáisceart. Marsin do thóúig mé 
súas mo shúile leath ré slighe an tuáisceist, 
agus féuch don leath thuáigh ag geata ua 
haltóra a niomháighse a. néuda annsa dul 
a steach. 

6 A dubhairt sé nom tuilleamh oile, A 
mhic an duine, an bhfaicionn tú cred do 
nid sad? eadhon mna gráineamhlachda 
móra do níd tigh Israel annsa náitsi, go 
ndeachuinsi a bhfád óm shanctóra ; acht 
fill fós a rís, agus do chífidh tú gráineamh- 
lachda is mó. 

“ “1 Agus thúg sé go dorus na cíirte 
mé; agus an tan do chonnairc mé, féuch: 
poll annsa bhalla. . 

8 Annsin a dubhairt sé riom, A mhic an 
duine, tochuil anois annsa bhalla : agus 
a. nuáir do thochuail mé annsa bhalla, féuch 
dorus, 

9 Agus a dubháirt sé nom, Imthigh 
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ESECHIEL. 


G raineamhlacht á ccoir, 


a steach, agus féach na droch ghráimeamh- 
lachda dó níd siad annso. 

“ 10 Mar sin de chuáidh mé a steach 
agus dféuch mé; agus do chonnáirc mé 
cuma gach uile “neithe shnaáidhios, agus 
bheathach nadhfhuathmhar, agus uile 
iodhail thighe Israel, ar na ttarruing air 
an mballa timchioll fá ccuáirt. 

11 Agus do sheasadar as a ccoinne 
seachtmhoghad fear do shinnsioruibh thirhe 
Israel, agus iona lár do sheas Iaasaniah 
mhac Saphan, gach aonduine maille re 
túiseoir ann a. láimh; agus do chuáidh 
néull thiugh tíúse súas. 

129 Annsin a dubhairt sé nom, A mhic 
au duine, an bhfaca tú cred do níd sinnsir 
tlughe Israel annsa cdlorchadus, gach uile 
dhuine a seómra a íomháigheadh féin ? óir 
a deiríd síad, Ní fhaicionn an 'TIGHEAnNA 
sinn; do thréig an TionEARNa an talamh. 

18 1 A dubhairt sé riom mar an 
ccéadna, Fill thort fós a rís, agus do chíúdh 
tú gráineamhlachta i Is mó ná íadso do níd 
siad. í 

14 Aunsin thug sé mé go dorus gheata 
thighe an TaGHugARNA noch do bá leath 
ris an ttuáisceart ; agus, féuch, do shuigh- 
eadarmná ann sin ag gul ar son'Thammuis. 

15 Annsin a dubhairt sé riom, A mhic 
an duime, An bhfaca tú so? iompóigh thort 
fós a ris, agus do chífidh tú gráineamh- 
lachda is mó ná íadso. 

16 4 Agus thug sé a steach mé don 
chúirt is faide asteach do thigh an Tion- 
EARNA, agus, féuch, do bhádar timchioll 
cúigir ar fhithchid ag dorus theampuill an 
TiGnEaAnNa, idir an bpóirsí $ agus a naltóir, 
gun a ndromannuibh leath ré teampall an 
TiíonEARNA, agus a naighthe don táobh 
shoir ; agus dadhradar an ghrían leath ris 
a noirthear. 

17 “| Annsin a dubhairt sé riom, An 
bhfaca tú so, a mhic an duine? An ní 
éattrom ag tigh Iúdah na gráinearshlachta 
do dhéanamh noch do níd annso? óir do 
líonadar an tír dtoiréigion, agus dhilleadar 
dom bhrostughadhsa chum feirge: agus, 
féuch, do chuireadar an chraobh chum a 
sróna. 

18 Uimesin do dhéana mis mar an 
ccéadna ann mfeirg:; ní choigeola mo 
shúil, ní mó bhías truáighe agum: agus 
bíodh go néighfid am chlúasaibh lé guth 
árd, tAairis sin ná chluinfidh mé íad. 

á 


CAIB. IX. . 


Do coigleadh na firéin a lár an mhill 
teachuis. 


EIGH sé fós ann mo chluasaibh lé 

guth árd, :ag rádh, Tabhair air 

uáithdai húibh na caithreach teacht a ngar, 
4 


Cuigleadh nan flúrion. 


gach uile dhuine gon a arm, leadartha 
fon laimh. 

2 Agus, féuch, thangadar seisior fear ó 
shlighe : an gheata. is áirde, noch atá leath 
ris an ttuáisceart, agus arm léirseris ag, 
gach áon iona láimh,: agus do bhí &on- 
duine iona measg ar na éaduighadh a 
líneadhach, maille re hadhairc dhuibh 
scriblsnéora air a thaobh : agus do chúadar 
a steach, agus do sheasadar ré taóibh na 
haltóra práis. 

5 Agus do chuáidh glóir Dé Israel súas 
ón chérn ub, air a raibh : sé, go tairseach an 
tighe, Agus do ghoir sé air an tí bhi a 
néadach lin, aga raibh adharc dhuibh 
scribhneora air a thaobh; : 

,. s$& Agus a dubhairt an TiGHeEARNA ris, 
mhi tré lár na caithreach, tre lár Ierus- 
alem, agus cuir comhartha ; air éadanuibh 
na ndaúine uchbhadhas agus éighios ar 
son na nuile ghráineamhlachta dá ndéantar 
iona. lár. ! 

5 f7 Agus a dubhairt sé léosan ann 
mésteachtsa, Imthighidhsí na dhiáigh thríd 
an ccathruigh, agus buáilidh ; ná, coiglidís 
bhur súile, agus ná bíodh truáighe oruibh : 

6 Marbhuidh thríd amach sean agus 
Óg, air chailímgh, agus leanba óga, agus 
mhnáibh: acht ná, gidh a bhfogus dáon- 
duine ar a mbía an comhartha; agus 
tosuighidh ag no shanctóirse. Annsin do 
thosuigheadar ris na. daóiuibh seana noch 
do bhí as coinne an tighe. 

T Agus a dubhairt sé ríú, Saluighidh 

an tigh, agus líonuidh na cúirte leis na 
marbhuibh : éirghidhsí amach. Agus do 
chúadar amach, agus do mharbhadar annsa 
chathruigh, 
. 8 48 Agus tárla, an feadh do bhádar dá 
marbhadh agus do £fágbhadh misi,. gur 
thuit mé ar maghaidh, agus gur éigh mé, 
agus go nduhhairt mé, Ah, a Thighearna 
Dia! an muirfidh tú ar fág bhadh Disrael 
a ndórtadh amach do Bi Fheiree ar 
Ierusalem ? 

9 Aunsin a dubhairt sé riom, Is anmhór 
éigceirt thighe Israel aeus Iúdah, ata an 
talamh lán díuúil, agus an chathair lan 
durchóid : óir a dearidl síad, Do thréig an 
'Trcngansa an talamh, agus ní fhaicionn 
an TIGHEARNA, 

10 Agus air mo shonsa fós, ní choigéola 
mo shínl, ní mó bhías trúúighe agam, “acht 
cúiteocha mé a shghe air a cceannuibh. 

11 Agus, téuch, an fear do bhí a línéad- 
ach, agá raibh a nadharc dhuibh air a 
tháobh, dinnis sé an chúis, ag radh, Do 
rinne mé amhuil do aithin tú dhíom, 


&Y 


CAIB, X, 


Taisbeanadh an ghúal, Lasta, 


CAIB. X. 
Taiseadh an ghúal teinidh, ionscaoileadh; 
3 agus na ccerubinigh, ' 


NN sin damhairc mé, agus, féuch, 

annsa spéir do bhí ós cionn cheann 
na cherubine do taisbeanadh Ós a ccionn 
mar do bhíath cloch shaphir, amhail taise 
beanadh cosamhlachda cathaóire ríogha. 

9 Agus do labhair sé ris an bhfear ar a 
raibh an línéadach, agus a dúbhairt &., 
Tmthigh a steach Iúil na. rothaibh, eadhon 
faoi an cherub, agus líon do lamh lé eúal 
teineadh idir na cherubínigh, agus cráobh- 
sgaóil áad ós an ccathruigh,. Agus dim. 
thigh sé ann mo radharc. 

-8 Anuois do sheasadar na. cherubínigh 
ar thaobh deas an tighe, an tan do chuáidh 
an duine a steach ; agus do lion an néull 
an chúirt dob fhaide a steach. 

4 Ann sin do chuáidh glóir an Ticn- 
EARNa súas Ón cherub, agus do sheas Ós 
"Cionn thairsidhe an tighe; agus do bhí an 

tigh líonta do néull, agus do bhí an chúirt 
líonta do dhéalradh glóire an TIíGHEARNA, 

5 Agus do chlos funáim sciathán na 
cheruhíneadh annsa chúirt dob fhaide 
amach, mar ghuth Dé Uilechumhachdaiph 
an tan labhras sé. 

6 Agus tárla, an tan díúagair sé do 

nóglach. agá raibh an línéadhach. uime, ag 
rádh, Glac teine ó idir na rothaibh idir na 
cherubínighe; ann sin do chuáidh sé a 
steach,, agus do sheas sé laimh ms na 
rothaibh. 

T Agus do shín áon chérub a lámh 
amach ó idir na cherubínighe gus an tteine 
do bhí idir na.cherabaiúaibh :: agus do ghlac 
dhe, agus do chuir sé a láinhuibh an tí 
air a raibh an linéadach; noch do ghlac 
é, agus do chuáidh amach. 

8“ Agus do chonncas annsna cheruh- 
iuibh cuma laimhe duine faóií na sciatháa- 
uibh. 

9 Agus an tan damhairc misi, Féuch 
na ceithre roithleáin ag na cherubínibh, 
aon roithléan ag an cherub, agus roith- 
léan oile ag chérub oile : agus do bhí 
taisbeanadh na roithléan amhuil dath 
cloiche berill. 

10 Agus ar son a ttaisbeantadh, do bhí 
áon chosamhlachd aca na cceathrar, 
amhuil do bhíath roithléan a lár roithileáin. 

11 An tan do ghluáisiodar, dimthigh- 
eadar air a cceithre taobhuibh; níor 
iompóigheadar ag imtheacht, achd chum 
na háite air ar fhéach an ceann do 
leanadarsan ann; níor iompoigheadar mar 
dimthigheadar. 

12 Agus do bhí a ccorp go hiomlán, 
agus a ndromanna, agus a lámha, agus 
a “sciatháin, agus na roithleáin, lán do shúil. 


Tuisbeanadh na cherubinigh. 


ibh timchioll fa ccuairt, eadhon na roith- 
léan, do bhí aca na cceathrar. 

13 Ar son na roithléan, do Íúagradh 

dhóibh ann meisteachda, A rotha. 
- 14 Agus do bhárlar ceithre haighthe ag 
gach aon: do budh aghaidh chérúb an 
chéad aghaidh, agus do Úudk aghaidh 
duine on dara haghuidh, agus an treas na 
aghuidh leomhnain, agus an ceathramhadh 
na achuidh iolair. 

15 Agus do tógbhadh súas na cherub- 
ánighe. 
mis1 ag srúth Chebar. 

16 Agus an tan do ghluásiodar na 
cherubimeh, dimthigheadar na. roithleáin 
láimh ríu: agus an tan do thógbhadar ua 
cherubínigh a sciatháin súas dóirghe sítas 
Ón ttalamh, níor Iompoishearlar ua, roith- 
leam chéadna sin ó bheith na bhíochair, 

. 17 An tan do sheasadar, do sheasadar 
so ; agus a nuáir do tósbhadh súas iad, do 
thógbhadar so iad féin sauas mar an aol 
na: Óir do bhíspaorad an bheathuigh ionnta, 

18 Ann sin dimthigh glóir an TioGn- 
EARNA ó thairsigh an tighe, agus do sheas 
Ós cionn na cherubínighe. 

19 Agus do thógbhadar na, cherubínigh 
súas a. sciatháin, agus do chuadar súas on 
ttalamh ann mo radharcsa : an tan do 
chúadar amach, do bhádar na roithleáin 
laimh ríu mar an ccéadna, agus do sheas 

rach don. ag dorus an gheata shoir do 
tish an TIGHEARNA; agus do bhí glóir 
Dé Israel ós a ccionn shúas. 

20 Asé so an beathach do chonnairc 
misi faoi Dhía Israel lámh ré sráth 
Chebar; acus do bhí a fhios agam gur biad 
sin na cher rubínigh. 

21 Do bhádar ceithre haighthe ag gach 
áon fá leith, agus ceithre sciatháin ag 
gach áon; agus do bá cosamhlacht láimhe 
duinc faúí ná sciathánuibh. i 

29 Aeus do bé cosamhlacht a naighthe 
na haighthe chéadna. do chonnairc nusi ag 
srúth Chebar, a ttaisbéanta. aeus fad féin: 
do chúaidh each áon aca air a aghaidh go 


úireach. 


CAIB.AL 
Bheir Dia io iarsúa Israel croidhe tiom 
4 náit an chroidhe chloechach; 99 gidh 
' dfág glóir Dé Ierusalem sa nam. 


YUILLEAMH oile do thóig an spiorad 
misL súas, agus thug sé iné go nuige 
au geata shoir do thigh un TiroinranNa, 
noch fhéuchus soir : agus féach ag dorus 
an eheata cítigear & ar laichelúd fear; a 
measc a bhfac:, mé Iaasaniah mhac Asut, 
agus Pelatiah mhac Benasah, Priommsadhur 
án phobail. 


2 Annsin a dubhaiut sé rn, A mhuc 


an duine, a sád so na daóine chuiias a, 
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Sé so an beathach do chonnairc: 


Fá Dé; a dtarail an fhuighal, 
nurchóid, agus do bheir drochchomhairle 
don chathrughsa; 

3 Noch a deir, Ní bhfir! sé a ngar, 
déanam tighthe ; isi an chaíAdairsí an coire, 
agus 4 sinne a nfeóil. 

4 8 Ar a nadhbharsin tairrghir na 

naghaidh, tairrehnr, a mhic an duine, 

5 Agus do thuit. Spiorad an TIGHEARNA 
Orumisa, agus 4 dubhairt riom, Labhair ; 
Ie marso' a deir an Tirontagsa, ls marso' 
a dubhrabhairn, a thigh Israel; óir is 
dithnidh dhamhsa na neithe thug ann bhur 
rheanmuin, eecÁ, uile ná dlúobh. 

6 Do mhéaduigheabhair bhur mairbh 
anusa chathruighse, agus do Nonabhair a 
sráide lé marbhuibh. 

7 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia; Bhur mairbh noch do leagabhair 
iona Tár, is íadsi a nfeóil, agus isí an 
chathairsi an coite : acht do bhéara misi 
thusa amach as a lár. . 

8 Do bhí eagla an chloidhimh oraibh 7 
agus do bhéara misi cloidheamh orabh, a 
deir an 'Tiehearna Dia. 

9 Agus do bhéarad amach as a lár sibh, 
agus seachoduigh mé a Mine 
thigheac! í sibh, agus do bhéara, me breatha 
ann bhur measg. 

10 Tuitfidhe leis an ccloidheamh; do 
bhéara mébreitheamhnusoruibha mbruách 
Israel; agus biáidh a fhios aguibh gur 
misi an 'TIGHEARNA. 

11 Ní budh : an cáathairsí bhur noich- 
eansa, ní mó bhus sibhsi a nfeóil iona lar : 
acht do dhéana mist breicheamhnus oruibh 
a. mbruách [srael. 

12 Agus biaidh a fhios aguibh gur misí 
an TIGHEARNA : Óir níor “shiubhluighea- 
bhair ann mo reachtaibh, ní mó do rimnea- 
bhair mo bhreitheamhnuís, acht do nnneas- 
bhair do reir bhéus ná ngeinteadh atá fa 
ccuáirt bhur ttimchioll. 

13 Agus tárla, an tan do thairrghir 
misi, gur éung BPelanah mac Benaiah. 
Aunsin do thuit mé síos ar maghaidh, agus 
déigh mé lé gúth árd, agus a dubhairt, Ah 
a "Thighearna, Dia! an ccuirlidh tá deir- 
eadh iomlán le fuighiol Israel? 

14 “ A rís tháinic focal an TIGHEARNA 
chugam, ag rádh, 

15 A mhic an duine, a síad do dhears 
bhráithre, do dhearbhraithre, fir do chinidh, 
agus do thigh Israel uile go hiomlán, ré a 
ndúbhairt áitreabhthuigh, Ierusalem, im- 
thighidh a bhfad ón TTIGHEARNa t IS 
dúinne tugadh an dúthaighsi a seilbh. 

16 Uhilesin abair, Is marso a deir an 
Tigheirna Dra; Máta gur theilg mé & 
bhfad uáim iad a measc na ngeinteadh, 
agus bíodh gur spréigh mé íad a “measc na 
ceineadhach, gidheadh biaidh mé dhóibh 
am shanctóir bhig annga tir iona rachaid, 





Do thóg an Spiorad súas é. 


17 Uimesin abair, [s marso a deir an 
'Pighearna Dia; Cruinneocha mé sibh fús 
Ó na puibleachuibh, agus cuirfe mé a 
ccionn a. chéile sibh annsna tíorthaibh 
aonar spréigheadh sibh, agus do bhéara mé 
fearann Israel díbh. 

18 Agus tiucfuid síad ann sin, agus áth- 

rochuid a huile neithe adhfhúathmhara 
agus a gráineamhlachda uile aiste. 
, 19 Agus do bhéara me áon chroidhe 
amháin dóibh, agus cuirfidh mé spiorad 
núadh ionnuibh a stigh ; agus beanfa mé 
an croidhe clochach as a bhfeóil, agus do 
bhéara mé croidhe feola dhóibh: 

20 Chor go siubholuid síad ann mo 
reachtaibh, agus go ccoimhéadfuid mór- 
duighthe, agus go ndéanuid íad : agus béid 
na bpobal agamsa, agus budh mási a 
Ndíiasan. 

21 Acht a ú(áobh na druinge a siubhl- 
uighionn a ccroidhe do réir chroidhe a 
neitheann nadhtfhúathmhar agus a. noráin- 
eamhlacht, coireocha misi a slighe air a 
cceannuibh féin, a deir an 'Táighearna. Dia. 

22 4] Annsin do thógbhadar na cherub- 
inígh súas a sciatháin, agus na roithleáin 
ré na ttáobh; agus do báí glóir Dé Israel 
Ós a ccionn shúas. 

23 Agus do chuáidh glóir an Ticn- 
EARNA súas Ó lár na caithreach, agus do 
sheas sí ar an tslíáabh noch atá air an ttaóibh 
shoir don chathruigh. 

24 4 Na dhaaáighsin do thúig an spiorad 
mis! súas, agus tug 3né a bhfis maille re 
Spiorad Dé go Caldea, go lucht na daúóire 
sine. Marsin do chúaidh a núis do chonn- 
airc mé, súas uáim. 

25 Annsin do labhair mé ré muinntir na 
daóirsine na nuile neithe dar thaisbéin 
an TIGHEARNa dhamh. 


CAIB. XH. 
Ata áthrughadh Ieremiah, na chomhartha, 
ar bhraighdionas Israel. 


HAINIC bríathar an TíGnEAgRgNa mar 
.an ccéadna chugamsa, ag rádh, 

2 A mhac an duine, aitreabhthuigh tú a 
lar thighe easurramuigh, aga bhtuilid súile 
dfaicsin, agus nach bhlaicionn; atáid 
cluasa aca dóisdeacht, agus ní. chluinid 
síad : Óir is tiglí easuimhal íad. 

3 Uimesn, a mhac an duine, gléns 
soithighe chui áthruighthe, agus áthruigh 
annsa ló inna vadharcsan ; agus áthrocha 
tú Ód áit féin go hait oile iona radharc : do 
bféidir go measfaidis, bíodh go bhfuilid 
na ttigh easumhal. 

4 Annsm do bhéara tú amach do 
shoithigh ó ló iona radharc, amhuil soithighe 
chum athruighthe: agus racha tú amach 
um nóin iona radharc, amhuil an drong 
noch théid amach a mbraighdionas, 

97 


CAIB. XII. 


Fioghair athrughadh Esechiel. 


5 'TTochuil thusa thríd an mballa iona 
radharc, agus beir amach annsin, 

6 Ann a radharcsan bhearas tú leachd 
é air do ghuáilhbh, agus iomchóra tú amach 
é annsa tráthnóna : foileocha tú haghaidh, 
chor nach bhfaicte tú an talamh : óir do 
chuir mist már chomhartha do thigh 
Israel thú. 

7 Agus do mmne misi mar do haith- 
nigheadh dhíom : thug mé amach ma 
shoithighe san ló,amhuil soithighe áthruigh- 
the, agus tráthnóna do thochail mé thríd 
an mballa lem láimh; thug mé amach £ 
annsa dorchadus, agus diomchras ar uo 
ghúaluinn é iona radharcsan. 

8 Agus ar maidin tháinc bríathar an 
TíoirgaARNa chugainn, ag rádh, I 

9 A mhic an duine, nach ndubhair 
tigh Israel, an tigh easumhal riotsa, Cred 
do ní tú? 

10 Ahair riu, Mar so a deir an Tigh- 
earna Dra; Bainidh an tairrghirsi don 
phrionnsa féin atá a Nierusalem, agus do 
thigh Israel nile afá annsin. 

11 Abair, Is mist bhur ccomhartha : 
amhuil mar do rinne misi, is marsin do 
dhéantar ríusan : áthrochuid siad san agus 
rachfuid a mbraighdionas. 

12 Agus an prionnsa atá iona measc 
ioinchoruigh sé air a ghúalumn annsa 
dorchadus, agus rachtuidh sé amach : 
toicheoluid síad thríd an mballa do bhreith 
thríd amach : foileocha sé a aghaidh, chor 
nach bhfaicfe sé an talamh lé na shíúuhbh. 

13 Leathnochadsa fós mo lion air, agus 
géabhthar ann mo dhul é : agus do bhéarad 
don Bhabilóin é go crích na Ccaldéanach ; 
thairis sin ní fhaicfidh sé é, bíodh go 
bhfuighe sé bás annsin. 

14 Agus scaóilfe mé leath re gach aon, 
ghaoith a nuile dhuine dha bhfml ná 
thimchioll do chongnamh leis, agus a 
shlúagh uile; agus tairreoiga mé an 
cloidheamh amach na ndiaigh. 

15 Agus aitheonuid siad gur mé an 
'TIGHEARNA, an tan spréishfios mé íad a 
measc na ngeinteadh, agus sgaóilííos mé 
fad idir na tíorthaibh. 

16 Acht fuigadh ié beagán do dhaúin- 
ibh aca ón ccloidheamh, ón ngorta, agus 
ón bpláigh; chor go bhfoillseochuid a nuile 
ghráimeamhlacht a measc na ccineadhach 
mar a ttiucfuid síad; agus aitheonuid gur 
Inisi an TTIGHEARNA. i 

17 47 Tuilleamh oile tháinic briathar an 
TírGnEaRNAa chugamsa, ag rádh, 

18 A mhic an duine, ith harán lé 
crioth, agus ibh huisge lé creathaibh agus 
lé cúram ; ' 

19 Agus abair ré pobal na tíre, [s mar 
so a deir an Tichearna Dia a. ttaobh 
aitreabhthach Téagsa ona agus tre Israel ; 

o 


Brághid KEsechiel a bhioghair, 


Iosaid a narán lé cúram, agus iobliuid a 
puisce ré húathbhás, chor go mbía an 
dúthaigh na fásach ó gach a bhfuil innte, 
do bhrígh foiréigin na druinge áitreabhus 
innte. 

20 Agus fúicfighear folamh na caith- 
reacha atá áitreabhtha, agus biaidh an 
fearann fasuighthe; agus biaidh a fhios 
aguibh gur mis! an TíIGHEARNA. 

21 4 Agus tháinic briathar an Tion- 
EARNA chugamsa, ag rádh, 

29 A mhic an duine, cred an sean: 


fhocalsin atá aguibh a ttír Israel, ag rádh, 


Do faduigheadh na laethe, agus fáillighidh 
a nuile fhis? 

23 Innis dóibh ar a nadbharsin, Is 
marso a deir an Tíghearna Dia, Do 
bhéara misi air an seanrádh so scur, agus 
ní bhiáidh aca ní sa mhó mar sheanthocal 
a Nisrael; acht abair ráu, Atáid na laethe 
do lathair, agus briathar gach uile fhise. 

24 Oir ní bhiáidh fis ar bioth díomhaóin 
ní sa mhó nó tairrghire spleadhach a stigh 
a ttigh Israel. 

25 Oíris misi an TiongEangNa: laibheora 
mé, agus tiucfuidh an focal laibheorus mé 
a ccrich; ní bhiáidh cáirde ní sa mhó air: 
óir ann bhur lácthibhsi, a thigh easumhal, 
a déara misi an focal, agus coimhlíonfa 
mé é, a deir an 'Tighearna Dia. 

26 fí A rís tháinic bráthar an Tíon- 
EARNA chugam, ag rádh, 

27 A mhic an duine, féuch, a deirid 
muinntir thighe Israel, At4 a nfis do 
éhidh sé ré teacht mórán Jaetheadh uainn 
fós, agus tairrghiridh sé air na haimsearuibh 
atá. a, bhíad uainn. 

28 Uimesin abair ríu, IS marso a deir 
an Tighearna Dia; Ní cuirúighear cáirde 
ar aonchuid dom bhráthruibhsí ní sa mhó, 
acht do dhéantar an focal do labhair mé, 
a deir an Tighearna Dia, 


CAIB. XIill. 
Imdheargadh na bhfáigheadh bréugach. 


GUS tháinic bríathar an TíGHEARNA 
chugamsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, tairrghir a naghaidh 
fhagh Israel noch thairrghirioss agus 
abairsí ris a ndroing thairrghirios as a 
ccroidhthibh féin, Eastighsi bríathar an 
TIGHEARNA; 

3 Is marso a deir an Tighearna Dra; 
A mhairg do na faighibh leamha, leanus a 
gpiorad féin, agus nach bhfacaidh aoiun: ! 

4 O a lsrael, is cosmhuil thfáiche ré 
sionnchaibh annsna díothramh. 

5 Ní dheachabhair súas” annsna béarn- 
nibh, ní mó do rinneabhair síias an fál do 
thigh Israel do sheasamh annsa chath a lo 
an TICHEARNA. 

6 Du chonncadar díomhaúineas agns 
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ESECHLEL. 


Smacht na bhfagh feallta; 
tairrghire bhréagach, ag rádh, A deir an 
TIGHEARNA: agus uí hé an 'TIGHEARNA 
do chuir uádh íad: agus thugadar air 
dhaóimhh oi(e: dóthchusúghadh go ndainge 
neochaidís an Íocal. i 

7 Nach bhíacabhair fis díomhaúin, agus 
nach ar labhrabhair tairrghire bhréagach, 
an tionad a nabarthaói, A dubhairt an 
TIGHEARNa &; bíodh nar labhair mé? 

8 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia, Do bhrígh gur labhrabhair díomh- 
aóineas, agus go bhfacabhair bréaga, ar a 
nadhbharsin, féuchuidh, atáimsi bhur nagh- 
aidh, a deir an Tiohearna Dia. ' 

9 Agus biaidh mo lamh air na faighibh 
do chí díomhaóineas, agus chumas bréaga: 
ní bhéid síad a noireachtas mo phobail, ní 
mó scríobhthar íad a scríbhinn thighe Israel, 
uí mó rachaid siad a steach a ndúthaigh 
Israel; agus aitheontaól gur misi an Tigh- 
earna Dia. ! 

10 Do bhrígh, eadhon do bhrigh gur 
thairngeabhair mo dhaóine as an tslighe, 
ag rádh, Síothcháin; agus nach raibh 


síothcháin ar bith; agus do chuir duine. 


balla súas, agus, féuch, do dhóibealadav 
daóine oile é lé inoirtéul gan súathadh : 

11 Abair ris an muinntir dhóibealas é 
lé noirtéul gau súathadh, go ttuitfidh sé : 
biáidh tuile cheatha ; agus tuitfidh sibhse, 
a chlocha móra cloichshneachda ; agus 
brisfidh gáoth stoirmeamhuil £6. 

12 Féuch, an tan thuitfios an balla, nach 
aibeorthar ribhsi, Cáit a bhfuil an dúib 
ler dhóibealadar é ? 

15 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; héubía mé & fós lé gaúith 
stoirmeamhuil ann mo dhíbhfheirg; agus 
biaidh tuile ceatha an mfeirg, agus clocha 
móra cloichshneachda anu mo cheannairg 
dá aidhmhilleadh. 

14 Mairsin bhrisfios mé síos an balla do 
dhóibealadar lé moiríéil gan súathadh, 
agus do bhéara mé síos go talamh é, 
Iiondus go léigíighear ris a bhunáite, agus 
tuitidh sé, agus muirfighear sibhs iona 
lár: agus aitheontaoi gur misi an Tíou- 
EARNA. 

15 Marso choimhlíonfas mé mfearg air 
an mballs, agus air an lucht do dhóbáil é 
lé noirteul gan súathadh, agus a déarad 
ribh, Ní báiáidh an balla ann uí sa mhó, 
nó au drong do dhobaáil é ; 

16 Tairghiid fáighe Israel a ttáobh 
Ierusalem, agus do chíd aislinge síothchána 
dhi, agus gan síothchain ar bioth ann, a 
deir an Tighearna Dia. 

17 1 Mar ai ccéadna, thusa a mhic 
an duine, cuir haghaidh a naghaidh 
inghiona do phobail, noch thairrghirios 
as a ccroidhe féin; agus tairrghirs na 
naghaidhsion, 


he 


C/aaischain na mbanfagh. 


18 Agus abair, Is marso a deir an 
Tiehearna Drá; A mhaire do na mnáibh 
fhuáaighidhiosclaascháinarna huileuilleann- 
uibh, agus do ní ciarsínir air cheann gach 
aóin státuir díríadhach anmann !! An 
inbeithí ag fiadhach anmann mo phobailsi, 
agus an ccuimhdeochthaúi béo anmanna 
na druinge fáis chugaibh? 

19 Acus an traáilleochthaói misi a 
measc mo phubail féin air dhornánuibh 
éorna agus air chutchaibh aráin, do 
mharbhadh na nanmann nach éugtfadh, 
agus do chumhdach na nannman mbéo 
nach mairfeadh, le bhur ndéanamh bréag, 
rem mhuinntirs8 noch chluinios bAur 
mbréaga? 

90 Uimesin, is maiso a deir an Tigh- 
earra Dra, Féuch, atáimsi a naghaidh 
bhur bpiléur, “leis a ndéantaói fiadhach 
annsin a na hannmanubh dá ccur a 
tteitheamh, agus briste mé ó bhur nascall- 
uibh íad, agus léigfe mé na hanmanna 
duntheacht, eadhon na hanmanaa, ar a 
mheithíse ag fiadhach dá ccur a tteitheamh, 

91 Buisfe mé bhur ccíársúirídhe mar an 
Cccéadna, agus sáorfa mé mo dhaóine as 
bhur láimhsi, agus ní bhéid ní sa mhó ann 
bhurláimh da bhfiadhach; agus aitheontaúi 
gur misi an TIGHEARNA. 

22 Do bhrígh go ndéarnabhair croidhe 
na bhfíréun dubhach lé bréagaibh, nach 
déarna misi dubhach; agus gur neart- 
iugheabhair Jamha an chiontuigh, go nach 
bhfillfeadh sé ó na dhroichshlighe, lé geall- 
amhuin a anma dhó : 

25 Uimesin ní fhaicfidhe díomhaoóineas 
ní sa mhó, agus ní dhéantaúi fáistine : Óir 
táarthocha misi mo phohal as bhur láimh: 
agus aitheontaóL gur misi an TICHEARNA. 


CAIB. XLV. 
Tiocfaidh tairrghir an fháigh bhréugaidh 
a gcrich, do dhaoinibh doth-smachduighe, 
do réir a ccionta. 


Fo eantai thangadar dream do shinn- 
searuibh Israel chugain, agus do 
shuiglieadar as mo choinne. 

2 Agus tháinic bríathar an TrogEAnRNa 
chugam, ag rádh, 

5 A mhic an duine, do chuireadar an 
mhuinntir so a niodhal súas iona ccroidhe, 
agus do chuireadar ceap tuisligh a neig- 
ceart as coinne a naighthe : a níarrfuighear 
misi air 8onchor? 

4 Uimesin labhair ríu, agus abair ríu, 
Is marso a deir an Tighearna Dra; Gach 
uile dhuine do thigh Israel chuirios súas 
1odhala iona chroidhe, agus chuirios ceap 
tuisligh a éisceirt as coinne a aighthe, agus 
thig chun anfaigh; frearora misi an Tiog- 
EARNA é thiucfeas do réir iomadamhlachd 
34 1odhal ; 
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5 Chor go ngabha mé tigh Israel iona 
ccroidhe féin, do bhrígh go bhfuilid uile 
coimhightheach dhamh do bhrígh a 
niodhal. 

6 4 Uimesin abair ré tigh Israel, Is 
marso a deir an Tighearna, Dia, Déanuigh 
aithrighe, agus iompóighidh sibh féin ó bhur 
niodhaluibbh; agus fillidh bhur naighthe o 
bhur nuile ghráineamhlachtatbth. 

7 Oír gach uile dhuine do thigh Israel, 
nó don choimhthigheach bhíos ar cuáirt 
ann Ísrael, noch dhealuigheas é féin Ó 
bheith am dhiáighsí, agus chuirios aiodhala 
súas iona. chroidhe, agus churios an ceap 
tuishgh a éicceart as coinne a aighthe, agus 
thiuctfas a. ccionn fáighe do cheasthughadh 
ris dom thaobhsa; misi an TIGHEARNA 
freagorad é maille riom féin : ! 

8 Agús suigheocha mé maghaidh a 
naehaidh an duine sin, agus do dhéana mé 
comhartha agus seanfhocal de, agus géarría 
mé amach as lar mo dhaóine é; agus 
aitheontaúi gur misi an TfoHnEanNA. 

ó Agus ma. bhíonn an fáigh meallta an 
tan laibheora sé an ní, is mi3s! an Tro- 
EARNA do mheall an fáigh sin, agus sínfe 
mé mo lamh amach air, agus scriosfa mé é 
as lar me phobul 1srael. 

10 Agus iomchóruid síad pionós a 
néigceart: budh ionann pionós a nfaigh 
agus pionÓs an tí íarrus air; 

11 Iondus nach rachaidh tigh Israel ní 
sa mhó ar seachrán uáimsi, nach mó bhéid 
siad ní as mó ar na ttruáilleadh le na 
saruighthibhsin uile; acht go bhféadtúid 
bheith na bpobal agamsa, agus go mbía 
misi am Dhía acasan, a deir an 'fighearna, 
Dria. 

12 € Thaimc bríothar an TíGHEARNA 
chugamsa a ás, ag rádh, 

18 A mhic an duine, an tan pheacochas 
an dúthaigh am aghaidhsi le ciontughadh 
go hanmhór, annsin sínidh mé mo lamh 
amach air, agus brshdh mé maide a 
naráin, agus cuirfidh mé gorta air, agus 
gearrfaá mé amach an duine agus an 
beathach úadha : ' 

14 Da mbeith go mbeidís an trínr fearso 
ann, Noah, Damel, agus Ióh, ní sháor- 
faidís achd a nanmamnhna féin le na bhfir- 
éantacht, a deir an Tighearna Día. . 

15 7 M4 bheinm air bheathuiglnbh. 
urchóideacha dul thríd an dúthaigh, agus 
go millúd síad í, iondus go mbía sí na 
díothramh, iondus nach téidir lé haóinneach 
dul thríthe do bhrígh na mbeathach; —. 

16 Dá mbeith eo mbeidís an triur fearso 
innte, f4 mar mhairim, a deir an Tighearna 
Dra, ní sháaorfuid síad mic no ingheana; 
saorfuighear íad féin amháin, acht biáidh 
an fearann na fhásach. . ; 

17 4 Nóma hheigie cloidheamh air an 

9 


e 


Breitheamhnus Dé. 


ndúthaighsin, agus a rádh, A chloidhimh, 
imthugh thríd an ttír; iondus go ngéarrfa 
mé an duine agus an beathach uadh: : 

. 18 Da mheith go ;wóeidís an trír fearso 
tnnte, fa mar mhairnn, a deir an Tighearna 
Dra, ní shaorfuid síad mic nó ingheana, 
acht sáorfuichear íad féin amháin. 

19 4] Nó ma chuinm pláich annsa 

bhfearannsin, agus go ndóirtfidh mé mfearg 
a bhfuil amach air, do ghearradh duine 
agus bheathuighe úadha : 
' 20 Bíodh go mbeith Noah, Daniel, agus 
1ób, annsin, f4 mar mhairim, a deir an 
Thighearna Dua, ní shaorfaid síad mac nó 
inghean; ní shaorfuid síad achí a nanmanna 
féin le ná bhfíréantacht. 

21 Oír is marso a deir an Tighearna 
Dia; Cá mhéad ní sa mhó na sin an tan 
chuirííos mé mo cheithre breitheamhnuis 
nimhneacha air Íerusalem, an cluidheamh, 
an ghorta, an beathach urchóideach, agus 
an phláigh, do ghearradh duine agus beath- 
uigh ítadha amach? 

292 4 Thairis sin, féuch, fúigíighear 
fuighioll annsin noch do bhéarthar amach, 
mic agus ingheana : agws féuch, tincfuid 
siad amach chugaibh, agus do chífidhe a 
slighe agus a ngníomha : agus do gheabh- 
thaói comhfhurtacht a ttaobh a nuilc thug 
misi air Í[erusalem, eadAon a ttáobh a nuile 
ní da ttug mé uirre. 

23 Agus comhfhurtachtfuid sibhsi, an tan 
do chídhfidhe a slighthe agus a ngníomha: 
agus aitheontaúi nach gan adhbhar do 
rinne mé a nuile ní dá ndéarnas ann, a 

"deir an Tighearna Dia. : 


CAIB. XV. 
Bhádar na Hiuduighe gan fhoghna, mar 
bheangan chrann fhineamhna. 


GUS tháinic bráathar an TIGHEARNA 
chugamsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, Cred é an crann 
fíneamhna tar chrann ar bith oile, beangán 
da, bhfuil a. measc chrann na foraúóisi ? 

3 An mbeantar adhmad de sin do 
dhéanamh oibre ar bith? nó an mbeanfuid 
daóine t:irnge dhe do chrochadh soithigh 
ar bith ar? 

4 Féuch, teilgthear annsa teine é mar 
chonuadh; loiscidh an teine a dha cheann, 
agus loisgthear a lár. An bhíoghnann sé 
chun oibre? 

5 Féuch, an tan do bhí sé iomlán, níor 
fhoghuin sé dobair ar bith: ca lúgha ná 
&in fhoghnas sé dobair ar DA, a núair 
chnaóidhios an teine é, agus bhíos sé loisge 3? 

6 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia; Mar atá crann na fíneamhna a 
amcasc chrann na foraóise, noch thue, misi 
don teine mar chonnadh, marsin do bhéara 
mé áitreabhacha Jersaleim, 
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7 Agus suigheocha mé maghaidh na 
naghaidh ; rachaid síad amach ó theine, 
agus sluicfidh teine oile íad; agus aitheont- 
aoise gur misi an 'TIGHEARNA, a nuáir 
chuirfios mé maghaidh na naghaidh. 

, 8 Agus dó dheana mé an dúthaidh 
aonranach, do bhrigh go ndearnadar 
sárnghadh, a deir an Tighearna Dra. 


CAIB. XVI. 
Díoghaltas Dé ar na Hiuduighibh, arson 
a ndearmad agus a ndiombuchas, taréis 
an mhor-mhuirne a rabhadar aige. 


HAINIC focal an Trongansa a rís 
chugamsa, ae rádh, 

2 A mhic an duine, tabhair ar Íerus- 

alem a gráineamhlachta daithninghadh, 
' 8 Agus abair, Í[s marso a deir an Tigh- 
earna Dia re ÍIherusalem; Js do thír 
Chanaan do bhreith agus do dhúthchus; 
do budh Amoriteach hathair, agus Hiút- 
each do mhathair. 

4 Agus ar son do dhúthchuis, annsa ló 
a rugadh thú níor gearradh himleacán, 
ní mó do nmigheadh (4& a nuisge dot 
mháothughadh ; níor sailleadh thú ar 
aónchor, ní mó do ceangladh thú ar aónchor. 

5 Ní dhéarna súil ar bioth truáighe 
dhuit, do dhéanamh aóinneithe dhíobhso 
dhuit, ag déanamh trócaire ort; acht do 
teilgeadh amachthú annsa mhachaire fhosc- 
uilte, do ghráin ar hanum, annsa lóa 
rueadh thú. hea 

6 £ Agus an tan do ghabh misi láimh 
riot, agus do chonnairc mé salach thú ann 
thfuil féin, a dubhairt mé riot, ann thfúil 
féin, Mair; fós, a dubhairt mé riot ann 
thfuil féin, Mair. 

7 Thug méortfhoirlíonadh mar ghineamh- 
uin an mhagha, agus do mhéaduigh tú 
agus dfás tú mór, agus tháinic tú chum 
culaidheach oirdhearca : 4o chumadh do 
chíche, agus dfas do ghruáig, a náit a raibh 
tí tarnocht agus lom. 

8 Anois an tan do ghabh mé láimh not, 
agus damhairc mé ort, féuch, do bé haimsir 
aimsir ghrádha ; agus do leathnuigh mé mo 
sciorta thort, agus díoluigh mé do thár- 
nochtuigh : fós thug mé mionna dhuit, 
agus do chuáidh mé a cunnradh riot, a deir 
an Tighearna Dia, agus do budh homsa thú, 

o Annsin do nigh mé thú le huisge; do 
nigh mé fós, thfuil hait go hiomlan, agus 
dungaidh mé lé hola thú. ! 

10 Déaduigh mé thú fós le hobair 
bhróidueireachta, agus do chuir mé bróga 
do chroicionn bruic ort, agus do chriosluigh 
mé thú fá ccuáirt lé línéadach fmealta, 
agus dfoluigh mé thú lé síoda. 

11 Do sgiamhuigh mé thú mar an 
ccéadna lé cúladhuibh, agus do chuir mé 


Gradh Dí ar ITerusalem. 


bráisléid air do lámhuibh, agus slabhradh 
fád bhrághaid. 

12 Agus do chuir mé séud oirdheirc air 
héadan, agus clúasfháinneadha ann do 
chlúasaibh, agus coróin bhréagha ar do 
cheann. 

13 Marso do hóirneadh thú lé hór agus 
lé hairgiod ; agus do bhí héadhach do líon 
mhín, agus do shíoda, agus dobair bhnód- 
neireachda ; a duáigh tú plúr mín, agus 
mill, agus ola: agus do bhí tú ro sgágamhach, 
agus ráinic tú bheith ad ríoghacht, 

14 Agus do chuaidh do chlú amach a 
measg na ngeinteadh air do sgéimh: Óir 
do bhí sé iomlan tré mo swéimhsí, noch do 
chuir mé ort, a deir an Tighearna, Dra. 

15 4 Acht do dhóthchusaigh tú ann do 
sgéimh féin, agus do mnne tíí meirdreachus 
do bhrígh do mhórchlú, agus do dhúirt tú 
amach do dhrúis ar gach ó&on dar ghabh 
red thaoibh; do budh leis sin é. 

16 Agus do ghlac tú dot chúladhuibh, 
agus do chóirigh tú háite arda lé dathaiSh 
éagsamhla, agus do nnne tíí meirdreachus 
air : ní tluucfa a (ei(heidsin do neithibh, 
ní mó bhías marsin. 

17 Du ghlac tú fós do sheóid bhreáagha 
dom órsa agus dom airgiod, noch thug 
mé dhuit, agus do rinne tú dhuit íomháighe 
daóine, agus do rinne tú stríopachus ríu, 

18 Agus do ghlac tú héadach bróid- 
néireachda, agus dtoluigh tú íad: agus do 
shuighidh tú mo olasa agus mo thíis ós a 
ccionne. 

19 Mo bhíadh mar an ccéadna thug mé 
dhuit, plúr mín, agus ola, agus mil, (eir 
bheathaigh mé thú, do shuighidh tusa iona 
bhfíadhnuisí é mar bholadh cumhra: agus 
is mnar'so do bhí, a deir an Tighearna, Dia. 

90 'Tuilleamh fós, do ghlac tú do mhuc 
agus lhingheana, rang tú dhamhsa, agus 
díodhbair tú iadso dhóibh dá slugadh. 2J4Ana 
cuis bheag so dot stríopachasuibh, 

21 Gur mharbh tú mo chlann, agus gur 
sheachuid tú íad do ghabháil thríd an 
teine ar a sonsan ? 

92 Agus níor chuimhnigh tú láethe 
hóige ann do uile ghraineamhlachtaibh 
agus stríopachasaibh, an tan do bhí tú 
tárnocht agus lom, agus do bhí tú ar do 
thruáilleadh an thfuil. 

93 Agus tárla a ndiaigh huile olc, (a 
mhairg, a mhairg dhuit! a deir an 'hgh- 
earna Dra;) 

24 Gur chunrr tú fós súas duit féin áit 
oirdheirc, agus go ndéarna tú áit árd dhuit 
ann gach aon tsráid. 

25 Do chuir tá súas háit ard air gach 
aúin cheann don tslighe, agus thug tú fa 
deara do sgiamh díúathughadh, aeus dfos- 
cail tú do chosa do gach aon dar ghabh 
thort, agus do mhéaduigh tú do striopachus, 

741 


CAIB. XVI. 


Bleirdreachus Ieruse]ein. 


26 Do rinne tú fós drúis ris na Héegiptibh 
do chomharsana, atá mór a bhfeóil; agus 
do mhéaduigh tú do stríopachus, dom 
bhrostughadhsa chum feirge. 

27 Féuch, uimesin do shín mé mo lamh 
amach ós do chionn, agus do laghduigh mé 
do bhiada láetheamhuil, agus thug mé thú 
ar thoil na ndaóine dtúathaigh thú,ingheana 
na Bhphilistíneach, air a bhfuil náire fad 
shlighe úallaigh. 

28 Do rinne tú mar an ccéadna strío 
achus ns na Hassírianachaibh, do bhrígh 
go raibh tú dóríartha; do riúne tú fós, 
inéirdreachus ríu, agus fós níor bhféidir do 
shasadh. 

29 Do mhéaduigh ta fós do dhríiis a ttír 
Chanaan gus an Ccaldeá.; agus ns so fós 
ní raibh tá sásta. 

830 Cred laige do chroidhe, a deir an 
Tighearna Dia, Ó ní tír na. neíffeso uile, 
obair mhná stríopuigh thighearnamhuil. 

31 An tionad a ndéan tú háit oirdheirc 
a ccionn gach sligheadh, agus go ndéan tú 
háit ard ann gach aon sráid; agus nach 
raibh tú' amhul meirdreach, iondus go 
ttarcuisnichionn tú túarustal ; 

39 ,lchí mar mhnaúi do ní adhaltrannas, 
noch ghlacus coimhthichidh a náit a fir tcin! 

383 Do bhemd bronta do na huile 
stríopachaibh : acht do bheir tusa do 
thiodhlaicthe dot háos grádha uile, agus 
fostnighidh tú íad, chor go ttiuctaidhís ort 
gach uile thaóbh ar son do stríopachuis. 

34 Agus ata contrardhachd ionnadsa ó 
mhnáibh oi/e ann do stríopachus, an tionad 
nach leanan aóinneach dhíot do dhéanamh 
striopachuis: agus an tIonad a ttugs tú 
luaigheacht uáit, agus nach ttusthar 
luáaigheacht ar hith dhuit, uimesin atá tú 
contrardha. 

35 4 Uunesin, a mheirdreach, éist 
bríathar an T1GHEARNA: i 

36 Is marso a deir an Taeghearna Dia; 
Do bluiágh gur dóirteadh do shalcharamach, 
agus gur íoillagheadh do thaniochtuichthe 
do bhrígh do stríopachuis led háos grádha, 
agus re huile iodhaluibh do ghráineamh-- 
lachda, agus le fuil do chloinne noch thug 
tú dhúibhsíion ;. 

37 Feuoh, uimesin cruinneocha mist 
huile áosgrádha, iona bhfuáir tú sólás, agus 
gach ar ghrádhuigch tú, maille ris an 
ndroing éile dá ttúugais fúath; eadhon 
cruinneocha mé ad thimchioll ta ccuairt 
iad ad aghaidh, agus taisbeanfa mé do 
thárnochtugh dhóibh, lé bhfaicid do 
thárnochtuighe uile. 

38 Agus do bhéara mé breitheamhnus 
ort, mar bhéarthar breath ar mhnáibh 
bhrisios cuing phósta agus dhúirteas fuil; 
agus do bhéara mé fuil dhut a bhfeirg 
arus a néud, i 


Agus pianadh bhronacA. 


39 Agus fós do bhéara mé thusa iona 
laimh, agus teilgúid síad síos háit oirdheirc, 
agus buisfid síad síos háite Arda : nocht- 
fuid síad thú fós as héadach, agus béaruid 
leó do sheóid, agus fúigfid tarnochtuigh 
agus loin thú. 

40 Bhéaruid fós cuideachta súas ad 
adhaigh,; agus clochfuid tha lé clochaibh 
agus saithfiú thríod le na ccloidhmhthe. 

kr Agus loisgfid síad do thigh le teine, 
agns bhéaruid siad breath ort a radharc 
mhóráin bar: agus do bhéara misi ort 


sgur ód dhésnaimh meirdreachuis, agus ní” 


thiubhra, coibhthe uáit ní is mhó. 

49 Marsin do bhéara mé air mo dhíbh- 
fheirg ad aghaidh ciúnughadh, agus 
imeochuidh méud uáit, agus biúidh mé 

suáimhneach, agus ní bhiáidh fearg orum 
ní sa mhó. 

43 Do bhrigh nar chumhmgh tusa 
laéthe hóige, acht gur fhearguidh tú mis 
gnnsna neiléibhsí uile; feuch, ar a nadh- 
bharsin cíúteocha misi do shlighe air do 
cheann, a deir an Tighearna Dia: agus 
ní dhéana tú an túallachus so tar huile 
ghráineamhlachtaibh. 

44 47 Feuch, a nuile dhuine dá ngnáth- ; 
uighionn seanráidhte a déaruigh sé an 
seanfhocalso ad aghaidhs, ag rádh, Mar 
bhíos an mháthair, is marsin bhios a 
mnghean. 

45 Is tusa inghean do mhathar, noch 
fhúathuighios a fear agus a clann ; agus a$ 
tú deirbhshíúr do dheirbhsheathrach, do 
fhaathuigh a bhúr agus a cclann : do bud4A 
Thtúíteach bhur mathair, agus bhur nathair 

naAmoríteach. 

46 Agus isí Samári an dcirbhshíur as 
$ine agad, í féin agus a hingheana noch 
áaitreabhus ar ao láimh chlé : agus do 
dheirbhshíur is óige, noch aitreabhus ar do 
Jaimh dheis, si Sodom agus a hingheana. 

4T Gidheadh níor imthigh tusa do réir 
a slightheachsan, ní mó do rinne tú réir a 
ngraáaincamhlachda :: acht, mar DudA ro 
bheag sin, do truáilleadh thú ní as mó na 
$fadsan ann huile shlehthibh. 

48 Fa mar mhairim, a deir an Tighearna 
Dra, Ní dhéarna Sodom do dheirbhsbiur, í 
féin nó a hingheana, mar do rinne tusa, 
thú féin agus hingheana. 

49 Féuch, do bé so éigceart do dheirbh- 
sheathar Sorlom, nGabhar, líonmhaireacht 
aráin, agus iomad diomhaúinis do bhíi innte 
féin agus iona hingheanuibh, ní mó do 
neartuigh sí lámh an bhoicht nó an 
riachtanuigh. 

50 Agus do bhádar Ardaigeantach, 
agus do wnneadar gráineamhlachta am 
. flhuadhuuisise : uimesih rug mé lom fad 

mar do choncas dhamh. 
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51 Ní mó do nnne Samária leath do 
pheacuidhesi; acht dfoirlíon tusa do 
ghráineamhlachda ní sa mhó n&. iadsan, 
agus do rinne tú do dheirbhsheathracha 
ceart ann huile ghráineamhlachdaibh noch 
do rinne tú. 

59. 'Thusa fós, rue breath air do dheirbh- 
sheathrachaibh,iomchair do náire féinarson 
do pheacaidh do rinne tú ní as adhrhúath-, 
mhaire ná íadsan: is yYo ionuraca iad 
ní, thusa: aseadh, náiriphthear thusa fós, 
agus ioimchair do náire, do bhrigh gur 
Fhíréunuigh tú do dlheirbhsheathracha, 

53 An tan do bhéaras misi ar ais a ms 
a mbraichdionas, braighdionas Sliodoin 
agus a hinghean, agus braighdionas 
Shamária agus a hinghean, ann sin do 
Dhéara mé lion a gás braighdionas do 
bhrághdsa iona lár: 

54 Íondas eo niomchóra tú do náire 
féin, agais go cclaóúidhtear thú annsa muile 
ní dá ndéaraa tú, an tionad a bhtuil tú ad 
chobhárthach aca. 

55 An tan fhillúos do dheirbhsheath- 
racha, Sodom agus a hingheana, chum a. 
ccéad staide, agus fhillhos Saimána agus 

a hingheana chum a ccéad staide, annsin 
fllidh tusa agus hingheana chum bhur 
ccéad staide féin. 

56 Oír níor luáigheadh do dheirbhshíur 
Sodoim ann do bhéal a ló hnabhair, 

57 Suil do foillsigheadh holc, amhuil a 
nam mhasla inghean na Síria, agus a nuile 
dhuine dá bhfuil na timchioll fá ccuáirt, 
ingheana na bhphilistíneach, noch tharc- 
uisníohios thusa timchioll fa ccuairt. 

58 Diomchuir tú híallachus amus do 
ghráineamhlachta, a deir an TíGHEARNA. 

59 Oír is marso a deir an Tighearna 
Dia; Do dhéana iné go deimhin riot mar 
do rinne tú, noch dó th: trcuisnigh an mionna, 
a. mbriseadh an chunnartha. 

60 4 Thairis sin cuimhneocha mé mo 
chunnradh riotsa a láethibh hóige, agus 
daineneocha mé cunnradh síorruidhe not, 

61 Annsin &uimhneocha, tú do shlighthe, 
agus biaidh naire ort, an tan ghlacfus tú 
do dheir bhsheathracha chugad, do dheirbhe 
sjúur is sine agus is Óige: agus do hhéara 
mé dhuit íad mar ingheanaibh, acht ni 
maille red chunnradhaa. 

62 Agus daingneocha mé mo chunnradh 
riot; agus biáidh a fhios agad gur misi an 
'TICHEARNA: : 

6S ÍIondus go ccuimhneacha tas agus go 
mbía náire ort, agus nach bhfoisceola tí do 
bhéul go brath ní as mó do bhrígh do 
náire, an tan bhías mé síothchánta not ar 
son a npuile ní dá ndeárna tú, a deir an 
'Bhghearna Dia, 





An dá fhiolar san fhineamhin. CAIB. 
CAIB..XVII, 
Fu chosamhlacht dhá iolair agus fhineamhe 
nas;cialluighthear isliughadh lerusalem, 
ai'son Laóobhadh ris an Eipt. 


GUS tháinic briathar an TIGHEARNA 
chugamsa, ae rádh, 

2 A mhic an duine, cuir a. mach ceist, 
agus labhair cosamhlacht ré tigh Israel; 

3 Agus abair, Is marso a deir an 'Tigh- 
earna Dia; Tháinic iolar mór go saathán- 
uibh mora, faidsciathánach, lán do chlúmh- 
ach, iona raibh datha éagsamhla, go 
Lebanon, agus rug air an mbeangán dob 
áirde don sedar: 

4 Do gheárr sé dhe bárr a bheangan óg; 
agus rug leis é go tír chcannaigheachta; 
do shuichidh sé a ccathruigh cheannuighe é. 

5 Do ghlac sé fós do shíol na tíre, 
agus do chuir sé a machaire thóirtheach 
é; daitigh sé é láimh ré huisceadhuibh 
móra, agus do chuir sé é amáuil crann 
soileach. 

6 Agus dfas sé, awus tháiúic sé chum 
bheith na fhineamlun leathain dáirde sil, 
ar fhilleadar a geága leath ris, féin, agus a 
rabhadar a fréamha faói: mar sin dtás sé 
na fluneamhuin, agus thug sé géaga uádh, 
agus do chuir sé amach a mháotháin. 

T Agus do bhí fós iolar mór oile ann go 
sciathanuibh móra agus móran clúmhuigph : 
agus, féuch, do chlíon a nfíneamhuinsi a 
fréumha leath ris, agus do chuir a géaga 
amach leath ris, chor go bhíliucfadh sé í 
lé heitráehibh a plannduighthe. 

8 Do plannduigheadh í a bhfearann 
mhaith láimh ré huisgeadhúibh móra, chor 
go neeinfeadh amach beangeáin, agus go 
ttiubhradh toradh, ionnus go mbeith sí na 
fineamhuin mhaith, : 

9 Abairs, Ís marso a deir an Tigh- 
earua Dra; An mbóara sí biseach? nach 
ttairrconga sé a fréamha súas, agus nach 
geárrfa sé amach a toradh, le ccrionfa sí ? 
críonfuidh sí ann uile dhuille a gineamhna, 
eadhon gan neart mór nó mórán daóine dá 
tarruing a níos as a fréamhúibh, 

10 Agus, féuch, ar na suidhiughadh, 
an mbéara sí biseach? nach ccríonfa sí 
thrid amach, an tan bheantfas an gháoth 
noir ría”? críonfuidh sí annsna heitrighibh 
ann ar fhás sí. 

11 “Tuilleamh oile tháimic bríathar an 
TíongaAnRsNaA chugamsa, ag rádh, 

12 Abair anois ris an ttigh easumhal, 
Nach feas díbhsi cred is cíall do na 
neithibhsi? innis dúib, Féuch, tháinic 
rígh na Babilóine go Hierusalem, agus do 
ghabh sé a rígh, agus a priounsadha, agus 
do thréoruidh sé leis ad don Bhahilóin ; 

135 Agus do ghlac sé do shíol an rígh, 
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agus do rinne sé cumnnradh is, agus do 
bhean sé mionna dhe: do ghabh sé fós 
cumhachtaighe na tíre: . 

14 Chor gó mhiath an rioghacht uirísiol, 
ionndus nach ttóigfeadh sí i féin súas, 
acht go bhféadfadh sí seasamh maille re 
comha!l a cunnartha. 

15 Acht do chathuigh sé iona aghaidh- 
sion ag cur a theachdadh don Négipt, chor 
go ttugaidís eich agus mórán daóine dhó. 
An rachuidh go maith dho? an rachuidh 
an té do ní na neithes: as? nó an mbrisfidh 
sé an cunnradh, aeus bheith saor? 

16 Mar mhauim a deir an Tighearna 
Dia, go deimhin annsa náit a ccomA- 
nuighionn an mgh do rinne rígh dhe, ar 
tharcuisnigh sé a mhionua, agus ar bhris sé 
a chunnradh, aigesion a lár ná Babilóine 
éugfuidh sé. 

17 Ní mó dhéanas Phárao ar a shon 
le na shlúagh neartmhar agus le na 
chuideachduin mhóir annsa chogadh, le 
teilgion mótadh súas, agus lé déanamh 
dainguidh, do mharbhadh móráin pearsann: 

18 O tharcuisnigh sé an mionna ag 
briseadh an chunnartha, (a nuáir, feuch, 
thug sé a lámh únadh,) agus do rinne sé na 
neithesí uile, 1 rachaidh sé as. . 

19 Uimesin is marso a deir an 'Tigh- 
earua Dia; 4Har mhairims, go deimhin 
coireocha iné air a cheann féin, mo 
mhionna do tharcuisnigh sé, agus mo 
chunnradh do bhris sé. 

20 Agus leathnocha mé mo lon ais 
agus géabhthar ann mo phaintéur é, agus 
béara mé don Bhabilóin é, agus taigeara, 
mé ris annsin fá na. sháarnghadh noch do 
sháruigh sé am aghaidh. 

21 Agus tuitfidh a theithmhigh uile go 
na shláaach leis an ccloidheamh, agus scar- 
fuichear ó chéile leath re gach uile ghaóith 
an mhéid mhairfios díobh: agus aitheon- 
taoi gur misi an TIGIHEARNA do labhair é, 

29 4 Is marso a deir an Tighearna 
Dia; Glacía mé fós don ghéig is áirde 
don cédar árd, agus cuirfidh mé £; agus 
geárrfa mé do bharr a bheangán óg géug 
mhaoth, agus plainndeocha mé í a sliabh 
ard oirdheirc: ' 

23 Plainndeocha mé íá a slíábh áirde 
Israel! : agus ginfe sí eCuga, agus do bhéara 
sí toradh, agus biaidh na cédar bhreádha : 
agus fitreobhuidh na huile éunlaith gach 
sciatháin faói; áitreochuid síad air scáth a 
géug. ! . é 

24. Agus aitheonuid crainn an mhachaire 
uile gur misi an TIOREARNA do leag siOs 
an crann árd, dárduigh an crann ísiol, do 
chríon an crann glas, agus thug air an 
ccrann críon blathughadh : misí an liGH- 
EARNA dolabhair á agus do rinne 6, 


Ceartus De aig pianadh. 


CAIB. AVIII. 


Guiimbiaidhúalach a pheacaigh féin ámháin, 
ar gach aonduine. 


GUS thánuc bríathar an TTIGHEARNA 
chugam a rís, ag radh, 

2 Cred is cíall díbh, as a ngnáthuightlí 
an seanrádhso a ttáobh thíre Israel, ag 
radh, A dúadar na haithre cáora searbha, 
agus do cuireadh déistion air Fhiacluibh na 
cloinne ? 


3 Mar mhairimsi, a deir an Thighearna 


Dia, ní bháidh císs agaibh an sean 
fhocalso do ghnáthughadh a Nísrael. 

4 Féuch, is liomsa a nuile anam; mar 
anam a nathair, marsin is liom anam an 
mhic : éugtúidh an tanaim, pheacochus, 

5 “7 Acht má bhíonn duine ceart, agua 
go ndéanuidh sé an ní is dlistionach agus is 
ceait, 

6 Agus nach duáigh sé ar na sléibhtibh, 
nach mi do thog a shúile súas chum iodhal 
thighe Israel, nach mó do shaluidh bean a 
chomharsan, nach mó tháinic láimh ré 
mnaói fhola míos, 

7 Agus nar choimhéignidh duine ar bith, 
acht daisig don fheichtheamhuach a gheall, 
nar chreach áonduine lé foiréigion, thug 
arán do nocrach, agus dfoluigh an táruocht 
lé héadhach; r 

8 An té nach ttug amach air úisíúreacht, 

nach mó do ghabh biseach ar bith, do 
tharruing a lámh ó éigceart, do rinne 
breitheamhnus ceart idir dhuine agus 
duine, 
" 9 Do shiubhail ann mo reachtaibhse, 
agus do choimhéad mo bhreitheamhnuis, 
do dhéanamh go finnneach; afá sé ceart, 
mairfidh sé go deimhin, a deir an 'Tigh- 
earna Dia, - i 

10 4 Má ghineann sé mac bhás na 
shladuighe, na dhóirteach fola, agus do ní 
aóinní oile dá leitheid so, 

11 Agus nach dean an cheart úd uile, 
acht go nduáigh sé ar na sléibhtibh, agus 
gur thruáilhgh sé bean a chomharsan, 

12 Gur bhrúigh sé án bocht agus an 
riachtanach, gur shlad sé maille re foir- 
éigion, nar aisig sé a ngeall, agus gur 
thóig sé a shúile súas chuin na niodhal, go 
ndéarna sé gráineamhlacht, ' . 

13 Go ttug sé amach air úsúireacht, 
agus gur ghlac sé biseach: maseadh an 
mairfidh sé? ní mhairíidh: do rinue sé na 
gráineachaso uile; éugfuidh sé go deimhin; 
biaidh a fhuil air téin. ' 

' 144 € Anois, feuch, má ghineann sé 
mac, noch do chídh uile pheacuidhe a 
athar noch do ruine sé, agus mheasfas, 
agus nach déan a leitheidsin, 

15 Nach duáigh biadh ar na sléibhthiLh, 
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nach mó do thóg a shúile súas chum 
iodhal thighe Israel, nar thruáill hean a 
chomharsan, i 

16 Nach mó do sháruigh duine ar 
bith, nar connaimh an geall, nach mó do 
chreach le foiréigion, acAí thug arán 
don nocrach, agus dfoluirh an tarnochd 
lé héadach, 

17 Noch dó thóg a láimh do na bocht- 
aibh, nar ghlac úsúireacht nó biseach, do 
rinne mo bhreitheamhnusa, do shiubhailann 
mio reachtaibh; ní éugfa sé ar son éigceart 
a athar, go deimhin mairfidh sé. i 

18 Ar son a athar, do bhrígh gur 
sháruigh sé go héadtrócaireach, gur chreach 
sé a dhearbhráthair lé fóirneart, agus go 
ndéarnuidh sé an ní nar mhaith a measc a 
dhaóine, féuch, éugtfuidh seision iona 
eigceart. 

19 4 Gidheadh abruidhse, Ciodhsi? 
nach iomchrann an mac éigceart a nathar? 
A nuáir do ní an mac an ní is dhsdíonach 
agus is ceart, chamhduighios mo reachtasa, 
uile, agus go ndéan sé íad, mairfidh sé gan 
amhbarus. 

20 Eágfuidh an tanam, pheacuighios, 
Ní iomchóra an mac éieceart a nathar, ní 
mó iomchórus an tathair éigceart an mhic: 
biáúidh fíréantacht a nífiréin air féin, agus 
olc an chionntuigh air féin. 

21 4 Acht ma fhillonn an ciontach ó 
na. pheacuighibh uile do mnne sé, agus 
go ccoimhéad[fa sé mo reachtasa uile, agus 
go ndéana an ní is dhsdiíonach agus is 
ceart, mairíidh sé gan amharus, ní bhfuighe 
sé bás. 

292 Ní Jaibheorthar ris, air a mwile 
sháruighthibh dá ndéarna sé : ann afhír- 
éuntacht do rinne sé mairíidh sé. 

23 An bhfuil sólas ar bith dhamhsa an 
ciontach dfagháil bháis? a deir an 'Tgh- 
earna Día: agus nach go bhíúillfeadh sé ó 
na shlighthibh, agus go mairfeadh sé? 

294 47 Acht an tan fhillios an fíréun é 
na. fhíréuntacht, agus do ní éigceart, do 
réir na nnile ghraineamhlacht noch do ní 
an droch dhAuine, an mairfidh sé sin? Ní 
Íuaighfighear a uile fhíréantacht dá 
ndéarna sé : iona sharnghadh ar sháaruigh 
sé, agus iona pheacadh ar pheacaidh sé, 
do gheabha sé bás ionta sin. 

25 492 Thauis sin a dearthaóise, Ná 
comhthrom slighe an TiongEAnsa. Eist 
a nois, a thigh Israel; Nach bhfuil mo 
shlighesi comhthrom ? nach bhfuilid bhur 
slighthese míochotathrom ? 

96 A núair iompóighios an fíréan Ó na 
fhíréantacht, agus do ní éigceart, agus do 
gheibh bás ionta; ar son a éigceart do 
rinne sé éugfuidh sé. 

27 A ris, an tau iompoighios an droch- 
dhuine ó na chiontuibh do rinne sé, agus 


Fioghair chuilean na leomhan. 


do ní an ní as dhsteanach agus is ceart, 
saorfuidh sé a anain béo. 

28 Do brigh go measann sé, agus go 
bbfilleann ó na uile pheacuidhbh dá 
ndéarna sé, gan amharus mairfidh sé, ní 
bhfuighe sé bás, 

29 'Thains sin a deir tigh Israel, Ní 
comhthrom slighe an. TIGHEARNA. A' 
thigh Israel, nach comhthrom mo shligh- 
these? nach bhfuilid bhur slighthese 
míochomhthrom ? 

50 Ar a nadhbharsan do bhéara mis 
breath oruibh, a tlugh Israel, gach uile 
dhuine do réir a shlightheach, a deir an 
Tigheama Dia. BDéanuidh aithrigh, agus 
filhdh sibh féin ó bhur cciontuibh uile; 
marsin nach biáidh eicceart na scrios 
aguibh. 

31 4 Teileidh seachad uá8ibh bhur nuile 
choirthe, ler chiontuigheábhair; agus déan- 
uidh dhíbh téin croidhe núadh aeus spiorad 
núadh : Óir cred as a néupgfuidhe, a thighe 
Israel ? 

32 Oír ní bhfuil sólás ar bith dhamhsa 
a mbás an tí éugus, a deir an Tiehearna 
Dia : ar a nadhbharsin iompaighidh sibh 
féin, agus mairidh. 


CAIB. XIX. 


Fásnghadh agus doghruinn na bprionn- 
sadha ncunhdhiagha. 


UILLEAMH oile tóig súas golgháir 
ar son phrionnsadh [srael, 

2 Agus abair, Cred is mathair dhuit? 
Leomhan bainionn: do luígh sí síos a 
measc na leomhan, doil sí a coiléan a 
measc leomhan óg. : 

53 Agus thug sí súas áon dá coiléan- 
uibh : dfás sé na leoimhan óg, agus dfógh- 
laim sé breith air an ccreich; do shluig sé 
daóine. i 

4 Do chúaladar na geinteadh fós dá 
thaobh; do gabhadh ann a bpoll! é, agus 
rugadar lé slabhradhuibh go tír na Hé- 
gipte é. 

5 Anois an tan do chonnairc sí gur 
fheith sí, agus go ndeachaidh a dóigh 
a múgha uirre, annsin do ghlac sí áon 
oile dá cuiléanuibh, agus do mnne sí 
leomhan óg dhe. 

6 Agus dimthigh sé súas agus síos a 
measc na. leomhan, do rinneadh leomhan 
.óg dhe, agus dfoghluim sé breith ar an 
ccreich, agus do shluig sé daóine. 

T7 Agús do bhí fios a bpalas aonránach 
aige, agus do rinne sé a ccaithreacha 
bán ságus do bhí a ndúthaigh uaigneach, 
agus a honmhuire sin, lé fuáim a núalli- 
ghola. 

8 Ann sm do shuigheadar na cineadh- 
acha iona. aghaidh ann each uile thaobh ó 
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Seanchas Israel. 


na probhinnsibh, agus do leathnuigheadar 
a lion air : do gabhadh iona bpoll é. 

9 Agus do chúireadar a bpríosún é a 
slabhradhuibh, agus rugadar go rígh na 
Babilóúine é: rugadar a ndaingmbh é, 
1iondus nach ccluinfidhe a ghuth ní sa mhó 
air shléibhtibh Israel. 

10 4 Is cosmhuil do mhathair lé 
fineamhuin ann thfuiln, plannduighthe 
láimh ré huisceadhubh : do bhí sí tóir 
theach agus lán do bheanganaibh do bhrígh 
iomad uisgeadh, 

11 Agus do bhádar slata láidre aice 
mar shlataibh rághla don druing agá mhí 
nachtaránacht, agus do hárduigheadh a 
harrachtas a measc na ccraobh ttiugh, 
agus da thaishéin sí iona háirde maille re 
hiomadamhlacht a beangeán. 

12 Acht do táirngiodh as a fréimh í 
a ndibhfheirge, do teilgeadh síos go 
talamh í, agus do thiormaigh an gháoth 
a noir a toradh: do briseadh agus do 
críonadh a slata láidre; do dhóith an 
teine íad. 

15 Agus a nois do plannduigheadh ansa 
bhfasach í, a bhfearann thrim thart- 
mhar. 

14 Agus do chuáidh teine amach as 
slait da beangánuibh, nocA do loisg a 
toradh, iondus nach bhfuil slat láidir air 
bith aice do bhíath na slait rághla. 7g 
caoineadh so, agus biáidh sé mar cháoin- 
eadh. 


CAIB. XX... 


Cathughadh thighe Israel anaghaidh Dá 
a nailód, agus buaidh thrócaire Dé tar 
uilc na ndaoine. 


GUS tárla annsa seachtmhadh bliadh- 

ain annsa chúigeadh y, an deach- 

mhadh (á don mhí, go ttáinic drong airigh 

do shiunsioruibh [srael do cheastnughadh 

ris an TTIGHEARNa, agus do shuigheadar 
dom Jathairst. 

2 Annsm tháinic bráthar an Tisn- 
EARNA chugamsa, ae rádh, 

3 A mhic an duine, abhair ré sinsior- 
uibh Í[srael, agus abair ríáu, Is marso a 
deir an 'Tigheama Dia; An ttangabhairs 
dfíafruighe sgéul díomsa? far mhairim, 
a deir an Tighearna. Dia, Ní cheistneoch- 
thar misi maille ribh, 

4 4 An ttaigeora tusa air a son, a 
mhic an duine? an mbéara tú breith- 
eambnas orra £ tabhair orra gráineamh- 
lacht a naithreadh daithmiughadh : 

5 Agus abair ráu, [s marso a deir an 
Tighearna Dia, Annsa ló ar thogh misi 


1srael, agus ar thóig mé mo lámh súas 


chum sleachta thighe Ílácob, agus a 
ndéarna mé mé féin aitheanta dhóibh a 
ccrich na Hógipte, a nuáir do thóúig mé mo 


há 


Anionad easnonadh, 


lámh súas chuca, ag rádh, [Is misi an 
Tronransa bhur Ndía; 

6 Annsa ló ar thóig mé súas mo lámh 
chuca, dá ttabhairt as crích na Hégipte 
go dúthaigh do bhraith mé dhóibh, ag 
tuiliughadh do bhainne agus do mhil, noch 
asé glóir na nuile fhearann : 

Y Annsin a dubhairt mé ríu, Teilgidh 
uaibh gach áon aguibh adhfhúathmhair- 
eachta a shúl, agus ná truáilligh sibh féin 
le hiodhalmbh ua Hégipte : is Misi an 
TrourgragNa bhur Ndía. 

8 Acht do charhuicheadarsan 
achaidh, agus níor éistiodar riom : níor 
theilg gach áon aca úadh gráineamhlachta 
a shúl, ní mó do thréigiodar iodhail na 
Hémpte : annsin a dubhairt mis), Dóirtfe 
mé a núias mo dhíibhfheárg orra, do choimuh- 
lionadh mfeiree na naghaidhsion a meadhon 
chríche ná Héeipte. 

9 Acht doibrigh misí ar son manma 
féin, iondus nach ttruailleochthaoi" a lathair 
pa ngeinteadh é, a measc a rabhadar, a 
radharc a ndéaras mé féin aitheanta 
dhóibh, ghá ttabhairt amach as crích na 
Héeipte. 

10 Uunmesin thug mé orra dul amach 
as crich na Hégipte, agus thug mé don 
niasach iad. 

11 Acus thug mé mo reachta dhóibh, 
agus do thaisbéin mé mo bhreitheamhnuis 
dóibh, noch má ní duine, mairúah sé ionta. 

12 Tuilleamh oile íós thug mé mo 
shaúire dhúibn, do bheith mar chomhartha 
eadrum fein agus íad, go naitheoraidís gur 
misi an TTGHEARNA náomhus íad. 

13 4“ Acht do chathuigh tigh Israel 
am aghaidhsi annsa bhfásach : níor shiubh- 
Juicheadar ann mo reachtuibh, agus do 
thércuisnipheadar mo bhreitheamhnusa, 
noch dá ndéarmaidh duine, mairfidh sé 
ionta; agus do thruáilligheadar mo shab- 
bóide go mór : annsin a dubhait né, Go 
ndóirtfinn amach mo dhioghaltas orra annsa 
bhfásach, da scrios. 

14 Acht doibngh mé ar son manma 
féin, chor nach ttruaillfichhe é a lathair 
na ngeinteadh, a radharc a ttug mé 
amach íad. 

15 Acht fos do thóig mé súas mo lámh 
dhóibh annsa bhfasach, go nach ttugainn 
“ad don tír thug mé 480ib4, ag tuiliúghadh 
do bhainne agus do mhil, noch asé glóir 
na nuile fhearann ; 

16 Do bhrígh gur dhísbeagadar mo 
bhreitheamhnuis, agus nar shiubhluigh- 
eadar ann mo reachtaibh, acht gur thruáill- 
eadar mo shaóire : óir do chuáidh a 
ccroidhthe a ndiáigh a niodhail. 

17 Thairis sin do choill mc shínlt íad 
Ó na scrios, ní mó do rinne Iné ciíoch- 
nughadh dhóibh ae” bhfásach. 
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18 Achd a dubhairt mé re na ccloinn 
annsa bhilásach, Ná sinbhluighidhs a 
reachtaibh bhur naithreadh, agus ná 
cumhduighthí a mbreitheamhnuis, agus 
na salchuidh sibh féin le na niodh- 
aluibh : 

19 Is misi an TrcnpanRsa bhur Ndía; 
siubhlugh ann mo sveachtaibh, aeus 
coimhéaduigh mo bhreitheamhnuis, agus 
déanuidh íad ; 

90 Asus náomhuidh mo shabbúóidigh; 
agus béid síad mar chomhartha eadruin 
agus sibh, chor go mbía a fhios agaibh 
gur misi an Trour-agsa bhur Ndía. 

21 Thamnis sin do chathmeheadar an 
chlann am aghaidh : níor shiubhluigheadar 
ann iano reachduibh, ní mo. do choimh- 
éadadar mo bhreitheamhnuis dá andéan- 
amh, noch dá ndéarna duine, mairíidh sé 
ionta ; do thruailleadar no shaóire : ann- 
sin a dubhairt mé, Go ndóirthnn manach 
mo dhioghaltas orra, do chonmhlionadh 
mfeirge na naghaidh annsa bhlásach. 

229 'Thaiis sm do chonnaimh mé mo 
lamh, agus doibrgh mé ar son manma, 
féin, iondus nach truaillidhe é a radharc 
na ugeinteadh, a radharc a ttug mé amach 
iad. 

23 ))o thóie mé súas mo lámh chuca 
fós annsa bhfásach, chor go scaóilfimn ar 
fud na ngeinteadh íad, agus go ccráobh- 
sgaóilinn iad thríd na tíoitha; 

24 Do bhrígh nach déarnadar mo 
bhreitheaimhnuis, acht gnr dhíisbeagadar 
mo reachta, agus gur thruáiliodar mo 
shaóire, agus go rabhadar a súile a ndiaigh 
iodhal a naithreadh. 

25 Uimesin thug mé dhóibh reachta nach 
raibh go maith, agus breitheamhnuis le 
nach mairfedis; & 

26 Agus do thruáiligh mé íad iona 
mbronntaibh féin, a náit a ttugadar fa 
deara ar gach a bhfosclann an bhrá dul 
thríd an (cine iondus go ndéanmnn 
áaonránach íad, chor go naitheonaidís gur 
misi an TIGHEARNA. 

97 42 Uimesin, a mhic an duine, labhair 
ré tich Israel, agus abair rú, Is marso a 
deir an Tighearna Dia; “Thairis sin annsa, 
ní so do mhaslugheadar bhur naithre 
mé, aunsa udit ar chionntuigheadar aim 
aghaidh. r 

238 An tan tbug mé íad don tír, ar son ar 
thóig mé súas mo lámh dá thabhairt dóibh, 
anusin do chonncadar gach uile chnoc árd, 
agus na huile chranna tíugha, agus díoilh- 
bradar annsin a níodhbartha, agus annsin 
do thabhrarlar gréasachd a nofrala : annsin 
mar an gceadna thugadar a mboladh 
cúmhra, agus do dhóirteadar amach annsin 
a nofrala dighe. 

99 Annsin a dubhairt mé riu, Cred í a 





Mórtuhagaird Dé 


náit árd chum a ttéighthh? —Agus goirthear 
Bbamah dainm dhi gus a niugh. 

30 4 Uunesin obair ré tigh Israel, Is 
marso a deir as "Tighearna Dia; “th 
bhiúiltíse tr FEsribisthe do réir ghnátha. bhur 
nuithreadh ? agus a ndéantaóí striopachus 
do réir a ngráineamhlachtasan ) ? 

31 Oir a nuáir thairgthí bhur mbronta, 
au tan do bhearthaoi air bhur ccloinn dul 
thríd an tteine, truaillidhe sibh féin ré bhur 
nuile iodhalnibh, gus an l& a niugh : agus 
an bhfiaroochthar misí lbhs, a thigh 
Israel? AJar mhairim, a deir an 'Thgh- 
earna Dia, Ní Buasneochtaar misi maille 
ribh. 

329 Agus an ní thiucías ann bhur mean- 
muin ní bhiúidh mar sin ar éanchor, mar 
a. dearthaóise, Bíamne mar na geintibh, 
amhuil muinnteara natúorthanndfoshnamh 
do chrannuibh agus do chlochuibh, 

33 4 Mar mhainm, a deir an Tigh- 
earna Dia, go deimhin is lé láimh láidir, 
agus lé ruich sínte amach, acus lé feirg 
dóirte ainach, riaghlochus. mé ós bhar 
ccionn : 

34 Agus do bhéara mé amach sibh o 
na daoinibh, agus cruineocha. ine sibh as 
na tíorthuibh mar a ccraobhscaóiltear sibh, 
lé laimh láidir, agus lé ruigh sinte áinach, 
arus lé teir dóirte amach. 

35 Agus do bhéara mé sibh go fásach 
na ndaóine, agus talgeora uié ribh annsiuú 
aghuidh air aghuidh. 

36 Amhuil mar do thagair mé ré bhur 
naithribh a bhfásach chrích na Hceiphte, 
marsin thaigeorus me vibhsi, a deir an 
JTwchearna Dia. 

937 Agus do bhéara mé oruibh siubhal 
fauní shlait, agus do bhéarad sibh a ccuibh- 
reach an chunnartha : 

38 Agus scagfla mé amach as bhur 
measc na ceanuairethígh, agus an dream 
sháruighios am aghuidh: do bhéara mé 
amach as an ttír iad mar a mhéid ar 
cuáirt, agus ní rachtuid a steach a ttúr 
Israel ;: iagus aitheontaoL gur misi an 
'TronEansia. 

39 Ar bhur sonsa, a thigh Israel, is 
marso a der an 'Tághcarna Dia, Imthigh- 
idh, foghnuidh gach uile dhuine agaibh dá 
iodhaluibh féin, agus na dhiíúghsin mar 
án ccéadna, muua néistighe riomsa ; acht 
ná truáillidhe mainm náomhtha ní as mó 
lé bhur mhroivuibh, agus le bhur niodh- 
aluibh. 

40 Oir ann mo shlíábh náomhtha, a 
sliabh áirde Israel, a deir an Tighearna 
Dra, is annsin fhoigheonuid tigh Isracl! 
uile dhamhsa, arusa tír: annsin ghéabhus 
mé chugam íad, agus annsin íarrfas mé 
bhur uolrálacha, arctas pnmidil bhur níodh- 
barthadh, maille ré Shurnuile ní naomhtha. 
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air na cineadhacha, 


41 Géabha mé chugam sibh maille re 
bhur mboladh cumhra, an tan bhéaras 
mé amach ón bpobal sibh, agus chruinn- 
eochus mé sibh as na tíorthaibh ionar 
díosgaóileadh sibh ; agus náomhthochthar 
misi Ionnuibh a bhfíaghnuise na ngeint- 
eadh. 

49 Agus aitheontaói gur misi an Tiou- 
EARNA, an tan do bhhearas mé go tír Israel 
sibh, don úr ar son ar thóig mé mo lámh 
súas dá thabhairt dá bhur naithribh. 

45 Agus is annsin chuimhneochthaóis 
bhur shghthe, agus bhur ngníomha uile 
ionar truáilleadh “sibh; ; agus fúathochuidh 
sibh féin ann bhur radharc féin ar son bhur 
nuile olc dá ndéamabhair, 

44 Agus aitheontaól gur misi an TíGie 
EARNA, an tan oibreachus mé hbh ar son 
inanma féin, ní do réir bhur ndroichshligh- 
theachsa, nó do réir bhur ngníomh truáill- 
idhthe, a thigh Israel, a. deir an Tighe 
earna Dra. 

45 £7 Tuilleamh oile thámic focal an 
TiíGugAngNa chugam, ag rádh, 

46 A mhic an duine, suighidh haghaidh 
leath ris an deisceart, agus Sil do bhriathar 
leath ris an deisceart, - agus tairrghir i“ 
naihaidh fhoraoise an machaire budh 
dheas ; 

47 Agns abair ré íoraóis an deisceirt, 
Eist búathar an TrenEansya; Í[s marso a. 
deir an Tigliearna Dia; Féuch, Jlashudh 
mé teine ionnad, agus loiscfidh sí gach uile 
chrann g|as ionsar, agus gach áon chrann 
críon: m míichfúighear an teine lasardha, 
agus l|oisefiehear innte na huile aighthe on 
deisceart gus an ttuáisceart, 

48 Agus do chifidh a nuile fheóil 
gur Misí an TichEansa do las í; ní 
mítchtuighear í. 

49 Annsin a dubhairt migi, Ah a Thigh. 
earu:, Dia ! a dcuruid síad dem thaobhsa, 
A né nach neithe dorcha labhras sé? 


CAIB. AXI. 
Ierusalem mar Ffhiodhbhadh, 
Shearrtha, ion Íosgadh. 


D) bhí 


GUS tháimac briathar an TIGHEAnNA 
chugamsa, ag rádh, 

2 A anhic an duine, suighidh haghaidh 
leath ré Ierusalem, agus :ú do barúathar 
leath ris a núit náomhtha, agus tairrghir & 
naghaidh thire Israel, 

3 Agus abair ré “tír Israel, IS marso 
a deir an Trougagsa; Féuch, stáaim 
ad aghaidh, agus ftairreoogsa mé mo 
chloidheamh amach as a dhubla, agus 
gcarrfad amach úait an fireun agus an 
ciontach. 

4 BDo bhrígh go ngéarrfa mé amach 
uáit an firéan agus an ciontach, uimesin 

rachfuidh mo chloidheamh amach as'a. 


An cloidheamh ghear. 
thruáill a naghaidh a nuile fhéola ón 
deisceart gus an ttúaisceart;: 

5 Chor. go naitheonuidh a nuile fheóil 
gur misi an TIGuEARNA do tharruine 
amach mó chloidheamh as a thruáill : ní 
fhilládh sé ní sa mhó a steach. 

6 Osnuidhse, a mhic an duine, uimesin 
maille ré Wiieeadh do leasruich ; agus 
maille ré searbhus osnuidh as coim a 
súlsan. 

T Agus biáidh ann, a nuáir a déaruid 


siad riot, Cred as a nuchbhadhann tú? go. 


bhfreacora tú, Ar son na scéul; do bhrígh 
go tig. sé: agus leighfidh a nuile chroidhe, 
agus “biáid na huile lámha lag, agus 
anbhfainneochuidh gach uile spiorad, agus 
biáid na huile ghlúine lag amhuilí uisge: 
féuch, atá sé ag teacht, agus do bhéarthar 
a ccríoimé é á deir an Tirhearna Dia. 

8 4 A rís tháúmc bríathar an Tion- 
EARNA chugam, ag rádh, 

9 A mhic an duine, tairrghir, agus 
abair, [s mairso a deir an TIíGnEARNA; 
Abair, Ata cloidhcamh, cloidheamh ar na 
ghéarughadh, agus ar na liíomhadh mar an 
ccéadua : : 

10 Atá sé ar na ghéarghadh do 
dhéanamh áir dhoiligh; ata sé ar na 
líomhadh chor go loinnreochadh sé: a 
ndéanmaúisne maiseadh sólás? dísbeaguidh 
sé slat mo mhicse, amhuil a nuile chrann. 

11 Agus thug sé gha líomhadh é, iondus 
go nelacfúidhe é: do ghéaruigheadh an 
cloidheamh, agus atá sé ar ná léíomhadh da 
thabhairt a láimh an mharbhthuigh. 

12 Eísh agus núalluidh, a mhic an 
duine: úir biaidh sé air mo dhaoimbhuí, 
héaidh se air phnonnsadhibh Israel éile: 
biaidh úamhan do bhrígh an chloidhimh 
air mo phobalsa: uimesií buáil air do 
shlíasuid. 

13 Do bhrígh gwr teasdughadh é, créud 
má dhíisbheagann un c/oidheamh eadhon an 
tslat? mí bhiáidh ann ní sarAó, a deir an 
'Tighearna Dra. 

14 Tairrghirsi ar a nadhbharsin, a mhic 
an duine, agus buáil do lámha air a chéile, 
agus bíodh an cloidheamh dúbalta an treas 
uair, cloidheamh na marbh: isé sin 
cloidheainh na ndaoine móra fá marbh,noch 
théid a steach ann a seomradhuabh diamhra. 

15 Do shuighidh mé bairrdheiss an 
chloidhninh a naghaidh a ngeatadh uile, 
chor go meirtneochadh a ccroidhe, agus go 
mnéideochthar a naidhmhillte : uch! do 
rinneadh loinnreach é, do filleadh súas 
chum a náir é. 

16 Imthighse a slighe éigin, ceachtar 
dhíóbh don láimh dheis, nó chlé, gidh bé 
ar hith taobh a mbía hadhuigh. 

17 Buailúidh misi tos mo lámha fa 
chéile, agus do bheara mé air nio dhabh- 
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fheirg ciunughadh : misi an TIGHEARNA a 
dubhairt í. 

18 9 “Tháinic focal an TIGHEARNA 
chueam a rís, au rádh, 

19 Mar an ccéadna, a mhic an duine, 
cinn dhá shlighe dhuit féin, chor go ttiucfa 
cloidheamh rígh na Babilóine: tiucfuidh: 
araon cúpla amach as aón tír: agus toghsa 
ait, togh ó ag ceann na sli gheadh - chum na 

caithreach. 

20 Cinn slighe, chum go ttiucÍa an 
cloidheaimh go labbat na Nammonmuíteach, 
agus go Íudah ann Hierusalem an chathair 
dhaingion. 

91 Oír do sheas rígh na Babilóine a 
ndealughadh na sligheadh, ag ceann an dá 
shhgheadh, do dheanamh fáistine: do 
rinne sé a shoighde déallruightheach, do 
chomhairligh sé lé híomhaighibh, dtféuch 
sé annsna náeghibh. . 

29 Ar a laimh dheis do bhí fáistine 
do JÍerusalem, dórdughadh caiptíneadh, 
doscladh an bhéil annsa nár, do thochbháil 
an ghotha súas maille ré gáir, dordughadh 
reitheadh tolta a naghaidh na ngeatadh, do 
theilgnon mótadh, agus do chur daing- 
nigh súas. 

23 Agus biaidh sé dhóibhsion amhuil 
fáistine bhréige iona. radharc, don druing, 
thug mionna : agus goitídh sé chum 
cuimhne a néicceart, iondus go ngéabh- 
thar íad. 

24 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; Do bhrígh go ttugabhair fá 
deara bhur néigceart do chuimhniughadh, 
an tan do íoillsgheadh bhur sáruighthe, 
iondus go ttaisbéantar bhur bpeacuidh 
ann bhur ngnioimhuibh uile; do bhrígh go 
ttangabhair. chum cuimhne, geabhthar sibh 
leas an láimh. : 

25 4 Agus thusa, a phrionnsa neimh- 
dhíadha chiontuigh Ísrael, noch dá ttáinic 
do lá, an tan chr íochnoch lei an téigceart, 

26 Is iarso a. deir an 'Fighearair Dia; 
Athruigh an banna ríoghamhuil, agus beain 
díot an choróin : ní budA hí so an ccéadna : 
Arduigh an fé is ísiol, agus ísligh an (é 
18 ab 

27 Iompócha mé é bunóscioan, bunós- 
cionn, bunóscionn : agus ní bhiáidh sé ann 
ní 31S mó, nó go ttí an té dar ceart é ; agus 
do bhéara mé dhósan €. 

28 € Agus thusa, a mhic an duine, 
tairrchir agus abair, Is maxso a deir an 
'Tighearna Dia attáobh na Nammonuiíteach, 
agus a ttáobh a masla; eadhon abair 
thusa, Atá an cleidheamh, an cloidheamh 
tairrngthe : liomhthar é chum a náir, do 
dhíothughadh do bhrigh an déalruighthe:: : 

90 An feadh do chíúd díomhaóineas 
duitse, an feadh fhaistinighid bréaga dhuit, 
dot thabhairt air mhuipeéuluibh na dr uinge.: 


á 
, 


Nan Amoniteach ar na mbagairt. 


marbhthar leis na ciontachaibh, moch 
da ttáaimc a lá, an tan chríochnochthar a 
iéigceart. 

30 An ttiubhra misi air filleadh iona 
thráill? do bhéar mé breitheamhnus 
ortsa annsa náit ar cruthuigheadh thú, ann 
do thír dhúthaigh. 

31 Agus dóirtidh mé amach mífearg 
ort, séididh mé ad aghaidh a tteine mo 
dhíoghaltais, agus do bhéara mé thú a 
láimh dhaóine brúideamhla, agus éolach 
air aidhmhilleadh. 

39 luáidh tú mar chonnadh don teine; 
biaidh thfuil a meadhon na tire; ní cuimh- 
neochthar thú ní sa mÁ0: Óir Is misi an 
TionEansa do labhair é. 


CAIB. XXII. 
Comh-áireamh pheacaidhe lerusalem. 15 
noch rinne na nsaí agas scim a mnuile 
shóirí dhaoine do bhí inte. 


3UILLEAMH fós tháinic brathar an 
'T'íongapRsa chugamsa, ag rádh, 

2 Anois, a mhic an duine, an mbéara 
tú breath, an mbéara tú breitheamhnus 
air an ccathruigh fhuiltigh? aseadh, tais- 
béanfa tú a huile ghrúineamhlachta dlu. 

3 Annsin abairse, Ís marso a deir an 
'iphearna Dia; Dóúirtidh an chathair 
fuil iona lár, iondus go ttiucfadh a ham, 
agus do ní si iodhail na haghaidh féin dá 
truailleadh féin. 

4 Atá. tú ciontach anma thíuil noch do 
dhóirt tú; agus do shaluigh tú thú féin ann 
hiodhaluibh noch do rinne tú; agus thug, 
ta ar do laéthibh tarraing a ngar, agus 
tháinic tú go hiomlán chum do bhlídhan : 
uimesin do rinne misi scaunail díot do 
na geintibh, agus magadh do na huile 
chríochuibh. 

5 Do dhéanuid an mhéid atá a bhíoecus, 
agus an mhéad atá a bhfad uait, magadh 
fád, noch afá míochlúiteach agus ar do 
bhuaidhreadh go mór. 

6 Féuch, prionnsadha Israel, do bhí gach 
áon aca ionnadsa do réir a ccumhacht do 
dhórtadh fola. 

7 Ionnadsa do tharcuisnigheadar athair 
agus mathair: ann do lár do rnmuneadar go 
cealgach ris an ccoimhthigheach : ionnadsa 
do rinneadar foiréigion air an ndílleachta 
agus air an inbaintreabhuigh. 

8 Do tharcuisnigh tú mo neithe naomh- 
thasa, agus do bhris tú mo shaúire. 

9 Atád daóme ionnadsa i3íomchras 
scéula do dhórtadh fola: agus ionnadsa 
ithid síad ar na sleibhtibh: do níd síad 
úallachus ann do lársa. 

10 Do thaishéanadar ionnadsa tárnocht 
a naithreadh: ionnadsa dumhluigheadar 
an bhean do cuireadh a leathtaoibh do 
bhrígh a neamhghloine, 
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Uibhir peacadh Ierusalem. 


11 Agns do rinne neach gráineamhlacht 
ré mnaói a chomharsan ; agus do thruáill- 
idh neach oile inghean a mhuá; agus 
dumhluigh neach oile ionnadsa a dheirbh- 
shíur, inghean a athar. 

12 Iounadsa do ghabhadar cumha chuin 
fola do dhórtadh ; do ghlac tu úsúireacht 
agus biseach, agus do ghnodhuigh tú go 
sanntach ód chomharsanuibh lé tóirneart, 
agus do dhearmuid tú misi, a deir an 
Tighearna Dra. 

13 Féuch, uimesin do bhuáil misí mo 
lamh air do ghnodhughadh neumhionnruic 
noch do rinne tú; agus ar thfuil noch do 
bhí ann do lár. 

14 An bhféadann do chroidhe a fhulang, 
nó an bhféaduid do lámha bheith Jáidir 
annsna, laáethibh a ngéabha misi do láimh 
thú? misi an TIGHEARNA a dubhairt, é, 
agus do dhéanad ó. 

15 Agus díosgaúilúdh mé thú a measc 
na ngeinteadh, agus scabfuidh mé thá a 
mease, na ttíorthann, agus díoghbháighfidh 
mé do shalchar asad aiach. 

16 Agus géabha tú hoighreacht ionnad 
féin a radharc na ngeinteadh, agus aitheon- 
uidh tú cur misi an TIGHEARNA. 

17 “3 Agus tháinic bráthar an Tríog- 
EARNa chugamsa, ag rádh, 

18 A mhic an duine, atá tigh ISrael 
dhamhsa amhuil sal: atáid uile na hprás, 
na stán, agus na híarann, agus na luáighe, 
a meadhón na fuirníse; ní bhfúil ionnta 
acht sal aireid. 

19 Uimésin is marso a deir an Tighearna 
Dia; Do bhuích go bhfuiltí uile bhur sal, 
féuch, unnesin cruiuneocha me sibh a 
steach a ineadhón Ilerusalem, 

20 ar chruinnighid síad airgiod, agus 
prás, agus iarann, agus luáighe, agus stán, 
a aneadhón na tfuirníse, do shéideadh 
na teineadh air, dá leaghadh; marsin 
chruinneóchus misi sibhásí ann mfeirg agus 
ann mainteas, agus fúigadh mé annsin 
sibh, agus leaghfuidh me sibh. 

21 Fós, cruinneóé cha mé sibh, agus 
séidfidh mé íúibh a tteine mífeirge, agus 
leaghfuichear sibh iona lár. 

22 Amhail leaghthar airgiod a meadhón 
na Íuirnise, marsin bheithíse leaghtha iona 
lársan; agus aitheontaoi gur misi an 
TíGuEaRsa do dhoirt amach nimfearg 
oruibh. 

23 4 Agus tháimc focal an TIGHEARNA 
chugam, ae rádh, 

2914 A mhic an duine, abair rá, ]s tú an 
tír nach bhfuil glanta, nach mó dó fearadh 
fearthuinn uirre a ló na ccúarta. 

. 98 Atá feall agá fáishibh ann a lár, 

amhuil leomhan buile cíocrach ar chreich ; 

do shlumgaiodar anmanua; do ghlacadar 

na hiounumhuis agus na neithe anórluáirh ; 
1 


.Dalolah agus Aholibeh. 


do rinneadar mórán baintreabhach dhi 
iona lár. 

26 Dobhriseadara saeairt mo dhheheadh, 
agus do tharcuisnicgcheadar mo neithe 
naomhtha : ní dheárnadar eiadirdhealughadh 
idir an náoinhtha agus a neamhnaemhtha, 
ní mó do chaisbeanadar eidirdhealúshadh 
idir an nglan agus an neamhghlan, agns 
dfoluigheadar a sínle óm shaóire, agus 
atáim ar mo thruilleadh eattorra, 

2( Is cosmhuil a prionnsadha iona lár 
ré madradhuibh allta cíocrach 
creiché, do dhórtadh iola, agws do mhar- 
bhadh anmann, dfaghal tarbha neimh- 
ionnraca. 

28 Agus do dhóibhodar a fáiche íad 
féin (é moirténl gan shiathadh, ag faicsin 
díomhaúinis, agus ag fáistine bréug dheilbh, 
ag radh, Is marso a deir an iehearma Dia, 
an tan nar labhair an LíonrAnsNa. 

29 Do ghnáthuigheadar daóine na tíre 
éaccóir, agus do chleachtadar slad, agus 
do chráidheadar an locht agus an rnácht- 
anach : do bhrúigheadanfús, an táaonranach 
go héaccóir. 

30 Agus díar mis! duine iona measc do 
dhéanadh an fal súas, agus lo sueasfadh 
ansa mibern romham ar son na tíre, 
iondus nach miullúnn í ; acht ní fhúarus 
duine ar bith. 

31 Uimesin do dhóirt mé amach mífearg 
orra; do loise mé íad lé teine imfeiree ; 
do chúitigh mé a shghe féin air a cceann- 
uibh, a dcir an Tighearna, Dia. 


CAIB. XXII. 


Tre pheacadh fhuathmhur, dhearnadh 
eaglais na Niaduigheadh na $triopa 
aich. 


HAINIC bríthar an TIGHEARNA 

chugam a nís, ag rádh, 

92 A mhic an duine, do bhádar dias han, 
3ingheana 3onmháthar amháin : 

3 Agus minneadar stríopachus annsa 
Négibt; do rinneadar stríópachns iona 
nÓige: annsin dlo bríogheadh a gcíche, 
agus annsin do bhrúigheadar cíocha a 
saichdíionuis. 

4& Agus do bé a nanmanna Aholah fa 
sine, agus Aholibah a deirbhshíur : ba 
liomsa íad, agus rugadar mic agus in- 
ghceana. Is marso do Dá; a nanmamna; sí 
Aholah Samarnia, agus sí .-Aholibah lerus- 
alcm. 

5 Agns do rinne Aholah meirdreachus 
a nuíir ba homsa í; agus do bhí sí ro- 
shrádhach air a haos grádha, air na Sina- 
a:chaibh a comharsana, 

6 Noch do bhí ar na néadughadh a 
tgonm, na ccaiptinibh “gus na naághlóirigh- 
ibh, íad uile na nóganachaibh toileaimhla, 
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FSEOIMTEE, 


chum. 


Adhaltranus agus breith, 


na inarcshlúagh ag marcuigheacht air 
eachaibh, 

7 Mar;o do rinne st a stríopachus rán, 
leis an méid do bWí na bhfearabh toghtha 
san Nassnía, agus leis a nuile ar a raibh 
a mearchrádh : do thruailligh sí í féin le 
na niodhalúbh uile. 

8 Níimó dtág sí a striopachus ón Négipt : 
Óir do luigheadar lé iona haóis óig, agus 
do bhrúigheadar ciche a maighdionuis, agus 
do dhóirúodar a stríopachus uirre, 

9 Uimesin thug misi a láimh a háos 
grádh í, a láimh na Nassírianach, air a 
raibh a cion. 

10 Do léieiodar so a tárnochtuighe 
leis: do ghabhadar a mic agus a lun- 
gheana, aeus do mharbhadar í leis an 
ccloidheamh ;: agus dfás sí na hannn do 
mhnáibh; óir ruguúdar breitheamhnus 
uirre, 

11 Aecus an tan do chonnairc a deirbh- 
shíúr Aholibah so, do bhí si ná sa truáil- 
ighthe iona grádh ammheasardha na ise, 
agus iona stríopachus ní sa mhó ná a 
deirbhshíur iona stríopachus, 

12 Do antoiligh sí ar na Hi ssínánach-e 
aibh a comharsana, svcaiptíne awus (achta 
aráin éaduighthe so ro oirnéalta, marc-e 
shlíaeh ag inarcuigheacht ar eachaibh, íad 
uile na nóganachaibh iontóile, 

13 Aunsin do chonuairc misi go raibh sí 
ar na truáilleadh, gur ghabhadar araon 
aóintslighe, 

14 Agus gur mhéaduigh sí a stríopachus s 
Óir an tan do chonnairc sí fr ar na 
bpinndeáail air an mballa, iomháaighe Tha 
Ccaldéanach tairngthe re bhermihon. 

15 Criosluighthe maille re creasaibh air 
a leasrach, ag breith bhárr go hiomarcach 
a néaduighibh dhaite air a cceannaibh, áád 
uile na bprionnsadhuibh re féuchuin, do 
réir mhodha Bhahilóineach na Caldeá, tír 
a mbeirthe : 

16 Agus comhlúath go bhfaca sí íad le 
na súilibh, do mhichíallugh sí dhá ttaóúibh, 
agus do chuir sí teachta chugtha don 
Chaldeáa. i 

17 Agus thangadar 8Babilúnigh na 
coinne go leabuidh an ghrádha, agus do 
thruaillighiodar í le na stríophachus, agus 
do truailleadh léo 1, agus do bhí a hintinn 
ar na dhéanamh choimhightheach úatha. 

18 Mar sin do léig sí a stríopachus leis, 
agus do thaisbéin sí a thrnochtuighe : 
annsin do choimhthíghidh niunntinnn 
uaithe, amhuil dathruigh minntimn Ó na 
deirbhshuiáir. 

19 Gidheadh do mhéaduigh sisi a 
stríopachus, a ngairm láethe a hóige chum 
cuimhne, ann a ndéarna sí meirdreachus a 
ccrích na Hewipte, V 

30 Oír do antoiligh sí ar a haoissradh, 


Aholah agus 4 holibnh. CAIB. 


do bhrígh go báfuil a bhfeóil aináuitl feúil 
ngssail, agus a sliocht ammnhui( síol each. 

21 Marsothug tú ad chaunmhne úalluidhe 
hóise, a mbrúghadh do chíoch leis na 
Hésiptibh ar son chíoch hóige. 

29 4 Uimesin, a Aholibah, is marso a 
deir an Tighearna Dia; Féach, dúiseocha 
misi súas háosgrádha ad aehaidh ó bhfuil 
binntiún anaithnidh, agus do bhéara iné ad 
aghaidh íad air gach úontaoibh ; ! 

23 Na Babilónigh, agus na Caldeanuigh 
uile, Pecod, agus Soa, agus Coa, na 
Haassírianuigh uile maille ríu: íad mile na 
ndaóinibh óga iondúile, na ccáiptínibh 
acus na núachtaránuibh, tighearnadha móra 
auus clúiteach, íad uile ag marcuigheacht 
ar eachaibh. 

24 Aous tiucfuid síad uile ad aghaidh 
lé carbadubh, le cóistighibh, agus le 
rothaibh, asus le crmnniughadh daoine, 
noch chun'tios buicléir agus sciath agus 
clogad ad adhaigh timchioll tá ccuairt; 
agus cuirfidh misi breitheamhnus rompa, 
agus do bhéaraid síad breitheamhnus ortsa 
do réir a mbreitheamhnuis féiu. 

25 Agus suidheocha mé mo éud ad 
aghaidh, agus do dhéimuid síad go hanbhorb 
riot: béaruid síad léo do shrón agus do 
chluasa; agus tuittidh thfuichíioll leis an 
ccloidheamh : géabhuid siad do mhic agus 
hinchiona; agus dúithfighear a tteine a 
bhfúighghear dhíot. 

26 Nochttfúid síad thú fós as héadach, 
agus bhéaruid do sheóid breádha lco. 

27 Marso do bheára mé air húallachus 
cosg, uait, agus air do stríopachus ó chrích 
na Ílégipte: iondus nach ttoigfe tú do 
shúile súas chuca, agus nach ccuimhneocha 
tú an Négipt ní sa mhó. 

28 Oir is marso a deir an Tighearna 
Dia; Féuch, do bhéara misi thú a láimh 
na druinge noch thúathuighios thú, 4 
láimh an /xcÁía ar árthuigh do mheanma 
úatha: 

29 Agus do dhéanuid síad go fúathmhar 
riot, agus béaruid do shaothar uile léo, 
agus fúigíid tárrnocht agus lom thú: agus 
foillseochthar tárrnochduighe do striop- 
achuis, húalluchus aráon agus do stríop- 
achuis. 

30 Do dhéana mé sa neithesí riot, do 
bhrígh gur imthigh tú lé stríopachus a 
ndiaigh na ngeinteadh, agus do bhrágh gur 
truáilleadh thú le na níodhaluibh. 

31 Dunthigh ta a slighe do dheirbh- 
gheathar; uimesin do bhéara mé a cupán 
ann do laimh. 


52 IS marso a deir an Tighearna Dia; 


Iobha tú as cupán do dheirbhsheathar go 
domhain agus leathan : do dhéantar eáire 
tarcuisneach iomad agus biaidh tú ad 
mhagadh; is mór thuillios ann, 
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383 Líonfuighear lé meisce agus lé 
doilghios thú, lé cupán fúathbháis agus 
dólais, agus lé cupan do dheirbhsheathrach 
Samána. 

34 Eadhon iobha tú agus síúiehúidh ta 
é uile, agus brisádh tú a bhruáigh, agus 
tarreonga tú do chíche féin asad: Óir a 
dubhairt mis! é, a deir an Tighearna Dia, 

35 Uimesin is marso a deir an Tighearúua 
Dia; Do bhrígh gur dhearmúid tú mis, 
agus gur theilg tú táobh siar dhíot mé, 
uimesn iomchuir thusa huallachus féin 
agus do stríopachus. 

356 4 Area nadhbharsin a dubhairt an 
TIícHEARNA riomsa; A mhic an duine, an 
mbéara tú breath air Aholah agus air 
Aholibah ? aseadh, foillsgh dhóibh a 
neráineamhlachta; 

37 Go ndéarnadar adhaltrannas, agus 
go bhfuil fuil iona lámhuibh, agus go 
ndéarnadar adhaltrannas le na niodhaluibh, 
agus go ttugadar fós air a inacaibh, noch 
ruradar dhamhsa, imtheacht thrd an. 
teine, da losgadh. 

58 Tuilleamh fós is marso do rinneadar 
jiomsa ;: do thruáilliodar mo shanctóir 
annsa ló chéadna, agus do neimhuigh- 
eadar mo shabbóide. 

39 Oír an tan do imharbhadar a cclann 
dá niodhaluibh, annsin thaneadar san ló 
chéadna dom shanctóirse dá truáilleadh ; 
agus, [éuch, is marso do minneadar a 
meadhón mo thighe. i 

40 Agus tuilleamh fós, do chuireadar 
fios air dhaóinibh teacht a bhfád, a ccionn 
arcuireadh teachta ; agus,féuch,thangadar : 
ar son ar nigh tusa thú féin, ar phinndeáil 
tú do shúile, agus ar chóirigh tu thú féin 
le culadhuaibh, 

41 Agus ar shuigh tú air leabuigh 
státamhuil, agus bórd gléasta as a choinne, 
air ar shuigh tú mo thúis agus mola. 

429 Agus do blúgúth mhóráin a socamhal 
iona fochair: agus maille ris na daóinibh 
coitchionn tugadh Sabéanuigh ón bhfásach, 
noch do chuir bráisléad air a lámhuibh, 
agus córona. bhreagha air a cceannuibh. 

45 Annsin a dubhairt misL ria, do bhá 
seannda a nadhaltranasuibh, A ndéanuid 
anois adhaltrannus ría, agus ise ránsan £ 

44 Thairis sin do chuádar iona gnáis, 
amhuil do rachaidís chum mna do ní 
meirdreachus: is mar sin do chúadar a 
nenás Aholah agus Aholhhah, na mná 
úallacha. 

4&5 41 Agus béaruid na daóine fireanta, 
breath orra do réir mhodha adhaltrannach, 
agus do réir mhodha na imnbaun dhóirtios 
fuil; do bhrígh go bhfuiíid na nadhal- 
trannachaibh, agus go bhfuil fuil iona 
lamhuibh. 

46G Oir is marso a deir an Tighearna 
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Afilleadh Terusalem. 


Dia; Bhéara mé cuidheachta á níos orra, 
us seachoduigh mé dá nátharrach agus 
da milleadh íad. , 

47 Aeus clochfuid an chuideachta íad 
lé clochaibh, agus muirfid iad le na 
ccloidhmhtubh; muirfid síad a mic agus 
a ningheana, agus: loisgiid súas a ttighthe 
lé teine. 

48 Marso do bhéara mé air úallachus 
cosg, as an ttír, le múinfighear do na huile 
mhnáibh gan déanamh do réir bhur 
leimhesi, 


49 Agus cúiteochuid siad bhur leimhe 


ribh, agus 1omchorthaóí peacuidhe bhur 
níodhal : agus aitheontaóí gur misi an 
Tieghearna Dia. 


CAIB. XXIV. 


Fó dhá chosamhlacht, do dheimhnigheadh 
leirscrios lerusalem; 15 noch sháruighe 
eadh cumha na nuile dhaoine. 


RIS annsa náomhadh bhadhain, 

annsa deachmhadh mhí, air an 
deachmhadh (á don mhí, tháinic brathar 
an T4aGHEARNa chugamsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, Scríobh dhuit ainm 
an laóií, eadhon an laói chéadnasa : do 
shuighidhríghna Bahbiloine é féin a naghuidh 
Ierusalem san ló chéanasa. 

3 Agus labhair cosamhlacht ris an ttigh 
chogthach, agus abair ráu, Is marso a déeir 
an 'Tigheama Dra; Cuir síos pota, cuir 
síos é, agus fós dóirt uisee ann : 

4 Cruinnigh a piosadhasin ann, €adhon, 
gach áonchuid maith, an tsliasad, agus an 
slinncun ; líom & lé togha na ccnám|!. 

5 Glac togha an tréada, agus loisg fós 
na cnamha faúl, ars tabhair air fiuchadh 
go maith, agus fiuchadh sé a chnámha 
sin ann. 

6 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dia; A mhairg don chathruigh fhuilúgh, 
don phota aga. bhfuil an scim ann, agus 
nach deachaidh á sceim as amach ! tabhair 
amach é píosa air phíosa; ná tuitreadh 
crannchair ar bhith air. 

- Oír atá a fuil iona lar; do shuighidh 

é ar mhullach cairce; níor dhóirt si air 
an Féin é, dha fholach lé luaithreadh; 

8 Chor go ttiubhradh sé fa déara fearg 
do theacht a níos do dhéanamh dioghalt- 
ais; do shuigshidh misi a fuil air mhullach 
cairge, chor nach bhféadfuidhe a fholach. 

9 Uimesin is marso a deir an fabhama 
Dia; A mhairg don chathruigh thuiltigh! 
do dhéana misi an teine mór. 

10 Cráach conunadh uure, las an teine, 
díothaigh a nfeóil, agus spíosruidh go maith 
$, agus Toisgthear na cnáinha,. 

11 Annsin cuir folamh é air a siméa- 
róidibh, nó go raibh a phrás te, agus go 
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Rocha Dé air Ammon. 


nÓloighfeaúh, agus go leaghthar a shalchar 
ann, lé loi-gthear a scun. 

12 Do thuirsigh sí á féin lé bréuguibh, 
agus ní dheachuidh a scim mhór aisde 
amach : Diáidh a scim annsa teine. 

13 .Atá Sallachus ann do shalchar : do 
bhrígh gur ghlan misi thú, agus nach raibh 
tú glan; ní glanfuighear ód shalchar thú: ní 

sa mhó, nÓ go ttuga misi air mo dhioghaltas 
socrushadh- ort, 

14 Mis an TíGHEARNA do labhair é: 
tiucfa sé a ccrích, do dhéana mé €&; ní 
racha mé ar ccúl, ní mo choigeolus imné, ní 
mó bhías aithreachus orum; do réir do 
shlightheach, agus do réir do ghníomh 
béaruid síad breath ort, a deir an Tigh- 
earna Dra. 

15 47 Mar an ccéadna tháinic bríathar 
an T'IGHEARNA chugamsa, gha rádh, 

16 A mhac an duine, féuch, beirim uáit 
máan do shúl le buille: gidheadh ní dhéana 
tú doilghios ní chaóidhfe tú, ní mó ríoth- 
fuid do dhéara síos. 

17 Léig dhíot éighiomh, ná déan cumha 
ar son na inarbh, ceangail trealamh do 
chinn ovt, agus. cuir do bhróga air do 
"chosaibh, agus ná foluigh do phuisinighe, 
agus na hith arán na ndaóine. 

18 Marsin do labhair mé ris na daoinibh 
air maidin: agus déug mo bhean tráthnóna; 
agus do rinne mé air maidin mar do 
haithnigheadh dhíom. 

19 4| Agus a dubhairt an pobal rIOIn, 
Nach inneosa tí dhúinne cred atá dhúinn 
Is na neithibhse, do m tú marso ? 

20 Annsin do fhreagair mist íad, 
“Tháinic brathar an TTGHEAnRNaA chugamsa, 
ag radh, 

21 Labhair re tigh Israel, Is marso a 
deir an Tighearna Dra; Féuch, truáilleocha 
misi mo shanctóir, oirdhearcus bhur 
neirtes1, fonn bhur súil, agus an ní is trúagh 
lé bhur ccroidhe; agus bhur mic agus 
bhur ningheana noch do fhagabhair tuittid 
leis an ccloidheaimh. 

29 Agus do dheantaoi. mar do rinne 
misi: ní fhoileochuidhe bAur bpuisimidhe, 
ní mó íostaói arán ná ndaóine. 

23 Agus biáidh bhur ttrealamh air bhur 
cceannaibh, agus bhur mbróga air bhur 
ccosaibh: ní dhéantaoi gul nó gearán; acht 
beithí cuaóidhthe ar son bhur néigceart, 
agus caóidhfidhe gach aon agaibh ar 
aghaidh a chéile. 

94 Marso atá Esechiel na chomhartha 
dhíbh : do réir na nuile neithe dá ndéarna 
sé is marsin do dhéantaúise: agus an tan 
thiucfas so, aitheontaúi gur misi an Tigh- 
earna Dra. 

25 4] Mar an ccéadúua, a mhic an duine, 
nach eadh bhías annsa ló a imbéara mis a 
neart úatha, gáairdeachus a nglóire, mían a 


BDioshaltas Dé air mmon. 


súil, agus an ní air arshuigheadar a ninntin, 
a nic agus a ningheana, - 

26. Iondns go ttiucfadh an té rachus as 
san ló sin chugadsa, da thabhairt oí a 
chluinsion led chlúasaibh? 

2“ .Annsa, ló sin foisceoltar do bhéul 
don tí rachus as, laibheora tú, agus ní 
bhiáidh tú balbh ní sa mhó: agus biaidh 
tí! ar! chomhartha dhóibh ; amus aitheonuid 


£ur InIisi an TIÍGHEARNA. 


CARE, 
Tairrochir air inneachadh theacht ar 
iomdha cineadh, chionn. preabadh an- 
aghaidh na Nisraeistteach Gttreóireach, 


HAINIC bríathar an 
chugamsa, ae rádh, ; 

2 A mhic an duine, suighidh haechaidh 
air na Hammonúítibh, agus tairrelur na 

naghaidh ; - 

8 Agus abair ris na TÍammoníteachaibh, 
Eistigch bríathar an Tighearna Dia; Is 
marso a deiran Tighearna Dia; Do bhrígh 
go ndubhairt tú, Aha, a naghaidh mo 
shanctora, an tan do thruáilleadh í ; agus 
a, naehaidh thíre Israel, a nuáir do bhí sí 
aonranach; agus a naghaidh thighe iúdah, 
an tan do chúadar a indÍoirsine; : 

4 Féuch, air a nadhbharsin seachoduigh 
mé thú do chlannaibh a noirthir mar 
sheilbh, agus snigheochuid a bpáláis ionnad, 
agus do dhéanuid a náitreabha ionnad : 
íosuid síad do thoradh, agus iobhuid síad 
do bhainne. 

5 Agus do dhéana mé stábla cámhall do 
habbah, agus do na Hammonitibh áite 
luidhe do thréagduibh : agus aitheontaúi 
gur misi an TIGHEARNA.. 

6 Oír is marso a deir an Tighearna 
Dra; Do bhrígh gur bhúáil tú do láimha, 
agus gur phreab tú led chosaibh, agus gur 
gháirdigh tú a ccroidhe maille re  haing- 
idheacht a naghaidh thíre Israel; 

7 Féuch, uimesin sínfidh misi mo lámh 
amach ort, agus seachoduigh mé mar 
éadáil do na geintibh thú; agus géarrfa 
mé amach as an bpobal - thú, agus do 
bhéara mé ort dioghbhadh amach as na 
tíorthaibh ; agus scriosfuidh mé thú ; agus 
aitheona, tú gur misi an TIGHEARNA. 

8 4 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
Do bhrígh go nabair Moab agus Seir, 
Féuch, atá “tigh Iúdah cosmhuil ris na 
geintibh uile; 

9 Uimesin, féuch, fuisceola mé táobh 
Mhaab ó na caithreachaibh, ó na chaith- 
reachaibh acá ar a imeal, glóir thíre, Bhet- 
lTesimot, Bhaal-meon, agus Chíriatain, 

10 Dieaminh a noirthir a naghaidh 
chloinne Aimmon, agus do bhéara mé a 
seilbh íad, chor nach ccuimhneochthar na 
Hammonítigh a measc na ccineadhach, 
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isrus air na bhagairt, 


11 Agus do bhéara mé breath air 
Mhóab; agus mitheonuid gur misí an 
TIGHEARNA. 

12 41 is inarso a deir an Tighearna 
Dia; Do bhrígh go ndéarnuidh ÉEdoimn a 
nadhuigh thiehe. iúdah do ghlacadh diogh- 
altais, agus our chiontuigh go mór, agus 
gur dhioghail é é féin orra; 

13 Ar a nadhbharsin is marso a deir an 
Tighearna Dra : Sínfidh misi fós mo lámh 
amach ar Edom, agus géarrfa mé aiste 
amach itlir dhuine acus bheathach; arrus 
do dhéana mé 8óionráanach í Ó Bhéiman ; 
agus tuithcl leis an ccloidheamh eo Dédan. 

14 Aasns cuirúdh mé no dhioslialtas ar 


Edom lé láimh mo phouáil Israel : agus 
do dhéanuid siad ann Edoim do € réir 


míeireesi agus (lo réir mo chorruigh; agus 
biáidh fios mo dluoghaltais aca, a deir an 
Jiehearna Dia. 

15 “| Is marso a deir an Tighearna, 
Dia; Do bhrísh go ndéarnadar na Pinl- 
istiních dioghaltas, agus eur dhioghladar 
inaille ré croidhe' aingidhe, 'da scrios maille 
ré fúath síothbhúain; 

16 Uimesin is marso a deir an Tiehearna 
Dra; ; Féuch, sínfidh mé mo lámh amach 
air us Philistinibh, agus céarrtiL mé as na 
Cheretimigh, agus scriosfa imé fuighioll 
chuáin na “fairge. 

17 Agus do dhéana mé dioghaltas mór 
orra maille ré iomaithbhear uibh. garg; agus 
altheunuid gur ais! an TIÍGHEARNaA an tan 
leagtas mé mo dhioghail orra, 


CAIB. NNVI. 
Tairrghir ar dhimhillte Thiorais, arson a 
£[ór agus a ráithe anaghaidh lerusalem, 


GUS tárla annsa naomhadh bliadhain 

déag, an chéad /á don mhí, go ttaimc 

bríathar an TIGnEanRNa chugamsa, ac. 
radh, 

2 A mhic an duine, do bhrgh go 
ndubhairt Tírus a naghadh J[lerusalein. 
Aha, atá geata na na hill briste: dhll 
sí chugamsa: lionfuighear misi anois, Ó 
fágbhadh aonránach ise : 

3 Uimesin is marso a deir an 'Tiehearna 
Dia; Féuch, atáimsi ad aghaidhsi, a 
'Thírus, agus do bhéara mé air mhórán 
ciueadhach teacht súas ad aehaidhsí, 
mar do bheir a nfairge air a tonnaibh 
teacht súas. 

4 Agus scriostúid síad ballaiha Tlúrus 
agus Wrisea síos a tuir: taireonga Iné ÍÓs 
a luail aa uaithe, agus do dhéana mé 
cosmhu:l ré mullach cairee í. 

5 Baháidh sí na leathnuehadh lion a 
mcadhon na fairge: Óira Kieiilibe mis1 é, 
a deir san 'Tighearna Dia: agus biáidh sí 
na héadáil ag na cineadhachaibh. 

6 Agus muirfighearu a láungheana afá 
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Caoi fá thuitiom “Ttrus. 
aunsa machaire leis an ccloidheamh ; agus 
aitheonuid gur misi an TIGHEARNA. 

7 110ir is marso adeiran Tighearna Dia; 
Fóimh, do bhéara mé air Tlúrus Ncbuchad- 
ressar rágh na Babilóine, rígh na ríogh, ón 
tuaisceart, maille re heachaibh, agus re 
carbaduibh, agus re marcshlúagh, agus le 
coimhthionól, agus le mórán daóine. 

B Muirfdh sé hinghiona leis an 
Bheimis san mháigh : agus do dhéana 
se pórt ad aghaidh, agus teilefidh sé móta 
ad adhaigh, agus tóigfe sé súas an buicléir 
ad adhaigh, 

9 Suigheochuidh sé bratacha coeaidh a 
naghaidh do bhalladh, acus le na thúagh- 
aiblí brisfidh sé síos do thuir. 

10 Do bhuígh iomad a each foileochuidh 
& luaithreadh thusa: criothnochuid do 
bhalladha lé tormán an mharcshluáigh 
egus na rothadh, agus na. ccarbad, an tan 
thiucfas sé a steaclt ann do gheatuighibh, 
mar thíaghuid daóine a ccathruigh air a 
ndéantar briseadh. 

11 Lé hiugníbh a each sailteoruidh sé 
síos do shráide uile: muirfidh sé do dhaóine 
les an ccloidhiomh, agus rachud do 
charisúin láidre síos go talamh. 

19 Agus do dhéanuaid éadáil dot 
shaidhbhrios, agus do dhéanuid creach 
dot cheannuigheacht: agus brisíid síad 
síos do bhalladha, agus sgriosfuid siad do 
thighthe hreághdha: agus leaefuid síad do 
chlocha agus hadhmad agus do luáith- 
readh a lár a nuisce. 

13 Agus do bhéara misí ar fhuáim 
halhrán cosg; agus ní cluinfighear fuaim 
do chláirseach ní sa mhó. 

14 Agus do dhéana mé thú cosmhuil re 
mullach ; cairge: baáidh tú ad áiC líon do 
leathnughadh air; 1ú cuiríighear súas uí se 
thó thú: úir is misi an TlronÓnEaRNa do 
labhair é, a deir an Tighearna Dia. 

15 4] [Is marsoa deir an 'Ihghearna DíA 
ré Tírus; ; Nach ccriothnochuid na hoileáin 
lé tórmán do thuitme, an tan éicfid na 
créachtuidh, a nuáir do dhéantar an tár 
ann do lár: i 

16 Anusin tiueíuid uile phnonnsadha 
na fairge a núas as a ccathaóinhh ; agus 
cuirfid a róbadha díobh, agus cuiríid. díobh 
a cculadha bróidnealta : 'éideochúid síad 
iad téin lé creathabh; suidhfid air an 
ttalamh, agus béid air 'crioth lé gach áon 
mlhóment, agus buaidh úatlhbhás orra dot 
thaobhsa. 

17 .Amus tóigfíid súas golghúir ar do 
shonsa, agus a déaruid riot, Ciondus ata 
tú  sgriosta, do bhí áaitreabhtha lé lucht na 
fairge, an chathair iomráidhteach, do bhí 
láidir san bhfairge, í féin agus a háitreabh- 
tliúigh, noch do chuir a nceagla air a nuile 
dhuiue dár thathuisch í! 
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ESECHIEL. 


Stóir saidhbhir ag Tíras. 


18 Aunois criothnochuid na hoileáin 
a ló do leagthasa ; aseadh, na hoileáin 
átá ar an bhfairge 'béid buáidheaithe fad 
imtheachtsa. 

19 Oir is marso a deir an Tighearna 
Dira; An tan do dhéana misi “cathair 
(raigneach dhíotsa, cosmhuil ns na caith- 
reachaibh aun nach bhfuil áitreabhadh ; 
an tau do bhéara mé an tairéun súa sort, 
agus fhoileochuid uisgeadha 1 móra thú; 

90. An tan do bhéasa mé síos thú maille 
TIS an ndroing thóid san log, lé daúmibh na 
seanaímsire, agus shuidheochas mé thú a 
náitibh íochtaracha na talmhan, a náitibh 
uaigneacha ó a nallod, maille uis an ndruin 
théid sios san pholl, iondus nach biáidh tú 
áitreabhtha ; agus shuidheochas mé glóir a 
ttir na mbeó; ; 

21 Do dhéana mé úachbhás díot, agus 
ní baiéidh tú ann ní sa mhó: biodh go 
míáarrfuighear thú, gidheadh ní bhfuighthear 
a rís choidhche thú, a deir an Tighearna 


Dia. 


CAIB. XXUu5IL 
Saidhbhrios agus lucht fritheoilte Thiruis. 
26 Ré na mion-bhriseadh ar se a 
gnimheas ar 1srael. 


HAINIC bruríathar an 


chugam a rís, ag rádh, 

2 Annois, thusa a mhic an duine, tóig 
súas golgháir ar son Tlírus; 

53 Agus abair ré Tís; ; Thasa atá 
suighidhthe í 8. ndul] a steach na fairge, noch 
atá ad cheannuighe an phobuil do mhórán 
oiléun, Is marso a deir an Tiehearna Dia; 
ba, Thírus, a dublairtt tusa, Atáim ve 
spíamhach. 

4 Atáid lúmil a lár na fairge, do iom- 
laánadar do shaóir do sgáamh. 

5 Do runcadar huile chlára do éag “9 
uibh einmhuis Senir: thugadar cedair 
Lebanon do dhéanamh crann seoil duit. 

6 Do rinneadar do ramhadh do dhaiibh 
Basán; do rinne cuideachta na Nasurít- 
each dotháobháin do imhóig, as oileanuibh 
Chittnn. 

7 Do budh lnéadhsch mín maille ré 
hobair bhróidnéireachda ó Némpt do 
leathuuich tá amach do bheith na sheó! 
agad; an ní dífoluish tú ba gomnn agus 
dear g é ó oiléanuibl, Elisah. 

8 ”Dob íad áitseabhthuigh Siúon agus 
Arbhad do mbaáirneuluiph: dob íad “do 
dhaoine críonaa, do bhí ionnad-a 'Dhírus, 
do loingseoiridhe. 

9 Dob íad sinnsir Ghebal agus a daoine 
glioca do blú íonnad lucht do neartuighthe: : 
do bhádar loingios na fairge tule maille re 
u& múimeulachaibh ionued do dheésfemh 
do cheannuieheachda. 

10 Dob, íad muinntir na. Persia agus 


TroHEABRsa 
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LeagadA Thiras, ! CAI 


Lud agus Phut ann do shlúagh, do lucht 
cogaidh; do chrochaidís au sgáath agus 
an chinnbheart ionnad; do chuiredís do 
bhreádhacht ós and. 

11 Do aí; fir Arbhad maille red 
shlúashsa air do bhalladhuibh timchioll fa 
ccuáirt, agus do hhadar na Gammadimibh 
ann do thuir: agus do chrochaidís a scíath 
air do bhalladhuibh timchioll fa ccuáirt; 
do nnneadar do sciamh iomlán. 

12 Do bí Tarsis do cheannmghe do 
bhrígh ijomadamhlachd a nuile sAórt saidh- 
bhrios; maille re hairgiod, íarann, stán, agus 
luaidhe, do iomlataidis ann háonuighibh. 


15 Dob íad do cheannuighthe labhan, / 


'Lubal, agus Mesech : do reacaidís pears- 
anna dlaóine agus soighthiche práis air do 
mharguiglabh. 

14 Do mhalartaidís muinntir Thogarmah 
ann háonuiglibh lé heachaibh agus lé 
marcshlúagh agus lé múillighibh. 

15 Do óAádar fir Dédan na cceannuigh- 
ibh agad; do bhí morán oilean na cceann- 
uigheadh fád láimh: do bheirdís chugad 
mar bhronta adharca ibhon agus ebem. 

16 Do bi Síina do cheannuighe do 
bhrígh iomuid earradh dot dhéanamhsa: 
do ghnáthuighedís ann do mharguidhibh 
lé heméraldumbh, purpair, agus obair 
,bhróidnéireachda, agus línéadach breadha, 
agus croibheal, agus Agat. 

17 Dob tad do cheannughthe, Iúdah, 
agus tír [srael: do reacaidís air do 
mhargadh cruithneacht Mlumt, agus 
Pannag, agus mil, agus ola, aeus íce. 

18 Do bhí Damascns na ceannuighe 
agad a niomad na nearradh do mthea, do 
bhrígh iomadamhlacht do muile shaidh- 
bhrios; a bhfíon Helbon, agus a noluinn 
bháin. 

19 Do bhí Dan fos agus Iabhán ag 
teacht agus ag imtheacht cnothugheach 
ann láontighibh : do bhí íarran loínnreach, 
cCassia, agus calainus, ann do mhargadh. 

20 1j)o bhí Dedan na cheannuighne agad 
fa éuduighibh mórluáighe chum carbad. 

21 Do mhalartuigheadar Arábia, agus 
uile phrionnsuidhe Cedar leachd a núanubh, 
agus a reithiohibh: agus a ngabhruibh: 
1onnta so do óhádar do cheannuighthe. 


292 BDo bhádar ceanmughthe Sébah 
agus Raman, na. cceannuighibh agad : do 


mharealadar ann háonuighibh maille ré 
togha na nuile spíosradh, agns maille mis a 
nuile chloich mhórluáich, agus ré hór. 

23 Dob íad do cheannuighthesí Haran, 
agus Canneh, aens Eden, ceannuighe 
Sébah, Asur, agas Chilmad. 

24 Dob íadso do cheannuighthe ann 
gach uile shórt, a néadach gorm, agus a 
nohair bhróidnéireachda, agus a ccófradh- 
uibh cúladh costúsach, ar na cceangal lé 
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corduibh, aeus déanta do chedar a measc 
do cheannuigheachda, 

25 Do chanadar longa Tharsis dot 
thaobhsa ann do mhargadh: agus do 
fóirlíonadh thú, amus do rinneadh ro ghlor- 
mhar thú a meadhon na bhfairgeadh. 

26 4 Thugadar .do ramhuichthe thá 
annsna huiseeadhuibh móra : do bhrisiodar 
gaotha a noirthi thá a lár na iairge. 

27 'Tuaitdh do shaichbhrios, acus 
háonuiche, do cheannuipheacht, do mháir- 
neuluigh, agus do loingeseóirdhe, acus 
lucht do nertuighthe, agus lucht cleachta 
do cheannuigheachta, agus huile lucht 
cogaidh, atá ionnad, agus ann do chomh- 
jasdar uile noch atá. ann do lár, a meadhón 
na fairge a ló do scriosta. 

28 Criothnochuid do bhailte amuigh lé 
fuaim chomharc do mháiruealach. 

20 Agus tiocfuidh a nuile dhuine ghiacus 
na raámhadh, ná máirmeuluigh, agas uile 
loingseóirighe na fairge, a núas as a long- 
uibh, seasiuid síad air an ttalamh; 

30 Agus cluinighear a ngúth ad 
aghaidha, agus comhaircíid go géur, agus 
teilgfid súas luáithreadh air a cceanuibh, 
unfartuid íad féin annsa luáitlireadh : 

31 Agus do dhéanuid síad íad féin uile 
máol ar do shonsa, aous crioslochuid íad 
féin a saicéadach, agus guilhia ar do shon 
maille re doilghios croidhe agus lé núall- 
-ghubha searbha. 

32 Agus iona núallgluubha toigfid gol- 
gháir snas ar do shonsa, agus caúidhfid ós 
do chionn, ea rádh, Cia bhí cosmhuil re 
'Tírus, ar na sgrios marso a lár na fairge ? 

35 An tan do chúadar hearradha amach 
as na fairgidlabh, do líon ta mórán pobal; 
do shaidhbhriosudh tá ríghthe na tannhan 
le hiomad do shaidhbhuis agus do cheann- 
uigheachda. 

54 Annsa nam a mbía tú briste leis na 
fairgidhhbh a ndonmhne na nuisegeadh tuit- 
fidhdo cheannuigheachtagusdo chuideachta 
uile ann do lár. 

35 Bíaidh uile aitreabhthacha na noiléun 
anbhuáineach iomadsa, agus budh a 
ríshthe ro eaglach, béid síad buaidheartha 
31ona npenúisibh. 

36 Biáid na ceannuighthe a. measc an 
phobail ag fonomhad fud; biáidh tá ad 
uathbhás, agus ní bhíáidh tú ann choidhche 
ní sa mhó. 


CAIDB. AXVIII. 
An smacht thiucfas ar phrionnsa “hiruis 
arson a anúabhar, 90 agus breitheantha 
nus Shtidon. 


be bríathar an TIGHEARNA 
chugam a ís, ag rádh,. 
o A mhic an duine, abair ve prionnsa 
'Thírus, Is marso a deir an Tighearna Dia; 
as 9 


naghaidh phrionnsadha Thirus. KSECHIEL. 


De bhrígh gur tógbhadh súas do chroidhe, 
agus go ndubhairt tú, Jg Día misi, suighim 
a mionad Dé, a lár na bhfairreadh; 
gidheadh is duine thú, agus ná Día, giodh 
go suiphionn tú do chroidhe amhuil 
croidhe Dé. i 

3 Féuch, is glioca thú ná Damel; ní 
bhíúil secréid fhéaduid do cheilt ort. 

4 Led ghliocus agus led thuicsin fuáir 
tú do shaidhbhrios, agus fuáir tú ór agus 
airgiod ann hionnmhusaibh : 

5 Led eagna mhóir agws led cheann- 
uigheacht do mhéaduigh tú do shaidhbh- 
rios, agus atá, do chroidhe arna thógbháil 
súas dó bhrígh do shaidhbhriosa : 

6 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
Dra; Do bhrígh gur shuighidh tú do 
chroidhe mar chroidhe Dé; 

Y Féuch, ar a nadhbharsin do bheara 
misi coimhthighidh ort, an drong is úath- 
bhásuidhe do na cineadhachaibh: agus 
tairreonguid an cloidheamh a naghaidh 
sgéimhe do ghliocuis, agus saileochuid síad 
do dhealcadh. 

3 Do bhéaruid síad síos chum na 
huaighe thú, agus éugfa té bás na druinge 
atá marbh a lár na bhfairgeadh. 

9 A naibéora tú fós a lathair an té 
mharbhus thá, Is mé Día; acht biáidaA tú 
ad dhuine, agus ní Día ar bíth thú, a laimh 
an té mharbhus thú. 

10 Eugía tú bás na neimhthimchill- 
gheárrtha lé láimh an chuimhthighidh: 
Óir do labhair mis é, a déir an Tigh- 
earna Í)IA. F 

11 4í Tuilleamh fós tháinic briathar an 
TiíonganNa chugamsa, ag rádh, 

12 A mhic an duine, tóig súas golgháir 
air rígh 'Uirus, agus abair ris, [s marso a 
deir an liehearna Dia; 'Séaluigh tú súas 
an tiomlán, lán do ghliocus, agus iomlán 
a, seéimh. 

13 Do bhí tú ann Eden gáirdín Dé, 
budh é thfotach gach uile chloch mhóor- 
luaigh, an sardius, an topas, agus an 
diamond, an bheril, an tónics, agus an 
iasper, an saphir, a nemerald, agus an 
carbuccail, agus an tór: do gléasadh 
ccardacht do thiompán agus do ,phíob 
1onnad annsa lá ar cruthuigheadh thú. 

14 is tú an cherub ungtha fholchas; 
agus do shuighidh mis narsan thú : do bhi 
tú air shhabh náomhtha Dé, do shiubhail 
tú a meadhon na leac tteineadh. 

15 Do bhí th iomlán ann do shlighthibh, 
ón ló far crúthúigheadh thú, nó gur fríth 
éigceart ionnad. 

16 Maille lehiomad do cheannuigheachta 
do líonadar do lár lé foiréigion, agus do 
pheacuidh tú: uimesin teilghdh misi thú 
amhuil neimhdhíadha amach as sláibh Dé: 
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Aisiugha Israel, 


agus scriosfa mé thú, a cherub tholuigh, ó 
lár na leac tteineadh. 

17 Do tógbhadh súas do chroidhe do 
bhrígh do sgéimhe, do thruailhigh tú heagna 
do bhrígh do dhéalruighthe: teilgfidh nnsa 
chum talmhan thú, a bhfiadhnuise riogh, 
chor go bhféachfuid ort. 

18 Do shalaigh tú do shanctúir lé 
híomadamhlacht héigceart, lé éigceart do 
cheannuigheachta ; uimesin do bhéara 
misi teine amach as do lár, loisefidh si thú, 
agus do bhéara mé ad lúaithreadh thú 
chum na talmhan a radharc a nuile dhuine 
do chí thú. 

19 Biáaidh úathbhás aig a nuile dhuine 
dá naithnighionn thú a measc na ndaóine 
ionnad : biáidh tú ad úamhan, ní mó 
bhias tú ann go brath ní sa mhó. 

20 4 A rís tháinic briathar an Tíoir- 
EARNA chugam, ag rádh, 

291 A mh an duine, cuir haghuidh 
a naghaidh Sídon, agus tairmghir na 
haghaidh, 

22 Agus abair, [Is marso an deir an 
Tighearna Día; Féeuch, a tánnse ad 
aghiúidhsí, a Shíidon ; agus biaidh mé arimo 
ghlórughadh ann do lár: agus aitheonuid 
gur mé an 'TicHEanNa, an tan bhéarus 
mé breatha innte, agus bhías mé ar mo 
náomhughadh inate. 

23 Oír cuirfe mé pláigh innte, agus fuil 
iona sráidibh ; agus béarthar bieitheamh- 
nus air an ccréachtach iona. lar leis an 
ccloidheaimh uirre air gach aontaóibh; 
agus aitheonuid gur ais! an TIGHEARNA. 

24 4 Agus ní bhiaidh dreas deilgne ann 
ní sa mhó do thigh Israel, nó dosán ar bith 
gortuightheach do na huile dÁhaóinibe 
ná ttunchioll, tharcuismgluos íad; agus 
biáidh a. fhios aca gur mis! an hghearna 
Dia. 

25 Is marso a deir an Tighearna Dria; 
An tan chruinneochus imé tigh Israel as na 
daóinibh a measc a bhfuilid sreathnuighthe, 
agus bhias mé ar mo náomhadh ionta 
a radharc na ngeinteadh, annsin áitreobh- 
uid síad iona ndúthaigh thug mé dom 
sheirbhíseach lacob. 

26 Agus do dhéanuid síad comhnuidhe 
dhaingion innte, agus do dhéanuid tighthe, 
agus plainndeochuid gárradha fíneamhna ; 
aseadh fós, áiteochuid maille ré dánsacht, 
an tan bhéarus misi breitheamhnus orrasan 
tharcuisnighios iad fa ccuáirt na ttimchiell; 
agus aitheonuidl gur inis an TIGHEARNA 
a Ndía. 


CAIB. XI 
Biaidh an Keipte fós folamh ; fa chúis 
beith mealltach do (high. 1srael. 
NNSA deachmhadh bliadhain, annsa 


deachmhadh mí, an dara (á, déug 
& 


Aonranacht na Hegipte. 


don mhí, tháinic briathar an TíGHEARNA 
chueaimsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, suigladh haghaidh a 
nadhuigh Pharao ríh na Hégipte, agus 
tairrchir na avhaidhsion, agus a naghaidh 
na Héegipte uile; 

3 Labhair, agus abair, [s marso a deir 
an Tighearna Dia; Féuch, atáimsi ad 
aghaidh, a Pharao a rígh na lTégipte, an 
dragún mór luichios a lár a aibhneadh, 
noch a dubhairt, Ts hom féin mo shruth, 
agus do vinne mé dhamh féin &. 

4 Acht cuirle mis, dubháin ann do 
ghíalluibh, agus do bhéara mé air íasc 
haibhneadh seasamh air do lannnibh, agus 
do bhóéara mé a, níos thí: as lar haibhneadh, 
agus greamochuid uile áasc haibhneadh dot 
lannuibh. 

5 Agus fúigfe mé thí) ann sa bhfásach, 
thú féin agus uile íasc haibhneadh : tuit- 
údh ta am na machairichibh loma; ní 
thiubharthar a ccionn a chéile, agus ní 
chruinneochthar thú : thue mé thú mar 
bhíadh do bheathachaibh an mhachaire 
acus déunlaith neimhe. 

6 Agus aitheonuid uile áitreabhthuigh 
na Hégipte gur misi an TíGHEARNA, do 
bhrísh go rabhadar na maide giolcuidhe do 
thigh Israel. 

T A nuáir rugadar greim ortsa ar láimh, 
do bhnis ta, agus do réub tú a. naáala uile : 
agus an tan do luigheadar ort, do bhris tú, 
agus thug tú ar a leasachubh uile 
seasamh. 

8 “7 Uimesin is marso a, deir an Tigh- 
earna PDira; Féuch, do bhéara mis 
cloidhiomh ort, agus gearríá mé amach 
idir dhuine agus bheathach asad. 

9 Agus hiáidh crioch na Hégapte áon- 
raáanach agus bán; agus aitheonuid gur 
misi an TIíGHEARNA : do bhrígh go ndubh- 
airt sé, .fs liomsa a nabhuinn, agus is mé 
do nnne 6. 

10 Féuch, uimesin atáimsí ad aghaidhsí, 
agus a naghaidh do shrotha, agus do dhéana 
mé talamh na Hégapte thríd amach na 
fhásach agus naigneach ó thor Siene go 
himiol na Hetiópia, 

11 Ní céabha cos duine ar bath thríd, 
ní mó rachus cos bheathuidh thríd, ní mó 
blúas áitreabhtha, go ceann cheathrachad 
bliadhan. 

12 Agus do dhéana mé talamh na 
Hlégipte uaigneach a lár na ttiorthann atá 
fastholamh, agus a ccaithreacha a measc 
na ccaithreach aíá na bhfásach béid 
aonranach ceathrachad bhliadhan: agus 
cráobhseaólidh mé na Héegiptigh a measc 
na ccineadhach, agus scabfa mé íad thríd 
na, tíorthaibh. 

13 "Thairis sin is marso a deir an Tigh- 
carna Día; A ccionn cheathrachad 
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CAIB. 


DUA, Dioghalacht Ncbuchadresser, 


bliadhan 'cruinneocha mé na Héegiptigh: 
ón bpobal ann ar shreathnuidh mé 
iad: 

14 Agus do bhéara mé hom a rís 
braighdionas na Hégiápte, agus do bheara 
mé orra filleadh go fearann Patros, go 
dúthaigh a náitreibhe; agus biáid ann sin 
na ríoghacht, uirisil. 

415 A síbhus uirísle dona rioghachtaibh; 
ní mó áirdeochus sí í féin ní sa mhó ós 
cionn na. ccineadhach : óir laighdeocha, 
misi íad, iondus nach ráaghlochuid ní sa 
mhó ós cionn na gcineadhach. 

16 Agus ní bhíaidh ní sa mhóna dóthchus 
ag tigh [srael, noch do bheir a néisceart 
chum cúimhne, an tan fhéuchímd iona 
ndiaich: acht aitheonuid gur mis! an 
Tighearna Dia. 

17 4 Agus tárla annsa seachtmhadh 
bliadhain fhithchicd, annsa chéadmhí, an 
chéad lá don mhí, go ttánuc briathar an 
TiícugEanNa chugamsa, ag rádh, 

18 A mhic an duine, thug, Nebuchad- 
ressar rígh na Babilóine air a shlúagh 
seirbhís mhór do dhéanamh a nághaidh 
Tírus: do rinneadh a muile cheann máol, 
agus do lomadh gach uile ghúala : gidheadh 
ní bhfuair sé túarustal ar bith,nó a shluagh, 
ar son Thírus, ar son na seirbhise do nnne 
sé na haghaidh : 

19 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia; Féach, do bhéara misi críoch 
na Hésipte do Nebuchadressar rígh na. 
Babilóine; agus géabhuidh sé a. hiómaid, 
agus géabhuidh sé a héadáil, agus glactá 
sé a creach; agus biaidh sin na thúarasdtal 
agá shlúagh. 

90 Thug mé dhó críoch na lHégipte ar 
son a shaothair ler oibrigh sé na haghaidh, 
do bhrígh gur oibrigheadar ar mo shonsa, a 
deir an Tighearua Dia. 

21 4 Annsa ló sin do bhéara mé aiy 
adhairc thighe Israel scinneadh amach, 
agus do bheara mé dhuitsi oscla au bhéil 
ann a lár; agus aitheonuid gur unisi an 
TIGHEARNA. 


CAIB. XXXN. 
Neartuighthear lámh Bhabilon do bhrise 
eadh neart na Hégipte, agus a [ucht 
cuidighe. 


FfR3HAINIC brathar an TIGHEARNA 
i chugam a rís, ag rádh, 

o A mhic an duine tairrghir agus abair; 
Is marso a deir an Thghearna Dia; 
Núalluighsí, A mhairg don la! 

3 Oír is fogus an lá, eadhon aiá lá an 
TiíoHEAagNa a ccomhfhogus, lá néullach ; 
budh í sin uáir ua ngeinteadh. i 

4& Agus tiucfuidh an cloidheamh air a 
Négipt, agus biáidh pían mhór san is etíopta, 
an tan thuitfid na mairbh san Négipt, agus 


Leagadh na 1legipte, 


bhéaruaid léo a hiomadamhlacht, agus 
bhrishiohear síos a bunáite, á 

5 Agus tuitíidh a Netíopta, avus Líbia, 
agns Lídia, agus an nobal eumaisce uile, 
agus Chub, agus daoine thíre an chunn- 
artha, léosan leis an ccloidhiomh. 

6 is marso a deir an TIGHEARNA; 
Tuitfidh tós an drong chongmhus súas an 
Négipt; tiucfuidh úabhar a cumhacht a 
nílas; tlutfid síar innte leis an ccloidheamh 
Ó thor Siene, a deir an Tighearna Dra. 


£ Agus héid síad áonránach a lár na ' 


" ttíorthain atá u8éigneach, agus biáidh a 
caithreacha a ineadhon na ccaithreach atá 
na bhfásach. 

95 Agus aitheonuid gur anisi an Trcir- 
EARNA, an tan chuirhos mé téine san 
Néaipt, agus a nwáir scriosfuighear a huile 
lucht cuidighthe, 

9 Annsa ló sin rachaid teachta náimsi 
amach a loneaibh do chur eagla air na 
Hecuópibh, neimhchurumach, agus tiucfa 
pían mhór orra, amhail a ló na Hóeipte: 
Óir, fénch, atá sé ag teacht. 

10 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
Do bhéara mé air imnadamhlachd na 
Hégipte cosg le láimh Nebuchadressar 
víigh na Babiloine,. 

11 E féin agus a dhaóine maille ris, 
béarthar an drong is úathbhásuighe do na 
cineadhachaibh, do scrios na tíre: agus 
taireoneuid a ccloidhmhthe a naghaidh na 
Hégipte, agus líonfuidh an talamh do 
mharbhuaibh. 

12 Agus do dhéana mis! a naibhne tirm, 
agus reacfad an fearann a láimh na cciomn- 
tach: agus do dhéana mé an tír na fasach, 
agus each A bhfuil ann, lé láimh na 
ccoimhthigheach : misi an TrouganNa do 
labhair é. " 

13 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
Scriosfa mé fós na hiodhail, agus do bhéara 
mé air a níomháighibh cosg amach as 
Noph; agus ní bh áidh feasda prionnsa air 
thalamh na lHéeaipte: agus cuirfidh iné 
eagla a ccrích na Hégipte. 

14 Agus do dhéana iné Patros uaigneach, 
agus cuiríe mé teine ann Suan, agus do 
bhéara mé breatha ann No. 

15 Agus dóirtlidh mé mo dh:ochaltas ar 
Sin, neart na llégipte; agus géarrfa né 
amach iomadan:hlacht No. 

16 Agus cuirfe ine teine san Negipt: do 
ghéabha Sin pían mór, agus sgaúiltíghear 
No ó chéile, agus biáidh donus air Noph 
go laétheamhunl. 

17 'Tuitfid daúine óga Abhen agus Phi- 
besct leis an ccloidheamh : agus rachfuid 
na cailhreachaso a mbraighchonas,. 

18 Dorchochthar fós an lá ann T'ehaph- 
nches, an tan bhrisfios mé annsin cungalach 
na Hégsipte : agus stadfas poimp a neirt 
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ESG, : 


tré léúnh na Babiloine. 


innte: ar a sonsa, foileocha néull í, agus 
rachlúid a hingheana a mbraighdionas. 

19 Marso do dhéana mé breitheamhnus 
annsa Nóégipt: agus aitheonuid gur mé an 
'TI1GuEARNA. 

20 4 Agus tárla san naonmhadh blíadh- 
ain déag, annsa chéid ;n/ú, annsa seacht- 
mhadh (4 don mhá, go ttáinic focal an 
TrcuganNa chugam, ag rádh. 

91 A mhic an duine, Do bhris mé lámh 
Phárao ríech na Héeginte; agus, féuch, ní 
ceaungoltar súas í dá, leiehios, do chur creasa, 
uirre dá ceangal, dá déanamh laidir do 
chongmhíúul an chloidhimh. 

22 Uimesin is marso a deir an Thgh- 
earna Dia; Féuch, atáim a naghaidh 
Phárao rígh na Hégipte, agus brisídh mé 
a ruichtheach, noch do bhí laidir, agus do 
bnseadh; agus do bhéara imé air an 
ccloidheamh tuitim as a láimh. 

293 Agus scaóilfdh mé na Héogiptigh a 
measc na. ccineadhach, agus cráobhscaúil- 
fidh iné íad ar feadh na ttíorthann. 

24 Agus neirtheocha mé lámha rígh na 
Babilóine, agus cuirfe mé mo chloidhiomh 
iona laáimhsion: acht brsádh mé rvuigh- 
theach Pharao, agus do dhéanuidh sé 
osnadh da lathair lé hosnadhuibh marbh- 
thuigh duine chneadhuigh. 

25 Acht neirteocha mé ruiglitheach rígh 
na Babilóine, agus tuitíd lamha Phárao 
síos; agus aitheonuid gur imis an ÍrGHu- 
EARNA, an tan chuirfios mé mochloidheainh 
a laimh rígh na Babalóine, agus siníidh sé 
amach é ar chrích na Hépapte. 

96 Agus díothseaóiládh mé na Hégiphgh 
a measc na ccineadhach, agus scabtfa mé 
íad a measc na ttíorthann ; agus aitheonuid 
gur mé an TIGHEARNA. 


. CAIB. XXXI. 
Phárao counluneas re .Assur ann ardan, 
tuitfid siad thríd sin (e chéile, 


GUS tárla san naonmhadh blíadhain 

“IR déag, annsa treas nú, an chéad dá 

don mhí, go ttáinic focal an TiGHEARNA 
chugamsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, labhair re Phárao 
rígh na Hréeipte, agus re na iomadamh- 
lacht; Cia ré ar cosmhuil thusa ann do 
mhórdhacht? 

3 Féuch, do bA:; an Tassínanach na 
shedar ann Lebanon maille ré geagan 
sgiamhach, agus re scaile foluigheach, 
maille ré áirde mhóir, agus do bhí a bhárr 
a measc na mbeangáun tiugh, 

4 Do rinneadar na huiseeadha mór é, 
doil an taigéan súas go hárd é tré na 
srothuibh ae riotlr timchioil a phlanndadh, 
agus do chuir a haibhne beasa amach 
chum na nuile chrann annsa mhachaire. 

5 Uimesin do hárduigheadh a áirde ós 


Leagadh na Hassirta. CAIB. 


cionn uile chrann an wmhagha, agus do 
líonadar a bheangáin, agns dfásadar a. 
ghéaga go fada do bhrích iomaid na 
nuisgeadh, an tan do chuir sé amach íad. 

6 Do neadadar uile éunlaith neimhe iona 
ghéaguibh, agus faói na. chraobhuibh rug 
uile bheathuigh an mhachaire an óga, agus 
faúi na scáile dáitreabhadar na huile chin- 
eadhacha móra. 

7 Marso do bhí sé breágha iona, mhór- 
dhacht, a bhfad a bheangán : óir do bhí a 
fhréamh láimh ré huisgeadhuibh móra. 

8 Níor fhéadadar na cedair a. ngáúirdin 
Dé a cheilt: níor chosmhuil na crainn 
ghiumhuis lé na, ghéaguibh, níor chosmhual 
crainn na ccastáinigh le na bheangánmhh ; 
níor chosmhuil crann ar bioth a ngáirdín 
Dé leis iona scéimh. 

9 Do rinne misi breágha é lé hiomad a. 
ghéag: 1ondus gur thnúthuigheadar uile 
chrainn Eden, dá raibh a ngáirdin Dé nis. 

10 Uimesinis marso a deir an Tighearna 
Dra; Do bhrígh gur thúig tú súas tha féin 
a náirde, agus gur chuir sé súas a mhullach 
a measc na ngéug tiugh, agus gur thóig a 
chroidhe súas ann a ásórde; 

11 Do sheachuid mist uimesin é a láimh 
a naóin chumhachtaigh na neeinteadh ; go 
deimhin do dhéana sé ris mar do (Auill sé: 
do dhíbir mé amach é ar son a chionta. 

s. 19 Agus coimhthighidh, an drong is 

úathbhasmghe do na cineadhachaibh, do 
ghearradar mnaclí é, agus dfágbhadar é: 
annsna sléibhtibh agus annsna huile ghlean- 
taibh do thuitiodar a bheangáin, agus do 
briseadh a chráobha, lé huile shrothaibh 
na tire; agus dimthigheadar uile dhaóine 
na talmhan síos Ó na. scáile, agus díág- 
bhadar é. 

13 Aitréobhuid uile éunlaith neimhe 
air a scrios, agus hiáid uile bheathuighe 
an mhagha air a bheangánubh. 

14 Iondus nach áirdeochadh crann ar 
bioth do chrannuibh na nuisgeadh íad féin 
ar son a náirde, nach mó do theilgfeidis 
súas a. mullach a measc na mbeangán 
tiuch, nach mó sheasfuúidís a ccrainn súas 
Iona. náirde, gach a. nibhionn uisge: Óir 
do seachadadh uile chum bháis íad, do 
rannaibh íochtair na talmhan, a lar 
chloinne na ndaóine, maille ris an ndroing 


théid sios annsa log. 


15 is marso a deir an Tighearna Dia; 
Thug mé golgháair annsa ló a ndéachuidh 
sé síos annsa nuáigh: díoluigh mé an 
taigeun dósan, agus do thoimnisc mé a 
thuilte, agus do stopadh na huisgeadha 
móra : agus thug mé air Léabanon cumha 
do dhéanamh ar a shon, agus do an- 
bhfainbheadar uilechrainn an mhaghathrid. 

16 'Fhug mé air na cineadhachaibh 
erioth lé fuaim a leagtha, an tan do theilg 
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XXXII, Caoi fán Kginpt. 
mé síos é go hifnonn maille ris an lucht 
théid síos annsa pholl: agus comhfhurt- 
achtfuighear uile chrainn Eden, togha agus 
rogha Lebanon, gach a mbhionn uisge a 
rannaibh íochtair na talmhan. 

17 Do chúadar síos mar an ccéadna 
go hifúonn maille ns don adroing atá 
inarbh leis an ccloidheamh; agus a suigh, 
agus do rmnuneadar comhanuidhe fana dhíon 
a meadhón na ccineadhach. 

18 4 Cía ré ar cosmhuil thusa marso 
a nglóir agus a mórdhacht a measc 
chrann Eden ? eidheadh do bhéarthar síos 
thú maille re crannuibh Eden go háitibh 
íochtaracha na talmhan: luighfidh tú a 
meadhón na neimhthimchillghéarrtha a- 
bhíochair an /uchfa marbhthar leis an 

ccloidheamh. Isé so Phárao, agus a uile 
iomadamhlacht, a deir an Tighearna Dia. 


CAIB. NAXNII. 


Golgháir agus núallghubha arson leagadh 


nuathbhasach na Hégipte,TC ccloidneamh 
Bhabiloin. 


GUS tarla annsa dara bhadhain déag, 

annsa dara mhí déag, an chéad (á 
don mhí, go ttáinic briathar an Ticn- 
EARNA chugam, ag rádh, 

o A mhic an duime, tóig súas nnalghubha 
ar son Phárao sách na Hégipte, agus abair 
ris, [Is cosmhuil thú ré leomhan óg do na 
eineadhachaibh, agus a(á tú mar mhíol 
mhór annsna fairgidhibh: amus tháimc tú 
amach led shrothaibh, agus do bhuáidlúr 
tí na huisgcadha. led chosaibh, agus do 
shaluich tú a naibhne. 

3 Is marso a deir an Tnhehearna Dra; 
Leathnocha inist amach ar a nadhbharsin 
mo líon ós do chionn lé comhluadar 
mhóráin daóine; asus do bhéaruid a níos 
ann mo jJíon thú. 

4 Annsin [Íúigíidh mé air an ttalamh 
thú, teilgfidh mé amach annsa mhachaire 
oscuilte thú, agus do bhéara mé ai mile 
éunuibh neimhe comhnuidhe do dhéanamh 
ort, agus lionfa mé beathuighe na talnhan 
uile dhíot, 

5 Agus leag mé thfeoil air na 
sléibhtibh, agus líonfi mé na gleanta led 
airde. 

6 Fluchfa mé fós led fhuil an talamh 
iona snáidhionn tú, nó go rabhuid na 
sléibhte; agus bíaid na aibhneacha líonta 
dhíot. 

7 Agus an tan chuirfííos mé thusa 
amach, foileocha mé fílaitheamhnus, agus 
do dhéana iné a réulta dorcha; foileocha 
mé an ghráan lé néull, agus ní thiubhruidh 
an ghealach a solas wailáe. 

8 Do dhéana, mé uile sholas loinnreach 
neimhe doicha ós do chionn, agus cuitíida 


Leirscríos ná Babiloine. 


mé dorchadus air an ttalamh, a deir an 
'Fihehearna DraA. 

9 Broisteocha mé marsin croidhthe 
mhóráin dsnÓine, an tan do bhcara mé 
hawihmhilleadhsa a measc na ccineadhach, 
annsua tiorthaibh nar bhaithnid rluit. 

10 sseexdh, do dlréana mé mórán daóine 
1oneantach dot théobh, agus béid a ríghthe 
eaglach: go hiomarcach ar do shonsa, an 
tan dhéalroclus mé mo chloidhiomh da 
lathair; agus criothnochuid uile a móiment, 


gach duine ar son a bheatha féin, a ló do' 


leacthasa. 

14 i Oir is marso a deir an Tighearna 
Dia; Tiucfa cloidheamh rígh na Babilóine 
ort. 

19 Lé cloidhmhthibh na ccumhachtach 
do bhéara mé air do shlúa“haibh tuitim, 
leis an ndroine is úathbhásuidhe, do na 
cineadhachaibh uile: ugus millúd síad 
Ponnp na. Hégapte, scriosfuighear a huile 
hiomadamhlacht. i 

13 Scriosfa mé fós a uile bheathach ó 
thaobhuibh na nuisgeadh mór; ní: mó 
chuirhos cos duine buaidhreadh orra ní is 
-. mhó, nó ingne beathach buaidhreadh orra. 

14 Annsin do dhéana mé a nuisgeadha 
Jon;huin, agus do bhéara mé ar a naibhn- 
ibh rioth amhuil ola, a deir an 'Tighearna 
Dia. 

15 An tan de dhéana mé críoch na 
Hégipte na fhásach, agus bhías an tír 
uaigneach an uí dá raibh sé lionta, an tan 
bhuáilfios misi sach a náitreabhann innte, 
aitheonuid gur misi an TíGnEARNA. 

16 Así so an chumha lé ccaóinhfid í: 
caóinúd ingheana na ccineadhach í: 
caóidhfid síad ar a son, eadhos ar son na 
Hlégipte, agus airson a slúagh uile, a deir 
an “'iehearna Dia. 

17 4] Tarla mar an ccéadna annsa dara 
bliadhain déug, an cúigeadh Já déag don 
mhí, go ttáinic íocal an 'TIGHEARNA 
chugam, ag rádh, 

. 18 A mhíc an duine, Gearáin ar son 
iomaid sluaigh na Hégipte, agus teilg síos 
iad, í féin, agus ingheana na ccrioch 
iomráidhteach, go háitibh imíochtair na 
talmhan leis an lucht théid síos annsa pholl. 

19 Cia sháruighios thusa a scéimh? 
imthigh síos, agus luigh a bhfochair na 
neimlithimchillehéarrtha. 

20 'Fuithid síad a lár na druinge atá 
marbh leis an ccloidheaimh : do seachadadh 
don chloidheamh í: tairng í féin agus a 
hiomadamhlacht uile. 

21 Laibheoruidh an duine láidir a measc 
ua céumhachtach ris amach as lar iírinn 
maille ris an ndruine chuidighios leis: do 
chúadar síos, luishid siad nenmhthun- 
chillghéarrtha, ar na marbhadh rís an 
ccloidheamh, 
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Obair a nfhearchoimheaduigh, 


29 Ata Asur annsin agus a comhlúadar 
uile: afáid uáighe na thimcluoll: atáid 
uile marbh, íar ttúitim leis an ccloidheamh : 

23 A bhfuilid a nuáighe ar na suígh- 
iuchadh a ttaobhuibh an luig, agus a 
cuideachta fá ccuáirt timchioll a huíúighe: 
fad uile ar na marbhadh, ar ttuitim leis an 
ccloidheamh, noch thue fa deara úamhan 
do bheith a tr na, mbéo. 

24. ;/ltá Elam annsin gon a huile iomad- 
amhlacht timchioll fa ccuáirt a huáighe, 
fad uile ar na marbhadh, ar ttuitim leis an 
ccloidheamh, noch do chuáidh síos gan 
timchillghearradh a náitibh imíochtaracha 
na talmhan, noch thug fa dcara anbhúain 
do bheith a túr na mbéo; thairis sin 
diomchradar a náire maille vis an lucht 
théid síos annsa pholl. 

25 Do chóirigheadar leaba dhi a 
meadhón na marbh gon a huile iomad- 
amhlacht : atáid a huáighe air gach taobh 
dhi: atáid uile gan tiumchillghearradh, 
marbh ms an ccloidhiomh: bíodh gur 
chuireadar criothnugharlh a ttír na mbéo, 
gidheadh fúaradar náire maille ris an 
ndruing do chuáidh síos annsa pholl: do 
cuireadh é a lar na muinntire ata marbh. 

26 Atá Mesech annsin, Tubal, agus a 
hiomadamhlacht uile: afáid a. huaighe 
iona timchioll fa ccuáirt: atáid síad uile 
gan tmachillghearradh, marbh leis an 
ccloidheamh, bíodh gur chuireadar a neagla 
a ttír na mbéo. 

27 Agus mí laghád a bhíochair na 
ccumhachtach do thuit don lucht gan 
timchillghearradh, noch do chuáidh síos go 
hifrionn maille re na narmuubh cogaidh : 
agus do cluireadar a ccloidhmhthe fáoi na 
cceannuibh, agus biáid a ccionta air a 
ccnámhuibh, bíodh gur bíad úamhan an 
chumhachduigh a ttír na mbéo. 

98 Biaáidh tusa fós, briste a lár na druinge 
gan timchillghearradh, agus luighfidh tú a 
bhíochair an /uchía atá marbh leis an 
ccloidhiomh. 

209 /li4 Edom annsin, a rígh agus a 
prionnsadha, uile, noch lé na neart atá na 
luidhe a bhfochair na druinge do marhh- 
adh les an ccloiddheamh: luidhúid a 
bhíochair an luchta atá gan timchill- 
ghearradh, agus a bhíochair na druinge 
théid síos san log. i 

50 Atáid annsin uile phrionnsadha, ai 
tuáisceirt, agus na. Sidónianuigh uile, noch 
do chuáidh síos leis na marbhuibh; maille 
re na uneagla fa na ccumhachtaibh; agus 
luighid gan timchillghearradh a bhíochair 
na druinge do marbhadh leis an ccloidh- 
eamh, agus fúaradar náire maille ns an 
lucht téid síos ansa log. 

31 Do chífidh Phárao íad, agus 
comhfhurtfuighthear é ós cionn a iomad- 


”/ 


Ceartus shliohthe Dí. CAIB. 


amhlacht uile, eadjon BPhárao agus 
a shlúagch uile ar na marbhadh leis an 
ccloidheamh, a deir an Taechearna Dra. 

39 Oir thug min meag|l: a ttir na mbéo, 
acus cuirfighear eision a lár na neinh- 
thirachillghearrtha maille ris an. fxcht do 
marbhadh les an ccloidheamh, eadhon 
Phárao agus a iomadamhlacht uile, a deir 
an Tiehearna Dia. 


CAIB. XXXIII. 
Comhartha an deaghfhir-fhaire, agus an 
droch bhuachaill; 1; agus comhthron 
Dé ina uile shlighe, 


AA“ tháinic bráthar an TIGHEARNA 
chugamsa, ag rádh, 

2 A mhic an duine, labhair ré elann do 
dhaóine, agus abair ríú, Án tan do bheára 
misi an cloidheamh air thír, má ghlaeuid 
lucht na tíre duine da ttír féin, agus a chur 
na fhear faire dhóibh. 

3 Má shéiúionn sé an stoc, an tan do 
ba sé an ccloidheamh ag teachd air 
an túr, agus an pobal do. chur ar a 
ceoimhead; 

4 ansin gidh bé chluinfios gúth an 
stuic, agus nach géabha rabhadh ; má thíg 
an cloidheamh, agus a bhreith leis, biáidh 
a fhuil ara Bheann féin. 

5 Do chúaluidh sé gúth an stuic, agus 
níor ghabh rabhadh; hbaáidh a Fhuil air 
fén. Achd an té ghéubhas rabhadh 
saorfuidh sé a anum. 

6 Acht iná chí an fear f:úre an cloidh- 
eamh as teacht, agus nach séidfidh sé an 
stoc, agus nach ttiubharthar rabhadh don 
phobal; ; ma thig au cloidheamh, agus go 
mhéara. pearsa ar bilh leas as a measc, do 
rugadh ar siubhal é íona éicceart; acht 
iarrfa mé a fhuil as láimh a náir faire. 

7 Marsin thusa, a mhic an duine, do 
ain mé thú mar fhear faire chum tighe 
Israel; uimesin éistfidh tú an bhríathar ó 
mo bhéulsa, agus tabhair fúagra dhóibh 
uáimsi. 

8 An tan déaras mé ris an cciontach, 
A dhroch dhuine, do gheabha tá bás go 
deimhin ; muna lhaiai tusa do thoirmiose 
an chiontuigh ó Ó na shlighe, do gheabha an 
ciontach sin bás iona éioceart; acht iarrfa 
misi a fhuil as do láimhsi. 

9 Thains sin, ma thoinmisgionn tusa an 
eiontach ó na shhghe dá fhilleadh uaithe; 
muna bhfilidh sé ó na shlighe, do gheabha 
sé bás iona choir féin; acht do sháor tusa 
hanam. 

10 “1 Uimesin, thusa a imhios an cdluine, 
labhair ré tigh Israel; Is marso labhar- 
thaoi, ag rádh, Ma bhíd ar saruishthe 
agus ar bpeaeuighe oruinne, agus go 
néugfam ionta, ciondus do bheithris beó 
marsin? 

“61 


XI Mí. 


Aonranacht [Tudea, 


11 Abair ríu, Tar mhainm, a “deir an 
Tighearna Dra, ní bhfuil sólas ar bith 
acamsa a mbás an chiontuigh; acht go 
bhfileadh an ciontach ó na shliehe agns 
go mairidh sé : hlláhse, filliidhse 6 bhur 
ndroichshlghthibh ; óir cred as a néugíadh 
sibh, a thigh Israel? 

12 Uimesin, abairsi, a mhic an duine, 
ré cloinn do Bhan, Ní sháorfuid fir- 
éantacht a nfiréin é a ló a pheacaidh : 
ar son uilc an chiontuigh, ní thuitíidh 
sé leis san |o iompochus sé ó na chion- 
taibh; ní mó fhéadfas an firéun mairth- 
iun ar son 4 fÁiréantachd an lá pheacoch- 
us sé. 

153 An tan a déara mis: ris an bhfíréun, 
go mairíidh sé go deimhin ; má thaobhann 
se re na fhireuntacht féin, aeus cionta do 
dhéanamh, ní cuimhneochthar a uile 
ionnracus; acht do gheabha sé bás ar son 
an pheacuidh, do rinne sé. 

14 A tís, an tan a déara mé ms an 
cciontach, Eucfa tú go deimhin; má 
fhillionn sé ó na pheaecadh, agus go ndéan 
an ní is dlightheach agus is ceart; 

15 Alá awgíonn an ciontach an geall, 
agus go ttiubhruidh éadh an ní do shlad sé 
agus go siubholuidh sé a reachtuibh ní 
beatha, gan déanamh uilc; mairfidh sí go 
deimhin,. ní éugfa sé. 

16 Ní cuimhneochthar peacadh ar bith 
dá ndéarna sé dhó : do rinne sé an ná is 
dlistionach agus is ceart; mairfidh sé go 
deimhin. 

17 “7 Gidheadh adeirid clanndo dhaóine, 
Ni comhthroin slighe an Tiehearna : acht 
avr a sonsan, ná eoinhthrom i slighe. 

18 An tan Ioimpochus an Fíréun ó na 
ionracus, agus pheacochus sé, do s7heabha 
sé bas dá bhrígh sin. 

19 Acht má fhilionn an ciontach óna 
pheacuighibh, agus an ní is dlistionach 
agus Is ceart do dhéanamh, mairfidh sé 
thríd, 

o0 Gidheadh a dearthaóise, Ní comh- 
throm slighe an Tíghearna. Sibhsi a thich 
Israel, do bhéara misi breath oruibh air 
gach uile dhuine do réir a shhghtheach. 

21 4 Agus tárla annsa dara bhadhain 
déae dar ndaoirsine, annsa deachmhadh 
mi, an cúigeadh (é don mhí, go ttáinie aon 
dóchuáidhas amachas Lernsalemehugamsa, 
as radh, Do buáileadh an chathair. 

29 Anas do bhi lamh an TIGHEARNA 
orum tráthnóna, sul thamnc an té sin do 
chnáidh as; agus díoscuil sí mo bheéul, nó 
go ttáinic i: chugam ar maidin, agus do 
hosecladh mo bhénl, agus ní rabhus balbh 
mí sa mhó. . 

23 Anusin tháimic briathar an Tron- 
EARNA chugaimsa, ag rádh, 

94 A mhic an “duine, labhruidh an 


Siacht na 


drong áitreabhas na háite fasuighs thire 
Israel, ag rádh, Do bhí Abraham na: aónar, 
agus do ghabh se oighreacht na dúithche : 
acht atámáoidne mórán ; tugadh an tír 
dhúinn mar oighreacht. 

25 Uimesií abair rú, Is marso a deir 
an Tighearna Dia; Ithidhsi maille ris an 
bhfuil, agus tósthaói bhur síúle súas chum 
bhur niodhal, agus dóirtighe fuil: agus an 
sail Bin dhesc an fearann ? 

26 Seastaoi ar bhur ccloidheamh, do 
níáthí gráineamhlachd, agus truáillidhe gach 
aon duine aguibh bean a chomharsan: agus 
an sealbhochthaóise an tír? 

27 Abairsi riú marso, Ís inarso a deir an 
Tighearna Dia, Mar mhair, go deimhin 
tuithilil an lucht ará sn Uhmsach leis an 
ccloidheamh, agus do hhéara mé an té acá 
annsa machaire lom do bheathachaibh re 


na ithe, agus Cugfuid an drong bhías annsna 


daingnibh agus annsna húamhuibh don 
phláigh. 
28 Oir fúigídh mé an fearann ro 


&onranach, agus coisgíidh poimp a neirt 3 
acus buaidh “sléibhte ISrael uaigneach, 


iondus nach rachaidh duine ar bith 
thríothadh. 
29 Annsin aitheonuid gur misi an 


TIGHEARNA, an tan fhúigfios mé an tír 
ro aonraánach do bhrígh a nuile ghráin- 
eamhlacht dá ndeárnadar. 

30 “1 Mar an ccéadna, thusa a mhic 
an duine, atáid clann do dhaóine a 
ccomhnuidhe ag caint ort lamh ms na 
balladhuibh agus a n(lúirsibhna ttightheadh, 
labhruid gach áon ré chéile, gach í aon ré na 
dhearbhrathair, ag radh, Iarr, íarrunn 
dathchuinee ort, aeus éist cred an bhríathar 
thig ón TTIGHEARNA. 

31 Agus teid síad ad choinne mar thieid 
an pobal, acus suishid dot lathair mar mo 
dhaóinesi, agus clúinid do bhríathra, acht 
ná háill léo a ndéanamh : úir taisbeanuid 
síad mórán eróádha le na mbéul, agus téid 
a ccroidhe do réir a sainte, 

32 Agus, Féuch, w(á tusa dhoibh amhuil 
abhrán ro ne Ahoch dhuine agá bí 
guth binn, agus shinnios go maith ar 
adhbhuidh chiúil : Óir éistid do bhráathra, 
acht ní dhéanuid iad. 

33 Agus an tan thiucfas so a ccrích 
(feuch, tiucfa se) ann sin aitheonuid síad 
go raibh fáigh iona measc. 


CAIB. AXXLV. 
Gur-achmhusan na naódhaireadh,4 chionn 
bheith neamh-aireaech um an tréud, 


GUS tháinic bráathar an TrongpanNa 

chugamsa, ag rádh, 

9 A mhic an duine, tairrghir a naghaidh 
aodhaireadha Israel, tairrghir, agus abair 
riú, |s marso a deir an 'Tighearna, Dia ns 
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niÍrocháodhairighe, 


na haodhairighibh; A mhairg daodhairigh- 
ibh [Israel bheathuighios fad féin ! nach ar 
chóir do na háodhairighibh an tréud do 
bheathugadh ? 

5 Bhí féin an méuthus, agus éaduighthí 
sibh féin leis a noluinn, marbhthaoi an 
mhéid bíathtar: acht ní bheathuighthí an 
tréud. 

4 Nior neartuigheabhair an teaslán, ní 
mo do leighisiobhair an tinn, ní mo do 
cheanglabhair súas an ní do bhí briste, 
ní mo thugabhair tar ais an ní do 
cuireadh as a shlighe, ní mó díarrabhair 
an ní do chuáidh a mugha ; achd lé 
heigion agus lé héattrócaire do ríagh- 
labhair íad. 

5 Agus do shreathnuigheadh íad do dhíth 
aodhaire : agus do bhadár na. mbía dhag 
uile bheathachaibh an mhachaire, an tan 
do cráobhscaúiteadh iad, 

6 Du sheachráanadar mo chaoirigh thríd 
na huile shléibhtibh, agus air a nuile 
chnoc árd : do seúimi aill fós, mo thréad 
ar gliníúus na talmhan uile, agus níor 
loraai agus níor íarr duine ar bith na 
ndiáigh. 

4 7 Uimesin, a áodhaireadha, éistigh 
briathar an TíiGHnARNA; 

8 .diarmhuurin, a deir an Tighearna Dia, 
go deimhin do bhrígh go bhfuil mo thréad 
ua chreich, agus go ndéanadh Lil dom 
thréud uile bheathachaibh an mhagha, da 
bhrígh nach raibh aodhaire ar bath ann, ní 
mó do chúartuigheadar ma áodhaireadha 
díarruidh mo thréuda, acht do bhíathadar 
na háodhaireadha íad féin, agus níor 
bhíathadar mo thréadaso; 

9 Uimcsin, a aáaodhaireadha, éistigh 
bríathar an TICUEARNA; 

10 Ís marso a deir an Tiechearna Dia; 
Féuch,ataimseanadh uighna, Tmnáodhaireadh; E 
agus men mé mo thréud as a lanmh, agus 
bhéara mé Ora cosg do bhiailmilh an 
tréada; ní mó bhiathfúid na háodhaireadha 
fad féin ní sa mhú ; óir táairtheocha musa 
ino thréud as e mbéul, iondus nach béid na 
mbiadlí dhóibh. 

4 11 Oir is marso a deir an Tighearna 
Dra; Féuch, Mis, Mísí fé, loirgeuoruidh 
"- fós 110 chaóirigh, agus Iarriiúid Siad 

9. Amhuil Jórgúirios aodhaire a thréud 
annsa lo a mbi sé a measc a cháorach 
théid ar seachrán ; inarsin lóirgeoradsa no 
cháoirish, agus s séorfa mé íad as ua huile 
aith 4onar scánuúruigheadh íad annsa, ló 
néullach dhorcha. 

13 Agus do bhéara mé amach ó na 
daóinibh íad, agus cruinneocha iné íad as 
na críochaibh, agus do bhéara mé da 
ndúthaigh féin íad, agus beathocha mé íad 
ar shléibhtibh Israel láimh ris na haibhnibh, 
agus a nuile áitibh aitrighthe na tíre, 


Rioghacht Chríosd. 


1£ Beatliocha mé íad a minbhior 
mhaith, agus biaidh a máiureach air 
shléibhubh arda Israel: annsan béid 
siad a mánruigh mhaith, agus ar inbhear 
mhéuth hiadhtáid siad ar shléibhtibh Is- 
'Aa€1. 

15 Beathocha mé mo thréud, agus do 
bhéara mé orra luighe síos, a deir an Tigh- 
earna Dia. 

16 larríá mé an uí do chuáidh a 
mucha, agus do bhéara mé hom a rís an 
ní do díbreadh, agus ceansola mé súas an 
ní do briseadh, agus neartocha mé an ná 
do bhí tinn: he scrIOSÍa né an inéuth 
agus an laidir; beataarhad iad ie breith- 
eamhnus. 

17 Agus air bhur sonsa, mo thréud, 
is marso a deir an Tichear na Dra; ; Féuch, 
do bheirim breath idir airnéis agus airnéis, 
idrr na reihighibh agus na gabhair 
flnrionua. 

18 An ní beac dar lbhsí an tinnbhior 
maith dithe súas, acht caithfidhe an chuid 
oile dá bhur ninnbhearuibh do shaltairt 
síos lé bhur ccosaibh? agus ibhe do na 
huisceadhuibh doimhne, acht gur mían 
libh. an chuid éile do shalchadh le bhur 
ccosuibh)? 

19 Agus ar son mo thréadasa, ithid an 
ní do shaltrabhairsi fa bhur ccosaibh; agus 
ibhid an ní do shalchabhair fa bhur 
ccosaibh. 

20 Uimesin is marso a deir an Tigh- 
earna Dia ráú; Féuch, Misi, Misi féin, “do 
bhéara mé ath Mi a náirneis mhéith 
agus a náirneis thrúaich. 

31 Do bhrígh gur shaitheabhair le 
taobh agus lé slinnéun, agus gur chnag- 
abhair na bain, ui Té bhi nadhar- 

caibh, nó gur scáinnreabhair Ó chéile 
Fear mil; 

90 Uimesin dídéonuigh misi mo thréud, 
agus ní bhéid na ccreich ní sa mhó; 
agus do bhéara mé breath idir eallach ; agus 
eallach. 

923 Agus cuiríe mé súas óon áodhaire 
amháin ós a ccionn, agus heathocha sc íad, 
eadhon. no shearbhfhoghantuigh Dáibhi; 
beathocha sé íad, agus biáidh na aodhhhre 
aca. 

24 Agus biaidh misi an Tronransaam 
Dhía aca, agus biaidh mo sheirbhíseach 
Dáibhi na phrionnsa aca; misian Tion- 
EARNA do labhair 6. 

25 Agus do dhéana mé cunnradh síoth- 
chana níu, agus do bhéara mé air na 
droichbheathuichibh COsc as an ttír :: agus 
8itreobhuid go daingion anusa bhfásach, 
agus coideoluid anusna coilltibh, 

26 Agus do dhéana mé beannughadh 
" dhíobhsan agus do na háitibh timchioll fa 
ccíiairt mo chnuic; ; agus do bhéara mé ar 
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AAA V. Breith air Shéir. 


an ccioth theacht a núas iona am; biaidh 
ceatha beannachda ann. 

97 Agus do bhéara crann an mhachaire 
a thoradh, agus dó bhéara an talamh a 
bhiseach, agus bóéid go saor iona ttalamh, 
agus aitheonuid gur mias, an TIOHEARN AA, 
an tan bhrisios né cuibhriche a ccuinee, 
agus tháirtheochus mé fad as láimh na 
druinge do bhain a sheirbhís Féin asta. 

95 “Agus ní bhéid ní is mó na ccreich ag 
na geintibh, ní mó shluigfid bheathuighe an 
mhagha fad; achd coimhneochuid gan 
fhaitchios, agus ní chuirfidh duine ar bioth 
eagla orra. 

29 Agus tóigíe mé súas dóibh plannda 
c]láiteach, agus ní muiríighear ní is mó iad 
lé gorta annsa tir; ní mó iomchoruid uáire 
na ngeinteadh ní is faide. 

30 Marso aitheonuid síad go bhfulims 

an TrougpaRNaA a Ndía maille riu, agua 
Fon íaodsan, eadhon tigh ISracl, mo 
phobal, a deir an “Tighearna. Dra. 

51 Agus sibhsí. mo thréud, eadhon 
tréud minubhir, is daóine sibh, agus mis 
bhur Ndía, a deir an 'Tighearua. Dia. 


CAIB. NA MV. 
T'uilmhe agus dol a nngha shiol Ksau, do 
bhrigh a uaimhdeannas re (ighe iacoó. 


UILLEAMH oile tháinic brathar an 
TrougEansa chugam, ag rádh, 

2 A mhic an duime, suighidh haghaidh 
a naghaidh. shléibhe Shéir, agus tairrghir na 
aghaidh, 

3 fis abair ris; Is marso a deir an 
Tighearna Dra; Féuch, a shlebhSheir, mis 
ad achuidh, agus sídh mé mo láimh 
amach ad ashaidh, agus do dhéana mé ro 
aonránach thúi. v 

4 Leaocfa mé do chaithreacha na bhíás- 
ach, agus biaidh tú uaigneach, agus 
biúidh a. fhios agad gur misi an “Tron- 

EARNA. 

5 Do bhrígh go raibh fhath síorruidhe 
asad, agus gur dhóirt tú fuil chlomne 
Iracl lé neart an chloidhinh a naimsír a 
naindeise, annsa nam 4 ?“a44ibh deireadh a“ 
8 néigceart : 

6 Úimeasin, mar mhainm, a deir an Ti- 
ghearna Dia, Uilimheocha mé thusa chum 
fola, agus leanfuidh fuil thú : Ó nár fhuath- 
uidh tú t fuil, leanfuidh fuil tha. 

“ Wtarso do dhéana mé sliabh Seir ro 
Annifá acus géarrfa mé uádha an té 
ghabhus amach agus an té iompoighios. 

8 Agus líonfa mé a shléibhte le na 
dhaóinibh marbha : ann do chnocaibh, agus 
ann do ghleanntaibh, agus ann haibhnibh 
uile, tuitiid an drong “marbhthar leis an 
ccloidheamh. 

o I)o dhéana mé uáigneas siíorruidhe 
dhíot, agus ní fhúlúd do chaithreacha ; 


Israel ar na chomhfhurtughadh, 


agus biaidh a fhios agaibh gur misi an 
'TIícHFARNA. 

10 Do bhrígh go ndubhairt tú, Budh 
homsa, an da hu ha agus an “a thíárse, 
agus sealbhocham áad; gidh go raibh an 
Tíonrg ARNA annsin: 

11 Uimesin mar mhairim, a deir an 
'iehearna Día, Do dhéana misi do réir 
thfeirge, agus do réir haingidheachta noch 
do ninne tú a hucht fúatha i iona nadhuigh ; 
agus do dhéana mé mé féin aithnid 


iona measc, an tan bhéaras mé breath ortsa, ' 


19 Agus aitheonuidh tusa gur mé an 
TiíGnHEAnNA, agus go ccúaja mé gach uile 
scannlacha War labhar tú a naehaidh 
shliabh Israel, ag rádh, Do faebhadh 
úaicneach iad, tugadh dhúinne íad da 
slugadh. 

13 Marso lé bhur mbéul do rinneabhair 
uáaibhreachus am aghaidhsi, agus dfoirlíon- 
abhar bhur mbríathra am aghaidh : do 
chúaluidh misi id. 

14 Is marso a dcir an Tighearna Dia ; 
An tan lúathgháirfios an talamh uile, do 
dhéana mé thusa óonránach. 

15 Amhuil do ghiáirdigh tú lé oighreachd 
thighelISsrael,do bhrí igh go. raibhse aonranach, 
inarsin do hea misi riotsa: biáidh tú 
uáigneach, a chnoc Séir, agus Ídumea uile 
go hiomlán: aeus aitheonuid siad gur misa 
an TíchEARNA 

CAIB. NRXVI. 
Sáoradh ó naimhdibh, 96 Croidh núiadh, 

é a£us gairin na cCineadhach, ar na 

igeal[amhuinn Ó o Dia. 
ax AR, an ccéadna, thusa a mhic an 
duine, tairrghir do shléibhubh Is- 
rae], agus abair, Eistighsi a shléibhte Is- 
rael, briathar an 'TIOHEARNA: : 

2 Is marso a deir an Tighearna Dra; 
Do bhrígh go ndúbhairt an námhaid bhar 
naghaidhsí, AAha, linne na seanáite árda a 
seilbh : 

3 Uimesn tairrghir agus ahair, Is marso 

ii, an Tighearna is. ; Do 'bhrígh go 
DA a adhe uáieneach sibh, agus gur 
shluigiodar súas “sibh air gach aontaóibh, 
iondus ge mibeithí bhur seilbh ag fmghíoll 
na neeilnteadh, agus gur tógbhadh: súas sibh 
a mbéuluibh na nithiomráidhteach, agus 
so bhfuiltí míochlúiteach ac an bpobal: 

4 Uimesin, a shléibhte Israel, éistigh 
briathar an Tighearna Dia; Is marso a 
deir an Tighearna Dia ris na sléibhbh, 

agus ris na cnocaibh, ns na haibhnibh, 
agus vis ha gleantaibh, ris na fásuighibh 
ubigneacha, agus ris na caithreachaibh do 
tréigeadh, noch do bhí na ccreich agus 
na magadh don chuid oile do na geintibh 
noch atá iona ttimchioll fa ccuáirt; 


5 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
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f hearuinn do shlag 


Diúltaugha Israel, 


Dia; Go deimhin a ftteine méuda do 
labhair misi a naghaidh ar mhair do na 
geintibh, agus a naghaidh Idumea uile, 
noch dórduigh mo dhúthaish na seilbh 
maille ré gáirdeachus a nuile chroidhe, 
maille ré hinntin aingidhe, dá theilgion 
amach mar chreich. 

6 Ar a nadhbharsin tairrghir a ttáobh 
thíre Ísrael, agus abair ris na sléibhtibh, 
agus ms na cnocaibh, ns na ahnibh, 
agus ris na gleantuibh, Is marso a deir 
an Tighearna Dia; Feuch, do labhair mé 
ann méud agus ann mainteas, do. bhrígh 
gur iomchrahbhair náire na ngeinteadh : 

7 Uimesin is marso a deir an 'Tighearna 
Dia; Do thóig mé súas mo lmh. a“ 
mionnughadh, Go deimhin iomchóruid na 
geinteadh atá air gach taoibh dhíbh, a 
náire féin, : 

8 Acht sibhsn, a shléibhte 1srael, cuir- 
fidhe amach bhur ngéaga, agus (lo 
bhcarthaóí bhur ttoradh dom phobal Is- 
vael; óir atáid do lathair ag teacht. 

9 Oir, Féuch, atáimsi ar bhur son, aeus 
fillúdh mé chugaibh, agus treabhochthar 
agus síolfuighthear sibh, : 

10 Agus “méideocha mé. daóine oraibh, 
tigh Israel uile, go hiomlán : agus áiteocli- 
thar na caithreacha, agus cuitfighear na 
báinseacha súas 

11 Agcns lioltta mé duine agus beathach 
oruibh; - agus fasfuid agus do bhéaruid 
db: airus' súigheochuidh me do ráoir 
bhur sean ot ghreachtibh sibh, agus do 
dhéana mé ní is féarr sá ná ann bhur 
ttosuighibh : agus aitheontaói gur misi an 
TíiGHEARNA. 

12 Do bhéara mé fós, air dhaóinibh 
siubhal oruibh, ead/ona mo phobal Israel; 
agus sea]bhóchuid síad thú, agus biaidh 
ta ad oighreacht aca, agus ní scoithíidh 
tú as a ndaóinibh iad ní is mó Ó so 
amach. 

13 Is marso a deir an Tighearna Traí 
Do bhrígh go nabruid síad ribh, 'Thusa a 
tá súas daóine, agus 
do scoith tú do chineadhacha ; 

14 Uimesin ní shluigíidh tó daóine ní sa 
mhó, ní mó bhéaras tú air do chineadh- 
achaibh tuitim ní is mó, a deir an Tigh- 
earna Dia. 

15 Ni mó bhéaras misi air dhaoinibh 
náire na ngeinteadh do chluinsion ionnad 
ní is mó, ní mo iomchuras tú tárcuisneachd 
na nilioine, nilis mo, ní mó bhéaras tusa 
air na cineadhachaibh tuitim ní as mó, a 
deir an Táchearna Dia. 

16 4 Tuilleamh oile tháinic bríathar an 
TiGnEAnRNa chugamsa, ag rádh, 

17 A mhic an duine, an tan do 
chómhnuigh tigh Israel ann a ndúthaigh 
féin, do shalchadar é lé na slighe féin, agus 





Beannaghadh 


le na ngaíomhubh: do bhí a slighe 
donn lathairsi amhuil neamhghloine mhná 
athruichthe,. 

18 Ar a nadhbharsin do dhóirt misi mo 
dhioghaltas orra ar son na fola do dhóirt- 
eadar air an bhfearann, agus ar son a 
niodhail /er thruáilleadar é: 

19 Agus deidearscar mé iad a measc na 
ngeinteadh, agus do bhádar cráobhscaúilte 
air feadh na ttíorthann: agus do réir a 
slieheadh agus do réir a ngníomhartha do 
rug mais breath orra, 

20 Agus an tan chúadar a steach chum 
na neeinteadh, mar a ndeachadar, do 
mhíomhodhadar mainm naomhtha, .an tan 
a dabhradar ríu, Js íadso pobal an Tien- 
EANNA, agus do chúadar amach as a 
dhúthaigh, 

21 Acht do rinne misi truaighe dhóibh 
ar son manma naomhtha, noch do 
tharcuisnigh tigh lsrael a measg na 
ngeinteadh, mar a ndeachadar. 

22 Uimesn abair re tigh Israel, Is 
marso a deir an Tighearna Dia; Ní ar 
bhur sonsa do ním so, a thigh [sr acl, acht 
ar son manma uáomhtha téin, noch do 
thruáilleabhairst a measc na ngeinteadh, 
mar a ndeachabhair, 

23 Agus náomhthocha mé mainm inór 
féin, noch do heasonóruigheadh a measg 
na. ngeinteadh, noch do 'thruailleabhairsi 
ona Jársan, agus aitheonuid na peinte gur 
misi an 'TrongaRya, a. deir an 'Tághearna 
Dia,antan náomhthachthar mis! 1onnuibhsí 
as coinne a súl. 

294 Oir do bhéara mé as measc na 
ngeinteadh sibh, agus cruinneocha mé ó 
nuile thír sibh, agus do bhéara mé aa 
bhur ttír féin sibh. 

95 Annsin croithídh mé uisge glan 
oruibh, agus beithí glan: ó bhur nuile 
shalchar, agus ó bhur nuile iodhaluibh, 
sgagla, mé sibh. 

26 Do bhéara mé fós croidhe núadh 
dhibh, cuiridh mé spiorad núadh a stigh 
ionnuibh : agus beaní,a mé an croidhe 
clochamhail ainach as bhur bhfeóil, agus 
do bhéara mé croidhe téola dhíbh. 

294 Agus cuirfe né mo spíor ad ionnuibh 
a stigh, agus do bhéara mé oruibh siubh:il 
ann mo rceachtaibh, agus coimhéadtúidhe 
mo reachta, agus do dhéantaoi íad. 

28 Agus aitréochthaóií annsa, bhíearann 
thug mé da bhur naithnibh; agus budh 
sibhsi mo phobalsa, agus budh misi bhur 
Náíasa, 

29 Fós táirtheocha mé sibh ó bhur 
nuile shalchar: agus goirfidh mé air a 
narbhar, agus méideocha mé é, agus ní 
chuirfiod gorta ar bath oruibh. 

830 Agus méideocha mé toradh an 
chroinn, agus biseach an mhachaire, chor 
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ríoghacht Chríosd. 


nach bhfaphthaoi ní is mó do mhasla gorta 
a measg na ngcinteadh. 

S31Anasiúcuimhneochthaói bhurndroich- 
shghthe féin, agus bhur ngníomhartha 
nar mhaith, agus “fúatheochuidh sibh féin 
ion bhur radharc féin, do bhrígh bhur 
néigccart agus do bhrígh bhur ngráin- 

eamhlachda. 

39 Ní ar bhur sonsa do ním so, a deir 
an Tighearna Dia, biodh a thios agaibh : 
bíthí náireach agus claóidhte ar son bhur 
sliaghtheach féin, a thigh 1srael, 

33 Is marso a deir an Tighearna Dra; 
Annsa ló a nglanfa mé sibh o bhur nuilg 
Pheacadh do bhéara mé oruibh fós comh- 
nuiohe annsna caithreachaibh,agus cuirfigh- 
ear na báinseacha súas. 

34 Agustreabhochtharanfearannfásuigh, 
a. náit ar luigh sé uaigneach a radharc gach 
ar ghabh laimh ris. 

35 Amus a déaruid siad, Atá an dúth- 
aighsi do bhí bán amhuil góardín Eden; 
agus aláid na caithreacha fásuigh aeus 
aonránach agus scriosta úangion, 4a£vs 
8atreiblithe, 

36 Annsin aitheonuid na geinteadh do 
fáagbhádh air gach taóibh dhíbh fa ccuáirt 
gur mis! an TIGHEARNA cChumrios súas na 
háite scrioste, agus phlanndas a uáit do 
bhí uáieneach : mis an TTGAEaRNA do 
labhair é, acus dhéanad ó. 

37 Is marso a deir an Tighearna Dia; 
Ceistneochthar riom fós ar a shon so le 
tich Israel, do dhéanamh air a son; 
méideocha mé íad lé dáoimbh amhail 
tréad. 

38 Amhuil an tréad naomhtha, amhuil 
tréud Íerusalem iona féustuibh sollamouta; 
marsin líoníúichear na caithreacha fásuigh 
lé tréadumiubh daóine: agus baaidh a thios 
aca gur misi an TIGHEARNA. 


CAIB. XNXVII. 
Fíoghair aith-bheóghadh Israel, agus 
eiseirghe nad ara: ; 15 le II ALAEL 
lsrael agus Iudah. 


O bhí lámh an TicnEAanRNaA orumsa, 

agus thug sé amach mé a spioraid 

an 'TíGCcHEARNA, agus do shuighidh sé síos 

mé a lar an ghleanna noch do UA: lán do 
chnámhuibh, 

9. Agus thug sé orum mháil re na 
ttáobh timchioll fa ccuáirt: agus féuch, 
do bhi ro mhórán annsa mhachaire lom; 
agus féuch, do bhádar ro tlunm. 

3 Agus a dubhairt sé rioin, A mhic an 
duine, an bhféaduid na cníimhaso bheith 
béo? Agus do fhreagair mis), A 'Thighearna 
Dra,is “agadsa atá a fhios. 

4 A dubhairt sé?iom a rís, Táirrchira air 
pa cnamhaibhs), agus abair riú, Sibha 


Téighteach na 


a chnámha tiorma, éistigh briathar an 
TIGHEARNA. 

5 Is marso a deir an Tighearna Dia 
ris na cnámhuibhsi:; Féuch, cuirfe mé anál 
íionnuibh, agus mairfidhe: 

6 Agus cuirfe mé féitheach oruibh, agus 
do bhéara mé feóil súas oruibh, agus 
foileocha mé sibh lé croichonn, agus cúirfe 
mé anál ionnuibh, agus béithí béo; agus 
biaidh a fhios aguibh gur misí an TiGn- 
EARNA. i 


7“” Marsn do thairmhir misi mar do. 


háithnigheadh dhíom: agus mar do thairr- 
ghir mé, do bhí tormán anm, 'agus féuch 
cnóth, agus thangadar na cnámha chum a 
chéile, cutúimh chum a chnámha. 

8 Agus an tan damharc mé, féuch, 
thangadar na féitheach agus a nfeóil súías 
orra: agus dioluigh an croicíionn íad Ós a 
ccionn : acht ní raibh anál ionta. 

9 Ann sin a dúbhairt. seision “chás, 
Tairrghir chum na gáoithe, tairrghir, a 
mhic an duine, agus abair ns an ngaóith, 
Is marso a deir an Tighearna Día; Tíir 
Ó na ceithre páiothaibh, a anál, agus séid 
ar na marbhuibhs), chor go mbéid beó. 

10 Marsin do thairrehir mé mar tlo 
aithin sé dhíom, agus tháiúic a nanál 
ionta, agus do bhádar béo, agus do sheas- 
adar ar a ccosaibh, slúagh ró adhbhul- 
mhór. 

11 Annsin a dúbhairt sé rnomsa, A 
mhic an duine, isád na cnámhaso tigh 
Israel go hiomlán: féuch, a deirid síad, 
Do tiormuigheadh ar ccnámha, agus da 
cailleadh ar ndóthchus: air ar soinne do 
gearradh muach sinn. 

19 Uimcsin tairrghir agus abair ríu, Is 
wmarso a deir an Tighearna Dia; Féuch, 
mo phobal, foisceola misi bhur “nuáighe, 
agus do bhéara mé oruibh teacht a níos as 
bhur nuíúghibh, agus do bhéara mé sibh 
go tír [svrael. 

13 Agus aitheontaói gur misi an Tíion- 
EARNA, an tan fhoisceolus mé bhur 
nuáighe, mo phobal, agus bhéarus mé a 
níos as bhur nuáighibh sibh, 

.14 Agus chúirfios mé mo spiorad ionn- 
uibh, agus bheithi beó, agus shuigshdheochas 
mé ion bhur ndúthaigh féin sibh: ann 
sin aitheontaó) gur mis! an TIGHEARNA do 
labhair é, agus do chomhlíon é, a deir an 
TIGHEARNA. 

15 “€ Tháinic íocal an TIíGHEARNA 
chugam a rís, ag rádh, 

16 Tuilleamh fós, thusa a mhic an duine, 
glac chugad aonmhaide, agus scríobh air, 
Ar son lúdah, aeus ar son chloinne baol 
a chompámacha :- annsin g]ac.maide oile, 
agus scríobh air, Ar son Íóseph, muide 
Fphraim, agus ar son uile thighe [srael a 
chompánacha : 
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gcaámh, tíorma. 


17 Agus ceangail dá chéile íad a náon- 
mhaide; agus báidh na náon nAaide ann 
do laimh. 

18 Agus an tan labheoraid clann do 
dlhaóine leachd, ag rádh, Nach ttaisbéanfa 
tú dhúinn cred ís cúáa// duit annso? 

19 Abairsí ríu, Is marso a deir an 
'Tighearna Dia; Féach, glacía mé maide 
Ióseph, noch atá a láimh Ephraim, agus 
tréahhtha Israel a chompánacha, agus 
cuirfidh mé iadsan maille mis, eadhon, lé 
maide [údah, agus do dhéana mé aáon- 
mhaide dhíobh, agus béid na náóáion ann 
mo láimh. 

290 Agus biaidh na maideadha air a 
scríobhann tá ann do láimh as coinne 
a. súil. 

21 4 Agus abair rá, Is marso a deir 
an 'Tighearua Dia: Féuch, do bhéara mé 
clann [srael ó bheith a meascna ngeinteadh, 
mar a ndeachadar, agus cruimnneocha mé 
air gach aontaóibh íad, agus do bhéara mé 
dá ttír féin íad: 

902 Agus do dhéana mé 48&einchineadh 
amháin díobh annsa dúthaigh ar shleibh- 
tibh Israel; agus budh aóinrígh amháin 
bhus rích orra uile: agus ní bhiáid na ndá 
chineadh ní is mó, ní mó rannfuighear an 
ndá, rioghachd íad ní is mó air aónchor: 

23 Ní mó shaileochuiú íad féin le na 
niodhaluibh ní sa mhó, nó lé na neithibh 
gráineamhla, nó lé col ar bioth da 
ccoirthibh : acht táirtheocha misi íad as a 
nuile áaitibh comhuuidhe, ann ar pheac- 
uigheadar, agus glanfa mé iad: marsin 
budh íadsan io “phobalsa, agus misi a 
Ndíasan. 

94 Agus biáidh Dáibhí mo sheirbhíseach 
na rígh Ós a ccionn; agus biaidh aon- 
tréaduighe aca uile: siubholúid fós ann 
mo bhreitheamhnusaibhse, agus coimhéad- 
fuid mo státúide, agus do dhéanuid íad. 

25 Agus aitreobhuid annsa bhfearann 
noch thug mé do lácob mo sheirbhíseach, 
mar ar chomhnuigheadar: bhur naithre, 
agus áiteochuid annsin, íad féin, agus a 
cclann, acus clann a ccloinne go bráth : 
agus budh é mo sheirbhíseach Dáibhi a 
bph Ionnsa go bráth. . 

o6 “Tuilleamh oile do dhéana mé cunn- 
radh síothchána ru; biáidh sé na chunn- 
radh shíorruidhe aca: agus áiteocha mé 
íad, agus íoirlíonfa mé íad, , agus suigheocha 
mé mo shanctóiri iona lár. go bráth. 

97 Biáidh fós mó thabernacuil maille 
ríú: fós, budh misi a Ndía, agus budh 
íadsan mo “phobalsa. 

98 Agus biáidl: a fhios aig na geintibh 
gur misi an TíGHEARNA náomhas Israel, 
an tan bhís mo shanctóir iona lár go 


brath. 


Dochus Israel, 


CAIB. XXXVIII. 
Tairrghir un (Ghog agus MSAÍhagog, 
eascairde foluightheach agus follasach, 
eagluise Dé. 


GUS tháinic brathar an TIGHEARNA 
chueainsa, ag rádh, ! 

2 A mhic an duine, suúighidh do ghnúis 

a naghaidh Ghoe, tír Mhaeog,airdphríonnsa, 

Mesech agus 'Túbal, agus tairrelnr iona 
aghaidh, 

5 Agus abair, Is marso a deir an Tigh- 

earna Dua, Feuch, atáimsi ad aghaidh, a 


Ghog, -áirdphronnsa Mhesech agus 
Tubal.: 
4 Agus fillúdh imisi ar hais thú, agus 


cuirfe mé dubhán ann do ghíalluibh, acus 
do bhéara mé amach thú fein, agus do 
shlúagh uile, eich agus marcshlúagh, íad 
uile éidighthe maille ris a nuile ghné aimm, 
cuideachta mhór /ós ré huicléaruibh agus 
re scíathaibh, íad uile ag g]lacadh 
cloidhmhthe : 

5 Persia, Etiúpia, agus Líbia maille 
riú; íad uile gun a sciathaibh agus a 
cinnbheirt : 

6 Gomer, agus a nuile bhannadha ; tigh 
'Fhoesarmah do na háirdibh budh thuáieh, 
agas a bhannadha uile; agus mórán 
daóine maille riot. 

7 Bidhsi réidh, agus gléus ar do shon 
féin, thú féin, agus do chuideachta uile 
do chruinnmh chugad, agus bí ad ghárda 
aca. : 
8 $“€ A ndiáigh mhóráin láetheadh 
ionnsochthar thú : annsna bhadhnuibh 
déighneocha tiucfa tú don tír tueadh ar ais 
ón ccloidheamh, agus do cruinnigheadh 
as mórán daóine, a naghaidh sleibhte 
lsrael, noch do bhí a ccomhnuidhe na 
bhfásach : acht tugadh amach as na 
cJneadhachaibh é, agus áitreochuid síad 
uile go daingion. 

9 Eireocha tú súas agus báidh tG 
cosmhuil ré hanfa, biáidh tú cosmhuil ré 
néull díolach na tíre, thusa, agus do 
bhannadha uile, agus mórán daóine maille 
riot. i 

10 IS marso a deir an Tighearna Dia; 
Tiucfuidh a ccrích mar an ccéadna, 
annsa nainsin féin go ttiucíuid neithe 
ann hinntinn, agus go smuáineocha tú 
drochsmuáineadh : 

11 Agus a déara tú, Racha mé súas go 
tír na mbailteadh gan bhalladha; racha 
mé gó nuige an mbuinntir atá na ccomh- 
puidhe, áitreabhas go socair, íad uile ag 
áitreabhadh gan bhalladha, agus gan 
bharradha nó geatadha aca, 

12 Do dhéanamh éadala, agus do 
ghlacadh creiche; chmn do láimhe 
diompógh ar na háitibh fasuigh atá anois 
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Sléagh CG áos. 


ar na náitreabh, agus air na daóimbh do 
cruinnioheadh as na cineadhachaibh 
amach, noch fúair áirnéis aeus maóin, 
noch áitreabhus a lár na tíre. 

135 A dúéaraid Shéba, agus Dédun, 
agus ceannuiophthe Tharsis, maille ré na 
nuile leomhanuibh óca riot, An ttáinic tú 
do ghlacadh éadála?” nar chruimugh tí do 
chuideachta ao dhéanamh creiche? do 
bhreith óir agus aireid leachd, do bhreith 
áirnéise agus maóine, do ghlacadh éadala 
móire ? 

14. 4] Uimesin, a mhic an duine, tairrghir 
agus abair ré Gog, Í[s márso a deir an 
'Táehearna Día; Annsa ló sin an tan 
Gtreobhuid mo phobal Israel! go daingion, 
nach immhuáidh a flnos sin agadsa? 

15 Agus tiucfa tú as háit féin as na 
háirddbh budh thuáigh, thá féin, agus 
mórán daúóine leachd, íad uile ag marc- 
mieheacht air eachaibh, cuideachta mhór, 
agus slúa.h neartmhar : 

16 Agus tiacla tú a níos a naghaidh 
mo phobail Israel amhm| néull díolach na 
talmhan: annsna Jaethibh deighniocha 
bhías sé, agus do bhéara mist thú a 
naghaidh mo dhíithche, chor go mhía a 
Chios ag na geintibh, an tan náoinhtheach- 
thariíonnadsa mé, a Ghoe, as coinne a súl. 

17 Is marso a deir an Tiehearna Dra; 
/ln tusa an té air ar labhar mé san 
tseanaimsir tre mo sheirbhísibh fáiche 
Israel, noch do thairrelar annsna láetlabh- 
sin mórán bliadhan go tuubhruimn thusa 
na naghaidh ? 

18 Agus tiucfuidh a gcrích annaa nam 
chéadna an tan thiucfas Gog“a naghaidh 
thíre [srael, a deir an Taghearma Dia ; go 
ttiucía mo dhioghaltas súas ann inéadan. 

19 Oír is ann méud agus a tteine 
míeirge do labhair mé, Go deimhin biaidh 
crioth mór a ttúr l]srael san ló sin; 

20 Iondus ge ccmnthfid éisc na fairge, 
agus éunlaith neimhe, agus beathuighe an 
mhachaire, agus na huile neithe gnáidh- 
eacha shnaidiúos air an ttalamh, agus 
na huile dhaóine da bhfuil ar ghnúis na 
talmhan rem radharcsa, agus teilgfighear 
na sléabhte síos, agus tuitíid na háite arda, 
agus tuitíidh a nuile bhalla go talamh. 

21 Agus goiríidh mé air chloidheamh 
na aghaidh air feadh mo shléibhte uile, a 
deir an Tighearna Dua : biaidh cloidheamh 
gach aóin a naghaidh a dhearbhrathar, 

29. Agus taigeora mé na aghaidh maille 
re pláigh agus lé fuil; agus fearfa mé air, 
agus air a bhannadhubh, agus air a 
niormuad daóine atá aige, fearthuinn anfach, 
agus cloichshneachta móra, teine, aeus 
ruibh. 

23 Marso mórdhálfad mé féin, agus 
náoinhtheochad iné féin; agus aitheontaír 

ál 


Breith Dé ar Ghos. 
mé a radharc mhóráin cineadhach, aens 
biaidh a fhios aca gur ané an Tren- 
EARNA, 
CAÁIB. AA) Bo 
do Ghog Israel déigniughadh, 
cieneochthar é féin. 


IMESIN, thusa a mhac an duine, 
tairrchir a nashaidh Ghoge, agus 
abar, Ís marso a deir an Táehearna Dia; 
Féuch, atáimsí ad aghaidhsí, a CGhog, a 
áairdphrionnsa Mesech agus Túbal: 

9 Agus fllúádh mé ar háis thú, agus ní 
fhúighdh mé acht an seiseadh cuid díot, 
agus do bhéara mé ort teacht a níos Ó na 
háirdibh budh thaáich, agus do bhéarad 
ar shléibhtuibh Ísrael thú: 

3 Agus buáilfidh mé do bhógha as do 
láimh chlé, aeus do bhéara iné áir do 
shoighdibh tuitim as do láimh dheis. 

4 Tuitfidh tú ar shléibhtibh Israel], thú 
féin, agus do bhannadha uile, agus na 
daóine atá leat: do bhéara mé déunuibh 
cíocracha do nuile shórt, agus do bheath- 
achaibh an mhachaire tlot shlúgadh thú, 

5 Tuitfidh tú air an mhachaire lom : óir 
do labhair misí é, a deir an Tighearna 
Drus 

6 Agus cuirídh mé teine ar Mhagog, 
agus a measc nA ndáoine chomhnuishios 
go neamhchúramach annsna hoiléanubh : 
agus aitheonuid síad gur misi an Tion- 
EARNA. 

7 Marsin do dhéana mé mainm náomh- 
tha aithnid a lár mo phobail Ísrael; agus 
ní (éighidh mé dhóibh mmainm náomhtha do 
thruáilleadh ní as mó: agus aitheonuid 
na geinte gur Wm1s1 an TTGHEARNA, Áon 
Náomhtha. jsrael. 

8 4 Féuch, tháinic sé, agus do rinneadh 
e, adeir an Tigheama Dia; ase so an lá 
air ar labhair mé. 

"' 9 Agus rachfuidh an drong chomh- 
nuighios a ccaithreachaibh [srael amach, 
agus cuirid tré theine agus loiseiid na 
hairm, na scíatha ar áon agus na buicléir, 
na bogha agus na soighde, agus na lámh- 
mhaideadha, agus na gáethe, agus ]oisgíid 
lé teine íad seacht mbliadhna : 

10 Iondus nach mbearuid síaú coill ar 
bioth as an machaire, nach inó ghéarriúid 
crann ar bioth as na Íoraoisibh; loisrúid 
na hairm lé teine: agus creachfúid siad an 
lucht do chreach íad, agus sladfuid an 
drong do shlad íad, a deir an Tighearna 
Dia. 

11 4 Agus tiucfuidh a ccrích annsa ló 
sin, sottiubhra mé do Ghog ionad annsin 
chui úaisheadh a. Nísrael, gleann an luchd 
sjubhanil don taóibh shoir do nfairge : agus 
stopfuidh sin sróna na druinge ghabhus 
thains, agus adhlaichd Gog aunsin agus a 
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Dáis 


ESECHIEL, 


4lit adhlaca Ghue,. 


shluágh uile: agus goirfid síad de, Gleann 
Hainon-ghor : 

12 Agus biaidh tigh Israel da nadhlacadh 
seacht mi, chor go ng!anfuid an fearann. 

18 Aseadh, adhlaiehdh uile dhaóine na 
tíre íad, agus biáidh na chlú dlióibh annsa 
ló a nglóiríighear misi, a deir an Tigh- 
earna Dra. i 

14 Agus deileochuid síad amach daoine 
bhías do ghnáth gnothuigheach, ag dul 
thríd ann túr ag adhlacadh leis an Íuchd 


. siubhail an drong nar hadhlacadh air 


aghaidh na talmhan, chum a ghlanta : 
spíonfuid síad iar ccríochnughadh seacht 
Iníos, 

15 Agus an Juchd siubhail imthighios 
thríd an ttír, an tan do chífidh duine ar 
biolh chóamh dhuine, annsin cuirfidh sé 
comhartha súas laimh ris, chor go nadh- 
laicid an lucht adhluicthe é a ngleann 


,Hamon-ghog. 


16 Agus Iós isé bhus amm don chathe 
ruigh Haimonah, Marso ghlahfuid síad an 
fearann. 

17 4] Agus, thusa & mhic an duine, is 
marso a déir an Tighearna Dia; Labhair 
ris a nuile éun sciathanach, agus ré huile 
bheathach an mhachaire, Cruinnighidh 
sibh féin, agus tiidh ; cruinnighidh sibh 
air gach uile thaobh chum moííodhbarthasa, 
do ním dofráil air bhur son, eadhon 
íodhbairt mhór ar shléibhtibh Israel, iondus 
go níostaoi feóil, agus go niobhthaói 
fuil. ' 

18 Iostaóí feóil na neartmhar, agus 
íiobhthaói fuil phrionnsadha na talmhan, 
reitheadh, úan, agus ghabhar, agus bhulog, 
íad uile ar na mbíathadh a Mbasan. 

19 Agus.-iostaúí méuthas nó go rabhthaói 
lan, agus iobhthaúi fuil nó go rabhthaói ar 


ineisce, dom íodhbarthaibhsí noch do 
íodhbair mé ar bhur son. 
20 Marso líonfuighear sibh ar mo 


bhórdsa lé heachaibh acus lé carbaduibh, 
lé daoinibh cumhachtacha, agus le na 
huile fhearuibh cogaidh, a deir an Tagh- 
earua, Dia. ' 

214] Agus suidheocha mé mo ghlúir a' 
measc ma ngeinteadh, agas do chífid na 
geinte uile mo bhreitheamhnus rug mé, 
agus mo lámh do leag iné orra. 

99 Mansin luaidh a fhíos aig tigh Israel 
gur nisí an 'Figheaima, Dia on lásin agus ó 
sin amach. 

23 Agus aitheonuit na geinte gurob ar 
son a néigceart do chuáidh tigh Israel a 
udaóirsine: to bhrigh gur chiontuigheadar 
am aghaidhs, uimesn diolúusgh né 
maghaidh úatha, agus thug mé a láimh a 
námhad íad: marsin do thuitiodar uile 
leis an ccluidheamh. . 

24 Do véir a neamhghloine agus do 


Mimsir a nbhfis. 


réir a bpeacadh do inne mé úu, amus 
dfoluigh é mo ghnúis úatha, 

95 4] Uimcain is marso a deir an Tigh- 
éeama Dra; Anois do bhéara mé hom a 
rís braighdíonas lácob, agus do dhéana 
mé trócaire air thich Isreal go híomlán, agus 
- biáidh éud orum ar son manma náomhtha; 

26 'Tar éis a náire dióúmchar dhóibh, 
agus a ccionta uile lér chiontuigheadar am 
aghaidisí, an tan do chomhnuigheadar 
daingean lgna ndúthaigh, agus nár chuir 
duine ar bioth eala orra. 

97 An tan bhéaras mé ó na cineadhach- 
mibh a rís íorl, agus chruinneochus mé íad 


as tíorthabh a námhad, aeus bhías 
mé náoimhtha ionta a radharc mhóran 


cineadhach ; ” 

23 Anasin atheonuid síad gur masí an 
TIGHEARNa a Ndiáa, noch thug fa deara ag 
nibreith a lanrmhaineascna neeinteadh: acht 
do chruinnigh né dá ttír féin íad; agus níor 
fhás mé áon díobh ní as imú anusin. 

29 Ni mó cheilííos mé maghaidh orra ní 
Is mó : oir do dhóirt mé amach mo spíorad 
air thich Israel, a deir an Tighearna Dia, 


a IB. XI. 
Cuma misdicthe a theanpuill, ar na 
fhosughadh. 


NNSA cháigeadh blíadhain fithcluod 

--A. dar ndaóirsine, a ttosaclí na Lliadhua, 

an deaclimhadh /4 don mhí, annsa cheath- 

ramhadh bliadhain déag tar éis na ecaith- 

reacha do bhúaladh. aunsa ló cheadnasin 

da bhí lámh an TíGHEARNA Oruim, agus 
Lug anusin mé, 

8 A bhfisibh Dé rug sé leis mé go tír 
Israel, agus do shuighidh sé mé air shliabh 
vo aird, láimh lé a raibh amhuil cmna 
caithreach Ludh dheas. 

5 Agus thug sé annsin mé, agus, féach, 
tlo 0Aí duine ann, ag avw cosmhuil a thais- 
béanadh ré taishéanadh práis, go ndorubha 
lín iona láimh, agus slat thomhais; agus do 
shéas sé annsa gheata. 

4 Agus a dubhairt an duine riomsa, ÁA 
mhic an duine faic lead shúilibh, agus clniu 
led chlúasaibh, agus suighidh do chroidhe 
air a nuile ní thaishéantas misi dhúit; óir 
is chum go ttaisbéanfuinn duit úad tugadh 
annso thú : foillsigh do thigh Israel a nuile 
ní do chidh ta. 

5 Agus féuch balla don taóibh amuigh 
(lon tigh timchioll fa ccuáirt, agus a laimh 
an duine slat thomhais sé cubhaid ar fud, 
leis an ccnáinhruigheadh, agus leithead 
bais: marsin do thomhais sé leithne an 
tighe, áon slat; agus a áirde, áon slat. 

6 4j Annsin tháimc sé chuin an gheata 
noch fhéuchus don leath shoir, agus do 
chuaidh sé súas iona staighrighibh, agus 
do thomhais sé tairseach an gheata, áon 
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CAIB. XLÍ. 


Ciontha geatadha 


slat ar leithead; amus an tairseach oile 
dhe, áon slat ar leithead. 

7 Agus gach séomra beag áon slat ar 
fad, agus áon slat ar leithead ; agus cúig 
cubhaid idir na seomradhuibh beaga ; agus 
budh áon slat tairseach an gheata ag 
póirse an gheata táobh a stigh, 

8 Do thomhais sé fós póirse an gheata a 

stigh, áaonslat. 
' 9 Annsin do thomhais sé póirse an 
gheata, ocht ccubhaid ; agns a phostadha, 
dhá chubhad, agus do bí póirse an gheata 
taóibh a súigh. 

10 Agus seomradha beaga an gheata 
shaoir Uá tiú iad don taoibhsí, aeus a trí don 
taóibh oile; do 64adar ma ttríur daoin- 
mhiosúr: agus do bhí áon mhiosúr ag na 
postadhuibh don táoibhsí agus don taóibh 
uile, 

1Í Agus do thomhais sé leithead dhula 
a steach an gheata, deich ccubhaid ; agus 
dob é fad an gheata, trí cubhaid deag, 

12 Do Uudh aon chubhad an spás do 
bhí idir na seomradhuibh beasa, agus an 
spas don taoibh oile áon chubhad : agus na 
scomradha heaga sé chubhaid don (fa4040Asi, 
agus sé chuhhaid don taoibh oile, 

13 Do thomhais sé annsán an geata 
ó mhullach aóimscomra bhig go mullach 
seoinra oile: do budh cíne cubhaid fhith- 
clnod a leitheaid, dorus ar aghaidh dhoruis, 

14 Do rinne sé fos postadha thrí bhfith- 
chid cubhad, eádhon go posta na cúirte 
tiunchioll fá ccuáirt an gheata. 

15 Agusdo hhí caógad chubhad ó aghaidh 
gheata an dula a steach go haghaidh 
phóirse an gheata a stigh. 

16 Agus do bhádar fuinneoga cumhea 
ris na seoinradhuibh beaga, agus ré na 
bpostuighibh táobh a súigh don gheata 
tinichioll fa ccuairt, aous mar an ccéadna 
ms na háisighbh: agus do bhádar 
fuinnéoga timchioll fa ccuairt taobh a stigh: 
agus ar gacháon phostado bhí crann pailme. 

17 Annsin rug sé iné don chúirt amuigh, 
agus, féuch, do bhádar seomradha, agus 
pabháil déun:a ,don chúirt thnchioll fa 
ccuáirt;: agus do bAí tríochad secmra air 
an bpabháil. 

18 Agus on phábháil ré taúibh na 
ngeatadhthall as coinne leithne na neeatadh 
do 14 su an pábháil íochtarach. 

19 Annsin do thomhais sé a leithead ó 
aghaidh thosaigh an gheata íochtair go 
nuige aghaidh thosaigh na cúirte dob 
fhaide a steach taobh amuich, céad cúbhad 
leath shoir agus leath thuáigh. 


20 4í Agus do thomhais sé geata na. 


cúirte amuigh, noch fhéachus leath thúaigb, 
a fhad, agus a leithead, 
21 Agus do budh a tú a sheomradha 
beaga air an san agus a trí air au 
5 


&i Áeainpuill. 


ESECHIEL. 


Seomradha an teampaill. 


ttaúibh oile; agus do bhí a phostadha air a phostadhuibh, air an ttaoibhsí, agus 


acus a áirseadha do réir thómhais an 
chéidgheata : do bé a fhad chogad cubhad, 
agus a leithead cúig cubhaid fhithchiod. 

29. Agus do bhadar a bhfuinnéoga, agus 
a náirsiolha, agus a ccrainn pailine, do 
réir thomhais an gheata noch fhéuchus 
leath soir; agus do chúadar súas chuise lé 
seacht ccoiscéime; agus do bhádar a 
airsidhe as a. ccoinne. 

29 Agus do bhí geata na cúirte a stigh 
thall as coinne an gheata atá leath thuáigh, 
agus leath shoir; agus do thomhais sé ó 
gheata go geata céad cubhail. 

24 4] “Tar éis sin thug sé mé don leath 
theas, agus féuch geata leath theas : agus 
tlo thomhais sé a phostadha agus a áirsighe 
do réir na ttomhas so. 

25 Agus do bhádar fuimnéoga ann 
agus 1ona áirsighibh timchioll! fa ccúairt, 
cosmhuil ris ná fuinncogaibh sin: budA 
cáogad cubhad a bhfad, agus a leithead 
cútig cubhaid fhithchiod, 

26 Agus do bhádar seacht ccoiscéime 
do dhul súas chuige, agus do bhádar a. 
áirsighe as a ccoinne sin: agus do bhádar 
craiun phailime ann, áon air an ttáobhsi, 
agus áon air an ttaoibh oile, air a. phost- 
adhuibbh. 

927 fl Acus do bhí geata annsa chúirt a 
stigh leath ris an ttaóibh theas : awus do 
thomhais sé 0 gheata go geata leath theas 
céud cubhad. 

28 Agus thug sé misi don chúirt a stich 
leath ms an ugeata theas: agus do 
thomhais sé an geata theas do reir na 
ttomhas so ; 

29 Agus a sheomradha beagasan, agus 
a phostadha, agus a áirsighe, do réir na 
ttomhas so: agus do bhádar fuinneóga 
ann agus íona áirsighibh timchioll fa 
ccuáirt : cáogad cubhad air fad, agus cúig 
cubhaid fhithchiod air leithead. 

30 Agus do bhádar na háirseadha 
timchioll fa ccúairt cúig cubhaid fhath- 
chiod ar fad, agus cíúg cubhaid ar leithead. 

51 Agus do bhádar a Airsighe leath ns 
an ccíirt amuigh; agus cráinn pailme air 
a phostadhaibh: agus ocht ccoiscéime iona 
dhul súas. 

32 4 Agus thug sé mé gus an ccúirt 
dob fhaide a steach leath shoir: agus 
do thomhais sé an “eata do róir na 
ttomhas so. 

53 Agus do bhádar a sheomradha beaeca, 
agus 4 phostádha, agus a áirsighe, do rúir 
na ftomhas so: ugus do bhádar Íninneóra 
ann agus lGha áirsghibh timchioll in 
ccuáirt : cáogad cubhaid a fhad, agus 
ei cúbhaid Fhithcluod a leithead. 

54 Agus do bhádar a úirsiehe leath us 
sn ccúirt anuúigh; acus crúnn huilme 
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air an ttaoibh oile: agus ocht ccoiscéime 

iona, dhul súas. : ! 
35 4 Agus thug sé don gheata thúaigh 

mé, 'agus do thomhais sé £ do réir na 


ttomhasso ; . 
36 Agus a sheomradha beaga, 'a 
phostadha, agus a ÁAirsighe, agus na 


fuinneóga ris timchioll fa ccuairt: cáogad 
cubhad air fhad, agus cúig cubhaid 
fhithchiod air leithead. 

37 Agus do bhádar a phostadha leath 
ris an ccúirt amuigh; agus crainn pailme 
air a phostadhuibh : air an ttaóibhsi, agus 
air an ttaoibh oile, agus ocht ccoiscéime 
ag a. dhul'súas. 

38 Agus do bhádar a sheomradha agus 
a dhula a steach láimh ré postadhaibh 
na ngeatadh, ann ar níghiodar a nofráil 
loisge. 

39 4 Agus do bhí a bpóirse an gheata 
dha chlár don táaoibhse, agus dha chlár don 
taóibh oile, do mharbhadh na hofrála loisge 
orra agus na hofrála peacuidh agus na 
hofrála sáaruighthe. . y 

40 Agus ag an ttáobh amuigh, mar théid 
duine súas ag dul a steach an gheata 
thúaigh, do bhádar dhá bhórd; agus ar an 
ttaóibh oile, noch do DAí ag póirse an 
gheata, dha bhórd, I 

41 Do bhádar ceithre buird air na 
ttáobhsi, agus ceithre buird don táoibh 
oile, lé taóibh an gheata ; ocht mbuird, air 
a marbhaidis a síodhúartha. 

49 Agus do chlochaibh suoighte na 
ceithre buird chum na hofrala loisge, 
cubhad go leith ar fad, agus cubhad go 
leith air leithead íad, agus áon chubhad air 
airde; air a leagaidís mar an ccéaúna na 
hionstrumente le marbhaidís a nofráil agus 
a níodhbairt loisge. . 

43 Agus do bhádar cvúcaidh, do leithead 
baise, taúibh a stigh ar na ndainguiughadh 
timchioll fa ccuáirt : agus do bA; feóil na, 
hofrála air na bórduibh. 

44 4[ Agus taóibh a muigh don gheata 
a stigh do bhádar séomradha an luchd ceóil 
annsa chíurt dob fhaide a steach, noch dó 
bhí ré taóibh an gheata thuaigh; agus dó 
hhá a radharc leath ns an déisceart : áon 
ar thaobh an gheata shoir agus do bhí a 
radharc budh thuíúgh. 

45 Aeus a dubhairt sé rom, An 
seomraso, a& bhfuil a radhars leath ris an 
tleiscert, 4s leis na saeartaibh é, lucht 
coinuheada chíraim an tighe. 

AG Agus is leis na sagartaibh an séomra 
a bhfuil a radharc leath ns an ttuáisceart, 
lucht conmhéada chúraim na haltóra : 
iséad sun amu Shadoc :. measc mhac Lébln, 
noch thig a ngar don Tiouransa úe 
mhiúíostralacht dó, ! 


' 


Oibreacha agus seonradha 


47 Marsin do thomhais sé an chúirt, 
céad cubhad air fad, agus céad cubhad ar 
leithead, ceathairbheannach ; agus a naltóir 
as coinne an tighe. 

48 4 Agus thug sé misi go póirsí an 
tighe, agus do thomhais sé gach posta don 
phóirsi, cíng cnbhaid air an ttaóibhs, agus 
cúig cubhaid air an ttaóúibh oile; agus do 
bé leithead an gheata trí cubhaid don 
taóibhsi, agus trí cubhaid don taúibh oile. 

49 Budh é fad an phóirse fitiche cubhad, 
agus a leithead áon chubhad déag; agas 
thug sé misi gus mna coiscéimibh iona 
ndeachadar súas chuige: agus do bhádar 
Piléir ag na postuibh, áon don táobhsi, 
agus áon don táoibh oile. 


CAIB. XLI. 
Cuma fioghardha an teampuill na lean- 
gmhuinn. aH4CA, 


A dhiaigh sin thug sé mé chum an 
teampuill, agus do thomhais sé na 
postadha, sé cubhaid ar leithead air an 
ttaóibhse, agus sé cubhaid ar leithead 
don taoibh oile, nocá dob & leithead an 
tabeirnacuil. 

2 Agus do bé leithead an doruis deich 
ccubhaid; agus dob úad taúibh an doruis 
cúig cubhaid ar áontaóibh, agns cúig 
cubhaid don taóibh oile : agus do thomhais 
sé a fhad, ceathrachad cubhad: agus a 
leithead, fithche cubhad. 

5 Annsin do chuáidh sé a steach, agus 
do thomhais sé posta an doruis, dha 
chubhad ; agus an dorus, sé cubhaid ; agus 
tlo bé leithead an doruis, seacht ccubhaid. 

4 Marsin do thomhais sé a fhad fithche 
cubhad ; agus a leithead, fithche cubL.ad, as 
coinne an teampuill: agus a dubhairt sé 
riomsa, Ísé so an ionad ro naomhtha. 

5 Na dhiáigh sin do thomhais sé balla 
an tighe, sé cubhaid; agus do bé leithead 
gach seomra táúibh, ceithre cubhaid, 
timchioll fa ccuáirt an tighe air gach 
taóibh. . 

6 Agus do budh a trí na seomradha 
taóibh, Ós cionn a chéile, agus tríochad a 
nóid; agus do chúadar a steach annsa 
bhalla noch do óAí don tigh do na seomradh- 
uibh ttaúibh timchiol fa ccuáirt, chor ge 
ngreamuidís, acht ní raibh greim air bioth 
aca a mballa an tighe. 

T Agus do bhí toirleithne, ugus casadh 
fa ccuíúrt a ccomhnuidhe súas chun na 
seomradha taóibh: óir do chuáidh casadh 
timchioll an tighe súas a ccomhnuighe 
timchioll an tighe fa ccuairt: agus marsin 
do bhí leithead an tighe súas, do mhéuduigh 
sé ón (seomra íochtair gus an (seomra dob 
airde ag an lar. 

3 Do chonnairc mé fós áirde an tighe 
timchjoll fa ccuáirt: do be bunáit na 

il 


CAIB. XLI. 


an (eaimpuill, 


seomradlia ttaóibh slat iomlán shé ccúhhad 
mora. 

9 Do budh cúig cubhaid, tiuighe an 
bhalla, noch do b4; don tseomra taóibh 
amuigh : agus do bé ionad na seomradha 
ttaóibh noch do bÁAía stigh an chuid do 
fagbhadh. 

10 Apus do bhí fairsinge fhithchiod 
cubhad idir na seomradhaibh timchiolJl fa 
ccuairt an tighe air gach taoibh. 

11 Agus do bhí doirs) na seomradha 
ttaúibh leath ris 4 náit do tágbhadh, 
áondorus don leith thuáigh,.agus dorus oile 
don taóibh theas : agus do bé leithead na 
háite do taebhadh cúng cubhaid timchioll fa 
ccuáirt. . 

12 Anois do bhí an teaghais do bhí as 
coinne na háite ar leith annsa chionn leath 
shíar seachtmhoghad cubhad av leithead; 
agus do bhí cúig cubhaid ar thiuighe a 
mballa na teaghaise timchiol! fa ccuáirf, 
agus do bé a fhad nóchad cubhad, ! 

13 Marsin do thomhais sé an tigh, céad 
cubhad arfad; agus a náit ar leith, agus an 
teaghais, gun a. bhalladhmibh céud cubhad 
air fad. 

44 AIlar an ccéadna do bé leithead 
aighthe an tighe, agus na háite ar leith don 
taóibh shoir, céud cubhad, : 

15 Agus do thomhais sé fad ua teaghaise 
thall as coinne na háite ar leith noch do 
blú taúibh shíar dhi, agus a cíunnpidhe 
céud cubhad, air thaóibh agus air an 
ttaoibh oile, maille ris an tteaimpall a stigh, 
agus póirseadh na cínfrte ; 

16 Do bhí postadha an doruis, agus 
da fuinnéoga cumhga, agus na hionaid 
spaisteoireachda timchioll ta ccuáirt air 
a ttrí Jofta, thall as coinne an doruis, 
foluighthe le hadhmad timchioll fa ccuáirt, 
agus air anttalamhsúas gus nafuinneógaibh, 
agus do bhádar nafuinneoga ar na bhíolach; 

17 Agus an náit Ós cionn an doruis, 
eadhon gus an dtigh do bfhaide a steach, 
agus a- muigh, agus ris an mballa uile 
tiinchioll fa ccuairt taobh a stigh agus 
amuigh, maille ré tomhas. ! 

18 Agus do ninneadh é le cherubinibh 
agus le crannuibh pailme, iondus go ?úibé 
crann pailme idir chernb agus cherub; 
aeus do bhí dhá aghaidh ar gach aóin 
cherub; 

19 lÍondus go raibh aghaigh dliuine 
leath ris an ccrann pailme daóintaóibh, agus 
aghaidh leomhuin óig leath ris an ccrann 
pailme dom taóibh oile: do bA£ sé déanta 
air feadh an tighe timchioll ta ccuinrt, 

90 Do bhó cherubínigh ar na ndéanamh 
agus crainn phailme ón ttalamh go hós 
conn an doruis, agus. ai bhalla an 
teampuill. 

9214 Do bhádar postadha an teampaill 
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Seomradha na sagart. 


ceathairbheannach, agus 
sanctóra ; taisbeanadh 
thaisheanadh aro;/e. 

22 Do bhí a. ualtóir mhaide trá cubhaid 
ar áirde, agus dha chubhad ar fad ; agus 
do bhí a beanna, agus a fad, agus a balladha 
dadhmad : agus a dubhairt sé nom, Isé 
$0 an bórd atá a bhfíaghnuise an Tiron- 
EARNA. 

23 Agus do bhí dhá dhorus air an 
tteampall agus air án tsanctóir,. 

24 Agus do bhí dha dhuilleúig aig gará 
dorus don dá dhorus, dha dhuilleoie fillte ; 
dhá dAúilleiig dáondorus, agus dhá 
dhuilleóúig don 4orws oile, 

25 Agus do bhí déunta orra, air dhoirsibh 
an teampinll, cherubinigh agus crainn 
phailme, amhail do rinneadh air an mballa; 
agus do bhádar cláruigh tiugha air aghaidh 
an phóirse amuigh. i 

26 Agus do bhádar fuinnéoga cumhga 
agus crainn phailme air án ttaúibhsi agus 
air an taóibh oile, air thaobhuibhan phóirsi, 
agus air sheomradhuibh taóibh an tighe, 
agus cláruigh tiugha. 


CAIBb. XLII. 
Cumadóireacht shaoitheamhail an icamp- 
uill, ar na crioch, nughadh. 


Faisin thug sé amach mé gus an 
ccúirt amuigh, an slighe leath mis 
an ttuáisccitt : agus thug sé a steach do na 
secomradhuibh mé do b4; thall ás ccoinne 
na háite ar leith, agus do bhí ós coinne an 
tiehe Jeath ris an leith thuaigh. 

2 As coinne fhad chéad cubhad, do PA; 
an dorus a ttuáigh, agas a leitheail caogad 
cubhad. ! 

3 Thall as coinne na bhfithchiod chubaad 
noch do bhí don chúirt a stigh, agus thall as 
coinne na pábhála do bhí don chúirt 
amuich, do bAí ait spaisdléorachda ar 
aghaidh áite spaisdéorachda a ttrí (eagh- 
aisibh. 

4 Agus dó bháas coinnena seomradhubháit 
spaisdeóireachta deich ccubhaid ar leithead 
taobh a stigh, slighe aon chubhad; agus a 
ndoirsi leath ris an ttuáisceart. 

5 Anois do budh giorra na seomradha 
Gachdar: Óir dob áirde na hionaid 
spaisteoireachda ná iadso, náid na lúoch- 
taruigh, agus ná lár an tighe. 

6 Oir do bhádar a ttrí staighrighibh, 
acht ní rabhadar piléir aca amhuil pileir na 
ccíirteann : uimesin do cumhgaidheadh a 
nobair má is móÓ ná an tíochtar agus na an 
meadhon ón ttalamh. 

7 Agus do bhí caogad cubhad a bhfad an 
bhalla do bhí amuigh, thall as coinne na 
seomradh, leath ris an ccúirt amuigh air 
aghaidh thosuigh na seomradh. 

& Oír do bé fad na seomtradha noch do 
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ESECHTEL. 


'Tomhas na cirte coitchinne. 


bhí annsa chíúrt amuigh cáogad cubhad : 
agus, féuch, as coinne an teampuill do 
bhádar céad cubhad. 

9 Agus faoi na seomradhuibhsi do bí 
dul a steach don taúibh shoir, mar théid 
áon chuca ón chínrt amuich. 

10 Do bhádar na seomradha a ttiuigh- 
eadas bhalla na cáirte leath ns a noirthear, 
thall as coinne na háite ar leith, agus thall 
as coinne na hoibre. 

11 Agus do bhí an tshghe as ccoinne a 
ccosamhlachd thaisbéanta na. seomradha 
noch do bhí leath ns an ttuáisceart, 
ccomfhad rin, wgus coimhleathan ríu; 
agus do bhí a nuntheachta amach uile 
aráon do réir a nimdhéanta, aiwus do réir a 
ndoruis. 

12 Agus do réir dhoruis na seomradh 
do bhí leath ris an ndeisceart 4o Váí dorus 
a ccionn na sligheadh, an tslighe go díreach 
as coinne an bhalla leath ris a noirthear, 
mar thóid aon a steach ionta. ' 

13 47 Annsin a dubhairt seision riomsa, 
Na seomradha budh thuáigh agus na 
seomradha budh dheas, atá as coinne na 
háite ar leith, is seomradha naomhtha íad, 
mar a níosuid na sagairt thig a ngar don 
TiíGHEARNA na neithe ro náomhtha : 
annsin cuiríid siad na neithe ro naomhtha, 
agus a nofráil hádh, agus a nofráil pheacaidh, 
agus a noíráil sháruighthe; oir is naomhtha 
a náit. ' 

14 An tan rachaid na sagairt ionta a 
steach, annsin ní rachaid siad.amach as 
a náit naomhtha don chúirt amuigh, acht 
leagfuid a néaduighe annsiú iona miinios- 
traluid; Óir aiéid náomtha ; agus cuirfidh 
a néaduighe eile orra, agus tiucfaid a 
ngar do na neitÁAibhsí noch bheanas ns an 
bpobal. 

15 4[ Anois an tan do chríochnuigh sé 
tomhas an tighe a stigh, thug sé amach mé 
léath ris an ngcata a bá/úif a radharc leath 
soir, arus do thomhais fa ccuáirt é, ó 

16 Do thomh:ús sé an táobh shoir leis 
an tslat thoynhais chúig chéad slat, leis an 
tslait thomhais timchaoll fa ccúairt. 

17 Do thomhais sé an taóibh thnáigh 
cúig chéad slat, leis aa tslait thomhais 
timchioll fa cchairt. 

18 Do thomhais sé an taóibh theas, 
cúig chéad slat, leis an tslait thomhais. 

19 DUL sé fa ccuáirt eus an ttaóibh 
shíor, agus do thomhais sé cúig chéad slat 
leis an tslait thomhais. , 


90 Do thómhais sé é air na ceithie., 


táobhubh: do bhi balla aige timchioll fá 
ccuáirt, cúig chead síóaí air iad, agus cúig, 
chéad ar leithead, do dhéanamh dealuish- 
the eidir an tsanctóir agus a náit neamh- 
naomhtha, 


Filleadh glór Dé CAIB. 


CAIB. XLilf. 


'áomnhuighidh haghnaise Ionnracha Dé, a 
ftheaimpull féin gu bráth. 


N A dhiaigh sin thug se chum an 

: gheata mé, an geata fhéuchus leath 
soir: 

2 Agus, féach, tháinic glóir Dé Israel 
as an tslighe a noir: agus do bhí a fhuaim 
amhuil fuaim mhóráin uisceadh: agus do 
loinnrigh an talamh le na ghlúir. i 

3 Agus do bhí do réir thaisbéanta 
na fise do chonnairc me, eadhon do réir 
na fise do chonairc mé an tan tháinic mé 
tlo scrios na caithreach : agus ó4 cosmhuil 
na fise ris an bhris do chonnairc ine ag 
sruth Chebar; agus do thuit mé air 
magháidh. 

4 Aghas tháinic glóir an TronEAanNa don 
tigh a slighe an gheata a bhfuil a radharc 
don leath shoir. 

5 Marsin do thóig an spiorad súas: mé, 
agus thug don chúirt dob fhaide a steach 
mé; agus, féuch, do líon glóir an TliGu- 
EARNA an tigh. 

6 Agus do chúalaidh mé &á ag labhairt 
riom amach as anttigh; agus do sheas an 
duine láimh riom. 

7 4 Agus a dubhairt sé riom, A mhic an 
duine, áit mó chathaóire ríogha, agus áit 
bhonn mo chos iona náitreocha iné a lar 
chloinne Ísrael go bráth, agus mainm 
naomhtha, ní shaileochuidhí tich Israel ní 
as mó, neichtar dhiobh, nó a righthe le na 
striopachus, nó le conablachaibh a ríogh 
iona uáitibh arda. 

8 A suíohiúughadh a ttairseach ag mo 
tháirseachaibhs, agus a bpostadh ag mo 
phostadhuibhs!, agus an bhalla eadrum tóin 
agus íad, do thruáilliodar cheana mainin 
naomhtha le na ngráineamhlachdaibh do 
rinneadar : uimesin de dhíothlaithrigh mé 
iad ann mfeirg. 

9 Anois cuirdís natha a stríopachus, 
agus conablacha a ríóph, a bhfad uáim, 
agus do dhéana mé comhnuighe 1ona Jár 
go bráth, 

10 4] A mhic an duine, taishéin an tigh 
do thigh Israel, iondus go mbia náire a 
bpeacadh orra : toimhsidís an soimpla. 

11 Agus má bhíd: náireach fa nuile ní 
da ndéamadar, taisbéin cuma an tighe 
dhóibh, agus a ghleus, acus a dhul amach, 
agus a theacht a steach, agus a uile fhoamm, 
agus a uile órduichthe, agus a uile chuma, 
agus a uile dhlighthe : agus scríobl: ioua 
radharc é, chor go ccoimhéadtuid' siad a 
uile thoirm; agus a órduiphithe uile, agus 
go ndéanuid síad íad. 

12 Isé so dhgheadh an tiche; Air 
mhullach an tsléibhe báidh a théorainn 
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iomlan fa ccuáirt ro náomhtha. 
isé so dligheadh an tíghe. 

15 4 Agus síad so tomhais na haltóra 
do réir na ccubhad: fis cubhad. agus 
lethiod haise an cubhad; eadhon budh 
cubhad a íochtar, agus a leithne cubhad, 
agus budh réise a imeal agá bhrúachaibh 
timchioll fa ccuúóirt: agus budA í so cuid 
is áirde do naltóir. 

14 Agus báid, dhá chubhad ó íochtar 
ar an ttalamh go nuige an suighiughadh 
íochtarach, agus áaonchubhad a leithne; 
agus ón tsuíchinghadh is lúgha gus an 
tsuirhiúghadh is mó ceithre cubhaid, agus 
a leihne aonchubhad. 

15 Marsin budh ceithre cubhaid a nalt- 
Óir; agús ó naltóir agus ós a chioun báidh 
ceithre beanna, 

16 Biáidh a naltór dhá cubhad déag 
air fad, a dó dhúéae ar l]eithne, ceathair- 
bheannach iona ceithre ceathramhnuibh. 

17 Agus biáidh an suísheachadh ceithre 
cubháid déag air fad agus a ceathairdéag 
air leithead ann a choirneulaibh; agus budA 
leath chubhád a hiomiol fa ccuairt; agus 
budh cubhad fa ccuairt a hiochtar ; agus 
téuchfuid a staichreadha leath sheir. 

184 Agus a dubhairt sé riomsa, A mhic 
an duine, is marso s deir an Tighearna 
Dia; Isiadso órduighthe na haltóra annsa 
ló a ndéanuid í, dolrail áóodhbartha loisge 
uirre, agus do chrothadh fola uirre. 

19 Agus do bhéara tá do na sagartaibh 
na Lebhitieh bhíos do shíol Shadoc, noch 
thig a ngar dhamhsa, do mhiniostralacht 
dainh, a deir an Tighearna Dra, bulóg óg 
mar ofráil pheacaidh. 

20 Agus glactuidh tú dá fhuil sin, agus 
cuirfe tú aira cheithre bheannmhh,agus air 
cheithre coirnéuluibh an tsnidheachadh, 
agus air a nimio]l timchuoll fa ccuáirt ; js 
marso ghlantas tú agus scaglas tú é, 

21 Glacfa tú tós bulóg na hofrála 
peacaidh, agus loisgidh tú annsa náit 
orduighthe é don tigh, taobh amuigh don 
tsanctóir. 

829. Agus air an dara la ofráilúdh tú 
meannán do na gabhruibh gan cháidhe mar 
ofráil pheacaidh ; agus glanfuid a naltóir, 
mar do ghlanadar : leis an mbulóig. 

23 Au tan chriochuochus túi.a glanadh: 
ofráilbh tú bulóg óg gan cháidhe, agus 
reithe as an ttréad gan toibhéim. 

84 Agus ohlráilfidh tú íad a lathair an 
TrongAnRNa, agus teilgíid na saeairt salann 
orra, agus ofrálíúid súas íad mar ofrail 
loisue don TTGhEARNA. 

25 Seacht la shléasfás tá gach aon lá 
gabhar mar ofráil pheacaidh: gléastuid 
siadsan fós bulóe óg, agus reithe as an 
ttréud, gaú cháidhe. 

96 Glantfuid siad a naltóir seacht la 
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san teampuill, 
Féuch, 


“Ín gcata lcathshoir 


agus firníamhfuid í; agus beinnochuid íad 
féin. 

27 Agus an tan chríochnochthar na 
láethesi, aseadh bhías air, a nochtmhadh 
lá, agus muar sin súas, go ndéanuid na 
sagairt bhur nófrála loisge air a naltoir, 


5 


agus bhur nofrála síothchána ; agus géabha 


misi sibhsi, a deir an 'Tiehearna Dra. 
CAIB. XLIV. 

Na daoine, agus an tslighe rachus a steach 

don náomnh-iosdadh. 


A NN sin thug sé mé ar mais a slighe . 


gheata nas anctora amuigh noch 
flÉachus leath ris an ttaúibh shoir; agus 
do bhí sé druite. 

2 Annsin a dubhairt an TIGHEARNA 
roin; Biáidh an geataso druite, ní 
hoisceoltar é, agus ní rachuidh duine ar 
bith a steach ann ; do bhrigh eo ndeachuidh 
an TIGHEARNA,; Día Israel, a steach ann, 
uimesin druidfichear é. 


8 Is don phrionnsa ata sé; suidhfidh an: 


prionsa ann, dithe aráin as coinne an 
TiGnEAnRNa; rachaidh se a steach a slighe 
phóirse an gheatasin, agus rachaidh amach 
a. slighe cheadna. 

4 4] Annsin thug sé mé a slighe an 
sheata thuáigh as coinne an tighe: agus 
damhairc mó, agus, féuch, do lion goir : an 
'TIGHEARNA tigh an TíGugaRNa; agus do 
thuit ms air maghaidh. 

5 Agus a dubhairt an TronransA riom; 
A mhac an duine, comharthuigh go maith, 
agus féuch led shúilibh, agus cluin led 
chlaasaibh a nuile ní a 'déara misi riot a 
ttaobh órduighthe thighe an TíGnEanna 
agus a dhlighthe uile; agus comharthuish 
go maith dul a steach an tighe, maille ve 
dul amach na sanctóra, 

6 Agus a deara tú ris an ndruing clíog- 
thuigh, eadhon ve tigh Israel, Is marso a 
deir an Tighearna Dra; Ó sibhsi a tlush 
Israel,go madh lór libh a ndéarnabhair da 
bhur nuile ghráineamhlachtaibh, 

T A náit a ttugabhair coimhthighidh, 
gan timchillghearradh i Iona ccroidhe, agus 
gau timchilighearradh iona bhfeóil, do 
bheith ann mo shanctúóirse, dá thr uáilleadh, 
eadhon mo thigh, an tan “ofráilthi marán, 
an inéuthus agus a nfuil, agus (lo bhnsiodar 
mo chunnradh do bhrígh bhur nuile 
ghráineamhlachtasa. 

8 Agus nár choimhéadabhair cúram mo 
neithe náomhtha: acht do chuireabhair 
coimhéuduighthe mo chúruinn ann mo 
shanctóir ar bhur son féin. 

9 4 Is marso a deir an Tighearna 
Dia; Ní raéhuidh coimhthigheach : ar bith, 
neimhthimchillghéarrtha a “gcroidhe, nÓ 
neimhthimchillehéartha a bhfeúil, asteach 
ann io shanctóirse, do choimhighthcach 
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don phrionnsa. 


ar bioth da bhfuil a measc chloinne 
Israel. 

10 Agus na Lebhítigh dimthich a hbhíad 
uáim, an tan do chuáidh Israe! arseachran, 
noch do chuáidh ar seachran a ndiáigh a 
niodhál; iomchoruid síad a néieceart féin, 

11 Gidheadh béid síad na seirhhiseach- 
uibh ann mo shanctóir, ar na 7nDeifA, a 
ccúrain ag geatadhuibh an tighe, agus ag 
miniostralacht annsa tigh: muirfid síad a 
nofráil lJoisee agus a níodhbairt don phobal, 
agus seasfuid as a ccoinne do mhinios- 
tralacht dúibh. 

12 Do bhrigh gur mhiniostraladar 
dhúibh a bhfíaghnuise a niodhal, agus go 
ttugadar air thigh Israel tuitim aneigceart; 
uimesin do thóig misi súas mo lánmh na 
naghaidh, a deir an Tighearna Dia, agus 
iomchóruid síad a neigceart. 

13 Agus ní thiucfuid síad am gharsa, 
lo dhéanamh oifige sagairt dhamh, no do 
theacht a ngar éinneithe dom neithibh 
naomhtha, annsa náir ronáomhtha: acht 
iomchoruid a náire, agus a ngráineamh- 
lachta do rinneadar. 

14 Acht do dhéana mis! coimhéuduigh- 
the cúruim mo thighe dhíobh, chum a uile 
sheirbhíse, agus chum a nuile ní dá 
ndéantar ann. 

15 4 Acht tDucfuid na sagairt má 
Lebhítibh, mic Shadoc, noch do choimhéad 
cúram uo shanctóra an tan do chuádar 
clann Israel ar seachrán nam, am ghar do 
mhiniostralachd damh, agus seasfuid am 
fhiadhnuise dofráil an mhéuthuis agus na 
fola dhamh, a deir an 'áehearna Dra: 

16 Rachfuid ann mo shanctóir, agus 
tiucfuid anaice mo bhuird, do thr iotholamh 
dhamh, agus cuimhdeoiltii mo chúraim. 

17 “i Agus tiucfuidh a cctích, an tan 
rachfuid a steach a ngeata na cúirte a 
stigh, éideochar íad lé héadach lín; agus 
ní 'bhiáidh olann ar bioth orra, an adh 
bhéid ag miniostralacht a ngeatadh na. 
cúirte is faide a steach, agus táobh a stigh. 

18 Biáidh buinéaid lín air a cceannaibh, 
agus biáidh brístighe lin aca air a leasr ach- 
uibh; ní chrioslochuid éad féin le hemní 
dá ttiubhra allus. 

19 Agus an tan rachuid síad amach don 
chíúrt amuigh, eadjon dan chúirt is faide, 
amach chum an phobail, cuirfid síad ilíobh 
a néaduighe ann ar mhiniostraladar, 
agus leagfuid íad annsna seomradhuibh 
naomhtha, agus cuitfid éadach oile umpa; 
agus ní náomhthocbuid síad an pobal le 
nu néadach. 

20 Ní mó bhéairfuid a cceinn, nó 
fhuilconguid a locadha dfás fada; beanfuid 
a ngrúag "amháin diobh. 

94 Ní mó ibhios sagart ar bioth fíon, 


an tan rachaid don chúirt is féúde aisteach á 


. 


Gacthar clann. Sadock. 


29 Ní mo ghlacfuid baintreabhthuigh 
mar mhnáibh, nó au bhean chuirhghear 
ar siubhal: acht do bhéaruid maighdíiona 
do shíol thighe Israel, nó baintreabhthach 
agá raibh sagart roimhe. 

23 Agus teagóscuid dom phobal an difir 
idir an náomtha, agus an neamhnáomhtha, 
agus do bhéaruaid air dhaóinibh eidir- 
dhealughadh idir an ghlan agus an neamh- 
ghlan. i 

24& Agus a nimreasain seasfuid a 
mbreitheamhaus; agws do bhéaruid breath 
air do réir mo bhretheamhnuisi: agus 
coimhéadfuid mo dhligheadh agus ino 
reachta ann muile chruinaighthibh; agus 
náomhihochuid mo shaóúire. 

25 Agus ní thiucfuid a naice chuirp 
mairbh ar bioth dhá ttruailleadh féin : acht 
ar son athar, nó mathar, nÓ ar son mic, uo 
inghine, ar son dearhhrathar, no deirbh- 
sheathar ag nach raibh fear, is féidir léo 
tad féin do shalchadh. 

26 Agus tar éis a ghlanta, aireomhuidh 
sé seacht la dhó féin. 

27 Agus annsa ló a rachuidh se a 
steach san tsanctóir, don chúirt a stigh, 
do mhiniostralacht annsa tsanctúir, ofráil- 
fidh sé a ofráil pheacaidh, a deir an Tigh- 
earna Dra. 

28 Agus biáidh sé aca. na oighreacht : 
is misi a noighreacht: agus ní thiubhar- 
thaoi séalbh ar bhith dhóibh a Nisrael: is 
misi a sealbh. 

29 [Iosfuid siad a nofráil bhídh, agus 
a nofráil pheacaidh, agus a nofráil sháruigh- 
the; agus budliléosan a nuile ní iodhbartha 
a Nisrael. 

30 Agus budh leis na sagartaibh, tosach 
chéad thoruidh a nuile weiffe, agus a 
puile ofráil do nuile shór, dá bhur níoilh- 
barthaibh: do bhéarthaóií fós don tsagart 
tosach bhur ttáos, chor go ttinbhra sé air 
an mbeannughadh comhuuidhe ann do 
thigh. 

531 Ní íosfuid na sagairt déinní éupfas 
, Fáis Fá M 
hadh féin, nó réubtha, mas éun é no 
beathach. . 


CAIB. ALV. 
Roinn mhisdicthe fhearuinn na sanctóra, 
6 na 'caithreach, T an phrionnsa; 
9 agus reacht na bprionnsa, 


MRÚIEELEAMH oile, an tan roinníidhe le 
crannchar an tír mar óÓighreacht, 
ofrailúdhe ofráil don Tiongansa, roinn 
náomhtha do nfearann: bud4 & a fhad 
cíng, míle Fhithchiod síaí, agus budA éa 
leithead deich míle. Agus biúidh so 
naomhtha iona uile theorannuibh timchioll 
fa ccuáirt, 
2 Biáidh dhe so cúig chéad ar fad 
arson na sanctÓra, maille re cúig chéad 
((o 


CAIB. 


xx. 


ar leithiod, ceathramhnach timchioll fa 
ccuairt; agus cáogad cubhad timchioll fa 
ccuáirt a ccuimínibh. 

3 Agus don tomhas so toimheosuidh 
tú fad chúig míle fhithchiod, agus deich 
míle ar leithead: agus annsin bhías an 
tsanctóir agus 4 wáií ro naomhtha, 

& Biaidh cuid náomhtha a nfearuinn 
aig na sagartaibh seirbhísigh na sanctóra, 
noch thiucfas a ngar do mhiuuiostralacht 
don TrGuHEARNa: agus buaidh ua háit agá, 
ttighthibh, agas na háit naomhtha don 
tsanctóir. 

5 Agus fós na cúig mhíle fhithchiod ar 
fad, agus na deich mile ar leithiod, biáid ag 
na Lebhítibh, seirbhísigh an tighe dhóibh 
féin, mar sheaibh do fhithchid seomra. 

6 4 Agus úÓirdeocha sibh selbh na 
caithreach cuig míle ar leithiod, agus 
cúig mále fhithchod ar fad, thall as 
coinne ofrála an phoirsiúin naomhtha: 
biaidh sé ag tigh Israel uile, 

7 1Agus biáidh poirsiún ag an bprionnsa, 
air áontaúibh agus air an ttaúibh oile 
dofíráil an phoirsiúin náomhtha, agus do 
sheilbh na caithreach, as coinue ofrála an 
phorsiúan naomhtha, agus as coinne sheilbh 
na caithreach, ó náird slúar leath shfíar, 
agus Ón ttaóúibh shoir leath soir: agus 
buáidh an fad thall as coinne aóin do na 
poirsiunuibh, ó nimiol shíar gus a nuniol 
shoir. 

8 Annsa bhfearann bhías a sealbh a 
Nisrael : agus ní sháircochuid no phríonn- 
sadha ní sa mhó no dhaóine; agus do 
bhéarúid an chuid oile don dúthaigh do 
thigh Israel do réir a ttreabh. 

,9 4 Is marso a deir an Tiohearnua Dia; 
Go mauh lór hbh, a phrionnsadha, Israel : 
athruichidh wáibá foireigion agus millt- 
eachus, agus déanuidh breitheamhuus agus 
ceart, agus beiridh hbh bhur bhíóirneairt 
óm phobal, a deir an Tighearna Dra. 

10 Biáidh agublh: meadha comhthroma, 
agus ephah comhthroinp, agus bát comh- 
throm. 

11 Biáidh an téphah aeus an bát daóine 
mhiosúir, chor go ccoinneochadh an bát an 
deachmhadh cuid do homer, agus an 
téphah an deachmhadh cuid do homer; 
biáidh a miosúr sin do réir an homer. 

12 Agus budh fhthche gerah an secel: 
budh fithche secel, cúig secel fithchiod, 
agus cúig secel déag, bhur maneh. - 

13 Is so a nofráil ofráilfdhe; in seiseadh 
cuid do ephah do homer chruithneachda, 
agus bhearthaói an seiseadh cuid do ephah 
do homer corna : ' 

14 A ttáobh órduighthe na hola, an 
bát ola, ofráilfidhe an deachmhadh cuid 
do bhat ón chor, noch 3s homer dheic'a 
mbát ; Óiv is deich mbát an homcr; 


. Rona na (ire. 


Feacháa na bprionnsadh. 


15 Agus áon úan as an ttréud, as. dhá 
chéad, as innbhior mhéuth Ílsrael; mar 
ofráil bhídh, aecus ofráil loisge, agus mar 
ofrúil shíothchána, do dhéanamh ath- 
cháirdís dhóibh, a deir an 'Tighearna Dia. 

16 Do bhéaruid uile daaóine na tíre a 
nofráil ar son an phrionnsa a Nísrael. 

17 Agus budh é cuid an phnonnsa ofrála 
loisge, agus ofráia bídh, agus ofrála dighe, 
do thabhairt úatha, annsna. téastuibh, agus 


annsna reéibh núadha, agus annsna sab- 


bóidibh, ann uile shollamantachd thighe. 
Israel : glCusfuidh seision a nofráil pheac- 


aidh, agas a nofiáil bhiah, agus a nofráil 
loisge, agus na hoírála síothchána, de 
dhéanamh athcháirdis do thin Israel, 

18 Ís marso a deir an Tighearna Dia; 
AAnnsa chéidmhí, annsa chéadádlá don mhí, 
glacfa tú bulóg ós gan cháidhe, agus glan- 
tuidh tú an tsanctóir: 

19 Agus lacfudh an sagart dfuil 
na hotrála peacaidh, agus cuirfidh air 
phostadhuibh an tighé 3, agus ar cheithre 
coirnéaluibh shuidhighe na haltóra, agus 
air phostadhuibh gheata na cínrte is iáaide 
a steach. 

90 Agus is mavrsin do dhéana té an 
seachtmhadh á don mhí ar son gach 
aonduine dá. cciontuirhionn, agus ar son 
f6 bhíos sunpliphe ;: marsin siothchánímdhe 
an tigh. 

21 Annsa chéidmhí, annsa cheathramh- 
adh la déar don mhí, biaidh an cháisg 
agaibh, téusta sheacht lá; aran gan loibhn 
1ostar. 

20 Agus annsa ló sin gléusfuidh an 
prionnsaí dhó féin agus dmie phobal na 
tire buióg ar olrail pheacaidh, 

25 Agus seacht la do nféusta uillmheocha 
sé ofráil loisge an TíGHEARNA, seacht 
mbulóga agus seacht reithe gan cháidhe go 
laetheamhuil na. seacht la ; agus meannán 
do na gabhrubh go laethcamhuil mar 
o[ráil pheacaidh. 

24 Agus gléusfa se ofráal bidh eadhon 
éphah do gach bulóig, agus éphah. don 
veithe, agus hin ola don éphah. 

25 Annsa seachmhadh mú, annsa 
chúigeadh la déag don mhí, do dhéana, sé 
a leithéid sin a bhféasta na seacht la, do 
réir na hofrála pcacaidh, do réir na holrála 
Joisge, agus do téir na hofrala bídh, agus 
do réir na hola. 


CAIB. SLVI, 
Náonh-reachd an teanpuill, arson an 
phrionnsa, 9 agus an phobaill, 


Ik marso a deir an Tiehearna Dia; 
i. Druidúghear geata na cilirte is faide a 
steach théuchus leath shoir na sé lá oibre; 
achd oisceoltar é annsa tsabbóiú, agus a 16 
na rac uáidhe biaidh se oscuilte, 

“76 


ESECHIEI. 


s 


Reachd na ndáoine. 


2 Agus rachaidh an prionnsa a steach a 
shghe phóirse an gheata táobh amuigh, 
agus seasíuidh sé ac posta an gheata, asus 
uillmheochuidh an sagart a ofráil loisge 
agus a ofráil shíodhcháana, agus do dhéana 
sé adhra ag tairsigh an gheata: annsin 
racha sé amach; acht ná druidiphear an 
geata go nóin. 

3 Mar an ccéadna adhoruid muinntir 
na tíre go dorus an gheata so a bhfiagh- 
nuise an TiGHnEARNA annsna, sábbúidibh 
agus annsna raeibh núadh. 

4 Agus budA í£ ofráil loisee oFRéálas an 
prionnsa, don TTIGHEARNA a. ló na. sáab- 
bóide sé huáin gan cháidhe, agus reithe: 
gan toibheim. 

5 Agus uúudh ephah a nofráil bídh do 
reithe, agus a nofráil bídh do na húanuibh 
mar is féidir leis do thabhairt úadh, aeus 
laa ola leis an ephah, 

6 Agns a ló na gealuidhe nuáidhe bulióge 
Óg gan toibhéin, agus sé huáin, agus- 
reithe: béid síad gan chíúdhe. 

7 Agus uillmheocha sé ofráil bídh, 
ephah do gach bulóig, agus ephah do 
gach reithe, agus do na héanaibh amhuil 
roitheachas a lannh chuige, agus hiu ola. 
leis an ephah. ' 

8 Agus an tan rachus an prionnsa a. 
steach, rachaidh sé a steach a shghe 
phóirse an gheata, agus rachaidh sé amach 
10u8, shhghesíon. 

9 4 Acht a nuínr thiucfuid muinntir na: 
tíre a láthair an TíGirgAanRNA annsna féus- 
tuibh sollamaita, an té rachus a steach san 
tslighe thuáigh san gheata dladhradh 
rachaidh sé amach a shohe an gheata 
theas; agus an té rachns a steach a slighe 
an gheata theas rachuidh sé amach a shgehe 
an gheata thuáaich: ní fhillfe sé a shghe an 
gheata a ttáinic sé a steach, acht rachaidh 
sé amach annsa gheata as a choinne. 

10 Agus an prionusa iona meadhon, a 
nuinr rachuid siad asteach,rachuidh seisíon 
a steach; agus an tan rachuid siad amach, 
rachuidh seision amach. 

11 Agus annsna féustuibh agns annsna 
sollamontaibh budh ephah a nolráil bidh 
leis an mbulóig, agus ephuh leis an reithe, 
agus do na húanibh inar is feidir ris thábh- 
airt, agus hin ola leis an ephah. 

12 Anois an tan uilmheochus an 
prionnsa ofráil loisge thoileamhuil nó ofráil 
shíothchána go toileamhul don 'Ticn- 
EARNA, Oisccolaidh dow annsin dó an 
geata Ílhéuchus don leath shoir, agus 
gléasfa sé a ofráil loisce agus a ofraia 
siotachána, amhuil do rinne sé a ló na 
sábbhóide: annsin imeochuidh sé rYonnhe; 
agus tar éis 4 dhuia amach druidfidh 
duine an gcata. ! 

13 Gléusiúidh tú go láetheamhul 





Oireachd an phrionnsa, 


ofráil loisce don Tiíongpansa dúan don 
chéidbhliadhuin gan cháidhe : gléusfa, tú é 
gach aonmhaidin. 

14 Agus gléusfa tí ofráil bhídh dó gach 

aonmhaidin, an seiseadh eiúd do ephah, 
asus an treas cuid do hin ela, do chumasc 
leis an bplur mín; ofráil bhídh a comh- 
muidhe Imuúlle re hórdughadh síorruidhe 
don TronEAnsa. 

15 Marso ghléusíuid síad an túan, 
agus a nofráil bhídh, agus a nola, gach 
Somhailiin gnur gewil guáthuidh loisee. 

16 4 Is marso a deir an 'Tighearna 
Dia; Alá bheir an prnonnsa bronnadh ar 
bith dáon da mhacaibh, biaidh a. oighre 
eácht sin agá luhaenibh; budh é sm a 
sealbh ré hoighr eacht, 

17 Acht má bheir sé tiodhlacadh dáon 
da sheirbhíseachibh dhá oishreacht, ain- 
sin budh leis é go bliadhuin na saóirse; na 
dhiáichsin úllédh se chum an phrionnstt : 
aclul biaidh a oichreacht da mhacaibh 
dhóibh féin. 

18 Tnilleamh oile ní bheanfa an pricnnsa 
cuid doighreacht na ndaóine dhíobh re 
héigíon, “Ua ndíbirt amach as a seilb h; 
acht do bhéara sé oighreacht dá mfiffeaibh 
as a sheilbh féin : iounus nach díothsgaoil- 
tear mo phobal gach aonduine as a sheilbh 
féin. 

19 4] Na dlnáigh sin thug se thríd an dul 
a steach mé, noch do bhí ag taóibh an 
gheata, go seomraoliuibh náomhtha na 
sagart, noch dféuch leath thuíúuch : agus, 
féuch, do bhíáit annsin air an da thaóibh 
leath shíar. 

20 Annsin a dubhairt seision riomsa, 
Sí so a náit a mbruithfid na, sagairt ofráil 
an tsáruighthe agus a nofráil pheacaidh, 
Iona, mbácalfuid “ a noftáil bídh; i3ondus 
nach béuruid síad, amach úad san chúirt 
taoibh amuigh, do náaomhadh an phobail. 

21 Annsin thug sé amach mé don chúirt 
. dob fhaide amach, agus thug sé oruim 
gabhíal lamh re cailin corruibh na cúirte, 
agus, féuch, do bhí cúirt ann “ach coirnéal 
don chúnrt. 

292 Do bhádar ecúite a. cceithre coire 
mnéulubh na cúirte ceangaille dhí do 
cheathrachad cwó'fad ar fad agus tríochad 
ar leithead : do bhédas'na ceithre coitúéilse 
daoinmhiosúr,. 

28 Agus. do bhí cóursa dobair timchuoll 
fá ccuáirt ionta, timchioll fa ccuáirt an 
cheathrair sin, asus do rinneadh é ge náitibh 
bruithe faoi na peirsighibh timchioll fa 
ccuáirt. 

24 Annsin a dubhairt sé riom, Isíad so 
8ite na druinge bhruithios, mar a mbruith- 


úd seirbhísigh - an teche íodhbuirt an 
phobail, 


- 


sí 


CAE: 


XLWII, Fis na nuisgeadha, 


CAIBR: XIII i. 
Na haisgeadha, agus ranna na tire, ag 
ciallughadh fairsinge ghrása De, fa 
ntiomna níaidh. 


A dluaighsin thug sé a rís mé go dorus 

an tiche ; agus, féuch, thangarclar 

uisceadha amach ó faói tháirsich an úighe 

leath soir : Óir do sheas éadan tosuish.. an 

tiche leath soir, agus thangadar na huisc- 

eadha nítas ó tháobh deas an tighe, don 
taoibh 6 áúheas do naltóir. 

9 Anasin thug sé me as shehe an cheata, 
budh thuáidh, agus rug sé leis mé annsa 
tslohe amuigh gus an ngeata amuigh aunsa 
tslighe Bhunehus leath. 501T; ; agus, téuch, 
do riothadar uisgeadha air an ttaóibh deas 
amach. 

3 Agus an tan do chuáidh an té aes 
raibh an dorubha iona láimh amach leath 
soir, do thomhais sé mile cubhad, agus 
thue sé mis! thrd na huiseeadhaibh.; 
da bhádar na huisceadha go nuige na 
mugpgharláin damh. 

4 A rís do thomhais sé míle cubhagd s; 
agus thug sé mist thríd na huisgcadhuúibh ; 
do bhádar na huisgeadha gus na glúinibh, 
A ms do thomhais sé miles agus thug sé 
Innis! thúd; do Uúhádar na huiseeadha Tús 
na Jeasrachaibh. . 

5 Na dhuáighsin do thomhais sé míle; 
agus do báí na shruth nach ar fhéud mé 
dul thairis; Óir déirgheadar na huiseeadha, 
uisceadha tioigiin Gin Ionta, abhuinn séid 
bhféidir dul thairse. 

6 4 Agus a dubhant sé riom, A mhic 
an duine, an bhfaca tú so —-Annusin rug 
sé leis mé, amus thug sé orum ililleadh go 
brúach na Bain 

7 Anois an tan dfill mé, féuch, do 
bhádar ro mhórán crann air bhráach ua. 
habhann air an ttaóibhsí aiuús air an 
ttaóibh oile. 

8 Anasin a dubhairt seision riomsa, 
Stlid na huisgeadha so amach leith ns an 
túir shoir, agus téid síos annsa díotiramh, 
agus ii gus an bhfairrge: air na bomairt 
amach chum na fairge, léigheostar na 
huisgeadha,. 

9 Agus tlucfuidh-a ccrích, go mairhiih 
gach aoinní beó, dá ccorruighionn, giodh 
bé ar bíodh taobh a riothuid na huisge 
eadha: agus biaidh iomad romhór éi-g. 
ionta, do bhrígh go ttiucfuid na. huisseadha 
annsin : óir béid slán ; agus mair idh gach 
uile ní mar a ttiucÍa an srath. 

10 Agus tiucla a ccrích, go seasfuid na 
híascairidhe air ó En-gedi go | Len-eglaim;e 
béid na náid Feifinm ie lon amach; 
béid a néisg do réir a ccinéil, amhuil homá 
na Íairce móire, ro iomadamhláií 

11 Acht ní leigheostar a áite lábáin 


Agus a cciall. 


sin agus a ite uisgeamhla ; do bhéavthar 
do dhéanamh shalainn íad. . 

12 Agus fástuidh láimh ris a nabhumn 
air a brúach, air an táoibhsi agus air an 
taoibh oile, a nuile chrann cham bídh, 
nach ccríonfa a dhuille, nó nach ccaith- 
fighear a thoradh: do bhéara amach 
toradh nfiadh do réir a mhíos, do bhrígh 
gur gheiniorlar a nuisgeadha mnach Ón 
tsanctóir: agus biaidh a thoradh mar 
bhíadh, agus a dhuille chum leighis. 

13 4í is marso a deir an “Tighearna 


Dra; Bádh ; so an teóra, lé ngéabhthaoi 


tíre do réir dha threabh 


oighreacht na 
do gheabha lóseph dha 


dhéag Israel: 
chuid ranna. 

14 Agus gheabhthaóise a oighreacht, 
áon edulunaith ré chéile: nochá ar thóg 
misi mo lámh súas dá t,áobhá dá thabhairt 
da bhur naithribhse : agus tuitídh an 
fearann oruibh mar oighreacht. 

15 Agus budh í so teóra a nfearuinn 
leath ris an ttáobh thuáigh, ón bhfairge 
móir, a shghe Íletlon, mar théid daoine 
go Sédad ; 

16 Hamat, Berotah, Sibraim, noch atá 
idir théoruinn BDamascus agus téora 
Hamat ; Hasar-hatticon, noch atá laimh 
ré asta lIHlabhran. 

17 Agus budh í an téora ón bhfairge 
Hasar-enan, téora Dhamascus, agus an 
tuáisceart Widh thuáich, agus téora Liamat, 
Agus is? so an aba, Ó “thuáigh. 

48 Agus tomnheostáo! an tobh shar ó 
labhrann, ó Dhainascus, agus ó Ghilead, 
agus Ó thír Ísrael laumh ré Íordan, Ón 
tteóruinn gus an bhfairrge shoir. Agus 
254 So an maid Soir, 

19 Agus an taóibh ó dheas budh dheas, 
ó Thamar go huiseeadhubh na ceann- 
airge a Ccades, an sruth gus an bhfairrge 
mhóir. Agus isí $o an bhair ó dheas budh 
dheas. 

90 An taobh shíar mar an ccéadna 
budh á a nfairge mhór ón ttéoruimn, nó go 
tti duine a ail as coinne Ílamat. jfs: so 
an taobh shíar. 

ol Marsin roinníidhe an fearann so 
dlabh féin do réir threabh Ísrael, 

29 4 Agus ttiucla a ccrích, go roinn- 
fidhe é le crannchair mar oichreacht dibh 
féin, agus do na coimhightheachaibh bhíos 
ar ccuáirt bhur measc, noch dá mbéarthar 
clann ann bhur measg : agus béid daúibhs 
mar dhaómaibh Bhearthar annsa tir a 
measg chloinne Ísrael ; (lo gheabhuid 
siad oíghreachd asuibh a measw threabh 
Israel, 

23 Agus tiucfuigh a ccrích, gidh bé 
tréabh iona cco. mhneochuidh an coimh- 
thigheach, guroh annsin do bhéarthaoi 
eighreachd dó, a dear an 'Tigheama, Dia. 
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Ronna gach dhuine, 


€AIB; XLVII. 
Cuid ronna gach dhuine ar leith, don 
talanh naonhthasa,. 


a. asiad. so anmanna, na. ttreabh. 
On chionn thuaigh go cósda shhghe 
lletlon, mar théid duine go Fionn, 
lIasar-enan, téora Dhamascus don leath 
thuáigh, go cósda liamat; (óir is íad so 
a tháobha soir agus síar ;) cuid ronna do 
Dhan. 

2 Agus láimh ré téoruinn Dan, ón 
taóibh shoir eadhon go nuige an taoibh 
shíar, cuid ronna do Aer. 

3 Agus láimh ré téoruinn Aser, ón 
taoibh shoir, eadhon go nuige an taoibh 
shíar, cuid ronna do Naphta, 

4 'Agus laimh ré téoruinn Naphtah, ón 
táoibh shoir gus an dtaóibh shíar, cuid 
ronna do Mhanasseh. 

5 Agus lámh ré téoruinn Mhanasseh, 
ón taoibh shoir gus an taóibh shíar; cuid 
ronna do Ephrain. 

6 Agus láimh ré téoruinn Ephraim, ón 
táoibh shoir gus an taóibh shíar, cd 
ronna do Ieuben. 

7 Agus láimh vé téoraimn BReuben, ón 
taóibh shoir gus an taoibh shíar, cuid 
rona4a do Iadah. 

8 4 Agus lamh vé téoruimn Iúdah, ón 
taóibh shoir sus an ttaoibh shíar, do budh 
Í sin a nolráil noch ofráilúdhe don chúig, 
mhíle fhithchiod siaí ar leithead, agus air 
fad amhuil cuid do na codchaibh oile, Ón 
taóibh shoir gus an ttaóúibh shíar: agus 
biaidh an tsanctóir iona lar. 

o Biuáidh a nofral do bhéarthaoi don 
TrocnEaRsNa cúig míle fluthchiod ar fad, 
agus deach mile ar leithíiod. 

To Acus is dóibhsm, eadhon do ! 
sagartaibh, bhías a nofráil ah Ha 
don leith thuáigh cúig míle fhithchiod ar 
fad, agus don leith shiar deich míle ar 
"eithiod, aeus dlon leith shoir deich míle air . 
leithiod, agus don leith theas cúig, míle 
i lailchiod ar fad : agus biaidh sanctúir an 
'TIGHEARNA iona lar sin. 

11 Budh leis na sagartaibh é atá 
náomhtha do mhacaibh Sádoc; noch do 
choimhéad mórduighthesa, nach deachuidh 
arseachrán an tan do chúadar clann Ísrael 
ar seachrán, mar do chúadar na Lebhítigh 
ar seachrán. 

19 Agus budh ní ro naomhtha dhoibh- 
sion olráil a nfearuinnsi do bhéarthar 
amach lannh ré téoruimn na Lebhiteach. 

13 Agus ÓOiáidh ag na Lebhitibh thall as 
coinne na sasart cúig, míle fhithchiod air 
fad, agus a leithiod deich míle: bwdh cuig, 
miile agus fhthche an faide eile, agus a 
leithiod deich nale. 

14 Agus uí reacfuid siad é, agus ní 


Cuid ronna an da 


mhalartfuid, ní mó bhéuruid fúatha féin 
primidil a niearuinn : Óir atá sé naomhtha 
don TTGnHEARNA. 

15 f1 Agus biaidh na cúig mhíle, do 
facbhadh aansa leithead thall as : coinne 
na ccíug míle fhithchiod, na áif neaimh- 
tha don chathruigh, chum áitreibhthce, acus 
mar chuimínibh : agus biáidh an chathair 
iona lár. 

16 Agus budh iadso a ttomhais sin; an 
taóibh thuáigh ceithre mhíle agus cíne 
chéad, aeus don taóibh theas ceithre mhíle 
agus cúig chéad, agus don taóibh shoir 
ceithre mhíle agus cúig chéad, agus don 
taúibh shíar ceithre mhíle agus cíúg, chéad. 

17 Agus biaidh cuimínidhe na caith- 
reach don leith thuáigh dha chéad agus 
caogad, agus leath ms an taobh theas 
dha chéad agus cáogad, agus leath ms a 
noirthear dha chéad agus cáogad, agus 
don leath shíar dha chéad agus caoead. 

18 Agus an chuid oile ar leithne thall 
as coinne oÍrála na ronna náomhtha 
buáidh. deich míle don leith shoir, agus 
deich míle don leith shíar: agus biaidh sé 
thall as coinne ofrala na codú naomhtha ; 
agus biaidh a bhiseach sin inar bheatha 
don druing fhritheolas don chathruigh. 


19. Agus an mhéid fritheolas don chath- . 


ruigh foigheonuid dí as uile threabhuibh 
Israel. 

20 Budh cúig mhíle fhithchiod a noíráil 
uile le cúis mhíle fluthchiod : oháilúdhe 
a nofáil naomhtha ceathairbheannach, 
maille vé seilbh na caithreach. 

21 9 Agus biaidh an fhaghiíoll ag an 
bpronuúsa, air áontaóibh agus air an 
taóibh oile do nufráil naomhtha, agus do 
sheilbh na caithreach thall, as coinne na 
cúig míle fhithchiod do noírúil leath ns 
an ttéoruinn shoir, agus leath shíar thail as 
coiuue na cúig mile fhithchiod leath ris 
.an ttéoruinn shíar, thall as coinne chuid 
ronna an phríonnsa : agus budh í sm a 
nofráil naomhtha ; agus óiáidA sanctóir an 
tighe iona lár sin. 

29 'DTumlleamh oile budh les an 
bpnonnsa ó sheilbh na Lebhíteach, agus 
Ó sheilbh na caithreach, ar 7nóci/A a lár an 


CAIB. L 


threabhdhéug, 


neithe is leis an bprionnsa, idir théorainn 
Iúdah agus théoruinn Bheniamin. 

25 4] Ar son na coúa oile do na treabh- 
uibh, Ón taóibh shoir gus an taóibhshíar 
biaidh roinn ag Beniamhn. 

204 Agus ag téoruinn Bheniamin, ón 
taóibh shoir gus an taóibh shíar, do gheabhs 
uidh Simeon TOIR. 

25 Agus ag téoruinn Shímeon, Ón 
taúibh shoir gus an taóibh shíar, do [sachar 
roinn. 

g6 Agus ag teóruinn Isachar, Ón taóibh 
shoir gus an taóibh shíar, do Sebulun cuid 
ronna. , 

27 Agus ag téoruinn Shebulun, ón 
taóibh shoir gus an taúibh shíar, cuid 
ronna ag Gad. . i 

28 Agus ag téoruinn Ghad, don taóibh 
theas leath uis an deisceart, biaidh an 
téora eadhon ó Thamar gus na srothaibh 
imreasuin anw Cades, agus gus a nabhuinn 
leath nis an bhfairge mhúir. 

209 Isé so an fearann roinníidhesí lé 
cranuchar do threabhuibh Israel imar 
oichreachd, agus siad so na ronua, a deir 
an Tiehearna Dia. , 

30 4 Agus síád so dula amach na 
caithreach don taúibh thuáigh, ceithre 
mhíle, agus cúig chcad miosúr. 

31 Agus Diaidh. geatadha na caithreach 
do réir anmann threabh Israel, trí gheata 
thuáigh; aoin gheata do Reuben, aoingheata, 
do Iúda, aoingheata do Lebhi. 

39 Agus don taóibh shoir ceithre mhíle 
agus túig chéad ; agus trí gheata ; agus 
doingheata do Ióseph, áoingheata do 
Bhemannn, óoineheata do Dhan. 

33 Agus don taoibh theas ceithre mhíle 
agus cúicc chéad miosúr : agus trí gheata; 
aoincheata do Shimeon, áoingheata do 
Isachar, aóingheata do Shebulun. 

34 Don taóibh shíar ceithre mhíle agus 
cúig chéad, maille ré na ttrí gheatuibh; 
aoingheata do Ghad, aóingheata do Aser, 
aóingheata do Naphtah. 

35 Do bAí sé timchioll fa ccuáirt ocht 
míle dhéag miosúr: agus budh é Aimm na 
caithreach ón ló sin, (a an TTíGHEABNaA 
annsin. 


- 





Leabhar DANIEL. 


“ 


! w FE AIB..IL 
Oileamhan phrionnsamhla Dhaniel a 
4habilón.. 


NN sa treas bhadhain do ríoghacht 
lehoiacam ágh lúdah tháinic Nebu- 
“7“9 


chadnessar ríoh na Babilóine go Iiierusalem, 
agus do chuir campa iona thachuoll. 

2 Agus thug an Tighearna lehoiacim 
rígh Iúdah iona láimh, imaille le cuid 
do shoithiehibh thighe Dé: noch rug 


sé go tír Shináar go tigh a dhé ioiinEus 


Duúltuigh Daniel 


rug sé na soighthighe go tigh ionnmhuis 
a dhé. 

3 Agus do labhair an rígh re Aspenas 
maighistir achailteanach,chor go ttugadhsé 
leis cuid do chlainn Israel, agus s do shliochd 
an rúgh, agus do na prionnsadhuibh ; 

4 Clann ann nach raibA aineamh ar 
bioth, acht íad sgíamhach, agus glic ann sa 
nuile. eagna, agus géarchúiseach san nul.e 
éolus, agus ealadhuin thuigsionuigh, agus 
drong agá raibh cumas ionta chuin seasta 
a bpálás an rígh, agus da múinfedís fogh- 
luim agus teanga na “Gcaldeánach, 

5 Agus dórduigh an rígh dhóibh beatha, 
láetheamhuil do bhiadh an rich, agus do 
nfíon dar ibh sé : mar sin agá noileamhuin 

trí blíadhna, go madh féidir leó a ccionn 
pa haimsire sin seasamh a Jathair an rígh. 

6 Anois do bhí iona measg so “do 
chloinn Íúdah, Daniel, HIananiah, Misacl, 
agus Asanah: 

7 Dá ttug. Prionnsa na ccailteanach 
amnanua : óir thug sé ar Dhániel 'Bel- 
tesassar; agus úir Hánaniah, Sadrach; 
agus air Mhisacl, Mlesach; agus air AEa- 
rá, Abeduego. 

8 8 Acht SS thiúall Dániel iona chroidhe 
nach saileochadh sé é féin lé cuid bíuh an 
righ, nó les an bhfíon do ibheadh sé: 
uinesin díarr sé ar Phrionnsa na ccailtean- 
ach nach salchadh sé é féin. 

9 Anois thug Día Dániel a bhfabhar 
agus a ngrádh dhúthrachdach phríonnsa 
na ccailteanach,. 

10 Agus a dnbhairt prionnsá na 
ccailteanach ré Dániel, Is eagal liom an 
tieohearna mo rígh, noch dórduish bhur 
mbíadh agus Bhur ndeoch : óir cred as a 
bhfaicfeadh sé bhur naighthesi ní sa imeasa 
a ccruth ná an chlann noch atá dá bhur 
sórt” annsin cuirílighe nisí a nguáis mo 
chmn agan ngh. - 

11 Annsin a dubhairt Dániel re Melsar, 
noch do chuir prionnsa. na, ccailteanach ós 
cionn Dhántel, Hananmah, Misael, agus 
Asanah, 

12 Dearbh do sheirbhisigh, íaruim 
dathchuinge ort, ar feadh dh: eich la; agus 
tugaidís doibh piscanach sc ithe, agus uisge 
ré ól. 

13 Annsin féuchthar air ar ngnúisibh 
dot lathairsí, agus ar ghnúisibh na i cloinne 
' 3thios do chuid ronna bídh an righ: agus 
amhuil do chífios tú, déana re do sheirbh- 
íseachaibh. . 

14 Marsin dáontuigh sé ris annsa 
chuiss!, agus do indearbh sé íad ar feadh 
dheich lá. 

15 Agus a ccionn dheich lá do chonncas 
a ngnúise ná Is breaghdha agus ní is reimhe 
a bhfeóil ná an chlann uile noch a duáigh 
do chuid ronna bídh an rígh. 
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DANIEL, 


budh an righ. 

16 Marso do rug Melsar leis cuid ronna 
a mbidh, agus a nfíon do ibhedís; agus 
thue se piseanach; dhóibh, 

11 4 Ar son an cheathrair lJeanabh so, 
thug Dia éolus agus gliocus dóibh annsa 
nuile fhóchluin agus eanna ; agus do bhí 
tuissi ag Daniel anusna huile fiosibh agus 
aishneibh. 

18 Anois a ccionn na laetheadh a 
ndubhairt an rígh go ttiubhradh sé a steach , 
íad, annsin tha Prionnsa na ccailteanach a 


istéih fad a lathair Nebuchadnessar. 


19 Agus do comhráidh an mgh rm; 
agus níor hth áon iona mease uile cosmhuil 
ré Dániel, tianauiah, ] Misael, agus re Ha- 
sariah : uimesin.do sheasadar a lathair an 
ríogh. 

“90 Agus fuáir an rígh íad ní budlí féarr 
deich nuáire náid na draóithe agus na 
hastroluighthe úile da raibh ann a rioshachd- 
aibh uile, annsna huile cháúisiblí e eagna, 
agus tuicsiona, dur fhíafrúigh sé dhíobh. 

21 Agus. dó chomhnuidh Dániel gus 
an cheidblliagllain do nogha-hd an wgh 
Ciírus. 


CAIB. II. 
Sisling Nebachadnessar ann na ceeithrear 
monareadhaibh, ar nga ccur ar ceíií leis 
an cúigeadh. 


GUS annsa dara bhliadhain do riogh- 
achd Nebucharlnessar do chonuairc 
Nebauchadnessar aislinethe,ler buaidhreadh 
a spiorad, agus dunthigh a chodladh-uádh. 

2 Ann sin dfúagir an rígh na draoithe 
da gliairin, agus nu h: astroluighthe, agus ia 
féúistinigh, agus na Caldeáinuigh, chum a 
aislingeadh “dd thaishbeanadh don rígh. 
Annsin thaneadar agus do sheasadar a 
bfíoghnuisí an rígh. 

5 Agus a dúbhairt an rgh ríu, Do 
chonnairc mé aislinge, agus. do bhí mo 
spíorad buáidheartha dfupháil feasa na 
haislinge. 

4 Annsin do labhair na Caldeanuigh ns 
an rígh a Síriae, A:rígh, mair go bráth: 
innis dot sheirhimseabhaibh a naisline , agus 
foillseochaimne an chíall duit. 

5 Do fhreagair an rích, agus a dubhairt” 
sé ris na Cairleánachaibh, Dimthigh an ná 
uaimsi: muna ttugthaóise fios na haislinge 
dhamhsa, maille re na chicill, cearrtuighear 
a. bpíosuibh síbh, agas do dhéantar - cárn 
aóiligh dá bhur ttighthibh. 

6 Acht má thaisbeantaói a naisline, agus. 
a cíall, do gheabhthaoií bronta uáimsí asus 
luaigheachda agus onóir mhór : uiimesin 
foillsighidh a naisline dhamh, agus sccháall, 

7 Do fhreagradar a ris agus a “dubhradar , 
Inniseadh an “rígh da sheirbhíiseachaibh a, 
naisline, acus taisbeanfuim a. chiall dó. 

8 Do thre; agair an rágh agus a dubhairt, 





dlisling Nebachadnessar; 


Ata a thios agam go deimhin go mhéara 
sibh a naimsir hbh, do bhrígh go bhfaicthi 
go ndeachaidh an ní uáimsi. 

9 Acht muua ttugthaói fios na haislinge 
dhamhsa, sí bj/uií achí aoinbhreath a 
mháin orúibh: óir dullmuigheathair bréaga 
agus briathra salcha da labhairt dom 
lathairsi, no go náthruighthear a naunsir: 
uimesin innisidh dhamhsa a naisling, agus 
aitheonuidh mé sur féidir libh a chíall do 
thaisbeanadh dhamh. ! 

10 4 Do fhreagradar na Caldeánuigh a 
lathair an rígh, agus a dubhradar, Ní 
bhful duine air an ttalamh fhéadas cúis 
an rígh dtoillsiushadh : uimesin ní bhfuil 
rísh, no tichearna, na úachtarán, íarrus a 
leithéid sin do ní ar dhraói, nó air astro- 
luighe, nó ar Chaldeánach. 

11 Agus 4s ní annamh íarrus an mh, 
agus ní bhfúil áon ar hioth oile théadas a 
fhoillsiughadh a lathair an rígh, acht na 
deé,nochnach déan accomhnuidhea bhteóil. 

12 Ar son na cúisisí do bhí an ríeh 
teargach agus ro fhíochmhar, agus dfúagair 
sé daoine crionna na Babilóine uile do 
8CcrIOS, 

13 Agus do chuáidh a náithne amach 
go muirlidhe na daóine Crionna; agus 
dhíarradar Dámiel agus a chompanuigh ré 
a marbhadh. 

“14 4] Annsin do fhreagair Dániel maille 
ré comhairle. agus re heagna do Arioch 
caiptín an righ ghárda an rígh, noch do 
chuáidh amach do mharbhadh dAaúine 
glioca na Babilóine, 

15 Do fhreagair sé agus a dubhairt re 
Arioch caiptín an rígh, Cred fa bA/uií an 
fúagra coimhdheithniosachsin ón rígh? 
Annsin dfoillssigh Aroch an chúis do 
Dhaniel, 

16 Agus do chuaidh Dániel a steach, 
agus diarr air an rígh aimsir do thabhairt 
dó féin, agus go ninneosadh sé don rígh 
ciall na faislinet he, 

171 Annsin do chuáidh Damel dha thigh, 
agus: dinnis an ní do Hanamah, MÁhsael, 
agus Asanah, a chompánuigh : 

18 Go marradaois vráasa ar Dhía neimhe 
a ttaobh na secréidea ; chor nach báiseoch- 
aidh Dámel, nó a choipánuigh maille vis 
an ccuid oile do dhaoinibh ghoca na 
Babillóine. 

19 Annsin do foillsigheadh an tseicréid 
do Dhamel a bhfis oidhche. Annsin do 
bheannuigh Dániel Día neimhe. 

420 Do ilireagair Daniel agus a dubhairt, 
Go madh beannuighthe bhías ainm Dé go 
saoghal na saoghal: Óir is aige atá eagna 


: agus cumhachd : 


21 Agus áthruighidh sé na haimseara 
agus na huáine: áthruighidh sé ríghthe, 
agus cuiridh sé ríghthe súas: do bheir sé 
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Dearmudigh an rí é. 


eagna do. na daóinibh ghoca, agus eolus 
don mhéid aithmghios tuigs ;, 

99 Foillsighidh sé na neithe doimhne 
agus seicréideacha : a&atá fios an mí bhíos 
san dorchadus aige, agus comhnuighidh an 
solus iona fhochair. ” 

23 Buidheachus uaim dhuit,agus moluim 
thú, a Dhé maithreadh, noch thug eagna 
agus cumhachda dhamh, agus dtfoillsigh 
dhamh anois an ní díarramar ort: Óir 
anois dtoillsigh tá dhúinn cúns an rígh. 

94 47 Uimesin do chuáidh Dániel a 
steach a ccionn Arioch, noch dórduigh an 
rígh chum daóine ghoca. na Babilóine do 
scrios : do chuáidh sé agus a dubhairt ris 
marso; Ná marbh daóine glioca ná Babi- 
lóine: beir mist a steach a lathair an 
ríoh, agus foillseocha mé don rígh an 
chíall. 

25 Annsin rug Arioch Dámel a bhfíagh- 
nuise an rígh maille ré deithnios, agus a 
dúbhairt ris marso, Fuáir mé duine do 
bhraighdibh Iúdah, inneosas don rígh an 
chíall. 

26 Do fhreagair an rígh agus a dubhairt 
ré Dániel, dar bhanm wBeltesassar, 
An bhféadann tusa a naisling noch do 
chónnairc mé, agus a cíall dtoillssughadh 
dhamhsa ? 

27 Do fhreagair Dámel a bhfíághnúise 
an rígh, agus a dubhairt, An tseicréid noch 
dfiatruigh an rígh ní fheéaduid na draóithe, 
na daóine glioca, na hastroluighthe, agus 
na fáisdinigh, a hinmsin don rígh; 

28 Acht atá Día arneamh Ffhoillsigheas 
secréide, agus do bheir a fhios do Nebue- 
chadnessar an rígh cred bhías annsna 
lacthibh deighionacha. Isíad so haishngthe, 
agus fise do chinn air do leabuidh ; ! 

29 Ar do shonsa, a rígh, thangadar do 
smuaintightheann hixní;nn air doleabuidh, 
cred do thiucíadh a ccrích na dhiaighso : 
agus an té fhoillssghios na secréide do 
thaisbéin sé dhuitsí cred thiucfas ann. 

30 Acht ar mo shonsa, ní dhamhsa do 
foillisicheadú an tseicréidsi ar son gliocuis 
ar bith da raibh ionnam ní is mó ná 
aonduine béo, acht air son na druinge 
fhoillseochus an chíall don rígh, agus chor 
go mbía fios smuáineadh do chroidhe féin 


agadsa. 


31 | Do chonnairc tusa, a rígh, agua 
feach íomhagh mhoir. Do sheas a 
níomháigh mhórso, noch ar bhoirdheirc a 
dealradh, as do choinne; agus dob 
imeaglach a dealbh. 

39 Do budh dót fhíre ceann na híomh- 
8eighe, a hucht agus a ruighthe dairgiod, a 
bolg agus a leasracha do phraás, 

33 A cosa díarann, a troighthe cuid na 
níarann agus cuid na ccraidh. 

34 Dféuch tú nó gur gearradh cloch 


Fuair Daniel amach £6. 


amach gan lamha, noch ler buáileadh a 
níomháigh air a cosaibh do ó díarann 
agus do chriáidh, agus do bhus na 
mblodhubh íad. 

35 Annsin do briseadh an tíarann, an 
chré, an prás, an tairgiorl, agus an tór, na 
ccodchuibh a naóintheachd, agus do 
rínneadh dhoibh amhuilcáaith urláirhhuáilte 
san samhradh; agus rue an gháoth lé iad, 

as - Sosmaes 
go nach fiíth ait ar bíoth dhóibh: agus 
do rinneadh slíabh mór don chJoich do 
bhuáil a níomháigh, agus do líon sé an 
talamh uile. 

36 Así so a naisling ; agus 1nneosam a 
ciall a lathair an rígh, 

37 'Thusa, a righ, a(air ad mgh Ós 
riophuibh: óir thug Día neimhe dhuit 
rioghacht, cumhacht, amus neart, agus glóir. 

38 Agus giodh bé áit a naitrighid clann 
na ndaóine, beathuigh na talmhan agus 
éunláith neimhe thug sé ad Jáimhsí íad, 
agus do rinne sé úachdarán díot os a ccionn 
uile. Is tú an ceann Oir. 

39 Agus ad dhauaighs éireochuidh 
rioghachd oile is lugha na thusa, agus 
an treas rioghachd oile do phrás, noch 
bhéarus úachdaranachd ós cionn na 
talmhan uile. 

40 Agus biaidh an ceathramhadh ríogh- 
scht laidir amhuill iarann: óir bnsidh an 
tiíarann agus claóidhidh a nuile ní : agus 
amhul bhrsios an táárann íad so mile, 
brisfidh fós agus brúidhúidh é. 

41 Agus amhul do chonnairc tú na 
cosa agus na Wmúigf, cuil do chnáidh an 
photadóra, agus cuid díarann, roinntiglnor 
an rioghachd ; achd biaidh inte do neart a 
niaruinn, an tionad iona bhíaca tú an 
tíaorann camaisce lé criáidh shuáite. 

429 Agus gnar do bhádar méir na ccos 

“€uidl diarann, agus cuid do chnáidh, aarsun 
bhías an noghachd biaidh cuid dJu láidir, 
agus cuid briste, 
43 Agus an tionad a bhíaca tú an 
tarann cumaiscthe lé cnaidh: laibe, 
cumaiscfid síad íad féin Jé sliochd daóine: 
nach greamachuidh aon díobh dhá chéile, 
amhuil nach greamochuidh íarann cumaisce 
lé cráidh. 

44 Agus a Jáethibh na ríogh so cuirfidh 
Díanenmnhe noghachd súas,nach scnostúigh- 
ear eo bráth : agus ní fúigfighear an riogh- 
achd ag daóinibh oile, achd brisfidh sí iona 
codchuibh agus díbeoruidh na rioghachda 
uile, agus seasfuidh sá go brath. 

45 An tiounad a bhfaca tú gur gearradh 
cloch asatsliabh amach ean lámha, agus gur 
bhris sí antiarann amblodhuibh, an prás,an 
chré, an taireiod, agus an tór; do rad an 
Día mór a fhios don rígh cred thiucfas a 
ccrích na dhiaishso: agus acú a naisling 
dearbhtha, agus a cíall daington, 
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DANIEL, 


Don deilbh oir a Ndúra,. 


46 dj Annsin do thuit an righ INebu- 
chadnessar air a aghaibh, agus dumhluigh 
sé do Dhániel, agus daithin sé go nofralaidís 
íodhbairt, agus boladh cumhra dó. 

47 Do fhreeair an ngh do Dhámel, agus 
a. dubhairt, As dearbh, gur Día na ndée 
bhur Ndíasa, agus Tighearna ar ríoghuibh, 
agus foillsitheach secréidceadh,ó dfeud tusa 
an tseicréidse dfoillsinghadh. 

48 Annsin do minne an rígh duine mór 
do Dhánijel, agus thug sé iomad tiorlh- 
laiceadh dhó, agus do vinne sé úachdarán 
de ós cionn uile phrobhinnse na, Babilóine, 
agus nachdarán ós cionn uile dhaoine glioca 
na Babilóine, 

49 Annsin díarr Damel air an rígh, agus 
do chuir sé Sadrach, Mesach, agus Abed- 
nego, óscionn ghnothuigheadh phroibhinnse 
na Bábilóine : acht do sáuigA4 Dániel a 
ngeata an rágh, 


CAIB. III. 
An trá ógánnach, géilfeadh do ndealbh, 
órdha, ar na saoradh as famhuidh thrén- 
[oisgeach thein-bhéulach na Babalóine, 


b2? rnue Nebuchadnessar au rígh 

íomháigh óir, iona raibh trí útchid 
cubhad ar áirde inte, agus sé cubhaid ar 
leithead, agus do chuir sé súas í a réiteach 
Dóúra, a bproibhimase na, Babilóine. 

2 Annsin do chuir Nehuchadnessar an 
righ cruinniughadh a bhfochair a chóile air 
na prionnsadhuibh, air na húachdaránuibh, 
air na caiptínibh, air na. breitheamhnmbh, 
air na treisineribh, air na comhaitrleach- 
uibh, air na siorraim, agus luchd rááchlaidh 
na bprobhmnseadh uile, teachd chum 
cóisreacthiL na híomháighe noch do chuir 
Nebuchadnoessar an rígh súas. 

5 Anusin do cruinnigheadh a bhfochair 
a chéile,na prionnsadha, na huachdaráin,na 
caiptínieh, na breitheamhuin, na treisinere, 
na comhairligh, na siorraim, agus uile 
ríaghlóighe na bprobhinnseadh, chum 
coisreactha na híomháighe, do chuir Ne- 
buchadnessar an rígh snas; agus do sheasa- 
dar as coinne na hiomlhiáaighe do chuir Ne- 
buchaduessár gas. 

4 Anusin dfúagair an bollsaire go hárd, 
Do haithnigheadh dhíbhsi, A dhaúine, a 
thíortha, agus a theangtha, 

5 Gidh bé ar bioth uúir do cluinúidhe 
an buábhall dá shéideadh, an flúit, an 
chláirscach, sacbut, psaltair, dulchnev, agus 
a nuile shórt ceóil, go nuimhleochthaói 
síos agus po nadharthaói a níomháish órdha 
do chuir Ncbuchaduessar an righ suas: 

6 Agus gidh bé nach léigte é téin síos 
agus adhvadh tteiletíghear a nuáirsin tCin é 
a Jar fhúirneise lasamhla. 

-Tf Uimesin an tan, do chúaluidh an 
pobal uile fuáain an bhuabhuil, na 


Diúltuid Sadrach, Mlesach, 


fiúite, na cláirsighe, na psaltracha, sachut, 
agus a nuile shórt ceóil, do léig na huile 
dhaoine, críocha, agus "teangtha, síos íad 
agus do adhradar a níomháigh ordha do 
chuír Nebuchadnessar an righ síias, 

8 Ar a nadhbharsin thangadar dream do 
na Caldeánachaibh an tan sin a lathar, 
agus déiligliodar na [úduighe. 

o Do Íabhradar agus a dubhradar ris 
an rígh Nebuchadnessar, A vígh, mair go 
brath. 

10 Thug tusa, a rígh, fhagra, gach uile 
dhuine da Shileadh fuáim na hadharc, 
na flúite, cláirsighe, sachut, psaltracha, 
dulcimer, agus a muile shórt ceóil, go 
léighdís síos íad agus go naidheoraidís a 
níomhaigh órdha. 

11 Agus siodh bé ar bioth nach léig- 
feadh é féin síos agus nach adhradh, 
go tteilgúdhe a lár tuirníse loiseníghe 
lasamhla €. 

19 Atáid 'drong, Gmrgh do Iúdmghibh 

noch do chuir tír Óscionn ghnothuigheadh 
phrobhinnsi na Babilóine,- Sadrach, Me- 
sach, agus Abednevo; ní thugadar na 
daóinest, a rích, meas ortsa : ní thoghnuid 
dot dhéeibh, ní mó adhvruid a níomhaigh 
órdha do chuir tú súas, 

13 9 Annsin daithin Nebuchadnessar 
iona bhuile agus iona fheirg, Sadrach, Me- 
sach, agus Abedneso do thabhairt chuige. 
Annsin thugadar na daóinesa a lathair an 

rígh 

14 Do ,labhar Nebuchadnessar, agus 
a dubhairt se rlú; /Ín fior, a Shadrach, 
Mlhesach, agus Abedneeo, nach bhfíogh- 
antaoi dom dhéibhsi, agus nach adharthaoi 
a níomháigh órdha chuir mé suas? i 

15 Anois má bhithí réidh giodh bé 
ar bioth uáir chluinnfidhe fuáim an 
bhúabhuill, na ílúite, cláirsighe, sachut, 
psaltrach, agus dulcimer, agus a nuile 
shórt ceoil, go nuimhleochthaoi síos agus 
go naidheorthaoi a níomháigh noch “do 
rinne misi; 428 maith é: achd muna 
nadharthaoi, teileighear a núairsin féin 
gibh a lár fuirníse lasardha; agus cía 
hc an Día sin sháorfas as mo láimhse sibh? 

16 Do fhreagair Sadrach, Mesach, agus 
Abednego, agas i a dubharadar ris an rígh; 
O a Nebuchadnessar, ní bhfial guin 
aguinn freagra do thailiiirt duit annsa 
cháisi, 

17 Mas amhluidh atá, is féidir ler 
Ndía féin da bhfoghnamoid ar saoradh 
Ó nfuirnís lasardha loissnidh, agus saórfa sé 
sinn as do lamhsti, a rích, 

18 Acht anuna ndéarna, bíodh a fhios 
aeadsa, a rígh, nach déanam seirbhis dot 
dhéeibhsi, ní mó aidheoram a níomháigh 
e:dha do chuir tú súas. 

19 9 Annsin do bhí Necbuchadnessar 

“8 


CAIB. II. 


agus Abedneso dáthragha. 


lán do chúthach, agus dathruigh dealbh 
a aighthe a naghuidh. Shadrach, “Mhesach, 
agus Abednego: wijmesin do Tabhair sé, 
agus do aithin sé a nfuirnis do théaghaidh 
seachdnuáire ní is mó ná mar cleachdaoi a 
téaghadh. 

20 Agus do aithin sé do na daúimbh 
budh neavtmhuire do bhí iona shlaagh, 
Sadrach, Mesach, agus Abednego, de 
cheangal agus a tteileion annsa bhfuirnís 
loisenigh theineadh. 

21 Annsin do ceangladh na daóinesa 
iona ccótadhuibh, iona ttriusaibh, agus 
iona mbirréaduibh, agus iona néaduighibh 
eile, agus do teilgiodh a lár na fúirnise 
lóiswnighe lasardha íad. 

22 Ar a nadhbharsin do bhrígh go 
raibh aithne an rígh éigiontach, agus a, 
nfuirnís te go hiomarcach, do mharbh 
lasair na teineadh an dáin do thóig súas 
Saúrach, Mesach, agus Abednego. 

23 Agus do thuiteadar an tráur fearso, 
Sadrach, Alesach, agus Abecduego, ceang- 
ailte a lár na fairníse. loisgnighe teineadh. 

24 4 Annsin do bhí an rích Nebu- 
chadnessar lán dhamhan, agus déirich sé 
síias go deithúíosach, agus do labhair, agus 
a dubhairt re na chómhairleachaibh, Nach 
trúr fear do theilgeamar ceangailte a 
lár na tenedh? do Fhreasradarsan 
agus a dubhradar ris an rígh, Is fíor a 
rígh. | 

25 Do fhreaeair seision agus a dúbhairt 
sé, Féuch, do chímse ceathrar fear sgaóilte, 


ag siubhal a lár na teineadh, agus ní 
bhfuil dochar ar bioth orra; agus is 


cosmhiuúl gnáis an ceathramhadh duine re 
Alac Dé. 

26 Annsin tháinc -Nebuchadnessar 
láimh re béul na fuirnís! loísenigh teineadh, 
agus do labhair, agus a dubhairt, A 
Shadrach, Mhesach, a agus Abedneso, sibhsi 
a sheirbhísigh an Dé is ro áirde, tigidh 
amach, agus s tieidh annso. Annsin tháinic 
Sadrach, “Mesach, agus Abednégo, amach 
as lar na teineadh. 

27 Agus íar ccruinniughadh do na 
prionnsadhaibh, na ríaghlóiríchibh, agus na, 
caíptinibh, agus headh an rígh 
a bhfochair a chéile, do choncadar na 
daóinesi, air nach raibh cúmhachda ar 
bioth ag an tteine air a ccorpuibh, ní 
raibh ruibe dá cceann loisge,, ní mó do 
Fata eeadh a ccótadha, ní inó do bhean 
boladh na teineadh ríu. 

98 --Annasin do labhair Nebuchadnessar, 
agus a dubhairt sé, Go /nadh beannuighthe 
Dín, Shadrach, Alhesach, agus Abedhego, 
noch do chuir a aingeal úadh, agus do 
shaor a sheirbhísish do chui a nd FhÉhas 
ann, agus (lo tharcuisnigh briathar an ráech, 


5 
agus dáontuigh a ccorp; £o nach bhfoish- 


MNebuchadnessnr ar ná . 


eonaidlís águs nach aidheoraidís dée ar 
bioth, acht a Ndáía féin, 

go. Uime sin do nímse órdnghadh, Na 
builedhaóine, chineadhacha, : acus teanatha, 
noch labhrus aoinní nach cóir a naghaidh 
Dé Shadrach, Mhesach, agus Aheúueso, 
do ghearradh na hpíosuibh, acus cárn 
aoiligh do dheanamh da ttighthibh : do 
bhrígh nach bhfuil Dia ar bioth oile 
fheuilús tarthail air an inodhso,. 

30 Annsin dárduigh an wh Sadrach, 


Mesach, agus ÁAbednceo, a bprobhinnse na 


Fabilóine, - 
CAIB. IV. 


Ata ard-úachtarán ar na shamhlughadh ré 
craóibh fhairsinne, & naisling Nelme 
chadnessar. 


Craic a Easa an rígh chum 
a nuile phobal, cineadhacha, agus 
teanetha, aitreabhus air an ttalamh uile; 
Gu méaduighthear síothcháin díbh. 

2 Do mheas mé gur maith ré thais- 
beanadhna comharthadha agus nahionganta 
díoillsuieghadh doibrigh an taird Dhía leath 
riomsa. 

3 Cread méad a chomharthadha ! agus 

créad cumhachduigh a nongantadh! is 
riogliacht shíorraidhe a rioghacht, agus até 
a thighearnús C ó ghinealach go ginealach. 

4 4 Do bhí mis NeDuchadpessar a 
suaimhneas ann mo thigh, agus ag oir. 
dhearcadh: ann mo phálás: : 

5 Do chonnairc mé aisline do chuir eagla 
orum, agus do bhúaidhir smuáintighthe air 
mo leabuidh mé agus fise mo chinn. 

6 Uimesn do vinne mé órdughadh 
daóine glhioca na Babalóine uile do thabhairt 
a steach dom lathair, chor go ttiúubhraidís 
dhainh fios céille na haislinge. 

7 Annsin thangadar na draúithe, na 
hastroluiche, na Caldeáanuigh, agus na 
faisdinigh a steach: agus dinnis mé a 
naisling dalathair; acht níor fhaill sighiodar 

d'famh a cíall, 

8 &£ Acht fa dheireadh tháinic Daniel a 
steach doim lathair, (dar bainm Beltesassar, 
do réir anma mo dhe, agus iona buí 
spiorad na ndée náomhtha :) agus dinnis 
mé a naisling, da lathair, ag rádh, 

9 O a Bheltesassar a. mhaiglastir na 
múrnagh, do bhrísh go bhfúil a fhios agam 
spiorad na ndée náomhtha do bheith 
ionnadl, agus nach buáidhreann secréid ar 
bioth thn, innis damhsa fise maislinge do 
chobnairc ,iné, agus a cíall, 

10 Marso do bhádar áse mo chinn ar mo 
leabuidh; docaonnaircmé,aeusféuchcrann 
a lár na talmhan, agus budA múr a áirde, 

11 Dlás an crann, agus do bhí se láidir, 
dgus ráinic a íáúiide go neamh, agus a 
radharc so foircheann na talmhan uile, 
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shanhuilt re crúobh. 


12 Do budh brceáagha a dhuille, agus 
budh iomdha a thoradh, agus do bhá 
biadh ann do niomlán : do bhí scáile ag, 
beathachaibh an imhachaire faúi, agus 
dáitreabhadar éanlaith neimhe iona ghé air- 
aibh, agus do bheathuigheadh a. wiiile 
fhcóil de. 

13 Dochonuairc mé a bhfisibh mo chinn 
air mo leabuidh, agus, téuch, tháimic fear 
faire agus aon nóoinhtha a núas ó neamh; 

14 Dfúagair seision go hárd, agus a 
dubhairt marso, Gearruidh síos an crann, 
agus rcearruidh a bhcangáin de, croithidh 
a dhuille dhe, agus díoscaóilidh a thóradh : 
imthighdis na 'beathaighe ó bheith faúi, 
agus a néunlaith Ó na bheangánuibh. 

“45 Thairis sin fagbhuidh bun a fhréimhe 
annsa talamh, eadhon lé cuibhreach íaruinir 
agus práis, a bhféar mín an mhagha; 
agus íliuchthar é lé drúcht neimhe, agus 
biodh a chuid ronniu maille ris na beath- 
uighibh a bhtéur na talmhan. 

16 Athruighthear a chroidlíe gan bheith 
na chroidhe duine, agus tugthar croidhe 
beathuigh dhó; agus 'tigdís seachd naime 
siora thairis. 

17 Is lé hórdughadh na bhfear faire atá 
an chíns s), agus an tíarratus lé bréithir na 
náon náomhtha : chor go mbí a fhios aig, 
an mbeó so réaghlaighíonn an té is ro 
Airde a rioghacht ua udaóine, agus go 
ttabhair t don té is áill leis, agus 
ccuirionn súas Ós ó cionn an téis uirísle do 
na daónabh. | 

18 Do chonnairc misi Nehuchasdnessar 
righ a naislingse. Anois thusa, a bhelt- 
esassar,Íoillsigh a cíall, mar.nach bhrféaduid 
uile dhaóine glioca mo rioghachda a cíal! 
dfoillsiughadh : acht féaduigh tusa é ; Óir 
atá spiorad na ndcé náomhtha ionnad, 

19 47 Ann sin do bhí Dámel, (dar bainm 
Beltesassar,) ar na chriothnughadh ar 
feadh uáire, agus do bhuáidhrmodar a 
smuáintiehtheé. DDolabhuair an ráeh, agus 
a dubhairt, IA Bheltesassar, na. buáidh- 
readh a naisling, nó a call thú. Do 
fhreagair Belltesassar, agus a dubhairt, A 


thighearna, bíodh a naisling don druing 
fhúathuighios thú, agus a ciall dot, 
naimhdibh. 


20 An crann do cheant tú, noch dfas, 
agus-do bhí laidir, a ráinic a áirde goneamh, 
agus a radharc don talamh uile ; 

21 Apá raibh a dhuille breágha, agus 
a thoradh iomadamhuil, agus his bhí na 
bhiadh do nuile; faoi ar “chomhnuigheadar 
beathuighe an mhagha, agus aira ghéagaibh 
a raibh áitreabh ag éun]aith neimhe: 

29 Is tusa é, a gn, dfás agus tháinic 
chum bheith láidir: óir giaeda mhéid, agus 
ráinic go neamh, agus do thighearuas. go 
crich na talmhan. 


go: 





Ajiniughadh an aisling; 


93 Agus an tionad a bhfaca an rígh 
forfhaireach agus áon náomhtha ag teachd 
a núas ó neamh, agus ghá rádh, Gearruidh 
síos an crann, agus scriosuidh é ; thairis 
sin fasbhuidh bun na bhfiéamh annsa 
talamh, éadhon lé cuibhreach íarruinn 
agus práis, a bhféur mhín an mhasha ; 
agus íliuchthar é lé drúcht neimhe, agus 
óíodh a chuid ronna mailte re beathughibh 
an mhachaire, go ndeachuid seachd naim- 
$1ora, thairis; 

24 Isí so an chíall, a rígh, agus isé so 
Ónfughadh an tí is ro Airde, noch tháinic 
air mo thighearaa an rígh : 

25 Go udiíbeóruid thusa ó dhaúimbh, 
agus go mbiáidhdo chomhnuidhe a bfochair 
bheathach na talmhan, agus do bheirid ort 
téur díthe mar dhaimh, agus tliucfuid thú 
ré drúcht neimhe, agus rachfuid seaeht 
naimsiora thort, nó go naithnighidh tú gur 
bé an té is ro Airde mnághlas a noghacht 
na. ndaóine, agus do bheir í don té is 
aill leis. i 

26 Agus an tionad ar áaithnighiodar bun 
fhréamh an chrainn dfágbháil; biaidh do 
rioghachd daingion acadsa, tar éis tha dha 
aithmughadh go riaghluid na neamha. 

27 Ar a nadhbharsin, a rígh, gabh mo 
chomhairlesi, agus bris díot do pheacuidhe 
lé firéuntas, agus héigceart lé foillsiuehadh 
trócaire do na bochdaibh ; más fadueghadh 
ar do shíothcháin é. 

28 “91 Tháinic so uile air an rígh Ne- 
buchadnessar, , 

29 A cciíonn dá mhíos déag do bhí sé ag 
spaisdeóireachd a bpáláis noghachda na 
Sabilóine. 

30 Do labhair an rígh, agus a dubhairt 
sé, Nachí so an Bhabilóin mhór díoirenidh 
misi mar thigh na rioghachda, re neart mo 
chumhacht, agus donóir dom mhórdhachd. 
féin? 

31 An feadh do bí an íocal a mbéul an 
righ, do thuit guth ó neamh, age rádA, A rich 
Nebuchadnessar, is riotsa labharthar; Do 
dhealuigh an ríoghachd riot. 

529 Agus díbeoruid síad ó dhaomibh thú, 
agus óiáadh háitreabh abhíochair bheathach 
an mhachaire : do bhéuruid ort féur dithe 
amhuil daimh, agus rachuid seachd naim- 
siofa thort, nó go raibh a fhios agad gur bé 
an té is ró Airde ríaghlúas a roghachd na 
ndaóine, agus go ttugann í don té da 
ttogrann fé. 

33 Air a nuáirsin féin do coimhlíonadh 
an ní air Nebuchadnessar: agus do 
díothcuireadh ó dhaúinibh é, agus a duáigh 
sé féur amhuil daimh, agus do bhí a chorp 
fliuch lé drúcht neinhe, nó gur fhás a 
ghrúag amhail c/eifeacA iolair, agus a ingne 
amhuil crobuibh éun. 

34 Agus a ccionn na láetheadhsin misi 

“93 





EV. Fleadh neamhdhtadha Bheisa assa; 


Nebuchad4nessar do thúis mé súas mo 
shúile chum neimhe, agus dhill mo, thuigsi 
chugam, agus do bheannuidh mé an té is 
ro Airde, agus do mhol mé agus 
donóruighios an té mhairics a“ bráth, noch 
ar tighearnus síorraigh: é thigueiirnus, acus 
agá 0hfuil a riochachd o ghinealach go 
ginealach : 

Só Agus meastar uile áitreabhthuish na 
talmhan amhuil naeimhní: agus do ní seision 
do réir a thola féin ar shlúagh neimhe, 
agus a measc áitreabhthach na taimhan : 
agus ní fhéadann duine ar bioth á lámh 
do chosg, nó a rádh ris, Cred do ní tú? 

56 Annsa namsin féin dúfill mo chíall 
chugam ; agus air son ghlóire mo rioch- 
aclida, dfll monóir agus mo dhéalradh 
chugam; agus díarradar mo chomhairligh 
agus mo thighearnadha mé; agus do 
dhaingnigheadh ann mo rioghachd mé, agus 
tugadh tuilleamh mórdhachd oirdhearca 
dhamh. 

37 Anois mist Nebuchadnessar moluim 
agus árduighim agus onóruighim Rígh 
neimhe, ar fírinne a oibreacha uile, agus 
gur breitheamhnus a sbhhghthe: agus an 
drong shiubhluighios a úúabhar féuduigh 
sé a nísliiughadh. 


CAIRR V. 
Smacht Bhelsassar déis a chráos agus a 
phótareacht. 





O rinne an rígh Belsassar féusta mór 
do mhíle dhá thighearnadhuibh, agus 
dibh sé fíon as coinne an mhíle sin. 

2 Dáithin Belsassar, an fad do bhí sé 
ag blasadh sa nfiona, na soighthighe óir 
agus airgid do thabhairt chuige noch thug 
a athair Nebuchadnessar as an tteampall ó 
lerusalem ; chor go niobhadh an rígh, agus 
a. phriónnsadha, a mhná, agus a leannáin, 
deoch asda. 

3 Annsin thugadar leó na soighthighe 
Óir rugadh as an tteampall ó thieh Dé noch 
do bAí ann lerusalem; agus dibh an mgh 
agus a phronnsadha, a mhná, agus a 
leannáin, deoch asta. 

4 Dibhiodar fíon, agus do mholadar 
na dée Óir, agus airgid, agus práis, agus 
faruinn, agus crainn, agus cloiche. 

5 4“ Fa namsin fén tháinc amach 
méur láimhe duine, agus do scríobh thall. 
as coinne an choinnléora ar phlaástráil 
bhalla pháláis an rígh : agus do chonnairc 
an rígh an chuid don láimh do scríobh. 

6 Annsin dáthruigh gnúis an righ, agus 
do bhuáidhreadar a smáúaintighthe é,íondus 
go rabhadar ailí a leasruigh scaóilte agus 
gur bhuáiliodar a ghlúine a naghaidn a 
chéile. 

“ Dfúagair an rágh go hárd na hastrol- 
uighthe, na Caldéanuigh, agus an lucht 


áin [amhsgríobhadh ar an mballa 


aisdine do thabhairt a steach. Agus do 
labhar an rígh, agus a dubhait ré 
daoinibh eagnughe na Babilóine, Gidh bé 
ar bioth léighhos an scríbhinns, agus 
thaisbeanfus a call damhsa, éideochar é lé 
scáirléad, agus do gheabhuidh sé slabhradh 
Óir timchioll a bhrághad, agus hiáidh sé na 
threas niachtarán san ríoghacht. 

8 Annsin thángadar uile dhaóine críonna 
an rágh a steach: agus níor fhéadadar an 
scríbhinn do léaghadh, nó a cíall dinnisin 
don rígh. 

9 Annsin do bhí an rígh Belsassar ar na 
bhuaidhreadh go mór, agus dathruigh a 
chruth uime, agus do bhádar a thigh- 
earnadha míoshuáimhneach. 

10 dí Anois tháinic an bhainríoghan do 
bhrígh bhríathar an rígh agus a thigh- 
earnadh go tigh na fleidhe: agus do labhair 
an bhainríoghan agus a dubhairt, A rígh, 
mair go bráth: ná buáidhreadh do 
smuáintighthe thú, agus ná. hathruigheadh 
do ghnúis: i 

11 Atá duine ann do rioghachd, iona 
bhfuil spiorad na ndée náomhtha; agus a 
laethibh hathar, fríth solus agus tuicse agus 
eagna ann, cosmhuil ré heagua na ndée ; 
noch dá ndéarna an rígh Nebuchadnessar 
hathair, an rígh, a deirim, hathair, maigh- 
istir ar na draóithibh, air na hastroluigh- 
thibh, air na Caldeánachaibh, agus air na 
faistineachaibh ; 

12 Do bhrígh gur fríth spiorad oirdheirc, 
agus éolus, agus tuigsi, cíallughadh ais- 
lngtheadh, agus taisbeanadh cceastanna 
ccruáidh, agus fúascladh cuntabhart annsa 
Daniel sin, dá ngoireadh an rígh Belte- 
sassar: a nois goirthear Dámel, agus 
foillseochuidh sé an chíall, 

13 Annsin rugadh Dániel a steach a 
lathair an rígh. .Agws do labhair an rígh 
agus a dubhairt ré Dániel, .An tusa an 
Daniel (td, noch atá do chleinn daóirsine 
Iudah, noch thug an rígh mo athair as £ír 
IGduighe ? . 

14 Do chúalaidh mis! iomrádh dot 
thaúibh, go bhfuil spiorad na ndée ionnad, 
agus gur Írith solus agus tuicsi agus eagna 
oirdheirc ionnad. 

15 Agus anois tugadh na daóine glioca, 
agus na hastroluighthe a steach dom 
lathairse, iondus go leighdis an scrábhinnsi, 
agus a cíall dfoilissnughadh dhamh : acht 
niorfhéadadarcáall anneithedfoillsiughadh: 

16 Agus do chúala mé dot thaoibhsi, go 
bhféndann tá cíallughadh, agus fúascladh 
ceastann : a mois 1há fhéadann tú an 
scribhinnsí do léaghadh, agus a cíall 
dinnisin damhsa, éideochar lé scáirléad 
thú, agus biáidA slabhradh óir fád bhrágh- 
aid, agus biaidh tú ad threas úachdaián 
annsa rioghacht, 
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air na mhíoniúghadh re Daniel. 


17 fí Annsin do fhreagair Dániel agus 
a dubhairt a lathair an rígh, Bídis do 
bhronta agad féin, agus tabhair do luáigh- 
eachd do neach oile; gidheadh léighfiodsa 
an scríbhinn don rígh, agus foillseocha mé 
a ciall dó. ' 

18 Thusa a rígh, thug an Día is re 
áirde dot athair Nebuchadnessar riogh- 
achd, agus mordhachd, agus glóir, agus 
onoir; 

19 Agus do bhrígh na mórdhachda thug - 
sé dhó, do chriothnuighiodar a muile 
phobal, cineadhacha, agus teangtha, agus ' 
do bhí eagla orra roimhe : do mharbhadh 
sé an té do thogradhséféin; do chongmhadh 
sé beo an tú do thogradh sé; agus do 
chuireadh sé súas an tí thogradh ; agus do 
chuireadh síos an tí do báill leis. 

20 Acht an tan tógbhadh a chroidhe 
súas, agus do chruáidh a inntin a núabhar, 
do cuireadh as a chathaóir ríogha é, agus 
do bheanadar a ghlóir dhe : 

21 Agus do díothchuireadh é ó mhacaibh 
na ndaóine ; agus do rinneadh a chroidhe 
cosmhuil ris na beathachaibh, agus do b4 
a chomhnuidhe a bhfochair na nassal 
bhfíadhta : do bhíathadar é lé féur amhuil 
daimh, agus do bhí a chorp fliuch lé drúcht 
neimhe; nó gur thuig sé gur bé an Día ig 
ro áirde ráaghlas a rioghachd na ndaóine, 
agus go nÓrduighionn sé ós a ccionn an té 
is áill leis. 

29 Agus thusa a mhacsan, a Bhelsassar, 
níor úmhluigh tú do chroidhe, gidh gur 
bhíeas duit so uile; 

23 Acht dárduighis thú féin a naghaidh 
Thighearna neimhe; agus thugadar soigh- 
thighe a thighe ann thfíaghnuis, agus dáibh 
tusa, agus do thighearnadha, do mhná, 
agus do leannáin, fíon asda; agus do 
mhol tá na dée airgid, agus Óir, práis,” 
íaruinn, crainn, agus cloiche, mach 
bhfaicionn, nach ccluin, agus nach feasach: 
agus mí thug tú glóir do Dhía, a laimh 
a bhfuil hanál, agus gur les huile 
shlighthe : 

24 Annsin do cuireadh an chuid don 
laimh uádha, agus do scríobhadh an 
scráíbhinnsi. ! 

25 4 Agus sí so an scríbhinn do 
scríobhadh, MENE, MENE, TECEL, 
UPHARSIN. 

26 Isí so cíall na bhfocal: MENE; 
Daáiramnah Día do nmoghacht, agus de 
chríochnuigh sé í. 

27 TECEL; Do toimhseadh thú annsa 
meadh, agus do fríth easbhuidheach thú. 

98 PEILES; Do roinneadh do rioghachd 
agus tugadh do na Medianachaibh agus (lo 
na Persianachaibh 1. 

29 Anusin dfúagairt Belsassar, amus 
déaduigheadar Dáuicl le scáirléad, agus 





Tilgthear an uáimh na leomhan é. 


lé slabhradh óir fa na bhrághaid, agus 
thugadar fógra dha thaóibh, go mbíadh sé 
na threas úachdarán san rioghachd. 

830 £T A noidhchesin do marbhadh Bel- 
sassar rígh na Ccaldeánach, 

31 Agus do ghlac Dáriús an Médi- 
anach an riochachd, ar mbeith dhó 


timchioll thrá bhéithchid agus dá bhlíadhan 
daóis. 


CAIB. VI. 


Chuir tnúdh na néachdaráin, Daniel a 
nuáimh. na leomhan, as ar shaor Día €. 


O budh toil lé -Dariús céad agus 

fithche prionnsa do chur Ós cionn na 

rioghachda, noch do bhíadh ós cionn na 
rioghachda uile. 

2 Agus ós a ccionn so trí húachdaráin ; 
(ar bA€ Daámel an chéaidfhear dhiobh :) 
lé ttinbhraidís na prionnsadha a ccuntas 
dóibh, agus nach bíadh damaiste air an 
righ. 

3 Anois do toghadh an Dánielse ós cionn 
na nuáchdarán agus na bprionnsadh, do 
bhrígh go raibh spiorad oirdheirc ann; 
agus do bhreathnuigh an rígh a chur Ós 
cionn na rioghachda uile. 

4 4] Annsin do smúaineadar na húach- 
daráin, agus na prionnsadha cúis dfagháil a 
naghaidh Dhámel a ttaobh na rioghachda; 
achd níor fhéadadar cúis ar bioth nó 
lochd dfaghail ann; do bhrígh go raibh 
sé fírinneach, ní mó fríth earráid ná 
lochd anu. 

5 Annsin a dubhradar an mhuinntirse, 
Ní bhfúigheam cuis ar bith a naghaidh an 
Danielsi, muna bhfagham í na aghaidh a 
ttaobh dhlighe a Dhé. 

6 Annsin do chruinnigheadar na húach- 
daráinsi agus ua prionnsadha a ccionn a 
chéile a lathair an rígh, agus a dubhradar 
marso ris, A rígh Dárius, mair go bráth. 

7 Do chomhairlighiodar uile úachdaráin 
na rioghachda, na naghlóirigh, na prionn- 
gadha, na comhairligh, agus na caiptinigh lé 
chéile, statúid ríoshamhuil do dhaingniugh- 
adh, agus órdughadh daingíon do dhéanamh, 
gidh bé íarrfas athchuinge ar bioth air 
Dhía air bith nó air dhuine air feadh 
tríochad lá, acht ortsa, a rígh, a theilgion 
a núaimh na leomhan. 


8 Anois,arígh, daingnidh an tórdughadh,. 


agus séuluidh an scríbhinn, iondus nach 
áthruighthior é, do reir dhlighe na Mé- 
dianach agus na Bpersianach, nach áth- 
ruighionn, 

9 Uimesin do shéuluidh an righ Dániús 
an scribhinn agus an dligheadh. 

10 41 Anois an tan dó thuig, Dániel gur 
séuladh an scríbhinn, do chuáidh sé dhá 
thigh; agus armbeith d ? fhuinneóig uscuilte 
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CAIB. VI. 


Geabhthar Daniel slai. 


iona sheomra leath ré Ilerusalem, do léig sé 
síos air a ghlúinibh é trí huáire sam ló, 
aeus do ghuidh sé, agus rug buidheachus a 
bhfíachnuise a Dhé, mar do níodh sé san 
naimsir roimhe. 

11 Annsin do chruinnigheadar na 
daóines), agus fúaradar Dániel ag umaigh- 
the agus ag déanamh gearáin a lathair & 
Dhé. 

12 Annsin thangadar a bhfogus, agus do 
labhradar a bhfíaghnuisi an rígh,-attaobh 
fhúagartha an rígh; Nach ar shéalluidh 
tusa dligheadh, gach uile dhuine dá 
níarradh afAchuinge ar Dhía ar bith nó air 
dhuine táobh a stigh do thríochad lá, acht 
ortsa, a righ, go tteilgiódhe a nuáimh na 
leomhan é? Do fhreagair an rígh agus a 
dubhairt se, Is fíor an ní do réir dhlghe 
na Médianach, agus na Bpersianach, nach 
athruighiona. 

13 Annsin do fhreagradarsan agus & 
dubhradar a lathair an rígh, Ní bhfuil suim 
a“ Dániel, noch atá do dhaóirsine chloinne 
Iúdah, ionnadsa, a rígh, nó annsa dligheadh 
do shéaluidh tú, acht do ní sé íarratas trí 
huaire san ló. 

14 An sin, an tan do chuáluidh an rígh 
na bríathraso, do bhí sé ro fheargach ns 
féin, agus do shuighidh sé w& chroidhe ar 
Dhániel dá shaoradh : agus doibrigh se go 
dul gréine faói dá shaoradh. i 

15 Ausindo chruinnigheadar an mhuinn- 
tirse chum an rígh, agus a dubhradar ris an 
righ, Bíodh a fhios agad, a rígh, gur bé 
dligheadh na Médianach agus na Bper- 
sianach, Gan dligheadh ar bíoth nó reachd 
dá ndaingueocha an rígh dáthrughadh. 

16 Aumsin daithin an rígh; agus thuga- 
dar Daniel léo, agus do theilgiodar £ a 
nuáimh na leomhan. Anois do labhair an 
rígh, agus a dubhairt sé ré Daniel, Saáor- 
fuidh do Dhía thú, dá bhfóghuana tú a 
ccomhnuidhe. . 

17 Agus tugadh cloch, agus do leagadh 
ar bhéul na húamha í ; agus do shéaluidh 
an rígh le na shignead féin i, agus le 
signéad a thighearnadha, iondus nach 
hathrochuidh an tionnsgnamh a ttáaobh 
Dhaniel. 

18 f1 .Annsin do chuáidh an rígh da 
phálás, agus do chaith sé a noidhcue na 
throsgadh: mi mó tugadh adhbha chiúil 
do lathair :-agus do chuáidn a cbodladh 
úadh. i 
19 Ann sin déirigh an rígli go ró mhoch 
ar maidin, agus do chuáidh go deithniosach 
go huáimh na leomhan. —— . i 

20 Agus an tan tháinic sé chum na 
hnamha, do ghoir sé maille re gúáth 
trúaghanta ar Dhániel: agus do labhair 
an rígh agus a dubhairt re Dániel, A 
Dhamel, a mai. Dé bhí, an téidir lé 
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Jihid na leomhain a naamhdánbh. 


do Dhía, dar fhóghain th a ccomhnuidhe, 
do shaoradh ó na'leomhanuibh ? 

291 Annsin a dubhairt Dániel ris an 
rígh, A rígh, mair go bráth. 

22 Do chuir mo Dhía a aineol, agus 
do dhruid sé béil ná leomhan, iondus nar 
ghortuigheadar mé: do bhrigh gur fríth 
neimhchionta ionuam dá lathair; agus fos 
ad fhiaghnuisisi, a rígh, ní dhéarna mé 
urchóid ar bith. 

293 Annsin do bhí an rígh vo láath- 
gháireach dá thaoibh, agus daithin sé go 
ttugaidís Daniel súas as a nuáimh. 
'MIarsin rugadh Dániel súas as a nnaimh 
agus níor íríth gné ar bioth dhochair air, 
do bhrígh gur chreid sé iona Dhia féin. 

24 Agus daithin an rígh, agus thugadar 
leó an drong sin do rmne casaoid ar 
Dhamel, agus do theilgiodar a nuáimh 
na leomhan íad, ód fein, a mná, agus a 
cclann; agus rugadar na leomhuin buáidh 
orra, agus do bhrisiodar na ccotchaibh a 
ccnámha suil raneadar íochdar na húamha. 

25 47 Annsm do scríobh an vígh Dáriús 
chum a nuile phobal, chineadhacha, aeus 
teangtha, áitreabhus annsa talamh uile; 
Go méaduighthear síothcháin dibh. 

936 Do nímsi órdughadh, An gach uile 
thighearnas dom mioghachd go mbiáidh 
crioth, agus uámhan air a nuile roimhe 
Día Dhánmcl: úir isé an Día béo é, agus 
daingion go bráth, agus isí a rioghacht 
nach sgriosfuighear choidhche, agus biáidA 
a thiolearnas go deireadh. 

2£€ Saoruidh sé agns tárthuighidh sé, 
agus oibrghidh sé comharthadha agus 
ionganta a bhfaitheamhnus agus annsa 
talamh, noch do sháor Dániel óchumhachd 
na leomhan. 

28 MJarsin do chuáidh an Dánielse air 
a aghaidh a ríghe Dhárius, agus a ríghe 
Chírus an Persianach. 


CAIB. VI. 
Atáid na ceithre monarcacha ba mhó, 
fioghraighte fa cheithre bheathachaibh. 


NNSA chéd bhládhuin do Bhelsassar 

rígh na Babilóine, do chonnairc 

Daniel aisling agus fise a chinn air a 

lesbuidh : annsin do scríobh sé á naisling, 
ogtws dhnnis sé suim na mbríathar. 

2 Po labhair Dánlel agus a dubhant, 
Do chornairc mé ann maisling san 
roid!iche, agus, féuch, do throideadar 
ccithre gotha neimhe mr an bhfairge mhóir. 

3 Agus thancadar ceithre beathuigh 
mora súas as an bhíairce, éagsamhuil gach 
éon Ó aroile, 

4 () vii an chead amhuil leomhan, 
agus do bhádar sciathám iolair air : agus 
d'cachs nó gur thainpeadh a. sciathain, 
ile tógbhadh scos ón ttulámh é agus tugadh 
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air seasamh air na, cosaibh amhuil duine, 
agus tugadh croidhe duine dhó. 

5 Agus féuch beathach oile, an dara, 
amhail beithir, agus do thóg súas é féin ar 
taobh, acus do ó4í trí asna iona bhéul idir 
a fhiaclabh: agus a dubhradar marso mis, 
Eangh ,sluig mórán feóla. 

6 Na dmáighso do chonnairc mé, amus 
féuch áon oile, amhuil hopard, agá raibh 
ceithre sciatháin éin air a dhruim ; ceithre 
cinn fós air an imbeathach; agus tugadh 
tichearnas dó. : | 

7 Na dhúigh so do chonnairc mé a 
naislingibh na hoidhche, agus féuch an 
ceathramhadh beathach, úamhnach agus 
imeaglach, agus ro neartmhar; agus do 
bhádar fiacla móra fíarann aige: do 
shluig sé agus do bhris a mblodhuibh, agus. 
do phreab an chuid oile le na chosaibh: 
agus dob éagsamhuail é do nuile bheathach 
tháinic roimhe; agus do bhádar deich 
nadharca air. 

8 Do mheas mé na hadharca, agus, 
féuch, thámic súas iona measg adharc 
bheag oile, roimhe a raibh a trí do na 
hadharcaibh oile tairngthe súas as a 
bhíréamhuibh: agus, féuch, annsa nadh- 
aircs! do bhádar súile cosmhuil ré sínlibh 
duine, agus béul ag labhairt neithe móra. 

9 4 Dféach mé nó gur teilgeadh na 
cathaoire ríogha síos, agus do shuigh 
Sinsior na laétheadh, agá ráibh a chulaidh 
coimhgheal lé sneachda, agus grúag a 
chinn amhuil olann mhín: budh cosmáuií 
a chathaóir ríogha lé lasair theineadh, agus 
a riothleain anávil teine loiscnich. 

10 Tháimc srúth tinntighe amach agus 
thaimc amacn as a choinne: do bhí míle 
do mhíltibh ag mimiostrálachd dó, agus 
deich míle uáir deich míle do sheas as a 
choinne : do suigheadh an breitheamhnus, 
agus do hoscladh na leabhair. 

11 Díéuch mé annsin do bhrígh ghotha 
na mbriathar mór do labhair a nadharc : 
dféuch mé nó gur marbhadh an beathach, 
agus gur milleatlh a chorp, agus gur tugadh 
don lasair thintighe é. i 

12 A ttáobh na coda oile do na beath- 
achaibh, do beanadh a ttiehearnus díobh : 
gidheadh do faduigheadh a mbeatha air 
feadh tamall agus aimsire. 

13 Do chonnairc mé a bhúisibh na 
hoidhche, agus, féuch, tháinic áon cosmhail 
re Mac an duine lé neullubh neimhe, agus 
tháinic sé chum Sinsir ná láetheadh, agus 
thugadar a bhfoeus dá lathair é, 

14 Agus tugadh tighearnas, agus glóir 
dhó, agus riouhacht, chor go bhfochnadh a 
nuile phobal, cineadh, agus teángtha dhó : 
is tighearnas síorruidhe a thighearnas, nach 
uniomeochaidh thort, agus sí a rioghacht 
nach díoghbháighhghear, 


ITdirmiúniugha na. fise. 


15 Do bhí misi Dániel doilghiosach ann 
mo spioraid a. lár gno chuirp; agus do 
bhuáidhríodar fise mo chinn mé. 

16 Tháinic mé a bhfógus daon díobh do 
sheas a ccomhghar, agus dfiafruigh mé a 
fhírinne só uile dhe. —Annsin bnns. se 
dhamh, agus thug orum fios céille na 
neithionn do bheith : again. 

17 Is ceithre ríghthe, na ceithre beath- 
uigh mhórasa,noch léireochus as an ttalamh. 

18 Acht séabhuid naóimh an té is ro 
Airde an rioghachd, agus sealbhochnid an 
rioghachd go bráth, go sáoghal ná sáoghal. 

II ahudh mhían liom fios [árinne 
an cheathranhadh bheathuich dfaeháil, 
noch dob éagsamhuil ón ccuid eile uile, 
rYo úathbhasach a rabáadar a fhíacla 
díarann, agus a ingne do phrás; noch 
do shluig, am bhris a mblodhuibh, agus do 
bhrúigh an chuid oile le na chosaibh; 

90- Agus na ndeich nadharc do bhá ar 
a cheann, agus a naóÓin oile tháinic súas, 
agus roimhe ar thuitiodar tríur, eadhon 
na hadhairce aga rabhadar súile, agus 
béul do labhair neithe ro mhórá, a raibh 

a fhéuchúin niosa ró árrthachda náid a 
Fea 

21 Do chonnairc mé, agus do rinne a 
nadharc chéadnaso co“adh ris na náomh- 
uibh, agus do rug buaidh orra ; : 

99 Nó go ttainic Sinsior na laétheadh, 
agus tugadh breitheamhnus do náoimhuibh 
an té is ro Airde; agus tháinic an tan 
gur shealbhuigheadar na namh an 
rioghacht. 

23 Is marso a dúbhairt sé, Budh é an 
ceathramhadh beathach an ceathramhadh 
ríoghachd air an ttalamh, noch bhías 
éagsamhuil ó nuile rioghachd, agus sluigíidh 
sé an talamh go hiomlán, agus sailteoruidh 
sé síos é, agus brisfidh a. mblodhuibh €. 

94 Agus as deich rírhthe na deich nádh- 
arca éireochus as an rioghachd so : agus 
éireochuidh gíeAh oile na ndhaigh; agus 
budh éaccosmhuil ón chéid rígh é, agus 
claoidhíidh sé trí ríghthe. 

25 Agus laibheora sé bríathra móra a 
naghaidh án té is ro Airde, agus caithfidh 
amach naóimh an té is ró “Airde, agus 
sáioiládh aimsiora agus dlighthe dáthrugh- 
adh: do bhéarthar iona laimh íad go 
haimsir agus go haimsioruibh agus go 
roitn aimsire. 

96 Acht sughfidh an breitheamhnus, 
agus béaruid a thighearaus úadha, da 
dhíoth-laithriughadh - agus da scrios go 
deireadh. 

24 Agus héarthar an rioghachd agus 
an tiguearnas, agus niórdhachd na riogh- 
achda faói neamh go hiomlán, do mhuinn- 


tir náomh au té is ró ire, uoch ar- 


rioghachd síorruidhe a , ríoghacht, 
I “89 


agus 


CAIB. VIII. -Fíos an ghabhair agus an reithe. 


fóigheonnid agus uimhleochuid a “nuile 
thighearnas dó. . 
á ! sm ' 
298 Go nuige so atá críoch a nadhbhair, 
Ar mo shonsa Dániel, do bhuáidhreairar 
mesmúaintichthe go mórmó, agusdáthruigh 
mo dhncalbh íionnun : acht do choimhéad 


mé au chúis ann mo chroidhe. 


CAIB. VHI. 
Iomnlaile agus cláochlodh iomarach na 
righeachta. 


Is treas bliadhain do rioghachd 

Bhelsassar do xchonncas “aisling 
dhamhsa, dhamhsa Dániel, tar éis an nígh 
do chonnairc mé a chéaduail 

2 Agus do chounairc mé a naisling ; 
(agus tháinic a ccrách, a nuáir do chonnairc 
ané, go raibh mé ann 'Súsan annsa phalás, 
noch atá a bprobhinusí Elam;) agus do 
chonnairc mé a naishng, agus do bhí mé 
ag abhuinn Ulai. 

“8 -Annsin do thóig mé súas mo shúile, 
agus do chonnairc mé, agus, fCuch, do 
sÉeas as coinne na habhann reithe air a 
rabhadar dAá adhairc: agus dob árd an 


da adhairc; achd budh áirde Son ná an 


dara, agus tháinic a nagharc budh áirde 
súas fa dheireadh. 

4 Do chonuairc mé an reitheag gabháil, 
síar, agus hudh thúaigh, agus budh dheas ; 
ionnus nach seasfaidís bcathuigh ar bith 
ris, nó áon. do fhéadfadh ní do shaoradh 
as a laimh; acht do rinne do róir a thola 
féin, agus dfás sé mór. 

S. Agus mar do bhí mé ag meas, féuch, 
thaiic “gabhar firionn ó náird shíar ar 
adháigh na talmhan uile, agus níor bhean 
ris an ttalamh : agus do bhí adhairc oir- 
dheirc eidir shúilibh an i ghabhair. 

6 Agus tháinic chum an reithe agá 
raibh an dá adhairc, noch do chonnairc mé 
na sheasamh ag a unabhuin, agus do rioth 
sé chuige a ccúithach a neirt. 

fí Agus do chonnairc mé é ag teachd a 
bhfogus don reithe, agus do bhí sé lán 
dfíoch na aghaidh, amus do bhúail sé an 
reithe, agus do bhris a dhá adhairc : agus 
ní raibh cunmhachda aig an reithe seasamh 
riss achd do theilg sé síos chum na 
talmhan é, agus do shaltair air: agus ní 
raibh aon do fhéad an reithe do shaoradh 
as a laimh. 

8 Uimesin dófás an poc romhór: acus 
an tain do bhí sé láidir, do brseadh a 
nadharc mhór; agus tháinic iona háit 
ceithre hadharca móirmheasta leath ré 
ceithre gaothaibh neimhe. 

9 Agus thain|ic adharc bheag amach 
as aón aca, nach díás go hanmhór, don 
leath theas, agus don leath sholr, agus 
leath ris an ndé/Aeigh sóibhinn. 

10 Agus dfás sé niór, eadáon go sluágh 


Idirmhiniugha a nfis. 


neimhe; agus do theilg síos cvid don 
tsluagh agus do naréultuibh gusan ttalamh, 
agus do shaltair sé orra. 

11 Aseadh, do mhóruigh sé é féin 
eadhon go prionnsa an tsluáigh, agus is 
leis rugadh as a míodhbairt láetheamhuil, 
agus do teileiodh -ícs 8it a shanctora. 

12 Agus tugadh slúagh dhó a naghaidh 
pa Aíodhbartha láetheamhla do bhrígh 
sáruighthe, agus do theilg síos a nfírinne 
gus an ttalamh; agus do ghnáthuigh sé, 
agus tháiuic air a aghaidh. 

13 7 Annsin do chúala mé áon náomh 
ag labhairt, agus a dubhairt náomh oile ris 
a náomh airighsin do labhair, Ga fad bhias 
a naisling a (/áobh na híodhbartha láe- 
theamhla,agus sáruighthe nahaonránachda, 
do thabhairt aráon na sanctóra agus an 
tsluáigh do shaltairt faoi chois? 

14 Agus a dubhairt seision riomsa, Go 
dá mhíle agus trí chéud lí; annsin glan- 
fuighear an tsanctóir, .E 

315 47 Agus tárla, an tan do chonnairc 
ni181, m1sí Dámel, a núis, agus do lorgair 
iné a ciall, annsin, féuch, do sheas as mo 
choinne nuar thaisbeanadh duine. 

16 Agus do chúala mé gúth dúine eidir 
bhréachaibh Ulai, noch do ghoir, agus a 
dubhairt, A Ghabriel, tabhair ar an 
bhfearso an nés do thuissin. 

17 Annsin tháinic sé a bhfogus do náit 
ar sheas mé: agus a nuáir tháinic sé, do 
bhí mé eaglach, agus do thuit mé air 
maghaidh : acht a dúbhairt seision riom, 
Tuig, a mhac an duine : Óir is a ndeirearlh 
na haimsire bháas a naisling. 

18 Anois inar do bhí sé ag labhairt 
riom, do bhí mé a ccodladh throin ar 
mashaidh leath ris an ttalamh: acht do 
bhean seision riom, agus do chuir sé súas 
go direach mé. . ; | 
“- 19 Agus a dubhairt sé, Féuch, do 
bhéara misi ort a fhios do bheith agad 
cread bhias annsa chrích dheighionuigh an 
díophaltais : Óir biaidh an deireadh san 
nam chinte. ; 

90 Au reithe do chonnairc tú agá raibh 
dhá adhaisc islad sin ríghthe Média acus 
Persaa, . 

21 Agus isé an gabhar garbh rích na 
Gréige: agus isé an chéid ngh a nadharc 
mhór atá eidir a shúilibh, | 

22 Ar na bhriseadh sin, a náit ar 
sheasadar ceathrar súas air a shon, seas- 
fuid ceithre ríoghachta súas as an ccineadh, 
acht ní iona cumhachdaibhsion. 

23 Agus san naimsir dheighionnigh a 
vioghachda, an tan coimhlíonfuaghear lucht 
an nóigceirt, seasfuidh súas, igh gníiise 
bhuirbe, agus mráidhteadh ndorcha do 
thuicsin. | i 
' s4 Agus budh cnmhachtach a neart, 
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acht ní le na chumhachdaibh féin : agus 
scríosfuidh sé go hioreantach, agus rach- 
aidh sé air a aghaidh, agus ghnátheochuigh, 
agus scriosfuidh sé na. cumhachdaigh agus 
na daúine náomhtha. 

25 Agus fós tré na ghhocas do bhéara 
sé biscach air cheile iona laimh ; agus 
mórfuidh £& féin iona chroidhe, agus lé 
síothcháin scriosfaidh sé iomad ; seasfuidh 
sé fós súas a naghaidh Phrionsa na 
bprionnsadh; acht buisfighear é a néag- 
mhuis láimhe. 

26 Agus as fíor fis an tráthnóna agus na 
maidne noch do hinmseadh : ummesin 
áadhsa súas a nfis; Óir is a celonn mhóráin 
laeétheadh bAúas si. 

97 Agas danbhfáinnigh mis Damel, 
agus do bhádhas tinn láecthe áirigh; na 
dhuaighsin déirigh mé súas, agus do rinne 
mé ghnothuighe an rígh; agus do bhí 
uáthbhás orum fa a naisling, achd níor 
thuig duine ar hith í. 


CAIB. IX. 
Urnaigh Dhanicl arson muinntir an 
braighdionais, 90 agus fáigheadoireacht ' 
na seachtmhodhad seachtmhuinc. 


NNSA chéid bhlíadhuin do Dháriús 

mhac Ahasuerus, do shíolna Médian- 

ach, noch dá ndéarmadh mgh ós cionn 
riochachd na Ccaldeánach; 

2 Ann sa chéidbhliadhuain dá ríoghacht 
thuis misí Daniel! lé leaophruibh uibhir na 
mbliadhan, do tháobh a ttáinic bríathar an 
TionEansya go Íeremah an fáidh, iondus 

o ccoimhlíonadh séseachtihoghad bliadh- 
an a bhfásnehadh Ierusalem. 

3 4 Agus do chuir mé maghaidh air 
an Tighearna Dra, dá íarruidh le harnmeh 
agus lé gearánuibh, maille re troswadh, 
agus le saicéadach, agus lé luáithreadh. 

4 Agus do ghúidh iné chum an Tícr- 
EARNA mo Dhia, agus do nnne mé mo 
fhaóisidin, agus a dubhras, A "Thighearna 
an Día mór háaoghlach, ag comhall an 
chunnartha agus trócare don druing 
ghrádhuiglnos é, agus' don drong choimh- 
éadas a aitheanta ; 

5 Do pheacuigheamairne, agus do 

rinneamar éigceart, agus do rinneamar 
go holc, agus do chogamar, eadhon le 
dealnghadh' ód theagasgaibhsí agus ód 
bhreitheamhnusaibh : 
” 6 Nínnó déisdeamar le do seirbhíseach 
aibh na fáidhe, noch do labhair ann 
hainmsi lé ar ríghthibh, re ar bprionnsadh- 
uibh, agus re ar naithribh, agus ré huile 
phobal ua tire. . 

7 O a Thighearna, fíreuntachd dh/ighíos 
tusa, acht sinne náire aightheach, amhuil 
atá a náúgh ; do mhuinntir lúdah, agus dó 
Aitreabhthachaibh lerusalem, agus do 





Urnaigh Dhaniel 


Israel uile, atá a bhfogus, agus a nimchéin, 
air feadh na nuile thíorthann ionar dhíoth- 
chuir tusa iad, do bhrigh a bpeacuidh 
noch do pheacuigheadar ad aghaidhsi. 

8 O a Thighearna, d'ighmidne máire 
aighthe, ar ríghthe, ar bprionnsadha, agus 
ar naithre, do bhrígh gur pheacuigheamar 
ad aghuidhsi. 

9 Re ar Túughearna Dia bheanas 
trócaire agus maitheamhnus, bíodh gur 
chathaigheamairne na aghaidh ; 

[0 Ní mó damhluigheamar do ghúth an 
TroHnEaAaRNA ar Ndía, do shíubhal iona 
dhlighthibh, noch do chuir sé romhuinn le 
na SHONE IÉachaibh na faighe. 

11 Do sháraigh fós, Israel uile do 
slhligheadh, agus sin le fóilleadh air ais, chor 
nach éisdedis red ghúthsa; uimesin do 
sdóirteadh an mállughadh oruinn, agus an 
mionn 4a(é scrobhha a ndligheadh 
Mhaóise seirbhiseach Dé, do bhúgh gur 
pheacuigheamar na aghaidh. 

12 Agus do choimhlíon sé a bhríathra, 
noch do labhair se ar naghaidh, agus a 
naghaidh ar mbreitheamhan thug hreith- 
eamhnus oruinn, lé tabhairt uilc mhóir 
oruinn : Óir ní déarmadh faói neamh go 
hiomlán amhuil do rinneadh air Ierus- 
alem. 

15 Amhuil afá scríobhtha a ndhgheadh 
Mhaóise, tháinic an tolcso uile orainn, 
thairis sin ní dhearnamairne ar nguidhe a 
bhfiaghnuisú an TronEAgRNaAa ar MNádáía, 
ionnus go bfhillúmís ó ar nolc, agus go 
ttuigfemís thfinimnes:. 

14 Uimesin do fhorfhainigh an Tron- 
EARNA ar a uolc, agus thug sé oruinne é : 
Óir aiá an TTIGHEARNA ar Ndia fíréanta 
ann uile oibreachuibh do ní sé: Óir níor 
umhluigheamairne da ghúth. 

15 Agus a nois, a Thighearna ar Ndía, 
noch thug do phobal amach as crích na 
Hégipte le láimh láidir, agus fuáir clú 
dhuit féin, amhuil atá a niugh; do pheac- 
uigheamairne, do rinneamar go holc. 

16 41 O a Thighearna, do réir huile 
fhíréantachd, íarruim dathchuinghe ort, 
filltear ar ais thfearg agus thfíochmhair- 
eachd ó do chathruigh Íerusalem, do 
shliabh naomhtha : do bhrígh gurob ar son 
ar bpeacuigbhne, agus ar son éigceart ar 
maithreadh, atá Ierusalem agus do phobal 
na scannail do nuile dá bhfuil gacha 
táobha dhínn. 

17 Annois ar a nadhbharsin, O arNdía, 
éisd guidhe do sheirbhisigh, agus a ghear- 
áin, agus tabhair air haghaidh deallrughadh 
air do shanctóir atá áaonránach, ar son an 
"Tighearna, 

18 O mo Dhia, claon do chlúas, agus 
cluin; oscuil do shúile, agus féuch ar 
naonránacht, agus an chathair noch goir- 
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CAIB. IX. 


fa aiseocadh. Terusalein. 


thear as hainm : óir ní chuirmidne ar 
nguidhe dot lathair ar son ar nionracuis, 
acht ar son do mhórthrócaireadh féin. ' 

19 O a “Thighearna, éisd; a Thigh- 
earna, maith; a Thighearna, cluinn agus 
déan; ná mainmigh, ar do shon féin, O mo 
Dhía: óir is as hainm goirthear do chath- 
air agus do phohal. 

20 4“ Agus an feadh do bhí mé ag, 
labhairt, agus ag guidhe, agus ag admháil 
mo pheacuigh agus peacadh mo phobail 
Israel, agus ag cur mo ghearáin a lathair 
an TIGHEARNA mo Dhia ar son shléibhe 
náomhtha mo Dhé; 

21 Fós, an feadh do )hí mé ae labhairt 
a núrnaigh, an fear céadna Gabriel, noch 
do chonnairc mé annsa bhfis ar tús, air ar 
tugadh: eitiol do dhéanamh go deithniosach, 
do bhean sé riom a. dtimchioll aimsire 
íodhbartha an tráthnóna. 

22 Agus do theagaisg sé dhamh, agus 
do chomhráidh sé riom, agus a dúbhairt, 
A Dhámel, thainic mis; anois amach do 
thabhairt gliocuis agus tuicsiona dhuits), . 

28 A ttosach háarratuis tháinic a náithne 
amach, agus atáimsi ar tteachd d4& thais- 
beanadh dhuitfsi; Óir úa tú ar do 
ghradhughadh go ro mhór : uimesim tuig 
an tadhbhar, agus meas a nfis. 

24 Seachtmhoghad seachtmhuin do 
Cinneadh air do phobal agus air do chath- 
ruigh náomhtha, do chur críche air a 
tsarughadh, agus críoch do chur air 
pheacadhuibh, agus do dhéanamh síoth- 
chána ar son éigceirt, agus do thabhairt 
firéantachda síorruidhe a steach, agus do 
shéuladh na fise súas agus na tairrghire, 
agus dungadh an té is ro Náomhtha. 

925 Biodh a fhios agad air a nadhbhar- 
sin agus tuig, go mbia ó dhul amach na 
háithne Ierusalem daisiog agus do chur 
síías gus an Méessiah an Prionsa seachd 
seachtmúhuine, agus trí fithchid agus dá 
sheachtmhuin : cuiríighear an tsráid súas 
a rís, agus an balla, eadhon a naimsioruibh 
buaidheanrtha, 

26 Agus tar éis da sheachdmhuin agas 
trí fithchid géarfuighear amach Messiah, 
acht ní ar a shon féin: agus scriosfuidh 
pobal an phrionnsa thiucfas an chathair 
agus an tsanctóir; agus óÓiáidh a ccríoch 
Sin lé tuile, agus go deireadh an chogaidh 
do cinneadh a náonranacht. 

“97 Agus daingneocha sé an cunradh ré 
mórán air feadh aoin tseachdmhuine : agus 
a lár na seachdmhuine do bhéara st air a. 
nofráil agus air a níodhbairt scur, agus do 
bhrígh toirlethne ghráineamhlachda do 
dhéana sé áaonránach í, eadhon go nuige an 
ccríochnughadh, agus sin ar cciunneadh 
dóirtfighear é air a nuáignios, 


Do chí Daniel fios. 


CAIB. X. 
Dfhoailsigheadh do Dhómel fis ghlóire 
Dé. 

NNSA treas bhliadhain do Chírus rígh 

na Persia do foillsieheadh ní do 

Dhamel, (dar bainm Beltesassar ;) agus 

do bfior an ní, acht Job fhada an tam cinte: 

agus do thuig sé an ní, agus fúair sé tuigse 
na (si. 

92 AAnnsna laéthibhsin do bhí mis 
Daniel ag doilghios trí seachdmhuine 
iomlána. 

3 Níor ith mé bíadh blasda ar bioth, ní 
mó tháinic leóil nó fíon ann mo bhéul, ní 
“mó do fhothruighios mé féin ar éonchor, 
mó gur coimhlíonadh trí seachdmhuine 
1omlana,. ! 

4& Agus annsa cheathramhadh la fithchiod 
don chéid mhí, mar do bhí mé ré taobh na 
habhann móire, noch Hiddecel; 

5 Annsin do thóig mé mo shúile súas, 
agus do chonnairc mé, agus féuch duine 
áirigh a néadach lín, agá rabhadar a. 
leasrach criosluighthe lé hor fínealta 
Uphas: 

6 Do budh cosmhuil a chorp mar an 
ccéaéna lé berill, agus a ghnúis amhuil 
thaisbeanadh tinutighe, agus a shúile mar 
lampadha teineadh, agus a lámha agus a 

"chosa cosmhuil a ndath ré prás líomhtha, 
agus [uaim a bhríathar cosmhuil ré gúth 
mhóréin. : 

7 Agus misi Dámel amháin do chonn- 
airc a núis: Óir ní fhacadar-an mhuinntir 
do bhí am thochair a nfis; acht do thuit 
crioth mór orra, iondus gur theitheadar dá 
bhfolach féin. 

8 Uimesin do fagbhadh misi am aonar, 
agus do chonairc mé a naisling mhórso, 
agus níor fhan spracadh ar bioth ionnam : 
Óir diompóigh mo mhaise ar sníomhaise 
ionnam, agus níor chonnaimh mé neart 
ar bioth. 

9 “Thairis sin do chúala mé gúth a 
bhriathar: agus an tan do chúala me gáth 
a. bhríathra, annsin do bhí mé a ccodladh 
throm air maghaidh, agus méadan ris an 
ttalamh. 

10 4“ Agus, féuch, do bhean amh 
rioin, noch do chuir air mo ghlúinibh mé 
agus air chláruibh mo dhearnann. 

11 Agus a dúbhairt sé riom, A Dhániel, 
a dhuine air a bhfuil grádh mór, tuig na 
bríathra a déara misi riot, agus seas súas 
go díreach : Óir is chugad do cuireadh mé 
anois. —Agus an tan do labhair sé roim, 
do sheas mé ar ctrioth. 

12 Annsin a dubhairt sé riom, Ná 
heagluidh, a Dhéániel : óir ón chéad lá fár 
shuighidh tú-ido chroidhe ar thuicsi, agus 
ar úmhluighis thú féin a bhfíaghnuisi do 
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Dhé, do chlos do bhríathra, agus tháinic 
mais! ar son do bhríathar. 

13 Acht do sheas prionnsa mnochachda 
na Persia riom lá aeus fithche : acht, féuch, 
tháinic Michael, aon do na haird phrionn- 
sadhuibh, dom chabhair; agus do chomh- 
nuigh mé annsin aes ríghthibh na Persia. 

14 Anois tháinic mé do thabhair: ortsa 
a thuicsin, créd theigeomhus dot dhaóinibh 
annsna. láethhbh deiehionacha : óir atá a 
nfis fós ar feadh náóráin laethe. ' 

15 Agus an tan do labhair sé a leithéid 


“sin do bhríathrúibh riom, do chuir mé 


maghaidh air an ttalamh, agus do bhí mé 
balbh. . 

16 Agus, féuch, do bhean 4on cosmhuil 
re samh'il mhac na ndaóine rem phúsuibh: 
annsin díoscuil mé mo bhéul, agus do 
labhair me, agus a dúbhairt me ris an té 
do sheas am fluadhnuisí, O mo thiehearma, 
dúlliodar mo dhoilghiosa orm leis an 
bhfis, agus níor chonnaimh mé neart ar 
bíoth. 

17 Oír ciondus do fhéadfadh seirbhís- 
each mo thighearna labhairt ris so mo 
thighearna ? úir ar mo shonsa, ar ball níor 
fhan brích ar bioth ionnam, ní mo do 
fágbhadh anál ionnam. 

18 Annsin tháinic a rís agus do bhean 
rioin áon, cosmhuil ré taisbeanadh duine, 
agus do neartuigh sé mé, ! . 

19 Agus a dúbhairt, A dhuine air a 
bhfuil róghrádh, na bíodh eaela ort ; síoth- 
cháin maille not, bí laidir, fós, bí láidir. 
Agus a nuáir do labhair sé nom, do 
neartuigheadh mé, agus a dúbhairt, Labh- 
radh mo thighearna; óir do neartuigh 
tú mé. 

20 Annsin a dubhairt sé, An bhfeadair 
tú cred fa ttáinic misi ad choinne? agus 
anois íilladh mé do throid ré. prionnsa, na 
Persia : agus an tan rachfus mé amach, 
féuch, tiucfuidh príiounsa na Gréige. 

91 Acht taisbeanfa mé dhuit an ní atá 
aithnidh a scrioptúir na fírinne: agus nó 
bhfailaonchungnas liom annsna neithibhse, 
acht Michael do phrionnsasa, 


CAIB. XI. 


Claói na Bpersianach le rá na Gréige, 
30 agus scrios na Grége leis na 
Ronhanach, 


GUSannsa chéidbhlíadhum do Dhárius 

an Médianach, do sheas misi, eadfon 

misi, dá dhaingniughadh agus dá near- 
tushadh. .“ 
9 Agus anois taisbeanfuidh mé dhuits 

a nfirinne. Féach, seasfuid súas fós tú 
ríghthe san Phersia; agus budh saidhbhre 
an ceathramhadh rígh ná íad uile go ro 
mhór: agus le na neart tré na shaidh- 


na Persia, 


bhos cóorrochuidh sé súas a nuile dAuine 
a naghaidh ríoghachda na. Gréige. 

5 Agus seasfuidh righ cumhachdach 
súas, thiehearnfus maille re cumhashtaibh 
móra, agus do dhéana sé do réir a thola 
féin. : 

4& Agus a nuíúnr Céireochas sé súas, 
brisíiechear a ríoghacht, agus roinnfighthear 
í leath ré ceithre gháothaibh neimhe ; agus 
ní da shliochd fóin, nó do réir a thighearnuis 
noch do nríaghlaidh sé : Óir tarruingthar 
súas a ríoghacht, eadhon do dhaoimbh oile 
taobh amuich dhíobhsan. 

5 f1 Agus haaidh rígh an deisceirt láidir, 
agus áon da phnonnsadhubh ; agus baáidh 
sé láidir ós a chionnsan, agus biaidh sé 
a ttighearnus; b4, tighearnus mór a 
thighearnus. 

6 Agus a ccionn bhhadhan ceingeoluid 
féin dá, chéile; óir tiucfa inghean vígh an 
deisceirt chum rígh an tuáisceirt do 
dhéanamh réitigh : acht ní choinneocha sí 
cumhachd na láimhe; ní mo sheasfas 
seision, né a lamh: acht seachodthar ise 
súas, agus an drong thug leó í, agus an té 
dá rugadh í, agus an té do neattuigh í, 
annsna. haimsearubhsi. 

7 Acht as beaneán dá fréimh seasfuidh 
áon súas iona staid, noch thiucías lé 
sluagh, agus rachfns a steach a ndaineiíonn 
rígh an tuáisgeirt, agus chuirfios ua nagh- 
aidh, agus bhéarus buáidh: 

8 Agus bhéarus mar an cceadna braighde 
don Négapt maille le na ndeéibh, maille re 
na bprionnsadhuibh, gon a soithighibh 


mórluáigh aireid agus Óir; agus béaruidh , 


sé ní sa hó do bhlíadhnuibh ná rígh an 
tuáisceirt. 

9 Marsin tiucfa rígh an deisceirt chuin 
a rmoghachda, agus filládh sé chum a 
dhúithche fein. 

10 Agus coirreochthar a mhic súas, 
agus cruinneochuid iomad slóigh do arm- 
ibh móra : agus tiucfa aon go deimhin, agus 
tuilleochuidh thairis, agus rachuidh thríd: 
annsin filládh sé, agus corrochthar súas é, 
da dhaingíonn, 

11 Agus corrochthar rígh an deisceirt 
le feirg, agus tiucfa amach agus troidtidh 
ris, eadhon lé righ an tuáisceirt: agus 
cuiríidh sé slúagh mór amach; achd do 
bhéarthar an slúagh iona láimh. 

- 12 Agus a núair scríosfas sé an slúagh, 
tóigighear a chroidhe súas; agus teilgfe 
sé síos iomad do dheich míltibh : acht ní 
neirteochar Je sis é. 

13 Oír fillidh rígh an tuáisceirt, agus 
cuirfidh sé slúagh mór amach is mó ná an 
chéadshlúagh, agas tiucfa go deimhin (tar 
éis bhiadhan áingh) go slúagh mór agus 
saidhbhrios mór. 

14 Agus ann sa naimsin seasfúid mórán 
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CAIB. XI, 


Ceangal agus catha 


súas a naghaidh vígh an deisceirt: mar 
an ccéadna Aicdeochuid sladmhóire do 
dhaóinesa íad féin do chruthughadh na físe; 
acht tuitíid síad. 

15 Ann sm tiucía rígh an tuáisceirt, 
agus teilgíidh móta súas, agus géabhuidh 
sé na caithreacha is ró láidre: agus ní 
sheasfuid lámha an deisceirt, nó a dhaóine 
toghtha, ní mo bhas neart air biotA ré 
seasamh na naghaidh, 

16 Acht an té thig na adhuich do 
dhéana sé do réir a thola féin, agus ní 
sheasfa duine ar bioth ns: agus seasfuidh 
sé annsa tír ghlórmhair, noch scriostar le 
na láimh. 

17 Suidheocha sé a aghaidh fós do dhul 
a steach maille re neart a nioghachda uile, 
agus iomad do dhaóiúibh fíréunta maille 
ns; do dhéana sé so: agus do bhéara 
dhó inghean na mban, da truáilleadh : 
acht ní sheasfa sí, agus ní mó bhías sí dé 
tháoibhsin, 

18 Na dhiaigh so hllfidh sé a aghaidh 
air na hoileanmbh, agus géabha sé mórán 
díobh: acht do 5néara pnonnsa air a shon 
féin ía deara an mhasla thug sé úadh do 
scur ; gan scannail dó féin do bhéara sé 
air iompoch airsíon. 

19 Annsin fillfidh sé a aghaidh leath re 
daingíonn a thírc féin : achd do gheabha sé 
tuisleadh agus tuitíidh sé, agus ní bhfuigh- 
thearé. —- 

20 Annsin seasfuidh súas 1ona ionad 
suighe fear tógbhalach géarrthadh w nglóir 
na riochachta: acht táobh a stigh do 
bheagán laétheadh muirfighear é, ní a 
bhfeirg, nó a ccath. 

21 €] Acus éireochuidh súas iona áit 
pearsa uirísiol, da nach ttiubhruid síad 
Onóir na riomhachda : acht tiucfa sé a steach 
go síothchánta, agus gnodhachuidh sé an 
ríoghacht le mealltóireachd. 

22 Agus lé lamhuibh tuile báithúighear 
fad ó bheith roimhe, agus biáid briste; fós, 
mar an ccéadna puionnsa an chunnartha. 

28 Agus tar éis na síodhcháana do 
dhéananh ms oibreacha sé go cealeach : 
Fa : RR Ka . Eas scss 3 
Oir tiucfa sé súas, agus fasfuidh sé láidir lé 
beagan daúine. 

24 Rachuidh sé a steach go síothchánta 
air na háitibh is féarr annsa bprobhinna; 
agus do dhéana sé an ní nach deárnadar 
a aithre, nó aithre a aithreadh ; seaóilfe 
sé iona mnieasc an chreach, aeus a néadáil, 
acus an saidhbhrios: fós, teilgiúh sé 
roimhe láimh a thionsganta a naghaidh na 
ndúme!on láidir, eadhon ar feadh aimsire,., 

25 Agus corrocha sé súas a chumhachta 
agus a mheanma a naghaidh nígh an 
deisceirt maille ré slúagh ór; agus 
corrochthar súas mngh an deisceirt chum 
catha maille ré slúagh ro mhór neartmhar ; 


éidir ríogha fá 
acht ní sheasfuidh sé ; oir gléusfuid tionn- 
scanta na aghaidh, 

26 Aseadh, an lucht bhiathas ar a chuid 
bídh féin muirfid é, agus tuileocha a 
shlúagh : agus tuitádh móran síos marbh. 

97 Agus biáidh croidhe an dá ríoghso 
ré déanamh uilc, agus laibheoruid bréaga 
air aonbhord ; acht ní bhéara sin búaidh : 
Óir buáidh an chríoch fós annsa nam chinte. 

28 Annsin Rnilládh sé dha dhúthaigh féin 
maille ré saidhbhrios mór ; agus a chróidhe 
a naghaidh an chunnartha náomhtha; 
agus do dhéana sé ní mór, agus filládh sé 
dha thír féin. 

20 Ann sa nam chinnte fillíe sé, agus 
tiucfa sé leath ris an ndeisceart ; achd ní 
bhiáidh sin mat an ccéidní, nó mar an ní 
deighionach. 

30 4 Oír tiucfuid longa Chittim na 
aghaidh: uimesin biáidh sé doilghiosach, 
agus filléúdh sé, agus biaidh fearg air a 
naghaidh an chunnartha naomtha : marsin 
féin do dhéana sé; eadhon Rhllíidh sé, agus 
do gheabha sé sgéala maille ris an ndruing 
thréigios an cunnradh naomhtha. 

831 Agus seasfuid lámha air a thaóbh, 
agus truáilleochuid sanctóir an neirt, agus 
béaruid léo a míodhbairt laetheamhui, 
agus suidheochuid an ghráimeamhlachd do 
ní fásach. 

32 Agus an lucht do ní go holc a 
naghaidh an chunnartha truáilleochar lé 
spleadhuibh íad : acht na daóine agá bhfuil 
fios a Ndé béid láidir,: agus do dheanuid 
£níomha gaisgeamh a. 

33 Agus múinfidh an lucht atá tuig- 
sionach a ineasc na ndaóine mórán : 
gidhesdh tuitfid síad leis an ccloidheamh, 
agus leis an lasair, lé daóirsine, agus le 
miullteachus, mórán do láethibh. 

34 Anais an tan thuitíid siad, cuideochar 
léo re beagán cuidigh: acht druidfid 
mórán ríu maille ré spleadhuibh. 

35 Agus tuitíidh cuid don druimg thuig- 
sionaigh, da ndearbhadh, dá nglanadh, 
agus dá ndéanamh geal, eadhon go haimsir 
an deiridh: do bhrigh ga bhfuil sin fós 
chum aimsire cinte. 

36 Agus do dhéana an rígh dó réir a 
thola féin; amus Airdeochuidh sé é féin, 
agus méideochuidh sé é féin ós cionn gach 
uile dhée, agus laibheoruidh sé neithe 
iongantacha a naghaidh Dé na ndía, agus 
béaruidh sé buáidh nó go ccríochnuigh- 
thior an nfearg : do bhrígh gur bé an ní 
do cinneadh do dhéantar. 

837 Ní mó bhías suim aige a Ndía a 
athar, nó a ttoúl ban, ní mó uimhleochus 
sé daóimdía : óir méideochuidh sé é féin 
Ós cionn a nuile. 

38 Acht iena $it onórfuidh sé Día na 
undaingneach : agus día nar bhaíthnid dá 
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dheas agus thúaish. 
aithribh, onórfuidh sé lé hór, agus lé 
hairgiod, agus lé clochaibh búadha, agus 
lé neithibh breaghdha. 

39 Marsodo dhéana sé annsna daingnibh 
láidre lé día coumhightheach, noch aideo- 
mhas sé, agus mhéideochas lé glóir; 
agus do bheara orra ríaghlughadh ós cionn 
mhóráin, agus roinnfidh sé a ndúthaigh ar 
lúach. 

40 47 Agus a naimsir an deiridh cnag- 
fuidh rígh an deisceirt é: agus tiucfa rígh 
an tuáisceirt iona aghaidh amhuil gáoth- 
ghuáirdéain, le carbaduibh, agus le marc- 
shlúagh, agus le mórán long ; agus rachuidh 
sé a steach annsna tiorthaibh, agus do 
bhéara sé an tonn thársa agus rachuidR 
thairis anonn. 

41 Rachuidh sé mar an ccéadna a 
steach don dúthaigh ghlórmhair, agus 
claoidhíighear mórán: acht rvachaid so as 
ó na laimh, Edom, agus Moab, agus togha 
chloinne Ammon. 

42 Sinfidh sé fós a lámh amach air na 
tíorthaibh : agus ní rachuidh dúthaigh na 
Hégiapte as. 

43 Acht biaidh cumhacht aige Ós cionn 
na nionnmhus óir agus airgid, agus Ós 
cionn uile neithe mórlúaigh na Hégapte: 
agus óéid na Libianmgh agus na Hétiopigh 
air a ccoiscéimibh. 

44 Acht buáidhreochuidhseéulta amach 
as a noirthear é agus as an ttuáisceart: 
uime sin rachuidh sé amach ré cúthach 
mór daidhmhilleadh, agus do scrios mhóran 
thríd amach. 

45 Agus suidheocha sé pailliúin a 
phálais eidir na fairgibh annsa tslíabh 
ghlórmhar naomhtha ; thaitis sin tiucfa sé 
chum a chríche, agus ní chuideochuidh 
duine ar bioth ris, 


CAIB. XII. 
Sáoraidh M;chaetl Israel ó na. uile theinn. 
GUS annsa namsin seasfuidh Michael 


súas, an prionnsa mór sheasas air 
son chloinne do phobailsí: agus biaidh am 
buaidheartha ann, a leithéid nach raibh a 
ríamh eadhon go nuige an tamsin: agus 
annsa namsin saorfuishear do phobalsa, a 
nuile dhuine dá bhiuighthear scríobhtha 
annsa leabhar. 

2 Agus múisceoluidh mórán don druing 
chodlas a lúaithreadh na talmhan, cuid 
chum beatha síorruidhe, agus cuid chum 
náire agus tarcuisne síorruidhe. 

8 Agus déallrochuid an drong theagasgas 
amhuil loinnir na spéire; agus an drong 
iompoighios mórán chum fíréantachda 
amhuil na réulta go saoghal na saoghal. 

4 Acht thusa, a Dhániel, iáidh súas na 
bríathra, agus séuluidh au leabhar, eadhon 





Slaineochthear Israel. 


go bam an deirigh : riothfuid mórán síos 
agus súas, agus méideochuid an téolus, 

5 4 Ann sin damhairc misi Dániel, agus, 
féuch, do sheasadar días oile, 8on don 
taóibhse do bhréach na habhann, agus 
aon oile don táoibh úd do bhrúach na 
habhann. 

6 Agus a dubhairt áon ris an bhfear a 
néacach lín, noch do bhí air uisceadhuibh 
na habhann, GA fad bAíos go crích na 
niongnaclhsa ? 

7 Agus do chúala misi an fear ar na 
éeadughadh le líon, noch do bAí air uisgeadh- 
uibh na habhann, a núair do chonnaimh 
sé suas a lamh dheas avus a lamh chlé go 
neamh, agus thug a mhionna san té 
mhairios go bráth go mnúididh sé go haimsir, 
go hamsearuibh, agus go leath annsire ; 
agus a nuáir chríochnochus sé scaóileadh 
cumhacht na naomh, go ccríochnochar na 
neithesa uile : 

8 Agus do chúala mé, acht níor thug 


CAIBIIE TI. 


Fios na naimsir ag Daniel. 


mé: annsin a dubhairt mé, A Thighearaa, 
cred báAías do chrich na ccúiseann so? 

9 Agus a dubhairt seision, Imthigh 
rombad, a Dhámel: óir efáid na bríathra 
séuluighthe súas, agus druite nó go ttí am 
na críche. 

10 Glanfuigchear mórán, aeus do dhéantar 
geal, agus deirbheochthar úad; acht do 
dhéanuid na drochdhaoine go holc : agus 
ní thuicfid áon do na ciontachaibh ; acht 
tuichd na heagnuidhe. 

11 Agus ó uuáir a ccuiríighear a níodh: 
buirt laétheamhuil ar ccátil, agus an 
ghraineamhlachd do ní tósach ar na cur 
súas, biáidh míle dha chéad agus nóchad la. 

12 Is beannuich an té fheithios, agus 
thig gus an míle, trí chéad tríochad agus a 
cúir la. 

13 Acht air do shonsa imthigh romhad 
nó go raibh an deireadh : Óir sunáaimhneocha 
tú, acus seasfa tú annsa chrannchair go 
deireadh na láetheadh. 
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Leabhar HOSEA. 


CAID. I. 


Los trom-bhretheamhnus Dé do thaisbean- 
adh arson iodholadhradh, diarradh ar 
Hosea, meirdreach do ghabhail na 
mnaoi. 


RIATHAR an TiIGHEARNA, noch 

tháinic go Hosea, mhac Been, a 
laethibh Ussiah, Iotam, Ahas, Heseciah, 
righthe lúdah, agus a laethibh leroboam 
mhac Ioas rígh l1srael. 

o 4 Tosach bhréithre an TIGHEARNA 
tre Hosea. Agus a dubhart an Tiíou- 
EARNA ré Hosea, Imthigh, gabh chugad 
bean stríopachuis agus clann stríopachuis : 
úir do mine an tír stríopachuis mór, ag 
dcaghail ms an 'TTIGHEARNA.: 

3 Massin dimthigh sé agus thug Gomer 
inghean Dlublaim; noch do toirrcheadh, 
agus rug mac dhó. 

4 Agus a dubhairt an TrouEanRsa ris, 
Goir lesreel dainm dhe; úir fós ar feadh 
uaine bige, agus digheola misi fuil lesreel 
air thigh lehu, agus do bhéara mé air 
rioghachd thighe Israel cosg. 

5 Agus ticfuidh a ccrich annsa lósin 
go mbrisfidh mé Dbógha Israel a ngleann 
Iesreel. . 

6 48 Agus do toirrcheadh a rís í, agus 
rug sí inghean. Agus a dubhairt Uía ns, 
Goir Lo-ruhamah dainm dh: óir ná 
blhuáidh truaighe agam ní sa mhó do thiph 
Israel; acht cuiridh mé a múógha. thríd 
amach íad. 
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7 Acht biáidh truíighe agam do thigh 
Iúdah, agus tárrthocha mé íad maille mis 
an ÍTIGHEARNaA aNdísn, agus ní lé hógha, 
nó lé cloidheamh, thárrthochus mé íad, nó 
lé cath, nó lé beachaibh, nó lé marc- 
slúagh, 

8 “1 Anois a núair do choisc sí Lo- 
rubainah, do toirrchiodh í, agus rug sá 
mac. 

9 Annsin a dubhairt Día, Goir Lo- 
ammi dainm dhe: Oir ní sibh mo phob- 
alsa, agus ní buadh mé bhur MNáúa. 

10 4“ Gidheadh taáidh uibhir chlainne 
Israel amhuil gaineamh na fairee, nach 
fédir do thomhas nó dáireamh ; agus 
tiucla a ccrich, annsa náir a ndúbhradh 
riu, INí sibhsí mo dhaóines, annsin a 
déarthar ríu, Ís sibásí mc an Ué bhí. 

11 Annsin cruiineochthar clann Iúdah 
agus clann Ísrael a naóintheachd, agus 
cinnhfid aóinchionn dóibh féin, agus tiúucfuid 
gúas as an ttír: Óir DidA mór lá Iesreel. 


CAIB. H. 
Ceangail Chríosd re ná Eagluise, agua 
gach einni ré Dia. 
BRAIDHSI ré bhurndearb!ithnhh, 
Amui; agus ré bhur ndeirbhsheath- 
rachaibh, Ruhamah, 

2 “aeraidh ré bhur mathair, tagraidh: 
Óir ní hí mo bheansa í, ní mó Is gmisí a 
fearsa : ara nadhbharsin cuireadh sí uáithe 
a striopachus as a radharc amach, agus a 
hadhaltrauuas Ó idir a cíochuibh; 


) 


Iodhaiaracht na ndáoine 


3 Deasla go nochtfuinnsí támochd í, 
agus go ccuiríinn í do nós an laói a rugadh 
í; go núéúanuinn amhuil fásach í, agus go 
ndéanuian amhuil fearann tirim í, agus go 
muirfinn lé tart í. 

4& Agus ní bluáidh truáighe agum dá 
cloinn; Óir isíad clann an stríopachuis. 

5 Oir do rinne a mathair meirdreachus : 
an bhean do ghein íadsan do rinne sí ní 
gráaineamhuil : óir a dubhairt sí, J,eanfa 
mé a ndiaigh máosarádh, do bheir dhamh 
marán agus muisge, molann agus mo líon, 
mola agus mo dheoch. 

6 Uime sin, féach, falfa mé súas do 
shhghe lé droighionuibh, agus do dhéana 
mé balla, go nach bhfuighe sí a casáin. 

( Acus leanfa sí a ndiaigh a háosgrádh, 
acht ní bhéara sí orra; agus íarrfuidh sí 
íad, acht ní bhhughe sí ad: annsin a 
déara sí, Imeocha mé agus fillúidh mé 
chum mo chéidfímr; ón do bléarr do 
bhadh agam a nnhair sin ná a nois. 

8 Oir ní raibh a fhios aice go ttug mé 
dhi arbhar, agus fion, agus ola, aeus gur 
fhoirlíon mé a hór agus s. hairgiod, noch 
do ghléasadarsan do Bháal. 

9 Uimesin filládh né, agus do bhéara 
mé marbhar lom iona am féin, agus 
mfíon iona am féin, agus bhéara mé liom 
molann agus mo Jion íwgadA dfolach a 
tármochduich. 

10 Agus anois foillseocha mé a húall- 
achus a radharc a háos grádha, agus 
ní sháorfuidh duine ar bioth í as mo 
laimh. 

11 Do bhéara mé fós air a sólás aile 
sgur, a laéthe téusta, a rée núadha, agus 
a sabbóide, agus a féusdadh sollamonta 
uile, 

12 Agus mallíe né a fíneamhna agus a 
ccrainn Íige, dá ndúbhairt sí, Isíad so mo 
choibhthesi thugadar máos gradha dhamh : 
agus do dhéana mé foraóis díobh, agus 
íosuidh beathuigh an mhachaire íad. 

15 Agus aigeora mé laethe Bháalim 
uirre, ionar loisg sí túis dóibh, agus ann 
ar dheachmhaisigh si í féin le na, clúas- 
fhainnibh agus le na séudmhh, agus do 
chuaidh sí a ndháigh a háosgrádha, agus 
do dheanmuid sí mam, a deir an Ticg- 
EARNA. 

14 4 Uime sin, féuch, bréugfa mé í, 
agus do bhéara mé do nfáúsach í, agus 
laibheóra mé go muinnteardha ría. 

15 Agus do bhéara mé gárradha a 
fineamhna dhí as sin, agus gleann Achor 
mar dhorus dóthchuis:;: agus do dhéana sí 
céol annsin, mar a láetlabh a hóige, agus 
amhuil an lá tháinc sí súas amach as crích 
na Hégapte. 

16 Agus is amhluidh bhías annsa Jo sim, 
a (eir an TIGHEARNA, £0 neoiríidh tú 
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air na bhagairt. 


Mfear dhíomsa; agus mach ngoirfidh tú 
Babah ní is mo dhíom. y 

17 Oir do bhéara mé anmanna Bhaalim 
amach as a béul, agus ní cuimhneochthar 
as a nainm ní is mó íad. 

18 Acus annsa ló sin do dhéana mé 
cunnradh dhóibh ré be:thachaibh an 
mhachairc, agus ré héunlaith neinine, agus 
ré neithibh snáaidheach na talmhaa : agus 
brisfe mé an bogha agus an cloiaheamh 
agus an cath as an ttalamh amach, agus 
do bhéara mé orra luighe sios go suáimh- 
neach. 

19 Agus pósfa mé thusa riom fein go 
bráth: fós pósta mé riom féin thú a 
nionnracus, a mbreithcamhnus, agus a 
ccinéul ghrádhach, agus a ngrásabh. 

20 Ceangóla mé fós rioin thú a nionn- 
racus: agus aitheonuidh tí an “ion- 
EARNA. 

21 Agus tiucfa 84 ccrích annsa lo sin, eo 
ccluninfe misi, a deir an TrioneEaARNa, cluia- 
fidh mé na neamha, agus cluinfid sin an 
talamh, 

99 Agus cluiníidh an talamh an tarbhar, 
agus an fíon, agus a nola, agus cluiníid 
siadsan Íesree]. 

23 Agus síolchuiridh mé riom annsa 
talamh í, aeus do dhéana mé grása uirre 
nach bhfuair grása; agus a déara mé ns an 
ndruing nach raibh mo phobal, is tú mo 
phobal ; acus a déaruid siadsan, Is (tí mo 
Dhía. 


CAIBe LU 


Cláonadh,teilge seachad, agus athchruinne 
iughadh Israel, 


NNSIN a dubhairt an TIGHEARNA 

-- riomsa, [mthigh íós, gradhuigh bean 
(shrádhach agá caruid, gadheadh alá na 
hadhaltrannuigh) do véir ghádha an 
'DíGnEARNA do chlonn Israel, noch 
fhéachus do dhéeibh oile, agus ghráadh- 
uighios ílacúin fhiona, 

2 Ann sin do ceannúigh mé dhamh féin 
í, air chúig phíosa dhéag airgid, agus air 
hómer éorna, agus air leath hóiner éorna; 

3 Agus a dubhairt mé ria, Anfa th 
riom mórán do laethibh; ní dhéana tá 
méirdreachus, agus ní bhía tí aig fear 
oile: marsin biaidh misi mar an ccéadna 
agadsa. 

4 Oír biáidh clann Israel mórán do 
laéthibh gan rígh agus gan phrionnsa, agus 
gan íodhbairt, agus gan íomháigh, agus 
gan ephod, agus gan teraphim: 

5 Na dhiáigh sin hllúd clann Israel, 
agus íarrÍúid an TTIGHEAnNA4 a Ndía, agus 
Daibhí a igh; agus báidh eagla an 
TíGnEanNaA Orra, agus a mhaitheasa 
annsna laéthibh deighionacha, i 








Pianaibh air na mbreith. CAIB. 
CAIB. IV. 
Atá pionas ionarcach Israel, 15 na 
rabhadh do Iudah. 


Mani brathar an TIGHEARNA, 
sibhsi a chlann Israc] ; Óir atá m- 
reasan aig an 'TTIGHEARNA ié lucht 
aitreibhe na tíre, do bhrígh nach bjfwil 
firinne, nó trócaire, nó éolus Dé annsa tír. 

o Brsid síad amach lé mionnuabh, lé 
bréaguibh,le marbhadh, lé goid, lé déanamh 
adhaltranais, agus beanuidh fuil re fuil. 

3 Uimesin caóidhidh an dúthaigh, agas 
anbhfainúigh gach uile dhuine dá ccomh- 
 nuighionn inte, maille re beathachaibh 
an mhagha, agus éanlaith nemhe; tós, 
. béarthar as mar an ccéadna uile éisc na 
fairge. 

4& Gidheadh ná ceanaireeadh duine ar 
bith, agus ná hiomaithbhireadh sé neach 
oile: óir atá an pobalso amhuil an drong 
chrioncánas ris an tsagart. 

5 Uimesin tuitfidh tú annsa ló, agus 
tuitidh an táidh maille leachd san noidhche, 
agus scriosfuidh mé do mhathair. 

6 4 Do scriosadh mo dháoine do dhíth 
éoluis : do bhrígh gur tharcuisnigh tú éolus, 
tarcuisneocha misi thusa mar an ccéadna, 
chor nach buáidh tú ad shagart agum : ó 
dhearmuid tú dligheadh do Dhé, dearrnodfa 
misi mar an ccéadna do chlannsa. 

7 Amhuil do mhéaduigheadar, is mar- 
sin do pheacuigheadar am aghaidhsi: 
uisnesin. do bhéara mé a nelóir ar náire, 

$ lthid síad súas peacadh io dhaóine, 
agus cuirid a ccroidhe air a néigceart. 

9 Agus amhuil an pobal, is mar sin 
bhías an sagart : agus smaichteocha misi 
iad ar son a shghtheach, agus do bhéara 
mé Juáidheacht a ngníomh dhóibh. 

10 Oír íosuid síad, agus ní bhiáidh go 
Iór aca : do dhéanuid stríopachuis, agus ní 
Fhoirlíonfuid síad : do bhrígh gur léigeadar 
dhíobh aire do bheith aca ar an Tíion- 
EARNA. . 

11 Beiridh stríopachus agus fíon agus 
fíon núiadh an chroidhe leis. 

12 47 Iarruid mo dhaóine comhairle air 
a, smotánuibh, agus foillsighidh a mbata 
dhóibh: óir thug spiorad an stríopachuis 
orra dul air seachrán, agus do chúadar do 
stríopachus ó bheith faó! na Ndía. 

183 Iodhbruid síad air mhúlluighibh na 
slíabh, agus loisgid túis air na cnocaibh, 
faoi dhairghibh agus phoblar agus shleamh- 
an, do bhrígh gur mhaith a scáithsin: 
uimcsin do dhéanuid bhur ninghiona 
stríopachus, agus do dhéanuid bhur mna 
pósta adhaltranas. 

14 Ní smaichteocha misi bhur ninghiona 
a. nuáir do dhéanuid striopachus, nó bhur 
mna posda an tan do dhéanuid adhalt- 
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RR. Bagairt ar an phrionnsa, 
rannas. Óir” atáid féin déaluighthe le 
stríopachaibh, agus íodhbruid re meir- 
dreachaibh :: uimesin tuitid na daóine 
nach ttuigeann. 

15 $T Aiá atá. go ndéana tusa, a Israel, 
stríopachus, (fairis sin ná, ciontuigheadh 
Túdah; agus ná tígidhse go Gilgal, narab 
mó rachtaóí súas go. Bet-abhen, agus nó 
mionnuichidh, Mairidh an TTGHEARNA. 

16 Oir sleamhnuighidh Israel ar ais 
amhuil seachbhuidh shleamhnaiehios air 
a hais: anois báádhfúidh' an TIGHEARNA 
íad amhuil úan a náit fhairsing. 

17 Do ceangladh Ephrann lé hiodhal. 
uibh : léig dhó féin. 

18 Atá a ndeoch searbh : do rinneadar 
stríopachus a ccomhnuidhe : grádhuichid 
a húachtaráin jnaille ré náire, Tugaidh 
uáibh. 

19 Do cheangail an gháoth súas í iona 
scíathaánuibh, agus baáidh náire orra do 
bhrígh a níodhbartha. 


CAIB. V. 
BDunthigh Israel contrardha do na 
haitheantaibh, gu, hioinlán. 


ban so, a shagarta; agus 
tugaidh aire, a thigh Israel; agus 
éisdigh, a thigh an rígh; Óir acá bhreith- 
eamhnus chugaibh, do bhrígh go rabh- 
abhair bhur líion-air Mhispah, agus bhur 
bpaintéur leagtha air Thábor. 

2 Agus atáid na heasurrumuigh ro 
fhonnmhar chum áir do dhéanamh, bíodh 
£o raibh mist aithbhiorach orra uile. 

5 Atá fios Ephraim agum, agus ní bhfuil 
Israel a bhíolach orum: o0ir anois, a 
Ephraim, do rinne tú stríopachus, agus 
atá lsrael air na thruáilleadh. 

4 Ní chumfúid síad a ngníomha dúilleadh 
chum a Ndé: Óir afá spiorad an strío 
achuis iona lár, agus níor bhaithnid dhóibh 
an TIGHEARNA. 

5 Agus fíadhnuighidh Gabhar Israel a 
cclar a éadain: munesin tuitúdh Israel, 
agus Ephraim iona néigceart ; tuitíidh fos 
Iúdah maille ráú, 

6 4 Imeochuid síad le na ttréaduibh 
agus le na nealbhuibh díarruidh an Tíoir- 
EARNA; acht ní bhfughid siad é; do 
tharruing sé é féin úatha. 

7 Do rinneadar go fealltach a naghaidh 
an TíGHEaRNa: Óir do ghineadar clann 
choimhthightheach ; anois sluigíídh míosa 
íad maille ré na ccuid ronna. 

8 Séidighse an bhúsbhall ann Gabeah, 
agus an stoc ann Rámah : comhaircidhe 
ós aird a Mbet-abhen: ad dhiaighsi, a 
Bhemamin. 

9 Biaidh Ephraim áonránach a ló a 
niomaitl;bhir: ameasc threabh l1srael dannis 
mé an ní bhías ann go deimlin. 


Seanmór a dtáobh aithreachas. 


10 Do budh cosnhuil pwonnsadha 
Iúdah ris an ndruing áaitreablius an téora : 
dúirtidh mé amach mfearg orra amhuil 
uisge. 

11 Do brúgheadh Ephrain agus atá 
sé briste a mbreitheaimhnus, do bhrígh gur 
shiuhhail sé go toileamhuil do réir na 
háithne. 

12 4 Uimesin óiáidh misi do Ephraim 
amhuil léamaun, agus do thigh Iúdah 
amhuil ncifhe lobhtha. 

13 An tan do chonnairc Ephraim a 
thinneas, agus [údah a chneadh, ann sin do 
chuaidh Ephraun a ccionn a Nassírianach, 
agus do chuir fios gus an rígh láreb; 
gidhearlh níor fhéad se sihhsí do thártháil, 
nó bhu. leighios ó bhur ccneidh. 

14 Oir biaidh mis do Ephraim amhuil 
leomhan, agus do thigh Iúdah mar leomhan 
Óg: réabfa misi, eadhon mist féin, agus 
ameochad romhani; do bhéara mé lioim é, 
agus ní fhúaideochuidh duine ar bíoth 
úaiú €. 

15 41 Ímeocha mé agus hllúdh mé 
chum míute féin, nó go nadmhaid síad 
accoir, agus go níarruid siad maghaidh : 
iarrfuid siad go moch iné iona mbuáidh- 
readh, 


CAIB. VI. 


Searmóin shoillier sholasach a tláobh 
aithreachas, 


EANAM, agus filleam chum an 

TiontrAnNa : Óir isé do bhris, agus 
leighiosuidh sé sinn; isé do bhuáil, agus 
ceingeola sé súas sinn. 

2 A ccionn dá lá aithbheógha sé sinn: 
annsa treas lá túigfe sé súas siun, agus 
mairthiom iona radharc. 

5 Annsin aitheonam, ma théighimnid air ar 
naghaidh daithmughadh an TíGnEanNna : 
atá a dhul amach ullamh mar au mhaidin : 
agus tiucfa sé chugainn mar a nfearthuinn, 
mar a nfearthuinn deighionuigh agws thos- 
uigh chum na talmhan. 

4 4[ O a Ephraim, cred do dhéana mé 
riot? O a I[údah, créad do dhéana mé 
riotsa ? Óir aíá bhur maith a:nhuil néull 
maidne, agus iinthighidh roimhe mar an 
ndrúcht mhóch. 

5 Uime sin do gheárr mé úadléis na 
faighibh ; do mharbh mé íad lé bríathruibh 
mo bhéil : agus atáid do bhreitheamhnuis 
gar au solus théid amach. 

6 Oir do dhúiligh mé trócaire, agus ní 
híodhbuirt; agus eólus Dé ní sa mhó ná 
ofráil loisge. 

7 Acht do sháruigheadarsan mar dhaóin- 
ibh, an chunnradh : annsin do mnneadar 
go fealltach am aghaidhse. 

8 1a cathair Gilead don druing oibrighios 
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Bagairt na bhfuarchrabhúigh, 


He, agus alá sí ar na truáilleadh le 
uil. 

9 Agus ambuil fheithios cuideachda 
shladmhnaireadhair dhuine, anA(/widA sin 
marbhuid cuideachda shaeart annsa tslighe 
dáontoil : Óir do nád siad úallachus. 

10 Do chonnairc mé ní gráineamhuil 
a ttigh [srael : afá stríóopachus Ephraim 
annsin, do truáilleadh Israel. 

11 Mar an ccéadna, a lIúdah, do 
shuighidh sé foghmhar dhuitsií, a nuáir do 
1oinpoigh misi daúóirsine mo phobail. 


CAIB. VII. 
Géur-snacht fa choinne phobuil dothe 
leighis. 

NUAIR, budh mían liom [Israel do 
leighios, annsin do foillsigheadh 
éigceart Ephraim, agus urchoid Shamária : 
Óir do níd síad bréaga; agus thig an 
gaduighe a steach, agus milldh an chomh- 

laimh shladmhúireadha amuigh. 

2 Agus ní mheasuid siad iona ccroidh- 
thibh go ccuimhnighimsi a nuile olc: a. 
nois do shuigh a ngníomha féin iona 
ttimchioll, atáid as coinne maighthe. 

3 Cuirid síad lúathghair air an rígh le 
ua cciontaibh, agus air na prionnsadhuibh 
le na mbréuguibh. 

4 Atáid uile na madhaltrannachaibh, 
amhuil uaimh te ón bháicéir, saoch scuiríos 
do thógbháil tairéis an taúis do shúathadh, 
nÓ go raibh ua Joibhín. 

5 A ló ar righ do rinneadar na prionn- 
sadha tinn & le buidealuaibh fíona ; súiidh se 
a lamh amach le habhlairibh. 

6 Oír do rinneadar a ccroidhe ullamh amh- 
uil uáimh, an feadh luighid a luigheachán: 
codluidh a mbáicéir feadh na hoidhche; ar 
maidin loiscidh sé mar theine lasamhuil. 

7“ Atáid uile te amhuil báacús, agus do 
shluigeadar a mbreitheamhuin ; do thuit- 
eadar a righthe uile: ní bhfuil áon na 
measg, ghoirios orumsa. 

8 Do churmaisc Ephraim é féin a measc 
an phobail; ata Ephraim na bhairghin nach 
ar hiompoigheadh. 

9 Do shluigeadar coimhthighidh a neart, 
agus ní bhfuil a thios aige: tós, atá grúag 
liath air ann so agus ann súd, gidheadh ní 
bhfuil a fhios aige. 

10 Agus fiadhnuighid úabhar Israel a 
cclar a éadain: agus mi fhúiid chum an 
TIGHEARNaA a Ddía, agus ní íarruid é 
thairis so uile. 

11 4 IS cosmhal Ephraim mar an 
ccéadna re colum súarrach gan chroidhe : 
goind ar a Négipt, tiaghuid do Nassina, 

19 A nuáir umeochuid siad, leithneocha, 
misi mo líon orra; do bhéara mé síos íad 
amhuil éunlaith nenuhe ; smaichteocha né 
“úad, amhuil do chúaluidh a ccoimhthionól. 


Brughid Israel fá au bpeacadh. 


13 A mhairg dhóibhsion ! óir do theith- 
iodar uáimse: donas orra ! do bhrigh gur 
chiontuigheadar am aghaidh: bíodh gur 
fhúascail mé íad, gdheadh do labhradar 
bréaga am aghaidh. 

14 Agus níor ghoireadar orum le na 
croidhe, an tan do náúalladar oruin iona 
leabuidh; do chruinnigheadar íad féin 
chum arbha agus fiona, agas do níd cogadh 
am aghaidhsi. 

15 Mat4 gur cheangail mé agus gur 
peartuigh mé a lamha, thairissin tionscnuid 
siad urchóid am aghaidh. 

16 Fillid síad, acAd ní chum an té as ro 
Airde: is cosmhuil re bogha mealltach 
íad: tuitd a bpuonsadha leis an 
ccloidheamh, dó bhrígh díbhfheirge a 
tteangadh : óudA é so a magadh a ccrích 
na Hégipte,. 


CAIB. VIII. 


Bagra arson chrábhaidh eattrom, agus 
aneó[as an dlighe. 


UIR an stoc chum dó bhéil. Tiucfuidh 

sé amhuil iolar a naghaidh thighe an 

'IXGHEARNA, do bhrígh gur sháruigheadar 

mo chunnradh, agus gur chiontuigheadar a 
naghaidh mo dhlighe. 

29 Gaoirfidh Israel chugam, Mo Dhía, 
aithnighmid thú. 

3 Do theilg Israel uadh an má as maith: 
inghreamochuidh an námhuid eision. 

4& Do chuireadar ríghthe súas, acht ní 
maille riomsa : do rinneadar pnonnsadha, 
agus ní raibh a fhios agamsa: do rinn- 
eadar iodhal dóibh fén dá nairgiod 
san da nór, chor go ngeárrfuidhe amach 
iad. 

5 Do theilg do láogh úadh thusa, a 
Shamária ; atá mfearg ar lasadh na nagh- 
aidh: gá fad bhís suil reitheochuid go 
neimhchiontachus ? 

6 Oír is ó [Israel do bhí mar an cceadna: 
do Tminne an fear oibre é; uimesin ní 
Día é; acht brisfighear laogh Shamáaria a 
mblodhuibh. 

7 Oír do shíoladar an gháoth, agus 
beanfúid an ghaoth ghuáirdeain : ní bhiaidh 
connlach aige : ní thiubhra an coinlín min 
uadha: má bheir, isé an coimhthigheach 
shluigfios súas í. 

. 8 Do sluigeadh Israel súas : anois béid 
siad a measg na Ngeinteadh sar shoigh- 
theach gan dúil ar bioth ann. 

9 Oír do chúiadar súas do Nassária, assal 
fíadhta na aonar leis féin: dfostoigh 
Ephraim aosgpgrádh. 

10 A seadh, bíodh gur fhostadar a 
measc na ccineadhach, a nois cruinneocha 
misi íad, agus do dhéanuid beagán doilghis 
ar son taluigh rígh na bprionnsadh. 
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CAIB. VIII, IX. 


Sabrón mhór. 


11 Do bhrgh go ndeárna Ephraim 
mórán altórach do pheacughadh, béid 
altora aige chum peacaidh. 

192 Do scriobh misi chuige neithe móra, 
mo dhlighe, acAí do measadh mar ní 
coimhthitgheach íad. 

15 Ofráluidsíad feóil ar soníodhbharthach 
mofralachsa, agus Aid í ; chí ní ghlacann 
an TiaGHEARNA íad; anois cuimhneocha, 
sé a néigceart, agus fiosrochuidh sé a 
bpeacadh : fillúd siad don Négipt. 

14 Oír do dhearmuid Israel a Chruth- 
aightheóir, agus cuiridh sé teampuill súas; 
arus dfoirlion Iúdah caithreacha daingne: 
acht cuirfidh misi teine air a chaithreach- 
aibh, agus loisg'e sí a bpáláis sin. 


CAIB. [X. 


Tiocfaidh braighdionas go cinnte ar Israel 
arson a bpeacadha fuathmhur. 


NA gáirdigh, a Israel, tré shólás, 
amhuil daóine oile : óir do chuaidh 
tú lé stríopachus ód Dhía, do ghradhuigh 
tú luáigheachd air gach uile urlár arbha. 

2 Ní bheathochuidh an lár, agus dabhach 
a nfiona íad, agus failleochuidh an fíon 
núadh inte. 

3 Ní áitreochuid síad a ndathaigh an 
'Tícugansa; acht filládh Ephraim don 
Négipt, agus íosfuid neithe neamhghlana, 
san Nassína. 

4 Ní ofráilid siad ofráil fhíona don 
TiGuEAanRNa, ní mó bhéid dúileamhuil 
dósan : biáidh a níodhbartha dhóibh féin 
amhail arán na ngúbhthach; laáidh an 
mhéid íosas de sin salach : óir ní thiucfuidh 
a narán ar son a nauma go tigh an ÍrGa- 
EARNA. 

5 Cred do dhéantaúi san ló shollamanta, 
agus a ló fhéusta an TIGHEARNA” 

6 Oir, féuch, dimthigheadar do bhrígh a 
naidhmhillte :: cruinneochuidh an Négipt 
súas íad, adhlocuidh Memphis íad: na 
háite taitneamhacha dá nairgiod, sealbh- 
ochuid neanntóga íad: béid droighne iona 
ttighthibh. 

7 Thangadar laethe aa choirighthe, 
thangadar léathe an luáigheachta ; aitheon- 
uidh [srael é : is amadán an fáidh, atá an 
duine spioradalta ar buile, ar son iomuid 
héigceart, agus a nadhfhúatha mhúir. 

8 Do bá; fear faire Ephraim a bhfochair 
mo Dhé: acht as paintéar seabhcóra an 
faidh iona uile shlighthibh, agws is fúath a 
ttigh a Dhé é. 

9 Do thruailleadar íad féin go domhain 
amhuil a laethibh Ghibeah: uimesin 
cuimhneocha sé a néigceast, coireocha sí a 
bpeacadh. 

10 Fúair mé Ísrael amhuil grápuidhe 
ann-a bhfásach; do chonnairc mé bhur 


Achmhusan l1srael 


naithre amhuil an chéad abuidh annsa 
chrann fíre Iona chéad amsir: achí do 
chúadar go Baal-peor, agus do dhealcha- 
dar íad féin chum na níure sin; agus do 
bhádar a neráineamhlachda amuil mar do 
ghrádhuigheadar. 

'11 Ar son bphraim, eitiláidh a nelúóir 
Gatha amhuil “un, Ón bhreith, agus Ón 
bhroinn, agus Ón gheineamhuin, 

12. Bíodh go ttiubhraidis a cclann súas, 
thairis sin, scoithíidh misi íad, iondus uach 
bhfágthar duine ar bioth dhíobh : aseadh, 
fós, a mhairg dhóibh an tan dhéileochus 
misi niúi! 

13 Atá Ephraim, amhail do chonnairc 
mé “Tírus, ar na phlannduehadh a náit 
aóibhinn : acht do bhéarudh Ephraim a 
claun don mharbhthóir. 

14 Tabhairdhúibh,a J'uiGHgansN a: créud 
do bhéara tú: dhóibh? tabhair dhúibh brú 
chaillte, agus cíche seasga. 

15 Atáid a ccionta uile a Neilgal: óir 
Is ann sin do fhúathaigh mé íad : ar son 
uilc a ngníomh díbeora mé as mo thigh 
íad, ní ghráidheocha mé íad ní sa mhó, 
atáid a bpnonnsadha uile easurramach. 

16 Do buaileadh lphraim, do tior- 
wmuicheadh súas a fhréamh, ni thiubhraidh 
sé toradh ar bioth úadh : aseadh, mátá go 
nginfeadhar úatha, muiríidh misí (oradA 
grádhach a mbronn. 

17 Teilgfidh mo Dhía seachad íad, do 
bhrigh nar éistiodar ns: agus béid na 
seachránachaibh a measc na gcineadhach. 


CAIB. X. 
Achmhusan Israel arson a neigceart agus 
a niodhala. 


$ fíneamhuin gan toradh Israel, do 
bheir sé amach toradh dhó féin: do 
réir iomuid a thoruidh do mhéaduigh sé na 
haltóra; do réir maitheasa a fhearuinn do 
rinneadar íomháighe breágha. 

2 Atá a ccroidhe roinnte; anois do 
gheabhthar ciontach íad: Midh sé sios 
a naltóra, millfidh sé a níomháighe. 

3 Oír a déaruid síad anois, Ní bhfuil 
re ar bioth aguinn, do bhrígh nach raibh 

la an TIGHEARNA oOruinn ; maiseadh, 
cail do dhéanadh rígh dhíúnn : ; 

4 Do labhradar focuil, ag tabhairt a 
néithigh a ndéanadh Shaiailias; marso 
fhasas breitheamhnus súas amhuil muin- 
mhear a neitnghibh an mhachaire 

5 Faglochuidh luchtáitreabha Shamáma, 
do bhrigh laogh Bhet-abhen : óir caóidhúid 
a daoine ós a cionn, agus a sagairt do 
gháirdigh ría, do bhrígh a glóire, do chionn 
sh imthigh uáithe. 

6 Do bhéarthar fós do Nassína é mar 
thábhártas go ngh Iareb: do gheabha 
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HOSEA. 


fa a neimhdhiachd, 


Epbram náire, agus laáidh uáire air Israe. 
tre na chomhairle féin. 

7 Ar son Shamária, do gearradh a ngh 
amach mar an ccubhar air a nuisce. 

8 Aite arda Abhen mar an gcéadna, 
scrios[uiphear, peacada Ilsrael : tiuciúidh 
an droighion agus an íoghbhannán síias ar 
a naltórachaibh : agus. déaraid ris na 
sleibhtibh, Folchuidh sinn; agus ms na 
caochailh, 'Tuitigh ormnnn. 

9Oa Israel, do pheacuidh tú ó láethibh 
Ghibeah: ann sin do sheasadar : ní rug 
an cath a Nghheah a naghaidh chloinne a 
néigceirt orra, 

10 Atá dfonn orum a smachtughadh ; 
agus cruiuneochthar an pobal na naghaidh, 
an tan cheangolud íads féin iona ndó 
eitrighe, 

11 Agus ;s laogh do míineadh Ephraim, 
agus pur; adhuighidh sé an (arbhar do 
dhaltairt síos; acht dimthigh nais tair a 
muineal breágha: do bhéara mé air 
Ephraun marcuigheachd . do dhéanamh ; 
treabhochuidh Iúdah, agus brisfidh Tácob 
a, fhóide. 

19 Siolchuiridn dhíbh féin a nionracus, 
beanuidh a ttrócaire; brsidh súas bhur 
bhféarainn branar: Óir as mathid an 
TronrAnRNA díarruidh, nó go ttú sé agus go 
bhfearuidh fíreuntail oraibh: 

13 Do threabhabhair urchóid, do bhean- 
abbair éicceart; ditheabham toradh na 
mbréug : do bhrígh gur dhóthchusaigh tít 
ann do shlighe, a uniomadamhlacht do 
dhaóine cumhachtach. 

14 Uimesin éireochuidh ceannaire, eidir 
do dhaóimbh, agus millúighear do dhaingin 
uile, mar do mhill Salman Bet-arbel a lo 
an chatha : do réubadh an mhathair na 
blodhuibh air muin a cloinne. 

15 Marso do dhéana Betel rnibhsí 
do bhrigh méid bhur nurchóide: a 
maidin géarrfúighear ágh Israel thríil 
amach. 

CAI SE 
Go bhul Dia iona oide aliruinn. dá 


phobal, ge go bfuilidsion minic dom- 
buidheach. 
N tan do bAí Israel na leanamh, 


annsin dob ionmhuin hiom é, agus 
do ghoir mé mo mhac amach as au 
Négipt. 

9 Alar do ghoireadar íad, is marsin dim- 
thigheadarúatha : díodhbradar do Bhaalm, 
agus do loisgeadar túis díomháighibh 
greanta. 

3 Do mhín mé fós sinbhal do Ephraim i 
dá nglacadh ar lámhuibh; acht ní raibh a 
fhios aca gur leighis misí “ad. 

4 Do tharruine mé íad le córduibh 


duine, lé cuibhreach grádh : lu do bhí 





Padheargádh Ephrain. 


mé dhóibh mar án ndroing thóghhas an 
chuing aír á neáalluibh, agus do chuir mé 
bíadh fútha. 

5 Ní fhillidh sé go crích mna Héeipte, 
acht budh é an Sinanach a rígh, do bhrígh 
gur dhíultádar filleadh. 

6 Agus coimhneochuidh an cloidheamh 
air a ccaithreachaibh, agus brisfidh sé a 
bheangáin, asus sluigíidh íad, do bhrígh a 
ccomhairleach féin. 

( Agus atá mo phobal cláon chum 
sleamhnuighthe síar uáimse: bíodh gur 
shoireadar íad chuin an té 34$ ro Airde, ní 
úirdeochuidh duine ar bioth 6. 

8 4 Ciondus bhéaras mé súas thú, a 
1phraim? cíondws sheachodas mé thú, a 
Israel ? ciondus do dhéanas mé thú amhuil 
Admah? ciondws shugheochus mé thú 
nmluil Sechoim? do hiompoigheadh mo 
chroidhe ionnam, do lasadar maithreachuis 
a néinfheachd. 

9 Ní chríochnocha mé buirbe mfeirge, 
ní iompocha é do mhilleadh Ephraim : 
óuw is Día mé, agus ní duine; an Táon 
Naomhtha ann do lár : agus ní rachaidh mé 
a steach annsa chathraigh. 

10 Siubholuid síad a ndiaigh an TrGon- 
EARNA: núallfuidh sé amhuil leomhan: an 
tan núallfas sé, annsin críiothnochuid an 
chlann ó níarthar. 

11 Criothnochuid síad amhuil éun as an 
Néeipt, agus amhúil colum as tír na Has- 
siria : agus suidheocha misiiona ttighthibh 
íad, a deir an TTGHEARNA. 

19 4 Compasuigh Ephram mé fá 
ccuáirt lé bréaguibh, agus tigh lsrael le 
ceilg: acht ríaghluidh Iúdah fós maille ré 
Dia, agus atá sé ionruic maille leis na 
náaomhuibh, 


CAIB. XII. 


Tindheargadh Ephraim (no Israel) arson 
a éabhar iona shaidhbhrios. 


EATHUIGHTHEAR FEphraim lé 

gaoith, agus leanuigh sé a ndháirh na 
gaóithe a noir: méaduighidh sé bréaga go 
laetheamhul agus áonranachd; agus do 
níd cunradh ris na Hassínanachuibh, agus 
beirthir ola don Négipt. . 

9 Atá imreasan ag an TTIGHEARNA ré 
Iúdah, agus smuaichteocha sé Iacob do réir 
a shlghtheach; do reir a ghníomh do 
bhéara sé luáigheachd dó. 

5 4 Do chlac sé a dhearbhrathair ar 
sháil annsa mbroinn, agus le na neart do 
bhí cumhacht aige ag Dia : 

4 Aseadh, do bhí cumhacht aige ós 
cloun a naingIil, ngus rug sé buáidh : do 
chaói sé, agus do wimne sé guidhe chuige : 
fuáóir sé é san Bhctel,agus annsin do labhair 
sé rinne; i 
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CAIB. XII, XIII. 


Pnthughidh gloir Ephraimn: 


5 Eadhon an Tronransa Día na slógh; 
isé an TíGHEARNA a chuimhneachadh. 

6 Ar a nadhbharsin tillse chum do Dhé ; 
coimhéad trócaire agus hreitheamhnus, 
agus feith ar do Dhía do ghnáth. ! 

7 47 Js ceannuighe €&, a(áid meadhí na 
mealltóireachda iona laimh : grádhuigh sé 
foiréirion do dhéanamh. 

8 Agus a dubhiurt Ephraim, Gidheadh 
tháinic mé chum bheith saidhbhir,fuáir má 
substaint: anna mo sháothruibh uile ní 
bhfúighid síad éigceart air bioth ionnam, 
do óAi na pheacadh. 

9 Agus misi an 'TreirgaRNa do Dhía 6 
chrích na Hégipte do bheara mé ortsa fós 
Aitreabhadh a bhpáilliúnuibh, amhuil a 
laethibh a nfeasta shollamonta. 

10 Do labhair misi íús ris na fáighibh, 
agus do mhéaduigh mé fise, agus do 
ghnáthuigh mé cosamhlachda tré mhinios- 
tralachd na bhfáigheadh. 

11 An bhfuil éigceart ann Gílead 2? go 
tleimhin is diomhaúóineas íad : íodhbasthuid 
stad bulóga a Nsgilgal; atá fós, a naltóra, 
mar chárnuibh a neitrighibh an mhachaire. 

12 Agus do theith Iáacob do thír a Nas- 
sirla, agus do rinne Israel serbhís ar son 
muá, agus ar son mná: do choimhéad sé 
caóirigh. 

15 Agus lé fáidh do thréoruigh an Tron- 
EARNA Ísrael amach as an Négipt, agus lé 
faidh do sáabháladh é. 

14 Do bhrostuigh Ephraim & chuin 
feirge go doribh : ara nadhbharsin fúigfidh 
sé a fhuil air, agus fillúdh a Thighearna a 
scannail chuige féin. 


CAIB. XII. 
Onóir, gráineamhlachda, 
doirbh Israel. 


A N tan do labhair Ephraim, ar crioth, 

dárduigh sé é féin a Nisrael; acht 
an tan do pheacuidh sé a Mbaal, fuáir 
sé bás. 

2 Agus anois peacuighid síad ní is mó 
agus ni Is m0, agus do riuneadar iomháighe 
leaghtha dá naireiod, agus iodlhail do réir a 
ftuicsiona féin, íad uile oibreacha na bhfear 
ceirde: a deirid dá ttáobhsan, Na daóine 
iodhbras pógaidís na laóigh. 

3 Unnesin béid síad amhuil néull 
maidne, agus amhuil an mochdhiúcht 
uoch imthighios seachad, mar an ccáith 
díbearthar leis an ngaóith ghuáirdeáin as 


ta 


á nur!ár, agus amhuil an deatach as an 
tsimné. 

4 4] Thairis sin 4s misian TIGHEARNA 
do Dhía ó chrích na Héginpte, agus ní 
bhiáidh úos día ar bith agad acht misi: oir 
ní óhfuií slanaightheoir táobh amuich 
dlhíonisa. F 
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agus pionus 


Sonas re linn asthreachuis. 


5 Dob aithne dhamh thú annsa bhfasach, 
a ndúthaich an tarta mhóir. 

6 Do réira ninbhir, is marsin do líonadh 
íad; do líonadh íad, agus do bhí a ccroidhe 
air na árdughadh ; uimesin do dhearmadar 
misi, 

7 Uimesin buaidh misi dhóibhsion amh- 
uil leomhan; mar liopard annsa, tshghe 
bhéara mé dom aire úad. 

8 Teiseomha mé ríu amhuil beithir dá 
mbeantar 4 cuiléin, agus brisfe mé scairt 


a ccroidhe, agus annsin sluigfidh mé íad. 


amhuil leomhan : réuhfuidh an beathach 
alta íad. 

9 4 Oa Ísrael, uáid féin atá. do scrios, 
acht is ionnamsa atá do chabhair. 

10 Biaidh misi am rígh agad: cáit a 
bhfuil duine ar bioth oile fhéadas do 
shábháil ann do chaithreachaibhuile ? agus 
do bhreitheamhuin do tháoibh a ndúbhairt 
tu, Tabhair dhamhsa rígh agus prionn- 
sadha ? 

11 Thug mé rígh dhuit ann mfeirg, agus 
rug mé Jiom é ann mo dhíbhfheirg. 

12 Atá éigceart Ephraim ceangailte súas; 
do folchadh a pheacadh. 

413 Tiucfuid doilghiosa mná re niodh- 
nuibh air: is mac éigcrionna é; Óir níor 
chóir dhó seasamh a bhfad a náit bhriste 
amach na cloinne. 

14 Fuáisceola mé íad ó chimmhachdaibh 
na huíúghe; fuáisceola mé íad ón mbás: 
Oh a bháis, biáidh misi ain phláigh dhuit; 
Oh a uáigh, biaidh mé am scrios duit: 
foileochthar aithreachus óm shúihbh. 

15 4 Má tá go bhfuil sé tarbhach a 
uieasg a dhearbhráithreach, tiucfa gáoth a 
noir, tiucfa gaoth an TIGIHEARNaA súas Ón 
bhfásach, agus tiormochuidh sí a thobar, 
acus tiormochthar súas a thiubruid : 
millfe sé ionnmhus gach uile shoitheach 
taitneamhach. 

16 Biaidh Sanána áonránach ; úir do 


IOEL. 


Gainne a ndiaigh caitheamh 


rinne sí cogadh a naghaidh a Dé: tuitíid 
síad ris an ccloidheamh : réubfar a naóidhn- 
in na mblodhuibh, agus seoiltíighthear a 
mna, torrcha, . 


CAIB. XIV. 
Do ní trócaire Dé, seasmhach na daoine 
fÁilleas leis, 


H a Israe!, úll chum an TíGngEARNA 
do Dhía; óir thuit tú lead éigceart. 

2 Glac chugad briathra, agus ill cham 
an TíoHeEaARNa: abair ris, Beir uáinn a 
nuile éicceart, agus gabh chuead go grás- 
amhail sinn : marsin do bhéaraní uáinn 


ilaóigh ar bpuisíneadh, 


83 Ní chaomhnochaidh Assur sinn; ní 
dhéanam marcuigheacht air eachaibh; ní 
mó a déaram ní is mó le hobair ar lamh, 
Is sibhsi ar ndéne: Óir is ionnadsa do 
gheibh an itlilleachda trócaire. 

4 “7 Sláineocha mé a sleamhnuichthe 
siar, báidh grádh acum orra go toileamhuil: 
Óir déll mfearg, úadh. 

5 Biúdh mé mar an ndrucht Dísrael: 
fástuidh sé mar an lile, agus cuirfidh sé a 
fhréamha amach amhui Lebanon. 

6 Leathnochuid a bheangáin, aeus bháidh 
a sgáamh amhuil crann ola, agus a bholadh 
amhuil Lebanon. 

7“y Fillád an drong áitreabhus faoi na 
scáile, aithbheochuid amhuil an tarbhar, 
agus fásfuid mar an bhfíneamhuin: budáidA 
a bholadh amhuil fion Lebanon. 

8 A déara Ephraim, Créd atá agam ré 
a dhéauamh ní is mó ré hiodhalaibh? do 
chúaluidh mé, agus dainigh mé é: ;s cosmh- 
uil mé ré crannghlas giumhais. [s uáimsc 
frith do thoradhsa. ! 

O Cía ás críonna, agus tuigfe sé na 
neithese 9 ghlic, agus aitheona séíad ? óir ás 
díreach slhghthe an “TIGHEARNA, agus 
siubholuid na fíréin ionta : acht tuitiid na 
ciontuich iontas 





IOEL. 


CAIB. I. 

Fuérsrra dúilghios agus t(rosgadh arsan an 
eo c bhais, e 3.3; 
tart agus na gorta, a [táuuc 4. Ícith 

meisce agus an caitheann, 


RIATHAR an TIGHEARNA tháinic 
chum Ioel mhac Petúel. 

9 Cluinidh so, a dhaóine foirfe, agus 
tngaidh éisdeacht uáibh, sibhsi uile dhúith- 
chusaigh:na tíre. An raibh so ann bhur 
laétheibhsi, nó a laetlabh bhurnathreadh? 

8 Imisidh dá bhur ccloinn é, agus Gwnie 
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siodh bhur cclannsa dá ccloinn féin, agus 
a cclánnsan do ghinealach oile. 

4 Dith an lócust an i dfág an phíast 
pahner; agus an ní dfág an lócust a 
duáigh an phéist chancair; agus aAn 
ní dfag an phéist chancair a duáigh nn 
caterpiler é. 

5 Múscluidh, a lucht na meisce, agns 
gubdh; agus nualluidh, a uile lacht óla 
fíona, do bhrígh a nfiona nuáidh; oir do 
gearradh ó bhur mhéúl é. 

6 Oir tháimc cincadh a aníos ar mfearan, 


PDeanud urnaighe cham Dó. 


láidir, agus gan áireamh, a bhfwiúid a fiacla 
amhail fiacla leomhuin, agus atáid fíacla 
carbaid leomhuin mhúir aige. ' 

7 T7)o rinne sé mfíneamhuin na fásach, 
agus do bhean an chairt dom chrann fíege : 
do nnne sé lom go hiomljan é, agus do 
Uieilg úadh é; do rinneadh a géaga geal. 

8 4 Caóidh do nós maighdine ar na 
gabháil a saiceadach ar son chéile a hóige. 

9 Do gearradh a nofráil bhídh agus a 
nofrail dhighe ó thigh an TrGuEARNA; 
caóinid na sagairt, seirbhísigh an TroGn- 
EARNA. 

10 Atá an machaire na fhásach, do ní 
an talamh doilghios ; óir do hanchaitheadh 
an tarbhar: do thiormaigh an fion núadh, 
atá a nola ag cuaúi. 

11 Biodh náire oruibhsí, a fheara tighe; 
núalluigh, a lucht dheasuichthe na fíneamh- 
na, ar son na crúithneachda agus ar son 
na héorna ; do bhrígh gur mheath fóghmhar 
an mhachaire. 

192 Do thiormaigh a nfíneamhuin súaas, 
agus searguidh an crann fíge; an crann 

omgranat, an “crann pailme fós, agus a 
nabhall, eadhon do chríonadar, uile chrainn 
an mhachaire: do bhrígh gur chríon 
gáirdeachus ó mhacaibh na ndaúine. 

13 Criosluighidh sibh féin, agus caóidh- 
igh, a shagarta : núalluidhsi, a sheirbhísigh 
na haltóra ; tigidh, luighidh ar feadh na 
hoidhche a saicéadach, sibhsi seirbhísigh 
mo Dhé: óir do congmhadh a nofráil bhídh 
agus a nofráil dighe ó thigh bhur N dé. 

14 4  Néomhuidhse troscadh, goiridh 
coimhthionól sollamonta, cruinnighidh na 
sinnsir, agus aitreabhuigh taimhan uile 
asteach a dtigh an TrenEansa bhur Ndáía, 
agus éighidh chum an TrongEARNA, 

15 Mo thruáighe ar son an laói ! óir “á 
la an TrGnEanRsna do lathair, agus tiucfa 
sé amhuil scrios ó Nuilechumhachdach. 

16 Nach argearradh amach an biadh 
as coinne bhur síil, gáirdeochas fós, agus 
lúathgháir ó thigh ar Nde? 

17 Do lobh an síol fáoi na fóduibh, 
do fagbhadh na gairneal folamh, do 
briseadh sios na scióbóil ; óir do chríon an 
tarbhar. 

18 Ciondus osnadhuid na beathuigh! 
atáid na healbhadha airnéise buáidheartha, 
do bhrígh nach bhfúil beatha ar bioth aca; 
tós, do fagbhadh na tréuda cáorach áon- 
ranach. 

19 O a Treusrangsa, is chugadsa éigh- 
fios misi : óir do dhóithi an teine inbheara 
a nfásuigh, agus do loisc an lasair uile 
chrainn an mhachaire. 

20 Comhaircid fós beathaigh an mha- 
chaire chugad : Óir do tionnuigheadh sás 
aibhne na nuisgeadh, agus do dhóith an 
teine inbheara a nfasaigh, 
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CAIB. ii. 


Orduighthe troisgthe, 


CAIB. II. 
Fuaagrn aithreachuis, agus troisgithe oile, 
do ghabhail roimh dhioghaltais. 


HEIDIGH an stoc a Sion, agus fuáim- 
nich gáir ann mo shliabh náomhtha : 
criothnuighedís lucht áitreabhtha na tíre 
uile: Óir tig lá an TIGHEARNA ; Óir atá sé 
a bhíogus ; 

2 Lá dorchachta agus grúamachda, lá 
néull agas dorchadais thiugh, mar do 
leachnuigh an mhaidin air na sléibhtibh : 
pobal mór laidir; nach bhfacus a leithéir!, 
agus nach biáidh ní sa mhó na dhiáigh, 
eadhon go bliadhuin mhóráin ginealach. 

3 Sluigidh teine rompa; agus na ndiáigh 
loisvidh lasair: afá an tír amhuil gáirdín 
Eden rompa, agus na fásach uaigneach 
na ndiaigh ; aseadh, ní reacha aoinni as 
uatha. 

4 Atáid a ttaisbéanta amhuil taisbeanta 
each; agus amhuil marcshluágh, is mar 
sin riothfuid síad. 

5 Cosmhuil lé fnáim charbad ar mhull- 
uighibh na slíabh Jingfid síad, amhuil 
toruinn lasrach teineadh loiseíos an conn- 
Jach, amhuil daoine láidre a nórdughadh 
catha. 

6 As coinne a naighthe béid na daoine 
lán do phéin, cruinneochuid na huile 


' ghníúse dubhachas. 


T7. Riothfuid síad do nós daóine cuimas- 
ach; do dhéanaid dreapaireacht an bhalla 
amhuil lucht cogaidh; agus rachaid ar a 
naghaidh gach aon iona slighthibh, agus ní 
bhrisúid a nórdughadh : 

8 Ní mo bhríighfios neach ar a chéile; 
siubholuidh gach duine aca iona chasan 
féin, agus an tanthuitáúd air an ccloidheamh, 
ní loitighear íad. 

9 Riothfúid síad chuige agus úadha annsa, 
chathruigh; riothfud air an mballa, do 
dhéanuid dreapaireacht síias air na tigh- 
thibh; rachid asteach ar na fuinneoga 
amhuil ghaduigh. 

10 Criothnochuidh an talamh rompa; 
coimhchreathfuid na neamha: hiaidh an 
ghrian agus an ghealach dorcha, agus 
coiuneochuid na réulta air andéalradh : 

11 Agus laibheoruidh an TíiGnEapesaa 
ghuth as coinne a shlúagh : óir is ro mhór 
a fhoslongphort : óir ás láidir an (é chríoch- 
nuighios a fhocal: óir as mór lá an Tren- 
EARNA, agus ro úathbhásach; agus cía 
fhéadas a thulang ? 

12 41 Uimesin fós anois, a deiran Trcu- 
EARNa, Fillidhsi chugamsa maille re bhur 
nuile chroidhe, agus le trosgadh, agus lé 
gul, agus lé dóbhrón: 

13 Agus réabuidh bhur ccroidhthe, agus 
narab íad bhar néuduighe, agus fillidh 
chum an IBaaiaea sie, bhur Náía ; óir acié 

S5E4 


2gus umhlugha croidhe. 


sé grásamhuil agus trócaireach, mall chuin 
feirge, agus lán do chíneul, agus atá 
aithreachus air um a nolc. 

14 Cía agá bhfuil a fhios ná fhilleann 
sé agus má ní sé aithrighe, agus beannachd 
dfagbháil na dluaigh; eadhos ofráil bhídh 
agus ofráil dhighe don Tronxansa bhur 
Ndáía ? 

15 4 Séidigh an stoc a Sion, naomhuigh 
troscadh, goiridh coimhthionól sollamonta : 

16 Cruinúighidh an pobal, náomhuigh 


gn comhthionnal, coimhghuiridh na sinsir, 


crnimmghidh an chlann, agus an mhóid 
ibhuos an chíoch : éirghiodh an fear núadh- 
phósta amach as a sheomra, agus an bhean 
núíadhphósda aimach as a cúil. 

17 Gáuiledís na sagairt; seirbhisigh an 
TIGHEARNA, eidir an bhóirse agus a nal- 
tóir, agus abraidís, Coigil do phobal, a 
THIGH EARNA, agus ná tabhair hoighreacht 
chum imasla, iondus go riaghlochaidís na 
geinte ós a ccionn : cred as a naibeoraidís 
a measc an phobail, Cait u bAfuil a 
Ndiíia? i 

13 4 Ana sin bíaidh an TIGHEARNA 
éadmhar ar son a dhúithche, agus do 
dhéana sé truaighe dá phobal. 

19 Fós, freagóruidh an 'Ticnrpanxa agus 
déaruidh re na phobal, Féuch, cuirfe mé 
arbhar, agus fíon, agus ola chugaibh, agus 
heithí sáitheach leis: agus ní dhéana mé 
masla dhíbh ní sa mhó a measg na 
ungeluteadh : 

90 Acht athrocha mé a bhfad uaibh 
siaagh an tuáisceirt, agus tairreonga mé é 
co tír fholuimh fhásúigh, gun a aghaidh 
leath ris an bhfairge shoir, agus a chuid 
siar dhe leath ris an bhfairge is faide 
mmach, agus tiucfuidh a bhreuntas súas, 
acus tiucluidh a dhrochbholadh súas, do 
bhrigh go ndéarnuidh sé neithe móra. 

921 4 Ná heagluidh, a thír; bítlú gáir- 
deach agus laathgháirighidh: óir do dhéana 
an Tíonransa neithe móra. 

22 NA bíodh eagla oruibh, sibhsí a 
bheathuigh an mhagha : óir atáid inbheara 
a nfásuigh ag fás, óir do bheir an crann a 
thoradh, do bheir an crann fíge agus a 
nfineamhnin a neart. 

“o8 Bíthh meanmnach maseadh, a 
chlann Sion, agus lúathghairighidh annsa 
Tronranna bhur Ndía: óir thng sé an 
cheidfhearthuinn díbh eo measardha, agus 
do bheara sé air an bhfearthuinn teachd 
a núas chugaibh, an cheidfhearthuinn, 
agus a nfearthunn dheighionach annsa 
chéidhmhí. 

9 Agus béid na hurláir lán do chruith- 
neacht, agus rachuid na dabhcha thairis lé 
lion agus le hola. ' 

25 Agus aiseoga mé dhíbh na bliadhna 
a duáigh an Jócust, an phéist chancair, 
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Na fuascaltá deighionnach. 


agus an caterpiler, agus an phéist palmer, 
mo shlúagh mór noch do chuir mé bhur 
measc, 

96 Agus íostaóíi go lór, agus beíthí 
saitheach, agus molfuidhe ainm an Tror-: 
Eansa bhar Ndía, do roinn go hiongantach 
nbh: agas ní náireochthar mo phobal 
choidhche. 

27 Agus aitheontaúóí go bhfuilimsí a lár 
Israel, agus gur misi an Troirragsa bhur 
Ndia, agus nach aon ar bioth oile : agus ní 
náireochthar mo phobalsa choidhche. - 

28 4 Agus tiucfa a ccrích na dhiáigh 
sin, 80 hndóirtíidh mé me spiorad air a 
nuile fheóil; agus go ttairrghivfid bhur mic 
agus bhur ningheana, do chítid bhur sean- 
daoine aislinge, do chífl bhur nóganuigh 
taiblirighthe : 

29 Agus fós dóirtádh mé amach ar 
na hóglachuibh agus ar na bhanóglachaibh 
mo spiorad anusna láetlabhsin. 

50 Agus foillseocha mé ionganta annsna , 
neamhuibh agus annsa talamh, fuil, agus 
teine, agus piléir deatuighe. ' 

31 Fillfghear an ghrían a ndorchadas, 
agus an ghealach a bhfuil, riomhe an l& 
mór agus úathbhásach an TIGHEARNA do 
theacht. ' i 

32 Agus tiucfa a ccrách, gidh bé ar 
bioth ghoirfios air ainm an TIGHEARNA 80 
saorfuighear é; óir a sléáabh Sion agus ann 
Ierusalem biáidh sáoradh, mar a deir an 
TírGugpgARNA, agus annsa bhfuighilleach 
noch ghoiríios an TTGHEARNA, 


CAIB. Iif. i 
Smacht na ccineadhach 16 aguscruinntúgh- 
adj. na necreidmheach, chum righeacht 
na grása agus na glóire. 


IR, féach, annsna láethibh sin, agas 

annsa namsiu; an tan do bhéarus 

misi ar ais braighdionus [údah agus leru- 
salem, ) 

2 Cruinneocha mé fós a nuile chinéul, . 
agus do bhéara mé síos íad go gleann leho- 
saphat, agas taigeora mé riu annsin ar son 
mo phobail agus ar sow. moighreachrla 
Israel, noch do scáainreadar a measg na 
ccineadhach, agus ar roinneadar mo dhíith- 
aigh. RE. 

8 Agus do theilgiodar crannchair air mo 
phobal ; agus thugadar Uúiachuill ar mheir- 
drigh, agus do reacndar óigbhean ar thíon, 
chor go nibhedís. , 

4 “Tuilleamh oile, cred bhur nim- 
theachdsa orumsa, a “Phíor, agus a Shíidon, 
agus uile chóstadha Phalestm? an ccúit- 
eochthaói luáaidheachd nom: agus ma 
leasuighionn sibh riom, fillidh mé go Júath 
agus go tapuidh bhb:ur ccúitiughadh air bhur 
ccionn Íéin ; ! ! “RR 

5 Do bhrígh gur ghlacabhair mairgiod, 





Buille o Dhia 


agus m'Ór, agus go rugabhair da bhur 
tteampalluibh mo neithe maithe tait- 
neamhacha : 

6 Do reacabhair fós clann Iúdah agus 
clann Íerusalem ris na Gréaeachaibh, chor 
go náitreachadh sibh íad a bhfad ó na 
tteórúuinn. 

7 Féuch, tóigíe mé íad as a náit a reac- 
abhair íad, agus filládh mé bhur ccúitiugh- 
adh air bhur cceann féin: 

8 Agus reacfa mé bhur mic agus bhur 
ntughiona a lámhuibh chloinne Iúdah, agus 
reacluid íad ris na Sabeánachaibh, ré 
daonubh a nimchéin : óir a dubhairt an 
'íonr.anRNa é. 

9 Fúagruidhsi so a measc na ngeinteadh; 
gléasuidh cogadh, déunuidh súas daóine 
neartmhara, tigeadh na huile lucht cogaidh 
a bhíogus ; tigediís a níos : 

10 BDéanuidh cledhmhthe dá bhur 
níarnaclr seisrighe, agus gáeihe dá bhur 
ccorránuibh glanta : abradh an lag, Ataim 
láidir. 

11 Cruinnighidh sibh féin, agus tigidhse, 
a gheinte uile, agus crumnighidh sibh féin 
a bhíóchair a chéile timchioll fa ccuáirt : 
tabhair air do dhaóinibh neartmhara teacht 
sios ann sin, a THIGHEARNA. 

14 Múáscaltar na geinte, agus tigdís a 
níos go gleann lehosaphat: óiris ann sin 
shnighfios misi do dhéanamh breitheamh- 
nuisua ngeinteadh uile timchioll fá ccuáirt. 

13 Cuiridh ann an corrán; óir is abuidh 
an fóphmhar: tigidh, éirgidhe síos; Óir 
atá an tomar lán, atáid na dabhcha ag cur 
tharsas Óir is mór a nurchóid, 


CAIB. I. 


a” 


an buille as modh, 


14 Slúagh mór, slúagh mór a ngleann 
na ceannairge : Óir atá lá an TíiGngEARNa 
a ccomhfhogus a ngleann na ceannairge, 

15 Derchochthar an ghrían agus an 
ghealach, agus coinaeochuid na réulta air 
ais a ndéallradh. 

16 Núallfuidh an Trcngangsa fós amach 
as Sion, agus cuirfidh a ghúth amach as 
lerusalem ; agus biaidh neamh agus talamh 
ar crioth: achd budh é an TíGnganyA 
dóthchus a dhaóine, agus neárt chloinne 
Israel. ; 

17 Marsin aitheontaói gur misi an 
Trougagsa bhur Ndía ag áitreabh ann 
Sion, mo shlíabh náomtha : annsin biáidh 
I[erúsalem náomhtha, agus ní rachfuidh 
coimhightheach ar bioth thríthe ní is 
mó. 

18 4 Agus tiucfuidh a ccerích annsa ló 
sin, go filúd na sléibhthe fíon núadh a 
púas, agus líonfuid na cnoic le bainne, 
agus tuileochuaid uile ghrotha Iúdah le 
huisgeadhuibh, agus tiucfuidh tobar ainach 
as tigh an TtGHEARNA; agus íliachfu.dh sc 
gleann Slattim. 

19 Biáidh a Néeipt na fásach, agus 
biaidh Edom na fásach áonranach, do 
bhrígh foiréigin a nagáaidA chloinne lúdah. 
do bhrigh gur dhóirteadar fuil neimhchion- 
tach ann a ndáthaigh. 

20 Acht áaureabhuidh Iúdah go bráth, 
agus lerusalem ó ghinealach go ginea- 
lach. í 

21 Oir glanfa misi a bhfuilsion nach ar 
ghlan mé: óiráitreabhnuidh an Tionranna 
ann Sion. 





AM OS. 


CAIB. I. 
Buille Dhia ar mhorán righeachdaibh. 


FRIATHRA Amos, do- bhí a measc 

aodhaireadh 'Fhecoa, noch do choin- 
airc sé a ttáobh Israel a laétlubh Ussiah 
righ iúdah, agus a laéthibh [erohoam mhic 
Ioas rígh Israel, dha bhliadhuin riomhe an 
ccríoth talmhan. 

2 Acus a dúbhairt sé, Náúallfuidh an 
TionEansa Ó Shion, agus foillseochaidh 
sé a ghúth ó lerusalem; agus guind 
aitreabha na náaodhaireadh, agus críonlúidh 
mullach Charmel. 

3 7 Is marso a deir an TItGHEARNA; 
Ar son thrí sáruighthe Dhamascus, agus ar 
son a ceathair, ní choigeola mé íad; do 
bháigh gur bhuá.leadar Galeád lé súistigh- 
ibh iarunn : 
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4 Acht cuiríidh mé teine go tigh Hasacl, 
noch dhúithnos palais Bhenhadad. 

5 Brnsfidh mé mar an ccéadna barra 
Dhamascus, agus géamfa mé amach an 
táitreabhthach ó réiteach Abhen, agus an 
té chongmhas an tslat ríogha ó thigh Eden : 
agus rachtuid daóine na Sána a ndaóirsine 
go Cir, a deir an T1GHEANRNA, : 

6 $ Mar so a deir an TíGHEARNA; Ar 
son thrí sáruighthe Gása, agus ar son a 
ceathair, ní choigeola ie íad ; do bhrigh go 
rugadarleó a láimh na braighde go hiomlán, 
dá seachadadh do Edom : 

7 Acht cuirfe misi teine air bhalla Gása, 
noch dhóichfíos a páláis: 

8 Agus géarrfa mé amach an táitreabh- 
thach o Asdod, agus an té chongmhas an 
tslat ríogha ó Ascelon, agus iompochi:t ve 
mo lamh a naghaidh Ecron, agus imeoch 


Do gheibhid peacadha 


uidh fuig!úlleach na Bhphihstineach seach- 
ad, a deir an Tighearna, Dia. 

9 4 Marso a dar an TíGHEARNA; Ár 
son thrí sáruighthe Tírus, agus ar son a 
ceathair, ní choigeola mé íad: do bhrích 
gur sheachadar súas na braighde uile do 
Edom, agus nar chuimhuighiodar an cunn- 
radh dearbhráithreambuil. 

10 Acht cuiridh mé teime ar bhalla 
“Tirus, noch loisgfios a páláis, 

11 dí Mairso a deiran TTYGHNARNA ; Ar 


son thrí saruigchthe Edom, aeus ar son a. 


ceathair, ní choigeola mé íad: do bhrígh 
gur ainlean sé a dhearbhrathair leis an 
ccloidheamh, agus gur theilg úadh gach 
uile thrúaighe, agus gur réuh a fheare go 
síorruidhe, agus gur chonnaimh a fhearg 
go síorruighe; 

12 Acht cuirfidh mé teine air Théman, 
noch loisgúios páláis Bhosrah. 

13 8 Marso a deir nn 'TIíGHEARNA; Ar 
sou thrá saáruighthe chloinne Ammon, agus 
ar son a ceathair, ní choiceola mé íad: do 
bhrígh gur scoiltiodar súas mná torrcha 
Ghíleád, chor go bhfairseongaidís a ttéora 
féin : 

i4 Acht lasfa mé teine a mballa Rab- 
bah, agus loisghdh sí a páláis sin, le gáir a 
ló an chatha, maille re stoinn a ló na 
gaóithe guáirdeáin. 

15 Agus rachfuidh a rígh a mhbraigh- 
dionas, é fém agus a phrionnsadha a 
néinfheacht, a deir an TiGnEARNA,. 


CAIRT. II. 
Tuucfaidh báille ó Dhú ar Mhóab, 4 ar 
Judah, agus ar Israel. 

N ARSO a deir an TIíGHEARNaA; Ar 

son thrí sáruighthe Mhúóab, agus 
ar son a ceathair, ní choigeola mé é; do 
bhrígh gur loisc sé cnamha rígh Edom a 
náol: 

29 Acht cuiridh mé teine air Mhóab, 
agus dóighhidh sí paláis Chiriot : agus éug- 
fuidh Moab le heasargain, lé gáir, “gus le 
fuaim an suuc: 

8 Agus geárríaá mé amach an breith- 
eamh as a lár, agus muiriod a uile 
phrionnsadha imaille mis, a deir an Triog- 
EARNA, 

4 dí Marso a deir an TiGHgAgNA; Ar 
son thrí sarnighthe Iúdah, agus ar son a 
ceathair, ní choigeola mé e; do bhrích 
gur dhísbeagadar dligheadh an Tiíoir- 
EARNA, agus nár choimhéadadar a. aith- 
eanta, agus thug a mbréuepa orra seachrán 
do dhéanamh, a ndiaigh ar shiubhluighea- 
dar a naithre : 

5 Acht cuiríe mé teine ar lí:dah, agus 
Joiscfe sí pálais [erusalem. 

6 4 Maiso a deir an TIGHEARNA; Ar 
son thrí sáruighthe l]srael, agus ar son a 
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AMOS. 


smachd ó Dhia da réir. 


ceathair, ní choigeola mé é; do bhrígh gur 
reacadar an fíréun air airgiod, agus an 
bhocht ar phéire bróg; 

7 Noch shéideanas déis luáithrigh na 
talmhan air cheann an bhoicht, agus ioin- 
poighios shghe an cheannsuigh do. leath- 
thaoibh : agus rachuidh duine agus aathair 
chum na maighdine, domaslughadh manma 
náomhthasa,: 

8 Agus leagfuid úad féin síos air 
éaduighibh chuirthior a ngeall ag a nuile 
altóir, agus ibhid fíon an damnaighthe a 
ttighe a Ndé. 

9 4 Gidheadh do scrios misi an Tamo- 
ríteach rompa, a raibh a áirde cosmhuil 
le háirde cedair, agus do bhí laidir amhuil 
na dairghbh; gidheadh do scrios mé a 
thoradh a núas, agus a fhréamha faoi. 

10 'Thug mé sibhsi íós súas as crích 
na lIlégipte, agus do thréoraigh mé sibh 
ceathrachad bhadhan thríd an bhíásach, do 
shealbhughadh dúithche an Amoiítigh. 

11 Agus do thóg mé súas cuid dá bhur 
macaibh na bhfíúglabh, agus dá bhur 
ndaómibh óga mar Nasarítibh. Nach 
marso eadhon atáid, a chlann Israel”? a 
deir an TTGHEARNA. 

19 Acht thugabhair fíon do na Nasa- 
rítibh re a ól; agus do aithnigheabhair do 
na faighibh, ag rádh, Na déanudh faigh- 
cadúireachd. 

13 Féuchuidh, atáimse ar mo bhirúoghadh 
fúibh, amhuil brúightear cairt bhíos lán do 
phunnanubh. 

14 Uimesin meithfidh an teitheadh ón 
lúath, agus ní neartochuidh au neartmhar 
a laidreachuú, ní inó sháorfas an cumhachd- 
ach é féin: 

15 Ní mo sheasfas an té ghlacus an 
bogha; agus un 4é bhíos lúath a ccoisighe 
eachd ní tháirtheochuidh £ féin : ní mú 
shaorfías an té do ní au teach do smhar- 
cuigheachd é féin. 

16 Agus an “é is beógha a measg na 
ccumhachdach teithfidh sé as tarnochd san 
ló sin, a deir an TIGHEARNA,. 


CAID. III. 
1s gnáth le Dia rabhadh do chur roimhe 
smacht, 


ISTIGH an focalso do labhair an 
'Tronrangsa bhur naghaidh, a chlann 
Israel, a naghaidh na muinntire go hiomlan 
noch thug mé a níos as crich na Hégipte, 
ag rádh, 
2 Sibh amháin daitlin mé duile 
mhunutearuibh na talmhan: uimesin 
smaichteocha mé sibh ar son bhur nuile 
éigceart. 
3 An féidir días do shiubhal le chéile, 
mun bhéil síad réidh? 


4 An mbúiridh an leoinhan annsa 


Smacht ó DAia. 


bhforaois, ainuáir nach bhfaghann fíadhach 
ar bíoth? a néighfe an leomhan óg as a 
(aimh, munar ghlac sé ní ar bioth ? 

5 An bhféadann éun tuitim a bpaintéar 
air an ttalamh, áit nach bí gaiste ar bioth 
air” an ttóigíe duine paintéar súas Ón 
ttalamh, agus gan aúinní ar bioth do thóg- 
bháil ans 7 

6 An séidhighear stoc annsa chathruigh, 
agus gan eagla do bheith air an bpobal ? an 
mbiáidh olc annsa chathruigh, agus nach é 
an FIGHEARNA do rinne é? 

7 Go deimhin ní dhéana an Tighearna 
Dra éinní, gan taisbeanadh a shecréide dá 
sherbhíseachaibh na fáighe. 

8 Do bhéic an leomhan, cía air nach 
biaidh eagla? do labhair an Tighearna 
Dia, cía nach déana tairrghire? 

9 4 Fúaegair ós áird a bpálasaibh Asdod, 
agus a bpálasaibh chríche na Hóéégipte, 
agus abaír, Cruinnighidh sibh féin air 
shleibhtibh Shamaáriah, agus féuchuidh an 
crionchán mór iona lársin, agus an drong, 
anróidhteach iona lársin. 

10 Oír ní feas dóibh ceart do dhéanamh, 
a deir an TíGnEAgNa, noeh chruinnighios 
toiréigion agus ssladmhóireachd 1ona 
bpálásaibh. 

11 Uimesin is marso a deir an Tighearna 
“Dia; Biáidh eascara timchioll fa ccuáirt 
na tíre; agus béaruidh sé do neart síos uáit, 
agus sladtúighthear do pháláis. 

12, Marso a deir an [T1GHEARNA: Már 
bheanas an taódhaire as béul an leomhuin 
dhá chois, no cuid do chluáis ; is marsin 
beanfuighear clann Israel amach chomh- 
puidheas a Samária a ccoirnéul leabtha, 
agus au Damascus a ccúil leabtha. 

13 Eistighse, agus fíacdhnuighidh a ttigh 
lTácob, a deir an Tighearna Dia, Día na 
slógh, 

14 Annsa ló a naigeóra mé sárughadh 
Israel air aigeora mé fós altóra Bhetel: 
agus géarrfuighear adharca na haltóra dhi, 
asus tuitfid chum na talmhan. 

15 Agus buáilfidh mé an tigh geimhridh 
leis an ttugh samhruigh; agns imeochmd 
na tighthe dfíaclaibh elephantseachad, agus 
tááidh críoch aig na tighthibh móra, a deir 
an TIGHEARNA. 


CAIB. IV. 
bndheargadh fhoirrneart na bprionnsa, 
agus an phobail. 


io an íocalso, a bhath Básan, 
s-4 aiá a sliabh Shamárna, noch shár- 
uighios an bocht, noch chrupas an niach- 
danach, noch a deir re na maighistribh, 
Tabhruigh, agus ibheam. 

2 Do mhionnuigh an Tighearna Dia fa 
na. npáomhthacht, féuch, go ttiucfuid na 
laethe oruibh, go mbéara sé leis sibh le 
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CAIB. IV. Fndheargadh forneart na bprionnsa. 


crúcadhuibh, agus bhur sliocht le dubh- 
ánuibh íáascuireachta, 

3 Agus rachthaoi amach air na béar- 
niuibh, gach áon bhó air an má bhóas 
roimpe; agus teilgfidhe íad annsa phálás, 
a deir an TIGHEARNA. 

4 47 Tigidh go Bet-el, agus saruighidh; 
anu Gilgal oirlíonuidh peacadh; agus 
tugaidh bhur níodhbartha libh gach maidin, 
agus bhur ndeachmhadha tar éis thuí 
niblíadhan : 

5 Agus ofraluidh íóodhbuirtbhuidheachuis 
maille re loibhín, agus fúagruidh agus 
foillsighidh na hoffrála toileamhla: Oir 
táitnigh so ribhsi, a chlann Israel, a deir an 
Tighearna Dia. 

6 4 Agus thug misi fos gloine fhíacal 
díbh ann bhur ccaithreachaibh uile, agus 
easbhuidh aráin ann bhur bpálasaibh : acht 
cheana níor filleabhair chugamsa, a deir an 
'TíGHgEARNA. 

7 Agus marsin do chonnaimh mé a 
nfearthuinn uáibh, a uuáir do bhádar fós 
trí mhí gus an bhfóghmhar : agus thug me 
air fearthuinn air 8onchathruigh, agus thug 
mé air gan fearthuiun air chathruigh oile : 
do fearadh air chuid amháin, agus an chuid 
air nar fearadh do chríon sé. 

8 Mairsin do sheachránadar a dó nó a 
trí do chaithreachaibh go háonchathruigh 
dól uisge ; acht níor sásadh íad : gidheadh 
níor fhilleabhair chugamsa, a deir an 
'TIGHEARNA,. 

o Do bhuail mé sibh le loscadh gaóithe 
agus le milchéo: an tan dfásadar bhur 
ngíórdíne agus bhur bhfineamhna agus bhur 
ccroinn fíge agus bhur ccroinn ola, do 
mhill an phéisd palmerúad : gidheadh níor 
fhilleabhair chugamsa, a deir an Tiíoue 
EARNA. 

10 Do chuir mé an phláigh bhur measg 
do réir ghnátha na Hégipte: do mharbh 
mé bhur ndaóine óga ns an ccloidheamh, 
agus rug mé bhur neich uáibh ; agus thug 
mé air bhréantas bhur bhíoslongphort 
teacht súas chum bhur bpollaireadh : gidh- 
eadh níor fhilleabhair chugam, a deir an 
TiGHEAgNA, 

11 Do scrios mé cuid díbh, amhual do 
scrios Dia Sodom agus Gomorrah, agus 
do bhádhbhair amhuil aithinne ar na thar- 
ruing amach as an losgadh: thains sin 
níor thilleabhair chugamsa, a deir an Tíon- 
EARNA. 

129 Ar a nadhbharsin is marso do dhéana 
mé riot, a Ísrael: agus do bhrígh go 
ndéana mé so riot, ullmhaigh dotheagmháil 
ré do Dhía, a Israel. 

15 Oír, féuch, na té chumas na sléibhte, 
agus chruthuighios an gháoth, agus fhoill- 
sighios don duine cred as ssnúaineamh dhó, 
do ní dorchadas don mhaidin, agus shaltras 


Plaghibh na tire; 


a náitibh arda na talmhan, ás a ainm, An 
'TrongEansa, Día na slógh, 


CAIB. V. 
An cor ar a bféidir /é Hisráel scrios do 
sheachna, 


4'ISTIGHSE an bhríatharso noch thóg- 
m4 bhumsi súas bhur naghaidh, eadhon 
caoineadh, a thigh Israel. 

2 Dothutmaighdion Israel; ní éireocha 
sí ní is mó: do tróéiceadh íí air a dúthaigh ; 
a bhfuil duine ar hioth dá tógbháil snas, 

3 Oir is marso adeir an Tighearna Dra; 
An chathair do chuaidh amach na imíle, 
fúigíidh sí céud, agus ww chaihuir do 
chuáidh amach na céad fúigfidh sí deich- 
neamhar, ag tigh Israel, 

4 4 Oíris marso a deir an TTGHEARNA 
ré tich Israel, Iarruidhsí nusí, agus mair- 
hdhe : 

5 Acht n& híarraidh Bet-el, agus ná 
héirghidh a steach go Galgal, agus ná 
gluáisigh go Beer-seba : óir yachfuidh Gil- 
gal go deimhin a mbraighdionas, agus 
rachfuidh Bet-el a.neimhní. i 

6 Iarruidh an Táo6nEanna, agus mair- 
fidhe ; deagla go mbusfeadh sé amach amh- 
uil teine a ttigh lóscph, agus go loiseiiodh 
só é, agus nach fúadh duine air bíoth a 
Mibet-el do mháchfadh &. 

T7 Sibhse iompoiglíos breitheamhnus a. 
wmuimónta, agus léigios dibh fíréantacht 
annsa ttalamh, 

8 Iarruidh an fé do ní na seacht réulta 
agus Orion, agus iompoighios scáile an 
bháis a. maidin, agus do ui an lá dorcha 
ris a noidhche : noch ghoinios air uisegeadh- 
uibh na fairrge, arus dhúirúuos amach íad ar 
ghnúis na talmhan: isé An Tiongansaa 
ainm: 

0 Noch neartuighios an (6 b/íos creachta 
a naghaidh an neartmhair,iondus go ttiuc- 
faidh a drong chreachta a naghaidlí an 
dainein, : 

10 Fúathuichid síad an té aithbhiríos 
annsa gheata, agus gráinid ris an té labhras 
go direach. á 

11 Ara nadhbharsin do bhrigh gorub air 
an mbocht shaltras sibh,agus gó mbearthaúói 
Galuighthe cruithneachda úíadha : do rinn- 
cabhair tighthe do chiochaibh snoighte, 
acht ní áitreochthaóí ionta; do phlann- 
duigheabhair fíneamhna taitneamhacha, 
acht ní iobhthaúi fíon díobh, 

12 Om is aithnid damhsa bhur niomad 
ciontadh agus bhur bpeacuidhe an-mhóra: 
céusuid an firénn, glacuid cúnrhaidh, acng 
úllid an bocht do leaththáoibh” annsa 
shéata, —. - “am ' 

135 Uimcsin tochdfuidh an duine críonna 
san nams11 ; “oir 2s drochainisir í. 

14 Iarruidh maith, agus narab olc, chor 
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Fuágra chu leasughadh. 


go mairfidhe: agus marsin go mhiáidh an 
TronEangsa, Día na slógh, libh, mar. do 
labhrabhair. 

15 Fúathuighidh an tolc, agus gvádh- 
uighidh an mhaith, agus suighidh breith- 
eamhnus annsa gheata: dob éidir go mbíath 
an TrcnEangsa Día na slógh grásamhuil ré 
híarasma Ióseph. 

16 Uimesin an TroHuEanNa, Dia na 
slógh,is marso,a deiran Tighearna; Báid) 
caoi annsna huile shráaidibh; agus a 
déaruid annsna huile shighthbh móra, 
Mó thraáighe! mo thruaighe ! agus goirfidh 
an fear oibre chum cumha, agus an lucht 
bhíos éolach a ccaóineadh chum caúinte. 

17 Agus buaidh caúineadh ann gach uile 
ghárradha tíneamhua: óir géabha wmsí 
thríd, a deir an TTGnEARNA. 

18 A mhairg dhíbhsi air a bhfuil fonn 
laúi an TroirgpangNa !credé so dhibh sc? is 
durchadns lá an TrGnEaRNA, amus ní solus. 

19 Amhuail dá tteitheadh duine roimhe 
leomhan, agus go tteigeomhadh bethnr air; 
no go rachadh a steach annsa tigh, agus a 
lamh do léigíon air an mballa, agus aithir 
nimhe do bhreith ait. 

90 Nach budh dovchadas a an Tron- 
EARNA, agus ni solus? eadhon ro dhorcha, 
agus van soillsi ar bioth ann ? 

21 49 Fáúathuighim, disbeaguim bhur 
laéthe fensta, agus ní bhoiltneocha mé ann 
bhur ccoimhthionóluabh sollamonta. 

99. Bíodh go nofráluidhe dhamhsa ofráil 
luisge agus bhur nofrála bídh, ní ghéabha 
misi íad: ní nó chuiríos mé suim a 
nofrála siodhchana bhur rabeathach méith. 

o3 Beir thusa uáéim fuanm do chaintic: 
Óir ní éistfe mé ceól hadhbhuiúh. 

94 Acht miothadh breitheamhnus síos 
amhuil uisgeadha, agus fíréantacht amhuil 
sruth laidir. 

25 Nar ofralabhair dhamhsa íodhbartha 
agus ofrála annsa bhfásach ceathrachad 
bhadhan, a thieh Israel? . 

26 Acht dimnchrabhair tabernacúl 
bhur Moloch agus Chiun bhur níomháighe, 
réult bhur ndé, noch do rinneabhair dhíbh 
léim. 

or Uimesin do bhéara misi oruibhsi dul 
a ndaúóirsime taobh thall do Dhamascus, a 
deir an TronEaAapnsa, darab aimm, Día na 
slégh. 


CAID. VI. 

Do ni macnus chluinne 1srael, t dáor 19 

i doilh-leighis, lad. 
MHAIRG don mhuinntir atá a soca- 
mhal ann Sion, agus chumíos a 
ndóich a shabh Shamámabh, noch dá 
ngoirthear tógha na ccineadhach, chun a 

ttúinic tigh Isracl ! 

2 hnúuighidh sibhsi go Calncb, agus 


-Í macnus agus a saunhe, 


feuchuidh ; agus éirghidhe as sin go Hemat 
mór: annsin imthighidh síos go Gát na 
Bhphilistineach: an féar íad náid na 
riophachtasa ? nó an mó a tteóramn ná 
bhur tteóruinnsí ? 

3 Sibhsi chuirios a bhfad uáibh an droch 
lá, agus do bheir ar chathaoir a néigin do 
theachta bhfogus; 

4 Noch luighios ar leabthachaibh iomhúg, 
agus shínios íad féin air a leabthachaibh, 
agus ithios na huáin amach as an ttréad, 
agus ua gamhna as lár an stalla ; 

5 Noch chánas le fuaim an bhíol, agus 
ghléasas dóibh féin adhbhadha ciúil, 
cosmhuil re Dáibhí; 

6 Noch ibhios fion a mbulladhuibh, 
agus ungas íad fóin leis na holuighibh is 
toghtha : acht ní bhfúil doilghios orra ar 
son anshógh Ióseph. 

7” 4“ Anois uimesia rachfuid síad a 
mbraishdionas leis an ccéaddroing rachfús 
a láimh, agus áithreochtar fleadh na 
droinge do shín íad féin. 

8 Do thug an TrGuwgansa Día é féin 
mar mhionnubh, a deir an TIGHEARNA 
Día na slógh, Fúathumghim oirdhearcus 
Iácob, agus Túathuighim - a pháláis : uime- 
sin seachóduigh mé súas an chathair gun a 
be innte uile. 

9 Agus tiucfuidh a ccrích, má fhanann 
deichneamhar fear a neintigh, go hhfuighid 
siad bás. 

10 Agus tóigíe dearbhrathair a athar 
síias é, agus an té loisgios é, do thabhairt 
a chnáimh amach as an 'ttigh, agus a déara 
sé ris an té bhias ag taobhuibh an tighe, 
An bhfuil duine ar bioth agad? agus a 
déara seisíon, Ní bhfuil. Anusin a déara 
seision, Coisg do theanga: óir ní fhéad- 
maoidne teacht thar ainm an 'TTIGHEARNA 

11 Oir féuch, daithin an TTGHEARNA, 
agus buáilfidh sé an tigh mór le bnseadh- 
ibh agus an tigh beag le scoiltibh. 

12 4] An níothiuid eich air an ccaruic ? 
an ttreabhochtha aos le damhubh ? óir 
dtilleabhair breitheamhnus chum domblais, 
agus toradh a nionracuis a muinmhear : 

13 Sibhsí noch shólasuighios ann ní 
gan tadhbhacht, noch a deir, Nach ar 
ghabhamar chugamn adharca le.ar neart 
féin? 

14 Acht, féuch, tóigfe misi súas cineadh 
bhur naghaidh, a thigh l1srael, a deir an 
dAíongEansa Dia na slogh; agus buáidh- 


eoruid síad sibh ó dhul a steach Eicmat go 
habhuinn a niásuigh. 


CAIB. VII. 
'Tuisbeanadh scinrsa na nmÍocuistigh, 4 na 


feine, 83 agus na dorubha. 
ARSO do thaisbéin an TrougarnNA 


Dia dhamhsa ; agus, féuch, do cuum 
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CAIB. VII. 


Comhagtha scrios Israel, 


sé a ttus theacht amach an dara fáis ; aeus, 
féuch, do bé sin an fás deighionach déis 
spealadóireachda an rígh, 

2 Agus tárla, a nuáir do chríochnuigh- 
eadar ithe féir na tíre, annsin a eubhairt 
mis, A Thighearna Dra, maith, íarruim 
dathchuinge ort: cía le neireochuidh 
lacob? úir as beag é. 

3 Do ghabh aithreachus an TíGnEAanNa 
nimeso: Ní bhiáidh, a deir an 'Tíioie 
EARNA. 

4 4] Is marso do thaisbéin an Thehearna 
Dia dhamhsa : agus, féuch, do ghoir an 
Tighearna Dia ceannairg le teine, agus rlo 
loisg sé an taigean mor, a duáigh súas 
cuid áí. 

5 Annsin a dubhairt misi, A Thighearna 
Dra, coisg, íarruim dathchuinee ort: Cia 
lé néireochuid lácob? óir is beag é. 

6 Do ghabh aíthreachus an TíGHEARNA 
uimeso : ní bhiáidh so, a deir an Tighearna 
Dia. 

7 1 Is marso do thaishéin sé dhamh: 
agus,féuch,do sheas an Tighearna airbhaila 
déanta le dorubha, maille re dorubha iona 
laimh. 

8 Agus a dubhairt an TíGcnganNa riom, 
A  Amóis, cred do chí tú? Agus us dubhairt 
misi, Dorubha. Ann sin a dubhairí an 
Tighearna, Féuch, cuirfidh misi dorubha a 
measc mo phobail Israel: ní ghéabha mé 
láimh ríu ní sa mhó : 

9 Agus béid áite árda Isaac uaigneach, 
agus leagfúighear sanctuareadh israel na 
bh'asach; agus éireochuidh mé a naghaidh 
thighe Teroboam Jeis an ccloidheamh. 

10 Ann sin do chuir Amasiah sagart 
Bhét-el fios go leroboam rígh Ísrael, ag 

“ádh, Dfeall Amos ad adhuigh a lar thighe 
Israel : ní héidirleis an ttír a bhríathra uile 
diomchar. 

11 Oír is marso a deir Amos, Eugfuidh 
Ieroboam leis an ccloidheamh, aeus béar- 
thar Israel go deimlun a láimh as a ttír 
téin. 

129 Fós a dubhairt Amasiah re Hamoas, 
'Thusa a fhir fise, imthigh, teith romhad go 
tir [udah, agus ith aran anusin, agus tair 
glur ann: 

15 Acht ná tairrghhr a ws ní is mó a 
Mbétel: óirisé sépel an righ é, agus iaí 
cúirt an rígh í. 

14 4 Annsin do fhrcagair Amos, agus 
a dubhairt sé re Hantasiah, Ní faigh mas, 
nó mac faighe mé; acht hi) aodhaire mé, 
agus do budh crumneochthóir toruidh 
figeadh fvadháin mé : 

15 Agus do ghlac an TIGHEARSNA mé, 
mar do lean mé an tréud, agns a dubhait 
an TíonEaAnNa ion, Bnthioh, tairrghir 
dom phohal Israel. 

16 $€ Anois uimesin éist. thusa bríathra 


Coin Israel a saraghadA na mboeht. 


an TíoireEanNna: a deir tú, Na tairrghir a 
naghaidh Israel, agus ná sil do bhríachra a 
naghaidh thighe Isaac, 

17 Uimesin is marso a deir an Tron- 
EARNa; Biáaidh do bhean na meirdrigh 
annsa chathruigh, agus tuitid do mhic 
agus hmgheana leis an ccloidheamh, agus 
roinníighear thfearann le dorubha ; agus 
do gheabha tú bas a bhfearann thruáilligh- 
the: agus rachaidh Israel go deimhin a 
mdaoitsine as a ndúithche, 


CAIB. VIII. 
Tairrghir ar ghorta agus thart bhreithre 
De. 


is marso do thaishéin an Tighearna Dr 
dhamsa : agus téuch cliabh do thoradh 
samhruich. 

2 Agus a dubhairt sé, A Amois, cred 
do chí tú? agus a dubhairt misi, Clíabh 
do thoradh samhruigh. Annsin a dubhairt 
an TícnEaAanRya riomsa, Tháinic an deireadh 
air mo phubal Israel; ní ghéabha mé 
láimh iúu ní is mo. 

3 Agus budh núallfhurtach cainticidh 
an teampuull san |ó sin, a deir an Tighearna 
Dia: báidh mórán do chorpuibh marbha 
ann gach áaonáit; teilgíd síad amach íad 
le ciunas. 

4 4 Eistgh so, a lucht shluigios súas 
na ríachdanuigh, eadhon do thabhairt ar 
bhochtaibh a nfearuinn meath, 

5 Ag rádh, Cá huáir rachus an ghealach 
núadh uáinn, chor go reacfam arbhar? 
agus an tsábboid, le ccuirfeinís cruith- 
neacht amach, ag déanamh an ephah 
bear, agus an tsecel mór, agus ag fallsugh- 
adh na ccomhthrom le mealltoireachd? 

6 Chor go cceinneochamaóis an bochd 
le hairgiod, agus an teasbhadhach air 
phéire bhróg; fós, go reacam salchar na 
ccruithneachda ? 

7“ Do mhionnuigh an TiGHEagRNA tres 
oirdhearcus láacob, Go deimhin ní dhear- 
moda iné go bráth aoinm dá noibreachaibh. 

83 Nach ccmothnochuidh an talamh 
uimeso, agus nach ccaóidhúidh gach duine 
dá ccomhauighionn ann ? agus éireochuidh 
síías go hiomlán amhuil tuile; agus teilg- 
firhear amach agus báaidhúghear é, amhuil 
/e tuile na Hégipte. 

9 Agus ttlucta a ccrich annsa ló sin, a 
deir an Tiaehearna Dia, go ttiúbhra misi 
air an npréin dul faói san meadhon laói, 
agus do dhéana mé an talamh dorcha san 
lóighlaa: 

10 Agus ioimpocha mé bhur bhféustadha 
a ndóbrón, agus bhur nabhráin uile a 
ccumhaidh ; agus do bhéara mé saicéadach 
súas air a. nuule leasrach, agus maóile air 
sach uile cheann; agus do dhéana mé é 
amhuilimarbudh cumhaidh arson aóinmhinc, 
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Gorta fhocal Dé an gortadh is mó. 


agus a chríochsin amhuil deireadh laói 
sheirbh. : 

11 4 Féuch, tiucfuid na laéthe, a. deir 
an 'Tighearaa Dra, go ccuiríe misi gorta 
annsa tir, ní gorta. aráin, pÓó tatt uisge, 
achd do éisteachda bhréithre an Tircn- 
EARNA: : 

12 Agus seachranfuid 6 fháirge go 
fairge, agus Óú ttuáisceart gus an noirthear, 
riotlfuid siad síos agus súas díarruidh 
bréithre an TíoneEARNaA, acht ná bhfuighid 
siad í. 

13 Aunsna laéthibhsin anbhfaáinnfid na 
maighdiona breáaghdha agus na daúine óga, 
lé tart. ! ' 

14 An drong mhionnuighios fa pheacadh 
Shainána, agus a deir, A Dhan, mairidh do 
dhía se; agus, mairidh modh bheer-seba ; 
eadhon tintfid siadsin, agus ní éireochuid 
súas a rás ga bráth. 


CAIB. IE. 


Déis uaigneas I1srael, 11 tógfaidh an 
a4Mlessias pailliún Dhaibla, do thuit. 


O chonnairc mé an TrGuEARNA na 

sheasamh air a naltóir : agus a dubh- 
airt sé, Buáil an fárdovus, chor go 
Ccroithid na postadha : agus géarr annsa. 
chionn íad, iad uile; agus muirfidh misi 
an deighionach dhíobh leis an ccloidheamh: 
an té theithios díobh ní rachfuidh sé as, 
agus an té rachfnus as, ní saorfuighear é. 

2 Dá mbeith go ttocholúdiís go hf- 
rionn, do bhéara mo lámhsa as íad; dá 
mbeith go ndéandaois dreapaireacht súas 
go neamh, do bhéara mé liom as sín a 
núas íad : 

3 Agus dá mheith go bhíoileochaidís 
fad féin a mullach Charmel, spíonfa mist 
agus do bhéara mé as sin iad; agus da 
mbeith go mbeidís a bh[íolach óm radharc 
3 píochtar na íairgee, annsin áitheonuidh 
mé don naithir nimhe, agus heanfuidh sí 
grein asta: I -E 

4 Agus má atá go rachaidís a ndaóirsine 
roimhe a naimhde, áaitheonuidh mé don 
chloidheamh as sin, agus muirfidh sé íad : 
agus cuirfidh mé mo shúile orra le holc, 
aguis ni lé maith. 

5 Agus isé an Tighearna Dia na slogh 
bheanfas ris an bhfearann, agus leaghfuidh 
sé e, agus caóidhídh a muile dhuine 
Aitreabhus ann: agus éireochuidh súas go 
hiomlán amhuil tuile; agus biaidh háidh- 
te, mar thuile na Hérxipte. 

6 A sé do ní a sheomradha annsna 
neamhuibh, agus do shuidhigh a shlúagh 
aunsa talamh ; au té ghoirios air uisceadh- 
uibh na fairge, agus dhóirtios amach íad 
air adhaigh na talmhan : Isé an Tiog- 
EARNA a al, 


. Uabhar agus eagcoir Edom, 


T7 Nach bAfuillí mar chloinn na Ne- 
tíopeach dhamhsa, a chlann ÍIsrael,a deiran 
TionEAgNsa,. Nach ttug mé [Israel amach 
as crích na Hégipte? agus na Philistinigh 
as Caphtor, agus na Siríanugh ó Chir? 

8 Féuch, atáid súile an Tighearna Dia 
air an rioghacht pheacuigh, agus scriosfa 
misi í o ghnúis na talmhan ; amháin nach 
millfe mé tigh lácob thríd amach, a deiran 
TíGnHEARNA. 

9 Oír féuch, fuáigeoruid misi, agus 
caithfidh mé tigh Israel a imeasc na nuile 
chineadhach, amhuil chorruighthior arbhar 
a ccríathar, gidheadh ní thuitúdh an 
gráinne is lugha air an ttalamh dhe. 

10 Enstúidh uile lucht peacuidh mo 

hobailsi leis an ccloidheamh, noch a deir, 

í bhéara an tolc oruinn agus ní thoir- 
meoscuidh sinn, 

11 4 Annsa ló sin tóigfe mé súas taber- 
nacuil Dháibhido thuit, agus druidfidh mé 
súas a bheárnadha ; agus cóireacha mé ar 


CAIB. I. 


ar na smachtusha, 


thuit de, agus cuiríe mé súas é mar annsna 
laéthabh a nallód : 

12 Chor go sealbhochuid íarsma Edom, 
agus na ngeinteadh uile, noch goirthear 
am ainms!, a deir an TíiongaAgNA do ní so. 
“ 18 Féuch, tiucfuid na laéthe, a deir an 
'TíonEARNa, go mbéaruidh an toireamh 
air an mbúanuighe, agus fear bhrúite na 
ccáor air an té chuinos an síol ; agus silnid 
na sléibhte fíon milis, agus leighfid na huile 
chnoic. 

14 Agus do bhéara mé a rís ar a nais 
braighde mo phobail Israel, agus cuirfid 
súas na caithreacha fasuidh, agus aiteoch- 
uid áad; agus plainndeochuid fineamhna, 
agus iobhuid a fíon sin; do dhéanuid fós 
gairdímghe, agus íosuid dá ttoradh. 

15 Agus plainndeocha misi ann a ndú- 
thaigh íad, agus ní tharrougthar íad ní sa 
mó a níos as a ndúthaigh aoch thug 
mé dhóibh, a deir an TIGHEARNaA do 
Dhía sa. 


m—m— -.- 


OBADILAH. 


CAIB. I. 
Sinacht dom arson uabhar agus euccoir ; 
17 le buáidh Iacob air, trid Criosd. 


IS Obadiah. Is marso a deir an 
Tighearna Dra a ttaobh Edom; Do 
chuálamar aithris ón TTr1iGHeEARNA, agus 
do cuireadh teachta a ineasc na neeinteadh, 
Eirghidhse, agus eirghiom súas na haghaidh 
a ccath. 

9 Féuch, do rinne mé beag thú a measc 
na ngeinteadh : is mór do tarcuisnigheadh 
thú. 

8 4“ Do mheall úabhar do chroidhe thú, 
thusa chomhnuighios a scalpuibh na car- 
rag, ar bhard hionad comhnuidhe, noch a 
deir iona chroidhe, Cía bhéaras misi síos 
chum na talmhan ? 

4& Má atá go náirdcocha tusa thú féin 
mar an niolar, agus má atá go ccuirfe tú 
do nead a measc na réaltann, do bhéara 
misi as sin a nuás thú, a deir an Tron- 
EARNA, 

5 Ma thangadar gaduighthe chugad, má 
rhigid sladmhóiridh san noidhche, ciondus 
do searradh amach thú ! nach goidhdís nó 
go mheith go lór aca ” dá ttigedís lacht 
cnúasuigh na ccáor chugad, nach bhfúig- 
fidís cuid do na cáaoruibh ? . 

6 Ciondus do spíonadh amach neithe 
Esau ciondus do hiarradh súas a neithe 
íoluightheacha ! 

7 Thugadar uile dhaoine do chumainn 
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chum na teórainn thú: do mhealladar na 
daóine do bhí síothchanta riot tú, weus 
rugadar buáidh ort; thng an JscAt HMAios 
harán cneadh fúd: ní bhfuil tuicse ar 
bíoth annsan. 

8 Nach scriosfa misi annsa ló sin, a 
deir an TíonEaAnNa, daoine ulioca amach 
as Edom, agus tuicsi as sliabh Esaun? 

9 “Agus claóidhfighear, do dhaóine 
cumhachdachasa, a Théman, chor go 
ngéarríúighear amach le hár a nuiledhuine, 
do shlíabh E-au. 

10 f7 Ar son thfoiréigin a naghaidh do 
bhrathair lácob foileochaidh náire thú, 
agus géarrfuighear amach thú ge bráth. 

11 Annsa lo ar sheas tú don taúibh 
oile, annsa ló a rugadar coimhthiphidh 
a shluaigh a láimh, agus a ndeachadar 
eachtarannuigh a steach 1ona gheata, agus 
ar teilgiodh crannchair air lerusalem, do 
bhí tusa mar áon díobh. 

12 Acht níor chóir dhuit féuchuin air lá 
do dhearbhrathar annsa ló a ndéarnadh 
coimhthigheach dhe; ní mo budh déanta 
dhuit gáirdeachus ós cloinn [údah a ló a 
naidhmhillte ; ní mó budh labhartha dhuit 
go huaibhreach a ló na haindeise. 

13 Níor dhúlta dhuit a steach go geata 
mo phobail a Jó a naindéige ; fós, níor 
bhféuchta dhuita naindeise a ló a mbuáidh- 
eartha; nó (ámh do chur ar a maóin a ló 
a. namhgair. 

14 Ní mó budh seasta dhuit annsa 


'Farthail Tacob. 


tslighe chrosaigh, do ghearradh amach an 
lucht do cháaidh as díobh da áahuinníéir ; 
ní mó budh seachadtha dhuit an mhéid da 
mhuinntir do fhan a. lo na dibhíheirge. 

15 Oír atá lá an TriougapsNa a bhfogus 
air na geintibh uile : mar do rinne tusa, 
do “lhéantar amhl|uidh riot: iompocha do 
luaidheacht air do chionn féin. 

16 Oír amhail do ibheabhair air mo 
shliabh náomhthasa, marsin iobhuid na 
gcinte uile a ccomhnuidhe, aseadh, iobhuid 
siad, agus sluicfid síad síos, agus héid síad 
amhuil is nach beithdaís. 

17 4 Acht ar shliabh Síon biáidh tártháil, 
agus biaidh náomhthachd annsin; agus 
sealbhochuidh tigh lIacob a sealbh féin. 

18 Agus biáidh tigh Iácob na theine, 
agus tigh Ióseph na lasair, agus tigh 


IONAU. 


'Téitheaonh Ionah ó Dhia: 


Esau na chonnlach, agus lasftuid ionta, 
agus dóithíid íad; agus mí fhanfa áon 
do thigh Esau; óir a. dubhairt an 'Tíon- 
EARNA é. ! 
19 Agus an drong ó dheas sealbhochuid 
sliabh Eseu; agus /uchí an réitigh na 
Philistinigh: agus sealbhochuid síad magha 
Ephraim, agus magha Shamarlia: agus 
sealbhochuidh Bemamin Gílead. 

20 Agus sealbhochuid braighde an 
tsluaighse chloinne Israel fearann na 
Gcanaaníteach, eadhon go Sarephat; agus 
sealbhochuid braighde Ierusalem, noch atá 
ann Scpharad, caithreacha an deisceit, - 

21 Agus tiucfuidh cobharthuigh súas air 
shhabh Sion do dhéanamh breitheamhnuis 
air shliabh Esau; agus budh leis an 
'T'riGHEARNA an rioghachid, 





JONALU. 


CAIB. I. 
fonnh ag teitheamh, 4 do ioirmíoscadh 

/e anfa, 11 agus do teilgeadh sa 

nfairge, é. 

NOIS thamic bráathar an TíGHEARNA 
- chum Iónah mhic Amtttaí, ag rádh, 

2 Eirigh, imthigh go Niínehheh, an 
chathair mhór sin, agus déana comhairc 
na haeshaidh: óir tháinic a ccionta súas 
dom Jathairsi. 

3 Acht deirigh Iónah súas do theith- 
eamh go Tarsis Ó lathair an TtGHEARNA, 
agus do chuáidh síos go Ioppa; aeus fuair 
lóug ag dul go Tarsis : marsim do dhíol sé 
ar son a bheirthe thairis, agus do chuáidh 
innte síos, do dhul Jeó go Tarsis ó lathair 
an TroGHnEARNA. 

4 4 Acht do chuir an TIGHEARNA 
gaoth mhór amach air an bhfaáirge, agus 
do bhí anfa ro mhór air an bhfairge, iondus 
gur shaóil an long bheith briste. 

5 Annsin do bhádar na máimealuigh 
caglach, amus déigh gach áon air a dhía, 
acus do theilgeadar a nearradh do bhá san 
loing annsa bhfairge, dá néadtromadh 
féin. Acht do chuáidh Iónah síos ar 
thaobhuibh na luinge ; agus do luidh, agus 
do bhá sé na chodladh eo trom. : 

6 Annsin thamic maighistir na luinge 
chuice, agus a dubhairt se ris, Cred is cíall 
duits:, a chodaltaigh ? éigh, goir air do 
Dhia, a ndóigh eo smuáinteochadh Dia 
oruinne, nach háidhtí sinn. 

T Aeus a dubhairt gach áon aca re na 
chompánach, Déanam, agusteilgioim crainn, 
chor so naitheonam cía ar son a tuig an 
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tolcso oruinn. Annsin do theilgiodar na 
cráin, agus do thuit an chrannchar air 
Ionah, 

8 Annsin a dubhraúarsan ris, Innis 
dúinn, íarrmaod dathchuinge ort, cáa ar 
son 4 fhfig an tolcso oruimn; Crcd is 
ceird duit? agus cáit as a ttig tú? cía 
is tír dhuit? agus cia na daóine dár díobh 
thá? i 

9 Agus a dubhairt seision rín, Eabh- 
radhach?we ; agus atá eagla an TIGHEARNA, 
Día neimhe oruin, noch do rinne a nfairge 
agus an falamh tirim. 

10 Annsin do bhádar na daóine eaglach 
go hanmhór, agus a dubhradar ris, Cred num 
a ndéarna tusa so? (óir do thuigiodar na 
daoine gur theith sé roimhe ghnúis an 
'Trougansa, do bhrígh gur innis sé féin 
dóibh é.) 

11 4 Annsin a dubhradar ns, Cred do 
dhéanam riot, chór go mbía a nfairge ciúin? 
(óir doibrirh a ntairge, amus do bhí sí 
anfadhach.) 

12 Agus a dubhairt seision ríu, Tóg- 
bhuidh súas mé, aewus teilgidh amach san 
bhfairce mé; mairsin biaidh a nfairee 
ciúin aguibh : óir atá a fhios agum gurob 
air mo shon féin aíá an tanfa mórso 
oruibh. 

13 Thairis sin diomramhadar na fir go 
láidir da thabhairt a ttíir; acht níor fhéad- 
adar; óir doibrgh a nfairge, agus do bhí 
sí anfadhach na naghaidh, | 

14 Uimesin déigheadar air an Trron- 
EARNA, agus a dubhradar, Iarrmaoid dath- 
chunge ort, A THIGHEARNA, íarrmaoitdl 
ort, ná scriostar sinn ar son bheatha an té 


- 


Sfugthar agus sceithear Ionah. CALB. H, II, 1V. 1s mó irócaire Dé na tráaighe Ionnk, 


so, agus ná léig fuil mneimhchiontach 
oruinne: Óir do rinne tusa, a THIGHEARNA, 
amhuil fa toil leat féin. 

15 Mars do thógbhadar Iónah súas, 
agus do theilgeadar aimach san bhfairge é: 
agus do scuir a nfairge do chonfadh. 

16 Annsin do bhí eagla an TíTGnEARNA 
go hiomarcach air na daóimbh, agus dof- 
ráladar íodhbuirt don TíongARNa, agus 
thugadar móide. 

14 Anois dórduigh an TrGHEanRsa iasg 
mór Iónah do shlugadh súas, Agus do bhí 
lIónah a mbhroinn a néisg trí lá, agus trí 


hoidhche, 
EALB. I. 


Urnaigh, Ionah as broinn a néisg, 10 agas 
a shéoradh, 


Ga IN do ghuidh Iónah an Tíion- 
EARNA a Dhía as broinn a néisg, 

2 Agus a dubhairt, Déigh mé do bhrígh 
maindeise chum an TrGnEaRNa, agus do 
chúaluidh sé mé; as broinn na huáighe 
déigh mé, agus do chúala tú mo ghuth, 

3 Oír do theilg tú annsa naigéun mé, a 
lar na bhfairgeadh ; agus tangadar na tuilte 
am thimchioll : do chúadar do threathain 
agus do thonna thoram. 

4 Annsin a dubhaírt mé, Atáin teilgthe 
as do radharcsa ; gidheadh féuchfaidh mé 
a ris leath red theampall naomhtha. 

5 Thangadar na huisceadha um thim- 
chioll, eadhon go nuige an tanam: do 
dhruid an taigéan mnam tuhnchioll fa 
ccuáirt, do chrap a nfeamnach timchioll 
mo chinn. 

6 De chuáidh mé síos go híochtar na 
sléibhteadh; do bhí an talamh go na 
bharradhuibh am thimchioll go bráth: 
gidheadh thug tusa manam súas ó thruaill- 
eadh, a TurouEans a mo Dhía. 

7 An tan do anbhfainnigh manam ion- 
nan a stigh do chuimhnigh mé air an 
TTIGHEARNA : agus tháinic murnuigh chug- 
ad, a steach dot theainpall náomhtha. 

8 An drong choimhéadas díomhaóinis 
bhréagacha, tréigid síad a ttrócaire féin. 

9 Acht íodhboruidh misi dhuitsí maille 
re guth bhuidheachuis; díolfa mé an ní 
noch do mhóirligh mé. Is ón TTIGHEARNA 
ata slánughadh. 

10 4[ Agus do labhair an TrGngaApRNa ris 
a níasg, agus do sceith sé Iónah amach air 
an (taíanA ttirim. 


CAIB. IIL 


Slithreachus uirisle, agus Sao adh dhaúine 
Ninebheh tar éis seanmora Iónah. 


A GUS tháinic brathar an TíGHEAnRsa 
go Íónah an dara huáir, ag rádh, 
2 Eirigh, imthigh go Ninebheh, an cha- 
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thair mhórsin, agus seanmóir dhi an tsean- 
móir a déara nmisi riot. 

8 Annsin déirigh Iónah, agus do chnáidh 
go Ninebheh, do réir bhréithre an fiou- 
EARNa, (Anois do bhí Ninebheh na chath- 
ruigh ro mhóir uidhe thrí lá daistior.) 

4 Agus do thosuigh lónah ar dhul a 
steach dom chathruigh aistior laúi, awus 
diúagair, agus a dubhairt, Go fóill ceath: 
rachad lá, agus scriosfuighior Ninebheh. 

5 9 Marsn do chreidiodar daóine 
Ninebheh a Ndía, agus dfuagradar trós- 
gadh, agus do chuireadar saicéadach umpa; 
eadhon ón té is mó gus an té is lugha. 

6 Oir tháinic focal chum rígh Nimebheh; 
agus déirigh sé as a chathaoir,agus do chuir 
a róba úadh, agus dtolugh £ féin lé 
saicéadach, agus do shuigh a lúaithreadh. 

7 Agus thug fa deara a fhuagra agus 
fhoillsiughadh :ir feadh Nínebheh (maille 
re hórdughadh an rígh agus a úasal, agrádh, 
Duine nó beathach, airghe nó tréad, ná 
blaisedís éainní : ná hinghiltedís, agus ná 
hibhedís uisge : . 

8 Acht tolchthar an duine agus an 
beathach le saicéadach, agus éighcdís go 
hárd chum Dé: aseadh, filleadh each 
aon díobh ó na dhroichshlighe, agus ó 
néigion a(á iona lamhuibh. 

9 Cía agá bhfuil a fhios nach iompoch- 
adh Día agus go madh aithreach é, agus 
go bhfillfeadh sé ó na fheirg fhíochmhuir, 
ióndus nach imthighiom seachad ? 

10 4] Agus do chonnairc Día a noib- 
reacha, gur Impoigheadar ó na ndroich 
shhghe; agus do ghabh aithreachus Dia fan 
nolc, a dubhairt sé do dhéaiadh dhóibh; 
agus ní déarnuigh sé é, 


CAIB. IV. 
4chinhusan Dé do Ionah, arson a mhic- 
thaitneamh um choigleadh na caith- 
reach. : 


CHT do mhiothaitin sin re Iónah 
go hiomasrcach, agus do bhí sé ro 


” fheargach. 


2 Agus do ghuidh sé chum an Tiíorn- 
EARNA, agus a dubhairt sé, Guidhim thú, a 
THIGHEARNA, nach ar b4é so mo rádhsa, 
an tan do bhadhas fos ann ino thír? 
Uimesin do theith mé roimhe go Taisis : 
Oir do bhí a fhios agam gur Día grásamh- 
uil thusa, agus trócaireach, mall chum 
feirge, agus mórchinéulta, agus go mbí 
aithreachus uilc ort, 

5 Ar a nadhbharsin a nois, a Tuisn- 
EARNa, beir manam naiin, íarruim, dath- 
chuinge ort; Óir ís feárr dhamh bás ná 
beatha. 

4& f3 Ann sin adubhairt an TIGHEARNA, 
An maith do ní tú fearg do bheith ort? 

5 Ann sin do chuáidh Íónah amach as 


Fearg anaghaidh todholaradh. 


an ccathruigh, agus do shuigh sé air an 
ttaiibh sheir don chathruigh, agus do 
rinne sé both dhó ann, agus do shuigh 
fuithe annsa scáth, iondus go bhfaiceadh 
cred do thiucfadh don chathruigh. 

6 Agas do ghléas an TrougEagsa Día 
paillmscáth, agus thug sé air theacht Ós 
cionn ionah súas, chor go mheith na scáth 
Ós cionuú a chiun, dá sháaradh ar a dhoil- 
ghios. Annsin do bhí Iónah ró lúathgháir- 
each mun scáth. 


7 Acht do ghléus Día péist a nuáir' 


do éirigh an mhaidin ar na mhárach, 
agus do bhuáil sé an scáth iondus gur 
chríon sé. 

8 Acus tárla, a nuáir do éirigh an 
ghráan, gur ghléus Día gaoth dheanacht a 
noir; agus do bhuáil ar cheann Iónah, 


MICAIÍ. 


Caoidheagh lucht a nfoirnearí. 


iondus gur anbhfainnigh sé, agus dórduigh 
sé ann féin bás díagháil, agus a dubhant, 
Is feárr dhamh bás ná beatha. 

9 Agus a dubhairt Día ré [onah, An 
maith do ní tusa fearg do bheith ort mun 
scáth? Agus a dubhairt seision, Is maith 
do ním bheith feargach, eadhon go nuige 
an mbás. 

10 Annsin a dubhairt an TrGHEARNA, 
do bhí truáighe agad don scáth, nach tú do 
shaóthruigh, ná thug air fás; noch tháinic 
a níos a noidhche; agus dimthigh seachad 
a noidhche. 

11 Agus cred nach ccoigeoluinnsi Niíne- 
bheh, an chathair mhór sin, iona bhfuil 
ní sa mhó ná sé fithchid míle pearsa nach 
eidirdhealuichionn eider a lámh dheis 
agus a láimh chlé; agus, /osiomad áirnéise? 





MICAH. 


CAIB. [. 
[s úathbhásach fearg Dé bhí, anaghaidh 
adhradh na ndce breige. 


RIATHAR an Troungansa tháinic 

go MBcah an Morastiteach a laéthíbh 

Iotam, Ahas, agus Héseciah, ríghthe 

lúdah, noch do chonnairc sé a ttaobh 
Shamámna agus lerusalem. 

2 4 Eistigh, a phobal uile; cluin, a 
thaluimh, a nuile ní dá bhital ann : agus 
bíoilh an Tighearna Di na fháadlinuise 
bhur nashaidhsí, an "Tighearna óua, theam- 
pall naomhtha. 

3 Oir, féuch, tiucfuidh an TIGHEARNA 
as aáit, agus tiuctúidh a núas,agussailteora 
sé air áitibh arda na talmhan. 

4 Agus leagtuighear na sléibhte faói, 
agus scoiltíighear na gleanta, amhuil céir 
as coinne na teineadh, agus amhuil na 
huisgeadha dóirtior síos re fánuigh. 

5 Ar son saruighthe lácob atá so uile, 
agus ar son pheacadh thighe Israel. 
Cred é sárnghadh lácob ? nach í Samána? 
agus cred íad áite árda Iúdah ” nacá á 
Ierusalem ? 

6 Uimesin do dhéana misi Samária mar 
charn don mhachaire, agws phlanndughadh 
fineamhna: agus dóirtfidh mé a clocha síos 
annsa ghleann agus léigfe mé a duthrach ris. 

7 Agus brisiighear a híomháighe greanta 
uile a mbloghuibh, agus loisghghear le 
taine a tuillmhigh uile, agus leagfa mé a 
hiodhail uile áonránach : oir do chruinnigh 
sí éad do thuilleamh meirdrighe, agus fillad 
chum tuillmhe meirdrighe. 

8 Uimesin caóidhfidh mé agus núall- 
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fuidh mé, imeocha mé tárnochd agus 
lomnochd: do dhéana mé gearán mar na 
draguin, agus cúmha mar na hulchabh- 
canuibh, 

9 Oir isdoileighios a cneadh ; óir thamic 
sé go [údah; tháinic sé go géata. mó pho- 
bail, eadhon go Hierusalem. 

10 4 Ná fuillsigh é ann Gát, ná guilidh 
ar aónchor; a ttigh Aphrah iompoidh 
thú féin annsa lúaithreadh. 

11 Imthigh .romhad, a Aitreabhthach 
Saphir, ar mbeith dod náire leis : ní tháinic 
Saanan amach a ngolgháir Bhet-esel; glac- 
fuidh sé a sheasamh uáibhisi. 

12 Oír do fheith áitreabhthsch Maárot. 
go furachair ar mhaith: acht tháimc olc 
a núíías Ón TTIGHEARNA go veata Íerusalem. 

13 O thusa a dháúthchusaigh Lachis, 
ceangail an carbad don bheathach lúath : 
isí is tosach peacaidh dinghin Sion:; óir 
do fríth sáruighthe Israel ionnadsa. 

14 Uimesin do bhéara tú tiodhlaiceadha 
do Mhor-eset Ghát: óiáidA tighthe Achsib 
na, mbréig do rághthibh Israel. 

15 Thains sm do bhéara mé oighre 
chugad, a áitreabhthach Maresah : tiuc- 
fuidh sé go Adullam glóir Israel. 

16 Déana máol thá, agus heairr thú féin 
air son do chloinne hreághdha; fairsingidh 
do mhaóúóile mar a niolar; óir do chúadar 
uáit a mbraighdíonas. 


CAIB. II. 
Anaghaidh fhoirrneart, agus thairrghire 
mheabhlach. 


MHAIBG don druing thionnscnas 
éigceart, agus oibnghios olc air a 


Dorchadas dá bhagairt 


leabuidh! an tan is solus an mhaidin, cuirid 
a ngnáth é,do bhrígh go bhfuil sé a ccumh- 
acht a lamh. 

2 Agus santuighid síad féaruinn, agus 
beanuid amach íad Jé foiréigion; agus 
tighthe, agus beirid leó éád: marsin 
sáruighid duine gun a thigh, eadhon duine 
agus a oighreachd. 

3 Ara nadhbhaisin is marso a deir an 
'TíonEAnNa; Féuch, a naghaidh na muinn- 
tirese tionscnuim olc, ó nach áthrochuidh 
sibh bhur muinóéil; ná mó imtheochthaói go 
ceannasach : oír is olc a naimsirs!. 

4 4] Annsa lósin tóigíe duine cosamh- 
lachd bhur naghaidh,agus caoidhfidh maille 
re caói thruaighmhéile, agus a déaruid, 
Atámaoid millte go hiomlán: do mhalairt 
sé comhroinn mo phobail: ciondus do 
Athruigh sé uAimse £/ do roinn sé ar 
machaireadh uáinn, noch do sháoileamar 
haiseovaidh dhínnn féin. 

5 Uimesin ní bhiáidh duine ar bioth 
agad theailgios “-córda lé crannchair a 
ccomhchruiuúniughadh an TrongAngNa. 

6 Ná tairrghiridh síbhsi, a deirid rás an 
ndruing thairrghirios : ná dhéanaid fáigh- 
eadoireachd dóibhsin, chor nach bhfuighid 
náire. 

7 4 O (hasa dar bainm tigh lIácob, nar 
gearruigheadh spiorad an TIGuEARNA? 4 
níadso a ghníomha? nach déanuid mo 
bhríathrasa maith don té shiubhluighios go 
hionruic? 

8 Eadhon le tamall ó shin ata mo phobal 
ag éirghe súas amhuil namhuid : beantaói 
an róba amach maille ris an cculaidh don 
droing ghabhus láimh ribh go suáimh- 
neach amhuil daoine suáimhneach ó 
chogadh. 

9 Do theilgeabhair amach mna mó 
dhaóine Ó na ttightlubh taitneamhacha ; 
rugabhair mo ghlóir ó na ccloinn go hráth. 
i 10 Eirghidh sibhn, agus imthighidh; 
Óir ní hé so óhur ccomhnuighe : do bhrígh 
go bhfuil sé ar na shalchadh, millfe sé 
sibhsi, ré mallteachus mór. 

11 Ma deir neach bréug, ag siúbhal 
annsa spioraid agus a neimhfhírinne, a“ 
radh, Uairrghirhdh misi dhuit ar fhíon agus 
air dhigh laidir; budh é sin féin faigh an 
phobailsi. 

12 4| Cruinneocha mé thú go deimhin, 
a lacob uile ; cruinneocha mé go deimhin 
íardhraói Israel, cuírfe mé a bhíochair a 
chéile iad mar cháorchaibh Bosrah, mar 
an ttréud a lár a mainrighe: do dhéanad 
fothrum mór do bhrígh íowid na ndaóine. 

13 “Tháinic an bristeoóir súas rompa : do 
bhriseadar stíás, agus do ghabhadar thríd 
an ngeata, agus do chúadar amach ann: 
agus rachuidh a rígh rompa, agus an Tíioim- 
EARNA Iona ccionn. 
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CAIB. Li, 


ar son eattrocaire, 


CAIB. HI. 
Díseiornacht na bprionnsa, ó feall na 
bfágh, 11 agus a suainhneas nea/nh- 
fhocrach faraón. 


GUS a dubhairt misi, Eistigh, íarruim 

dathchuinge oruibh, a cheanna [ácob, 
acus sibhsi a phrionnsadha thighe Israel; 
Nach cóir dhaóibhse fios breitheamhnuis 
do bheith aguibh? 

2 Noch fhúathuighios an mhaith, agus 
ghradhuighios an tolc, noch thairngios 
a ccroicionn díobh, agus a bhícúil dá 
ccnámhuibh ; 

8 Noch fós ithios feóil mo dhaóine, 
agus fheannus a ccroicionn díobh; agus 
buisid a ccnámha, agns gcartuid na ccod- 
chaibh, íad mar budh chum an phota, 
agus mar fheóil annsa, choire. 

4 Annsin éighfid siad chum an Trem- 
EARNA, acht ní éistidh sé ríu: eadhon 
foileochuidh sé a aghaidh úatha san nam- 
siu, mar do iomcbradar íad féin go holc 
iona ngníomhuibh. 

5 4 IS marso a deir an TíGHEARNAaAa 
ttaobh na bfágh bheir air mo phobal 
earráid do dhéanamh, noch bheirios greiin 
re na bhfííaclaibh, agus fhúaerus, Síoth- 
cháin; agus ullmhuighid cogadh a nagh- 
aidh an té, nach ccuirionn ann a mbéal : 

6 Uimesin fidh a noidhche dhíbh, 
iondus nach bhfaicfidhe fis; agus biáidh 
dorcha dhíbh, iondus nach bhfáistinnighe ; 
acus rachuidh an ghrían faúí os cionn na 
bhfagh, agus biáidh an lá dorcha ós a 
ccionn. 

7 Annsin bhías náire ar na feithmheúir- 
ibh, agus buáaidhearthar na fáistinigh : fós, 
foileochuid uile a mbóéil; Óir ní bhfuil 
freagra air bioth ó Dhía. 

8 4 Acht go deimhin atáim lán do 
chumhachtaibh maille ré spiorad an Tron- 
EARNA, agus do bhreitheamhnus, agus do 
chumas, do thaisbeanadh a sháruighthe do 
Jacob, agus do Israel a pheacadh. 

9 Eistigh so, íarrúim dathchuinge oruibh 
sibhsi cinn thighe lácob, agus prionnsadha 
thighe Israel, ghráineas re breitheamhnus, 
agus chuirios a nuile cheart bun Ós cionn. 

10 Cuirid síad súas Síon le fuil, agus 
Ierusalem le héigceart. 

11 Do ní a ccinn sin breitheamhnus air 
luaigheacht, agus teagasguid a sagairt: a 
thúarustal, agus fáistiúighid a bhtáighe ar 
airgiod : gidheadh luighúd air an Trron- 
EARNA,; agus a déaruid síad, Nach uil 
an 'TIGHEAENA ar measg ? ní fhéadann oic 
ar hith teacht oruinn. 

19 Uimesin treabhochthar Síon ar bhur 
sonsa amhuil machaire, agus hiáidh Ieruse 
alem na cárauibh, awus sliabh an tighe 
mar áitibh arda na Íoraóise. 


Buntaiste na heagluise 


CAIB. IV. 
Onoir, sithcháin, agus buaidh na heag- 
fuise ó Chriosd. 


CHT annsna laéthibh deigheamacha 
tiucfa a ccrích, go ndaingneochthar 
sliabh thighe an TfougaRNa a mullach na 
sliabh, agus airdeochthar € ós cionn na 

CCuoc; agus líontúidl daóine chuige. 
2 Acus tiucfuid mórán cineadhach, 


agus a déaruid síad, Tigidh, déanam súas, 


go sliabh an TíroGnEaRNa, agus go tigh Dé 
lacob; agus muinfidh sé a shlighthe 
dhúinn, agus siubholam iona chasánuibh : 
oir rachuidh an dligheadh amach as Sion, 
agus briathar an TronrEanRsa Ó [erusalem. 

3 49 Agus béarnidh sé breitheamhnus a 
measg mhóráin daóine, agus iomaithbhir- 
fidh sé cineadhacha neartmhara a bhfad 
úatha; agus buáilfid a ccloidhmhthe a 
níarrnach leisrígh, agus a ngaéthe a gcorr- 
áanuibh cnuaiscthe: ní thóigfe cineadh 
cloidheamh a naghaidh cinidh, ní mó 
fhoghlomfuid cogadh ní is mó. 

4 Acht suightidh gach uile dhuine faoi 
na thíneamhma agus fáoi na chrana fíge 
téin; agus ní chuirfe duine ar bioth eagla 
orra : Óir isé béul TíGnEansNa na slogh 
dubhairt é. 

5 Oír siubholuidh a nuile phobal gach 
uile dhuine dhíobh a nainm a dhé, agus 
siubholuimne a nainm an TíongEaRNa ar 
Ndía go saoghal na saoghal, 

6 4] Annsa lósin, a deir an TrGnEARNA, 
cruineocha mé an bhean atá bacach, agus 
cruinneocha mé an bhean do díbreadh 
aniach, agus isi do ghortuigh mé; 

T7 Agus do dhéana né íarsma don 
mbnaói do bhí bacach, agus cineadh 
láidir dhise do teilgeadh a bhfad; agus 
rnághlochthaigh an TíongAgNa Ós a ccionn 
a sliabh Sion ó so amach go brách, agus 
choidhche. 

8 Agus chugadsa, a thuir an tréada, 
caisléan daingion inghineSions, thiucfas an 
céidthighearnus; tiucfaidh an rioghachd 
chum inghine ÍIerusalein, 

9 Anois cred fá néighion tú go hard? 
an bhfuil righ ar bioth ionnad? ar imthigh 
do chomhairleach seachad? óir do gha- 
bhadar doighthe thú amhuil bean re niodh- 
nuibh, 

10 Bídh a mbruid, agus sáothruigh 
breith, a inghean Síon, cosmhuil re mnáoi 
re niodhnuibh : óir a nois rachaidh tú 
amach as an ccathruigh, agus coimhneocha 
tá; annsa mhachaire, agus racha tú don 
Bhabilóin; annsin sáorlúighear thú ; ann- 
sin fhuáisceolus an TaGHEARNA thú Ó 
himh do námhad. 

11 4] Anais fós atáid mórán cineadhach 
ar néirghe ad aghaidh, noch a deir, 
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MICAH. 


Truáillthear í, agus féuchadh ar sáilne air 
Shion, ! 

19 Acht ní feas dóibh smuáintiglithe an 
TíonEaAnsNa, ní mó thuigid a choimhahle: 
Óir cruinneocha sé íad mar na punnannaibh 
a steach chum a nurláir, 

13 Eingh agus buáil, a inghean Shion : 
óir do dhéana misi íarann dot adhairc, 
agus do dhéana mé hingne na bprás : agus 
buailfidh tú na ccodchaibh mórán daúóine : 
agus náomhthocha misi a ttarbha don 
TíGHEARNaA, agus a ttadhbhacht do 
'TuIGHEARNA na talmhan uile. 


CAIB. V. 
Beirthe, oifig, agus úachdranacht Chríosd, 


AR cruinnigh thí: féin a slúaghaibh, 
a Inghean na slúagh: do chuir sé. 
foslongphort re ar naghaidh : buáilfid síad 
breitheamh Israel le slait air an nerúaidh, 

2 Acht thusa, a. Blhict-lehem Eplnátah, 
bíodh gur beag thú a measg mhílteadh 
Iúdah, gidheadh tucfaidh asad amach 
chugamsa úachdaran bhías ar Israel; a 
raibh a dhul amach ó a nallód,"ó laéthibh 
na síorruidheachda. 

5 Unmnesin seachoduigh sé súas íad, nó 
go ttúgh an tam a mhéara an bhean thorr- 
ach: annsin fillúdh fuighioll a dhearbh- 
raithreach go cloinn Israel. 

4 4| Agus seasfuidh sé agus bíathtuidh 
sé a neart an TíGHEAangNa, a mórdhachd 
anma an Trcugansa a Dhia ; agus fantúid 
siadsan: Óir anois bááidh sé mór go foir- 
cheann na talmhan. 

5 Agus budh é an fearsu an tsíodhcháin, 
an tan thiucfas an Tassiranach dar ttir: 
agus an tan shailteorus ann ar bpálásaibh, 
anuasin tóigíeÉam móirsheisior áodhaireadh 
na aghaidh, agus ochtar do dhaóinibh 
prinnsiopalta. 

6 Agus iáiseochuid síad tír na Háassíria 
leis an ccloidheamh, agus talamh Nunnrod 
iona dhnula a steach: marso tháirtheochthar 
sinn ó Nassiíanach,an tan thiucfas sé dar 
ttír, agus a nuáir shailteorus sé táoibh a 
stigh dar tteórannuibh. 

7 Agus biaidh íarsma lácob a measc 
mhóráin daúine amhul drúcht ón Trricn- 
EARNA, amhuil ceatha air an bhféur, nach 
bhfanann re duine, agus nach bhfeithionn 
air mhacaibh na ndaúine,. 

8 “ Agus biáidh íardhraúi Iácob a 
measg na ngeinteadh a lár mhóráin daóine 
amhuil leomrmhan a measc bheathach na 
foraúise, amhuil óg leomhan a measg na 
ttréud cáorach : noch, má théid sé thríd, 
sailteornidh sé síos agus fós stíalltnidh sé 
na mblodhuibh; agus ní fheadfúidh duine 
ar bioth sin do thártháil. 

9 'Toigfighear do lamh súas ar do 


ann dimsir Chriosd. 


i 


Tugra arson coimhthigheas Ísrael. CAIB. VI, VII. Muin ighean a Ndia ní threigthear. 


naimhdibh, agus geárrfuighear amach do 
naimhde uile. 

10 Agus tiucfuidh a ccrích annsa ló sin, 
& deir an TíGnEansa, go ngéarrfa misi 
heachruigh amach as do lár, agus go mill- 
fidh mé do charbuid : 

11 Agus geárrfa mé amach caithreacha 
do dhúthaigh, agus teilgfiod síos do dhaúine 
laidre: 

12 Agus gearrfa mé piseóga amach as 
do láimh ; agus ní bhiadh fáistiúigh agad 
ní 15 7n0: í 

15 Geárrfa mé fós híomháighe grábhálta, 
agus hiomháighe feasta a mach as do lár; 
agus ní aidheora tú ní is mó obair do 
lámh. 

14 Agus tairreonga mé a nícs do gharr- 
áin as do lár; marsin scriosfa mé do 
chaithreacha. 

15 Agus do dhéana mé diíoghaltas a 
bhfeirg agus a ndibhfheire, air na geiniibh, 
a leithéid nach ccúaladar a ríamh. 


- CAIB. VL 
Na híodhbartha thaitneamhas re Día. 


ISTIGHSL anois an ní a deir an 

TiGHEARNa; Eirigh, cathaigh anois 

as comue na sláábh, agus cluindís na cnuic 
do ghuth. 

-2 Eistighsi, a shléibhte, imreasan an 
TiíGHEARNa, agns sibhsí a bhunáite láidre 
na talmhan : óir atá imreasan aig an Trron- 
TARNA re na dhaóinibh, agus taiceoruidh 
sé ré Hísrael. 

3 O mo phobal, créd do rinne misi 
oruibh? agus créd aun a ndéarna mé 
tuirseach sibh? fiaghnuichidh féin am 
aghaidh. 

4 Oír thug mé súas sibh as crích na 
Héegipte, agus dfúascail mé sibh as tigh na 
seirbhíseach; agus do chuir mé romhuibh 
Maoise, Aáron, agus Míriam. - 

5 O mo phobal, cuimhnighidh a nois 
créd do chomhairligh Balac rígh Mhúóah, 
agus cred do fhreagair Balaam mhac Beor 
dhó o Shliáttim go Gileal; chor go naitlicon- 
taóise fíréantacht an TíGHEARNA, 

6 4 Ciodh le ttiucfa mé a bhfiadhnuise 
an TIGHEARNA, “gus lé ccláoníad mé féin 
a lathair an Dé aird? an ttiucía mé dá 
lathair le hofráluibh loisge, le gamhnuibh 
do bhládghain dáaois ? 

T7 An mbiaidh an TIGHEARNA toil- 
eamhuil air mhíltiLth do reithighibh, nó lé 
deich míle do shrothaibh cla? an ttiubhra 
mé mo chéidghin arson mo chiontadh, 
toradh mo chuirpar son pheacaidh manma? 

8 Do thaisbéin sé dhnt, a dhuine, cred 
4s maith; agus créd íarrus an TTGHEARNA 
ort, acht ceart do dhéanamh, agus trocaire 
do ghraádhugháadh, agus-siubhal go humhal 
le do Dhía? 
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9 Eíghidh gúth an TrongagNa air an 
ccathruigh, agus do chífidh year na heagna 
hainm : éistighsi an tslat, agus an té 
dórduigh í. i 

10 4í An bhfuilid fós ionnmhuis a nuilc 
a ttigh an chiontuigh, agus an miosúr gann 
atá adhfhúathimhar? 

11 An measfa mé glan ad leis na droch- 
chomhthromuibh, agus le mála chomh- 
throm meallta ? 

19 Oír atáid a ndaóine saidhbhre sin 
lan dfoiréigion, agus do labhradar a náit- 
reabhthuigh bréuga, agus 4s cealgach a 
tteanga iona mbéul. 

13 Uimesin mar an ccéadna do dhéana 
misi tiun fá lé do bhúaladh, dot dhéanamh 
aonráanach do bhrígh do pheacadh. 

14 ÍIosuidh tú, acht ni bhuáidh tú sáith- 
each; agus biáidh do theilgion síos ann 
do lar; agus bhéaruidh tú greim, acht ní 
sháorfa tú; agus do bhéara misi ans ní 
sháaorfas tú don chloidheamh. 

15 Cuirfe tíí síol, agus ní tú bheanfas ; 
brúighfidh tú crainn ola, acht ní ungtha tú 
thú féin lé hola; agus fíon milis, acht ní 
iobhtha tú fíon. 

16 4“ Oír atá reacht OmriL ar na 
choimhéad, agus uile oibreacha thighe 
Ahab, agus siubholuigh sibhsi iona ccomh- 
airleachaiblhi; chor go ndéanuinnsi fásach 
dhíot, agus magadh dá dhúthchusaibh : 
uimesin iomchorthaói náire mo phobail, 


CAIB. VHI. 


Is comhthruailligh sin anois staid nu 
ndaoine, nach bhfuil dearbhcharaid ar 
bith s3on-táobhadh ris, ach Dia an 
Tighearna. i 


Mo thruáighe misi! Óir atáim amhail 
an tan do chruinnicgheadar na tórtha 
samhruigh, mar dhioghlúim cáor aimsire 
cnúasuigh na ttarpán: ná bhfwií tarpán air 
bioth ré ithe : atá manam, ag íarruigh an 
chéadthormgh abuidh. . 

2 Dimthigh an deaghdhuine seachad as 
an ttalamh, agus ní bhfuil 8on ionruic a 
measg na ndaóine : luighid uile a luighe 
eachán air fhuil; do nídh gach uile 
dhuine fíadhach air a dhearbhrathair le - 
lion. ! 

3 4 Chor go ndéanuid olc leis an dá 
laimh eo dithchiollach,íarruidh an príionnsa 
agus an breithomh tiodhlacadh; aeus 
foillsighidh an duine mór a thoil urchóid- 
each : marsin hllid súas é. 

4 Átá an té is féarr aca mar dhreis: ás 
géire an té is firéunta ná fáldhos: atá la 
thfear faire agus do chúarta ag teacht; 
anois bhías a mbuaidhreadh. 

5 4 Na dóthchusaigh a ccaruid, na 
cuiridh dóthchus a néoluidhe: connhéad 
' s G 


Dochus chum Géirghe 


doirs; do bheil ón mhnaúói luighios ann 
hucht. 

6 Oír easónoruigh an mac an tathair: 
éirghidh a ninghean súas a naghaidh a 
mathar, bean an mhic a naghaidh sú 
bainchleamhna; agus a síad naimhde duine 
lucht a thighe féin. 

7 Uimesin féuchfa misi chum an Tron- 
EARNA ; feithmhidh mé air Dhía mo 
shlaánuighthe : cluinfidh mo Dhía mé, 

8 8 Ná gáirdigh am aghaidh, ó mo. 
namhuid : a nuáir thuitfios mé, éireocha 
me; an tan shuighfios mé a ndorchadus, 
biáidh an 'Tíonga RN na sholus damh. 

9 Iomchoruidh mé dibhfhearg an Tron- 
EARNA, do bhrígh gur pheacaidh mé na 
aghaidh, nó go ttagra sé mo chúis, aeus go 
mbéara breath ar mo shon : do bhéara, sé 
amach chum an tsoluis mé, agvs do chífidh 
iné a dhioghrus. 

10 Annsin do chífidh an báean is namha 
dhamh é, agus foileochuidh náire ise, noch 
a dubhairt riom, Cáit a bhfúil an Tíion- 
xABNA do Dhía? do chífid mo shúile í: 
anois sailteoithar sios í mar laithigh na 
sraideann, 

11 Annsa lo a mbóéid do .bhalladha da 
ccur súas, annsa ló sin áathrochthar go fada 
an tórdughadh. 

12 Annsa lósin fós tiucfa sé ort Ón 
Nassíria, agus ó na caithreachaibh daingne, 
agus ón chaisléan gus a nabhuinn, agus Ó 


thairge go fairge, agus ó shliabh go sliabh. 


NAHUM. 


taréis taitiom. 


135 Thams sin biaidh an talamh na 
fhásach do bhrígh na muinntire aitreabhus 
Jnnte, arson thoruidh a ngníomh. 

14 $ Beathagh do Bhlininn Me le do 
shlait, tréud hoighr eachta, noch chomh- 
nuighios go háonránach annsa choill, a lár 
Charmel: bíathaidís ann Básan agus an 
Gilead, mar annsna laétlabh a nallod. 

15 4 Do réir na laétheadh a ttáinic ta 
amach as crích na Hégipte thaisbeanfas 
misi neií/te iongantacha dhó. 

16 Do chífid na cineadhacha acus 
héid claóidhte tar a nuile neart: cuirid & 
lámh air a mbéul, béid a cclúasa hodhar. 

17 Lighúid an luáithreadh amhuil naithir 
nimhe, corrochuid amach as a bpolluibh 
amhuil péiste na talmhan: biaidh eagla an 
TIGHEARNA ar Ndía orra, agus biáidh 

eagla orra air do shonsa. 

38 43 (Cía an Dia atá cosmhuil riotsa, 
mhaitheas éigceatt, agus léigios thairis 
sarughadh fíarsama a ocighreachda? nA 
chongmhann sé a Íhearg “choidhche, do 
bhrích eo ndúilighionn sé a ttrócaire. 

19 PFillfdh sé a rís, biáidh truaighe aige 
dhúinn; cláoidhhdh sé ar neigceart; asus 
teilgfidh tú a ccionta uile a ndubhaigéan na 
faire. 

o0 Coimheoladh tá a nfínnne do 
Iacob, agus an trócaire do Abraham, noch 
do mhionnuigh tú dar naithnbh óna laéth- 


ibh a nallód, 





NAHA-M. 


CAIB. Í. 
BIordhacht Dé taisbeanta iona chairdeas dá 


dhaóinibh, agus a ndioghallas dhá 
naimhdibh. 
ALACH Ninebheh. Leabhar fise 


Nahuin an Telcositeach. 

2 Atá Dia éudmhar, agus do ní an 
'TioHnrpaRNA dioghaltas; atá an Tíion- 
ganNa dioghaltach, agus fíochmhar; dó 
dhéanuigh an 'TIGHEARNA dioghaltas ar a 
naimhdibh, agus taiscidh sé géarsmacht da 
easccáirdibh. 

3 tá an TíonEanRsa mall chum feirgc, 
agus mór a ccumhachdaibh, agus ní 
sháorfa sé ar aonchor an droch dhuine : 
atá a shlighe aig an TTIGHEARNA annsa 
ghaóith ghuáirdeáin agus annsa stoirim, 
agus a sSad na néulla luáithreadh a 
chos. 

4 hndheasreaidh sé a nfairee, agus do ní 
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tirimn í, agus tiormuiklúdh sé súas na srotha 
uile: anhhóál sr u Básan, agus Camuncl, 
agus críonuidh blath Lebanon. 

5 Creathuid na sléibhte roimhe, agus 
leaghaid na cnuic,agus loiscthear an talamh 
re na radharc, a seadh, an domhan, agus a 
nuile ní áitreabhus ann. 

6 Cía fheadas seasamh as coinne a 
fheirge? agus cáa fhéadas fumreach re 
huirbe a fheiree? do dóirteadh a dhibh- 
fheare amach mar theine, agus do teilgiodh 
síos na cairge leis. 

7 Is lui an TiGHLARNA, Caisléan 
dainmon a ló na buáidheartha; apus 
athuigh sé an drong dhóthchusuighios 
ann. ! 

8 Acht cuiridh sé deireadh iomlan ré 
na áit le tuile rabhartha, agus leanfuidh 
dorchadus a naimhde. 

9 Cred SUmaintiiúilH a naghaidh an 
Tiourangsa? do dhéanuidh sé críochnash- 


Sluagh Dé a naghaidh Nineseh, CAIB. II, HI. 


adh iomlán : ní éireochuidh buáidhreadh 
súas an dara huáir. 

10 Oír an feadh ó6Aéid nllte air a chéile 
mar dhroishne, agus an feadh bhéid ar 
ineisce Ggihuil lacht meisce, loiscíiphear 
íad amhuil connlach láinthiim. 

11 Atá áon tháinic asad “amach, 
smuáineas olc a naghaidh an TíGHEaARNA, 
drochchomhairleach. 

12 Is marso a deir an TICHEARNA; 
Má ta go bhfuilid suáimhneach, agus fós 
iomadainhuil, gidheadh is marso chuir- 
fighear síos íad, an tan rachus sé thrid. 
Matá gur phían mé thá, ní phíanta mé thú 
ní sa mhó. 

13 Oir anois brisúidh mé a chuine dhíot; 
agus buishimme do chuibhreach ó chéile. 

14 Agus thug an TrGnHEaAgRNa fúarra dot, 
thaóibh, chor nach síolcuiríidh ní is mó dot 
aium : geárrfa mé amach as tigh do dhée 
an niomháigh ghreanta agus an níomháigh 
leaghtha: do dhéana me huaigh; óir atá tú 
beapluáigh. 

15 Feuch air na sléabhtibh cosa an té do 
bheir nuáidheachta maithe leis, Ffhuagras 
siodhcháin '! a Iúdah, coiahéad do fhéast- 
adha sollamonta, comhaill do mhóide : 
Óir ní shéabhuaidh an drochdhuine ní 
sa mó thríod; do gearradh amach go 
hiomlan é. w 4 . 


CAIB. II. 
JIadhadh agus airgeadh Ninebheh, leis na 
'. Caideánachaibh, 


N té bhrsíos a mbloidhuibh tháinic sé 

as comne haighthe: taisgidh an 

daingion, coimhéad an tslighe, déama do 

leasrach láidir, neartuigh do chumhachda 
go láidir. 

2 Oír do chur an TroHgaARNa Oir 
dhearcus lácob ar ccól, mar oirdhearcus 
Israel: Óir do fholmhuigheadar lucht a 
nfolmhuighthe íad amach, agus do mhill- 
eadar a mbeangáin fíneamhua, 

3 Do rinneadh scíath a dháoineadh 
neartmhara dearg, afáid na fir chúrata a 
scairléad daite: biáid na carbuid maille ré 
tóirsighibh lasamhla a ló a ullmhuighthe, 
agus béid na crainn ghiumhuis ar crioth go 
húathbhásach. 

4 Béid na carbuid ar buile annsna 
sraidibh, gleicfidh gach díobh ré ar oile 
annsna slighthibh leathna: taisbeanfuid 
amhuil tóirsibh, riothfúid cosmhail vé 
teine. 

5 Aithmheasfuidhséa 4A,aóineonóracha: 
do gheabhuid síad tuisleadh iona siubhal ; 
do dhéanuid deithnios chum a bhallasin, 
agus eléasiúighear a dhaingean. 

6 Oisceoltar geatadha na srothann, agus 
scaóilíighear an pálás. ' 

T7 Agus béarthar Husab ar siubhal a 
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Líon bhíos fúathmhar a bpeacadh. 


láimh, do bhéarthar súas i, agus tréorochuid 
a cailinigh íamhuil budh le gúth colúin, ag 
búaladh a nochta. 

8 Acht “á Ninebheh ó nallód cosmhul 
ré lóchán uisce: sidheadh teithfid rompa. 
Seas, seas, éigA/fid síad; acht ni fhéuch- 
fuidh éanduine ná dluáigh. 

9 Glacaidh sibhsií a néadáil aireid, 
glacaidh a néadáil óir : Óir ní 0Afvuil críoch' 
air an stórasvs glóir amach as an ttrealamh' 
mbreádha, 

10 Atá sí folamh, agus faon, agus na 
fasach : agus leaghoidh an croidhe, agus 
buailid na glúine a chéile, agus a(á iomad 
Péine ann a nuile leasrachuibh, agus 
cruinnighidh a naighthe uile duibhe. ; 

11 Cáita 0a/uil comhnuighe na leomhan, 
agus ionad beatha na leoimhan óg, mar a' 
siubhluighionn leomhan, eadhon an seim- 
leomhan, agws cuilém na leomhan, agus ní 
chuirionn duine ar baoth eagla orra 7 

12 Díúaduigh an leomhan go lór da 
chuiléanuibh, agus do theachd sé da leomh- 
anuibl buinionha, agus do lon sé a 
Gúamha lé creich, agus a phruchlais lé 
fúadach. 

13 Féuch, atáimsi ad aghaidh, a deir 
TIíGHEARNA na slógh, agus loiscfídh mé 
a carbuid a ndeatach, agus sluigfidh 
an cloidheamh a leomhuin óga; agus 
géarría mé do chreach ón ttalamh, agus 
ní cluinúghear guth do theachtadh ní 
1S mó. 

” WAIB. HI 
Peacadh agus pionus Ninebheh. 


MHAIRG don chathruigh fhuiltigh! 

atá sí uile lan do bhréagaibh agwvs 

do shladmhóireacht; ní scuirioúin an 
tinchreachadh ; 

. 2 Torann scíursa, agus fúaim thormain 
na rothadh, agus iomrhaeadh na neach, 
agus na ccarbad ttuslógach. 

5 Tógbhuidh an marcach súas aráon an 
cloidheamh Joinnreach agus an gath tonn- 
ach, agus aíá iomad do dhaóinibh marbha, 
agus GOibhir mhór chorp; agus a 0A/uil 
crioch air a ttaisighibh; tuislghid air a 
ccorpuibh : 

4 Do bhrígh iomuid strópachuis na 
meirdrigh sciamhuigh, mhaighistréas na 
bpiséog, reacus cineadhacha tre na. stríop- 
achasuibh, agus muinnteara tré na piséog- 
aibh. 

5 Féuch, atáim ad aghaidh, a deir 
TionHgansa na slógh; agus léigfidh mé 
do sciortadha leis as coinne. haighthe, 
agus táisheanía mé do thruáilleadh do na 
críochaibh, agus do náire do na rioghacht- 
aibh. 

6 Agus teileidh mé salchar adhfhuath- 
mhar ort, agus do dhéana mé beagluáigh 

3 LS 


Biaid fáaathmhar 


thú, agus suidheocha iné thú amhuil bal- 
dluthfheachuin, 

7 Agas tiucfuidh a ccrich, an mhéid 
fhéuchfas oit go tteithfid siad romhad, agus 
go naibeoruid, Do leagadh Ninebheh na 
fásach : cía chaóinfios í? cía as a níarrfa 
misi cobharthuigh dhuit? 

8 An féarr thusa n& Nó daoineach, 
noch do suigheadh a measg na srothann, 
agá raibh na huisceadha na timchioll fa 


ccuáirt,ar Aí a nfairge a cothughadh,agus ' 


do bhí a balla ón bhfairee ? 

9 Budh í a neartsin a Netíopia agus a 
Négipt, agus do bud, neamhchuimseach 
sin; budh íad do chobharthaigh Put agus 
Lubim. 

10 Thairis so rugadh ar siubhal í, do 
chuáidh sí a mbraighdionas : do'rinneadh 
fós sligreach da cloinn óig a mullach na 
sráideann uile: agusdotheilgiodar cranchar 
air a daóimibh onóracha, agus do ceangladh 
a daoine móra uile a ngéibhionuibh. 

11 Biaidh tusa fós ar meisce : foileoch- 
thar thú, íarrfa tú mar an ccéadna neart do 
bhrígh na namhad. 

12 Biáidh huile dhaingneacha láidre 
amhuil crainn fíge leis na céidFfhígibh 
abuidh: má croiththear íad, tuitid síad 
eadhon a mbéul an té itheas. 

13 Féuch, is mná. do dhaóine ann do 
lár: oisceoltar súas geatadha do thíre 


HABACCUC. 


(re dhioghaltais, 


dod naimhdibh: sluigidh an teine do 
bharradha. 4 

14 Tarruing na huisceadha chum an 
champa, neartuigh do dhaingne láidre : 
éirigh annsa chriáidh, agus saltair an mort- 
éul, déana ait mbriceadh láidir, L 

15 Annsin sluigfidh an teine thú ; géarr- 
fuidh an cloidheamh amach thú, íosuidh sé 
súas thú mar an phéist chancair: déana 
dhuit féin mórán mar an phéist chancair, 
déana dhuit inórán mar na lócustaibh. 

16 Díoirlíon tú do channuighthe ós 
Cionu réaltann neimhe: millidh an phéist 
chancair, agus teithigh sí roampe. — . 

17 Atáid do choróntaigh mar nalócuiste, 
agus do chaiptinighe mar na dreóllánuibh 
teasbhuidh móra, noch chomhnuighios 
annsna faltáibh annsa lá fhúar; acát 
an tan éirghios an ghríáan teithid síad 
rompa, agus ní haithnighthear a naít a 
muid. 

18 Néullfartaighid háodhaireadha, a 
rígh na Hassiria : béid húaisle nu t(ocád : 
do scabadh do dhaóine air na sléibhtibh, 
agus ní chruinnighionn duime ar bioth 
éad. . 

19 Ní bhfuil leghios ar do lot; is 
nimhneach do chneadh :-buáilfidh gach uile 
dhuine chluinfios do thásg a mbasa ós dlo 
chionn : óir cía air nar shiubhuil holc do 
ghnáth ? 


aa amas 


HABACCUC. 


CAIB. I. 

Gur sneasa na daóine sciúirsas, no an drong 
do séóursfuighear ; agus gur dhóibh fein 
bheirid buidhe a bhuáidh tugadar amach, 
agus mí hann. do Dhia. 


N túalach do chonnairc Habaccuc an 
faigh. 

2 Ó a THIGHEARNA, ga fad bhias mé 
ag, éighiomh, agus nach ccluin tí! eadAáon 
ag éighiomh chupad air fhoiréigion, agus 
nach áull leachd tárthail ! 

3 Créd fa ttásheanann tú éigceart 
dhamh, agus a thabhairt orum doilghios 
dfaicsin” Óir atá cneadh agus foiréigean as 
mo choinne: agus atá drong ann thógbhus 
snas ceannairg agus imreasan, 

4 Uimesin do failligheadh an dhgheadh, 
agus ní théid breitheamhuus choidhche 
mnach: Óir íádhuid na ciontuigh a ttim- 
chioll na bhííréan; uime sin théid breith- 
eamhnus éigcoir ar adhaigh. 

5 4] Féuchuidh sibhsi a measg na ngein- 
teadh, agus measuigh, agus iongantaigh go 
biongantach : Óir oibreocha misi obair ann 
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bhur laéthibh, noch& nach ccreidfidhe, dá 
mbeith go ninneastaói dAáoib4 é. 

.6 Oír, féuch, túgbhuim súas na Caldéan- 
uigh, an cineadh searbh deithneasach sin, 
noch iImthighios tre leithead na tíre, do 
shealbhughadh na náiteach ccomhnúidhe 
nach leó féin. 

T7 Atáid siad úathbhásach agus gúasach- 
tach : gluáisidh a mbreitheamhnus agus a 
noirdhearcus úatha féin. : 

8 Is luaithe fóús a neich ná liopaird, 
agus is buirbe íad ná coin allta an tráth- 
nóna: agus leathnochuid a marcshlúagh 
íad féin, agus tiucfuid a marcshlúagh ó 
imchéin; eitilád mar an niolar dheith- 
frigheas dithe bíd. I 

9 Tiuchud uile chum éigin : súighíid a 
naighthe súas nar an ngaoith a no; agus 
cruinneochuid an braighdionas mar an 
ngaineamh. . 

10 Agus do dhéanuid sgige fá na ríonh- 
aibh, agus béid na prionnsadha na ccúis 
mhagaidh aca: dísbeagfuid gach uile 
dhaingion láidir; Óir crúachfuid luíith- 


readh, agus géabhuid é. 


- 





Tiucfuigh sciursa ar Chaidea,. 


11 Annsin áthrochus a inntinn, agus 
rachfuidh sé thairis anonn, agus cmteoch- 
uidh sé, ag cur a chumhachta a leith a 
dhé fein. ii 

12 4 Nach bhAfail tusa ó shíorruigh- 
1iochd, a THIGHEARNa mo Dhía, Maáon 
Naomhtha” ní éugfúuimne. A TaiGH- 
EARNA, dórduigh tú íad do breitheamh- 
nus; agus, a Dhé chumhachdaigh, do 
dhaingnidh túíad do smachdughadh. 

13 Is fiorghlaine do shúile na chum 
uilc damharc, agas ní fhéadann tú féuchuin 
air éicceart: cred fa bhféuchann tú air an 
droing do ní go fealltach, aows bhíos tú ad 
thochd an tan shluigios an drochdhuine an 
duine 3s tiréunta. ná é féin ? 

14 Agus do ní tú daóine mar íasg na 
fairge, amhuil na neithe snáidheacha, nach 
bhfuil naehlaightheóir ós a ccionn? 

15 Tógbhuid íad uile súas leis an ndubh- 
an, gabhuid íad iona líon, agus cruinn- 
imghid íad iona Jíon tairngthe: uimesin 
gáirdighid agus bíd lúathghaireach. 

16 Ar a nadhbharsin íodhbruid síad dá 
lion, agus loiscid túis dá bpaintéur; do 
bhrígh go mhí a ccomhroinn méith leó siu, 
agus a mliaadh fairsing. ' 

17 An bfoilmheochuid síad a líon uime- 
gin, agus gan choigill do ghnáth cineadh- 
acha do mharbhadh ? 


CAIB. II, 
Gu tig sciúrsa ar Chaidea fadheire, noch, 
do bhí ciocrach go fuil, agus chum uách- 
franacht do bheith aice. 


. EASFUIDH mé ar mo choimhéad, 
k agus rachía iné air na ttor, agus 
aireocha mé dtféachuin cred a déara sé 
riom, agus cred fhreagoras mé an tan 
aithbheorthar mé. 

2 41 Agus do fhreagair an TíaGHEARNA 
mé, agus a dubhairt, Scriobh a núis, agus 
déana soilléir í air chláruibh, iondus go 
riothadh an té léighios. 

3 Oír atá a ní fós chum uáire einte, 
acht fa dheóigh laibheoraidh sí, agus ní 
dhéana sí bréag : má atá go madh mall í, 
feith uirre; do bhrígh go ttiúucfa sí go 
deiminn, ní anfa sí, 

4 Féuch, an té ar tógbhadh súas a 
anam ní bhfuil go díreach ann féin: acht 
mairíidh an fíréun tred a chreidioiúh. 

5 4] Fós mar an ccéadna, do bhrígh go 
cciontuighionn sé Je fíon, is duine úaibh- 
reach é, ní mó fhanas sé annsa bhaile, 
noch fhoirleathnuighios a mhían mar 
lmÍrionn, agus go óbAfail mar an mbás, 
agus nach fhéidir a shásadh, acht go 
cruinnighionn. sé chuige gach uile chin- 
eadh, agus go ccárnann sé a nuile phobal 
chuige : 

6 Nach tóigfid so uile cosamhlachd síías 
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CAIB. H. 





budhearga lerusalem fá a peacaigh. 


ná aghaidh, agus seanfhocal magaidh na 
aghaidh, agus a deáruid, A mhairg don té 
mhéaduighios an ní nach leas féin! ga íad? 
agus don té úaluighios é féin le cráaidh 
thiugh : 

7 Nach éireochuid androng ghoirteachus 
thú súas go lúath, agus nach múisceoluidh 
an ní thú bhuaidhirfios tí, agus baáidh tú 
mar éadáil aca? 

8 Do bhrígh gur mhill tú iomad cineadh- 
ach, millúidh uile íarsma na ndaóine thusa ; 
ar son Íola daúine, agus ar son éigne na 
tíre, na caithreacha, agus a nuile dhuine 
chomhnuighios inte. 

9 47 A mhairg don té shantughios 
drochshaint da thigh, iondus go suigheocha 
sé a nead go hárd, chor go saorfuidhe é ó 
chumhacht a nuilc ! 

10 Do chomhairligh tú náire, dot thigh 
le gearradh mhórain daóine, do pheacuigh' 
tú a aúghaidh hanma féin. 

11 Oír comhaircfidh an chloch as an 
mballa, agus íreigeoruidh an tsail as a 
nadhmad i. 

129 4 A mhairg don té do éi baile le 
fuil, aeus shuighios cathair le héigceart! 

13 Féuch, nach ó TíonuganNa ua slógh 
ata go saothrachaid na daóine annsa teine 
féin, agus coiríd na ndaóine íad féin ar 
son díomhaoims? 

14 Oír líonfuighior an talamh le héolus 
ghlóire an TronEAngNa, mar fholuighid na 
huisceadha a nfairge. Mi 

15 4 A mhairg don tí do bheir deoch 
dá chomharsoin, chuimos do bhuideal 
chuige, agus fós chuirios ar meisge £ ; chor 
go bféuchfa air a lomnochduigh. 

16 Atá tú líonta do náire a náit plóire: 
ibhse fós, agus bíodh do réimhchroicionn 
leis : iompochthar cupán láimhe deise an 
TiouEaAnsa chugadsa, agas biaidh sceath- 
rach náireach air do ghlóir. 

17 Oír foileochuidh éieion Lebanon thú, 
agus creach bheathach, aocA do chuir 
eagla orre, ar son Íola daóine, agus ar 
son éigine na tíre, na caithreacha, agus a 
nuile dhuine aitnghios ínte. 

18 4 Cred tharbhuighios a níomháigh 
ghreanta ar ghrean fear a hullmhuighthe 
í; a níomháigh leaghtha, agus teagasgóir 
bréug, as a ndóthchusuighionn fear déanta 
a oibre féin ann, do dhéanamh iodhal 
mbalbh ? : 

19 A mhairg don tí a deir ris an maide, 
Múscail ; ns an ccloich mbalbh, Eirigh, 
teagoscúidh sí ” Féuch, do córughadh í air 
fad dór agus dairgiod, agus nó báfuií anál] 
ar aonchor 3ona lár. 

90 Acht atá an TrGcHEARNA iona theams 
pall naomhtha : bíodh an talamh uile na 
thochd dá lathair, 


Gur choir gáirdeachus 


CAIB. III. 
Dán, agus muinighinn Halaccuc, go 
aifhbheodhuigh Dia a dhaóine fós, go 
(ag anois. 


BRNA1IGH Habaccuc an fáigh air 
Sigionot, 

2 O a TaronEFaAgNa, do chúala mé do 
ghlór, agus do bhí eagla orum : a Tuicn- 
EARNa, aithbheodhuagh hobair a meadh- 
óÓn na mbliadhan, foillsigch a lár na 
mbliadhan ; a bhfeire cuimlmigh trócaire. - 

3 4 Thamie Día ó Thémah, agus an 
'Táon Naomhtha ó shliabh Páran. Selah. 
Dfolúigh a ghlóir na flaithis, agus do bhí 
an talamh lán dá mholadh. 

4 Agus do bhí a dhéalradh mar ansolus; 
do bhádar adharca as a láimh : agus ann 
sin do ó folach a chumhachd. 

5 Do chuáidh án phláigh roimhe, agus 
chuáidh gúal dearg amach ó na chosaibh. 

6 Do sheas sé, agus do thomhais sé an 
talamh: dféuch sé, agus do scaoil sé ó 
chéile na cineadhacha; agus do spréidh sé 
na sleibhte síothbhúana, do chromadar na 
cnuic shíorruidhe : atáid a shhghthe gan 
fhoircheann. 

7 Do chonnairc mé páilliúin Chúsan a 
naindeise; agus do chroithnuirh cúirtíne 
thire Midian. 

8 An rabh an Triomngansa feareach a 
naghaidh na nabhann ” an sail, thféarg a 
naghaidh na nabhann? an gaibA thfeare a 
naghaidh na fairge, as a ndearna tú mare- 

,uigheachd air heachaibh agus air charhad- 
uibh do shlánuighthe ? 

9 Do nnneadh do bhodha lomnochd eo 
huilidhe, do réir mhionna na ttréabh, 
thíocal. Selah. Do scuilt tú an talamh 
ré srothaibh. 

10 Do choncadar na sléibhte thú, agus 
do chríothnuigheadar: do chuáidh tuile 
bhárr a nuisge thairis : díoillsigh an taigéun 
a ghuth, agus do thóig a lámha súas go 


-háard . 


SEPHANIAH, 


do dheanadh a Náia. 


11 Dán an ghrían aews an ghealach na 
seasamh iona hait féin: dimthigheadar fa 
sholus do shoighead, agus fa loinmr do 
shath tonnaigh. 

12 BDimthigh 
bhfeire, do 
ndíLhFheire,. 

13 Do chuáidh tú amach ar son tárthála 
do dhaóine, eadhon ar son slánuighthe re 
hunethach; do loit tú an ceann as tigh an 
chiontuigh, le foillséaushadh na bunáite gus 
an muineal. Salah. 

14 Do bhuáil tú 'thrid amach lé na 
mhaideadhuibh ceann na mhailteadh : 
thangadar amach mar ghaoith gbuáirdeáin 
dom scainreadhsa : óudA é a neaírdeachas 
an bocht do shlueadh go seicréideach. 

15 Dimthigh tú thiád an bhfairge lé 
heachuibh, (ré chruinniughadh nanuisgeadh 
mór. 

16 An tan do cháaluidh mé, do chrioth- 
nuigh mo bholg, dííasnadar me phuisine ns 
an ngúth: do chuáidh lobhadh a steach 
ann ao chnámhiuibh, agus do crith mé 
ionnam féin, iondus go síaiimhneachuinn a 
ló na buaidheartha:: an tan thigh sé súíás 
chum na ndaóine, ionnsochuidh sé íad le 
na shlúaehuibh. 

17 4 Má atá nach blátiann an crann 
fioe, agus nach mó bhías toradh annsa 
bhfimeamhuin ; fáilleachu.dh saothar crainn 
na hola, agus ni thiubhruid na machair- 
eadha biadh ar bioth úatha; “earrfuúishear 
an tréuid amach ón máinrigh, agus ní. 
bhiáid ealbha ar bioth annsna stalladh- 
nibh : 

18 Thairis sin gáirdeocha misí annsa, 
TiíonraRNa, sólástuidh mé a Ndia mo 
shlánuishthe. 

19 Ísé an Trouransa Dia mo neart,agus 
do dhéana sé mo chosa cosmhuil ve cosaibh 
eilite, aeus do bhé:ra sé orum siubhal ar 
máitibh arda. Don phrimhthear ceóil ar 
madhbhadhuibh sreangacha, 


ta thríd an túr a 
bhuail tú na geite a 


SEPHANIAH. 


, 


CAIB. L 
Gu bhfuil slaí ghéar go teacht ar udan, 


arson ionad á bpeacadh. 


RIATHAR an TIGHEARNA noch 
tháinig go Sephaniah mhae Cusi, 
mhic Gedalah, mhic Amariah, mhic 
Hisciah, a laéthibh Iósiah mhic Amon, 
vágh I[údah, 
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9 4 Scuosfa mé thríd amach a nuile ná 
Ón talamh, a deir an '-IGHEARNA. 

5 Díoghbháighhdh mé an duine agus 
an beathach, scriosfa mé éan]aith a naiéir, 
agus eisc na Íairge, agus na cip thuisligh 
maille ris na ciontachaibh; agus geárrla 
mé amach an duine ón ttalamh, a deir an 
TíGHEARNA. 


A Sinfidh mé mar an ccéadna mo lamh 


Gér bhreithiúh. Dé ar Tudah. 


amach air lúdah, agus air uile áitreabhach 
Terusaleim; agus géarría mé amach iarsma 
Bhaal as a náitsi, agus ainm na Chemart- 
teach maille ris na sagartaibh; 

5 Agus an drong adhras slúagh neimhe 
air mhulluighibh na, ttightheadh; agus an 
drong adhras agus mhionnuigluos. fan 
'TTIGHEARNA, agus mhionnuighios Ía 
Mhalcham; : 

6 Agus an lucht dól ar a nais Ón 

'TTIGHEARNA ; agus an drong nar íarr an 
'TíGngEARNA, agus nar cheasnuigh ris. 
i “T7 Bí ad thochd lé faicsin an Tighearna 
Dia: óir atá lá an TionganRsa do lathair: 
Óir do ghléas an 'T:íGneEansa íodhbuirt, 
díúaegair sé dá lucht cuiridh. 

8 Agus tiucfa a ccrích a ló íodhbartha 
an TIGHEARNA, £0 CCoIreocha misi air na 
prionsadhuibh, agus air chlannaibh na 
ríogh, agus áir na huile dháoimbh atá air 
na néadughadh lé culadhubh connhigh- 
theacha. 

09 Annsá ló chéadnasin smaichteocha 
mé a nuile dhuine lnuiíos air an ttáirsigh, 
noch lionas tighthe a maighistreach le 
héigean agus lé clúanuigh. 

10 Agus tiucÍa a ccrích san ló sin, a 
deir an TIGHEARNaA, go mmóiáidh gúth a 
péigin ó gheata a néisg, núallfartach ón 
dara geata, agus tormán mór ó na 
cnocaibh. 

11 Náalluighse, a áitreabhthacha Mac- 
tes: Óir atáid na ceannuighthe we ar na 
ngearradh síos; do gearradh anach a 
nuile dhuine ioimchras airgiod. 

12 Agus tiucfuidh a ccrích san namsin, 
£0 spíonta misi Íerusalem lé comlibh, agus 
pianta mé an drong atá go socair air a 
ndeascaigh: noch a deir iona ccroidhe, Ní 
dhéana an TIGHEARNA maith, ní mó 
dhéana sé olc. 

13 Uummesin do dhéantar éadáil dá 
maóin, agus (ásach dá ttighthibh : cuirtid 
fós tighthe súas, acht ní áitreochuid íionta ; 
agus plainndeochuid fineamhua, acht ní 
1obhudd a fíon sin. 

14 /liá la móran Tíiongangsa á bhfogus, 
atá sé a ngar, agus deithiríghidh sé go mór, 
eadhon gúth laoi an TíGHgEARNa : comh- 
aircíidh an duine cumhachtach annsin go 
haidhmhéil. 

15 Is lá díbhfheirge an la sin, lá buaidh- 
eartha acus amhgair, lá fásuighthe agus 
&onranachta, lá dorchachta agus duaibh- 
sighthe, lá néull agus dorchadais tiugh. 

16 Lá stoc agus fúagartha a naghaidh na 
ccaithreach ndaingean, agus a naghaidh na 
ttor nárd. ' 

17 Agus do bhéara mé amhgar air 
dhaóinibh, iondus go siubholuid amhuil 
dáoine dalla, do bhrgh gur pheacuigh- 
eadar a naghaidh an TíougaAgsa ; agus 
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CAIB, H. Gur choir aithreachus do dheanadh, 


dóirtfighear a bhfuil amach amhuil luáith- 
readh, agus a bhfeóil mar a naóileach. 

18 Ní mó fheadfas a nairgiod nó a nór 
a saoradh a ló fheirge an ÍIGHEARNA 
acht sluiefighear an talamh uile le teine a 
éuda : óir cuirfidh sé deireadh deithneas- 
ach leis a nuile dhuine dá náitreabhann 
san tir, 


CAIB. II. 


Gu bhfuil plágha searbha go teacht ar na, 
geintibh arson iomad a bpeacadh. 


RUINNIGHIDH sibh féin a bhfoch- 

air a chéile, aseadh, cruinnighidh 

a ccionn a chéile, a chineadh neamh- 
dhúileamhuil ; 

o Suil bhéaras a nfuagra amach, suil 

imeachus an lá4 mar an ccáithleach, sul 

thiucfas fearg bhorban TrGngAnRsa oruibh, 


suil thiucfas lá feirge an 'TIGHEARNA 
oruibh. 

3 Iarruidh an TriGnHeEansa, sibhs a 
uile dhrong ceannsa na talmhan, noch 
doibrigh a bbhreitheamhnus; íarruidh 
fíreantachd, iarruigh macántachd: do 
bfeídir go bhfoileochtháoi síbh a lú fheirge 
an TIGHEARNA. 

4 4 Oír tréigíghear Gása, agus biaidh 
Ascélon na díiamhaireachd: dibeoruid 
Asdod aiach san meadhón laúi, agus 
tochalthar Ecron as a freimh. 

5 A mhaire do lucht aitrighthe chósta 
na fairge, cíneadh na Cheretíteach ! afá 
focal an TronEansa bhur naghaidh; a 
Chanaan, a dhúthaigh na Bhphulistinéach, 
scriosfa mé thusa go dearbhtha, iondus 
nach buadh áitreabhthach ar hith ;onnad. 

6 Agus béid cósadha na fairge na 
náitibh comhnuighe agus na mbothaibh 
ag áodhairibh, agus na máinreachaibh ag 
tréuduibh. ! “.- 

7 Agus bíaidh an costa aig fuighioll 
thighe ludah ; biathfuid air: a ttightlabh 
Ascélon luightd síad síos tráthnóna : óir 
cúiairteachuidh an TreHEaAaRNa a Náía íad, 
agus tilládh sé a ndaoirsine úatha. 

8 4 Do chúala mé masla Mhóab, agus 
cáintéoireachd chloinne Ammou, lé ar 
mhasluigheadar mo dháoine, agus lé ar 
mhóruigheadar ad fén a naghaidh a 
tteóúrann. : 

9 Uimesin fa mar mhairim, a deir 
'TICHEARNA na slógh, Dia lsrael, Go' 
deunhin biaidh Moab mar Shodom, agus 
clann Anunnon mar Ghoiorrah, eadhon na 
mathair neantós,, agus na poil saluinn, awuús 
na háusnranachd sluórradhe: wmillúdh 
fardhráaoi mo dhuaúine iad, agus sealbhoch- 
uid iavsma mo dhaúóine áad. 

10 l1sé so do gheabhuid ar son a núabh- 
air, do bhrígh gur mhasluigheadar agus sur 


Ed 


Béusa mínaireach Ierusalen,. 


mhóradar íad féin a naghaidh dhaóine 
''urGHEAR NA na slógh, 
11 Bíaidh an TíonEagNa úathbhásach 


dhoibh; óir cuirfidh sé uile dhée na 
talmhan do ghorta; agus aidheoruid 


dáoine eision, gach áonduine as a ionad 
féin, eadhon uile oilén na ngeinteadh, 


12 ff Sibhsi a Etíopianuigh mar an: 


ccéadna, muirfighear sibh le mo chloidh- 
eamhsa, 

13 4] Agus sínfidh sé a lamh amach a 
naghaidh an tuáisceart, agus scriosfuidh 


bhch na háonránachd, agas tirim mar 
fhásach. 

14 Agus lughfid tréuda iona lár, uile 
bheathácha na ccineadhach : coideoluigh 
an fíachfairge ar áon agus an bunnán 
léana iona lndéubh úachtaracha ; cánfa a' 
ngúth annsna fuinneogaibh; bíóidA áon- 
ranachd annsna tairsighibh : oir nochtfuidh 
sé a nobair céadair. 

15 Is so an chathair lúathgháireach do 
chomhnuigh neamhchúramach, a dubhairt 
iona croidhe, Atáimse, agus ní bA/vil ann 
achd mé: cionnus dlo rinneadh fásach dhí, 
pa háit aig beathachaibh chum luighe 
síos innte ! gach uile duine ghabhas láimh 
ría déana sé feadalach, agus croithúidh a 
lámh, 


CAID. HH. 


Beúsa mionáireach Ierusalem, T le caomh- 
nabh na ccineadhach, 14 agus ath- 
núadhughadh I1sracl, 


Mata dhise atá salach, agus 
truáillighthe, do chathruigh na 
héaccóra! 

2 Níor umhluigh sí don ghúth; níor 
ghabh sí smachd; níor dhóthchusaigh sí 
annsa TIíGHEARNA; nátháinic sia ngar da 
Dia. , 

3 Atáid a puonsadha inte a stigh na 


leomhanubh buile; aráid a breitheamhuin, 


na cconaibh állta nóna; ní chreimid siad na 
cnámha gus an maidin. 

4 ls éattrom fealltach a fáidhe: do 
shalchadar a sagairt an tsanctóir, do rinn- 
eadar éigion air anndligheadh. 

5 Atá an TioiEaAgNa ceart iona láirsin; 
ní dhéana sé éaccóir: do bheir sé a 
bhreitheamhnus chum soluis gach áon 
mhaidin, ní fhaillighion sé; acht ní bhfuil 
fis náire aig na daúiníbh éiccearta 

6 Do ghearr mé amach ná cineadhacha ; 
atáid a ttuir uaigneach; do rinne mé a 
sráide na bhfasach, iondus nach gabhann 
duine ar bioth ionta : iondus nach bhfuil 
áitreabhthach ar bioth. 

7 A dubhairt mé, Go deimhin biaidh 
meagla ort, géabha tú teagasg; iondus nach 
géarrfuidhe amach a náit chomhnuighe, 
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SEPHANIAH. 


Gairdigh inghean $Sion, 


gidh gur smachtuigh mé íad: acht, deir- 
ghiodarsan go moch, agus do thruáilleadar 
a ngníomha uile. 

83 “7 Uimesin feithidh sibhsi orumsa, a 
deir an TroHrEaARsa, nó goittig an lá a 
néireocha misi súas chum na creiche: Óir 
18. 1s mían damh na cineadhacha “do 
chruinniughadh, ionnus go ttoitheastluigh 
mé na riocghachda, do dhórtadh mo dioghla 
orra, eadhon mífearg blhorb uile: Óir 
lJoisgiighear an talamh uile lé téine mo 


' 1 . éada, 
sé a Nassíria; agus do dhéanuidh Nine- 


9 Oír annsin iompocha mé chum n 
ndaóine teanga ghlan, chor go ngoirfid uile 
ar ainm an 'TrGHEARNA, díoshnamh dhó 
maille re haontcil. - n 

10 On taúiblí thall daibhnibh na Hé. 
tiÓpia máos gearáin, eadáon imghean mo 
dhaoine seachránach, :bhéaruid mofráil 
leó. i , 

11 Annsa ló sin ní bhiáidh náire ort ar 
son huile gníomh, ionar sharuigh tú am 
aghuidhsi: óir annsin do bhéara ime 
amach as do lár an mhéid gháirdhghíios 
ann húabhar, agus ná bhiaidh tú uaibhreach, 
ni is mó do bhrígh mo shléibhte náoimh- 
thasa, W 

12 Fúigfidh mé fós ann do lársa daoine 
buáidheartha agus bochta, agus cuirfidh a 
ndóigh a nainm an TiGHEAnNa.. 

13 Ní dhéana íarsma. Israel éicceart ar 

bíoth, ná mó laibheorúuid bréaga; ní mó 
gheabhthar teanga chealgach iona mbéil :. 
óir do gheabhuid beatha agus luighfid 
síos, agus ní chuirfe duine ar bíoth eagla 
orra, : ' 
14 4] Cán, a inghean Shíon ; gáir, a 
Israel; bídh lóathgháireach agus gáiridh 
maille red uile chroidhe, a inghean Íerus- 
alem. ! 

15 Do thóig an TrongEaARNa do bhreith- 
eamhnus díot, do theilg sé amach do námh- 
uid : atá rígh Israel, eadhon an Tion- 
EARNA, ann do lár: ní fhaicfidh tí olc ní 
is mó. ! 

- 16 Annsa ló sin a déarthar re Híerus- 
alem, Ná bíodh eagla ort: agus re Sion, 
Na bídís do lámha lag, 

17 1s cumhachtach an TíiGHEARNA do 
Dhía ann do lár : tárthocha sé, gáirdeocha 
sé ós do chionnsa lé lúathghair; coimh- 
neocha sé ann a ghrádh, gáirdeocha sé Ós 
do chionn le caintic. ) 

18 Cruinneocha mé an drong ata 
dóbrónach ar son an choimhthionoil sholla- 
monta, moch ata dhíotsa, dá raibh a 
mhasla na úalach. : 

19 Féuch, nulládh mé annsa namsin 
a nuile dhmine bhuáidhreas sibh: agus 
tarthocha mé isí atá bacach, agus cruinn- 
eochad an bhean do diíbreadh amach ; 
agus do gheabha mé moladh agus clú 


“-- 


Gortadh a ttigh Dí. 


dhóibh ann gach aointír ionar cuireadh 
náire orra. 

20 Annsa namsin do bhéara mé, ar 
bhur nais sibh, eadhon annsa nam a cruinn- 
eocha mé sibh : óir do dhéana mé ainm 


CAID. T, II. 


Fás a tteampoill.Dé.. 


agus moladh dhibh eidir uile dhaóinibh na 
talmhan, an tan iompochus mé arais bhur 
ndaóirsine as coinne bhur súl, a deir an 
TIGHEARNA. 


- 





HAGGAL. 


CAIB. I, 


Achmhusan do na Hiuduighthibh, chionn 
bheith ní as airighe um a ncecúis fein, no 
um ghnothuighibh Dá agus a theame 
puilí. 

NNSA dara bliadhain do Dhárius an 

CA ríoh, annsa seiseadh mhí, annsa chéad 
ia don mhí,tháainic briathar an TIGHEARNA 
le Hageaí an fáigh go Serubhabel mhac 

Sealticl, úachdarán lIúdah, agus go Iosua 

mhac Iosedech, an tárdshaeart, ag rádh, 

2 4 ls marso Jabhrus TrGnEAaRNA na 
slógh, ag rádh, A deirid na daóines!, Ní 
thainic an tam fÓs, an tam ionar chóir tigh 
an TIGHEARNa do chur suas, 

3 Ann sin tháinic brathar an Tiou- 
EARNa lé Haecgail an faigh, ag rádh, 

4 An mithid dibh, ó sibhse, comhnuighe 
do dhéanamh ann bhur ttighthibh diona, 
agus an tighse na /uidhe na fhásach? 

5 Anois uimesin is marso a deir TíGn- 
EARNA na slógh; Mleasuigh fén bhur 
slighthe. 

6 Do chuireabhair mórán, agus is beag 
bhearthaoi -a steach ; itlú, achd ní bhfuil 
go lór aguibh; ibhthi, acht ní bhfuiltí 
líonta do dhigh; éadumghthí, acht ní bhfúil 
áonduine aguibh seasgair; agus an té 
thuillios túarustal tuilhgh sé tuarastal dá 
chur a. mála bhrisde, 

7 4 [Is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh ; Measuigh bhurshlighthe. 

8 Eirghidhe súas air a. tsliabh, agus 
tugaidh adhmad libh, agus cuiridh an ugh 
súas ; agus biaidh dúil agamsa ann, agus 
biáidh mé ar mo ghlórughadh, a deir an 
TIGHEARNA, w 

9 Do bhi súil agaibh ré mórán, agus 
féuch, thámic sin chum beagáin; agus an 
tan thugabhair don bhaile é, do shéid misi 
air. Cred uwe £ a deir T1GHEARNA na 
slogh. Do bhrígh mo thigheará na Fhásach, 
agus riothuigh gach duine aguibhsí dhá 
tbigh féin. 

10 Uimesin do congmhadh an taiér Ós 
bhur ccioun ó dhráúcht, agus do consmhadh 
an talamh ó na thoradh. 

11 Agus do ghoir misi air thiormach 
air an ttalamh, agus airna sléibhtibh, agus 
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air a narbhar, agus air an bhfíon núadh, 
agus air a nola, agus air an nísin noch do 
bheir an talamh amach, agus airdhaóinibh, 
agus air airnéis, agus air uile shaothar na, 
lamh. s 

12 47 Annsin dúmhluigh Serubhabel 
mac Seáltiel, agus Iosiah mhac Iosedech, 
an tardshagart, maille re huile íarsma an 
phobail do ghúth an TiíoGHEARNA a Ndáía, 
agus do bhríathraibh Haggai an fáigh, (mar 
dochuiran TíGngEagNa a Ndíanadh é,)agus 
do bhí eagla air an bpobal roimhe an 
TTIGHEARNA. 

13 Annsin do labhair Haegegai teachtaire 
an TIGHEARNA a. tteachdaireachd an 
'Troungagsa ris an bpobal, ag rádh, 
Atáimsi maille ribh, a deir an TTIGHEARNA. 

:4 4 Agus do chorruigh an TIGHEARNA 
súas spiorad Sherubbabel mhic Seáltiel, 
úachtarán Iúdah, agus spiorad Iosuah mhic 
Iosedech, an tárdsagart, agus spiorad 
iarsma an phobail uile; agus thangadar 
agus doibrigheadar a ttigh TníiGHEARNA na 
slógh, a Ndía, 

15 Annsa cheathramhadh la fhithchiod 
don tseiseadh mhí, annsa dara blíadhuin do 
Dhánius an rígh. 


CAIB. I. 


Oirdhearcus an teampuill, tar éis a 
aththogbhala. 


seachtmnhadh mí, annsa 


Ae 
náonmhadh /á fhithchiod don mhí, 


tháinic bríathar an TIGHhEARNA leis an 


bhfáigh Haggai, ag rádh, 


2 Labhair anois re Serubbabel mac 
Seáaltiel, Gachdaran lúdah, agus re Íosuah 
mhac Iosedech, an tárdsagart, agus ris an 
ccuid oile don phohal, ag rádh, 

3 Cía do fagbhadh ann bhur measgsa do 
chonairc an tighse iona cheadghlóir ? agus 
ciondus do chítí anois é? nach Dhfuií sé 
ann bhur síúulibh a ccompráid dó amhuil 
neimhní ? 

4 Gidheadh cheana anois bídh láidir, a 
Sherubhabel, a deir an TIGHEARNA ; agus 
bí laidir, a Iosuah, mhic Iosedech, an 
tárdsagart; agus bíthí láidir, a uile phobal 
na tire, a deir an TIGHEARNA, agus 


Dlighe anfeóil naómhtha. 
oibrighidh : (úir atáimsi maille libh, a deir 
"TronEansa na slógh, 

5 Do réir a ntocal do cheangal mé 
abh a nuáir thangabhair as a Négipt, mar- 
sin do chomhnuigh mo spiorad eadruibh: 

ná. bíodh eagla oruibh. 

6 Oír is marso a deir TíiGngaRNA na 
slóch; Tamall bheag, amhain fós, agus 
croilhiadh mé na neamha, agus an talamh, 
agus a nfairge, arus an talamh tirim; 

7 Agus criothfidh mé na huile chineadh- 


acha, agus tiucfuidh fonn na nuile chine: 


eadh : agus líonfa mé an tighse le glóir, a 
deir TrGHEARNA na slógh, 

8 is homsa an tairgiod, agus 3s liom an 
tór, a deir TIGHEARNA na sioch. 

9 Budh mó glóir an tighe dheigh- 
ionaighsí ná an chéid tighe, a deir Tion- 
EARNA na slógh: agus da bhéara mis 
síothcháin annsa, náitsi, a deir TTGHEARNA 
na slógh. 

10 4 Annsa ceathramhadh (á fithchiod 
don náomhadh mí, annsa dara bhliadhain 
do Dhámnus, tháinic bráthar an Tiíion- 
EARNA le |'aggaí an faigh,ag radh, 

11 Is marso a deir TionEanNa na slógh; 
Fíafruieh anois do na sagartaibh “o thaoibh 
an dlishe, ag rádh, 

192 Ma ioillhraiií duine feóil nóomhtha 
a sciorta a é: iduigh, agus go mbeania a 
sciorta re harán, nÓ ré praisce, no ré fíon, 
no ré hola, nó ré bhiadh ar bioth,an mlaaidh 
sin náomhitha ? Agus do thealnhim na 
sagairt agus a dubhradar, Ní bhiaáidh. 

13 Aunsin a abhaile Hagea, Má 
bheanann 4Juine bhios neamhghlan Ó 
mharbh re háaonchuid díobhso, an mbiáidh 
sé neamhghlan? Agus do. fhreagradar 
na sapuirt agus a dubhradar, Biáidh sé 
neamhghlan. 

14 Annsin do fhr eagair Haggai, agus a 
dubhairt sé, [s marsin atá an poBalso, 
agus IS marsin atá an cineadhso dom 
lathairsi, a deir an TIcHEARNA ; aéuús is 
marsin alá ile obair a lamh; agus an ní 
oíráluid annsin 38 neamhglan é, 


SECHARIAH. 


Créadhchróigheas tighe De. 


15 Agus anois íarruim dathchuinge 
oruibh, measuidh Ón ló a ningh agus sáas, 
ó roimht chloich ar bíoth “do chur ar 
chloich a tteampall an TíongaRNa : 

16 O do bhádar na láethesin, an tan 
tháinic áon go cárn fhíthchiod miosí/r, 
ní raibh acht deich miosíir ann: a nuáir 
tháinic áon gus a númar brúighte a nfíona 
do tharruing. chaogad soightheach amach 
ón númar, ní raibh ann achd fithche 
soitheach. 

17 Do bhuáil misl sibh re gaothruáéidh 
agus lé milcheó agus lé cloichshneachda 
ann uile shaothruibh bhur lamh ; gidheadh 
níor fhilleabhair chugam, a deir an Tion- 
EARNA 

18 Measuidh anois óÓn ló a niugh agus 
spas, Ón cheathramhadh IS fithchiod don 
náomhadh nú, eadáon Ón ló far leagadh 
bunáit theampuill an TIGHEARNA, meas- 
uidh & 

19 An bhfuil an síol fós annsa scioból? 
aseadh, fós ní thug a nfíneamhuin, agus 
an crann fíge, agus an pomgranat, agus an 
crann ola, a thoradh: ón ló so amach 
beinneocha mé siúA. 

20 4 Agus arís tháinic brathar an 
'TíourpanpNa go Haogai annsa cheathramh- 
adh /a fithchiod don mhí, ag rádh, 

21 Labhair re Sernbbabel, íiachtarán 
Iúdah, ag rádh, Croithídh mé na neamha 
nauil an talamh ; : 

2 Agus scr iosfa mé cathaóir rioghachd- 
Ail agus scriosfa mé neart rioghachdadh 
na ngeinteadh ; agus teileédh mé seachad 
na carbuid, agus an drone do ní marcuich- 
eachd ionta; agus tiucfuid na heich agus 
marcshluagh a núas, gach aonduine le 
cloidheamh a dhearbhrathar. 

28 Anmsa 15 Sin; : a deir TIGHEARNA na 
slógh, glacfa mé thusa, a Sherubbabel, mo 
shearbhf hoghantuigh, mac Seáltel, a “deir 
an T1GuHEARNA, agus do dhéana mé thá 
mar chomhartha : óir do thosh mé thá, a 
deir TrocnEapRgxa na slógh. 





...  SBCHAHLAN | 


CAIB. f. 
Comhairle dhuthrachtach chun aithe 
reachus, 19 Agus leasghradh Chríosd 


afiaobh lerusalein, 


NNSA nochtmhadh mí, annsa dara 
bliadhain do Dháinus, tháiníg briathar 
an TIGHEARNA go Sechanah, mhac Ba- 
rachiah, mhic Iddo an faígh, ag rádh, 
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2 Do bhí; an Tionransa ro fhcareach 
ré bhur naithribhsi, 

3 Uimesin abairsí nú, Is marso a deir 
TrongpanRna na slógh; Fillidhsí chugamsa, 
a deir TIGHEARNA ua slógh, agus fillte misi 
chugaibhs, a déir TíGHEARNa na slógh, 

4 Ná bithíse amhual bhur naithre, dar 
fhúagradar na céadtháighe, ag rádh, Is 
marso adeir TICHEARNa na slógh ; Filbdh 





Fís na neachruigh,. 


auais ó bhur ndroichshlighthibh, agus Ó 
bhur ndroichghníomhuibh : acht níor 
éisteadar, agus ní thugadar aire dhamhsa, 
a deir an TTGHEARTYA. 

5 Bhur naithre, cáit a bhfuilid ? agus na 
faighe, an mairid hoidhche 

6 Achtnach ar ghlacadar mo bhríathrasa 
agus mo reachda, noch daithin mé dom 
shearbhfhoghantubh na faíghe, greim da 
bhur naithribhse? agus dfilleadar amus a 
dubhradar, Amhúil mar do bhreathnuigh 
TíGHEARNA na slógh do dhéanamh nnne, 
do reir ar shghthe, agus do réir ar ngniÓmh, 
is mar sin do rinne sé rinn. 

7 47 Ar an cceathramhadh la fithchiod 
don naonmhadh má déue, noch ar bhí má 
Sebat, annsa dara bliadhain do Dháiius, 
tháinic briathar an TíiocHgaRNa go Secha- 
riah, mhac Barachih, mhac Iddo an faigh, 
ag, rádh, 

5 Do chonnairc mé san noidhche, agus 
féuch duine ag marcuigheachd air each 
rúadh, agus do sheas sé a measc na ccrann 
miortail uoch do bhí san ghleann ; agus dó 
bhádar ma dhaáigh eich dearga, ballacha, 
agus bána. 

9 Annsin a dubhairt min, Oh me 
“Thighearna, cred íad so ? Agus a dubhairt 
an taingiol do chomhráidh noin, Taisbeantfa, 
mé dhuit cr ed iad so. 

10 Agus do rhreagair an “luine do sheas 
a measc ua ccrann muortail agus a dubhairt, 
Isiád so an “lrong do chuir an TIGHnEARNA 
do shiubhal síos agus súas air fud na 
talmhan. 

11 Agus do fhreagradarsan aingeal an 
'TIGHEARNA (lo sheas a measg na ccránn 
miortail, agus a dubhradlar, Do shiubh- 
luigcheamar sios agus súas air feadh na 
talmhan, agus, féuch, ata an talamh uile 
guáimhneach, agus atá sé síothchánta. 

12 “| Annsin do threagair aineeal an 
TrciganNa agus a dubhant, A Tuiíon- 
EARNA ha slógh, ga fad nach déana tú 
grása air [erusatiem agus air chaithreach- 
aibh Iúdah, a naghaidh. a raibh thfearg na 
deich hliodhna: agus trí fithchids ? 

13 Agus do fhreagair an 'TtIGHEARNA 
an taingiol do chomhraidh riomsa re 
bríathruibh maithe agus le bríathruibh 
comhfhustachta. 

14 Marsima dubhairtantaingíoldo chomh- 
raidh nomsa, Eighsi, ag rádh, Is marso a 
deir TIGHEARNA naslóe h, im éadmhar 
fa Icrusalem agus ar son Shion maille re 
héud múr. 

15 Awus atáim ró fheargach ris na 
geintibh atá go snaimhneach : oir ní raibh 
ach fearg bheag orum, agus do chuidighead- 
arsan a naindeisí do dhul ar a haghaidh, 

16 Ar a uadhbharsin is marso a deir an 
Tiongannsa; Dhll mis go Hierusalem 
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CAIB. II. 


Fis na gceithre adharc. 


maille re trócaire : cuirfighthear mo thigh 
súas inte, a deir T1GHEARNA na slógh, 
agus síinfidhthear dorubha amach air Íe- 
rusalem. : 

17 Fúagair fós, ag rádh, Is marso a deir 
'TIGHEARNA na slógh; Leithneoghthai fós 
tré shonus mo chaithreacha agus fós 
fuirteachuidh an 'TIGhEARNA Sion, agus 
toichíidh fós Ierusalem. 

18 4 Annsin do thóig me súas mo shúile, 
aguschunairc,agus féach, ceithre hadharca, 

19 Agus a dubhairt mé ris a naingiol 
do chomhráidh riom; Cred íadso? Agus 
do fhreagair seision mé, [síad so na hadh- 
arca do- scanruigh ÍIúdah, Israel, agus 
Ternsalem. 

20 Agus do thaisbéin an 'TIGHEARNA 
dhamh ceathrar saor. 

o1 Annsin a dubhairt misi, Ciodh a 
ttangadar so dhá dhéanamh? agus do 
labhait seision, ag rádh, Siad so na hadh- 
arca do scáoil Ó ead Iúdah, iondus nar 
thóg duine ar bíoth a dhein súas : acht 
thangadar so do chur eacla orra, do 
theilgion adharca na Ngeinteadh, amach, 
noch do thóg súas a Mis oi ós cionn 
tíre Túdalí dá Ccaimidih 


, CAIB. II. 
Ata Dia na dhion 8 iongantach do Teruse 
alea 11 agus mna thearmu, na 
ccineadhach, 


Ia thóig mé mo sháile súas a rís, agus 
damhairc mé, agus féuch duine go 
undorabha thomhais Ina ail 

2 Anusin a dubhairt mé, Cáit a racha 
tusa ? Agus a dubhairt seision riom, Do 
thomhas lerusalem, agus d'éachuin cred a. 
leithne, agus cred a fád. 

9 Agus, féuch, do chuáidh an taineiol 
do Moir riomsa amach, acus do chuáidh 
aineiol oile amach na choinne, 

4 Agus a dubhairt sé ris, BRiíoth, labhair 
ms a nógánachsa, ag rádh, Aiteachthar 
leitsalcha mar bhailte gan i illadha ar 
iomad na, ndaóine agus na háirnéisí bhias 
innte : 

5 Oírbíaidh misi,a deir an TIGHEARNA, 
am bhalla teineadh dhi timchuill in ccuáirt, 
agus hiaidh mé am ghloír iona lár. 

6 “i Ho, ho, tigidh amuch, asus tethidh 
Ón ttír thúaigh, a deir an íonn: 
Óir do leathnuish inis amach tha mar 
cheithre gaotha neimhe, a deir an ÍrGi- 
EARNA. 

7 Tárthuich thú féin, a Shion, chomh- 
nuighios n aille re hinglin na Bailiú 

8 Oír is marso a “leir TIGHEARNa na 
slógh; A ndháigh na glóire do chuir sé 
mis1 chum na, “ccineanúhach do chreach 
sibhsi : Óir an té bheanas ribhsí beanuidh 
sé ré mogal a shúlsan, 


Slánughadh SAion, 


orra, agus béid nanásáláil dá sheirbhíseach- 
sibh: agus aitheontáoi gur bé TicnEanNA 
na slógh do chuir úadh mé. 

10 4 Cán agus gáirdigh, a inghean 
Shion: óir, féuch, thainic misi, agus 
coimhneocha mé ann do Jár, a deir an 
"TIGHEARNA. 

11 Agus ceangoluid mórán cineadhach 
gls an 'TIGuEARNA annsa lósin, agus béid 
na bpobal agamsa: agus áitreacha mIS1 
ann do ársa, agus aitheonuidh tú gur bé 
TichEansa na slógh do chuir chugad mé. 

19 Agus deailharhuidh an 'EaCcAE I inh 
Iúdah a chomhroinn annsa talamh náomh- 
tha, agus bhéaruid Íerusalem do roghuin 
a ris. 

13 Bitla bhur ttochd, a uile fhéoil, a 
Jathar an TíGHEARNA : Óir atá sé ar na 
thógbháil súas as a áitreabh naomhtha. 


CAIB. III. 
Faúí phéarsa Iosua, ciallaighthear sáoradh 
na mpeacach, 


GUS do thaisbéin sé dhamh Iaosanah 

au tardshagartna sheasamh as coinne 
aingil an TiocnEARNa, agus Sátan na 
sheasamh dhá láimh dheis chuna cur na 
aghaidh. 

29 Agus a dubhairt an TronpAanRNA né 
Sátan, Gonaithbhúidh an Tronxansa thú, 
a Shátan; eadhon an 'TícHhEaRNaA do 
thoch Ierusalem go uhndhearea sé thú: 
gach aithinne so ar na tharraing as an 
tteine ? 

3 Anois do bhí Iosaah éuduighthe h; 
héadach salach, agus do sheas sé as coinne 
a naingil. 

4 Agus do fhreagair sé agus do labhair 
ris an ndroing, do chois as a choinnc, ag 
rádh, Beiridh libh na héaduighe salcha 
Gadh. Agus a dubhairt sé rision, F€uch, 
thug iné air  héigceart imtheachd uáit, agus 
éideocha imé thá lé malairt culaidh. 

5 Agus a dubhairt misi, Cuirdís bairrn 
breádha air a cheann. Annsin do chuir- 
eadar bairún breádha air a cheamwn, agus 
do éaduigheadar é lé culadhuibh. Agus do 
sheas aingiol an TíGHEARNa aca. 

6 4 Agus do dhearbh aineíol an Tion- 
EARNaA do Íosuah, ag radh, 

T Is marsoa deir Tíonganna na slógh ; 
Ma shibhluighionn tú ann mo shligh- 
thibhse, agus mí. choimhéadann tú mo 
chúiram, annsjn do dhéana tú breitheasmh- 
nus air mo thigh, agus cuimhdeocha tú fós 
mo chúirtionna, agus do bhéara mé áite 
dhuit do slnubhal na measc só noch sheasas 
lamh riot. 

8 4 Eisd anois, a Iosuah a ardshagaist, 
thú féin, agus do  choimpánuigh shuighiíos as 
do choinne: Óir 15: daóine da ndéantar 
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SECHARIAH. 
9 Oir, téuch, croithídh nusí mo lámh . 


faoi an ccrann fíge. 


Serubbalel foghair Chríosd, 


iongnadh íad : óir, féuch, do bhéara misy 
amach.-mo sheirbhíseach, an BEANGAN. 

9 Oír, féach an chloch do chuir né 
roimhe Iosuah, óóid seacht síile air áon- 
chloich: féuch, greanfa mé a ghreantasan,a 
deir Tríona dhil na slógh, agus ; áthrodhla 
mé éicceart na dúichthe sina We onló. 

10 Annsa Jó sin, a deir Trcnr Ansa na 
slógh, goirfidhe gach uile dhuine agiuibh 
a chomharsa fúhoí an bhfíneamhuin - amus 


bh) 


CAIB. IV. 
Ís é fioghair Chriosd, Serubbabel. 


GUS tháinic an taingiol do chomhraidh 
rioin a rís, agus do dhínsigh sé mé 
amhuil duine, dúisighear as a chodladh, 

2 Agus a dubhairt sé Fíoin, Cred do Fa 
tú? agus a dubhairt mis, Damhairc mé, 
agus féuch cuinnleóir mile dór, go scála air 
a mhullach, agus seachd ttóirsi air, agus 
scachd bpíopa. “chnm na seachd lampuibh, 
uoch do blú ai a mhullach: 

3 Agus dá chrann ola láinh ns, áon aca 
air au (/aóibh deas don scála, agus an dara 
crann don (aoibh chlé dhe. 

4 Marsin do fhreagair mé agns do labh- 
rus ris a naineiol do 'chomhráidh riom, ag 
rádh, C'red fadso, a thighearna? 

5 Annsin do fhreagair an taingiol do 
comhváglh rioim agus a dubhairt sé rom, 
Nach bhfeadar tusa cred4 íad so? Agus 
dubhairt mis, Ní fheadar, a thighearnn, 

6 Annsin do fhreagair seision agus do 
labhair sé riomsa, ag rádh, se so briathar 
an TIGHEARNA re Seruhbabel, ag rádh, Ní 
lé slúagh, nó lé cumhaclidaibh, acht lé mo 
spioraidse, a tleir TaGn An Na ha slógh. 

7“. Cía thusa, a shléibh mhóir? do dAéan- 
tar réiteach dAiolsa roimhe Sherubbahel : 
agus do bhéara sé amach a cheannchloch 
sin lé gárrthuibh, ag g/óodhuigh, Grása, 
gyasa chuige: 4 

8 Tuilleamh fós tháinc briathar an 
TionEanNa chugam, ag rádh, 

9 A siad lamha Sherunhil 4l do chuir 
bunáit faoi an tighso; isiad fós a lámha 
chríochnochus é; agus aitheonuigh tú gur 
bé 'TrcugaRNA na . slógh do chuir misi 
chugad. 

10 Oir cía do tiarchúi hall ]Já na mth- 
eann mheae ? óir gairdeochuid, agus do chifid 
an dorubha a lánnh Sher úbbabti iai[le ns 
an múóissheisior sin í 1siad suile an Tiícun- 
EARNA, noch riothios síos agus súas air 
feadh na talmhan uile. : 

11 4 Annsin do fhreagair misi, agus a 
dubhairt mé ris, Cred íad an dá chrann 
olasa air an t/aoibh ndeas don choinnleoir 
agus air an /faoibA. chlé dhe? 

12 Agus do fhreagair mé a rís, agus a 
dubhairt mé nis, Cred úad an dá bheangan 


doita na mailaghadh, 


chrann olaso noch folmhuighios a noía 
órdha thríd an dá phíopa órdha asta féin? 

13 Arsus do fhreagair seision mé agus a 
Shiaist, Nach bhfuil a fhios agadsa cred 
tail so ? agus a dubhairt mis, Ní fheadar, a 
thighearna. 

14 Annsin a dubhairt seision, [síad so 
an dá ungthach, sheasas láimh ré 'Tron- 
EARNA na talmhan uile. 


CAIB. V. 


Ianeachadh Dé, ar ghaduidhibh, agus ar 
ucht mionna : 5 (e samhlachus dhroch 
theagaisc, agus leirescrios Bhabiíon,. 


NNSIN dhll mé, agus do thóúig mé 
mo shúile súas, agus damhairc, agus 
téuch rola ag eiteollnigh. 

92 Agus a “dubhairt sé riom, Cred do chí 
tú? agus do fhreagair misi, Do chím rola 
ag eitiolluigh ; fithche cubhad iona fhad, 
agus deich ccubbaid iona leithiod. 

8 Annsin a dubhairt seision riom, [sé so 
an mallughadh théid amach thair aghaidh 
na talmhan uile: óir géarrÍuighear amách 
gach uile dhuine ghadus mar budh eadh 
don taóibhsí dhá réir; agus géarrfuighear 
amach each uile dhuine do bheir mionna 
mar budh eadh don taóibh oile dhá réir. 

. 4& Do bhéara mé amach 6, a deir Trion- 
£ARNA na slógh, agus rachuidh a steach 
go tigh an ghaduighe, agus go tigh an té :ilo 
Bhain mionna bréige ii ainmsi: agus anta 
a lár a thighe, agus cnaoidhfidh é maille re 
na adhmad agus gun a chlochaibh. 

. was Annsin do chuáidh an taingiol do 
iabhair riom amach, agus a dubhairt sé 
rioin, óig súas a nois do shúile, agus féach 
creil é an ní so théid amach. 

6 Agus a dubhairt nam, Cred é? agus a 
dubhairt seision, Is éphah so théid amach. 
A dubhaurt sé fós, [sé so a ccosamhlachd 
air feadh na talmhan uile. 

“ Agus, féuch, do tógbhadh súas talann 
luáighe : agus is Boan so na suidhe-a lár a 
néphah, 

8 Agus a dubhairt sé, Ísé so an tolc. 
Agus do theilg sé a lár a néphah é; agus 
do. theilg sé an comhthromn luáighe ara 
bhéul. 

9 Ann sin do thúig mé mo shúile súas, 
agus damhairc mé, agus, téuch, tháinic días 
ban amach, agus do bhá an sháoth 3íona 
sciathánuibh; ; (óir do bhádar sciatháin orra 
amhuil sciatháin cíirre glaise :) agus do 
thógbhadar súas an téphah idir an ttalamh 
agus.neamh, 

10 Annsan a dubhairt misi ris a naineiol 
do chomhráidh riom, Cáit a mbéaruid so 
an téóphah ? 

11 Agus a dubhuirt seision riom, Do 
dhéanamh tighe dhó a ttir Shinar: agus 
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CAIB. V, VI. 


'air min na talmhan. 


€ 


Taisbeanadh na cceithre charbad. 


daineneochthar é, agus snigheochthar ana 
sin air a bhunáit féin é. : 


CAITE. VI. ) 
Gó bhfuil na náomh-aingil iná ndidneói- 
righibh na heagluise faoi Chríosd an 


Beangan. 
CC US diompoigh mé, agus do thóig mé 


mo shúile suas, agus damhairc, agus, 
féuch, thangadar ceithre carbud amach ó 
idir dhá shliabh; agus do bud sléibhte práis 
na sléibhte sin. 

2 Annsa chéad charbad do bhádar eich 
dhearga ; agus annsa dara charbad cich 
dhubha; 

8 Agus annsa treas charbad eich bana; 
agus annsa cheathramhadh charbad eich 
íabhacha agus donna. 

4 Annsin do fhreagair misí agus a 
dubhairt mé ris an naingeal do chomhraidh 
rioin, Cred íadso, a thighearna; : 

5 Agus do fhreagair an táingiol agus a 
dubhairt sé riom, Isiadso ceithre spioraid 
neimhe, noch théid amach ó sheasamh a 
bhfíadhnuisi TuiGnEaRN Ana talmhanuile, 

6 Téid na heich dhubha aíéá ann amach 
dón tír thuáigh; agus téid na heich bhána 
amach na ndtáigh; agus na heich riabhacha 
leith ris an ttír theas. 

7 Agus do chúadar na heich dhonna 
amach, agus do thairgiodar imtheacht ion- 
dus go siubholaidís síos agus snas air feadh 
na talmhan: agus a dubhairt seision, 
Eirighsí as so, siúbhluigh sios agus súas 
Marsin do shiubh- 
luigheadar sios agus suas air Íféadh ua 
talmhan. 

8 Annsin dfúagair sé orumsa, agus do 
labhair sé riom, ag rádh, Féuch, an dfongso 
théid don taóibh thuúiigh do chinnuigheadar 
mo spíorad annsa tir thuaigh, 

9 4 Agus thámic bríathar an Triona 
EARNA chugunsa, ag rádh, 

10 Glac úathaso don bhruid, eadhon ó 
Helda, ó Tholaah, agus ó ledaiah, noch 
tháinic ón Bhabilóin, agus tárrsa an la 
céadnasin, agus éirigh go tigh Í[osiah mhic 
Sephaniah, 

11 Aumsin glac airgiod agus Ór, agus 
déana coróine, agus cuir éad ar cheann 
Iosuah mhic [osedech, an táardshagart ; 

12 Agus labhair ns, ag rádh, [s marso 
a deir TrcnEagsa na slógh, ag rádh, Féuch 
an duine darab ainm an BEANGAN ; 
agus fásfaidh sé súhas as a at, agus cuiríe sé 
súas teampall an TíGHEanyNa: 

15 Oír cuirfidhsé snas teampall an TrGn- 
EARNA; agus iomchora sé an ghlóir, agus 
suidhfidh sé, acusríaghlochuidh air a chath- 
aóir riogha ; agus biáidh na shagart air a 
chathaoir rogha ; ; agus biaidh. comhairle 
na siothchána eatorra aráon. 


- 


i1 


An trosnadh taitneamhach. 


14 Agus béid na coróine ag Ilelcm, agus 
ag Tobiiah, agus ae Tedaiah, agus ag Hen 
mhac Sephaniah, marchuimhne a tteampall 
an 'TICHEARNA. 

15 Agus tiucfaid an drong atá a bhfad 
uáit agus cuirfid súas tteampall an TiGn- 
EARNa,agus aitheontaóigur bé TIGHEARNA 
na slógh do chuir misí chugaibh. Agus 
tiucta so a ccrích, ma umhluighthaói. go 
dúthrachtach do ghuth an 'TIGHEARNA 
bhur Ndiía. 


CAIB. VII. 
Sn trosgadh thaitneamhas re Día. 


GUS tárla annsa cceathramhadh 
bliadhain do rígh Dhárius, go ttáimc 
bríathar an TíGHEARNa go Sechanah 
annsa ceathramhadh (á don náaomhadh iní, 
eadhon a Cclisleu; 

2 A muáir do chuireadar go tigh Dé 
Sereser agus Begenmanelech, agus a 
ndaóine, do ghuidhe a lathair an Trong- 
EARNA, 

3 Agus do labhairt ris na sagartaibh 
noch do bhá a ttigh 'TTnronEARNa na slógh, 
agus ris na fúiohibh, ag rádh, Nar chóir 
dhamhsa gul da dhé anainh annsa chuiceadh 
mí, dom dhealuighadh féin, mar do rinne 
mé an móran blíadhansa ? 

4 4 Ann sin tháinic brathar Taicn- 
EARNA na slógh cugamsa, ag rádh, 

5 Labhair ré huile phobal na tíre, agus 
ris na sagartaibh, ag rádh, A nuáir do 
throisgeabhair agus do chaoidheabhair 
anusa chíúgeadh agus annsa seachdmhadh 
mi, eadhon air íeéadh na seachtmhoghad 
bliadhansin,a ndéarnabhair éantroscadh ar 
bioth dhumhsa, eadhun ar mo shonsa ? 

6 Agus an tan do itheabhair, agus an 
tan do ibheabhair, nach ar itheabhair agus 
nach ar ibheabhair air Our son féin 7 

7“ Nach ar chóir dhibh na bwuíathra 
déisdeachd moch do fhúagair an Tiíon- 
EARNA ris na céadfháighibh, an tan do 
bhí [erusalem áitreibbhthe agus a sonus, 
agus a caithreacha na tiinchioll fa ccuánt, 
a nuáir do Áitreabhadar daóine annsa 
deisceart agus annsa réiteach ? 

8 4“ Agus tháimc bráthar an Tion- 
EARNA go Secharniah, ag rádh, 

0 Is marso labhrus TIGHFEARNA na 
slógh, ag rádh, Déanuigh breitheamhnus 
ceart ,agusfuillsighidh trócaire agus truáighe 

gach aon da dhearbhráthair : ' 

10 Agus ná hríughidh an bhaintreabh- 
thach, nó an dilleachda, an cóimhigh- 
theach, nó an bocht; agus ná smuáineadh 
aóinneach aeaibh olc ann bhur ccruidhc a 
naghaidh a dhearbhrathar. 

11 Acht tdlo dhíultadar éisdeacht, agus 
dc thairneiodar a slméun ón ccuine, agus 
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do stopadar a cclúasa, iondus nach 
ccluinhúidís, 

12 Do nmnneadar fós, a ccroidhthe mar 
chloich adamant, deagla go ccluinfidís an 
dligheadh, agus ua bríathra dochuir Tion- 
EARNA ha slogh iona spioraid leis na 
faighibh riomhe : uimesin tháinic fearw 
mhór ó TuiGHEARNA na slógh. 

15 Ar a nadhbharsin thámic a ccrích, 


amhuil do fhúiaeair sé, agus nar bháill leó 


" éaisdeacht; marsin do eighiodarsan, agus 


bíor bhaill liomsa cluinnsion, a deir Bich-. 
EARNA na slógh : 

14 Acht do scanruidh mé íad le gaúith 
ghuáirdeáin a measg na nuile chineadhach 
nar bhaithnidh dhóibh. Marso do bhí an 
tír áonranach na ndiaigh, iondus nach 
gabhadh duine ar bioth Fhoidws nó air a 
ais: dfaghhadar a ndúthaigh thaitneamach 
na, Heach, 


CAIB. VIII. 
Gu bfuil fearg Dé soi-filleadh, agus é 
féin soi-réidhteach, ré duóinibh thig go 
deughahéin, 


HAINIC buúathar TníGHnEARNA na 
slógh chugwmsa a rís, ag rádh, - 

2 IS marso a deir TiGnEAnsa na slógh; 
Do bhí mé éudmhur fa Shion maille re 
héad múr, agus do bhí eud oruin go. díbh- 
fheirgeach mmpe. 

3 ls marso a deir an TrGnEangNa; DH 
mé chum Sion, agus áitreocha mé a 
meadhón [erusalem : agus goirfighear cath- 
air na firinne do Ierusalem ; ; agus sliabh 
TirGugAnNa na slógh don tsléabh náomh- 
tha. 

4 Is marso a deir TIGHEARNa na slógh ; 
Aitreachuid fósseandaoine agus muá &osda 
a sraidibh Iernsalem, agus a nuile dhuine 
gun a bhata iona Jaímh tre iomad a laéth- 
eadh. 

5 Agus haidh sráide na caithreacha lán 
do bhúachaillibh agus chailínibh ag súgradh. 
1ona sráidibh. 

6 IsSinarso a deir TTGHEARNA na slógh; 
Mas iongantach é a súilibh íarsma an 
phobailsí annsna laethibhse, an mhia fós 
ioneantach ann mo shúmlibhsi? adeir Tíiong- 
EARNA na slógh. 

7 IS marso a deir an TIGHEARNA na 
slógh; Féuch, tárthocha mé no dhaóine 
Ón ttír shoir, agus ón ttír shíar 3 

8 Acus do bhéara mé hom íad, agus 
aitreachuid síad a lár [erusalem : agus béid 
na bpobal agumsa, agus biaidh miasa am 
Dhia acasan, a bhfírinne agus a cceart. 

9 48 Is marso a der TIGHEaRNaA ha 
slógh; Bídís bhur lámha láidir, a dhrong 
do "chlainn annsna laéóthibhsi ná bríathraso 
lé béal na bhfágh, noch do óh4á annsa ló ar 
shuigheadar Lunáit thighe THIOGHEARNA 


Fírionnacht an torradh áarthas Día. CAIB. IN.UIrísleacht Chríosd air na fhúillsiughadh,. 


na siógh, chor go ccuirfidhe an teampal 
súas. 

10 Oir reimhe na laéthaibhsi ní raibh 
túarusdal ar bíoth do dhuinc, nó túarusdal 
ar bioth do bheathach ; ní mó do bAí sioth- 
cháin ag an tí do rachadh amach nó thi- 
geadh a steach do bhrígh an bhuáidheantha: 
óir dó chuir misi gach uile dhuine a nagh- 
aidh a chomharsan. 

11 Acht anois ní DhididA mé díarsma na 
ndaoinesi do nós na láetheadh roimhe, a 
deir TíonEanNAa na slogh. 

19 Oir báidh an síol sona; do bhéara 
an fhíneamhuin a toradh, agus do bhéara 
an talamh a bhiseach, agas do bhearuid na 
neamha a ndrúcht; agus do bhéara mé air 
íarsma an phobailsi íadso uile do shealbh- 
ughadh. 

“43 Agus tiucfa a ccrích, mar do bhadh- 
bhair bhur mallughadh a ineasg na ngeint- 
eadh, a thigh Iúdah, agus a thigh Israel; 
maisin coibhreocha mis! sibh, agus béithi 
bhur mbeannughadh : na heagluighidh, acht 
bídís bhur lámha láidhr. 

14 Oír is marso a deir TTGHEARNa na 
slógh; Mar do mheas mé bhur smachtugh- 
adh, an tan do bhrostugheadar bhur 
naithre mé chum feirge; a deir TIGHEARNA 
na slógh, avus nar bhaithreach hem é: 

15 “Marsin fós a rís do mheas mé annsna 
laethibhsi a dhéanamh go maith do Ierus- 
alem, agus do thigh [údah : ná bíodh eagla 
onubh, , 

16 4 Isíad so na neithe do dhéantáaoi ; 
LaLhradh gach aon aguibh a nfíinnne re 

na chomharsoin; déanuidh breitheamlnus 
fírinne agus síodhchana ann bhur nsgeat- 
adhuibh: 

17 Agus ná smúaineadh duine ar bíoth 
aguibh olc ann bhuir ccroidhthibh a nagh- 
idh a chomharsan; agus ná grádhuighidh 
mionna breice : Óir is neithe iadso uile 
fhuáthuighims), a deir an TTGnEARSNA. 

18 9 Agus tháinic braáchar TuiGH- 
KARNA na slógh chugamsa, ae rádh, 

19 Is inarso a der TIGHEARNA na 
slógh; Biáidh troscadh an cheathramhadh 
nú, agus troscadh an chúigeadh, agus ti osc- 
adh an seachdmadh, agus troscadh an 
dcachmhadh, na ghiirdeachus, agus na 
lúathghíir, agus na bhíé ustuishibhsubhacha 
do thigh haigh: sara BL ran grádh- 
uighidh fírinne agus síothcháin, 

20 Is marso a deir TIGHEARNA na 
slógh; Biuáidh tós aunsi?r, go ttiucta ionad 
úaoine, agus áitreabhthuigh mórán caith- 
reach : 

21 Agus rachuid aireabhthuigh gach 
aon chaithreach go chéile, ag rádh, Deanam 
trath do ghuidhe a lathair an T IGHEARNA, 
agus d(iarruigh ÍDuiGueangsa na slógh; 
rachaidh iisiinar an ccéadua, 
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29 Aseadh, tiucfuid móran daóine agus 
cineadhacha láidre díarrúidh TuIiGHEAnNA 
na slógh ann lerusalem, agus do ghuidhe a 
bhfíaghnuisn an TíGHEARNA. 

25 Is marso a der Tíonr£AnRNa na 
slógh; Annsna laéthabh sin, béaruid deith- 
neainhar féar greim as uile theangaidh na 
ccineadhach, eadhon béaruid siad greim air 
sciorta an tí bhias na lúduighe, ag rádh, 
hachuimne leachd : óir do chúalainar go 


bhfuil Dia maille nbh. 
CAIB. IX. 


Críosd an rágh, ag masrcaigheachd ar an 
assaÍ uirisio[. 


ALACH bhréithre an TtGnEARNA a 

tár Hadrach, agus bwdA é D)amascus 

a shuaimhneas sin : a nuáir bhías súile an: 

duinc, mar bhiáid súile uile threabh Ísrael, 
leath ris an TíGOHEARNA, 

2 Agus teóranuníúidh Hamat mar an 
ccéadna laimh ns; Trus, agus Sídon, máta 
go bhiúil ro chríonna. 

3 Agus do rinne Tírus daingean láidir 
dhi féin, agus do chrúach sí airgíod súas 
amhuil luaithreadh, agus Ór glan amhuil 
laib na sraideann. 

4 Féach, teilgíidh an TTGHEARNA amach 
í, agus búailidh sé a cumhacht annsa 
bhfurge; agus dóighfighear ic teine í. 

5 Do chifidh Ascélon é, acus biáidh 
eacla air; do chífidh Gasa fos é é,agus biaidh 
ro bhuifach, agus Ecron; óir bone 
a dóthchus; agus dioghbháightidh an rígh 
ó Ghasa, arus ná bhiáidh Aistalon aitrebhthe, 

6 "Agus coimhneochuidh bascdard ann 

Asdod, aeus geártfa misi amach úabhar na 
Bhphilistineac gh 

7 Agus bhéara mé a fhuil as a bhéul, 
acus a sráineamhlachd ó idir a fhíaclaibh : 
acht an té mhairfios, biáidA seision ar son 
ar Ndéine, agus biaidh sé amhuil aacht- 
arán ann Iúdah, agus Í;cron amhuil lebu- ' 
síteach. 

8 Agus suighíe mé a ttimchioll mo thighe 

há bhrígh na harmála, do bhrígh an té 

fhillios:- agus nighéabh iuid lucht sáruichthe 

ar bioth triotha ní is mó : Óir a nois do 
chonnairc mé lem shúmhbh. 

9 46 Urghaíirdigh go mór, a inehean 
Shion : gáir, a a inghean Ierusalem: téach, 
atá do Rígh ag teacht a tthochair :. atá sé 
ceart, agus slánushadh age; go huinisiol, 
ag marcuigheachd air assa], agus airbhron-— 
ach searrach assail. 

10 Agus géarria mé an carbad ó Eph- 
rann, agus an teach ó Íerusalem, agus 
gearrfaishearamach bhogha an chatha: agus 
laibhearuidh se siothchaín 115 na geintibh ; $ 

agus óiáidh a noghachd ó mhuir go muir, : 
agus Ó nabhuin go críochuibh na tajmh: in. 

11 Ar do shonsa íós, le fuil do chuin- 


Dua an comhdach is fearr. 


artha do chuir mé amach do phríosúnaigh 
as an log ann nach bhfuil uisce. 

12 4 Fillidhse chum an chaisléin láidir, 
sibhse a phríosúnacha andóthchuis: eadhon 
a Missá fhoillsighim go ndíolfa mé dúbalta 
ribh; s 

13 A nuáir do chlaon mé Iúdah dhamh 
féin, do líóon mé an bogha air Ephraim, 
agus do thoig mé súas do mhic, a Shion, 
a naghaidh do mhacsa, a Ghréag, agus (lo 


rinne mé thú amhuil cloidheamh dhuine - 


neartmhuir. 

I& Agus do chífighear an TIGHEARNA 
ós a ccionn, agus rachuidh a shoighead 
amach mar aithinne teineadh: agus séid- 
fidh an Tighearna DIA an stoc, agus 
imeochuidh le gáothaibh guáirdeana an 
túaisceitrt. 

15 Cuimhdeachuidh Trougansa na slógh 
fad; agus sluigfid siad, agus claúidhíid síad 
lé clochaibh tadhbhuill; agus 3obhthuid, 
agus do dhéanuid giorac amhuil tré fhíon; 
agus béid líonta mar scáluibh, agus mar 
chorruibh na haltóra. 

16 Agus tárrthocha an TIGHEARNA a 
Ndía íad san ló sin amhuil tréad a phobail: 
oir Déid mar chlochiáibh coróinne, ar na 
ttogbhail súas mar bhratuigh air a dhuth- 
aigh. 

17 Oír créd é méud a mhaitheasa, agus 
cred é méud a sgéimhe! do dhéana arbhar 
na daóine óga súgach, agus fíon núadh na 
maighdiona. 


CAIB. X. 
Ata Dia firinneach, toirbheartach, iniar- 
raidh chuige, agus ni iad na hiodhail 
brionnach bréugach. 


ARRUIDHSIairan TrGHgEAngnNaífearth- 


uinn an am na fearthanna deighion- 


uigh: mar sin do dhéana an TIGHEARNA 
néulla soillseach, agus do bhéara sé dhóibh 
ceatha fearthanna, féur do gach Aon annsa 


mhachaire. 
o Oír do labhradar na. hiodhail díomh- 


aóineas, agus do chonncadar na fáistúiph 


bréug, agus dimnsiodar aislinethe neimh- 
fhirmneach; comhfhurtachighid siad go 
díomhaoin : uimesin dimthigheadar rompa, 
amhuil tréud, do bhádar buaidheartha, do 
bhrígh nach raiba áodhaire ar bioth, 

3 4 J2o hadhnadh mfeargsa a nadhuigh 
na náodhaireadh, agus thug mé pionás do 
na gabhruibh : Óir dhiosruigh TaGHEARNA 
na slógh a thréud tigh [údah, agus do 
rinne sé íad mar each maiseach san ccath. 

4 As amach tháinic an coirnéul, as 
amach tháinic an tairnge, as amach an 
bogha catha, as amach a nuile fhear 
sáruighthe a naúinfheachd. 

5 Agus béid síad mar dhaoinibh cumh- 
achtacha, noch shaltras siós a nain/ide a 
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Gealladh Dé dá mhuinntir 


Jathugeh na sráideann annsa chath : agus 
troidíid síad, do bhrígh go báfuil an Troir- 
EARNA maille ríu, agus náireochthar an 
drong do ní marcuigheachd air eachaibh. 

6 Agus nearteocha misi tigh [údah, agus 
saoría mé tigh Ióseph, agus do bhéara mé 
hom íad da suighiudh; Óir atá truaighe 
agam dhóibh: agus béid amhuil nach 
tteilginn uáim íad: oir ts mís: an Troir- 
EARNA a Ndía; agus éistíidh mé íad. 

7 Agus biaidh Ephraim amhuil duine 
cumasach, agus gáirdeachuidh a ccroidhe 
amhuil budh tré Fhion : fós, do chífid a 
cclann é, agus béid lúathghaireach; agus 
gairdeochuidh a ccroidhe anasa Tion- 
EARNA. 

8 Do dhéana mé sméideadh orra, agus 
cruinneocha mé íad; óir díúascall mé 
fad: agus méideochuid mar do mhéad- 
uigheadar. 5 

9 Agus síolchuiríe mé íad a measc an 
phóbail: agus cuimhneochuídt orum a 
ttiorthaibh imchíana; agus mairíid gun a 
ccloinn, agus úillfid a rís. 

10 Do bhéara mé a rís iad as crách na 
Hlégipte,agus cruinueacha mé as a Nassíria 
fad; agus do bhéara mé íad go fearann 
Gílead agus Lebanon ; agus ní bhfuighthear 
ionad déibh, 

11 Agus racha sé thríd an bhíairge le 
haindeis!, agus búailádh sé na tonna ann 
sa bhfairge, agus tiormochuid uile aigéin 
na srothann súas: agus béarthar úabhar 
na Hassíria síos, agus rachaidh an tslat 
ríogha ó Néeipt. 

19 Agus nerteocha misi íad annsa - 
Tiíocngansa; agus siubholuid síos agus 
súas iona aimin, a deir an TIGHEARNA. 


CAIB. AE i 


Claii an ath-theampuill, 3 agus neimhe 
ionnanus bhuachaille Chriosd, agus 
bhuachaille ainticríosd, 


SCUIL do dhoirs, a Lebanon, chor 
o loisgtidh an teine do cheadair. 

o Nuálluigh, a chrann giumhuis ; Óir 
do thuit an cédar; do bhrígh gur creach- 
adh na cumhachduigh uile : núalluigh, a 
dhairighe Básan;: óir thainic foraóis na 
fineamhna sios. . 

3 Guth núallfartuigh na náodhaireadh ; 
oír do milleadh a nglóir: guth buile ne 
leomhan óg; óir do milleadh úabhar 
Iordan. 

4 4 [s marso A deir an TIGHEARNA 
mó Dhía; Beathuigh tréud a nár; 

5 Noch ar mharbhadar a sealbhuidhe 
fad, agus sháoilid íad féin do bheith 
neimhchiontach : agus a deir an drong 
reacus íad, Go madh beannuighthe an 
TíGHEARNA; Óir ataim saidhbhir: agus 
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ní bhí truaighe aga náodhaimbh féin 
dóibh. 

6 Oír ní bhiaidh trnáiche agamsa ní is 
mó dáitreabhthachaibh na tíre, a deir an 
''rougansa: acht, féuch, seachoduigh 
mé na daóine gach aon fa leith a láimh a 
chomharsan, agus a láimh a rígh: agus 
buailfidl siad an tír, agus níshaórfa mé as a 
laimh úad, 

Y Agus beathocha mé tréad a náir, 
eadhan sibhsi, a bhochta an treúda. Agus 
do ghabh mé chugainn dhá bhata; do 
ghoir mé Sgeimh daón díobh, agus doa 
dara Cuibhreach; agus do bheathuigh mé 
an tréud. . 

8 Do ghearr mé mar an ccéadaa amach 
triúr aodhaireadh a naoinmhí; agus do 
ghráin manam riú, agus dfúathuigh a 
nanamsan mis!. 

9 Ann sina dubhairt mé, Ní bheathucha 
mé sibh: éugadh, an ní éngas; an uí is 
cóir a gheárradh amach, geárrthar amach 
é; agus ithidís an chuid oile gach áon 
díobh feúil a. chéile, 

10 Apus do ghlac misi mo bhata, eadhon 
an Scíamh, agus do ghearr mé Ó cheile é, 
chor go mhrisinn mo chunnradh noch do 
rinne né ris an bpobal uile. y 

11 Agus du briseadh san ló sin é: agus 
marsin: do thuig boicht na tréuda do 
fheih ormnsa gur Óóé sin bríathar an 
'TIGHEARNA, 

12 Agus a dubhairt mé ríu, Madh áill 
hbh féin, tugaidh 4dharAsa mo lúach; agus 
mun budh áill, léigadh dhó. Maxssin do 
chomhthromadar ar son mo lúacha, 
tríochad píosa airgid. 

13 Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Teilg chum an photadóra é ; lúach 
maith do measadh dhamhsa leó. Agus do 
ghlac mé an tríochad píosa airgid, agus do 
theílg mé chum an photadóra íad a ttigh 
an F[IGHEARNA, 

14 Annsin do gheárr mé ó chéile mo 
bhata oile, eadáon Cuibhreacha, chor go 
mbrisiúnn a ndearbhtráithreachas idir Iúdah 
agus [srael. 

15 ff Agus a dubhairt an TIGHEARNA 
riom, Glac chugad fús instrument áodhaire 
amadánuigh. 

16 Oír, fcuch, tóigfe misi aodhaire súas 

annsa tír, nacá bhícuchfa air an lucht atá 
gearrtha amach, nach mó íarrfas sé an 
tóg, nach leigheasuigh an ní bhías briste, 
nach beathochuidh an ní sheasann : achd 
íosuigh sé feóil na mbeathach méith, agus 
réubfa sé a ccrúha na mblodhuibh. 
s J7” A mhairg dáodhaire a miodhail 
fhaebhus an tréad ! biáidA. an cloidheamh 
air a láimh, agus air a shíl dheis; 
tiormochuidh a laámhuile súas, agus dall- 
fhuigheay a shílil dheas thríd amach. ' 
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CAIB. XII: 


Buadhuighidh eagluis Dé er an nile ní dó 
thriall ar a sárughadh, 


ALACH bhreithre an TrougaAanNa do 
Israel, a deir an TrongEAgNa, noch 
shíneas na flaithis amach, awus shuichios 
bunáit na talmhan, agus chumas spiorad 
an duine ann a stich. 

2 Féach, do dhéana mé cupán meisge 
do Ierusaleim don phobal uile timchioll fa 
ccuáitt, a nuáir bhéid síad annsa chainpa 
aráon a naghaidh Iúdah agus a naghaidh 
lerusalem. 

83 Agus annsa ló sin do dheana mé 
leruasalem na cloich anúaluigh do nuile 
phobal : géarrfuighear na ccodchaibh gach 
a núalaighionn íad féin leis, bíodh go 
gcruinneochaidís daóine na talmhan a 
ccionn a chéile na haghaidh. 

4 Annsa 1ó sin, a deir an TYGuEÁARNA, 
Buáilfidh me a nuile each lé hanbfhainne, 
agus a marcach lé buile : agus oisceoluidh 
mé mo shúile air thigh Iúdah, agus buailfe 
mé each gach aóin do na daóimbh lé 
daille. . 

5 Agus a déaruid úachtaráin I[údah iona 
ccroidhe, BudAá íad dúthchusaigh Íerusa- 
lem ino neartsa a TAIGHEARNA ha slógh 
a Ndía. : 

6 4 Annsa ló sin do dhéana mé uach- 
tarán lúdah cosmhuil re teallach na 
teineadh a measc an chonnaidh, agus amh- 
ul tórs, teineadh a bpunnaiúnn; agus 
loiscfidh na daúine uile timchioil fa ccuáirt, 
air an jaimh dheis agus air an laimh chlé; 
agus áiteochthar Ierusalem a rís iena báit 
féin, eadhon ann Íerusaleirn. 

7 Sáorfuidh an Tíongansa ÍÓs lóistínigh 
Iúdah ar ttís, iondus nach móradh glóir 
thighe Dháibht no glóir Aitreabhthach 
lerusalem íad féin a naghaidh Iúdah. 

8 Annsa lósn cuimhdeochuidh an 
TrGHEARNA amaitreabhthuigh lerusalem; 
agus biáidh an té bhías lag iona measc an 
lá sin mar Dháibhi; agus óiidA tigh 
Dhaibhh mar Dhía, amhuil aingeal an 
T1GHEARNA rompa. : 

9 Agus tiucfaidh a ccrích annsa IÓ sin, 
£0 ttríallfa misi a nuile chineadh a scrios 
noch thig a naghaidh Íerusaleu. 

10 “| Agus dóirtidh mé air thigh 
Dháibiní, agus ar áitreabhthachaibh Ierus- 
alem, spiorad na ngrás agus na neadar- 
ghuidheadh; agus féuchfuid orumsa noch 
do tholladar, agus caúidhfid air a shonsan, 
mar chaóidhios duine ar son & aoinmhic, 
agus béid siad a ndoilghios air a shon, 
amhuil mar bhíos duine a ndoilghios ar scn 
& chéidghine. 

11 Annsa lo sin biaidh: cumha mhór: 

. a H 


PRoimmhinnistear bas Chríosd, 


ann Ierusalem, amhail cumha Hadadrim- 
mon a ngleann Mhégiddon. 

12 Agus caóidhfidh an túr, gach áon 
mhuinntir ar leith; muinntir thighe Dhái- 
bhi ar leith, agus a. mná ar leith ; imuimntir 
thighe Nátan ar leith, agus a mná ar 
leath; 

143 Muinntir thighe Lebhi ar leith, agus 
a muá ar Jeith; muinutir Shimei ar leith, 
asus a. mná ar leith. 

14 Na huile mhuiuúnteara, dá maireann, 
gach áon mhuinntir ar leith, agus a mná ar 
leath. 


CAIBRAI. 


Is € páis lúach gnhoir Chraosd is tobar 
glanta da dhaoinibh. 


NNSA lo sin oisceoltar tobar do 

thigh Dháibhí agus daitreabhthach- 

aibh [erusalem ar son peacaidh agus ar son 
neamhghloine. 

2 4] Agus tiucfuidh a ccrich annsa lósin, 
a deir TIGHEARNA na slógh, go ngéarria 
mé anmanna na. niodhal as an dtalamh, 
agus ní chuimhneochthar ní 3s mó iad, agus 
fós do bhéara mé air na fáighibh agns air 
na spioraduibh neamhghlan imtheacht 
amach as an ttír. 

8 Agus tiúcláúidh a ccrich, an tan do 
dhéana duime ar bioth féigheadoireachd, 
ann sin a déara. a athair agus a mhathair 
do ghin é ns, Ní mairfidh tú; Óir labhra 
tí bréaga a naínm an TIGHEARNA ; agus 
saithfidh a athair agus a mhathair do glan é 
thríd a núair thairshiríos sé. 

4 Agus tiucfuidh a ccrích annsa. losin, 
xe mbhuáaidh náire air na faighibh gach uile 
dhuine aca tré na fhis, an tau thairghirios 
sé; ní mó clmirid umpa culadha, garbha 
do dhéanamh mealltóireachda : 

5 Acht a déara sé, Ní fáich ar bioth 
misi, treabhairtheach mé; óir do mhúin 
duine dhainh ídrnéis do choimhéad as 
móige. : 

6 Agus a déara áon ris, Cred na 
cneadhasa ann do lamhmbh? Annsin 
freigeora seision, ia neithe lé ar loiteadh 
mé a ttich mo charad. 

“y 4 Músciil, a chloidhimh, a naghuidh 

maodhaire, agus anaghaidh an duine ar he 
mo chompanach, a deir 'TIGHEARNA ha 
slógh : buail an táodhaire, agus scáanruigh 
na caóirigh : agus fillfe mé mo lámh air na 
húanuibh beag. 
- 8 Agus tiucfaidh a ccrích, anasa talamh 
uile, a deir an TIGHEARNA, go ngeárrfuigh- 
ear anach dhá chuid agas go néagfuid ; 
acht fúiefighear trían ann. 

.9 Agus do bhéara mé an treas cuid 
thrid an tteine, agus athghlanfa mé íad 
mar athghlantar an tairgiod, agus dearbh- 
ocha mé íad mar dhearbhthar an tór: 
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goirid siad ar mainm, agus éistidh mé 
rt: déara mé, 1s íadsa mo phobal; a 
déaruid siadsan, Isé an TIGILEARNA Ho 
Dhía. 


CAIB. XIV. 
Scriosfaidh Dia lacht scriosta Terusalen ; 
16 ach saorfuidh sé fuighioll do na 
cineadhachaibh. 


“EUCH, atá lá an TicngEaAaRNa ag 
teacht, agus roinnfighear héadail a 
stigh ann do lár. 

2 Oir crumneocha mis na huile 
chineadhacha a naghaidh Ierusalem chum 
catha ; agus géabhthar an chathair, agug 
sladfuighear na tighthe, agus béd na 
mná, éisnishthe; agus rachaidh leath na 
caithreach a mhráid, agus ní geárfuighear 
an chuid uile don phobal ón ccathruigh. 

3 $ Annsin rachus an TáaGnFARNA 
amach, agus troidfidh sé a naghaidh na 
ccineadhachso, amhuil do throid se a ló an 
chatha. 

4 Agus seasfuid a chosa. annsa lósin ar 
shliabh na noluigheadh, noch atá as coinne 
Ierusalem san noirthear, agus scoiltfidh: 
sliabh na noluigheadh iona lár don leath 
shoir agus don leath shiar, na ghleann 
romhór ; agus áthrochuid leath an tsléibhe 
don táoibh ó thúaigh, agus a leath oile don 
taoibh ó dheas. 

5 Aeus teithíidh sibhsí go gleann na 
sliabh ; Óir roitheochuidh gleanú na slaíbh 
go liasal: a seadh, teithidhe, amhuil 
mar do theitheamhair roimhe an ccrioth 
ttalmhan a laéthibh Usmsah ríeh Iúdah : 
agus tuctúidh an TIGHEARNA mo Dhía, 
agus na naóimh uile leachd. 

6 Agus tiucfuidh a ccrích annsa ló sin, 
nach biaidh an solus glan, nó dorcha : 

“7 Acht luaidh na aon já, a mlaaidh a 
fhios ag an “TTíGnEARNa, nach ló, nó 
oidhche : acht tiuctúidh a ccrácl; tráthnóna 
go mbía solus. 

“8 Agus biaidh annsa lo sin, go rachaid 
uisceadha beódha amach as lIlerusalem ; 
leath dhíobh gus an bhfairge shoir, agus 
leath dhíobh gus. an bhfairge shíar; biaidh 
se annsa tsamhradh asus annsa ngeimhe 
readh, i 

9 Agus biáidh an TronganNa na nmgh 
ós an ttúlamh uile: annsa ló sin bhias 
aoin TíGhnpanNa amháin, agus badh áon 
a. ainm. 

10 Iompochthar an fearann uile amhul 
réiteach ó Ghéba go. linnnon budh dheas 
Ó Ierusalem : agus tóighghear snas í, agus 
8iteochthar iona háit, o gheata Bhemamin 
go háit an chéid gheata, go geata an 
chornóil, agus 0 thor Hananiel go fíion- 
umar-brúighthe au rágh, 

11 Agus áitreochuid daóine innte, agus 


Pláign naimhde l1erusalem. 


ní bhiáidh scrios ní sa mhó thríd amach ; 
acht áiteochthar Ierusalem go socair. 

12 47 Agus budhí so an phláigh le a 
mbuáilfidh an 'TrcnEanRNa na daúine uile 
do throid a naghaidh lerúusalem ; Cnaoidh- 
hdh a bhfeóil díobh an feadh sheasfuid air 
a ccosaibh, agus leaghfúid a súile úatha 
iona upollaibh, agus cnaoidhfigheara tteanga 
iona inbéul. 

15 Acus tiucfa a ccrích annsa ló sin go 

mbiáidí buaidhreadh inór ón T'rroir- 
EARNA iona measc; agus glacfuidh gach 
aon díobh greim do láimh a chomharsan, 
agus éireochuidh a láimh snas a naghaidh a 
chomharsan, 
. 14 Agus troidfidh Iúdah fós ag Ierus- 
alem ; agus cruinneuchthar uile mhaóin na 
ngeinteadh timchioll fa ccuáirt a ccionn a 
chéile, ór, agus airgod, agus éadach, a 
niomadamhlachd mhóir. 

15 Agus is marsin bhías plaáigh a neich, 
an mhuille, an chámhuil, agus a nassáil, 
agus na nuile bheathach bhías annsna 
lóistínibhse, mar an bpláighsí. 

16 4[ Agus tiucfa a ccrích, go rachaidh 
a. nuile, dhuine súas do Íágbhadh do na 
cineadhachaibh thamic a. naghaidh Ierus- 
alem eadhon ó bhliadhuin go blíadhuin 


Gaol — 


Tagra neimhdhinghacht Israel, 


dadhradh an Rígh, TicugARsa na slógh, 
agusdo choimhéad féustadh na ttabernacul. 

17 Agus is amhluidh bhías, gidh bé 
nach ttiucfa marsin súas duile mhuinnteara, 
na talmhan go Hierusalem dadhradh an 
Rígh, TronEanRNA na slógh, orra sin ní 
bluáidh fearthuinn ar bioth. 

18 Agus muna ndeachuid muinntir na 
Hégipte súas, agus nach ttiucfuid, air nach 
bí fearthuinn ; biaidh an phlaigh annsin, 
lé a mbuáilfidh an TIGHEALNA ha geinte 
nach ttainic shas do choimhéad féasta na 
ttabernacul..- 

19 Budh é so pionúis na Hégipte, agus 
pionús na nuile chineadhach nach ttiucfa 
súas do choimhéad féusta na ttabernacul. 

20 4 Annsa lo sin biaidh air shríanuibh 
na neach, NAOMHTHACHT bON 
TIGHEARNA ; agus héid potadha thighe 
an TIGugAanRNA amhuil na scáladha as 
coinne na haltóra, ! 

21 Fós, biaidh a nuile phota ann Ierus- 
alem agus ann [údah na. náaomhthacht do 
TniGHEARNA na slógh : tincfaidh a nuile 
dhrong íodhbras agus glactúidh díobh, agus 
bruithfid ionnta: agus annsa ló sin ní 
bhiaidh Canaaníteach ní is mó a ttigh 
'TurcHeEARsa na slógh. 





MALACHL.- 


CAIB. [. 


Peacadh moi-nadurdha. —Ísrael anagh- 
aidh Dhia, T agus a n(ruaillidheacht 
urchoideach a ttaobh an teampuill. 


ALACH bhreithre an TIGHEARNA 
do Israel tré Mhalachi. 

2 Do ghradhuigh mé sibh, a deir an 
TiGHEARNa. OGGidheadh a Wdearthaúi, 
Ciodh ionar ghrádhuigh tú sinn? MWach 
ár bhé Esau dearbhrathair lácob? adeir 
an TIGHEARNA: gidheadh do ghrádhuigh 
misi [ácoh, 

3 Agus do fhúathuigh mé Esau, agus 
dfag íné a shléibhte agus a oighreacht na 
bhfásach do dhragunubh a nfásaigh. 

4& An tuonad a nabair Edom, Do 
bochtuigheadh sinn, acht fillom agus 
cuiríiom na háite fáis súas; is marso a 
deir -[IGHEARNA na slóph, Cuirfid síad 
súas, acht teilgidh misi síos; agus 
goirfid siad díobh, 'Teórann na hurchóide, 
agus, Na daóine a naghaidh a bhfuil 
dioghaltas an TronpAansa a comjnuighe, 
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5 Agus do chífid bliur súile, agus a 
déarthaúi; Mórochthar an TIGHEARNA 0 
theóruinn [srael. 

6 4] Onóruigh miac a athair, agus onór 
uigh serbhíseach a mhaighistir : maiseadh 
más athair mis), caidhe monóir ? agus mas 
maighistir mé, caidhe meagla? a deir 
TionEanRNa ná slógh ribhsi, a shaearta, 
dhímeasas mainiín. —Agus a deaithaúi, 
Cred ionar dhísbeagamaime hainm? 

7 Iodhbarthaói arán trúaillighthe air 
maltoir; agus a dearthaói, Cred iíonar 
thrúailleamar thú? ann so go nabartháoi, 
Is tarcuisneach bórd an TITGHEARNA. 

8 Agus má ofralthaói an ní dall mar 
íodhbairt, a né nach olc sin? agus ma 
ofraltháoi ní bacach no easlán, a né nach 
olc sin? ofrál a mois é dot uáchtarán ; 
an mbiaidh sé réidh riot, nó an nglacfaá 
sé do phearsa? a deir TíGHEARNA na 
slógh. 

9 Anois, íarruim dathchuinge oruibh, 
guidhidh Día íondus go mbía sé grásamh- 
uil dúinn : is dá nd ttáoilbhsí thainicso ; 

! SIE 


Gearrán. B4fhalachi. 


an mbiáidh suim aige ann bhur bpearsann- 
uibh? a deir TIGHEARNA na slógh. 

10 Cín atá bhur measc do dhruidíeadh 
ua doirsi? agus nach lastaói feine air 
maltóirse gan adhbhar. —Ní bhfuil tait- 
neamh ar bioth agum. iounuibh, a deir 
'TrGnuEAnxya na slógh, ní mó ghéabhus mé 
ofráil as bhur laimh. 

11 Oír ó éirghe gréine eadhon go dul 
sios an céadna Pióidh manm mór a 


measc na Ngeinteadh ; agus oírálfuighear, 


túis dom ainm ann gach uile áit, agus 
ofráil fhióúrghlan: Óir budA& mór mainm a 
measc na ngeintcadh, a deir TIGHEARNA 
na slógh. 

12 Acht do rinneabhairse truáillirhthe 
é, a náit a nabarthaúi, Is truáillighthe 
bórd an 'TIGHEaRNA; agus a thoradh, 
eadhon is tarcuisneach, a bhiadh. . 

153 A dubhrabhair ós, Féuch,an saothar! 
agus do shéideabhair uáibh é, a deir 
TírGHEanNa na. slógh; agus thugabhair 
libh an amú do bh; réubtha, aeus an teaslán, 
agus an bacach; marso thurabhair ofráil 
hbh: an ngéabhumasí so as bhur lámh- 
uibh? a éeiran TIíGHEAnNA. 

14 47 Acht go madh mallmgh bhías an 
mealltóir, aga hhfuil ónonach iona thréud, 
agus mhóideas, agus íodhbras don 'Fíom- 
EARNA ní truáillighthe: úir t$s Rígh mór 
misi, a deir TrongaRNa na slógh, agus ts 
báoghlach mainm a measc na ngeinteadh. 


CAIB. II. 
sagart, 


phobail. 
An anois, a shaearta, is dibhsi atá a 
náithnese. 

2 Muna néistighe, agus muna ccurthaói 
ann bhur ccroidhe é, do thabhairt glóire 
dom ainmse, a deir TIíGHEARNa na slógh, 

cuirfe misi go deimhin mallughadh oruibh, 

agus mailleocha mé bhur mbeannugh- 
adh: fós, do mhalluglh mé cheana íad, 
do bhrígh nach ccurthaoi ann bhur 
ccroidhe &. 

5 Féuch, truaillíidh mé bhur síol, agus 
leathnocha mé aóileach air bhur naioh- 
thibh, eadhon aóileach bhur bhféustagh 
sollamonta ; agus do bhéara sin leis sibh 
maille riss 

4& Agus aitheontaúd gur chuir misi 
a náithnesí chugaibh, chor go mhíath 
mo chunnradh le Lóbhi, a deir Tíion- 
EARNA na slógh. 

5 Do bhí mo chunnradh ris ar shaoghal 
agus áir shíothchain; agus thug mé dhó 
iad ar son na. heagla. lé raibh eagla. aige 
romham, agus do bhí cagla air roimhe 
maimm. 

6 Do bhí dhgheadh ua fírnne iona 
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Iom-aithir na IÍ agus an 


MALACHL. : 


Neamhdhiaghacht Israel. 


bhéul, ngus níor fríth éicceart iona 
phuisínibh : : do. shiubhuil sé homsa a 
síothchain agus a cceart, agus dfill mórán 
leis ó eaicceart. 

T7 Oír do: hudh cúir do phuisimbh an 
tsagairt eólus do choimhéad, agus do budh 
coir dhoíbhsion dhgheadh díarruigh as a 
bhéul: úir isé sin teachtaire THIGHEARNA 
na slógh. 

8 Acht do chúabhairsi as an tslighe; 
thueabhair air mhóran tuisleadh ar an 
ndheheadh ; do thruaileabhair cunnradh 
Lébhi, a deir TíGugaARna na slógh. 

9 Uime sin fós do rinne mé sibhs 
tarcuisneach agus dimeasta ascoiune a nuile 
phobal, do réir inar nár choimhéadabhair 
mo shliehthe, acht go rabhabhair leath- 
rannach annsa dligheadh, 

10 4 Nach Mani ata Rituairhd uile ? 
nach aúin Día do chruthaigh simn ? cred 
fa ndéanmaúid go fealltach. gach nduine 
a naghaidh a dhearbhrathar, : ae'truáilleadh 
cunnartha ar naithreadh ? 

11 Do ninne Iúdah go fealltach, agus 
do rinneadh eráineamhlacht ann “Israel 
agus ann Icrusalem; óir do dhíonhaóimeh 
Iadah náomhthacht an TIGHEARNA noch 
do ghrádhuigh sé, agus do phós sé inghean 
dé choimhtlughidh. 

- 49 Geáirfí an TíonpansaA amach an 
duine do ní so, an maighistir agus an 
scoláir, amach as tabernaclubh lácoh, 
agus an té thairgios ofráil do THIGHEARNA 
na slórh. 

15 4 Agus do rinneabhair so a rís, ag 
folach altóra an TIíGHEARNa lé deórabh, 
lé gul, agus lé héiga|omh árd, 1ondus 
nach bhfuil suim aige annsa naiill ní as 
mó, nó a glacadh lé toil mhaith as bhur 
laimhsi. 

14 Thaims sin a dearthaóií, Cred uime? 
Do bhrígh go raibh an 'TíGnEARNa dfíadh- 
nuisi eadrad agus bean hoíge, a naghaidh 
a ndéarna tusa go náíochoinghiollach : 
gidheadh ass isí do chompánach, agus bean 
do chunnastha. 

15 Agus nach deárua seision áon? 
Gidheadh do bhí fuighioll don spiorad 
aige. Agus crecl uime óen? .As a máarrfadh 
sé síolta naomhtha. Uimeasin tabhair aire 
dot spioraid, agus na déanadh duine 
ar bioth go fealltach a naghaidh mnó 
a Óige. 

16 Oír a.deir an Trongangsa, Día 
Israel, gur fháth leis cur air siubhal : 
Óir foluighidh aon ÍÓrégon lé na 
éadach, a deir T1G6ngAaRNA na slógh : 
uime sin tugaidh aire dá bhur spioraid, 
iondus nach déantaói go míochoinn- 
ghiollach. 

17 “7 Do choireabhair an TIGHEARNA 


Do mhóracht Chríosd. 


le bhur mbuíthrúibh. Thairis sin a 
dearthaói, Ciodh lé ar chuireamar e 7 
an tan a dearthaóií, A nuile dhuine da 
ndéan olc is maith é a radharc an 
Tion:EaRNa, agus do bhí dúil aige 
ionta ; nó, Cáit & bhfuil Dia an bhreith- 
ail nais? 


CAIB. IIí. 
Teachtaire, teacht, agus dearsgnuidheachd 
Chríosd; T1 le ceannáirge, mi-chreid- 
eamh, agus s[admhoireachd ní dáoine, 


ar Dhia. 


AEUCH, cuirádh mé mo theachtaire, 
agus uillmheocha sé an tslighe 
romham : agus tiucfa an TIGHEARNA, hoch 
tarthaóúi, go hobann da theampall, eadhon 
teachtaire an chunnartha, iona bhfuil bhur 
ndáil: ftéuch, tiucfa sé, a deir Tíion- 
EARNA na slóoh, 

2 Acht cía fhéadas lá a theachta 
dfulang ? agus cía sheasfas an tan thais- 
baanfas sé é féin? óir is cosmhuil é re 
teine an chearda, agus re sóp fhighealta 
éaduich : 

a Agus suighfidh sé &nÁanil ceárd agus 
glantóir airgid : agus glanfa sé mic Lébhi, 
agus sciúría sé íad amhuil agus airgiod, 
chor go nofráluid don 'rionganNa ofráil a 
bhfíréantachd. 

4 Annsin biaidh ofraa Iúdah agus 
lerusalem taitneamhach aig an TíiGn- 
EARNA, inar annsna. láethibh a nallód, 
acus amhúil annsna blíadhnuibh roimhe. 

5 Agus tiucfa mé láimh ribh chum 
breitheamhnuis; agus biadh mé am 
Fhíadhnuisi luáth a naghaidh na bpiseóg- 
ach, agus a naghaidh na nadhaltrannach, 
agus a naghaidh na néitheach, agus a 
naghaidh mhealltach na seirbhíseach iona 
dtúarusda), na baintreabhthuighe, agus an 
dílleachda, agus iompoighios do leath 
taóibh an coimhthigheach agus mach 
eagluidhionn romhamsa,a deir TIÍOHEARNA 

na “slógh. 

6 Oír is misi an TIíGHEARNA, Ní áth- 
ruichim; “uimesn a mhaca lácob ní 
bhfuiltíse scriosta, 

“y 4 Eadhon ó láethibh bhur naithreadh 
do imthigheabhair óm órduiphthibhsi, agus 
nior chumhduigheabhair éad.  Fillidhsi 
chugamsa, agus fillíiidh misi chugaibhsi, a 
deir TíGHEARNA na slógh, Acht Aluiil 
rabhairsi, Cred iona bhfillúom ? 

8 8 An sladía duine Día ? gidheadh do 
shladabhairsí misi. Acht a deartháoi, 
Cred ionar shladamar tha? A ndeach- 
mhadhaibh agus a nofraluibh. 

9 Atáthaóí malluighthe le mallacht : 
. óir do shladabhair misi, éad/on an cineadh- 
So uile, 
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CAIB. Uí, IV. 


T'rocaire Dé air a mhuinntir. 


10 Tugaidh an deachmhadh uile go 
tigh a nionnmhuis, le mbí biadh ann 
mo thighse, agus dearbhudh a nois 
le so mé, a deir TíGHEARNA na slógh, 


muna nosla mé fuinneóga neimhe 
dhíbh, agus beannughadh do dhórtugh- 
adh chugaibh amach, iondus nach a 


áit go lór. 

io Agus imaithbheorad an millteach 
ar bhur sonsa, agus ní mhillidh sé 
torrtha bhur ttalmhan; ní mó theilgfeas 
bhur bhfineamhain a toradh roimhe a 
nain san machaire, a deir TICHEARNa na 
slógh. 

12 Agus goirfid na huile chineadhacha 
beannuigh dhíbh: óir béithí bhur ttal- 
amh thaitneamhach, a deir TíGnEaRNA na 
slógh, 

13 47 Do bhádar bhur mbrúáthra borb 
am aghaidhse, a deir an TIcHEARNAa. 
Gidheadh a dearthaóise, Cred do labhramar 
ad aghaidh ? 

14 A dubhrabhair, Is ní díomhaóin 
foghnamh do Dhá: agus cread a 
tharbha gur choimhéadamar a órdughadh, 
agus gur shiubhluigheamar go. dóbhrónach 
a lathair TníoHEaRNA na slógh ? 

15 Agus a nois goirmid sona don 
núaibhreach ; aseadh, ata an lucht 
oibrighios urchóid ar na ccur súas ; fós, 
ata an (ucht chuirios cathughadh ar Dhia 
atáid cheana ar na saóradh. 

16 4 Annsin do labhair an drong do 
imeagluidh an TIGHEARNA gach áon 
díobh ré chéile go minic: agus déisd an 
'IICHEARNA, agus do chúaluidh, agus 
do bhí leabhar cuimhne scríobhtha iona 
fhíaghnuise don mhuinntir do imeagluigh 
an “TIGHEARNA, agus do smúain air a 
ainimh. 

17 Agus budh homsa íad, a deir Tioire 
EARNA na s[ógh,annsa ló a ndéana mé mo 
shéada súas; agus coigealuidh mé íad, 
mar choigleas duine a mhac féin noch 
thoghnas dó. 

18 Annsin iompochthaúi, agus eidir- 
dheileochthaói idir an bhfíréun agus an 
ciontach, idir an té fhoghnas:do Dhía agus 
au té nach bhíoghnann dó. 


CAIB. LV. 

Brcithe dheighionnach Dé ar mhaith, agus 
ar shaith 

IR, féuch, tiucfa an lá loiscfios 


mhil Facas; agus na húaibhrigh 
uile, fós, a muile dhuine do ní urchóid, 
béid na cconnlach: agus loiscfidh an lá 
thiucfas íad súas, a deir TIGHEARNA ha 
slógh, iondus nach bhfágfa fréumh nó 
beangán díobh. 


Breith deighionnach 


2 4 Acht díbhse air a bhfuil eagla 
manmasa -éireochuidh Gran a nion- 
racuis maille ré leighios iona sciath- 
anuibh; agus rachfudh sibh ainach, 
agus fásfuidh súas mar ghamhnuibh an 
stalla. 

3 Agus sailteorthaoi síos na ciontaigh ; 
óir béid na luáithreadh fáoi bhonnaibh 
bhur ccos annsa ló a ndéana misi so, adeir 
'TicneEaAnRNa na slógh, 

& 4 Cuimhniehidhsi dligheadh Mhaúise 


'MALACHT. 


Dé ar math agus ar shaith. 


mo sheirbhiseach, noch do áitlún mé dhó 
ann Hóreb arson lsrael uile, maille re 
reachtaibh agus nail/e re breathaibh. 

5 4 Féuch, cuirfle mé Elúah an fáigh 
ehugaibh suil thiucfas lá mór baoghlach an 
'FIGHnEARNA: : 

6 Agus iompocha sé croidhe na naith- 
readh chum na oloinne, agus croidhe na 
cloinne chun. na naithreadh, deagla go 
ttiucfuinnsi agus go anbuáilfinn an talamh 
lé mallughadh. al 


DEIRIDH NA BHFAGH, 


TIOMNA NUADH 


” AR 


DTIGHEARNA 


AGUS AR 


SLANUIGHEORA IOSA CRIOSD: 


AR NA THARRUING GO FIRINNEACH AS AN 


GHREIGIS UGHDARACH. 
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CAIB. I. 


Sinsiorrachd, 18 geineamhain, 21 agus 
miniughadth ainm Chríosd. 


EABHANRN, gheinealuigh Iósa Críosd, 
mhic Dhaibln, mluc Abraham. 

2 Do ghein Abraham Isaac; agus do 
ghein Isaac iacob; agus do ghein Iacob 
ÍIúdas agus a dhearbhuráithre; 

3 Agus do ghein Iúdas Pháres agus 
Sara ó Thamar; agus do ghein Pháres 
Esrom; agus do ghein Esrom Aram; 

4& Agus do ghein Aram Amunadab; 
agus do ghein Aimninadab Naáason; agus 
do ghein Ááason Salmon; 

5 Agus do ghein Salmon Boos ó 
Rachab; amus do ghein Boos Obed ó 
hát; agus do ghein Obed [Iesse; 

6 Agus do ghein Iesse Dáibta an rí; 
agus do ghein Dáibhi an rí Solomon on 
mnáoi do bhi ag Uríáas; 

T7 Agus do ghein Solomon Robóam ; 
agus do ghein Robóam Ahbía; agus do 
ghein Abía Asa; 

8 Agus do ghein Asa Iósaphat; agus 
do ghein Iósaphat Ióram; agus do ghein 
Ióram Osías; 

9 Agus do ghein 0Ósías Ióatam; agus 
do ghein [óatam Aghas; agus do ghein 
Achas Eseclnas ; 

10 Agus do ghein Fsechías Manasses; 
agus do ghein Milanasses mon; agus do 
ghein Amon Íosías; 

11 Agus do ghein Iosías ITechonías 
agus a dhearbhráithre, ag, bruid na Ba- 
bilóine. 

; 19 Agus tar éis bruide na Babllóne, 
do chein lechomas Salatiel; agus do ghein 
Salatiel Sorobabel; 


15 Agmms do ghein Sorohabel Abiúd ; 


agus do ghein Abiúd Eliachim; agus do 
ghein Elhachim Asor; 

14 Agus do ghein Asor Sádoc; agus do 
ghein Sadoc Achim; agus do ghein Achim 
Ehúd; 

15 Agus do ghein Eliúd Eleasar; agus 
do ghein Eleasar Maátan; agus do ghein 
Mátan Jacob; 

16 Agus do ghein Iácob Ióseph fear 
Mhuire, as ar geineadh Iósa, da ngoirthear 
Críosd. . i 

17 Uime sin a uile gheinealach Ó 
Abraham go Dáibhi as ceithre geinealaigh 
dég iad; agus ó Dháibhí go bruid na 
Babilone ceithre glúine dég; agus Ó 
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, 


bhruide na Babilóne go Críosd ceithre 
glúine dég. 

18 $] Agus is mar so do bhí geineamh- 
uin Íosa Críosd: Oir tar éis daingin do 
thabhairt eidir a mhathair Muire agus 
Ioséph, ní Is thosca na thangadar a ngar 
d4 cheile, fríoth torrach í ón Spiorad 
Naomh. 

19 Achd ar mbeith do Ióseph a fear, 
na dhuine comhthrum, apus nar bhaáill 
leis istomplair do dhéanamh úhi, bá mían 
ris n cur úadh ós íseall. 

920 Agus ag smniaineadh na neitlúse dhó, 
féuch, do fhoillsich aingeall an Tighearna e 
féin dó a naisling, ag rádh, A Ióseph, mhic 
Dháibhí, na bíodh eagla ort do bhean fein 
Muire do ghabháil chugad : oir an m atá, 
ar na gheineamhuin innte is ón Spiorad 
N&omh é. 

21 Agus béaruidh sí mac, agus do 
bhéaruidh tír Iosa dainm air: Óir sláin- 
eochadh sé a phubal téin ó na. bpeac- 
uighibh. 

22 Agus do rinneadh so uile, do chum 
go gcolimhlíonfuighthe an ní a dubhairt an 
“Tighearna trés an hhfaidh, ag rádh, 

23 Tabhair dod aire, bíaidh inaighdean 
tórrach, agus bearuidh sí mac, agus do 
bhéaruidh tú Emmanuel dainm air, noch 
ar na mhíniúehadh, iseadh, Dia. maille 
rinn. 

24 Agus ar músgladh do Ióseph as a 
chodladh do rinne sé mar do aithin 
aineeal an Tighearna dhe, agus do ghabh 
sé chuige a bhean: 

25 Awus nior aithin sé í no go rug sí a 
céudmhac : agús tug sé [Íosa daimi air, 


CAIB. II. 
Donoruigh na draoithe Criosd; 14 Theith, 
lóseph leis don Egipt, 16 agus mharbh 
Ioruaith na, leanba. 


Acie an tan do rugadh Iósa a 
Mlbetleem thíre Iúdaighe a laithhbh 
Iorúaith an rí, féuch, tangadar dráoithe ó 
naird shoir go Híarusalem, 

2 Ag rádh, Ga háit iona bhfuil an Rí 
úd na Niúduigheadh atá ar na bhreith ? 
Óir do chunncamáirne a réalt san aird 
shoir, agus tangamar dá. onórughadh. 

3 4 Achd an tráth do chuálaidh an rí 
Ioruath sin, do bhí sé ar na bhúaidhreadh, 
agus Iárusaleim uile maille ns. . 

4 Agus ar gcruinmughadh úachdarán 
na sagart uile dhó agus sgriobuidheagh 


T'eitheamh Ioseph do Negipt. 


an phubail, do fhíafraigh sé dhuóbh, Cia 
a náit ann a mbéartháoi Críosd. 

5 Agus a dubhradarsan rís, A Mbait- 
leem thíre Iúdaighe: Óir is mar so atá, sé 
scríobhtha ag an bhfaigh, 

6 Agus tusa a Bhetleem, talamh Iúda, 
ní tú is lugha eidir dhúibhcidlibh Iúdah: 
Óir is asad thiocfas an Duibhce, sdúareóch- 
us mo phubal Israel. 

7 Agus ann sin do ghoir Iorúaith, na 
dráoithe ós íseal chuige, agus do fhíafruaigh 
sé dhíobh go roighér cia a naimsear ionar 
foillsscheadh an réult. 

8 Agus agá gcur go Beitleem dhó, a 
dubhairt sé, Imthighe agus iúrruigh an 
náoidhe go díthchiollach; agus tar eis a 
fhaghala dhaoibh, inmsigh dhamhsa é, do 
chum go rachainnsi féin agus go dtiobh- 
ruinn onóir dho. 

9 4 Agus ar gcluinsin an rígh dhóibh, 
do imthigheadar; aeus, féuch, an réult, do 
chunncadar sa náird shoir, do chuáidh sé 
rompa, no go dtainic sé agus gur chomh- 
nuigh sé Ós cionn a mionuid anhú a raibh an 
náaoidheanán. 

10 Agus ar bhfaicsin na réilte dhúibh, 
do ghabh gáirdeachus rvomhór 1ád. 

11 41 Agus ar ndul a steach don tigh, 
fúaradar an náoidhe a thíochair a mhathar 
Muire, agus ag tuitiom síos, do onóruigh- 
eadar é: agus ar nosgladh a gcisdeagh, 
thugadar tiodhluicthe dhó; ór, agus tíns, 
agus Wirr. 

12 Agus ar bhfagháil teaguisg ó Dhía a 
naisling gan casadh dionsuiche ÍIorúaith, 
do fhilleadar a slighe eile da dtir féin. 

13 Agus arnimtheachd air a nais dóibh, 
feach, do toibhreadh aingeal an 'Táehearna 
a mbrionglóid do Ióseph, ag radh, Eanigh, 
agus gabh a náoidheanáan agus a mhathair 
chugad, agus teith do Néigipt, agus bi ann 
sin no go Jabhruidh misi riot: Óir íarrfuidh 
Iorúaith an náoidhe do chum a miullte. 

14 Agus ar néirghe dhósan, do ghabh 
sé an naoidhe chuige agus a mhathair ann 
sa noidhche, agus doimthigh sé do Néigipt: 

15 Agus do bhí se ann sm go bás 
Iorúaith ; do chum go gcoimhlionfuúighthe 
an ní a dubhairt an “Dgehearna leis an 
bhfaigh, a deir, Do ghoir mé mo mhac 
as a Néigipt,. 

16 $ Ann sín an tan do chunnairc 
Ioróaith, go ndearnadar na dráoithe 
fonómhad faoi, do las sé lé feirg, agus 
ar gcur úadh, do mharbh sé a raibh do 
leanbaibh-fear a Mhbetleem, agus ann a 
tcórannaibh uile, ó áois dhá mbliadhan 
nó faoi, do reír na haimsire dfoghlaim sé 
go dithchiollach ó na dráoitlabh. 

17 IS annsin do coimhliónadh an ní a 
dubhairt [eremáas an fáipgh, a deir, 

13 Do chlos gíth a Rama, caoi, agus 
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MATHA. 


Filleadh, Íoseph ré Criosd, 


gul, agus úallfurtach romhór, Rachel a 
caoineadh a cloinne, agus níor bháil le 
sólás do gblacadh, tré nach rabhadar. 

19 4] Agus an tan fúair Iorúaith Lás, 
féuch, do toibhreadh aingeall an Tighearna 
a mbriónglóid do Ióseph sa Néigipt, 

20 Ag vádh, Eárigh, gabh chugad an 
leanabh agus a mhathair, agus imthigh 
go talamh Israél: óir fúaradar an drean 
do bhí ag iarruidh anma au leimhbh bás. 

21 Agus do eingh seisean, agus do ghabh 
sé an leanabh agus a mhathair chuige, agus 
tainic sé go talamh Israél. 

29 Agus an tan do chúaluidh sé Arche- 
láus do bheith na ní a ttir [údaighe a nionad 
Iorúaith a athar, do bhí eagla air dul innte: 
achd chcana, ar bhfagháil teaguisg ó Dhía 
dhó a mbrnongloid, do iompóidh sé go 
criochaibh na Gaililé: : 

235 Agus an tan tháinic sé ann, do 
chomhnuigh sé sa gcathair dá ngoitthear 
Násaret : do chum go gcomhlíontuidhthe 
an ní a dubhradh ns na fáighibh, Go 
ngoiríighe Nasardha dhe, 


CAIBD. Iil. 
Teagasc agus caithe beatha Eóin Bháisde, 
13 noch re ar baisdeadh. Iosa Criosd, 


NN sna, laithibh sin do bhí Eoin 
Baisde, ag déanamh seannmúra, a 
bhfásach thíre lIúdaighe, 

2 Agus ag rádh, Déanuidh aithríghe: 
oir do dhruid ríoghachd De ubh. 

5 Ou a sé so an té 4d air ar labhair 
Isaias faigh, ag radh, Guth an té énmhgheas 
air an bhfasach, Ullmhuhidh shghe an 
'Tighearna, déanuidh a chasain díreach. 

4 Aeus a. sí culuísh do bhí unne Eóin 
éadach do rúaidhneach chámhall, agus 
crios leathair a ttimcheall a leasrmgh ; 
agus a sé do budh bíadh dhó lócuiste 
agus mil fhaáin. 

5 “4 Do chúaidh Ierusaléan a mach 
chuige an tansin, agus Íudéa uile, agus 
luchd na talmhan atá a ttimcheall Iordán 
uile, 

6 Agus do ghabhadar baisdeadh úadha 
ann Iovrdán, ag admháil a bpeacadh. 

7 4 Agus an tan do chunnairc sé 
mórán do na Pháinsíneachaibh agus do 
na Sadúiseachaibh ag teachd do chum a 
bhaisdigh féin, a dúbhairt sé rá, A shíol 
na naithreach neimhe, cía do fhoillagh 
dhaoibh teitheamh ón fheirg atá ag teachd ? 

8 Ar a nadhbharsin tabhruirh toradh 
bhus iomchubhuigch do naithnghe: 

9 Agus na smhaiúidh a rádh ionnaibh 
féin, Ata Abraham na athair aguin : Óir 
a. deirim ribh, gurab éidir lé Día. clann do 
dhéanamh Dabrahám do na elochuibhs)i. 

10 Agus a nois at& an tniagh ar na cur 
do chum fréimhe na gcrann: air a nadh- 


"Baisdeadh Eoin. 


bharsin giodh bé crann nach icmrchrann 
toradh maith gearrthar é, agus teilgthear 
san teinidh é. 

11 Go deimhin baisdimsí sibh lé huisge 
do chum aithrighe : achd cheana an té tlue 
am dhíaigh is Jáidire é ná mé, asus mi fín 
misi a bhróga diíomchur : baisilie seisean 
leis an Spioraid Náomh, agus lé teimigh 
sibh : 

12 Agá bhfuil a críathar ann a láimh, 
agus glanfaigh sé urlár a bhhailte, agus 
cruinncochuigh sé a chruithneachtl an ait 
thaisgidhe; agus loisgíidh sé an cháidh lé 
teanigh nach éidir do mhúchadh. 

13 4í Tainic Iósa an tansin on Ngalilé 
go Iordán do chum Eóin, íonnas go mbaisd- 
feadh sé é. 

14 Achd cheana do thoirmeisg Eóin é, 
“ag rádh, Atá a ráchdanus oramsa. thusa 
dóm bhaisdeadh, agus an bhfuil tusa. ag 
teachd chugamsa ? 

15 Agus do fhreagair [Iósa é agus a 
dubhairt se ns, Léig dho a nóis: óir is 
mar so is íomchnbhaigh dhúinn gach uile 
cheart do choimhlíonadh. Do fhulaing 
sé dhó an tansin. 

16 Agus av mbeith ar na bhaisdeagh 
'Díosa, do chúaidh sé air ball súas as a 
'nuisge: agus, féach, do hóseladh neamh 
dho, agus do chunnairc sé Spiorad Dé ag 
tuirrling a gcosamhlachd choluim, agus ag 
teachd airsíon : 

17 Agus féuch gúth ó neamh, ag rádh, 
Ag so mo Mhac grádhach so, dá bhfúil mo 
mhórthai ann. 


1 


CAIB. IV. 


Do chusr an taidhbhirseóir cathughadh ar 
Criosd, déis fadthrosegadh, 17 “Tar eis 
Íosa da bhuadhadh air, do thionnseain 
sé a mhiniostralacht,. : 


i A NN sin do threóruigh an spiorad Iósa 
- gus an bhfásach dochumego gcuirfeadh 
an diabhal cathughadh air. 

2 Agus an tan do throisg sé da, fhichiot 
lá agus dá fhichiot oidhche, do ghabh 
ocras é na dhíaiplí sin. 

3 Agus air dteachd do náidhbhirséoir 
chuige, a dubhairt sé, Mas tusa Mac Dé, 
aithin do na clochuibhsi bheith na narán. 

4& Achd do fhreagair seisean, agus a 
dubhairt, Atá sé seriobhtha, Ní lé harán a 
asnhain mhairfeas duine, achd lé gach uile 
bhreithir dá dtig ó bhéul Dé. 

5 Bug an díabhal leis é an tansin don 
'chathruigh náomhtha, agus do chuir sé air 
bhinn an teampuill é, 

6 Agus a dubhairt sé ris, Mas ta Mac 
Í)é, teilg thú féin síos: óir a tá sé sgríobh- 
tha, Go ttiobhruigh sé aithne da ainglibh 
ad thimchcall ; agus toigabhuidh siad thú 
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CAIB. IV. 


Críosd ar ná chathughadh,. 


ann a lámhaibh, do chuin nach mbúailftéá 
do chos fa chloich. 

7 A dubhairt Iósa ns, Atá sé sgríohhtha 
mar angceadna, Ní chuirfidh tú cathughadh 
ar an Tichearna do Dhía féin. 

8 Rug an diabhal a rís é do chum 
sléibhe ro áird, agus do thaisbeín sé dhó 
rioghachda, an domhain uile, agus a nglóir; 

9 Agus a dubhairt sé ris, Do bhéaruidh 
mise 1ád so uile dhuit, má. shléachdann tú 
dhamh doin onórughadh. 

10 A dubhairt Íósa ns annsim, Ímthigh 
romhad, a chathuightheóir : óir atá seríobh- 
tha, Onórtuidh tú an Tighearna do Dhia 
féin, agus as dó na aonar do dhéuna tít 
seirbhís. 

11 Do fhágaibh an díabhal é an tansin, 
agus, féuch, tangadar na haingil agus do 
rinneadar triotholamh dhó. i 

129 47 Agus an tan do cúalaidh Iosa gur 
cuireadh Eóin a láimh, do imthigh sé don 
Ghahlilé; 

13 Agus ar bhfágbháil Nasárét,. tainic 
sé do dhéanamh comhnuighe go Capear- 
náum, do bhí chois na fairge, a leithimeal 
Shabulon agus Nephtailim : ; 

14 Do chum go gcoinmhlionfuidhthe an ní 
a dubhairt Esaias Fáigh, noch a deir, 

15 Tl'alamh Sabulou, agus talamh Neph- 
talim, slighe na fairge, ar an dtaobh thall 
do Íórdan, Gahllé na Gcineadhach: 

16 An pubal do bhí na shuidhe a 
ndorchadlas do chunnairc sé soillse mhór; 
agus atá solus ar neirehe do na dáoinibh 
ata na suidhe a gcrich agus a sgáile an 
bháis. 

17 4] O sin a mach do tluonnsegain Iósa 
seanmóir do dhéanamh, ag rádh, Déanuidh 
aithrighe : oír dhruid an noghachd neamh- 
dha nbh. 

18 47 Agus ag siobhal Diuósa, ré taobh 
fhiarge na Gaililé, do chunnairc sé dias 
dearbhrathar, Simon da ngoirthear Peadar, 
agus Aindrías a dhearbhrathair, ag teilgean 
hu san bhfairrge : Óir doh íasgairighe iad, 

19 Agus a deir sé á, Leanaigh misi, 
agus do dhéana mé iasgainghe air dhaoinibh 
dhubh. 

20 Agus ar bhíagbhail a líontadh air ball 


dóibh, do leanadar eísean. 


21 Agus ar nimtheachd as sin dó, do 
chunnairc sé dias eile dearbhrathar, Seúmas 
mhac Sébedé, agus Eóin a dhearbhráthair, 
a mbád a bhfochair Shebedé a nathar, ag 
córughádh a lhióntadh ; agus do ghoir sé iád. 

29 Agus ar bhfagbháil an bhaíd agus a 
nathar dhóibhsean, do leanadar é. 

23 47 Agus do ghabh Iósa a dtimcheall 
na Gahilé uile, ag teagasg ann a sionagóg- 
uibh, agus ag seamunúir shoisgéil na riogh- 
achda, agus ag slánúghadh gach tinnis agus 
gach éagcrúais a mease; an phubail. 


Seanmn;oir Chríosd 


24 Agus do chúaidh a chlú feadh na 
Síria uile: agus tugadar chuige gach aon 
da raibh easlan agus ar na gcuibhreadh lé 
gálruighthibh agus le pipántúibh éugsamhla, 
agus agá mbidis deamhain ionnta, agus do 
bhíodh úunn lé goin na raé, agus luchd 
pailirise; agus do shlánuisl: sé iád. 

35 Agus do lean cuideachda mhór é ón 
Ghaililé, agus ó Dhecapólis, agus ó Ierus- 
alam, agus ó Íudéa, agus ó táobh thall do 
Iórdaán. 


CAIB. V. 
Seanmóir Chríosd ar an tsléibh, in a bhfuil 
na hocht beannuigheadh, agus mániugh- 
adh an reachd. 


GUS an tan chunnairc an slúagh, do 

chuáidh sé súas ar shliabh: agus 

ar suighe dhó, tangadar a dheisgiobuil 
chuige : 

2 Agus ar nosgladh a bhéil dhó, do 
theagaisg sé iad, ag radh, 

3 Is beannuighthe na boichd a sbiíoruid : 
óir is leó rioghachd neimhe. 

4 Is beannuighthe na daoine do ní 
dobhrón : oir do gheabha siád sólas, 

5 Is heannuighthe na daóine ceann- 
saighe: óir biaidh oiaghreachd na talmhan 
aca. 

6 Is beannuighthe an dream air a bhfuil 
ocras agus tart na cÓra :; Óir sáiseoch- 
thar iád, : 

7 Is beannuighthe na daúóine trócair- 
eacha : Óir do gheabha siád trócaire. 

8 Is beannuiphthe na dáoine atá glan ná 
gcroidhe : Óir do chíúidh siad Día. 

9 Js beannuighthe luchd na siothchana 
do dhéanamh: Óir goirfidhthear clann Dé 
dhiobh. 

10 J]s beannuighthe an dream fhuilngeas 
dochar ar son na córa ; Óir is léo ríogh- 
achd neimhe. 


11 Is beannuighthe bheithí, an tan. 


imdheargfúid daoine sibh, agus dhibeoruid 
sibh, agus a déuruid gach uile dhrochfhocal 
ribh go bréugach, ar mo shonsa. 

12 Biodh gaírdeachas, agus luúthgháir 
Óruibh : Óir is mór bhur lúaidheachd ar 
neamh : Óir is mar sin do ghérleanadar na 
faidhe thaímc romhaibh. 

13 4 Is sibhsí salann na. talmhan : 
gidheadh dá ccaillfeadh an salann a bhlas, 
crcúid lé a saillídhthear é” mí bhfuil téidhm 
air Ó sin súas, achd a thilegean a mach, agus 
a shailtart íáa chosaibh dáoine. 

14 Is sibhsí solus an domhain. Ní 
héidir cathair atá ar na suighiúughadh ar 
shlíabh dfolach. 

15 Agus ná lasaid dáoine coinneal, do 
chum go gcuirfidis fa bhéul buiséal í, achd 
a gcoinnléoir ; agus ní sí solas dá a mbíonn 
a stigh. 
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MATHA, 


ar an. tsliabh, 


16 Go madh mar sin dhealróchus bhur 
soillsisí a bhfíaghnuisi na ndáione, a gcráth 
go bhíaicfidh sad bhur ndeaghabrighthe, 
agus do dtiobhruid glóir dá bhur Nathair 
ata ar neamh. 

17 | Na measaidh go dtaínic misi do 
sgaoileadh an dlighidh, nó ná bhfaigheann; 
ní dá sgaoileadh thainc mé, achd dá 
gcoimhlíonadhn. 

18 Oir a deinm nbh go fínnneach, No 
go ndeachaidh neamh agus talamh thost, ní 
rachaidh éan iota na áonphunc down dligh- 
eadh thort, nó go gcoi-uhliontar gach éin ní. 

19 Ar a nadhbharsin giodh bé neach 
bhusfeas &onaithne do na haitheantaibh, 
róbheagaso, agus theagaiscfeas na. daoine 
mar sii, goiríidhthear dhe an duine is lúgha 
a rioghachd neimhe: achd giodh bé neach 
dhéannas agus theagaisgfeas iu, goirídh- 
thear duine mór dhe a rioghachd neimhe. 

20 Oír a deirim ribh, Muna sáruighidh 
bhur bhfíreantachdsa gfíreantachd mna 
sgríobuigheadh agus na phairisíneach, 
nach rachdaóí a steach sa bhílaitheas 
neaimhdha go bráth. 

21 4 Do chúalabhair go ndubhradh ns 
na. seinnsearaibh, Na déuna dúnmharbh- 
adh; agus gidh bé do dhéauas dún- 
mharbhadh biaidh sé cionntach ó bhreith- 
eamhnas : 

29 Achd a deirimsí nbh, Gach neach do 
ní fearg re na dhearbhráthair gan adhbhar 
budh ciontach don bhreitheamhnus é : agus 
gíodh bé neach a déaruidh ré na dhear- 
bhráthair, Raca, budh cionntach do bhreith 
na comhairle é : agus giodh bé a déaruidh, 
A amadain, budh cionntach é do theinigh 
lfeirn. 

23 Uime sin ma thugann tú do thabh- 
artus chum na haltóra, agus go gcuimh- 
neochaidh tú ann sin go bhfuil ní ar bith 
ag ad dhearbhrathair a daghaidh; 

.94 Fágaibh do thabhartus ann sin a 
bhúadhnmsí na haltóra, agus imthigh; 
agus ar tús réidhigh réd dhearbhrathair, 
agus tar éisi sin ar dteachd duit tabhair 
uait do thiodlacadh. 

25 Réidhigh go lúath réd easgcaruidl, an 
feadh bhias tú na fhochair sa tshphe ; 
deagla go dtobhradh teasara don 
bhreitheamh thú, agus go dtiobhradh an 
bhreitheamh thú don mháor, agus go 
dteilgfíidhtin a bpríosún thú. 

26 A deirim riot go fírinneach, Nach 
rachaidh t(í as sin a mach, nó go míoca tú 
an fheórling dheigheanach. 

27 4 Do chúalabhair go ndubhradh risna 
seinsearaibh, Ni dhéana tú adhaltrannas: 

28 Achd a deimmsi mbh, Giodh- bé 
neach fhéuchas air mhnáoi chum a 
sanntaighthe go .ndearnuidh sé adhal- 
traunas lé cheana ann a chroidhe. 


4igeoraidh Dia peacadh an chroidhe. CAIB, VÍ. 


99 Ar a nadhbharsin mas cionntach do 
shúil deas, bean asad í, agus teilg uáit í: 
Óir is fearr dhuit aónbhail dod bhallaibh 
do dhul a múgha, na do chorp uile do 
theilgean go látearn. 

30 Agus má bheir do lámh dheas 
seannail dhuit, gearr dhiot í, agus teilg 
uait í: Óir is fearr dhuit áonbhall dod 
bhallaibh do dhul a múgha, na do chorp 
uile theilgean ge hifearn. 

31 Agus a dubhradh, Giodh bé leígtheas 
a bhean, tabhradh sé leitir dhealaighthe 
dhi: 

39 Achd a deirnimsiíi nbh, Gíodh bé 
neach léigfeas a bhean, (achd amháin ar 
son adhaltrannais,) go dtugann sé uirrthe 
adhaltrannas do dhéunamh : agus an té do 
bhéaraidh an bheansin do léigeadh do ní 
sé adhalitrannas. 

858 4 Mar an gcéadna, do chúalabhair 
go ndubhradh ris na seinsearaibh, Ní 
thiobhruidh tú héitheach, achd do dhéana 
tú do mhóid don Tighearna: 

84. Achd a deirimsi ribh, Na tabhruidh 
mionna ar bith; na tabhruidh neamh; óira 
sé caithír Dé é: . 

835 Na tabhraidh an talamh ; óir a sé 
sdól a chos é: na tabhruidh lIerusaléim; 
Óir a sí cathair an Rígh mhúir í. 

36 Na tabhair do cheann fein már 
mhionna, Óir ní héidir riot áaonruibe do 
dhéanamh gcal na dubh : 

Sí Achd go madh é bhús comhrádh 
dhaoibh, A seadh, a seadh; Ni headh, nm 
headh : achd gidh bé ní bhías as a gcionn 
so 1S Ó uolc atá sé. 

38 4“ Do chúlabhar go ndubhradh, 

SGil ar son súile, agus fíacail ar son 
fiacaile: 
, 39 Achd cheana a denmsí nbh, Na 
cuiridh a naghaidh a nuilc : achd giodh bé 
neach bhíiailfeas tú air do ghíall deas, 
iompóigh chuige fos an giall oile. 

40 Agus an té lér ab aill cúis bhreith- 
eamhnuigs do chuir ort, agus do chóta do 
bhúain díot, leig leis do chlóca fós. . 

41 Agus giodh bé bhéuras leis ar feadh 
mále ar éigin tú, imthigh leis ar feadh dha 
mhíle. 

42 Tabhair ní don té iárfus ort é, agus 
giodh bé le nab muán airleagadh diaghail 
uáid na fill uáid é. 

48 4“ Do chnúalabhair go ndubhradh, 
Gráidheóchuigh tú do chomharsa, bíadh 
fúath agad dod námhaid. - 

44 Achd a deinmsi ribh, Bíodh gradh 
agaibh aá. bhur naímhdibh, beannaighidh 
na dáoine mhallaigheas sibh, deúnaidh 
maith do na daoinibh air ar beag sibh, 
agus deúnaidh umaighthe ar son na 
muinntire bhuaidhreas sibh, agus dhíbreas 
sibhu-a . : 
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Áta an urnaieh ríochtanach, 


45 Do- chum go mbeith sibh bhur 
gcloinn ag bhur Nathair féin at8 air 
neamh : óir do bheir seisean fa deara go 
néirghean a ghrían air na droch dhaoibh 
agus air na deagh dhaóinibh, agus do ní sé 
fearthuinn air na fíréunachaibh agus airna 
neimhfhiréunchuibh. : 

46 Oir ma bhíonn grádh agaibh don 
mhuinntir aga bhéil grádh dhaoibh, 
creud é an lúaidheachd do ghéubhthaói? 
a né nach déunaid na Publiocáin an 1 
ceúdna? 

47 Agus ma chuirthí fái/fe roinA, bhur 
ndearbhraithre féin amháin, créud do níthí 
do bharr air chach? a né nach deúnuid na 
puibliocáin mar an gcéudna ? 

48 7 Ar a nadhbharsin bídhidhs 
deangmhálta, mar atá bhur Nathairataá air 
neamh deanemhalta. 


CAIB. VI. 


Leanaidh an tseanmóir ar dhaónacht, 5 
urnuighe, 16 trosgadh, 94 shaidhe 
brios, 393 righeachd De. 


ABHRAIDH bhur naire nach 

deúntaoi bhur ndeirc á bhfíadh- 

nuisi daoine, do chum go bhfaichidís sibh : 

nó ní bhfuighthí lúaidheachd ó bhur Nath- 
air até. air neamh. 

2 Ar a nadhbharsin a núair do ní ta 
déirc, na cuir galltrompa dha sheiim 
romhad, mar do ní luchd an fhúarchrábh- 
aigheann sna sionagógaibh agus ann sna 
sraideannaibh, do chum go bhiúichidís 
glóir ó dhaóinibh. Go hrinneach a deirnmsi 
nbh, Go bhfuil a dtúara-dal aca, 

8 Achd an tan do ní tusa deírc, na biodh 
a fhios aigad laính chli creúd do ní do 
lamh dheas: 

4 Do chum go mbiadh do dhéirc a 
bhfolach: agus do bhéaruidh Hathair do 
chí a bhfolach luaidheachd dhuit ós áird, 

5 | Agus an tan do ní tíí urnuighe, na 
bí mar luchd an thúarchrabhaigh: óir is 
ionmhain léo urnuighthe dheímamh sna 
sionagógaibh agus a gcomhrac na ród na 
seasamh, do chum go bhhFuchúis na dáoine 
iad. Go deimhin a, deirimsí ribh, Go 
bhfuil a dtúarusdal aca. 

6 Achd cáeana, an tan do mi tusa 
urnuiphe,imthigh a sdeach ann do sheómra, 
agus ar dhunadh do dhoruis duit, guidh 
Hatnair féin ata a bhfolach; agus do 
bhéaraidh Hathair do chí a bhfolach 
luáigheachd ós áird duit, v 

7 Achd cheana ag déunamh urnuighe 
dhaoibh, na bithi rochainnteach, mar na 
cineadhacha : óir saoóálidh siad go neisd- 
fidhthear riu ann a níomad bríathar. 

“8 Uime sin na samhlaighthear sibh rin: 
oír atá a fhios ag bhur Nathair /ein cía 


Ma mhaithfighion mnaithfighthear dhúin, MATHA,. 


híad na neithe atá duireasbhaicgh oruibh, 
ní is táosga na iárfuighthí air iad. 

9 Air a. nadhbharsin déanaidhsí bhur 
nurnúighe mar so. Ar Nathair atá ar 
neamh, Náomhthar hainm. 

10 Tigheadh do ríoghachd. - Dcúntar 
do thoil ár an ttalamh, mar do nithear ar 
neamh. 

11 Ar narán laéthamhail tabhair dhúinn 
aniu, 

19 Agus maith dhíúnn ar bhfíacha, mar 
mhaithmídne dar bhféitheamhnmhh féin. ' 

15 Agus na léig sinn a ccathughadh, 
achd saorinn ó olc: Oir is leachd féin an 
rioghachd, agus an chúmhachd, agus an 
ghloír, go sióÓrruighe. -Amcn. 

14 $ Oir ma mhaitht a gcionnta do 
dháaombh, maithfidh bhur Nathair neamh- 
dha dáoibhsíi mar an gcéadna: 

15 Achd muna maithtisi a gcionta do ha 
daomibh, ní mhaithfidh bhur Nathiir féin 
dáaoibhsí bhur gcionta. 

16 $ Agus an tan do nith! trosgadh, na 
bidhidh grúama,mar luchd anfhúarchrabh- 
aidh : óir dorchaidhid sad a nmghthe, do 
chum go madh follus dona dáoimbh iad do 
throsgadh. A deirimsi nbh go fírrinneach, 
Go bhfuil a ttúarasdal aca. 

17 Achd cheana, an tan do dheana tusa 
trosgarlh, cuir ola ar do cheann, agus 
ionnail haohaidh ; 

18 Do chum nacn budh follas dona 
daoinibh go ndéanann tíúí trosgadh, achd dod 
Athair ata. a bhfolach : agus do shéoiiih 
Hathair, do chí a bhfolach, luaidheachd 
dhuit ós aird. 

19 4 Na cruinnighidh ionnmhas ar an 
ttalamh, mar a ttrúailleann an léoghan 
agus an mheirg é, agus mar a ttochlaid 
agus mar a negoidid na biothamhnuigh: 

20 Achd cruimnighidh ionnmhas dhaoibh 
féin air neamh, os ann nach dtruáilleann 
an máíoll críon ná an mheirg, agus nach 
tochlaid agus nach goidid na gaduidhthe: 

21 Oír giodh bé ball iona bful bhur 
nionnmhas, Is ann sin bhias bhur gcroidhe 
mar an gcéadna. 

29 Sí an tsúil solas an chuirp : uime sin 
ma bhíonn do shúil glan, bááidh do chorp 
uile soillseach. 

23 Achd dá raibh do shall go holc, 
biaidh do chorp uiledorcha. Air a nadh- 
bharsin ma atá an solus atá ionnad na 
dhorchadus,créudé méud an dorchaduissin ! 

24 4 Ní héidir lé neach air bith seirbhis 
do dhéunamh do dha thighearna: Óir 
bíaidh thúath aige do dhuine aca, agus 
grádh don duine eile; nó ceangallfuigh sé 
do neach aca, agus do bhéuraidh sé 
tarcuisne ar an dara fhear. Ní héidir hbh 
seirbhis do dhéanamh do Dhía agus do 
mhammon. : 
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An reacht ar na mhuniúghu; 


25 Ar a nadhbharsin a deirimsi nhbh, 
Na biadládh lán do chúram a ttimcheal 
bhur mbeatha, créud iosdáoi, nó iobhtháoi ; 
na a tthuncheall bhur gcuirp, creúd chuirfí 
umaibh. A né nach mó an tanam na an 
bíadh, agus an corp ná an téudach? 

96 Féachaigh ar éunlaith a naiéir: oír 
ni chuirid $46/, agus ní bheanuid siád, agus 
ní chruinnighid siad ann a sgíobólaibh; 
gidheadh beathaigh)idh bhur AmNathair 
neamhdhasa iad. A né nach fearr sibh 
go mór na iadsan? 

27 Agus cía agaibh lé na iomad cúruun 
fhéadas áonbhannlamh do chur lé na 
airde féin? dá i , 

28 Agus créud fa a bhfuilú rochúramach 
a ttuncheall bhur gculadh? Foghlomaidh 
cionnas fhásaid hliche an mhachaire ; ní 
dhéunaid siad saóthar, agus ní shníomhaid 
siad : 

299 Gidheadh a deirimsí nbh, Nach raibh 
Solomh téin gon a uile ghlóir ar na éudugh- 
adh mar aón díobh so. 

50 Agus, ma enúduigheann Día mar sin 
luibh an mhachaire, úta a niugh ann, agus 
a márach ar na theilgein sa nánamhain, a 
né nach mó na sin sibhs, a. dhaóine 
beicchreidmheacha ? 

3t Uime sin na hídhidh lán do churam, 
ag rádh, Créd iósam”? no, Créd iobhom ? 
no, Créd chuirfeam umainn ? 

39. (Oír a siad so uile iárruid na Cinidh- 
eacha:) Óir Ata a fhios ag bhur Nathair 
neamhdha go bhfuil a ríachdanas so uile 
oraibh. ; ! 

33 Achd íarrugh ar tús flaitheas Dé, 
agus a fhiréuntachdsan; agus teilgfidhthcar 
na neithesi uile chugaibh. " 

34 Uime sin na bíodh rochúram oruibh 
timcl call an laúií máruigh: óir biaidh a 
sháith cúiruúim air an lá a márach timcheall 
a neithe féin. [Is ór don ]á a olc féin, 


CAIBE SE 
Críochnaigh an tseamnóir um bhreath. 
dhian, 6 gan ní naomhtha chur a neanth- 
ghuin, 15 agus fáigh aithniughadh ar 
thriall a bheathaidh. 


A beiridh breath, do chum nach 
mbéarthaói breath oraibh, 

9 Oír is do réir na breithe bheirthí, 
bheirthar breath oruibh: Agus is leis an 
nijosúr cthomhaistí, toilmheóstúidhthear 
dháoibh a rís. 

35 Achd oréd fá a bhfaiceann tá an 
broth atá a súl do dhearbhrathar, agus 
nach ccuireann tú 84. numhail an tsail atá 
ann do shúil éin ? 

4 No cionnas as deúra tú réd dhear- 
bhráthair, Fulang dhamh anbroth do bhúain 
as do shúil; agus, féuch, an tsail ann do 
shiúl féin? 
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Toradh cheart na hintine. 


6 A fhir an fhúarchrábhaidh, bean an 
tsail ar tús as do shúil féin; agus an sin 
budh léir dhuit an broth do bháin as súil 
do dhearbhrathar. 

6 9 Na tabhraidh an ní naómhtha do 
mhadruighibh, agus na teilgidh bhur 
gcloch; úaisle a bhfiadhnaisi na muc, air 
eagla go sailteóraidis orrtha lé na gcosuibh, 
agus ar bhfilleadh dhóibh go dtarroingaidís 
sibh féin as a chéile. 

7. 4| Iarruigh, agus do bhéurthar dhaóibh; 
lorgairídh, agus do gheabnthaoi; búalidh 
an. dorus, agus oisgéoltar dhaoibh : 

8 Oír gach uile neach iárrus glacuidh 
sé; agus giodh bé Ilorgaireas do. chéibh 
sé; agus is don té bhuaileas an dorus 
oisgéoltar. 

9 Oir cía an duine agaibhsií, ma atá go 
níarrfuigh a mhac arán, do bhéuradh cloch 
dhó ? 

10 Agus mas iásg iárrfus sé, an nathair 
neimhe do bheúradh sé dhó? 

11 Ar a nadhbhaisin, ma atá a fhios 
agaibhsi atá olc, tiodhluicthe maithe do 
thabhairt dá bhur gcloinn, a né nach mó 
ná sin do bhéuraidh bhur Nathairse atá air 
peamh neithe maithe don dreim iárrus air 
iad? 

129 Uime sin gach uile ní budh mian 
libh daoine do dhéunanh dhibh, deúnaidh- 
si a leithéide dhóibhsean mar an gcéudna : 
oir a sé so an dligheadh agus na faighe. 

13.9 hmthighidh a sdeach sa dorús 
chumhann-: óir as farsing an dorus, agus is 
leathan an tslighe, thréoraigheas do chum 
damanta, agus is mór théid a sdeach 
thrithe : 

14 Do bhrígh gur cumhann an doras, agus 
as caól an tslighe thréoraigheas chum na 
beatha, agus ;:;s beag do gheibh eólus 
uirrthe. 

15 4 Coimhéadaigh sibh féin ar na 
fáigheannaibh fallsa, thig chugaibh a 
gculaidhibh caórach, agus a tá leith a 
gdigh na madruidh állta “fhúaduigheachda. 

16 Air a ttórrthaibh aitheóntaoi íad. 
An gcrunnighid daóine caóra fíneamhna 
do dhuiseach, no fígighe do na fothann- 
anaibh? 

17 Is marsin do bheir gach uile chrann 
maith tórrtha maithe ; achd do bheir an 
drochchrann drochthórrtha. 

18 Ní héidir leis an gcrann maith droch- 
thórrtha diomchar, na leis an gcrann gcríon 
tórrtha maithe do thabhairt. 

19 Gach uile chrann nach iomchrann 
toradh maith gearrthar é, agus téilgthear 
san teinidh é. 


20 Ar a nadhbharsin is air a ttórrthaibh 


aitheontaói íad. 

21 48 Ní é gach uile neach a deir 

fiomsa, A “Thighearna, A 'Thighearua, 
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CAIB. VIII. 


Bunait an té ní maith socrach, 


rachas a sdeach sa rnóghachd neamhdha ; 
achd an té do ní toil Mhatharsa atá áir 
neamh. 

22 As iomdha daóine a deuraidh ríúm 
annsa la úd, A “Thighearna, a Thighearna, 
a né nach ad ainmsi do rinneamar faigh- 
eadóireachd? agus ad ainmsi do theilg- 
eamar a mach na deamhain? agus do 
rinneamar iomad míorbhuileadh 2 

25 Achd cheana aidmheóchuidh mis 
ós aird dhóibh an tansin, Níor aithin mé 
a riamh sibh: imthighidh uáim, a luchd . 
déunta na heugcóra. 

294 4] Ar a nadhbharsin gach uile neach 
do chluinn na bríathrasa agamsa, agus do 
ní íad, saimhléochaidh mé lé duine glic é; 
neach. do nmne a thigh sur chárraig: 

25 Agus do thúirline an fhearthainn, 
agus tangailar na tuilte, agus do shéideadar 
na gaótha, agus do bhúaileadar ar an 
ttigh úd; agus níor thúit sé: úir do bhí a 
fhuinniméd : air charraig, 

26 Agus gach uile Teach do chlúin mo 
bhríathrasa, agus nach ccoimh!íonann íad, 
saimhléochthar é lé duine leamh, neailú 
do thógaibh a thigh air ghaineamh. 

97 Agus do thuirling an fhearthainn, 
agus tangadar na tuilte, agus do shéideadar 
na gaótha, amus do bhuáileadar air an ttigh 
úd; agus do thuit sé: agus ba mór a 
thuitim. 

28 Agus tárla, an tan do chríochnaigh 
Iósa na bríathrasa, gur ghabh úathbhas an 
publl tré na theagasesan : : 

9 Oir do theagaisg sé íad mar neach 
aga raibh cumhachda, 


agus pí mar na 
sgtíobuicghe. 


CAIB. VIII. 
Do leighios Iósa an lóbhar,&c. 93 Choisc 
sé an anfa, 98 agus dfúaduigh sé na 
deamhain as ná daoinibh. ; 


GUS tar éis teachda núas don tslíablt 
dhó, do leanadar cuideachda niór é. 

2 Agus, féuch, taiuic lóbhar chuige agus 
do shléachd sé dhó, ag rádh, A Thighearua, 

mádh áill leachd, is “éidir “leachd misi do 
ghlanadh. 

3 Agus ar síneadh a láimhe, do bhean 
Iósa ris, ag rádh, Is aill; hi gian, Agus ar 
an inball dó bhí a lobhradh ar na ghlanadh. 

& Agus a deir [ósa ris, Tabhair dod aire 
gan a imuisin do dhuine ar bith; achd 
imthigh, taishean thú féin don tsagart, 
agus beir chuige am tiodhlacadh do aithin. 
Maois, mar fhiadhnuaisí dhóibh. 

5 4í. Amus ar ndul Díosa a sdeach eo 
Capernáum, tháinic sentíirion. chuige, dá, 
ghuidhe, 

6 Acus ag rádh, A Thighearna, atá 
móglach na luighe a. 'sdieh a bpairilis, agus 
ar na phianadh go ró Íomar cach, 


Slanúgha bean Pheadar, 


7 Agus a deir lósa ris; Ag teachd 
dhamhsa slaineochaigh mé é. 

8 Agus ar bhfreagra don chaiptin a 
dubhairt sé, a "Thighearna, mí fiu mis) 
thusa do theachd a sdeach fam chleith: 
achd a mháin abair an focal, agus sláim- 
éochthar mhóglách. 

9 Oir is duine sisi féin atá fa chumh- 
achdaibh, aga Uhfuiid saighdímrigh fúm: 
agus a deoin ris an bhfearso, imthivh, 
agus imthighidh sé; agus ris an bhfear 
oilesi, Larr, agus thig sé ; agus rém chearbh- 
fhoghantaish, Déuua so, agus do ní se €. 

10 Achd ar na cluinsin so i)iosa, do 
shabh iongantas é, agus a dubhairt sé ris 
an mhuinntir do bhí na dhiaigh, Go tírinn- 
each a deimnL ribh, Nach bhfúair mé 
a noireadsa do chreideamh, eadhon, a 
Níosrácl. 

11 Agus a deiiim ribh, Go ttiocfuidh 
morán ó áird shoir agus Ó náird slúur, 
agus suighúd a bhfochair Abraham, agus 
Isuac, acus lácoh, sa rioghachd neamhdha. 

19 Agus teileidhthear clann na ríogh- 
achda sa dorchadas ata léith a muirh: 
Liaich ann sin gul agus gearradh fíacal. 

15 Agus a dubhairt-Iósa ris an gcaiptín, 
huthigh romhad; agus biodh dhuit, do 
réir mar do chreid tú. Agus do slánuigh- 
eadh a shearlhfhoghantaidhe ar a núair sín. 

14 “7 Agus an tan tháinic Iósa go tígh 
Pheadair, do chunnairc sé mathair a mhná 
na luighe, agas á a bhfiabhrus. 

15 Agus do bhean sé ré na láimh, agus 
do Fhagaibh an fíabhrus 3: agus do "éirigh 
sí, arus do rinne sí friothólamh dhóibh 

ttá 4“ Achd an tan do bhí déireadh an 
laoi ann, tugadar chuige moran ann a 
rabhadar deamhain : agus do theilg sé na 
spioruidighe a mach lé na fhocal, agus dó 
shlánaishe sé gach uile dhuine dá raibh 
easlán. 

17 Do chum go gcoimhliónfuiphthe an 
ní a dubhairt Esaíias an thaigh, a deir, Do 
shabh seisean ar néagcríuasne air, agus do 
iomchair sé ar ngalruighthe. 

15 ti Agus an tan do chunnairc Iósa 
slúagh mór na tlumcheall, do aithin sé dul 
don taoibh oile, 

19 Agus ag teachd do sgríobaigh 
aírighe, a dubhairt sé ns, A Mhaighisdir, 
leanfaigh misi thu giodh bé ar bith ball 
ann a rachaidh tú. 

290 Agus a deir Iósa ris, Atáid fúach- 
aisighe ag na sionnchaibh, agus neid ag 

chniaihibh a naiéir; achd ní “bhuil áit ag 
Mac an duine ann a gcíiríeadh sé & 
cheann, 

21 Agus a dubhairt fear eile dá dheis- 
giobluibh ris, A Thighearua, léig dhamhsa 
imtheachd artóis agus máthair daghlacadh. 

2o Achd a dubhant losa ns, Lean 
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jus dis 


Leantar Chriosd os ceann gach ni. 


misi; agus léig dona márbhuibh a mairbh 
féin Jaghlacudh, 

28.4 twoils an tan do chúanll sé a luing, 
do leanadar a dheismobuil é. 

94 Fees féuch, do éireh sdúirm mhór 
aman bÍifairge, ionnus gur fholaigheadar 
na tonna an long : achd do bhí seisean na 
chodladh. 

25 Agus ar ndul chuise dá dheiseíoh- 
luibh, do dúisgeadar é, ag radh, A TÍáigh- 
earna, sabháilinn : a támáoid air fáobháil. 

26 Asus a deir seisean ríu, Créad fá a 
bhfuilú eaglach, a luchd an chreidimh 
bhig? Ar néirghe dhósan an taisin, do 
bhaeair sé air an ngáoith agns air an 
bhfuirge; agus thainic ciúnas mór ann. 

27 Agus do ghabh iongnadh na. daóine, 
ag, radh, 'Créud é an fearso, agá, bhfuilid na, 
góotha agus an fhairge ag umhlughadh. 
dho! 

28 4] Agus an tan thaimic sé cdlon taoibh 
eile go tír na Ngeirgésineaeh, tárrladar días 
do dhaoinibh air ann a rabhadar deamhain, 
ag teachd as na tusmaiphibh, agus do bhí 
roFhiochmhar, i ionnas nar bhéidir do dhuine 
ar bhith an tslighesin do ghabhail. 

29 Agus, féuch, do éimhgheadar, a“ 
radh, Créud é ar gcuidne dhiót, a Iósa, 
Mhic Dé”? an dtainic tú ann so dár scéus- 
adhne roimhe a naimsir? 

30 Agus do bhi sealbh mhór muc a 
bhfad aatha ag inghalt. 

31 Agus do íarradar na deamhain ath- 
chaingídh airsean, ag rádh, Ma theilgeann 
tú a mach sinn, léig dhúinn dul sa tréud 
muc íid, 

39 Agus a dubhairt seisean ríu; lmthiehe, 
Agus ar nimtheachd dóibh, do chúadar 
ann so trénd muc: agus, féach, do thuit 
an tréud uile do náill a ndiaigh a scinn sa 


bhfairge, agus fnáradar bás ann sna buise 
gidhibh. : 


55 Agus do theitheadar na kiw uillighe, 
aguis do chúadar don chathraigh, agus do 
inniseadar na. neithest Uile, aeus Ae na 
neithe do éirigh don luchd aun a rabhadar 
na deamhain. “3 

34 Agus, Féach, do chít: aidh an chathair 
uile a “oi dó theagmháil air Iósa: agus 
an tan do chunncin ae é, do iarradar air 
imtheachd as a Ló aa 


CAIB. IX. 

Do sháor Criosd daóine ó phcacadh, ó 
Plaairilisi, agus ionadha ghalar. 386 
Diarr se fós, Dia ghuidhe do chur 
béachaille amach dha eagluise, 


GUS ar ndúl a loing dhó, do chúaidh 
sé tar wise, agus thainic se da chath- 

ee“ féin. 
2. Agus, féuch, tugadar fear pairilise, na 
luighe air a leabaidh chuige: agus an tan 


Eeasuigh sé fear an pharalis, 


do chumnairc [ósa a gcreideamh a dubhairt 
sé re féar na pairilis; Biódh muinighin 
mhaith agad a mhic; ataid do pheacaigh 
ar na maitheamh dhuit. 

5 Agus, féuch, a dubhradar cuid airighe 
dona sgríobaighibh ionta féin, Atá an fearso 
a labhairt blaspheime. 

4 Agus an tan do chunnairc Iósa a 
smúaintighthe a dubhairt sé, Créud fá 
smúaintighthist uilc ann bhur gcroidh- 
thibh ? 

5 Oír cía is usa, a rádh, A taid do 
' pheacaigh ar na maitheamh dhuit; nó a 
rádh, Eirigh, agus síobhail ? 

6 Achd do chum go mbeith a fhios 
agaibh go bhfuil cumhachda ag Mac an 
duine peacaigh do mhaitheamh ar an ttal- 
amh, (a deir sé an tansin ré fear na 
pairilise,) Eirigh, tógaidh do leabaigh, agus 
imthigh dod thigh. 

TY Agus ar néirghe dhósan, ao chúaigh 
sé dhá thigh féin. 

8 Achd an tan do chunnairc an pubal 
gn mis, do ghabh iongantas íad, agus 
tugadar glóir do Dhia, thug a leitheide sin 
do chumhachdaibh do dháoimibh. 

9 | Agus an tan do chúaigh Iósa as a 
náitsin, do chunnairc sé oglach, na shuighe 
ag bord an chusduim, dar bhainm Matha, 
agus a dubhairt sé ris, Lean misi. Agus 
ar néirghe dhó, do lean sé é. 

10 4] Agus tainic chum críche, ar suidhe 
Duiosa chum bidh san tigh, féuch, tangadar 
iomad puibliocánach agus peacthach, agus 
do shuigheadar re Hiosa agus ré na dheisg- 
1iobluibh. : 

11 Agus an tan do chunncadar na 
Phairisinigh sín, a dubhradar ré na dheis- 
giobluibhsean, Créud fa mitheann bhur 
Maighisdirsi a bhfochair na bpuibliocánach 
agus na bpeacach ? 

12 Agus an tan do chaalaigh Iósa so, a 
dubháirt sé ríu, Ní ag an mhuinntir a tá 
slan atá féidhm ar an liaigh, achd ag an 
mhuinntir a tá easlán. 

13 Achd imthigh, agus foghlomaigh a 
chíall so, Trócaire is áill leam, agus ní 
hiódhbuirt : óir ní tháinic misi do ghairm 
na. bhfíréunach, achd na bpeacach do 
chum aithrighe. 

14 4] Ann sin tangadardeisgióbail Eóin 
chuige, ag rádh, Créud fa a ndéunmaóidne 
agus na Phárisinigh iomad triosge, agus 
nach troisgíd do dheisgiobail sé? 

15 Agus a dubhairt Iósa ríu, A nféidir 
lé cloinn seomra an fhir núaphosda bheith 
dóbronach, an feadh bhios an té do pósadh 
na, bhíochair ” achd tiocfuidh la ann, a 
dtóigéabhthar an fear núaphósda uátha, 
agus ann sin do dhéunaid síad trosgadh. 

16 Agus ní chuireann dume ar bith 
preaban déudach gan chórughadh air shein- 

49 


CAIB. IX. 


, Do bhir a rádharc dona daill, 


éadach, óir beanuidh sé a lán féin asa 
néadach, agus do neíthear an briseadh ní is 
measa. 

17. Agus ní chuirid daóine fíon núa 
a seanbhuidéulaibh : nó brisdear na buidéil, 
agus dóirtear an fíon, agus téid na buidéil a 
múgha: achd cuirid síad fíon núa a 
mbuidéulaibh núadha, aeus bíd síad aráon 
sian, 

18 “| Agus ag labhairt na neitheannso 
dhó ríu, féuch, ar tteachd dúachdarán 
airighthe chuige, do onóruigh sé é, ag rádh, 
Fúairminghean bás aran mball: ach tarrsa 
agus cuir do lámh uirrthe, agus biáidh 
sí béo. : 

19 Agus ar neirghe Diósa, do lean sé 
féin, agus a dheisgiobail é. 

20 4] CAgus, féuch, tháinic bean, ar a 
raibh dórtadh tola le dha bhliadhain déag, 
taobh shiar dfe, agus do chumail sí lé 
uneal a éudaigh : 

21 Oir a dubhairt sí innte féin, Ma 
bheanaim lé na eúdach a mhaín, biaídh 
mé slán. 

22 Agus ar bhfilleadh Diósa agus ar na 
faicsinsean do, a dubhairt sé, Biódh muin- 
ighin mhaith agad,a inghean; do shlánaigh 
do chreideamh thú. Agus do bhí an bhean 
slan ó a nuáirsin a mach.) 

25 4] Agus an tan tháimic Iósa go tigh 
a núachdaráin, agus do chunnairc se an 
luchd céoil agus an chuideachda ag déun- 
amh míoshúaimhnis, 

24 A deir sé rá, Ímthighidh romhaibh : 
Óir ní bhfuil an cailin marbh, achd na 
codladh. Agus do rinneadarsan fonómhad 
faoi. 

25 Agus an tan do cuireadh an chuid- 
eachúa a mach, do chúaidh sé a sdeach, 
agus rug sé air láimh uirrthe, agus do éirigh 
an cailín. “- 

26 Agus do chuáigh an tásesa a mach 
ar feadh na talmhansin uile. 

27 4] Agus an tan do imthigh Iósa as 
sin, do leanádar días dall é, ag éimhghe, 
agus ag rádh, Déuna trócaire oruinn, a 
mhic Dháibh. 

23 Agus an tráth thámic sé a sdeach 
don tigh, tangadar na doill chuige : agus a 
deir Iósa ríu, An gcreidthí gur ab eídir 
leamsa so do dhéanamh? A deirid siadsan 
ris, Creidmíd, a Thichearna. 

29 Ann sm do bhean sé ré na súilibh, 
ag radh, 'Teagemhadh dháoibh do réir bhur 
gcreidimh, 

30 Agus do hoseladh a súile; agus do 
bhagair Iósa go réur orrtha, ag rádh, 
'Tabhraidh dha bhur naire nach bhfuighe 
duine ar bath a fhios so. . 

31 Achd ar ndul a mach dhúibhsean, 
do leathnuigheadar a chlúsan fan ttalamh- 
$ia uile, , 
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Gairn nan absdal. 


8329 4| Agus an tan do chúadarsan a 
mach, féuch, tugadar dúine balbh chuige 
ann a raibh deamhan. 

358 Agus tar éis an deamhan do theilg- 
ean a mach, do labhair an balbhán : agus 
do ghabh iongantas an pubal, ag rádh, Ní 
bhfacas a leithéide so a Níosrael ríamh. 

834 Achd a dubhradar na Phairisimgh, 
'Tre phrionnsa na ndeamhan theilgeas sé a 
mach na deamhain. 

35 Agus do ghabh Iósa timcheall gach 
uile chathrach agus baile, ag teagasg ann a 
sionagógaibh, agus ag seanmóir shoisgéil 
na rioghachda,agus ag slanughadh gach uile 
easláinte éagcruáis a. measg an phubáil. 

836 ff Agus an tan do chunairc sé an 
slúagh, do ghabh truaighe ghéar dhóibh é, 
ar son go rabhadar curtha, ar na leath- 
nughadh agus ar na sgaradh, mar cháorcha 
ag nach bhfuil tréadaighe. 

37 A deir sé an tansin re na dheis- 
giohlaibh, Go deimhin ás mór an fóghmhair, 
agus is beag an luchd oibre; 

38 Uime sin guidhidh Tighearna an 
fhóghmhair, luchd oibre do chur a mach 
chum a fhóghmhair fáin. 


, CAIB. ae: 

Gairm, 5 múnadh, 16 agus conhfhurtacht 
an dá dheisciobal déag. 
ass ngairm a dha dheisgióbal déae, 

tug sé chumhachda dhóibh a naghaidh 
na spiorad neamhghlan, do chum go tteilg- 
fedis a mach íad, agus go sláneochaidis 
gach uile easlainte agus éagcráas. 

9 Agus a síad so anmanna an dá easbal 
déug; An cheadduine dAíobh, Síomón, da 
ngoirthear Peadar, agus Aindrías a dhear- 
bhráthair; Séumas máÁac Sebedé, agus 
Eóin a dhearbhrathair. 

83 Phúip, agus Bartalomeus; 'Tomás 
agus Matta fear cruinnighthe an chusduim ; 
Séumus mhac Alpheus agus Lebcus, dara 
chomhainm Tádéus; 

4 Síomón ó Chánaan, agus Iúdas Iscar- 
1Ótes, an té fós do bhraith eisean. 

5 4“ Do chuir Iósa an da fhear dhéugso 
a mach, a tabhairt aitheantadh dhóibh, ag 
rádh, Na gabhaidh go slighe na Gcineadh- 
ach, agus na heírghigh a sdeach a gcathuir 
na Samaritáanach ; 

6 Achd go madh táosga rachtháoi chum 
caorach thighe Israel atá ar ndul a múgha. 

7 Agus ar nimtheachd dhaoibh, déunidh 
seanmóir, ag radh, Do dhruid nóghachd 
neimhe gibh, 

8 Slánaighidh na ceaóine éugcrúaidhe, 
glanaigh na lobhair, dúisgidh na mairbh, 
teilgidh a mach na deamhain: a naisgidh 
fúarabhair, tabhruidh uáibh a naisgidh. 

9 Na soláthruigh Ór, na airgead, na 
tha in bhur gcreasaibh, 
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MATHA. 


Do bhir Criosd coinhfhurtachd 


10 Ná mala chum na sligheadh, na 
dha chóta, na bróga, na bata : óir is fiu an 
fear oibre a chuid d4fhaghail. 

11 Achd giodh bé ar bith cathair no 
baile ann a rachdaoi a sdeach, fíafruigh- 
idh cía bhías deangmhalta innte; agus 
fanaidh ann sín nó go bhfágotháoi 7. 

12 Agus ar ndul a sdeach don tigh 
dhaoibh, beannuighidh dhó, 

13 Agus mas fíu an tighsin é, go bhfogh- 
nuigh bhur mheannughadh dhó: agus 
muna fiu, go bhfllidh bhur mbeannughadh 
chugaibh féin a rís. 

14 Agus giodh bé neach nach géubhaidh 
sibhsi, agus nach éisdfidh bhur mbriathar, 
ar ndul a mach as an teach nó as an gcath- 
ruighsin díbh, craithidh dhíbh lúaithreadh 
bhur gcos. 

15 Á deirim ribh go deimhin, go madh 
socamhluidhe do thalamh luchd Shodóm 
agus Ghomorra a ló an bhreitheamhnus, 
nó don chathruighsin. 

146 $ Féuch, cuirimse sibhse mar 
cháorchaibh a measg mhadradh állta: ar 
anadhbharsin bídhidh ghc mar na haith- 
reacha neimhe, agus neamhurchóideach 
mar na colama. 

17 Achd bídhidh ar bhur gcoimhéd ar 
na daoinibh: óir do bhéuraid síad a laimh 
sibh do chomhairleachaibh, agus sgíáursfuid 
sibh ann a siónagógaibh ; 

18 Agus fós béarthar sibh chum úachd- 
arán agus chum rioghtheadh ar mo shonsa, 
mar fhínné dhóibhsean agus do na Cin- 
eadhachubh,. 

19 Achd an tan do bhéaraid síad úatha 
a laimh sibh, na. bíodh na rochas oruibh 
cionnas no créd laibhéorthaoi: Óir do 
bhéarthar dhaoibh ar a núarsin féin an ní 
laibhéortháoi. 

20 Oír ní sibhsí labhrus, achd Spiorad 
bhur Nathar féin labhrus ionnaibh. i 

21 Agus do bhéaruidh an dearbhrathair 
a dhearbhrathair chum báis, agus an tath- 
air an mac: agus éireochuidh an chlann a 
naghuidh a naithreach agus a maithreach, 
agus do bhéuraidh fa deara a gcur chum 
báis. 

oo9 Agus biaidh fúath ag gach uile 
dhuine dhíbh arson manmasa : achd giodh 
bé fhuiléongas go dtí deireadh a sé so 
shlainéochthar. . ' 

23 Agus an tan ghéarleanfmid síad sibh 
sa ccathruighsi, teithidh go cafhruigh eile: 
oir go dearbhtha a deirimsií ribh, Nach 
géubhthaoi timcheall chaithreach ISrael, 


.suil thiocfas Mac an duine. 


o4 Ní bhfuil an deisgiobal ós cionn a 
mhaighisdir, n& an searbhfhóghantuighe Ós 
cionn a thighearna. 

25 As lór don deisgiobal bheith mar a 
mhaighisdír, agus don tshearbhfhoghan- 


do na deiscioblaibh, 


tuidhe bheith mar a thighearna. Má 
ghaireadar Beelsébub dfhior an tighe, a né 
nach mó ná sin ghoirfid é dá mhuinntir ? 

26 Ar a nadhbharsin na bíodh a neagla 
oraibh : Óir ní bhfuil ní ar bith folaighthe, 
nach dtiocfuidh chum soills; agus ní 
bhfhuil énní ar ceilt, nach aitheontar. 

27 An ní a deirúnsí ribh ann sa dor- 
chadus, abruidhsi é ann sa tsolus: agus an 
ní do chluinntí in bhur gclúais, foillsighe é 
air mhullach na tighthe. 

28 Agus na bíodh oruibh eagla na 

.muinntíre mharbhas an corp, agus leis 

nach éidir an tanam do mharbhadh: achd 
go madh mó bhías eagla an tí ud oraibh 
le nab éidir an corp agus an tanam do 
mhilleadh a mífrionn. 

29 A né nach reacthar dhá ghealbhann 
ar fhéorhng? agus ní thuitfidh aon aca ar 
an dtalamh gan bhur Nathairse. 

30 Achd cheana atá grúag bhur gceinnse 
uile ar na comháireamh. 

531 Ar a nádhbharsin na bíodh eagla 
oraibh, is [éarr stbhsí ná mórán gealbhánn. 

39 Ar a nadhbharsin wiodh bé aid- 
mhéochas misi a bhhfiághnuisi na ndáoine, 
aidmheocuidh misi eision a bhfíaghnais 
Mathair atá ar neamh. 

353 Apus gidh bé shéanfas misi a bhfíiagh- 
nuis! na ndaoine, séanfuidh misi eisean a 
bhfíaghnuisí Mathair a tá, ar neamh. 

54 Ná measaigh gc dtáimc misi do chur 
shíothchana ar an dtalamh: ni do chur 
shíothchana tháinic mé, achd do chur 
cloidhimh. : 

35 Oir tháinic me do chur duine a 
naghaidh a athar, agus na hinghine a 
naghuidh a mathar, agus mná. an mhic a 
naghuidh mathar a céile. 

36 Agus budh naimhde do dhuine a 
luchd éintighe féin. 

37 Gaodh bé grádhuigheas a athair no a 
mhathair ni is mó na misi ní fiu é misi: 
agus giodh bé ghradhuigheas a mhac nó a 
Inghean ós mó chionnsa ní fiu é misi. 

58 Agus an té nach nglacann a chros, 
agus nach leanann misi, ní fiu é iaisi. 

39 Giodh bé gheabhas a anam cailleéidh 
sé é: agus giodh bé chaillíeas a anam air 
mo shonsa do gheabhaidh sé é. 

40 4 An té ghabhas sibhse chuige 
gabhaidh sé misi, agus giodh bé ghabhas 
misi gabhuidh sé an té do chuir úadh mé. 

41 An té ghabhás fáidh a nainm fáidhe 
do gheabhuidh sé túarasdal fháidhe; agus 
giogh Lé ghabhas fíréun a nainm fhíréin 
do gheabhaidh sé túarasdal fhíréunaigh. 

42 Agus giodh bé bhéuras cupán 4wisee 
fhúar amháin ré na ól do aon do na daúin- 
ibh beagasa, a nainm desgiobuil,a deirimsi 
ribh go fírinneach, Nach chaillfidh sé a 
lúaidheachd, 
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CAIB. XI. 


Teachdaireacht Eoin go Hiosa, 90 ogus 
searmoin, shearbh do dhaoinibh dois 
theagaisc, 98 achd muirneach, do 
nuirisiol, umhal. 


GUS tárla, a núair da chriochnuigh 

Iósa aitheanta do thabhairt da dha 
dheisgíobal déng, gur mthioh sé as sin do 
sheammóir agus do theagasg ann a gcaith- 
reachuibh sí. 

2 Anois an tan do chúalaigh Eóin 
ann sa phriósún gníomhartha Chríosd, ar 
gcur deist da dheisgiobluibh /ádáA, 

3 A dubhairt sé ns, An tusa an té úd 
do bhí chum teachda, nó an mbia súil 
againn réd atharrach ? 

4& Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé rín, Ímthighidh agus inaúisigh Deoin na 
néithe do chluinntí agus do chuthí : 

5 Do gheibhid na doill a radharc, agus 
siobhluid na bacaigh, glantar na lobhair, 
agus da chluinid na bodhair, dúisgthear na, 
máirbh, agus a tá an soisgéal da sheanmóir 
do na bochdaibh. 

6 Agus is beannughthe an tá, nach 
bhíuighe scannail 1onnamsa. 

7 4 Agus ar nimtheachd dóibhsion, do 
thionnseain Iósa teachd thar Eóin ns an 
gcoimhthionól, ag rádAá, Créd é an ní agá 
ndeachabhair a mach fan fhásach da 
fhéachain? An giolcach dá bhogadh ag 
an ngáoith ? 

8 Achd créd é an ní agá ndeachabhair 
a mach dá fhéuchuin? BDuine a tá ar na 
éadughadh re héaduighibh míne? féuch, ' 
an mhuinntir chuireas éad,ighe míne iompa 
is a dtightlubh na ríogheadh bhíd síad. 

9 Achd créd é anní ag'a ndeachabhair 
a mach da tfhéuchain? Fáidh? a deirim 
ribh go deimhin, an ní as mó ná fáidh. 

10 Oira sé so an fé, air a sgríiobhthar, 
Féuch, cuimmsí mo theachdaire romhad, 
neach ullmhéochas do shlighe romhad. 

11 A deirim mibh go fírinneach, Nach 
ar éirghidh eidir chlannaibh'na mban neacA 
is mó n& Eoin baisde : ach cheana giodh 
bé is lucha ann sa rioghachd neamhdha is 
mo é ná eisean. : 

12 Agus ó láethibh Eóin Baisde gus a 
nois a ta foiréigean da dhéanamh ar an 
rionrshachd neamhdha, agas fúaduighid 
luchd fhoiréigin i. 

13 Oír do rinneadar na faiche uile agua 
an dligheadh fáigheadóireachd go Héoin. 

14 Agus mas toil libh a ghabháil, sé se 
FEhas, do bhí chum teachda. 

15 Giodh bé aea bhfuil clúasa chum 
éisdeachda, eisdeadh sé. 

16 4 Achd cía lé a samhleóchuidh mé 
an geinealachso? Is cosmháil é ré gar- 
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lachuibh shuigheas ar na marguidlabh, 
agus eimhgheas ar a gcompánachuibh, 

Í7 Agus a deir, Do nnneamar céol 
dhaoibh, agus ní dhearnábhairdámhsa ; do 
cháoineamar dháoibh, agus ní dhearnábhair 

ul. 

4 18 Oír tháinic Eóin ní ag ithe ná ag Ól, 
agus a deirid síad, A tá deamhan ann. 

19 Tháinic Mac an duine ag ithe agus 
ag Ól, agus a deimd, Féuch an duine cráos- 
ach, agus pótaire fíona, cara na bpmbho- 
cánach agus na bpeacthach. Gadheadh a 
ta an ghhocas ar na saoradh ó na. cloinn 
féin. 

20 € Do thionnsgan sé an tansin 
milleán do thabhairt do na cathrachaibh 
ann ar íoillsgheadh mórán da shubhail- 
cidhabh, ar son nach dearnadar aithríghe: 

21 1]s anáoibhinn dhuit, a Chorasin! is 
anáaoibhinn duit, a Bhetsáida! oir da madh 
a '[tírus agus a Sídon, do dhéantuidhe na 
maorbhuile, do rinneadh ionnaibhsí, is fada 
ó shoin do dhéidís aithrighe a néadach 
róin agus a lúaith, 

29 Achd cheana a denms nbh, Go 
madh socamhluighe do 'Thíruas agus do 
Shídon a ló an bhreitheamhnus, na 
dháoibhsi. - 

25 Agus tusa, a Chapernáum, a t4 ar 
do thógbhail súas go neamh, téilgfidhthear 
síos go hifnonn thu : óir da madh a measg 
luchd Shodoim do dhéantuidhe na míor- 
bhuile, do rinneadh ionuadsa, do anfaidis 
gan sgyios gus a. miu, 

24 Achd cheana a deiwimsi rmbh, Go 
madh socamhluighe do dhúthaidh /achád4 
Shodonm a ló a bhreitheamhnúuis, ná dhuitsi. 

25 4] Do fhreagair Iósa a nuáirsin agus 
a dubhairt sé, Do bheinm buidheachas 
dhuit, a. Athair, a 'Thighearna neimhe agus 
talmhan, ar son gur fholuigh tú ná neithese 
Ó dháonabh eagnuidhe agus tuigseanacha, 
agus gur nocht tú íad do leanbaibh. 

26 A seadh, Athair: do bhrígh gur ab 
mar sin do bhí do dheaghthoilse. 

27 A tá gach uile uí ar na thabhairt 
dhamhsa ó Máthair: agus ní háithuidh 
déinneach an Mac, achd do Náthair; agus 
ní haithnidh deinneach an Tathair, acha 
don Mhac, agus dá gach áon darabaáaill 
leis an Mac a fhoillsiughadh. 

28 4 “gidh chugamsa, uile a bhfuilú 
tuirseach agus fA anúalach trom, agus do 
bhéaraidh mé fúaradh dhaoibh. 

29 'Tógbhuidh mo chuingsi oraibh, agus 
foghlamuigh úaim ; Óir a táim coannsaighe 
agus (mhal a gcroidhe: agus do gheabh- 
thaoi súaimhneas dá bhur nanmaibh. 

30 Oir a tá mo chuingsí súiomchuir, 
agus a ta múalach éadtrom, I 
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Gur fearr trócaire no iodhbairt, 99 gur 
chuir Críosd. naghaidh na ndeamhan, 
mar fhéath riu, 51 agus gur ro bháogh- 
lach bhith tarcuisneach ar an Spiorad 
Naoimh. 


O chúaidh Iósa f4 námsin an sá 

tsáoire thríd na gortaibh; agus do 
bhí ocras air a dheisgiobluibh, agus do 
thionnsgnadar déasach do bhúain, agus a 
nithe, 

2 Agus an tan do choncadar na Pháir- 
isinigh so, a dubhradar misean, Féuch, do 
ní do dheisgíobail ní nach cóir do dhéan- 
amh ann sá tsaoire. 

3 Agus a dubhairt seision ríu, A né nár 
léaghabhair créd do rinne Dáibln, an tan 
do bhí ocras air féin, agus ar an mhuinntir 
do bhí ná fharradh; 

4 Ciondas do chúaidh sé a sdeach go 
tigh Dé, agus do ith sé aráin ná híodh- 
bartha, nar cheaduightheach dhó féin, ná 
don droing do bhí na fhochair dithe, achd 
do na sagartaibh a mham? 

5 No a né nár léaghabhair ann sa 
dhgheadh, go mbrisid na sagairt ann sa 
tteampoll an tsaoire lá na sabboide, agus 
go bhfuilid neimhchiontach ? 

6 Achd a deirim ribh, Go bhfuil neach 
is mÓ na an teainpoll ann so. 

7 Agus da mbeith a fhios agaibh créd 
is ciall dó so, Is trócaire 3s aill leam, agus 
ní híodhbairt, ní dhaimnéochadh sibh na 
daóine neimhchiontacha. 

8 Oír a sé Mac ann duine Tighearna na 
sabbóide féin. 

9 4] Agus tar éis imtheachda as sin dó, 
tháimic sé dá. sionagóig, síd. 

10 Agus, féuch, do bhí duine ann ae a 
raibh lamh sheargthuighe. Agus do fhiof- 
ruigheadar dhe, ag rádh, An ceaduigh- 
theach leigheas do dhéanamh annsa tsaoire, 
1Ónus go gcuirfidis cuis alt. 

11 Achd a dubhairt séisean ríu; Cía 
agaibhsi duine, agá mbíadh áaonchaora a 
mháin, agus dá dtuiteadh sí air an tsaoire 
a bpoll, nach mbéaradh uirrthe, agus nach 
dtoiseabhadh a nios í ” y 

12 A né nach inór is fearr duine na 
caora? Ar a nadhbharsin is ceaduigh- 
theach maith do dhéanamh air an tsáoire. 

13 Ann sin a deir seiseanris an duine, Sín 
a mach do lamh. Agus do shín; agus do bhá 
sí ar na haiseag slán, mar an láimh eile. 

14 4] Agus ar ndul a mach do na Phar- 
isineachaibh, do chúadar a gcomhairle na 
aghaidhsean, do chum go mullfidís é. 

15 Agus an tan do aithin Iósa so, do 
imthigh sé as sin : agus do lean slíragh mór 
€, agus do shlánaigh sé íad uile; 


N: chaithfigh Satan, Satan amach. 


16 Agus do rinne sé bagar orrtha do 
chum nach déanaidís follus é. 

17 Do chum go gcoimhlíonfuidhthe an 
ní a dubhradh tré Esaías faidh, a deir, - 

18 Féach mo shéarbhfhoghantuaidhe 
féin, do thogh mé; mo ghrádh féin, dá 
bhfml toil mhór ag manam : cuirfidh mé 
mo spiorad féin air, agus inneosuidh sé 
breitheamhnus do na Cineadhachaibh,. 

19 Ní dhéanaidh sé ceannairc, ní 
dhéanaidh sé éimhehe; agus ní chluinúidh 
neach ar bith a gháth air na sráidibh. 

20 Ní bhrisúidh sé eiolcach brúite, agus 
ní mhúchaidh sé líon do ní deatach, nó go 
dtuguidh sé breitheamhnus chum búadha. 

21 Agus 1s ann a ainmsean bhias muin- 
idhin ag na Cineadhachuibh. 

22 46 “Tugadh chuige an tansin duine 
ann a raibh deamhan, do bhí dall, agas 
balbh : agus do shlánaigh sé é, ionnus gar 
labhair an balbhán agus go bhfacuidh 
an dall. 

23 Agus do ghabh iongantus an pubal 
“” uile, agus a dubhradar, A né nach é so 
mac Dháibhí? 

24 4 Agus an tan do chúaladar na 
Phainsimgh so, a dubhradar, Ni theilgeann 
an féarso na deamhain amach, achd tté 
Bheilsebub prionnsa na ndeamhan. 

25 Achd au tan do aithin Iósa a smúain- 
Gghthe, a. dubhairt sé riu, Gach ríoghachd 
atá roinnte na, haghaidh féin biáidh sí na 
fasach; agus gach uile chathair nó teagh 
a tá roinnte na aghaidh féin nú sheas- 
fuidh sé: 

26 Agus ma theilgeann Satan, Santan 
a mach, a tá sé roinnte na aghaidh féin ; ar 
a nadhbharsin cionnus anfus a ríochachd 
na seasamh ? 

27 Agus mas le cumhachdaibh Bheil- 
sebub theilgimsi a mach na, deamhain, cía 
lé a dteilgid bhur gclannsa a mach úad 9 
air a nadhbharsin béid siadsan na mbreith- 
eaimhúin oraibhse. ' 

28 Achd más lé Spioruid Dé theileima 
ag. mach na deamhain, thamic ríoghachd Dé 
chugaibhsi go deimáin,. 

29 No cionnas is éidir lé héinneach dul 
go tigh dhuine láidir, agus a. airnéis tighe 
dfúadach leis, muna eceangluidh sé ar tús 
an duine láidir? agus anu sin sladfuidhe sé 
a. thigh. 

50 Giodh bé nach bhfuil leamsa a tá sé 
a maghaidh; agus giodh bé nach ccruinn- 
isheann leamsa scabuighe sé. 

51 Air a nadhbharsin a deinm ubh, 
Go maithfidhthear gach peacadh agus gach 
blaspheime do na daoinibh: gidheadh ní 
maithfíidhthear do na daoinibh, blaspheíme 
a naghaidh an Spiorad Naoimh. 

“ 82 Agus giodh hé neach a. déaraidh 
focal a naghaidh Mhic an duine, maith- 
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. Ionas na fioghair do Chríosd, 


fidhthear dhó é: achd gíodh bé neach 
laibhéoras a naghaidh an Spiorad Naóimh, 
ní maithúidhthear dhó é, ann sa tsáoghal- 
50, ná ann sa (sáogáaí a tá a teachd. 

833 Ceachdar do dha ní, déanaidh an 
crann maith, agus a thoradh maith; no 
déanaidh an crann lobhtha, awus a thoradh 
lobhtha : óir is as a thoradh aithéantar an 
crann. 

34 A shliochd na naithreach neimhe, 
cionnas is éidir hbh neithe maithe do 
labhairt, Ó a tá sibh féin go holc ? Óir is as 
anlán an chroidhe labhrus an héul. 

35 Do bheir an duine maith neithe 
maithe as cisde maith a chroidhe : agus 
do bheir an drochdhuine droichneithe as a 
dhroichchisde. 

36 Achd a deirim ribh, Go dtiobhraid 
na dáoine cúntas úatha lá an bhreitheamh- 
puis,ar son gach aóinbhreithre díomhaóin- 
ighe agá, iaibhéoraid síad. 

37 Oir is as do bhríathruibh sháor- 
fuidhthear thú, agus is as do bhríathruibh 
dúaiméóntar thú. 

38 4 Ann sin do fhreagradar dream do 
na. seríobuidhibh agus do na Phairisín- 
eachaibh, ag rádh, A Mhaiglusdir, is. 
mían linn comharta dfaicsin 4ait. 

39 Achd ar bhfreagra dhósan, a dúbh- 
airt sé ráú, Íarruidh an geinealach olc agus 
adhaltrannach comhartha ; agus ní tiobh- 
arthar comhartha dhóibh, achd an comh- 
artha úd Iónas au fhaidh : á 

40 Oir mar do bhí Ionás a mbroinn an 
mhíl mhóir trí lá agus trí oidhche : is mar 
sin bhías Mac an dhune a gcroidhe na 
talmhan tri la aeus trí oiahche. 

41 Eiréochaidh luchd Ninebheh a 
mbréitheamhnus leis an ngeinealachso, 
agus daimneochaid síad é: Óir do minn- 
eadarsan aithrigh ag seanmoir Íónas; agus, 
féuch, a tá neach is mó ná. [ónas ann so. 

49 Eíreochuidh bainríoghan an táoibhe 
budh dheas a mhreitheamhnus leis an 
ngeinealachso, agus daimnéochuidh sí é: 
Gir thainic sisí ó leithimealuibh na talmhan 
déisdeachd ve heagna Sholamh; agus, 
féach, & é neach as mó ná Solamh 
ann so. 

43 Tar eis dul don spioraid neamhghlain 
as an duine amach, síobhluidh se thrá 
ionadaibh tíorma, ag tárraidh suáimhms, 
agus ní fhaghann é. i . 

44 A deir sé an tansin, Iáillúdh mé 
dom thigh, as a ttainic mé; agus tar éis 
teachda dhó, do gheibh sé folamh, sgúab- 
tha, deachmhaiseach é. i 

45 hnthighidh sé an tansin, agus do 
bheir sé seachd spioraide eile is measa nó 
é féin leis, agus ar ndul a sdeach áitnglúd 
síad ann sin: agus is measa c?ríocA dheigh- 
eanach an duine úd ná a thosach. Agus 


án. sioladoir. 


is mar sin teigeamhas don droichgheineal- 
achso. 

46 4] Agus ar mbeith dhó fós ag labhairt 
ris an bpubal,fénch, do sheasadar a mhath- 
air, agus a. dhearbhraithreacha a muiph, 
ag iarraidh sal hartha ris. 

47 Agus a dubhairt neach eigin ris, 
Féuch, a tá do mhathair agus do dhear- 
bhraithreacha na seasamh a muigh, ag 
iarraidh labhartha riot. 

48 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé ris an té do innis so dhó, Cía hí mo 
mhathair? agus cía hiad mo dhearbhraith- 
reacha ? 

49 Agus ar síneadh a laimhe chum a 
deisciobal dó, á dubhairt sé, Féuch mo 
mhathairsi agus mo dhearbhraithreacha ! 

50 Oír giodh be neach do dhéanaidh 
toil Matharsa a t8. air neamh, a sé so mo 
dhearbhrathairsi, agus mo dheirbhshíur, 
agus mo mhathair, 


CAIB. XIII. 


Seanmóir gun an tsioladóir, 18 ar na foill- 
siughadh; 53 agus lósa fa neimhchion, 
amháin ag muinntir a thir féin. 


GUS ar nimtheachd Díosa a mach 
as an dteach an lásin, do shuigh sé 
laimh ris an bhfairge,. 

2 Agus da chruinnigheadar 
móra chuige, ionnas ar ndul a 
luing, gor: shuidh sé; agus do 
slúagh uile ar an dtráigh. 

3 Agus do labhar sé móran rá a 
gcosamhlachduibh, ag rádh, Féuch, do 
chuaidh síoladóir a mach do char sil; 

4 Agus ag cur an tsíl dó, do thuit cuid 
dhe chois na, shgheadh, agus tangadar na 
héanlaith, agus a aúadar é: 

5 Agus do thuit cuid eile dhe a bhréaran 
chlochach, mar nach raibh móran úire 
aige: agus do thás sé go lúath, do bhrígh 
nach bhíúair sé doimhneachd na talmhan: 

6 Agus ar néirghe don ghréin, do dóidh- 
eadh é; agus ar son nach raibh fréumh 
aige, do shearg sé. 

7 Agus do thuit cuid eile dhe eidir 
mhuineach; agus do éirghe an muineach 
súas, agus do mhach sé é: 

8 Agus do thuit cuid eile dhe a dtalamh 
mhaith, agus tug sé toradh, cuid céud- 
uiread, cuid trí fichid uiread, cuid a deich 
fichead uiread. 

9 Gidh bé agá bhfuilid clúasa chum 
éisdeachda, éisdeagh sé. - 

104] Agus tangadar a dheisciobuilchuige, 
agus a dubhradar ris, Créd fa labhrann tú 
riu a gcosaimhlachduibh ? 

11 Agus ar bhfbhreagra dhósan a 
dubhairt sé ríu, Do bhrígh gur ab daóibhs 
tugadh fios rúindíomhra na ríoghachda 
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neamhdha, do bheith agaibh, agus níor 
tugadh dhúibhsean é. 

19 Oír giodh bé neach avá bhfuil ní, is 
do do bhéarthar, agns biaidh go léor aige : 
achd giodh bé neach a tá gan ná, toig- 
éabhtliar úadh fós an aí a tá aige. 

138 Air a nadhbharsin labhram ríu a 
gcosamhlachdaibh : óir giodh a tá radharc 
aca ní fhaicid síad; agus giodh a tá 
éisdeachd aca ní chluiníd síad, agus ní 
thuigid síad, 

14 Agus cóimhlíontar ionnta fáichead- 
GÓireachd Esaiás, a deir, Le héisdeachd do 
chluinfidhe, agus ní thuiptidhe; agus ag 
amharc do chífidhe, agus uí budh léir 
dhaóibh : 

15 Oír a tá croidhe an pbubuilsí ar na 
reamhrughadh, agus do chfialadarro bodhar 
lé na gclúasaibh, agus do chaochadar a. 
súile; deagla go bhfaicfidis lé na síilibh, 
agus go gcluinfidis lé na gclúasailh, agus 
go dtuigfidís le na gcroidhe, agus go bhúilk- 
fidis, agus go leighéosainnse íad. . “-w 

16 Achd as beannaighthe bhur síúlesn, 
do bhrígh go bhfaicid síad: agus bhur 
gclúasa, do bhrígh go gcluinid siad. 

17 Oír a deinmsi mibh go fírinneach, 
Gur ab iomdha faidhe agus hréanuigh lé ar 
mhían na neithesi do chithis dfaicsin, 
agus ní fhacadar; agus An&4 nei(e do 
chluinti do chloisdin agus ní chúaladar. 

13 “9 Air a nadhbharsin éisdigh ré 
cosamhlachd an tsíoladóra. 

19 Coimhmionca agus éisdeas duine 
bríathar na ríoghachda, agus nach dtuig- 
eann sé é, tig an droichspiorad, agus fúad- 
uighe se an ní do cuireadh ann a chroidhe. 
Ag so an duine úd ann ar cuireadh an 
siol chois na slígheadh. ! 

20 Agus an té úd ann ar cuireadh an 
síol a bhfearann chlochach, a sé sud an té 
do chluin an bhríathar, agus ghabhas 
chuige é do lathair maille re gáirdeachas; 

21 Achd ní bhfúil tréamh aige ann féin, 
achd fanuidh sé ar feadh tamaill: agus 
an tan thig trioblóid nó búaidhreadh ar 
son na bréithre, air ball do gheibh sé 
oilbhéim, ! 

209 Agus an neach úd ann ar cuireadh 
an síol a measg an mhuinigh ag so an té 
do chluin an bhríathar; agus múchaidh 
róchúram an tsaoghailsi, agus mealltóire 
eachd an tsaidhbhris an bhríathar, agus 
bí sé gan toradh. . 

23 Agus an té úd ann ar cuireadh an 
síol] a bhfearann maith a sé so an té do 
chluin, agus thuigeas an bhríathar; agus 
iomchras toradh, agus do bheir, cuid 
céud uiread, cuid trí fichid, agus cuid 
eile a deich fichead. I 

o4 9 Do chur sé cosamhlachd eile 
chuca, ag rádh, Is cosmhail ríoghachd 


An chruithneacht agus an cogal. 


neimhe ré duine do chmr síol maith ann a 
fhearaun : 

25 Agus an tan do bhádar dáoine na 
gcodladh, thaimc a namhaid agus do chuir 
sé cogal thríd an gcruithneachd, agus do 
imthigh sé roimhe. 

26 “Agus an tan do fhas an geamhar, 
agus tug sé a thoradh, anu sin do fhoillsigh 
an cogal é féin. 

97 Achd ar dteachd do shearbhfhógh- 
antaóibh fhir an tighe, a dubhradar ris, A 
thighearna, a né nach síol maith do chuir 
tú ann tíearann ?” air a nadhbharsin cáit 
as a bhfaghann sé an cocal ? 

28 Agus a dubhairt seision ríu, Easg- 
cara éigin do rinneso. Agus a dubhradar 
na searbhfhoghantuidhe ris, A náill leachd 
air a nadhbharsin go ndeachmáoisne agus 
go gcruinueochamuois a bhfochair a chéile 
iad? 

29 Agus a dubhairt seisean ró, Ní 
háill; air eagla ag cruinneaghadh an chog- 
ail daóibh, uo mbeanfadh sibh an chruith- 
neachd as a tréamhaibh a naúinfhcachd ns. 

30 Fuilneidh dhoibh aráon fás no go 
dtí an fóghmhar: agus a naimsir a nfógh- 
mhair déara misi rém luchd baana, Cruinn- 
ighidh ar tús an cogal, agus ceangluidh 
é na phunnannaibh dochum a loisgthe, agus 
cruinnighidh an chruithneachd dom sgiíoból. 

31 43 Do chuir sé cosamhlachd eile 
chuca, ag radh, Is cosmhul ríoghachd 
neimhe ré gráinne síol inusdaird, do ghabh 
neach chusge, agns do chuir sé ann a 
fhearann: 

32 A sú go deimhin as lúgha do na 
huile shíoltuibh: gidheadh an tan fhásas 
sé, a sé is mó do na luibheannaibh, agus 
do nithear crann de, ionnas go ttigid éan- 
laith a naiéir agus go ndéanaid a nid ann 
a ghéagaibh. 

33 4 Do labhair sé cosamhlachd eile 
riú; as cosmhail rioghachd neimhe ré 
laibhín do ghlac bean, agus do fholaigh sí 
a dtrí pheice mine, nó gur ghabh an tiomlán 
laibhín. 

534 Do labhair Iósa na neithesi uile ris 
an bpubal a gcosamhlachdaibh ; agus níor 
labhair sé ríu achd a gcosamhlachdaibh : 

35 Do chum go gcoimhlíonfuidhthe an 
ní a dubhradh leis an bhfáidh, a deir, 
Oisgéoluidh mé mo bhéul tré chosamh- 
lachdaibh; nochdfuidh me neithe a tá 
foluighthe ó Ó thosach an domhain. 

36 “i Air léigean an tsluáigh úadh an 
tansin, tháinic “Iósa a sdeach a dtigh : 
agus tangadar a dheisciobail chuige, ag 
radh, Mínigh dhúinne cosamhlachd chogail 
an fhearainn. 

37 Agus air bhíreagra dhósan a dubhairt 
sé riu, An té chuireas an síol maith a sé 
Mas an duine é; 
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CAIB. 


XIII. Coismhuileachda ríoghacha neimhe, 


38 Agus'a sé an fearann an domhan; 
agus ,a sé an síol maith, clann na nogh- 
achda ; agus a sé an cogal clann an 
droichspioraid; 

539 Agus an námhaid do chuir é a sé an 
díabhalé; agus a sé an fóghmhar deireadh 
sm tsáoghail; agus a siad na búíanuidhe na 
haingil. 

40. Agus amhail mar chruinughthear 
an cogal, agus loisethear é lé teinidh; ; ús 
mar sin bhías a ndeireadh an tsoaghailsi. 

41 Cuirfidh Mac an duine a aingil féin, 
agus cruinneochuid síad as a rioghachd 
gach uilc scannail, agus an dream do ní 
éagcóir; 

42 Agus teilgid íad a núamhain air 
dearglasadh: : mar a mbía gul agus gíosgáan 
fiacal. 

4S Soillséochaid na. fíreanaigh an tan- 
sin mar an neréin a. riochachd a Nathar 
féin. Giodh bé aea, bhfuilid clúasa chum 
eisdeachda, éisdeagh sé. 

44 4] Mar an gcéudna, is cosmhail 
rioghachd neimhe lé cisde ar na fholach a 
bhfearann; noch tar éis a fhaghála, do 
fholuaigh duine, agus tríd an ngáirdeachus 
do bhí air ar a shon imthighidh sé agus 
reacaidh sé a bhfuil aige uile, agus ceann- 
uidhe sé an fear annsin. 

45 4 A rís, is cosmhail 
neimhe le ceannuighe áinghthe, 
clocha (iaisle: 

46 Agus ar bhfagháil aonneamh mhór- 
lúaighe dhó, do imthigh sé agus do reac se 
a raibh aige uile, agus do cheannaigh se 4. 

47 4 Aí ris, is cosmhail ríoghachd neimhe 
ré líon, ar na theilean ann sa bhfairge, 
agus chruínnigheas da gach uile shórt éise: 

48 Noch, an tan do Tíonadh, do thairrn- 
geadár na híasgairighe chum na trágha, 
agus ar suidhe dhóibh, do chruinnigheadar 
na héisg mhaithe a soithighibh, achd do 
theileeadar na droichéisg mhaini, 

49 Is mar sin bhías a ndeireadh an 
tsaorhail: rachaid na haingil a mach, agus 
dealóchuid na drochdháoine as lár ua 
bhíiréanach, 

50 Agus teilgfid íad a núamháin théi- 
neadh : mar a mbiá gul agus gíosgán 8éacal. 

51 A deir [ósa ríu, Nar “thuigeabháir 
na neíthese uile? A deiridsion ris, Do 
thmuiceamar, a Thighearna. 

52 Agus a dubhairt seisean ríu, Ara 
nadhbharsin gach uile sgrioba a/é togh- 
lomtha chum na ríochachda neamhdha is 
cosmháil é ré fear tighe, do bheir as a 
chisde neithe uúadha agus sean. 

53 d Agus am tan do chríochnáigh 
Iósa na cusamhlachdasa, tárla dhó, gur 
fhág sé a náitsin. 

51 Agus an tan tháinic sé dá dhuthuidn 
féin, do theagaisg sé íad ann a sionagoig, 


ríoghachd 
iarras 


Seeal bais Eoin Baisde. 


ionnas gur ghabh iongnadh mór íad, agus 
go ndubhradar, Cáit a bfháair an fearso a 
neaguaso, asus ná subháilce ? 

55 A né nach é so mac an tsáoir? a ne 
nach dá mhathair ghoirthear Múire? a né 
nach íad a dhearbhraithreacha, Seúmas, 
agus [Íóses, agus Simon, agus lúdas ? 

56 Agus a né nach bhfuilid a dheirbh- 
sheathracha uile éadruinne? Air a nadh- 
bharsin c8it ann a bhfúair sé íad so uile? 

57 Agus túarardar oilbhéim annsan, 


Achd a dubhairt Iósa riu, Ní bhfuil faidh ' 


fa neimhchion, achd ann a dhuthaidh féin, 
agus ann a thigh féin. 

58 Agus ní dhearnúuidh sé mórán mior- 
bhuileadh ann sin air son a michreidimh. 


CAIB. XIV. 
Baramhail Iorúiaith ar Iósa, 3 dicheann- 
adh Eoin Bhasde arson, & chearta 


theagasc, 15 agus tuille miorbhuille 
Chríosd. 


SA a námsin do chúalaidh Iórúaith an 
'Téatrarca clú Iósa, 

29 Agus a dúbhairt sé ré na shearbh- 
fhóghantuidhibh, A sé so Eóin Baisde; 
déirigh sé ó mharbhaibh; agus is dá 
bhrígh sin a táid subháilcighe ag oibreagh- 
adh ann. 

5 4i Oír do ghlac Iorúaith Eóin, agus do 
cheangail sé é, agus do théilg sé a bpríosún 
é ar son Heródias, mna Philib a dhear- 
bhráthar féin. 

4 Oir a dubhairt Eóin nis, Ní dlightheach 
dháit a beith agad. 

5 Agus an tan do budh mhían leis a 
chur chum báis, do bhí eagla an phubal 
air, oir do bhí meas fáidhe aca air Kóin. 

6 Agus an tan do bhí sóllamain an láoi 
ann a rugaidh Iorúaith dá dhéanamh, do 
rinneínghean Heródias damhsa na fhíadh- 
nuisi, agus do thaitin sí ré Hiorúaith : 

7 Ionnas gur gheall sé maille lé mionaibh 
go duobhradh sé dhí giodh be ar bhith ní 
do íarrfadh sí. 

8 Agus air bhfagháil teagaíse ó ná, 
mathair dhis, a dubhairt sí, “Tabhair 
dhamh ann so ceann Eóin Baisde air 
mhéis. 

9 Agus do ghabh doilgheas an irí: achd 
ar son a mhionna, agus nf, muinntire do bhí 
na suidhe ná chuibhreann, do áithin sé a 
thabhairt di. 

10 Agus ar gcur fáir dícheanta úadh, do 
bhean sé a cheann Déoin ann sa phríosún. 

11 Agus tugadh a cheann ai mheis, 
agus tugadh don chaúlín é : agus tug sisi dá 
mathaire: 

12 Agus tangadar a dheisciobáil an 
iansin, agus rupadar a chorp léo, agus 
do adhlacadar é, agus tangadar agus do 
inniseadar sis, Díosa. 
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Na cúig narain agus dá iasg. 


13 41 Agus an tan do chúlaidh Iósa, so, 
do chúaidh sé as sin a Juing a nionad 
fhásamhail air leith: agus an tan do 
chúalaidh an pubal sin, do leanadar dá, 
gcois é ó na caithreachaibh. 

14 4 Agus ar ndul a mach Diosa, do 
chonnairc sé coilmhthionól mor, agus do 
gabh trúaishe mhór dhóibh é, agus do 
shlánaigh sé na dáoine easlana. 

15 Agus an tan tháinic deireadh an láoi, 
tangadar a dheisciobuil chuige, ag rádh, 
Ait fhasamhail so, agus do chuaidh a 
naimsear thearainn cheana; léig ait an 
slúagh, do chum go miméochaidis do na 
bailtbh, agus go gceannochaidis bíadh 
dhóibh féin. 

16 Achd a dubhairt Iósa ráu, Ní righid 
síad a leas imtheachd; tabhruidhsí dhóibh 
ní lé na ithe. 

17 Agus a dubhradarsan ris, Ní bhfuil 
againn ann so achd cúig aráin, agus da 
íasg. 

is Achd a dubhairt seisean “rí, Tabh- 
raidh chugamsa íad ann so. 

19 Agus ar na áithne don phubal suidhe 
air an bhféur, agus ar nglacadh ná gcúig 
narán, agus an dá íasg, ag féachain súas 
air neamh, do bheannaigh sé, agus ar ná 
mbriseadh, tug sé ná harain do ná deis- 
eioblaibh, agus (wgadar ná deisciobail don 
tslúagh ú?4ad. 

20 Agus a dithadar uile nú, agus do 
sásuipheadh íad : agus do thogbhadár lán 
dha chliabhdhéag don bhiadh bhusde do 
bhí dtoigheall aca. 

21 Agus an mhuinntir do bhí ag ithe co 
bhadar a dumcheall chúig mhíle fear, leith 
a nuigh do mhnáibh agus do leanbaibh. 

99 4 Agus air ball do chuir Iósa 
dfhiachaibh ar a dheisciooluibh dul a 
luing, agus dul roimhe féin don táoibh oile, 
no go léigeadh sé an pubal úadh. 

23 Agus an tan do léig sé an puhal 
fadh, do chúaidh sé súas air shliabh ná, 
áouar do dhéanamh urnuighthe : agus an 
tan do bhí deireadh an láoi ann, do bhí sé 
an sin ná aonar. F 

24 Agus do bhí an long fá a námsin a 
meadhón ná fairge, dá tteilgean a nunn 
agus a nall ag na tonnaibh : óir do bhí an 
ghaoch na naghaidh, i 

25 Agus a gcionn an ceathramhadh 
faire do noidhche do ehúaidh Iósa na 
nionnsaidh, ag siobhal air an bhfáirge. . 

26 Agus an tan do chunncadar a dheis- 
ciobail é ae siobhal air an bhfairge, do 
bhadár air na mbuaidhreadh, ag rádh, Is 
gósda é; agus do éimhgheadar lé heagla. 

27 Agus do labhairlósa riu air an mball, 
ag rádh, Biúdh meisneach maith agaibh ; 
is Misi a tá ann ; ná, bíodh eagla oraibh. 

28 Agus tug Peadar íreagra air agus a 


Peadar ag siubhal ar an tuisge. 


dubhairt sé, A Thighearna, más tu atá. ann, 
aithin diomsa dul ad choinne air na huisg- 
idh. 

209 Agus a dubhairt seisean, Tárr, Agus 
an tan do chúaidh Peadar síos as an luing 
do shiobhail se ar na huisgidhibh, do chum 
teachd go Híósa. 

30 Achd an tan do chonnairc sé an 
gháoth laidir, do ghabh eagla é; agus a 
núair do thionnsgun sé dul a. níochdar, do 
ggread se,agrádh, A Thighearna, fóir orum. 

31 Agus ar síneadh a láimhe ar an 
mball Duósa, rug sé air, agus a deir sé ris; 
A fhir an chreidimh bhig, créd far 
ghabh cuntabhairt thú ? 

32 Awus an tan do chuadar a sdeach 
ann sa luing, do choisg an gháoth. 

33 Agus tangadar an luchd do bhí sa 
luing, agus donóruigheadar é, ag rádh, Go 
hrinneach is tusa Mac Lé. 

34 4 Agus an tan do chúadar tar íiisge, 
tangadar go talamh Genesaret. 

35 Agus au tan do aithnidheadar luchd 
na háaitesin é, do chuireadar fios air feadh 
na tíresin uile ar gach taobh dhíobh, agus 
tugadar gach a raibh easlán chúige ; 

36 Agus do chuireadar impadhe air go 
mbáiníidís lé himeal a éaduigh amháin ; 
agus an mhéid díobh do bhean do slanaigh- 
eadh íad. 


CAIB. XV. 
Gur bé peacadh do shalchas duine, 291 agus 
gu Vfuáir greim dhaingion chreidimh na 
mná ó Chanaan, a hiarratus di, 


NN sin tigid sgríobuighe agus Phairis- 
inigh Ó lIerusalem, eo Hiósag ag radh, 

2 Créd fá a saruighid do dheisciobailsí 
gnáathughadh na sinnsear”? oír ní ionnluid 
siad a lámha a núair ithid arán. 

83 Agus ar bhíreaera dhósan a dubhairt 
“sé riu, Créd fá sáruigheann sibhsi leis 
aithne Dé lé bhur ngnáthughadh féin ? 

4 Oír tug Día aithne, ag radh, Onóruigh 
" hathair agus do mhathair: agus, Giodh bé 
mhalluigheas a athair nó a mhathair, cuir- 
thear chum báis é, 

5 Achd a dheartháoisi, Giodh bé neach 
a déara re na athair nó ré ana mhathair, 
Gach tabhartus dá, dtugnimsi naim, rach- 
aidh sé a dtarbha dhuitsi; 

6 Agus mi onórfuidh sé a athair nó a 
mhathair. Agus mar sin do chuireabhair 
a neimhbhrigh aithne Dé tré bhur ngnáth- 
ughadh féin. 

7 A (uchd an fhúarchrábhaidh, is maith 
do rinne Esaías fáigheadúireachd bhur 
dtimcheall, ag rádh, 

8 Druididh an puhalsa leamsa lé na 
mbéul, agus onóruiphid me lé na bpusuibh; 
achd cheana is fada úaim atá a gcroidhe. 

9 Achd is a ndíomháineas onóruighid 
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 Peacadh shaluidheas an duine, 


síad misi, ag teagasg aitheanta na ndaoine 
mar theasase, 

10 $ Agus ar ngairm an tslóigh, a 
dubhairt sé riu, Eisdigh, agus tuigidh : 

11 Ní hé an ní théid a sdeach ann sa 
mbéul shaluigheas an duine; achd an ní 
thig as an imbeul, a sé so shaluigheas an 
duine. 

19 Ann sin thaneadar a dheisciobuil, 
agus a dubhradar ns, A ué nach dtuiseaun 
tú go bhfúaradar na Pharisínigh do cháúala 
an glórsa, oilbhéim ann ? 

13 Agus ar bhfreagra dhósan,a dubhairt 
sé, Gach uile phlanda, nach ar chuir Math- 
air neamhdhasa, beantuighthear as a 
fhréamhach é. 

14 Léigidh dhóibh féin : Is éoluighthe 
dalla a gcionn dall íad. Agus ma thréor- 
uigheanu dall dall éile, tuitid a raon 
sa díg. 

15 Agus ar bhfreagra do Pheadar a 
dubhairt sé ris, Mínigh dhúinne an chos- 
amhlachdsin,. . 

16 Agus a dubhairt Iósa, An bhfuiltís; 
leis fós aimhhfeasach ? 

17 A ne nach dtuigthísi fós, giodh bé 
ní theid a sdeach ann sa mbéul, go dtéid 
sé sa mbolg, agus go dteilgthear as sin don 
chamra é? 

18 Achd na neithe theid a mach as an 
mbéal is as an gcroidhe thigid síad; agus 
is siad sin shaluigheas an duine. 

19 Oír as an gcroidhe thigid na droch- 
smuaintighthe, dúnmarbhadh, adhaltrann- 
as,stríopachas, gaduidheachd tíaghnuisighe 
bréige, blaisphemighe : 

20 Is áadso na neiíáe shalchas an duine: 
achd bíadh dithe lé lamhuibh gan ionnladh 
ní shaluigheann sé an duine. 

21 4 Agus ar ndul Diósa as sin, do 
chúaidh sé go leithimlibh Thírus agus 
Shídon. 

29 Agus, fénch, tháinic bean do Chá- 
naan Ó na criúchaibh sin, agus do éigh &, 
ag radh ris, Déana trócaire oram, a Thigh- 
earna, a mhic Daibhí; a tá mhinghean ar 
na búaidhreadh go mór 6 dheamhan. 

23 Achd uí thuv seisean freagra ar bath 
uirthe. Agus tangadar a dheisciobail chuige 
agus do iárradar air, ag rádh, Cuir úainn 
í; oir a tá sí ag eighmhe ar undíaigh. 

294 Agus ar bhfreagra dhósan, a dubhairt 
sé, Niór cureadh mis achd do chum 
cáorach thighe Israeldochúaidh arseachrán. 

25 Gadheadh tháimc sisi agus do rinne 
sí sléachdain dó, ag radh, A Thighearna, 
foir orum. 

26 Agas ar bhfreagra dhósan, a dubhairt 
sé, Ní coir arán na cloinne do ghlacadh, 
agus do theilgean chum na ngádhar. 

27 Achd a dubhaut sis, Ís fíor sn, a 
Thighearna; gidheadh fós ithid no coilén 


Na seachd naráin agus íasguibh. 


MATHA. 


An stomad miniughadh. 


cuid don sbrúichleach thuiteas ó bhórd a a cur cathuighthe air do iarradar air comh- 


dtíghearnadh féin. 

28 Ar bhfreagra Diósa an tansin, a 
dubhairt sé ria, O a bhean, ás mór do 
chreideamh : teagmhadh dhuit. mar is toil 
leachd. Agus do bhí a hinghean slán ó a 
núairsin 4 7m4cÁ. 

29 4 Agus ar nimtheachd Diosa as sin, 
thainic sé láimh ré fairrge na Gaillce ; 
agus an tan do chúaidh sé súas ar shliabh, 
do shuidh sé ann. 

30 Agus do chúadar slúaighte móra 
chuige, agá rábhadar bacuigh, doill, 
balbhain, dáoine ciorthuimeacha, agus 
móran eile, agus do theilgeadar fá chos- 
aibh Iósa íad; agus do shlánaigh sé íad: 

31 lonnas gar ghabh iongantus an 
slúagh, an tan do chonncadar na balbháin 
ag labhairt, agus na dáoine ciorthuimeacha 
slán, na bacaigh ag siobhal, agus a radharc 
ag na dallaibbh: agus tugadar gloir do 
Dhía Israel. 

39 4 Agus ar ngairm a. dheisciobal 
chuige Diósa, a dubhairt sé, A tá trúaighe 
acam don tsiúagh, oir do fhanadar a nois 
ré trí la am fhocair, agus m bhfuil ní acá 
do iósaidis: agus ni háill leam a leigean 
úaim na dtrosgadh, deagla go vacháidis a 
nanbhfainne sr a tshehe. 

35 Agus a deirid a dheisciobail ris, Cía 
a naít as a bhfuigheamáois ar an bhiasach 
a noireadsin darán, lé a saíseóchamáois a 
chomhmúór do shlúagh ? 

84 Agus a deir Iósa ríúsan, Gá mhéad 
arán a tá agaibh? Agus a dubhradarsan, 
A seachd, agus beagan diasgaibh beaca, 

35 Agus do aithin seisean don tslúagh 
suidhe siús ar an dtalamh. 

36 Agus ar nglacadh na. seachd narán 
agus na níasgsin dó, ag tabhairt buidh- 
eachais, do bhris sé (ad, agus thug sé dhá 
dheisciobluibh, agus (ugadúr na deisciobail 
don tslúagh úad. 

37 Agus do itheadar uile ní, agus do 
sasuigheadh iad : agus do thógbhadar lán 
seachd gcliabh dfuigheall do béuáadA bhrisde. 

38 Agus do bhádar an luchd a dúaidh 
é ceithre m!ále fear, leth a muigh do 
mhnáibh agus do leanbaibh. 

39 Agus ar léigean an tslúaigh úadh, do 
ehúaidh sé a luing, agus taínic se go leith- 
imlibh Mhagpdaala. 


CAIB. XVI. 


Droch theagasc na Bparisineach,insheach- 
anta ; 16 admhail ghlórmhar Pheadair ; 
94 ngus gu bfuil dfhuachaibh ar (ucht 
leanrimhuin Chríosd an nainmhain do 
chrosadh. ' i 


GUS ag teachd do na Phansineach- 
aibh agus do na Sadduichíneachuibh, 
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artha do thaisbéanadh ó neamh dhúibh. 

2 Agus ar bhíreaga dhósan a dubhairt 
sé rín, An tráth thig deireadh an léo, a 
dearthaoi, Bíáaidh sé na shoininn : Óir a ta 
an taiér dearg. 

3 Agus ar maidin, Diaidh drochaimsear 
ann a níu: oír a tá an taier ag deargadh 
agus ag dorchughadh. A /vcád an fhúar-" 
chrabhaigh, is éol dáoibh gnúis a naiér 
do bhreathnughadh ; achd a né nach édir 
libh comharthuidhe na naimsearach do 
fhuigsin 

4 Iarraidh an droichchineadh adhal- 
trannach comhartha; agus ní tiobharthar 
comhartha dhó, achd comhartha Iónás an 
faidh, agus ar ndealughadh ríu, do im- 
thigh sé. 

5 ff Agus an tráth thangadar a dheis- 
ciobail & d4fír ann sa phort thall, do dhear- 
madar arán do bhreith /éo. : 

6 Agus a dubhairt [Iosa ríu, Tabhruidh 
da bhur naire agus coimhheaduigh sibh ó 
laibhín na Bhphairisíneach agus na Sa-. 
duichineach. 

7 Agus do thagradarsin eatorra féin, ag 
rádh, fs ar son nach dtugamar arán hnn. 

3 Agus ar na thuigsin sin Diósa, a 
dubhairt sé ríu, O luchd an chreidimh 
bhig, créd fá a dtagartháaoi eadraibh 
fén, gur ab ar son nach dtugabhair 
arán libh? 

9 A né nach dtuígthí fós, no nach 
ccuimhnighthí na cíng aráin na gcúig mhíle 
fcar, agus ga mhéd cliabh do thógabhair? 

10 Nó na seachd naráin na gceithre 
mhíle fear, agus ga mhéd cláabh do thóg- 
abhair? 

11 Cionnas nach ttuigthí nach a dtumn- 
cheall aráin a dubhairt mé nbh, bhur naire 
do thabhart dháoibh ar labhin na 
Bhphairisíneach, agus na Saduichineach? 

12 Ann sin do thuigiodar cionnas nach 
díarradh orra aire do thabhairt dóibh ar 
loibhín an aváin, achd ar theagasc na, 
Bhphairisineach agus na Saduichineach. 

13 4 Agus ar dteachd Diúsa go críoch- 
aibh Shesarea Philhppí, do fhíafruidh sé dá 
dheisciobluibh, ag rádh, Créd a deir na 
dáoine, cía misi Mac an duine” 

14 Agus a dubhradarsan, A déirid cuid 
dhíobh gur ab (ú Eoin Baisde: agus cuid 
eile, Elias; agns cuid cile, Ieremias, nó 
8on do na faidhibh. 

15 A deir seisean ríu, Achd créd a deir 
sibhsí cía mé? 

16 Agus ar bhfreagra do Shímón Peadar 
a dubhairt sé, Is tusa Cuósd, Mac Dé 
bhi.. 

17 Agus ar bhfreagra Diósa an (rá/hsin 
a dubhairt sé ris: As beannuighthe thá, a 
Slúmoin mhic Ióna : óir ní féoil ná fuil do 
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fhoillsigh sin duit, achd Mathairsi a tá air 
neamh. 

18 Agus a deirimsi riot, Gur ab tusa 
Peadar, agus gur ab ar an gcarruicsi 
thóigeabhus misi. méagluis féin ; agus 
nach béaruid seatuidhe ifean búaidh 
uirrthe. 

19 Agus do bhéara me dhuit eochracha 
na ríoghachda neamhdha : agus giodh bé ní 
cheingéolus tú ar talamh biáidh sé ceang- 
uilte ar neamh : agus giodh bé ní ggáioil- 
feas tú ar talamh, biaidh sé sgáoilte ar 
neamh, 

20 Ann sin do aithin sé dá dheiscíioh- 
luibh gan innisin déin neach gur bhé féin 
Iósa Criosd, 

931 9 O a núairsin amach do thionnsgain 
Iosa a fhoillseaghadh dha dheisciobluibh, 
gur ab éigin dó dhul go Híarusaleim, agus 
mórán díulang o na seinnsearuibh agus ó 
Gachdaránaibh na sagart agus Ó na sgriob- 
uidhibh, agus bás dfulang, agus eiséarghe 
an treas lá. 

29 Achd do ghabh Peadar é, agus do 
thionnsgain sé achmhusan do thabhairt (ló, 
ag rádh, A bhfad uaidse sin, a Thichearna : 
ní í theigeomha so dhuitse. 

23 Achd ar gcasadh dhósan, a duhhairt 
sé ré Peadar, Imthigh am dhiaigh, a 
Shátain : is scannail dhamh thú : óir ní 
thuigeann tá na neithe bheanas ré Dua, 
achd na neithe bheanas ré dáonubh. 

24 4 A.dubhairt Iósa an tansin ré na 
dheisciobluibh, Más áill le seacA teachd 
am dhiaghsi, diúltadh sé dhó lein, agus 
tóshhadh sé a chros, agus leanadh se misi. 

95 Oír gidh bé neacá lé nab mían a 
anam féin Fia chumhdach caillfidh sé é: 
agus gidh bé neach chaillfeas a anain ar 
mo shonsa do gheabha sé é. 

26 Oír créd é a tharbha do dhuine, da 
nenodhuigheadh sé an domhan uile, agus a 
anam féin do leigean a mugha ” no créd í 
an mhalairt do bheuradh duine ar son 
anma féin. 

27 Oír tiocfuidh Mac an duine a nelóir 
a Athar féin maille lé na ainglibh; agus 
do bhéara sé an tráthsin dá gach neach do 
réir ga ghuiomhartha. 

28 Go fírinneach a deirimsí ribh, Go 
bhfuil euid don luchd a tá na seasamh ann 
so, nach blaisfidh bás, no go hhtáicid Mac 
an dnine ag teachd ann a noghachd féin. 


CAIB. XVII. 
Athrughadh agus deallrughadh cruth 
Chríosd. 29 AA thairrgir um a cheasadh, 
24 ;lgus iocadh an chanacais. 


GUS a gcionn sé lá beiridh ITósa 
Pearlar, agus Séumas, agus Eóin a 
dhearbhráthair, agus tréoruighidh sé íad ar 
leith go slíabh ard, 
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XVII. Críosd, AMiaoise, agus Fiasa 


2 Agus do hathruigheadh a chruth an a 
bhfiadhnuisi: agus do dheallruigh a aghuidh 
mar au ngréin, agus do rinneadh a éurluighe 
geal mar an solas. 

3 Agus, féach, do taidhbhrngheadh 
dhóibh Máoise, agus Elás, a ccomhrádh 
ris. 

4 Agus ar bhfreagra do Pheadar, 
dubhairt sé ré Híosa, A Thichearaa, is 
maith dhúinn bheith ann so; mas áil 
leachd, déanam trí botha ann so; both 
dhuits, both do Alhaois, agus both Delias, 

5 Suil do sguir seisean do labhairt, 
féuch, do theilg nénll soillseach sEáiile 
orrtha: agus feuch fáiníic guth as an néull, 
ag radh, Ag so an Mac grádhach ad 
agamsa, an a bhínil mo thoil mhaithe; 
Eisdigh ris. 

6 Agus an tráth do chúaladar na 
deisgíobuil so, do thuteadar air a naghaidh, 
agus do ghabh eagla romhór íad.” 

7 Agus ar dteachd Diósa do bhean sé 
riu, agus a dbhairt sé, Eirghidh, agus na 
bíodh eagla ormibh, 

3 Agus ar dtoghháil a súl dóibh, m 
fhacadar éin neach, achd Iósa na aonar. 

9 Agus an tráth thaneadar a núas don 
tsliabh, “do aithin Iósa dhióbh, ag rádh, Na 
hinnisidh déinneach an ní do taidhbhridh- 
eadh dháoibh, no go néirghe Mac an duine 
ó mharbhaibh. 

10 48] Agus do fhiafrúicheadar a dheis- 
ciohail dheisean, ac. rádh, Maseadh cred 
fa a nabruid na sgriobhuidhe gur ab éigin 
Elias do theachd air tús? 

11 Acus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
se riú, Tiocfuidh Elias gó firrimneach ar 
tús, agus aiseoguidh sé gach éin ní. 

19 “Achd a deirimsí nbh, ga dtáinic 
Elias cheana, acus nach ar aitlinieheadar 
é, achd eo ndearnadar a :ltoil Féin ris. Is 
mar sin fhuiléongas Mac an duine mar an 
gcéadna fíatha. 

13 Do thuieeadar na deiscíohuil ann sn 
gur ab a dtimcheall Eóin Baisde do labhair 
sé riú, 

14 47 Agus an tan tangadar a gceann an 
choimhthiíionóil, do chuáidh neach airighe 
chuige, ag sléachduin ar a ghlúinibh dhó, 
agus ag ráclh, 

15 A Thichearna, déana trocaire ar mo 
mhac: oir bhídh sé tinn lé goin an ré, acus 
Is mor dolc fhuilngeas sé : óir tuitidh sé a 
dteinidh go mimic, agus a nuisge go minic. 

16 Agus do thairg mé doddheisciobluibh- 
81 é, agus níor fhéadadar a leigheas. 

47 Agus ar bhfreagra Diosa a dubhairt 

sé, A chineadh dótheaguise gan chreideainh, 

gá fad fós bhías mé bhur bhfochair ? ga 
fad fos fhuiléongas mé sibh? tabhruidh 
chugamsa ann so é. 

18 Agus do spreag Iósa an deamhan ; 


ws 
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agus do imthigh sé as: agus do bhí an 
leanabh slán ó núairsin a mach. 

19 Ardteachd do na deisciobluaibh chum 
Iósa an tráthsin fa leith, a dubhradar, 
Créd é an fath nach ar fhéadamáirne súd 
do theilgean a mách ? 

920 Agns a dubhairt Iósa riú, Ar son 
bhur míclireidunh : oir a. deirim nbh go 
fírinneach, Dá mbeith oiread re gráinne 
musdaird do chreideamh agaibh, a déar- 


thaoi ris an slíabh so, Athruigh as so ann 


síd a nunn ; agus athrrochuidh sé; agus 
ní bhía ní ar bith nach budh éidir libh. 

21 Achd cheana ni théid an sórt 
deamhanso a mach achd lé hurnuighthe 
agus le trosgadh. 

29 4í Agus ar nléanamh comhnuighe ann 
sa Ghalilé dhóibh, a dubhairt Iósa ríu, Do 
bhéarthar Mac an duine a laimhaibh na 
ndaoine : 

23 Agus muiríid síad é, achd an treas lá 
eírochaidh sé arís. Agus do ghabh dobhrón 
romhór íadsan. 

24.4] Agus ar dteachd dhóibh go Caper- 
náum, tangadar luchd na cióschána do 
ghlacadh go Peadar, agus a dubhradar, 
Nach íocann bhur maighisdirs. an 
cióscháin ? 

25 A deir seisean, Iócuidh. Agus an 
tráth do chúaidh sé a sdeach don tigh, do 
labhair Iósa risean ar tús, ag rádh, Créd í 
do bharamhails, a Shimóin” cía ar a 
dtógbhuid ríghthe na talman cios nó 
cánachas? an Ó ná gcloinn féin, nó Ó 
choimhthighe ? 

96 A deir Peadar nis, O choimhthighe. 
A dubhairt Iósa ns, Ar a nadhbharsin 
ataid an chlann sáor, 

97 Achd ionnas, nach dtíobhramáois 
oilbhéim dhoibh, imthiohsí chum na fáirge, 
agus teilg 3aníe dubhán, agus tóg an 
cédiasg thiocfas a nios; agus ar nosgladh a 
bhéui,, do gheabha, tú piósa, airgid : glac 
sin, agus tabhair dhóibh é ar mo shonsa, 
agus ar do shon féin. 


CAIB. XVIII. 
Seonheachd agus meunh-dhioghalias ma 
leanba inleanmhuinne. 15 Agus ordugh- 
adh smachta na heaglust, 


rí, aige Gan AR tangadar a dheisciobail 
chum [Iúósa, ag rádh, Cía is mó ann 
sa rioghachd neamhdha ? 

2 Agus ar ngairm léinibh bug chuige 
Diúósa, do chuir sé an a lársan é. 

3 Agus a dubhairt sé, Go fírnnneach a 
demnm nbh, Muna. bfhillt, cgus muna 
mbeithí mar leanbáúna, nach rachdaoi a 
sdeach don noghach neamhdha. | 

4 4 Ar a nadhbharsu giodh bé 
4sléochus é féin mar an leanbanso, a sé sin 
its mó á noghachd neimhe, 
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Sabhatl thanam ar an uile chaill. 


5 Agus gidh bé neach gheabhas chuige 
énleanbán da leithid so am ainmsi gabh- 
uidh sé mis1 chuigc. 

6 Agus gidh be neach bhéaras oilbhéim 
déinneach don mhuintir bhigsí chreideas 
1ionnamsa, do bfearr dhó cloch mhuilinn do 
chrochadh fa na mhuinél, agus a bháthadh 
a ndubhaigén na fairge. 

7 4 [s mairgneach don domhan ar son 
oilbheimeann ! oir is éigin do na haoil- 
bhéimeannaibh teachd ; achd cheana is 
anáoibhin don duine tré a dug an 
toilbhéin ! 

8 Achd má bheir do lamh no do chos 
adhbhar oilbhéime dhuit, gearr dhaót, agus 
teilg uaít íad : 3s fearr dhuit dul a sdeach 
don bheathaidh 'bacach díbhallach, ná dha 
laimh agus dhá chois do bheith agad agus 
do theilgean ann sa teinidh shiórruidhe,. 

9 Agus má bheir do shúil adhbhar oil- 
bhéime dhuit,bean asad,agus teilg uáit 1: is 
fearr dhuit dul don bheathaidh ar leath- 
shúil, na dhá shuil do bheith agad agus do 
theilgean a úteinidh ifeirn. 

19 4 Tabhruidh da bhur naire nach 
dtabhartháoi tarcuisne air éinneach don 
mhuinntir bhicsi; uír a deirim mbh, Go 
bhfaicid a naingilsion aír neamh do ghnáth 
aghaidh Mhatharsa a ta ar neamh. 

11 Oir táinic Mac an duine do shabháil 
an neithe do chúaidh a mugha, 

12 Créd do chithear dhaobh? da 
mbeith céad caora ag áonduíne, agus go 
rachadh áaoncháora dhíobh ar seachrán, a 
né nach bhfúigeadh sé na náoi gcáoiridh 
déag agus ceithre fichid, agus nach rachadh 
sé ar na sléibhthibh, diarruidh na cáorach 
do chúaidh air seachrán ? 

15 Agus ma theagmhann go bhíaghann 
sé í, a deirmsi ribh go firimneach, gur ab 
mó a. lnatheháir tríthe, ná ar son na náol 
gcéáorach ndég agus cheithre fichid nach 
deachuidh ar seachrán. 

14 Mar an gcéadna ní hí toil bhur 
Natharsa a tá ar neamh, go rachadh óéin- 
neach do na dáoinibh beagasa a mugha. 

15 $í Achd ma pheacuigheann tlo 
dhearbhrathair ad aghuidh, imthigh agus 
sprcag, é cadrad féin agus é féin amhain : 
agus mil éisteann sé riot, do ghnodlhuigh tú 
do dhearbhráthair, 

16 Agus muna óéisde sé ?io/, beir leachd 
fós duine no dias eile, do chum go mbíodh 
gach éinní seasmhach a mbcul deis no 
triur dfíadhnuisibh. 

17 Agus ma dhíultann sé iádsan déisd- 
eachi,innis do neagluis: agus ma dhiúltann 
sé a neagluis déisdeachd, bíodh meas 
pagánuigh agus puibliocáin agad anr. 

18 Go fírinneach a deirimsi ribh, Gidh 
bé ar bith neithe cheangóltáoi ar talamh 
biáidh síad ceangailte ar neamh: agus 


Fíoghair fá righ mór, 
gidh bé ar bith neithe sgáaoiládhe ar 
talamh bíaidh sgáoilte ar neamh : 

19 A rís a deirim ribh, Má theagmhann 
días agaibh ar áon fhocal ar talamh a 
dtimcheall gach uile ní íarruid síad, go 
bhfuighid siad é ó Mathairse a ta ar 
neamh. 

20 Oir gidh be aít ann a bhfuilid días 
nÓ tríúr ar ná, gcruinneaghadh am ainms!, 
a táimsi ann sin ann a lár súd. 

21 “ Ar ndul do Pheadar na ionnsaidh 
an tráth sin, a dubhairt sé, A 'Thighearna, 
gá a mhioncachd do dheana mo dhear- 
bhráthair coir a maghaidh, agus mhaithíeas 
mé dhó? an go nuige an seachdmhadh 
haair ? 

229 A deir Iósa ris, N1 abruim riot, Gus 
an seachdmhadh húair ,& mháis : achd, Go 
soithe seachdmhoghad seachd nuáire. 

253 Ar a nadhbharsin is cosmhuil ríogh- 
achd neimhe ré rí aírichthe, lér bháill 
cúutas do dhéanamh ré na shearbhíogh- 
antuidlubh, 

24 Agus an tráth dó thíonnsgain sé 
cúntas do dhéanamh, tugadh chuige neach, 
dar dhhgh sé deach míle talann. 

25 Agus an tan nar bhéidir les na 
fiachaso ióc, do aithin a thighearna é féin 
agus a bhean, agus a chlann, agus a raibh 
aige, do reic, do chum na bhfiach do dol, 

26 Ar a nadhbharsin ag déanamh úmhla 
don tsearbhfhoghantuighe sm, do íarr sé 
athchuinghidh air, ag rádh, A thighearna, 
déana foighid rióm, agus do bhéara, mé an 
tioinlán dhuit. 

27 Ana sin ar ngabhail trúaighe moire 
tighearna a nógláoich úd, do léig sé úadh 
é, asus do mhaith sé na fiacha dhó. 

28 Agus ag dul a mach don tsearbh- 
fhoghantuigh úd, fuair sé áon dá choimh- 
shearbhfhoghantuidhibh féin, dar dhhgh sé 
céd plughinn : agus ar na fhosdadh, rug sé 
ar segórnuigh 4ór, ag rádh, Díol num an m 
dhligheas tú. 

29 Agus ag tuitim da chomhshearbh- 
fhoghantuidhe agá chosuibhsean, do ghuidh 
sé é, ag rádh, Deana foighid riom, agus do 
bhéara mé an tiomlan duit. 

30 Achd nior bháill leisean sin : achd 
ar nimtheachd dó do theilg sé a bprosún 
é, no go miocadh sé na fíacha. 

31 Agus an trath do chonncadar a 
choimhshearbhfhoghantuidhesion na neithe 
do mnmneadh, do ghabh doilgheas romhór 
íad, agus thangadar agus do fhoillsigheadar 
dá dtighearna gach ní dá ndearnadh ann. 

32 Annsin do chuir a, thighearna fios 
airsean, agus a deir sé ris, A dhroich- 
shearbhfhoghantuidh, do mhaith mé na 
fiacha úd uile dhuit, do bhrígh gur chuir tú 
impidhe oram : 

33 Agus a né nar chóir dhuitsi trócaire 
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do déanamh ar do choimhshearbhfhogh- 
antuidh féin, amhail agus mar do miune 
mis) trócaire ortsa ? 

54 Agus ar ngabháil féirge a. thighearna, 
thug sé do na: céasadóinbh é, no go niócadh 
sé a, fhíacha uile ns, 

35 Agus is mar sin do dhéana Máthair 
neamhdhasa wibha, muna maithíe gach 
aonduine agaibh da dhearbhrathair ó bhur 
gcroidhthibh a gcionnta, 


CAIB. XIX. 


A itimchioll dhealughadh, 310 pósadh 
agus geanmnaóidheacht ; 10 agus gu 
ttoirmiscionn. grádh. shaidhbhris, duine 
ó righeacht Dé. . 


Tue tarla, an tráth do chriochnuigh 
Iósa na comhraítes!, gur seáoil sé 
on Ghahlilé, agus táinic sé go críochuibh 
ITúdéa tar Iórdan ; 

2 Agus do lean: cuideachda mhór é; 
agus do shlánuigh sé íad ann sin, 

3 4 Tangadar na Phainsímgh chuice an 
tráthsin, do chur cathuigh air, agus ag rádh 
ris, An ceaduightheach do dhuine a bhean 
do léigean trí gach uile adhbhar? 

4 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé ríú, A ne nar léaghabhair, an té do 
chruthuighe úad ó thús gur fear agus bean 
do rinne sé íad, 

5 Agus go ndubhait sá, Ar a nadhbharsa 
fúigéúdh duine a athair agus a. mhathair, 
agus ceangalfuidh sé dhá mhnáoi: agus 

s"béid a ráon na neinfhéoil & nfain £ 

6 Ar a nadhbharsin ní bhfuilid feasda, 
na ndís, achd na néónfhéoil. Uime sin an 
ní do cheanguil Día, ná sgaoileadh duine é. 

7“ A dubhradarsan ns, Máseadh créd far 
aithin Maois: leitir dhealuighthe do thabh- 
airt, agus ise do léigean? 

8 A deir seisean nu, Do fhuluing Máosa 
dhaoibhsí ar son cruáis bhur gcroidheadh 
bhur mná do léigean : achd cheana ní mar 
sin do bhí se ó thús. 

9 Achd a deirimmsi nbh, Gidh bé neach 
léigfeas a bhean, achd ar son striopachuss, 
agus do phosas bean eile, go ndéanann sé 
adhaltrannas : agus gidh bé phósas an 
bhean do légeadh go ndéanann sé 
adhaltrannas. 

10 A deirid a dheisciobuil nsean, Ma sé 
sin is cor don fhior ré na mhnaoi, ní maith 
an posadh ré a dhéanamh. 

11 Achd a dubhairt seisean ríu, Ní hé 
gach aonduine ghabhus an glórsa, achd an 
dream daxr tugadh é. 

12 Oir a taid dáoine coillte noch a. 
rugadh mar sin as broinn a mathar: agus 
a. taíd cailltéanuigh, ag ar bheanadar 
daóine asda : agus a táid cailltéanuigh, do 
bhean asda féin ar son na rióghachda 


Aaidhbhris rochuntaohairteach. 


neamhdha. Gidh bé fhéadus a ghabháil 
chuice, gabhadh. 

15 4 Tugadh chuige an tráthsin leinbh 
beaga, do chum go gcuirfeadh sé a lámha 
orrtha, agus go adéanadh sé urnughe : agus 
do spreagadar na deiscíobuil íad. 

14 Agus a dubhairt Iosa, Fuilneidh do 
na leanbaibh, agus na bacuidh dhióbh, 
teachd chugamsa : oír is lé na leithéadibh 
sin rioghachd neimhe. 

15 Agus tar éis a lamha do chur ortha, 
do mmithigh sé as sin. 

16 4] Arus, féuch, a dubhairt neach 
airiochthe ag teachd chuige ris, A Mhaigh- 
isdir mhaith, créd í an mhaith do dhéana 
mé, do chum go bhfíuighinn an bheatha 
mharthanach? 

17 Agus a dubhairt seisean ns, Créd fa 
a ngóÓireann tú maith dhíomsa? aní bhfuil 
éinneach maith ach amháin, Día: achd 
mas mían leachd dul chum na beatha, 
coimhéd na haitheanta, 

18 A deir seisean ns, Cía híad ? agus 
a. dubhairt Iósa, Ní dhéana tú dúnmharbh- 
adh, Ní dheana tú adhaltrannas, Ní dhéana 
tú gaduidheachd, ní dhéana tú fiadhnuisí 
bréige. 

19 Oaóruigh hathair acus do mhathair : 
agus, Gradhuigh do chomharsa mar thú 
féin. 

90 A deir an tógánach ris, Do choimhéd 
mé na neitheisí uile Ó moíge : créd a tá 
duireasbhuidh oram fós? 

21 A dubhant Iósa ris, Mas áill leachd 
bheith díonegmhala, imthigh reac a bhfuil 
agad, agus tabhair do na bochduabh é, agus 
do gheabha tu iíonnmhas ar neamh, agus 
tarr, lean mis. 

992 Agus an tráth dó chúaluidh an 
tógánach an comhradhsin, do imthigh sé go 
dobhrónach : oír do bhí iomad saidhbhris 
aige. 

23 4 Agus a dubhairt Iósa ré na 
dlheisciobluibh, A deirim ribh go fírinneach, 
gur ab ducomhlach rachas duine saidhbhir 
w steach a rioghachd neimhe. 

24 Agus a rís a deirim ribh, Gur ab usa 
do chámhall dul tré chró na snáthuide, ná 
do dhuine shaidhbhir dul a sdeach go 
ilaitheamhnus Dé. 

295 Apus ar na chlos so dá dheisciob- 
luibh, do ghabh iongnadh mór íad, ag rádh, 
Ar a nadhbhasn cá is éidir do 
shlanuphadh ? 

26 Agus ar bhícachain Diósa orrtha a 
dubhairt sé ríu, Ní bhfánl so ar chumas do 
na dáoiibh : achd a tá gach uile ní ar 
chumas do Dhia. 

24 4 Ar bhfreagra do Phcadar an tráth- 
sin, a dubhuirt sé ns, Féuch, do thrcgea- 
mairne gach uile ní, agus do leanamar 
shusa; ar a nadhbharsin créd do gheabhain? 
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MATHA. 


Fioghair luchd oibre. 


28 Agus a dubhairt IÓsa riu, A deirimsí 
ribh go deimhin, An tráth shuidhíeas Mae 
an duine a gcaithír a ghlóire féin, go 
suidhtfidh sibhse, do lean misi ann sa naith- 
gheimeamhuin mar an gcéadna ar dha 
chaithir dhéag, ag breith breithe ar dha 
threibh dhéag Israel. 

29 Agus gidh bé neach do thréig tighthe, 
nó dearbhráithreacha, nó deirbhsheath- 
racha, nó athair, nó mathair, nó bean, nó 
clann, nó dúthuidh ar son manmasa, do 
gheabha sé a chead oirid, agus an bheatha 
mharthanach mar oidhreachd. 

30 Achd a ta móran ar tosach bhías fa 
dheireadh; agus fa dheireadh bAiás ar 
tosach. 


CAIB. XX. 
An eagluis ar na samhlughadh re fineamh- 
uin, 9O agus asarratus wáibhreach 


mhathar chloinne Shebedei, ar na chur 
ar ccí.[, 


O'R is cosmhuil anríoghachd neamhdha 
ré fear tighe ainghthe, do chuaidh a 

mach Jeé héirghe an laoi do chur luchd 

oibre ar túarasdal ann a fhineamhuin. 

2 Agus tar éis réidhighe ris an luchd 
oibre ar phighinn sa 1ó, do chuir sé ann a 
fhíneamhain íad. 

5 Agus ar ndul a mach dhó timcheall an 
treas úair, do chonnarc sé drong eile 
díomháoineach na seasamh ar an margadh, 

4 Agus a dubhart sé rú; Imdhighsí 
leis don fhíneamhuin, agus gádh hé ní bhas 
ceart do bhéara mé dhíbh é, Agus do 
Imdhigheadarsan. . 

5 A rís ar nimtheachd a mach dhó 
timcheall an seiseadh agus an náomhadh 
húair, do rinne sé inar an gcéadna. 

6 Agus ar ndul a mach dhó a dtimcheall 
an áaonmhadh húair déag, fúair sé dream 
eile na seasamh díomhaoineach, agus a 
Jjer sé ríú,Créad fá bhfuitísí bhur seasamh 
an so feadh an láoi diíomhaoineach? 

Y A deirid siadsan ns, Ar son nar 
chongaimh duine ar bath ar túarasdal smn. 
A deir seisean ríu, lmthichs mar an 
gcéadna don Fhíneamhain; agus gidh bé ní 
bhus coir do gheúbhthaoi &. 

8 Agus ar dteachd don tráth nóna, a 
deir tighearna na fíneamhna sé na sdíobh- 
ard, Goir an luchd oibre, agus tabhair 
dhóibh & dtúarasdal, ag tosughadh Ón 
Juchd thaáimic fa dheireadh, go soithe na 
céaddáoine. 

0 Agus ar dteachd don druing úd 
tháinic a dtúncheall an áonmhadh húair 
déas, fhnair each duine dhióbh phighinn. 

10 Agus ar dteachd don chcid ádreun do 
shaoilealar go bhíuighedis féin ní budh 
mhó ; achd cheana fúair gach áon díobh, 
mar an gcéadna, pighiun, 
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Tairghirt Chríosd 
11 Agus ar aa ghlacadh dhóibh, do 


rinneadar monabhar a naghuidhfhir mhaith 
an tighe, 

12 Ag rádh, An dreamso tháinic fa 
dheireadh m luearnadhr obair achd 
áonúair a mháin, agus do chuirisi íad a 
gcoimmhmheas rinne, “diomchuir muiridhin 
agus teasbhach an laoi. 

13 Agus ar bhíreagra dhósan, a dubhairt 
sé ré fear dhíobh, A chompánuigh, ní 
bhfuilim ag dhath éagcóra ortsa : a né 
nár réidhigh tú ríom ar phighinn ; P 

14 Tógaibh leachd do chuid féin, s agus 
imthigh: a si mo thoilsi a thabhairtdon tési 
tháinic fa dheireadh, mar (hag mé dhuitsí. 

15 A né nach ceaduigheach dhamhsa 
an ní is toil leam féin do dhéanamh rém 
chuid féin ? An bhfinl do shúilsi go holc, 
air son go bhfuilimsi maith ? 

16 Is mar sin béid na dáoine deighion- 
ach air tosach, agus na céad dáoine air 
deireadh: oir a ta mórán ar na ngairm, 
agus beagan ar na dtogha. 

17 4 Agus ag dul súas Diosa go 
Hiárusalem rug sé an dá dheisciobal 
déag leis fa leith ann sa tsligh, agus a 
dubhairt sé ríu. 

18 Féuch, a tamáoid ag dul súas go 
Hiarusaleim; agus do bhéarthar Mac an 
duine dúachdaránaibh na sagart agus do na 
scríobuighibh, agus béaruid síad breath 
bháis air, 

19 Agus do bhéaruid síad do na cineadh- 
achuibh é do chum go ndéindís fonaimhad 
faoi, agus go sgiursfaidís, agus go groch- 
faidis é : achd an treas lá éiréochaidh sé 
a rís. 

20 47 Thainic máthair chlionne Shebedei 
chuige an tráthsin, maille ré na maca, dá 
onórughadh, agus ag 1árruidh neithe áirighe 
air. 

21 Agus a dubhairt seisean ría, Créd í 
do thoil? A deir sisi ris, Abair go suidhúid 
an dias macso agamsa, aón aca ar do 
láimh dheis, agus aon eile ar do láimh chlé, 
ad rioghachd. 

22 Agus ar bhfreagra Diíosa a dubhairt, 
Ni bhfuil a Fhios agaibh créd iárrtháoi. A 
neidir libh an cupán íobhas misi dól, agus 
bhur mbaisdeadh leis an mbaisdeadh le a 
mbaisdear misi? A dubhradarsan ris, Is 
éidir. 

23 Agus a deir seisean riu, [obhtháoi 
go deimhin dom chupánsa, agus baisdfidh- 
thear sibh leis an mbaisdeadh lé a mbaisd- 
ear misi: achd suighe ar mo láimh dheis, 
agus chlé, ní leamsa a thabhairt, achd 
i We don dreim dá bhfuil sé ar na 
ulimhupghadh ó Mathair. 

94 Agus an tráth do chúaladar an 
deichneabhar eile so, do bhí neimhchion 
aca ar an días dearbhráthar, : 
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XXI. ar a bhraith féin. 


25 Agus ar na ngairm chuige Diúósa, a 
dubhairt sé, Atá a fhios agaibh go bhfuil 
úachdaránachd agá dtighearnuibh ar na 
Cineadhachaibh, agus go bhfuilid na dáoine 
móra trén orrtha. 

26 Gidheadh ní mar sin bhías sé 
eadruaibhsí: achd giodh bé neach lé madh 
mían bheith mór eadruibh, bíodh sé na 
sheirbhiseach agaibh ; 

97 Agus giodh bé neach lé nab áill 
bheith na úachdarán éadruibh, bíodh sé na, 
shearbhfhoghantuidhe agaibh: 

28 Amháil as nach dtáinic Mac an 
duine do chum go ndéantáo!3 seirbhís dhó, 
achd do dhéanamh seirbhísi, agus do thabh- 
airt anma féin mar éiric ar son mhóráin. 

20 € Ar ndul a mach dhóibh an tráth- 
sin as Íericó, dó lean slúagh mór éisean. 

30 Agus, féuch, días do dháoinibh dalla 
do bhí na suidhe chois na slighe, an tráth 
do chúaladar go ráibh Iósa ag gabhail 
thársa, do éighmheadar, ag radh, Déana 
trócaire oruinn, a 'Thighearna, a Mhic 
Dhábhí. 

31 Achd do spreagadar an slúagh íad, 
do chum go gcoisgfidís : achd cheana. is 
móide do eíghmheadarsan sin, ag rádh, 
Déana trócaire oruinn, a "Thighearna, 4 
Mhic Dhábhí. 

39 Agus ar seasamh Diósa, do ghóir sé 
íad, agus a dubhairt se, Cred is áill libh 
dhamhsa do dhéanamh dháoibh? 

353 A deiridsean mis, A Thighearna, ar 
súile dosgladh. 

34 Agus do ghabh tríairhe [Iósa dhóibA, 
agus do bhean sé ré na súilibh : agus 
tainic radharc da súilibh ar an mball, agus 
do leanadar eisean, 


CAIB. XXI. 


Poimp ríoghamhail Chríosd, 19 noch. do 
sciúrsuigh lucht gnothuighthe, as an 
teampwuill, 33 agus thairrgir um dhíoghla 
na scoló a ei gcorach. 


GUS an tráth do dhruideadar ré 

Híarusalem, agus tangadar go 

Betpháge, go sliabh na noluidheadh, ann 
sin do chuir [ósa diás deisciobal úadh, 

2 Ag rádh rú, Imdhighidh don bhaile a 
tá as bhur gcomhair, agus ar an mball do 
geabhthaot: asal ceanguilte ann, agus 
searrach na fhochair: sgaolidh, agus 
tabhraidh chugamsa Óad. 

3 Agus má labhránn áon nduine ní ar 
bith ribh, abruidhsa, Go bhfuil téidhim ag 
an Dtighearna orrtha; agus léigíidh sé 
uádh ar an mball iad. 

4 Agus táinic so uile chum críche, 
ionnas go gcoimhlíonfuidthe an ní a dubh- 
radh tres an bhfáidh, a deir, 

5 Inúisidh dinghin Sluon, Féuch, atá do 
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Foimp ríoghmhail Chríosd, 


rí ag teachd chaugad, go clíún, ar muin 
asuil, agus bhromuigh searach a nasail. 
6 Agus do imthigheadar na deisciobuil, 
sgus do minneadar mar do. aithin Iósa 
dhíobh. 

7 Agus tugadar an tasail, agus an 
bromach leó, agus cdlo chuireadar a néad- 
tuighe orrtha, agus do chuireadar eásean na 
shuidhe ar a nhuin. 

8 Agus do leathnuigheadar mórán do 
dháaomnibh a mbruit ar a tshehe; agus (lo 
ghearradar drong eile géaga dó chr annaibh, 
agus do leagadar ara “tliehe iad. 

9 Agus do thógaibh an slúagh do bhí 
roimhe, agus na dhiáigh, gáir, ag rádh, 
Hósanna do mhac Dháibhí : Is beannuigh- 
the an té thig a nanun an Tighearna ; 
Hósanna anusna hardaibh. 

10 Agus ag dul Diosa a sdeach go 
Híarusaléim, do bhí an chathair uile ar na 
comhmbogadh, ac rádh, Cia hé so? 

11 Agus a dubhairt an coimhthionól, A 
aé so Iósa an fáidh ó Násarét na Gallileí 

12 4 Agus do chúaidh Iósa a sdeach go 
teampoll Dé, agus do theilg sé amach a 
faibh ag reic agus ag ceannach annsa, 
teámpoll, agus to theilg sé buird luchd 
malarta a nairgid air lár, agus caithreacha 
Juchd reactha na gcolum, 

13 Agus a dubhairt sé ríu, Atá sgríobh- 
tha, Goirfidhthear teach urnuighthe dom 
theachsa; achd do rinpeabhairsi tuinídhe 
biothamhnach dhe. 

14 Tangadar chuige an tráthsin doill, 
agus bacaigh annsa “teampoll ; agus do 
shlánaigh sé íad. 

15 4j Agus an tan do chonncadar úach- 
daráin na sagart agus na sgríobuidhe na 
míorbhuile do rinne sé, agus na leinbh ag 
éighmhe sa teampoll, agus ag rádh, Hó- 

sanna do mhac Dháibhí ; Do ghabhadar 
chuca go feargach é, 

16 Agus a i. dubhradar ris, An gluin tit 
créd a deirid an, mhuinntirso £ Agus a 
deir Iósa riú, Do. chluinnn; a né nar 
léaghabhair, As béul leanabh agas néoidh- 
eanán cíche do chríochnuigh tú 3moládh? 

17 f7 Agus ar na bhfágbháil, do chúaidh 
sé amach as an gcathraigh go Bctánia; agus 
do fhan sé ann sin. 

18 Agus ag filleadh dhó chum na cath- 
rach ar maidin, do ghabh ocarus é. 

19 Agus a núair do chonnairc sé crann 
fige ar a tsheh, táinic sé chuige, agus má 
fhúair sé ní ar bith air, achd duilleabhar a 
mháin, agus adeir sé ris, Nar fhása toradh 
ó so amach go bráth ort, Agus chriún an 
crann fíge ar an mballin, 

20 Agus ar na fhaicsin do na deisciob- 
luibh, do ghabh iongantus íad, ag rádh, 
Cionnus do mheath an crann 'fice ar an 
mball ! 
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MATHA. 


Fioghair an, da mhae, 


21 Agns ar bhíreagra Diósa a dubhairt 
sé riu, Á deirim ribh go firinneach, Má 
bhíonn creideamh agaibh, agus “nach 
ccuiríithí 'ccunntabhairt : ann, pi hé a mháin 
an nísí (háría don chrann fige do dhéan- 
tháoi, achd mar an gcéadna má adeartháoi 
vis an tsláabhso, 'Tógthar thú, agus teilg- 
thear ann sa bhfairge tha; biaidh sin 
deanta. i 

22 Agus gidh bé ar bith neithe, iárr-e 
faidhthe an bhur nurnuiglie má chreidtí, do 
gheabhtháoni íad. 

23 47 Agus an tráth tháinic sé don 
teampoll, tangadar úachdaráin na sagart, 
agus sinnsear phobuil chuige agus é ag 
teagasg, ag radh gás, Créd é an tughdarrás 
ré a ndéanann tusa na neithesi? agus cía 
thug na cumhachdasa dhuit ? 

o4 Agus ar bhfreagra Diósa a dubhairt 
sé riu, F “afróchuidh misi mar an gcéadna 
dhibhsiní airighthe, agus dá ninnisdí dhamh 
é, innéosuidh misi dháoibhsí mar an 
gcéadna cia an tughdarás ré a ndéanuim na 
neithesi. 

25 Ga hait as, a dtaímc baisdeadh 
Eóin ” ó neamh, no ó dhaoinibh ? achd do 
smuaineadarsan ionnta féin, ag radh, Má 
deirmíd, O neamh ; a déara sé rinn, Ara 
nadhbharsin créd fa nar chreideabhairse 
dho ? 

26 Agus má deirmid, O 'dháoimhh; a. 
tá, eagla an phohail oruinn ; Óir atá meas 
fáidhe ag ag gach nile dhuine ar Eoin. 

sr id ag tabhairt freagara ar Iósa, 
a dubhrádar, “Ní bhfuil a Fhios aguinn, 
Agus a dubhairt seisean ríú, Ní mó 
Innéosadsa, dhaoihhse cía, an túghdartrás ré 
a ndéanuim na neithesi. 

28 4 Achd créd do cíthear dháoibhs ? 
Do bhadardías mac ag duine aírighe; agus 
ag teachd dionnsuighe an chédmhic, a 
dubhairt sé, A mhic, imthigh déana obair 
a niu am fhineamhain. 

29 Ar bhfreagra dhósan a dubhairt sé, 
Ní dhéanad : achd na dluáigh sin an tráth 
do ghabh aithreachas é, do imdhigh sé. 

30 Agus ag teachd gus an dara ?wac; a 
dubhairt sé mar an gcéadua. “Agus ar 
bhfreagra dhósan a dubhairt sé, Do dhéan, 
a tighearna : : gidheadh niór imthigh sé. 

51 Cía don dísse do rinne toil a athar? 
A deiridsean ns, An céadfhear. A déir 
Iósa ráúsan, A deirimse nbh go firrinneach, 
Go dtéid na puiblicáin agus na sdríopacha: 
romhaibhsi go (laitheas Dé. 

39 Oir tháinic Eoin chugaibh a shghe na 
córa, agus niÓór chreideabhair dhó : achd 
do chreideadar na puiblicain agus na. 
sdríopacha, dhó : achd gé do chonncabh- 
airst so, ní dhearnabhair aithrighe na 
dhíaigh sin, do chum go gcreidfeadh sibh 
dhó. 
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Ceaanchloch na chainne. 


35 4 Eísdigh ré cosamhlachd eile: Do 
bhí féar tighe áirighthe ann, do chuir 
fíneamhuin, agus do chuir sé fál na 
timcheall, agus do thochail sé ionad 
hrúighte an fhiona innte, agus do thogaibh 
sé tor, agus tug sé do sgológaibh ar clós í, 
iaus do imthidh sé féin a gcoigcrích : 

34 Agus an tráth do dhruid aimsear na 
dtortha six, do chuir sé a shearbhfhogh- 
antuidhe chum na sgológ, do: ghlacadh na 
dtórtha. 

35 Agus rugadar na sgoló,ga ar a 
shearbhfhoghantuidhibh, agus do ghabh- 
adar ar fhear dhiúóbh, agus do mharbhadar 
fear eile, agus do ghabhadar do chlochaibh 
ar fhear eile. 

36 A vis, do chur sé .searbhfhogh- 
antuidhe eile úadh búdh lá na an chéad- 
chuideachda: agus do rinneardlarsan mar 
an gcéadna ríu. 

57 Agus fa dheireadh do chuir sé a 
mhac féin chuca, ag rádh, Do bhéaruid 
síad onóir dom mhac. 

538 Agus ar bhfaicsin an mhic do na 
sgologaibh, a dnbhradar eatorra féin, A 
sé so an toíshre; tigidh, marbham é, agus 
conghham a oidhreachd. 

39 Agus ar mbreith air, do theilgeadar 
as an bhfimeamhuin a& gnacA é, agus do 
mharbhadar &. 

40 Ar a nadhbharsi an tráth thiocfas 
tichearna na fineamhna, créud do dhéana 
sé ns na sgológaibh úd? 

4i A deimdscan mis, Sgríosfuidh sé go 
dioghaltach na drochdhíóoine úd, aeus do 
bhéara sé a fhineamhuin mór chíos do 
sgológaibh eile, do bhéara, na tórtha 4fó an 
a naimsearaibh féin. 

49 A deir [ósa riu, Nar léaghabhair a 
Tíáimh ann sria sgrioptúraibh, An chloch do 
dhiúltadar na saoir, a si a tá ar na déanamh 
na ceann ann sa chúaínne : a.sé an Tigh- 
earna do rinne so, agus a tá sé iongantach 
ann ar súilibhne? i 

43 Ar a nadhbharsan a deimm ribh, 
Go dtoigéobhthar rioghachd Dé úaibhsi, 
agus go dtiobharthar í do chineadh bhéaras 
toradh natha, I 

44 Agus gidh bé neach thuitfeas ar an 
gcloichse, bnshithear £: agus giodh bé ar 
a dtuitíi sí, do dhéana sí mionluaithreadh 
dhe. : 

45 Agus an tráth do chúaladar úach- 
daráin na sagart agus na Phainsinigh an 
chosmhalachd sin, do aithnigheadar gur 
ab na dtimcheall féin da labhair se. 

46 Agus an tráth do shantuigheadar 
breith air, do bhí eagla an phobail orrtha, 
óir do bhí meas-fáaidhe aca airsean, 


CAIB. 
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XXII; Cosmhuileachd sa bannise. 

CAIB. XXII; 

Cuireadh chum banais phúsda Aihíc an 
rígh mhóir. 15 Agus frégartha, iona 
cccastannaibh craipúidheach, 


GUS ar bhfreagra Diósa, do labhair 

sé a rís ríu a gcosmhalachdaibh, ag 

rádh, | 

2 [S cosmhuil an flaitheas neamhdha ré 

ríghe aírighthe, do rinne banais phósda dá 
mhac féin, 

5 Agus do chuir sé a shearhhfhoch- 
antuidhe do ghairm na muinntire fúair 
cuireadh chum na bainnse; achd niór 
bháill leósan theachd. 

4 A rís, dochuir sé searbhfhoghantuidhe 
eile chuca, da rádh, Abruidhsi ris an 
mhuinntir úd dár tugadh cuireadh, Féach, 
do ullmhuigh mé mó dhínnéir; á táid mo 
dhannh agus mainmhinntighe bíiadhta ar 
na marbhadh, agus a fá gach uile ní 
ullamh : tigidh chum na bainnse. 

5 Achd tugadarsan faillighe &n so, agus 
do imthigheadar, fear dhíobh dá fhearann 
féin, agus fear eile chum a cheannuigh- 
eachda : 

6 Agus rugadar an chuid eile dhíobh ar a 
shearbhfhoghantuidhibhsean, agus tugadar 
easonóir dAóibh, agus do mharbhadar íad. 

T7 Agus an tan do chúalaidh an rí so, do 
ghabh fearg e: agus ar gcur a shlúaghthe 
úadh, do sgríos sé an luchd dúnmharbhtha 
úd, agus do loisg sé a gcathair. 

8 A deir sé an tansin ré na shearbh- 
fhoghantuíshibh, Go fírinneach a tá an 
bhannis ullainh,eidheadh an dream fúair an 
cuireadh niór bhúr iad 6. 

9 Ar a nadhbharsin imdhighsi a gcomh- 
rac na ród, agus gidh bé ar bath dáoine do 
gheabhthaoí ann, goiridh chum na bainnse 
“ad. . 

10 Agus ar ndul a mach do na searbh- 
fhoghantuídmbh ar na slighthbh, do 
chruinmgheadar gach uile dhuine da 
bhfuáradar, eidir olc agus maith : agus do 
líonadh teagh na bainnsé do aóidheadhibh 
do shuidh chum bídh. 

11 Agus ar ndul a sdeach don rígh 

dféachain ar a luchd cuiridh, do chonnairc 
sé duine ann ag nach raíbh éadach bainnse 
uime : . 
12 Agus a deir sé ris, A chompánuigh, 
cionnas tháinic tusa a sdeach ann so gan 
éadach bamuse umad? Achd ní raibh 
aonfhocal aigesean. í 

15 A dubhant an rí ré na ghiollaidhibh 
an tráthsin, Ar gceangal a chos agus a 
lamh súd, tóguidh é, agus teilgidh ann sa 
dorchadus a muich é; mar a mbía gul 
agus gíosgán fíacal. 

14 Oír atá mórán ar na ngairm, agus 
beagán ar na dtogha. “ ' k 

35 K 


Eiseirghe na marbh; 


145 4 As imtheachd ann sn do na 
Pharisíneachaibh, do chíiadar a gcomhairle 
cionnas ghéabhadís é iona bríathrúibh 

16 Ar a nadhbharsin cuirid síad a 
ndeisciobuil féin chuige maille ré muinntir 
Iorúaith, ag rádh, A mhaighisdir, a tá a 
fhios aguinn gur ab duine firinneach 
thusa, agus go dteagaseann tú slighe De go 
fírinneach, agus nach bhfuil cás agad- a 
náomduines Óir ní fhéachann tú do phear- 
sain na ndaoine. 


17 Ar a nadhbharsin innis dúinnc, créd ' 


do chíthear dhuit? An coir cíos do thabh- 
airt do Shéasar, no gan a thabhairt? 

18 Armus ar “naíthue a mailíse Díósa a 
dubhairt: sé, Crédfa a gcuirthí cathughadh 
oram, a luchd an fhúarchrabhaigh ? 

19 Tmsbéanuidh dhamh airgead an 
chíosa. Agus tugadarsan, pighinn chuige. 

20 Agus : a dubhairt sé ríú, Cia dár ab 
íomháigh so agus cía ré á mbeanann an 
seríbhinn so na i thancheall ! 2 

21 A deimidsean ris, Ré Séasar. A deir 
seasean ríu, an tráthsin, Ar a nadhbharsin 
tabhruidh do Shéasar na neithe is lé 
Séasar; agus na neithe is lé Día do Dhía. 

as Agus ar na chluinsin so, do ghabh 
ioncantus íad, agus ar sgur dhe, do 
imthigheadar. 

28 4 An lásin féin tangadar na Sa- 
duicínigh, a deir nach bhfuil: eiseirghe ann 
chuige, agus dlo chuireadar ceisd air, 

94 Ag , rádh, A mhaighisúir, a dubhairt 
Maois, D& bhfagadh aonnduine bás, gan 
chloinn aige, pósfuidh a dhearbhrathair a 
bhean do dAligheadh comhfhoguis, agus 
tóigeabhuidh sé siól dá dhear bhráthair. - 

25 Agus do bhádar múóirsheisear dear- 
bhrathar eadrainne : agus tar éis mná, do 
thabhairt don chéad duine, fúair sé bás, agus 
an tan nach raibh slíochd aige, do fí hágaibh 
sé a bhean agá dhearbhráthair: 

26 Agus déirghe mar an gcéadna don 
dara, agus don treas dearbhráthair, go 
soithe an seachdmhadh déarbhráchair. 

2T Agus na ndiáigh úile fúair an bhean 
bas. 

28 Ar a nadhbharsin ann sa neiséirghe, 
cia, don mhúóirsheisear dá inadh bean í? 
Óir do bhí sí aca uile. 

29 Agus ar bhíreagra Diíiósa a dubhairt 
sé ríu, A tá sibh ar seachrán, gan éolus na 
sgrioptúr, na chúumhachd Dé “agaibh. 

, 30 Oir ann sa neiséirghe ní thabhruid fir 
mná, agus ní tugthar mná dfearaibh, achd 
a táid siad mar ainglibh DUé ar neamh. 

, 84 Aclid a né nach ar léaghabhair an ní 
a dubhaitt Día ribh, a dtimcheall éiscirghe 
n& marbh, ag ráidh, 

32 Is misi Día Abraham, agus Día 
Isáíiac, agus Día lacob ? ní hé Día Dia na 
míubh, achd na inbco. 
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Iosa, mac agus Tighearna Dhaibhí, 


33 Agus an tráth do chúaluidh an 
pobal six, do ghabh iongnadh iad tré na 
theacasgsan. 

34 4 Agus an tán do chúaladar na 
Phainsínigh gur chuir sé na Saduisínigh na 
“ dtochd, dó chruinnigheadar a gceann a 
chéile. 

35 Agus do chuir doctúir dlighe áirighthe 
dhióbhsair, ceisd air, dá theasdughadh, 
agus ag rádh, 

36 AT Mhaighisdir, cía hí a naithne is 
mó sa dhgheadh ? - 

37 Agus a dubhairt Iósa ns, Gráidhe 
eóchuidh tú do Thighearna Día lédchroidlie 
uile, agus léd anam uile, agus léd smuáin- 
tiughadh uile. 

38 A sí so an: chéad ph agus & 
naithne mhór. 

59 Agus is cosmhuil an dara háithne ría 
50, Gráidheóchuidh tú do chomharsa mar 
thú féin. 

40 Is ann sa dá aithnese atá suim an 
dlighe, agus na bhfáidheadh. 

41 4 Agus án tan do bhádar na 
Pharisinigh cruinn a bhfochair a cheile, do 
thíafruidh Iósa dhiobh, 

42 Ag radh, Créd do chithear dhíbhse 
a dtimcheall Chriosd ? cía dár mhac é? A 
deiridsean ris, AMWac Dháibhí. 

43 A deir seisean ríú, Ma seadh cionnas 
ghoireas Daibhí san spioruid 'Fighearna 
dhe, ag rádh, 

44 A dubhairt an TicHEansA rém 
Thighearna sa, Suidh ar mo láimh dheis, no 
go gcuire mé do náimhde na sdol fád 
chosuibh 2 

45 Ar a nadhbharsin ma ghoireann 
Daibhí Tighearna dhe, cionnas a tá sé na 
mhacaige? ' 

46 Agus níor bhéidir lé háonnduine 
freagra ar bith do thabhairt air, agus níor 
lamh éinneach ón lásin suás má ar bith 


dfíafruighe dhe. 
CAIB. XXIII. 


Teagasg agus caitheanh beatha ne 
Bparisineach, ar mna mion-f hoill- 
siughadh. 


O labhair Iósa an tráthsin ris an 
bpobal, agus ré na dheiscíobluibh 


féin, 


2 Ag rádh, A táid na sgríobuitdhe agus 
na Phairisínigh ua suidhe a gcaithír 
Mhaois: 

3 Ar a nadhbharsin gach uile ní a 
déaruid síad ríbh. do choimhéad, conmh- 
€aduidh agus déanaidh ?ad ; achd ná déan- 
uidh do réir a noibrighthe ; oír a deirid 
síad, agus ni dhéanuid. 

5) “Óir ceanpluid úaluighe troma dóiom- 
chuir, agus cuirid íad ar shlinnéanuibh ua 

1. 





(Clé na Bhpharísineach; 


ndaoine ; gidheadh ní háill (éo féin cor do 
chur dhíobh ré haon da. méaruibh. 

5 Achd cheana is do chum go bhféach- 
faidis dáoine órrtha do níd síad a noibrigh- 
the uile : Óir do níd siad a bhphiolactérighe 


. leathna, agus do nid síad meal a neaduigh- 


eadh taidhbhseach. 

6 Agus as ionmhuin léo an céadionad 
suidhe ann sna féasduidhibh: agus na 
céadchaithíreacha annsna xcoimhthionó- 
luibh. 

7 Agus failtghe dfaghál ar, na 
marguidhibh, agus daoinedo ghairm, Rábh!, 
Rabha, dhióbh. 

8 Achd ná goirthear Rábbi dhíbhsí : oír 
is aón Mhaighisdir a tá agaibh, Cnósd ; 
agus is dearbhráithreacha dha chéile sibh 
féin uile. 

0 Agus na goiridh bhur nathair do 
dhuine ar bith ar talamh: oír is áon 
Athar a tá agaibh, noch a tá ar neamh. 

10 .Na goirthear doctúiridhe dhíbh; Óir 
is áon Ndoctúir a tá agaibh, Criósd. 

11 Achd an té is mó eadruibh, biodh sé 
na óglach aguibh. 

12 Oír giodh bé Airdeochus é féin 


. fsleochthar é; agus giodh bé ísleochas é 


féin, airdeochthar é. 

13 f1 Achd. is anáoibhinn dáoibhs, a 
sgriobuidhe agus a 4Bhphairnisíneacha, a 
luchd an fhúarchrabhuidh ! do bhrígh go 
ndruidthí noshachd neimherésnandáaombh : 
oír ní théighthí féin a sdeach, agus mná 
fhuilngthí'don luchd a tá ag dul a sdeach 
dul ann. 

14 Is anáaoibhínn daoibh, a seríobuidhe 
agus a MBhphairissneacha, a /ucád an 
fhúarchrabhaidh! oir ithtí tíghe na mbain- 
treabhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
fada ag urnuighe ; ar a “shon so do geabh- 
tháaoi an breirtheamhnus is truime. 

. 15 [s anáoibhinn dáoibh, &. sgríobuighe 
agus a MBhphainsíneacha, a luchd an 
fhuarchrabhaidh ! oír gabhtháoi timcheall 
mara agus tire do chum go ndéunadh sibh 
áonnduine air bhur niaghail féin, agus an 
tráth bhíos sé déanta, do níthi mac ifeirnn 
de ní sa mho ia dhó ná dhíbh féin. 

16 [s anáoibhinn dáaoibh, a thréoruighthe 
dalla, noch a deir, Gidh bé duine bhéaras 
an teampoll mar mhionna, mi ní ar bíth é; 
achd gidh bé bhéaras ór an teampoill mar 
mhionna, a ta sé cionntach ! 

17 A dhaoine leamha agus dalla : an 
mÓ an tÓr, ná an teampoll naomhas an tór? 

13 Agus, Gidh bé duine bhéaras a 
naltór mar mhionna, ní bhfual éfeachd 
ann; achd gidn bé duime bhéaras an tiodh- 
lacadh atá uirrthe mar mhionna, do ná sé 
coir. i 

19 A dhaoine leamha dalla : an mó a 
nothráil, ná a naltóir naomhas a nothráil? 
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Cóir na nfhúarchrabhuigh, 


90 Ar a nadhbharsin gidh bé bheir a 
naltoir mar mhionna, do bheir sé í féin, 
agus gach ní dhá bhfuil uirrthe mar 
mhionna, , 

91 ..gus gidh hé !-héir an teampoll mar 
mhionna, do bheir sé é féin, agus an té a ta 
na chomhnuidhe ann mar mhionna, 

29 Agus gidh bé neach do bheir neamh 
mar mhionna do bheir sé caithír Dé; agus 
an tí a tá na shuidhe uirrthe mar mhíonna, 

23 Is an8óoibhinn dáoibh a seríobuidhe 
agus a Bhphainsíneacha, a luchd an 
fhúarchrabhaidh ! oír gabhthaoi deach. 
mhuidh an mluonntais agus na hainíse agus 
an choimin, agus leigthí tharuibh an chuid 
is tábhachduigh don dligheadh, comh- 
throm, agus trocaire, agus firinne : do 
budh cóir dhaoibh íad “so do dhéanamh, 
agus gán íad súd dfágbháil gan déanamh. 

24 A threoruighthe dalla, sgagus an 
mhíoltóg, agus shluigeas an camhall. 

25 As anáaoibhinn daoibh, a sgríohuidhe 
agus a Bhphairisíineacha, a lúchd an 
fhúarchrábhaidh ! oír gl 'ntáoi an chuid a 
miúgh don chupán agus don mhéis, achd a 
táid siad táobh a sdigh lán do shracaireachd 
agus déagcóir'. 

26 A Bhphairisímgh dhoíll, glan ar tús 
an chuid a sdigh don chupan agus don 
mhéis, do chum go mbiadh an táobh a 
muigh dhíobh glan mar an gcéadna. 

27 [s anáoibhinn daoibh a sgríobuidhe 
agus a Bhphairisneacha, a luchd an 
fhuarchrabhuidh ! oír is cosmhuil sibh ré 
túamidhibh geala a ta deaghmhaiscach 
don taóbh a muich, agus a ta a sdígh lán 
do chnáamhaibh dáoiae marbh, agus dá 
gach uile shalchar. 

28 Is mar an gcéadna a tátháoisí leith a 
muich a bhfíadhnuist na ndáoine bhar 
bhííreanchuibh, achd don taobh a sdigh a 
tatháoi lan dfúarchrabhadh agus déagcoir; 

29 Is anáoibhinn dáoibh a sgríobuidhe, 
agus a Bhphairisíoeacha, a luchd an 
fhúarchrábhuidh ! oír do inthí tííamuidhe do 
na faidhibh, agus deaghmhaisighthí leachd- 
uighe na bhfíiréanach, 

30 Agus a deirthí, Da mhémi ann a 
laethibh ar naithreach, ní hhénas pairteach 
ríu a bhfuil na bhfíáidheadh; 

31 Agus is mar sin do níthí fíadhnuisí 
bhar naghuidh féin, gur ab sibh clann na 
muinutire úd do mharbh na fáidhe. 

39 ,4eus lionuidhsi mar an gcéadna 
miosúr bhar náithreacha fein. 

33 A aithreacha neimhe, a shió! na 
naithreach neimhe, cionnas is éidir libh 
teitheadh ó dhamnughadh ifeirn ” 

34 €T Ar a nadhbharsin, féuch cuirimee 
chugaibh faidhe, agus daoine glioca, agus 
sgríobuidhe : agus cuirfidhíss chum báis, 
agus crochfuidhthí cuid dhíobh; agus 

3. 2 


1erusaleimn gan leisgeul. 
sgiúrsfuithi cuid éile ann bhur síon- 
agogaibh, agus díbéortháoi úad ó chathair 
go cathair: 

35 Do chum go dtiocfadh oruibh gach 
uile fhuil fhiréanta dar dúirteadh ar an 
dtalamh, ó fhuil Ahél fhíréanta go fuil 
Shacharías mhic Barachíás, noch do 
mharbhabhairsi eidir an teampoll agus a 
naltóir. 

36 Go fírinneach a deinmsí nbh, Go 
dtiocfmd na neithesi uile ar an dínesí. 

. 87 A Iérnsaléim, A [érusaléim,mharbhus 
na faidhe, agus ghabhus do chlochuibh ar 
an luchd chuirthear a ttíonsaidh, créd a 
mnhiónca do budh aill leam do chlann do 
chruinntughadhre cheile, mar chruinmgheas 
an chearc a gearrcuigh fa na sgiathánaibh, 
agus níor bháill leachd ! 

. 88 Féuch, fágrúthear bhur dugh agaibh 
na fhásach. 

39 Oir a deinmsi ribh, Nach bhfaicúithí 
misi feasda, no go nabarthágm, fs beann- 
uighthe an tí thie a nainm an 'Fighearna. 


CAD, AALV, 
Conharthadha roimh scrios ]lerusalem. 
29 gus rounh dheircadh an doinhain. 


GUS ar bhfagbháil an teampuill Diósa, 

do ímthigh sé: agus tangadar a 

dheisciobuil chuige do thaisbéanadh 
oibreach an teampuill dho. 

2 Agus a dubhairt Iósa riu, An bfaicthí 
iad so uile ? go firinneach a deirimsí ribh, 
Nach bfúigíidhthear cloch ar muin chloiche 
ann so, nach sgáoilfidhthear. 

8 $i Agus ar suidhe dhó ar shlíabh na 
noluidheadh, do chúadar a dheisciobuil 
chuige go príobháideach, ag rádh, Inms 
dúinne, gá húair thiocfuid na neithesí chum 
criche, agus créd é comhartha do theach- 
dasa, agus dheiridh an tsaoghail ? 

4 Agus ar bhfreagra Diósa a dubhairt sé 
riu, Tabhruidh dá bhar naire nach meallín 
ein neach sibh.. 

5 Oír tiocfuid móran am mainmsi, ag 
radh, is mis Crósd; agus meallid 
mórán. 

6 Do chlunfithh costhudhe agus 
túarasgbháil cogthadh : tabhruidh dá bhur 
naire gan búaidhreadh do bheith orabh : 
oir is éigin na neithesL uile do theachd 
chum críche,achd ní bhfuil deireadhann fós. 

y“ Oir éirCochuidh cineadh a naghaidh 
chinidh, agus ríoghachd a naghaidh ríogh- 
achda : agus beíd górta, agus pláigheanua, 
agus crioth talmhan, a móran dáitbh. 

8 Achd ní bhfal ionnta so uile achd 
tosach amhear, 

9 Ann sin do bhéaruid síad sibhsí dá 
bhur gcéasadh, agus muirfid sibh: agus 
biaidh fúath ag na huile chíneadhachuibh 
dhaoibh ar son manmasa, ' 
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10 Ann sin do gheabhuid móran adhbhar 
oilbheime, agus braithfid daoine a cheile, 
agus bíaidh fúath aca dhá chéile. 

11 Agus éiréochuid mórán dfáidhibh 
fallsa, agus meallfmd mhórán. 

12 Agus do bhrigh go mbía a néagcóir 
ar na meadughadh, fúairéochuidh “car- 
thannachd mhóráin. 

'13 Achd gidh bé bhías seasmhach go 
deireadh, a sé shláineochthar. 

14 Agus do dhéantar an soisgéulsa na 


'ríoghachda do sheanmóÓr ar feadh an 


domhain uile ; mar fhíadhnaisi do na huile 
chineadhachuibh; agus ann sin tiocfuidh 
an deireadh. 

15 Ara nadhbharsin an tráth do chífidhe 


adhfhúathmhuireachd an léirsgrios, air ar' 


labhair Daniel fáidh, na seasamh ann sa 
nionad choisreagtha ;: (tuigeadh, an té 
léaghas :) 

16 Ann sin an luchd bhiás a fír 
Iúdaighe teitheadh síad fá na sléibhtibh: 

17 An téa tá ar mhullach an tighe na 
ticheadh sé a nas do bhreith neithe ar 
bith leis as a thigh: ' 

18 Agus an té a tá ar an machaire na 
8&lleadh sé ar ais do thógbháil a éaduigh léis. 

19 Agus budh trúagh do na mnáibh 
torrcha, agus don /vcád do bheir cíche 
ratha ann sna laithibhsin, 

20 Agus guidhidh gan bhur dteitheadh 
do bheith ann sa neeimhreadh, na sa 
tsabbóid : 

oÍt Oír bíaidh amhear mór ann tráth- 
sin, ambail nach raibh ann ó thús an 
domhain gus a nois, agus nach mbiaigh go 
brath, 

22 Agus muna ngearruighthi na laéthe 
úd, ní rachadh féoil ar bath as : achd gearr- 
fuighthear na laéthe úd ar son na ndaoine 
toghtha. 

293 Ann sin ma deir áonduine nmibh, 
Féuch, a tá Críosd ann so, nó ann súd ; ná 
creididh 6. 

924 Oir eiréochuidh Criosdanna fallsa, 
agus faidhe fallsa, agus do dheánuid 
comharthuidhe agus miorbhuile móra; 


ionnas go meallfuid siad (da madh éidir é). 


na daoine toghtha féin. í 

25 Féuch, tug mé sgéula dháoibh 
roimhe a snaimnsir. 

26 Ar a nadhbharsin dá nabruid síad 
mbh, Féuch, a tá sé san bhfásach; na 
hundhigh amach: Féuch, atá sí a 
seómruidhibh úaieneacha ; na creididh $in. 

27 Oír do réir mar thig téinnteach ó a 
náird shoir, agus do cíáthear í go soithe a 
naird shiar ; mar sin bhias teachd Mhac an 
duine. 

28 Oir gidh bé ball ann a mbía an 
conablachd, is aun sin chruinneochthar na 
hioluir, i 


Comharthadha crioch an tsaóghail. 





Comhartha theachd Mhie an duine. CAIB. XXV. Cosamhlachd na ndeich máighdion. 


,. 290 Ar an mball a ndíaiph trioblóide na 
laitheadh úd bíaidh an ghráan ar na dhorch- 
ughadh, agus ní thiobhra an ghealach a 
soills8t úaithAe, agus tuitid na réulta Ó 
neamh, agus craithfdhthear subháilcidhe 
neimhe. ' 

30 Ann sin do chíúidhthear comhartha 
Mhic an duine ar neamh: agus ann sin 
caóifid treabha na talmhan uile, agus do 
chífid Mac an duine ag teachd a néullaibh 
neimhe maille ré cumhachdaibh agus ré 
glóir mhúir. 

31 Aeus cuirfidh sé a aineil. le trompa 
agus lé guth mór, agus cruinneochuid síad 
a dhaoine toghthasan ó na ceithre gáaoth- 
aibh, ó Jeithimeal neimhe go soithe an 
leithimeal eile dhe. 

39 47 Agus íoghlomuidh cosamhlachd 
Ón chrann fíge; A núair bhíos a. ghéag 
amáoth, agus fhásas a dhuilleabhair, aith- 
eantar gur ab fogas an samhradh: 

35 Mar an gcéadna bíth a fhios agaibh- 
s), an tráth do chífidhe na neithisi uile, go 
bhfúil sé a ngar dháoibh, ann sna doirsibh. 

34 A deirim ribh go fírinneach, Nach 
racha an dínes:i thoruinn nó go ndéantar na 
neithe si uile. 

35 lachuidh neamh agus talamh thort, 
achd ní rachuid mo bhiíathrasa thort go 
bráth, 

36 4 Achd mm bhfuil fios an Jaoi ná na 
húaire úd ag duine ar bith, ná fós, ag 
ainglibh neamhe, achd ag Mathairse amháin. 

3r Agus amhuil laéthe Náoi3, is mar sin 
bhías teachd Mhic an duine. 

38 Oir mar do bhádar ann sna laéthibh 
ré ndílínn ag ithe agus ag ol, ag pósadh ban 
agus ag tabhairt Dan d/earuibh, go soithe 
an lá an a ndeachuidh Naúi a sdeach ann 
sa naírc, 

39 Agus ni raibh a fhios aca nó go 
dtáiníc an díle, agus gur thógaibh sí lé íad 
uile; is mar sin bhías teachd Mhac an 
duine. 

40 Béid días ar an machaire an tráth- 
sin; géubhthar lé fear aca, agus fuigfidh- 
thear an fear eile, 

41 Bad dias ban ag meilt ann sa 
mbuileann; géubhchar lé mnáos aca, agus 
fuigfidhthear an bhean eile. 

42 4 Ar a nadhbharsin déanuidhsí 
faire: oír ní bhfuil a fhios agabh gá 
húair thiocfas bhur Dughearna. 

43 Achd bíodh a ihios so agaibh, dá 
mbeath a fhios ag fear an tighe cía an úair 
a. dtiocfadh an gaduidhe, eo dennhin do 
dhéanadh sé faire, agus ná fhuileongadh sé 
a thigh do thochailt tríd. 

44 svldeusar a nadhbharsin bíthísiullamh: 
oir Js an! sa núair nach sáoiltí thiocfas 
Mac an duine. 

45 Uime sin cía a tá na óglach fhárinn- 
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each ghhc, noch do chuir a thighearna ós 
cionn a mhuinntíre, do thabhairt bídh 
dhóibh na am féin? 

46 is beannuighthe an tóglach úd, á 
bhfuighe a thighearna ag teachd, é dhá 
dhéanamh mar sin. I 

47 Go fírinneach a deirimsi ribh, Go 
gcuirfe sé os cionn a bhfuil aige é. 

48 Achd má a deir an drochshearbh- 
fhoghantuidhe úd anna chroidhe, A tá ino 
ic” ag cur a theachda a righneas ; 

49 Agus má thionnsguann sé a chomh- 
shearbhfhoghantuidhe téin do bhúaladh, 
agus fós bheith ag ithe agus ag ol a bhfoch- 
air luchd meisge; 

50 Tiocfuidh tighearna a nópláoich úd 
ann sa lá nach bhfuil sínl aige rís, agus ann 
sa núair nach bhánl a fhaos aige, 

51 Agus roinnfidh sé é, agus do bhéara 
sé a chuid dó a bhfochair luchd an fhúar- 
chrabhaidh : mar a mbía gul agus gíosgan 
fíacal, 


CAIB.XXV. 
Cosmhalacht na ndeichncabhar mnaighdian, 
14 na tflallanna, 31 agus foirm an 
nhoir-bhretheamhnuas. 


NN sin budh cosmhuil ríoghachd 

neimhe ré deichneabhar maighdean, 
do ghlac a lampuidhe, agus do chúaidh 
a mach do theagmháil ar an bhfear 
núaphósda. 

2 Agus do bhi cúigear dluóbh glic, agus 
cúigear ei(e oinmhiídeach. 

3 Agus an chuid do bá; oinmhideach 
ar nglacadh a lampuidhe, ní rugadar 
ola léo: 

4 Achd an chuid do bhi glic rugadar 
ola ann a soithighibh léo ré cois a lamp- 
uidhe. 

5 Agus ar ndéanamh moille don fhior 
núaphósda, do thuit smédearnach chodalta 
orrtha uile agus do chodladar. 

6 Agus ann sa mheadhón oidhche, do 
rinneadh gáir, Féuch, a tá an fear núa- 
phósda ag teachd ; imdhighidh a mach do 
theagmháil air. 

7 Ann sin do eirgheadar na hógha uile; 
agus do dheasuigheadar a lampuidhe. 

8 Agus a dubhradar na hoínmhide ris 
an gcuid nglic, Tabhruidh dhúinne cuid da 
bhur nola; oír a táid ar lampuidhene ar 
ndul as. 

9 Achd do fhreagradar an chuid glic, 
ag rádh, Ar eagla nach mbiadh ar sáidh 
aguinn féin agus aguibhsi: imdhighsí ní as 
táosga chum na gceannuightheadh, agus 
ceannchuighe o/a dhíbh féin. 

10 Agus an feadh do bhádar ag dul do 
cheannach, táinic an fear núaphósda ; agus 


an chuid úd do bhí ullamh, do chúadar 


Cosamhlachd na dtallanna. 


leis a sdeach chum an phósda : agus do 
híiadhadh an dorus. 

11 Agns na dhíaighsin tángadar na 
hópha eile mar an gcéadna, ag rádh, A 
Thighearna, a Thiohearna, osguil dínnne. 

12 Agus ar bhfreagvr.: dhósan a dubhairt 
sé, Go fírinneach a deirim nbh, Nach 
bhfuil a fhics agam cía sibh. 

13 Ar a nadhbharsin déanuidh faire, oír 
ní bhfuil fios an láoi ná na húaire agaibh 
an a dtiocfuidh Mac an duine. 

14 4 Oir ata ríochd neiinhe amhuail as 
do ghoir duine ag dul a gcoigcrích, a 
shearbhfhoghantuidhe chuige, agus tug sé 
a shaidhbhreas dóibh 

15 Agus tug sé cúig tallanna do dhuine 
aca, agus do dhuine eile a dó, agus a haon 
do dhuine eile; do ghach neach do réir a 
acfuinne; agus ar an mball do imthigh sé 
a gcoigcríich. 

16 Agus do imthigh an té fúair na cúig 
talanna, agns do rinne sé ceannuigpheachd 
léo, agus do ghnodhuigh sé cúig tallanna 
eile leo. 

17 Agus ar an nós céadna an té fúair 
an da thallainn, do ghnodhuigh séisean da 
thalluinn eile. 

18 Achd do imtligh an té td fúaira 
náon iallunn, agus do mune sé tochailt 
ann sa talamh, agus do fholuigh sé airgead 
a thighearna ana. 

19 Agus tar éis amsire faide thainc 
tighearna na searbhfhoghantuidheadh úd, 
agus do ní sé cúintus ríu, 

20 Agus av dteachd don té fúair mna 
cúig tallana tug, sé cine tallanna eile leis, ag 
rádh, A thighearna, cíng tallanna tug tú 
dhamhsa : féach, do ghnodhuigh mé cúg 
tallanna eile léo. 

21 Agus a dubhairt a thiehearna ris, 
Ismaithsin,ashearbhfhoghantuidhemháith 
fhírmnigh: do bhí tu ionnraic ar bheagán, 
cuiríidh mé ós .cionn mhóráin thá : im- 
thigh a sdeach a ngáirdeachus do tlúgh- 
earna féin. 

229 Agus ar dteachd chuige don té úd 
fúair an dá thallann, a dubhait sé, A 
thighearua, is dá thallann thug tú dhamh- 
sa: féuch, do ghnodhuigh mé dhá thall- 
ann eileléo. 

23 A dubhant a thighearna ris, Is maith 
sin, a shearbhthoghantuidhe mhaith ionn- 
ruic; do bhí tú ionnruic a mbeagan, cuir- 
fidh nnsí ós cionn mhoráin thú: imthigh a 
sdeach a ngáirdeachas do thighearna féin. 

94 Agus ar .dteachd don té úd fúair a 
náontallon a dubhairt sé, A thighearna, do 
bhí a fhios again gur dhuine crúaidh thú, 
bheéanus ann sa náit nar chuir tú s10(, agus 
chrumauigheas ann sa náit nach ar eath- 
npuigh tí: 

25 Uime sin do ghabh eagla misi, agus 
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do imthigh mé agus do fholuigh mé do 
thallann ann sa talamh : féuch, ag sin do 
chuid féin agad. 


26 Agus ar bhíreagra dhá thigheama, a 


dubhairt sé ris, A dhroichshearbhfhoghan- 
tuidhe fhallsa, do bhí a fhios agad go 
mbeanuimsi ann sa náit nach ndearna mé 
siólchur, agus go gcruinnichim ann sa náit, 
nar leathnuigh mé : 

27 Uime sin do budh cóir dhuitsí mo 
chuid airgid do thabhairt do luchd iomluit, 


"agus, ag teachd damh do gheabhumn mo 


chuid féin maille lé biseach. 

28 Ar a nadhbharsin beanuigh dhe an 
tallann, agus tabhruigh € don tí úd aga 
bhfuilid na deich dtallanna..: 

90 (Oir do bhéarthar do ghach dhuine 
agá bhfuil ní, agus bíaidh a sháith age; 
achd an té a tá gan ní aige toigeabhthar 
úadh fós an ní a tá aige.) 

30 Agus teilgidh an searbhfhoghantuidhe 
neamhtharbhach ann sa dorchadus a tá 
leith a muich: mar a mhia gul agus giós- 
gan fíacal. 

31 4 Asus an tráth thiocfas Mac an 


. FA . é . “..) 
duine an a ghlóir féin agus na haingil 


naomhtha uile maille ris, ann sin suidh- 
fidh sé ar chaithír a ghlóire féin : 

39 Agus cruinnéochthar na huile chin- 
idheacha an a fhíadhnuisí: agus dealóch- 
uidh sé ó chéile íad, mar dhealagheas an 
táoghaire na caoirigh ó na meannáin : 

38 Agus cuirfidh sé na cáoirigh ar a 
laimh dheis, agus na meannáin ar a laimh 
chlé. : 

84 Ann sin a déara an hí ris an luchd 
bhías air a laimh dheis, Thgidh, a dhaoine 
beannuighthe Matharsa,gabhuidh chugaibh 
Óibhreachd na ríoghachda a tá ar na 
bullinhughadh dhaoibh ó thosach an do- 
mhuin: i 

35 Oir do bhí ocarus oram, agus tug- 
abhair ní .ré a ithe dhamh: do bhí tart 
oram, agus tugabhair deoch dhamh: do 
bhí mé am dhuine coigcríche, agus tugabh- 
air aoidheachd dhamh: 

36 Do bhá mé lomuochd, agus do chuir- 
eabhairsí éadach umam : do bhí mé tinn, 
agus tangabhair dom fhéachuin : do bhí 
mé a bpríosún, agus tangabhuir dom 
ionusaidh. i 

37 Ann sin freagóÓruid na fíréanmúigh c, 
ag rádh, A Thighearna, gá húair do chon- 
camairne ocaras ort,agus do shásamar (hu £ 
HÓ tart ort, agus tugamar deoch dhuit £ 

38 Agus gá húair do chonncamar ad 
choigcrích thú, agus tngamar éoidheachd 
dhuit? nó lomuochd, agus do chuireamar 
éadach umad ? 

39 Nó g$& húair do chonncamar tinn, 
no a bpríosún thú, agus taneamar chugad? 

40 Agus íreagoruidh an Mhí agus a 


BS 3 





Leithsgeal na mbpeacthach, 


déara sé ríu, A deirim nbh po fírinneach, 
An feadh do rinneabhair é don duine is 
lugha do na dearbhráithreachaibhsi agam- 
sa, go ndearabhair dhamhsa ó. 

41 Ann sin a déara sé mar an gcéadna 
ré luchd na láimhe clí, A dAáoine mall- 
uighthe, amthidhidh úaim ann sa teinidh 
shiorruídhe, ata ar na hullmhughadh don 
diabhal agus dá ainghbh : , 

492 Oir do bhí mé ocrach, agus ní 
thugabhair bíadh dhamh: do bhí tart 
oram, acus ní thupabhuir deoch dhamh : 

43 Do bhí mé coigcríche, agus ní 
thugabhair áaoidheachd dhamh: do bhí mé 
lomuochd, agus níor chuireabhair éadach 
umam: do óháí me éagcrúáaidh, agus a 
bpríosún, agus ní thangabhair dom fhéach- 
uin. 

44 Ann sin do bhéaruid siadsan mar an 
gcéadna freagra air,ag rádh, A Thighearna, 
gá húair do chonncamairne ocarach, nó 
tartmhar, ná ad dhéoruigh, no lomnochd, 
nó éascráaidh, no a bpríosún (4, agus 
nach dearnamar friotholamh dhuit? 

45 Ann sin do bhéara scisean freagra 
orrtha, ag rádh, A deirim ribh go fírinneach, 
An mhéid nach dearnabhair é déinneach 
don mhuinutir roibhigsí, nach ndearnabhair 
dhamhsa ó. 

46 Agus iméochuid so a, bpiannuid 
shíorruidhe : achd iéochwuid na firéunuigh 
don bheathuigh mharthanuigh, 


RF ICARIB, XXVII. 

Na preafáide ar pháis Chriosd. 96 Agus 
ordughadh na comainigh náomhtha, 
Ei tárla, an tan do chríochnuigh 

- Iósa na buíathrasa uile, go ndubhairt 
sé ré na dheisciobluibh, 

2 A tá a fhios agaibh go bhfuil an 
chaísg tair éis dá, lá, agus go dtiobharthar 
Mac an duine dá chrochadh. 

5 4 Ann sin do chruinnigheadar nachd- 
aráin na sagart, agus na sgríobuidhe, agus 
seinnsir an phobuil, go halla a nárdshag- 
airt, da ngoirthior, Cáiaphas,. 

4 .Agus do rinneadar comhairle ré chéile 
do chum go mhéaraidís ar Iósa a bhféill, 
agus go muirfidís é, 

5 Acud a dubhradar, Na déanam é ann 
sa. bhféasda, deagla go mbiadh búaidhreadh 
a, measg an phobuil. 

6 fi Agus an tráth do bhí Iósa a Mbet- 
ama a dtigh Shimóin an lóbhair, 

7 Tainic bean chuige agá raibh bocsa 
dola rouúsuil, avus do dhóirt sí é ara 
cheannsan, agus é na shuidhe ar an nbórd. 

8 Agus ar na fhaicsin sis dá dheisciob- 
luibhsean, do rinneadur mícheudfuidh, ag 
rádh, Créd da bhfíoghnann an diombhoilsi? 

9 Oír do béidir a nolasa do reic ar 
mhórán, agus a thabhairt do na bochduibh. 
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10 Agus :an tan do aithin Íósa so, a 
dubharnt sé ríu, Créd fa gcuirthí búaidh- 
readh ar an mnaoi” oír do rinne sí obann 
mhaith am thimcheallsa. 

11 Oír béid boichd do ghnáth agaibh; 
achd ní bhía misi do ghnáth bhur bhfochair, 

12 Oir ar ndórtadh na holasa ar me 
chorpsa dhi, is fa chomhair madhluice do 
rinne sí é, 

13 A deinm ribh go fírinneach, Gidh 
bé ar bith ball ar feadh an domhuin, a 
ndéantar an sóisgéulsa do sheanmóir, go 
naithréosdlar mar an gcéadua an nisi do 
rinne an bDheansa, inar chuimhne uirrthe. 

14 47 Ann sin do imthigh fear don dá 
fhear dhég, dar ab ainm lúdas Iscairiótes, 
chum úachdarán na sagart. 

15 Agus a dubhairt sé ráú, Créd do 
bhéarthaoi dhamhsa, agus braithfidh mé 
dháoibh é? Agus do mheadhuigheadar 
dhó deích bhpíosa fhichead aireid. 

16 Agus Ó sin a mach, do iarr sé úain 
airsean do bhrath. 

17 4 Agus an chéad /á4 a naráin gan 
laibhín tangadar a dheisciobul chum [ósa, 
ag rádh ns, Cía a níit an as toil leachd 
sinne do dhéanamh ullmhuiehthe dhuit do 
chaitheamh na cásga ? 

18 Agus a dubhairt seisean, Imdhigh 
don chathruigh go duine Airgehe, agus 
abruidh ns, A deir an Máighisúir, A tá 
maimsear ag drud riom; is ad thighsí do 
dhéana iné iein agus mo dheisciobuil an 
chíúsg. ' 

19 Agus do mnneadar na deisciobuil 
mar do aithm Iósa dhíobh; agus do 
ullmuighearlar an cháisg, 

90 Agus au tan do bhí deireadh an láoi 
ann, do shuidh sé a. bhíochair an dá thear 
dhéueg. 

21 Agus ar mbeith ag ithe 6744 dhóibh, 
a dubhairt sé, A deirim ribh go finnneach, 
go mbraithíi fear dhibh misi. 

22 Agus do ghabh dobhrón romhór 
tadsan, agus do thionnsgain gach duine aca, 
fá leith a rádh ns, An wumsi é, a Thieh- 
earna ? : 

23 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé, An. té thumas a lámh ann sa méis am 
Fhochairs!í, a sé bhraithfeas misi. 

24. Go deimhin a ta Mac an duine ag 
imtheachd do réir mar soríobhthar air, 
achd is anáoibhinn don té lé mbraithtear 
Mac an duine! do budh maith dó nach 
béarthaoi €. 

25 Agus ar bhfreagra do Íúdas, do 
bhraith eisean, a dubhairt sé, An mis é, a 
Mháighisdir? A dubhairt seisean ris, A 
dubharnt tú c, 

26 4 Agus ar mbeith ag ithe bídh 
dhóibh, do ghlac Iósa arán, agus tar éis a 
bheannuighthi, do bhris, agus tug sé dhá. 


Go seánuidh Peadar €. 


dhéisciobluibh é, agus a dubhaut sé, Glac- 
uidh, ithidh; a sé so mo chorpsa. 

27 Agus ar mbreíth.ar an gcupan dó, 
agus ar dtabhairt buidheachuis, tug sé 
dhóibh é, ag rádh, Ibhidh uile as so; 

28 Oír is í so mfuilsi na tiomna náaidhe, 
dhoírtear ar son imhóráin chum maitheamh- 
nuis na bpeacadh. 

29 “A deinim nbh, Uadh só súas ni 
íobha mé don toradhsa na fíneamhna, go 


soithe an lá (td an a niobha mé é go nuá 


máille ribhsí a ríoghachd Mathar. 

50 $ Agus a núir do cháanadar salm, do 
chúadar a mach go sliabh na noluidheadh. 

51 Ann sinn a deir Iósa ríu, Do gheabh- 
tháoi uile oilbhéim ionnamsa a nochd: oír 
a ta seríobhtha, Buailádh mé san táodhuire, 
agus scabfuidhthear cáíoirigh an tréada. 

39 Agus tar éis mis! eiseirghe, rachuidh 
mé romhuibh don Ghahlc., 

33 Agus ar bhfreagra do Pheadar a 
dubhairt sé ns, Da mbeith go bhluúighidis 
cách uile oilbhéim ionnad, ni bhfuighe misi 
oilbhéim ;onnad go brath. 

834 A dubhairt Iósa misean, A deirim 
riot go fírinneach, Suil ghlaáoidhfeas an 
coileach a nochd, séanfa tú mé tií húaire, 

835 A deir Peadar ns, Go deimhin más 
éigin damh bhás dfulane ad fhóchiir, ní 
shéanfa mé thú. Agus a dubhradar na 
deisciobuil uile mar an gcéadna. 

836 “7 Do chúaidh Iósa léo an trathsin 
do nionad dá ngoirthear Gétsémane, agus a 
deir sé ré na dheisciouluibh, Suidhichs 
ann so, go ndeacha misi do dhéanamh 
urnuighthe ann súd & nunn. 

37 Agus ar mbreith Pheadair agus deisi 
mac Sebeúeí leis, do thionnsgain sé bheith 
go dobrónach agus go rothuirseach. 

58 Ann sin a dei sé ráú, A tá manám 
lán do dhobrón, go seithe an bhás: fan- 
uidhsií ann so, agus déanaidh íaire am 
fhochair. . 

39 Acus ar nimtheachd dó beagán as 
sin, do leig sé é féin siós ar a aghuidh, ag 
déanamh uruuighe, agus ag rádh, A Athair, 
mas éidir é, gabhadh an cupánsa thoramsa: 
achd cheana na bíodh sé már is toil leamsa, 
achd maví 8 áilí leatsa, 

40 Agus tig sé chum a dheisciobal, agus 
do gheibh sé na gcodladh íad, agus a deir 
sé ré Peadar, An mar sin, nar bhéidir libh 
faire do dhéanamh áonuáir a mháin am 
fhochamasi? 

41 Déanuidh faire agus uruighthe, do 
chum nach ttuitfeadh sibh a gcathughadh : 
A ta an spiorad go deimhin ullamh, achd 
a tá au cholann anbhfana. 

42 Do imtlugh sé an dara húair, agus 
do rinne sé urnuighthi, ag rádh, A Athair, 
má tá nach éidir leis an gcupánsa dul 
thoram, gan mé dhá ol, deantar do thoilse, 
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Iosa sá ngairdin. 
453 Agus ar dteachd dhó fúair sé a ris 

na gcodladh íad: oír do bhádar a súile 

trom. ; 

44 Agus ar na bhíagbháil, do nnthigh 

sé a rás, agus do rinne sé urnuighe an treas 

fair, ag rádh na mbríathar céadua. 

45 Ann sin tig sé chum a dheisciobal, 
agus a deir sé rúú, Codluidh feasda, agus 
comhuuighidh: féuch, do dhruid a núair 
mun, agus a tá Mac an duine agá thabhairt 
a lamhaibh na hpeacach. 

46 Eírghidh, bíom ag mmtheachd, féuch, 
IS fogus duinn an té bhraitheas misi. 

47 “T7 Agus an feadh do bhí sé ag rádh 
ná, mhríatharsa, féuch, táinic Iúdas, duine 
don dá fhear dhég, agus cuideachda mhóp 
na fhochair maille lé cloidhmhibh agus lé 
batuidhibh, ó Gachdaránuibh na. sagart, 
agus ó shinnsearuibh an phobail. 

3 Achd tug an féar do bhrath é comh- 
artha dhóibhsean, ag, rádh, Giodh bé neach 
dhá dtiobhra misi póg, a sé sin é; beiridh 
air. 

49 Agus ar an mhall a núair tháinic sé 
chum Iósa, a dubhairt sé, Go mbeannuigh- 
thear dhuit, a mhaighisdir; agus tug sé 
póg dhó. 

50 Agus a dubhairt Iósa risean, A 
chara, créd fá dtaínic tú? “Tangadarsan 
an tráthsin, aeus do chuireadar lámh a 
Niósa, agus do ghabhadar é. 

51 4 Agus, féuch, ar síneadh a láimhe 
díior don mhuinntir do bhí a bhíochair 
Iósa, do tharraing sé a chloidheamh & 
mach, agus ar mbúaladh searbhfhoghan- 
tuighe a nárdshagairt, do bhean sé a 
chjúas de. 

529 Ann sin a deir Iósa ris, Cuir do 
chloidheamh a rís an aionad féin: oír gach 
uile dhuine ghlacus cloidheamh is le 
cloidheamh thuitfeas sé. " 

53 A né nach sáoileann tú gur ab éidir 
leamsa Mathair do ghuidhe a nois, agus 
do bhéaradh sé dhamh do lathair ní sa 
mhó ná dhá léghión dég daingliibh? ., 

54 Achd cionnas do coimhlíontfuidhthe 
mar sin na sgrioptúirí, guir ab mar so 1s 
éigin a bheith. 

55 A dubhairt Iósa ris an tsluagh a 
núairsin, Tangabhair a mach amhuil chum 
biíothumhuaigh le cloidhmhe agus lé bat- 
uidhe dom ghlacadhsa? do bhínn am shuidhe 
gach áon la eadruibh sa teampoll ag 
teagasg, amus hí rugabhair oram. 

56 Achd táinic so uile chum críche, 
ionnas go gcoimhlionfiúdhthe sgrioptúinidhe 
na bhfádheadh. Ar na thréisean da 
dheiscíobluibh uile ann sin, do theitheadar, 

57 $í Agus ar mbreith sr Íosa dhóibh- 
sean rugadar léo chum Caipháis an tárd- 
shagart é, mar a rabhadar na sgriobuidhe 
agus HA sinusir Cruúinú, 














Na fiadhnuiseadha bréige. 
58 Agus do lean Peadar a bhfad úadh é, 


go palais a nardshagairt, agus ar ndul a 
sdeach dhó, do shuidh sé a bhfochair na 
searbhfhoghantuidheadh, do chum go 
bhfaicfeadh sé an deireadh. ; 

59 Agus do iarradar úachdaráin na 
sagart, agus na. seinnsir, agus an chomh- 
airle uile, adhnuisí bhréige a naghuidh 
Iósa, ionnas go gcuirfidis chuin báis é ; 

. 60 Agus ní fhúaradar: agws fós, gé 
thangadar mórán dtíáádhnmabh fallsa, uí 
fhúaradar. Agus fa dheireadh ar dteachd 
do dhias df:adhnmsibh bréagacha, 

61 A dubhradar, A dubhairt an fearso, 
Is éidir leamsa teampoll De do leagadh, 
agus a thógbhail a dtií lá. 

69 Agus ar neírghe do nárdshagart, a 
dubhairt sé ns, Nach ttugann tú freagra 
Gen úait” créd fa bhfuilid so ag déanamh 
fíadhnuisí ad aghuidh? 

63 Gidheadh uíor labhair Iósa Aon- 
fhocal. Agus do threagair an tárdshagart 
agus a dubhairt sé ns, Cuirim ort a huchd 
Dé bhí, inmsa dúinn an tú Curíosd, 
Mac: Dé. i 

G4 A deir Íosa ms, A dubhaut tusa ó: 
achd cheana a deirimsi ribh, Na dhiaigh 
so do chidhe Mac an duine na shuidhe ar 
deas láimh chumhachd Dé, agus ag teachd 
a néullibh neimhe. 

65 Ann sin do réub an tárdshagart a 
éaduighe, ag rádh, Gur lathair sé bJais- 
phéime; créd tí a nuireasbhuidh fiadhnuisí 
a ta oruinn ní sa mó? téuch, do chúalabh- 
air a nois a bhlaisphéime. 

06 Créd do cíthear dháoibhsi? Agus ar 
bhitreagra dhóibhsean a dubhradar, Do 
thuill sé bas. 

67 Ann sin do ghabhadar do sheilidh- 
ibh an a éadan, agus do ghabhadar do 
bhasuibh air; agus do ghabhadar dream 
eile do shlataibh air, 

68 Ag rádh, Deuna faidheadoíreachd 
dhúinn, a Chríosd, Cía bhúail thú? 

69 4 Agus do bhí Peadar na shuidhe a 
muigh ann sa halla: agus tánac cailin 
airidhe chuiee, ag iádh, Do bhí tusa leis a 
bhíochair Iósa an Galléach, 

70 Achd do shéan seisean a. bhfíadh- 
nuisi CÁdich uile, ag rádh, Ní fheidir mé 
créd a dear tú. 

71 Agus ar ndul a mach dhó ann sa, 
phóirsi, do chonnairc cailín eile é, agus a 
dubhairt sí rís an luchd de bhí a lathair, 
Do bhí an /earsa leis a bhfochair Iósa, 
Naásardha. 

72 Agus do shéan sé a rís maille 
ré mionnaibh, Ní haithne dhamh an 
(uinestin, 

78 Agus tamall na dhíaich sin tangadar 
an dream' do bhí na seasamh a láthair, 
agus a dubhradar ré Peadar, Go fírinneach 
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is díobh súd féin thúsa; Óir a ta do chainnt 
féin dod bhrath. 

74 Anh sin do thionnsgain sé bheith ae 
mallughadh agus ag mionnughadh, Ní 
haithne dhamh an duine. Acus ar an 
mhall do ghláoidh an coileach, - 

75 Amus ann sin do chuimhaigh Peadar 
ar bhriathruibh Iósa, a dubhairt ns, Sail 
ghoiríeéas an coileach, séanfuidh tú mé trí 
húaire. Agus ar ndul a mach dhó, do: 
ghuil sé go géóur. : 


AL. AH, 
Eachdardha a tidobh pháis, 50 Bháis, 
66 agus Adhlaicthe Chriosd, 


GUS ar tteachd na maidne, do chúa- 

dar na hárdsaeart, agus sinúsir an 

phobail uile a ccomhuirle a nashuidh Iósa 
ionnas go ccuirúidis chínn báis é : 

2 Agus ar na cheanval dhóibh, rugadar 
léo é, agus thugadar do Phóinnsius Biláit 
an túachdarán é. 

53 4 Ann sin mar do chonnairc I[údas, do 
bhraith é, gur damnuigheadh é, do ghabh 
aithreachas e, agus do aisig sé na deich 
bpiósa fhithchead airgid do na hárdsagart-: 
uibh agus do na sinnsearuibh, 

4 Ag rádh, Do pheacagh mé ag brath 
na íola neimhchiontaigh. Achd a dubhrad- 
arsan, Créd é sia dúinne? féuch féin 
dó sin. 

5 Agus ar dteileean na bpíosadh aireid 
úadh ann sa teampoll, do dhealueh sé ráu, 
agus ar nuntheachd do thochd sé é féin, 

6 Achd ar nglacadh an aired do na 
hardsagartubh, a dubhradar, Ní coir a 
gcur ann sa chisde, oir 1s laach fola iad. 

T Agus ar ndéanamh comhairle dhúibh- 
sean, do cheannchadar léo mach an phot- 
adóir, do chum eachdranan dadhlacadh ann. 

8 Ara nadhbharsin goirthear don thear- 
unu úd, Fearann na fola, gus a mugh. 

9 (Ann sin do coimhlionadh an ní a 
dubhradn tré leremias fáidh, ag rádh, Do 
ghabhadar chuca na deich nairgid fhith-. 
chead, lúach an té do measadh, do bhí as. 
na mheas ó chlannuibh Israéil ; 

10 Agus tugadar íad armhach anphotad- 
Óir, mar dórduigh an Taehearna dhamhsa.), 

11 $ Acus do sheas Iósa a bhfiadh- 
nuisí an úachdaráim : agus do fhíafruich an“ 
taachdarán de, ag rádh, An tusa an hí úd 
na Niúdaishe? Agus a dubhairt Iósa sis, 
A dear tusa sín. 

12 Agus an tan do éheheadar na hárd- 
sagairt agus ná siunnsir é, níor Fhreagair sé 
én ní. 

13 A deir Piolait ns an tansin, An né 
nach cclum tú créd a líonmhuireachda 
taid so do dhéanamh dfíadhnuis ad 
aghaidh ? : 

14 Agus ní thug sé Íreavra ar éan- 


S$4áorthas Barabbas, 


fhocal do ; ionnus gur ghabh iongantus mór 
an túachdarán. 

15 47 Achd cheana do chleachdadh an. 
túachdarán bráighe do leigean a mach la 
an fheusda chum an phobuil, an té budh 
aill léo. 

16 Agus do bhí aca an tan sin braíghe 
ró oirdheirc dar bhainm Barabbás. 

17 Ar a nadhbharsin ar na gcruínniugh- 
adhsan, a dubhairt Pioláit ru, Cia is toil 
libh do léigean chugaibh? 
Iósa ré nabarthar Críosd? 

18 Oír do bhí a fhios aige gur ab tré 
thnúth tugadar úatha é. 

19 Agus ar suidhe dhósan an a ccaithír 
bhreitheamhnuis, do chui a bhean teachd- 
uireachd chuice, ag rádh, Ná: biodh búain 
agad ms an bhfiréun ad: Óir is mór do 


fhuiline misi a níugh a mbrionglóid ar a. 


shon. 

20 tí Achd cheana tugadar úachdaráin 
na sagart agus na sinnsir fá deara don 
phobal. Barabhás diarruigh, agus Iósa do 
chur chum báis, 

od Agus ar bhíreagra don úachdarán a 
dubhairt sé rúu, Cía don días úd is mían 
libh do leigean chugaibh dham £ Achd a 
dubhraúarsan, Barabbás. 

99 A dubhairt Pioláid riú, Ar an 
nadhbharsin créd do dhéana me ré Híiúsa, 
re nabarthar Críosd? a dubhradarsan uile 
ris, Crochthar é. 

25 Agus a dubhairt an túachdarán, 
Créd é, an tolc do mnne se? Achd is 
móide do éighmheadairsan, ag rádh, Croch- 
thar é. 

24 Agus ar bhfaicsin do Phióláid nach 
raibh tarbha dhó an én ní, achd gur mó 
an bhuáirt thainic dhe, ar ngabháil uisge 
chuige, do ionnail sé a lamha a bhfíadh- 
nuisi an phobail, ag radh, A táimsi neimh- 
chiontach ó fhuil an fhiréanuigh so: 
féuchuidhsi dhibh féin. 

25 Agus ar bhíreagra don phobal uile, a 
dubhradar, Biodh a fhuil oruinne, agus air 
ar gcloinn. " 

26 Do léig sé chuca an tan sin Barah- 
bas: agus ar 'sgiúrsadh Iósa, tug sé chum a 
crochda &. 

27 $[ Ann sin rugadar saighdiúní an 
Gachdaráin Iósa léo don halla choitchionn, 
agus do chruinngheadar an chuideachda 
shaighdiur uile na thimcheall. 

95 Agus do nochdadar é, agus do 
chuireadar brat córcra uime. 

29 Agus do. fhígheadar coroin spíne, 
aeus do “chuireadar fá na cheann i, agus 
slat ghiolcuigh an a. laimh dheis: agus “do 
léigeadar ar a nglúinibh na fluadhnuisí íad, 
agus do rinneadar fónamhad faoi, ag rádh, 
Dia do bheatha, a ní na Niudaigheadh! 

80 Agus an tan do ghabhadar do 
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Criosd air Chalbharí, 


sheilighhbh air, do ghlacadar an tslat 
ghiolcuig rh, agus do bbúaileadar an a 
cheann é. 

31 Agus an tan do rinneadar fonamhad 
faoi, do bheanadar an róba dhe, agus do 
chuireadar a éuduighe féin uime, agus 
rugadar a mach é chum a chrochda. 

32 Agus ar ndul a mach dhúibh, 
fáúaradar “óglach ó Shírene, dar bhaunn 
Símún : agus do chuireadar dfíachuibh air 
dul leis do chum a chroiche diomchar. 

33 4] Agus an tan tangadar gus an: 
ionad dar ab ainm Golgótá, (is ionnan sin 
ré rádh, agus áit na cloigue,) 

84 T'ugadar bhíneicre agus domblas tn 
na chéile ré nól dhó: agus an tan do bhláis 
sé é, míor bháill leis a “ól. 

35 Agus a ndiaigh a chrochda dhóibh, 
do roinneadar a éaduighe, ag cur cranchuir 
orrtha : 3onnas go gcomhlíonfuidhe an ná 
a dubhradh ón fháidh, Do roinneadar 
méaduigche dhúibh féin, agus do chuireadar 
crannchar ar mo chúluidh. 

36 Agus ar suidhe dhóibh, do choimh- 
éad siad é ann sin; 

37 Agus do chuireadar a choir bháis 
sgríobhtha Ós a chionn, IS E SO IOSA 
RI NA NIUDAIGHEADH. 

58 Do crochadh días gaduidhe maille 
ris an tan sin, fear ar a dheis, agus fear ar 
a. láimh chlí. 

39 47 Agus an mhuinntir do bhuiiimgh- 
tháims do imdheargaidis é, ag crothadh a 
gceann. 

40 Agus ag radh, Thusa leagus an 
teampoll, agus  chuirios súas a dtrí lá Ó; 
fóir ort féin. Mas tú Mac Dé tárr a nnias 
as an gcroich. 

41 Agus mar an gcéadna a dubhradar 
tachearain na sagart, maille ms na sgríob- 
uidhibh agus ris na sinnsearubh, . ag 
fonámhad faoi, 

49 Do fhóir sé ar dhaoinibh eile; agus 
ní héidir leis é féin dfhóirighin. Mas é 
Rí Ísraél, tigeadh sé a núas a nois as an 
gcroich, agus S creidfiomáoidne dhó. ! 

43 Do bhí a dhóchus a Ndía; sáéoradh 
sé é a nois, mas áill leis é: Óir a. dubhairt 
sé, [s misí Mac Dé. 

44 Agus tugadar na gaduighthe, do 
chrochadh maráon ris, an scannail chéadna, 
dhó. 

45 4 Agus do bhí dorchadas ar an 
dtalamh uile ón seiseadh húair go sóithe an 
náaomhadh húair. 

46 Agus timcheall an náomhadh húair 
do éigh Iósa do ghuth ard, ag rádh, Elí, 
EI;, lama Sabactáni? sé sin re radh, Mo 
Dhía, mo Dhía, créd far thréig tú mé ? 

47 Agus ar na chloisúin sin a dubh- 
radar cuid dá raibh na seasamh a. latha rp 
an sin, Atá an féarso ag gaimn Elias, 











Comhthraibh ag Fáis Chríosd. 


48 Agus do rith fear dhiobh ar an 
mball, agus ar nglacadh spuinc, agus ar na 
lionadh do bhinéigre, agus ar na chur a 
dtimcheall shlaite ghiolcaigh, tug sé deoch 
dhó ré nól. 

49 Achd a dubhradar an chuid eile, 
Lég dhó, faiceam an dtiocfa Elias dá 
shaoradh. 

50 Agus ar néigheamh a rís Díosa, do 
ghuth mhóv, do chuaidh a spiorad as.. 

51 1 Agus, féuch, do réub brat roinnte 
an teampoíll na dha chuid ó úachdar go 
hióchdar; agus do criíothnuigh an talamh 
agus do sgoilteadar na cairgeach ; 

529 Agus dosgludar na tuaniaidhe ; agus 
déirgheadar morándo chorpuibh na ndáoine 
naomhtha do bhí na gcodladh, 

53 Amus ar ndul a mach as na tunumuidh- 
ibh dhóibh a ndiaigh a eiséirghesean, do 
chúadar a sdeach don chathuir naomhtha, 
agus do fhoillsicheadar íad féin do mhórán. 

54 Achd ar bhfaicsin an chreatha 
taJmhon, agus na neitheadh do éirigh ann, 
don chaptín agus dá raibh na fhochaír, ag 
coimhéad [ósa, do ghabh eagla mhór íad, 
ag rádh, Go fírinneach dob é so mac Dé. 

55 Agus do bhadar ann sin móran han 
ag féachain air a bhfad uadh, noch do 
lean Iósa on Ghalile, ag déanamh seir- 
bhise dhó. 

56 Eidir a raibh Muire Mágdalén, agus 
Muire mathair Sheamuis, agus Íosé, agus 
mathair chloinne sebedei, 

57 4 Achd an tan do bhí deireadh an 
laoi ann, táinic duine saidhbhir ó Arimatéa, 
dár bhainm Ioseph, do bhí fós ná dheis- 
ciobal ag [ósa: 

58 Agus do chúaidh sé dionsuighe 
Pluoláid, agus díarr sé corp Iósa. Ann sin 
a dnbhairt Piíoláid an corp do thabhairt dó. 

59 Agus an tan fúair [osepn an corp, do 
fhill sé linéudach glan na thuncheall, 

60 Agus do chuir sé an a thuama mnuá 
féin é, noch do thochuil sé a gcarruig : 
agus ar niompodh leice móire dhó air 
dhoruis an túaima, do imthigh sé roináe,. 

61 Agus do bhí Muire Mhagdalén, agus 
an Wluire eile ann sin na suidhe as comh- 
air an túama. 

629 4] Agus an lá andíaigh a nullmhuigh- 
the, do chruinnigheadar úachdaráin na 
saeart agus na Phairisimgh go BPíola d, 

63 Ag rádh, A thighearna, is cuimhain 
linn an tan do bhí an mealltóir úd béo, 
go pdubhairt sé, Eireóchuidh mé tair éis 
thrí lá. 

64 Ar a nadhbhaisin aithin coimhéad 
do chur ar an ttííaima go ceann an treas la, 
ar eagla go dtinctáidis a dheisciobail annsa 
noidhche, agus go ngoidfidis é, agus go 
naibéoradís ris an bpobal, Do éirigh sé ó 
mharbhuibh: agus báaidh an seachrán 
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dheicheanach ni is measa ná an chéud 
seachrán. 

65 A dubhairt Piolait rín, Atá faire 
agaibhst: Imthighidh, daingnighidh mar is 
éol daoibh féin é. 

66 Agus ar nimtheachd dóibhsean, do 
dhaingníodar an túama, ar gcur comhartha 
ar an gloich, maille ré faire. 


CAIB. XXVIII. 
Eiseirghe Chríosd, 19 le órdughadh an 
Bhaise, agus na Nabsdal, 


GUS a ndeireadh na sábbaide, an tan 

do shoillsigh an céud /á don tseachd- 

mhuin, táinic Muire Mhagdalén agus an 
Mhuire eale, dféachain an túama. 

29 Agus, féuch, do bhí crith mór talmhan 
ann : Oír ag tuirling daingeal an Tighearna, 
a núas o neamh, táinic sé, agus diomlait 
sé an chloch ón dorus, agus do shuigh sé 
uirrthe. 

3 Agus do bhí a ghnúis mar mar theinn- 
teach, agus a éadach geal mar shneachda : 

4& Agus do chríiothnuigheadar an luchd 
coimhéada ar a eaglasan, agus do bhádar 
a riochd mhairbh. ' 

5 Achd ar bhíreacra do nainpeal a 
dubhairt sé ris na mnáibh, Ná bíodh eagla 
oruibhsi: Óir atá a fhios agam, gur ab é 
Iósa do crochadh a táthaoi díarrmgh. 

6 Ní bhfmil sé ann so : óir do éirigh sé, 
mar a dubhairt sé. “Tigidh, féachaidh a 
náit an a raibh an Tighearna na luighe. 

7 Agus ar nimtheachd daoibh go lúath, 
innsidh da dheisciobluibh gur éingh sé ó 
mharbhubh; agus, féuch, atá sé ag dul 
romhuibh don Ghalilé; do chíúdhe ann 
Sin e : féuch, a dubhairt misi nbh &. 

8 Agus ar nimtheachd ón túama go 
deithneasach dhóibh maille ré heagla agus 
ré gáairdeachus mór; do riothadar dá 
Fhoillsiúughadh sin dá dheisciobluibhsion. 

9 4] agus an tan do imthieheadar da 
chum go bhfoillséochaidis sin dá dheis- 
ciobluibhsíon, téuch, tárla [Iósa orrthá, ag 
rádh, Día bhur bheathadh dhaoibh. Achd 
tangadarsan, agus ruvadar ar a chosaibh- 
sion, agus do onóruigheadar é. 

10 A deir Iósa sn tansm ríu, Ná bíodh 
eagla oruibh, nnthighidh heiridh sgéala 
chum mo dhearbhrathreach do chum so 
rachaidís don Ghalilé, agus do chínhd mas 
anit sin, 

11 “fí Agus ar nimtheachd duibhsean, 
féuch, tanwaclar cuid don lachd faire don 
chathair, agus do imuisidear dúachclarán- 
uibh na sagart gach uile ní dá ndearnadh 
ann. 

12 Agus do chruinnigheadar a. gceann 
a chéile maille nis na sinnsiorabh, ayus ag 
ndéanamh comhaile dhóibh, tugaear 
mórán airgid do na saighdiúiribh. 


Eóin ag baisdeadh san fhásach. 

13 Ag rádh, Abruidh, Tangadar a 
dheisciobuil annsa noidhche, awus do 
ghoideadar é an feadh do bhámuirne ar 
gcodladh, 


14 Amwus má chluin an túachdarán an ní. 


so, do bhéaruimne fa deara dhó, nach bía 
gúasachd ar bith oruibhsí. 

15 Agus ar nghabháil an airgid dúibh- 
sion, do rmmnneadar mar do múineadh 
dhoibh :;: agus aithnsdior an glora a 


mease na ÍNíuduigheadh go soithe an lá a: 


niuph. 

16 “4 Achd do imthigheadar an táoin- 
deisciobal dég don Ghalilé chum sléibhe 
mar ar órduigh Iósa dhóibh, 


" MARC. " 


 Baisdthear. Chríosd): 


17 Agus an tan do chonncadar é, do 
onóruigheadar é : achd do bhi amharus ag. 
cuid díobh air. , . 

18 47 Agas ar dteachd Diosa do labhair 
sé ríu, ag rádh, "Thugadh dhamsa gach uile. 
chumhachda ar neamh agus ar talamh. 

19 Ar a nadhbharsin iamthighidhsi, 
teaguiseadh na huile chineadhacha, da 
mbaisdeadh a nainm a Nathar, agus an 
Mhic, agus an Spiorad Náoimh : 

20 Agus teaguisgidh íad gach uile ní 
dar aithín misi dhibh do choimhéúd : agus, 
féuch, a táimsi bhur bhfochair gach éinlia 
go deireadh an tsaoghail. Amen. 


imni Jan —emgann 


An SOISGEUL do rer MHARCUÚUIS. 


CAI al 


Beatha chrúaidh, agus seanmar Eóin um 


leasughadh beatha, 314 le soisgeil 
aúibhinn, Chriosd, a ttáobh sháoradh na 


namuna0in. 
OSACH shoisgeil Iósa Chríosd, Mhic 
Dé; 

2 Mar atá scríobhtha annsna fáidhibh, 
Féuch, cuirim io theachdaire romhad, 
noch uillmheochas do shliehe romhad. 

3 Guth an tí éimhgheas ar an bhfásach, 
Ollmhuighidh shghe an “Tighearna, déan- 
aidh a chasáin díreach. 

4 Do bhí Eoin ag baisdeadh ar an 
bhfásach, agus ag seanmóir bhaisdigh na 
haithrighe do chum maithmheachuis na 
bpeacadh. 

5 Agus do chúaidh tír Iúdaighe uile, 
agus luchd lerusaléim a mach chuige, agus 
do baisdeadh leis íad uile a sruth Iordáin, 
ag admháil a bpeacadh, i 

6 Agus do bhí Eóin ar na éadughadh 
dó rúaínneach cámhall, agus crios leathair 
tiincheall a leasruigh ; agus a sé bíadh do 
itheadh sé, lócuisdighe agus mi choilt- 
eamhail; 

7 Agus do vinne sé seanmóir, ae, rádh, 
"ig am dhiáighsi neach is neartmhuire na 
misi, ag nách fín mé cromadh agus íallach 
a bhróg do sgáoileadh. 

83 Go deimhin do bhaisd misi sibh lé 
huisge, achd cheana baisfidh seision sibh 
leis an Spioraid Naomh. 

94 Agus tárla ann sna laóthibh sim, go 
dtainic Íosa ó Nasarét na Galilé, agus gur 
baisdeadh é a Iórdan lé Héoin. 

10 Agus ar ndul súas dó ar an mball as 
a nuisge, do chonnairc sé neamh ar ná 
soúiltadh ó cheile, agus an Spiorad ag 
tuirrting airsion a riochd choluim : 
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11 Agus táinic guth ó neamh, Is tusa 
mo Mhac grádhachsa, an a bhím] mo 
mhór thoil. 

12 4 Agus ar an mball do tharruing an 
Spiorad é av an bhfásach, 

13 Agus do bhí sé ann sin ar an 
bhfásach dha fhithchead lá, ág fulane 
chathuighthe ó Shátan; agus do bhí sé a 
bhfochair na mbeitheach allta; agus do 
bhí na haingil ag mionasdrálachd dó. 

14 1 Agus tar éis Eóin do chur a 
bpriosún, táinic Iósa don Ghallilé, ag sean- 
moir soisgéil rioghachda Dé, 

15 Agus ag rádh, Do coimhlíonadh a 
náimsir, agus do dhrmd ríoghachd Dé 
mnne: déanuigh aithrighe, agus creidigh 
don tsoisgéul. h 

16 4] Agus ar siubhal dó láimh ré fairge 
na. Galilé, do chonnairc sé Síomón agus 
Aindrias a dhearbhráthair ag teilgean lín 
gs bhfairge : (óir dó budh íasgnireadha 
íad. ' : 

17 Agus a dubhairt Iósa ríu, Leanaidh 
misi, agus do dhéana mé íasguireadha ar 
dhaoimbh dhíbh. ; 

18 Agus ar bhfagbháil a líontadh ar an 
mball dóibhsíion, do leanadar é. 

19 Agus ar nimtheachd dó beagan as 
sin, do chonnairc sé Séumas ac Sebede, - 
agus Eoin a dhearbhráthair, agus íad a 
luing ag córugbadh a lóontadh. i 

20 Agus do ghoir sé íad ar an mball: 
agus ar bhfagbháil Sebedé a nathar 
dhóibhsion an sa luing maille ris an luchd 
túarasdail, do leanadar é, 

21 Agus tíaghuid a sdeach go Caper- 
náum; Agus ar au mball sá stsabbóid do 
chúaidh Íosa don tsionagóig, agus do 
theacuisg sé ann. ' 

22 Agus do ghabh iongnadh áadsan fá 
na theagasg: Óir do theaguisg sé íad mar 


“Teilgidh Críosd deamhan amach. 


| so, go gcuireann 
) cumhachduibh ar na spioraduibh neamh- 
) ghlana, agus go númhlughid dho, 





neach agá raibh cumhachda, agus ní mar 
na sgríobuishe. 

23 4 Agus do bhí an a sionagóigsion 
neach an a raibh spiorad neamhghlan ; 
agus do éigh sé, 

24 Ag rádh, leigdhin créd í an bhúain 
atá aguinne tiotsa, a Iósa Nasardha ? an 
dtáinic tá dár sgriosne? a tá a fhios 
agamsa cía thú, Neach Naomhtha. Dé. 

25 Agus do bhagair Iósa air, ag rádh, 
Bí ad thochd, agus tárr a mach as. 

26 Agus do réub an spiorad neamhglan 
é, agus ag eimhghe do ghuth árd, táinic se 
a mach as. 

27 Agus do ghabh Gathbhás cách uile, 
ionnus gur fhíafruaigheadar eatorra féin, ag 
rádh, Créd é so ? créd é an teagusg núadh 
sé smachd maille ré 


928 Agus do chúaidh” a chlúsan ar an 
mball ar feadh na tíre uile a dtimcheall na 
Galilé. 

29 47 Agus mar is lúaithe, do chuádar as 
an tsionagoir, tangadar go tigh Shímóin 
agus Aindriáis, ma raon ré Séumas agus ré 
Héoin. 

30 Agus do bhí mathair mhná Shimóin 


na luighe a biiabhrus, agas do labradarsan . 


do láthair risean na timcheall. 
51 Agus táinic seision na cionn agus do 
thóg sé í, ag breith ar láimh uirrthe ; agus 


; do dhealuigh an fiabhrus ría ar an mball, 





agus do rinne sl friothólamh dhóibh. 

832 4 Amus an tan do bhí deireadh an 
láoi ann, ar ndul don ghréin faoi, tugadar 
chuige gach aon dá raibh easlan, agus ana 

rabhadar deamhain. 

33 Agus do bhí an chathair uile ar 
gcruinniughadI|t. chum an doruis, 


534 Agus do shlánuigh sé mórán ar a 
E 


; rabhadar easláinteadha (ighnétheacha, agus 


do theilg sé amach mórán deamhan; agus 


; níor fhulaing sé do na deamhnuibh a rádh, 
i! 8o raibh éolus aca air. 


35 4] Agus ar maidin, go romhoch ar 
néirghe dhó a ndeireadh na hoidhche, do 
chúaidh sé amach, agus do imthigh sé go 
háit fhásamhuil, agus do rinne sé “urnuigh- 
the ann sin. 

36 Agus do lean Siómon é, agus an 
dream do bhí na thochuir. 

37 Agus an tan iúaradar é, a dubhradar 
tIS, Atá gach aonduine dod farruigh, 

58 Agus a deir seision ríu, Déanam do 
na bailtibh beaga so láimh rinn, do chuin 
$o ndéanuinn seanmoir ann sin ha Óir is 
chuige so tháinic me a mach. 

39 Agus do rinne sé seanmoir an a 
sionagógaibh ar feadh na Galilé uile, agus 
do theilg sé na deamhain a mach. 

" 40 4 Agus tig lobBar chuige, dá léigean 
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CAIR. 1. 


Da ghlan Iosa an Íobhar. 


ar a ghlúinibh dhó, ag íáóruigh dathchuinge 
air, agus da rádh ris, Mas tail leachd, 15 
éidir leachd misi do ghlanadh. 

41 Agus ar ngabháil truaighe móire 
Díosa dhó, agus ar sineadh a láimhe, do 
bhean sé ris, agus a dubhairt sé ris, ls toil; 
bí glan. 

49 Agus ar labhairt dósan, do imthigh 
an lubhra úadh ar ball, agus do Lhí sé as 
na ghlanadh. 

438 Agus tar éis bagar air, do chuir sé 
úadh é do lathair ; 

44 Agus a gabhail sé ns, "bhail dod 
aire nach innéosa tú déinneach é: imdhigh, 
taisben thú féin don tsagart, agus iolhbair 
ar son do ghlanta na néithe do aithin 
Maoise, mar fhíadnuiaí dhóibh. 

45 Agus ar nimtheachd dósan a mach 
do thionnsgain sé mórán dFthoillsiuehadh, 
agus an ní do chur ós aird, ionnas nach 
raibh neart ag Iósa dul a sdeach sa geath- 
ruigh ós aird, achd bheith a muish a 
nionaduibh fásamhla: amus tangadar chuige 
as gach uile aird. 


. CAIB. HH. 
Iósa ag suighe chum bidh le peacachuibh, 
18 do ghabh sé leithsgen[ a dheisciobat, 


GUS a gcionn bheagáin aimsire na 

dhiaigh sin do chuáidh sé a rís go 

Capernáum ; agus do clós eisean do bhéith 
8 dtigh. 

“ “Agus ar an mball do chruinnígh- 
eadar móran a gceann a chéile, ionnas nar 
thuilleadar ann sna hionadaibh a dum- 
cheall ann doruis: agus do mnne sé an 
bhuathar do sheanmóir dhóibh. 

53 “11 Agus tangadar chuige dream, ag 
iomchar fhir pairilisi, aga raibh ceathrar dá 
iomchar. 

4& Agus do bhrigh nár hhéidir léo teachd: 
a ngar dhó ón “ tslúagh, do nochidadar 
mullach an tighe ana raibh sé : agus ar na 
pholladh dhóibh, do léigeadar sios (é 
téudibh an leabuibh ann a raibh na pairhsí 
na luighe. 

5 Agus an tan do chonnairc Íósa a 
gcreideamh, a dubhairt sé ré fear na 
pairilisi, A mhic, a táid do Bhasogai ar na 
maitheamh dhuit. 

6 Achd do bhádar drone áirighe do na 
sgríobuidhibh na suidhe ann sin, agus iad 
ag smúaiútiúghadh an a gcróidhthibh léin, 

7. Créad fa labhrann an ear so blais- 
pheimighe mar so? cia fhéudus peacuigh 
do mhaitheamh achd Día na aonar ? 

8 Agus ar an mball ar na aithne Diósa 
an a spíoraid féin go rabhadarsan : ag 
smuáintiughadh mar sin ionnta féin, a 
dubhairt 'sé ríúú, Créd fá smuáimtisi na 
neithesi an bhur gcroidhthibh? 

9 Cía is usa a rádh ré fear na pairilisn, 

5 


Fear na pairilisí maithte. 


A táid do pheacuigh ar na maitheamh 
dhuit; na a rádh, larigh, agus túguibh do 
leaba, agus siobhail ? 

10 Achd ionnas go mbeith a fhios 
agaibh go bhfuil cumhachda ag Mac an 
duine peacaigh do mhaith ar an dtalamh, 
(a deir sé ré fear na pairilisí,) 

11 A deirmsi riot, Eirigh, agus tóguibh 
do leabuidh, agus imthigh dod thigh. 

12 Agus do éirigh seisean ar an nmball, 
agus ar dtógbháil a leabtha, do chuaidh sé 
a mach na bhfiadhnuist uile; ionnas gur 
ghabh Gathbhás íad uile, agus go dtugadar 
glóir do Dhía, ag rádh, Ní fhacamairne a 
leitheid so a niamh. 

18 4] Agus do chúaidh sé a mach a rís 
chum na fairge; agus táinic an slúagh uile 
chuige, agus do theaguise sé íad. 

14 Agus ag gabháil tháimns dó, do 
chounairc sé Lébhi mac Alphé: na shuidhe 
ag hórd an chusduim, agus 4 dubhaut sé 
ris, Lean misi. Agus ar néirghe dhosan do 
lean sé é. ' 

15 4| Agus tarla, an tan do shuidh Iósa 
chum bídh an a tlugh súid, gur shúigheadar 
mórán puiblicán agus peacach fós ma ráon 
ré Hiósa agus ré na dheiscioblubh ; óir do 
bhádar móran, agus do leanadar é. 

16 Agus an tan do chonncadar na 
gríobuidhe, agus na Phainsínigh eision ag 
caitheamh bádh a bhfochair na bpubliocán 
agus na bpeacach, a dubhradar ré na 
dheisciobhluibh, Créd fá níthcann agus fa 
nibheann sé a bhfochair na bpubliocán 
agus na bpeacach ? . 

17 Agus an tan do chúaluidh Iósa so, a 
dubhairt sé rán, N1 bhfuil náchdanus ag na 
dáoinibh slána ré liaigh, achd ag na dáoine 
ibh easlan. Ní tháinc misi do ghairm na 
bhéréunach, achd na bpeacach chum 
aithríghe. 

18 41 Agus do throisgeadar deisciobail 
Eóin agus na Bhphairsiíneach: agus 
tieid agus a deirid nsean, Créd fá dtroiseid 
deisciobail Eóin agus na Bhphairisíneach, 
agus nach déund do dhesciobals 
trosgadh ? 

19 A dubhairt Iósa nú, A nféidir lé 
clóinn séomra an fhir núaphósda, an fad 
blúas an fear núaphósda na bhfochair 
troseadh do dhéanamh ? an fad a tá an 
fear núaphósda aca na bhfochair, ní fhéidir 
leo troseadh do dheanamh. " 

90 Achd tocíúuidh na laéthe, an a 
mbéunthar (atha an fear núaphósda, agus 
ann sin do dhéanuid trosgadh ann sna 
laethibh sin. 

21 Agus ná fhúaigheann neach ar bith 
preabán déudach núa lé seinéudach: nó 
heanuidh an pbrebán núa ud cuid don 
tseineudach, agus is móide an briseadh. 

99 Agus aí chuireann neach ax bith fíon 
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MARC. 


Iosa Tighearna na sabboide, 


núa a seanbhuidéujuibh: nó brisidh an 
fíon núa na buidéil, agus dóirteár an fíon, 
agus téid na buidéil a mugha : achd is a 
mbuidéuluibh núadha is cóir fion núa do 
chur. 

23 4 Agus tárla, ag gabháil tré ghort- 
uibh dhó isin tsabhóid ; gur thionnsenadar 
a dheisciobail,. ag siobhal na slígheadh, 
dcusa do bhúain. 

24 Agus a dubhradar na Phairnisinigh ns, 
Féuch, créd fá ndéanuidh síad sa tsabbhoid 
an ná nach ceaduightheach ? 

25 Agus a dubhairt seisean nú, An né 
nar léaghabhair a ríamh créud do sinne 
Daibhi, an tan do bhí rnúáchdanus air, agus 
do bhí ocrus air, é féin, agusar an mhúinn- 
tir do bhí maille ns? 

26 cionnas do chúaidh se a sdeach a 
dtigh Dé an tan do bhí Abiathar na 
ardshagart, agus do ith sé arán na fíadh- 
nuis!, nach ar cheaduigheach dithe achd do 
na sagartuibh, agus fós tug sé é don dréim 
do bhí maille ns? 

27 Agus a dubhairt sé rá, Ís ar son an 
duine do hórduigheadh an tsabbóid, agus 
ní ar son na sabbóide an duine, 

298 Ar an adhbharsin is Tighearna Mac 
an duine ar an tsabboid féin. 


CA IB. 1. 


Do leighis Iosa gach tinneas, 15 agus 
thógh an da deisciobail dég. 


GUS dó chúaidh Iósa a sdeach a rís 

don tsionacúig ; agus do bhi neach 

ann sin agá raibh a laimh ar na seargadh, 

2 Agus do bhádar agá bhrath, an 

slaincochadh sé é san tsabbóid ; ionnus go 
gcuirfidís cúis air. i 

3 Agus a deir sé ris an duine agá raibh 
an Jamh sheargthaigh, Sheasamh a meadhón 
cháich. 

4 Agus a dubhairt sé riusan, An cead- 
uigheach maith, ná olc do dhéanamh san 
tsabbúid?? anam do shlánughadh, nó do 
mharbhadh? Achd do éisdeadarsan. 

5 Agus ar bhféachain go teargach orr- 
thasan na thimcheall, ar ngabháil dóilghis 
chuige ar son chrúais a gcróúidheadhsan, a 
danbhairt sé ris an duine, Sín a mach do 
lamh. Agus do shín : agus do haiseagadh 
a lamh slán mar an láimh eile. 

6 $ Agus ar ndul a mach do na 
Ph:úrisineachuibh, do rinneadar comhairle 
ar an mball le muinntir Íorúaith na 
aghaid!-sion, cionnas do mhillthadis é. 

7 Achd do chúaidh Iósa maille ré na 
dheisclobluibh do leath taoibh chum na. 
fairge: agus do lean slúagh mor on 
Ghahllé, agus ó t/ír [údaighe é. 

8 Agus ó lerusalcun, agus ó Iduméa, 
agus ón táobh thall do lórdán; agus an 








Dordúigh an dá fheardheug, 


dream do aitreabh timcheall Tírus agus 
Sidon, an tan do chúaladar méud na 
neitheadh do sinne se, tangadar chuige 
buidhan mhor. 

9 Agus a dubhaut seisean ré na dheise 
ciobluibh, lone bheag do bheith do ghnath 
ag feitheamh air ón tslúagh, ionnus nach 
brúidháúidís é. 

10 Oír do shlánuigh sé mórán ; ionnus 
gur lingeadar air an mhéid ar a rabhadar 
easláinteadha, do chum go gcuiméolai- 
dís ris. 

11 Agus an tan do chidís na sbíoraidighe 
neamhghlana é, do shléachdaidis do, agus 
do éighmhidís, ag rádh, Is tusa Mac Dé. 

19 Achd do bhagair séisean go mór 
orrtha, do chum nach bhfoilseochaidís é. 

13 4“ Agus do chúaidh sé súas an 
tansin ar shhábh, agus do ghoir sé chuige 
an dream do budh toil leis : agus tangadar 
chuige. 

14 Agus do órduigh sé dhá fhear dhéug 
do bheith na fhochair, do chum go cuir- 
feadh sé do dhéunamh seanmóra íad, 

15 .Agus go mbíadh aca cumhachda, 
easlainteadh do léigheas, agus deamhain do 
theilgean amach : : 

16 Agus air Shiómon tug sé Peadar mar 
ainm; 

17 Agus Séumas ?nac Sebede, agus 
Eóin dearbhrathair Shéumuis; (agus tug 

“sé Boanórges danmanuibh ortha, is 
ionann sin ';'é rádh, agus Clann na tóirr- 
níghe :) 

18 Agus Aindnás, agus Plahp, agus 
Bartoloméus, agus Matha, agus Tomás, 
agus Séumas ?wuc Alphé, agus T'adéus, 
agus Siómón an Canániteach, 

19 Agus lúdas [1scánot, an tí do bhraith 
é, agus tangaclar don tigh. 

90 4 Agus do chruinnigheadar an 
tslúagh a rís, ionnus nar bhéidir léo fíú an 
bhídh do chaitheamh.  ' - 

21 Agus an tan do chúaladar a cháirde 
go, tangadar a mach do bhreith air: Óir a 
dubhradar, Go raibh sé ar míchéill. 

22 9 Agus a dubhradar na sgríobuidhe 
tháinic a núis ó Iérusaléim, Go raibh Beel- 
sébub anu, agus gur ab tré phrionnsa na 
ndeamhan do chuireadh sé na deamhain 
amach, 

23 Agus do ghoir sé chuige íad, agus a 
dubhairt .sé a gcosamhlachduibh. rúu, 
Cionnas is éidir lé Sátan Sátan do theilgean 
amach ? 

24 Agus ma bhíonn ríoghachd roinnte 
na haghaidh féin, ní héidir leis a ríorhachd 
gin seasamh. 

25 Agus ma bhíonn tigh rionnte na 
aghaidh féin, ní héidir leis a tigh sin 
seasamh, 

46 Agus má éirgheann Satan na aghaidh 
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CAIB. IV. 


'Gáol Iosa iad síd do ní a thoil. 


féin, agus go mhía sé roinnte, ni héidir leis 
seasamh, achd atá deireadh aige. 

97 Ní héidir le neach ar bith dul a 
sdeach go tigh duine láidir, agus a airnéis 
tighe dhtúadach /eis, muna ccuibhrighe sé 
ar tús an duine láidir úd; agus ann sin 
sladfuidh sé a thigh. 

28 A deirim ribh go fírinneach, Go 
maithíithear na huile pheacadh do chlann- 
uibh na ndáoiue, agus gach blaisphéime dá 
laibhéoruid : “sí 

29 Achd gidh bé déaras blaispheime a 
naghaidh an Spioraid Náoimh, ní thaghann 
sé maithíeachus choidhche, achd atá sé 
cionntach ón bhreitheamhnus shiorruighe : 

30 Oír a dubhradar, [s spiúrad neamh- 
ghlan ará aige. 

31 4 Uime sin tangadar a dhearbhráithre 
agus.a mhaithar, agus, ar seasamh a muigh 
dhóibh, do chuireadar fios chuigesion, dá 
ghairm. 

32 Agus do shuidh an slúagh na 
thimcheall agus a dubhradar ns, Féach, atá 
do mhathar agus do dhearbhráithre a 
muich ad iarruidh, 

33 Agus ar bhfreera dhóibh, a dubhairt 


. sé, Cia hí mo mhathair, nó mo dhecarbh- 


raithre ? 

34 Agus ar bhféachain ar an muinntir 
do bhí na suidhe na thimcheall, a deir sé, 
Féuch mo mhathairs agus mo dhearbh- 
vaithre ! 

35 Oir gidh bé neach do dhéana toil Dé, 
is é somo dhearbhráthair,agus mo dheirbh- 
shiúir, agus mo mhathair. 


CAIDB. IV. 
Cosmhalacht, ar an tsioladóir, 96 agus 
fhás an tsil, ós isiol, gan f hios cionnas, 


Fá agó do thionnsgain sé teagasg do 
dhéanamh láimh mís an bhfairge: 
agus do chruinnigh slúagh mór chuige, 
ionnas go ndeachuidh sé a sdeach a luing, 
agus gur shuidh sé ar an bhfhairge ; agus 
do bhí an slúagh uile ar tir anaice na fairge. 

9 Agus do theaguisg sé mórán dóibh a 
gcosamhlachduibh, agus a dubhairt sé ráu 
an a theagasg, 

3 Eisdigh; Tabhruigh dá bhur naire, do 
chúaidh an síoladóir amach do chur shíl: 

4& Agus tárla ag cur an tsíl dó, gur thuit 


cuid de chois na slighe, agus tangadar 


éanlaith an aiéir, agus ditheadar é. 

5 Agus do thuit cuid eile dhe a náit 
clochaidh, mar nach raibh doimhne thal- 
mhan aige; agas ar ball dfás súas, do 
bhrígh nach raibh morán úir aiee : 

6 Agus ar néirghe don ghréin do dúigh- 
eadh é /e f(eéasbhach ; agus do bhugh nach 
raibh íréumh aige, do shearg sé, 

7 Agus do. thuit cuid eile dhe eidir 
mhuineach, agus deirgheadar an muineach 


Cosmhusleachd an tsioladoir. 


sítas, agus do thachdadar é, agus ní thug 
sé toradh úadh. 

8 Agus do thuit cuid eile dhe a dtalamh 
mhaith, agus tuw sé toradh úadh déinmgh 
síías agus díns; ; agus tus dhc, cuid a deich 
fichead, agus cuid trí fichid, agus Cuid eile 
céud : 

9 Agus a dubhairt sé 
aga bhiúilid xclúasa cham 
éisdeadh sé. 

10 4 Aesus an tan do bhí sé na aonar, 
do fhiafruigheadar an mhuiuntir do bhi na 
fhochair maille ns an dá fhear dhéug an 
chosamhlachvl dhe. 

11 Agus a dubhairt sé ráúu, Is dáaoibhsi a 
tugadh éolus ar sheicréid ríoshachda Dé: 
achd ris an dréim atá leith a muigh, 
dcirthear gach éinní a ccosamhlachduibh. 

12 [onnas ag féachain dóibh go bhfaicn- 
dis, agus nach tiubhraidís dá. naire; agus 
ag cloisdin dóibh go gcluinúidis, agus nach 
dtuicfidis; deagla. go bhfillúidis — uair ar 
bith, agus go Tmaithfighe a bpheacuigh 
dhóibh. - 

13 A dubhairt sé nú, An bhfuil ain- 
bhfios na cosamhlachda so oruibh? Agus, 
cionnas thuipgfídhe a nuile chosamhlachd ?- 

14 4 An sioladair úd, is í an briathar 
shíolchuireas sc, 

15 Agus is íad so an drong a tá láimh 
ris A tslighe, ann a scuirthear an bhuíáthar; 
acus tar éis a cloisdean, tig Sátan ar an 
mball, agus tógbhuidh sé úatha an bríathar 
do sióladh an a gcroidhthibh. 

16 Agus mar an gcéudna is íad so an 
drcam an ar cuireadh, an síol, a bhfearann 
chlochach; nocha, éisdeas an bhriathar, 
agus ghabhus chuca á da lathair maille ré 
gáirdeachus ; 

17 Agus ní bhfuil réamh aca ionnta 
féin, achd fanuid ar feadh tamuill: agus 
na dhiáigh sin, an tan éirgheas trioblóid 
agus buáúidhirt tríd an mhréithir, ar an 
mball do gheibhid síad oilbhéim. 

18 Agus is íad so an dream ghabhus an 
síol chuca an sa muineach ; nocha éisdeas 
ris an mbreithir, 

19 Achd téid rochúram au tsáoghail so, 
agus mealltóúireachd an tsaidhbhris, agus 
míanghus na neitheadh eile a steach, agus 
tachduid an bhríathar, agus bhí sí neamh- 
thorach. 

20 Agus is íad so an dream an ar cuir- 
eadh an síol ann sa talamh maith, nocha 
éisdeas, agus ghabhus chuca an bhríathar, 
agus do bheir toradh úatha, í aon a deich 
fichead, áon trí fichid, agus áon eile céud. 

21 4 Agus a dubhairt sé ríu, An dtig an 
choinneal dá cur fáoi bhénl soighthigh, nó 
faoi leabuigh? an né nach do chuin go 
gcuirfiidhe a gcoinnléoir í i? 

29 Oir ní bhfuil m ar bith folughtheach, 
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nach bhíoillseochar ; na seicréideach, nach 
dtiocfa chum soluis. 

23 Gidh bé neach aga bhfuilíd clúasa 
chum éisdeachda, éisdeadh sé. 

294 Agus a dubhuurt sé rúú, Tabhruidh dá 
bhur name créd é an ní.úid chluntí : gidh 
bé miosúr an a dtoimheósdaáoi, toimh- 
eósdar chugaibh é: agus do bheurthar 
tuilleadh dhaoibhsi atá ag éisdeachd. 

25 Oir gidh bé neach agá bhfuil ní, do 
bhéurthar Lom : agus gidh hé neach a tá 
gan ní aige, toigeubhthar úadh an ní a tá 
aige. 

26 € A dubhairt sé, Is amhluigh a tá 
ríoghachd Dé, mar do chuirfeadh neach 
síol a bhfearann; 

27 Agus do choidéoladh sé, agus do 
éireóchadh sé sa noidhche agus ann sa la, 
agus do fhásadh an síol agus do aírdéoch- 
adh sé, ar crúth nach raibh a fhios 
aigesion. 

28 Oír is dá dheóin féin do bheir an 
talamh toradh; ar tús an geamhar, agus na 
dhíaigh sin déus,: agus na dhiaigh sin arbhar 
iomlán sa déis : 

29 Agus an tan thaisbéunas an toradh é 
féin, ar an mball cuindh sé corrán ann, do 
hea go bhfuil anu íóghmhar do láthair. 

0 8 Agus a dubhairt sé, Créd é an ní 
ré a ndéanan: ríoghachd Dé do shamh- 
lughadh ? nó créd í an bharamhail ré 
samhuilúimís é ? 

51 Is cosmhail é re gráinne musdaitd, 
noch, an tan chuxthar ann sa talamh, is éis 
lugha don uile shíol dá bhfuil ar talamh : 

“39 Achd tar éis a chora, fásaidh sé 
súas, agus is mó é ná éunluibh do na 
luibheannuibh, agus fásaid géuga móra air; 
ionnus go bhféadfaidís éunlaith an aiéirnid 
do dheanamh ar á sgáth. 

833 Agus do labhair sé an bhríathar ríú 
a mórán dá leithéiáiddhh sn do chos- 
mhalachdaibh, do réir mar do béidir léo a 
chloisdin. 

84 Agus míor labhair sé rín achd a 
gcosmhalachdabh : achd chean do 
mhínidh sé gach uile ní dá “dhoiseidlhibeeh 
fein ar leith. 

35 4j Agus a dubhant sé an lá sin us 
ar mbeith deishionach dhó, Déunum don 

taobh a nunn. 

36 Agasarhbhfagbhíáil an choimhthionúil, 
rugadar. eisean iar do bhí sé ann sá luine,. 
Agus do bhádar fós longa beasa eile na 

fhochair. 

87 Agus dó éirigh sdoirm mhór gháoithe 
ann, agus do lingeadar na tonna ann sa 
luing, ionnas go “raibh sí a nois ar na 
líonadh. ! 

38 Agus do bhí seisean ar dheireadh an 
dtileadh, na chodladh ar chearcháill : agus 
dúisighid síad é, agus a déeirid ris, A 


Do choisg sé an annfadh. 
Mhaiclusdir, nach misde 
bhfuilmid a dul a múgha ? 

30 Aeus ar néirghe dhósan, tug sé 
achmhusan don gháoith, agus a dubhairt sé 
vis an bhfairee, Coisg, bí balbh. Ann sin 
do chíuinaigh an gháoth, agus do bhí 
súaimhneas mór ann. 

40 A dubhairt se rúu, Créd fá bhfuiltí 
cóimheaglach as sin ? créd fá nach bhfuil 
creideamh aguibh? - 

41 Agus do ghabh eagla mhór íadsan, 
agus a dubhradar ré cheile, Cía hé an fear 
so, agá ndéanann. an ghaoth féin, agus an 
fhairrge fos úmhlachd dó ? 


leachd go 


CAIB. V. 
Do chíadar 6666 deamhan annsa tréad 
g nhuc. 


GUS taneadar don táoibh éile don 
fhairge, go tír na Neadaréunach. 

2 Agus ar ndul a ,mach dhó as an 
luing, ar an mball tárla duine an a raibh 
spiorad neamhghlan air, ag teachd as na 
tuamuighibh, 

83 Agá raibh a áit chomhnuighe ann sna 
túamuighibh; agus nár bheidir lé neach ar 
bith a cheangal, ní heádh, lé slabhradhuibh 
féin : i 

4 Do bhugh ar mbeith ceangmlte go 
mínic dhó lé weimhhibh agus lé slabhradh- 
uibh, go mbriseadh sé na slabhruidhe, agus 
go mionbhruigheadh sé na geimhleacha : 
agus níor bhéidír lé neacA ar bith a smachd- 
ughadh. 

5 Agus do bhíodh sé do ghnáth, do ló 
agus doidhche, ar na sléibhtibh, agus 
annsna túamuighibh, ag éimhghe, agus dá 
ghearradh féin ré clochaibh. .. 

6 Agus ar bhfaicsin Iósa dhó a. bhfad 
Gadh, do rith sé agus do shléachd sé dhó, 

“T7 Agus ag eimhghe do ghuth árd, a 
dubhairt sé, Créd í mo chuidsi dhíot, a 
Iósa, a Mhac Dé roaird ? Cumim a huchd 
Dé ort, gan mo phianadh. 

8 (Oír a dubhanrt sé rís, A spiorad 
neamhghlan, tarr a mach as an duine:) 

9 Agus do fhíaíruigh se dhe, Créd is 
ainm dhuit? Agus do threagair seisean, ag 
rádh, Léghíon is amm dhamh : óir a 
táamáoid mórán ann. 

10 Agus do íarr sé go roighéur air gan a 
gcur a mach as an dúthaidh sin. 

11 Agus do bhí tréad mór wmuc ann sin 
air na sléibhtibh ag ineheilt. 

12 Agus do íarradar na deamhuin mile 
'air, ag radh, Cuir simnc ann sna mucuibh, 
do chum go rachmaois a sdeach ionnta. 

15 Agus tug Iósa cead dóibh ar an 
mball. -Agus ar ndul a mach do na 


spioradaibh neamhghlana 'sin do chúadar . 


ann sna mucaibh : agus do thuit an tréd a 
ndiaigh a. gcinn ris an aill san bhfairge, 
881 


CAIB. V. 


Taighean, lairúus ar na sianngha, 


(agus do bhádar timcheall dha mhíle muc 
ann ; ) agus .:do múchadh íad ann sa 
bhfairge. . 

14 Agus do theitheadar búachaillidhe 
na muc, agus do inneosadar sin don chath- 
raigh, agus don túaith. Agus tangadarsan a, 
mach da fheuchain cred do rinneadh ana. 

15 Agus tigid síad chum Iósa, agus do 
chíd an té an a raibh an deamhan, agus 
agá raibh an léighión ann, na shuidhe agus 
a éudach unne, agus a chíall aige: agus do 
ghabh eagla íad. 

16 Agus an líon do chonnaic so dinn- 
seadar dhúibhsion, cionnas do rinneadh ns 
an te an a raibh an deamhan, agus a 
dtimcheall na muc. 

17 Agus do thionnsenadarsan íarruigh 
airsion imtheachd as a dteórannuibh féin. 

18 Agus ar ndul a luing dhósan, do iarr 
an té an a raibh an deamhan air é féin do 
bheith na fhochair. 

19 Achd nir léig Iósa dhó, achd a 
dubhairt sé ris, [mthigh dod thigh a gceann 
do mhuinntire, agus foillssgh dhóibh méud 
na neitheadh do nnne an 'Tigheama dhuit, 
agus go ndearna sé trócaire ort. 

20 Agus do imthigh seision, agus do 
thionnsgain sé a sheamorughadh a. 
Ndecapolis méud na neítheadh do rinne 
Iósa dhó: agus do ghabh iongantus íad 
uile, 

21 4 Agus an tan do chúaidh Iósa a 
luing a rís tar ais don táobh eile, do 
chrumnigh slúagh mor chuige : agus do bhí 
sé laimh ris an bhfairge. 

29 Agus,féuch, táinic fearáinghe dúachd- 
aránuibh na sionagóige, dar bhanm 
Iáirus ; agus an tan do chonnairc sé eisean, 
do léig se é féin siús agá chosaibh, 

23 Agus do ghuidh sé é go roighér,” ag 
rádh, A tA minghean bheag a bponc bháis : 
tárr agus cuir do lámha uirrthe, do chum go 
slaáineochaidhe í ; agus go mairfeadh sí. 

24 Agus do imthigh lósa leis; agus do 
lean slúagh mór é, agus do bhadar dá 
bhrughadh. 

25 4 (Agus do bhí bean áinghe ann sm, 
ar a raibh dortadh fola ré dhá bhlúadhain 
déug, . 

26 Agus do fhulaing mórán ó léaghuibh 
iomdha, agus do chaith a rabh aice uile, 
agus níor bhféairrde í €, achd ba measa 
uádh 4, . ' 

27 An tan do chúalaidh sí teachd thar 
Iósa, tánic sí don taobh shiar dhe a. measg, 
an choimhtlionóil, agus do chumail sí ré 
na éudach. i ' 

98 Oír a dulhairt $í, Má bheanuim ré na, 
éudach a mháin, slainéochthar mé. 

29 Agus do thiormaigh a dortadh fola 
do láthair; agas do airigh sí ar a corp féin 
go raibh sí slán ón phláigh sin,” 


- 


Do thóg Iosa cailin 6 mharbhbh, 


30 Agus do aithin Íósa, ar an mhall, 
anu féin an tsúbhailce do chúaidh as, agus 
do fhill sé ar a tslúagh, agus a dubhairt sé, 
Cía bhean rém éuduiglibh ? 

31 Agus a dubhradar a dheisciobail 
ris, Do chí tú an tslúagoh dod bhrughadh, 
agus an bhfhíafrigheann tú, Cía bhean 
rium ? 

32 Agus do fheuch seision na thim- 
cheall ionnas go hhfaicfeadh sé an bheau 
do rinne so. 

53 Agus do ghabh crith agus eagla an 
bhean, ar naithe an nethe do ruinearlh 
imute fein, agus táimc sí agus do shleéuchd 
sí dhó, agus do inuis sí an fhinnne uile 
dhó. 

534 Agus a dubhairt seision rí, A 
inghean, do shlánmgh do chréideamh thú; 
imthigh a síothcháin, agus bí slán od 
phláigh. 

35 4] Agus ar mbeith dhósan ag labhairt, 
tigid dáoine ó thigh fSachdarúin na 
sinagóige, ag rádh, Fúair hinghean bás : 
créd fa gcuireann tú báúaidhreadh ar an 
Maighisdir feasda ? 

56 Agus mar do chúalaidh Iósa an 
comhrádh so a dubhradh, a dubhant sé ré 
húachdaran na síonagóge, Na bíodh eagla 
ort, creid a mháin. 

37 Agus níor fhulaing sé neach ar liath 
dha leanmhuin, achd Peadar, agus Séumus, 
agus Eóin dearbhráthair Shéumuis. 

38 Agus táinic sé go tieh úachdaráin na 
siúuagÓóige, agus do chonnairc sé an 
bhúaidhreadh, agus íad as gul agus ag 
caoineadh go mór. 

539 Agus ar ndul a steach, a dubhairt sé 
rú, Créd fa bhfuídl búaidhreadh oraibh, 
agus créd fa ngultí? m bhfuair an cailín 
bas, achd is na codladh a tá sí. 

40 Agus do rinneadarsan fónamhad 
faoi. “Achd cheana ar gcur cháich uile a 
mach dhósan, beirdh sé athair agus 
máthair an chailín leis, agus an drearn do 
Lhí na fhochair féin, agus téid sé a sdeach 
inar a raibh an cailín ua luighe. 

41 Agus air mbreith dhó air láimh an 
chailín, a dubhairt sé nia, Talita cúmi; is 
é sin, ar na eidirmhínigheadh, A chailín a 
deirim wiot, éirigh : 

42 Agus do éirigh an cailin ar an imball, 
agus do shiubhail sí; óir do bhí sí a 
gciobn a dá bhlíádhan déug. Agus do 
ghabh uathbháas romhór íadsan. 

453 Agus do athin sé dhíobh do roighéur, 
gan a fhios so do thabhairt déanduine; 
agus a dubhairt sé ní do thabhairt don 
chailin ré a ithe. 


i 
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Tag Críosd cumhachd da dheiscioblabh ar 
na spioraduibh neamhghlana ; 48 agus 
shiobhail sé ar an fhairge. 


Ae do imthigh sé as sin, agus 
táinic sé dhá thír féin; agus do 
leanadar a dheisciobuil fein é. 

9 Apus an tan tháinic an tsabbóid, do 
thionnsgain sé teagasg do dhéanamh ann 
sa tsínagóig: agus do ghabh iongnadh 
mórán dá gcúalaidh é, ag rádh, Créd as a 
tluigid na neitheis chum an fhirsí £ agus 
créd í a neagna so tugadh dhó, ionnus go 
uidéuntar a leitheiade so do shubhailcighibh 
tré na lamhuibh? 

5 An né nach é so an sáor úd, mac 
Mluure, agus dearbhráthair Shéumais agus 
Iosés, agus lúdais agus Shíimóin”? agus an 
né nach bhfuiid a dheirbhsheathracha ann 
so eadruinne? Agus fúaradar oilbhéam ann. 

4 Achd a dubhairt Iósa ríu, Ní bhfúil 
faidh gan imheas, achd an a thir féin, agus 
eidir a dháonibh gáóioil, agus an a tlngh féin. 

5 Agus níor bhéidir leis súbhailoighe ar 
bith do dheunamh ana sa náit sin, achd ag 
cur 4 lamh ar bheagán do dáonubh 
Cugcrúaidhe, do shlánaigh sé íad. 

6 Agus do bhí iongnadh aige an a 
neanmhchredeamh súd. “Agus do thim- 
chealluidh sénabailte fá gcéúairt,ag teaeusg,. 

7 “7 Aun sin do ghar sé an dá fhear 
dhéug, agus do thionnsgain sé a gcur na 
ndís agus na ndis; agus tug sé cumhachda 
dhóibh ar na spioraduibh neamhghlasa. 

8 Agus do áithin sé dhíobh gan mí ar 
bith do bhreith léo chum na sligheadh, 
achd slat amháin, gan mhála, gan arán gan 
ionunmhus iona gcTI0S: 

9 Achd a inbróga do chur orra ; agus 
gan dá chóta do bheith ioimpa. 

10 Agus a dubhairt sé nu, Gidh bé áit 
ar bith ann a rachdáoi a sdeach a dtigh, 
fanuidh ann sin nó go nimdhighthí as an 
inball sin. 

11 Apus gidh bé ar bith nach géubha 
sibh, agus nach éisdíi ribh, ar nimtheachd 
dibh as sin, craithidh an lúaithreadh bhías 
fa bhur gcosabh mar fhíadhnuis na 
unaghuidh. Go firínneach a deirimsi ribh, 
Gur fá socamhluighe do Shodom nó du 
Ghomorra a 16 an bhreitheamhnuis, ná don 
chathrugh sin. 

12 Agus do imthigheadarsan, ague 
dfhúapradar aithríghe do dhéunamh. 

13 Agus do theillgeadar móran deamhan 
a nach, agus do ungadar mórán do 
dhaomibh tinne lé hóla, agus do shlánuigh- 
eadar :ad. ! 

14 4 Agus do chúaliidh an ní Iorúaith 
so ; (oír do chúaidh ainm oidheirc ansiíon :) 
agua a dubhairt sé, Gur éirigh Eóin Baisde 











Seeal dhíicheannadh Eóin. 


Ó mhbarbhuibh, acus dá bhrígh sm a táid 
subháilciohe ag oibriúghadh ann. 

15 A dubhradar dream eile, Gur bhé 
Ehás é. Agus a dubhradar dream eile, 
Gur bhfáidh é, nó mar áon do na faidhibh. 

16 47 Achd ar na chluinsín Diorúaith, a 
dubhairt sé, Is é so Eóin, do dhicheanú 
misi: déirigh sé ó mharbhuidh, 

17 Oir ag cur dháoine úadh Duioráaith, 
do ghabh sé Eóin, agus do cheangail sé a 
bpríosun é ar son Héeródias, mhná phósda 
Philip a dhearbhráthar féin : do bhrágh gur 
phós sé í. 

18 Oír a dubhairt Eóin ré Hiíorúaith, 
Ní ceaduightheach dhuit bean Phósda do 
dhearbhráthar féin do bheith acad. 

19 Achd do bhí Heródias ar a thíoch- 
sean, agus ba mían lé a mharbhadh ; achd 
níor bhéidir lé. 

90 Oír do bhí eagla Eóin ar Iorúaith, ar 
mbéith afheasa aige gur dhuine comhthrom 
náomhtha é, agus do choimhéd sé é; agus 
ar néisdeachd ris, do níodh sé mórán, agus 
do éisdeadh sé ris go toileamhail. 

21 Agus an tan do bhí lá iomchubhaidh 
ann, an a ndearna Iorúaith suipér dá 
Gaishbh, agas dá cháiptínibh, agus dúachd- 
aránuibh na Galilé, conháainm a laoi fá 
rugadh é; 

29 Cháaidh inghean Heródáas a sdeach, 
agus do rinne sí damhsa, agus do thaitinsíré 
Hiorúaitheagus ris an guídeachda do bhí ar 
an mbord na fhochair, agus a dubhairt an 
rí ris an gcailín, [arr oramsa gidh bé ní is 
aill leachd, agus do bhéura mé dhuit é. 

23 Agus tug sé mionna dA, Gidh bé ní 
íarrfus tú oram, do bhéura iné dhuit é, go 
leath mo ríoghachda. 

24 Achd ar nimtheachd a mach dhisi, 
a dubhairt sí ré na mathair, Créd iárfas 
mé? Agus a dubhairt sisi, Ceann Eóin 
Baisde. 

25 Agus táinic sisi ar an mball a sdeach 
chum an ríogh imaille ré aeithbhír, agus do 
íarr sí, ag rádh, Is sí mo thoil thú do 
thabhairt chinn Eóin Baisde dhamh a nois 
ar mhéis. 

26 Agus do bhí an rí lán do dhoilgheas ; 
achd ar son a mhionn, agus na druinge do 
bhí na suidhe na fhochair, níor bháill leis 
1s1 do dhiultadh. 

27 Agus ar gcur fir dicheanta a mach 
don rírh do láthair, do aithin sé a cheann- 
san do thabhairt a sdeach : acus doimthigh 
seisean, agus do dhícheann sé é ann sa 
phríosún, 

28 Agus tug se a cheann leis ar mhéis, 
agus tug sé don chailin é: agus tug an 
cailín é da máthair. 

29 Agus an tan do chúaladar a dheis- 
ciobuilsion so, tangadar, agus do thógbhadar 
4. chorp, agus do chuireadar a dtuama é. 
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Na cuig narán agus da iasg, 


30 Agus do chruinnigheadar na 
heasbuil chum Iósa, agus do fhoillsigheadar 
dhó na huile ní, agus gach ní dá ndearadar, 
agus gach ní dar mhúineadar. 

31 Agus a dubhairt sé rúu, Tigidhsí ar 
leíth go hionad úaigneach, agus deéunaidh 
suaimhneas tamall beag : oir do bhádar 
mórán ae; teachd agus ag lintheachd, agus 
ní thúaradar ain ar bhíadh a mháin dithe, 

39 Agus do chúadar a luisne ar leith go 
hionad fhásamhuil. 

383 Agus do chonuairc an slúagh íarlsan 
ag imtheachd, agus do aithueadar inóran 
eisean, agus do ritheadar dá gcois as na 
caithreachuibh uile ann sin, agus do bhádar 
rompasaú, agus do chruinnigheadar 
chuiresion, 

34 “ Agus ar ndul a mach Diósa, do 
chonuairc sé an slúagh mór, agus do ghabh 
traaighe mhór chúóibh é, óir do bhádar mar 
chaorcha gan áodhaire aca: agus do 
thiónnsgain sé mórán do mhúnadh dhóibh. 

35 Agus an tan tháinic mórán don lá, do 
chúadar a dheisciobuil chuigesion ae rádh, 
A tá an tionad na fhásach, agus tháinic 
móran don lá: 

36 Léig dait íad, ionnus go rachaidis 
fan dtír, agus fá na bailtibh na dtumcheall, 
do cheannach aráin dóibh féin : óir ní 
bhhuil ní aca do íosaidís. 

37 Achd ar bhfreagra dhósan a dubh- 
airt sé mu, Tabhruidha dhóibh ní ré ua 
ithe, agus a dubhradarsan nis, An rach- 
máois do cheannach lúach dhá chéud 
pighinn daránuibh, do chum go dtiobh- 
ramaois ní dhóibh ré na ithe? 

38 Agus a dubhairt seisean rúáú, Gá 
mhéud arán atá agaibh ? imthighidh, agus 
féachuidh. Agus ar bhfagháal a fheasa 
sin dóibhsion, a dubhradar, Cúig aráin 
agus dá íasg, 

59 Agus do aithin sé dhíobh cách uile 
do chur na suidhe na gcomhlánuibh ar an 
bhfeur ghlas, i 

40 Agus do shuigheadar síos na mbuidh- 
nibh, na géuduibh, agus na gcáogaidibh. 

41 Agus ar ngabháil na gcúig narán 
chuige agus an dá íasg, ar bhféachain súas 
ar neamh dhó, do bheannuigh sé, agus do 
bhris sé na haráin, agus tug sé dá dheis- 
ciobluibh íad do chum go gcuiríidis na 
bhfiadhnuisision íad ; agus do roinn sé an 
dá íasg orrtha uile, 

49 Agus do itheadar cách uile, agus do 
sathuigheadh íad. 

43 Agus do thógbhadar dhá chlíábh 
dhéug lán do bhíadh bhrisde, agus do na 
híasguibh, ' 

44 Agus do bhádar an dream a dúaigh 
an tarán a dtincheal chúig mhíle fear, 

45 4 Arus do chuir sé dhtíschuibh ar a 


dhciscióbluibh do lathair dul a luing, agus ' 


Mi join, 


v 


Siubhailigh l1osa ar an fhairge, 


dul roimhe don táoibh a nunn go 
Betsaida, nó go léigeadh sé féin an slúagh 
úadh. 

46 Agus an tan do chuir sé úadh íad, 
do chúaidh sé ar shliabh do dhéanamh 
urnuighthe. 

47 “Agus an tan do bhí deireadh an láoi 
ann, do bhí an long a lár na fairge, agus 
eisean ná áonar ar tír. 


48 Agus do chonnairc sé íadsan ag cur : 


shaothair ag iomradh; (oír do bhí an 
ghaoth na naghuidh :) agus táinic se chuca 
timcheall an ceathramhadh faire don oidh- 
che, ag siobhal ar an bhfairec, agus do 
mbeadhuigh sé dul thárrsa, 

49 Achd ar na fhaicsin dúóibhsíion ag 
siobhal ar an bhfairee, do sháaoileadar gur 
thadhbhás é, agus sin éighmheadar: 

50 (Oír do chonncadar uile é, arus do 
bhádar ar na mbúaidhreadh.) Agus do 
labhair sé riu ar an mball, agns a dubhairt 
sé rn, Bíodh ineisneach maith actuibh, 
an1si a tá ann, na biodh eagla or uibh.- 

51 Ann sin do chúaidh sé súas chnca ann 
sa, luing ; aeus do chíúnaigh an ghaoth: 
agus 1s móide go mór do bhí uáthbhás 
agus Iongantus, orrthasan sin. 

59. Oír. ní thugadar da naire an ní do 
rinneadh ns na haránuabh ; úir do bhí a 
i Was crúaidlh. 

3 “9 Agus an tan do chúadar thais, 
Air so talamh Geinesaret, agus tan- 
g; adar a dtír. 

54 Agus tar éis teachda a mach as an 
fuing dhóibh, ar an mball do aithnicheadar 
eisean, 

55 Agus do ntheadar luchd na tirc sin 
uile fá pcúaist, agus do thionnsgnadar na 
dáoine tinne díomchar ar leapthachuibh, 
da gach áit na gcluindíis ceision do bheith, 

56 Agus gidh bé bailte, nó caithreacha, 
no dathaigh,, an a ndeachuidh sé a sdeach, 
do chuirdís na daoine tiune ar na sráidibh, 
agus do iarraidis air cumailt ré himeal a 
Guduigh a mháin: agus an mhéid do 
chumail ris fúaradar a slainte. 


CAIDB. VH. 
Gan áithne Dé chur ar gcíól, 
ghnáthuighthibh na sean, 
GUS do cruinnigheadarna Phauisínigh 
chuige, agus cuil do na sgríobuidhibh 
tháinic ó [arusaléim. 

2 Agus ar bhfaicsin dúibh go ndithadar 
cuid dá. dheisciobluibhsion arán lé lamh- 
uibh coitchionna, (eadhón, gan ionnladh,) 
do rinneadar gearán. 

5 (Oír n ithid na Phainsínigh, agus na 
Iúduighe uile bíadh, muna nionnlaid síad 
a lamha, go minic, ag coimhéd órduighthe 
ua bheo: : 

4& Agus ar dtcachd ón mhargadh, muna 
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Droch theagasg na Níuduighe. 


nionn|aid, ní ithid siad. Agus a táid 
móran do neithibh eile, do ghabhadar orra 
do choimhéud, már a (á níghe na gcopan, 
agus na bpotadh, agus na soightheach 
práis, agus na leabthath. 

5 Do fhíafruigheadar na Phairisinigh 
agus na sgríobuidhe dhe tar éis sin, Créd 
fá nách siubhluid do dheisciobuilsí do réir 
órduighthe na sinnsior, achd ithid arán lé 
lamhuibh gan ionnladh ; ; 4 

6 Agus do fhreagair seision agus a 
dubhairt sé nu, Go fírinneach is maith do 
rinne I[saías fáidheailtirea I bhar dtim- 
cheall a luchd an fhúarchrabhuidh, mara tí 
seríobhtha, Onóruighiil an pobal so mé le 
na bpusuibh, achd a tá a gcroidhe a bhíad 
ann, 

7 Achd is díomháoineach do níd seirbhís 
damhsa, ag teagasg aitheantadh na ndaoine 
mar theagasg. 

8 Oír air dtréicean áithne Dé, gabhuidh 
sibh órdughadh na ndáoine war & (4 nighe 

na bpotadh agus na gcupan: agus do níthí 
mórán dó neithibh eile is cosmhail ná so. 

9 Agus a dubhairt sé rá, Is maith 
churtháoi ar gcúl aithne Dé, ionnas go 
gcoimhéudfíadh sibh bhur ngnáathughadh 
féin. 

I0 Oír a dubhairt Máois, Onóruigh 
hathair agus do mháthair féin ; agus, Gidh 
bé a déara olc ré na athair nó ré na 
mháthair, cuirthear chum báis é: 

11 Achd a deirthís, Dá nabradh éin 
neach ré na athair nó ré na mháthair, 
Corbán (éadhón, an tiodhlacadh,) do 
bheirinsí úaim; rachaidh sé a dtarbha 
dhuitsí, 

12 Agus ní léigthí dhó as sin a mach ní 
sa mhó do dheunamh da athar no dhá 
mháatbair féin; 

13 Ag cur bhréithre Dé ar gcúil leis an 
ngnáthughadh do órduigheabhair íein, agus 
Is mór dá leitheidibh so do níáthí. 

14 4 Agus ar ngairm an tslúaigh uile 
chuige; a dubhairt sé rín, Éisdigh numsa 
uile, agus tuigidh : 

45 Ní bhfuil ní ar bith ar an dtáobh a 
muiph don duine, théid a sdeach anu lé 
nab éidir a shalchadh: achd na neithe 
thig as a mach, as iad sin na neithe shalchas 
an duine, 

16 Gidh bé aga bhfuiid clúasa chum 
éasdeachda, éisdeadh sé. 

irí Agus an tan do chúaidh sé a sdeach 
a duh ón tslúagh, do chuireadar a dheis- 
ciobuil ceisd air a dtimcheall na cosamh- 
lachda. 

18 Agus a dubhairt sé riu, An bhfuirtísi 
leis mar an gceudna gan tuigse? An ne 
nach dtuigthí, gidh, bé ní don taobh a 
muigh théid a sdeach sa duine, nach éidir 
leis eisean do shalchadh ? ' 

4 








£2n bhean Sironpnhenissa, 


10 Oír ní théid sé a. sdeach ann a 
chroidhe, achd ann a bholg, acus téid sé a 
mach sa chamra, ghlanus a nuile bhíadh ”? 

20 Achd a dubhairt sé,, An ní théid 
amach as an duine, as é sin shalchus an 
duine. 

21 Oiris ón taobh a. sdioh, ó chroidhe 
na. ndaoine, thigid na drochsmúiaintighe, 
Bh iminais? sdríopachus, dúnmharbhtha, 

2 Goid, sainnt, aingídheachd, meall- 
á míonáire, drochshúil, blais- 
pheíme, úabhar, amadauachd : 

23 'Fieid na huilcsí uile ón táobh a 
sdigh, acus salchuid an duine. 

94 T- Agus ar néirehe dhó as sin, do 
chúaidh sé go críochaibh 'Thírus agus 
Shídon, aens ar ndul a sdeach a iltigh dhó, 
nír bháill leis duine ar bith dfaeháil a 
fheasa : gadheadh nír bhéidir leis bheith a 
bhfolach. 

25 Oír an tan do chúalaidh bean da 
tháoibh, agá raibh spiorad neamhghlan ana 
hinghin ós , taimc sí agus do léie, sí í féin 
síos agá Fhaibhh 

56 “(Do budh Gréugach an bhean, 
Sirophecnissa do chinéul ;) agus do ghuidh 
sí é an deamhan do theilgean a mach as a 
hinghin. 

07 Achd a dubhairt Iósa ría, Fulaine ar 
tús an clann do sháithiughadh : oir ní 
hiomchubhuigh arán na cloinne do 
ghlacadh, 'agus & theilgean chum na 
gcoiléun. 

28 Achd do fhreagair sisi, agus a dubh- 
airt sí ris, [s fíor sin, a Thighearna : 
gidheadh ithid na cuiléin fáoian mbórd ní 
do sbrúileach na leanabh. 

29 Agus a dubhairt seisean rása, Ar 
son na cainnt! so imthigh romliad; do 
chúaidh an deamhan a mach as hinghin. 

530 Agus do chúaidh sí dhá tigh, agus 
fúair sí an deamhan ar nimtheachd, agus a 
hinghean na, luighe ar a leabuidh. 

31 4Í Agus do fhill sé a ris ó theórann- 
uibh Thíruis awus Shídon, agus táinic sé eo 
fairrge na Galilé, tré lár chríochaibh 
Dhecapohs. 

32 Agus tugadar duine bodhar balbh 
chuige; agus do íarradar air a lámh do 
chur air. 

833 Agus ar na bhreith leis fó leith ón 
phobal, do chuir sé a mhéir ann a chléas 
aibh, agus ag seileagh dhó, do bhean sé ré 
na, theaneuidh ; 

54 Agus ar bhféachain súas ar neamh, 
do léig sé osnadh, agus a dubhairt sé nis, 
Ephphatha, éadhon, Bí osgailte. 

835 Agus ar an “mball do hosgladh a 
chlúasa, agus do sgaoileadh cuibhreach a 
theangadh, agus do labhair sé go ceart. 

36 Agus dó aithin sé dhíobh gan sin 
dinnisin déainneach: achd ni bhfuil dá 
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3Alirbhuilte na seachd naráin, 


mhéud da dtoirmíoseadh seisean, nach 
móide go mór díoillsichidsion é Se 

37 Acus do ghabh iongantus romhór 
iad, agus a dubhradar, Do rinne sé gach 
uile ní go maith : do mhi sé fa deara go 
gcluinid na bodhair, agus go labhruid na, 
bailbh. 


CAIB. VII. 

Alirbhuilte na T uaráin, ST agus admnhail 
Jósa gur bé féin an Criosd úd bhí ré 
teachd, S8 unt nach cóir náire do 
ghabhail. 


NN sna laáethibh sin ar gcruinniughadh 

do phobal romhór, agus gan ní aca 

do íosaidis, ar neaimn a dheisciobal Díosa 
chuige, a dubhairt sé riu, 

CA tá trúaiche roinhúir agam don 
phobal: do bhrích gur fhanadar a nois 
trí Ia an fhochair, agus nach bhfuil m ar 
bat ré a ithe aca. 

3 Agus dá léige mé na dtrosgadh dá 
dtighibh féin íad, rachaid siad a nan- 
bhfainne ar sliche: óir tháinic cuid aca 
a ha 

4- Agus do fhreacradar a dheisciobuil é, 
Ga háit as a bhféadfadh duine íad so do 
shasadh lé harán ann so ar an bhfásach? 

5 Agus do fhíafruigh seisean díobh, Ga 
mhéud arán a ta agabh? Agus a dubh- 
radarsan, A seachd. 

6 Agus do aíthin seision don tslúagh 
mé síos arandtalamh : agus ar nglacadh 
na seachd narán dó, tar éis Tbhuidheachuis 
do thabhairt, do bhns sé, acus tug sé dá 
dheisciobluibh iad do chum a gcur ann a 
bhífiadhnms ; agus do chuireadarsan a 
bhfíadhnuisi an tsláaigh 1ad. 

7 Agus do bhádar beagán díaseaibh 
beaga aca: agus an tan tug sé buidheachus, 
a dubhairt sé íad sin fós do chur na 
bhfiadhnas. 

8 Agus do itheadar, agus do sasadh íad : 
agus do thógbhadar seachd gcléibh do 
bhiadh bhuisde do bhí dfúighleach aca. 

9 Agus do bhí an luchd do chaith an 
biadh a dtimcheall cheithre míle: agus do 
léas sé úadh íad. 

10 “7 Agus ar an mball ar ndul a luine 
dhó maille ré na dheisciubluibh, taimc sé 
go rann Dalmanúta: 

11 Agus tangadar na Phainsínigh a 
mach, agus do thionnsgnadar connspóid do 
chur áir, ag íarruigh comhartha ó neamh 
air, dha theasdughadh. 

19 Agus ar ndéunamh osna dhósan an 
a spioraid, a dubhairt sé, Créd fa niarrann 
an cineadh so comhartha ? a deirim ríbh 
gofirinneach, Nachdtíobhartharcomhartha 
“rl chineadh so. 

5 Agus ar na bhfagbháil dó, ar ndul a 


I. a. rís do chúaidh sé don táoihbh eile. 


Laibhin na Bhphairisineach. 


14 4 Agus do dhearmadar ua deisciob- 
uil arán do bhreith leó, agus ní raibh aca 

achd áon arán amháin ann sa luing. 

15 Agus do aithin sé dhíobh, ; ag rádh, 
Féuchaidh, coimheadlaigh sibh ó laibhín na 
Bhphairisíneach, agus ó laibhin Iorúaith. 

16 Agus do thagradarsan eatorra, féin, 
ag: rádh, Is tré nach bhfuilid aráin aguinn 

“a tá sé. 

17 Agus ar na áithne sia Díosa, a 
dubhairt sé rí, Créd do bheir ag 
diosbóireachd sibh, ar son nach bhfuilid 
aráin aguibh ? a né mach fios díbh fós, agus 

nach dtuigthí ? an bhfuilid croidheadh 
críaidhe aguibh fos ? 

18 Oa táid súile aguibh, Créd fá nach 
bhfaicthí? agus ó táid clúasa aguibh, 


Créd fá nach ccluintí, agus nach ccuimh-- 


nighthí ? 

19 An tan do bhrís me na cúig aráin ar 
na. cúig mhíle, ga mhéud clíabh lán do 
bhíadh brusde do thógabhair? A deiridsean 
ris, Dhá chliabh dhéug,. 

20 Agus a núair do bhrs mé na seachd 
naráin ar na ceithre mhíle fear, ga mhéud 
cliabh lán do bhiadh brsde do thógabh- 
air? Agus a dubhradarsan, A seachd. 

21 Agus a dubhairt seisean riu, Cionnas 
nách dtuigthí na neilhesí 7 

mm AA || Agus támmic sé go Betsaida ; agus 
tugadar dall chuiee, agus do farradar air 
búain ris. 

93 Agus ar mbreith ar láimh an doill 
dó, do threóruigh sé as an mbaile a mach 
é: agus ar gcur a sheile ar a shúilibh, 
agus ar gcur a lamh air, do fhíafraigh sé 
dhe an bhfacuidh sé ón ní. 

24 Agus ar dtógbhail a shúl síias dósan, 
a dubhairt sé, Do “chím dáoine ag siobhal, 
war chranna. 

25 Na dhiaigh sin, do chuir sé a 
lámha a rís ara shúilibh, agus tug sé 
fá deara dhó a shúile do thógbhail 
súas: agus do haiseagadh a radharc 
dhó, agus do chonnairc sé cách uile go 
soilléir 

26 Agus do chui sé dhá thigh féin é, ag 
rádh, Na himthigh don bhaile úd a sdeach, 
agus ná hinuis so o déanduine sa bhaile. 

97 4 Agus do chúaidh Iósa, agus a. 
dheisciobail a mach, go bailtibh Sesáréa 
Philippí: agus do chuir sé ceisd ara 
dheiscíobluibh ar a tshghe, ag rádh ríu, 
Cred a deirid na ndáoine cia mísí ? 

28 Achd do fhreagradarsan, Eóm Baisde: 
agus cuid eile, Elias; agus cuid eile, Aon 
do na faidhibh; : 

29 Agus a dubhairt seisean rán, Achd 
Créd a deirthísí cia mé? Ar Lhfreagra do 
Pheadar, a dubhairt sé ris, As tú Críosd. 

30 Agus do bhagair sé orrtha gan imuse 
deinneach dá thíiobh féin. 
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314 Agus do thionnsgain sé a dteagasp, 
ur ab éigin do Mhac an duine moran 
dFhulans, - agus a dháultadh ó na. sinnsear- 
uibh, agus ó úachdaránuibh ua sagart, agus 
ó na seríobuidhibh, agus a mharbhadh, 
agus éirghe a rís a gcionn tri la. 

832 Agus do labhair sé an clórsa Ós 
aird. Agus ar mbreith do Pheadar ah 
do thionnsgain sé achmhusán do thabh- 
airt dó. 

33 Achd ar gcasadh dhósan agus ar 
bhfhéachain ar a dheiscioblubh, do 
imdhearg se Peadar, ag rádh, Imthigh am 
dhiaigh, a Shatain : Óir ní thuigeann tú na 
neithe bheanas ré Dia, achd na neithe 
bheanas ré daoiombh. 

54 4 Agus ar ngairm an tslúaigh agus 
a. dheisciobail chuige dhó, a dubhairt sé 
riú, Gidh hé lé nab aill misi do leanmhuin, 
diúltadh sé dhó féin, agus tógbhadh sé a 
chros, agus leanadh sé mist. 

535 Oír gidh bé neach lé nab áill anam 
féin do choimhéd caillfidh sé é; agus gidh 
bé neach chaillfeas anam féin ar mo 5 shonsa, 
agus ar son an, tsoisgéil, coimheudfaidh 
sé é. 

36 Oir créd é an tarbha do neach ar 
bith, dá ngnodhuighe sé an domhan uile, 
arus anam “féin do cháill? 

37 Nó créd í maluirt do bhéuradh éin- 
neach ar son anma, féin 7 

38 Oir gidh bé neach lér náir misi, agus 
mo bhriathra ann sa cbineadh adhaltrann- 
ach agus pheacthach so; budh nínr lé 
Mac an duine eisean mar an gceadua, an 
tan thiocfas sé a nglóir Athar féin maille 
ré na ainglibh náomhtha. 


, 


CAIB. IA. 


Athrughadh cruth l1ósa, 33 ré a theagasc 
ar úmhl|la, 58 agus ar seirce. 


GUS a dubhairt sé ríu, Go fírimneach 

a deirimsi ribh, Go bhtuil cuid dá, 

bhfuil na seasamh ann so do lafhair, mach 

blais bas, no go bhfaicid síad ríoghachd 
Dé ag teach maille ré cumhachdaiitH 

5 “ Agusa gcionn sé lá na dhíaighsin, rug 
Iósa Peadlar, agus Séumas, agus Eóin leis, 
agus do thréoruigh sé íad na náonar il 
leith go sláábh ro ard: agus do háthruigh- 
eadh ; a chráth na bhfíadhnuisí: 

5 Agus do bhádar a éaduighe deal- 
ruigheach, rógheal mar an sneachta; a 
gcrúth nách éidir lé haon ghlanadóir 
éaduighe ar talamh a nrealadh. 

4 Agus do taidhbhreadh dhóibh Elías 
maille ré Máoisi: agus do bhádar ag 
comhrádh ré [ITíosa. 

5 Agus ar bhfreagra do Pheadar a 
dubhairt sé ré Híosa, A A Mhaichisdir, is 
maith sinu do bheith ann so: ar a nadh- 


An droch spiorad balbh, 


bharsin déunam trí botha; both dhuit, 
agus both do Mhaois), agus both Délías. 

6 Oir ní raibh a fhios aige créd do 
laibhéoradh sé; óir do bhádar ar crith ré 
heagla. 

7 Acus do éirigh néull do chur sgáile 
na dtimcheall: agus tánic gúth as an 
néull, ag rádh, Ag so mo Mhác gradh- 
achsa : éisdich ris. 

8 Agus ar bféachain na dtuncheall, eo 
hobann dóib), ní thacadar éin neach as 
sin súas, achd Íósa na aonar na bhfochair. 

O Agus ag teachd dóibh a núas on 
tsliabh, do 8ithin sé dhíobh gan na neithe 
do chonncadar dinuisin déin neách, no go 
neiséirgheadh Mac an duine ó mharbhuibh. 

10 Agus do chongmhadar an glór sin 
aca féin, dá fhiafruighe dhá cheile Créad 
is ciall dó. súd eiseirghe ó mharbhaibh. 

11 “7 Agus do fhíafruicheadar dheisean, 
ag rádh, Créd fá nabruid na sgriobuidhe 
gur ab éigean Elíás do theachd ar tús? 

19 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé ríu, “Tig, Elías go deimhin ar tús, aeus 
aiséochaidh sé gach uile ní; agus mar a ta 
sgríobhtha a dúmcheall Mhic an duine, 
Go ecaithfeadh sé mórán dfulang;, agus 
bheith fá neimhchion. 

13 Achd aderuns ribh, Go dtáinic Elías 
go deimhin, agus go ndearnadar ris gidh 
bé ní do thogradar, mar a ta sgríobhtha air. 

14 4 Agus ar dteachd do chum a 
dheisciobal, do chonnairc sé slúagh mór 
ní dtimcheall, agus nA seríobuidhe ag 
diosbóireaclid vúu. : 

15 Agus ar an mball, a bhfacaidh an 
slúagh uile é, do ghabh únthbhás íad, agus 
ag rith chuige do chuireadar failte roimhe, 

16 Agus do fhíafrúigh sé do na seríob- 
aidhibh, Créd é an ní so thagaithúoi 
eadruibh féin £ 

17 Agns ar bhíreagra do neach don 
tslúagh a dubhairt sé, A Mhaiglúsúáir, tug 
né mo mhac chugad, an a bhfuil spiorad 
balbh; 

18 Agus gach uile bhall a mbeireann sé 
air, tairngidh sé as a chéile é : agus cuir- 
iúh sé cubhar thar a bhéul, agus dó ní sé 
gíosgarnach lé na fhíacluibh, agus téid sé 
a seirgtheachd : agus a dubhairt mé réd 
dheisciobluibhsí a chur a mach as; achd 
cheana, níor thiéudadar. 

19 Agus ar bhíreagra dhósan, a dubhairt 
sé, A chíneadh gan chredeamh, gá íad 
bhias mé eadribh? agus gá fad fós 
fhuiléoungus mé sibh? tabhruidh chug- 
amsa. é. 

20 Agus tugadar chuige e: agus an 
tan do chonnairc sé é, do tharraing an 
spiorad as a chéile é ar ball; agus ar 
dtuitim ar an dtalamh dhó, dó bhí sé dhá 
únfairt ag cur chubhair as a bhéar, 
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Tagradhar úabhar an dódheug. 


291 Agus do fhiafruigh Iósa dhá athair, 
Ga fad daimsir ó thárla sodhó? Achd a 
dubhairt seision, O bhí sé na leanabh. 

22 Agusis minic do theilg sé a dteinidh, 
acus a nuisge é, do chúm go millfeadh sé 
é: achd má a tá cumhachd ar bith aeadsa, 
bíodh trúaighe agad dhúinn, agus fóir 
oruinn. 

23 Achd a dubhairt [ósa ris, Más eidir 
leachd so do chreideamhuin, a tá gach én 
ní soidhéanta don té chreidiíos. 

24 Agus ar néigheamh dathair na 
báachalla ar an mball; maille ré deórabh 
a dubhairt sé, Creidim, a Thighearna; 
túir mo mhíchreideamh. 

25 Agus an tan do chopnairc Iósa an 
s]úagh uile ag coimhrith chuige,do imdhearg 
sé an spióradl neamhghlan, ag, rádh ris, A 
spiorad bhailbh agus bhodhair, aithnimst 
dhiot, imthigh a mach as, agus na héirigh a 
sdeach ann mi sa mhú. 

96 Agus ar néigheamh dhó, agas ar na 
tharrang as a chéile go ro úathbhásach, do 
chúaidh sé a mach as: agus do bhí sé a 
riochd mhairbh; ionnas go ndubhradar 
móráu, Go bhfúair sé bas. 

97 Achd ar mbreith Díosa ar a laimh, 
do thógaibh sé súas é; agus déingh 
seisioh. 

28 Agus an tan do chúaidh sé a sdeach 
a dtigh, do fhíafruigheadar a dheisciobail 
de go. seicréideach, Créd fá nár fhéada- 
inairne an spiorad úd do theileean a mach: 

90 Agus a dubhairt seisean iu, NÍ 
héidir an ghné dheamhan so dhul a mach 
lé ní ar bith, achd tré nvnuighthe agus tré 
throseadh. 

50 4 Agus ar nintheachd dóibh as sin, 
do chúadar thrid an Ngallé; agus níor 
bháil leis a fhios do bheith ag éinneach. 

51 Oír do theagaisg sé a dheisciobail 
féin, aeus a dubhairt sé ríu, Do bhéurthar 
Mac an duine a lamhuibh ua ndaoine, agus 
cuirfid chum báis é; agus tar éis a mharbh- 
adh, éiréochuidh sé an treas lá. 

39 Achd níor thuigeadar an coimní:- 
rádhsa, agus do bhí eagla orrtha a fhíaf- 
ruighe dheisean. 

53 4 Agus táinic sé go Capernáum : 
agus air mbeith a dtigh dhó do thíafruigh 
sé dhíobh, Créd do bhí aguibh dhá thagra 
eadruibh fein air a tslighe : 

34 Achd do thochdadarsan: Óir do 
bhádar ag tagra a naghaidh a chéile air a 
tslighe, Cía aca budh mhó. i 

35 Agus af suidhe dhó, do ghoir sé an 
da fhear dhéug chuige, agus a dubhairt se 
riú, Gidh be neach lé nab mían bheith a 
dtosach, bídh & bhus déighionuigh do 
chách uile, agus bhus seirbhíseach dhóibh 
uile, 

36 Agus ar mbreith ar leanabh dhó, da 
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chuir se ann a lár é; agus ar na ghabháil 
ann a uchd, a dubhairt se ríu, 

37 Gidh he neach gheubhus chuige áon 
dá leitheidibh so do leanbuibh am mainmsi, 
gabhuidh se misi chuige: agus gidh bé 
ueach ghéubhus misí chuige, nir misi 
ghabhus s€ chuige, achd an té do chuir 
úadh mé, 

538 4 Achd do fhreagair Eóin é, ag 
rádh, A Mhaighisdir, do chonncamair 
neach ag cur deamhan a mach ad ainmsi, 
nach leanann sinne : agus do chuireamar 
toirmeasg air, ar son nách leanann se sinn. 

39 Agus a dubhairt Iósa, Ná toirmeasg- 
uidh é: Óir ní bhfuil éinneach do dhéana 
míorbhuile tré mainmsi, agus fhéadus olc 
do rádh rium ar an mball. 


40 Oír gidh be neach nach bhfúil ar 


naghuidh a tá sc air ar son. 

41 Oír gidh hé neach do bhéura cupán 
uisge ré na Ól dáoibhsí am ainmsi, tré gur 
ab lé Criosd sibh, a deirim nbh go fírinn- 
each, nach leigh sé a lúaidheachd a 
mugha, 

42 Agus eidh bé bhéuras adhbhar 
oilbhéime dáoin neach do n& daoinibh 
beaga so chréideas ionnamsa, do bfearr 
dhó go mór go gcuirthí cloch mhuilinn fá 
na bhrághuid, agus go dteilgthí é ann sa 
bhfairrge. 

483 Agus más ciontach do lámh ré 
hoilbheim dfagháil dhuit, gearr dhíot í: is 
fearr dhuit dul ar leathláimh don bheath- 
aidh, ná dhá láimh do bheith agad agus 
dul go hifearnn, a dteinidh nach éidir do 
mhúchadh. 

44 A náit nach éugann a bpeisd, agus 
nach múchtar a dteine. 

45 Agus más ciontach do chos ré hoil- 
bheim dfaghaáil dhuit, gearr dhíot í: is 
fearr dhuit dul don bheathuidh mhartAan- 
agh ar leathchois, ná dha chois do bheith 
agad agus do theilgean go hiíéarnn, ann sa 
teinidh nách éidir do mhúchadh : 

46 A náit nách éugann a bpéisd, agus 
nach múchtar a dteine. 

47 Agus más ciontach do shúil ré hoil- 
bhéim do thabhairt dhuit, teilg asad í: is 
fearr dhuit dul a sdeach go roghachd Dé 
ar éunsúl, ná dha shúil do bheith agad 
agus do theilgean go teinidh iféirn : 

48 A náit nach éugann a bpéisd, agus 
nach múchtar a dteine. 

49 Oír sailléthear gach áoin neach le 
teinidh: agus saillíithear gach aúin iodh- 
bairt lé salann, 

50 fs maith an salann: achd cheana 
má bhíonn an salann gan bhlas, Créd lé a, 
ndéuntaoi deaghbhlasda é? JBíodh salann 
agaibh ionnaibh féin, agus bíodh síodhchain 
aguibh ré cheile, 
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Un thrágean ná mban, 15 agus bhean- 
nughadh na leanabh mháoth lé Criosd. 


RA ie ar néirghe, as sin dó, táinic sé 
go críochuibh Iúdea trés an dtáobh 
thall do Iórdan : agus do chruinnigheadar 
slúaighte a rís chuige; agus, mar budh 
ghuath leis, do theaguisg sé íad a rís, 

2 “7 Agus ar dteachd do na Bhainsí- 
neachubh chuige, do fhíafruigheadar dhé, 
da theasdughadh, Nar cheaduigheach dfior 
a bhean do léigean ? ! 

3 Achd ar bhfregra dhósan a dubhairt 
sé ríu, Créd do aithin Maáoisí dhibh? 

4 Agus a dubhradarsan, Dfulaing Máois 
leitir dhealaighthe do sgríobhadh, agus a 
legean. 

5 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé ríu, Ís ar son chrúais bhur gcroidhesi do 
sgríobh sé a naithnesi dhíbh. 

6 Gidheadh ó thósach an chruthaighthe 
fear agus bean do rinne Día íad. 

T7 Ar a nadhbharsin fuúicfidh neach a 
athair agus a mhathair, agus ceangaltúigh 
sé dha mhnaoi; 

8 Agus béid a ráon na náoin fheoil : 
ionnas nach días íad as sin a mach, achd 
éin fhéoil amháin. 

9 Ar a nadhbharsin gidh bé ní do 
cheangail Día ré chéile, na sgaoileadh 
duine é: 

10 Agus a stigh a rás do chuireadar a 
dheisciobuil ceisd fan ní céudna sin air, 

11 Agus a dubhairt seision ríu, Gidh bé 
ar bith duine léigííos a bhean, agus bhéuras 
hean eile, do ní se adhaltrannus na 
haghaidh. 

12 Agus má leigeann bean a fear, agus 
go bpósfadh sí ré fear eile, do ní sí adhal- 
trannas. 

13 4 Agus tugadar chuige leíámbh, do 
chum go mbeanfadh sé riú: agus do 
undheargadar a dheisciobail an mhuinntir 
thug léo íad. i 

14 Achd an tan do chonnairc [Iósa sín, 
do bhí míchéudíáidh aige orrtha, agus a 
dubhairt sé ríu, Leigidh do na leanbaibh 
teachd chugamsa, agus na toirmeasgaidh 
fad : oir is lé na Jleithéidibh súd ílaith- 
eas Dé. 

15 A deirim nbh go fírinneach, gidh bé 
nach géubha rioghachd Dé chuige mar 
leanabh, nach racha sé a sdeach go brath 
inti. 

16 Agus an tan do ghabh sé chuige íad 
an a uchd, ar gcur a lamh orrtha, do 
bheannaigh sé íad. 

17 4] Agus an tan do chúaidh sé a mach 
ar a tslighidh, do rith óglach chuige, agus 
do léig sé ar: a ghlúinibh dhó é, agus do 
fhíafruigh sé dhe, A Mhaighisdir mhaith; 


Cuntabhairt an mórsheidhbhris, 


Créd do dhéuna iné do chum go bhfuighl- 
inn an bheatha mharthanach doigh- 
reachd ? 

18 Agus a dubhairt Iósa mis, Créd fa 
ngoireann tú maith dhiomsa ? ní bhfilí 
éinneach maith, ach Día amhain. 

19 A tá fios na naitheantadh agad, Ná 
déuna adhaltrannus, Ná ndéuna dun- 
mharbhadh, Ná déuna goid, Na déuna, 
fíadhuuisí bréige; Na déuna mealltóir- 
eachd, Onóruigh, thathair agus do mháthair. 

20 Achd ar bhr eagra, dhósan, a dubhairt 
sé ris, A Mhaighisdir, do choimhéud mé 
iad so uile ó múige. 

21 Achd ar bhféuchain Diósa air, tug 
sé gradh dhó, agus a dubhairt sé ns, 'A tá 
én ní duireasbhuidh ort : imthigh, reac a 
bhfuil agad, agus tabhair do na Dochdaibh, 
agus do ghéubha tú cisde ar neamh : agus 
tarr, tóg do chros, aeus lean ns. 

22 Agus do ghabh doilgheas eisean ar 
son an chomhraidh sin, agus do imthigh sé 
go tuirseach : óir do bhí 3omad saidhbhris 
aige. 

234] Agus an tan do fhéuch Iósa na thim- 
cheall, a dubhairt sé ré na dheisciobluibh, 
Créd é a dhocamhluighe don mhuinnúr 
aga bhfuil saidhbhrios dul a sdeach go 
flaitheas Dé! 

24 Agus do bhí úathhhás ar a dheis- 
ciobluibh tré na bhríathruibh. Agus ar 
bhfreagra Díosa a rís, a dubhairt sé nú, A 
chlann, créd é tlioesachd don mhuintir 
chuireas a ndóigh a saidhbhreas, dul a 
sdeach go flaitheas Dé! 

25 As fusa do chámhall dul tré chró 
snáthaide, ná do dhuine shaidhbhir dul a 
sdeach go flaitheas Dé. 

26 Achd do ghabh harréúathbháis íadsan, 
ag rádh eatorra féin, Máseadh cía is éidir 
do shlánughadh 2 

ST Agus ar bhféuchuin Díosa cow a 
dubhairt. sé, Ní bhfuil so air chumas do 
dhaoinibh, achd a tá sé ar chnmas do 
Dhía: óir atáid na huile neithe soidhéunta 
do Dhía. 

28 4] Agus do tlhionnsgain Peadar a 
radh ns, Féuch, do thréigeamairne sach 
uile ní, agus do leananfar thusa., 

99 Achd ar bhfreagra Díosa, a, dubhairt 
sé, A demm mbh go fínnneach, nach 
bhíuil éin neach fhuigfeas a thigh, nó a 
dhearbhráithreacha, nó a dheirbhsheath- 
racha, nó a athair, nó a. mháthair, nó a 
bhean, nó a chlann, nó a dhúthaidh, ar mo 
shonsa, agus ar son an tsoisgéil, 

30 Nach bhfuighe sé a chéúd oiread a 
nois ann sa naiinsirso, tighthe, agus dear- 
bhvraichracha, agus deir bhsheathracha, agus 
míúthreacha, agus clann, agus dúthaidh, 
maille ré hannró; agus ann sa tsaoghal a 
tá ag teachd an bheatha mharthannach, 
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Roimhinnstear eiseirghe Íosa. 


31 Achd a táid móran ar tus bhías fá 
dheireadh ; agus ar deireadh bhías ar tús. 

39 4 Agus do bhádar ar a tslighe ag dul 
súas go Hierusalem; agus do bhí Iósa 
rompu : agus do ghabh i iongantus iad ; agus 
agá, leanmhuin, do ghabh easla iad. “Agus 
ar mbreith an dá fhear dhéug dhó a ns, 
do thionnsgain sé na neithe do theigéamh- 
adh dhó dinnisin dóibh, 

"83 Oir féuch, a taraóid ag dul súas go 
Híarusaléia; agus do bhéarthar Mac an 
duine dúaehdaranuibh na sagart, agus do 
na sgríobuidhibh; agus béuruid breith 
bháis air; agus do bhéaruid do na Cineadh- 
achuibh é 

34 Agus do dhéunaid fonamhail faoi, 
agus sgáúrsfuid é, agus géubhaid do shéil- 
idhibh- air, agus cuirid chun báis é: achd 
éiréochuidh sé a rís an treas la. 

35 4 Agus tangadar Séamas agus Eóin, 
mic Shebedé, chuige, ag rádh, A Mhaigh- 
1isdir, is sí ar dtoil go ndéantá: dhúinn gidh 
bé ní iarrfam ort. 

36 Achd a dubhairt seisean ríu, Créd 
as áill hbh misi do dheunamh dhíbh? 

37 Agus a dubhradarsan ms, Aontaigh 
dhúinn go suidhíigh fear aguinn ar do láimh 
dheis, agus fear eile ar do láimh chh, ad 
ghlóir féin. 

38 Achd a dubhairt [Iósa rá, Ní fios 
daoibh créd íarthaáoi:. A néidir libh an 
cupán ibhimsi dól? agus bhur mbaisdeadh 
leis an mbaisdeadh lé a mbaisdear misi? 

39 Agus a dubhradarsan “is, Is éidir. 
Aehd a dubhairt [Iósa ríú, Go deimhin an 
cupán ibhimsi iobhtháoisí é; agus an 
baisdeadh lé a mbaisdear mis, baisdfithear 
sibhsi leis : 

40 Achd suidhe ar mo láimh dheis, 
agus ar mo laimh chli, ní leamsa a 
Canl Éin úann ; achd don dream dar 
hullmhuicheadh é. 

41 Agus an tan do chúaladar an deich- 
neabhar so, do thionnsguadar míchéadfaidh 
do dhéunamh ar Shéumas agus air Eóin. 

49 Agus ar na ngarm chuige BDiosa, a 
dubhairt sé ríu, A tá a fhios aguibh an 
mhuinntir agá bhfuil cumhachda ar na 
Cineadhachaibh go bhfuil tuohearnus aca 
orrtha; agus go mbid a ndáoine móra 
tréun orrtha. 

43 Achd cheana ní mar sin bhías se 
eadrubbh: achd gidh bé lé nab mian: 
bheith na dhuine mhór bhur ineásgsa, 
bíaidh se na óglach aguibh. 

44 Agus gidh be aguibh lé nab mían 
bheith a dtosach, bíodh se na sheirbhíseach 
ag cach mile. 

45 Oír ní thamic Mac an duine ionnas . 
go ndeantuigh seirbhís dó, achd do dhéan- 
amh seirbhísi, agus do thabhairt a anma 
féin mar éinc ar son mhórain, 


Bariúneus ar na léasughadh, 


46 4“ Agus tangadar go Iericó : agus ar 
nimtheachd dósan agus á dheisciobluibh 
agus do bhuidhin mhúir as Iericó, do shuidh 
an dall Bartimeus, mac Thnmeus, ar a 
tslighe ag iarruidh déirce. 

47 Asus an tan do chúaluidh sé gur 
be [ósa Nasardha do bhí ann, do thionns- 
gain se eighmhe, agns a rádh, A Iósa 
mhic Dhaibhí, deana trócaire oruim. 

48 Agus do imdheargadar mórán e, do 
chum go iubíadh se na thochd : achd is 
múirle do eighmheadh seision $in, .Á mhic 
Dhaibhí, dCuna trócaire oram. 

49 Agus ar seasamh Díosa, a dubhairt 
se, eisean do ghairm chuige. Agus do 
ghoireadarsan an dall, dá rádh ris, Biodh 
dóchas maith agad, éirigh; a tá s€ dod 
ghairm. 

50 Agus ar dteilgean a bhruit úadh 
dhosan, do eirigh se, agus táinic se-chuin 
Iósa. 

51 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 


sé ris, Créud is máan leachd misi do 


dheunamh dhuit? Achd a dubhairt an dall 
riss A mhaiglisdir, no radharc aiseag 
dhamh. 

529 Agus adubhairt Iósa ris, Ímtmgh ; 
do shlánuigh do chredeamh thú. Agus 
ar an mhall (fair se a radharc, agus do 
lean se Iósa sa tsliche. 


CAID. XI. 
Í)o chothuigh agus scag Críosd an 
teanpail, 90 agus [abhair sé ion neart 
as chreidúnh. 


GUS an tan thaneadar a bhíogus do 

Ierusaleim, go Betpháge agus Betáma, 
ac sliabh na Noluidheadh, do chuir sé dias 
da, dheisciobluibh úadh, 

9 Agus a dubhairt sé riú, [mthiglúdh 
don bhaile úd thall as bhur gcomhair, 
agus mar ráchtáoi a sdeach ann, do 
gheubhthaoi searrach ceanguilte, ar nár 
shuidh eunduine riamh ; sgaoilidh €, agus 
tabhruidh (ba é. 

5 Acus má deir éinneach nmbh, Creud 
fa ndeuntáaoi so? abruidh éo bhfuil a 
riachdanus ar an Dtighearna ; agus cuir- 
fidh se úadh ann so ar ball e. 

4 Achd do imthigheadarsan, agus fuar- 
adar an searrach ceangailte ag an dorus don 
taoibh a muibh a ccomhrug dhá shlieheadh; 
agus (lo seáoileadar e. 

5 Agus a dubhradar dream áirighthe 
don mhuinntir do bhí na seasamh ann siní 
riú, Cred da mníthí, ag sgaoileadh an 
tsearruigh ; P 

6 Achd a dubhradarsan nú mar do 
aithin [ósa : agus do leigeadar íáiatha iad. 

“7 Agus tugadarsan an searrach chum 
mb. agus do theilgeiular a mbruit air; 
anuas do shuidh sé air. 

690 


MARC. 


8 Agus do leathnuigheadar mórán a 
mbrait, ar a tslighe : agus do ghearradar 
drong eile geuga do na. crannuibh, agus do 
chroitheadar ar a tslighe ad. 

9 Agus an luchd do bhí rompa, agus na 
ndiaigh. do éighmheadar, ag rádh, Hos- 
anaa; l1s beannaighthe an te i thig a nainm 
an Tighearna : : 

10 Ís beannuiphthe ríoghachd ar nathar 
Dáibhi, thg a nainm an 'Dighearna: 
Hosannaa aun sna hárdaibh. 

11 Agus do chúaidh Iósa a sdeach go 
Hiarusaleim, agus don teampoll : agus ar 
bhféuchain na thimcheall ar sach en ní 
dhó, ar mbeith don trath nóna ann, do 
chúaidh sé a mach go Betáima, maille ris 
an da fhear dheág. 

12 4í Agus an la na dhiuáigh sin, an tan 
do chúadar a mach as Betánin, do ghabh 
ocrus C: 

13 Agus an tan do chonnairc se crann 
Fiwe a bhfad úadh ar a raibh duilleabhar, 
támic se, dhá fhéuchain an bhfuigheadh 
sé éin ní air: agus an tan tháinic sé 
chuige, ní bhíúrir se éin ní achd na duill- 
éeoga; Óir nír bhí aimsir na bhhéeidhe í. 

14 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
SC ris an gcrann fige, Ó so súas nár ithe 
duine ar bithtoradh dhiot go. brath. Agus 
do chúaladar a dheisciobail é 

15 47 Agus tangadar go IHlHíarusaleim : 
agus ar ndul a sdeach don teampoll Diosa, 
do thionnsgain se an dream do bhi ag reic 
agus ag ceannach ann sa teampcll, da chur 
a nach agus do theilg sc air lar baird luchd 
malarta au aireid, a. us caithireacha luchd 
reaca na gcolum; . 

16 Agus ní Fhuilneeadh sé go niom- 
choradh duine ar bith soightheach thrid an 
teampoll. ; 

17 Agus tug sé teagasg hadh, ag rádh 
riú, An ne nach bhfuil sgríobhtha, Go 
neoiríithear tigh úrnuighthe dom thighse, 
ag na huile 'chineadhachuibh? achd do 
rinneabhairsi tuinidhe bhiothamhnach dhe. 

18 Acus do chúaladar na sgriobuidne 
agus uachdárain na sagart so, agus do 
bhádar ag áarruidh cionnus do mlullhdís é: 
Oir do bhí eagla orrtha roimhe, do bhrígh 
go raibh iongautus ag an tslúaeh uile an a 
theaeasc, 

19 Agus an tan tháinic an tráthnóna, do 
chúaidh sé a mach as an gcathruigh. 

20 4í Agus ag gabháil thairis, ar maidin 
dóibh, do chonncadar an crann fíge ar uá 
chríonadh as a fhréamhacb. 

21 Agus ar sm do Pheadar 
a dubhairt sé ris, A Mhaighisdir, féuch, 
an crann fíge úd do mhalluigh tú a tá sé 
ar gcríonadh. 

92 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhant 
sé riú, Biodh creideamh Dé aguibh. 


w 
j 


S1n crann óige ar na chríonadh. 


Uahdarras Iosa ar na cheasdní ha. CAIB. XII. 


23 Oír go fírinneach a deirimsí nbh, 
Gidh bé neach a déura ris an tslíabh so, 
'Toothar thú, agus teilgthear ann sa 
bhfairrge thú; agus nách bía cunntabháirt 
aige an a chroidhe, achd go gcreide sé go 
dtiucfaid na neithe a deir sé chum críche; 
teigéamhaidh dhó each ní a déura sé. 

24 Ar a nadhbharsin a deirim ribh, 
Gidh bé uí íarrthaoi, an tan do níthí úr- 
nuighthe, creididh go bhfuighthí, agus do 
ghéubhtháoi &. “ 

25 Agus an tan bhéithí bhur seasamh 
ag déanamh úrauighthe, maithidh, ma. ta 
mí ar bith aguibh & naghuidh aonduine : 
ionnas go maithfeadh bhur nathairsíi a tá 
air néamh bhur ccionta iéin dhaoibhsimar 
an gceudna. 

296 Oír muna maíthtís, ní mhaithé bhur 
Nathair a tá air neamh bhur ccionta téin 
dhíbhsi, 

27 9] Agus tangadara rís go Hiarusaléim: 
agus ar mheith ag siobhal sa teampoll 
dósan, tangadar úachdaráin na sagart, agus 
na sgríobhuidhe, agus na sinnsir chuige, 

28 Agus a deirid ris, Créd é an túgh- 
darrás lé a ndéunanntusa na neithesi? agus 
cia thug na cumhachda so dhuít do chum 
na neitheadh so do dhéunamh ? 

29 Achd ar bhreagra Díosa a danbhairt 
sé rúí, Fiafróchaidh misi éin ní a mháin 
díbhs, agus tabhruidh freagra oram, agus 
Innéosaidh iné dhíbh cía an tughdarás lé a 
ndéunuim na neithe so. 

30 An ó neamh, tháinic baisdeadh Eóin, 
go Ó dhaóimbh”? tabhruibh freagra orum. 

81 Agus do bhádarsan ag, díosbúireachd 
eatarra féin, ag rádh, Má deirmd, O 
neamh; a déura sé, Ar a nadhbharsin 
créd fá nár chréideabhairsi dhó ? 

39 Achd 'má deirmid, O dháoiúibh; a 
ta eagla an phobuil oruinn: oír do béa 
meas uile ar Eóin, gur bhfáidh é go fínin- 
neach. 

33 Agus ar bhíreagra dhóibhsion a 
aubhradar re Híosa, Ní bhfuil a fhios 
againn, Agus ar bhíreagra Díosa, a 
dubhairt sé riú, Ní mó 1innéosus misi 
ónibhsí cia an tughdarrás lé a ndéunaim 
na neithe so. 


CAIB. XII. 
Gu tleilgthear ne Hiuduighe, mur sgo- 
Íogaúbh mio-choinghiollach, sanntach, 
fuilteach. 


GUS do thionnsgain sé labhairt ríúú a 
E gcosaimhlachdaibh. Ag rádh, Do 
chuir duine áirighA(he fineamhuin, agus do 
chuir sé fal na timcheall, agus do thochuil 
se ionad brúighte an fhióna, agus do thóg 
sé tor, agus tug sé ar chiúós dlo sgológaibh í, 
agus do chúaidh sé féin a goigcrich. 
2 Agus do chuir sé searbhfhoghantuidhe 
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Fioghair na ndroch sgolóc. 


chum na sgolog na am féin, do chum go 
bhímgheadh sé ní do thoradh na fíneamhna 
Ó na sgológuibh. 

5 Achd ar mbreith air dhóibhsean, do 
bhuaileadar, agus do leigeadar úath?. 
folumh (.. 

4 Agus a rás do chuir se chuca searbh- 
fhoghantuighe eile; agug ar ngabháil do 
clochaibh ar an óh/ear sin, do bhuiseadar 
a cheann, agus do chuireadar úatha ís, 
mhíomhodh €. 

5 Agus a rís do: chuir se neach eile 
chuca ; agus do mharbhadar an fearsán, 
agus mórán eile; ag buáladh coda aca, 
agus ag marbhadh coda ei(e. 

6 Achd do bhí aige fós éun mhac, e& 
anháig ioumhuin, agus do chuir se éisean 
mar an gceadna chuca fá dheireadh, ax 
radh, Do bhéuruid siad onóir dom mhaeo. 

7 Achd a dubhradar na sgologá eatorra, 
féin, Is é so an toidhre; tigidh, marbhum 
é, acus budh linn fein an oidhreachd, 

8 Agus ar mbreith air, do imharbhadar 
é, agus do theilgeadar as an bhfíneamhain 
a mach á. 

9 Ar a nadhbharsin créud dhéanas 
tighearna na fíneamhna ? tiocfaidh sé agus 
sgriosfuidh sé na sgológa, agus do bhéura 
sé an fhíneamhuin do dAáoinibA eile. 

10 An né nár leughabhair an sgriobtinr 
so; An chloch do dhíultadar na sáoiris í 
atá air na déanamh na ceann sa chúainne : 

11 [s é an Tighearna do riúne so, agus 
is iongnadh é ann ar súilibhne. 

12 Agus do iarradarsan breith as, 
achd do bhí eagla an phobail orrtha : óir do 
thuigeadar gur ab na naghaidh féin a 
dubhairt sé an chosamhlachd sin, agus ar 
na fhagbhail do imthigheadar rompa. 

13 4] Agus do chuireadar chuige dream 
airighe do ma Phairisíneachuibh agus do 
mhuinntir [orúaith, do chum go ngream- 
óchaidís é an a chaint. 

14 Agus an tan tháinic síad, á dabh- 
radar ris, A Mhaighisdir, a t8& a fhios 
aguinne go bhfúil tusa hrinneach, agus 
nach bhfuil cás agad a naonduine; Óir ní 
fhéuchann tú ar phearsuinn na ndáoine, 
achd múiúidh tú shehe Dé do réir na. 
firinne : An ceaduigheach cíos do thabh- 
airt do Shéasar, nó gan a thabhairt? 

15 An duubhrum, no nach dtiuhhrura ? 
Agus ar haithne a cceilge dhósan, a 
dubhairt sé riú, Créd fa ccurtháoi cathusl;- 
adh oran? “Fauhruidh chugam pighina, 
dá féuchain. 

16 Agus tugadarsan sia léo. Agus s 
dubhairt seision riú, Cía dár ab iomháish 
So? Agus cia ré a nbeannan an sgribhinn ? 
agus a dubhradar rnis, Ré Séasar, 

17 Agus ar bhfreagra Diosa, a dubhairt 
sí ríú, Tabhraidh de Shéasar ua neithe is 


EL 3 1 s— 


Conspoid, fán eiséirghe, 
lé Séasar, agus do Dhía na. neithe is lé 
Día. Agus do biongnadh léo é. 

ta] Agus tangadar na. Saduichinigh 
chuige, noch a deir nách bhfuil eiséirghe 
n-a agus do fhíafruigheadur dhe, ag rádh, 

9 A Mhaighisdir,. do sgríobh Máoisí 
dhuim., Dá bhfaghadh dearbhráthair dhuine 
ar bith bás, agus go bhfúigfeadh sé a 
bhean, agus nach bhfhigfeadh sé clann, a 
dhearbhráthair do ghabháil a mhná. súid 
chuige, do thógbháil sleachda dhá, dhe:ir- 
bhrathair. 

20 Do bhádar múirsheisior dearbh- 
bhráthar ann : agus tug an cédfhear dhíobh 
bean, agus ar bhfíaghail báis dó, nír fhág 
sé sliochd. 

21 Agus do ghabh an dara fearr chuige 


£, agus fúair sé bás, agus níor fhág seision: 


fós sliochd : 
gcéudna. 

22 Agus tugadar an móúóirsheisear í, 
agus nír fhagbhadar slíochd : awus tar éis 
cháich uile fúair an bhean bás mar an 
gcéadna. 

23 Ar a nadbharsin ann sa neiséirghe, 
an tan do dhéunuid eiséirghe, cia aca da 
madh bean í? oír do bhí sí ag an móir- 
sheisior na mnáo!i. 

294 Agus ar bhfreagra, Diosa a dubhairt 
sé ria, INach uime so a tá sibh ar seachrán, 
tré nách bhfuil éolus na sgrobtúingh 
aguibh, na cumhachd Dé? 


agus an treas fear mar an 


“as Oír an ai éiréochuidh siad Oo 
mharbhuibh, ní thabhruid fir mná, agus ii 


tabharchar muá dfearumhh; achd a táid 
mar na hainghbh a tá ar neamh. 

26 Achd a dtimcheall na marbh, go 
néireochuid síad 4a?ós: an né nár léugh- 
abhair a leabhar Mháoisí, cionnas do 
labhair Dia ris ann sa sceich, ae rádh, Is 
misi Dia Abraham, agus Día lsaac, agus 
Día lacob? 

27 Ni hé Dia na Toaibh é,achd Dia na 
mbéo: ar a nadhbhársin a tá sibhsé ar 
seachrán go mór, 

28 Agus tháinic neach do na. sgríob- 
uiúhibh chuca, do chúalaidh ag diosb- 
Óireachd íad, agus mar do chonnairc sé 
gur maith do fhreagair sé íad, dfiafruigh 
sé dhe, Cia anchéud aithnedo na haitheant- 
uibh uile? 

20 Agus do fhreagair Iósa é, gurab í an 
chéud do na huile aitheantuibh, Eisd, a 
Isracl; Ar Dtuighearna Día, is aoin 'Tigh- 
earna é: 

50 Ar a nadhbharsin Gráidheóchuidh 
tú an 'Tighearuna do Dhía féin as do 
chroidhe uile, agus as thanum uile, agus 
as thíntinn uile, agus as do bhrígh uile: ag 
so an chéudaíthne. 
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Sn sgríobuighe éagnuighe. 


31 Agus is cósmhuil ría so, an dara 
haithne, Gráaidhéochuidh tú do chomharsa 

mar thú féin, Ní bhhail aithne eile ann Is 
mó ná iad so. 

39 Agus a dubhairt an sopríobuidhe “is, 
Is maith, a Mhaighisdir, a dubhairt tú an 
fhírinne: as éin Día a tá ann; agus ni 
bhfuil atharrach anu achd é féin : 

353 Agus a ghrádhughadh as a gcroidhe 
uile, agus as a tuigsin uile, agus as a. 
nanum "uile, agus as a.mbrígh uile, ; agus any 
chomharsa do. ghrádhughadh mar é Ééin,i Is 
mó sin ná, na huile íodhbartha agus ofráil. 

34 Agus an tan do chonnairc Iósa gur 
thuigseach do fhreagair sé, a dubhairt sé 
ris, Ní fada ó f hlaitheas Dé atá tú. Agus 
níor lamh émncecach ó sin súas ceisd. do 
chur air. 

354] Agus ar bhfreagra Díosa, a dubhairt 
sé, ag teagasg ann sa teampoll, Cionuas a 
deirid na sgríobuidhe gur ab é Criosd mac 
Dháibhi? 

36 Oir a dubhairt Dáibhi féin tríd an 
Spiorad Naomh, A dubhairt an Tiou- 
EARNA rém 'Thighearnasa, Suidh ar mo 
láimh dheis, no go gcuire mé do námhaid 
na, sdól fád chosuibh. 

37 Ar a nadhbharsin goiridh Dáibhí 
féin a Thighearna dhe ; agus cionnas a tá 
sé na mhac aige? Agus do éisd cudeachda 
mhor go fonniúit rIs. 

38 “ Agus a dubhairt sé rín an a 
theagasg, Coimhéuduidh sibh ó na spríob- 
nidlabh, lé nab ionmhuin siíobhal a gcul- 
adhaibh fada, agus fáiltighe dfagháil ar na 
margaidhibh, 

39 Agus na céud ionuid suidhe ann sn 


sinagógaibh, agus tús suidhe séas ar na 
féusilaichibh ; 
40 ÍNNoch shluigeas tioche na mbain- 


treabhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
fada ag úrnuighe : do gheubhuid so an 
breitheamhnus is truime. 

41 4 Agus an tan do shuidh Iósa as 
comhair ionad coimhéuda an chisde, tue; 
sé dhá aire cionnas do chuireadh an pobal 
ionumhuis ann : agus do chuireadar mórán 
do dhaoinibh saidhbhre mórán ann. 

42 Agus ar dteachd do bhaintreabhaigh 
bhochd áirighe, do theilg sí ann dha phíosa 
beaga do ní feóirhun. i 

43 Agus ar ngairm a dheisciobail dó, a 
dubhairt sé IS; “Ga fírinneach a deirimsí 
ribh, Gur ab mó do chuir an bhainn- 
treabhach bhochd so ann sa c/isde, ná 
cach uie do chuir ní ann: 

44 Oír is don ní do bhí díiomarcaigh 
aca do chuireadarsan uile ann; acht do 
chuir sí so ann dhá dáibhreas féin, a ráibh 
aice, 


Téaraisgbhail sgríios Ternsalem, 


CAIDB. XIII. 
Is fioghair, scrios Terusalem, 24 ar dheire 
an domhain. 


GUS an tan do chuáidh sé a mach as 

an tteampoll, a dubhairt neach dhá 
dheisciobluibh féin ns, A Mhaiglnsdiír, 
féuch créd é an sórt clochsa agus créd é 
an sórt fairgnithe so ! ! 

2 Agus ar bhfreagra Diosa a dubhairt 
sé ris, An bhfaiceann tú na hoibreacha 
móraso? ní fúicfidhear cloch.ar muin 
chloiche d4/íobhso, nach sgeartúidhear Ó 
cheile. 

3 4 Agus ar mbeith na shuidhe dhó ar 
shlabh na Nolugheadh as comhair an 
teampuill, do thiaíruiph Peadar agus 
Séumas agus Eóin agus Aindrías Ós 
íseall de, 

4 Innis dúine, gá tráth theigéamhuid na 
neithe so? agus créd é an comhartha bhías 
an tan chriochnóchthar na neithe so uile? 

5 Agus ag fregra dhóibh do thionnsgain 
Iósa a rádh, Tabhruidh dá bhur naire 
nach meallfuidh éinneach sibh: 

6 Oír tiucfúuid móran am anma, ag 
radh, Gur misi é; agus meallfuid mórán. 

7 Achd an tan do chluinfidhe coguidh 
agus túarasgbhála cogthadh, ná bíodh 
tuoblóid oraibh: Óir is éigin éad so do 
theachd : achd ní deireadh é fós. 

8 Oír éiréochuidh cineadh a naghaidh 
cinidh, agus ríoghachd a naghaidh ríogh- 
achda : agus bíaidh cwth talmhan a 
nionaduibh iomdha, agus biáidh gorta 
agus buáidhreadh ans: ag so tosach 
amhear. 

9 Achd tabhruidhsi bhur naire ribh 
féin: óir béuruid síad sibh a láthair 
coimhthionól ; sgiúrsfuidhear sna sinagog- 
ibh sibh: agus béarthar sibh a bhfíadh- 
nuisi úachdaran agus ríogh ar mo shonsa, 
mar fhíáadhnuisí dhóibh. 

10 Agus is éigin an soisgéul do shean- 
móir do na huile chineadhachuibh ar táis, 

11 Aeus an tan bhéuruid siad a láimh, 
agus thabhrid súas sibh, na biodh na rochás 
oruibh roimhe láimh créd a déaitháoi, 
agus ná smúainidh air: achd gidh bé ní 
do bhéarthar ar a núairsin díbh, abruidh é: 
oír uí sibhsi labhrus, achd an Spiorad 
Naomh. 

19 Achd cheana do bhéura an úear- 
bhráthair an dearbhráthair éile chum báis, 
agus an tathair an mac; agus éireochuid 
an chlann a naghaidh a naithreach agus a 
maithreach, agus cuirfid chum báis íad. 

13 Agus biaidh fúath ag gach uile 
dhuine dháoibh ar son manmaso : achd 
gidh bé anfus go búan go deireadh, as é 
shlanéochar. 

14 Achd an tan do chífidhe adhfhúath- 
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CAiIiB. 


III. agus dheighre an domhan. 


mhuireachd an léirsgns, air ar labhair 
Damel an faidh, na sheasamh ann sa 
nionad nár chóir, (tuigeadh an té léaghas,) 
ann sin teitheadh a mbíaidh a ttír Iúdaighe 
fá na sleibhtibh: 

15 Achd. an té bhías air mhullach an 
tiche, na Uugeadh sé a núas ann a thigh, 
agus ná himigheadh sc a sdeach, do thóg- 
bháil neithe ar bith as a thigh: 

16 Agus an té bhias ar an mhachaire, 
ná, casadh! sé tar a ais, do thóghháil a 
éuduigh. 

17 Achd budh trúagh dó na mnáibh 
torrcha, agus do na mnáibh do bhéura 
cíocha natha ann sna laéthibh sin! 

18 Achd guidhidhsi gan bhar dteitheadh 
do bheith ann sa gheimhreadh. 

19 Oir biaidh annsna. laéthibhsin amh- 
gar, amhail nach raibh a leithéid ann ó 
thús cruthaighe na neitheadh do chru- 
thaigh Día go soithe so, agus nách bía 
£o bráth. 

20 Agus muna ngearruigheadh an Thgh- 
earna na laéthe úd, ní rachadh éin fhéoil 
as: achd ar son na ndáoine toghtha, do 
thogh sé, do ghearraidh sé na laéthe úd. 

291 Agus ann sin dá. nabra neach ar 
bith ribh, Féuch, a (4 Criosd ann so; nó, 
féuch, a tá sé ann súd ; na creididh é, 

22 Oír éiréochuid Críosdanna fallsa 
agus faidhe fallsa, agus do dhéunuid 
comharthuidhe agus míorbhuile, do mheall- 
adh, na ndaoine toghtha féin, dá madh 
éidir é. 

23 Achd tabhruidhsí bhar naire nbh: 
féuch, dinnis mé dhíbh gach uile ní roimh 
a aaimsir. 

24 4 Achd ann sna laéthibhsin, tar éis 
a námhghair úd, dorchóchthar an ghrían, 
agus ní thiobhra an ghealach a soillsí féin, 
faithe. 

25 Agus tuitíid réultanna neimhe, agus 
béid na cumhachda a tá ann sna neamhaibh 
ar crithe 

26 Agus ann sin do clhuíid siad Mac an 
duine ag teachd ann sna, néulluibh maille 
ré cumhachdaibh móra agus ré glóir. 

27 Agus cuiridh sé a aingil an tansin, 
agus cruinnéochuidh sé a dhaoine toghtha 


féin ó na ceithre gáaothaibh, ó leithnmeal na, 


talmhan eo leithimeal neimhe. 

28 Agus fÍoghlomuidh cosamlachd ón 
chrann fíge; An tráth bhíos a ghéag 
máoth, agus fhásas a dhuilleabhar, atá a 
fhios agaibh gur ab fogus an samhradh : 

29 Agus mar an gcéudna sibhs, an tan 
do chífidhe ná neithesí ar na ndéanamh, 
bíodh a fhios agaibh go bhfuil se a ngar 
dhaoibh, ann sna doírsibh. 

30 A deirimsi nbh go fírinneach,-nach 
racha an dínesí thoruinn, nó go ndéuntar 
na neithesi uile. 


Ungthar cean losa. 


31 Rachuidh neamh agus talamh thort : 
achd ní rachaid mo bhríathrasa thort go 
bráih. 

32 4“ Achd m bhfuil sios an laoi úd, na 
na búaire ag neach ar bith, ná fós, ag na 
hainglibh a tá ar neamh, ná ag an Mac, 
achd ag a Nathair. 

33 Féuchuidh, deéeanuidh faire agus 
urnuighe : oir ní bhfuil a fhios agaibh gá 
tráth (Aiocfas a naimsir úd. 

34 Amhail duine ag dul a gcoiecrích, 
dfaág a thigh, agus tug cumhachda dha 
sbearbhfhóghantuibh, agus a obair féin do 
gach áonduine, agus do aithín da dhoir- 
séoir faire do dhéanamh. 

835 Ar a nadhbharsin déannuidhsa faire: 
(oír ní bhfuil a fhios aguibh gó ham thiocfas 
fear an tighe, an tráth nóna, nó a meadhón 
oidhche, nó a ngairm an choiligh, nó air 
maidin ;) 

56 Dearla ar dteachd go hobaun dó go 
bhfuigheadh se sibh:-i bhar gcodladh. 

37 Agus na neithe a deinm rnibhsi a 
deirim ré a nuile dhuine dd: BDevnida 
faire. 

CAIB. XLV. 


Comh-chogar dhaoine anaghaidh mhac Dá. 
A GUS a ecionn dá lá na dhiaigh sin 


do bhí an cháisg, agus sollamuin 
a naráin gan laibhín ann: agus díarradar 
úachdaráin na sagart agus na sgríobuidhe 
cionnas do bhéuraidís a bfeill airsean, do 
chum a mharbhtha. 

2 Achd a dubhradar, Ná déanam £& sa 
tsollamuin, ar eagla go neiréochadh búaidh- 
readh a measg an phobuil. 

53 7 Agus ar mbeith dhó a Mhetania, a 
dtigh Shimúin an lobhair, ar suidhe dhó ar 
an mbord, táinic bean agá raibh bocsa, ola, 
do spícnárd mhórlúaighe; agus ar mbuis- 
eadh an bhocsa dhi, do dhúirt sí ara 
chéann £. 

4 Agus do rinneadar dream aca mi- 
chéadfuidh an a mnimntinn féin, agus a 
dubhradar, Créud fá ndéantar an diom- 
bbailsí air a nola ? 

5 Oír do béidir so do reic ar níos mó ná 
uí chéd pighin, agus a thabhairt do na 
bochdaibh. Agus do bhádar rodhiom- 
dhach dhi. 

6 Agus a dubhairt Iósa, Leigidh dhi; 
créd fa gcuirthí búaidhreadh uirrthe? do 
rinne sí obair mhaith oramsa, 

7 Oír a táid boichd bhar bhfochair do 
ghnáth, agus gidh bé háair bhus toil libh, 
is éidir dhaoibh maith do dhéanamh 
dhóibh: achd ní bhia misi do ghnáth 
agaibh. 

8 A ní dob GCilúir le do rinne sí &; 
tháinic aí roimhe láimh dungadh immo 
chuirgs: chum a adhluice, 
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jthigh Iosa an cásg. 


9 A deirimsí nibh go fírinneach, Gidh 
bé ar bith ball ar feadh an domhain uile 
an a ndéantar an soisgeulsa do sheanmóir, 
go h1nneéosdar an nísi do rinne sisi leis mar 
chuimhne uirrthe. 

10 4j Agus dimthigh lúdas Iscáriot, áon 
don dá fhear dheg, chum fúachdarán na 
sagart, ionnas go mbraithfeadh se eisean 
dóibh. 

11 Agus ar na chluinsin sín dóibhsean, 
do ghabh gáirdeachus íad, agus do gheall- 
adar go dtiobhraidis airgead dó. Agus do 
farr sciston am iomchubhaidh ar a bhrath 
dhóibh. 

12 47 Agus an céad la do shollamain a 
naráin gan laibhín, an tan do ghnáthaighdís 
an fín, casg do mharbhadh, a dubhradar 
a dheisciobail ris, Gá hait ar toil leachd 
sinne do dhul dullmhughadh do chum go 
níosda éan na cásg? 

15 Agus do chuir sé días dá dheisciob- 
laibh, agus a dubhairt sé riú, Imthighidh 
don chathraigh, agus téigeamhaidh neach 
oraibh ag iomchar soithigh uisge: lean- 
aidh é. 

14 Agus gidh bé ar bith tigh a racha sé 
a sdeach, ahraidh ré fearan tighe, go 
nabair an Maighisdir, Cáit a bhfuil an 
séomra a nfear nuadh phosta ann a níosa 
mé an (úan cásg a bhíochair mo dheis- 
ciobal ? 

15 Agus taishéanuidh seision dhíbh 
séomra árd fairsang deachmhaiseach 
ullumh : uallmhuighidh é dhúinn ann sin. 

16 Agus do unthigheadar a dheisciobail, 
agus tangadar don chathraigh, agus fúar- 
adavr mar a dubhairt seision rin ; agus do 
ullmhuigheadar an cháisg. 

17 Agus ar dteachd don tráthnóna 
tháinic seision maille ris an da fhear dhéug. 

18 Agus an tau do shuidheadar agus do 
chaitheadar bíadh, a dubhairt Iósa, A 
derim ribh go fírmneach, Go mbraithh 
fear dhíbh nasi noch a tá ag ithe bídA4 am 
fhochair. 

19 Agus do thionnsgnadarsan bheith go 
dubhach, agus ag radh ms a ndíaigh a 
chéile, .jn misi é? agus fear eile, An 
misi é? : 

20 Agus ar bhfregra dhósan a dubhairt 
sé riú, fs fear don dá fhear dh€ug é, thu- 
mas maráon riuimsa sa meis, 

21 A ta Mac an duine ag untheachd go 
fírinneach, mar a tá seríobhtha air: achd 
Is anáoibhinn don fhear úd lé a mbraith- 
thear Mac an duine! do bfcarr do nfearsin 
nách beirthí e ríamh., 

22 9 Agus ar mbeith ag caitheamh 
bidh dhoibhsean, do ghlac Iósa arán, agus 
tar eis a bheannaighthe, do bhris sé, 
agus tug sé dhóibhsean é, agus a dubhairt 
sé, Glacaidh, ithidh : is sé so mo ai 


I 


T'rachdigh [Iosa air a bháis. 


23 Agus ar nglacadh an chupáin dó, an 
tan rug sé buidheachus, tug sé dhóibhsin 
€ : agus do ibheadar uile as. 

- 84 Agus a dubhairt sé riu, Ag so mfuils 
na tiomna uúaidhe, dhóitear an' son 
imhóráin, ! 

25 A deinm ibh go fírinneach, Nach 
1obha mé feasda do thoradh na fíneamhna, 
go nuige an la úd an a niobha mé núia é a 
rioghachd Dé. 

206 4 Agus an tan do chanadar salm, do 
chúadar a mach go slíabh na Nóoluigh- 
eadh. 

91 Agus a dubhairt [ósa nú, Do ghéubh- 
tháoi uile oilbhémn ionnamsa a nochd: oir 
a ta sgríobhtha, Búailúdh mé an táaodhaire, 
agus spréighfighthear na cáoirigh. 

98 Achd tar éis misi eiséirrhe, rachaidh 
mé romhaibhsí don Ghalilé. 

209 Achd a dubhairt Peadar ns, Má 
gheibhid cách uile oilbhéim ;onnad, ní 


bhfuighe mis €. 


30 Agus a dubhairt Iosa risean, A 
deirim riot go fírinneach, A uiuch, ann sa 
noidhche nochd fein, ní is táosga ná ghoir- 
feas an coileach fá dhó, go seanfa tú mé 
trí húaire. 

831 Achd as móide a dubhairt seision, Dá 
madh éigean damh bás dfulang ad fhochair, 
ní shéanía mé thú go bráth. Agus a 
dubhradar cách uile mar an gcéadna. 

59 48 Agus tangadar don ionad dar ab 
ainm Getsémane : ann sin a dubhairt seisin 
ré na dheisciobluibh, Suidhigh ann so, go 
ndeúna imé urnuighe. 

33 Agus rug sé Peadar agus Séumas 
agus Eóin leis, agus do thionnspain sé 
bheith go critheaglach brónach ; 

34 Agus a dubhairt sé riú, A ta manam 
tuirseach go dú an bás: fanaidhsi ann so, 
agus déanaidh faire, 

35 Amwus ar nmtheachd roimhe dhó 
beagán, do thuit sé ar talamh, aewus do 
rinne sé urnuiche, ionnus da madh éidir é, 
go rachadh an úair thairis. . 

836 Agus a dubhairt sé, Abbá, a Athair, 
a tá gach ní soidhéanta dhuitsí; cuir an 
cupánso thoramsa: gidheadh nár ab é an 
ní bhus toil leamsa, achd an wí bhus toil 
leachdsa. 

37 Agus tháinic sé, agus fúair sé iadsan 
na gcodladh, agus a dubhairt sé ré Peadar, 
A sShimóin, an bhfuil tú ad chódladh ? an 
né nar bhéidir leachd faire éan fhaire do 
dhéunamh ? 

538 Déunaidh faire agus urnuighe, do 
chum nách dteiceamhadh a ccathughadh 
sibh. .A tá an spiorad nllamh go deimhin, 
achd a tá au cholann anbhfann. 

. 389 Agus ar nimtheachd úatha a rís, do 
rinne sé urnaishe, ag rádh na mbríathara 
gccudna. 
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Iosa a ngardiín na Nolaimh. 


40 Agus ar bhhúlleadh dhó, fáar sé a 
rís na gcodladh íad: (óir do bhádar a 
Súile trom: amus ní raibh a Fhios aca 
cionnas do bhéuraidis freagra air. 

41 Agus táinic sé au treas úair, agus a 
dubhairt sé nú, Codluidh a nois, agus 
coimhnuicládh : as lór sin, thainic an úair; 
féuch, do bheirthear Mac an duine a 
lamhuibh na bpeacthach. 

42 LEírghidh, imthigheam; féuch, is 
fogus dáinn an té bhraitheas misl. 

43 “1 Agus ar an mball, an feadh do 
bhí sé ag caint, tháinic lúdas, aou don dá 
fhear dhéug, agus slúaoh ór na fharradh 
maille yé cloidhmhibh agus lé bataidhibh, 
ó úachdlaránuibh na sauart agus ó na 
sgriobuidlabh agus ó na sinnsíoruibh, 

44& Agus tug an té do bhraith é comh- 
artha dhóibhsean, ag rádh, Gidh bé neach 
dhá dtiobhra misi póg, is é sin é; beinidh 
air, agus tabhraidh hbh é go coimhéudach, 

45 Agus ar dteachd dhó, do chúaidh sé 
air ball chuigesin, agus a dubhairt sé, Día do 
bheatha a mhaighisdir ; agus tug sé póg dhó, 

406 Agus do chuir sadsan a lámha ann- 
san : agus do ghabhadar é. S 

47 Achd ar dtarrang a chloidhimh a 
mach dfíor Jon mhumntir do sheas a 
láthair, do bhúail sé óglach an árdshaeairt, 
amus dó bhean sé a chlúas de, 

48 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé riú, An dtangabhair a mach dom whlac- 
adhsa, amhuil chum biothamhnaigh, lé 
cloidhmhibh agus (á batuidhibh ? 

49 Do bhí mé gach éanlá aguibh sa 
teampall ag teagasg, agus níor ghlacabhuir 
mé: Achd is éigin ua sgríobtuiridh do 
choimhlíonadh. 

50 Agus ar na thréigean san, do theith- 
cadar a dheisciobuil uile. 

51 Agus do lean óganach áirighe é, agá 
raibh línéudach ag folach a lómnochdaighe; 
agus rugadar na hógánaigh air: 

52 Agus ar bhfagbháil an línéadaigh 
dhósan, do theith sé lomnochd úatha. 

53 47 Agus rugadar Iósa léo chum an 
ardshavairt : agus do chruinnigheadar aun 
sin úachdaráin na sagart uile agus na sinn- 
sir agus na sgriobuidhe. 

54 Agus do lean Peadar a bhfad úadh €, 
nó go raibh sé a sdicgh a halla a nard- 
shagairt : agus do bhí sé na shuidhe a 
bhtfhochair na searbhfhoghantuidheadh, 
agus dá,ghoradh ag an teinidh, 

55 Agus do bhádar úachdaráin na sagart 
agus an chomhairle uile ag íarraidh fiadh- 
nuis! a naghaidh Iósa ionnas go gcuirfidís 
chum bais é; agus ní fhúaradar. 

56 Oír do rinneadar mórán dáoine 
hadhnuisí bhréige na. aghaidh, achd ní 
thangadar a bhfíadhnuisidhe lc chéile. 

óí Agus dóirgheadar dácine airighe, 


Críosd air na bhreigh. 


agus do riuneadar fíadhnuisí bhréige 
aghaidh, ag rádh, 

“8 Bo chúalimeirme ó ag rádh, Brisíidh 
mé sios an teampollso déunta lé láimhaibh, 
agus a dtrí lá tóiseabhaidh me teampoll 
éile gan obair lamh. 

59 Achd mar sin fCin ní ruibh a bhííadh- 
nuis! ag teachd lé chéile. 

60 Agus ar neirghe na sheasamh a lár 

cháich don ardhshagar t, do chuir sé ceisd 

ar Iósa, ag rádh, An né nach dtabhair tú 
freagra ar bith úait? créd fá ndéunaid so 
fiadhnuisi ad aghaidh ? 

61 Agus do thochd seision, agus níor 
fhreagair sé én ní. Do fhíafruigh an tard- 
sagart de a rís, agus a dubhairt sé nis, 
An tusa an Críosd Mac Dé Bheannuighthe? 


ha 


62 Agus do fhreagair lósa, Is mé: 


agus do chífidhesí Mac an duine na shuidhe 
air deis chumhachd Dé, agus ag teachd le 
nénlluibh neimhe. 

63 Agus do réub úachdaran na sagart a 
éudach, ag rádh, Créd é an feidhm a tá 
aguinn ar Fhiadhnuisibh feasda? 

64 Do chúalabhair an bhlaisphéime : 
créd dó cítheardhaabhs? Agus rugadar- 
san uile breith na aghuidhsean gur thuill 
sé bas. 

65 Agus do thionnsgnadar dream áinghe 
gabháil do sheilidhiblr air, agus a aghaidh 
díolach, agus dórna do bhúaladh air, agus 
a rádh ris, “Déana fáidheadóireachd : agas 
do ghabhadar na seirbhísigh do bhas- 
uibh air. 

66 4] Agus ar mbeith do Pheadair ann 
sa halla shios, tháinic áon do chailiúnibh an 
ardshagairt : 

67 Agus ar bhfaicsin Pheadair dá 
ghoradh dhi, tug sí dha haire é, agus a 
dubhairt 8, “Do bhí tusa fós a bhfochair 
Iósa Nasardha. 

63 Achd do shéan seisean sin, ag rádh, 
Ni thuigim, agus ní bhfuil a fhios agam 
créd a deirtú. Agus do chúaidh sé a mach 
don phóirsi; agus do ghair an coileach. 

69 Agus do chonuairc an cailin é a ris, 
agus do thionnsgain sí a rádh wis an druing 
do bhí na seasamh a láthair, Is díobh súd 
an. fearso, 

"70 Agus do shéan seisean a rís, Agus 
fa cheann beagáin na dhúaighsin, a ms a 
dubhradar an mhuinntir do bhí na seasamh 
a lathair ré Peadar, Go fírinneach is díobh 
súd thusa: Óir is Galléach thú, agus is 
cosmhail hurlabhra rá. 

71 Achd do thionnsgain seisean ag 
mallughadh, agus mionnuephadh, Ní haithne 
dhamh an duinesi a deirthí, 

Y2 Agus 'do ghoir an coileach an dara 
húair. Agus do chuimhuigh Peadar ar an 
fhocal a dubhairt Iósa ris, Ní is táosga na, 
ghoirfeas an coileach fa dhó, scanfuidh tú 
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C;iosd a lathair Pháolait, 
mis1 trí húaire. AAgus ar ndán] a leith- 


thaoibh dhó, do ghuil: sé; 


CAIB TA V. 
, 39 bás, 429 agus adh?acadh onórach 
MC Chan SAlhic Dé bhi. ! 


AN Sh go noch ar maidin ar ndéanamh 
ia coimhairle dhóibh rugadar na hárd- 
sagairt Inaile ns na siunsearaibh agus nis 
na sgríobuidhibh agus ns an gcoimhairle 
uile, Iósa ceangailte léo, agus tugadar do 
Phaolait &. 

2 Agus do fhaafruidh Pioláid dheisean, 
An tusa rí na Níuduigheadh? Agus ar 
bhíreagra dhósan a dubhant sé ris, A deir 
tusa $1N, 

3 Agus do chuireadar úachdaráin na 
sagart “mórán na aghaidh : achd níor 
fhreagair seisean éinní. 

4& Agus do fhiafruidh Píoláid dhe a rís, 
ag fal, An né nach dtugann tú freagra, 
éigin úait? féuch gá. anheid ann a ndéunaid 
so fíadhnuisi ad aghaidh. 

5 Agus níor fhreagair Iósa ní ar bith ó 
sin a mach; ; ionnas gur ghabh iongantus 
Píolaáid. 

6 4] Agus ann sa tsolamain do sgáoil- 

eadh sé dhóibh én phríosúnach a mhaín, 
gidh bé air bith a díarradaois. 

7 Agus do bhí neach ainghe dar bhainm 
Barabbas,c eangailte a bhfochair a chompán- 
ach ceannairce, noch do rinne marbhadh 
a gceannairc, 

8 Agus ag éigchmhe don phobal do 
thionnsgnadar íarruidh air do réir mar do 
níodh sé dhóibh a gcomhnuidhe, 

9 Do fhreagair ioláiú dhóibh, ag rádh, 
A náill hbh go sgáaoilinn dáoibh “Rí na 
Niúduigheadh : ; 

10 (Oír do bhí a fhios aige gur ab tré 
thnáth do thoirbhirúachdaráin na sagart é.) 

11 Agus do ghlúaisiodar úachdaráin na 
sagárt an pobal, do chuin go madh táosga 
sgáoilfeadh sé Barabhás chuca, 

12 Achd ar bhfreagra do Phíoláid, a 
dubhairt sé riú a rás; “Ar acnadhblausin 
créd as aill hbh do dhéanamh dhamh ris 
an, tésí d8, ngoirthh Rá na, Níuduigheadh ? 

15 Agus do éighmheadarsan a. nís, 
Croch é. 

14 Achd a dubhairt Píoláid ríu, Créd é 
an tolc do rinne sé” agus is meide do 
gháireadarsan six, Croch é. 

15 Agus do bhrígh gur mhían lé Píolaid 
toil an phobail do dhéunamh, do sgáoil sé 
Barabbás dóibh, agus taréis Iósa do sgiúirs- 
ughadh, tug sé úadh, chum a chrochda é. 

16 4] Agas rugadar na saichdíuiridh a 
sdeach don: halla é, éadhon go cínrt an 
Gúachdaráin; agus do ghoireadár an chuid- 
éachda uile a bhfochair a chéile. ! 

17 Agus do chuireadar éadach, purpuir 


Fulang 


Iomcharigh Sunoin an chroich. 


uime, agus ag fighe corona spíne dhóibh, 
do chuireadar air í, 


18 Agus do thionnsgnadar heannughadh 


dhó, Día do bheatha, a Rí na. Nínduigh- 
eadh! 

19 Agus do bhúaileadar é an a cheann 
lé giolcach, agus do ghabhadar do sheil- 
idhibh air, agus ar léigean a nglún fóráa, 
do rinneadar úmhla dhó. 

290 Agus an tan do rinneadar fonámhad 
faoi, do bheanadar an féadach purpaír dhe, 
agus do chuireadar a éaduighe féin uime, 
agus tugadar a mach é do chum go 
grochaidís é. 

21 Agus dó chuireadar dfíácnúibh ar 
oglach áainghthe do bhí ag gabháil thárrsa, 
dar bháinn Simón fSiréanach, (athair 
Alecsander agus lLuuphus,) tháimc ón túaith 
a muach, a chroich diomchar. 

229 Agus rugadar léo é do niíonad dar 
ab aimn Golsota, is sé sin, re na. éidir- 
mhíinúghadh, Íonad na cloigne. 

23 Agus tugadar fion air ar cuireadh 
mirr ré na Ól dhó: achd níor ghabh seis- 
ean é, : 

24 47 Agus an tan do chrochadar é, do 
roinneadar a éaduighe, air dteilgean crann- 
chum orrtha, créd do thúigfeadh gach 
neach dhíobh. 

25 Agus do bhí an treas úair ann, agus 
do chrochadar é. 

£6 Agus do bhí tiodal a chúire air na 
scríobhadh ós a chionn, RI NA NIUD- 
UIGHEADF. 

27 Agus do chrochadar dtaseaduidheadh 
ma fhochair; fear ar a láimh dheis, agus 
fear ar a láimh chlí. 

28 Ann sin do coimhlíonadh an sgríob- 
tuir a deir, Agus a measg dháoine cóir- 
theach do comháireadh é. 

29 4 Agus an dream do ghabhadh 
thains, do bhéirdis aithis dó, ag crathadh 
a gceann, agus ag rádh, O, thusa leagas 
an teampoll, agus thógbhas & a dtrí 
laéthibh, 

30 Fóir ort féin, agus tárr a níias as an 
gcroich. 

31 Agus is mar an gcéudna a dubhradar 
Gachdaráin na sagart agus na sgríobuidhe 
ré chéile ag fonámhad fáoi, Do thóir se ar 
dhaomibh eile; agus ní héidir leis é féin 
dfóinghin. 

39 'Tigeadh Críosd Rí Israél a núas a 
nois as an gcroich, do chum go bhfaicfimís 
agus go gcréidfimís. Agus na dáoine do 
crochadh na fhochair tueadar aithis dó. 

833 Agus an tan tháinic an seiseadh 
húair, do bhí dorchadas arfeadh na talmhan 
uile go sóithe an náomhadh húair. 

34 Agus ann sa náomhadh húair do 
éigh Iósa do ghuth árd, ag rádh, Eloi, Eloi, 
lamá sabachtám ? a se sin, ar na eidir- 
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Bas Iosa Chríosd. 


mhímughadh, Mo Dhía, mo Dhía, créd fár 
thréig tú mé? 

35 Agus a dubhradar cuid dá raibh na 
seasamh a lathair, an tan do chúaladar sín, 
Féuch, a ta sé gairm Elías. 

36 Agus do rioth fear dhíobh agus ar 
lionadh sbmnc dfinegre dhó, agus ar na 
chur a dtimcheall giclcuigh, tug sé deoch 
dhó, ag rádh, Leigidh dhó; féacham an 
dtocfa Ehas dá leagadh a núas. 

37 Agus ag éighmhe Díosa do gháth 
mhór, do chúaidh a spiorad as. 

38 Agusdo réubadh brat rointe anteamp- 
uill na dhá chuid ó úachdar go híochdár. 

39 4] Agus an tan do, chonnairc an 
senturion, do hhí na sheasamh as a choch- 
air, go ndeachuidh a anam as ag éighmhe 
mar sin, a dubhairt sé, Go fírinneach do 
bé an duine so Mac Dé. 

40 Agus do bhádar mar an gcéudna 
mna a bhfad úadh ag féachain: eidir a 
raibh Muire Mhaedalén, agus Muire math- 
air Shéumuis bhig agus Íóses, agus Salómé; 

41 Noch do lean é, an tan do blu sé 
fós sa Ghalile, agus do bhí ag minios- 
drálachd dó; agus mórán do mhnáibh eile 
do chúaidh a néinfheachd ris súas go 
Híarusaléim. 

49 4] Agus a nois ar dteachd don tráth 
nóna, (do bhrigh gur bhé (á an ullmhuigh- 
the é, eadhón, an lá roimh an tsahboid,) 

43 Táinic, [óseph ó Airmatéa, comhair- 
leach onórach, agá raibh fós súil ré ríogh- 
achd Dé, agus do chúaidh sé a sdeach go 
dána dionnsuighe Phíoláid, agus do íarr 
sé corp [ósa. 

44 Agus do biongnadh lé Píoláid go 
mbiadh sé cheana tair éis bháis: aeus do 
ghoir sé an sentúnon, agus do fhíafruigh 
sé dhe an fada ó fúair sé bás. : 

45 Agus ar bhfagháil fhiosa ón. sentú- 
rion, do bhronn sé an corp do [óseph. 

46 Agus do cheannaigh [ósepá linéadach 
fínealta, agus do leag sé a núias é, agus do 
chuir sé an línéadach uime, agus do chuir 
sé é a dtúama do bhí ar na thochailt a 
mach as charraig : agus do íiomluit sé léac 
ar dhorus an túama. 

47 Agus do bhí Muire Mhagda!én, agus 
Muire searhair lóses ag féuchain gá háit a 
gcuirhdh é. 


CAÁIB. IA. 


Eiserghe Chríosd, 19 a thaisbeanadh fein, 
19 agus a ghabhala súas ar neamh, 


GUS ar ndul don tsabhóid thárrsa, “lo 
cheannuigh Muire Magdalén agus 
Muire inathair Shéummis, agus Salóme, 
spíosradh deaghbhaluidh, chum go dtioce 
faidis agus go uungfaidis é. 
2 Agus tangadar go romhoch ar maidin 
hiiil 


Chí Muire Magáalen ar thás €. 


an chéd /á don tseachdmhuin, chum an 
túama lé héirghe na gréine. 

5 Agus a dubhradar eatorra féin, Cía 
iompeochas dhúinn an leac ó dhorus an 
túama ? 

4 Awus ar bhféachain déibh, do chonn- 
eadar an chloch ar na hiomlat : óir do bhí 
s1 romhór. á 

5 Agus ar ndul sdeach ann sa tuama 
dhóibh, do chonncadar ógánach na shuidhe 
ar a laimh dheis, 3omd raibh cudach fada 
glégheall; agus do ghabh úathbhás íad. 

6 Agus a dubhairt seisean ríu, Ná bíodh 
eagla oraibh : A táthaúl ag íarruidh Iósa 
Nasardha, do céasadh : do éirigh sé; ní 
bhfáil sé ann so: féuch a uáit an ar cuir- 
eadar é. 

Y Achd imthighidh, innisidh dá dheis-. 
ciobluibh agus do Pheadar go bhfuil sé ag 
dul romhuibh don Ghallé: do clufidhe 
ann sin é, mar a dubhairt sé nbh. 

8 Aeus ar nimtheachd dóibhsean á 
mach go deithúiosach, do theitheadar Ón 
túama; Óir do bhí cráíth agus nathbhas 
orrtha :.agus níor labhradar ní ar bath vé 
heéinneach ; óir do bhí eagla orrtha. —. 

9 4 Agus arneiséirghe Díosa ar maidin 
an céd /á don tseachdmhuin, do thaisbén 
sé é féin ar tús do Mhuire Mhaedalén, as 
avr theilg sé seachd ndeamhain. ' 

10 Agus ar nimtheachd disí do fhoil- 
sigh sá sin don druing do bhí na fhochair 
sean, do bhí ag gul agus ag caói. . 

11 Agus an tan do chúaladarsan, eisean 
do bheith béo, agus go bhfacuidh sisi é, mr 
chreideadar. 

12 8 /lchd tar éis so; do thaisbén 


LUGAS, 


Ch an taonfheardéug £. 


seisean é féin do dhías aca, a gctuth eile 
mar shíubháileadar, agus íad ag dul fan 
dtudháith, ) 

13 Agus do imthigh siadsan, agas do 
fhoillsseheadar sin do chuid eile: gidheadh 
níor chreideadar íadsan fós. w 

14 4 Fa dheiridh ar mbeith ar áonbhall 
do naóúinfhear dhég do thaisbéan sé é féin 
dóibh, agus do chuir sé na naghaidh a 
núchreideamh agus a gcrítas croidhe, tré 
nár chreideadar don druing do chonnaic é 
ar neiséirghe. : 

15 Agus a dubhant sé ríu, Imthighidh 
ar feadh an domhain uile, déanúidh an 
soisgéul do sheanaúir do gach uile 
chreatíir. 

16 Gidh hé chreidfeas agus bhaisdíithear 
slaiméochthar é; achd gidh hé nach 
ccreidh daiméontar e€. ' 

17 Agus leanfuid na comharthuighes an 
dream de chreidíeas; Sgríosfuid sáad deamh- 


ain tré mainmsi; laibhéoruid lé teang- 


thuibh núadha ; 

'18 Tóéigéubhaid naithreacha neimhe; 
agus má ibhid ní marbhthach ar bith, m 
ghoirtéocha sé íad; cuirid lámha ar na 
daónibh éagcruaidhe, agus béiad síad slán. 

19 8 Agus tar éis an Thghearna- do 
labhairt ríú, do gabhadh súas ar neamh 
a rís é, agus do shuidh sé ar déis 
laimh Dé. 

20 Agus ar ndul a mach dhóéibhsean do 
rinneadar seanmóir ann gach uile áit, ar 
mbeith don Tighearna ag comhoibriughadh 
riu, agus ag tabhairt brigh da mbríathruibh 
les na comharthaidhibh do lean” iad, 
Amóéún. 





An SOISGEUL do reir LUCAIS. 


CAI 1. 

Geincadh Eóin Bhasde, 39 le fáighea- 
doireacht Elisabet, 46 Alhuire, GT agus 
Sacharias, 

D59 bhúgh gur ghabhadar inóran do 

laimh sdair do sgríobhadh air na 
neithibh agá, bhfuil a sairfhios aguiine, 

2 Do réir mar thugadar na dáoine do 
chonnairc lé na súilibh féin ó thús, agus 
do bhí ag amniosdrálachd. na bréithre, 
dhúinneáad ; 

3 Do chonncas damhsa mar an geéudna, 
a 'Theophilus ro oirdheirc, ar bhíagháil 
feasa iomlan gach uile neithe ó na bhríor- 
thosach dhamh, a sgríobhadh chugadsa a 
nordughadh, 
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4 Do chum go mbia deimhin na 
mbriathar, do mínneadh dhnit agad. 
5 E lnn Ioráúaith, rí (Aire [údaighe, 
do bhí sagart aimghe dár bhainm 
Sacharías, do sheal Abía : agus a bhean 


'dingheannubh Aaróin, agus Elísabet do 


bamm dhi. 

6 Agus do bhádar a ráon ná ndáoinibh 
fíreanta a bhfíadhnuisí Dé, ag siobhal go 
neimhchiontach ann uile aitheantuibh agus 
órduighthibh an Tighearna. 

Y Agus ní raibh sliochd orrtha, do 
bhrígh go raibh Ehsábet aimrid agus go 
raibh áais mhór aca ar áon. 

8 Agus tárla, an tan do bhí sé ag déa- 
namh oifige an tsagairt a. bhiadhnuisí Dé 
anu a shcal féin, 

- $ 





CAi Sacharias Aingeal Dé. 


9 Do réir ghnathuighthe oifige an 
tsagairt, go ráinic dhó an túis do losgadh 
tar éis dul a sdeach go teampoll an Tigh- 
earna dhó. i 

10 Agus do bhí coimhthionól an phubail 
uile ag déanamh (úrnuighe a muigh a 
paimsir na túise. 

11 Agus do taidhbhreadh dhó aineeal an 
“Tighearna na sheasaimh ar an dtaoibh ndeas 
daltóir na túise. 

12 Agus ar saw fhaicsin do Shacharías, 

.do bhí sé ar na bhúaidhreadh, agus do 
ghlac eagla é. 

18 Achd a dubhairt an taingeal ris, Ná 
bíodh eagla ort, a Shacharías: Óir do 
héisdeadh húrnuighe; agus béaruidh do 

" bhean Elisábet mac dhuit, agus do bhéara 
tú Eóin mar amm air. 

14 Agus budh gáirdeachus agus lúath- 
gháire dhuit é; amus biaidh lúathghaire ar 
mhóran fá na bhreith. 

15 Oír bíaidh sé né dAwine mhór a 
bhfíadhnuisí an Tighearna, agus ni íobha 
sé fíon na deoch láidir; agus tós bíaidh sé 
lán don Spiorad Náomh, ó bhroinn a 
mháthar. 

16 Agus filládh sé morán do chlannuibh 
Israél cliuinm an Tighearna a Ndía féin. 

17 Oír géubhaidh seisean roimhesan a 
spioraid agus a shubháilce Ehas, dfilleadh 
cChroidheadh na naithreach chum na 
Cloinne, agus na neasumhal chum ghocuis 
na dáoine gcomhthrom ; agus dullmhugh- 
adh phobuil dhiongmhálta don 'Tiehearua. 

18 4 Agus a dúbhairt Sacharías ns an 
aingeal, Cionnas bhías a fhios so agamsa ? 
Óir a táim um dhuine arsuidh, agus a tá áois 
mhór ag am mhuáoi. 

19 Agus ar bhheagra don aineeal a 
dubhaut sé mis, [s misi Gabricl, sheasas a 
bhfíiadhnuisi Dé; agus do cuireadh mé do 
labhairt riotsa, agus dinnsin na núaidh- 
eachd maith so dhuit. 

20 Agus, téuch, bíaidh tú gan úrlabhra, 
agus ní bá héidir leachd labhairt, go soithe 
an lá an a dtiocfaid na neithe so chum 
críche, do bhrágh nár chréid tú dom 
bhríathraibhsí, noch coimhlíonfuighear na 
nam féin. 

21 Agns do bhí an pobal ag fiureach ré 
Sacharías, agus do biongnadh léo an fad do 
fhan sé sa teampoll. 

29 Agus ar ndul a mach dhó, nír bhéidir 
leis labhairt riú: agus do aithnigheadar 
go bhfacaidh sé taidhbhsí sa teampoll : 
Óir do sméid sé orrtha, agus do than sé 
balbh, 

283 Agus tárla dhó, an tan do coimh- 
honadh laéthe a mhiniosdrálachda, go 
ndeachaidh sé dhá thigh féin. 

44 fi Agus tar éis na laethes, do 
toirrcheadh Elísabet a bheansan, agus do 
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CAIB. T. Cuirthear Gabriel chum Mhuire ógh, 


fholaigh si í féin ar feadh chuig míos, ag 
Mdh, .-” 

25 Oír is mar so do rinue an 'Tighearna 
riúum ann sna laechibh an ar fhéach sé 
oram, do thósbháil mo neanhcheana dhíom 
a measg na ndáoine. 

26 4 Acús an sa seisiodh mí, do cuir- 
eadh an taineeall Gabríel ó Dhía eo cath- 
ruigh don Ghalilé, dár bain Násaret, 

92T Dionnsuighe óighe ar a raibh ceart 
ag fear do thigh Dháibhí, dar aíúm Ióseph; 
agus do bá do baimm do nóigh, Muire, 

28 Agus ar ndul a sdeach dá hienn- 
suighe do naingeal, a dubhairt. se, Día do 
bheatha 4 óg&4 roghrásamhail: a fá an 
Tiehearaa maille riot: 3s beannuighe thú 
eidir na mnáibh. 

29 Agus an tan do chonnairc sí é, do 
bhí sí ar na búaidhreadh fá na bhríath- 
raibh, agus do bhí sí ag smúaineadh créd 
an ghné bheannughtheaso. 

30 Agus a dubhairt an taingeal ría, Na 
bíodh eagla ort, a Mhuire: óir fúair ta 
grása ó Dhía. , 

31 Agus, féuch, bíaidh tú torrach ad 
bhruinn, agus béaraidh tú mac, agus do 
bhéara tú IOSA damm air. 

32 Biaidh se mór, agus goirídhear Mac 
an té is Airde dhe: agus do bhéura an 
'Tighearna Día caithír Dháibhí, athar féin, 
dhó. , 

33 Agus bíaidh sé na rnrígh ar thigh 
lácob go bráth ; agus ní bhía deireadh ar a 
ríoghachd. . 

34 Agus a dubhairt Muire ris a naingeal, 
Cionnas bhías so, Óir ní bhínill fios 8ir 
agamsa ? 

35 Agus ar bhfreagra do naingeal a 
dubhairt se ría, Tuirléonguidh an Spiorad 
Naomh ovxt, agus toiléochaidh cumhachda 
an té as Airde thú : uime sin an ní naáomh- 
tha bhéaras tú goirfighear Mac Dé dhe. 

36 Agus, féuch, Elísabet do shiur, a tá 
sisi leis torrach air mhac ann a hárrsuigh- 
eachd : agus is sé so an seisiodh mí don 
mhnáoi 1d, dá ngoirthear bean aimrid. 

37 Oir ní bhía ní ar bith doidhéunta do 
Dhia. mm 

38 Agus a dubhairt Muire, Féuch, 
banóglach an “Tighearna; “teagmhadh 
dhamhsa do réir do bhréithrisi. Agus do 
imthigh an taingeal úaithe. " 

39 4] Agus an tan do éirigh Muire ann 
sna laéthibh sin, do chúaidh sí go dheíth- 
neasach chois sléibhe, go cathraigh lúda ; 

40 Agus do chúaidh sí a steach go tigh 
Shacharias, agús do bheanagh s 
Déhisabet. 

41 Agus tárla, mar do chúalaidh Ehsa- 
bet beannughadh Mhuire, gur bhíog an 
náoidheanán ann a bromn ; agus do bhí 
Elisábet air na líonadh don Spiorad Naomh, 

3 Só 


Blúire air chuairt ag Elasabet, 

49 Agus do éigh sí do ghuth mhór, agus 
a dubhairt sí, Is beannaighthe thú eidir na, 
mnáibh, agus is beannaighthe toradh do 
bhronn. i 

43 Agus cionnus do éirigh so dhamsa, 
go dtiocfadh matháir mo Thighearna, féin 
chugam ? 

44 Oir, féach, comhlaath is tháinic 
fúaim do bheannaighthe am chilúasaibh, do 
bhíog an náaoidheanán lé gáirdeachus ann 
mo bhroinn. 

45 Agus ss beannaighthe an bhean do 
chreid : óir coimhlíonfuidhear na neithe do 
gheall an 'Tiehearna dh. 

46 47 Agus a dubhairt Muire, Adhmol- 


aidh manain an Tighearna, 


47 Agus do ní no spiorad gáirdeachus 


a Ndía mó Shlánuightheúir. 

48 Do bhuiígh cur fhéach sé ar úmhla a 
bhanógelaighe féin : oír, féuch, ó so súas 
“goirid na huile chine beannuighthe dhíom. 

49 Oír do rinne an té a tá cumhachdach 
neithe móra dhamhsa, agus ás náomhtha a 
ainm. 

50 Agus a fá a thrócaire ó dhíne go díne 
don dréim ar a bhfuil a eagla, 

51 Do rinne sé gníomh láidir lé na 
laimh; do spréigh sé na dáoine úaibh- 
reacha a smúaintighe a gcroidheadh fáin. 

52 Do tharruing sé na daoine cumhachd- 
acha as w& gcaithiribh, agus do áarduigh sé 
na dáoine umhla. 

53 Do lion sé na dáoine ocracha lé 
neithibh maithe; agus do chuir sé úadh na 
daoine saidhbhre folamh. 

54 Do thóg sé súas Isracl a shearbh- 
fhoghantuidhe féin, do chuimhniughadh ar 
a thrócaire; 

55 (Mar do labhair sé ré ar naith- 
reachuibh, Abraham, agus ré na shíol go 
bráth.) 

56 Agus do fhan Muire na fochair 
timcheall thrí míos, agus do fhill sí dhá 
tigh féin. 

57 i Agus táinic ionbhuidh Elísabet ion 
ar mhídhid dhigh breath ; agus rug sí mac. 

58 Agus do chúaladar a comharsain 
agus a dáoine gáoil, gur fhoillsigh an Tigh- 
earna a thrócaire mhór féir dí; agus do 
rinneadar gáirdeachus má ráon ria,” 

59 Agus tárrla, go dtangadar air a 
nochdmhauh lá do chum go ndéanaídís an 
náoidhe do thimcheallghearrádh ; agus do 
ghoireadar Sachanas de, do reir anma a 
athair. : 

60 Achd ar bhfreagra dhá mháthar a 
dubhairt sí, Ní AénAluidh bhias ; achd 
Eóin goiríidhear dhe. . 

61 Agus a dubhradar úa, Ní bhfuil 
éannduine dod chineadh dá ngoirthear an 
tainmsi. 

62 Agus do muneadar comhartha dha 
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LUCAS. 


Mór théairisgbháil Eóin Bhaiste. 
athair, créd an tainm bá mían leis do 


thabhairt air. 


683 Agus ar niarruidh cláir sgríobhtha 


dhosan, do sgríobh sé, ag rádh, Is Fóin is- 


ainm dhó. 
uile. 

64 Agus ar an mball do hosgeladh a 
bhéulsan, agus a theanga, agus do labhair 
sé, ag moladh Dé. 

65 Agus do ghabh eagla a gcomharsuin 
mile: agus do haithnseadh na. neithe so 
uile chois tsléibhe thíre [údaighe uile. 

66 Agus gach uile dhuine dhá gcúalaidh 
sin, do chuireadar a dtaisgidh an a gcroidh- 
thibh féin sad, ag rádh, Créd é an sórt 
leinbh bhias so! “Agus do bhí lámh an 
“Tighearna maille ris, 

67 Agus de bhí Sacharías athair, lán 
don Spíorad Náomh, agus do rinne sé 
faidheadóireachd ag rádh, 

68 Go madh beannaighe an Tighearna 
Día Israel; ar son gur thiosruigh sé agus 
gur fhúasgail sé a phobal gein, 

60 Agus do thóg sé súas adharc na 
slainte dhíúnne a dugl Dháibhí a shearbh- 
fhoghantuidhe féin ; 

70 Do réir inar do labhair sé tré bhéul 
a fhaidheadh náomhtha féin, do bhí ann ó 
thús an domháin : 

71 Ga gcuumhdéochadh sé sinn ó ar 
naimhdibh, agus ó láimh gach uile J“huine: 
agá bhfuil fúath dhúinn ; 

79 Go ndéanadh sé trócaire air ar naith- 
reachuibh, agus go gcuimhnéochadh sé a 
thiomuna náoimhtha féin ; 

73 Agus ar an mionna lé a dtug sé móid 


Agus do ghabh iongantus íad 


Dabraháan ar nathairne, go dtubhradh sé 


dhúinn, ! 

74 Go mbémís gan eagla air ar saoradh 
ó laimh ar namhad do chum seirbhisí do 
déanamh dhó féin, 

75 A náomhthachd agus a bhfíréantachd 
na fhíadhnuisiséan, a laéthibh ar mbeatha 
uile, 

76 Agus tusa, a leimbh, goirfithear díot 
faidh an té as Airde: Óir rachuidh tú 
roimh aghaidh an Tlughearna dullmhugh- 
adh a shhegheadh ; 

““y Do thabhairt éolus na slánte dá 
phobal-tré mhaitheamhnus na bpeacádh, 

78 Tré thrócaire ro mhúir ar Ndía fúinn ; 





| 








lér fhiosruígh sé simn ag éirghe Ón ionad ., 


árd 

79 Do thabhairt 'soillsi don droing do 
bhí na suidhe a ndorchadas agus a sgáile 
an bháis, :gus do dhíorghadh ar gcos a 
shghe na síothchána. 

80 Agus do fhás an leanabh, agus do 
neartuigheadh é a spíoruid, agus do blú 
sé ar na fásúighibh go soithe an lá an ar 
fhoillsigh sé é téin Dísraél. 





Beirthcar Criosd. 


CAIB. HH. 4. 
Bcirthear Críosd, 13 noladh na naingil, 

28, agus Shimeon, 96 ré fáigheadoireacht 

/[nna. 

“US tárla ann sna laethibh sin, go 
ndeachuidh áithne ó Shéasar Augus- 
tus, an domhan uile do mheas. 

2 (Ag so an céudmheas do rinneadh 
an tando bhí Sirénius na, úachdarán ar 
Shúria, 

3 Agus do chúadar eile dhá meas, gach 
áon fá leith dha chathruigh féin. 

4& Agus do chúaidh Ióseph mar an 
gcéudna súas ón Ghahlé, as an gcathraigh 
Nasarét, go (ir Iúdaighe, go cathraigh 
Dhaibhi, dá ngoirthear Bétleem; do bhrígh 
go raibh sé do thigh agus do shlíochd 
Dháibhí : 

5 lIonnus go measfuigh é maille ré 
Muire do bhi ar na ceangal ns mar mhnáoi, 
ar mbeith dhi torrach. 

6 4 Agus tárla, ar mbeith dhóibh 
ann sin, go dtangadar laéthe a hion- 
bhuidhsean. 

T Agus rug sí mac a céudduine cloinne, 
agus do chuir sí giobuil cheangal na 
thimcheall, agus do chuir sí na luighe a 
mainnséur é ; do bhrígh nach raibh ait aca 
sa tigh ósda. 

8 4“ Agus do bhádar áaodhairidhe sa 
dúithche sin na gcomhnuidhe a muigh, 
agus ag déanamh faire oidhche ar a dtréód. 

9 Agus, téuch, do sheas aingeal an 
Tighearna láimh léo, agus do shoillsigh 
ghlóir an Tiehearna na dtimcheall: agus 
do ghabh eaela mhór íad. 

10 Agus a dubhairt au taingeal nú, Na 
bíodh eagla oruibh : óir, feuch, a táim ag 
soisegéunlughadh dhíbh gáirdeachus múr, 
noch bhias do gach uile phobal. 

11 Oirrugadh an Slánuightheóir dhaoibh 
a niu, (éadhon Críosd an “Tighearna,) a 
gcathruigh Dháibhí. 

12 Agus ag so comhartha dhíbh; Do 
ghéubhthaoi an leanabh ceanguilte a 
ngíobluibh, na luighe a mainnséur. 

13 Agus do bhí go hobann cuideachda 
mhór do shlúagh neamhdha a bhíochair an 
aingil ag moladh Dé, agus ag rádh, 

14 Glóir do Dhía ann sna hárduabh, 
agus síodhcháin ar an dtalamh, deaghthoil 
do na dáoimibh. 

15 4 Agus tarla, mar do imthigheadar 
na haingil úatha ar neamh, go ndubhradar 
na háodhairidhe ré chéile, Imthigheam 
anois don Bhetléein, agus féacham an ní so 
do rinneadh, noch do thoilisigh an Tigh- 
earna dhíúnn. 

16 Agus tangadar go deithneasach, agus 
fuaradar Muire agus Ióseph, agus an 
náoidhe na luighe a mainnséur, 
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CAIB. HH. 


Cainlic Shíomeoin. 


17 Agus an tráth do chonncadar sis, do 
aithriseadar an ní a ,dubhradh nú a 
dtimcheall an leinibhsin. 

18 Agus na huile dhaoine da gcúalidh 
so do ghabh iongantus íad fá na neitheibh a 
dubhradar na háodhairidhe ríu. 

19 Achd do thaisgidh Muire na bríath- 
rasa uile, dá mbreathnughadh ann a 
croidhe, 

20 Agus do fhilleadar na h8odhairidhe, 
ag tabhairt glóire agus ag moladh Dé tré 
gach ní dá gcúaladar agus da bhfácadar, 
mar a dubhradh nú. 

291 47 Agus an fan do coimhlínadh 
ochd la chum an leimbh do thimcheall- 
gherradh, tugadh IOSA mar ainm air, 
éadhon an tainm do ghoir an taingeal de 
suil do gheineadh a mbruinn e. 

22 4 Agus an tan do coimhlíonadh 
laéthe glanta AfAuire do véir reachda 
Mháoisi, rugadar léo go Hiarusaléim é, da 
thaisbéanadh don Tighearna ; -“ 

23 (Mar a tá scríobhtha a reachd an 
Tighearna, Gach céudghein mhic thuis- 
mheas brá biaidh sé náomhtha don Tigh- 
earna ;) 

24 Agus do thahhairt ofrála, do réir mar 
a dearthar a reachd an Tighearna, Cúpla 
turtair, nó dhá gheirrceach coluim. 

25 4 Agus, féuch, do bhí duine a 
Níarusaléim, dár bhainn Símeon; agus 
do bhí an fearso comhthrom díadha, agus 
a shúil ré coimhFhartachd Israel : agus do 
bhí an Spíorad Náomh ann. 

26 Agus do fhoillsigh an Spiorad 
Náomh dhó, nach bhfaicfeadh sé hás, nó 
go bhfhaicfeaith sé Críosd an 'Tighearna, 

247 Agus táinic sé maille ré tréoir na 
Spioraide don teampoll : agus an tan thug a 
athair agus a mháthair an leanabh Iósa, do 
chun go ndéanaídis ar a shon do réir 
gunáthuighthe an dhghe, 

953 Anu sin do ghabh seision chuige ann” 
a uchd é, agus do mhol sé Día, agus a 
dubhairt sé, 

99 A Thaghearna, a nois leigeas tú dod 
shearbhfhocghantuidhe imtheachd a síodh- 
chain, do réir tfhocail féin ; 

30 Oír do chonncadar mo shúile do 
shlánughadhsá, 

31 Noch do ullmhuigh tú a bhfiadh- 
nuisi na nuile phobal. 

32 Solus do dhéunadh soillsí: do na 
Cineadhachuibh, agus glóir do phobuil féin 
Israél. 

38 Agus do ghabh iongantus Ióseph 
agus a mháthairsion fá na neithibh a. 
dubhradh na thimcheall. 

34 Agus do bheannuigh Símeon iad, 
agus a dubhairt sé ré Muire a mhathair- 
sion, Féuch, a tá sé so ar na órdughadh do 
chun fuitne agus eiséirghe mhóráin a 


Josa aig cur ceasd a? na. doctúribh, 


Nisraél; agus na chomhartha agá. gcuir- 
fithear na aghaidh ; E 

55 (Agus fós, rachaidh cloidheamh tré 
thanamsa mar an gcéudna,) do chum go 
nochdfuidhe smhfaintighthe as mórán do 
chroidhibh, 

36 “7 Águs fós do bhí Anna, banFhaidh, 
inghean Phánuel, do thréihh Aser : do bhi 
aois mhór aiceso,tár éis seachd mbliadhna 
do chaitheamh dhi ag fear a ndúiaigh a 
maighdeanuis; 

37 Agus ar mbeith na baintreabhuigh 
a dtimcheall cheithre mblíadhan agus 
cheithre ficlad dhi, níor fhág sí an team- 
poll, achd ag déanamh seirbhísi do Día do 


ló agus doidhche le trosgadh agus lé. 


húirnuighthe. 

38 Agus táinic so do lathair ar an úair 
gcéudna ; agus dadmhuirh sí an Thighearna 
ma raon Yu, agus do labhair sí na thim- 
cheall ré gach aon agá vaibh súil ré 
fúascladh an Iarusaléim. 

30 4 Agus mar do ri ai ACHE n 

ach uile ní do réir reachda an 'Thighearna, 
do fhilleadar don Ghahlé, da gcathruigh 
féin Naásarét. 

40 Agus do fhás an macáomh, agus do 


neartuigheadh é a spioraid, agus do bhí 
sé lan aile. agus do bhí: grása Dé 
maille ris. 


41 “i Agus do ghnathugheadh a athair 
agus a mhathair dul gach a bliadhna go 
Hiarusaléim a sollamuin na cásg. 

42 Agus ar mbeith dha bhliadhan déug 
dho, do chúadar súas go. Híarasaléim, do 
réir ghnáthuighthe na sollamna. 

43 Agus ar gcríochnughadh na láetheadh 
,.S8in, an tan 'do Fhilleadarsan, dfan an 
leanabh Iósa a Níarusaléim; gan fhios do 
Ioseph na. dhá mháthair. 

44 Agus, an tan do shaóileadar go raibh 
sé na gguideachda, do shiobhladar asdar 
laoi; agus diarradar é a measg a ndaóine 
gaóil agus aitheanta. 

45 Agus an tan nach bhíúaradar é, 
do fhilleadar arís go Híarusaléim, dhá 
iarruigh. é 

46 “Agus tarla, trí lá dá éis sin, go 
bhfúaradar é ann sa teampoll, na shuidhe 
a measg na ndoctáirceadh, ag éisdeachd rá, 
agus ag cur cheasd ortha. 

47 Agus do ghabh iongnadh gach uile 
dhuine dá gcúalaidh é fá na thuigsin agus 
fa na fhreaginthaibh. 

48 Agus ar na fhaicsin dóibh, do ghabh 
Gathbhás iad: agus a dubhairt, a mhathair 
ris, A mhic, créd fá ndéarna, tú mar so 
rinn”? féuch, do bhí nusí agus dathair lán 
do dhobhrón dod lorgaireachd. 

49 Agus a dubhairt seision ríu, Créd ía 
rabhabhair dom lorgaireachdsa ? an né 
nach raibh a fhios agaibh gur bhéigin 
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damhsa bheith ag déanamh ghnódhaighthe 
Mathar? 

50 Achd níor thuigeadarsan na bríathra 
do labhair se ríu. 

51 4. Agus do chuáidh sé léo síos, agus 
tainic sé go 3 Násarét, agus do bhí sé umhal 
dúibh: agus do thaisgidh a mháthair na 
bríathra so uile an a croidhe. 

52 Agus dó bhí Iósa ag fas an eagna, 
agus a naóÓis, agus a ngean ag; Día agus ag 
daóinibh. . 

CAIB, UL 


Seanmoir agus teasdas Eóin um Chríosd, 
91 teasdas Dé uwne; 93 agus a 
shinnsiorrachd tháoibh Ioseph, 


GUS an cúigeadh bliadhan déug 
chmpireachd “Thibérius Séasar, ar 
nibeith do Phonsius Phioláid na mueiihan 
a (tir [údaighe, agus Íoruáith na théatrarc 
sa Nealilé, : agus Philip a dhearbhrathair 
na, théatrarc air Íturéa agus air chrích 
Thrachonítis, agus Lísánias na thetrarch 
air Abiléne, 

2 An tan do bhí Annas agus Caiphás na 
nárdshagartuibh, tháinic briathar Dé chum 
Eóin mhic Sacharias san bhfásach. E 

53 Uime sin tháinic sé ar feadh na dáith- 
che a dtimcheall Iórdan, ag seanmóir 
bhaisdigh na haithrighe chuin maithmheach- 
uis na bpeacadh ; 

4 Mar a tá sgríobhtha a leabhar comh- 
raidhteagh Esaías faidh, a deir, Guth an té 

éighmheas ar an bhfásach, Ullmhuighidh 
slighe an Tighearna, déanuidh a chasáin 
díreach. 

5 Lionfuidhear gach uile ghleann, agus 
ísleochthar gach uile shliabh agus chnoc ; 
agus béid na neithe cama díreach, agus na 
slichthe garbha mún ; 

6 Agus do chífi gach uile fheoil slanugh- 
adh Dé. 

7 Uime sin a dubhairt sé ms a tslúagh 
tháinic a mach do chum go mhaisdfeadh 
seisean íad; A shliochd na naithreach 
neimhe, cía thug rabhadh dhaóibh teith- 
eadh ón fheirg a tá ag teachd ? 

ó Ara nadhbharsin tabhraidh tórrtha 
bhus iomchubhaidh don naithrighe úaibh, 
agus ná tionsgnaidh a rádh ionnaibh féin, 
A tá Abrahain na athair” aguinn : Oír a 
deirimsi nbh, Gur ab éidir lé Día clana 
do dhúsachd as na clochuibhse féin 
D'abraham. 

9 Agus a tá an tuágh a nois fós ar na 
cur chuin fréimhe ua gcraun : ar a nadh- 
bharsin gach uile chrann nach dtabhair 
toradh maith gearrthar é, agus teilgthear sa 
teinidh é. 

10 Agus do fhíafruigh an slúagh uile 
dhe, ag “rádh, Ar a nadhbharsin créud do 
dheunam ) ? 


AR 


Teasduis Eóin, un Iosa, 


11 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé ríu, An té agá bhfuil dá chóta, roinneadh 
ris an té ag nach bhfuil ; agus gidh bé agá 
bhfuil biadh, déanadh sé mar au gcéudna. 

12 Agus tangadar na puibliocáin mar an 
gcéudna tonnus go mbaisdfidhe íad, agus a 
dubhradar ris, A mhaighisdir, créud do 
dhéunáimné ? 

13 Agus a dubhairt seision rí, Na 
déunuidh uí sa mhó ná do horduigheadh 

 dhaáabh. 

14 Agus do chuireadar na saighdimirígh 
fós ceisd air, ag rádh, Agus créad do 
dhéanuimne ? agus a dubhairt seisean náu, 
Na déusaidh fairéigean ar dhuine ar hath, 
agus ná haeraidh duine ar bith go héugcór- 
ach ; agus go madh lór libh bhur dtúarasdal 

fhin. 

15 $í Agus ar mbeith ag feitheamh don 
phobal, "agus ag smúainiúghadh dhóibh 
uile an a gcroidhthibh a dtimcheall Eóin, 
nar bheisean Chrósd, 

16 Do fhreagair Eóin, ag rádh rúw uile, 
Baisdeamsa sibh go deimhin lé huisee; 
achd a tá neach is neartmhuire ná misi ag 
teachd, ag nach fiú mé íallach a bhróg do 
scaoileadh : baisdíidh seision sibh leis an 
Spiorad Náomh agus lé teinidh : 

17 Aga bhfuil a chríáathar an a láimh, 
agus glanfaidh sé a urlár féin, agus cruinn- 
éochuidh sé an chruithneachd dá sgíobol 

féin ; achd loisefidh sé an chíaith lé teine 
nách éidir a mhúchadh, 

18 Agus ag teagasg mhóráin eile fós dó 
do mhinigh sé an soisgéul don phobal. 

19 4] Agus ar gcur an aghaidh Iórúaith 
an Téatrarca dhó, fa Heródias bean Philip 
a dhearbhrathar, agus fá gach uile olc dá 
ndearna [orúaith, 

20 Do chuir sé so leis do bhárr ar gach 
ní, gur dhúin sé ar Eóin a bpríosún. 

21 4] Agus tárla, an tan do baisdeadh an 
pobal uile, agus do bhí Iósa agá bhaisd- 
eadh, agus ag déanamh úmrnaighthe, gur 
hosgladh neamh, 

22 Agus gur thuirling an Spiorad 
Náomh a bhfioghair chorpardha mar 
cholum air, agus go dtáinic guth ó neamh, 
ag rádh, Is tú mo Mhac gprádhachsa; is 
ionnadsa a tá mo dheaghthuil, 

23 4 Agus do bhí Íosa féin a dumchioll 
a dheichmbliaghan fichead dáois,ar mbeith 
(do réir bhreathnuighthe na ndáoine ) na 
mhac ag Ióseph, náuc Héh, 

94 Alhic Matthat, jnháic Lébh, mhic 
Melcln, máic lanna, mhic Ioseph, 

25 Mhic Matatias, mhic Amos, mhic 
Naum, náic Esli, náic Nagee, 

26 Mhic Máat, mhic Matatias, náic 
Séme), máic Ióseph, mhic Iúda, 

27 Mhic Ioanna, mhic Résa, mhic Sovo- 
bábel, anÁic Salatíel, náic Néri, 
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28 Mhic Melch, mhic Add, mhic 
Cósam, máic Elmodam, sáic Er, 

299 Aihic [óse, mhic Bhéser, mhic IóÓnmm, 
mhic Matthat, máic Lébh, 

30 Afhic Sunéon, mhic Iúda, mac 
Ioseph, máic Iónan, mAic Ehácim, 

31 AMhic Meléa, mhic Mainán, gnhac 
Matata, nic Nátan, mhic Dháibhí, 

39 Mhic lessé, mhic Ohéd, mhic Boós, 
mhic Salmon, mhic Náasson, —“ 

53 Alhic Aminadab, mhic Aram, mhic 
Esrom, máic Pháres, mnáic [údah, 

34 AUhic lácob, mhic lsaac, mhic 
Abraham, mAic Tará, mhic Náchor, 

35 AJhic Saruch, mhic Rágu, mhic. 
Phaálec, náíc IJéber, mhac Sala, 

36 Alhic Cáanan, mhic Arphcsad, máic 
Sem, máic Noé, mhic Lámech, 

37 Alhic Matúsala, mhic Enoch, mhic 
Iáred, ásc Maleléel, aáic Cáinan, 

38 Afhic Enos, mhac Séth, mhic Adh-- 
aimh, máic Dé, 


CAIB. IV. 

T'roiscthe Chríosd, 15 bhuadhaigh sé ar an 
deamhan lámh ar láimh. 14 AA, sheans 
móir, 4 agus admhail na ndeamhan féin 
uime, 

GUS ar mbeith Díosa lán don 
Spiorad Náomh, do fhill sé tar a ais. 

ó Iórdan, agus do tréormgheadh (eis an 

Spíoruid ar an bhfásach é, 

2 Feadh dhá fhichead lá an diabhal ag 
cur chathuightln ar. Agus níor ith sé m 
ar bith ann sna laéthibh sin : achd ar na 
gcríochnughadh, ann sin do ghabh ocras é. 

3 Agus a dubhant an Diabhal ns, Más 
tú Mac Dé, abair ris an scloichsi bheith 
na harán. ; 

4 Agas do £hreagair Iósa é, ag rádh, A 
ta sgríobhtha, Nach lé harán a mháin 
mhairios an duine, achd lé gach uile 
bhréitlir Dé. 

5 Agus an tan do thréoruigch an 
diabhal é, ar shliabh árd, do thaisbén sé 


-" ríoghachda na talmnun uile dhó a móimeint, 


dainisir. : 

6 Agus a dubhairt an diabhal ris, Do 
bhéara misi na cumhachda so uile dhuit, 
agus a nglóir : Óir do tugadh dhamhsa í; 
agus do bheirim í don tí as toil leam. 

T7 Ar a nadhbharsin iná adhrán tusa, 
dhamhsa, budh leachd iad uile. 

8 Agus ar bhfreagra Diosa a dubhairt 
sé ns, lmthigh nain, a Shátain: úir a tá 
sgríobhtha, Do dhéana tú do Thighearna 
Día téin dadlradh, agus is dó na áonar do 
dhénna tú seirhblús. 

9 Agus do thréoruigh sé é go Híarus- 
aléim agus do shuighidh sé é ar bheinn an. 
teampoill, agus a dubhairt sé ns, Mas tí. 
Mac Dé, teilg thú féin sios asso: 


Lin chineul Chráosd, Mac De. A 


Léighidh Iosa san teaimnpoll. 


” 10 Oír a ta sgnobhtha, Do bhéura sé 
aithne dhá áinghbh adthimcheall, thusa do 
choimhéud : í 

11 Agus toigéubhuid eidir & lámhuibh 
thú, deagla go mbuailfea do chos fá chloich 
úair ar bith. 

12 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt, 
sé ns, A dubhradh, Ní chuiríe tú cathugh- 
adh ar an Dtighearna do Dhía /éáin. 

13 Agus ar ccur críche ar a chathuigh- 
thibh uile don díabhal, dfág sé eisean ar 
feadh tamuill. 

14 $ Agus dó chas Iósa maille ré 
cumhachdaibh na Spíoruide don Ghahllé: 
agus do chúaidh a chlú ar feadh na tire na 
thimcheall. 


15 Agus do theaguisg sé ann a síonagóg- 


aibh súd, ag thgháil glóire ó gach uile 
dhuine. 

16 4 Agus táinic sé go Násaret, mar ar 
hoilleadh é : agus, do chúaidh sé a steach 
mar budh gnath leis, Já na sábboide don 
tsinagóig, agus dlo éingh sé na sheasamh 
do leughthóireachd. 

17 Agus tugadh leabhar Esáias fáidh 
dhó, agus an tan do osgail sé an leabhar, 
fúair sé an tionad an a raibh soríobhtha, 

18 Ta Spíorad an '“Tíohearna, oramsa, 
tré gur ong sé mé dlo chuir sé fád mé do 
sheanmúir an tsoisgél do na bochdoibh, do 
shlanuchadh ma ndáoine sea bhfulid 
croidhthe brúidhte, do sheanimóir fhasgalta 
do na braighdibb, agus do cdla dalluibh 
aisioc a radhairc, aeus do thabhairt sáoirsi 
don mhumnatir a tá ar na gcombrághadh, 

19 Do sheanmúóir bliadhna fhorbháil- 
tigh an Tighearna. 

20 Agus ar ndúnadh an leabhair dhó, 
agus ar na thabhairt ars don ghiolla, do 
shuidh sé. Agus do bhádar suíle a raibh 
ann sa tsínagoig uile ag féachain air go géur. 

21 Agus do thionnseain sé a rádh rí, 
A mniugh a tá an seriobtúirso ar na choimh- 
líonadh an bhur eclúasuibhsi. 

22 Agus do mnueadar uile fíadhnuisi 
leis, agus do bhí iongantus aca ann sna 
comhrairibh grásamhla do thigeadh as a 
bhéul. Agus a deirdís, An né nach é so 
mac Ióseph ? 

23 Agus a dubhairt sé ríu, Déara sibh 
riúm gan amharus an seanfhocalsa, A 
liaigh, leighis thú féin : leitheid na neith- 
eadh do chúalamar do rinnce tíí a Geaper- 
náuim, déana mar an gcéudua, ann so ad 
dhúithche féin ód. 

924 Agus a dubhairt seision, A deirim 
wbh go deimhin, Nách bhíúil cion ar fháidh 
ann a thúr féin. 

25 Achd go fírinneach deirimsí ribh, Go 
rabhadar mórán baintreabhach a laethibh 
Elías a Nísraél, an tráthdo bhí an fhiormá- 
meint druite tú bliadhna agas sé mhí, 
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ionnas go raibh gorta mhór ar feadh na 
talmhau uile; 

96 Achd níorcuireadh Elás dionnsuighe 
aon aca, achd go Sarepta na Sidónia, chum 
mná. do bhí na baintreabhaigh. 

27 Agus do bhádar mórán lobhar a 
Nísrael ré linn Eliséus an fáidh; agus níor 
glanadh éin neach aca, achd Náainán an 
Sirianach. 

28 Agus do líonadh a raibh ann sa 
tsionagóig dfeirg, an tan do chúaladar na, 
neithest, 

20 Agus ar néirghe na seasamh dhóibh, 
do theilgeadar as an gcathruigh a mach é, 
agus rugadar léo é ar mhaluidh an tsléibhe 
ar araibh a gcathair ar na togbháil, dochum 
go dteilgfidis síos a ndíaigh a chinn é. 

30 Achd ar ngabháil dósan tré na lár, 
do wmthigh sé, 

31 Agus do chúaidh. sé síos go Caper- 
náuim, cathair don Ghahlé, agus do bhíodh 
sé dha dteagasg ann sna sáabbóidibh. 

39 Agus do bhí úathbhás acasan an a 
theagasg: Óir do bhí a comhrádh maille ré 
hughdarrás. 

33 4] Agus dobhí neach ann sa tsíonaeóig, 
ann a raibh spiorad deaimhúaighe neamh- 
ghlan, agus do éigh sé do ghúth mhór, 

34 Ag rádh, Uch; créud í an bhúain 
atá, aguinne not, a [ósa Nasardha ? an dár 
sgrnsne tháumnc tú ” a tá a fhios aguimsa cía 
thú, Neach Náomhtha Dé. 

35 Agus do amdhearg [Iósa é, ag rádh, 
Bi ad thochd, agus iárr a mach as. Agus 
do imthaeh an ceamhan as, ar na thraseairt 
go lár, gan díoghbháil ar bith do dhéan- 
amh dhó. . 

36 Agus do ghabh crith cách uile, agus 
do labhradar ré chéile, ag rádh, Créud é 
an níse! go náithugheann sé do na 
spioradaibh neamhgphlana lé cumhachd- 
aibh agus lé neart, agus go dtigd síad a 
mach. a 

37 Agus do chúaidh a thúarasgbháil an 
gach uile ionad dou tírsin tuncheall. 

38 4í Agus an tan do éirigh Jósa as an 
tsinacóig, do chúaidh sé a steach go tigh 
Shímúin. Agus do bhí Fhábhrus romhór ar 
mháthair mhuá Shimóin ; agus do chuirea- 
dar impadhe airsean air a son. . 

39 Agus ar seasamh dhósan Ós a cionn, 
do imdhearg sé an fiabhrus; agus dfág 
an fiabhrusí: agus ar néirghe dhisí do 
lathair do rinnewsí friotholamh dhóibh. 

40 $| Agus ar ndul don ghréin fáoi, gach 
áon ága rabhadar dáoine éngcrúaidh ó 
thinneasaibh éugsamhla tugadar chuigesean 
fad; agus ar gcur a láimh dhósan ar gach 
aon díobh, do shlánuigh sé íad. 

41 “T Agus fós do imthighidís na deamh- 
ain as Inórán, ag éirphmhe, agus ag rádh, Is 
tusa Críosd Mac Dé. Achd dá nimdh- 


Mírbhuilte an tachlair éisc. 


eargadh dhósan ní léigeadh sé dhóibh a 
radh: st raibh a fhios aca gur bhé féin 
Críosd. 

42 49 eas ar néirghe don lá, do imthigh 
sé a mach, agus do FaIeainn sé a nionad 
fasamhái] : agus do bhí an slúagh agá 
lJorecaireachd, agus tangadar chuigc, agus 
do “bhádar Ha chongbhail, do chum niCh 
rachadh sé natha. 

4585 Achd a dubhairt seisiol rín, Go 
firinneach is éigin damhsa flaitheas bá tlo 
sheanmóir do acháiteemchaibh eile leis: 
Óir is chuige so du cuireadh iué, 

44 Agus ilo bhíodh sé ag deanamh 
seanmóra. a síonaecogaibh na Galilé. 


CAIB. V. 


Déis mirbhuille an tachtair éisc, 10 do 
lean. Siomon, Séumas agus lóin, Cniosd. 


AS tárla, an tan do ling an polid 
air déisdeachd ré bréithir Dé, gur 
sneas seision laimh ré loch Ghenesarót, 

2 Agus do chonnairc sé dhá luiug, do 
bhí ar an loch: achd do imthigheadar na 
híaseaireadha asda, agus do bhíóadar ag 
nighe a líontadh. 

3 Agus ar ndul dósan a luing dhíobh, 
do budh lé Símón, do íarr sé ar dul beagán 
Ón tir. Agus ar suidhe dhó do theasaisg 
sé an pobal as an luing, 

4 $j Agus mar do sguir sé do labhairt, 
a dubhairt sé ré Siámón, Déunuigh romh- 
aibh ar an ndubhaigéuu, agus leigidh síos 
LU) ur líontadh chum gabhála. 

5 Agus ar bhfreagra do Shímon a dubh- 
bas sé uis, A Mhaighisdir, do. thuirrsigh- 
eamar sinn.féin feadh na. hoidhche uile, 
agus níor ghabhamair éin ní : achd cheana 
ar do bhreithir se cuirfe mé síos an líon. 

6 Agus an tan do rinneadar so, do 
fadhadar ar iomarcuigh óisg: ionnus gur 
bmseaúh a líon. 

7 Agus do sméideadar ar a egcompánach- 
uibh, do bhí ann sa luine eile, do chum go 
dtiocfaidís chucado thabhair tchunghnamh, 
dhóibh. “Agus thaneadarsan, agus do 
lionadar an dá luing, ionnus go rabhadar a 
mwdhaheammbáidíite. 

8 Agus an tan do chonnairc Simon 
Peadar s so, do shléachd sé ag glíúmbh Iósa, 
ag rádh, Ímthich í naim a 'Thighearna ; Óir 
is duine peacthach mé. 

9 Oír do ghabh eacla“f féin, agus a 
raibh na fhochair uile, ar son na gabhála 
éisg do ghabhadar: 

10 Agus mar an gcéudna Séumas, agus 
Eóin, clann Shebedei, do bhí na gcompán- 
achuibh ag Simon. Agus a dubuairt, Íosa 
ré Símon, Na, bíodh eagla ort; as so a 
mach bíaidh tú ad íasegaire ar dhaoinibh. 

11 Agus an tan 'tugadarsan a. longa 
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CAI. V. 


Leigheas an toelach labhrach, 


chui tire, ar bhfágbháil an uile neithe 
dhóibh, do leanadar eisean. 

19 “[ Agus tárla, an tan do bhí sé a 
i so Á ainghe, féuch óglach lán do 
labhra : agus ar bhfíáicsin Iósa dhó do léig 
sé é féin sios ar aghaiúh, aeus do ghuidh sé 
é, ag rádh, A "Thighearna, 3 mas toil leachd 
é, is éidir leachd mis! Go “7hlanadh., 

18 Agus ar sineadh a láimhe, (do bhean 
sé vis, ag radh, Ás teil : lá glan. Awus 
diúg an lubhra é ar an mball. 

14 Agus do aithin sé dhe ean a innisin 
do dhuine as bith : achd imthigh, tasbéin 
thú féin don tsagart, agus íodhbair ar son 
do ghlanta, mar do aithin Mám, mar 
fhíadhnuisí dhóibh, 

“ 15 Achd is móide do leathnughe a 
thúarasgbháil sin: agus “do chraúnnigh 
slúagh mór dóéisdeachd ris, agus diaoháil 
tóir ghne a dteinneas éadh. 

16 “7 Achd do chúaidh seisean fa leith 
ar an bhfásach, agus do nnne sé urnuirhe. 

17 4“ Agus tárla go raibh sé lá airiche, 
ac teagasc, agus go rabhadar na pi 
igh agus “doctúirí an dlighe na suidhe a 
lathair, noch tháinic as gach uile bhaile 
don Ghahilc, agus do (fe [údaighe, agus o 
lerasalémnm : agus do bhí cuimhachda an 
'Tighearna chum a slánuighthe. 

418 Asus, ténch, do fOinchradar daoine 
a leabuidh óglach do bhí a bpainhs: awus 
do íarraúar a thabhairt, a súcach, agus a 
chur na, fhíadhnuisisean, 

19 Agus an tráth nach bhfúaradar cáot 
ar a thabhairt a sdeach tré mhéud nú 
cuideachda, do chúadar súas ar a tioh, 
agus do léigeadar é iéin, agus a leabuidh 
sios tríd an slinnteach ar lar, a bhfiaghauisa 


Iósa. 6 
20 Agus ar bhfaicsin a gcreidimh 
dhósan, a dubhairt sé ns, A dhuine, a 


táid do pheacuidh ar na maitheamh dhuit. 

21 Agus thionnseaadar na, sgríobuidhe 
agus ha Phairisínigh dacloieachd do 
dhéunamh, as rádh, area é an [earsa labh- 
ras blaisphéimighe? Cía Fheúdus peacuigh 
do imhatheaimh, achd Dias na aonar? 

92 Achd ar naithne a simnúaintighe 
Díosa, Jo fhreaeair sé, agus a dubhairt sé 
riú; Créd é an ní so stmuaintighthísi an 
bhur gcroidhtlabh ? 

3 Cía is usa, a rádh, A táid do pheac- 
nidh. ar na maitheamh dhuit; na a radh, 
Eingh agus síobhail ? i 

heol Wa go mbeith a fhíos 
acabh go bhfuil cumhachda as. Mac an 
duine, peacuidh do mhaitheamh ar an 
dtalamh, (a dubhairt sé ré fear na pairilisi,) 
A deirimsi riot, Eingh, tóg do leabuidh, 
agus Mmthigh dod thigh. 

25 Agus ar néirshe dhósan ar an mball 
an a bhfíadhnuisi, do thóg sé an feaoiidh 


Don; Lebh: feasda mór. 


an a raibh sé na luighe, agus do chúaidh sé 
dha thigh fein, ag moladh Dé. 

926 Agus do ghabh úathbhás cách uile, 
agus do mholadar Día, agus do líonadh 
deagla iad, ag rádh, Do choncamair neithe 
doichreidte a njugh, 

92T tT Agus tar éisí so do chúaidh Tósa 
a mach, agus do chonnairc sé puibliocán, 
dar beinn Lébh:, na shuidhe ag bord an 
chnsduim : agus a dubhairtséris, Lean misi. 

28 Agus ar bhfágbháil gach éin neithe 
dhósan, déirigh sé, agus do lean sé eisean. 

29 “i Agus do rune Lébhi féusda mór 
dhó an a thigh féin : agus do bhí cuideach- 


da mhór phuibliocán agus dáoine eile do. 


shuidh na bhfochair. 

50 Agus do nmimue cuid díobh do bl na 
sgríobuidhibh agus na, Bhphainsíneachuibh 
monabhar a naghaidh a dheisciobalsan, ag 
radh, Créud fá niththísí agus fá nibhthí a 
bhfochair na bpuibliocán- agus na hpeac- 
thach ? 

31 Agus ag freagra a dubhairt Iósa riu, 
Ní bhfuil ríachdanus leágha ar na daoinibh 
slána; achd ar na dáaoimbh tinne. 

32 Ní tháinic mis do ghairm na 
bhíiréunach, achd na bpeacthach chum 
aithrighe. 

33 “7 Achd a dubhradarsan ris, Créud 
fa dtroisgid deisciobail Eóin go minic, agus 
créd fá ndéanuid síad urrnaiche, agus mar 
an gcéudna deisciobail na Bhphairisíneach; 
achd ithid agus ibhid do dheisciobailsí ? 

84 Agus a dubhairt seision rí, An 
bhféadtáoisi a thabhairt airchloinn tséomra 
an fhir núa phósda trosgadh do dhéunamh, 
au feadh bhías sé féin na bhfochair? 

35 Achd tiocfaid na laethe an tan 
bhéurthar an fear núa phósda atha, ann 
sua láethibh sin do dhéunuid síad trosgadh. 

36 4í Agus a dubhairt sé íús tré chosamh- 
lachd ríu; Ní chuireann neach ar bith 
preabán éuduigh núa air sheanchulaidh, nó, 
brisidh an féudach núa é, agus ní His an 

reaban núaéuduigh leis a tseinéudach ? 

837 Agus ní chuireann duine ar bith fíon 
núa a seanbhuidéuluibh; nó brisfidh an 
fíon núa na buidéil, agus dúirtfidhear an 
fíon, agus rachuid na buidéil a múgha. 

38 Achd fíon núa is cóir do “chur a 
mbuidéuluibh núadha; agus béid síad 
aráon slán. 

39 Agus ní bhfuil duine ar bith ibheas 
seinfhíon lér ab áill fíon núa ar ball : óir 
a deir sé, Is é an seinfhíon is folláine. 


CAIB. VI. 
Fáúascalta na ceisde um na sáoire, 90 le 
secarmóin. um shonuis agus anrath, 
27 agus ghrádh dar neascairdibh. 


mas tarla ag ghabháil trí ghortuibh 
dhósan, an dara sábbóid taréis an 
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LUCAS. 


Dó shin Iosa an lámh searguigh, 


cheud gur bheanadar a dheiscioháil déusa, 
agus tar éis a gcuiinealta eidir a lamhuibh 
dhóibh, dúadar áaa. 

8 Achd a dubhradar cuid do na Pharis- 
ineachuibh ríu, Créd fá ndéuntáoi ní nach 
indéanta ann sa tsaoire? 

3 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
té. riú, TAniné ná leaghabhuirsi an ní so, 
do rinne Dáibhí, an tan do bhí ocrus air 
féin, agus ar an mhuinntir do bhí na 
fharradh; 

4 Cionnus do chúaidh sé a sdeach go 
tigh Dé, agus do ghlac. sé arán na fíadh- 
nuisi agus a dúaigh sé é, agus tug sé fós 
don mhuinntir do bhí na fhochair é : noch 
nár chóir ithe achd do na sagurtuibh 
amháin ? - : 

5 Agus a dubhairt seisean ríu, As Tieh- 
earua don tsábhóid féin Mac an duine. 

6 4 Agus tárla fós a sábbóid eile, go 
ndeachuidh seisean a sdeach don tsmagóg 
agus gur theaguisg sé : agus do bhí óglach 
ann sin agá raibh a lámh dheas ar na, 
seargadh. 

7 Agus do bhí coimhéud ag na sgríob- 
uidhibh agus ag na Pharisineachuibh 
airsean, dá fhéuchuin an ndéanadh sé 
leigheas ann sa tsábhóid; do chum go 
bhfuighidis adhbhar gearáin air. 

8 Achd daithin seisean a smúaintigh- 
the, agus a dubhairt sé mis an duine agá 
raibh an lamh shearethuigh, Eingh, agus 
seas a lar cháich. Agus “do éirigh seision 
agus do sheas sé. 

9 Ann sin a dubhairt Iósa ríusan, Fíaf- 
róchaidh misi dhíbhsi ní airighe; An cóir 
maith do dheanamh, nó olc do dhéanamh 
sá tsáabbóid? anum do shabháil, nó dosgrios? 

10 Agus an tan do fhéuch sé orrtha 
uile na thimcheall, a dubhairt sé mis a 
nóglach, Sín amach do lámh. Agus do 
rinne seisean mar sin : agus do haiseagadh 
a lamh slán mar an lamh eile. 

11 Agus do llíonadh iadsan do chuthach; 
agus do lúaidheadar ré a chéile créd do 
dheunaidis ré Híosa. 

12 $ Agus tárla ann sna láethibh sin, 
go ndeachuidh seisean amach ar shliabh 
do dhéunamh firnaighe, agus do chaith sé 
an oidhche ag guidhe Dé. 

13 Agus ar néirghe don lá, do ghoir sé 
a. dheisciobail chuige: agus do thogh sé 
dha fhéar dhéug asda, dár g “ghoir se absdail; 

14 Snmon, dár g ghoir sé fós Peadar, agus 
Aindrías a dhearbheithim Séumas agus 
Eóin, Philip agus Bartoloméus, 

ill Matha agus Tomas, Séamas mac 
Alpheií, agus Síon da ngoirthear Selótes. 

16 Íudás dearbhráthair Shéumuis, agus 
Iudáis [scaniót, (an té íós do bhráth eision.) 

airí “i Agus táinig sé a núas léo, agus do 
sheas sé ar mhachuire réidh, aeus a choimh- 


Na beannachdáin. 


thionól deisciobail, agus mórán mór do 
phobabó thír Iúdaighe uile agus Ó lerus- 
alem, agus Ó chois fairrge 'Thírús agus 
Shídon, noch tháimg dcisdeachd - leisin, 
agus dfagháil leighis ar a neasláintibh : 

18 Agus a raibh ar ná gciorrbhadh ag 
spioraduibh neamhglana, agus do leighis- 
eadh íad. 

10 Agus do bhí an slúagh uile ag áarruidh 
cuimealta ris : óir do bhídh subhailce ag 
dul úadh, agus do shlánuidh sé íad uile. 

90 4[ Agus ar dtógbháil a shúl súas 
dósan air a dheisciobluibh, a dubhairt sé, 
As beannaighthe sióásí a dháoine bochda : 
Óir as hbh flaitheas Dé. 

21 As beannaighthe sibh a dhaoine ata 
ocrach a nois: Óir sáiséochthar sábh. .ás 
beannaighthe sibhásí chaoidheas a nois: Óir 
do dhéuntaoi gáire. 

, 99 As beaunnaighthe bheithí, an tráth 

fhúathóchuid dáoine sibh, agus chuirfid 
síad as a gcuideachda sibh, agus imdhearg- 
fuid sibh, agus chuiríd bhur nainm amach 
mar olc, ar son Mhic an duine. 

23 BDéunuidh gáirdeachús an lá sin, 
agus éirghidh a náirde ré lúthgháire: óir, 
féuch, as mór bhur lúaidheachd ar neamh : 
oír as mar sin do rinneadar a naithreacha 
ris na faibhibh. 

94 Achd as anéáuibhmn dáoibhs a 
dhaoine saidhbhre! Óir atá bhur sólás 
aguibh. 

95 As anaoibhinn dáoibh a dháoine atá 
saitheach ! óir baáidh ocras orínbh. As 
anaoibhinn daoibh a dháoine atá a gáirighe 
a nois ! óir cáoifidhe agus goilfidhe. 

26 As anáoibhinn daoibh, an tráth a 
deéuruid na huile dhaoine maith nbh! óir 
as mar sin do rimneadar a naithreacha ris 
na fáidlhubh fallsa. 

97 9 Achd a deirim riíbhs atá ag 
éisdeachd, Grádhuaighidh bhur námhuid, 
déunuidh maith don dreim air ar fúadh 
sibh, : 

28 “Tabhruidh bhur mbeannachd don 
dreim mhalluigheas sibh, agus déunuidh 
urrnaíghe ar son na muinntire do ní bhur 
ndíoghbháil. 

29 An té bháaileas tú air a ngíall iompó 
chuige an gáall eile; agus an té bheanus 
do chlóca dhíot na bac dhe do chóta fós a 
bhreath leis. 

30 Agus tabhur do gach neach íarrus 
Ort; agus Ón te thógbhús do chuid ait ná 
hiarr air ais 6. 

531 Agus mar -as toil hbh dáoine do 
dhéunamh dhibh, deunuidhs mar an 
gcéudna dhóibhsin. 

32 Oír má tá grádh aguibh don mhuinn- 
tir ghrádhuigheas sibh, créud é an buidh- 
eachus bhías oruibh ? óir grádhuighid ná 
peacthuigh féin na dáoine ghrádhuigheas iad. 
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CAIB. VI. Gur cóir ár namhd do ghradhugh, 


35 Agus má níthí maith don mhuinntir 
do ní anaith dhíbh, créud é an buidheachas 
bhías oruibh ? óir do níd na peacthuidh 
féin an gcéadna. 

34 Agus dá dtugthaoi áirleagadh dona 
dáoiniúh, ó a sáaoltí a fhagháil a rís, créud 
é an buidheachus bhias oraibh? úir do 
bheirid na peacthaidh áirleagadh do na 
peacthachaibh, do chum go bhftuighdís a. 
leithéid a rís. 

35 Ar a nadhbharsin grádhuighidh bhur 
námhuid, agus déunuidh maith, aeus tabh- 
ruidh áirleagadh úaibh, gan sín! ré héinní 
ans; agus budh mór bhur lúaidheachd, 
agus beithí bhur gcloinn ag an té as Airde: 
oir bí seisean cinealta les na dáoinibh 
dombuídlheacha aeus saithe. 

36 Ar a nadhbharsin bíthísí trócaireach, 
mar atá bhur Nathuir trocuireach. 

37 Agus ná beiridh breath, agus ní 
bhéurthar breath oruibh: ná damnuighe, 
agus ní daiméontar sibh: maithidh, agus 
maithúithear dhaoibh : 

38 “Tabhruidh úaibh, agus do bhéurthar 
dhaoibh; agus do bhéuruid dáoine an 
bhur nnchd, miosúr maith,dingthe,craithte, 
agus ag duljthairs. Oír as leis an miosúr 
an a dtoimhéosdáoi, toimhéosdar mar an 
gcéudna dhaoibh. 

39 Agus do labhuir se cosamhlachd rúu, 
An bhféudann an dalldhalleile dothreorigh- 
eadh? an ne nach duitfid aráon sa díg 2 

40 Ni bhíúuil an deisciobal ós cionn a 
mhaighisdir: achd gidh bé neach bhus 
diongmhála, hbáaidh sé mar a mhaighisdir. 

41 Agus créud fa a bhfaiceann tú an 
broth beag a síil do dhearbhráthar, agus 
nach dtugair dod airc an tsail atá ad shúil 
féin? 

49 NÓ cionnus as éidir leachd a rádh 
réd dhearbhrathair, A dhearbhrathair, léig 
dhamh an broth atá ad sháil do bháin aisde, 
agus nách bhfaiceann tú an tsail atá ad shuil 
fén? A fhu an fhúarchrabhuidh, ar tus 
teilg amach an tsail as do shuil téin, agus 
an sin bhus léardhuit, an broth atá a saildo 
dhearbhráthar do bhúrain aisde. 

438 Oír ní maith an crann iomchras 
drochthoradh; agus ní holc an crann 
1oimchras toradh maith. 

44. Oiris ó a thoradh aitheantar gach uile 
chrann. Oir ní chruimnighid dáoine fígidhe 
uo dheilgneach, na cáora tineamhna, do 
dhiriseach. 

45 Do bheir an duine maith ní maith 
as cisde maith a chroidhe féin; agus do 
bheir an droch dhuine droch ní as droch 
chisde a chróidhe fein: oír is as iomar- 
cuidh an chróidhe, labhrus an béal. 

46 4[ Achd créud fá npoirthís, A Thigh- 
earna, a Thighearna dhíomsa, agus nach 
déuntáol na neithe a deirim ? 


Do sháruigh pagánach na Huidúighe, LUÚCAS,. 


Ar Gaeh uile neach thig chug; amsa; agus 
éisdeas rém bhríaththruibh, agus do ní dhá 
reir, foillséochuidh mé dháoibhsi cía ré ar 
cosmhuil é : 

AS As cusmhuil é ré neach de thóg a 
thigh, agus do thochail, agus do chúaidh go 
domhuin a dtalumh, agus do chuir a shoc- 
rughadh ar chavruig: agus mar thánng an 
tuile, do bhúail an sruth go fíochmhar fán 
dtieh úil, achd níor bhéidir leis a chorrugh- 
adh : óir do bhí sé é socrughthe ar charruig. 

49 Achd gidh bé chluin, agus nach 
deun, as cosmhuil é ré neach do thóg a 
thich air thalamh gan socrughadh ; air ar 
bhúail an tuile go fíochmhur, agus (lo 
thuit sé do lathair; ; agus ba mór Luitim an 

tighe sin. 


CAID. VII. 
Sáruighthe an caiptin paganach na tliad- 
uighe a ccreideamh. 56 Bi Criosd na 
charaid don pheucthach úirisií, 


GUS an tráth do chríochnuigh sé a 

bhráathra uile a néisdeachd an phob- 
ail, do chúaidh sé a sdeach go Capemáum. 

9 Agus do bhí óglach caiptin airighe, 
go. bréoite, a riochd bháis, air a raibh cion 
mór aigc. 

5 Airs an tan do chúaluidh sé tuarasg- 
bháil Iósa, do chuir sé sinnsir ma Níu- 
duighe chuige; ag iarraidh air teachd agus 
a shearbhfhoeghantmdhe shlánughadh. 

4 Agus an tan thangadar so chum Íúsa, 
(díorradar air go dithcheallach, ag rádh, 
Gur bhfíu é so do thabhuirt dó: 

5 Oír atá grádh áige dar gcineadhne, 
“- do thóg sé sionagóg dhúinne. 

6 Agus do chuaidh Iósa léo. Agus an 
tan do bhí sé a near don tigh, do chuir an 
caiptín a cháirde chuige, ag rádh ns, A 
'Tlughearna, Ná euir bhaidhreadh ont féin 
Óir ní fiú iúisigo rachfá a sdeach fá chléith 
io thishe: 

i Ar a nadhbharsin níor mheas mé gur 
bhtiu mé féin du! ad ionnsuighe : achd 
abuir a bhfocal, agus bíaidh móalach slan. 

8 Oir as Ime. m1! féin átá, iao3i chuinh- 
achdaibh, aga bhíumhd saighdííúnph fum, 
agus a (eiri iris an bhfearso, Tmthugh, 
ag us lmthighe sé; agus ré fear cá!e, Táirr, 
agus thig sé; agus vem shearbhfhoghan- 
taidhe, 1)éana 0, agus do ní sé c. 

9 Agus arnáí gcloisdin so Díosa, do bia 
longuadh alge aun, agus ar bhfilleadh dhó, 
a dubhairt sé ris a tslúagh do lean é, A 
deirim míbh, Nach bhiíúair mé a. Nisrael 
Féin, a chomhmóúr so do chlireideamh. 

“10 Agus ar bhúlleadh a steach, do na 
teachduuibh do cuireadh chuige, túaradar 
an searbhfhoghantaidh do bhí tinn slán. 
11 4 Agus tarla an lá na dluáigh sin, 
ndcachaidh sé don chathruigh da, 
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ngoirthear Náain ; agus do chúadar móran 
da dheisciobluibh leis, agus buidhean 
w. 

2 Agus an tan tháimg sé a ngar do 
aa Ha Caithreach, téach, do bhí duine 
marbh aca bhreith amach, (o bhí na áon 
mhac agá mháthair, agus í na baintreabh- 
aigh: agus do bhí coimhthionól mór ón 
chathruigh na fochair. 

18 Agus ar na faicsin don Tighearna, 
(do ghabh trúaighe mhór dhi é, agus a. 
dubhairt sé rial Na guil. 

14 Agus táinic sé agus do bhean sé ris 
an gcomhraidh :. (agus do sheasadar an 
luchd do bhí agá iomchar) ae“us a dubh- 
airt sé; A óg gánaigh, adeirim net, óirigh. 

15 Agus dóirigh an duine marbh na 
shuidhe, agus do “thionnssúin sé labhairt. 
Agus tue sé dhá mháthair. bai é. 

16 Agus do ghabh eala íad uile : agus 
tugadar “glóir do Dhía, ag rádh, Déirghe 
fáidh mor an ar measg ; agus, Dtéach Día 
ar a phobal féin. 

17 Agus do chúaidh an túarasgbháil so 
amach air téadh thíre [údaighe uile, agus 
air feadh gach éintire timche: all. 

18 4T Agus dinnscadar a dheisciobail na 
neithe so uile Dóéain. 

19 Agus ar ngairm Deóin deisi áirieje 
dá dheisciobluibh chuige do chuir sé 
dchonsuighe [ósa éad, ag rádh, An tusa an 
té do bhí chum teachda ? nó an bhtuilmid 
ag feathamh ré neach eile? . 

2O Agus an tan thaneadar na firs 
chuigesean, a dubhradar, Do chuir Eóin 
Baisde sinne chugad, ag rádh,An tusa an té 
do bhí chum teachda? nó an bhiúilmid ag 
fleathamh ré neach eile ? 

21 Agus aran uár sin fein (lo shlánuigh 
seisean móran daóine Ó easláintibh agus ó 
phláiglubh, agus ó dhroch spioraduibh ; 
agus thug sé á radharc do mhórán dall. 

92 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé ríu, Ar nimtheachd díbh, inmisidh Deúin 


na neithe do chonncabhair agus “i 
chúalabhair; go bhfúcid “na dáil, 
siubhlúd na bacuidh, go nglantar na 


lobhair, go gcluinid na bodhair, go néirghid 
na mairbh, go bhfuil an soisgénl- dá shean- 
móir do na bochdaibh. 

23 Agus as beannaighthe an fé, nach 
bhfuighe: oilbhéim iounumsa. 

24 4] Agus an tráth do imthigheadar 
teachdairighe Eóin, do thionnsgoin.. seision 
a rádh ís an bpobal a dtimcheall Eóin, 
Créud é an ní agá núeachabhuir dhá 
fhéuchain amach ar an bhfásach? An 
iolcach ar na bhogadh ag an ngaoith ? 

95 Achd créud é an ní agá ndeachabhair 
amach dá fhéuchuin.? Duine atá ar na 
éudughadh a neuduighibh míne? Féuch, 
an luchd bhíos a néudaighibh onóracha, 





CA; Chriod air Kóin, Baisde. 


agus a saimhe, is a bpálásuibh na ríogh 
bhíd siad. 

26 Achd créd é an ní agá ndeachubhair 
amach dha fhéuchuin? Fáidh? A deimnm 
ribh go fírinneach, agus ní as mó ná fáidh. 

27 Ag so an te, ar a bhfuil sgríobhtha, 
Féuch, cuirim mo theachdaire vomhad, 
oillmhéochus do shlighe vomhad. 

28 Oir a deiriní ribh, Nach bhfuil éidir 
chlannuibh na mban faidh as mó ná Eóin 
Baisde : Achd cheana an té as lugha a 
rioghachd Dé as mó é na eisean. 

29 Agus ar na gcloisdin so, tlo mholadar 
an pobal uile, agus na puibliocáin, Día, do 
bhí ar na mbaisdeadh ré baisdeadh Eóin. 

30 Achd tugadar na Phairsínigh agus an 
luchd dlighe tarcuisne ar chomhairle Dé na 
naghuídh féin, gan a bheith ar na mbaisd- 
each úadhsan. 

31 4 Aeus a dubhairt an Tighearna, 
Cia ré saimhéola né daúine an chinidh so ? 
agus cia ré ar cosmhuil íad ? 

39 As cosmhuil íad re leanbmbh na 
suidhe ar áit an mharguidh, agus éirhmheas 
ar á chéile, agus a deir: Dó ninneamair 
píobaireachd dhaóibh, agus ní dhearnabhair 
damhsa ; do rinneamair caóií dhaóibh, agus 
ní dhearnabhair gul. 

33 Oír tháimg Eóin Baisde ní ae ithe 
aráin ná ag ol fíona; agus a deirthín, Atá 
deamhan ann. 

34 Tháimc Mac an duine ag ithe agus 
ag Ól; agus a deirthí, Feuch an duine 
craosach, fioníobhaiche cara na bpuibhocán 
agus na bpeacthach ! 

35 Achd atá an eagna ar na sáoradh ó 
na cloinn féin uile, 

36 4 Agus do íarr duine áirighe do na 
phainsíneachaibh air, badh ithe na fhoch- 
air. Agus ar ndul a sdeach go tigh an 
phairisínigh dho, do shuidh sé sios chum 
bídh. 

37 Agus, féuch, an tráth fúair bean don 
chathraigh, do bhí na peacthach, a fhios 
go raibh sé na shuidhe ae bíadh a dúgh an 
phainsimgh, tug si bocsa ola lé, 

33 Agus ar seasamh agá chosuibh don 
taobh shiar dAe av gnl, do thionnsgain sí a 
chosa díonnladh lé na déuruibh, agus a 
dtiúrmughadh lé gruáic a cinn, agus do phóg 
sí a chosa, agus do oug sí leis an ola íad. 

'29 Agus an tan do chonnarc an 
phairisineach tug an cuireadh dhósan $in, 
smuáin sé na inntinn, ag rádh, Dá madh 
faidh an fearso, daithnCochadh sé cía agus 
gá. hionnus an bheanso bheanus ris, óir as 
ipeacthach i. 

40 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé rís, A Shiomóin, atá ní agam ré rádh 
riot. Agus a dubhairt seision, A Mhaigh- 
asdíir, abuir romhad, 

41 Do bhádar días dféitheamhnuibh ae 
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fear áirithe: do dhligh sé cúig chéud 
pighinn dfior aca, agus caoead don dara fear. 

429 Agus an tráth nach raibh díoluigh- 
eachd ag ceachdar díobh ré na thabhairt 
dó, do mhaith sédhóibh araon. Uime sin 
tnnis damhsa, cia aca léir ab annsa é? 

43 Agus ar bhfreagra do Shímón a 
dubhairt sé, Measuim gur leis an té, dár 
mhaith sé an tsuim as mó. Agus a 
dubhairt seision ns, As maith an bhreath 
rug tú. 

44 Agus ai bhúélleadh dhó chum na mná, 
a dubhairt sé ré Súmón, An bhfaicean tú 
an bhean so? tháinic misi a sdeach dod 
thighsi agus ní thug tú uisgí chum mo chos 
díonladh: achd do nigh an bhean so mo 
chosa lé na déuruibh, agus do thionnuigh sí 
iád lé grúaig a cinn. 

45 Ní thug tusa póg dhamh : achd ó 
tháinig mé a sdeach níor choisg sisi do 
phógadh mo chos. 

46 Níor ong tú mo cheann lé hola : 
achd do ong an bhean so ano chosa ré 
huinnement. . 

47 Ar a nadhbharsin a deinm riot, Go 
bhfuilid a hiomad peacaidh, ar na maith- 
eamh dli; air sin as mór a grádheas sí. 
Achd gidh bé dá maithtear beagau as beag 
gradhuigheas se. 

48 Amus a dubhairt sé ría, Atáid do 
pheacuidh ar na maitheamh dhuit. 

49 Agus do thionnseuadar an líon do 
bhí na suidhe na fhochair air an mbórd, a 
rádh ionnta féin, Cía an fear so mhaitheas 
na peacuidh mar an sceadna? 

50 Agus a dubhairt sé ris an mnáoi, Do 
shlaánuigh do chréideainh thú ; imthigh a 
síothcháin. 


Bean maighte a dtigh Shunúóin, 


CAIB. VIII. 
Na mna do chaith a maóin re Criosd, 4 le 
cosamhlacht um an tsioladóir, 993. aguws 
mirbhuileadh Iósa Alhic Dé. 


GUS tárla na dhuáigh so, gur shiobhuil 
seisean tré gach cathair, agus gach 
baile, ag seamnórughadh, agus ag sois- 
uéulughadh ríomrhachda Dé: agus -an dá 
fhear dhég na fhochair, 

2 Agus mná áirighe, do leigheasadh ó 
dhroichs|oraduibh agus ó easlaáintibh, 
Muire dá ngoirthí Mhaedalén, as a ndeach- 
adar seachd ndeamhain, 

53 Agus [oanna, bean Chúsa feadhmann- 
uigh [orúaith, agus Susanna, agus mórán 
eile, do chaith nisean dá, máoin féin. 

44] Agas an tan do chrainnigh buidhean 
mhór, agus tangadar as gach uile chath- 
ruigh chuigesíon, do labhair sé a gcosamh- 
lachd rí: 

5 Do chúaidh síoladúir áirigáe amach 
do chur a shíl féin : agus ag cur an tsíl dó, 
do thuit cuid dc chois na sligheadh ; agus 


An tsl air na mhiniúugha. 


do bruaghadh fá chosaibh daoine é, agus 
dithadar énlaith a naiéir é. 

6 Agus do thuit cuid eile ar charraic ; 
agus ar bhfás dó, do shearg sé, de bhvígh 
gach raibh taisleach aige. 

7 Agus do: thut cuid eile a measg 
deilgnish ; agus ar bhfas don deilgneach a 
náoinfheachd ris, do thachdadar é. 

8 Agus do thuit cuid eile a dtalamh 
mhaith, agus an tan do fhas sé, tug sé 
toradh céadach úadh. /leus ar na rádh so 
dhó, do éigh sé, Gadh be agá bhfuilid clúasa 
chum éisdeachda, éisdeadh sé. 

9 4 Agus do fhiáfruigheadar a dheis- 


ciobuil de, ag rádh, Créd é an chosamh- 


lachdsin ? 

10 Agus a dubhairt seisean, Is daoibhse 
tugadh rúndiamhra riomhachda Dé daith- 
niughadh : achd do chách eile a ccosamh- 
lachduibh ; ionnus ag faicsin dóibh nach 
bhfaicfidís, agus ag cluinsin dóibh nach 
dtuigfidís. 

11 “ Ag so an chosamhlachd : a sé an 
síol briathar Dé. 

12 Agus an dréam Ód chois na sligheadh 

a siad éisdeas; na dhiaigh sin tig an 
Fh, agus tógbhuidh sé an bhriathar as 
a gcróidhe, deagla gu gcreidíidís agus go 
sláinéochthaoi iád. 

13 Agus an dream úd air an gcarruic, 
noch an tan do chluinid, gabhuid chuca, an 
briathar maille lé gáirdeachus; achd ni 
bhfuil fréamh aca so, noch chreideas feadh 
tamuill, agus fhilleas ar a nais a naimsir an 
chathaighthe. . 

14 Achd an ní úd do thuit a measg na 
ndeilgneach, a síad so do éisd, achd ar 
nimtheachd dúibh, máchtar íad lé cúram 

agus lé saidhbhreas agns lé saímhe na 
beatha, agus ní thabhruid toradh úatha. - 

15 Achd an ní do thuit ann sa talamh 
mhaith, a síad súd éisdeas ns an mhbreaithir, 
agus chungmhas é a gcroidhe shocraidh 
mhaith, agus do bheirid toradh úatha a 
bhfuighid. 

46 “ Achd ní bhfuil neach ar bath, 
lasas coinneall, fholchas faoi shoightheach 
i, ná chuireas íaoi leabuidh í; achd 
cuiridh sé a gcoinnleóir í,, do chum go 
bhfaicfheadh an luchd théid a sdeach an 
solas, 

17 Oír ní bhfuil éin ní foluightheach, 
nach déuntar follas ; na secréideach, nach 
bhfuighthear a fhios agus nach tiocfaidh 
chum soillsi. 

148 Ar a nadhbhaisin tabhruidh bhur 
naire ribh cionnas éisdeas sibh: oír eidh 
be neach agó. bhfuil, is dó do bhéarthar ; 
agus “ gidh “bé neach ag nach bhfuil, 
béar thar úadh an ní fós sháoiltear do bheith 
aige, 

“49.4 Agus tangadar a mhathair agus a 
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dhearbhraithreacha chuige, agus níor 
bhéidir leó dul a ngar dhósan ón tslúagh. 

920 Agus do hinniseadh dhó, ag rádh, 
Atá do. mhathair agus do dhearbhraith- 
reacha na seasamh a muigh, ag iarruidh 
tfaicsin. 

21 Agus ar bhfreagra dhósan a duhhairt 
sé vin, A siad so mo y mhathairse agus mo 
(I Moses, noch éisdeas bríathar 
Dé, agus do ní dá réir. 

ago 4 Agus tárla la. áimghe, go ndeach- 
aidh seisean agus a dheisciobuil a. luinge 
agus a dubhairt sé rin, Déanain ar an 
taobh úd a nunn don loch. “Agus do 
sdiúradar rompa. 

295 Agus ag luingseórachd dóibh do 
thuit a chodladh airsean : agus do éirigh 
sdoirmgháeithear an loch; agus do líonadh 
súas iad, agus do bhádar a ngabhadh. 

24 Agus ar ndol chugesean dúibh, do 
dhúisgeadar é, ag rádh, A Mhaighisdir, a 
mhaighisdir, a támaoid ar fagbháil. Agus 
ar neirghe dhósan do bhagair sé ar m 
gaoith agus ar thonnghail a nnisge : agus 
do thoiseeadar, agus tainic Clíúinas ann. 

95 Agus a dubhairt sé riú, Cait an a 
bhfuil bhar gcreideamh ? agus ar mbeith le 
heagla dhóibhsion do phabh iongnadh) íad, 
ag rádh ré chéile, Cia hé so! a deir ris na 
gaothaibh agus ris a nuisee fús bheith na 
dtochd, agus úmhluighid siad dó. 

26 4 Agus do winneadar loingseórachd 
go crich na Ngadarénach, atá as comhair 
na Gahlé a nunn. 

937 Agus av ndol a dtír dhósan, tárla 
óglach airighe as an gcathruigh air, ann a 
rabhadar deamhuin re haimsir fhada, agus 
ag nach bíodh éadach uime, agus ná 
comhnuigheadh sé a dtigh, achd an sna 
tuámaidlabh. , 

28 Agus ag faicsin Iósa dhó, agus ag 
éighmhe, do theilg sé é féin siós aga . chos- 
aibh, agus a dubhairt sé do ghuth ard, 
Créd é mo chuidsi dhiót, a Iósa, a Mhic 
Dé ro áird? Iarruim ort, gan mo phiánadh. 

29 Oir do aithin sé don spiorad neamh- 
ghlan dol as an duine. Oír isiomdha uair 
do bheireadh sé siothadh air: agus do 
cheangluidh le slabhraidhibh agus do 
coimhéaduibh lé géimhleachuibh é; agus 
ar mbriseadh na gcuibhreach dhósan, “do 
thiománadh an deamhan fá na fásaighibh é. 

30 Agus dfiafruidh Iósa dhé, ag rádh, 
Créd is ainm dhuit? Agus a dubhainí 
seision, Léighión : do bríoh go ndeachádar 
miúrán deamhan a sdeach ann, 

31 Agus dhárradar airgan a chur dfiach- 
aibh ortha dul ann sa dubhaigen, 

329 Agus do bhí tréd mór muc ann sín 
as inghilt ar a tsliabh : agus diárradar air 
a “léigean doibh dul ionnta. Agus dfulaine 
seision sin dóibh. 


























'Phéid na deainhuin sna muábh. 


35 Agus ar ndul do na deamhnuibh as an 
duine, do chúadar ann sna mucáibh : agus 
do rith an íréd wuc ms a naill ann sa loch, 
agus do múchadh iad. 

34 Agus an trath do chunncadar na 
háodhaindhe an ní do rmmnneadh ann, do 
theitheadar, agus ar nimtheachd “dóibh 
dinnseadar sin ann sa chathrmch agus ar 
na machainbh. 

35 Agus do chúadarsan amach dféachain 
an neith do rinneadh ; agus tangadar 
díonnsuiche [ósa, agus túaradar an duine, 
as a ndeachadar na deamhuin, ar na 
éadughadh, agus é ar deaghcheill, na 
shuidhe ag cosaibh [ósa : agus do ghabh 
eagla iad. . 

36 Agus an dream do bhí 484 fhéach- 
ain dinnsigheadar dhóibsion cionnas do 
slanaicgheadh an tí iona rabhadar na 
deamhuin. ! 

37 Agus dchárradar luchd chríche ,na 
Ngadarenach uile airsion hntheachd úatha; 
oir do bhí eagla ro mhór orrtha: agus ar 
ndol dosan ann sa luing, dhll sé tar ais. 

38 Agus diarr an fear as a ndeachadar 
na deamhuin air é fein do bheith na 

fhochair: achd do léig Iósa úadh é, ag 
rádh, 

39 Fill dod thich féin, agus innis meúd 
na neitheann do mnne Día dhuit. Agus 
do imthigh seision, ar feadh na caithreach 
uile ag iunisin créd íad na neithe do rinne 
Iósa dhó. 

40 Agus tárla, an tan do fhiM Iósa tar 
. ais gur ghabh an slúagh chnca é : oír do 
bhádar uile ag feitheamh ris. 

41 4] Agus, téuch, tainic neach áirighe dar 
bhainm Iáirus, do bhí na úachdarán ar a 
tsinagóig : agus an tan do shléuchd sé ag 
cosaibh Íósa, diárr sé dathchuinghidh air 
dul leis da thigh féin : 

42 Do bhrígh go raibh éinghein inghine 
aige, timcheall a dá bhlíadhan dég, agus á 
faghail bhais. Achd ar mbeithag imtheachd 
dhó do bhí an slúagh dha bhrughadh. 

48 4j Agus bean do bhí a bhflucsa fola 
da bhhadhuin dég, agus do chaith a raibh 
aice le leaghaibh, agus nar béidir le héin- 
neach a leigheas, 

44 lo chúaidh sí taobh shíar d4heisíon, 
agus do chumail sí ré himeal a bhruit : 
agus do sguir a dórtadh fola ar an mball. 

45 Agus a dubhairt lósa, Cía so do 
-bhean rium 2? Agus ar na shéana do chách 
uile, a dubhairt Peadar agus an dream do 
bhí na fharradh, A Mhaighisdir, atá an 
slúagh ad bhrughadh agus ad phlúchadh, 
agus a nabair tú, Cia bhean rúin? i 

46 Agus a dubhairt Íósa, Do bhean 
duine éigin riom : oír do mhothuigh mé 
subhailce dul asam, 

47 Agus an tráth do chonnairc an bhean 
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gur hairigheadh í, táinic si ar crith; agus ag 
sléachdain dósan, dfoillsigh sí dhó: a 
bhfiadhnaisí an phobuil uile créd é an 
tádhbhar far chumail sí ris, agus cionnus 
do leigheasadh í ar an mhall, i 

48 Agus a dubhairt seisean ría, Bíodh 
mniuighin mhaith agad, a inghean :, do 
shlánuigh do chreideamh thú; imthigh 
romhad a sióthcháin. 

409 41 Au feadh do bhí seision ag labh- 
airt, táinic neach áirige ó úachdarán na 
stuapóige, da rádh ris, Fúair hinchean bás; 
ná cuir buaidhreadh ar an Mhaohisdir, 

50 Agus ar na chluinsin so Díosa, do 
fhreagair sé é, ag rádh, Na bíodh eagla 
Ort : créid amhain, agus sláineóchthar í. 

5i Agus ar ndul a sdeach don tigh dhó, 
níor fhuiling sé neach ar bith do dhul a 
sdeach, achd Peadar, agus Séumus, agus 
Eóin, agus athair agus máthair an chailín. 

52 Agus do bhádar cách uile a gul, agus 
dá cáoiueadhsa ; achd a dubhairt seisíon, 
Ná gulidh; ní bhfuil sí inarbh, achd na 
codladh, 

53 Agus do mnneadarsan fonomhad 
faoi, tré go raibh a Fhios aca go raibh sí 
marbh. 

54 Agus ag cur cháich uile amach 
dhósan, agus ag breith ar a láimh, do éigh 
sé, ag rádh, A chalíu, éirigh. 

55 Agus tanic a spiorad a. rís innte, 
agus déimgh sí ar anmball: agus do aithin 
sé biadh do thabhairt dí. 

56 Agus do ghabh úathbhás a hathair 
agus a mathair : gidheadh do áithin seision 
diobh gan an ní do rinneadh dinnísin do 
dhuine ar bith. 


CAIB. IS. 

Uir na nccos do chrathadh anaghaidh 
dhaoine do theagaisc. 51 Gan bhéith 
dioghaltach. 5T Agus gan Chríosd do 
[earunhuin ar scáth, scennhe, nó arson 
éada[la agus onoir. 


GUS ag gairm a dhá dheisciobal dég 

dhó, tug sé neart agus cumhachda 
dhóibh ar na huile dheamhnuibh, agus ar 
easlaiutibh do leigheas. 

2 Agus do chuir sé iad do sheanmoír 
ríoghachkla, De, awus do leigheas na ndáoine 
easlán, 

3 Agus a dubhairt sé nú, Ná beimdh ní 
nr bith hbh chum na sligheadh, bataighe, 
ná tiách lóin, ná arán, ná aírgead; ná 
biodh dhá chóta ae cách. " 

4& Agus gidh bé ar bidh teach an a rach- 
táoi a sdeach, gur ab ann sin fhanfáoi, 
agus gur ab as rachtai amach. 

5 Agus gidh bé nach géubhuidh chuca ' 
sibh, ar bhfagbháil na caithreachasin 
daoibh, craithidh fós an lúaithreabhán dá 
bhur goosaibh mar fhíadhnuisi na naghaidh, 


Lá 
Nacoig narain agus an dá iasg. 


6 Agus do imthigheadarsan, trís agns do 
ghabhadar na mbailteadh, ag déanamh 
seannaióra agus ag leigheas ann gach uile 
bhall. 

7 11 Águs do chúalaidh lIóruáith an 
Tétrarca gach uilé ní dá mndearnuiúh 
seision : agus da bhí sé a namharus, do 
brigh go ndubhradar dáoine airiphe, gur 
éirigh Eóin ó mharbhuidh ; 

8. Agus dáoine eile, Gur fhoillsigh Elias 
é fán ; agus daoine eile, Gur eiséirigh 
faigh éigin do na seanfhánghibh, 

9 Agus a dubhairt [orúaith, Do bhean 
misi a cheann Deóin : agus cia “hé so; ar a 
gcluinim a leithéde so? Awus diarr sé eision 
Aiicsid, 

10 4 Achd ar bhhlleadh do na laiaal- 
uibh, dimnsealdar dhósan each ní dhá 
ndearnadav. Agus ar nu mbreith leis dó, 
do chuáidh sé ía leith ar fhásach na. caith- 
reacha dá neoirthear Betsáida, 

11 Agus au tan, do aithin an pubal sim, 
do leanadar é : agus ar na neabháil chuige 
dho, do labhair sé nú a dtimcheall ríogh- 
achd Dé, aeus do shlánaigh sé an chuid 
díobh ar a raibh úireasbhuidh Tleiglas. 

12 4 Agus do bhí an Já ag dol thárrsa, 
agus tangadar an dá thear dhég chuigesion, 
agus a dubhradar ris, Léig unáit an slúagh, 
ionnus go niméochaidís fa na bailtibh agus 
fan tír do leathnuehadh, agus go ccomh- 
nuidhid, agus dfáaeháil bídh : oír a tamáoid 
ann so a náit fhásamhuil. 

13 Achd a dubhairt, seision riú, Tabh- 
ruidhsí ní lé na ithe dhóibh. Amus n dubh- 
radarsan, Ni bhfuail is amÓ asuinn! ná 
cúig aráin agus dá iúfse; achd muna 
dteímis do cheannach bidh don phobal 
so uile. 

14 Oír do bhádar a dtimcheall chug 
míle fear. “Achd a dnbhairt seisiún yé na 
dheisciobluibh, Cuiridh na suidhe iad na 
gcaogadaibh. 

15 Agus do rinneadarsan amhlaidh, 
agus do chuireadarna suidhe iad uile. 

16 Agus ar ngabháil na gcíie narán 
acus an tlá iasg thósan, agus ar bhféachain 
súas ar neamh, (do bheannuigh sé iad, agus 
do bhris sé, agns tug sé dhá idheisciobluibh 
-iád do chuin go gcuirfidís a bhfiadhnuisi an 
phubail ;ád,. 

17 Agus a. dhthadar, agus do sasaigh- 
eadh iad uile: agus do. tóobhadh dha 
chliabh dhég do bhíadh bhrisde do bhí 
dfhuiphioll aca. 

18 4 Agus tárla, an tan do bhi sé na 
aonar ag déanamh urnuighe, go rabhadar a 
dheisciohuil na fhochair: agus gur fhíaf- 
raidh sé dhíobh, ag rádh, Créd a deir an 
slúagh cía misi : y 

49 Agus do fhreagradarsan agus a 
i dubhradar, Eóin Baisde; “agus cuid Eile, 
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Elías; agus cuid eile, gur. éirghe fáigh 
éigin do na seanfháighibh a ás, 

“90 Agus a,dubhairt seision nú, Achd 
créd a lea ca mé” agus ar 
bhfrearsra do Pheadar a dubhairt. sc, 
Críosd Dé. 

21 Agus ar ndéanamh haeair orrtha io, 
do aithin sé id gan so dinnisin do dhuine 
ar bith; 

ao Ag rádh, Gur ab éigin do Mhac an 
duine mórán d'úlang , agus a, dhinltadh ó 
na. sinnsearuibh agus ó úachdaránuibh - 
saeart agus Ó na “sgríobuidhibh, agus bás 
dfulang, acus éirghe an tres la, 

23 4 Agus a dubhairt sé riá uile, Madh 
aill, ré héinneaclhaanisido leanmhain, 
díultadh sé dho féin, agus tógbhadh sé a 
chros gach láoi, agus leinadh sé misi. 

94. Oír gidh. bé li dblon d4 Ab 
shlánuphadh caillidh sé é: agus gidh be 
chailleas a anam ar mo shonsa, a sé so 
shlaineochas é, 

25 Oír créd a tharbha do dhuine, da 
ngnoghuisheadh sé an domhan uile, agus 
go gcaillteadh sé, nó go léigfeadh sé a 
mugha é féin? 

96 Oír gidh be le budh nár misi agus 
mo bhriathra, budh nár le Mac an duine 
eision, an tráth thiocfas sé ann a ghloír 
féin; agus Athar, agus na naingeal 
naomhtha, 

27 Agus a dóéirim nmbh go fírinneach, 
Go bhfuilid cuid don nú Tá ata 
láthair ann so, nach blaisfidh bás, nó go 
bhfiichd nophachd Dé. 

925 4] Agus tárla a dtimcheall ochd lá 
tar éis na mmhr iatharsa, ar mbreith Phead- 
air agus Eóin agus Shénnaús les, go 
ndeachaidh sé súas ar shléáabh do dhéanadh 
urnuighe. 

00 Agus tárla ag déanamh umuighe 
dhó, gur “hathruigheadh hoghair a aighthe, 
agus go ndearadh a éadach geal deal- 
r uighe; ch, 

50 Agus, féuch, do bhádar días fear ag 
comhrádh ns, mar atá Máoisí agus Elias : 

31 Noch w. chonncas a ngloír, agus 
dtoillsseh an bás, do fhuileongadh sé a 
Níar usnleim. 

39 Agus do bhí codlach trom ar Pheadar 
agus ar a ndroing, do bhí na fharradh, agus 
an tan do dhuisgveadar, do chunncadar a 
ghloirsion, agus an días fear do bhí na 
seasamh na Fhochair. 

35 Agus tárlá, agó fhagbháil doibh, go 
ndubhairt Peadar ré Ilíosa, , A Mhaiglnsdir, 
is maith sinne do bheith. ann so: agus 
déanam trí botha ; both dhuitsí, agus both 
do Mháoisi, agus both Dhelías : gan fios 
aige créd a dubhairt sé, 

34 Amus an tan a dubhairt sé só, táinic 
néull, agus do thcilg sé sgáile orrtha : agus 
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An deamhan do sharuigh air nan absdal. CAIB. X, 


do ghabh eagla iadsan an tan do chuádar 
aun sa néull. 

35 Agus táinic guth as a néull, ag rádh, 
Ag so mo Mhac gradhachsa : éisdich is. 

36 Agus ar teachd don ghuthsin, do 
fríoth Iósa na 8onar. Agus do bhadarsan 
na dtochd, agus nior innsiodar daonduine 
ann sunlaéthibhsinní arbathdhá bhfacadar. 

87 “I Agus tárla, an lá na dluáighsin, ar 
ndul síos don tsliabh dhóibh, go dtárla 
slaágh mór airsion. 

58 Agus, féuch, do éigh neach don 
tslúagh, ag rádh, A Mhaighisdir, iArruim 
ort, Íeúuch ar mo mhac: oír a sé méin- 
ghein é. 

830 Agus, féuch, beirídh an spiorad air, 
agus éimhigh sé go hobann; agus tairrngidh 
sé as a cheile e ag cur cubhair amach, 
agus IS ar éigin fhágfas sé é tar éis a 
chomhmhrúghadh. 

40 Agus diíárr mé ar do dheiscioblaibhsí 
a chur as; achd nior fhéadadar. 

41 Agus ar bhíreagra Díosa a dubhairt 
sé, A cluneadh míchreidmheach cláon, ga 
fad fós bhias mé eadruibh, agus fhuileongas 
mé sibh ? Tabhuir do mhác leachd an so. 

42 Agus ag teachd chuige dhó, do 
bhúail an deamhan síos é, agus do tharr- 
uing sé as a cheile é. “Achd do imdhearg 
IóÓsa an spiorad neamhghlan, agus do 
leighis sé an leanabh, agus thug sé dhá 
athair feis é. 

43 4 Achd do ghabh úathbhás cách 
uile trí mhórchumhachd Dé. Agus ar 
mbeith ag déanamh iongantus doibh uile 
am gach uile ní da ndearnuidh Iósa, a 
dubhairt sé ré na dheiscioblaibh, 

44 “Taisgidh na bríathrasa ann bhur 
gcluasaibh : óir tiocfuidh chum chríche go 
dtiobharthar Mac an duine a láamhuibh na 
ndaóine, I 

45 Achd níor thuigeadarsan an comh- 
rádhsa, agus do bhí sé ar na fholach úatha, 
ionnas nar airigheadar é: agus do hhí 
eagla orrtha ceisd do chur airsion a dúw- 
cheall an chomhráidh sin. 

46 4 Agus déinigh díospóireachd eatarra, 
cia dhíobh géin budh mhó. 

“ 47 Agus ar bhfaicsin smuaintighe a 
gcroidhe, Díosa, do ghabh se leanabh 
chuige, agus do chuir sé na aice féin é, 

48 Amuus a dubhart sé mu, Gidh bé 
ghéubhas chuige an leanabh so a mainmsi 
is mis! ghabhas se chuige: agus gidh bé 
ghéubhas misi chuige, gabhuidh sé chuige 
an té do chuir úadh mé: oír gidh bé is 
lugha eadruibhsi uile, bíaidh se mór. . 

49 4] Agus ar bhfreagra Déoin a dubh- 
airt sé, A Mhaighisdir, do chunncamairne 
duine áirighe ag teilgean deamhan a mach 
ad ainmsi; agus do thoinneasgamav é, ar 
gou nach leanann sé dhínne, 
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50 Agus a dubhairt [ósa nú, Ná toir- 
measguidh é: oir gidh bé nach bhfuil ar 
naghuidh atá sé linn. 

51 4 Agus tárla, án tan do coimhl!iónadh 
laéthe a nelacfaidh súas é, gur chuir sé 
roimhe go daingion dul go Hiárusaléim, 

52 Agus do chuir sé teachdairighe 
róimhe: agus ar nimtheachd dóibh, do 
chúíadara sdeach a mbaile naSamánitánach, 
do chum go ndéanaidís ullmhughadh 
roimhesion. 

53 Achd niór ghabhadarsan chuca é, ar 
son go raibh a agháidh mar bhiadh sé dul 
go Híiarusalém. ! 

54 Agus an tráth do chuncadar a dheis- 
ciobuilsion Séamas agus Eóin so, a dubh- 
radar, A “Thighearna, a naíll leachd go 
nabrvamáaois teine do theachd a núas ó 
neamh, dá losgadh síd, mar do rinne Elías 
leis 

55 Agus ar gcasadh dhó, do imdhearg, 
sé iad, agus a dubhairt sé, Ní bhfuil a 
fhios aguibh créd é an spiorad dar dhe 
sibh. | 

56 Oir ní thaínic Mac an duine do sgiíos 
anmann na ndáoine, achd dá slaánusghadh. 
Agus do chúadar as sin go baile eile. . 

57 “i Agus tárla, ar nimtheachd dóibh 
san tslighe, go ndúbhairt neach áirighe 
rision, Leanfuidh misi thú gidh bé háit 
ann a racha tú, a Thighearna. 

58 Agus a dubhairt Iósa ns, Ataíd 
fúachaisighe ag na sionnchaibh, agus neid 
ag éanlaith a naiéir; achd ní bhfuil áit ag 
Mac an duine ann a gcurfeadh sé a cheann, 

59 Agus a dubhairt sé ré neach eile, 
Leansa mis —Achd a dubhairt seisíon, A 
Thighearna, leig dhamh imtheachd ar túis 
agus mathair daphlacadh. 

60 Achd a dubhairt [ósa ris, Leíg do 
na marbhuibh a mairbh féin daehlacadh : 
achd imthighsí, agus déana rioghachd Dé 
do sheanmoir, 

61 Agus mar an gcéadna, a dubhairt 
neach eile, Leanfuidh misi thú, a Thigh- 
earna ; Achd leig dhamh ar tús mo chead 
do ghabháil, ag am mhuinntir. 

62 Achd a dubhairt lósa ms, Gidh bé 
neach chuireas a lámh ar an gcéuchd, 
agus fhéachas na dláaigh, ní bhfuil se 
iomchubhaidh do ríoeghachd Dé, 


CAIB. X. 
Adhbhar aóibhnis na T0 deisciobal ; 93 gur 
comharsan gach diol trúairhe; 44 agus 
clú Mhuire oscionn, Mhartha. 


GUS na dluaigh so dórduigh an “high- 
earma mar au gcéadna deithueabhar 
agus trí ficlid eile, agus do chuir sé na ndís 
agus na ndís roimhe téir úd dá gach uile 
chathruigh agus. ionnad, ann s raibh a 
theachd téin, 
5 w 


,. Adhbhar aoibhnis na ndeisciobal, 


2 Ar a nadhbharsin a dubhairt sé mu, 
Is mór an foghmhar, achd is beag an luchd 
oibre : uime sin guidhidh Tighearna an 


fhogshmhuir, luchd oibre do chur amach" 


chum a fhóghmhair. 

3 Imthighidh : féuch, ataimse dá bhur 
gcur.úailm mar úana a measg mhadradh 
allta 

4 Na hiomchrudh sbarán, na tiach loín, 
ná bróga : agus ná beannaighidh do ncach 
ar bith sa tshghe. 

5 Agus gidh bé tigh iona rachtáoi a 
sdeach, abruidh ar tús, Go raibh sióthcháin 
don tighse, 

6 Agus má. bhíonn Mac na síóthchána 


anpsin, do dhéanuidh bhur sióthcháinsi ' 


comhnuighe air : achd muna raibh, filládh 
sí chugaibh féin a rís. 

T Agus Íanaidh an sa tighsin, ag ithe 
acus' ag Ól na neitheann atá aca : Óir is iú 
an toibrigh a thuárasdal, Ná himighidh ó 
thigh go tigh. 

8 Agus gidh bé cathair ann a rachtáoia 
sdeach, agus go ngéubhaid siád sibh, 
ithidh na neithe chuirfid siad ann bhur 
bhfiadhnuisi: 

9 Agus slánaghaidh na, heaslaín bhias 
lunte, agus abruidh riú, Do dhruid riogh- 
achd Dé nbh. 

10 Agus gidh bé catbair ann a rachtáoi 
a sdeach, agus nach géubhuid siád sibh, ar 
nimtheachd daoibh amach ar na sraídibh, 
abruidh, i 

11 Craithmíd dhínn bhur naghaidh, go 
8ú an luaithridh do lean dínn, as bhur 
gcathruigh : achd cheana bíodh a fhios so 
asuibh, gur dhruid rioghachd Dé ribh. 

1€ Agus a deirim ribh, Go madh 
socamhluighe do na Sodomachaibh an la 
úd, ná don chathraighsin. 

15 fí Is anáoibhinn duit, a Chorásin ! 
as anáoibhinn duit, a Bhetsáida! oir dá 
madh a Dtírus agus a Sídon, do dhéantáoi 
na miorbhuile do rinneadh ionnaibhs), is 
fada ó da dhéanaidis aithrighe, na suidhe a 
néadach roín aous a luaithreagh., 

14 Ar a nadhbharsin budh socamhluiphe 
do 'Thírus agus do Shídon ann sa bhreith- 
esinhnus, na dháoibhs), 

15 Agus tusa, a Chapernáum, atá ar do 
thógbháil suas go neamh, teilgíidhthear 
siús go hifearnn thú. 

16 Gidh bé éisdeas nbhsi is riomso 
éisdeas sé ; agus gidh bé bheir neimhchion 
oruibhsi, is oramsa do bheir sé neimhchion : 
agus gidh bé bheir neimhchion oramsa is 
ar an té do chuir úadh mé do bheir sé 
neimhchion. 

17 4 Agus do fhuúleadar an deith- 
neabhar agus trí fichid maille lé gáirdeach- 
as, ag rádh, A Thighearna, ataíd na deamh- 
uin féin fa smachd aeuinnc tréd ainmsi. 
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18 Agns a dubhairt seision nú, Da 
chonnairc mé Sátan marr theinnteach ag 
tuitin ó neamh. 

19 Téuch do bheirim dhíbh cumhachda 
saltairt air na haithreachaibh nimhe agus 
ar na scorpiónuibh, agus ar uile neart 
namhad: agus ní ghoirteochaidh éin ní 
sibh. 

20 Achd cheana na bíodh gáirdeachas 
oraibh, ar son go bhfuilid na spioraididhe 
fa bhur smachd ; achd go madh mó bluás 
gaírdeachas ormbh fá so bhfuilid bhur 
nanmanna spríobhtha ar neamh. 

21 4 Ar a núairsion do ghabh gpáird- 
eachas iona spioraidl Iósa, agus a dubhairt 
sé, Do bheirim buidheachas duit a Athair, 
a 'Thighearna neimhe agus talmhan, trí gur 
Fholmgh tú na neithes ó dháaonibh 
eagnuidhe agas glioca, agus gur nochd tú 
iad do naoidheanánuibh : a seadh, a 
Athair; tré gur ab mar sin do budh toil 
leachd féin é. 

99 Atáid na huile neithe ar na dtabhairt 
dhamhsa óm Athair: agus ní bhhul a 
fhios ag éinneach cia hé an Mac, achd ag 
a Nathair; agus cia hé an Tathair, achd 
ag an Mac, agus an té da dtiúbhradh an 
Mac a nochdughauh. ! 

23 4 Agus ar bhfilleadh chum a dheis- 
cíobal, a dubhairt sé f4 leith ná, Js 


- beannaighthe na súile do chí na neithe do 


chithísi: : 

94 Oír a deirim ribh, Gur ab iomdh 
fáighe agus righthe lér mluán na neithe do 
chithísi dfaicsin, agus ní fhacadar ; agus na 
neithe do chluintt do chluinsin, agus ní 
chúaladar. 

25 4 Agus, féuch, déirigh fear dlighe 
airighe na sheasamh, ag cus chathaighthe 
airsion, agws ag rádh, A Mharghisdir, créd 
do dhéana mé ionnus go bhfughinn an 
bheatha mharthannach doighreachd e: 

26 Achd a dubhairt seision ris, Créd a 
tá sgríobhtha ann sa dheheadh : cionnas 
léaghas tú ? : 

27 Agus ar bbfreagra dhósan a dubhairt 
sé, Gráidheochuidh tú do “Fhighearna Día 
as do chroidhe uile, agus as tanam uile, 
agus as do bhríoghuibh uile, agus as da 
smúaintighthibh uile; agus do comharsa 
mar thu féin. "-“ ! , 

28 Agus a dubhairt selsion ris, Á 
díreach do fhreagair tú : déanasa so, agus 
mairfidh tú. 

29 Achd ar mbeith dhósan, funnmhar ó 
a fhiréantachd féin da thaisbéanadh, a 
dubhairt sé re Híosa, Maseadh cia hé mo 
chomharsa ? i 

30 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé, Do chúaidh dwine áirighe siós ó lérus- 
alecm go Iérico, agus tárla a measg bhioth- 
amhnach é, do shlad e,agus do — 6, -agus 











An Samaritanach maith. 


“do imthigh rompa, ar na fhagbháil leath- 
mharbh. 

31 Agus tárla tré chinneamhain gur 
ghabh sagart Airighe síos sa tslighe sin: 
agus ar na fhaicsinsion do, do ghabh .sé 
thairis don táobh eile don tslighe. , 

32 Agus mar an gcéadna Leblita, a 
teachd chuin a nionaid sin, ar na fhaicsin 
dó, do ghabh sé tháiris don táobh eile. 

33 Agus ar mbeith ag gabháil na sligh- 
eadh, do Shamanitánach áirighe, tháinic sé 
mar a raibh seision: agus ar na fhaicsin, 
do ghabh truáighe g/ér dhó é. 

34 Agus ar ndrud ris, do cheangail sé a 
chneadha, ag dortadh ola agus fióúna ionnta, 


' agus ar na chuir air a ainmhidhe féin dó, 


rug, sé leis go tigh ósda €, agus do ghabh sé 
cúram na thimcheall. 

35 Agus ag imtheachd dó lá ar na 
mhárach, do bhean sé dhá phighinn amach, 
agus tug sé don óÓsdóir :iád, agus a dubh- 
airt sé ris, Bíodh cúram agad fan fhearso; 
agus gidh bé chaithfeas tú as a chionn so, 
an tráth fhillíeadsa, do bhéara me dhuit €. 

36 A nois cía don trúrsa, bhreath- 
naigheas tusa, do bheith na chomharsain 
ag an tí úd thárla a measg na mbiíothamh- 
nach? 

37 Agus a dubhairt seísion, An tí ud do 
rinne trocaire air. Ar a nadhbharsin a 
dubhairt Iósa ris, [mthighsi agus déana 
mar an gcéadna. 

838 4 Agus tárla, ag mntheachd dúibh, 
go ndeachaidh seision go baile áirighe : 
agus go rug bean áirighe dar bhainm Martá 
da tigh gein é. 

39 Agus do bhí deirbhshinr aicesí dá 
ngoirthí Muire, agus ar suidhe dhi ag 
cosaibh [óÓsa, do bhí sí ag éisdeachd lé na 
bhríathraibh, 

40 Agus do bhí Martá lán do chúram lé 
hiomad friotholuimh, agus a dubhairt sí, A 
Thighearna, an é nach meisde leachd mar 
díng mo dheirbhshiúr misi am áonar ag 
friotholamh? ar a nadhbharsin abair ní 
cungnamh nom. 

41 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé ría, A Mharta, a Mharta, atá tú ro 
chúramach apus buaidhridh tú thú féin fá 
mhóran do neithibh: 

429 Achd cheana ein ní a mhaín' atá 


riachdanach : rug Muire an chuid mhaith. 


do rouhain, nach béarthav uáithe. 


CAIDB. XI. 

Shéol Críosd do bheith gnathach, seasmhach 
a nguidhe. 23 Agus gur coimhead 
bhriathar De, do ni beannuighthe, agus 
nach, scáil chrábhoidh. 


A GUS tárla, an tan do bhí sé ag déan- 

s. amh urnuighe a náit áirighe, mar do 

sguir sé, go ndubhairt. fear áairighe dá 
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dheisciobluibh ris, A Thighearna múin 
dúinne mrnuighe do dhéanamh, amhai 
agus mar do mhúin Eóin dá dheisciobluibh 
féin. , 

9 Agus a dubhairt seision nú, A núair 
do dbéantáoi urnuighe, abraidh, Ar nathair 
atá ar neamh, naomhthar hainm. “Tigeadh.. 
do rioghachd. Déantar do thoil, aran 
talamh, mar atá ar neamh. 

3 Ar narán laétheamhuil tabhar 
dhúinn gach láoi. : : 

4 Avus maith dhuinn ar bpeacaigh; Óir 
maithmídne da gach áon ur a bhfuil 
fiacha aguinn, Agus na leig sinn a ccath- 
ughadh ; achd sáéor inn ó olc. 

5 Agus a dubhairt sé ríu, Cía agaibhsí 
aga mbíadh cara, agus go rachadh sé 
chuige a meadhón oidhche, agus go naib- 
eóradh se ris, A chara, tabhair trí haráin 
dhamh air iáasachd; 

6 Oír tháinic cara dhamh as a tshghe 
am i3onnsuighe, arus ní bhfuil éinm agam 
do chuirfinn na fhiadhnuasi 2 

7 Agus go bhfreieeóradh seiston a sdigh, 
agus go naibeóradh sé, Na cuir bhaidhe 
readh oram : ata an doras dúntí a nois, 
agus ataíd mo chlann am fhochair sa 
tseómra ; ní fhéaduim éirghe agus a dtabh- 
airt dhuit. 

8 A deinm nbh, ar néirghe dhó, dá 
mbeith nach dtiobhradh sé sin úiadh, ar son 
gur chara dhó é, gidheadh go fírinneach ar 
son a liosdachda do éiréochadh sé, agus do 
bhéaradh sé dhó an mhéid do blaadh do 
nachdanus air. 

9 Agus a deirimsí ribh, [arraidh, agus 
do bhéarthar dhaoibh ; lorgairigh, agus do 
gheabhthaoi; buaidh as doras, agus 
oiscéoltar dháoibh. 

10 Oír gidh bé iárras glacaidh sé; agus 
gidh bé do ná loreaireachd do gheibh sé; 
agus oíscéoltar don té bhúaileas an doras. 

11 Agus ca agaibhsi athair ar a níáarr- 
fadh a mhac aran, do bhéaradh cloch dhó ? 
nó dhá guárradh sé 1ásg, do bhéaradh 
nathair nimhe a nionad éisg dhó ? 

12 Nó da márradh sé fngh, an dtiobh- 
radh sc scorpión do ? 

13 Ar a nadhbharsin, más cól dáoibhsi 
air mbeith go holc, tiodhluice maithe do 
thabhairt da. bhur gcloinn, an é nach mó 
uá sin bhéaras bhur nathairse ó neamh an 
Spiorad Náomh don druing íarrías air é? 

14 4] Agus do bhí sé ag teilgean deamh- 
ain amach, do bhí balbh. Agnas tárla, ar 
ndul don deamhan amach, ur labhair 
an balbhán; agus do ghabh iongnadh an 
slúagh. 

15 Agus a dubhairt dream acasan, is 
trí Bheelsébub prionnsa na ndeamhan 
theilgeas sé amach na deamhuin. 

16 Agus dream eile, ag cur chath- 


e 


á n spiorad neainhghlan, 


aighthe air, do iárradar comhartha ó 
neamh air. 

17 Agus ar bhfaicsin a smúaintighthe, 
dhósan, a dubhairt sé riú, Gach rioghachd 
bhíos roinnte na haghaidh féin do nithear 
fásach dhi; agus an tigh bhíos roinnte 
naghaidh tíghe, tuitidh se. 

18 Agus mar an gcéadna dá raibh 
Sátan roinnte na aghaidh féin, cionnas 
fhanfas a moghachd na seasamh”? oira 
deirthísi gur ab trí Bheelsébúb theilgima 
amach na deamhain. ' 

19 Agus más trí Bheelsébub sgriosaimsi 
na deamhuin, cía tré sgriosad bhur 
gclannsa iád ” ar'a nadhbharsin béid 
siadsan na mbhreitheamhnaibh oraibhsi. 

20 Achd cheana más le méur Dé 
theileimsi amach na deamhain, gan chunn- 
tabhairt tháinic ríoghachd De chuguibhs. 

21 An tan choimhéadas duine láidir 
armálta a chúirt féin, atá a bhfuil. aige a 
siothchaín : 

29 Achd an tráth thig duine is neart- 
mhaire ná é, beiridh sé búaidh air, agus 
tóguidh sé leis a uile armáil ann archuir sé 
a mhuinighinn, agus roinnidh sé a eadáil. 

23 An té nach bhím! leamsa atá sé am 
aghaidh : agus gidh bé nach ccruinnigh- 
eann leamsa scabuiglúdh sé. 

24 An tráth imthigheas an spiorad 
neamhghlan as duine ar bith, imtlugh sé 
trí ionaduibh tiorma, ag l1árruidh suáaimh- 
nis; agus an tráth nach bhíaghann sé sin, 
a deir sé, Bhllúidh me dom thigh féin ó 
dtáimc iné. 

25 Agus ar dteachd do, do gheibh séar 
na sgúabadh agus ar na dheaghimhaisíogh- 
adh é. 

26 Imthighidh sé an sin, agus beiridh sé 
leis seachd spioraide eile is measa ná é 
féin; agus ar ndol a sdeach dhóibh, do nid 
comhnaidhe ann sin: agus is measa deir- 
eadh an duine sin ná a thosach. 

271 di Agus tárla, agá rádh so dhó, gur 
arduigh bean áairighe don tsluágh a gáúth, 
agus go ndubhairt sí, .As bcannaighe an 
bhroinn do iomchuir thú, agus na cíocha do 
dhiuphail tú, 

28 Agus a dubhairt seision, Achd as 
beannaighe an dream eisdeas bráthar Dé, 
agus choimhéudús é. 

29 4 Agus an tan do chruinnidh an 
sluagh go tiúgh chuige, do thionsgain sé a 
idh, As olc an cineadh so: iarraidh sé 
comhartha ; agus ní tiubharthar comhartha 
dhó, achd comhartha Iónas táidh. 

50 Oir amhail dó bhí I[ónas na chomh- 
artha do mhuinnur Niníve, as mar sin 
bluás Mac an duine mar an gcéudna don 
chineadhso.: 

51 Éarcochuidh bainriúghan an táoibhe 
ó dheas a mbrceitheamhnus maille ré 
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Do bhi sáil glan sólas umlán, 


daoinibh an chinidhsí, agus daimneóchaidh 
siad: oír tháinic sis Ó leithihmhbh na 
talmhan déisdeachd ré heagna Sholaimh : 
agus, féuch, atá duine as mó ná Solamh 
ann so. 

39 Eireóchaid luchd Niníve a mbreith- 
eamhnus maille ris an gcineadhso, agus 
daimnceóchaid é : oír do rinneadarsan aith- 
righe ag seanmóir lIónas; agus, féuch, ará 
duine as mo ná, Íónas ann so. 

33 Ní lasann duine ar hath coinneall, 


' chum a cur a bhfolach, nó fhoi bhuiseáúl, 


achd a gcoinnleóir, ionnus go bhfaichidís an 
dream thig, a sdeach an solus. 

54 A sí an tsúil solus an churp: ara 
nadhbharsin a núair bhias do shúil glan, 
biaidh de chorp uile soillseach ; achd dó 
raibh do shúil! go holc, buaidh do chorp mar 
an gcéadna dorcha. 

35 Da bhrígh sin tabhair haire riot 
nach biaidh an solus atá ionnad na. 
dhorchadus. 

36 Ar a nadhbharsin dá raibh do chorp 
uile soillseach, gan éanchuid dhe dorcha, 
biaidh an tiomlán soillseach, amhail mar 
dheallruigheas coinneal thí ré na soillse. 

37 AT Agus ar labhairt do, do chuir 
Phairisíneach airighe impídhe air a dhínnér 
do chaitheamh na fhochair: agus ár ndul 
a sdeach dhósan, do shuigh sé chum bídh. 

38 Agus an tan do chonnairc an 
Phairísineach sin, dob iongnadh leis nár 
ionnail sé ar tús roimh dhínnér. 

39 Apus a dubhairt an Tighearna, rís, 
Go deimhin do ní sibhse a phairisineacha, 
an táobh amuigh don chupan agus don 
mhéis glan ; achd ata an taobh a sdigh 
dhíbh lán do shracaireachd agus dolc. 

40 AA dháoine gan chéill, a né nach é 
an tí do rinne an táobh a muigh do rinne 
an taobh a sdigh mar an gcéadna ? 

41 Ar a nadhbharsin tábhruidh deírc 
uáibh do na neithibh atá a lathair aguibh ; 
agus, féuch, biaidh na huile neitheglan díbh. 

49 Achd is anáoibhinn dáoibh, a phairis- 
íneacha! do bhrígh go ngabhtháoi deach- 
mhaidh an mhiontuis agus na ruibhe agus na 
uile luibheann, achd gabhtháoi thar bhreith-—. 
eamhnns agus ghrádh Dé: do búdh cóir 
iad so do dhéanamh, agus gan 1ád súd do 
leigean gan dcunamh. FE 

45 As anáoibhinn dáoibh, a phaina- 
ínceacha ! oír as ionmhuin hbh an céud 
ionad suidhc ann sna sionagogaibh, agus 
fáilteadha ar na marguidhibh. 

A4 As anáoibhinn daoibh, a segriobuidhe 
agus a. phúirisineacha, a luchd a nfúar- 
chrábhaidh! oír atátháoi marthuámuidhibh 
nách bhfáicthear, agus nách aithne do na 
daoinibh shiubhlus orrtáa. ; ee 

.45 Agus ar bhfreagra do dhuine áirighe 
don luchd dJjighe, a deir sé ris, A Mhaigh- 


Tndheargthar na ndhgheadúir, 


isdir, agá rádh so dhuit do bhéir tú masla 
dhuinne fós. 

- 46 Achd a dubhairt seision, As anáoibh- 
inn dáoibhsL leis, a luchd dlighe ! oír 
curtháoi úaluidhe dóiomchur ar na dáoin- 
ibh, agus ní bheantháoi féin ris na 
húaladhaibh lé haon da bhur méuraibh. 

47 As anáoibhinn daoibh! oír tógthágn 
taamuidhe na bhfáidheadh, agus a siád 
bhur naithreacha do mharbh iad. 

' 48 Go deimhin do níthi úiádhnuisí go 
moltaoi gniómhartha bhur naithreach : oir 
do mharbharlarsan iád, agus do níthíse 
túamuidhe dhóibh. 

. 49 Ar a nadhbharso a dubhairt eagna 
Dé, Cuirífe mé faidhe agus absdail chuca, 
agus muirfid siad agus géarleanfuid cuid 
díobh : 

50 Do chum go leanífuidhe ar an 
gcinneadhsa, fuil na bhfáidheadh uile, do 
dóirteadh ó thús an domhain; 

51 O fhuil Ahéil go fuil Shacharías, do 
marbhadh éidir a naltóir agus an teampoll: 
go firinneach a deirim ribh, Go leanfuigh- 
ear é ar an gcineadhso. 

52 As anáoibhinn dáoibh, a luchd 
dlighe! oír ragabhair libh eochair a néolais, 
ní dheachabhair féin a sdeach, agus do 
thoinnisgeabhair an dream do bhí agdula 
sdeach. 

53 Agus a nuáir dubhairt sé na neithese 
riú, do thionnsgaadar na sgriobuidhe agus 
na Phainsínigh conshoid ghéur do dhéan- 
amh ris, agus a thabhairt air labhairt ar 
mhórán do neithibh : 

- 54 Ag luigheachan air, agus ag iárraidh 
neithe éigin do ghreamughadh as a bhéul, 
aun a naigeóraidis é, 


CAIB. XII. 
Iarfa Chriosd an fhirinn a theagasc gan 
fhailchios, 56 bí deas fa chomhair buille 
an bháis, 54 agus gur baoghlach, reit- 
each agus uáir an ghrás, do leigeann 
fhort gan tarbha. 


FF a námsin, ar mbeith do phubal gan 
airmheadh arna ccomhchruinniughadh, 
ionnus go rabhadar ag saltairt ar a chéile, 
do thionnsgain sé a radh re na dheisciob- 
luibh ar tús, Comhéaduigh sibh féin ar 
laibhin na Bhphairsineach, eadhon an 
fúarchrabhadh. 

2 Oir ní bhfuil einní foluightheach, 
nach dtiocfuidh chum sóillsií; ná seicreid- 
each, nach bhíuúighthear a fhios. 

3 Ar a nadhbharsin eidh bé neithe do 
labhrabhairan dorchadas cluinfdhthear iád 
sa tsolus; agus gidh bé ní do labhrabhair a 
gcluais a seómruidhibh vaóneacha do 
dhéantar a ghairm ós na tighthibh. 

..  & Agus a deirim rnibhse a cháirde, Ná 
bíodh eagla na muinntire oraibh mhárbhus 
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XH. EFag?a Dé osceann gach eagla; 


an corp, agus na dhiaigh sin leis nach éidir 
ní sa mhó do dhéanamh. 

5 Achd foillscochaidh mé dháoibh cía 
ré a mbía bhur neagla : Biodh eagla an tí 
úd oraibh, agá bhíuil canmhachda tair éis. 
duine a mharbhadh a theilgean eo lfrionn ; 
a seadh, a deirim ribh, Bíodh eagla so 
oraibh. 

6 A né nach cceannaighthear cúig 
ghealbhain ar dha fheórling, agus ni bhfuil 
aon aca ar dearmad a bháadhnuise Dé ? 

7 Achd fós atá gruág bhar gcinnse uile 
ar na comhaíreamh. Ar a nadhbharsin na 
bíodh eagla oraibh: as fearr sibhse ná 
morán gealbhan, 

8 Agus fós a deirim ribh, Gidh hé ar 
bith aidimheóchns misi a bhhádhnuise na, 
ndaoine, aidmheóchaidh Mac an duine 
mar an gcéadna eisean a bhhadhnain 
aineeal Dé: 

9 Achd gidh bé shéanfuús mise a bhúiadh- 
nuise na ndaoine séanfuighear eisean a 
bhhiaadhnuise aineeal De. 

10 Agus gidh bé laibheóras focal a 
naghaidh Mhic an duine, maithhúgehthear 
dhó é: achd ní maithfighear don tí laibh- 
eóras blaisphéime a naghaidh an Spiorad 
Naoimh. 

11 Agus an tan do bhéaruid siad sibh 
chum na sinagóig, agus na núachdarán, 
agus na s1dáoine ccumhachdach, na bíodh 
ná ro chúram oraibh cionnas no créd 
fhreagórtháoi, nó créd a déartháoi : 

129 Oír múinfidh an Spiorad Náomh 
dhaoibh ar a nuársin fáin, na neithe is coir 
dhaoibh do rádh. 

15 7 Agus a dubhairt óglach áirighe 
don tslúagh ris, A Mhaighisádir, abair rem 
dhearbhrathair, a noighreachddo rionn num. 

14 Agus adubhairt séision ris, A dhuine, 
cía chuir misi ós bhur gcionn am bhreith- 
eamh nó am rannadóir ? 

15 Agus a dubhairt sé riú, Feachaidh, 
agus seachnuidh sibh ar a tsaint: oír ní a. 
niomarcuigh an tsaídhbhris atá agduine air 
bith atá a bheatha. 

16 Agus a dubhairt sé cosamhlachd niá, 
ag rádh, Tug fearann dhuine sháidhbhir 
airighe toradh mór: 

17 Agus do smuáin sé ann féin, ag 
radh, Créd do dhéana mé, oír ní bhfuil 
ait agam aun a gcruinneocha mé mo 
thórthuighe ? 

18 Aaus a dubhairt sé, Do dhéana mé 
so: leagfúidh mé mo sgiobóil, agus 
toigeabhuidh mé sgiobóil bhus mó ná ísd; 
agus cruinnéochaidh mé mo thórtha uile 
agus mo mháoin ionnta. 

19 Agus a déara mé rém anam fáis, A 
anaim, ata mórán máoine agad ar na gcur 
a dtaisge fa chomhair mhórán bliadhan; fan 


ad chomhnuidhe, ith, ibh, bi go súgach,” 


e 


Ailórchúram Dé ar 4 mhuinntir. 


90 Agus a dubhairt Dhá ns, A amadáin, 
a nochd féin iártúid siad hanam ort: agus 
cia bhus leis na neithe so,do sholáthair tú? 

21 is mar sin atá an té chrunnighéeas 
ionnmhas dó féin, agus nach bhfuil saidh- 
bhir a Ndiía. 

29 4 Agus a dubhairt sé ré na dheis- 
ciobluibh,. Uime so a deirim nbhs, Na 
bidhidh, ro chúramach fa bhur iubeatha, 
créd é an ní iosdáol; ná fá bhur gcorp, 
créd é an ní churfií numuibh. 

25 As mó an tanam ná an biádh, agus 
an corp mná, an téadach. 

24 'Tabhraidh dá, bhur naire ná préach- 


ain: oír ni chuirid siad sió/, agus ní' 


bhéanuid sád ; agus ní bhíml tigh sdórúis 
na sgioból aca; agus beathaigh Dia iad: 
agus a né nach fearr sibhsi go mór ná na 
héanlaith? 

95 Achd cá agaibhs lé na iomad 
cúruim fhéadas áon bhannlamh a mháin do 
chur air áirde féin. 

26 Ar a nadhbharsin muna bhfuil ar 
bhur gcumas an ní as lngha, créd fa bhfuil 
cúram na neitheann eíle oraibh ? 

27 Tabhraidh da bhur naire na hlidhe 
ciondus fhásaid siad: ní dhéanuid siád 
saothar, agus ní shníomhuid siad; achd a 
deirim ribh, nach raibh Solamh fáin anu a 
ghléis uile ar pa éadushadh mar áon 

iobh so. 

28 Agus má éaduigheann Dia már sin 
an féór, atá a amu ar an machaire, agus 
chuirthear a márach ann sa núamhaidh ; a 
né nach mó ná sin do dhéana sé dhíbhse, a 
luchd an chreidimh bhig? 

29 Ar a. nadhbharsin, na fiáfruidhidhsi 
créd iósdaoi, nó créd iobhtháoi, agus na 
bíthí amharusach. 

30 Oir a siád na neithesi uile iarraid 
cinidheacha an domhain : achd atá a fhios 
ag bhur lNathairse go bhfuil a ríachdanas so 
oraibh. ! 

' 31 Achd cheana Ilárruidlsi roghachd 
Dé; agus teileádhthear na neithesi uile 
chugaibh. á 

32. Na bíodh eagla ort, a thréd bheag ; 
Oir a si toil bhur Nathar an ríoghachd 
do thabhairt daoibh. 

533 “11 Réacaidh a bhfuil aguibh, agus 
tabhruidh déirc úaibh ; déanuidh sparáin 
dhibh féin nach racha a narsaidheachd, 
cisde ar nach racha caitheamh ar neamh, 
a. náit nach dúig gaduidhe a near dhó, agus 
nach dtruáilligheann an míol críon. 

534 Oír gidh bé aít iona bhfúil bhur 
ccisde, is ann sin fós bhías bhur gcroidhe. 


35 4“ Bíodh bhur leasrach ceangailte. 


timchioll, agus bhur lóchráinn ar lasadh; 
536 Agus sibh féin comhchosmhuil ré 
daoinibh ag fuireach ré na dthighearna, gá 
húair do flallteadh sé ón phósadh; ionnas 
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ar dteachd agus ar mbuáladh an dorwis do, 
go noiseeolaidis gan fhuireach. 

37 1s beannaghe na searbhfhogh- 
antaidhe úd, do gheibh an úghearna ag 
déanamh faire an tan do (lig sé : a deirim 
ribh go fírinneach, go gceansalfuigh sé é 


féin fúnchioll, agus go gcuirfidh sé iadsan 


na suidhe chum bidh, agus ar dteachd 
amach dhó go ndéanuuidh sé fríothólamh 
dhóibh. 

38 Agus má thig sé sa dara íáire, agus 
má thig sé sa treas faire, agus go bhínighe 
sé mar siu iád, is beannaighe na searbh- 
fhoghantuighe sin. 

39 Achd bíodh a dheimhin só aguibh, 
da mbeith a fhios ag fear an tighe cía a 
núair a dtiocfadh an gaduighe, go ndéanadh 
sé faire, agus nach bhímleóngadh sé a 
thigh féin do thollodh thríd. “á 

40 Agus ar a nadhbharsin fós bithís 
ullamh: oír is a múair nach saoiltí thiocfus 
Mac an duine. !, 

41 € Agus a dubhairt Peadar ns, A 
'Thighearna, an linne a deir tú an chosamh- 
lachd so, nó fós ré cach uíle? 

429 Agus a dubhairt an Tighearna, Cia 
at& na fheadhmannach fhírinneach ghlic, 
chuirfeas a thighearna ós cionn a mhuiin- 
tire féin, ionnus go dtiobhradh sé a 
miosúr bidh aAóibh na am féin? 

45 Js beannaighe an searblifhogh- 
antuidhe úd, agá, bhfuighe a thigheama an 
tan thiocfús sé dha dhéanamh mar sin. 

44 Go finnneach a deirim ribh, Go 
gcuirfe sé ós cionn a bhfuil aige é. 

45 Achrl má deir an. searbhfhogh- 
antuirhe úd aun a chroidhe féin, Cuiridh 
mo thighearna a theachd a ríghneas; agus 
go dtiounsgónuidh sé gabháil ar na buach- 
ailidh agus ná cailínidh, agus bheith ag 
ithe agus ag; Ól, agus ar meisge; 

46 “Tiocia tighearna an tsearbhfhogh- 
antuighe úd sa lá nach saoileann sé é, agus 
ann sa núair nach bhfml a fhios aire, 
agus dealóchaidh sé aidh é, agus do 
bhéara sé a chuid dhó a bhfochair na 
ndaoine gan chreideamh. 

47 Achd an searbhfhoshantuidhe úd, agá 
raibh- fios tola a thighearna féin, amus nar 
ullmhuidh é féin, agus nach dearna do réir 
a thola, géubhthar mórán air. ) 

48 Achd an tí úd ag nach raibh a 
fhios, agus fós do rinne na neithe do 
thuill buillidhe, buáiléthear beagan air, 
Oír gidh bé dár tugadh inorán, ifrrfuidh- 
thear morán air: agus gidh bé dár tugadh 
morán a dtaisge, iárrfuidhthear ní sa mhó 
air. 

49 4] Tainic misi do chur teineadh air an 
talamh; agus créd eile diarrfainn, ma atá 
si ar na lasadh cheana ? i 

50 Achd is éigin damhsa mo bhaisdeadh 


Tarrthar réighteach go hoban. 


lé baisdeagh; agus créd a mhéd chuibh- 
rirhthear mé no go gcríochnuighthear é ! 

51 An sáoiltt gur ab chum sióthchana 
do.thabhairt ar an dtalamh thaimc misi? a 
deirim ribh, Nach eadh; achd ceanuairce: 

52 Oír ó so amach, béid cúigear a 
néintigh ar na roinn, triúr a naghuidh deis, 
agus dias a nashuidh trír. 

53 Biáidh an tathair a naghuidh an 
mhac, agus an mac a nachuidh a nathair; 
an mhathair a naghuidh na hinghine, agus 
a ninghean a naghuidh na mathara; 
arus mathair an fhir phósda a naghuidh a 
mhná, agus an bhean phosda a naghuidh 
mathar a fir. 

54 ff Agus a dubhairt sé mar an 
gcéadna ris an bpobal, An tan do chíthi 
néull ag éirghe ón táoibh a nsiár a deirthí 
ar ball, Atá cioth ag teachd; agus is amh; 
luidh bhíos. 

55 Agus an tráth do cA;f4í an ghaoth ó 
dheas ag séideadh, a déeirthí, Bíaidh 
teasmhach ann ; avus bí sé mar sin. 

56 A luchd an fhuárchrabhuich, as éol 
daoibh aghaidh neimhe agus talmhan do 
bhreathnnuchadh; achd cionnas nach 
breathnuighthí na naimsirse? 

57 “i Agus, créd fá nach breathauighthí 
úaibh féin créd is cóir ann? 

58 Agus fós an tan théid tú réd 
easgcaruid chum a núachdaráin, déana do 
dhícheall ar slíghe, air thú féin do reíteach 
Gadh; deagla go dtairrneeadh sé chum an 
bhreithnmmh thú, agus go dtiobhradh an 
bhreitheamh don tsimúam thú, agus go 
dteilgfeadh an sirríam thú a bpriosún. 

59 A 'demm riot, nách dtiocfa tú a 
mach as sín, no go nióca tú an Fheóirlina 
deigheanach. : 


CAIB. XIII. 


Sompla ag brosdughadh go aithreachus : 
24 agus gur deacrach saoradh an anain 
re fhaghail. 

GUS fa namsin féin tangadar dáoine 
aiighe chuige ag innisin sgénl dó 
thaobh mhuinntir na Galilé, ag ar mheasg 

Piolait a bhfuil thrúd a niodhbarthuibh. 

2 Agus ar bhfreairra Diosa a dubhairt sé 
riú, An saoiltisí gur ab mó na peacthaigh 
na Galiléeanuighsi ná an chuid eile do na 
Galiléeanachuibh, ar son gur Fhuilngeadar 
a leithéide só? 

3 A deinmsií ribh, Nach mó: achd, 
muna ndéantaoisí aithriche, go sgríos- 
fuidhthear sibh uile mar an gcéadna. 

4 Nó an sáoiltí na hochd bhfir deag úa, 
air ar thuit an tor a Síloam, agus do mharbh 
Jád, gur mhó na peacthaigh iad ná gach 
aon nduine eile dá raibh na gcomhnuidhe a 
Núrásalém ? 

s 5 A deuím ribh, Nach ar mhó ; achd, 
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Cosamhlachd an chrann fige. 


muna ndéarntáoisL aithrighe, go sgrios- 
fuidhthear sibh uile mar an gcéadna. 

6 4 Agus mar an gceudna a dubhairt sé 
an chosamhlachdsa; Do bhí crann five ag 
duine 8inge curtha ann a fhíneamhain ; 
agus táinic sé diarruidh toraidh air, agus 
ní fhuáir,: 

1 Agus a dubhairt sé ris an ngárradóir, 
Féuch, ataim ré trí biadhnabh ag teachd 
diarruidh toruidh ar an gcrann fígisí, agus 
ní fachaim : gearr é ; créd fa gcungmhann 
sé an fearann go neamhtharbhach ? 

8 Agus ar bhfreasra dhósan a dúbhairt 
sé ris, A thighearna, leig dhó ar an mbliadh- 
ainsi mar an gcéadna, nó go romhraidh iné 
na thimcheall, agus go gcuire mé aoileach 
faoi: 

9 Awus má bheir sé toradh, féiafdA tú 
dhó : achd muua dtuga, géarrtúidh tí tar 


“ éisi sin €. 


. 10 | Agus do bhí sé ag teagasg a 
sinagóig áinghe la na sabbóide. 

11 Agus, féuch, do bhí bean a /athair 
aga raibh spioraid éaccrúais lé hochd 
mblíadhna dég: agus do bhá sí crotach, 
agus niór bhéidir lé á fein do dhíoriughadh 
air éanchotr, 

12 Agus an tráth do chunnairc [Iósa í, 
do ghoir sé chuige j, agus a dúbhairt sé 
ría, A bhean, ata tú sgáóoilti ód éagcrúas.: . 

13 Agus do chuir se a lámha uirre: 
agus do rinneadh díreach ar bill í, .auus 
tug sí glóir do Dhía. 

14 Agus' ar bhfreagra dúachdarán na 
sinagóge ar mbeith diomgphach dhú, fa Iósa 
do dhéanamh leighis ann sa tsabboid, a 
dubhairt sé ns an bpubal, Atáid sé laéthe 
ann ar cóir obair do dhéanamh; ara 
nadhbharsin gur ab ionnta sin thiocfas 
sibh da bhur leigheas, agus nar ab a lá na 
sabbóide. 

15 Uime sin do fhreagair an Tighearna 
dhó, agus a dubhairt sé, .4.”fáir an fhúar- , 
chrábhuidh, a né nach sgaoileann gach &on 
nduine agaibh féin a dhamh nó a asal ón 
mhainnsér la na sábbóide, agus nach 
beireann sé chum uisge £ 7 

16 Agus an bheansa, atá na hinghin ag 
Abraham, noch do chuibhrigh Satan, a 
nuis le hóchd mbliadhua dég, a né nar 
choír a. seáoileadh ón chuibhreachsa a la 
na sabbóide? 

17 Agus an tan a dubhaist sé na naithesi, 
dá ghabh náire gach áou nduine dá raibh 
a cur na aghaidh : achd do bhí giúirdeachas 
ar a tslúagh uile tré gach uile ní glórmhar 
dá ndéarnuidh seision. | 

18 $Í Agus a dubhuirt sé, Cía lér 
cosmhuil rioghachd Dé? agus cia ré 
samhleóchaidh mé í? . 

19 Is cosmhu.] sé gráinne musdaird í, 
do ghabh duine chuige, asus do chuir sé 


Sn dorras cionhang. 


ann a ghárrdha ; agus días sé, agus dó 
rinneadh crann imór dhe, agus do rinneadar 
éanlaith a naiéir néid ain a ghéaguibh. 

20 4 Agus a dubhairt sé a rís, Cia ré 
samhlóchaidh mé rioghachd Dé 2? 

21 [Is cosmhuil í re laibhín, do ghabh 
beaa cÁwice agus dfoluigh sí a dtrá bheice 
mine, nó gur ghabh an tiomlán laibhín. 

22 Agus do chúaidh sé trí gach cathair 
agus gach baile, ag teagasg, agus ag gábháil 
na sligheadh go lhérúsalem. 

23 € Agus a dubhairt duine áiriohe ris, 
A 'Dhigheanua, an beag do shlánuighthear ? 
Agus a dubhairt seisíon ríu, 

24 Déanuidh bhur ndiíthcheall ar dhul 
a sdeach sa doras chumhann-: óir a deirim 
ribh, Is iomdha dáoine iárrfas dul a sdeach, 
asus nach bádh éidir leó : 

' 95 Ó a nnáir fa néireóchaidh fear an 
tighe, agus fá a ndúnfa sé a dhóras, agus 
thionnsganuidh sibhsi seasamh a nnuich, 
agus an doras do bhuáladh, ag rádh, A 
“Thighearna, a Thighearna, osguil dúinne; 
agus ar bhíreacra dhósan a déara sé ribh, 
Ni bhfuil a fhios agam cía has daoibh : 

26 Ann sin toiseóchtháoist a radh, Do 
bhimis ag ithe agus ag Ól ad fluadnuisi, 
agus do bhiothá ag teagasg ann ar sráidibh. 

27 Agus a dóéaraidh sé, A deirim ribh, 
ní bhfal a fhios agam cia has daoibh; 
imthigh úaim, uile a luchd déanta na 
héagcóra. 

28 An sin bhiás gul agus gíoseán fiacal, 
a. nuáir do chifi Abraham, agus Ísaac, agus 
lácob, agus na fáidhe uile, a bhflaitheas 
Dé, agus sibA féin da bhurdteilgean amach. 

29 Agus tiocfuid mórán Ó nárd shoir, 
agus Ó naird shiár, agus ó thúaidh, agus ó 
dheas, agus suidhfid síos a rioghachd Dé. 

30 Agus, féuch, ataíd 46o3se ar deireadh 
bhiás a dtosach, agus atáid a dtósach 
bhiás ar deireadh. 

314] Án lasin féin tangadar cuid airighe 
do na Phairisíneachuibh chuige, ag radh 
ris, Í[mthigh amach, agus fág a náitsi : óir 
Is mian ré Híoruáith do mharbhadh. 

32 Agus a dubhairt seision ríu, Ar 
nimtheach:l daoibh, abruidh ns an tsion- 
nachsin, Féuch, teilgimsí deamhain amach, 
agus dó ním leigheas a niu agus a márach, 
agus críochnóÓchar leam an treas lá. 

833 Achd cheana is éigin damh a niu, 
agus a márach, agus a noirrthíor a bheith 
ag siubhal : oir ní héidir fáigh bás dfagháil 
taobh amuich do Iárusalém. Al 

34 O-a. [e:rusaléim, & lerusalém, noch 
mhurbhas na faighe, agus ghabhas do 
chlochabh ar na dáaoimbh churthar 
chugad; gá mhioncachd bá mian leam do 
chlann docchruinniughadh, marcArvinnigA- 
eas an cheavc.a gearrcuigh fá na sgiothán- 
uibh, agus níor bháill libh ! 
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Sirdeochthar isliochd. 


35 Feuch, fagthar bhur dtigh na fhásach 
aguibh : Agus a, deirimsi ribh go firrinn- 
each, Nach bhfaicfí misi, no go dú a núair 
a naibeórtháoi, fs beannaighe an té thig a. 
nainm an T3ghearna, 


CAIB. XIV. 

Leighiosadh an iorupuis; TY caint bhríoghe 
onhar Chríosd ré am cuireadh. 96 Agus 
rabhadh ar bheith aireach trá, cred 
chosdus a sheirbhis dúine, 

GUS tarla, ar dteachd dhó go tigh 
dhume $4arighe dúachdaránuibh na 

Bhpairísineach a la na sábbóide do 


chaitheamhbidh,go rabhadara coimhéd air.. 


2 Agus, féach, do bhí duine áirighe a 
nIoropuis ná fhiadhnuis!. ) 

3 Achd ar bhfreagra Díosa do labhair 
sé ris an luchd dlighe agus ris ná Phainsín- 
eachaibh, as radh, An ceaduigheach leigh- 
eas do dhéanamh lá na sábbóide ? 

4 Achd do thochdadarsan. Agus ar 
mbreith ar 4 nóg (aca dhósan, do leighis sé 
é, agus do leig sé úadh é; ! 

5 Agus ag freagra dhóibhsean, a dubhairt 
sé, Cia aguibhsí agá dtuitfeadh a asal nó a 
dhamh a ndíg, nach dtoigeabhadh a níos é 
a Ja na sabboíide? 

6 Agus níor bheídiír léo freagra do 
thabhant air ann sna neithibhsí. 

7 “i Agus do labhair sé cosamhlachd 
ris an muinntir thaíuic ar cuireadh, ar na 
thabhairt dá. aire mar do bhádar ag togha 
an chedionuid shuighe ; ag rádh riú, 

8 An tan do ghéabha tú cuireadh ó 
neach ar bith chum bainnsí, ná suidh ann 
sa chéadaít ; ar eagla go bhfúair duine as 
onóruighe ná thusa cuireadh úadh mar an 
gcéadna ; “ 

9 Agus go dtiocfadh an tí do ghoir thusa 
agus eision agus go naibéoradh sé riot, 
Tabhair ionad dó so; agus ann sin dó 
thoiseóchtha, maille le náire suidhe ann sa 
nionad is ísle, 

10 Achd an tan ghoirfidhthear thú, 
imthigh agus suidh ann sa nionad is ísle; 
ionnus an tan thiocfas an tí thug cuireadh 
dbuit, go naibeóradh sé riot, A chara, 
suidh ní is áirde suás ná sin: Ann sin do 
gheabha tú onóir a bhhadhnuisí a mbiá na 
suidhe maile riot. ' I 

11 Oír eidh bé ÁArduigheas é féin 
ísleóchthar é; aeus gidh bé íshgheas é 
léin, áirdeóchthar é. “www 

12 4 Agus fós a duhhairt sé ris an té 
thug cuireadh dhó, An tráth do dhéanas tú 
dinnéir nó suiréir, ná. eoir do. cháirde ná 
do dhearbhraithre, ná do dhaoine gáoil, ná 
do chomharsanna saidhbhre; ar eagla go 
dtiobhradh siadsan fós cuireadh dhuitse 
arís, agus go bhfúighthea an chomáoin 
chéadna. 


Leithsgeulibh na mbpeacthach. 


13 Achd an tan do ní tú: féasda, goir na 
boichd, na dáoine ciorthuimeacha, na 
bacaigh; agus na doill : 

14 Agus bláidh tú beannuighe; do 
bhrigh nach bhfuil acfuinn aca an chomáoin 
cheadna do thabhairt dhuit: Óir do 
bhéarthar a luáidheachd dhuit a neiséirghe 
na bhfíréun. 

15 41 Agus an tan do chúalaidh duine 
áirighe dá raibh ar aonbhord ris na neithes, 
a dubhairt sé ris, Ís beannaighe an té itheas 
aran a bhflaitheas Dé. 

16 Achd.a dubhairt seision ris, Do 
rinne duine áirighe suipéir mhór, agus do 
ghoir sé mórán : 

17 Agus do chuir sé a shearbhfhogh- 
antaidh a nam suipéir dá rádh ris an 
muinntir fuáir cuireadh, Tigidh; óir atáid 
na huile neithe a nois ullamh. 

18 Agus do thionnspnadar uile dáon- 

ghuth a leithsgéul do ghabháil. A dubhairt 
an céadduine ns, Do cheannaigh mé 
fearann, agus is éigin damh dhul amach 
agus a fhéacham: íarruim ort gabh mo 
lethsgéul. 
,. 19 Agus a dubhairt fear eile, Do 
chéannuigh mé cúig cuingealugh do 
dhamhuibh, agus atáim ag dul dá ndearbh- 
adh : íarruim ort gabh mo leithsgéul. 

20 Agus a dubhant fear eile, Do phós 
mé bean, ar a nadhbharsin ní fhéaduim 
theachd. 

21 Agus ar dteachd don tsearbhFhogh- 
antuidhe, dinnis sé na neithesí dha thigh- 
earna. Ana sin ar ngabháil feirge dtear 
an tighe a dubhairt sé ré na óglach, 
Imthigh go.tapuidh fá shráidibh agus fá 
chúileannaibh na caithreach, agus tabhair 
leachd a sdeach annso na boichd, agus na 
daóine ciorthuimeacha, agus na bacaigh, 
agus na doill. 

22 Agus a dubbairt an searbhrhogh- 
antuidhe, A thighearna, do rinneadh mar 
a dubhairt tú, gidheadh atá áit ann fós. 

23 Agus a dubhairt an tighearna ris a 
nóglach, Imthigh fá na slighthibh agus fá 
na fálcúuibh, agus coimhéignidh íad do 
theachd a sdeach, do chum go líonfuidhe 
mo thigh. 

24 Óir a deirim ribh, Nach blaisfidh 
&on nduine do na fearuibh úd fuáir cuir- 
eadh dom shuipéarsa. i 

25 91 Agus do bhí slúagh mór na chuid- 
eachda : agus ar bhfilleadh dhó, a dubhairt 
sé riu; 

26 Gidh be thig chugamsa, agus nách 
bhfúathuigheann sé a athair, agus a mhath- 
“air, agus a bhean, agus a chlann, agus a 
dhearbhraithreacha, agus a dheirbhsiúr- 
eacha, agus fós a anam fein, ní héidir leis 
bhéith na dheisciobal: agamsa. - 

2 Agus gidh bé nach iomchrann a 
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-. 
chros féin, agus nach leanann mise, ná 
héidir leis bheith ná dheisciobal agamsa. - 

28 Oír cía agaibhsi duine lé madh mían 
tor do dhéanamh, nach suidhfeadh ar tús, 
do theilgean cuntais an chosdúis, an mbíadh 
acfuinn aige chura críche do chur air 7 

20 Ar eagla, déis na túnndameinte do 
chur dhó, agus gan chumas aige críoch do 
chur air, go dtoiséochadh gach aon nduine 
dhá bhfaicfeadh é, fonomhad do dhéanamh 
faói, 

30 Ag rádh, Do thionnsgain an fearsa 
obair do chur ar siobhal, agus níor fhéd sé 
críoch do chuir uirthe. 

31 Nó cia an rí rachadh do dhéanamh 
coguidh a naghairlh rígh eile, nach suidh- 
feadh ar tús, do dhéanamh comhairle nar 
bhéidir leis lé deich míle teagmháil don té 
thig na aghaidh lé fichthe míle? 

39 Nó, ar mbeith dhósan fós a bhíad 
úadh, cuiridh sé teachdaireachd chuige, 
agus Iarruidh sé siothcháin. 

33 Mar an gcéadna, gach uile dhuine 
agaibhs) nach díultann dha. bhfuil aige, ní 
héidir dhó bheith na dheisciobal agamsa. 

84 $í fs maith an salann: achd má 
bhiónn an salann gan bhlas, créd lé gcuir- 
fidh blas air? . 

35 Ní bhfuil féidhm air chum na 
talmhon, ná chum a uaúóiligh; teilgid 
daóine amach é. Gidh bé agá, bhfuilid 
clúasa chuin éisdeachda, éisdeadh sé. 


CAIB. XV. 
Cosamhlachta, um an cháora chúaidh a 
mugha : 8 um an bhoinn airgid: 11 
agus an mnac an-caithteach. 


AA tangadar na Puiblocáin uile 
ris: 


Salan aig caileadh a bhlas. 


agus na peacthaigh cbuige déisdeachd 


2 Agus do rinneadar na Phairisínigh 
agus na sgríobuidhe imunmhar, ag rádh, 
Gabhuidh an fearso peacthaigh chuige, 
agus ithidh sé biadA na bhíochair. 

5 41 Achd do labhair seision an chosamh- 
achd sa riu, ag rádh, 

4 Cía agaibhsi duine, agá bhfúil ccad 
cáora, agus do légfeadh áon díobh a 
mugha, nach bhfágann na naói gcaoiridh 
déug agus ceithre fichid ar an bhlásach, 
agus nach dtéid a ndíiáigh na. cáorach úd 
do chúaidh a mugha, nó go bhfaghann sé £2 

5 Agus ar na fagháil do, cuiridh sé go 
luathghaáireach, ; ar a ghuaillibh, 

6 Agus ar dteachd dá thigh: dhó, goiridh 
sé a cháirde agus a chomharsain a gceann 
a chéile, ag rádh ríúú, Déanuidh luath- 
gháire leamsa; Óir fuáir mé mo cháora do 
chuáidh a múgha. 

Y A deirim ribh, gur ab mar sin bhías 
forbhfailte ar neamh ar son éin pheaccthach 
do ní aithrighe, ní is mó ná ar son naól 


I 


, 


AIorlúighcachd na háithrighe, 


bhfiréin dég agus cheithre fichid, ar nach 
bhfuil riachdanas aithrighe. 

8 “ Nó cía an bhean agá mbíadh deich 
mboinn, asus do léicfeadh sí áon bhonn 
diobh a mugha, nach lasfadh solus, agus 
nach sguaibéochadh an tigh, agus nach 
fans go dithcheallach nó go bhfaghadh 
sí €: 

9 Agus air na fhagháil, goiridh sí a 
bancháirde agus a banchomharsain a 
gceann a chéile, ag rádh, Déanuidh gáird- 
eachas léamsa ; Óir fuair mé mo bhonn do 
léig mé a múgha. 

10 Mar an gcéadna, a deinm ribh, Bí 


gáirdeachas ar ainghbh Dé trí éin pheac- 


thach amháin do ní aithrighe. 

11 4 Agus adubhairt sé fós, Do bhádar 
días mac ag duine áirighe : 

12 Agus a dubhairt an ti dob óige aca 
ré na athair, Athair, tabhair dhamh an 
chuid noitheas misi dod mhaóin. Agus dó 
roinn seision a mhaóin eatorra, 

13 Agus tar éis bheagáain aimsire ag 
cruinniurhadh a choda uile don mhac dob 


óige,do chúaidh sé air coigcrigh a dtalamh 


Imchían, agus do dhiombail sé ann sin a 
mhaóin lé na bheathaidh b8oth-chaithúgh. 

14 Agus tar éis a choda uile do chaith- 
eamh dhó, déirigh gorta romhór ann sa tír 
sin ; agus do thosaigh seision ar bheith a 
riíachdanus. 

15 Agus do imthigh sé roimhe agns do 
chcargal s€ e féin do cháthruightheóir don 
tir sin; noch do chúir fá na dhúitche a 
mach é do bhúachuilleachd muc. 

16 Agus bá mhian leis a bholg do 
Jionadh do na féithléoguibh do ithdís na 
muca: agus ní thugadh éunduine dhó úad. 

17 Agus an tan do chuimhnigh sé air 
féin, a dubhairt sé, Ga mhéd do luchd 
túarasdail matharsa agá bhfuíl iomarc- 
aidh aráin, agus misi ag dul a mógha lé 
gorta ! 

18 Eíréochaidh mé agus rachaidh mé 
flionnsuighe mathar, agus déaruidh mé ns, 
A athair, do pheacaigh mé a naghaidh 
neimhe agus ad fhíadhnuisis!, 

19 Agus ní fíú mé feasda do mhacsa do 
ghairm dhiíóm: déana mé mar áon dod 
luchd thúarasduil. 

20 Agus déirigh sé, agus do chuáidh sé 
díionnsuighe a athar. Agus ar mbeith fós 
a gcáan úadh dhó, do chonnairc a athair é, 
agus do ghabh truáighe mhór dhó é, agus 
'ag rith dhó, do chrom sé fá na bhrághuid, 
agus do phóg sé é. 

21 Agus a dubhairt an mac ris, A 
athair, do pheacaigh mé a naghuidh neimhe, 
agus ad fhiadhauisisi, agus ni fiú mé feasda 
do mhacsa do ghairm dhíom. 

22 Agus a dubhairt an tathair ré na 
shearbhfhoghantaibh, Tabhruidh an chul- 
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Fearg an tsean dhearbhrathir, 


nidhsin is fearr libh, agus cuiridh uime í;; 
agus cuiridh fáinne air a láimh, agus bróga 
air a chosaibh : 

23 Aeus tuguidh libh agus marbhuidh, 
an Jaogh biadhta; agus caitheam biadh, 
agus bíom go súgach: 

24 Oir fuáir mo mhac ann so bás, agus 
do aithbhéodhuigh sé; agus do chuáidh sé 
a mugha, agus fríth é. Ar a nadhbharsin 
do thionusgnadar bheith go súgach. 

25 Achd do bhí an mac bádh seine aige 
air an machaire amuich : agus ar dteachd 
a ngar don tigh dhó, do chúaluidh sé an 
céol agus na damhsaidhe. 

26 Agus ar ngairm aoin do na searbh- 
fhoghantuibh chuige dhó, dfiáfruidh sé dhe 
créd íad na neithesa? 

2T Agus a dubhairt seision ns, Do 
dhcarbhráthairsi tháinic ; agus do mharbh 
hathair an láogh bíadhta, ar son go bhfuáir 
sé slan a rís é. 

28 Agus do ghabh fearg eision, agus 
nior bhaill leis dul a sdeach: 'uimesin 
tháinic a athair amach, agus do ghoir sé 
chuige é. Siúil áil” 

29 Achd ar bhfreagra dhósan a dubhant 
sé ris a athair, Féuch, a táimsi ag déanamh 
seirbhís dhuit a noireadso do bhliádhnmbh, 
asus níor sháruigh mé haithne a ríamh: 
gidheadh ní thug tú fíú an mheannáin 
dhamh ariamh, ionnus go mbéinn go 
súgach rém cháirdibh: 

30 Achd an tan tháinic an macsa agad, 
do shlug do mhaóin a bhfochair mheird- 
reach, do mharbh tú an laogh biadhta dho. 

31 Achd a dubhairt seision ris, A mhic, 
atá tusa do ghnáth am fhochair, ápus na 
huile neithe is leamsa, is leachdsa íad. 

39 Achd do budh cóir dhúinn sugachas, 
agus forbháilteachas do dhéanamh : tré go 
raibh an déearbhrathairs1 agadsa tar éis 
bhais, agus gur aithbhéodhuigh sé ; agus 
go” ndeachaidh sé a mugha, agus gur frith 
a pís'€, 

CAIlB. BUT, 
Tantleacht an fheadhmannaigh éugcorach, 

19 agus dioghla an. tsaidhbhir, dhoith- 

chiollach, bholgach. 


GUS a dubhairt sé íós ré na dheis- 
ciobluibh, Do bhí duine saidhbhir 
airighe ann, aga raibh sdíobhard; agus do 
rinneadh casaúid ns air, gur dhíomháil sé a 
mhaóin, 

29 Agus ar na ghairm chuige dhó, a dubh- 
airt sé ris, Créd é so do chluinim oit? 
tabhair cunntas do sdíobhardachda uáit ; 
oír ní héidir dhuit bheith ad sdiobhard ní 
as faide. ; 

3 Agus a dubhairt an sdíobhard ris féin, 


.Créd do dhéana mé? óir atá mo thighearna 


ag buáin na sdíobhardachda dhióm; ní 








! 








Ní cóir Día agus manunon do ghradhugha. CAIB. XV1. Lasorus agus an fear saidhbhir. 


héidir leam roghmhar do dhéanamh ; agus 
13s hair leam deirc íarruidh. 

4 Atá a fhios agam créd do dhéana mé, 
ionnus, an tan cuirfighthear as an sdíobh- 
ardachd me, eo ngéabhuidh siad chuca mé” 
da dughthibh féin. 

5 Agus ar ngairm gach aúin fá leith dar 
dhligh a thighearna fiacha, a dubhairt sé 
ris an gcéd “Fhear, Ga mhéad a dhligheas 
mo thigheama dhíot? 

6 Agus a dubhairt seision, Cód miosúr 
o)a. Agus a dubhairt seision sis, Gabh 
chugad do sgríbhinn, agus suidh go lúath, 
agus sgríobh a deich agus dá fhithchead. 

7 Agus a dubhairt sé na dhiáigh sin ré 
duine eile, Créd dhlighthear “dhiotsa ? 
Agus a dubhairt seision, Céud míosúc 
cruithneachda. Agus a dubhairt seision 
ris, Gabh chnead do sgrábhinn,agús suríobh 
ceithre fithchid. 

8 Agus do mhol an tighearna sdíobhard 
na héugcóra, do bhrígh uo ndearnuidh sé 
pá glic: Oír 1s glíoca clann an tsaoghailsi 
ná clann an tsolais iona gcinél! féin. 

' 9 Agus a deirimsi nibh, Déanuidh cáirde 
dhíbh féin lé sáidhbhreas na héagcóra ; 
1onnus an tiáth bhías uireasbhuibh oruibh, 
go nclacfuidh sibh ann a lóisdinibh 
siorruidhe. 

10 An tí atá ionnruic sa ní is lúgha atá 
sé 1oanruic a mórán: agus gidh bé atá 
éagcórach sa ní is lugha atá, sé éagcórach a 
mórán mar an gcéadna. 

11 Ar a nadhbharsin muna rabha- 
- bhairse fírinneach ann sa tsaidhblireas 
bhréagach, cía thaobhthas an said AbAreas 
firinneach hibh? 

12 Agus muna fríoth ionnruic sibh a 
gcuid duine eile, cia bhearadh dhaóibh an 
ní is libh féin? 

13 Ni héidir le searbhfhoghantuidhe ar 
bith seirbhis do dhéanamh do dhá thigh- 
earna : óir báidh fúath aige do neach aca, 
agus grádh don dara fear ; nó ceangalfuigh 
sé do dhuine aca, agus do bhéara se 
tarcuisne ar an dará fear, Ní héidir libh 
seirbhís do dhéanamh do Dhía agus do 
Mhammon. 

14 “1 Agus do chúaladar fós, na Phair- 
Isínigh sanntacha, na neithesi uile: agus 
éo rinniodar tonomhad faóision. 

15 Agus a dubhairt seision iu, Is sibhsi 
an dream sháorus sibh féin a bhtíadhnuis) 
na ndaóine ; achd is aithnid do Día bhur 
£croidhthe: óir an ní atá fa mhóirchion a 
bhfiádhnuisi na ndaóine atá sé gráineamh- 
uil a bhfíadhnasi Dé. 

16 Do bhí an reachd agus na faiche ann 
£o teachd Eóin : 0o shin a i leith atá riogh- 
achd Dé dha shoisgéulughadh, agus atá 
gach nile dhuine ag déanamh foiréigin air. 
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17 Achd as usa neamh agus talamh do 
dhul thort, nA aonphunc dou. dlieheadh do 
thuitim. 

18 Gidh bé neach léigeas a bhean, agus 
phósus bean eile, do ní Í sé adhaltrannas : 
agus gidh bé bheir an bheansin do leigeadh 
Ó a fear do ní sé adhaltrannas. 

19 “7 Achd do bhí duine saidhbhir 
áirighe ann, agus is é bá héadach dhó 
Purpuir agus síoda, agus do théigheadh 
sé chum bídh go roshóghamhuil gach laoi: 

20 Agus do bhí duine bochd áinighe 
ann, dar bhainm Lásarus, do bhí na luidhe 
agá gheatasan, lán do chréachduibh, i 

21 Agus ler mhian é féin do shásadh 
leis an sbruileach do tuir do bhórd 
an duine saidhbhir: agus do thigdís na 
madruidhe, agus do ligheidís a chréachda, 

29 Agus tárla, go bhfuáir an duine 
bochd bás, agus gur íiomchradar na haineil 
go Hhuchd Ábralam é: agus mar sn 
gcéadna fuáir an duine saidhbhir bás, agus:- 
do hadhluiceadh é ; 

23 Agus ar mbeith dhó a nifearn a 
bpíanuibh do thóg sé a shíile súas, agus” 
do chunnairc sé Abraham a E- úadh, 
agus Lásarus ann a uchd. 

24 Agus ar néimhehe dhéan an tansin 
a dubhairt sé, A athar Abraham, déana 
trócaire oram, acus cuir Lásarus do thum- 
adh barr a mheóir a nuisge, avus dtúaradh 
mo theangtha ; Óir atáim dom roiphíanadh 
an sa lasairsi, 

25 Achd a dubhairt Abraham, A mhic, 
cuimhnigh gur ghlac tusa neithe maithe lé 
Jinn do “bheith béo, agus Lásarus mar an 
gceadna droch neithe: achd atá sólas 
aigesion a nois dá fhagháil, agus atá tusa 
dod phíanadh. 

26 Agus do bhárr orrtha so uile, atá 
fodhomhain mhór ar na cur eadruinne 
agus sibhsi: ionnas nach éidir leis na 
daóinibh lé budh mían é dul as so chug- 
aibhsi; na teachd as sin, chuguinne. 

27 Agus a dubhairt seision, Maseadh, 
iarruim ort a athair, eision do chur go tigh 
matharsa ; 

28 Oír atáid cúigear dearbhrathar 
agam; do thabhairt sgéul dóibh, ionnus 

nach dtiocfaidh siadsan mar an gcéadna 
ann sa nionadsa na péine, 

29 A deir Abraham ris, Atáid Maóisí 
agus na fáighe aca ; éisdeadh síad músan. 

30 Achd a dubhairt seísion, Ní hamh- 
luidh atá, a athair Abraham : achd dá& 
ndeacha duine ó na marbhuibh chuca, do 
dhéaindis aithnighe. 

31 Agus a dubhairt sé ris, Muna 
néisdidh síad ré Maóisi agus ris na fáigh- 
ibh, dá néirgheadh duine Ó mliarbhuibh 
féin; ni chredidís dó. 


- 


Ma deithneabhar lóbhar, 


CAIB. XVII. 


Nach bhfuil Día na fhéicheamh ag áon 
dúine, 29 agus go tiocfaidh Críosd a 
nam nach saóilthear. 

AR” a dubhairt sé ris na deasciobluibh, 

Ní héidir nach dtiocfuid seannal- 
acha : achd is trúagh don í;, tré a dtigid 
síad ! 

2 Do bfearr dhó cloch mhuilinn do 
chur fá na mhuinéul, agus a theilgean ann 
sa bhfairrge, na áon don mhuinntir bhig 
sgannlachadh. 

3 “€ Tabhruidh bhur naire dhíbh féin : 
Ma pheacaigheann do dhearbhrathair ad 
aghaidh, imdhearg é; acus má ní sé aith- 
righe, tabhair maitheamhnus dó. 

4 Agus má pheacaigheann sé ad aghaidh 
scachd nuáire sa ló, agus go bhfillíe sé 
chugad seachd nuáire sa IÓ, ag rádh, Atá 
aithreachas oram; tabhair maitheamh- 
nus dó. 

5 “7 Agus a dubhradar na heashuil ns, 
A Tmghearna, méuduigh ar gcreideamh. 

6 Agus a dubhairt an Thghearna, Dá 
mbeith oiread ghráinne musdaird do 
chreideamh aguibh, déaradh sibh nis a 
gcrann sicamnso, EÉEarigh as do fhreamh- 
ach, agus curthar an sa bhfairge thú; agus 
do umhlochadh sé dhaóibh. 

7 Agus cía aguibh, agá bhfinl searbh- 
fhoghantuidhe a treabhadh no a coimhéd 
tréada, lé a naibéoradh sé ar an mball, an 
tan do thiocfadh sé ón bhfearann, Imthigh 
agus suidh sios ar an mLord? . 

8 Achd a né nach abéora sé nis, UIl- 
mhuigh an ní íosas mé ar mo shuiper, agus 
cuir do chrios thoxt, agus fritheúil damhsa, 
no go nithe mé agus go nibhe mé; agus 
tar éisi sin ithsi agus ibh ? 

9 An mbia buidheachas aige ar a 
tsearbhfhochantuidhe úd do bhrigh go 
ndearna sé na neithe cdlo haithneadh dhe ? 
Ni shaúilim go jnbúa. 

10 Agus is mar sin dáoibhsi, an tan do 
dhéantaÓi gach uile ní dar haithniughadh 
dhíbh, abruidh, Is searbhfhophantuidhe 
neamhtharbhacha sinn : úir do rinneamar 
an ní do bhí dfiachaibh oruinn do 
dhéanamh. 

14 “7 Agus tárla, ag dn1 súas dó go 
Hierúsalém, gur ghabh sé trí lár na Samá- 
ria agus na Gablilé. 

129 Agus an trath do chuáidh sé a 
sdeach go baile áirighe, tárladar deirh- 
neabhar fir lóbhar air, do sheas a bhfad 
úadh: 

13 Agus do árduigheadar a nguth, ag 
rádh, A [ósa, a Mhaighisdir, déana trocaire 
oruinn. i 

14 Aecus an tan do chunnairc sé a“, a 
dubhairt sé ríu, [mthighidh foillsighidh sibh 
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LUCAS. 


i Go dtiucfid faghadh feallsa. 


“fén do na sagartuibh. Agus tárla, ag 
imtheaclid doibhsion, gur glanadh íad. 

15 Achd fear aca, mar do chunnairc sé 
é féin ar na shlánughadh, dhil sé air ais, ag 
moladh Dé do ghuth mhór, 

16 Armus do thuit sé ar a aghuidh agá 
chosaibhsean, ag breith bhuidheachais ris; 
agus budh Samanitánach an fearso. 

17 Agus ar bhfreagra Diósa a dubhairt 
sé, A né nach bhfuilid deithneabhar ar na 
nglanadh? agns a náaonbhar cáit a bhfuilid 2 

18 Níor trúth ag filleadh do thabhairt 
gloíre do Dhia, achd an coigcrigheachso. 

19 Agus a dubhairt sé rnis, Eingh, 
imthigh romhad : do shlánuigh do chreid- 
eamh thú. 

20 4í Agus an tan dfafruigh na Phair- 
isinigh dhe, Cía an tráth thiocfadh ríogh- 
achd Dé, do fhreagair sé iad agus a dubh- 
airt sé, Ní thiocfa rioghachd De récoimhéd. 

21 Agus ní aibeóruid siad, Féuch ann 
so! nó, féuch ann súd! oír, féuch, ata 
ríoshachd Dé aguibh an bhur measg. 

29 4] Agus a dubhairt sé ré na dheis- 
ciobluibh, Tiocfuidh a naimsir, an a mbia 
míangus oruibh áon do laéthibh Mhic an 
duine dfaicsin, agus ní fhaicfithí. 

23 Agus a déarúid siad ribh, Féuch ann 
so ; nó, féuch ann súd : acÁd ná himtiigh, 
agus na leanuidh iád. 

24 Oir amhuil agus mar dheallruigheas 
an tinnteach, shoillsigheas ó náird go chéile 
faoi neamh, is mar sin bhias Mac an duine 
mar an gcéudna ann a la féin. 

984 Achd is éigin dó ar tús mórán 
dfulang, agus a dhiultadh ón chineadhsa. 

26 Agus mar do tharla a laéthibh 
Naoi, is mar sin fós bliás a laétlubh Mhic 
an duine, 

o“y Do bhádar ag ithe, ag ibhe, ag 
posadh, acus ag tabhairt chum póÓsda, gus 
an la ann a ndeachaidh Náoi do náirc, 
agus táinic an díle, agus do sgris sí iad 
uile. 

28 Agus ar a nós gcéadna mar tharla a 
laéthibh Lot; do bliadar ag ithe, ag ibhe, 
ag ceannach, ag reic, ag plantughadh, ag, 
tógbhail tighthe; 

29 Achd an lá ann a ndeachaidh. Lot 
amach as Sodom do fearadh teine agus 
ruibh ó neamh, agus do sgrios sé iád uile. 

30 Is da réir so bhias an lá ann a 
bhfoillseochthar Mac an duine. 

31 Ann sa la sin, an té bhias ara tigh, 
agus a mháoin ann sa tighsin, ná tuirling- 
eadh sé chum a dtógbhála : agus an tí ata 
ar an machaire, na, casadh se tar a ais mar 
an gcéadna. 

39 Cuimhnighe ar mhnáoi Lot. y 

838 Gidh bé neach iárrfas a anam fin 
do shabháil caillúdh sé é; agus gidh be 
chaillfeasa anam beodhfuidh sé €. 








Móriarratus ha baintreabhaidh. 


54 A deirun nibh, béid dias a náoine 
leabaigh ann sa noidliche úd; géubhthar lé 
háon aca, agus fúigfighthear au féar eile. 

35 Beid dias bas ag brúinteórachd a 
náoinfheachd; géubhthar lé mnáoií aca, 
amus fuigíighthear an dara bÁean. ! 

36 Beid dias fear ar an machaire; 


' géubhthar lé haon aca, agus fuigíishthear 


an fear eile, : 

37 Agus ar bhfreagra dhóibhson a 
deirid ris, Ga háit, a Thighearna?” Agus a 
dubhairt seision riú, Gidh bé ball a gwóúa 
an corp; is ann sin fós chruinneochthar na 
hiolair, 


CAIB. AVIII. 


Póúair an bhaintreabhach a gnodhuighe le 
“ sarratas dhúthrachtach, 9 agus an Puibe 
[iocanach le urnuighe uirisiol. 


GUS a dubhairt sé fós cosamhlachd 

riú, gur ab éigin urnuighthe dhéan- 
amh do ghnáth, agus gan a bheith leisg- 
eambuil, 

3 Ag rádh, Do bhí breitheamh áirighe 
a gcathraigh áirighe, air nach raibh eagla 
Dé, agus ag nach raibh onoír do dhuine : 

3 Agus do bhí baintreabhach áirighe 
ann sa chathruighsin noch tháinic chuige, 
ag rádh, Cóirigh mé air ineasgcaruid, 

4 Agus miór bháill leision ar feadh 
tamuill : achd tar éis sin a dubhairt sé ris 
féin, Ge nach bhfuil eagla Dé oram, agus 
nach bhfuil onóir agam do dhuine; 

5 Gidheadh do bhrigh vo mbuaidhreann 
an bhaintreabhachsa mé, díoghóla méí, do 
chum nach dtiocfadh sí fa dheireadh dom 
bhuaidhreadh. 

6 Agus a dubhairt an Tighearna, Eisd- 
idh créd a deir breitheamh na héagcora. 

7 A né nach déana Dua dioghaltas ar 
son a dhaoine toghtha féin, éimhgheas air 
do lá agus doidhche, ge atá foighid aige na 
timcheall ? 

8: A deirim ribh go ndéana sé dioghaltas 
ac a son go luath. Achd cheana an tan 
thiocfas Mac an duine, an bhfuighe sé 
creideamh ar an dtalamh ? 

9 4 Agus fós ré dreim do sháoil iád 
féin bheith na bhfíréain, agus do tharcais- 
nigh cách eile, a dubhairt sé an chosamh- 
lachdsa : 

10 Do chúadar días do dháoinibh súas 
don teampall do dhéanamh nrnuighe; aon 
aca na Phairisíneach, agus araile na 
pháibiiocanach, 

11 Ar seasamh don Phairisineach do bhí 
sé guidhe mar so leis féin, A Dhia, beinní 
buidheachas not, nach bhfuilim mar atáid 
dáoine eile, na luchd fuáduigh, éugcórach, 
adhaltrannach, nó fós. mar an bpuib- 
hocánachsa. ; “-- 
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CAIB. XVIII. 


Oirdhearceachd an uúirisleachd. 


19 'Troisgim fá dhó ann sa tseachd-- 
mhuin, do bheirim deachmhuidh as gach 
ní dhá sealbhuiglúin. 

13 Agus ar seasamh don phuibhocán, a 
bhfad úadh, mor bháill leis fiú a shúl do 
thogbháil suas chum neimhe, achd do 
bhuaileadh sé a uchd, ag rádh, A Dhía 
déana trócaire oramsa an peacthach, 

14 A deirim uibh, go dtáinic an tési a, 
núas dá thigh féin na fhiréanach ná is mó 
na an fear úd: óir gidh bé árduigheas é 
féin ísleochthar é; agus gidh bé ísligheas 
é féin áirdeochthar é. i 

15 | Agus fós tugadar chuige néóoidh- 
eanain, ionnus go mbeanfadh sé ríu : agus 
an tan do chuncadar na deísciobuil so, do 
imidheargadar íad. 

16 Achd ar ngairm na leanabh Díosa 
chuige, a dubhairt sé, Fuilneidh na leinbh 
do theachd chugamsa, agus ná4. toirineasg- 
uidh íad: óir is lé na leitheid so nogh- 
achd Dé. 

17 A deirim nbh go fírinneach, Gidlí bé 
nach géubha chuige rioghachd Dé mar 
náoidheanan nach racha sé go bráth a 
sdeach innte. 

18 47 Agus dfiafruigh úachdarán áirighe 
dhe, ag rádh, A Mhaighisdir mhaith, créd 
do dhéana mé lé a sealbhócha mé an 
bheatha mharthanach? 

19 Agus a dubhairt Iósa ris, Créd fá 
ngoireann tú Wmáith dhiomsa? ní bhfuil 
éinneach maith, achd Día, amháin. 

20 Atá eolus na naitheauntadh agad, Ná 
déana auhaltranas, Ná déana dunmharbh- 
adh, Na déana goid, Ná déana fadhnuisi 
bhréige, Onóirmgh hathar agus do 
mhathair, 

21 Agus a dubhairt seision, Do choimh- 
éid mé na neithesi uile óm óive. 

29 Agus ar na cclos so Díosa, a dubh- 
airt sé ris, Atá éinni fós duireasbhuidh ort: 
reac a bhfuil agad, agus roinn ar na bochd- 
uibh, agus bíaidh cisde ar neamh agad : 
agus tárr, lean misi. 

28 Agus ar na chloinnsin so dhósan, do 
ghlac tuirse mhór é: Óir do bhí sé ro- 
shaidhbhir. 

294 4[ Agus an tan do chunnairc Iósa go 
raibh sé lán do dhobrón, a dubhairt sé, 
Créd é a dheacrachd do na dáoinbh saidh- 
bhre dul a sdeach a rnoghachd Dé! 

295 Oir is usa camhall do dhu! tn chró 


'snáthuide ná do dhuine shaidhbhir dul a 


sdeach a rioghachd Dé. ; 
26 Agus a dubhradar an dream do 
chúaluidh so, Máseadh cía as éidir do 
shlanughadh ? k 
97 Achd a dubhairt seision, Na neithe 
ata dó dhéanta ag na dáoimbh atáid so 
dhéanta ag Día. 


28 4“ Agus a dubhairt Peadar, Féuch, 


/ 
j 


Druideainh Iosa ré Terusaleim. 
do íbáagamairne na huile neithe, agus do 
leanamair thusa. 

29 Agus a dubhairt seision nú, A 
deirimsí ribh go firinneach, Nach bhfuil 
éinneach do fhág a thigh, ná a athair ná a 
mhathair, ná. a dhearbhraithreacha, ná a 
bhean phósda, na. a chlann, ar son mogh- 
achda Dé, 

30 Nach nglacfa sé mórán ní sa mhó 
ann sa naimsirso, agus an bheatha mhar- 
thanach an sa tsaoghal atá ag teachd. 

31 4 Agus ar mbreith an dá fhear 
déag, leis Diúsa, a dubhairt sé ria, Féuch, 
téaghmáoid súas go Hhárusalém, agus 
críochnóchthar a dtumcheall Mhic an 
duine na huile neithe atá scríobhtha ag na 
taiglabh, 

22 Oír do bhéarthar do na Cineadhach- 
aibh é, agus do dhéuntar fonncmhad faoi, 
agus maaisleóchthar é, agus géubhthar do 
shelighibh air: 3 

35 Agus ar na sgiúrsadh dhóibh muirfid 
é: achd éireóchaidh sé a ris an treas la. 

34 Agus mór thuigeadarsan éin ná 
dhíobh so: agus do bhádar na briáthrasa 
foluighthe uátha, agus uíor aithaigheadar 
na neithe a dubhradh ann. 

35 é Agus tárla, an tan do dhruid sé ré 
Ierico, gur shuidh dall áirighe chois na 
sheheadh ag iarruidh déirce : 

36 Agus an tan do chúaluidh sé an 
slúagh ag gabháil thairis, diiafruidh sé créd 


é so. 
— 537 Agus dinniseadar dhó, gur ab é Iósa 
Nasardha do bhí gabháil thainis. 

38 Agus do éigh seision ae rádh, A 
Iósa, a mhic Daibhi déuna trócaire oram. 

39 Agus an dream do bhí roimhe do 
amdheargadar é, ionnus go mbéadh se-na 
thochd : achd is moide do éighmheadh 
seision sin, A mhic Dáibhi, déana, tróc- 
aire oram. 

40 Agus ar seasamh Díosa, do aithin sé 
a thabhairt chuige : aeus an tan do dhruid 
sé ris, dfiaíruidh sé dhe, 

41 Ag rádh, Créd is mián leachd misi 
do dhéana dhuit? Agus a dubhairtseision, 
A 'Fhighearna, mo radharc aiseag dhamh. 

49 Agus a dubhairt Iósa ris, Bíodh do 
radharc agad: do shlánush do chreid- 
eamh thú. 

43 Agus do íúair sé a radharc ar an 
mball, agus do lean sé eisean, ag tabhairt 
glóire do Dhia : agus an tan do chunnairc, 
an pobal uile so, tugadar moladh do Dhía, 


CAIB. XIX. 
Díthchioll Shachéus ar Criosd. dfhaicsin, 
45 agus Críosd ag ionáin [uchd an 
mhio-mhodh as an teampuill. 


GUS ar ndo] a sdeach go Iérico Duosc 


do ghabh sé thnthe, 
&o 


LUCAS, 


Íosa aig Tigh Sachúus, 


9 Agus, féuch, do bhí duine áirighe ann 
dár bhainm Sachéus, do bhi na úachdarán 
air na publiocáin, agus do bhí sé saidhbhir. 

3 Agus do bhí fonn air fhaicsin cía hé 
Iósa; agus níor Lhéidir ns Ón tslúagh, tré 
go raibh sé ísiol do phearsainn. 

4 Agus ag rith roimhe dhó, do chuáidh 
sé súas a gcrann sicamor ionnus go bhfaic- 
feadh sé é: óir do bhi fáoi an (sg Asin 
de.ghabháil. 

5 Agus an fan tháinic Iósa chum na 
háitesin, ar bhféachain súas dó, chúmnairc 
sé eision, agus a dubhairt sé nis, A 
Shachéus, tuirrling go deifreach ; Óiris ad 
thigh is éigin dúnnhsa comhnuidhe dhéan- 
amh a niu. 

6 Agus ag deifúúghadh dhósan, do 
thuirrling sé, agus do ghabh sé chuige é go 
luathghaireach. 

7 Awus an tan do chunncadar cáca uil 
go, do mnniodar munbhar, ag rádh, Go 
ndeáchaigh sé a sdeach air Soidheachd 
dionnsuighe peacthaich. 

8 Agus ag seasamh do Shachéus, a 
dubhairt sé ris an 'Tighearna; Féach, a 
'Thighearna, do bheirim leath mo mhaoine 
do na bochdaibh; agus má mheall mé 
duine air bith a néinní, do bheirim dó a 
cheithre oirid. 

9 Agus a dubhairt Iósa ns, A niugh 
thárla slainte don tighsi, do bhrigh go 
bhfúil seisean fós na mhac ag Abraham. 

10 Oír tháinic Mac an' duine diárruidh 
agus do shlánughadh an ní do chúaidh a 
uiucha. ” 

11 Agpus ag éisdeachd dóibhsean leis so, 
do chuir sé leis agus a dubhairt sé cosamh- 
lacha, tré go ráibh sé láimh ré Hiarúsaiem, 
agus gur sháoileadarsan nach fada go 
bhfoillseochtháoi rioghachd Dé. 

12 Ar a nadhbharsirf a dubhairt se, 
Do cháaidh duine uasal áirighe a rémón 
imchían do ghabháil rioghachda dhó féin, 
agus dhlleadh air a ais. 

13 Agus ar ngairm a dhéichneabhar 
searthfhoehantuighe dhó, tug sé deich 
bpunta dhóibh, agus a dubhairt sé mú, 
Déanuidh gnothúgh nó go dtúg mé. i 

14& Achd do bhí fúath ag luchd a chaith- 
reach dhó, agus do chuireadar teachdair- 
eachd na dhiaigh, ag rádh, Ní háil linn é 
so do ríoghadh oruinn. 

15 Agus tárla, an tan do fhill sé, ac 
ngabháil na rioghachda chuige, gur aithin 
sé na searbhfhuoghantaighe úd da dtug sé 
an taireead, do ghairin chuive, ionnus go 
mbiadh a fhios aige créud do ghnodhuigh 
gach aon aca. 

16 Agus táinic án céadduine, ag. rádh, 
A thighearna, do ghnodhuigh do phioss 
deich bpiosi. “ 

17 Agus as lbhairt seision is, Ís maith 














EFolach na tallúine, 


sin, a shearbhfhoghantuiche mhaith : Óir 
do bhí tú fínnneach ar bheagán, híodh 
, cumhachda agad ar dheich gcaithreachaibh. 

18 Agus táinic an dara ear, ag vádh, 
A tlaghearna, do nnne do phíosa cúng 
píosa. 

19 Agus a dubhairtsion ris an tes!, Bisí 
mar an gcéadua Ós cionn cuig sgcaith- 
reaílas 

20 Agus tánic fear eile chuige, ag rádh, 
A thighearna, féuch, do phiosa do bhi 
agamsa a ttaisgidh a naipcin: 

91 Oír do bhi heaoglasa oram, tré gur 
duine forghruáma thú: tógbhuidh tú súas 
an ni nár chuir tú siós, agus beanuidh tú 
an ní nar shiólchuir tú. 

229 A dubhairtsion ris, As do bhéul féin 
do bheir mbreith ort, a dhroichshearbh- 
loghantaigh. Do bhi a fhios agad gur 
mine forghrúama. misi, thogbhus súas an 
ni nach ar chuir mé siós, agus bheanas an 
ni nach ar shíolchuir me: 

23 Ar a nadhbharsin créd fá nar chuir 
tusa mo" chuid airgid ann sa banc, agus 
ar dteachd damhsa do thóigeubhuinn é 
maille lé biseach ? 

21 Agus a dubhairt sé ris an muinntir 
do bhi na seasamh, Tóguidh úadh an 
piósa, agus tabhruidh don té úd agá 
bhfuilid na deich bpiosa &. 

295 (Agus a dubhradarsan ns, A thigh- 
earna, atáid deich bpiósa aige.) 

2G Oir a deirim nibh, Gur ab do gach 
aon agá 'bhfuil do bhéarthar; agus an té 
ag nach bhfú:l, beantuighear dhe tós an ní 
atá aige. 

9r 'Tabhruidh libh ann so, na naimhde 
úd agáainsa, le nar bháill misi do noghadh 
Ós a gceann, agus marbhaidh am fiadh- 
nuis! íad. 

98 4] Agus ar na rádh so, do chúaidh 
sé rompa, ae dul súas go Hiarusaleim. 

209 Agus tárla, an tan do dhruid sé lé 
Betpháage agus ré Betána, láimh ns a 
tshabh da ngoirthear súabA na Noluidhe, 
gur chuir sé dias da dheisciobluibh úadh, 

30 Ag rádh, I[mthichidh don bhaile atá 
as bhur gcomhair; ar ndul a sdeach ann 
dáoibh do gheabhtháoi searrach ceangailte, 
ar nar shuidh áon nduine namh : sgáoilidh, 
agus tabhruidh hbh é. 

31 Acus dá bhfíafruidhe éin neach 
dhibh, Créd fa sgáoiltí €£ is mar so a 
déartháoi ris, 'Ar son go bhfuil féidhm ag 
an Tighearna air. 

32 Agus ar nimtheachd do na teachd- 
airidhibh, fúaradar mar a dubhairt sé riu. 

853 Agus ar sgaoileadh an tsearraigh 
dhóibhsion, a dubhradar a thighearnuidhe 
riu, Créd fá sgaoiltí an searrach? 

34 Agus a dubhradarsan, “'Lré go bhfuil 
féidhm ag an Tighearna air, 
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Guiligh Críosd thair Terusaleim, 


35 Agus rugadar léo é chum Iósa: agus 
ar dteilgean a mbrat ar a tséarrach, do 
chuireadar Iósa air. 

56 Agus av imtheachd dósan, do leath- 
nuigheadar a néaduighe ar a tslighe. 

57 Agus an tan do dhruad sé a bhogus, 
ré casaigh shléibhe na Noluidheadh, do 
thionnsgain an chuideachda dheisciobal 
uile go luathgháireach Día do mholadh do 
ghutifihór ar son gach uile subhailcighe 
dá bhfacadur; 

58 Agrvádh, Is beannaighe an Rí thig a 
nainm an Tighearna; sióthcháin ar neamh, 
agus glóir an sna hárduibh. 

30 Agus a dubhradar Phairisinigh 
eirighe don tslúagh rís, A Maighisdír, 
tabhuir achmhusáin dod dhéiscioblaibh, 

40 Agus ar bhfreagra dhósan a dubhairt 
sé nú, A deirim nibh, má thochduid so, go 
néighfid na clocha féin. 

41 4 Agus mar do dhruid sé a radharc 
na caithreach, do ghuil sé air a son, 

49 Ag rádh, O dá naitheantá, ann sa lá 
agad féin fós, na neithe bheanas réd shioth- 
cháin ! achd atáid síad a nois toluighthe 
ód shúhbh. “ 

48 Oir tiocfuid laethe ort, ann a dteilefid 
do naimhde díog ad thimcheall, agus iona, 
dtimchiollfaid, agus iona gcuibhreochaid 
thú gach éantaobh, 

44 Agus do dhéanuid comhchothrom 
ris an dtalamh thú, agus do chlann ionnad 
a stigh; agus ní thúigíid cloch ar muin 
cloiche ionnad; tré nar aithin tú aimsear 
théiosruighthe. 

45 4 Agus ar ndol a sdeach donteampall 
dhó, do thionnsgain sé an dreain do bhá ag 
reic agus ag ceannach ann, do chur 
amach ; 

46 Ag rádh rí, Atá sgríobhtha, Mo 
thighse is tigh urnuighe é: achd cheana 
do rinneabhairsi tuinighthe bhiothamh- 
nach dhe. 

47 4Í Agus do bhíodh sé teagasg gach 
lá ann sa teampall. Agus díarradar úachd- 
aráin na sagart agus na. sgríobuidhe agas 
cinn an phobuil eisíon do mharbhadh, 

48 Gidheadh m raibh a fhios aca créd 
do dhéunaidis: Óir do bhi an pobal 
uile rvo-aireach air éisdeachd nsean, 


CAIB. XX. 
Altimcheall ághdarras Chriosd, 9 an 
fhineamhain, 9 agus án Eiseirghe, 


GUS tárla, aon do na láethibh sin, an 

tan do theagaisg séision an pubal ann 

sa teampall, agus do sheanmoir sé an 
soisgéul, go dtangadar úachdaráin na 
sagart agus na sgríobhuidhe maille ris ua 
sinnscearuibh chuige. ; 
2 Agus do labhradar ris, ag rádh, Innis 
dúinne, cia an tughdarras as a ndéanann 


- 


Céisd Tosa orrtha im Eoin Baisde. 


tú na neithes! ? nó cia thug an tughdarrás 
so dhuit? 

3 Agus ar bhfreagra Díosa a dubhairt 
sé riú, Fiafrochaidh misí fós aonthocal 
amháin dibhse; agustabhruidh freagra oram: 

4 Baisdeadh Kóin, ann ó neamh do bha 
se, nó ó dhaoinibh? 

5 Agus do bhádarsan ag tagra eatarra 
féin, ag rádh, Má deirmíd, O neamh; 
déara seisean, Créd fá nar chreideabh- 
airs dhó? 

6 Achd má deirmid, O dhaoinibh; 
géubhuidh an pobal uile do chlochaibh 
orainn : Oir is deimhin léo gur faigh Eóin. 


7 Agus do fhreagradar, nach raibh a. 


fhios aca féin gá. hás dó. 

8 Agus a dubhairt [ósa ríú, Ní mó 
innéosas misi dhíbhsi cia an túghdarrás as 
a ndéunuim na neithes1. 

9 4 Agus do thionnsgain sé an chos- 
amhlachdsa do rádh ris an bpobal; Do 
chuir duine áirighe fíneamhuin, agus tug 
sé amach do sgológuibh í, agus do bha sé 
féin a gcoigcrích air feadh aimsire faide. 

10 Agus na am fóin do chuir sé a 
shearbhfhoghantuiche chum na sgológ, 
ionnus go dtiobhraidis ní do thoradh na 
fineamhna dhó: achd do ghabhadar na 
spológa air, agus do chuireadar folamh 
uatha é. 

11 Agus do chuir sé searbhfhoghan- 
tuighe eile úadh a rís: achd ar ngabháil air 
sin leis, agus ar dtabhairt easonóra dhó, do 
chureadar folamh uátha é. 

19 Agus na cheann sin do chuir sé an 
treas úadh : achd do chuireadarsan amach 
an tésin (eis, aí na lot. 

13 Achd a dubhairt túghearna na 
fíneamhna, Cred do dhéana mé? cuirfidh 
mé mo mhac grádhach féin chuca: do 
béidir an tan do chifid é go dtuiobhraidis 
onóir dhó. 

14 Agus ar na fhaicsin do na sgológuibh, 
do labhradar eatarra féin, ag rádh, A sé 
so an toighre, tigidh, marbham é, ionnus go 
mhíadh a noighreachd aguimn féin. 

15 Agus ar na theilgean.don táobh 
amach don fhineamhain, do mharbhadar é. 
Ar a nadhbharsin créd do dhéanas tigh- 
earna na fíneamhna nú súd ? 

16 Tiocfuidn sé agus sgriosfuidh se na 
strológa úd, agus do bhCura sé an fhíneamh- 
uin do dhaonabh eile. Agus an tan do 
chúialadarsan so, a dubhradar, Nár léige 
Día sn. L 

17 Achd ar bhfeachain dósan órrtha, a 
dubhairt se: Maáseadh cred e an ná so atá 
sgriobhtha, An chloch do dhiultadar na 
saoir is da so do rinneadh ceann an 
chuáiune? 

18 Gidh be duine thuitfeas ar an 
gcloich ód, do dhéantar greainanaa dhe; 
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LUCAS 


Meabhail na sgríobuighibh. 


agus gidh be duine ar a dtuitfidh sí, do 
dheana sí luaithreadh dhe. 

19 4 Agus díarrdár úachdaráin na 
sagart agus na. sgriobuidhe lamha do chur: 
annsan air a núair sin féin; achd do bhi 
eagla an phobuil orrtha : óir do aithneádar 
gur ab na naghuidh fein a dubhairt sé an 
chosamhlachdso. 

20 Agus ag tabhaurt aire ris, do chuir- 
eadar -luchd bratha, do leigfeadh orrtha 
fein a bheith na bnárein, ionnus go ngream- 
eóchaidis air a chomhrádh, do chum a 
thabhartha do chumhachd agus dughdarrás 
a. nuáchdaráin. . 

21 Agus dfiafraigheadar dhe, ag rádh, 
A Mhaighisdir, atá a fhios againne gur 
ceart labhras tú agus theagaisgeas tí, agus 
nach bhfuil cion agad ar phearsain 8on- 
duine, achd go dteagasgann tú slighe De 
do réir na fírinne: 

929 An ceaduightheach dhúinne cíos do 
thabhairt do Sheasar, nó gan a thabhairt £ 

23 Achd tug seisean a meabhail dá aire, 
agus a dubhairt se riú, Cred fá gcurthaoi 
cáthughadh oram? : 

24 Taisbéanaigh dhamh pighinn. Cia 
ar leis a níomháigh agus an sgríbhinn atá 
uirthe? —.Awus ar bhfreagra dhoibhsion a 
dubhradar, Le .Seasar, 

25 Achd a dubhaitt seision nu, Ar a 
nadhbharsin tabhruidh do Sheéasar na 
neithe is lé Séasar, agus na neithe is lé 
Día do Dhía. 

26 Aeus níor fhéadadar' greamughadh 
air a bhriathra a bhfíadhnuisí an phobuil : 
agus ag déanamh iongantais ann a fhreag- 
arthuibhsion, do thochdadar. 

27 91 Agus ar dteachd do dhruing do na 
Saduceachiabh chuige, (noch shéanas a 
neiseirghe do bheith ann;) dfíafrmghead- 
ar dhe, 

28 Ag rádh, A Mhaighisdir, do sgríobh 
Máois dhúinn, Dá bhfaghadh dearbhráth- 
ar dhúine ar bith bás, aga mbía bean 
phósda, agus go bhfuigheadh sé .bás gan 
chloinn, go ngeubhadh a dhearbhrathair 
chuige a bhean, avus go toigeubhadh se 
sliochd dá dhearbhrathair. 

29 Ar a nadhbharsin do bhádar móir- 
sheisior dearbhrathar ann : agus ar ngabh- 
áil mná chuige don chedfhear, fúair sé 
bas gan chloinn. 

30 Agus do ghabh an dara dearbhrath- 
air chuige an bhean, agus fúair seision leis 
bas gan chloinn. 

31 Agus do ghabh an treas dearbhráth- 
air chuige í; agus mar an gcéadna an 
móirsheisior : agus níor fhágbhadar clann, 
agus túaradar bás. 

329 Agus a ndiaigh cháich uile fúair an 
bhean bas mar an gcéadna. 

533 Ar a nadhbharsin ann sa neiscirghe 

















' . h . . 
Iosa na Thighearna ag Duibh. 


cia aca súd dá madh bean í” úir do bh 
ag an mhóirsheisior na, mnaoi, 

34. Agus ag. freagra a dubhairt Iósa víu, 
Pósaid clann an tsaoghailsí nná, agus do 
bheirthear dfearuibh íad: - 

55 Achd cheana an dream mheasfuidh- 
thear gur fiú íad an saoghal úd, agus eis- 
eirghe ó na marbhuibh díagháil, ni phósaid 
mná, agus ná thúgthar dfearuibh íad : 

36 Oír ní héidir leo bas dtfagháil ní sa 
mhó : Oír atáid siad marna haingle; agus 


na gcloinn as Día, ar mbeith nua gcloinn ag: 


a neiseirghe. 

S7 Achd go néireochadh na mairbh, 
díoillsigh Máoise leis ag an dos, an tan do 
ghoireas sé don Tighearna Día Abrahai, 
agus Día Isaac, acus Día Iácob. 

8 Oír ní hé Día na marbh é, achd na 
mbéo .: óir atáid síad uile na mbeathaigh 
dhósan. : 

39 Agus ar bhfreagra do dhraing do na 
sgriobuidhibh a dubhradar, A Mhaighisdir, 
is maith a dubhairt tú si. 

40 Agus níor lamhadar ó sin súas ní ar 
bith fhíatruighe dhe. 

41 4 Agus a dubhairt sé ríú, Cionnas a. 
déind síad gur mac do Dháibln Criosd? 

49 Agus adeir Dáibhi féin a leabhar na 
Salm, AA dubhairt an TíGnEARNA réin 
Tlughearnasa, Suidh ar mo láimh dheis, 

45 No go 6cuire mé do námhuid na sdól 
fad chosaibh? . ! 

44 Ar 4 nadhbharsin goindh Dáibhí 
“Tighearna dhe, agus cíonnas is mac dhó é? 

45 dí Aoús a néisdeachd an phobuil uile 
a dubhairt sé ré na dheisciobluibh féin, 

46' Tabhruidh aire dAáoibh féin ó ua 
seríobuidhibh, le nab aill siobhal a rób- 
uidlabh fada, agus lé nab ionmhuin fail- 
tighe ár na inarguidhibh, agus na cédionuid 
suighthe ana sna coimhthionóluibh, agus 
na céadchuibhrinn ann sna feasduidlibh ; 

47 Noch shluigeas tighthe na mbaimn- 
treabhach, agus sin fós ar sgáth bheith go 
fada ag uruuighe: do gheabhuid so an 
damnadh is truime. 


CAM: XXI. 
Féile chlíáthach na baintreabhaigh, 6 
Sorios Terusalcon, 95 agus deireadh an 
Domhain. 


GUS ag féuchain dó, do chunnairc sé 
na claoine saidhbhre ag cur a dtiodh- 
laiceadh a náit coimhéuda an chisde. 

2 Apus do chunnairc se fos baintreabh- 
ach bochd áirighe ag cur dhá leith fheóir- 
linn aun. 

3 Agus a dubhairt sé, A deirim nibh go 
firinneach, sur ab mó do chuir an bhain- 
treabhach blíochdsa ann na cách uile: 

4 Oir is do níomarcuidh “atá. aca, thug- 
adar so uile tiodhJaice do Dhía : achd do 
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£Ímn serios lerusaleim, 


chuir sisi da bochdachd féin a beatha 
uile ann. ,ó- 

5 4] Agus a dubhairt sé ré druing áirighe, 
do bhi ag labhairt ar an dteampall; tré go 
raibh sé ar na dheaghmhaisiughadh do 
chlochaibh áille agus do thiodhluicthibh, 

6 Iádso do chíthise, tiocfuid laethe 
ann, nách bhfuigighthear cloch air chloich 
dhíobh, nach sgáoilfighthear ó chéile. 

7 41 Agus dfíafruigheadar dhe, ag rádh, 
A Mhagchisdir, cia a núair. bhéid na 
neithesi ? agus créd é an comhthartha bAías 
ann an tan do dhéantar íad so? 

8 Achd a dúbhairt seision, Féachaidh 
nach meallfuighthear sin: Óir tiocfuid 
mórán aim ainmsi, ag rádh, Is misi é ; agus 
do dhruid a naimsir linn: ar a nadhbhar- 
sin ná leanuidh íad. : : 

9 Agus an tan do chluinfidhe cogtha 
agus búiaidheartha, ná bhíodh eagla oraibh : 
Óir is éasin íad so do theachd air tas; achd 
ní deireadh é fós. 

10 A dubhairt sé rín an tansin, Eir- 
eochaidh cineadh a, naghuidh cinidh, agus 
riogliachd a naghaidh ríoghachda : “i 

11 Agus beid creatha móra talmhan a 
mórán dáitibh, agus gorta, agus plágha ; 
agus neithe uathbhásacha agus comhar- 
thuighe móra ó neamh. 

12 Achd rompa so uile, cuirfid síad 
lamha ionnuibhs, agus gérleanfúid siúA, dá, 
bhar dtabhairt do na coimhthionolaibh, 
agus (do na priasúnuibh, da bhur mbreith 
chum mghthe agus chuin úachdarán ar 
son inann;asa, I 

15 Achd teigeamhuidh so dháoibhse 
mar fhiadhnaisi, 

14 Ar a nadhbharsin daingúidhidh ann 
bhar gcroidhthibh, gan a smúaintiughatlh 
roimhe láimh cionnas do fhreagóradh sibh 
ar bhar son fein : 

15 Oír do bheara misi héul dáoibh agus 
eagna, nach budh héidhr lé bhar neasgcáirdt- 
idh uile labhairt ná cur na haghuidh. 

16 Agus braithfidhthear sibh fós ó bhar 
naithreachaibh agus ó bharmaithreachaibh, 
agus ó bhar ndearbhraithreachaibh, agus ó 


bharngáoltuibh,agas ó bhargcáirdibh; agus 


do bhéaruid fá deara cuid dhibh do chur 
chuin báis, 

17 Agus biaidh fuáth ag gach uile 
dhuine dhaabh ar son mamuasa. 

18 Achd ui racha rúainne do ghruaig 
bhar geinn a múgha. 

19 Sealbhuighidh bhar nanmanna féin 
lé bhar bhfoighid, 

20 Agus an tan do chífí [érusalem ar 
na timchealladh ó shléúaghuibh, bíodh a 
fhios aguibh an tansin gur ab fogas a 
fásughadh. . 

21 Ansin an dream bhías a ttir [údáishe 
teitheadh síad fa na sléibhtibh; agus un 


5 


Cómharthuighe sgrios lerusaleun, 
Íjuchd bhías ann a lar, imthigheadh síad 
aisde ; agus an dream bhías ar na machair- 
idhibh na héirgheadh síad a sdeach 
innte. ! 
óo. Oír a síad so láeithe an dioshaltuis, 
ionnus go gcoimhlionfuidhthe na huile 
neithe atá sgríobhtha. I 

23 Agus budh trúagh do ná mnáibh 
bhias torrach, agus ag oileamhuinn ann 
sna láethibh úd! oír bíaidh nachdanas 
tomhór ann sa dúithche, agus fearg ris an 
bpobalsa. - “- 

24 Agus tuitíid le íaobhar an chloidhimh, 
agus béarthara mbraighdeanas íad chum na 
nuile chinidheach : agus bíaidh Iarúsalém 
ar na saltairt faoi na Cineadhachaibh, nó 


go gcoimhlíontar aimsearacha na Gcin- 


idheach. . 

25 4T Agus béid comharthuighe ann sa 
ngréin, agus ann sa ngealuigh, agus ann 
sna réultannuibh : agus combrúghadh na 
gcinidheach ar an dtalamh, tré únathbhás; 
sg buúirfgh don fhairge agus do na 
tonnuibh ; á 

26 Agus racha a nanam as na dáoinibh 
tré eagla, agus tré bheith ag feitheamh ris 
na neithibh thiocías ar an domhan: oír 
croithfithear cumhachda neimhe. 


27 Agus ann sin do cland Mac an duine 


ag teachd a néull maille lé cumhachda 
agus lé glóir mhúir. ! , 

28 Agus an tan thionnsgóntar na 
neithesi do dhCanaimh, féachuidh súas, agus 
tógbhaidh bhár gcinn; Óir is fogus dáoibh 
bhar bhfúasgladh. ' 

20 Agus a dubhairt sé an chosamh- 
lachdsa nú; Féachaigh an crann fige, agus 
na huile chrann ; ! 

30 An tan sgeithiú a nduilleabáar, air 
na fhaicsin dáoibhsi aitheantáoi úaibh féin 
gur fogus an samhradh ann sin. 

51 Is mar sin dáoibhs, an tan do chífí 
na neithesi déanta, bíodh a fhíos aguibh 
gur ab fogus atá rioghachd Dé. 

39 A deinm ribh go fírinneach, Nach 
racha an dínisi thort, nó go ndéantar na 
neithesi uile, 

35 Rachaidh neamh agus talamh thort : 
achd ní rachaid mó bhnathrasa thoirt go 
óráth. 

54 4 Achd tabhruidh bhur naire dhíbh 
féin, deagla go mbíadh sibh tromchroidh- 
theach úair ar bith ó chráos, agus ó 
mheisge, agus ó rochúramuibh na beathasa, 
agus go dtiocfadh an lá úd go hobann 
oraibh. ! 

55 Oir uocfa sé mar dhul ar na huile 
dhaoine d&. náitrigheann ar úachdar na 
talmhan uile. 

36 Ar a nadhbharsin déanuidh faire, ag 
guidhe gach uile úair, ionnus go measfuigh 
eur fíú sibh dul as ó na neithibhsi uile atá 
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chum teachda, agus go seasmhóchadh sibh 
a bhhfiadhnuisí Mhic an duine. 

37 Agus do bhíodh se teagasg sa ló ann 
sa teampall; achd ann sa noidhche 'ar 
nimtheachd dó amach, do chomhnuigheadh 
se ar a tsliabh dá ngoirthear sliabá na 
Noluidheadh. 

38 Agus do thigeadh an pobal uile 
chuige go moch air maidin, déisdeachd ris 
ann sa teampall. 


CAIB. XXII. 

CAaith an deamhan ar Iudas chum faill- 
iughadh ar Chriosd. 54 Da shéan 
Peadar é. 66 Achd dadaimh sé féin 
gar ab Mac Dé &. 


GUS do dhruid féasda a naráin gan 
laibhín ri, dá ngoirthear an Cháisg: 

2 Agus do bhí únachdarain na sagart 
agus na sgríobuidhe ag íarruidh cionnus 
do mhuirádís eision; Óir do bhí eagla an 
phobuil orrtha. 

3 1 Achd do chúaidh Satan a Níudas 
dar chomhainm Iscáiriot, do bhí do nuibhir 
an dá fhear dhéug. 

4 Agus ar nimtheachd amach dhó, do 
labhair sé ris na hárdsagartaibh agus ris 
na húachdaranuibh, cionnas do bhraith- 
feadh sé eision dhóibh. 

5 Agus do ghabh lúathgháire íadsan, 
agus do rinneadar cunnradh ris airgead do 
thabhairt dó. 

6 Agus do gheall seision sin, agus díarr 
sé faill ar eision do bhrath dhóibh an tan 
nach mbíadh an pobal a láthair. 

7 4 Achd táimc lá a naráin gan laíbhín, 
ann ar bhéigin an (an cásg do mharbhadh. 

8 Agus do chuir Iósa Peadar agus Eóin 
úadh, ag radh, Imthigh, agus ullmhuighidh 
dhuinn an fan cásg, do chum go níosa- 
máois é. 

9 Achd a dubhradairsin ris, Cía a náit 
ain ar toil Jeachd sinn dá ullmhughadh? 

10 Agus a dubhairt sé ríu, Féuch, tar 
éis du] a sdeach sa chathraigh dhaoibh, 
teigeamhuidh duine áirighe oruibh, ag 
iomchar shoighthigh uisge ; leanaidh é don 
tigh iona racha sé a sdeach. 

11 Agus abruidh ré fear an tighe, A 
deir an Maighisdir riot, Cáit a bhfuil an 
lóisdín, iona níosa mé an cháisg maille 
rem dheisciobluibh ? 

12 Agus taisbéanuigh seision daoibh 
séomra mór uachtrach deaghmhaisioch : 
ullmhuighidh ann sin é. 

13 Agus ar nimtheachd dúibhsion, fúar- 
adar mar a dubhairt seision ríú; agus 
dullmhuigheadar an cháisg. 

14 Agus an tráth thaiic an tam, do 
shuidh sé síos, agus a dhá dheisciobal deg 
maille ris. 

15 Agus a dubhairt sé nú, Do bhí íonn 











Umhlachd ar na theagasg.. 


romhór oram arí cháóisgse do chaitheamh 
maille ribhsí suil fhuileongas mé : 

16 Oír a deirim nibh, Nach íosa mé dhe 
ní as mó, nó go gcoimhlíontar é a ríogh- 
achd Dé. 

17 Agus ar ngabháil an chupáin chuice, 
ar mbreith buidheachais dó, adubhairt 
sé, Glacaidh so, agus roinnidh eadraibh 
féin 6. 

18 Oir a deirim ribh, Nach iobhtha mé 
do thoradh na fineamhna, no go dúg 
rioghachd Dé. 

19 7 Agus ar neabháil a nárain chuige, 
ar mbreith buidheachais dó, do bhris, agus 
tug sé dhúibhsean é, ag rádh, A sé so mo 
chorpsa do bhearthar áir bhur sousa: 
déanuidh so mar chuimhne oramsa, 

20 Agus mar an gcéadna an cupán fós 
tar éis suipéir, ag rádh, .A sé an cupánsa 
an tiomna núa ann mfuilsi, dhóirtear ar 
bhar sonsa, 

21 4 Achd, féuch, lámh an té bhraith- 
eas misi am fhochair ar an mbórd. 

29 Agus imthighidh Mac an duine go 
deimhin, do réir mar do hórduigheadh : 
gidheadh is mairg don duine úd lé mbraith- 
tear €! 

23 Agus do thionnsgnadarsan a fhíaf- 


ruigh eatarra féin, cía aca bhíadh ar tí so. 


dhéanamh, 
- 24 Agus fós déirghidh imreasai eatarra, 
cía aca measfuighthe bheith ní as mó. 

25 Achd a dubhairt seision ríu, Atá 
tiohearnas ag richthhbh na Gcinidheach 
orrtha; agus an dream agó bhfuil cumh- 
achda orrtha goirthear dáoine ílaitheamhla 
dhíobh. ' 

26 Achd ní mar sin dáoibhse : achd an 
té as mó eadruibh, bíodh sé mar an té is 
lugha; agus an té is áirde eudruibh, mar 
an té do ní miniosdralachd. 

27 Oír cía aca is mó, an té shuigheas 
ar an mbórd, nó an tí do ná friothólamh? 
a né nach é an té shuigheas ag bidh? achd 
atáimsi eadruibhse mar an té do ní froth- 
olamh. 

28 Agus is sibhsí dfan am fhochairs 
ann mo chathuighthibh. 

29 Ar a nadhbharsin órduighim dháoibh- 
si rioghachd, mar do órduigh Máthair féin 
damhsa; 


30 [onnus go níosdáoi agus go níobh-' 


thaoi ar mó bhórdsa ann mo rioghachd 
féin, agus go suighfí ar chaithíreachaibh 
ag breith bhreithe ar dha threibh dhéug 
Israel. 

51 4] Agus a dubhairt an Tighearna, A 
Shimóin, a Shímóin, féuch, díarr Sátan 
sibhs, le bhar gcáthadh mar chruith- 
neachd : ; 

. 82 Achd do ghuidh misí air do shonsa, 
ionnus nach dtráéoithfeadh do chreideamh : 
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agus air bhfilleadh duitse, nearttuigh do 
dhearbhraithreacha. 

33 Agus a dubhairt seision ms; A 
'Thighearna, atáim ullamh air dhul leachd- 
sa,.chum príosúin, agus chum háis leis. 

84 Achd a dubhairt seision, A deirim 
riot, a Pheadair, nach goirfe an coileach 
a níu, nó go séana tá; trí húaire go bhfuil 
aithne agad oramsa. 

35 $fj Agus a dubhairt sé ráú, An tan 
do chuir iné úaim sibh gan sparán, n& 
mála, ná bróga, an raibh uireasbhuigh 
éin neitheormbh? —Agus a dubhradarsan, 
Ní raibh. 

536 Ar a nadhbharsin a dlubhant sé ríu, 
Achd a nois, gidh bé agá bhfuil sparán 
tógbhadh sé 6, agus a mhála mar an gcéad-s 
na: agus gidh bé ag nach bhfúil, reacadh 
sé a bhrat, agus ceannchadh sé cloidh- 
eamh. 

37 Oír a deirúun ribh, Gur ab éigin fós 
an iú atá sgríobhtha do choimhlíonadh 
ionnamsa, Agus atá sé ar na chomháir- 


.eamh a measg na ndaoine coirtheach: Óir 


na neithe úd atá am thaoibhse atá, deir- 
eadh aca: 

38 Achd a dubhradarsan, A Thighearna, 
féuch, dha chloidheamh ann so. Achd a 
dubhairt seisíon ráu, Ís lór sin. 

830 Agus ar nimtheachd amach dhó, do 
chúaidh sé, do réir a ghnáthuighthe,” go 
sliabh na Noluidheadh; agus fós do 
leanadar a dheisciobul é. 

40 Agus an tán tháinic sé chum na 
háite, a dubhairt sé riú, Déaunidh urnuighe 
ionnus nach dteigeamhadh sibh a ccáth- 
ughadh. 

41 Agus do tairrngeadh eision natha a 
dtimcheall urchair cloiche, agus agá léigean 
air a ghlúimbh, do nimne sé urnuighe, 

49 Ag rádh, A Athair, mas toil leachd, 
cuir an cupánsa thoram: achd cheana, 
nar ab í mo thoilsi, achd do thoilg, do 
dheantar. 

43 Achd do taisbéanadh dhó aingeal ó 
neamh dá chomhfhurtachd. 

44 Agus ar mbeith a nanbhuain mhóir 
dhósan do rinne sé urnuighe ní as díth- 
chiolluighe: agus do bhí a allas mar 
bhráaona mora fola ag tuitim ar talamh. 

45 Agus an tan déirigh sé ó urnuighe, 
thainic sé chum a dheisciobal, agus fúair 
sé na gcodladh íad tré thuirn, 

46 Agus a dubhairt sé ríu, Créd fá 
gcodaltáoi? éirghidh agus déanuidh urn- 
uighe, do chum nach dtuitfeadh sibh a 
gcathughadh. 

47 “] Agus ag labhairt dó fós, féuch an 
slúach, agus an té dá ngoirthí [údas, aon 
don dá fhear dhéag, ag gabháil rompa, 
agus do dhruid sé ré Hiosa do thabhairt . 
póige dhó, ai 


Do shlanuagh se cluas Alhalcuis. 


48 Agus a dubhairt Íósa ris, A Íúdais, 
an lé póéig bhraitheas tú Mac an duine ? 

49 Agus an tan do chunncadar an 
dreain do bhí ná thimcheallsan an ní do 
bhí ag teachd, a dubhradar mis, A T“high- 
earaid, an mbuáilíeain lé cloidheamh ? 

50 € Águs do bhuáil fear dhíobh 
searbhFhoghantuidhe a nárdshagairt, agus 
do bhean sé a chlíias dheas de. 

51 Achd do fhreagair lósa agus a 
dubhairt, Fuilngidh go soitheso. Agus ar 
imbuáin ré na, chluais súd, do shlánuich 
sé é. 

59 Agus a dubhait Iósa ris na hard- 
sagartaibh, agus úachdaranubh au team- 


puill, agus na seinnsearaibh, tháinic chuige, 


An dtangabhair amach, le cloidhimhthibh 
agus le batuidhibh, amhuil chuin bhioth- 
amhnuigh ? 

53 An tan do bhí mé gach lá agaibh sa, 
teampall, níor shíneabhair lamha dhamh : 
achd a sí so bhar nuáirsí, agus cumhachda 
an dorchaduis. 

54 4 Achd ar mbreith airsion, rugadar 
léo é, go tigh an ardshagairt. Agus do 
lean Peadar a bhíad úadh &. : 

55 Agus an tráth do lasadar teine ar lár 

na halla, agus do shuigheadar na (úncÁiíolí 
a bhfochair a chéle, do shuidh Peadar 
catarra, 
. 56 Agus an tan do chunnairc cailín 
airighe é na shuidhe ag an teinidh, ar 
bhféachain go gér dhí air, a dubhairt, si, 
Do bhi an fearso íós na fhochair súd. 

57 Agus do shean seision é, ag rádh, A 
bhean, níor bhaithnidh damh é, 

58 Agus heagan na dhiaigh sin ar na 
fhaicsin do neach eile, a dubhairt sé, Agus 
is díobh súd thusa fós. Achd a dubhairt 
Peadar, A dhuine, ní díobh misi. 

59 Agus a dtímcheall áonuaire amháin 
pa dhiaigh sin, do dhearbhuish neach áir- 
ighe eile, ag rádh, Go fírinneach do bhí an 
tési leis na fhochair súd : éir is Gahillceach é. 

60 Achd a dubhairt Peadar, A dhuine, 
ní bhfuil a fhios agam créd a deir tú. 
Agus ar an mball, an feadh do bhí se ag 
labhairt, do ghoir an coileach. 

61 Agus ar gcasadh don “Bhearna, 
dféuch se ar Pheadar. Agus do chuimh- 
nigh Peadar ar chomhradh an “Thghearna, 
ciounas a dubhaut sé ns, Suil ghoiríeas an 
coileach, séanhudh tú mé trí huáire. 

69. Agus ar ndol amach do Pheadar, do 
ghuil se go.gér. 

63 4 Agus na dáoine do chuinnigh 
Iósa do mnnneadar fonómhad” fág, dá 
bhúaladh : 

64 Agus an tan do fholugheadar é, do 
bhuaileadar a aghuidh, agus dúiafruidh- 
eadar dhe, ag rádh, Deana faigheadóir- 
eachd, cía bhúail thú? 
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65 Agus a dubhradar mórán do neithibh 
eile na aghaidh dha mhaslnghadh, 

66 7 Agus mar deéingh an lá, do 
chruiunigheadar sinnsir an phobuil, agus 
na hárdsagairt, agus na sgríobuidhe a 
bhíochair a chéile, agus tugadar eision 
chum a scomhairle fáin, 

67 Ag rádh, An tusa Críosd? 3imus 
dúinne. Agus a dubhairt seision ríú, Ma 
Innisim dháibh, ní chreidfidhe né : 

68 Agus íós ma fhíafruighim ní d68, 
ní thiobhartháoi freagra oram, agus ní léigh 
uaibh 7. 

69 San aimsir aig teachd biaidh Mac an 
duine na shuighe ar deis chumhachd Dé. 

70 Agus a dubhradar uile ris, mar sm 
an tusa Mac Dé? Agus a dubhairt seision 
riú, A deirthisi gur ab mé. 

71 Achd a dubhradarsan, Créd é an 
rnachdanus hadhnuisí atá oruinn feasda ? 
óir do chúalamar féin as a bhéul féin &. 


CAIB. XXIIL. 

Criosd, 11 ar na thaircaisniughadh re 
Joríaidh, 94 agus ar ma chéasadh lé 
Piolailt, 54 do ghuidh sé arson 3nai- 
theanhnas dá naúnhdibh. 


GUS ar néirghe dá ccoimhthional uilc, 
rugadar chum Pioláid é. 

2 Agus do thionnsegnadar cúis do chuir 
air, ag radh, Fúaramar an fearsa ag iom- 
pódh ar gcinidh, agus ag toirmease, cíosa 
do thabhairt do Shéasar, ag rádh gur ab é 
féin Críosd an hi. 

3 Agus dfíiafruidh Pioláid dhe, ag rádh, 
An tusa Rí na Níndaghe? Agus ar 
bhfreagra dhósan a dubhant sé ris, A deir 
tusa 5:27. 

4 Agus a dubhairt Píoláid ns na hárd- 
sagartuibh agus mis an tslúagh, Ní fhagh- 
aimsa cúis ar bith air a bhfearso. 

5 Achd do theannadarsan orrtha, ag 
rádh, Buáidhridh sé an pobal, ag teagasg 
ar feadh thíre Iúdaighe uile, ag tosughadh 
ón Ghalilé go soithe so. ! 

6 Agus mar do chúaluidh Píoláit teachd 
thar an Ngalilé, dfíafruidh sé dhe nar 
Ghaliléeach é, 

7 Agus an tan daithin sé gur ab fá 
cheóóouachdubh Ioráaith do bhí só, do 
chuir sc ar ais é chum lÍorúaidh, do bhí a 
Níarusalém ann sna láethibh sin. 

8 4 Agus ar bhfaicain Iósa Díoruáidh, 
do ghabh lúathgháire mhór é : óir do bhí 
fonn air ré fada eision dfaicsin, do bhrígh 
go gcúaluidh sé mórán air; agus do bhí 
dóchas aige go bhfaicfeadh sé comhtharra 
éigin ar na dhéanamh leis. ,' 

9 Agus dfíafruidh sé móran do cheasil- 
annuibh dhe; achd uí thug seision freagra 
ar bath air. ! 

10 Agus do sheasadar na hárdsagairt 








Ní fhuair Píolaid coir ann. 


agus na seriúbuidhe ag déanamh casaoide 
air go dithclnollach. 

11 Achd tug Ioruáidh maille ré na 
luchd coguidh tarcuisne air, agus do rinn- 
eadar íonómhad fáoi, agus arna éadughadh 
lé headach, do chúireadar chum Pioláid 
a rís é. 

12 4 Agus an lásin féin, do rinneadh 
Ioruaith agus Píoláid na gcáirdibh dhá 
chéile: óir do bhádar na naimhdibh agá 
chéile roimhe sin. i 

13 ff Acus ar ngairm na nárdsaeart 
agus núachúarán, agus an phobuil do 
Phaoláid, 

14 A dubhairt sé ríu, Tugabhair chug- 
amsa an duincs, mar neach iompóidheas 
an pobal: agus, féuch, ar gceasdughadh 
ris damhsa ann bhar bhéadhnuisi féin, ní 
fhúair mc coir ar bith ar an duine do na 
neithibh agá ndéautáoisi casáoid air: 

15 Agus fós, ní fhúair, [oruáidh : óir do 
chuir mé chuige sibh; agus, féuch, ní 
dhearnudh níar bith leis do thuillfeadh bás. 

16 Ar anadhbhaisin ar na smachdugh- 
adh, léigfidh mé uáim 6. 

17 Oír dob éigean dó neach éigin do 
léigean amach dhóibh ann sa bhféasda. 

18 Achd do éich an choimhthionol ile, 
ag radh, Beir uáinn an fearsa, agus sgáoil 
díúnne Barabbas: 

19 Do bhí ar na chur a bpriosíin tré 
cheannairc áirighe, agus trí mharbhadh, 
do rinneadh ann sa chathraigh. 

20 Ar a nadhbharsin, do labhair Píoláid 
ríu a rís, ar mbeith fonnmhar dhó ar [ósa 
léisean úadh. 

21 Achd do éimhgheadarsan, ag rádh, 
Croch é, croch é. 

29 Agus a dubhairt sé ráu an treas uáir, 
Achd, crénd é an tolc do wvinne sé? ní 
fhuair mísí cúis bhais ar bith air: ara 
nadhbharsin ar na smachdughadh, leisfidh 
mé amach é. 

23 Achd do sheasadarsan go cruáidh ná 
aghuidh lé gothannuibh móra, ag íarruidh 
eisiondo chrochadh. Agus dobhuaidheadar 
a ngóthasan agus góíáw úachdarán na 
sagart, 

24 Agus rug Píolaid do bhreith an ní 
díarradarsan do dheanamh. 

25 Agus do léig sé amach chuca an té 
do teilgeadh a bpriosún ar son cheannairce 
agus marbhtha, noch do íarradar; agus 
tug sé Iósa dhá dtoilsion. 

26 d] Agus an tan do rugadar léo é, ar 
mbreith ar Shirénach airighe, dar bhainm 
Simon, do bhí ag teachd ón túaith, do 
chuireadar an chroch air, dá hiomchara 
ndiaigh Iósa. 

97 Agus do lean cuideachda mhór don 
phobal, agus do na mnáibh €, do bhí fós ag 
gul agus dá, chaoineadhsan. 
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CAIB. 


ANEHI. An ait ann ar crochadh Críosd. 


28 Agus ar bhúilleadh chuca a dubhairt 
Iósa, A ingheana Ierusaléim, ná guilidh ar 
mo shonsa, achd guilidh ar bhar son féin, 
agus ar son bhar gcloinne. 

29 Oír, féuch, tiocfuid na láethe, iona 
naibeoruid síad, [s beannuighthe na mná 
seasga, agus na bronna nach ar thuismidh, 
agus na cíocha nach dtug bainne ata. 

30 Ann sin thionnsganaid a rádh ris na 
sléibhtiibh, TTrmtigh oruinn; agus ris na 
cnocaibh, Foluighe sinn. 

31 Oír má níd síad na neithes ris an 
crann úr, créd do dhéantar ris an ccríon ? 

832 Agus fós tugadh días eile meirleach 
da ccur chum báis na fhochairsion. 

85 Agus an tan tangadar do nionad dá, 
ngoirthear Ait. na cloigne, do chrochadar 
aun sin é féin, agus na meirligh, fear air a 
dheis, agus fear eile air a láimh chlé. 

34 $4j Agus a dubhairt Iósa, A Athair, 
maith dhóibh; Óir ní bhfuil a. fhios aca. 
créd do níd siad. Agus ag roinn a 
éaduighsion, do theilgeadar crannchar 
ortha, 

35 ff Agus do sheas an pobal: ag 
fhéachain “ir. Agus do rinneadar na 
húachdaráin leis fonómhad fáoi maille 
ríusan, ag rádh, Dfóir se ar dhaáoimbheile; 
foireadh sé air féin, mas € so Criosd, do 
thoch Día. 

36 Agus (ós do rinneadar na saighd- 
tuirigh fonómhad faoi, ag drud ns, agus ag 
tairgsin bhinéigre dhó, 

37 Agus ag rádh, Mas tusa rí na 
Níuduigheadh, fóir ort féin. 

38 Agus fós do bhí sgríbhneóireachd 
sgríobhtha ós a chionn do litreachabh 
Gréigis, agus Laidni, agus Eabhrais, A 
SE SO RLNA NIUDUIGHEADH. 

39 47 Achd do bhí áon do na meirleach- 
aibh do crochadh dá mhaslughadh, ag 
radh, Mas tú Criosd, fóir ort féin agus 
oruinne. 

40 Agus ar bhíreaera don fhear eile, do 
spreag sé é, ag rádh, A ne nach bhfuil 
eagla Dé ort, agus tú fa aondhamnadh 
ris? 

Aiji Achd sinne go deimhin go ceart; 
(óir ínaramar na neithe do thuilleadar ar 
neníomhartha) : achd ní dhearna an tési 
olc ar bith. 

49 Agus a dubhairt sé ré dHíosa, A 
Thighearna, cuimhnigh oramsa an tan 
thiocfas tú ad riomhachd féin. 

43 Agus a dubhairt [ósa ris, A deirim 
riot go firinneach, Go mbia tú am fhochair 
a muu a bpárrthas. 

A44 “1 Agus do bhí sé a dtimcheall an 
seiseadh húair, agus do rinneadh dorch- 
adas ar an dtalamh uile cus a naomheadh 
húair. bh 
45 Agus do dhorchuigheadh an ghrán, 


A 


Iarruighe Ioseph corp Í1ósa. 


agus do briseadh brat, roinnte an teampuill 
ann a lár. 

46 “ff Agus ar néigheamh Díosa do 
ghúth mhór, a dubhairt sé, A Athair, 
taobham imo spiorad ann do lamhaithsi: 
agus an tan a dubhairt sé na neithesi, do 
chúaidh a spiorad as. 

47 “7 Agus an tráth do chunnairc an 
caiptin an ui do rinneadh, tug sé glóir do 
Dhia, ag rádh, Go fírinneach budh fíréan 
an duinesi. 

48 Agus an pobal uile tháinic a 
naoinfheachd dá fhéachainsion, a núair do 
chunncadar na neithe do rinneadh ann, ag 
Bbúaladh a nochda, do fhilleadar air a nais. 


49 Agus do sheasadar a dháoine aith- 


eanta, a bhfad úadA, agus na mná do lean 
é ón Ghalilé, ag féachain ar na neithibhsi. 

50 4j Agus, féuch, tháinic fear dar 
bhainm Ióseph ; do bAí na chomhairleach, 
na, dhuine inhaith, agus na fhírean: 

51 Nach ar aontaigh dhá gcomhairle na 
dá ngníomh súd; ó Arimatéa cathair do 
thir [úduighe : agá raibh súil íós ré riogh- 
achd Dé, 

59 Ar ndul dó so chum Pioláid, diarr sé 
corp Iósa. 

53 Agus ar na bhúain a núas dó, do 
chuir sé hnéadach na thimcheall, agus do 
chuir sé a dtúama do bhí arna thechailt a 
gcarraic é, ann nach ar cnireadh áonduine 
roimhesion a riamh. 

54 Agus do bé sin lá a nullmhuighthe, 
agus do bhí an tsabbóid ae druid tú. 

55 4 Agus fós na mná, do lean é, agus 


tháinic leis ón Ghalilé, do chunncadar an - 


túama, agus cionnas do bhí a chórpsan ar 
na chur. . 

56 Agus ar bhfilleadh dhóibh dull- 
mhuigheadar spíosruidhe deaghbhaluidh 
agus uinnímentighe; agus do chomhnuidh- 
eadar la na sabhoide do réir na háithne. 


CÁIB. AA 

' Soisgeul subhach na naingeal do mna 
mnáibh, am Ceisirghe Chrosd, 56 
-Noch do thaisbein é féin dá Absdaluibh, 


51 agus chúaidh sáas ar neamh. 


GUS an céadla don tseachdmhuin, 
tangadar go rYomhoch ar maidin, 
chum an túama, ag tabhairt leo na neith- 
eadh deaghbhaluidh dullimhuigheadar, agus 
mná ainighe eile maille rá. 

2 Agus fuaradar an chloch ar na hiomlat 
Ón túama. 

53 Agus ar ndul a sdeach dhóibh, sí 
fhúaradar corp an Tighearna, Iósa, 

4 Agus tarla, gur ghabh úathbhás íad 
fán ní sin, agwus féuch, do sheasadar días 
fear na naice a néaduighibh dealruigh- 
. theacha : 

5 Agus ar a ngabháil eagla dóibsion, 
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LUCAS. 


Eiseirghe an Tighearna, 


agus ar gcromadh a naighthe chum na 
talmhan, a dubhradarsan .ríun, Créud fa 
níarthaoi eidir na marbhuibh an fé atá béo? 

6 Ní bhfuil sé ann so, achd déirigh sé : 
cuimhuighidh mar a dubhairt sé féin ribh 
an feadh do bhí sé fós ann sa Ghalilé, 

7 Ag rádh, Is éigin Mac an duine do 
thabhairt a. lamhuibh dháoine peacthach, 
agus a. chrochadh, agus a eiséirghe an 
treas lás 

8 Agus do chuimhnmigheadarsan ar a 
bhriathraibhsion, 

9 Agus ar bhfilleadh ón túama, dfoill- 
sigheadar na neithesi uile don éineasbal 
dég, agus do chach eile uile. - 

10 Achd a si Muire Mhnagdalén, agus 
Ióanna, agus Muire nathair Shéumais, 
agus na má eile do bhí maille riú, dinms 
na, neithesi do na heasbuil. 

11 Agus do mheasadarsan a. mbriathra 
mar éadruime cheille,agus nior chreideadar 
dhóibh. 

12 4 Agus ar néirghe do Pheadar, do 
rioth sé chum an túama ; agus au tan a 
dféuch sé a sdeach, do chunnairc se. an 
hinéadach na luighe leis féin, agus dimthigh 
sé, ag déanamh iongantais leis féin fán 
ngíoimhsa. 

13 41 Agus, féuch, do chúadar días 
diobhsan an lásin féin go baile atá trí 
fithchid sdáide ó Iérusalém, dar ab ainm 
Emmáus. 

14 Agus do bhádar ag labhairt eatarra 
féin ar na neithibhsi uile tarla ann. 

15 Agus tárla, ar mbeith ag comhrádh. 
dhóibh agus ag ceasdúghadh rá céile, go 
dtáinic Iósa féin, agus gur shiubháil sé léo. 

16 Achd do cungmhadh a sfilesion, 
ionnus nach aithneochaidúís é, 

17 Agus a dubhairt sé ráu, Créd íad na, 
comhraitest air. a bhfuiltt ag teachd 
eadruibh féin, ag siobhal dibh, agus sibh 
go brónach? 

18 Agus ar bhfreagra do neach díobh, 
dar bhainm Cléophas, a dubhant se ris, 
An bhfuil tusa ad áonar ad choigcrigheach 
a Niarusalém, agus gan fios na neitheann 
do rinneadh innte ann sna láaethibhsi agad? 

19 Agus a dubhairt seision riú, Créd iad 
na néithe? Agus a dubhradarsan ris, Na 
neithe thaobh Iósa Nasardha, do bhí na 
fhaigh chumhachdach a, ngníomh agus a 
mbreithir a bhadhnuisi Dé, agus an phobul 
uile: . 

20 Cionnas tugadar na hárdsagairt, 
agus ar núachdarainne é chum breithe 
bhais do bhreith air, agus do chrochadar é. 

o1 Achd do bhí ar súilne gur bheision 
an té díúaisgéoladh Israel: agus leith 
amuich dhíobh so uile, a sé a náiu an treas 
]á ó rnnneadh na neithesi, R. 

22 Agus mar an gcéadua, mná. airiche 

1 





Dfossail Iosa á súilibh. 
dhínn féin tháinic go moch chum a túama, 
do chuireadar úathbhás oruiún; 

23 Agus mar nach bhfuaradar a chorp- 
. san, tangadar, ag rádh, go bhfacadar féin 

fós taidhbhsi aingeal, a deir go bhfuil sé na 
bheathaigh. 

24 Agus do chúadar dream áirighe dhá 
raibh maille rinne chuin an thama, agus 
fúaradar mar a dubhradar na mná : achd 
ní fhacadar eision. 

25 Agus a dubhairt seision nu, O a 
dháoine amadánach agus mallchroidh- 
theach chum creidmhe dá gach éinmi dar 
labhradar nafaighe ! 

26 A né nar bhéigin do Chríosd na 
neithesi dfulang, agus dul a sdeach ann a 
ghlóir féin? 

97 Agus ar dtionnsgnadh ó Mhaoisi agus 
Ó na faighibh uile, do eidirmhímgh sé 
dhoibh ann sna huile sgriopturaibh na 
neithe bhi dhá thaobh féin. 

28 Agus do dhruideadar ris an mbaile, 
ann a rabhadar ag dnl: agus do léig 
seision air go rachadh sé ní is faide. 

29 Achd do choimhéignigheadarsan é, 
ag rádh, Faúi aguinne, óir atá sé na thrath 
nÓna, agus is deireadh láoi atá ann. Agus 
do chúaidh sé a sdeach dfuireach aca. 

30 Agus tárla, an tan do shuidh sé chum 
bí na bhfochair, ar mbreith ara narán; go 
rug sé buidheachas, agus ar na bhriseadh, 
tug sé dhóibhsion é. 

31 Agus do hosgladh a súilesion, agus 
daithnidheadar eision; agus do tógbhadh 
as a namharc é. 

39 Agus a dubhradarsan eatarra féin, A 
né nach rabhadar ar gcroidhthe ar lasadh 
ionnuinn, an feadh do bhí sé ag labhairt 
rinn ar a tslighe, agus an tan do osguil sé 
dhuinn na sgrioptáiridh ? 

33 Agus ar néirghe dhóibh ar a núairsin 
féin, dfilleadar go Híarusalcm, agusfúaradar 
an téinfhear deúg cruinn a bhfochair a 
chéile, agus an dream do bhí maille ríu, 

34 Ag rádh, Déirigh an Tighearna go 
fírinneach, agus taisbéanadh do Shíomón é, 

35 Agus dinmsiodarsan na neithe do 
rineadh ar a tslighe, agus mar do aith- 
nidheadar é a mbriseadh a naráin, 

36 4 Agus agá labhairt so dhóibhsíion, 
do sheas Íósa féin ann a lár, agus a dubh- 
airt sé ríu, Siocháin maille ribh. 

34 Achd ar mbeith dhóibhsion ar crith 
agus lan deagla, do shaoileadar gur spiorad 
do chunncadar, 
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CAI. XKLV. 


Seasunoirigh Críosd uime féin. 


38 Agus a dubhairt seision rín; Créd 
fa bhfuiltí ar bhar mbúaidhreadh, agus 
créd fa a néirghid smúaintighe ann bhar 
gcroidhthibh ? ! 

539 Téuchaidh mó lamha agus mó chosa, 
Óir is misi féin atá ann: glacaidh, agus 
féuchaidh né ; oír ní bhfal féoil na 
cnámha ax spioruid, mar do chithi agamsa. 

40 Agus an tan a dubhairt sé na neithesi, 
do thaisbéin sé dhóibh a lámha agus a 
chosa. 

41 Achd ar mbeith míchreidmheach 
dhóibhsion fós tré gháirdeachas, agus ag 
déanamh iongantais, a dubhairt seision ru, 
An bhfuil bíadh ar bith agaibh ann so? 

, 49 Agus tugadarsan dó cuid díasg rósd- 
uighe, agus cuid do chír mheala. 

45 Agus ar aa nglacadh dhósan, dúaidh 
sé na bhhadhnuisisíon úad. 

44 Agus a dubhairt sé ríu, Ag so na 
briathar do labhair mé nbh, a núair do bhí 
mé fós bhar bhfochair, gur ab éigin na 
huile neithe ata sgríobhtha a reachd 
Mháais, agus ann sna faighibh, agus ann 
sna salmuibh, am thimcheallsa do choimh- 
líonadh. 

45 Ann sin dosguil sé a ttuigse, ionnus 
go dtuigfidís na sgnioptúir, 

46 Águs a dubhairt sé ríu, Gur mar so 
do bla sé seríobhtha, agus gur mar so dob 
éigin do Chríosd fulang, agus éiseirghe ó 
mharbhuibh an treas lá: 

47 Agus aithrighe agus maitheamhnas 
na bpeacadh do sheanmúir an ainm do na 
huile chinidheachuibh, ag tionnsgnadh Ó 
ITérusalém. 

48 4 Agus is sibhsi éadhnuiseadha na 
neitheannsa. 

49 4] Agus, féuch, cuirfidh misi geall- 
amhun Mathár féin chugaibh: achd fanuidh 
a gcathair lárusalém, no go gcuirthear 
cumhachda a núas numuibh. 

50 4 Agus rug sé amach go soithe 
Betania íad, agus ar dtógbháil a lamh, do 
bheannuigh sé íad. 

51 Agus tárla, ar mbeith dá mbeann- 
ughadh dho, gur sgaradh ráu é, agus gur 
tógbhadh súas ar neamh é. “ . 

59 Agus ar na onóruighadh dhóibhsean, 
dfilleadar go Híarusalcm maille le gáir- 
deachus mór: 

53 Agus do bhídis do ghnáth ann sa 
teampoll, ag moladh agus ag beannughadh 
Dé, men; 


Briathar Dé a ccolan dáona. 


EOIN. 


Eóin, ce hé, agus ce he Criosd. 


An SOISGEUL dó réir EOIN. 


CAIB. i. 


Briathar Dé ar ghabhail do bhe na dhuine, 
15 teasdas Eoin uime,49 agus Natanael, 
(an duine sin gan mheabhuil.) 


NN sa tosach da bhí an Bhrathar, 

agus do bhí an Bhriathar a bhfochair 
Dé, agus do bé Día an Bríathar. 

' o Do bhí so ar tús a bhfochair Dé. 

5 Leisean a táid na huileneithedcunta ; 
an hi gan é ná bhím! éinní deunta, da 
ndearnadh. 

4 Ann san do bhí beatha; agus dob í an 
bheatha solus na ndáoine. 

' 5 Agus soillsighidh an solus sin ann sa 
dor chadas ; agus níor ghabh an dorchadas 
chuige é. 

6 1 Do cuireadh duine ó Dhía, dár 
bhainm Eóin. 

7 Taínic an té so mar fhiadhnuis, do 
chum go ndéanadh sé Badhnuis don 
'Tsolus,ionnus eo gcreidhidís cách uile thríd. 

8 Níor bhéisean an Solus ud, achd do 
cuireadh é ionnus go ndéanadh sé fíadh- 
nuisi don Tsolus ud. 

9 Do bé so an Solus fírinneach, shoills- 
igheas gach uile dhuine dá dtig ar a 
tsaoghal. 

10 Do bhí se air a tsaoghal, agus 
trídsean do rinneadh an sáoghal, achd níor 
aithin an saoghal é. 

11 Dionnsuishe a choda féin tháimc sé, 
agus níor ghabhadar a dháoine féin chuca é. 

12 Achd an mhéid do ghabh chuca é, 
tug sé cumhachda dhóibh bheith na gcloinn 
ag Día, eadhon don droing chreideas 
ann a ainmsean: 

13 Nach bhfuil ar na ngeineamhain ó 
fhuil, ná ó thoil na colla, ná ó thoil fir, 
achd ó Dhía. 

14 4“ Agus do mnneadh féoil don 
Bhreithir, agusdo chomhnuigh sé eadruinne, 
(agus do chunncamar a ghlóirsion, mar 
ghlóir éingheine Afic an Athair,) lán do 
ghrásuibh agus dfiírinne. 

15 Do rnmne Eoin fíadhnuisí dhó, agus 
do éigh sé, ag rádh, As é so an té air ar 
labhuir mé, An te thig am dhiaigh ata air 
na ardugha romham : oír ba táosga bai 
misi. 

16 Agus do ghabhamar uile chugainn as 
a lan san, agus gvása ar son grás. 

17 Oir io tugadh an reachd tré Mhaasa, 
achd thamc grása agus fírinne tré Iósa 
Criosd. 

18 Na fhacaidh neach ar bith Día a 
riamh ; an noinghein Mhuc, ata an uchd a 
Nathan, as é dfoillsigh é dhúinne. 
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19 [Agus as í so fiadhnuisí Eoin, an tan 
do chuireadar na Iódaighe ó Ierusalém 
sagairt agus Lebhítí do chúm go bhfíat- 
róchaidis de, Cia thusa? 

20 Agus dadaimh seision, agus miór 
shéun sé ; dadaimh sé nar bhé féin Criosd. 

28) Agus dfiatruigheadar dhe, Créd 
eile: An tú Elías? Agus a dubhairt 
seision, Ní mé. An faídh thí? Agus do 
fhréagair seision, Ní headh. 

90 Ar a nadhbharsin a dubhradar ns, 


"Cía thú, 1onnns go dtiobhramáois freagra ar 


an muinntir do chuir-úatha sinne Cred a 
der tú ad thimcheall féin? 

23 A dubhairt seisean, Mhsa guth an té 

Cichmheas ar an bhfásach, Dírghidh shghe 
an Tirhearua, mar a dubhairt Esaías an 
faidh. 

94 Agus an dream do cuireadh budh do 
na. Pharnianeachuabh iád.. 

25 Agus dfíafruigheadar dhesean, agus 
a dubhradar sis, Ar a nadhbharsin créd fá 
udéunann tú baisdeadh, muna, tú Críosd, 
nó Elias, nó an fáidh úd? 

26 Do fhreagair Eóin déibh, ag rádh, 
Baisdimsí le huisge: achd atá na has: 
amh an bhur lársa, an té nach aithne dhíbh. 

27 Asé so, an té thig aní dhíaighse do 
bhí romham, ag nach fhiú mé íallach a 
bhróg do seáoileadh. 

283 Do mnneadh na neithese a Mbetá- 
bara, ar a taobh thliall do Iordán, an áit an 
ar bhaisd Eóin, 

99 4 An la na dhíaigh sin do chunnairc 
Fóin Iósa ag teachd chuige féin, agus a 
dubhairt sé, Féuch Uan Dé, thógbhas 
peacadh au domhain. 

30 As, so an té air ar labhair mé, Thig 
am dluáighsi neach do bhá romhan : oir bá 
taosaa é na nais1. 

51 Agus ní raibh aithne agumsa air: 
achd ionnus go mbíadh sé follus Disraél, 
as uime sin tháinic mísi ag. baisdeadh I 
buisre. 

39 Agus do rinne Eóin fíadhnuisí, ag 
radh, Do chunnairc mé an Spiorad ag 
tuirlinge amhail cholam ó neamh, agus do 
chomhnuidh sé airsion. 

553 Agus níor aithin imis! é : achd an té 
do chuir mé do bhaisdeadh le huisge, as é 
a dubhairt num, Gidh bé ar a bhiaicfe tá 
an Spiorad ar tuirrling, agus ag comh- 
nuighe, sé sin an té “ bhaisdeas les an 
Spiórad Naomh. 

84 Agus do chnnnairc misi, agus do níin 
fiadhnuisí gur ab é so Mac Dei 

35 4 Anlá na dháaigh sin a rís úo sheas 
Eóin, agus diás dá dheiscioblaibh ; 


- 











Guirthear Peadar do Shiomon,. 


36 Agus ar bhfaicsin Iósa ag síobhal, a 
dubhairt sé; Féuch Uan Dé! 

57 Agus 'do chúaladar an dís deisciobal 
é ag labhairt, agus do leanadar Iósa. 

38 Aeus ar bhúlleadh Díosa, agus ar ná 
bhfaicsinsean dhá léanmhuin féin, a dubh- 
airt sé riú, Créud atá sibh íarraigh ? agus 
a dubhradarsan ns, Rabhai & sin ré rádh, 
ar na eidirmhíniughadh, A Mhaiglisdir,) 
ga a ccomhnuigheann tú) 

30 A dubhairt sé nú, Tigidh agus 
féuchaidh. “Tangadar agus “do chunncadar 
an tionad a gcomlinuigheadh seisean, agus 
dfanadar aige an lá sin: do bhí an úair sin 
timcheall a deich. 

40 Agus do bé Aindrias, dearbhráthair 
Shiomoin Peadair, fear don dís ilo bhí a ag 
éisdeachd ré Heúóin, agus do lean eisean. 

41 A sé so fniair a dhearbhrathair féin 
Siomón, agus a dubhairt sé ris, Lííáramar 
an Messias, as sé sin, ar na eidirmhíniugh- 
adh, an Críosd. 

49 Agus rug sé chum [Iósa é. Agus ar 
bhféuchain Díosa air, a. dubhairt sé, As 
tusa Siomón mac Íóna : goiríídhear Céphas 
díot, dár ab ciall, Carraig, 

43 41 Ar na “n|iimmdh bá mian lé Hiosa 
dul don Ghalilé, agus fuúir sé Plahb, agus 
a dubhairt sé ris, Lean misi. 

44 Agus do budh as Betsaída Philib, 
cathair Aindrías agas Pheadair. 

45 Fuáir Phib Natánacl, agus a dubh- 
airt sé ris, An té air ar seríobh Máoisi ann 
sa reachd, agus na faáidhe, fúaramar 6, Iósa 
ó Násaret, mac [óseph. 

46 Agus a dubhairt Natúnael ns, An 
éidir ní maith air bith bheith ó Násarét? 
A dubhairt Philih ns, 'Tar agus féuch. 

47/ Do chunnairc losa ÍNatánael ag 
teachd chuige, agus do labhair se agus adir 
“me, Féuch an Tisraéliach Fírinneach ann 
nach bhfuil meabhuil ! 

48 A dubhairt Natánacl ris, Cionnas 
aithnigheas tú mé ” do fhreagair "Iósa agus 
a) dubhairt se ris, INí as táosga, ná ghoir 
Philib thú, an tráth do bhí tú fáoi an 
gcrann fíge, do chunnairc me thú. 

49 Do fhreagair Natánael agus a dubh- 
airt sC ris, Rabhi, as tusa Mac Dé; ;. as tú 
Rí Israél. 

50 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt sé 
ris, Tré go ndubhairt mé riot, Do chunn- 
airc mé thú fáoi an gcrann fí ige, an 
gcreideann tú ? do chíh tú neithe as mó ná 
iad so. 

51 Acus a dubhairt sé ns, Go deimhin, 
deimhin, a deirim nbh, Go bhfaicfidhe ó 
so amach neamh osgailte, agus aingil Dé 
ag dul súas agus ag teachd a núias ar “Mhac 
an duine, 
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CAIB. II. 


Neithear fíon don tuisee. 
Cape 


Sn céid mhirbhuile ag banais Chana, 14 
agus cénd-ghlanadh an 'Teampuill, re 
FHiosa, 23 nach taóobhadh e fein rc 
i Saoiba díionbhan a gcreidimh. 


GUS an treas la do rinneadh pósadh 
ag Cána na Galilé; agus do bhí 
máthair Iósa ann : 

2 Agus do goireadh [Iósa fús agus & 
dheisciohail, chum an phósda. 

3 Agus an tan do thréig fion, a dubhairt 
máthair [Ósa ris, Ní bhfuil fíon aca. 

4 A dubhaut Iósa ria, Créud é sin. 
damhsa na dhuitse, a bhean” mi tháinic 
múairse fós. 

5 A dubhairt a mháthair ris an lucha. 
friothóilmhe, Gidh bé ní déara sé ribh, 
déunaigh 6. 

6 Agus do bhádar se soithighe cloiche ar 
na gcuir ann sin, do réir ghnáthaighe 
ghlanta na Níudaigheadh, dhá fheircín nó 
a trí do ghlacadh gach á áon aca, 

7 A dubhairt Iósa nú, Liónaidh na 
soithighe so duisge. Agus do líonadar iad 
go soithe a mbrúachaibh. 

8 Agus a dubhairt sé nu, Tairrneidh a 
nois, agus beiridh chum úachdaraín an 
fhéusda ó. Agus rugadar. 

9 Agus mar do bhlais úachdarán an 
fhéusda an tuisge do bhí déunta na fhíon, 
(agus ní raibh a fhios aige créd as a 
dtáinic sé : achd do bhi a fhios ae an luchd 
friothóilmhe do tharraing aw tuisge;) do 
ghoir úachdarán an fhéusda an fear núas 
phósda chuige, 

10 Agusa dubhairtisé ns, Cuiridh gach 
uile dhuine an fíon maith “amach ar tas, 
agus an tan ibhid dáoime a sáith, ann sin 
an fíon as measa: achd do choimhéud 
tusa an fion maith gns a nois. 

11 As é so tosach niíorbhuile do rinne 
Iósa a Gcána na Gallilé, agus dífoillsigh sé 
a ghloír fén; agus do chreideadar a 
dheisciobail ann. 

19 4 Na dháaigh sin dó chúaidh se síos 
go Capernáum, é féin, agus a. mháthair, 
agus a dhearbhráithreacha, acus a dheis- 
ciobail : achd níor fhanadar ann mórán do 
laéthibh : 

13 “€[ Oírdo bhí cáisg na Níúdaigheadh 
a bhíogus, Agus do chúaidh Iósa súas go 
Hierusalém. 

14 Agus fuáir sé ann sa teampall Iluchd 
reactha damh aeus cáóéiorách acus colum, 
agus luchd malarta an airgid na “snidhe: 

15 Agus ar ndéunamh. sgiúrsa dhó do 
chórduighibh caola, do chuir sé amach as 
a teampoll iad “uile, maillé ré na gcáor- 
chaibh, . agus ré na ndamhuibh; agus do 
dhúitá sé amach ionnmhus luchd : an airgiú, 

agus-do leag sé a mbuird air lár, 


Féidhin na haithghineamhna,. 


16 Agus a dubhairt sé ré luclid reactha 
an gcolam, Tóeuidh iad sin as so, ná 
deunuidh tigh Mátharsa na thigh ceann- 
uigheachda. 

T7 Agus do chuimhuigheadar a dheis- 
ciobailsean go raibh seriobhtha, Duaáidh 
éud do thighesa súas inné. 

18 8 Ar a suadhbharsin do fhreagradar 
na [údaidhe, agus a dubhradar ris, Cred é 
an comhartha thaisbéanas tú dhúinn, fá 
ndéunann tú na neithesi? 

19 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé riú, Leagaidh. sios an teampoll so, agus 
tóigéubhuidh misi é a dtrí laethibh. 

90 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iuduidhe, Sé bhadhna agus dá fhichead 
do bhí an teampall so dhá dhéunamh, agus 
an dtoigéubha tusa a dtrí láethibh é? 

o1 Achd is air theampoll a chuirp féin 
do labhair seision, 

22 Ar a nadhbharsin an tan do éinigh sé 
6 mharbhaibh, .do chuimhnigheadar a 
dheisciobail go ndubhairt, sé so ríu; agus 
do chreideadar don sgriobtuir, agus don 
bhréithir a dubhairt Iósa. 

25 € Agus ar mbeíth a Niíérusalém hé 
fa cháisg, “lá an fhéusda, do chreideadar 
mórán an ainmsean, ag faicsin na gcomh- 
arthadh do nnne sé. 

24 Achd ní tháobhadh Iósa é féin nú, 
tré gur aithin sé iad uile,, 

25 Agus tré nach raínig sé a leas neach 
ar bú do dhéunamh fiadhnuisi air dhuine: 
oir do bhí a fhios aige fé créd do bhí 
ann sa duine. 


CAIB. II. 
Feidhm na haith-ghineamhna, 14 agus 
bháis Chríosd, 16 le bridh an tsoisgeil 
gu hathehumair. 


CHD do blí: duine íúrighe do na 
Phainsíneachuibh, dar bhainm Nico- 
démus, dúachdaránuibh na Níúdaigheadh : 
2 'Tainig sé so chum lósa ann sa 
noidhche, agus a dubhait sé ns, A 
Mhaighisdir, “ata a fhios aguinn gur ab ó 
Dhía tháinig tusa ad fhear teagaisg : oir ní 
heidir lé héinneach na. comharthuidhe so 
do ní tusa do dhéanamh, inuna mbeith Dia 
maílle rís. 

53 Do fhreaguir [Iósa agus a dubhairt sé 
ris, Go deimhin, deimhin, a deirim not, 
Muna gheintear duine a rís, nach éidir leis 
rioghachd Dé d'faicsin. 

4 A dubhairt Nicodómus ris, Cionnas 
as eidir lé duine atá arsaidh a cheineamh- 
uin? an éidir leis dul a sdeach a mbroinn 
a mhathar an dara húair, agus: a aith- 
bhreith ? 

5 Do fhreagair Iósa, Go deimhin, 
deimhin, a deirim riot, Muna raibh neach 
ar na gheineamhuin ó uisge agus on 
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EOIN. 


Nícodcmus a bhfochair Chriosd. 


Spioruid, ní heidir leis dul a sdeach a 
rioghachd Dé. 

6 An wí atá ar na gheineamhuin on 
bhfeoil as feoil é; agus an ni ata ar na 
gheineamhuin on Spiorid i 1S spiora(l é. 

7. Na bíódh ionenadh agad go ndubhairt 
misi riot, Gur ab éicean daoibh bhur 
ngeineamhuin a. rís, 

8 Séidigh an gháoth mar as áill lé, agus 
do chluim tú a torann, achd ní bhfuil a 
fhios agad créud as a dtig sí, nó caít a 
dtéid sí: is mar sin atá gach: neach atá ar 
na ghceineamhuin ón Spioruid. 

9” Do fhreacuir Nicodémus, agus a 


'dubhairt sé ris, Cionnas as eidir na neithese 


do bheith? 

10 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé ris, An bhfuil tusa ad- mháighisdir a 
Nisraél, agus gan a bhfios so agad? 

li Go deimhin, deimhin, a deirim riot, 
Go labhramáoid an nú as fíos dúinn, agus 
go mbeirmíd fíadhumisi ar an ni do chunn- 
camar; achd ní ghabhthaoisí ar bhííadh- 
hnuis], 

12 Má dubhairt mé neithe talmhuidhe 
ribh, agus nach ccreidthí, cionnas chreid- 
fidhe, dá nabra mé neithe neamhdha ribh ? 

13 Oír ní dheachuidh éainneach suás 
ar neamh, achd' an té do thuirrling 
neamh, Mac an duine atá ar neamh. 

14 4] Agus mar do áArduigh Maois! a 
natbair neimhe ar an bhfásach, as mar sin 
as éigean Mac an duine dárdughadh : 

15 Ionnus gidh be chreidfeadh ann nach 
rachadh sé a mugha, achd go mbeith an 
bheatha shiórruidhe aice. 

16 4] Oír is mar so do ghrádhuigh Día 
an domhan, go dtug sé a éinghein Meic 
fein, ionnus gidh bé chreideas ann, nach 
rachadh sé a mugha, achd go mbeith an 
bheatha shiorruidhe aige. 

17 Oír níor chuir Día a Mhac féin air a 
tsaoghal do chum go ndaimnéochadh sé 
an shoghal ; achd do chum go slainéoch- 
aidh an saoghal thrid. 

18 4 An té chreideas ann ni damantar 
é: achd an té nach ccreideann ata sé ar 
dhamhaughadh cheana, tré nar chréid sé a 
nainm Aoingheine ) Mhic Dé. 

19 Agus as é so an damnughadh, do 
bhrigh go dtáimg an solus aira i tsíioghal, 
agus gur mó  ghrádhuigheadar na dáoiue an 
dorchadas ná an solus, ar son go bhfuilid 
a noibreacha go holc. 

20 Oír gidh bé do ní olc, fhathaighidh 
sé an solus, agus ní thig sé chum an tsolais, 
deacla go ndiomolfuidhe a oibreacha. 

21 Achd gidh bé do ní an fhirinne thug 
sé chuin an tsolais, ionnus go mbeidís a 
oibreacha follus, tré gur ab a Ndía atáid 
siád ar na ndéunainh. 

2o 4 Táinig Iósa agus a dheisciobail na 





b4 


Fiadhnuise Eoin ar Chiriasd,. 


dhiaigh sin go tír lúdaighe; agus do 
chomhnuigh sé ann sin maille nú, agus do 
bhaisd sé. 

83 4 Agus fós do bhaisd Eoin mar an 
gcéadna ag Aénon láimh ré Sahim, óir do 
bhi iomad uisge ann sin ; agus tangadar, 
agus do baisdeadh iád. 

24. Oir níor teilseadh Eóin a bpríosún 
fós. 

25 4] Uime sin do éirigh ceisd eidir 
cuid do dheisciobluibh Eóin agus na 
Iúdaidhe a dtimcheall an ghlanta. 

26 Agus tangadar chum Eoin, agus a 
dubhradar ris, A mhaighisdir, an té do bhí 
ad fhochair ar an dtáoibh thall do Iordán, 
da ndearna tú fíadhnuis!í, féuch, baisdigh 
sé, agus tigirl na huile dAaoine chuige. 

27 Do fhreagair Eóin agus a dubhairt 
sé, Ní héidir lé duine éinní ghlacadh, 
muna raibh sé ar na thabhairt dó ó neamh. 
,; 98 A tathaoisí féin bhur bhfiadhnuisí 
acamsa, go ndubhairt mé, Ní mis: Críosd, 
achd gur cuireadh roimhe me. 

20 An tó agá.bhfuil an bhean nóúaphósda 
as é an fear núuaphósda é: achd cara an 
fhir núaphósda, noch sheasas agus éisdeas 
ris, gabhuidh gairdeachus mór é tré ghuth 
an fhir núaphósda: ar a nadhbharsin atá 
mó gháirdeachusa ar na choimhhónadh. 

30 As éigean dosan breisadh, agus 
damhsa laghdughadh. 

31 An té thig á nuás atá sé Ós cionn 
cháich uile: an té ata ón talamh atá sé 
talmhuidhe, agus labhraidh sé neithe 
talmhuidhe : an té tlug ó neamh, atá sé ós 
cionn cháich uile 

32 Agus an ní do chunnairc agus do 
chúalaidh sé, do ní se sodhiadhnuise ; achd 
ní ghlacan aonduine a fhíadhnuisí. 

33 An té ghlacus a fhíadhnuisisean do 
chomharthuich sé go bhfuil Día fírrmneach. 

34. Oir an té do chúir Día uádh labh- 
raidh sé brathra Dé: oír ní do réir 
mhiosuir bheir Día an Spiorad dó. 

35 Atá grádh ag an Athair don Mhac, 
agus tue sé na huile neithe iona laiunh, 

36 An té chreideas ann sa Mhac atá an 
bheatha inharthanach aise: achd an té 
blnuós easumhal don Mhac, ní fhaicfe sé 
an bheatha; achd comhnuighidh fearg 
Dé air. 


CAIB. IV. 


Comhradh, Chríosd ris an mnáo£ ó Shame 
ara, 99 agus a thoradh; 46 ré leighis 
mhac an chúirteoir. 


R, a nadhbharsin an tan do aithin an 
: Thighearna go gcúaladar na Phainsín- 
igh gur mó do dheisciobluibh : do níodh 
Iósa agus do bhaisdeadh sé ná, Eóin, 
2 CBíodh nach baisdéadh Iósa féin, achd 
a. dheisciobail,) 
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CAIB. IV. - 


An adhradh is ceart ag Dia. 


S Do fhág sé ér lúdaighe, agus de 
chúaidh se a rís don Ghallilé. 

4 Agus dob éigean dó dul thrid Sainúina. 

5 Ar a nadhbharsin thaimg se go catli- 
air Shamáiria, dá ngoirthear Sichar, lánnh 
ris an bhíearann tug lácob dha mhac Jein 
Ioseph. 

6 Agus do bhí tobar lácob ann sin. 
Ar a nadhbharsin, ar mbeith curtha Díosa 
Ó nasdar, do shuidh sé mar sin ar an tobar: 
agus do bhi se a dtimcheall an seiseadh 
húair. 

7 Taímg bean ó Shamána tharrains 
uisge : a dubhairt [Iósa ría, Tabhair deoch 
dhamhsa. 

8 Oír do chúadar a dheisciobailsion don 
chathraigh do cheannach bígh. 

9 Ara nadhbharsin a dubhairt an bhean 
Shamantánach sin ns, Cionnas ar mbeith 
dhuitsí ad lúdaighe, iúrrus tú deoch 
oramsa, ata aim mhnáoí Shamantánaigh : 
oír ná ghnáthuighid na [údaighe na Saman- 
tánuigh. 

10 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé ría, Da mbeith fios tiodhluice Dé agad, 
agus cia hé an té a deir riot, “Tabhair 
dhamh deoch; do i1árrfása air, agus do 
bhéuradh se uisge béo dhuit. 

11 A dubhairt an bhean ris, A Tilueh- 
earn, ní bhíúil gléas tárronga agad, agus 
atá an tobar domhain: ar a nadhbharsin 
gá háit as a bhfuil an tuisge béo sm agad? 

12 An mó thusa ná aruathair [ácob, tug 
dhúinne an tobarso, as ar íbh sé féin, agus 
a chlann, agus a airnéis? 

13 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
ría, Gidh bé neach ílheas as an uisge sin 
bíaidh tart airarís: 

14 Achd gidh bé neach íbheas as an 
uisce do bhéura misi dhó ní bhia tart air 
so brath; achd an tuisge do bhéara me 
dhó bíaidh sé na thobar uisge fhiúchaich 
ann chum na beatha marrthannuighe. 

15 A dubhairt an bhean ns, A Tliuch- 
earna, tabhair dhamhsa an tuisge sin, do 
chum nach bía tart oram, agus nach 
dtiocfa iné ann so da tharraing. 

16 A dubhairt Íosa ría, Ímthigh, goir 
thfear féin, amus tarr ann so. 

17 Do fhreagair an bhean agus a 
dubhairt sí ris, Ní bhfuil fear agam. A 
dubhairt Iósa ria, As maith a dubhant tú, 
Ní bhfuil fear agam: 

18 Oir do bhádar cúigear fear agad; 
agus an té atá a“ad a nois, ní he thiear 
fein é: a dubhairt tú so go fírinneach. 

19 A dubhairt an bhean ns, A Thish- 
earna, do chím gur fáidh thú. 

20 Do rinneadar ar naithre adhra ara 
tshabh so; agus a deirthin, gur ab a 
Niarúsalém atá an tionad ann ar bhéigean 
adhvra do dhéunamh. 


An bhean Sanaritanach. 


21 A dubhairt. Iósa rm, A bhean, 
creid miri, tic an uáir, nach adharfuighe an 
'Tathair, ar a tsliabhso, ná a Náárusalém. 

99 Adhraioh sibhse an ní nach fios díbh : 
adhramáacidne an ní as fos dúinn : oír as 
Ó na. Túdaidhibh atá sláinte. 

43 Achd ug an uáir, agus atá sí ann a 
nois, an tan adharfuidh an luchd adhra 
fírinneacha an Tathair a spioraid agas a 
bhfrinne: oír go deimhin iarraidh an 
tathair a leitheid so dó. adhradh féin. 

04 Is Spiorad Día: agus an dream 
adhras € as éigin déaabh a adhra a spioraid 
agus a bhfirinne. 


25 A dubhairt an bhean ris, Atá a fhios - 


agam co dtiocfa an Messias, (ré é anaharthar 
Críósd 2) an tan thiocfas sé, foillséoch- 
uidit sé na buile neithe dlrúinn. 

96 A dubhairt Iósa ría, As misi é labh- 
rus riotsa. 

97 $€j Agus fa namsin thangadar a 
dheisciobailsion, agus do biongnadh léo 
gur labhair sé ris an mnáoi: achd cheana 
ní dubhairt áaoinneach, Créud iarrus tú? 
nó, Créud labhrus tú ría? 

28 Ar a nadhbharan dfag an bhcan a 
sóitheach uísue, agus do chúaidh sí don 
chathraigh, agus a dubhairt sí ris na 
daóiabh, 

99 'Iieidh, féuchnidh an duine, a aubh- 
airt runisa gach éin ní dá ndearna né 
riamh: a né nach é so Críosd? 

30 Ar a nadhbharsin do chuádar amach 
as an gcathraigh, agus tangadar chuigision. 

31 4 Agus diárradar a “ dheisciobail ain 
fá a namsin ag rádh, A Mhaiclasdir, ith 
Uladh. 

32 Agus a dubhairt seisean riu, Atá 
biadh agamsa ré na ithe nach bhfuil a 
fhios aguibhsí. 

58 A dubhradar a dheisciobail ré chéile, 
An dtug áaoinneach chuige ní do íosadh 
sé? 

54 A dubhairt [Iósa rín, As é mó bhíadh- 
sa toil an té do cbuir úadh mé do 
dhéunamh, agusa obair do chríochnuehadh. 

35 An é nach abartháoim, go bhfiuhd 
ceithre mhífós, agus go dtiocfá an fóchiamhar 
aun sin? féuch, a deirim ribh, 'Lóguidh 
súas bhur súile, agus féachuidh na réch- 
in ; Óir atáid siad geal cheana chum a 
nfochmhair. 

506 Agus an té bheanas glacaidh sé tíiar- 
asdal, agus cruinnighe sé toradh chum na 
beatha mmarrthannuí che: ar chor go mbía 
an té shíolchuireas agus an té bheanus 
lúagháireach a néinní heachd. 

37 Oir as ann so atá an radh úd firimn- 
cach, Go síolchuireann neach, agus go 
mabeanann neach cile, 

38 Do chuir misí sibhsí do bhúain an 
neithe nar shaothrabhair ; do sháothraigh- 

940 


EOIN. 


Dan Iosa dhá lá a Samaria, 


eadar dáoiue eile, agus do chúabhaitrisi a 
steach ann a sáothar.. 

39 47 Agus do chreideadar mórán do Sha- 
manitanachaibh na caithreacha sin ann san 
ar son chomhráidh na mná, noch do 
dhearbhuigh, Dubhant sé leam gach ní dá 
ndearna mé. 

40 Ar a nadhbharsin an tan tangadar na 
Samaritanaighchuige, díarradarair fuireach 
aca féin: agus do “chomhnuigh sé dhá la 
ann sin. 

41 Agus as ro mhó ná sin do chreid ann 
ar son a bhréithre féin. 

49 Agus a dubhradar ris an mnáa,, Ní 
ar son do choimhráidhse chreidrnídne feas- 
da: óir do chúalamar féin é, agus atá a 
fhios aguinn go fírinneach gur ab é so 
Críosd, Slánuightheóir an damn. 

43 4 Agus tair éis dha lá do chúaidh sé 

as Sin, agus dimthigh sé don Ghaililé. 

44 Oír rug Iósa féin dfíadhnuisí, nach 
bhfuil caon ar fháidh ánn a thír féin. 

45 Ar a nadhbharsin an tan tháimg sé 
don Ghalilé, do ghabhadar luchd na Galilé 
chuca é, íar bhfaicsin gach ní dá ndearna 
sé a Nierusaléin lá an fhéusda: Óir tangad- 
arsan féin chum an fheusda. 

46 Ar anadhbharsin táinig Iósa a rís go 
Cána na Galilé, mar a ndéarnuidh sé fíon 
don uisge, Agus do bhí tighearna áirighe, 
a Gcapernaum agá rabh a “mhac tinn. 

47 An tan do chúaluidh sé sogo dtainig 
Iósa as (“ir Iúdaighe don Ghallé, do 
chuáidh se amach chuige, agus díarr sé air 
tin] síos, agus a mhac do shlánughadh: óir 
dó bhí sé ré huchd bháis. 

483 Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
vs, Muna bhíaicthí comharthuighe agus 
míorbhuile, ní chreidfidhe. 

49 A dubhairt an tighearna ris, A 
Mhaiglasdir, éirigh síos súil do gheabhas 
mo mhac bás. 

50 A dubhairt Iósa ris, Imthigh romhad; 
mairidh do mhac. “Agus do chreid an 
duine don fhocal a dubhairt Iósa ris, agus 
do amthidh sé. 

51 Agus ar ndul síos dó do láthair, tár- 
ladar a shearbhfhoghantaidhe air, agus 
dinnsigheidar dáo, ag rádh, Mairidh “do 
mhac. 

59 Ar a nadhbharsin dfíafrugh sé 
dhíobh an uáir fuáir sé fáoíseamh. Agus a 
dubhradarsan ms, A né air an se; achd- 
mhadh huair dfág an fiabhrus é. 

bó Anna nadhbharsin do aithin an tathair 
gur 0A€ a nuáirsin féin, ann a ndubhairt 
TÓsa rís, Mairidh do mhac: agus do chreid 
sé léin, agus a thigh uile. 

54 Ag so an dara comhartha do rinne 
Iósa a rís, an tan tháinig sé ó (4ú, [údaighe 
don CGhahlé. 


An Íochan Silóain 


&AIB. V. 
Tainic cobhair an duine easlain fhoighid- 
igh fadheire ó Chríosd; 17 dá ttug a 
bai, 32 Fóin, 36 a “oibreacha féin, 
39 agus an Scríoptur, fiaghnuise. 


A dhiaigh so do bhí lá féusda na 

N fuduígheadh ; ; agus tlo chúaidh Iósa 
súas go Híarusalém. 

o 2 Agus ata a Níarusalém láimh ré marg- 
adh. na ccáorách loch, dá ngoirthear an 
Eabhrais, Betesda, agá bhfuilid cúig, cal- 
aidh. 

5 Do bhádar móran do dhaoinibh eug- 
ceal a ua luighe ionnta so, do dhalluibh, 
do bhacachuibh, agus do lachd seirglidhe, 
do bhí ag fuireach re corrughadh an uísge. 

4 Oír do thuirlineheadh aingeal a naim- 
sir áirighe ar an loch, agus do bhuáidh- 
readh sé an tuisge:; ar a nadhbharsin gidh 
bé cédneach do théigheadh síos anu tar eis 
bhuáidheartha an uisge do níthi slán é Ó 
gach tinneas dá inbíodh air. 

5 Agus do bhí duine áirighe ann sin, do 
bhí ochd mbliadhna déug ur “Fhichid a neas- 
láinte. 

6 An tan do chunnairc [Iósa é so na 
luighe, aens do aithin sé eo raibh sé tinn ré 
haunsir tháda, a dubhairt sé ns, An múan 
leachd do dhéunamh slán 2 

7 De fhreagair on teaslán é, A 'Thigh- 
earúa, uí bhfuil éinneach agam, do chuir- 
feadh ann sa loch mé, an tan bhíos an 
tuisge ar na bhuaidhreadh : achd an gcéin 
bhimsi ag teachd, téid neach eile síos 
romham, 

8 A dubhairt Iósa ris, Eingh, tóg do 
leabuidh, agus siobhail. 

9 Agus do rinneadh an duine sin slán 
do lathair, agus do thós sé a leabuidh, agus 
do shiobhail sé : agus do bhí an tsabboid 
ann an lá sin. 

10 4 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iúduidhe ns an té do slánughadh, As é 
an tsabbóid é: dhghtheach dhuit dú 
leabuidh iomchar. 

11 Do fhreagair seision dóibh, An té 
do rinne slán mé, as é a dubhairt num, 
Tóg do leabaidh, agus síobhail. 

19 Ara tui im iain dfíafruigheadar 
dhe, Cia hé an duine a dubhant. riot, Tóg 
do leabhaiídh, agus siobhail ? 

13 Achd ní raibh a fhios ag an té do 
shlanughadh cía hé: úir do chuáidh Iósa a 
leathtáoibh, air mbeith do mhórán ann sa 
naitsin. 

14 Fuáir Iósa é na dhíaich sin ann sa, 
teampoll, agus a dubhairt sé ns, Féuch, do 
rinneadh slan thú: na peacuigh unit sa mhó, 
deasla go dteicéamhadh uí budh measa 
dhuit, 

15 Do imthigh seisean, agus do fhoill- 
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sigh sé do na Iúdaidhibh gur bé Iósa, an 
té do rinne slán é, 

16 Agus ar a shon so do ghérleanadar 
na lúdaidhe Iósa, agus do smúaineadar a. 
mharbhadh, tré go ndearna sé na, neithese 
sa tsabbuid. 

17 “7 Agus do fhreagair Iósa dhóibh, 
Oibrishidh Mathairs gus anois, aeus 
oibrighimsi. 

18 Ar a nadhbharso as móide do smnáin- 
eadar na Íúdaidhe eisean do mharbhadh, 
tré nach é amháin gur bhris sé an tsab- 
boíd, achd go ndubhairt sé ós gur bé Dia 
a Athair féio, dá dhéanamh féin coimh 
ionann ré Día. , 

19.4] Ar a nadhbharsin do fhreasair Iósa 
agus a dubhairt sé riú, Go deimhin, 
deimhin, a. deirim ribh, Nach éidir leis an 
Mac éinní a dhémisimh uadh féin, achd an 
ní chí sé ag a Nathair dá dhéantifih ! : oir 
gidh bé neithe do ní seision, (lo ní fós an 
Mac iad mar an scéadua. 

90 Oír grádhuighid h an Tathair an Mac, 
agus foilliohidh sé na huile neithe do ní 
sé féin dó: agus taisbeúniúidh sé oib- 

reacha as mó ná iád so dhó, ilo chúm go 
mibeith ioneantas oruibiisi. 

91 Oir amhuil mar dhúisgeas, agus mar 
bheódhaisheas an “athair na mairbh ; Sc uS 
mar an ccéudana bheódhairheas an Mac an 
dream as aill leis. . 

299 Oir ní bheireann an Tathair breath 
ar dhuine ar bith, achd tug sé gach uile 
bhreitheamhuus don Mhac : 

o5 Do chum go nonórfadh gach uile 
dhuine an Mac, mar onóraid siad. an Tatn- 
air. An té nach onóruigheaun un Mac ní 
onóruisheann sé an T'athairdo chuiruádh c. 

o4 Go deunnhin, deimhin, a deimm nbh, 
An té éisdeas rémn bhréithirse, agus 
chreideas don té do chuir uadh mé, atá an 
bheatha mharrthanach aige, agus ní thiocfa 
sé chum damanuighthe; achd datharruipn 
sé ó haás go beathaidh. 

25 Go deimhin, deimhin, a deirim ribh, 
“Tiocfaidh a naimsir, agus atá sí a nois ann, 
an tráth chluinfid ua inairbh guth Mhic 
Dé: agus an dream chluinfeas mairhd siúd. 

26 Óír mar atá. beatha ae an Athair ann 
fén; is mar sin tug sé don Mhac fós 
beatha do bheith aige ann féin ; 

27 Agus fós tur se ucghdarras do bhreith- 

eamhnus do dhéunamh, an méid gur ab é 
“Mac an duine, 

28 Na bíodh iongnadh aguibh ann so: 
oir tiocfaidh an uáir, ann gcluinfid an 
mhéid atá ann sna tnamuidhibh a ghuthsan, 

29 Agus rachaid amach ; an dreain do 
rinne deighghniúmhattha, go heiséirvhe na 
beatha; agus an dream do rinne drocl.- 
ghniomhar tha, eg go heiséirghc na. damanta. 

30 Ní héidir 'leamsa, ni ar bith do dhéa- 


- Fiadhnuise aig Críosd nías inó na Fóin. EOIN, 


namh uánu féin : dó réir mar chluinim, 
beirim breath : acus atá mó bhreitheaimh- 
nus ceart; oir ní iárruiin mo thoil féin, 
achid toil a Nathar do chuir uadh mé. 

514 Ma nímsi fíadhnaisí dhimh féin, 
ní bhfuil mfiadhnuisL fírinneach. 

39 Atáéá neach eile do ní fíadhnuisí 
dhamhsa; agus atá a fhios aganí gur 
Fírioneach ai fhadhnuis, do ní sé am 
thimcheall. 

55 Do chuireabhuirsí feachdaireadha 
chum Eóin, agus tug sé fíadhnuisí don 
Lhuinne, 

534 Achd ní ó dhuine do gheibhimn 


tiadhnuis : achd a deirim na neithe so, do. 


chum go slaíneochtháoí sibhsií. 

35 Do bhí seisean na lochrann lasáarrdha 
agus sholasda: agus do thograbhairsi ar 
feadh tamaill gairdeachús do dhéanamh 
ana a sholus. 

36 4 Achd atá fiadhnuisí agamsa as mó 
na Eóin; oirna hoibreacha thue an Tath- 
air dhamhsa ionnus go gcríochnóchuinn 
td, na boibreacha, sin do nimse, beind 
siad fíadhnuisí leam, gur ab é an Tathair 
do chuir aadh mó. 

537 Agus an Tathair féin, do chuir úadh 
mó; rug sé fiadhnuisí leam. Agus ní chúal- 
abhairse a ghútha ríamh, agus ní fhacabh- 
air a ghné. 

3s “Agus ní bhfuil a bhrúatharsan na 
chomhnuighe tonnuibh : oir ní clireidthi, 
don té do chuir seision úadh. 

s9 4 Cúartuighidh na seriobtundhe ; 
oír do cithear dhaoibh fein gur ab lonn 
sheibhthí an bheatha Salewhai iain : agus 
as Iad sin bheireas úadhnuisí leamsa. 

40 Agus ní haill hbh teachd chugam, do 
chuin go. bhfuigheadh sibh an bheatha, 

41 4 Ní phabhaimse glóir ó dháambh. 

49 Ach" atá éolnas agam orubhse, nach 
Mhic grádh Dé lonúuible 

Thainig mist a nunm Mathar, agus 
ní eé ii aoisc mé: má thig neach eile ann 
ainm féin, géubhthaoil chugaibh é€. 

44. Cionnas as eidir libhsi creideamh, 
an ran ghabhtháoi glóir ó a chéile, agus 
nach iárrtháoi an glóir thig ó Dhía na 
aonar ó 

45 “Ná measugh go ndéana mis 
casaoid oruibh ag an Athair: at& neach 
do ní casáoid oruibh, eadhjon Maosi, ann a 
gcuirtháois! bhur adiehus, 

46 Oir dá gcreideadh sibh do Mháois, do 
chreidfeadh Sh dhamhsa: úir do scríobh 
seision oramsa,. 

47 Achd muna ccreidtí dhá segribh- 
eanuuibh súd, clcnaus chreidtidhe- don 
bl; iiathruib he s 


dHurbhúile na ccóig narain, 
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Tar úsanhirbhuileadh,thairgeadar Críosd 
a dheanamh ná, rí, 90 neacititin [eanad- 
ar buidhean arson sáth bigh. is 


3 A ndiunon so do chuáidh Iósa tar 
fairge na Galilé, Thibénas. 

2. Agus do lean buidhean mhór é, tré go 
bhfacadar na chomharthuidhe do nune sé 
ar na daoinibh éuccrúaidhe, 

3 Agus do chúaidh Iósa suás ar shliabh, 
agus dó shuidh sé ann sin maille ré na 
dheisciobluibh. 

4 Agus do bhí an cháisg, 
N íudaigheadh, a bhfogus, 

5 An tan do thóg” Iósa a shúile suás, 
agus do chunnaitc sé go dtáimc buidhean. 
mhór chuige, a dubhairt sé ré Phihb; Ga 
háit asa gceinneochamáois arán, do chum 
£0 níosaidis so 7ú £ 

6 (Acnd a dubhaut sé so da theasdtugh- 
adhsan : oír do bhí a fhios aige féin créd 
du dhéunadh sé.) “ 

í Do fhreagair Phihb dho, Ní lór 
dhóibhleach dha chéud phighinn daránuibh, 
do chum go nglacfadh gach aon aca beagán. 
, 8 A dubhairt aon da dheiscioblubh, 
Aindrías, dearbhrathair Shíomoin Peadair 
pi; 

9 Atá búachuill beag airighe ann so agá 
bhfuilid cúig aráin eórna, agus dá iásg 
bheaga : achd créud iád sin eidir an uiread 
so? 

10 Agus a dubhairt Iósa, Tabhruidh fá 
deara do na dáaoiubh suidhesíos. Agus do 
bhí mórán fár anu sa náitsin. Do shuidh- 
eadar na dáoine siós, a nuimhir timcheall 
chúig míle. 

11 Agus do ghlac Iósa na haráin ; agus 
ar mbreith buidheachus, do roinn sé ar na 
deisciobluibh, agus na deisciobail ar na 
cuibhreannuibh iad; agus mar an ccéudna 
fós do na hiásgaibh beaga an mhéid dob 
aill léo. 

12 Agus an tan do sásadh iád, a dubh- 
airt sé ré na dheisciobluibh féin, Crúumn- 
ighidh an sbruileacl do bhí: diomarcuigh, 
do chum nach rachadh éin ní amugha. 

13 Ar a nadhbharsin do chruinnigh- 
eadar, agus do líonadar dha chliabh dhéug 
do sbrúileach do ga cúig haránuibh éorna, 
do bhí dfuighleach ag an muintir a dith. 

14 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
cadar na dáoine sin, an comhartha do rinne 
Iósa, a dubhradar, As é so gó fírimneach 
an fáidh úd do bhí chum teachda air a 
tsaoghal. 

15 4 Ar a nadhbharsin a nuáir do aithin 
Iósa go raibh síad air tí theachd agus 
breith air chum ríogh do dhéanamh dhe, 
dimthigh sé a rás ar a tslíabh na aónar. 

16 Águs an tan thaínig an tráthnóna, 


féusda na 


Leantar Críosd arson an taráin. 


do chúadar a dheiscioobail siós chuin na 
fairrge, 

“47 Agus ar ndul a luing dhóibh, do 
chúadar tar fairrge go Capernaúim. Agus 
do bhí dorchadus ann a nuáirsin, agus ní 
tháinig Iósa chuca. 

18 Agus déirigh an fhairrge ag séideadh 
do gháoith mhóir. 

10 An tan do rinneadar iomramh tim- 
cheall a cúig no a deich úchead dosdáidibh, 
do chunncadar Iósa ag siobhal ar an 
bhfairrge, agus ag drud rís an luing : agus 
do ghabh eagla iad. 

20 Achd a dubhairt seisean un, [s ms 
ata ann; ná bíodh eagla oruibh. 

21 Ar a nadhbharsin do ghabhadar 
chuca é go toileamhail don luing: agus 
rámig an lung do láthair don tír ann a 
rabhadar ag dul. 

22 47 An lá na dhíagh sin, do chunnairc 
an slúagh do shcas ar an dtáobh thall don 
Fhairrge nach raibh long ar bith eile ann 
Sin, achd a náon [Íong td ann a ndeachadar 
a dheisciobailsion, agus nach “deachaidh 
Iósa lé na dheiscooblabh don luing, achd 
gwramthigheadar a dheisciobail na náonar; 

29 Agus tangadar lonsa beaea eile ó 
Thibérias láimh sis an áit an ar itheadar 
an tarán, tar éis an 'Tighearmna bhreith 
buidheachas: 

24 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
airc an slúagh nach raibh Iósa, ná a 
dheasciobail ann sin, do chúadarsan leis a 
luing, agus tanearlar go Capernáum, ag 
iarruidh. Bósa. 

295 Agus ar na fhagháil dóibh ar an 
dtaoibh thall don fhairrge, a dubhradar 
ris, A Mhaighisdir, gá húair thainig tú 
ann so? 

26 Do fhreagair Iósa dhóibh agus a 
dnuhbhant sé, Go deimhin, deimhin a deirún 
ribh,go niárrtháoi mé, ní tré go bhfacabhair 
na coimharthuidhe, achd tré gur itheabhair 

na haráin agus gur sásadh sibh, 

927 Déunaidh saothar ní ar son an bhídh 
théid amugha, achd ar son an bhídh 
mhaireas chum na beatha síorrnidhe, 
bhéuras Mac an duiue dhíbh: oír as é so 
an té do chomharthaigh Día an T'athair. 

28 Ar a nadhbhaisin a dubhradar ns, 
Créud do dhéunum, ionnus go noibréocha- 
máois oibreacha ph P 

29 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé nú, Ag so obair Dé, sibhs! do. chreid- 
eainh ann sa té do chuir sé uádh. 

30 4 Uime sin a dubhradarsan ris, 
Créud é an comhartha do ní tusa, ionnus 
go bhfaicíomáois agus go gcreidhomáois 
duit? créud é an obair do ní tú? 

31 Datheadar ar naithrence manna ar an 
bhfásach; mar atá segrióbhtha, Tug sé 
arán ó neamh dhóibh vé na ithe, 
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Criosd aran. Dá ó neamh, 


329 Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
riú, Go deimhin, deimhin, a deinm ribh, 
Nach é Maáoise thug an tarán ó neamh 
dhíbh; achd Mathairsi do bheir dhaoibh 
an tarán finnneach ó neamh. 

33 Oír as é aran Dé an té do thurhng 
Ó neamh, agus do bheir beatha don domhan. 

34 Avr a nadhbharsin a dubhradar ns, 
A Thighearna, Tabhuir dhúinne an taránso 
a gcomhnuidhe. 

35 Agus a dubhairt Iósa riú, Is misi 
arán na beatha : an té thig chugamsa in 
bhía ocras go bráth air; agus an té chreid- 
eas ionnam ní bhía tart go bráth air. 

36 Achd a dubhairt mé nbh, Do chunn- 
cabhair mé fós, agus ní chreidtí. 

37 Gach ní bheir an T'athair dhamh 
tiocfaidh sé chugam ; ; aeus an té thig 
chugam ní theilgfe mé amach é sí 

38 Oír do thuirrling, mé ó neamh, ní do 
chum go ndéanainn mo thoil téin, achd 
toil] an té do chuir uádh mé. 

39 Agus as í so toil a Nathar do chuir 
uaidh mé, nach léigfínn eínní amúgha do 
nuile ní dá dtue sé dhamh, achd go ndáisg- 
finn é ann sa lá deigheanach. 

40 Agus as í so toil an té do chuir misi 
uádh, go bhfuighe gach áon do chí an Mac, 
agus iamh em ann, an bheatha mhair- 
thanach : arus dúiseóchuidh misi é an lá 
déigheanach. 

41 Ar a nadnbharsin do rinneadar na 
Iúdaidhe moubhar air, tré go ndubhant sé, 
As misi an tarán (lo thuirrling óÓ neamh. 

49 Agus a dubhradar, An né nach é so 
Iósa, mac Ióseph, agar ab aithnid dúinne 
a athair agus a mháthair? ar a nadhbhase 
sin cionnas a. déir sé, Do thuirrling mé ó 
neamh 2 

43 Ava nadhbharsin do fhreagair Íósa 
agus a dubhairt sé nú, Na déunaidh 
inonbhar eadruibh féin. 

44 Ní héidir lé neach ar bath teachd 
chugamsa, muna dtairrnee an T'athair do 
chuir uádh mé, é : agus dúiséochuidh mas 
é ann sa la deigheanach. 

45 Ata sgríobhtha ann sna fáidhibh, 
Agus beid siad uile ar na dteagasg ó Dhía, 
Ar a nadhbharsin gidh bé neach chluiueas, 
agusíhoehlumas ó Nathair, tig séchugamsa, 
“46 Ní hé go bhfacuidh eínneach an 
'Tathair, achd an té atá ó Dhía, ag so an té 
do chunnairc an Tathair. 

47 Gu deimhin, deimhin, a deirim múbh, 
Au té chreideas 1ionnumsa, atá an bheatha 
mharrthanach aige. 

48 As misi arán na beatha. 

49 Ditheadar bhur naithreachsa mauna, 
ar an bhfásach, agus fuaradar bás. 

50 Agso au tarán do thuirline ó neamh, 
ionuns gidh bé itheas de, nach bhfuigheadh 
sé bás, 


Alonbhar arson comhradAh ósa. 


51 Is misi an tarán beo do tlhuirrling ó Ó 
neamh: : gidh bé 1ósas don arán so, mair- 
fidh sé go bráth: : agus an tarán do bhéura 
misi taim as é& mféoil [éin é, do bhéura 
mé ar son bheatha an domháin. 

59 Ar a nadhbharsin do bhí na [udaidhe 
ag, tagra ré chéile, ag rádh, Cionnas as 
éidir leis an bhfearso a fheoil do thabhairt 
dúinn ré na ithé? 

53 Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
riú, Go deimhin, dennhin, a deinm ribh, 
Muna nithí féoil Mhic an duine, agus 
muna nibhthí a fhul, ní bhfuil beatha 
aguibh íonnuibh féin. 

54 An té itheas mféoilsi, agus ibheas 
mÍúil, ata an bheatha mharrthanach aice; 
agus tlúiseóchaidh misi é ann sa lá deigh- 
eanach, 

55 Oír as badh go fírinneach inféoils, 
agus as deoch eo Fírmneach mfuil. 

56 Gidh bé itheas mféail, agus ibheas 
mfuil, comhnuighidh sé ionnamsa, agus 
mis! ann san. 

57 Mar do chuir an Táthair béo misi 
uádh, agus mhairimsi trés a Nathair: as 
inar sin fós gidh bé itheas misi, mairlidh 
sé fós thríoin, 

58 As, so an tarán do thuirling ó 
neamh : ní mar ditheadar bhur naithyesí an 
manna, agus fuáradár bás : an té itheas an 
taran so mairíidh sé eo baáth. 

59 A dubhairt sé ua neithesi ann sa 
tsionagóg, an tan do theagaisg sé a 
Gcapemáum. 

60 4 Ar a nadhbharsin, ar na gcloisdin 
so, do mhórán dá dheisciobluibhsion, a 
dubhradar, As crúaidh an comhrádh so; 
cía lér ab éidir éisdeachd ris? 

61 Acus ar na aithne Díosa ann féin eo 
rabhadar a úheisciobail ag monbhar uime 
so; a dubhairt sé riú, An ttugann so 
uilbhéim dhíbh? 

62 Créad cheana má chíthí Alac an 
Juine ag dul suás ann' sa uaít a rabh 
sé ar tús? 

68 As é an spiorad bheódhaigheas; ná 
bhful tarbha ar bith sa bhfeóil: na 
bhríathra labhruimsí nbh, is spiorad, agus 
as beatha sá4. 

64 Achd atáid dream dhíbhsí nach 
ccreideann. Oílr do aithin Iósa ó thús cia 
hiad an dream nar ehieid, abus cía. bhí 
chum a bhraithte. 

65 Agus a duhhairt sé, Is ar a nadh- 
bharsin a dubhairt mé ribh, nach éidir lé 
háaoinneach teachd chugainsa, muna raibh 
sé ar na thabhairt dó ó Mathair. 

66 4Í O sin amach do chúadar mórán 
da dheisciobluibh tar a nais, agus níor 
shíobhladar ní sa mhó les. 

67 Aranadhbharsin a dubhairt Iósa san 
dá fheardheure, A níúllhbhsileisimtheachd? 
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Níiar chreid a bhraithreacha ann. 


68 Ann sin do fhreagair Síomon Peadar 
&, A 'Thighearna, cía chuige a rachamáois? 
as agadsa ataíd bríathra na beatha marr- 
thanuighe. 

69 Agus créidmídne agus atá a fhios 
aguinn gur tusa Críosd, Mac Dé bhí. 

70m1D)9 fhreagair Iósa dhóibh, An é nar 
thoghasa sibhsi an dá fhear dheug, agus 
atá fear acabh na dháabhal ? 

71 Achd' is. “ar 'Iúdas 'Wéariút mhac 
Simoín do labhair sé: oúr do bhí fáoi so 
eisioii do bhrath, ar mbeith na áon don dá 
fhear dhéug dhó. 


CAIB. VI. 
Comhairle bharr-ghlórach luchd einidh 
Chriosd, 14 baramhail an tsloigh um a 
thengasc. 


u 


GUS tar a éist so do shiubhail Iósa 
ann sa Ghalilé: oír mór bhail leis 
siubhal a. ttír [údaighe, tré gur smúrainea- 
dar na Iúdaidhe a mharbhadh: 
2 Agus dó bhí feusda ná Niúdaidheadh 
eadhon tabernacuil, a bhfoeus. 
3 Ar a nadhbharsin a dabhradar a 
bhráaithreachasan mis, F8óe so, agus imthigh 
go tír [údaighe, do chum go bhfaicfidis do 


dánta fós na hoibrencha do ní tú. 


4 Oír ní dhéanann neach ar bith éin ní 
a bhfolach, agus iárrus é féin do bheith 
oirdheirc. Má ní tí iad so, foillsigh tha 
féin don tsaoghal. 

5 Oír níor chreideadar a bhráithreacha 
féin fós ann. 

6 Uime sin a dubhait Iósa riú, Ní 
thaínig maimsirse fós: achd atá bhur 
naimsirse do shnáth ullamh. 

7 Ní héidir leis a tsaoghal sibhsi dfúath- 
ughadh; achd ata fúath aige dhamhsa, 
do bhrígh go ndéunuun fíadhnuis! air, gur 
ab gá a oibreacha, : 

8 hnthirhidhsí súas chum na sollamna- 
so: ní racha misi súas fós chuin na 
sollamnaso ; oir nioór coimhhónadh maim- 
sir fós, 

9 An tan a dubhant sé na neitheso riú, 
dfan sé ann sa Ghahle. : 

10 Achd tar éis a bhráithreach mm- 
theachd suás, do chúaidh seisean mar an 
gcéadua suús chun; na sollamna, ní ós 
aird, achd mar dhe ús íseal. 

11 4 Ar a nadhbharsin diárradar na 
Iúdaidhe é sa tsollamain, agus a. dubhra- 
dar, m— hait a bhfuil an fear úd? 

Agus do bhí nionabhar inór a mease 
an phobil na thimchcallsan : oir a dubh- 
airt cuid díobh, As duine maith é; achd a 
dubhairt cuid eile, Ní headh ; achd meall- 
uidh sé an pobal. 

15 Gidheadh ní tháinig aonduine thairis 
Ós aírd ar eagla na Niúdaidheadh, 

14 4] Achd tar éis leatha na sollamua 
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AÁlanughadh san tsabbúid. 


do chríochnughadh do chúaidh Iósa súas 
don teampoll, agus do theaguise sé, 

15 Agus do bhí iongnadh air na Iú- 
daidhibh, ag rádh, Cionnas as aithnidh don 
fhearsa léighionn, agus nar fhoghluim sé? 

16 Do fhreagair Iósa iád, agus a 
dubhairt sé, Ní leam féin mó theagasg, 
achd leis an té do chuir úadh mé. 

17 Gidh bé neach lé nab áill a thoilsean 
do dhéunamh, aithéonaidh sé a dtimcheall 
an teacuisg, más ó Dhía atá sé, nó an uáim 
féin labhruimsí. 

18 Gidh bé labhrus uádh féin, asía 
ghloir féin iarrus sé: achd gidh bé iárrus 


glúir an té chuireas uádh é, atá sé fírinn-. 


each, agus ní bhéil éagcóir ann. 

19 An ne nách dtug Máoisi dhgheadh 
dhíbhsi, agus ní choimhlíonann áoinneach 
aguibh an dligheadh? Créd fá a niarrtháoi 
misi mharbhadh? 

20 Do fhreaguir an pobal agus a dubh- 
radar, Atá an diabhal ionnad: cía atá ag 
iarruidh do mharbhtha ? 

21 Do fhreaguir [Iósa agus a dubhairt 
sé nú, Do rinne me éun obair a mhaín, 
agus atá iongnadh ovuibhsa uile. 

22 Ar a nadhbharso tug Maáoisi an 


timcheallghearradh dhíbhsi; (ní ar son gur. 


ab ó Mhaois: atá sé, achd ó na haithribh;) 
agus do níthí duine do thimcheallghearradh 
ann sa tsábhoid, 

25 Ma ghlacunn duine timcheallghearr- 
adh annsa tsábboid, do chum nach 
brisúdhe dligheadh Mháaoisd ; an bhfuil 
fearg oruibh riumsa, ar son duine uile do 
shlánughadh ann sa tsabboid? 

94 Ná beirídh breath do réir na faic- 
siona, achd beiridh an bhreath cheart. 

25 Uime sin a dubhradar dream aíríghe 
ó Ierusalém, A né nach é so an te, iárruid 
siad chum a mharbhtha ? 

26 Agus, féuch, lábhruidh sé ós aívd, 
agus ní abruid éin ní ris. An bhfuil a 
dheirbhfios ag na huáchdaránuibh gur ab é 
so Críosd ? 

27 Achd atá a fhios aguinne gá, has dó 
so; gidheadh an tan thiocfas Críosd, ní 
bhía a fhios ag aonduine gá, has dó. 

28 Uime sin do éigh Iósa ann sa teamp- 
oll ag teagasg, agus ag rádh, At&8 a fhios 
aguibh cia misi, agus atá a fhios aguibh 
gá has damh: agus ní úaim féin táinig mé, 
achd as firinneach an té do chuir uádh mé, 
ar nach bhfuil éolus aguibhsi, 

429 Achd atá éolus agamsa air: oir as 
úadh ataim, agus as é do chuir úadh mé. 

30 4 Ar a nadhbharsin do shanntuich- 
eadar breith air: gidheadh níor chlur 
cunduine lámh ann, dó bhrígh nach dtaínig 
a uáir fós. E 

31 Agus do chreideadar móran don 
phobal ann, agus a dubhradar, An tan 
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Tomad barmhuil air Chríosd, 


thiocfas Críosd, an ndéana, sé ní sa mhó do 
mhíorbhuilibh ná do rinne an fear so? 

32 Do chúaladar na Phainsínigh an 

obal ag monbhar na neitheadhso na 
thimcheallsan; agus do chuireadar na 
Phamisínigh gus uáchdarain na sagart 
máoir dhá, ghlacadh, - 

933 9 Uune sin a dubhairt Iósa riú, 
Bíaidh mé fós sealad beag bhur bhfochair, 
agus na dhiaigh sin imthéocha mé chum 
an té do chuir uádh mé, 

34 Iárrfuaidhe mé, agus ní bhfuighthí : 
agus a náit a mbía mé, ní fhéadfuidhesa 
teachd ann. . 

35 A dubhradar na Iúduidhe eatarra 
féin, Gá háit a racha an fear so, nach 
bhíuigheamne é? an racha sé chum na 
muinntireata sgartha a measgna NNgreagach, 
agus an dteagasfuidh sé na greaguigh ? 

536 Créud as ciall don chomhrádhso a 
dubhairt sé, [arrfuidhe mé, agus ní bhfuigh- 
thi: agus an ait a mbíáa me, ní fhéad- 
fuidhesi teachd ana 7 

37 Agus ann sa. lá mhór dheigheanach, 
don tsollamuin, do sheas [ósa agus do éigh 
sé, ag radh, Má tá tart ar aonduine, tigeadh 
sé chugamsa, agus ibheadh sé. 

838 Gidh bé chreideas ionnamsa, mar a. 
dubhairt an sgríoptúir, lingúid srotha duisge 
bhéo as a bhroinn. 

39 (Do labhair sé so a. dtimcheall na 
Spioraide, do ghlacfaidís na dáoine do 
chreidfeadh ann san: oír ní raibh an 
Spiorad Naomh ar na thabhairt fos; ar 
son nach raibh Iósa fós arna ghlórughadh.) 

40 4“ Uune sin, an tan do chúaladar 
mórán don phobal an comhrádhso, a 
dubhradar, Go tírinneach as é so an Fáidh, 

41 A dubhradar cuid eile, As é so 
Cnósd. “Achd a dubhairt dream eile, An 
Ón Ghalilé thiocfas Críiósd? 

429 An né nach dubhairt an sgriíobtúir, 
Go dtiocfadh Críosd do shíol Dháibhí, agus 
as Betelém an baile an a raibh Dáibhí ó 

43 Déirigh connspóid a measg an phob- 
ail ar a shonsan. 

44 Agus do bhreathnuigheadar cuid 
díobh a ghlacadh ; achd níor chuir éun- 
duine lámha ann. S I 

45 $j Uime sin tangadar na máoir chum 
na nárdsagart agus na Bhphainsíneach ; 
agus dÉfiafruigheadarsan díobh, Créud fá 
nach tugabhair hbh é? 

46 Do fhreagradar na hoifigidh, Níor 
labhair duine namh mar an duimesi. 

47 Ar a nadhbharsin do fhreagradar na 
Phairísínigh iadsan, An bhfuiltíst mar an 
gcéudna ar bhur mealladh ? 

48 Nar chreid áaoinneach do na húach- 
daránaibh ann nó do na Phainisíneachaibh? 

49 Achd atá an pubalso ag nach bhfuil 
Colas an dlighidh mallaighthe, 

a“ 


SÍ, bhean adhaltrannach., 

50 A dubhairt Nicodcmus riú, (an te 
tháinig chuice ann sa noidhche, agus do 
bhí na áon dióbhsan,) 

51 An ndáoramnn ar ndligheadhne duine 
ar bith, ní as taosga ná chluinfeas sé uadh, 
agus aitheónaidh sé cred do nine sé? 

. 52 Do fhreagradar agus a dubhradar 
ris, An ón Ghalllé thusa leis? Loprgair, 
agus féuch : oír níor éirigh fáidh ón Ghalilé 
gaduuh, 

. 55 Agus do imthigh gach áon dá thigh 
éin, 


CAIB. VHI. 


Trócaire Chríosd don mhnáoi ghabhtha a. 


wadhaltrannus. 39 Agus a bhreath 
ar shiol Sdbraham, 44 agus shiol an 
aithbhirseóir. 


Ais dimthigh Iósa chum shléibhe na, 
Noluidheadh. 

, 2 Agus táinig sé go moch ar maidín a 
ris don teampull, agus tangadar an pobal 
uile chuige ; agus ar suidhe dhó, do theac- 
aisg sé íad. 

3 Águs tugadar na seríobuidhe, agus na 
Pliairisínigh bean ar a ruvadh a nadhal- 
trannus chuige; agus ar na cur a lár, 

4 A dubhradar rís. A Mhaighisdir, 
rugadh ar an mnáoisi sa ngníomh féin, ag 
déanamh adhaltrannais. 

5 Agus do aithin Máoisí dhínn sa 
dligheadh, a. leitheidso do bhásughadh lé 
clochaibh : ar a nadhbharsin créd a deir 
tusa ? 

6 Agus a dubhradar sin da theasdugh- 
adhsan, ionnus go gcuirfidís chúis air. Achd 
ar gcroinadh síos Díosa, do sgríobh sá Jé 
na mhéur ar a talamh, 

7 Agus an tan do leanadar ag cur ha 
ceasda sin air, déírigh sé suás, agus a 
dubhairt sé riú, Gidh bé aguibhsi atá gan 
pheacadh,caitheadh sé an chéadchloch tía. 

38 Agus ar gcromadh siós dó a rís, do 
sgríobh sé,ar a talamh. 

9 Achd mar do chúaladaran na 
neithesi, agus a gcogús dá napra, do im- 
thigheadar amach a ndiaigh a chéile, ag 
tosughadh Ó na sinnsioraibh gus na dáoi- 
nibh déigheanacha : agus do fágadh Iósa 
na áonar, agus an bhean na seasamh 
a lar. 

10 Agus ar néirghe suas Diúsa, an tan 
nach bhfacuidh sé aonduine achd an 
bhean, a dubhaint sé ría, A bhean, caít a 
bhtuilid an mhuinntir ád do chuir cáis ort? 
nar dhamnuighe éanduine thí 

11 A dubhait sisi, A Thighearna, níor 
dhamnuighe aonduine. Agus a dubhairt 
Iósa ná, Ní mó dhamhnuighimsí thú : 
imthidh romhad, agus na peacuidh feasda, 

12 4 Do labhair Iósa nú a rís, ag rádh, 
Is inisi solus an dómhain : gidh bé Íeanus 
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An tanam nadurtha gan tuicse. 


mis), ní shiobhalfa sé a ndorchadas, achd 
do ghéubha sé solus na beatha, 

13 Uime sin a dubhradar na Phairisi- 
nigh ris, Atá tú ag deunamh fiadhnaisi 
dhuit féin; mí bhfuil thfiadhnuisi firin- 
neach. 

14 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé mú, Gé nimsi finné dhamh féin, atá 
mfinné fírinneach : do bhrígh go bhfuil a 
fhios agam gá háit as a dtáinig mé agus ga 
háit a dteighim; achd ní bhhfiil a fhios 
aguibhsi gá háit as a dtaínig mé, no ga háit 
a dtéighim. 

15 Do réir na féola bheirtísi breath, nm 
bheirimsi breath ar aonduine, 

- 16 Agus fós dá mbéarainn breath, as 
fírinneach mo bhreitheamhnus: oír ní 
bhfuilim am aonar, achd misi agus an 
T'athair do chuir uadh mé. 

17 Agus ata sgríobhtha an bhur 
ndligheadhsa, gur fíor finné déeisi, 

18 Atáimse ag déanamh finné dom 
thaobh féin, agus an Tathair do chuír úadh 
mé do ní sé fíadhuuisi leam. 

19 Uime sin a dubhradarsan ns, Gá 
háit a bhfuil Hathair? Do fhreagair Iósa 
“ad, Ní haithne dhaoibhse ceachdar aguinn, 
mis! ná Mathair: dá mheith eolus aguibh 
oramsa, do bheith éolus aguibh ar Mathuir 
mar an gcéadna. 

20 Do labhaír Iósa ná bríathrasa a náit 
choimhéada an chisde, ag teagasg ann sa 
teampall: agus níor chuir áonduine láin 
ann; Óir ní thaínig a uáir fÓs. 

21 Na dlaáich sin do labhuir Iósa ríu a 
ris, Atáimsi ag 1mtheáchd, agus íiarrfuidhe- 
si mé, agus do ghéubhthaóL bás an bhur 
bpeacadh: mar a dtéighmmn, ná héidir 
libhsi teachd, : 

22 Uime sin a dubhradar na Iáúdaighe, 
An muirbhfe sé é féin? fá a nabair sx(, 
Mar a dtéighimsi, ní héidir libhsi teachd. 

23 Agus a dubhairt sé ráu, Is a nsíos 
dáoibhsi; agus as a nsúas damhsa: don 
tsaoghalsa sibhsi, ní don tsaoghalsa mís). 

94 Ar a nadhbharsin a dubhairt mé 
ribh, Go bhfuigheadh sibh bás an bhur 
bpeacaidhibh : óir muna ccreidtí gur misi 
atá ann, do gheabhthaoi bás an bhur 
bpeacaidhíbh. 

25 Uime sin a dubhradar nis, Cía thú 
féin? agus a dubhairt Iósa ríu, An “ó a 
deirim nbh ó thús. i 

26 Atá anórán agam ré labhairt agus ré 
bbreathnughadh bhur dtimcheallsa : aclid 
as fírinneach an té do chuir úadh mé; 
agus labhruim ris a tsaoghal na neithe do 
chnaluidh mé úadhsan. ! 

97 Achd níor thuigeadar gur a dtim- 
chcall a Nathar do labhuir sé riu. . 

98 Ar a nadhbharsin a dubhairt. Iósa 
riu, An uan thóigcubhthaoi súas Muc an 
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Buansháoirse an Alhic. 


duine, ann sin aithéontáoi gur misi atá 
ann, agus nach déunuim éinní uáim féin, 
achd gur mar do theaguisg an Tathair mé, 
labhruim na neithesi. 

20 Agus atá an té do chuir úadh mé 
am fhochuir. Níor fhág an Tathair am 
aonar mé; do bhrigh go ndéunuim do 
ghnáth na neithe as mían leision. 

850 Ar labhairt na neitheadhso dhó, do 
chréideadar mórán ann. 

31 1 Ara nadhbharsin a dubhairt [Iósa 
ris na lIúdaidhibh do chreid dho, Má 
chomhnuighthísi am bhréithirsi, go fírinn- 
each beithí bhar ndeiscioblaibh agam; 

32 Agus áithéontáoi a nfírinne, agus 
saorfaidh a nfirinne sibh. 

33 4 Do fhreagradarsan é, Síol Abra- 
ham sinne, agus ní dhearnamar seirbhís 
déunduine ríamh: cionnas a deir tusa, 
Beithí saor? 

34 Do fhreaguir Iósa íad, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, Gidh bé do ní 
peacadh as seirbhíseach don pheacadh é. 

835 Achd ni chomhnuigheann an seirbh- 
íseach sa tigh go siorruidhe : fanuidh an 
Mac go síorruidhe. 

836 Ar a nadhbharsin má sháorann an 
Mac sibhs,, beithí saor dhá ríribh. 

37 Atá a fhios agam gur do shíol 
Abraham sibh; gidheadh íarrthaoi misi 
mharbhadh, óir ní fhagann mo bhríathar 
ionad ionnuíibh. 

38 Labhruimsi an ní do chunnairc mé 
ag Mathair: agus do nithísi an ní do 
chunncabhair ag bhur nathair féin. 

39 Do fhreagradarsan agus a dubhra- 
dar ris,, As é Abraham ar nathairne. A 
dubhairt Iósa ríáú, Dá madh clanna Dabra- 
ham sibh, do dhéunadh sibh oibreacha 
Abraham. 

40 Achd íarrtháaoi a nois misí mhar- 
bhadh, noch do innis daoibh a nfírinne, do 
chúaluidh me o Dhía: ní dhearna Abra- 
ham so. 

41 Do níthísí oibreacha bhur nathar 
féin. Uime sin a dubhradarsan ris, Nía 
nadhaltrannus rugadh sinn; atá áon Athuir 
aguinn, Dia. 

42 A dubhairt Iosa riú: Dá madh é 
Día bhur Nathairsi, gan chunntabhairt do 
ghráidheóchadh sibh misi: óir is ó Dhía 
do ghluáis mé agus tháinig mé; agus ní 
uáim fein tháimg mé, achd eisean do chuir 
úadh mé. 

43 Créd fá nach dtuigthí mo chomhradh- 
sa? ar son nach bhféudtáoi io bhríathar 
déisdeachd. 

44 As é an díabhal as athair 4háoibA, 
agus as iad míana bhur nathair as toil libhsi 
dhéunamh. Do bhi seision na fhear dún- 
mharbhtha ó thús, agus níor chomhnuidh 
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se sa bhfírinne, Óir ní bhfuil fírinne ann. 
A núair do ní sé brég, úadh féin labhrus 
sé: Óir as bréaguire é, agus as é as athair 
don bhréig. 

45 Achd do bhrígh go labhruimsi an 
Fhírinne, ní chreidtí mé. 

46 Cia dhibhsi chuireas peacadh am 
leith? Má a deirnn a nfírinne, créd fá nach 
creidtí dhamh? 

47 Gidh bé atá ó Dhía, éisdidh sé 
briathra Dé : is uime nach éisdtisi, ar son 
nach ó Dhía sibh. 

43 4 Uime sin dó fhreagradar na 
Iúdaidhe, agus a dubhradar ns, An né nach 
maith a deirmíd gur Samaritánach thú, 
agus go bhfuil deamhan ionnad ? 

49 Do fhreaguir Iósa, Ní bhfuil deamh- 
an ionnamsa ; achd do bheirim onóir dom 
Athair,agusdo bheirthísteasonóirdhamhsa. 

50 Agus ní í anó ghlóir féin íarruimsií: 
atá neach íarrus agus bheireas breath. 

51 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Gidh bé choimhéudfas mo bhríatharsa, ná 
fhaicrí sé bás go siíorruiclhe, 

52 Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
Iúduidhe ris, Aithuimíd a nois go bhfuil 
an diabhalionnad. Fúair Abraham, agus 
na faidhe bás; agus a deir tusa, Gidh bé 
choimhéudfas mo bhríatharsa, ní bhlaisfeé 
sé bás go síorruidhe. 

53 Au mó thusa ná. ar nathair Abraham, - 
noch fuair bás? agus fuaradar na. faidhe 
bás: créd an neach do ní tusa dhíot fein ? 

54 Do fhreagair Iósa, Má bheirimse 
glóir dhamh féin, ní bhfuil tadhbhachd an 
mo ghlóir; as é Mathair do hheir glóir 
dhamh, noch a deirthísi, gur ab é bhur 
Náía féin é: 

55 Agus ní bhfuil aithne aguibhsa air; 
gidheadh is aithne dhamhsa é: agus má a 
deirim, Nach aithne dhamh é, hiaidh mé 
cosmhul ribhsi bréagach: gidheadh as 
aithne dhamh é, agus coimhéuduim a 
bhriathar. 

56 Do bhí gáirdeachus mór ar bhur 
nathairse Abraham fám lása dfaicsin: agus 
do chunnairc sé é, agus do bhí lúathgháir 
aire 

57 Uime sin a dubhradar na [úduidhe 
ris; Ní bhfuil deich mbliadhna agus dá 
fhichead dáois agad fós, agus an bhíacuidh 
tú Abraham ? 

58 A dubhairt Iósa ríú, Go deimhin, 
deimhin, a deirim ribh, Go bhfuilimsi ans 
suil do bhi Abraham. 

59 4 Uime sin do thógbhadar clocha do 
chum go gcaithfidis ris íad: achd do 
fholuigh Iósa é féin, agus do chuáidh sé 
amach as an teampall, ag dul tré na lár, 
agus do chuáidlí sé thárrsa mar 3in, 
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CAIB. IX. - 


Sn duine dall, do leighiseadh, 34 Ar na 
(heilgeadh leis na BPhairisineachaibh, 
35 do ghabh Criosd chuige £. 


GUS ae gabháil thairis, do chunnairc 
Jósa duine do bhí dall ó rugadh é. 

2 Agus dfíafruigheadar a. dhéisciobul 
de, ag rádh, A Mhaighisdiír, cia pheacuidh, 
an fearso féin, nó a athair agus a mhathair, 
fár rugadh dall é? 

3 Do fhréaguir Iósa, Níor pheacuidh sé 
so; ná a athair agus a mhathair: achd do 
chumgobhicillséochthaáoioibreacha Déann. 

4 Is éigean damhsa oibreacha an té ó 
dtaimig mé do dhéunamh, an feadh as lá é: 
atá a noidhche ag teachd, ann nach bhfcad- 
ann áoiduine obuir a dhéunamh. 

5 An feadh atáim ar an saoghal, as mé 
solus an tsaoghail 

6 An tas a dubhairt sé so, do chuir sé 
seile air an dtalamh, acus do rinne se láil; 
don tseile, agus do chumail sé an láib do 
shúmhbh an doill : 

Y Agus a dubhairt sé ris, Imthigh, ionn- 
ail a loch Shíloam, noch mhínighthear, Ar 
na chur. Uime sin do imthigh sé, agus 
(lo Iionnail sé, agus táinig a ris agus a rádÁA- 
arc aige. 

8 4. Ar a nadhbharsin a dubhradar na 
coinharsain, agus na, daoine do chunuairc 
dil] é roimhe sin, An né nach é so an té 
do bhí na shuidhe ag iarruidh na deirce ? 

9 A dubhradar cuid dhiobh, As é soé: 
airus cuid eile, Gur cosmhuil ns é: a dubh- 
airt sé féin, As misi féin, é. 

10 Uime sin a dubhrádar rís, Créd é an 
modh airaar hoseladh do shúile? 

11 Do fhreaguir seision agus a dubhairt 
sé, Au té dár ah ainm [Iósa do rninne sé 
láib, agus do chumail sé dom shúilibh í, 
agus a dubhairt rium, [mthigh go loch 
Shilóam, agus ionnail : agus dimthioh misi 
agus dionniul mé, agus fúarus mo radharc. 

19 A dubhradarsan ris ann sin, Gá háit 
a bhfuil sé A dubhairt seision, Ní bhfuil 
a fhios aeam. 

13 41 Rugadar léo chum na Bhphairisín- 
each, an té so do bhí dall roimhe sin. 

14 Agus do bhí an tsábbóid ann an tan 
do mnne Iósa an láib, agus dosguil -é a 
shíile. . 

15 Dííafruigheadar na Phairisínigh a rís 
de cionnus fuáir sé a radharc. Agus a 
dubhairt seisean ríu, Do chuir se láib ar 
mo shúilibh, agus dionnuil mé, agus do 
chím. 

16 Uime sin a dubhradar cuid do na 
Phainsíneachuibh, Ní ó Dhia an duinesi, 
Óir ní chongbhann sé an tsabhóid. A 
dubhradar cuid eile, Cionnus as éidir lé 
duine peacthach a léithéid so do chomh- 
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Eagna an duine do bl deit. 
arthadhuibh a dhéunamh ? Agus do bhi 


siosma eatorra, 

17 A deirid síadsan a ds mis a: dall, 
Creud í do bharamhuil don té úd, ar son 
gur osguil sé do shúile? Agus a dubhairt 
seisean, Ís fáidh é. 

18 Uime sin níorchreideadarna Iúdaidhe 
úadh, go raíbh sé dail, agus go bhfuáir séa 
radharc, nó gur ghoireadar athair agus 
mathair an té fuáir a radharc. 

19 Agus dfíaíruigheadar dhíobh, ag 
rádh, An né so bhur mmacsa, noch a dearthí 
rugadh dall ? ar a nadhbharsin cionnas do 
chí sé a nóis? 

20 Do fhreaguir a athair agus a mhath- 


“air íad agus a dubhradar, Atá dheimhin 


aguinn gur ab é so ar mac, agus go rugadh 
dall é: 

21 Achd cionnus dó chí sé, a nois ní fios 
dúinn ; nó cía dosgmil a shíile, ní bhfuil an 
fhios aguinne: Atá áois aige; fíafruighidh 
dhe fein : freigeoruidh sé ar a shon éin. 

23 A dubhaiit a athair agus a mhathair - 
na óráathrasa, ar eagla na Niíudaidheadh: 
óir do órduigheadar na lúdaidhe roimhe 
sin, gidh bé daidmhéochadh gur bheisean 
Ciíosd, a chur as an tsinagoig. 

93 Ar a. nadhbharsin a dubhradar a 
athair agus a mhathair, Atá aois aige; 
fiafruighidh dhe féin. 

94 Ana sin do ghoireadarsan an dara 
húair an duine do bhí dall, agus a dubh- 
radar ris, Tabhair glóir do Dhía: atá a. 
dheimhin aguinne gur ab peacthach an 
dminesi. 

25 Do fhreagair seision agus a dubhairt 
sé, Mas peacthach é, ní bhfuil a fhios 
agamsa : atá fios a náoin neithesi agam, go 
raibh mé dall, agus go bhfaicim a nois. 

26 Agus a dubhradarsan ris ars, Créd 
do rinne sé riot? cionnas dosguil sé do 
shínle. 

97 Do fhreaguir seisean iad, Dinnis mé 
dhíbh cheana, agus níor éisdeabhuir : créud 
fa niarthaoi a chloisdin a rís? an mían 
libhsi leis bheith bhur ndeisciobluibh aige? 

283 Uime sin tugadar aithis dó, agus a 
dubhradar, Bísi ad dheisciobal aige; achd 
is do Mháoisi is deisciobail sinne. 

29 Atá a fluos aguinne gur labhuir Día 
ré Miaoisi : achd ní bhíuil a fhios aguinn, 
gá has don thearsa, 

30 Do fhreagair seisean, agus a dubh- 
airt sé riú, Ata ní iongantach ann so, nach 
bhfuil a fhios aguibhsíi gá has dó, agus gur 
osguil sé mó shúilesi. i ; 

51 Achd atá a fhios aguinn nach éisd- 
eann Dia na peacthuidh : achd má bheir 
duine onoír do Dhía, agus má ní sé a thoil, 
éisdidh sé an tearso. 

39 Ní clos é thósach an tséoghail gur 
osguil éainneach súile duine do rugadh dall. 


mu 
é 


Chun soillsí thabhairt thainic Iósa. 


33 Muna mbíaúh an fearso ó Dhía, níor 
hhéidir Jeis ní ar bith a dhéunamh. 

34 “1 Do fhreagradarsan agus a. dubh- 
radar mis, A bpeacaidhibh rusadh thusa, 
uile, agus an dteaguisgeann tu sinne? Agus 
do theileeadar amach é. 

35 4] Do chuáluidh Iósa gur theilgeadar 
amach é; agus mar thárla sé air, a “dubh- 
airt sé ris, An gcreideann tusa a Mac Dé? 

36 Do fhreaguir seision agus a dubhairt 
sé, Agus cía hé féin, a 'Thighearna, i ionnus 
ro gcreidéfinn ann ? 

37 A dubhairt Iósa ris, Do chunnairc 
tú) é, agus as é an té labhrus riot é. 

38 Agus a dubhairt seision, Creidim, a 
'Thighearna. Agus donórudh sé é, 

39 fl Agusa dlubhairt Iósa, Chum breith- 
eamhuuis thaínig misi ar a tsáoghalsa, 
ionnus go bh Faicfidís na dáoine nach bhfaic- 
eann; agus go ndalltúidhe na dáoine do chí, 

40 Agus do chúaladar cuid áirighe do 
na Phainsíneachuibh do bhí na fhochair na 
neithes, agus a dubhradar mis, An bhfuil- 
mádne dall leis ? 

41 A dubhairt Iósa nú, dá mbeith sibh 
dall, ní bhíadh peacadh oruibh: achd a 
nois a deirthí, Do chímíd; ar a nadh- 
bharsin fanuidh bhur bpeacadh oruibh. 


CALBaAK. 

Tuar eis Chríosd cidirdhealaghadh do dhéas 
gamh eidir an deagh áodhaire agus an 
Iúarusdaluigh, 31tugaaar na Hiaduighe 
fúadh kW omm dho. 


(95 deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Gidh bé nach dtéid a sdeach thríd an 
dorus go cró na gcáorach, achd théid 
suás a dtáoibh eile, i 1s gaduidhe é agus 


4 


biothamhuach. . 

2 Achd gidh bé théid a sdeach air a 
dorus, as é áodhaire na gcaorach é. 

3 Is dó so osglas an doirrseóir; agus 
éisdid na cáoirigh. aghuth : agus goiridh. sé 

a chaoirigh réir a nanmann, agus tréoruigh- 
sn sé Bach iád. 

4& Agus an tan léigheas sé a chaoirigh 
féin mimach, simhimuidh sé rómpa, agus 
leanuid na caoirigh é: Óir aithnighid siúd 
a gháth. 

5 Agus ní leanfaid siad aódhaire coimh- 
thielieach, achd teithfid uadh: do bhrágh 
II MH nid dóibh gúthna gcoimhthigheach. 

6 Do labhair Iósa an chossihiiehd so 
ma; Gidheadh níor thuigeadarsan na 
briathra á dubhairt se riít. 

7 A dubhairt Iósa nú arís,, Go deimhín, 
deimhin, a deinúim ribh, Gur misi dorus na 
gcaorach. 

8 A dtáinig romham uile as gaduidhthe 
iad agus biothamhnuigh : achd níor éisd- 

ele na, cáoirigh rán. 

0 Is mis an dorus, gidh bé neach rachas 
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CAIB. 4. 


An táodhaire maith. 
a steach thríomsa, slaineochthar é, agus 
rachuidh sé a. steach agus aimach, agus do 
ghéubha sé inbhear. 

10 Ní thig an gaduidhe, achd do pluid], 
agus do mharbhadh, agus do mhilleadh: 
tháinig mist ionnus go mbíadh beatha aca, 
agus go mbíáadh sí uí is fairsinge aca. 

11 As misi an taodhaire maith: cuiridh 
an táaodhaire maith a anam féin ar son na 


gcaorach. 


"49 Achd an túarasdaaluigh, agús an té 
nach bhfuil na nodhaire, agus nach leis féin 
na caoirigh, dó chí sé an mactíre ag teachd, 
acus fáguidh sé na caoirigh, agus  teithidh 
só: agus fuáduighe an mactíre na caoirigh, 
agus scabuighe sé iad. 

“43 Achd teithidh an túarasdaluigh, ar 
son gur túarasdaluigh é, agus nach bhfuil 
suim aige ann sna cáorchuibh, 

14 Is misi an táodhaire maith, agus 
aithnighim mo cháoirighA féin, agus aith- 
nighid. mo chaoirigh féin mé. 

15 Mar aithmgheas an Tathair misi, 
agus aithnichimsi - an Tathair: agus do 
bheirim manam ar son ua gcáorach.. 

16 Agus atáid caoirigh eile agam, nach 
don chróso : agus caithfidh mé iád sin leis 
do thabhairt leam, agus úÓisdfid siad mo 
ghúth; agus biaidh áonchró amháin, ags 


“áaonáaodhaire amháin ain. 


17 Ar a nadhbharso ghrádhuigheas 
Mathair misi, ar son go gcuirim manam 
Gaim, do chum go nglacfuinn é arís. 

18 Ní bheireann ennduine úaim é, achd 
cuirim féin uaim féin é. Atá cúmhachda 
agam a chur uaim, agus atá cúmhachda 
agam a ghabháil chugam aris. Fuáir mé 
an ai huost ó Mathair. 

19 4 Ara nadhbharsin déingh connspóid 
a rís eidir na ITúduidhíbh trés na hríath- 
raibhse. , 

20 Agus a dubhradar mórán díobh, Ata 
diabhal ann, agus atá sé ar buile; créd fa 
néisdti ris? 

21 A dubhradar cuid eile, Ní briathra 
dhuine iona bhfuil diabhal iad so. An 
bhféudann an diabhal súile na ndáoine dall 
doseladl? 

99 4] Agus do Lhí sollamain na coisreag- 
adha 1 Níarusalem, agus Co bhí an geimh- 
readh ann. 

23 Agus do bhí Iósa ag síiobhal ann sa 
teampall a bpóirsi Sholuimh. 

24 Uime sin do chruinmighcadar na 
Iaduidhe na thimcheall, agus a dubh- 
radar ms, Gá íad see i WWR smn a 
namharus? Más tí: Críosd, muis dinn é 
Ós aird. 

25 Do fhreaguir Iósa iád, Dinniscas 
daoibh, agus ní chreidthí mé: ua hoib- 
reacha nim a nainm Mathar, do nid siad 
fínne dhamh. 


aoi 
& 


'Tsnaeas Lasarais, 


926 Gidheadh ní chreidtís, oir ní doin 
chaorchaibh sibh, mar a dubhairt mé ribh. 

97 Do ch!uinid mo chaoirighsi mo ghúáúth, 
agus aithnighiin iad, agus leanuid síad me: 

28 Agus do bheirim an bheatha mharr- 
thanach dhóibh; agns ni rachaid siad a 
mugha co bráth, agus ní fhúaideóchaidh 
eínneach as mo láimh iad. 

20 Mathair, noch thug dhamhsa séd, as 
mó é ná na huile; agus ní fhéudann éin- 
neach a bhfuadach as láimh Mathar. 

830 Misi agus an Tathair as áon sinn. 

314 Uime sin do thógbhadar na Iú- 
duidhe clocha a rís, chum a gcaithte ris. - 

39 Do fhreagair Iósa iad, Do thaisbéun 
mé mórán doibreachnibh maithe dhaoibh 
6 Mathar; cía aca obair air ar son a 
ngabhtháoi do chlochuibh oram ? 

33 Do fhreagradar na Iúdaidhe é, ag 
radh, Ní ar son oibre maithe ghabhmóid 
do chlochuibh ort; achd ar son blais- 
pheíme; agus air son thusa, agus tú ad 
dhuine, go adéunann tú Dia dhiót féin. 

34 Do fhreaguir Jósa iád; An né nach 
bhfuil seríobhtha an bhur ndligheadhsa, A 
dubhairt misi, As déé sibh? 


35 Má a dubhart sé gur déé na daoine ' 


úd, chum a útaínig briathar Dé, agus nach 
éidir an sgriobtúir a sgáoileadh ; 

36 A nabartháoisi, ris an té do bheann- 
uigh an Tathair, agus do chuir sé úadh air 
a. tsaoghal, Do ní tú blaisphéime; do 
bhrígh go ndubhairt mé, Gur mé Mac Dé? 

37 Muna ndéunaim uibreacha. Mathar 
ná creididhsi dhaimh. 

38 Achd má ním, gé nach ccreidtúí 
dhamhsa, creididh do na hoibreachuibh : 
ionnus go naithéonadh sibh, agus go 
gcreidfeadh sibh, go bhfiiil an T'athair 
ionnamsa, agus mis! annsan. 

398] Uime sin diárradar a rís a ghlacadh: 
agus dimthigh sé as a lámhuibh. 

40 Agus do chúaidh sé a rás tar [ordán 
don ionad an ar bhaisd Eóin ar tús; aeus 
do chormhnuidh sé ann sin. 

41 Agus tángadar mórán chuige, agus a 
dubhradar, Ní dhearna Eóin míorbhuile ar 
bith; achd gach uile ní dhá ndubhairt 
Eóin dá tháobh so, dob fhior iad. 

429 Agus do chreideadar móran an sa 
nait san ann. 

CAIB. AI. 
Aifedhúsgadh Lasaruis ó mharbhuibh, 49 
agus tairrghire Chaiphas an ainbhfios aó. 


GUS do bhí óg/ach Airighe tinn, dar 
bhainm Lásarus, ó Bhetáma, baile 
Mlhuire agus Mhartá a deirbhsheathrach, 
2 CAgus do hí an Muire do ong an Tigh- 
earna lé huinnemeat, agus do thiormuigh a 
chosa lé na grúaig, dar dhearbhrathair 
Lasarus do bhí tinn. 
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Bais Lasaruis, 


3 Uime, sin do chuireadar a dheirbh- 
sheathracha fios chuigesion, ag rádh, A 
'Thighearna, féuch, atá an té as ionmhuin 
leachd tinn. 

4 Agus ar na chloisdin sin Díosa, a 
dubhairt sé, Ní bhfuil an téagcraúás so 
chum báis, achd chum glóire Dé, do chum 
go bhfuigheadh Mac Dé glóir dha thaoibh. 

5 Agus dob ionmhuin lé Híosa Martá, 
agus a deirbhshíur, agus Lásarus. 

6 Uime sin mar do chúaluidh sé go 
raibh sé éugcrúaidh, dían sé fós dhá la na 
chomhnuidhe ann sa náit a raibh sé, 

7 Agus tar a éisí sin a dubhairt sé ré 
na dheisciohlaibh, Deunam a ris go tír 
Iúdaidhe. 

8 A dubhradar a dheisciobail ris, A 
Mhaighisdir, a nois diárradar na [údaidhe 
gabháil do chlochubbh ort; agus an bhfuil 
tú ag dul a rís ann? 

9 Do fhreagair Iósa, An né nach bhfuil 
dha uaáir dhég sa ló ? Má shiobhlann duine 
ann sa ló, ní fhaghann sé tuisleadh, oir do 
chí sé solus an tsaoghails!. 

10 Gidheadh má shiobhlánn duine sa 
noidhche, do gheibh sé tuisleadh, óir ní 
bhfuil solus ann. 

11 A dubhairt sé na neithese, agus na 
dhiáighsin a dúbhairt sé riú, Atá ar gcara 
Lásarus na chodladh; achd atáimse ag 
dul, da dhúsachd as a chodladh. 

19 Ann sin a. dubhradar a dheisciobail, 
A “Thighearna, má tá sé na choladh, 
biáidh sé slán. 

13 Gidheadh as a dtimcheall a bháis do 
labhair Iósa: achd do sháoileadarsan gur a 
dtinicheall a shúain chodalta do labhair sé. 

14 Uime sin a dubhairt Iósa an tan ain 
Ós áird riú, Fúair Lásarus bás. 

15 Agus atá lúathghair oram air bhur 
sonsa, (do chum go gcreidfeadh sibh) nach 
raibh mé a lathair ann sin; achd déanam 
chuige. 

16 Ar a nadhbharsin a dubhairt Tomás, 
ré ráidhtear Didimus, ré na choimh- 
dheisciobluibh, Déanaimne leis, dfagháil 
bháis na fhárradh. 

17 Uime sin thainig Iósa, agus fúair sé 
é ar gcaitheamh cheithre lá cheana ann sa 
túama. 

18 Agus do bhí Betánia a bhfogus 
Díarusalém, a ttimcheall chuig sdáide dég: 

19 Agus tangadar mórán do na [Iúdaidh- 
ibh chum Marta agus Muire, dá gcomh- 
Fhurtachd fá na ndearbhráthair. 

90 Agus mar do chúalaidh Marta, go 
raibh [osa ag teachd, do chúaidh si na air- 
chis: achd do fhan Muirena súidhe a sdigh. 

o1 Uime sin a. dubhairt Marta ré [ósa, 
A 'Thichearna, da mheithéasa ann so, ní 
bhfuigheadh mo dhearbhráthairsi bás. . 

22 Achd atá a dheimhin agam, a nois 


['eagasg fan eiséirghe. 
mar an gcéadua, gidh bé ní íarrfus tu ar 
Dhía, go ttiobhra Día dhuit é. 

938 A dubhairt Iósa na, Eiréochuidh do 
dhearbhráthair a rís. 

24 A dubhairt Martá ris, Ata a fhios 
agam go néiréocha sé ann sa, neiseirghe 
an lá déigheanach. 

25 A dubhairt Iósa ría, [s misi a neis- 
éirghe, agus an bheatha: gidh be chreideas 
I4onnam, dá mbeith go mbiadh sé tár éis 
bháis, mairfidh sé: i 

26 Agus gidh bé mhaireas agus chreideas 
1ionnamsa ní bhfuighe sé hásgo bráth. An 
gcreideann tú so? ! 

27 A dubhairt sisi ris, Aseadh, a Thigh- 
earna: do chréid mé gur tusa Críosd, 
Mac Dé, tháinic air an tsáoghalso. 

28 Agns an tan a dubhait sí so, dim- 
thigh s), agus dó ghoir sí a deirbhshiúr 
Muire a nuáigneas, ag radh, Tháinic an 
Maíighisdir, agus ata sé dod iarruidhsi. 

29 An tan dó chúaluidh sis1 sín, déirígh 
$1 go tapaidh, agus tháinig sí chuige. 

30 (Oír ní tháinig [Iósa fá namsin don 
bhaile, achd do bhí. sé ann sá náit ann a 
dtárla Martá dho. 

31 Uime sin na I[údaidhe de bhí a 
bhíochair Mhuire a stigh, dá comhfhurt- 
achd, an tan do chunncadar, ag éirghe go 
tapuidh í agus ag dul amach, dó leanadar 
í, ag rádh, Atá sí ag dul chum an túama, 
do chaoineadh ann. 

39 An tan tháinig Muire sa náit a raibh 
Iósa, agus do chunnairc sí é, do theilg si í 
féin tá na chosaibh, agus a dubharnt sí nis, 
A “Thighearna, dá mbeithéasa ann so, ní 
bhfuígheadh mo dhearbhráthairsi bás. 

83 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
airc Íósa ag gul í, agus na [údaidhe tháinig 
le ag gul mar an gceadna, do winne sé osna 
ann a spioraid, agus do bhuaidhir sé é féin, 

S4 A dubhairt sé, Gá háit ar chuirea- 
bharé? A dubhradar ris, A Thighearna, 
tarr, agus féuch. 

35 Do ghuil [ósa. 

36 Uime sin a dubhradar na Iúdaidhe, 
Féuch cionnus do ghrádhaigh sé é! 

87 A dubhradar cuid díobh, A né nach 
bhféudtadh an fear so, dosgail súile an 
doill, a thabhairt tá deara mar an gcéadna, 
nach bhfuigheadh an fearso bás? 

38 Uíme sin thánng [ósa agus é a rís ag 
osnaidheannfein,chum antúama. Agus dob 
uáimh é, agus cloch arna cur ós a chionn. 

839 A dubhairt Iósa, Tóguidh an chloch. 
A dubhairt Marta, deirbhshíur an duine 
mhairbh, ris, A Thighearna, atá droch- 
bhaladh a nois air: óir atá ceithre lá ó 
fúair sé bás, 

40 A dubhairt Iósa ría, Nach dubhairt 
mé riot, má chreideann tú, go bhfaicfe tú 
glóir Dé? 
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Eiseirghe Lasnraas. 


41 Uime sin do thógbhadar an chloch 
don áit a raibh an duine marbh curtha, 
Agus do thóg Iósa a shúile súas, agus a 
dubhairt sé, A Athair, do bheirim buidh- 
eachus duit do bhrígh gur éisd tú rium. 

429 Agus atá a dheimhin agam go gcloin 
tí mé do ghnath: achd ar son an phobail 
at& na seasamh ara thimcheall a dubhairt 
mé so, ionnus go gcreidiidís gur tusa chuir 
uáit mé. 

48 Agus tar éis so do rádh dhó, a dubh- 
airt sé do ghuth ard, A Lásaruís, tarr 
amach. 

44 Agus tháinig an duine marbh amach, 
agus 8 lamha agus a chosa ceanguilte ris an 
bhaiséadach : agus a aghaidh ceausuilte ré 
naipciún. A dubhant Iósa ríu, sgaoilídh é, 
agus leigidh dhó imtheachd. 

45 Uime sin mórán do na Iúduighibh 
tháinig chum Muire, mar do chuncad- 
ar na neithe do rinne [ósa, do chreid- 
eadar ann. 

46 Agus do imthigheadar cuid aca chum 
na Bpairisíneach, agus dinuiseadar dhúibh 
na neithe do rinne lósa. 

4&7 $í Ar a nadhbharsin do chruinnigh- 
eadar uáchdaráin na sagart agus na Phuiris- 
fnish comhairle, agus a dubhradar, Créd 
do áhéanam ? óir as iomdha míorbhuile do 
ní an fear so. 

48 Ma fhuilnegemid é mar só, creidfidh 
na huile dháoine ann; agus tiocfaid na 
Rómhánuigh agus sgriosfuid síad ar náit 
agus ar gcineadh, i 

49 Ann sí fear áirighe dhíobhsan, 
Cáiphas, ar mbeith dhó na árdshaeart an 
bhliadhuinsin, a dubhairt sé rú, Ní 
thuigthísa ní ar bath, 

50 Agus ní smuáintighthí gar ab oir- 
eamhnach, go bhíuirheadh áonduine amh- 
áin bás ar son an phobuil, agus gan an cin- 
eadh uile do sgrios. 

51 Gidheadh ní úadh féin a dubhairt 
sé so: achd ar mbeith dhó na árdsagart an 
bhliadhuinsin, do thairrghir sé go bhtúigh- 
eadh [Iósa bás ar son an chinidh ; 

59 Agus ná ar son an chinidhsin amhain, 
achd fós do chui go gcruinneochadh sé a 
cceann a. chéile clann i)é do bhí ar na 
leathnughadh. 

53 Uime sin Ón lá sin amach do bhádar 
ag comhairliughadh ré chéile eiseaa do 
mharbhadh. 

54. Ar a nadhbharsin níor shiobhail Iósa 
Ó sin súias go Íollus a measg na Níudaidh- 
eadh; achd do chuáidh sé as sin don tir 
do bhí a bhíogus don fhásach, go cath- 
ruigh ré a ráidhtear Ephrem, agus do 
chomhnuidh sé ann sin a bhfochair a dheis- 
ciobal. 

55 € Agus do bhí cáisg na Níuduidh- 
eadh a bhfogas dóibh : agus do imthigh- 


Íosa ag suipeir a dtigh Lasaruis. 


eadar mórán as a tírsin síras eo Híarusalém 
roimh cháisg, dá nglanadh féin. 

56 Uime sin díarradar Iósa, agus do 
labhradar eatarra féin, na seasamh annsa 
teampoll, Créd chithear dhaoibhse, tré 
nach dtig sé chum an fhéusda? 

57 Agus tugadar na hárdsagairt agus na 
Phairisínigh aithne, gidh bé ar bith do 
geabhadh a fhios gá háit a raibh sé, a inn- 
Isin, do chum go mbéuraidís air, 


CAI Air 
Do ghabh lósa leithsgenl Mhuire Mhag- 

dalén ioná nuinneinéid, 97 agus atá a 

anam ár na chrádh a Niarúsalem. 

NN sin tháinig Iósa sé lá roimh cháisg 

go Bethánia, mar a raibh Lásarus 
noch do bhí marbh, noch do dhúisigh seis- 
ean ó mharbhuibh, i 

. 2 Uime sin do rinneadar suiper dhó ann 
sin; agus do bhí Martá ag friothólamh : 
achd do bhí Lásarus na áon don mhuinntir 
do shuidh na fharradh ar an mbórd. 

5 Anu sin do ghlac Muire punta duinne- 
ment náird fhírinnigh, ronasail, agus do 
ung s1 cosa Íósa, agus do thiormuigh sí a 
chosa lé na grúaig : agus do bhí an teach 
ar na líonadh do bhaladh na huinnemeinte. 

4 A dubhant áon dá dheisciobluibhsean, 
Iúdas l1scáriot mac Shimóin, noch do bhí 
ar tí eision do bhrath, 

5 Créd fá nar díoladh a nuinnementse 
ar thrí chéud pighinn, agus a dtabhairt do 
na bochduabh? 

6 Gidheauh a dubhairt seision so, ní hé 
go raibh suim aige ann sna bochdaibh; 
achd ar son gur ghaduidhe é, agus gur ab 
aige do bhí an sparán, agus gur ab é 
diomchradh an ní do chuirthí ann. 

.T Uime sin a dubhairt Iósa, Léig dln: 
fa chomhair Jáethe inadhluicthe do thais- 
gidh sí so. 

8 Oir atáid na hoichd bhur bhfarradh 
do gnáth; acht ní bhía misi do gnáth agaibh, 

9 4] Agus do bhí a fhios ag cuid mhóir 
do na Iúdaidhibh go raibh sé ann sin: agus 
tangadar ní ar son Chríosd amháin, achd 
do chum go bhfaicfidís Lásarus fós, noch 
do dhúisigh seision ó mharbhuibh. 

10 Uime sin do rinneadar na hárdsagairt 
do chomhairle Lásarus fós do mharbhadh: 
; : ab” ; 

11 Do bhrígh gur imthiodar mórán do 
na lúdaidhibh air a shonsan, agus gur 
chreideadar a. Níosa. 

12 4 Achd arna mhárach mórán dáoine 
dá dtáinig chum an fhéusda, an tan do 
chuáladar go raibh teachd Iósa go Hiarusa- 
1cm, 

13 Do ghlacadar géuga pailme, agus do 
chuádar a mach do theagmháil air, agus do 
éighmheadar, Hosanna: As beannaighthe 
an té this a nainm an Tighearna Hí 1srácl, 
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fein. 


, . . 
Iósa aig onarcuigheachd ar aga. 


14 Agus ar bhfagháil asai, Díosa, do 
shuidh sé air; mar ata sgríobhtha, 

15 Ná híodh eagla ort, a inghean Shiúin: 
féuch, atá do Rí ag teachd, na shuidhe ar 
searrach asail. 

16 Achd níor thuigeadar a dheisciobail 
na neithe so ar tús: gidheadh an tan do 
ghlórughadh Iósa, ann sin do chuimhnigh- 
eadar go rabhadar na neithesi sgríobhtha, 
air, agus go n(dléarnadar na neithe so dhó. 

17 Uime sin do rinne an pobal do bhí 
na fharradh fíadhuuisí dhó, do bhrígh gur 
ghoir sé Lasarus as an uáigh, agus gur 
dhínsigh sé é ó mharbhuibh. 

18 As tríd sin tháinig an pobal do 
theagmháil air, do bhrígh go ccúaladar go 
ndéarna sé an miorbhuilsí. 

19 Ar a nadhbharsin a. dubhradar na 
Phainsimgh &eatarra féin, An bhfaicthí 
nach feirde dhíbh áon iú dhá ndéuntáoií ? 
féuch, dimthigh an saoghal na dhuáigh. 

20 4í Agus do bhí dream áirighe do na 
Gréugachuibh a measg na muinntire do 
chúaidh súas do dhéanamh seirbhisí do 
Dhia san bhtéusda: 

21 Agus tangadar dionnsuighe Phahb, 
noch do bhí ó Bhetsaida na Galilé, agus 
dharradar air, ag vádh, A mhaighistir as 
mían bun [Iósa dfaicsin, i 

229 Táinig Philib agus dinnis sé Dhain- 
drías: agus a rís dinnís Aindrías agus Pluib 
Díosa e. 

25 4 Agus do fhreapuir Tósa íad, ag 
rádh, Tháinig an úair, ionnus go bhfuich- 
eadh Mac an duine glóir. 

94 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Muna: bhfagha an gráinne cruithneachda, 
thuiteas ann sa talamh bás, fanuidh sé na 
Aonar: achd má gheibh sé bás, du bhéir 
sé toradh mór úadh. 

95 Gidh bé ghradhuigheas a anam fáis 
caillúdh sé é; agus gidh bé fhuathuigheas 
a anam féin ar an sáoghalso coimhéudfaidh 
sé é chum na beatha marthanuighe. 

96 Gidh bé ní seirbhís damhsa, leanadh 
sé mé; agus mar a mbía misi, biaidh mo 
sheirbhiseach ann mar an gcéadna : gidh 
bé dhéanas seirbhís damh, bhéura Mathair 
onóir dhó. 

27 Ata manam buáidheartha a nois; 


acus créd a déura me? A Athair, sáor mé 


Ó nuáirsí; achd as chuige so thaimg mé 
chum na huairesi, 

28 A Athair, tabhair glóir dod ainm 
Umne sin tháimg guth Ó neamh, 
“Tugas glóir, agus do bhéur glóir dáo a ns. 

29 Uunne sin an drong, do blu na seas- 
amh a lathair, agus do cháúalnidh so, a 
dubhradar gur toirrneach do bhi ann: a 
dubhairt cuid eile, Gur baingealdolab hair 
ris. / 

30 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 





Gur coir siúbhal trá mhaireas solus. CAI. 


sé, Ní ar mo shonsa tháinig an gúthsa, achd 
ar bhur sonsa. . 

31 A nois atá breitheamhnus an tsáogh- 
ailsí a lathair : a nois teilgádhear amach 
úachdarán an tsaoghailsi. 

529 Agus misi, má thógthar súas Ón 
talamh mé, tairéongaidh mé a nuile dhuine 
chugam feis. 

33 (Achd a dubhairt sé so, dha chur a, 
Fa créud í an ghné bháis do gheabhadh 
sé. 

34. Do fhreaguir an pobal é, Do chúal- 
amairne ón dligheadh go bhfanann Críosd 
£0 siorraidhe: agus cionúuus a deir tusa, 
Gur ab éigean Mac an duine do thógbháil 
anairde? Cía he an Mac so an duine t 

35 Uime sin a dubhairt Iósa ríu, Atá 
an solus bhur measg fós ar feadh tamuil 
bhig. Siubhlaidh an feadh bhías an solus 
aguibh, deagla go mbéuradl!, an dorchadus, 
oruibh: Oír gidh bé shiobhlas ann sa 
dorchadus, ní feas do gá. háit a ngabhann sé. 

36 An feadh atá an solus aguibh, creid- 
idh ann sa tsolus, do chum go madh clann 
don tsolus sibh. Do labhair Iósa na 
neithesi, agus ar nimtheachd dó, do fhol- 
uigh sé é féin natha. 

37 4 Agus ge do rinne sé a noinid so do 
mhíorbhailibh na bhííadhnuis, níor chreid- 
eadar ann : i 

38 Do chum go gcoimhlíoníuidhe briath- 
ar an fhaidh Esaías, noch a dubhant, A 
'Phighearna, Cia chreid ar nglóirne ” agus 
cía dar nochdadh lámh an Tighearna ? 

39 As uime sin nár fhéadadar creid- 
eainh, dolbhrigh mar a dubhairt Esaías a rís, 

40 Do dhall sé a síúle, agus do chrúadh- 
aigh sé a gcroidhe; decagla go bhfaichidis lé 
na súilibh, agus go dtuighdis lé na gcroidh- 
thibh, agus go bhfillúdis, agus go slaineoch- 
uinn íad. 

41 Do labhair Esaías na neithe so, an 
tan do chunnairc sé a ghlóirsean, agus do 
labhair sé na thimcheall. ' 

49 4] Achd fós do chreideadar mórán do 
na húachdaranmbh féin ann; achd ar son 
na, Bhphairisineach níor admhuigheadar é, 
deagla go gcuirídhe amach as an tsina- 
góig íad. 

43 Oír dob annsa léo glóir na ndáoine, 
na glóir Dé. 

44 4] Agus do labhair Iósa do ghuth ard, 
agus a dubhairt se, Gidh bé chreideas 
Ionnamsa, ní hionnamsa. chreideas sé, 
achd ann sa té do chuir éiadh mé. 

45 Agus gidh bé chí misi do chí sé an 
té do chuir uadh mé. 

46 Taing mé mar sholus chum an 
tsaoghail, ionnns gidh bé chreideas ionnam 
nach déanadh sé comhnuidhe a ndorchadas, 

47 Agus gidh bé neach éisdeas mo 
bhriathra, agus nach ccreidfe iad, Ni dháor- 
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fa misi é: óir ní tháimg mé do dham- 
nughadh an domhain, achd do shlánughadh 
an domhain. 

48 Gidh bé dhíultus mé, agus nach 
gabhann chuige mo bhriathra, atá aire 
neach dháorus é : an bhráathar do labhair 
mé, as í dhaorfus é sa ló deigheanach. 

49 Oír níor labhair misi úaim féin, achd 
an T'athair ó dtáinig mé, tug sé áithne. 
dhamh, créd as cúir dhamh aradh, agus 
creud as coir dhamh a labhairt. 

50 Agus atá a dheimhin agam gur beatha 
mharrthanach a áithnesion: Ár a nadh- 
bharsin na neithe a deirimsí, is amhluidh a. 
deirim íad mar a dubhairt an lathair ríiúm. 


CAID. XII. 
Iósa Críosd ná shampla iongantach ar úmhe 
la, 44 agus ar ghradh ghlan, 


GUS roimh shollamáin na cásg, ar na, 

aithne Díosa go dtáinig a uáir ann a 
rachadh sé as an tsáoghalsa chum a Nathar, 
ar ngrádhughadh a mhuinntire féin do blú 
ar a. tsaoghal, do ghradhuigh sé go deir- 
eadh íad. 

2 Agus a ndíaigh suipéir, (an tan do 
chuir an díabhal a gcroidhe Iúdáis Iscaríot, 
mhic Stimóin, eisean do bhrath ;) 

3 Ar na aithne Diosa go dtug an Tath- 
air na huile néithe fa ná lámhuibh, agus 
gur ab ó Dhía thaimg sé, agus gur chui 
Dé do bhí sé ag dul; 

4 Déirigh sé ó shuipéir, agus do chuir sé 
a bhrat de; agus ar agabhái linéadaigh 
chuige, do cheanguil sé roimhe féin é. 

5 Na dlaaigh sin do chuir sé uisge a 
mbáisín, agus do thionnsgain sé cosa a 
dheisciobal diíonnladh, agus do thiormas!;- 
adh leis an línéadach do bhí fá na úchd. 

6 Ann sin tháinic sé chum Siomúin Pead- 
air : agus a dubhant Peadar ris, A Thigh- 
earna, ai bhfuil tusa ag ionnjadh mo 
chosa sa? 

7 Do fhreaguir Iósa agus a dubhairt sé 
ris, Ní bhfuil a fhios agadsa nois créd 
do nímsi; achd biaidh a fhíos agad na 
dluáigh so. 

8 A deir Peadar rís, Ní nighfe tú 
mo chosasa ga bráth. Do fhreagur Iósa 
é, Muna mghfe mé thú, ní bhía cumann 
agad rum. 

9 A dubhairt Síomón Peadar ris, A 
Thighearna, ní híad mo chosa amhain, achd 
gno lamha agus ?ao cheann mar an gcéadna. 

10 A dubhairt Iosa ris, Gidh bé atá 
nighte ní bhfuil duireasbhuaidh air achd a 
chosa nighe, achd atá sé glan uile: agus atá, 
sibhse glan, gidheadh ní bhfuiltn uile glan. 

11 Oir do bhí a. fhios aige cía bhraith- 
feadh é; uime sin adubhairt sé, Ní bhfuiltí 
uile glan. . ! 

19 Ar a nadhbharsin tar éis a gcos dionn- 


An fá far nigh sé a ccosa. 


ladh dhó, agus a bhruit do ghabhail uime, 
ar suidhe síos dhó a. ris, a dubhairt sé ríu, 
Au dtuigthí créd do rinne mé nbh? 

15 Goirthis Maighisdir agus Tighearna 
dhiomsa : agus as maith a deirth! sin; úir 
as mar sin atáim. 

14 Ar a nadhbharsin, má díonnail mis!, 
ata am 'TThiohearna agus am Mhaighisdhr 
bhur gcosasa; as cóir dháoibhsi mar an 
gceadua. cosa chéile díonnladh. 

15 Oir tue; mé éisiomplair dhághbh, do 
chum go ndéanadh sibhsi, mar do munne 
misi dháaibhsi. 

16 Go deimhin, deimhin, a deirim nbh, 
Ní mó an toglach na a mhaighisdir; agus 
ní mó an teachdaire na. an té do chuir 
úadh €. 

1“y Má thuigthí na neithes, bía sibh 
beannaighe má,  níthí íad. 

18 A Ní labhruim oruibh uile: atá a 
fhios agum cia an dream do thogh mé: 
achd do chun, go gcoimhlíonfuidhe an 
seríobtúir, An té ata ag ithe aráin am 
fhochair, do thóg sé a shál am aghaidh. 

19 A nois a deinim so nbh suil thioc- 
fus sé chum críche, ionnas, an tan do 
dhéuntar é, go gcreidfe sibh gnr pé atá anu. 

20 Go deimhin, deunhin, a deirim nbh, 
Gidh bé ghabhus chuive an té chuirimse 
uaim gabhuidh sé misi chuige; agus gidh 
bé ghabhus mis chuige gabhuidh sé an té 
chuir úadh mé chuige. 

21 Ar na rádh so Diosa, do bhí sé 
buaidheartha na shioraid, agus do rinne sé 
fínue, agus a dubhairt sé, Go deimhin, 
deimhin, a deirim nibh, go mbraithú aon 
daoibh mu. 

99 Uime sin dféuchadar na deisciobail 
ar a chéile, ag déunamh amharuis cia air 
ar labhui se. 

23 Agus do bhí áon dá dheiseíohluúibh na 
luidhe a nuchd lósa, noch dob ionmhuinleis. 

94 Ar a nadhbharsin do sméid Síomón 
Peadar ar an bhtearsin, do chum go bhfaf- 
róchadh se cía ar labhair sé. 

25 Ann sin ar rcláonadh dhósan a nuchd 
Iósa, a dubhairt se ris, A Thighearna, 
cía hé? 

26 Do fhreaguir Iósa, As é an té, dhá 

dtiobhra mis! greim aráin, déis a thumtha. 
Agus ar na thnma thug sé an greim do 
Iúdas l1scaríot sAúc Símóin. 
” 97 Agus tar éis an ghreama annsin do 
chúaidh an Taáidhbherseóir a. steach ann 
san. Ar a nadhbharsin a dubhairt Iósa 
ris, Gidh bé aí atá tú dhéanamh, déuna go 
tapaidh é. 

28 Achd níor thuig éainneach dá raibh 
a dtimcheall an bhuird créd fa ndubhairt 
sé so ris. 

99 Oír do sháoileadar cuid d4AíobA, do 
bhrigh gur ab ag Iúdas do bhí an sparán, 
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Neimhfhios ag Peadar air Jein. 
gur ab é ní a dubhairt. [ósa ris, Ceannuish 
dhúinn gidh bé bhías a machdanus oruinn 
chum na sollamna; nó, ní éigin do thabh- 
airt do na bochdaibh. 

30 Agus an tan do ghlac seision an 
greim dimthish sé amach arball: agus do 
bhí an oidhche ann. 

31 “7 Uime sin, ar ndul amach dhó, a 


. dubhairt Iósa, a nois atá Mac an duine ar 


na ghlórughadh, agus atá Día ar na 
ghlórughadh ann. 

39 Ma ata Día arna ghlórughadh annsan, 
do bhéara Día glóir dhósan ann féin mar an 
gcéudna, agus do bhéura sé glóir dhó ar 
an mbail. 

33 A chlann bheag, atáim fós seal beag 
bhur bhfarradh. Iarrfuidhe me : gidheadh 
mar adubhairt mé ns na, [úduidhibh, Gidh 
bé ait a dtéighimsí, ní théundfáoisí theachd 
ann; 3s mar sin a deirim mbhsa a nois. 

34 Do bheirim aithne núa dhíbh, 
Grádhuighc a chéile; mar do ghrádhuigh 
misi sibhsa, grádhuighidh féin a chéile 
amhluidh sin. 

35 Air so aithéonaid na hule dhaoire 
gur deisciohaill dhamhsa sibh, iná bhíonn 
grádh aguibh féin da chéile. 

56 4 A dubhairt Síomón Peadar ns, A 
Thighearna, gá háit a dtéid ta? Do 
fhreaguir Iósa é, Mar a dtéisghims), ní 
fheudann tusa a nois mo Jeanmhuin; gidh- 
eadh leanfuidh tí mé na dhuáigh so. 

37 A dubhairt Peadar ris, A Thiphearna, 
créud fá nach bhféaduim do leanmhuin a 
nois? Cuirfidh mé manam ar do shon. 

38 Do fhreagair [Iósa é, An gcuiríe tú 
thanam arino shonsa? Go deimhin, deimh- 
in, a deirim not, Ní ghoirfe an coileach, 
suil shéanfas tú mé trí huáire. 


CAIB Ie 
Geallfa Críosd (6 fior-súighe na. beatha ) 
16 ar Spiorad Naómh mur ghnáthe 
chuidighe da dhaúinibh. 


N A buáidhearthar bhur gcroidhesi : 
creidídh a Ndía, agus creidídh ionn- 
almnsa3. 

2 As iomdha tíaghais a dtigh Matharsa: 
agus muna mbeith, dinnéosuimn dháoibh 
é.  Atáim ag dul dullmhughadh áite 
dhaoibh. 

3 Agus ma imthighim dullmhughadh 
áite dhaoibh, tiocfaidh mé a rís, agus géubh- 
uidh mé sibhsi chugam fein ; ionnus mar 
a bhfuilims, go mbía sibhse fós ann. 

4 Agus atá a fhios aguibhsí gá, háit a 
'dtéighimsi, agus atá éolus na. sligheadh 
aguibh. Fá 

5 4 A dubhairt Tomás ris, A Thigh- 
earna, ní feas dúinne gá háit a dteid tú; 
agus cionnas as éidir linn éolus na sligheadh 
do bheith aguinn? 


Tiarraigh Philip an Tathair dfaicsin. CATB. NV. Fagbhuigh síolhchón ag a dheiscuiúwil, 


6 A dubhairt Iósa ns, As mis an 
tsliole, aeus a nfirinne, agus a bheatha : ní 
thigáonduinechawm a Nathar, achd tríomsa. 

7“ Dá madh aithnidh dhaoibh mis, dob 
aithne dhíbh Máthair mar an gcéadua : 
agus as aithnidh dhaoibh a nois é, a“ús do 
chunncabhair é. 

8 € A dubhait Philib ns, A Thish- 
earna, taisbén an Tathair dhúinn, agus is 
lór lmn é. 

9 A dubhairt Iósa ris, An bhfuilim a 
nfadsa dhaimsir bhur bhfochair, agus nach 
aithnidh dhuit mé, a Phihb? gidh bé 
chunnairc Mis, do chunnairc sé an T'athair, 
agus cionnas a deir tusa, Taisbén duinú an 
Tathair? 

10 An né nach ccreideann tíí go bhfuil- 
imsi ann sa Nathair, agus an 'Tathair íionn- 
amsa ? na briathra labhrum mbhse, ní uaim 
féin labhruim íad : achd an Tathair, atá na 
chomhnuidhe ionnam, as é do ní na hoib- 
reacha. 

11 Creididh mé go bhfuilimsií ann sa 
Nathair, agus an Tathair ionnnmsa : ní as 
lugha dhe creididh dhamh avr son na 
noibreacha féin. 

12 91 Go deimhin, deimhin, a deirim 
ribh, Gidh bé chreidéas ionnamsa, do 
dhéuna se na hoibreacha nímsi; agus do 
dhéuna sé oibreacha as mó ná íad; oir 
atáims:í ag dul dionsuighe Mlathar. 

13 Agus gidh bé ní íarrfuidhe am ainmsí, 
do dhéuna misisin: do chum go ndéanfaidh 
an Tathair glórughadh ann sa Mhac. 

14 Má iarrthaói ní ar bith a mainmsa, 
do dhéuna misi &. 

15 ff Mas ionmbuin libh mis, coimh- 
éuduidh maitheanta. 

16 Agus guidhúidh misi an Tathair, agús 
do bhéura sé Comhfhurtaightheóir eile 
djhaóibh, ionnus go bhfanfadh sé bhur 
bhfochair go bráth ; 

17 Spiorad na finnne; noch nach 
bhféudan an saoghal do ghabháil, ar a 
nadhbhar nach bhfaiceann sé é, agus nach 
aithnigheann sé é : achd sitheantaóist é; Óir 
Íanuidh sé aguibh, agus biaidh sé ionnuibh, 

18 Ní bhfuigfe mé bhur ndilleachduibh 
sibh : tiucfa mé chugaibh. 

19 Tamall beag fós, agus ní fhaicfe an 
saoghal feasda mé; achd do chífidhísi mé : 
do bhrígh go bhfuilimsí béo, beithisí héo 
mar an gcéadna, 

20 An sa la sin áitheontaóií go bhfuilima 
sa Nathair, agus sibhsi ionnamsa, agus misi 
ionnuibhsí, 

21 Gidh bé agá bhfuilid maitheantasa, 
agus choimhéadas íad, as é sin ghrádh- 
uigheas misi: agus gidh be ghrádhuisheas 
mise gráidhéochaidh Mathair eisean, agus 
gráidhéochuidh misi é, agus foillseochad 
iné féin dó, 
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29 A dubhairt ludás ris, ní hé Íscarnint, 
A “Thighearna, créd é an tadhbhar fá dtais- 
béantáa thú féin dúinne, agus ní don tsánglral? 

933 Do fhreagair Iósa agus a dubhairt 
sé ris, Gidh bé ghráadhuigheas misi, coimh- 
eudfuidh sé mo bhriathar: agus gráidh 
eochuidh Mathair é, agus tiocfamaóid 
chuice, agus do dhéunam comhnuidhe aige. 

24 Gidh bé nach grádhuigheann misi ní 
choimhéudann sé mó bhiáathra : agus an 
bhriathar do cháúnlabhair ní leamsa í, achd 
leis a Nathair do chuir úadh mé. 

25 A dubhairt mé na neithesi mbh, a:c 
mbeith am chomhnuidhe agmbh. : 

26 Achd an Comhthnrtáightheúir, an 
Spiorad Náomh, noch chuirfeas an Tathair 
úadh a mainmsi, inúinúdh sé. na huile 
neithe dhibh, agus cuirfidh sé a ccuimhne 
dhibh, gach uile ní dhá ndubhairt misi ribh. 

97 “1 Fágbhuim síodhchain agaibh, do 
bheirim mó shíodhchain féin dhaúibh : ní 
mar do bheir an sáoghal, do bheirimsa 
dhaóibh. Ná buaidhearthar bhur ccroidhe, 
agus ná. bíodh eagla air. 

28 Do chúalabhar go ndubhairt mé 
ribh, Imthighim, agus thigim chugaibh. 
Dá ngrádhuigheadh sibh mis, do bhiadh 
lúathgháir oruibh, do bhrígh go ndubhairt 
mé, Atáim ag dul chum a Nathar; óir as 
mó Mathair ná misi. 

29 Agus a nuis dinnis mé so dhaóibh, 
suil thiocfas se chum críche, ionnus, eo 
gcreidfeadh sibh, an tan thiocfas sé chun 
críche. 

30 O so amach ní laibhéora mé mórán 
ribh : oir atá nachdarán an tsáoghuilsí as 
teachd, agus ní bhfúil ní ar bith aige 
ionnamsa. 

31 Achd ionnus go naithéonadh an 
saoghal gur ab ionmhuin léam an lathair; 
agus amhuil mar thug an Tathair áithne 
dhamh, is mar sin do iúm. Eirgnidh, 
déunam as so. 


CAIB. XV. 
Ga bhfuil leas uile na gcreidmheach ó 
ghrásaibh Chríosd, mar thoradh na ngénn 
ó shígh na f.ineamhna. 


IA” misi an fhíneamhuin fhírinneach, 
- agus as cráádhuire Mathair. 

2 Gach uile ghéug ionnamsa mach 
dtabhair toraclh, gearruidh sé í: agus gach 
uile ghéug do bheir toradh, glanuidh sé i, 
do chum go madh móide do bheuradh sí 
toradh iiithe, 

53 A nois atá sibh glan treas an mbréitlúr 
do labhair mé ribh. 

4 Fanuidh ionnamsa, agus misi ionn- 
uibhsi. Amhail as nach bhféadann anghéus 
toradh do thabhuirt uáithe féin, muna bhfana 
sí sa bhfíneamhuin; is mar siú ní fheudia 
sibhse fós, muna bhfantaól ionnamsa, 


Iése amhuil fineamhuin, 


5 As misi án fhíneamhuin, sibhsí na 
géuga : Gidh bé fhanus itonnamsa, agus 
misi annsan, do bheir sé toradh mór : óir 
san misi ní héidir libh éainní do dhéanamh. 


6 Gidh be nach bhfanfa íionnamsa, teilg: 


fithear amach é mar géie, agus críonfuidh 
sé; annsin chruinniphid daoine, aeus 
cuirid sa teinidh íad, agus loisegthear íad. 

7 Ma fhanann sibh ionnamsa, agus má 
fhanuid mo bhríathrasa ionnuibhse, íarr- 
uidh gach ní bhus áill hbh, agas do 
dhéantar dhaóibh é. 

8 As so do gheibh Mathairsi glóir, 
sibhs1 do thabhairt móráin toraidh ; agus 
bheithí bhur ndeisciobluibh agamsa. 

9 Mar do ghrádhuirh an Tathair nnst, 
as mar sin do ghradhuigh misi sibhsi: 
fanuidh am ghrádhsa. 

, 16 Má choimhéudtaúói maitheanta, fan- 
fuidhe am grádh; mar do choimhéucl mis 
aitheanta Mathar, agus fanuim ann a 
ghrádh. 

11 Adubhairt mé na neithe so ribh,ionn- 
us eo bhfanfeadh mo pháirdeachus ionn- 
uibh, agus go nóiadAá bhur néairdeachus lán, 

19 4] As í so máithnean, sibhsí do 
ghradhughadh a cheile, mar do ghradhaigh 
misi sibhsi. 

13 Ní bhfuil grádh as mó na so ag 
éinneach, na a anam féin do thabhairt ar 
son a charad. 

14 Is sibhsí mo cháirdesa ma, nithi each 
ní dá, náithnighim dhibh. 

15 Uadh so súas ní ghoiríe mé searbh- 
fhoghantuidhe dhíbh, óir ní bhfuil a fhios 
ag an tsearbhfhoghantuidh créad do ni a 
thichearna: achd do ghoir mé cairde 
dlabh; óir na, huile neithe do chaalaidh 
mé ó Mathair, do léig mé a bhfios chug- 
aibhsi, 

16 Ní sibhsí do thogh misi, achd misi 
do thogh sibha, agus do chuir mé sibh, 
ionnus go nimtheochadhsibh aguseo dtiubh- 
radh sibh toradh, agus go bhfantadh bhar 
dtoradh : ar chor gidh bé ní iarrfúaidhe a 
mainmsi at a. Nathair, go dtiobhradh se 
dhibh é. 

17 Aithniphim na neithesí dhíbh, do 
chum grádha do bheith aguibh féin da 
chéile. 

18 “3 Má fhúathuigheann an sáoghal 
sibh, bíodh a fhios aguibh gur fhúathaigh 
sé misi romliuibh. 

19 Da madh don tsáoshal sibh, do 
ghraidhéochadh an saoghal a chuid féin: 
gidheadh ar son nach don tsáoghal sibh, 
achd eur thogh mist sibh as a tsaoghal, ar 
a nadhbharsin atá túath ag an tsaoghal 
daoibh. 

oO Cuimhuighidh ar an mbreithir a 
dubhairt mé nbh, Ní mó an searbhthogh- 
antaidh ná a mhaighisdir, . Ma ghér- 
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Iosa na shonpla dá dhaoine, 


leanadar misi, gérleanfuid sibhsi mar an 
gcéudna ; má, choimhéudadar mo hbhríath- 
arsa, coimhéudfúid hluir mbriaíharsa mar 
an gcéadna, 

21 Achd do dhéunuid síad na neithesa 
nile ribh ar son manmasa, do bhuigh nach 
bhfuil fios an tí ó a dtáinig mé aca. 

229. Muna bheith go dtáimg mé agus gur 
labhuir mé ríu, ní bhíadh peacadh orra: 
achd a nois ní bhfuil leiseéul a bpeac- 
uidh aca. 

23 Gidh bé agá bhfuil fúath dhamhsa, 
fáúathuighidh sé Mathair mar an gcéadna. 

24 NIuna dhéarmuinn oibreacha na 
measg nach dearna neach ar bath eile, ná 
bhíadh peacadh orra : achd a nois do 
chunncadar agus fós do fhúathuigheadar 
misi, agus Mathair. 

25 Achd do rinneadh -so ionnus go 
gcoimhlíonfuidhe an rádh atá sgríobhtha, 
ann a ndligheadh féin. Do fhúathaigh- 
eadar mé gan adhbhar. 

26 4 Achd an tan thiocfas an Comh- 
fhurtuightheúirnoch chuiríeas misichugaibh 
Ón Athair, Spiorad na. firinne, thig ón 
Athair, do dhéuna sé fiadhnuist am thim- 
cheallsa : / I 

27 Agus do dhéuntaoísi fíadhnuisí lejs, 
Óir atáthaóúi am fhochuir ó thás. 


CAIB. XVI. 
Criosd na cheann-sompla dá lucht leane 
mhuinn, ar anshocra an tsáoghailsí 
fhúlang, 33 agus buadhúgha orra. 


A SUBH mé na. neithest ribh, 
deagla go bhfuigheadh sibh oilbhéim. 
9 Cuirúid siad as na sinagógubh sibh : 
auus ÍÓs, tig a nuáir, gidh bé mhuirfeas 
sibh go mbhreathnócha sé go ndéanann sé 
seirbhis do Dhía. ! . 

3 Agus do dhéunuid síad na neithe so 
ribh, ar son nach aithne dhóibh an Tthair, 
ná nais. 

4 Achd do labhuir mé na neithe so 
wbh, ionnus an tan thiocfas an uáir, go 
gcuimhnéochadh sibh gur innis mé dhíbh 
íad, Gidheadh níor innis mé dhíbh ó thús 
íad, do bhrigh go raibh mé féin aguibh. 

5 9 Agus a nois atáim ag imtheachd 
chura an té do chuír úadh iné, agus ní 
fhíairuisheann éunduine aguibhse dhíom, 
Ca háit a dtéid tú? ' 

6 Achd do bhrigh go ndubhairt mé 
na neithesi ribh, do líon dóbrón bhur 
scroidhthe. i i 

7 Gidheadh a deirim a nfírinne ubh, Is 
é bhur leas mist imtheachd: Óir muna 
nimthiche mé, ní thiocfa au Comhfhur- 
thaightheóir chugaibh; achd má imthighim, 
cuirfidh mé chugaibh é.  w 

8 Agus an tan thiocfas sé, aigeóraidh 


“- 


Beid brónach ar úntheacha Iosa. 


sé an domhan a dtáaohh peacuidh, agus 
ceirté, agus breitheamhnuis : 

9 A dtáobh peacuidh, 
Me síacl ionnamsa. 

10 Agus a dtaobh ceite, do bhrígh gó 
bhfuilim. ag dul dionnsnighe Mathar,. agus 
ní fhaicfidhesi mé ó so sítas ; 

11 A dtáobh breitheamhnuis, ar son go 
bhfuil Gachdarán an tsáoghailsi ar na 
dhamnughadh. 

129 Atá. mórán agam fós ré rádh ribh, 
achd ní fhéndtaó: a niomchar a nois. 

13 Achd an tan thiocfus seisean, 
Spiorad na fírinne, tréorochaidh sé sibh 
chum gach uile fhínnne: Óir ní úadh féin 
laibhéorassé; achd laibhéoruidh sé,na huile 
neithe chlninnfíeas sé: agus foillséoch- 
uidh sé dhíbh na neithe atá chum teachda. 

14 Do bhéura seisean glóir dhamhsa : 
Oir dom chúidse ghlacfús sé, agus fhoill- 
scochas sé dhíbhsi. 

15 As leamsa na huile neithe atá aga 
Nathair: ar a nadhbharsin a dubhairt mé, 
gur dom chuidse ghlacfús sé, agus fhoill- 
séochas sé dhíbhe. 

16 f7 Tamall beag, agus ní fhaicfe sibh 
mé: agus a rís tamall bear, agus do 
chífe sibh mé, óir atáim ag dul chum a 
Nathar. 

17 Uime sin a dubhradar cuid dá 
dheiscioblaibbh ré chéile, Cred é so a déir 
sé rinn, Tamall beag, agus ní thaichdhe 
mé : agus a ris tainall beag, agus dlo 
chifidhe mé: agus, Oir atáim ag dul chum 
a Nathar? 

18 Ar a nadhbharsin a dubhradar, 
Créd as cíall don ní so deir sé, Tamall 
beag ? ní thuigmíd créd a deir sé. 

19 Achd do bhí a fhios ag Iósa gur 
mhían léo a fhiafruighe dhe, agus a dubh- 
airt sé ríú, An bhiúiltí dha “Fhíafraighe 
so eadúruibh fein mar a dubhairt mé, Tamall 
beag, agus ní fhaicídhe mé: agus a ns 
tamal! beag, agus do chifí me ? 

20 Go deimhin, deimhin, a deinm ribh, 
Go nguilúidhe agus go gcáoinfilhe, agus go 
ndéana an sáoghal gáirdeachus: achd 
beithíss dóbrónach, gidheadh fillúdhear 
bhur ndóbhrón a ngáirdeachus. 

21 Ag breith leinibh do mhnáoi, bí sí a 
bpéin, óir tháinig a huáir: achd tar éis 
leinibh do bhreith dlu, ní chuimhmigheann 
sí a doilgheas ní as oide, lé gairdeachus go 
gagailí duine chum an tsáoghuil. 

9 Agus sibhsií mar an gcéadna atáthaoi 
a nois go dobrónach : gidheadh do chífe 
mé a rís sibh, agus do ahéunaid bhur 
gcroidhe gáirdeachus, agus ní bhéura 
éunduine bhur ngairdeachus uáibh. 

23 Agus ann sa ló sin ní Fhiafróchtháoi 
éinní dhíomsa. Go deimhín, deimhin, a a 
deirim ribh, Gidh be arbith n eite íarr- 
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CAIB. XVII. Críosd ag tabhairt metisneach dhóibh, 


uidhe ar a Nathair a mainmsi, do bhéuroa 
sé dhíbh é. 

24 Go nuige so níor íarrabhair ní ag 
bith a mainmsi : íarruidh, agus do ghéubh- 
thaoi, ionnas go mbíadh bhur neáird “IN 
us Jan. 

25 Do labhuir mé na neithesi ribh a 
mbríathruibh : tiocfúidh a naimsir, ann 
nach laibhéora, mé ribh a mbríathruibh, 
achd laibhéoruidh mé mbh go follus a 
dtimcheall a Nathar. 

26 Ann sa ló sin íarrfuidhe a mainmsi : 

was ní abruim uibh, go nguídhíe mé an 
athair ar bhur son : 

is Oír atá grádh ag a Nathair féin 
daoibh, ar son gur ghrádhuigheabhuirse 
misi, agus gur chreideabhuir gur ab ó Dhía 
sliáiniiw mé. 

28 'Fháinig mé amach ó Nathmr agus 
tháinig mé air a tsaoghal: fágbhuim : an 
sáoghal, a ris, agus téishim chum a Nathar, 

99: 4 A dabhradar a dheisciobail rís, 
Féuch, a nois labhrus tú go soilléir, agus 
ní lachan tú cosamhlachd ar bath. 

50 A nois aithneamáoid go. bhfuil fios 
na nuile neitheann agad, agus nach righ- 
eann tú a leas duine ar bith do chur 
cheasda ort: as so chreidmid gur ab ó 
Dhía tháinig tú. 

31 Do Fhreaguir Iósa íad, .An screidtí a 
nois ? 

59 Féuch, tiocfuidh a naimsir, agus 
tháinig sí cheana, ann a sgarfuidhear gach 
áon díbh ó cheile, gach uile dhuine dá 
ionad féin, agus fúigfidhe misi am áonar : 
gidheadh ní bhfuilim am aouar, Óir atá an 
Tathair am fhochuir. 

35 Do labhuir mé na neithesL ribh, do 
chum go mbeíth síodhcháin aguibh ionn- 
umsa. Do gheubhthaoi trioblóid sa 
tsaochal: achd Bíodh dóchas maith aguibbh; 
do bhaadhaich misi ar a tsaoghal. 


CAIB. XVH. 
Urnaidh Iosa dhá -lthar, ag starruidh, 
11 aóndacht, 17 firinne, 20; agus búan- 
shonas da dhaóinibh féin uile. 


O labhair Iósa na neithesi, agus ag 

tósbhail a shúl chum neimhe dhó, a 
dubhairt sé, A Athair tháinig a nuáir, 
tabhair glóir dod Mhac féin, ionnus go 
dtíúbhradh do Mhac glóir dhuitse mar an 
gcéadna : 

2 Amhail as do thug tú cúmhachda 
dhósan air gach nile fheóil, do chum go 
dtiobhradh sé an bheatha mhatr thanach do 
gach uile dhuine dhá dtug tú dhó. 

3 Agus as sí so an beath: mharrthanach, 
go naithneóchaid síad thusa an táoin Dís 
fírinneach, agus Iósa Críosd, do chuir 
tú úait, 

4 Tug nusi glóir dhuitsi ar a talamh : 


Lé4 


2 


ae ah 


Comhradh. Iósa ré Nathair, 


do chríochnuigh mé an obair thug th 
dhamh ré a dhéanamh. 

5 Agus tabhairsia Athair, a nois, glóir 
ala, ad fhochair féin maille ris an 
nglóir do bhí agam ad fhochair suil do 
ernthuigheadh an saoghal. 

6.4 Dfoillsigh mé thainm do na dáoimbh 
thue tú dhamh as a a tsáoshal : ba leachdsa 
íad, agus thus tá dhamhsa íad; agus dlo 
chuimhéadadar do bhriathar. 

7 A nois daithnigheadar gur ab uáidsí 
atáid na huile neithe, dhá dtug tu dhamhsa. 

8 Oír tug misí dhóibh na briathra thug 
tusa dhamh; agus do ghabhadar chuca 
éad, agus daithnigheadar, go deimhin gur 
ub uáitsi tháinig mis), agus do chreideadar 
gur tusa chuir uáit mé, 

9 Ar a son atáimsi ag guidhe : ní ar son 

an tsaoghail do ním guidhe, achd ar son na 
muinntire thug tusa dhamh; óir is leachd- 
sa iad, : 
104 Agus as leachdsa na huile neithe is 
leamsa, agus as leamsa na neithe as 
leachdsa ; agus atáim ar no shlórughadh 
iontasan, 

11 Agus ní bhéulim feasda sa tsáoehal, 
gidheadh atáid so sa tsaoghal, agus atáimsí 
ar teachd chugadsa. A Athair Naomhtha, 
coimhéid ann thainm féin an mhuinntir 
thug tú dhamhsa, ionnus go mbeidís na 
raon, mar atámáoidne. 

19 An feadh do bhí misí na bhíarradh 
sa tsáocghal, do choimhéd níé íad ad úuinmsi: 
do choinhéd mé an mhuinntir thúg tusa 
úhamh, agus ní dheachuidh aonduine aca 
a mugha, achd mac na mallachd; ionnus 
go Sue gbC SL an seríobtúir. 

3 Achd atáim a nois ag teachd chug- 
wE agus labhraim na neithesi ar a 
tsíioghal, ionnus go mbíadh mo gháir- 
deachas iomlán iíonntasan. 

14 Tue masí do bhríatharsa dhóibh; 
ngus du fhúathuigh an saoghal íad, ar son 
nach don tsaoghal íad, mar nach bhfuilimsi 
don tsáoghal. 

15 “7 Ní íarruim go mbéurfa íad as an 
tsaoghal, achd go gcoimhédfá íad air olc. 

16 Ní don tsáoghal íad, mar nach don 
tsaoghal misi. 

17 “1 Naomhuigh íad léd fhírinne : as í 
do bhríatharsa an Fhírinne. 

18 Amhail as do chuir tusa misi chum 
a tsaoghail, is mar sin do chuir misi íadsan 
chum a tsáoghail. 

19 Agus is ar a sonsan náomhaimsi mé 
féin, ionnus go mbéidísean mar an gcéadna 
ar na náomhadh sa bhfírinne. 

204] Ní ara sonsan amháin do nímguidhe, 
achd mar an gcéndua ar son na ndaóine 
chreidfios ionnam tre na mbreithirsean; 

31 lonnus go mbéidis uile na náon ; mar 

nta tusa, a Athair, ionnamsa, agus. Inis) 
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ar son. an Íuchd creidimh. 


ionnadsa, ionnus go mbéidision mar an 
gcéadna na naon ionnuinne: ionnus go 
gcreidfeadh an saoghal gur tusa do chuir 
uait mé. 

22 Agus tug misi dhóibhsean an ghloir 
thug tusa dhamhsa : ionnus go mbeidís na 
náaon, mar atámaoMHne ar náon : 

23 Misi ionntasan, agus tusa ionnamsa, 
iounus go mbeidís go hiomlán na náaon ; 
agus ionnus go mbíadh a fhios ag an 
tsaoghal gur tusa do chuir uáit mé, agus 
gur ghrádhuigh tú Íadsan, mar do ghrádh- 
uich tú misi. 

“94. A Athair, is 8ill leam, an dream úd 
thug tú dhamh, do bheith am fhochair mar 
a bhfuilim 5 ionnus go bhfaicfidis mo ghlóir, 
noch thug tusa dhamh : óir do ghradhuigh 
tú mé sul do chrúthuigheadh an domhan. 

25 A Athair chomhthruim, níor aithin 
an saoghal thusa, achd daithin mis thú, 
agus Jaithnigheadar so gur tusa do chuir 

uáúit mé. 

26 Agus díoillsigh mé thainmsi dhóibh, 
agus foillséochaidh mé é : ionnus an grádh 
lér ghvrádhuigh tú: inisi go inbíadh sé ionn- 
tasan, agus mis1 Ionata, 


CAIB. XVIII. 
Do thaisben Críosd ach beagan dá chumh- 
achd 6 tan bhí sí a laimh, 36 do bhrigh 
nach don tsáoghala sa a rágheacht. 


N tan a dubhairt Iósa na neithes, do 
chuaidh sé féin maille ré na dheis- 
cioblaibh tar sruth Chédron, mar a raibh 
garrdha, an a. ndeachuidh seisíon, agus a 
dneisciobail. 

2 Agus do bhí fios na háite sin, ag 
Iúdas fos, noch do bhraith eisean : óir do 
tigdís Iósa agus a dheisciobail a néain- 
fheachd go munic sa náitsin. 

3 Uime sin, a nuáir do ghlac Iódas 
buidhean agus oifigidh ó na hárdsagnrtuibh 
agus Ó na Phairisíneachuibh, tháinig sé 
don ionad sin lé lainndéiribh : agus le tóir- 
sibhibh agus lé harmuibh. 

4 Ann sin ar na aithne Díosa na huile 
neithe do theigcéamhadh dhó féin, do 
chuáidh sé amach, agus a dubhairt sé riú, 
Cía atá sibh íarruidh : 5 

5 Do fhreapradar é, Iósa Nasardha. 
A dubhairt Iósa, ríu, As misié. Agus do 
bhí IGdas, noch do bhraith é, na sheasamh 
na bhfochuir. 

6 Ann sin mar is táosea a dubhairt sé 
riu, Ís misi é, do chúiadar ar a gcáil, agus 
do thuiteadar air talamh. 

7 Uime sin dháafruign sé dhióbh a rís, 
Cia atá sibh iarruidh. Agus a dubhra- 
darsan, Iósa Nasardha. 

5 Do fhreaguir lósa, Dinnis mé dhaóibh 
gur mis] é: Ar a nadhbharsin más misi 
íartthaói, léicid!í dhóibh so imtheachd : 




















Scanuigh Peadar sa. 


9 Ionnus go gcoimhhonfuidhe an 
bhríathar, a dubhairt seisean, Níor léig mé 
éunduine a mugha dhá dtug tú dhamh. 

10 47 Anu sin Síomon Peadar, agá raibh 
cloidheamh do tharruing sé amach €, agus 
do bhuáil sé oglach an árdshapuirt, agus do 
ghearr sé a chlúas dheas de. Agus as é 
do bainm don óglach Malcus. 

11 Uime sin a dubhairt Iósa ré Peadar, 
Cuir do chloidheamh an a thruáill: an né 
nach íobha misi, an cupán tug Mathair 
dhamh ? 

12 4 Ann sin rug an bhuidhean agus 
an caiptín agus oifigidh na Níuduidheadh 
ar Íósa, agus do cheangladar é, i 

13 Agus rueadar a lathair Anuas ar tús 
é; (óir do bé athair mhná Chaipháis é, 
noch dob árdsagart an bhliadhain sin.) 

14 Agus do bé Caiphas an té, thug 
comhairle do na Iúdaidhibh, gur thar- 
bhach éunduine amháin dfagháil bháis ar 
sou an phobail. 

15 | Agus do lean Siomón Peadar, 
agus deisciobal eile Iósa: agus dob aith- 
nidh don árdshagurt an deisciobal sin, ara 
nadhbharsin do chúaidh sé a steach lé 
Híosa go chirt an árdshaguirt. 

16 Achd do sheas Peadar ag an dorus 
leth a muigh. Ar a nadhbharsin do 
chuáidh an deisciobail eile sin, noch dob 
aithnidh don aArdshagart, agus do labhair 
sé ris an mbandoirrseóir, agus tug se 
Peadar a steach. 

17 Ann sm a dubhairt an bhandoirrseúir 
ré Peadar, Nach do dheisciobluibh an 
fhirsí thusa leis? A dubhairt seision, Ní 
headh. 

18 Agus do hhádar na searbhfhoghan- 
tuidhe agus na hoifieidh n:: seasamh ag an 
dteinidh, óir do bhí an aimsir fúar, agus do 
bhádar dá ngoradh féin: Agus do sheas 
Peadar mar an gcéudna, da ghoradh na 
rpeasg, 

19 dí Ann sia do chuir an tárdsagurt 
ceisd ar [Íósa a dtáobh a dheisciobail, agus 
a theaguisg. 

20 Do fhreaguir Iósa é, Do labhair 
misi Ós áird ris a tsáoghal; do theagaise 
mé dog ghnáth ann sa tsínagÓig, agus anun 
88 teampol!, mar a gcrumnighid na [údaighe 
uile a gceann a chéile; agus níor labhair 
mé éinní a bhfolach. 

23 Créud fa bhéiafruigheann tú dhíoin- 
sa? fiafruiph don mhuinntir do chúaluidh 
né, créd a-dubhairt mé ríú: féuch, atá a 
fhios aca so créd a dubhairt mé. 

229 Agus an tan a dubhairt sé na neithe, 
dó bhuáil óglach do na máoruibh do bhí 
na sheasamh a láthair bas ar Iósa, ag 
rádh, An mar sin fhreagrus tú an tárd- 
sagart 2 

33 Do fhreaguir Iósa é, más olc a 

953 


CAIB. XVIII. 


Críosd a lathair an bhreitheamh. 


dubhairt mé, déanna fínne a dtáoibh an 
uilc: achd más maith, créd fá mbuáilesan 
tuWwmé hea 

24 Ar a nadhbharsin do chuir Annas 
ceanguilte chum Caipháis a nárdsagait é, 

25 4 Agus do bhí Síomón Peadar na 
sheasamh agus dá ghoradh féin. Uime 
sin a dubhradaisan ris, Nach dá dheisciob- 
luibh súd thusa leis? Do shéan seisean, 
agus a dubhairt sé, Ní headh. 

26 A dubhairt fear do mhuinntir a 
nárdshaguirt, brathair don té dár. ghéarr 
Peadax a chlúas, Nach bhfacaidh mé féin 
thú ann sa gharrdha na fhochur? 

97 Ann sin do shéan Peadar a rás : agus 
ar an mbal! do ghoir an coileach. 

28 Ná dhiaigh sin beirid siad Iósa léo ó 
Chaiphss go tigh na cáírte : agus do bhí an 
mhaidin ann ; agus iú dheachadar féin don 
chúirt a sdeach, ionnus nach dtruáillfidhe 
íad; achd go níosfaidís éan nu cásg. 

' 99 Ar a nadhbharsin do chúaidh Pioláid 
a mach chucasan, agus a dubhant sé, Créd 
í an chúis chuirthi ar a nduines? 

” 80 Do fhreagradarsan agus a dubhradar 
ris, Muna mbauadh sé na fhear déanta uilc, 
ní thiobhramáoisne chuecadsa é. 

31 Ann sin a dubhairt Pioláid rín, 
Beiridh féin libh é, agus beiridh breath na 
agháidh do réir bhur ndhehe féin. Uime 
sin a dubhradar na lúduidhe ris, Ní 
dleisdeanach dhúinne A4Aonduine ahar- 
bhadh : 

39 Ionnuns go gcoinhlíonfuidhe a 
bhríathar, a dubhairt Íósa, as taisbéanadh 
créd í an ghné bháis do gheabhadh sé. 

833 Ar a nadhbharsm do úunthigh Pioláid 
a rís don chúirt, agus do ghoir sé Iósa, 
agus a dubhairt sé ris, An tusa Rí na 
Níudaidheadh? 

31 Do fhreaguir Iosa é, An uait féin a 
deir ta sin, nó nar inneasadar dáoine eile 
dhuit é am thiacheallsa? 

35 Do fhreaguir Piíoláid, An don 
chmeadh IGódaidhe nus? Do chineadh 
féin agus na hardsagairt tug chugamsa thú; 
créd do rinne tú? 

36 Do fhreaguir Iósa, Ní don tsaoghalsa 
mo ríoghachdsa : dá madh don tsáoghalsa 
immo ríoghachd, gan chununtabhait do 
dhéanaidís mo mhuinntir cathughadh, 
ionnus nach dtiobhartháaoi do na Iúduidh- 
ibh mé : achd a nois ní as so mo riogh- 
achdsa. 

37 Ar a nadhbharsin a dubhairt Pioláid 
ris, Má seadh an rí thú? Do fhreagur 
Iósa, A deir tusa gurríiné. Is chuige so 
rugadh mé, agus is chuige tháinig mé ar 
a tsaoghal, ionnus go ndéanuinn fínné don 
Ffhimúne. Gach uile dhuine ata ar tháobh 
na fírimne éisdidh sé mo ghuthsa. 

536 A dubhairt Pioláid ms, Cidh nn 


Criosd air na mhasladh. 


firinne ann? Aghs aga rádh so, do chuaidh 
se amach a rís chun, na Níudaidheadh, 
agus a dubhairt sé nu, Í Ní fhaghuimsi cúis 
ar bith air. ! 

39 Achd atá guáth aguibhsi, go sgáoil- 
finn dúine éigin daoibh fá cháisg : ara 
nadhbharsin an áill libh go sgáoilinn chug- 
aibh Rí na Níudaidheadh ? 

40 Ann sin do thógbhadarsan uile gáir a 
ris, ag 'radh, Ní he so, achd Barahbás. 


Agus do badh biothamhnach an Barab- 
bas so. 


CAIB. XIK. 
Mur mhasluaigheadh, 16 chéusadh, 98. 
bhasuigh, 38 agus ala féach Criosd 
“gh Tighearna. i 


O ghlac Pioláid Iósa ann sin, agus (lo 

ghabh sé do sgáursaidhibh ar. 

2 Agus ar bhfighe corÓine spíne do na 
saighdiúiribh, do chuireadar ar a cheann ó, 
agus do chuireadar brat purpair uime, 

5 Agus a dubhradar, slainte dhuit, a Ri 
na Níudaidheadh ! agus do ghabhadar 
do bhasaibl: air. 

4 4] Ann sin do chúaidh Píoláid amach 
a rís, agus 4 dubhairt sé rá, Féuch, atáim 
dhá thabhairt so amach chugaibh, ionnus 
809, mbíadh a fhios aguibh nach bhfaghaim 
cúis ar bith air. 

5 Uime sin thainig Tiao amach, agus 
ieilmhil spine air, agus an brat pur pair 
time. Agus a dubhairt Píofáid riú, 
Téuch an duinc ! 

6 Ar a nadhbharsin an tan do chunn- 
cadar na hárdsagairt acus a muinntir é, do 
thógbhadar gáir, ag rádh, Croch é, croch 
6, “A dubhairt Píoláid ru, Glacuidh féin, 
crochuidh é: oír ní fhaghainsi 


7 "Do fhreacradar na Iúduidhe é, Atá 
dligheadh aguiunne, agus do réir ar ndligh- 
idh as cóir dhó bás. díaghúl ar son go 
ndearna sé Mac Dé dhe féin, 

8 € Ar a nadhbharsin an tan do 
chúalaidh Píoláid an glórsa, bá mhóide a 
eagla é; 

9 Agus áo chuáidh sé don chúirt a rís, 
agus a dubhairt sé ré Híosa, Gá has duitsi? 
Achd ní thug Iósa freagra air. 

10 Uime sin a dubhairt Pioláid ris, An 
ne nach ttugann tú Íreagra oramsa ? nach 
bhfuil a fhios agad go bhfuil cumhachda 
agamsa do chrochadh, agus go bhfuil 
cumhachda agam do seaóileadh ; P 

11 Do fhreaguir Iósa, Ní bhíadh cumh- 
achda ar bitA agad oramsa, muna dtuetháoi 
dhuit ó neamh é: ar a nadhbharsin as 
iióide peacadh an té do thoirbhir mis 
dhuit. 

19 Uaúh sin súas bá inían lé Piolaid a 
ceaóileadh : “achd do thógbhadar na Híu- 
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FOIN. 


Ceústar an Tighearna. 


Gaidhe gáir, ag rádh, Ma léigeann tú an 
fearso as, ná cara do Shéasar thú: gidh bé 


ní rí dhe féin labhruidh sé a naghaidh 


'Shéasair, 


13 Ar a nadhbharsín an tan do chúal- 
uidh Piíoláid na briathrasa, tug sé Iósa 
amach, agus do shuidh sé sa chathaúir 
bhreitheamhnuis sa náit dárab. ainm 
Litostrótos, agus a Neabhrais, Gabbaáta. 

14 Agus do bé ullmhughadh ná cáse é, 
agus a dtimcheall au seiseadh huáir: agus 
a dubhairt sesean mis na Iúdaidhibh, 
Féuchuidh bhur Ri! 

15 Achd do éighmheadarsan, Beiruáinn 
é, beir uáinn é, croch é. A dubhairt 
Piolaid ríu, An ccrochfa misi bhur Ríghsé: 
Do Fhreagradar na hárdsavairt, Ní bhfuil 
rí aguinn. 'achd Séasar. 

16 Ar a nadhbhaisin tug sé dhóibh é 
ann sin chun a chrochda. Agus do 


'ghlacadarsan Iósa, agus rugadar léo é. 


17 “f1 Agus ag iomchal a chroiche dhó 
do chúaidh sé amach don áit da ngoirthear 
ait na cloigne, dárab ainm a Neabhrais, 
Golgota : 

18 Aít ar chrochadar é, agus días eile 
maille ris, duine ar gach taobh dhe, agus 
Iósa a lár. 

19 Agus do seríobh Píolaid fó8 tiodal, 
agus do chuir sé ós cionn na croiche £. 
Asus as é do bhí sgúobhtha ann, IOSA 

NASARDHA RI NA NIUDAIDH- 
EADH. 

20 Uime sin do léaghadar móran do na 
Iúduidhibh an tiodal so: do bhrgh go 
raibh a niuit ann ar crochadh [ósa go gar 
don chathruigh : agus do bhí sé sgríobhtha 
a Neabhrais, a Neréigis, agus a Laidin. 

21 Ar a nadhbharsin a dubhradar árd- 
saguirt na Níudaidheadh ré Pioláid, Na 
sgríobh, Rí na Níudúidheadh; achd go 
ndublairt sé féin, As mis Rí na Níu 
duidheadh. 

22 Do fhreaguir Píoláid, Gidh bé ní 
sgríobh mé do sgriobh mé é. 

28 4 A núair do chrochadar, na saigh- 
diúiri Iósa, do ghlacadar a éudaiche, (agus 
do rinneadar ceithre cotanua, cuid do gach 
saighdiúir ;) agus a chóta : agus do bhí an. 
cóta gan fhugháighéul ann, ar na fhighe 
sios air Íad. 

24 Ar a nadhbharsin a dnbhradar ré 
chéile, Ná gearram é, achd cuireaim crann- 
char, cía agá mbía sé :.1onnus go gcoimh- 
líonfuidhe an sgríobtúir, a dubhairt, Do 
roinneadar méadaighe eatorra, asrus do 
theilgecadar crannchar air mo chóta. , Agús 
do rinneaúar na saighdiuírí na neithesi. 

25 4f Agus do bi: a mhathair na seasamh 
a naice croiche Iósa, .asus deirbhshiur. a. 
mhathar, Muire bean  Chleophas, acus 
Muire Mhagdalca, . 


Céran 1ósa fá 4 mhathair. 


26 Agus an tan do chunnairc Iósa a 
mhathair, agus an deisciobal dob ionmhuin 
leis, na seasamh a láthair, a dubhairt sé 
ré na mháthair, A bhean, féuch do mhac! 

27 Na dhiáich sin a dubhairt sé ris an 
deisciobal, Féuch do mháthair! —Agus 
úadh sin súas rug an deisciobal chuige 
féin dá “igh 1. 

28 48] Tara óisi sin, ar na aithne Diosa 
go raibh gach uilc ní ar na chríochnughadh, 
1onnus go gcoimhlíonfuidhe an spgríobtúir, a 
dubhairt sé, Atá tart oram. 

29 Agus do bhí soitheach ann lán do 
bhinégre: agus ar líonadh spuinc don 
bhinéigre dhóibh, acus ar na chur a dtim- 
cheall isoip, do shíneadar chum a bheúil í. 

830 Ann sin ar ngabháil an bhínégre 
Diosa, a dubhairt sé, Atá sé ar na chríoch- 
nughadh : agus ar gcláonadh a chinn, do 
thoirbhir sé a spiorad. 

831 4 Ann sin na Iúdaighe, do bhrigh 
go raibh lá a nullmhuighe ann, ionnus 
nach bhfanfaidis na cuirp ann sa chroich 
sa tsabhóid, (óir ba mór an lá sin na sáb- 
bóide,) diarradar ar Phíoláid a luirgne 
bhriseadh, agus a dtabhairt a núas. 

32 Uime sin tangadar na saighdiúiri, 
agus do bhriseadar luirgne an chéad duine, 
agus an dara dwine do crochadh na 
fhochuir. 

85 Achd an tan thangadar chum [ósa, 
agus do chunncadar go raibh sé cheana 
marbh, níor bhriseadar a luirgne: 

34 Achd do tholl áon do na saidiúiribh 
a thaobh lé gath, agus ar an mball tháinig 
fuil agus uisge as. 

35 Agus an té do chunnairc sin do rinne 
sé fiadhuuisí, agus as fírinneach a fhiadh- 
nuist; agus atá a fhios aige go nabair sé a 
níírinne, ionnus go gcreidleadh sibhsi. 

36 Oir do rianeadh na neithesi, ionnus 
go gcoimhlíonfuidhe an sgríobtúir, Ní 
bristidhear cnámh dhe, 

3“ Agus a rís a deir spriobtuir éile, Do 
chífid siad an té do tholladar. 

838 4“ Agus tar éis, so, díarr Ióseph ó 
Arimatéa, (noch do bhí na dheísciobal ag 
Iósa, achd go foluigheach ar eagla na 
Níuduidheadh,) air Phíoláid go mbéuradh 
sé corp Iósa leis: agus tug Píoláid an cead 
sindo. “Táinig seisean ann sin, agus rug 
sé leis corp Iósa, 

939 Agus mar an gcéudna tháimg Nico- 
démus, (noch tháinic air tús chum Í[ósa sa 
noidhche,) agus tug sé leis a dtimcheall 
chéud punnta, do mhiorr agus alóes, ar 
na gcumiast thrí na chéile. 

40 Aun sin do thógbhadarsan corp Iósa, 
agus do cheangladar a linéadach é maille 
ré spíosraidhibh, mar as gnáth leis na 
Iúdaidhibh adhlacadh do dhénnamh. 

41 Agus do bhí gárrdha ann sa náit ann 
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CAIB. XX. 


Sagéul éiseirghe Chríosd, 


ar crochadh é; agus do bhí túama núa 
aun sa gharrdha ann nar cuireadh duine 
riamh. 

42 Ar a nadhbharsin tré ullmhughadh 
cásg na Níuduidheadh do bhrígh go ráibh 
an túama sin a ngar dhóibh; do chuireadar 
Iósa ann. : 


CAIB. XX. 
lar ala eiseirghe Chriosd ar na dheanamh, 
24 agus ar na dhearbhadh. 


GUS an céd /á don tseachdmhuin 

tháinig Muire Mhagdalén ar maidin, 

ann sa dorchadas, chum an túamá, agus 

do chunnairc sí an leac ar na tópbháil ón 
túama. 

2 Uime sin do rioth sí, agus tháinig sí 
mar a raibh Síomón Peadar, agus an 
deisciobal eile, noch dob ionmhuin lé 
Híosa, agus a dubhairt sí ríú, lRugadar an 
Thighearna léo as an dtúama, agus ní bhfuil 
a fhios aguinn gá háit ar chuireadar é. 

3 Ar a nadhbharsin do chúaidh Peadar, 
agus an deisciohal eile sin amach, agus 
tangadar chum an túama. 

4 Agus do ritheadar araon a néin- 
fheachd: achd ba lúaithe do rmioth an 
deisciobal eile ná Peadar, agus tháinig sé 
ár tús chum an túama. 

5 Agus ar gcromadh a sdeach dho, do 
chunnairc sé an linéadach na luidhe; 
gidheadh ní dheachuidh sé a steach. 

6 Ann sin tháinig Síomón Peadar na 
dhiáighsean, agus do chuáidh sé a sdeach 
sa. tanama, agus do chúnnairc sé an linéud- 
ach na luidhe, 

7 Agus an náipcin, do bhí uimá cheann, 
mí a bhíochair an línéadaigh, achd air leitlL 
ar na fhilleadh air a chéile a náon áit 
amháin. 

8 Ann sin do chuáidh an deisciobal 
eile a sdeach mar an gcéudna, noch tháinig 
ar tús chum an túama, agus do chunnairc 
sé sis, agus do chreia só. 

9 Oír ní raibh fios an sgríobtúr fós aca, 
gur bhéigin eision deiséirghe ó mharbh- 
aibh. 

10 Ar a nadhbharsin 
deisciobáil dá nárus féin. 

11 4 Achd do sheas Muire ag an 
túama amuigh a gul : agus ag gul dh, do 
chrom sí a sdeach, ann sa túama, 

12 Agus do chunnairc sí dhá aingeal na 
suidhe a gcúlaidhibh glégheala, fear agá 
cheann, agus fear agá chosaibh, sa náit 
iona raibh corp Iósa curtha. 

13 Agus a dubhradar ría, A bhean, 
créud fá a nguileanntú? A dubhairt sise 
riu, Do bhrígh go rugadar mo Thighearna 
léo, agus nach fios damh cá háit ann ar 
chuireadar é. 

14 Agus an tan a dubhairt sí so, dhfill si 
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dfilleadar. na 


l1osa ag comhradh ré Magaslene. 


ar a háis, agus do chunnairc sí Íósa na 
sheasamh, agus níor aithn sí gur bé 
Iósa é. 

15 A dubhairt Iósa rá, A bhean, créud 
a a nguileann tú? cáa atá tú íarragh? Ar 
na shaoilsin dise gur ab é an gárghadúir do 
bhí ann, a dubhairt sí ris, A thighearna, 
má rug tusa leachd é, innis damhsa gá háit 
ann ar chuir tú é, agus béuraidh mis 
leam é. 

16 A dubhairt Iósa rí, A Mhuire. Ar 
niompódh dlise, a dubhairt sí ris, Rab- 
bóni ; (ionann ré a rádh agus, A Mhaigh- 


isdir.) 


17 A dubhairt Iósa ría, Na bean num ;: 


óir ní dheachaidh mé fós súas chum Mathar: 
achd unrhigh romhad chum mo dhear- 
bhraithreach, agus abair riú, Go. bhfuilim 
ag dul súas chum Mathar féin, arus chum 
bhur Natharsa ; chum mo Dhé féin, agus 
bhur Ndiasa, 

18 Táinie Muire Mhagdalén dá innisin 
do na deiscioblaibh go bhfacaidh sí an 
'Tighearna, agus &o ndubhart sé na 
neithese ría. 

19 Agus ar dteachd an tráth nóna an lá 
sin féin, an céud /á don tseachdmhuin, 
agus ar mbeith do na dóirrsibh dúnta mar 
a rabhadar na deisciobáil cruinn deagla na 
Níuduigheadh, tháinig [ósa agus do sheas 
sé na lár, agus a dubhairt sé nú, Síoth- 
cháin maille nbh. 

20 Agus ar na rádh so dhó, do thaishéin 
sé a lamha agus a thaobh dhóibh. Uime 
sin dobhí gáirdeachus ar na deisciohluibh, 
an tau do chunncadar an Tighearna. 

91 A dubhairt Iósa ríu a rís, Síothcháin 
maille nbh: mar do chuir an Tathair misi 
Ggadh, cuirimsí sibhse uáim mar an 
gcéuilna. 

22 Agus an tan a dubhairt sé so, do 
shéid sé orrtha, agus a dubhairt sé ráu, 
Gabhuidh an Spiorad Naomh. 

23 Gidh bé dha maithfidh sibh a 

-bpeacaidh, atáid síad maithíeadh aca; 
agus gidh bé peacaidh chomgéubhthaoi, 
atáid siad congbhaithe. 

24 4] Achd ní raibh Tomás, ré a raitear 
Didúuuus, áon don dá fhear dhéuec, na 
bhfochinr a nuáir thainig Iósa, u 

25 Ar a nadhbliarsin a dubhradar na 
deisciobail eile rís, Do chunncamairne an 
Tighearna. Agus a dubhairt seision ríu, 
Muna bhfaice misi lórg na dtairrmgeadh 
ann a lannuibh, agus muna gcuire né mo 
mhéur a náit na dtairrngeadh, agus muna 
ccuire mé io. lamh ann a thaobh, ní 
chreidfe mé. 

26 4 Asus a gcionn óchd lá na dhiaigh 
sin do bhádar a dheisciobail a rís a stigh, 
agus ''omás na bhfochair: Táinig Ió-a, ar 
mbeith do na dóirsibh dúnta, agus do sheas 

962 


EOIN. 


T'aisbeainidh Iósa é fuin. 
sé ann a lár, agus a dubaut sé, Síothcháin 
maille nbh. 

27 Na dhiaigh sin a dubhuirt sé ré 
'Tonnás, Cuir do mhéur ann so, agus téuch 
mo lamha; agus tabhair do lámh leachd, 
agus cuir ann mo tháobh j: agus na bi 
máchreidinheach, achd créidmheach. 

98 Agus do fhreagair Tomás agus a 
dubhairt sé rís, Mo “Thighearna agus mo 
Dhia. 

29 A dubhairt Iósa rás, Ar son go bhfac- 
aidh tú mé, a Thomáis, do chreid tú: (gs 
beannaighthe na dáoine nach bhfacaidh, 
agus do chreid. 

30 “7 Agus do rinne Iósa mórán do 
mlúorbhuilibh eile a bhfíailhnuisí a dhcis- 
ciobal féin, nach bhfuil sgríobhtha sa 
leabhar so: 

St Achd atáid so sgríobhtha, ionnus go 
gcreidfeadh sibh gur ab é Iósa an Críosd, 
Mac Dé; agus ionnus ar gcreideadh dhíbh 
go bhfuigheadh sibh beatha tré na ainmsiou. 


CAIB. AM 
Aithne dhúthrachtach Iósa do Pheadair, 
15 iom a thréad a bheathughadh, 22 
agusceisdeann neamhtharbhach, uallach, 
do sheachnadh. 


A digh so do thaisbén Iósa é féin a 

ris da dheisciobluibh ag fairrge 

Thibérias. Agus as mar so do thaisbén 
sé 6 féin. 

2 Do bhí Síomón Peadar, agus Tomás 
da neoirthear Didimus, agus Natanáel ó 
Chána ná. Galile, agus clann Shebedá, 
agus días eile dha dheisciobluibh a bhíoch- 
air a chéile. 

3 A dubhairt Síomón Peadar nú, Atáim 
ag dul dGiasgaireachd. -A dubhradarsan. 
ris, Rachmaoidne leachd mar an gcéudna. 
Do imthigheadar rompá, agus do chúadar 
ar a mball a luing; agus níor ghabhadar 
ní ar bith a noidhche sin, : 

4 Agus a núair tháinig an mhaidin, do 
sheas lósa ar an dtráigh : gidheadh níor 
aithnigheadar na deisciobail gurab é Iósa 
do bhi ann. 

5 Ar a nadhbharsin a dubhant Iósa ríú, 
A chlann, an bhfuil bíáadh ar bith aguibh ? 
Dó fhreagradarsan é, Ní bhfuil. 

6 Agus a dubhairt seision riú, Teileidh 
bhur hon ar an dtáobh ndeas don luing, 
agus do ghéubhtháoi. Uime sin do theilg- 
eadar ainach & áon, agus níor bhéidir léo 
ar ghléus ar bith a tharruing a steach lé 
híomad éi:g. 

7 Ar a nadhbharsin an deisciobal do 
bionmhuin lé Híosa a dubhairt sé ' ré 
Peadar, A sé an Thighearna atá ann, 
Uime sin an tan do chúalaídh Síomón 
Peadar gurab é an Tighearna do bhí ann, 
do chuir sé éudach uime, (óir do bhí sé 
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An tairrng mór diascaibh. 


Fá 


nochduighthe,) agus do theile sé é féin sa 
bhfairge.. 

8 Agus tangadar an chuid eile do na 
deisciohluibh a luine bhig, (óir níor bhfada 
ó thír do bhadar, achd a dtimcheall dhá 
chéud bánnlamh,) ag tarruine an lín eisw. 

9 Agus mar thangadar a dtír, do chunn- 
cadar 'gríosach, agus íasg ar na chuir 
uirrthe, acus arán. 

10 A dubhairt Iósa riu, Tabhraidh hbh 
cuid don íasg do gabhabhair a nois. 

11 Do chuáidh Síomón Peadar súas, 
agus do tharruing sé an líon a dtír lán 
díasguibh mora, céud trí héisg dhéug agus 
dá fhichiot: agus gé do bhí a noirid sin 
ann, níor briseadh an líon, 

192 9 A dubhairt Iósa rúu, T'aecuidh 
ithidh bhur ndínéur. Agus níor lamh áon 
do na deisciobluibh a fhíafruighe dhe, Cía 
thusa ” do bhrígh gur aithnigheadar gurab 

é an Tiohearna é. 

15 Uhne sin tháinig Iósa, agus do ghlac 
sé arán, agus tug sé “dhóibhsean é, agus 
lasg mar aig scéudna, 

Ie SO a nois an (reas uáirí Jo 
thaisben Iósa é fein dá dheisciobluibh, tar 
éis a éiaséirghe ó mharbhuibh. 

15 € Ana sin ar nithe a ndiíineir dhóibh, 
a dubhairt lósa ré Siomon Peadar, A 
Shíomoin, náic ÍIóna, a nannsa leachd 
misináa leoso?” A dubhairt seision ris, A 
seadh, a Thighearna; atá a fhios agadsa 
gur ab ionmhuin hom thu. A dubhairt 
seision ris, Beathnidh muáin. ; 

16 A dubhairt Iósa ris a rás an darahuáir, 
A Shíomóin, mhic óna, a nnonmhuin leachd 
misi? A dubhairt seision ris, A seadh, a 
'Thighearna, atá a fhios agadsa gur ab 
1onmhuin liom thú. AA dubhairt Iósa ris, 
Beathuidh mo cháoirigh. 

17 A dubhairt se ris an treas u$ir, A 
Shíomóin, mic Ióna, a nionmhuin leachd 


ni? Do ghabh doilgheas Peadar do 
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Ghné bháis náomh Pheadair. 
bhrígh go ndubhairt sé ris an treas uáir, A 
nionmhuin leachd misi? Agus a dubhairt 
se ris, A. Thighearna, atá fios na nuile 
neithe agadsa;- atá a fhios avad A4 
ionmhuin leam thú. AA dubhairt Iósa 
Beathuidh mo cháoirigh. 

18 Go deimhin, deimhin, a deirim riot, 
An tan do bhí tú ní as óige, do chui 
féin do chmos thort, agus do shinbhaltá 
mar a dtogartha féin: achd an tan bhías 
tá arrsuidh, sínfe tú do lamha amach, agus 
cuirfe duine eile do chrios thort, agus tréor- 
óchaidh se (/4, a náit nach ail leachd. 

19 Agus a dubha sé so, Dhá. fhoill- 
siúghadh. cred í an ghne bháis ré a dtiobh- 
radh se glóir do Dhía. Agus ar na rádh 
so dhó, a dubhairt sé ris, Lean mis, 

20 Agus ar bhfilleadh do Pheadar air 
ais, do chunnairc sé au deisciobal do hion- 
mhuin lé Híos . dhá leanmhuin ; an té do 
luigh a nuchd Iósa ar a shuipér, agus a 
dubhairt, A Thighearna, cía bhraithfeas tu? 

14 nu tan dó Bhinaire Peadair eision 
a dubhairt sé ré Híosa, A Thighearna, cred 
dhéanas an fear so? 

29. A dubhairt Iósa ris, Má sí mo thoilse 
eision dfanmhuin .o dtiuca mé, créud . é 
sin duitse? leansa misi. 

23 Uime sin do chuáidh an rádh so 
amach a measg na ndearbhráithreach, 
nach bhhugheadh an deisciobal sin bás: 
gidheadh ní dubhairt Iósa sis, Ní bhfuighe 
se bás; achd, Má sí mo thoillse eision 
dfanmhuia go ttiuca ie, créd é sin duitse? 

24 4] A sé an deisciobal so do ní fínné 

do na neithibhse, agus do sgrobh na 
neithese : agus atá a fhios aguinn gur fíor 
a fhiadhnuisi. 
' 98 Agus atáid móran do neithibh eile 
noch do rinne Iósa, agus dá mbeithdís 
sgríobhtha uile, ní mheasuim go ngeubhadh 
an domhan féin a sgríobhtháoi do leabh- 
ruibh. Amén. 
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“'ógbhala Iosa go flaitheas; 14 Crabhadh 
na Neasbal; 94 agus (ogha Mhatithias a 
. nionad Maine - 


i)? rinne me an ceudleabhar, a Theo- 
philus, a dtimcheall gach uile neithe 
do thionnscain Iósa do dilaooahan agus do 
theagasg, 

We; Go emhiaire an la iona rugadh suás é, 
ar dtabhairt aitheantadh do ua “é WSfúibh 
noch do thogh se, trés an Spiorad Naomh; 

€€8 


3 Agus dár thaisben sé é féin béo a 
ndiaigh a pháis: maille lé mórán do chomh- 
arthaiddhibh firinneacha, ar feadh dh& 
fhichead lá dá fhoillsiúughadh féin doibh, 
agus ag teachd ar na neithibh do bhean ré 
rioghachd Dé: 

a Agus, ar mbeith a bhfochair a dáeig- 
ciobal, do aithin sé dhíobh gan dul as 
Iarusaléin, achd fuireach ré gealladh a 
Nathar, noch, ar se, do chúalabhair 
uáimsi, 

' 5 Oir do bhaisd 'Eóin go deimhin lé 


5 - 


Ardúghadh Iósa gó neamh. 
huisge, achd baisdfidhthear sibhse leis an 
Spiorad Naomh taobh a sdigh don bheagan 
laitheadhsa. 

6 Ar a nadhbharsin ar gcrinníúghadh a 
ccean a cheile dhoibh, dfiatruigheadar dhe 
ag rádh, A Thighearna, an ann sa naim- 
sirsi dhéanas tu an nríoghachd aisíoc 
Díosrael ? 

T7 Achd a dubhairt seisean riú, Ní 
bhéanann nibhsi na haimsearacha náid na 
seasuir daithne, noch do chuir an Tathair 
ann a chúmhachduibh féin. 

8 Achd genbthaoi súbhailciehe chugaibh, 


ón Spiorud Naomh thuirrleongas óruibh, 


agus beithi bhar bhíadhnuisibh dhamhsa 
a Níarusalém, agus a ttír Iúdaighe uile, 
agus a Samána, agus go soithe leithimeal 
na talmhan, 

9 Agus an tan a dubhairt sé na neithes!, 
do tógbhadh suás é, agus iadsan dá fheach- 
ain; agus rug neáiill as a namharc é. 

10 4 Agus an féadh do bhádar ag 
féachuín go gér air neamh agus eisean ag 
imtheachd, feuch, do sheasadat dias fear a 
neadach geal láimh riu; 

11 Noch a dubhairt fós, A dháoine ón 
Ghablilé, créd fá seastháaoi ag féachuin air 
neamh ? an 'Fíosaso, atá ar na thogbháil 
Gúaibh air neamh, is amhluidh thiocfas sé 
mar do chunncabhair é ag imtheachd air 
neamh. 

12 47 Ann sin déilleadar go Híarusalém 
ón tslíabh ré a nabarthar siíabA na Nol- 
uidheadh, noch atá laimh lé Híarusalém 
asdar sabbóide. 

13 Agus ar a nimtheachd a sdeach, do 
chúadar súas a seomra úachdarach, mar 
ar fhan Peadar, agus Séumus, agus Eóin, 
agus Aindrias, Philip, agus Tomas, Barto- 
loméus, agus Matha, Séumus onáac Alphéi, 
agus Síomón Selótea, agus [Íudás daéarn- 
bhrathair Shéamuis, 

14 Do chomhnuigheadar so 
heantoil amháin a numuighe, 
nguidhe, maille ris na mnáibh, 
Muire mathair Iósa, agus lé na 
reachuibh. 

154] Acus ann sna láaethibhsin ar neirghe 
do Pheadar a lár na ndeisciobal, a dubhairt 
se, (agus do bhí a núimhir anmann do bhí 
ar an láthaírsin a dtimcheall chéud agus 
fithche,) 

16 A dhaoine aewus a bhráithreacha, 
dob éigin an sgrioptúrso a choimhliúnadh, 
noch do réamhrádh an Spíorad Náomh tre 
bhéul Dhaibhi a dtimcheall Iúdais, noch 
do bhí na éoluighe ag an mumntir do 
ghabh Iósa. i 

17 Oír do bhí sé ar na chomháireamh 
ar measgne, agus fúair sé cuid don mhin- 
Iiosdralachdso. : 

18 Uime sin do' anair an fearso 
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Toghthar Matthias. 


fearann ré lúach éagcora ; agus ar dtuitim 
dhó a núiáigh a chinn, do bhris sé ann a 
lár, agus do sginneadar a inne uile amach. 

19 Agus fúaradar aitreabhuigh lerusalem 
uile a fhios so; a gcruth go ngoirthear don 
fhearanusin an a dteanguidhsion, Aceldá- 
ma, eadhon, Fearan na íola. 

20 Oír atá sgríobhtha a leabhar na 
Salm, Go raibh a áit chomhnuidhe na 
fhasach, agus ná háitreabhadh duine ar. 
bith innte. “Agus glacadh neach eile a 
easbogoidheachd. 

21 Ar a nadhbharsin is éigin aon don 
mhuinntirsi do bhí má ráon rinne ar feadh 
na haimsire uile ann a ndeachaidh an 
Tighearna Iósa a sdeach agus amach 
eadruinn, 

29 (Ag tosughadh ó bhaisdeadh Eóin, 
go soithe an lá ann a rugadh súas uamn é,) 
go mbíadh sé ar bhfochairne na thíadh- 
nuisi ar eiséirghesean,. 

25 Agus dórduigheadar diás, Ióseph dá 
ngoirthL. Barsabas, dar comhainm [ustus, 
agus Matthías. 

24 Agus ag déanamh urnuighe dhóibh, 
a dubhradar, As tusa, a Thighearna, aith- 
nidheas croidhthe na nmuile dháoine, foill. 
sigh cía don díasa do thogh tú. 

25 Do ghlacadh ionuid na miniosdrá- 
lachda so agus ma hahsdaltachda, 6 a 
ndeachuidn Iúdas ar seachrán, ionnus go 
rachadh sé dhá ionad-féin. ! 

26 Ann sin do theilgeadar a ccrannchar; 
agus do thuit an crannchar ar Mhatthías, 
agus do toghadh é go háontadhach a 
bhfochair a néineasbal dég. 


CAIB. II. 


A nan na cingcise, tainic an Spiorad 
Naomh a riocht teangtha seoillighe, ar 
na heasbalaibh. 


GUS an tan tháinig la na Cingcíse go 
hiomlan, do bhádar uile dáontoil ar 
áonbhall. ' 

2 Agus thámig torann óÓ neamh go 
hobann mar do thiocfadh séideadh gháoithe 
ro aintréun, agus do Jion sé an tigh uile 
mar a rabhadarsan na suidhe. I 

3 Agus do taisbéanadh dhóibh teangtha 
sgoiltighe mar theine, noch do shuidh air 
gach áon díóbh. w 

4 Agus do bhádar uile ar na hónadh 
don Spiorad Náomh, agus do thosuigheadar 
labhairt lé teangthuibh eile, do réir mar 
thug an Spiorad labhairt dhóibh. . 

5 Agus do bhádar na gcomhnuidh a 
Niarusalém Iúduidhe, dáoine diadha, do 
gach uile cheineul dá bhfuil faoi neamh. 

6 Agus a ndul don tásgso amach, do 
chruinnigh an coimhthionól, agus do bhádar 


buáidheartha, do bhrígh go gcútaluidh gach 


Lábhairt na bhfádh air Iósa. 


áon aca iadsan ag labhairt ann a dteang- 
uidh fein. 

Y Agus do ghabh úathbhás, agus ion- 
gantas iád uile, ag rádh ré chéile, Féuch, a 
né nach Gaililéeanuigh íadso uile labhras? 

8 Agus cionnas do chluinn sinne gach 
áon aguinn a theanguidh féin an a rugadh 
sinn? 

9 Parti, agus Médi, agus Elamítí, agus 
na dáoine áitigheas a Mesopotámua, agus a 
Níudéa, agus a Gcappadócia, a Bpontus, 
agus ann sa Násia, 

10 A Bhphrígia, agus a Bpamphália, ann 
sa Négipt, agus a ranntuibh Libia timcheall 
Chirene, agus coigcrúchtha na. Rómha, 
agus [úduidhe agus Prosehti. 

11 Luchd Chréta agus Arábia, do 
chluinmíd iad ag labhairt ann ar dteang- 
thuibh féin oibreacha mórdhálacha De. 

12 Agus do ghabh fúathbhás, agus 
amharas iád (ile, ag rádh gach fear ré a 
chéile, Créd is ciall dó so? 

18 Agus a dubhradar dáoine eile ag 
Ífonomhad, Is lan déión mhilis atáid síad so. 

14 4í Achd ar seasamh do Pheadar a 
bhíochair a naóin easbuil dég, dáardaigh 
sé a ghúth, agus do labhair sé ríu, A 
phobail lúdaidhe, agus a luchd áitighe 
Iarusalém uile, bíodh a dheimhin só agaibh, 
agus éisdigh rém bhríathruibh : 

15 Oir ní bhfuilid siad so aír misee, mar 
mheastaóise, an tan nach bhfuil sé achd an 
treas uáir don la. 

16 Achd a sé so an ní a dubhradh tré 
san bhfáidh Ióel, 

17 Agus tíocfuigh chum críche ann sna 
laéthibh déigheanacha, (a deir Día,) dóirt- 
fidh mé dom Spiorad féin' air gach uile 
fheóil: agus do dhéunuid bhur mic agus 
bhur ningheana fáidheadóireachd, agus do 
chífid bhur nógánaigh taisbéunta, agus bhur 
seandáoine aislingthe : 

18 Agus fós dóirtídh mé dom Spiorad 
féin ar mo shearbhfhoghantuidhibh agus 
air mo bhanóglachuibh ann sna laéthibh- 
sin; agus do dlheanuid faidheadoireachd: 

19 Agus foillseochuidh mé iongantuis ar 
neamh shúas, agus comharthaidhe ar a 


dtalamh shíos; fuil, agus teine, agus gal 


deatuighe: 

20 Iompóchar an ghruíáán a ndorchadas, 
agus an ghealach a bhfuil, suil thiocfas an 
lá mór oirdheirc sin an Tighearua : 

921 Agus tiocfuidh chum críche, gidh bé 
ghuídhfeas ainm an 'Tichearna sláineoch- 
thair é. 

292 Eisdigh na bríathrasa, a chlann 
Isracl ; Iósa Nasarrdha, duine dearbhtha. 
ó Dhía eadruibhsí maille lé cúmhachduibh 
agus lé miórbhailibh agus le comhar- 
thaidhibh, noch do rinne Día thrídsean 
eadruibhse, mar is aithne dhibh féin : 
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Alórthorradh seanmÓer Pheadair. 


93 An fearso, ar mheith ar na thoirbhirt 
tré chomhairle chinte agus tré réimh- 
fheachuin Dé, do ghabh sibhse, agus ar na, 
chéasadh lé lamhaibh drochdháoine do 
mharbhabhair é: 

24 Noch do thóg Día súas, íar sgáoil- 
eadh dhoilghis an bháis: ar a nadhbhar 
nar hhéidir don bhás a chuangbháil. 

25 Oir a deir Dáibhi na thimcheallsan, 
Do chunnairc mé an Tighearna am fhíadh- 
nuisi do ghnáth, Óir aiá, sé ar mo laimh 
dheis, ionnus nach ccorrochtháoi mé: 

26 Ar a shon so do bhí mo chroidhe go 
súbhach, agus do rinne mo theanga lúath- 
gháire; agus na cheann sin suúimhneóch- 
uidh mfeóil a ndóthchas: 

27 Av a nadhbhar nach bhíúigfe tú 
manam a nifearn, agus ná fhuileónga tú 
do Aón Naomhtha féin truáilidheachd 
dfaicsin. 

28 Dfuillsigh tú dhamhsa slighthe na 
bheatha; líonfuidh tú mé do ghairdeachus 
léd ghnúis féin. 

29 A fheara. agus a bhraithreacha, is 
éidir lJeamsa labhairt go dána ribh a 
dtimcheall an phatnárc Daibhí, go bhfuil 
sé tair éis bháis agus arna adhlacadh, agus 


, ata a thúama eadruinne gus an lá a niu. 


30 Ar a nadhbharsin ar mbeith na 
fhaidh dhó, agus a fhios aige go dtug Día 
móid dhó maille lé mionnuibh, go dtúóig- 
feadh sé Críosd súas, do shíol a leasruigh- 
sion, do réir na féola, agus go ccuirfeadh 
sé na shuídhe ann a chathaoirsean é ; 

531 Ar na réumhfhaicsin dó do Jabhair 
sé a dtimcheall eiséirghe Chríosd, nach 
bhfíúigíithi a anam a. mifearn, agus nach 
bhfaicíeadh a cholann trúailleadh. 

39 Do thóg Dia an 'JTiosaso súas, agus 
atámáoidne uile ar bhfíadhnmsaibh air. 

33 Ar a nadhbharsin ar na bhreith súas 
lé laimh dheis Dé, agus ar bhfagháil an 
Spioraid Naoimh do reir gheallamhna a 
Nathar, do dhóirt sé amach an nísí, do 
chíthísi a nois agus do chluintí. 

34 Oír ní dheachuidh Dáibhí súas air 
neamh : gidheadh a deir sé, A dubhairt an 
Tiahearna rém Thighearnasa, Suídh ar mo 
laimh dheis, 

35 Nó go gcuire mé do námhaid na sdól 
fad chosuibh. 

36 Uime sin bíodh a fhios go dearbhtha 
ag tigh Israél uile, go ndeamuidh Día 
Tighearna agus Críosd, do Niosasa do 
chrochabhairsí. 

37 4 Agus ar na chloinsin so dhóibh, 
do goineadh .ann a gcroidhe íad, agus a 
dubhradar ré Peadar agus ris an gcuid eile 
do na. heasbaluibh, A fheara agus a 
bhráithreacha, créud do dhéanam: . 

88 Agus do fhreagair Peadar i1ád, 
I)éanuidh aithrighe, agus baisdear gach 


Simpligheachd na sinnsir. 


aonduine agaibh a. namm Iósa Críosd 
chum maitheamhnus na. bpeacadh, agus 
géubhtháoi ch ugaibh tiodhlacadh aSpioruid 
Naoimh. 

39 Oir is dáoibhsi do rinneadh an geall- 
adh, agus dá bhar gcloinn, agus dá gach 
nduine a ccian, eadhon gach áon ghoirfeas 
ar Dtighearna Día. ' 

40 Agus do ghuidh sé agus do theaguisg 
sé iad ré morán eile do bhríathruibh, ag 
radh, Coimhéaduidh sibh féin on droch- 
gheinealachsa. : 

41 47 Ann sin na dáoine do ghabh chuca 
a bhráthra go toileamhail do baisdeadh 
íad: agus do cuireadh léo an lásin a 
dtimcheall thrí míle anam. ' 

42 Agus do choimhnuidheadar go daing- 
ion a dteagase na neashal agus ann a 
ccumann a mbriseadh aráin, agus a nur- 
nuighibh. 

43 Agus do ghabh eagla gach mile 
anam: agus do vinneadh mórán do 
mnhíorbhuilbh agus do chomharthuaibh leis 
na heashaluibh. 

44 Agus na huile dháoine do chreid do 
bhádar a bhfochair a chéile, agus do 
bhádar na huile neithe coitcheann aca; 

45 Agus do reacadar a bhfineachas agus 
a maoin, agus do roinneadar íad ar gach 
áon, fa leith do réir a riachdanas. 

46 Agus ag fanmhuin, gach laoi déantoil 
ann sa teampoll, agus ag briseadh aráin ó 
thigh go tigh, do chaithdís báádh maille 
lé gáirdeachas agus lé simphdheachd 
chroidhe, 

47 Ag moladh Dé, agus ag fagháil ceana 
Ón phobal uile. Agus do chui an Tigh- 
earna leis a neagluis gach láoi, an dream 
do sláinéochthaan. 


CAIB. III. 
Do leighis Peadar an bacach, 19 agus 
brosduigh sé filleadh on olc go creidúnh 
Chríosd an. lslanaigheoir. 


Fon do chúaidh Peadar agus Eóin a 
néaineachd súas don teampoll a nam 
urrnuighe, a dumcheall a náoimhadh Awváir. 

2 Agus do hiomchradh duine áainighe do 
bhí na mhairtineach ó bhruinn a mhathar, 
noch do chuirdís gach láoi ag dorus an 
teampuill ré a ráitear Breagha, djóarr- 
uidh déirce ar a ndruing do théigheadh a 
sdeach don teampoll ; 

3 An tan do chunnairc an fearso Peadar 
agus Eóin ar tí dul a steach don teampoll 
díarr sé déirc. 

4 Agus ar bhíéuchain go géur do 
Pheadar air, maille lé Heóin, a.dubhairt 
sé, Féuch oruinne. 

5 Agus tug seision aire dhóibh, a 
ndothchus neithe éigin dfághail úatha. 

6 Achd a dubhairt Peadar, Ní bhfuil 

966 


GNIOMHA. 


An bácach air na shlánughadh; 


airgead na ór agamsa; achd an ní atá 
agam do bheirim dhuitse é: A nainm Iósa. 
Críosd Nasárrdha éirigh agus siubhail. 

7 Agus ar mbreith air a láimh dheis dá, 
do thóg sé súas á: Agus ar an mbal! do. 
neartuigheadh mugharnaighageus bonnaidhe 
a chos. 

8 Agus do léim sé súas do sheas, agus 
do shiubhail sé, agus do chuáidh sé ríu a 
steach don teampoll, aw siubhal, agus ag 
léimnidh agus ag moladh Dé: 

9 Agus do chunnairc an pobal uile é ag 
siubhal agus ag moladh Dé : 

10 Agus daithneadar é gur ab é do 


"bhíodh ag íarruidh déirce na shúidhe ag 


geata Bréagh an teampuill: agus do honadh. 
fad diongantas aeus dúathbhás fa a ní sin 
thárla dhó. 

11 Agus ag cungmháil Pheadair agus 
Eóin don mhairtíneach úd do slánughadh, 
do rioth an pobal uile chuca ag 3íongantus, 
don phoirse da ngoirthear póirse Sholaimh. 

12 4í Agus arna fhaicsin sin do Pheadar, 
do threagair sé don phobal, A fheara 
Israél, créd fa bhfuil iongnadh aguibh ann 
so? pó créd fá bhfmlúí ag sírfhéachuin 
oruinne, amhuil as gur tré ar gcúmhachd- 
aibh féin nó tré ar naomhthachd do thug- 
amar air an bhfearso siúbhal ? 

13 Día Abrahám, agus Isaac, agus 
Iáacob, Día ar naithreachne, do ghlórughe 
sé a Mhac féin Iósa; noch do bhraithea- 
bhairse, agus do shéunabhair a bhfíadhnuisí 
Phíolaid, an tan rug sé do bhreith a sgáoil-” 
eadh. , 

14 Achd do shéunabhairse an Neach 
Naomhtha Fíreanta, agus díiarrabhair fear 
dúnmharbhtha du thiodhlacadh dhíbh; 

15 Achd do mharbhabhair Ughdar na 
beatha, noch do dhúisigh Dia ó mharbh- 
aibh; agá bhfuilmídne ar bhfiadhnuisibh. 

16 Agus tré chreideamh anmasán, do 
neartaidh a ainm an fearso, do chíthí agus 
aitheantáoi : agus, an creidheamh atá dhá, 
thaobh:an, tug sé dhó so an tsláinte 
iomlanso ann bhur lathairse wnle. 

17 Agus a nois, a dhearbhraithre, atá 
a fhios agam gur tré ainbhfios do rinnea- 
bhair na neithe so, agus bhur núachdaráin 
mar an gcéadna. 

18 Achd is mar so do choimhlíon Día, 
na neithe do réumhfhoillsigh sé tré bhéul 
a fhaigheadh uile, go bhtuileúngadh Críosd, 

19 Ar a nadhbharsin déunaidh aithrighe, 
acus fillidh, ionnus go sgriostuidhe bhur 
bpeacaidh, a núair tlaoctus amsir a 
n[úaraidh ó fhiadhnuise an Tighearna 3 

290 Agus chuirfeas sé úadh lósa Críosd, 
noch do seanmórughadh dhibh roimhe: . 

ot Dár ab éigin do neamh a ghabháil 
go teachd daimsearachaibh aiseagtha na 
nuile neitheann, noch do labhair Dia tré 


Freagruigh Peadar na sinnar. 


bhéul a uile fhaigheadh náomhtha ó thús 
an domhain, 

29 Oír a dubhairt Máoise ris na. haith- 
reachuibh, Toigéubhaidh bhur Dtiehearna 
Día fáidh súas dibh dá bhur ndearbhraith- 
reachaibh féin, mar misi; éisdúidh sibh ris 
sna huile neithibh laibheórus sé ribh. 

23 Agus tiocfuidh chum críche, gidh bé 
anam, nách éisdúidh ris an bhfaidlisin, go 
sgriostuighthear é as an bpóbal. 

24 Agus, dtoillsigheadar na huile fháidhe 
mar án gcéudna ó Shámuél agas ón druinge 
do lean é ó shoin, an mhéid do labhair 
dhíobh, na laéthe so. 

25 As sibhsi clann na bhíaisheadh, agus 
na tiomna do rinne Dia ré ar naithreach- 
aibh, ag rádh ré Habraham, Agus ann do 
shíolsa bheannóchthar cineadhacha na 
talmhan uilJe. 

26 As chuguibhse ar tús, do chuir Día 
a Mhac féin Iósa, ar na dhúsachd ó nAarbh- 
uibh, dá. bhur mbeannughadh, ionnus go 
bhfilleadh gach áon aguibh ó bhurmolcaibh. 


CAIB. IV. 
Sdmhail dhán Pheadair, 93 urnuighe, 52 
agus ionnanus na gcreidinheach. 


GUS an feadh do bhádar ag labhairt 

ris an bpobal, tangadar na saeairt, 

agus úachdaran an teampoill, agus na 
Saducíni ortha, 

2 Ag doilgheas go rabhadarsan ae teag 
asg an phobail, agus ag seanmorughadh a 
Níosa eiséirghe ó mharbhuibh, 

3 Agus do chuireadar lámha ionnta, 
agus do chuireadar a bpríosún íad go 
dtáinic ar na mhárach: óir do bhí sé tá 
a namsin déigheanach, 

4 Gidheadh móran da ccáúaluidh an 
bhríathar do chreideadar; agus do bhí 
Gibhir na ndáoine a dtimcheall chúig míle, 

5 di Agus tárla ar na mhárach, gur 
chruinnidheadar a. núachdaráin, agus a 
sinnsir, agus a sgríobuidhe, ' 

6 Agus Anuas an tárdsagurt, agus 
Cáiaphas, agus Eóin, agus Ailecsandar, 
agus gach a raibh do chineul na nárdsagart, 
a bhíochair a chéile a Níarusalem. 

7 Agus an tan do chuireadar a lár íad, 
dííiaíruigheadar, Créud é an túghdiarras, nó 
an tainm, as a ndearna sibhse a ní so? 

8 Ann sin ar mbeith do Pheadar, ar na 
líonadh don Spiorad Naomh, a dubhairt 
sé riu, A úachdaráin an phobuil, agus a 
shinnseara [sraél, 

9 O atáinaoidne a niugh air ar dtabhairt 
chum ceasda a dtimcheall na máitheasa do 
riuneadh don duine éagcrúaidh, cionnus do 
slannmgheadh é; 

10 Bíodh a fhios aguibhse uile, agus ag, 
pobal lsraé] uile, gur tré ainim Iósa Críosd 
Nasarrdha, noch do chrochabhairse, noch 
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CAIB. 1V. 


Do bhagair na sinnsir éad, 


do dhúisigh Día ó mharbhuibh, as trídsean 
sheasus an fearso slán an bhur bhfiadh- 
nuísesl. . | 

11 A sí so an chloch úd do bhí fá 
neimhchiou aguibhse a shaora, dá ndearn- 
adh ceann an chuáinne. 

12. Agus ní bhfuil slanugnadh a neach 
air bith eile: oir ní bhfuil ainn ar bith 
eile faoi neamh ar na thabhairt do dhaoin- 
ibh, lér ab éidir sinne shlánughadh,. 

183 4 Acus an tan thugadar dhá naire 
dánachd Pheadair, agus Eóin, agus gur 
thuigeadar a anbeith na ndáoinibh gan 
fhoghluim gan éolus, do ghabh iongautus 
iad; agus daithneadar, go rabhadar a. 
bhfochair [ósa. 

14 Agus ar bhfaicsin a nfir do bhí ar na 
shlanughadh na sheasamh na bhíochair, 
ní raibh éainúií aca ré rádh na naphuidh. 

15 Achd ar ua fhógra dhúibh dul 
amach as au gcoimhairle, diomraidheadar 
eatorra éin, 

16 Ag rádh, Créud do dhéanam ns an 
miantirse”? Óir go deunlún atá comhartha 
fuillsightheach aca, ar na dheanamh agus 
Is follus do gach aon áitigheas í Niárusa- 
lem é; agus ní féidir linne a shénua. 

17 Achd deapla leathnuighthe dhó ní 
as faide a measg an phóbail, toirinisgeann 
íad go bagrach, fá labhairt feasda su 
náinmse ré duine ar bith. 

18 Agus ar na ngairm dhúibh, dáith- 
neadar dhíobh gan labhairt air éanchor agus 
gan teagusg do dhéunamh a unainm [ósa, 

19 Achd ar bhfreagra do Pheadar agus 
Deóin, a dubhradar ríu, Measuich féin an 
córa a bhfiadhuuise Dé, sibhsi deisdeachd 
na. Día. 

90 Oír ní héidir linne gan na neithe da 
chúalamiar agus do chunncamar do labhairt, 

91 Agus arndéanamh barvair dhaibhsean, 
do léigeadar úatha íad, inar nach bhfúar- 
adar sliohe ar bith chum pionúis do thabh- 
airt dóibh, ar son an phobail : óir tugadar 
uile glóir do Dhia ar son a neithe do rinn- 
eadh ann. 

29 Oír do bhí an té air a ndearnadh an 
comhartha sjainte ad, ós cionn dá fhichead 
bhliadhan dáois. 

23 4 Agus ar na léigean amach, tangadar 
chum a gcompánách, agus dfoillsigheádar . 
gach a ndubhradar na hárdsaguirt agus 
ná sinnsir riu. 

24 Agus ar na chlós so dhóibhsean, do 
thógbhadar súas a ngáúth déantoil chuin 
Dé, agus a dubhradar, a Thighearna, as 
tusa au Día do rinne neamh, agus tal- 
amh, agus an tháirge, arus gach a bhfuil 
ionnta: 

25 Noch a dubhart tré béul Dáibhi do 
shearbhfhoghantuiche féin, Créad far 
líonadar na cineadhacha, dteirc, agus fár 


Gach, ní coitcheannta aig an eagluiss GNIOMHA. Bás oban Ananias agus Sapphira. 


smuáineadar na puibleacha neithe díomh- 
&oineacha ? 

26 Do sheasadar ríghthe na talmhan, 
agus do chruinnigheadar na húachdaráin a 
bhíochair a chéile, a naghaidh an 'Tigh- 
earna, agus a naghaidh a Chríosd. 

9T, Oir do chruinnigheadar gan chonn- 
tabhairt a bhfochair a chéile, sa chath- 
raighse, Ioruaidh, agus Poinnsius Píoláid, 
maille ris na Cineadhachuibh, agus ré 
puibleachaibh [sraél, a naghaidh do Mhic 
náomtha Iósa, noch do óng tú, 

28 Do dhéanamh gach neithe dárréumh- 


órdaigh do lamhsa agus do chomhairle a. 


dhéanamh. 

20 Agus a nois, a Thighearna, tabhair 
aire da mbaeur: agus tabhair dod shearbh- 
fhoghantuidhibh féin, do bhríathar a lábh- 
airt maille ré gach uile dhanachd, 

30 Ag sineadh do láimhe amach chum 
leighis; agus comharthadh agus mior- 
bhuileadh do dhéanamh tré ainm do mhic 
náomtha fein Iósa. 

814] Agus arndéunamh úrnuighe dhóibh, 
do chríothnuighe a náit a rabhadar a 
bhíochair a chéile; agus do líonadh íad 
uile don Spiorad Náomh, agus do lábh- 
radar briathar Dé maille ré danachd. 

32 Agus do bhí aon chróidhe agus áon 
anam amháin ag an druing do chreid: 
agus ní dúbhairt Cainneach aca go madh 
leiss féin aon ní dhá raibh na. sheilbh; 
achd do bhádar na huile neithe comh- 
choitcheann aca. 

33 Agus tugadar na habsduil maille ré 
cómhachdaibh móra fíadhnuise eiséirghe 
ai Tighearna Iósa, úatha ;: agus do bhadar 
grasa móra orrtha uile, 

34 Oír ní raibh éainneach eatorra ar a 
raibh nachdanus: Óir an mhéid do bhí na 
sealbhaigheóiribh fearuinn nó tighthe, ar 
na réic, do bheirdís lúach na neithe do bhí 
ar na reac leó, 

35 Agus do chuirdís ag cósaibh na 
nabsdal €: agus do roinntí € ar gach áon 
do réir a ríachdanuis, 

36 Agus [óses, dar ghoireadar na habs- 
dlail Barnabas, (sé sin, ar na eidirmhíniuúgh- 
adh, Mac na comhfhurthachda,) avr mbeith 
dhó na Lebhíte, agus do fhreimh na Sioprus, 

37 Ar mbeith go raibh fearann aige, do 
reac sé é, agus tug sé ris an tairgead, agus 
do chuir sé ag cosaibh na nabsdal &. 


CAIB. V. 

Bás úathbhasach 4nanias agus Shaphírah 
arson chealgoireacht, S3 agus na heasb- 
uil, a mbaoghal báis ar son na firiune, do 
sháoradh iad tre chomhairle Ghainaliel, 


GUS do reac fear áirighe dar bhainm 
Auanáas, maille ré na mhnáoi Sap- 
phira, fearann do bhí ann a sheilbh, 
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9 Agus do chonnaimh aige go Íolaigh- 
theach cuid dá lúach, go bhfios da mhnaoi, 
agus ar dtabhairt choda éigin mis, do chuir 
sé ag cosaibh na nabsdal é. 

3 Ann sin a dubhart Pearlar, A Ana- 
nías, créd fár líon Sátan do chroidhe do 
dhéunamh bréige leis an Spiorad Naómh, 
agus do chungbháil codw éigin do lúach an 
fhearuinn go foluidhtheach? 

4 A né nár leachd féin é dá :congabhtha 
é, agus an é nach raibh sé ad chamhachd- 
aibh féin, íar na reic? créd tar smáúain tá 
a uí so ad chróidhe? ní lé dáomibh do 
rinne tú hrég, achd ré Día. 

5 Agus ar gcloinsn na mhbríatharsa 
Dananáas, do thuit sé síos, agus do chúaidh 
a anam as: agus do bhí eagla mhór ar 
gach duine dhá. ccúaluidh na neithe so. 

6 Agus ar éirghe do na hóganaibh, 
rugadar air, agus ar ná iomchor dhóibh 
dadhlacadar é. 

7 Agus tárla a dtimcheall thrí núair na 
dhiaigh sin, go dtáinig a bhean a steach, 
gan fios an neithe do nnneadh aice. 

8 Agus a dubhairt Peadar ría, Inms 
damh an ar a noiread so do reacabhair an 
fearann? agus a dubhairt sise, Seadh, air 
a noiread sin. 

9 Ann sin a dubhairt Peadar ría, Créud 
far chomháontuigh sibh cathnghadh do 
chur ar Spioruid an Tighearna? féuch, 
atáid cosa na muinntire dadhluic thíear ag 
an dorus, agus béuruid síad thása ríu. 

10 Agus ar a núairsin téin do thuit sise 
agá chosaibh, agus do chúaidh a spiorad 
aisde :: agus ar dteachd a steach do na 
hogáanuibh, fúíaradar marbh í, agus ar na 
breith leó, dadhluiceadar í a naice a fir. 

11 Agus do bhí eagla mhór air a neagluis 
uile, agus ar na huile dhaoinibh do chúaladh 
na neithe so. 

19 4| Agus do nithí morán do chomh- 
arthadhaibh agus do mhíorbhailbh, tré 
lamhuibh na nabsdal a measg an phobail ; 
agus do bhídis uile déantoil a bpóirse 
Sholaimh. 

13 Achd don druing eile níor lamh 
éainneach aca greamughadh léo: gidheadh 
do bhí meas mór ag an phobal orrtha, 

14 Achd is móide do mhéudaigh an 
úimhir fhear agus bhan, do chreid don 
'Tighearna. 

15 Ionnus go niomchraidís amach fá 
na sráidibh na daoine éugcruáidhe, agus 
go gcuirdís ar leapachuibh úad, 1íonnus ag 
teachd do Pheadar go gcuirfeadh a sgáile 
amháin seáile ar neach éigin díobh. 

16 Agus do thígdís morán a gceann a 
chéile as na caithreachaibh timcheall go 
Hiárusalem, ag tabhairt dháoine éag- 
crúaidhe, agus búaidheartha Ó spioradaibh 
neamhghlana riú; noch do slánuighthi uile, 


Foscluidh aingeal Dé an príosún, 


17 4 Achd ar néirghe súas don nárd- 
shagart, agus gach a raibh na fhochair, (mar 
ata airiceachd na Saducíneach,) do líonadh 
do thnáúdh íad. 

18 Amsus do chuíreadar a lámha sna 
habsdalaibh, agus do chuireadar sa bpríostn 
choitcheann íad. 

19 Achd dfosgail aingeal an "Tighearna 
sa noídhche dúóirse an phriosúin, agus ar na 
dtreórughadh amach, a dubhairt sé, 

20 lImthighidh rómhaibh, agus ar seas- 
amh sa teampall dáoibh labhruidh ns an 
bpobal na huile bhríathra na beathasa. 

291 Agus arna chloinsin só dhóibhsean, 
do chúadar a steach don teampall go móch 
ar maidin, agus do theacuisgeadar. Achd 
ar dteachd don áardshagart, agus don druing 
do bhí na fhochair, do ghoireadar cómh- 
airle, agus sinnsir chloinne Ísraél uile a 
gceann a chéile, agus do chuíreadar teachda, 
ar a gceannsan chum an phríosúin. 

22 Agus ar dteachd do na máoruabh, ní 
fhúaradar iadsan sa bpríosún, agus ar 
bhfilleadh dhóibh, dinniseadar sin, 

23 Ag radh, Fúaramar go deimhin an 
príosún dúnta go dúthrachdach, agus an 
luchd coimhéuda na seasamh a muigh as 
comhair na ndoírrseadh: achd ar noseladh 
dhúinn, ní fhúaramar áóonduine a stigh. 

24 Agus ar gclós na mbríatharsa do 
nárdshagart agus dúachdarán an teampuill 
agus dúachdaránaibh na sagart, do bhí 
conntabhairt aca na dtimcheallsan créud 
do thiocfadh as so. 

25 Achd ar dteachd do neach áirighe 
dinms sé dhóibh, ag rádh, Féuch, na fir do 
chuireabhair a bpríosáin atáid síad na seas- 
amh sa teampall, agus ag teagusgan phobail. 

26 Ann sin ar nimtheachd don chaiptín 
maille ris na máoruibh, tug sé leis íad gan 
choimhéigneadh : oír do bhí eagla an 
phobail ortha, go ngéubhaidís do chloch- 
aibh orrtha. 

27 Ar a nadhhharsin tar éis íad dhá 
dtabhairt leó, do chuireadar a bhfíadh- 
nuise na comhairle óad, agus dfiafruigh an 
tárdsagart díobh, ! 

28 Ag rádh, A né nar áithneamairne go 
ródhithcheallach dhíbh gan teagusg do 
dhéunamh sa nainmse? agus, féuch, do 
líonabhair Ierusalem le bhur dteagusg, 
agus as míáan libh fuil an duinese do thairr- 
uing oruinne. 

29 4 Agus ar bhíreagra do Pheadar 
agus do'na habsdaluibh a dubhradar, Is 
mó 1s éigin úmhlughadh do Dhía, ná do 
dháaoimbh. 

30 Do thog Día ar naithreachne Iósa 
súas, noch domharbhabhairse ar na chroch- 
adh a gcrann. . 

31 Do thóg Día re na láimh dheis féin 
é só súas na Phríonnsa agus na Shlánaigh- 
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CAIB. VI. 


Dé chomhairle Ghamáhel, 


theóir, do thabhairt aithrighe, agus maithe 
mheachais na bpeacadh Disraél. : ! 

32 Agus atamáoidne ar bhríadhnaúisibh 
dhó ar na neíthibhse a deirmíd ; agus mar 
an gcéudna an Spiorad Naomh, nóch thu 
Día dón druing úmhlaigheas dú. 

33 4 Agus ar gclós na sneiíheadhsa 
dhóibhsean, do bhádar air a neearradh, 
agus do rinneadar cómhairle íadsan do 
mharbhadh. i 

34 Achd ar néirghe súas Dfairisíneach 
áirighe, sa gcómhairle, dár bhainm Ga- 
máhel, doctúr dlighe, do bhá tá chion ag an 
bpobal uile, daitlún sé na habsdail chur 
amach arfeadh tamaill ; 

35 Agus a dubhairt sé riu, A fhiora 
Israél, tabhraidh bhur naire mibh féin créd 
do dhéuntáoi a dtaobh na muinntirese, 

36 Oír roimhe a naimsirse déirghe 
Teúdas súas, ag rádh, Go madh neach 
éigin nóré féin; lércheangail nnbhirdháoine, 
a dumcheall cheithre gcéud: noch do 
marbhadh ; agus an mhéid dáontuigh dhó, 
do spréaghadh, agus do chuireadh a 
neimbrígh íad. 

57 Tar éis an fhirse déirghe Iúdás an 
Gahileánach snas a laéthibh an dáoirchíosa,' 
agus do tharruing sé mórán dón phóbal 
chuige féin: agus do sgriosadh an fearsa 
fós; agus do spréaghadh uile, an mhéid tug 
a náonta dhó. 

38 Agus a deirim ribh a nois, Seach- 
nuidh sibh féin ar an muinntirse, agus 
léigidh dhóibh : óir más ó dháoimbh thie 
an chómharrle nó a nóbairse, cuirfighthear 
a neimbrích é. 

39 Achd mas ó Dlúa thig sé, ní héidir 
hbh a chur a neimbirígh; air eagla go 
bhíuighthí ag troid a naghaidh Dé sibh. 

40 Agus do áaontuigheadar dho: agus ar 
ngairm na nabsdal dúibh, agus ar ngabháil 
ortha, tugadar fógra dhóibh gan labhairt a 
nainm ]ósa, agus do léigeadar fúatha íad. 

41 4] Ar a nadhbharsin do imthieheadar 
san go lúathghaireach as amharc na cómh- 
airle, do bhrígh gur measadh gur bhfíu 
íad easonóir dfulang ar son anma Jfósa, 

42 Agus gach la sa teampall, agus ó 
thigh go tigh, níor sguireadar do bheith ag 
teagasg agus ag seanmórupghadh Iósa Críosd. 


CAIB. VI. 
Seacht deachanna ar na ndíogha, 5 dar 
diobh Stephanus. 


“ES an sna laéthaibhsin, ag méudugh- 
adh do áibhir na deiscioblaibh, déingh 
menmhur na Nepgréugach a naghaidh na 
Neabhruigheach, do bhrigh go ttugthág 
neímhchion air a mbaintreabhachuibh sa 
miniosdrálachd laétheamhuil. 

2 Uime sin ar ngairm iomuid do na' 
deisciobluibh a gceann a chéile don dá 


cc 
“5 


Morchhú Stepháin. 
fhear dhéuc, a dubhradar, INí hiomchubh- 
"uíghe dhínnne briathar Dé dfágbháil do 
chum na imbótd da fhríotholamh. 

8 Ar a nadhbharsín, a -dhearbhraith- 
reacha, féuchaidh amach bhur measg féin 
mórsheisear do dháoimbh deaghthcasda, 
Jan don Spíoruid Naomh agus deagna, noch 
do chuirleam a dtimcheal ua hóibreise. 

4 Agus bíadhmaidne go cómhnmigh- 
theach a nurnuishe, agus a miniosdrálachd 
na hrúithre. 

5 4 Agus dáontuigheadar an comhlúadar 
uile don rádh so: agus do thóghadar 


Steaphán, fear lán do chreideamh agus don 


Spíoruid Náomh, agus Philip, agus Pro- 
córus, agus Nícánor, agus 'límon, agus 
Parménas, agus Nicolas neach ó Aintiúchia 
do cheanguil é féin don neagluis: 

6 Do chuireadar íad so a bhfiadhnase 
na nabsdal : agus ar ndéunamh urnmghe 
dhóibhsean, do chuireadar a lámha orrtha. 

7 4 Agus dfás briathar Dé; agus do 
mhéudaigh ínbhir na ndeisciobal go romhór 
á Niarusalóm; agus dúmh]uidh cuid mhór 
do na ságartaibh don chreideamh. 

8 4 Achd Steaphán, lán do chreideamh 
agus do chúmhachúaibh, do rmne sé 
miorbhuile agus cómharthadha móra a 
measg, an pholail. 

9 Agus déirgheadar súas dream áirishe 
don tsinagúig, dar ab ainm Síonúgóg na 
libertinigh, agus na Ciremanach, agus 
luchd Alecsandria, agus Cilícia agus na 
Hása, ag díoshórachd lé Steaphán. 

10 Achd níor bhféidir leó cur a naghaidh 
na heagna agus na spioraide tré ar labh- 
air sé, 

11 An sin tugadar a steach dream 
airighe, noch a dubhant, Do chúalamar 
féin é ag labhairt bhríathra masluigheacha 
a naghaidh Mháoise, agus Dé. 

12 Agus do bhogadar an pobal, agus na 
sinnsir, agus na sgriobuidhe, agus ag cur 
chuige, rugadar air, agus tugadar leó chuin 
na comhairle é, 

13 Amus do chmreadar amach fiadh- 
nuiseadha bréugacha, noch a dubhant, Ní 
sguireann an fearso dá bheith ag labhairt 
bhríathra masluisheacha a naghaidh na 
haite naomhthasa, agus an reachda; se 

14 Oír do chúalamar é ag rádh, Go 
scriosfaidh Iósa Násarrdhaso a naitse, 
agus go niompochaidh sé na hórduighthe 
tug Alaoise dhúinne. 

15 Agus gach a raíbh na suídhe sa 
ccómhairle, ag féanchuimn go friochnamhach 
airsion, do chunncadar a aghaidh mar 
aghaidh aingil. 
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GNIOMHA. 


Freagra diagha Stephen, 


CAT. v IT 
Freagra dhiagha ASteaphain, ag foill 
siughadh brigh an dlighe; 59 agus aris 

a bhás fein áindligheach. 


I sin a dubhairt an tárdsagárt, An 
bhfuilid na neithese mar so? 

2 Agus a dubhairt seision, A bhraith- 
reacha, agus a aithreacha, éisdigh; Díóill- 
sigh Día na glóire é féin dar nathair Abra- 
han, an tan do bhí sé sa Mésopotámia, 
sull do chómhuuidh sé a Gcárran, 

3 Agus a dióhant, sé ris, Fág do thír 
féin, agus do chineadh, agus tárr don tír 
fhoillseochus misi dhuit. 

4 Dimthigh sé ann sin as talamh na 
Gcaldéanach, agus do chomhnuigh sé a 
Gcárran: Agus as sin, tar éis bháis a 
athar,.dárrthuigh sé é don talamhsa, ann 
a bhfuiltise a nois bhur gcómhnuidhe, 

5 Agus ní thug sé oíghreachd dhó ann, 
go. fín leithead troighthe: bíodh gur gheall 
sé a thabhairt mar sheilbh dhó fém, agus 
dá shíol na dhíaigh, gé nách raibh clann 
fos age. 

6 Achd do labhair Día mar so, Biaidh 
do shíolsa na náitreabhaidh a dtír choimh- 
ishthe; mar a ccoinneóchar íad fa dháoirse, 
agus fé. leathtrom ceithre chéud bliadhan. 

7 Achd do ahéuna misi breitheamhnus 
ar an gcineadh aga mhíaidh síad fá 
dháoirse, do ráidh Día: agus ná dhíaigh 
sin rachaid síad amach, agas do dhéunuid 
seirbhís dhamhsa sa monadsa. 

8 Tug sé dhó mar an gcéadna connradh 
an timclullghearradh: agus is mar sin do 
ghin /braham Ísaac, agus do thimchall- 
ghearr sé é antochdmhádh la; agus do ghein 
Isaac lácob; agus lácob an dá phátnárc 
dhéug,. 

9 4] Agus ar ngabháil thnúidh, do na 
patriaacuibh, do reacadar Ióseph don 
Eagipt: agus do bhí Día maille ris; . 

10 Agus do réidhigh sé é Ó nuile thriob- 
lóid, agus tug sé gvása agus eagna dhó a 
bhfíadhnuise Phárao rí na Héigipte; noch 
do rinne úachdarán de ar a Néigpt-agus 
ar a thigh féin uile. 

11 Arus táinig gorta go tír na Héigipte 
agus Chánaan uile, agus amhgur mhór : 
ionnus nách bhíúaradar ar naithreacha 
beatha. 

129 Agus ar na chlós do lácoh go raibh 
arbhar sa Nóigipt, do chuir sé ar naith- 
reacha ar tús 3:nn(€. 

13 Agus an dara Ahítair daithneadar a 
dhcarbhraithreacha Ióseph; agus do foill- 
sigheadh do Pharao cineadh lóseph. 

14 Agus do chuir loseLh, fios ur Iácob 
a athair, agus ar a luchd gáoil uile, cíúg 
anmanna déng agus trí fichid. 

15 Agus do chuáidh lácob síos don 


€ 


Reunhsgéu!, Mháoise, CAIB. 
Fagipt, agus fúair sé féin, agus ar naith- 
reacha bás, “"-"-—&i 

16 Agus do hathruigheadh íad go Sí- 
chem, agus do cuireadh íad ann sa túama 
do cheannaidh Abraham ar a lúach airgid 
o chloinn Emmor Athair Sícheim. 

17 T Asus ar ndrud aimsire na geall- 
amhna tus Dia Dhábhraham maille ré 
mionnaibh, dfás an póbal go híomaduil sa 
Aéisgipt, 

18 Nó gur éirghe rí eile súas, ag nach 
raibh aithne air Ióseph. 

19 Do mheall an téarso ar ccineadhne, 
agus tug sé drochdhíol air ar naithreach- 
uibh, a ccrúth go dtug sé orrtha a gclann 
óg do theilgeaa amach, ionnus nách 
bhfasaidís. 

20 Fá a namsin rugadh Maáoise, agus 
do bhí sé taitneamhach ag Día, agus do 
hoileadh é feadh thrí míos a dueh a athar: 

21 Agus ar mbeith dhó ar na theilgean 
nmach, do thóe inghean Pháraúó ma é, agus 
do oil sí é mar mhac dhi féin. 

22 Agus do bhí Maáoise íoghlomtha a 
nuile éacna na Négipteach, agus do bhí sé 
cúmhachdach a mbríathrubh agus a 
ngníomharthaibh. 

23 Agus ar gcoimhlionadh aimsire a 
dha fhichead bliadhan dó, táinic ann a 
chróidhe dul dféuchain a dhearbhráith- 
reach féin chloinne Israel. 

24& Agus ar bhfaicsin duine áirighe ag 
fulang éugcóra, do chosain sé é, agus ar 
mhúaladh a Néigiptaigh dhó, do rinne sé 
díoghaltas air son an tí ar a ndearnadh a 
néugcóir : 

25 Oír do mhéas sé go dtuigfidís a 
dhearbhráithreacha go dtiúbhradh Día 
fúasgladh tré na laimhsion dúibh: gidheadh 
níor thuig síadsan sin. 

26 Agus an lá na dhíaich sin ar mheith 
dhóibh ag comhrac do thaisbéin sé é féin 
dóibh, agus do bhí sé déanamh síothchana 
eatorra, ag rádh, A dhaoine, as dearbh- 
raithreacha da chéile sibh; créud fa 
ndéuntáoi éugcóir ar a chéile ? 

27 Achd do chuir an té do rinne a 
néugcoir ar a chómharsuin fadh é, ag 
rádh, Cía rinne úachdarán agus breíáth- 
eamh dhíotsa ós ar gcionne? 

28 An míáan riot misi do mharbhadh, 
mar do mhairbh tú an Tégiptach a néa 

29 Do theith Máois ann sin ns an 
bhfocal sin, agus do bhí sé na dheóraidh a 
dtalamh Mhádiau, sa nionad ann a rugadh 
dias mac dhó. 

30 Agus ar gcríochnughadh dhá fhich- 
ead bhlíadhan, do taibhreadh dhó a 
bhfásach shléibhe Sína aingeal an Tigh- 
earna a lasair theineadh a ndos. 

91 Agus ar ná fhaicsin do Mháoise, do 
ghabh iongnadh fan táaibhse' é: ocus ar 
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VII. —Do pheacadar anaghaidh hiháoise, 


dteachd dó dhá bhréathnughadh, táinic 
gúth an Tighearna chínge, 

32 As misi Dia haithreach, Día Abra- 
ham, agus Día [saac, agus 1)ia lácob. Agus 
ar mbeith do Mháoise ar crith, níor lamh 
sé aire do thabhaitrt dó. 

33 Achd a dubhairt an Tighearna ni, 
Sgáaoil do bhróga dod chósaibh: Óir ia 
talamh naomhtha an tionad ann a bhfuil 
tú ad sheasamh. 

34 Tug mé dom aire, go Íriochnamhach, 
amhgar mó phóbail nóch atá sa Néigipt, 
asus do chúalaidh mé a nósnadhach, agus 
do thuirrhing iné dá bhfúasgailt. Agus a. 
nois tárrsa a leith, cuirfe me don Figipt thú. 

35 An Maáoise só do dhíultadar, ag 
rádh, Cía rinne úachdarán asus breitheamh 
dhíotsa? do chuir Dia é mar úachdarán 
agus mar fhear saortha a láimh a naingil, 
du taibhreadh dhó sa dos. 

36 “Tug sé so amach íad, ar ndéunamh 
míorbhuileadh agus comharthadh adtalamh 
na Héigipte, agus ann sa iúuir Rúaidh, 
agusann sabhtásach dhá fhichead búadhain. 

37 $Í A sé so an Maoisi úd, noch a 
dubhairt ré cloinn: [sraél, Tóigéabhaidh 
Dia bhur Dtighearna fáidh súas dáoibh 
da bhur ndearbhraithribh, mar mis; éisd- 
fidh sibh ns. 

38 Sé so an té do bhí sa gcóimhthionól 
ar an bhfásach a bhfochair a naingil do 
labhair ris ar shliabh Sína, agus ré ar 
naithribhne: noch do ghlac inar an gcéudna, 
briathra na beatha chum a dtabhartha 
dhúinne: ' 

59 Dá nár bháill ré ar naithríbhne 
úmhlachd do thabhairt, achd do dhiultadar 
é, agus dáilleadar ann a gcróidhthibh tar a 
nais don Eieipt, 

40 Ag radh ré Háaron, Déuna dhéúinn 
dée do racha romhuinn: olír' ná bhfuil a 
fhios aguinn, créud do éirighdon Mháoisese, 
noch do threóraidh sinn as talamh na 
lléigipte. 

41 Agus da rmnneadar laogh ann sna 
laéthibhsin, agus do fhoráileadar íodhbairt 
don íodhail, agus do rinneadar gairdeachúus 
as oibrighthibh a lamh féin. 

42 Agus dhúll Dia, agus tug sé íad do 
dhéanamh seirbhíse do shlúagh neimhe, do 
reir mar atá sgríobhtha a leabhar .na, 
bhfaigheadh, A thigh Israél, nar fhorail- 
eabhair dhamhsa beathaidh mharbha agus 
iodhbartha ar féadh dhá fhichead bliadhan 
ar an bhfásach? 

48 Achd, do ghlacabhair tábernacel 
Mhóloch, agus réult bhur Núia féin 
Remphan, fioghracha noch do rinneabhar 
chum a nadhra: ar a nadhbharsin athróÓcha 
mé sibh don táobh a nunn don Bháblilóin,. 

44 4 Do bhí táabernacel na fiadhnaise 
ag ar maithribhnc ar an bhfasach, do réir 


Bás glúirmhar Steapháin. 
mar daithin, an té labhair ré Máois, a 
dhéanamh do réir ha heisiomplara do 
chunnairc sé. 


45 ÍNoch do ghlacadar ar naithrene. 


agus tugadar leó muille re Híosa go seilbh 
na Gamneadhach, noch do theilg Dia 
amach as amharc ar naithreach, go 
laéthihbh Dháibhí: 

46 Noch fúair grása a bhfiadhnuise 
Dé, acus do shir tabernacel dfagháil do 
Dhía laácob. 

47 Gidheadh a sé Solamh do thóg tigh 
dhó. 

48 Achd fós ní a dteampluibh laimh- 
dhéanta atá an tí as Airde na chomhnuidhe; 
do réir mar a deir an fáidh, 

49 Sé neamh io chathaóir, agus an 
talamh sdól mo chos: créd é an tigh 
thóigéubhus sibh dhamh ? a deir an fhgh- 
earna : nó créud é mionad cómhunuighe ? 

50 A né nach í mó lámh do nmne na 
neithesi uile? 

51 A dháoine cruáadhmhuneulacha 
agus neamhthimcheallghearrtha a gcroidhe 
agus a gclúasaibh, atáthaoi ag seasamh 
riamh a uaghaidh an Spíorad Naomh: 
amhuil do rinneadar bhur naithreacha, as 
mar sin do suí Aíse. 

59 Cía do na fáidhibh nar dhíbreadar 
bhur náithreacha ? agus do mharbhadar an 
dream do reumhfhoillsigh teachd an 'Táon 
Firéin úd; agá rabhabhairse a nois bhur 
luchd bratha agus dúnmharbhtha : 

53 As do ghlacabhair an reachd tré 
mhiniosdrálachd na naingeal, agus níor 
choimhéudabhair é. 

54 4 Agus ar ná, gclós só dhóibhsion, 
do goinadh ann a gcróidhthibh iad, agus do 
bhádar ag cognamh a bhfíacal na aghaidh, 

55 Achd ar mbéith do Steaphan lán 
don Spíorad Naomh, agus ar bhféachain 
dó go gér ar neamh, do chunnairc sé 
glóir Dé, agus Iósa na sheasamh ar laimh 
dheis Dé, 

56 Agus a dubhairt sé, Feuch, do chím 
neamh osguilte, agus Mac an duine na 
sheasamh ar laimh dheis Dé. 

57 Do gháireadarsan annsin do ghúth 
mhór, agus do stopádar a gclúasa, agus 
do shaitheadar déuntuil airsion, 

58 Agus ar sna theilgean amach as an 
gcathraigh dhóibh,do ghabhadar do chloch- 
aibh air: agus do chuireadar na fiadh- 
nuisighe a néuduighe síos ag cosaibh ogán- 
aidh ainsghe, dar bhainm Saul. Ma 

59 Agus do ghabhadar do chlochubbh air 
Steaphán, as é ag guidhe, agus ag rádh, A 
“Thighearna Iósa, gabh mo spíorad chugad. 

60 Agus ar na léigean féin ar a ghlíin- 
ibh dhó, do eigh se do ghúth mhór, A 
"Thighearna, na cuir an peacadhsa na leith, 
Agus ar na rádh so dhó do chodail sé. 
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GNIOMHIA. 


Buistear Siomon an draot, 


CAIB. VIII: 


Sául ag brúughadh na heagluisí, 15 do 
baisdeadh Siomon an draói, 24 agus 
sécoinradúóir Chandace, ré Philib. 


GU Sdaontuigh Saul chum a bhásaighe. 
Agus déirigh sa ló sin gérleanmhuin 
mhór a naghaidh na heagluise a Níarua- 
salém; agus do bhádar uile ar na sgaradh 
feadh réigíon thíre Iúdaighe agus na Samá- 
ria, achd amháin na habsdail. - 

2 Agus do thóghhadar dáoine cráibh- 
theach Steaphán riu, agus do cháoineadar 
go mór é. 

3 Achd do bhí Saul, ag sgrios na heag- 
luise, ag dul a steach aun gach éiuoigh, 
agus ag tarraing amach fear agus ban, do 
chuireadh sé a. bpriosún íad. 

4 Uime sin an dream do bhí ar na 
sgaradh dimgheadar timcheall ag sean- 
mórugh na breithre. 

5 Agus ar dteachd do Philhb go cathair 
na Samária, do sheanmóir sé Críosd 
dhóibh. 

6 Agus tugadar an póbal déantoil aire 
do na neithibh do labhair Phhb, ag 
éisdeachd agus ag féuchain na gcómh- 
arthadh do rinne sé. 

( Oír do chúiadar spíorada neamhghlana, 
amach as mórán ann a rabhadar, ag 
éimhghe do ghúth mhór: agus do slánugh- 
adh mórán do luchd paireilíse, agus do 
bhacachaibh. 

8 Agus do bhi gáirdeachus mór sa 
gcathraighsin. : 

9.4] Agus dobhiroimhe sin sa gcathraigh, 
duine áirighe dar bhainm Síomón, do bhí 
na dhraói, agus do mheall sé pobal na 
C. amhidiha ag rádh, Gur dhuine mór éigin é 

éin: 

10 Tugadar uile aire dhó, ón mbeag 
gus an mór, ag rádh, A sé so mórchumh- 
achda Dé. 

11 Agus tugadar a naire dhó, do bhrígh 
gur mheall sé íad aimsir fháda lé na 
dhraóidheachd. 

12 Achd a nuáir do chreideadar do 
Philib ag seisgéulughadh na. neitheann 
bheanus ré moghachd Dé, agus ré hainm 
Iósa Cúosd, do baisdeadh íad, eidir fheara, 
agus mhná. 

13 Agus do chreid Síomón féin mar an 
gcéudna : agus ar na bhaisdeadh, do 
chómhnuigh sé a bhíochair Philib, Agus ar 
bhfaicsin dó na gcomharthadh agus na 
miorbhuileadh móra dhá ndéuaamh, do 
ghabh úathbhás é. 

14 4í Agus ar gclos do na habsdalaibh 
do bhí a Níarusaléóm gur ghabh Samaria 
re briathar Dé, do chuireadar chuca Peadar 
agus Eóin: 

15 Agus ar ndul síos dóibh, do ghuidhe 

& 





“An caillieneach Etiopianach. 


eadar ar a. son, do chum go ngéubhaidis 
chuca an Spiorad Náomh : 

16 (Oír níor thuirrling sé fós ar éinneach 
aca: áchd amháin do baisdeadh íad a 
nainm an Tighearna Iósa.) 

17 Amn sin do chuireadar lámha orrtha, 
agus do ghabhadar an Spiorad Naomh 
chuca. 

18 8 Acus ar na fhaicsin do Shíomón 
go raibh an Spiorad Náomh ar na thabh- 
airt tré lamhuibh na nabsdal do chur ortha, 
do thaire sé aireead dóibh. 

19 Ag rádh, Tabhraidh dhamhsa mar 
an gcéudna, na cumhachdasa, go bhfuighe 
gach neach ar a gcuiríe mé lámha, an 
Spiorad Naomh. 

20 Achd a dubhairt Peadar ris, Go 
dtéighe do chuid áirgid a múgha maille 
riot féin, do bhrigh so measann tíí po 
bhfaghthar tíodhlaícadh Dé ar aireead. 

21 Ní bhíuil cuíd ná cumann agad ann 
sa miniosdrálachdsa: Óir ní bhfuil do 
chroidhe díreach a bhfiadhnuise Dé. 

22 Uime sin déuna aithrighe ar son a 
nuilcse, agus íarr ar Dhía, más éidir 
smuáineadh do chroidhe do mhaitheamh 
dhuit. 

283 Oir do chím go bhfuil tú a ndomlus an 
tsearbhuis, acus a ndaingean na héugcóra. 

24 Agus ar bhíreagra do Shíomón, a 
dubhairt sé, Guidhighse an Tighearna ar 
mo shon, gan ní ar bith do na neitibhse a 
dubhrabhair do theagmhail damh. 

25 Uime sin, ar ndéunamh fíadhnuise 
dhóibhsion, agus ar labhairt bhréithre Dé, 
dfilleadar go, Hlíarusalém, agus do shean- 
móraigheadar an soisgéul a mórán do 
bhailtibh na Samáritanach. 

26 4 Agus do labhair aingeal an Tigh- 
earna ré Philib, ag rádh, Eirghe, agus 
imthigh don taoibh ó dheas, an tslighe síos 
ó Ierusalém go Gása, noch atá na fhásach. 

27 Agus ar néirghe dhósan dimthigh sé 
roimhe: Agus, féuch, cailltéanach áirighthe 
ó Etíopia, duine cúmhachdach ré Candáce 
bainríoghan na Héeitíonia, noch do bhí ós 
cionn a hionnmhusa uile, táinic sé go 
Hiarusalém dadhradh Dé, 

28 Agus dúll sé tar a ais, agus ag 
suidhe dhó ann a charbad, do léigh sé 
Esaías fáidh. 

29 Agus a dubhairt an Spiorad ré Phaib, 
Druid a bhfogus, agus cuir thú féin a naice 
an charhaid úd. 

. 830 Agus do nith Plulib, agus do chúal- 
aidh sé é ag léughadh a nfáidh Esaías, 
agus a dubhairt. sé, An dtuigeann tú na 
neithe léigheas tú? 

51 Agus a dubhairt seision, Cionnus is 
éidir leam, muna raibh éolaighe éigin 
agam” Agus diarr sé ar Philib teachd a 
nsI0s, agus suidhe na fhochair. 
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CAIB. IK. 


Baistear an caillteneach, 


32 Agus a sé so an mball don seríobtúir 
do léigh se, Mar cháoiridh do rueadh chum 
bais é; agus amhail uáin na thochd a. 
bhfíadhnuise a nár lomartha, is mar sin 
nár osgail sé a bhéul: 

353 Ann a úmhlachd do hárduigheadh a 
bhréitheamhnus: Agus cía fhoillséochus 
a gheinealach ? óir tógthar a bheatha don 
talamh. 

34 Agus ag freagra air Philib, a dubhairt 
an cailltéanach, Iarruim dathchuinge ort, 
Cia ré a nabair an fáidh su? au leis féin, 
nÓ lé neach eigin eile? 

35 Ann sin ar nosgladh a bhéil do 
Philib, agus ag tosúghadh ón sgriohtúrsa, 
do sheanmóir se Iósa dhó. | 

36 Agus ar mbath dhóibh ag imtheachd 
sa. tslighe, tangadar chum uisge áirighe : 
agus a dubhairt an cailltéanach, Féuch, an 
tuisge; créud thoirmisgeas mise bhaisd- 
eadh ? 

37 Agus a dubhairt Philib, Má chreid- 
eann tú go hiomlán ó chroidhe, is éidir 
leachd. Ar bhfreagra dhósan ann sin a 
dubhairt sé, Creidin ur ab e Iósa Críosd 
Mac Dé. 

38 Daithim sé an carbad ann sin do 
chongmháil na chomhnuighe: agús do 
chúadar aráon síos sa nuisge, Phalib 
agus an cailltéanach a naóineachd; agus 
do bhaisd sé é. 

39 Agus ar dteachd a nsíos as a nuisge 
dhóibh, dtúadaigh Spiorad an Tighearna 
Philib leis, agns óÓ sin amach ní fhacaidh 
an caillteanach é: agus dimthigh sé roimhe 
a ngáirdeachus, 

40 Achd fríth Phihb a Nasótus: agus 
ag dul tríd an dtír dhó do rinne sé an 
soisgéul do sheanmórughadh do na huile 
chaithreachaibh,go teachd dhó eo Seasáréa, 


CAIB. I. 
Í[ompódh Sháuil chum creideamh, 36 agus 
Tabitha ar na togbhail ón bhás. 


GUS ar mbeith do Shaul, fós ag 

séideadh bagair agus marbhtha a 

naghaidh dheisciobal an Tighearna, do 
chúaidh sé chum a nárdshaegaist. 

9 Agus díarr sé leitreacha air go Dae 
mascus chum na sínagóg, ionnus rlá bhfagh- 
adh sé éinneach, dior nó mhnáoií don 
tslighese, go dtíubhradh sé rás íad go Hia- 
rusalém ceangailte. 

3 Agus ag imtheachd do, tháinic sé a 
bhíogus do Dhamascus: agus go hobann 
do dheallruidh soillse neimhe mar theinn- 
teach na thuncheall: 

4& Agus ar dtuitim dhó chum na talmhan, 
do chúalaidh sé gúth ag rádh ris, A Shaáil, 
a Shaúil, créud fá a bhfuil tú ag gérlean- 
mhuin orum ? ; 

5 Agus a dubhairt seision, Cia thu féin, 


Clú Saul an 1ughearna. 


a 'Thighearna? Agus a dubhairt an Tigh- 
earna, As mé Iósa ara bhfuil tusa ag 
gérleanmhuin : 3s cruáidh dhuit bheith ag 
gabháil dorl shálaibh a naghaidh na ndeilg. 

6 Agus ar mbeith do Sháúul ar crith agus 
lan dríachlahas a dubhairt sé, A "Thighearna, 
créad is áil leachd do dhéunamh dhamh ? 
Agus a dabhairt an Tighearna ns, Earidh, 
agus lintlagh a sdeach don chathruigh, 
agus foillséochar dhuit créud is cóir dhuit 
a dhéunamh., 

7 Mar an cédna an dream do shuidh 
- raon ré Sáu( do sheasadar go huáidh- 
eartha, ag éisdeachd ns an ngáúth, achd 
gan amharc ar éinneach aca. 

8 Agus do éiridh Sául don talamh; agus 
ar nosoladh a shúl dó, ní fhacaidh sé 
éinneach: agus ag breithdhúibhsionar láimh 
air, do thréoraigheadar go Damáscus é. 

9 Agus do bhí sé trí laethe gan amharc 
ar bith aige,agus níor áth agus níoribhéisn:. 

10 4 Agus do bhí deisciobal áimghe a 
Nidamáscus, dar bhainm Ananías; ré a 
ndubhairt an Tighearna a dtáibhse, A 
Anamáis, Agus a dubhairt seision, Féuch, 
atáim an 80, a Thighearna, 

11 gus a dabhairt an Tighearna nis, 
Earidh, aeus imthigh don tsráid ré ráidh- 
tear Díreach, acus iarr a dugh Indais, an 
té dar ab ainim Sául ó Tharsus : Óir, féuch, 
atá sé ag dhéanamh urnuighe. 

“ (Agus do chonnairc sé a dtaibhse 
fear dar bhainm Anamas ag teachd a 
steach, agus ag cur a láimhe air, ionnus go 
nglacfadh sé a radhairc.) 

13 Achd do fhreagair Ananías, A 
'Thighearna, do chúalaidh me ó mhórán ar 
an bhfear so, a mhéud dolcaibh do rinne 
sé dod naomhaibhse a Niarusalóin: 

14 Agus atá cúmhachda aige ann so ó 

na hárdsagartaibh na huile dhaoine chean- 
al ghuidheas hainmse. 

15 Achd a dubhairt an Tighearna ris, 
Imthigh romhad : óir atá sé na shoigh- 
theach tóghtha agamsa, cham manma 
diomchar a bhfiadhnuise na Gcineadhach, 
agus na ríghtheadh, agus chloinne Isráel: 

16 Oír íoillséochaidh misí dhó créud é 
móéud na neitheann is éigin dó fhulang ar 
son manmasa. 

w Dimthigh Ananías ann sin, amus do 
chúaidh sé a steach don tighsin; agus ar 
gcur a lámh airsion a dubhairt sé, A Shaúil 
a dhearbhráthair, an Tighearna, Iósa, do 
táibhreadh dhuit sa tslighe iona dtáinic tú, 
do chuir sé mis, chum aisig do radhairc 
dfaghíúil duit, agus do bheith líonta don 
Spiorad Náomh.. 

18 Agus ar an mball do thuiteadar ó na 
shúilibh mar do bheith sgamail : agus fúair 
sé a radhaírc gan fhuireach, agus ar ' néirghe 
5; ghabh sé baisdeadh. 
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19 Agus do chaith bíadh, agus do 
neartuipheadh é. Agus do bhí San] láethe 
airighe a bhfíochairna ndeiscíobal do bhí a 
Ndamáscus, 

20 Agus ar an mball do sheanmúir sé 
Críosd ann sna sinagógaibh, gur bhé so 
Mac Dé. 

21 Agus do ghabh úathbhás na w- 
dhaoine do chúalaidh é, agus a dubhradar, 
A né nach é so an té úd do sgrios a 
Niarusalem an dream do ghuidhantainmse, 
agus is chuige tháimc sé ann so, da mbreith 
ris ceangailte chum na nárdsagart ? 

29 Achd is móide do neartugheadh 
Saul, agus do chláoi sé na Iúdaighe do 
aitrich a Ndamascus, ag deimhuiúghadh 
gur bé so Críosd. 

23 $ Agus ar ndul moráin do laethibh 
thárrsa, do rinneadar na 1údaighe do chomh- 
airle a bhíochair a chéile eision do mharbh- 
adh: 

24 Achd do aitlin Saul a ccealg, 
Gidheadh do bhí coimhéud acasan ar na 
geataidhibh do ló agus doidhche, chun; 
eision do mharbhadh. 

25 Uiine sin ar na ghabháil chuca do 
na deisciohluibh sa noidhche, do chuireadar 
amach tré san mballa é dá leigean síos a 
gcliabh. 

26 $ Agus ar dteachd do Shául go 
Hiarusalém, do chuir sé roimhe ceangal 
ris na deisciobluibh : achd do bhí faitcheas 
ortha. uile roimhe, agus níor chreideadar 
dhó gur dheisaiobal é. 

27 Achd ar na ghabháil chuige do 
Bharnabás, rug sé gus na habsdalaibh &, 
agus dtoillsigh sé dhóibh cionnus do chonn- 
airc sé an Tighearna sa tslighe, agus gur 
labhaír sé ris, agus cionnus “do labhair sé 
go dána a Ndamascus a nainm Iósa. 

28 Agus do bhí sé na gcaidreadh súid 
ag teachd a steach agus ag dul amach a 
Naarusalém. : 

29 Agus do labhair se go dána a nainm 
an Tighearna Iósa, agus do bhíodh sé ag 
dioshóireachd a naghaidh na Ngréueach: 
agus do ghabhadarsan do láimmh eision do 
mharbhadh. 

30 Achd ar bhfasháil fheasa do ná 
dearbhraithreachaibh, do thréoraigheadar é 
go Seasaréa,. agus do chuireadar as sin go 
'Tarsus é. 

51 Uime sin fúair an eagluis ar feadh 
thire Iúdaishe agus na Galilé agus ha 
Samarla síothchain; ; ar mheith dhóibh arna 
dtogbháil súas sa gcreideanh : agus ag 
siúbhal a neaglá pé, agus do bhádar ar 
na líonadh do- chomhfhurtachid an Spiorad 
Naoinh. 

39 4 Agus tárla, a g gabháil do Pheadar 
tríothadh uile, go dtáinic sé chum nu 
náomh do áitrigh a Laddá. 


Léighios an pairiliseach. 

38. Agus fuáir sé ann siú duine áinighe 
dhar bhainm Enéas, do bhí a bpairiílis, 
agus nar éinigh as a leabaidh feadh ochd 
mbliadhan. 

54 Agus a dubhait Peadar is, A 
Eneas, do ní [osa Críosd slán thú : eirigh, 
agus tóg do leabaidh. Agus ris sin féin 
déirigh : seision. 

35. Agus do chunncaaar an mhéid do 
áitigh a  Lidda arus a Saron é, noch do 
fhill cham an 'Tigheama. 

536 4| Agus do bhí baiudeisciobal áirighe 
a Níoppa dar banin Tabita, (ré a ráitear 
ar na eidirmhíúiúghadh Dorcás :) do bhí 
an bheansa lán do 'dheaghoibribh agus do 
dheirce do níodh si. 

37 Agus tárla an sna láethbh sin, go 
raibh sí tinn, agus go bhftuáir sí bhás : agus 
ar na hionnladh dhóibh, do chuireadar a 
séomra únachdarach i. 

38 Agus ar mbeith do Liddá a bhíogus 
do Ioppa, ar bhfaeháil sgéul do na deis- 
ciobluibN go raibh Peadar ann sin, do 
chuireadar dís fear chuige, dá iarraidh asr, 
gan muill do dhéanamh ré teachd chuca. 

39 Ann sin ar néirghe do Pheadar 
tháinic sé ríu. Agus ar dteachd dhó, 
rugadar súas don tséomra Gachdarach é: 
agus do sheasadar na baintreabhacha uile 
na aice ag cáoi, agus ag taishéanadh na 
gcótadh agus na gcúlaidheach do rinue 
Dorcás, au feadh do bhí sí na bhfochair, 

40 Agus ar gcur amach gach a ráibh a 
sdigh, ar na hgean féin ar a ghlúinibh do 
Pheadar, do rinne sé urnaighe; agus ar 
bhfilleadh chum an chuirp a dubhairt 5; 
Eírigh, a 'Phabita. Agus doseail sisi a 
súile, agus ar bhfaicsin Pheadair dhi, 
déirigh sí na suídhe. 

.41 “Tug sé a lamh dhí an tan sin, agus 
do thóg sé na seasamh í, agus ar ngairm 
na. náomh agus na mbaintreabhach dhó, 
daisigh sé ise . béo. 

42 Agus do foillsicheadh so feadh 
Ioppá uile; agus do chr eideadar mórán sa 
"Tighearna, 

43 Agus tárla, gur chómhuuigh Peadar 
mórán do laethibh a Níoppáa a bhfochair 
Shíimóin áirighe fear leasaighe leathair. 


CAIB. X. 
Corneliuis caipún diagha do na Cin- 
eadhachaibh, ar na bhaisdeadh le 
Peadar. 


GUS do bhí duine áirighe a Séasárea, 

dar bhainm Cornéhius, caiptín an 

bhanna. dhá ngóirthear an ÓOasna Ea- 
dáilleach, 

9 Duine riaghalta, ar a raibh eagla Dé, 
maille ré na tlagh uile, noch do bheireadh 
ioinad déirce don phobal, agus do bhíodh 
ag guidhe Dé do ghnáth. 
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'CAIB. A. 


Cúirthear aingiol chum Corneliúis, 


3: Do chonnairc sé go soilléir a dtáibhse 
a dtuncheall a náomhadh huáir don lo 
aingeal Dé ag teachd a steach chuise, agus 
ae rádh r15, - Choruéliuis, 

“Á Agus ag féuchain dósan air go Keer, 
acus ag £& , gabháil eagla, a dabhairt sé, Créd 
é sin, a Thighearna? Agus a dubhairt 
seisioú rIS, Do chuáidh húrnaighthe agus 
do dhéirce súas a gcoimhne a bhfiadh- 
nuise Dé. 

5 Agus a nois cuir dáoine go Ioppó;, 
acus cuir los ar Shíomóu, darab comhainm 
Peadar: . 

6 Atá sé ar áAáoidheachd a bhfochair 
Shiomón áirighe fear leasaimhe leathair, agó 
bhfuil a thigh láimh nis an bhfairge: foilt- 
séochaidú sé dhuit créud is cúir dhuit a. 
dheuuamh. 

T Agus ar nimtheachd don aingeal do 
labhair le Cornéliuis, do ghoir sé chuige dis 
dá mhuinntir, agus saighdiínr diagha don 
druing do bhí na fhochair; 

8 Agus ar bhfíoillsúoghadh a moin!láin 
dóibh, do chuir sé íad go Híoppá. 

9 4 Agus ar ná mharach,: ag. siúubhal 
dóibhsean, agus ax druil ns an geathraigh, 
do chúaidh Peadar súas ar an dtigh “do 
dhéanamh úruaighe dtimcheall an seaséadh 
huair. 

10 Agus tárla gur ghabh ocarus romhúór 
é, agus ba mian rmiís biadh chaitheamh : 
agus an feadh do bhádarsan ag ullmhúgh- 
adh seithe, do chúaidh seision a néull, 

11 Agus do chonnairc sé neamh osgailte, 
agus soightheach áirighe ag teachd a 
nsúas chuire, amhail bhraithlin mhór agus 
a cheithre heanna ceanvailte, noch do 
léigeadh síos ar an dtalamh : 

12 Ann a raibh gach uile ghne bheath- 
aidh cheathairchosaidh na talmhan, agus 
bheathaidh allta, agus” phíasd shnámhus 
au talamh, agus éunlaith a naiéir. 

15 Agus tháinic gúáth chuige, Eiuigh, a 
Phéadair ; marbh, agus 3th. 

14 Achd a dubhairt Peadar, Ní headh, 
a Thighearna ; Óir níor ith mé ríamh éinní 
coitcheann nó neamhghlan. 

15 Agus u& dubhairt an gáúth ris a rás an 
dara huair, a neíthe ghlan Día, ná 
haDairse neamhghlan íad. 

16 Agus do mnueadh so fó thrí: agus a 
rís do tóabhadh an soitheach súas air 
neainh. 

17 41 Agus ar mbeith do Pheadar ag 
déanamh áamharuis ann féin creéud í an 
táibhsisee do chunnairc sé, Féuch, na 
teachdairivhe do cuireadh ó Chornélius ag 
iarraidh thighe Shiómóin, agus do sheasadar 
ag an dorns, 

18 Avus do ghoireadar, agus dífíaíruigh- 
eadar an raibh Síomón dar  chómhainm 
Peadar ann sin. 

5 
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19 Agus ar mbeith do Pheadar ag 
smuáineadh ar an dtáibhse, a dubhairt an 
Spiorad ns, Féuch, atá tríur fear dod 
iarraidh, 

90 Uime sin eiridh, téigh síos, agus 
imthigh ráu, gan amharus ar bath do bheith 
ort : Óir is misi do chuir uáim íad. 

91 Ar ndul síos do Pheadar an tan sin 
chum na bhfear do cuiweadh chuige ó 
Chornélius; a dubhairt sé, Féuchaidh, is 
misi an té atá sibhse íarraidh : créud é an 
tadhbhar fa dtangabhair ? 

22 Agus a dubhradarsan, Cornélins an 
caiptín, duine comhthrom, air a bhíúul 
eagla Dé, agus fear deaghtheasda ag an' 
gcineadh Iúdaighe uile, fuáir sé fógra Ó 
Dhía tré aingeal naomhtha fios do chur 
ortsa dá thigh féin, agus éisdeachd ré 
brathra, úaitse. 

23 An sin do ghoir sé a steach íad, agus 
tur sé áoidheachd dóibh. Agus ar na 
mhárach do imthigh Peadar ríu, agus dim- 
thigh dream aAáirighe do na dcarbhraith- 
reachaibh do bhí a Níoppá ma ráon ris, 

24 Agus au lá na dhiaigh sin do chuádar 
a steach go Séasaréa. Agus do bhí Cor- 
nélius ag fuireach ráu, ar ngairm a gháoil 
agus a charad ndiongmhala a gceann a 
chéile dhó. 

25 4 Agus tárla ré dteachd Pheadair a 
sdeach, go dtáinic Cornéhus do theagmháil 
dó, agus do onóraigh sé é, dhá léigean féin 
síos agá, chosaibh. 

26 Achd do thóg Peadar súas é, ag 
rádh, Eiridh; oír as duine misi Ééin, 

27 Agus ar mbeith dhó ag comhrádh ris, 
do chuaidh sé a steach, agus fuáir sé 
móran ar gcruinniugchadh a gceann a 
chéile. 

“ 98 Agus a dubhant sé ríu, Ata a fhios 
agaibhse nách dlightheach do Iúdaighe é 
féin do cheangal deachdrannach, nó teachd 
dá ghoire; gidheadh do fhoillagh Dia 
dhamhsa gan duine coitcheann nó neaimh- 
ghlan do ghairm do neach ar hith. 

29 Ar a nadhbharsin tháinig mé gan 
diúltadh, a nuáir do cuireadh fíos oram : 
uime sin fiaífruighim créud é an taádhbhar 
far chuireabhair fios oram ? 

30 A dubhairt Cornélinus an tan sin, 
Ré ceithre lá gus a nuáirse do bhí mé ag 
déunamh troisre; agus sa nánomhadh huáir 
do bhí mé ag déunnamh urnaighe ann mo 
thigh féin, agus, féach, do sheas neach am 
fhiadhnuise a néudach dheallruightheach, 

31 Agus a dubhairt sé, A Chornélius, 
do héisdeadh húrnaiche, agus do coimh- 
nigheadh do dhéirc a bhfiadlinuise Dé. 

39 Uime sin cuir fios go Híoppá; agus 
goir chugad Síomón, dar comhainm Peadar; 
atá. se ar aúidheachd a dtigh Shíomóin fhir 
leasaighthe leathair láimh ris an bhfáirrge: 
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agus an tan thiucías sé, laibheóruigh sé 
riotsa, it 

33 Ar a nadhbharsa a nuáir sin féin do 
chuir me fios ortsa; agus as maith do 
rinne tú theachd. Uime sin a nois atá- 
muid uile a bhúadhnmse Dé, chum 
eisdeachda gacha uile neithe do haith- 
nigheadh dhíotsa ó Dhía. 

34 fÍ Agus ar nosgladh a bhéil do 
Pheadar a dubhairt sé, Do gheibhim go 
finnneach nach bhféuchann Día do phear- 
sannaibh seach a chéile: ! 

35 Achd ann gach uile chineadh, 
gabhuidh sé ris an tí, air ambí a eagla agus 
do ní ceast. 

36 An bhriathar noch do fhoillsigh sé 
do chloinn [sraél, ag soiseéulughadh síoth- 
chána tré [Iósa Críosd: noch atá na Thigh- 
earna Ós cionn na nuile : 

37 Atá a fhios agaibhse, creud do 
rnnneadh feadh thíre Iúdaidhe uile, ag 
tosughadh ón Negahlé, tar éis an bhaisdigh 
noch do sheanmóraidh Eoin; 

38 Cionnus do ung Día Iósa Nasárrgha 
ris an Spiorad Náomh agus lé cumhach- 
daibh: noch do chuáidh timchcall ag 
deunamh maitheasa, agus ag slanughadh 
gach a raibh fá leathtrom tré chumhach- 
daibh an diabhal; óir do bhí Dia 
maille ns, 

39 Agus atámaóidne dfíadhnuise ar na 
huile neithe do rinne sé a ttúr [óilaighe, 
agus a Niarusalém; noch do mharbhadar 
dhá chrochadh a gcroich : 

40 Do thog Día é so súas an treas lá, 
agus dfoillsigh sé é; 

41 Ní don phobál mile achd do na 
fiadhnuisibh do thogh Día roimh láimh, 
eadhon dúnnne, noch do ith agus do ibh na, 
fhochair tar éis a éiseirghe ó imharbhaibh. 

42 Agus tug áithne dhúinne seanmóir a, 
dhéunamh don phobal, agus fíadhnuise do 
déunamh gur ab eision do hórduigheadh ó 
Dhía na bhreitheamh ar bhéodhaibh agus 
ar mharbhaibh. 

43 Do níd na faidhe uile fiíadhnuise dhó 
so, go bhfaghann gach áon chreideas ann 
maitheamhnus na bpeacadh tré na ainm. 

44 4 Ar mbeith fós do Pheadar ag 
labhairt na mbríatharsa, do thuirrling an 
Spiorad Náomh ar gach áon da ccúalaidh 
an bhráthar. 

45 Agus na creidmhighe don timcheall- 
ghearradh tháinic ré Peadar, do ghabh 
uathbhás íad, do bhugh gur dóirteadh fós 
ar na Cineadhachaibh tiodhlacadh an 
Spioraid Naóumh. ; 

46 Oír do chúaladar íadsan ag labhairt, 
lé teangthaibh, agus ag adhmholadh De. 
Do fhreagair Peadar an tan sin, . 

47 An féidir do neach ar bith uisge do 
thoirmeasg, do chum nach baisdúíi íad sá, 


Peadar ar na chur chum na Gcineadhach. CAIB. XI, 


moch do ghabh an Spiorad Naomh chomh- 
maith rinue? 

48. Agus do aithin se dhíobh baisdeadh 
ghabhail chuca a nainm an “fehearna. 
Do íarradar airsion an tan sin fanmhuin 
na bhfochair laethe amghe. 


CAIB. I. 
Peadar ag seasmhadh cúis na Ccineadhach, 
28 do thairrgir .dgabus ioma ghorta ré 
teachd. 


ASo5: do chúaladar na habsdail agus 
na. dearbhraithreacha do bhí a ttir 
Iúdaighe, gur ghabhadar na Cineadhacha 
mar au gcéudna bríathar Dé chuca. 

2 Agus ar ndul do Pheadar súas go 
Híarusalcm;, an drung do bhí don tim- 
cheallghearradh do bhádar ag, connspúid ns, 

53 Ag rádh, Do chuaidh tú a sdeach gus 
an muinntir ar nach ráibh an timcheall- 
ghearradh, agus do chaith tá biadh mar- 
aon ríu. 

4 Agus ar dtionnsesnamh do Pheadar, 
díoillsigh sé 4“ (iomlán a nordughadh 
dhóibh, ag rádh, . 

5 Do bhí iné a gcathair Ioppá ag 
déunamh úruaighe : agus do chonnairc mé 
an táidhbhses: a néull, Soitheach áairighe ag 
teachd a núas, amháil bhraitlin mhóir, do 
hgeadh a núas ó neamh ar a cheithre 
bheannaibh; agus tainic sé chugam : 

6 Ar bhféachain damh go gear air, tug 
mé dom aire, agus do chonnairc mé beath- 
aidh cheathairchosach na talmhan, agus 
beathaidh allta, agus na píasda, shnámhus 
an úalamh, agus éunlaith a naiéir. 

7 Agus do chúalaidh mé gúth ag rádh 
riom, Éiridh, a Pheadaír; marbh agus ith. 
8 Achd a dubhairt mis, Ní headh, a 
- Thighearna: óir ní dheachaidh éain mm 
coítchean nó neamhghlan am bhéul a 
steach a ríamh. 

9 Agus do fhreagair an gúth mé an 
dara huáir ó neamh, Na neithe do rinne 
Día glan, ná dcunsa neamhghlan íad. 

10 Agus do rinneadh so fo thrí; agus a 
rís do tógadh súas íad go huilidhe air neamh, 

11 Agus, féuch, tangadar tráúur fear an 
tan sin don tigh ann a raibh me, do cuireadh 
Ó Shéasáréa chugam. 

12 Agus a dubhairt an Spiorad ríom dul 
riu, gan amharus ar bíth do bheith oram. 
Agus tangadar na sé dearbhráithreachasa 
maráon riom, agus do chúamar a steach 
go tigh a nfir sin: 

18 Agus do fhoillsigh sé dhúinn cionnus 
do chunnairc sé aingeal ann a thigh, na 
sheasamh agus ag rádh ris, Cuir fir go 
Ioppa, agus cuir fios ar Shiomón, dar ab 
comhainm Peadar; La 

14 Noch laibhéorus bríathra riot, ré a 
slaineóchar thú féin agus do thigh uile, 
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15 Agus an tan do thionnsgain mé 
labhairt, do thuirrling an Spiorad Naomh 
órtha súd, amhail mar do thuirrling sé 
Girine ax tús, ! 

16 Do chúimhnigh misi an tan sin ar 
bhreithir an Tighearna, mar a dubhairt sé, 
Do bhaisd Eóin lé huisge; achd baisd- 
fighthear sibhsi nis an Spiorad Náomh.. 

17 Uime sin má thug Día dhóibhsion 
an tiodhlacadh céudna thug sé dhúinne, an 
tan do chreideamar sa “tighearna, Iósa 
Críosd; cía hé mis, do fhéudfadh toir- 
measg do chur ar Dhía? 

18 Agus ar gclós na neitheannsa dhóibh- 
sion, do thochdadar, agus tugadar glóir do 
Dhía, ag rádh, Uime sin thug Día aith- 
righe do na. Cineadhachaibh fós chum 
beatha. 

19 4] Tuilleadh eile an dream do bhí ar 
na sgaradh trés an anbuáidhirt do.éiridh ar 
son Steapháin do shiubhladar go Pheníácia, 
agus go Ciprus, agus go Hantíochía, gan 
an bhrathar do labhairt ré heinneach 
achd ris na Iúdaghibh amháin. 

20 Agus do bhádar cuid dhíobh ó 
Chiprúus agus ó Chiréne, noch ar ndul a 
steach dhóibh go Hantíochia, do labhair ns 
na Gréugachaibh, agus do shéanmóir an 
“Tighearna Iosa. 

21 Agus do bhí lámh an Tighearna 
maille ríú: agus do chreid úibhir mhór, 
agus dfilleadar chum an Tighearna. 

22 4 Agus táaunc na sgeulasa go clúas- 
aibh na heagluse do bhí a Niarusalém: 
agus do chuireadar Barnabas múatha, go 
Hantíochia, 

28 Agus ar dteachd dhó, agus ar bhfuic- 
sin ghrása Dé, do ghabh geáirdeachus é, 
agus do theaguiseg sé íad uile, fa anmhuin 
a bhíochair an Tighearna re rún croidhe. 

24 Oir do bhí se na dhuine mhaith, 
agus lán don Spiorad Náomh agus do 
chreideamh : agus do cuireadh ns an 
Dtighearna buidhean mhór. 

25 Do imthigh Barnabas an tan sin go 
'Tarsus, díarraidh Sháuil: - 

26 Agus ar na fhaghail do, rug sc is é go 
Hantíoclna. Agus tárla, go rabhadar ag 
gnáthughadh a cheile feadh bliadhna sa 
neagluís, agus gur teaguisgeadh leo iomad 
do dhaomibh, ionnus eur ab a Nantíochia, 
do goireadh ar tus Críosduighthe do. na 
deiscioblaibh. 

27 4] Agus ann sna láethibh sin tangadar 
faidhe ó lérusalém go Hantíochia. 

28 Agus ar néircghe súas do neach aca 
dar bhainm Agabus, díoillsigh sé trés an 
spiorad go mbiadh gorta mhór feadh na, 
talmhan uile : noch thárla mar an gcéudha, 
a lacthhbh Chláudius Séasar, ““. 

209 Ann sin do chuir gach áon do na 
deiscioblaibh roimhe, congnamh “do chur 


3 
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acbhuigh loráaidh Seamus, 


do réir a acfuinne, chum na ndeaxbhsaith- 
reach dáitrigh a ttír [údaighe : 

30 Agus do rinneadar sm, agus do 
chuireadar € chum na sinsear tré láimh 
Dharnabais, agus Sháuil. “á 


CAIB. XII. 
EFoireigniughadh, 91 fabhar, 93 agus 
bás ghraineamhla Iorúaith, dar cómhe 
ainm Agrippa. - 
GUS (a namsin do shín Ioruaidh an 
righ lamha do dhéanamh uilc do 
dhruing áirighe don neagluis. 

92 Agus do mhaibh sé Séumus, dear- 
bhráthair Eóin, lé cloidheamh. 

83 Agus ar bhfaicsin dó gur thaitin sin ris 
na, [odaieolubh, do chuir sé roimhe Peadar 
do ghabháil mar an-gcéndna. Achd do 
bhádar laethe a naráin gan laibhín ann. 

4 Agus ar na ghabhiil dó, do chuir sé 
a bpriosún é, ar na thabhairt dá choimhéud 
do cheithre choírighthibh do shaighdiúiribh; 
ar mbeith íonnmhar dhó ar a thabhairt 
amach chum an phóbail a ndiáigh ná 
Cásg. 

5 Uime sin du coimhéudadh Peadar a 
bpriosún : agus do rinne a neagluis úrnaighe 
go dúthrachdach chum Dé ar a shon. 

6 Agus ar mbeith Dioruáidh ar tí a 
thabhairt amach, sa noidhche sin féin do 
chodail Peadar eidir dhís saighdíuir, ar na 
cheangal ré dhá shlábhradh: agus do 
bhádar an luchd coimheéuda ag coimhéud 
an phriosúin ag an dorus, 

Agus féuch, do sheas aingeal an 
Tighearna a lathair, agus do dhealruidh 
solus sa tigh : agus ar mbúaladh Pheadar 
ann a. thaobh, do thog sé súas é, aw rádh, 
Eaiídh go lúath., Agus do thuiteadar na 
slabhraidhe dha lámhaibh. 

8 Agus a dubhairt an taingeal ns, Cuir 
do chrios thort, agus ceangail ort do bhróga. 
Agus do riune sé marsin. Agus a dubhairt 
sé ns, Cuir do bhrat iomad, agus lean 
misi. 

9 Agus ar nimtheachd amach do 
Pheadar, do lean sé é, agus ní raibh a 
fhios aige gur bhfíor a ní do rinneadh trés 
a naingeal; achd do shaúóil sé gur taidhbhse 
do chunnairc sé. 

10 Agus ar nimtheachd dóibh tré san 
gcéud fhaire agus tré san dara faire, tang- 
adar chum an ghéata íarainn, thréoraighais 
chum na caithreach; noch do osgail dhóibh 
úadh féin : agus ar ndul amach dhóibh, do 
shiubhladar thríd aon sráid amháin; agus 
ar an mball do imthigh an taingeal úadh. 

41 Agus ar dteachd do Pheadar chuige 
fém, a dubhairt sé, A nois atá a fhios 
agum go dearbhtha, gur chúir an Tigh- 
corna a aingcal úadh, agus gur sháor sé 

9725 


GNIOMHA. mPy;íosun Pheadair air ná oscladh. 


mé ó laimh Iorúaidh, agus Ó uile choimh- 
éud an phobail Iúdaighe, 

12 Agus ar mbreathnughadh ax neifrese 
dhó, tháinic sé go tigh Mhuire mathair 
Eóin, dar comhainm Marcus; áit a rabh- 
adar mórán cruinn a bhfochair a chéile, 
agus ag déunamh úrnaighe. 

13 Águs ar inbúaladh dhorais an phóirse 
do Pheadar, tháinic cailín chuige dár 
bhainm Rhóda, déisdeachd ras. 

14 Agus ar naithne ghotha Pheadair 
dhi, tré gháirdeachus níor osgail sí an 
dorus, achd ag rioth dhi a steach, dinnis 


- sí go raibh Peadar na sheasamh sa phóirse. 


15 Achd a dubhradaisan ría, Atá tú ar 
míáchéill. Gidheadh do bhí sisi ag dearbh- 
usghadh go raibh sé amhluidh. Achd a 
dubhradarsan, A sé a aingeal atá ann. ; 

16 Agus do lean Peadar dá bheith ag 
búaladh as dorais: agus ar nosgladh 
dhóibhsion, do chunncadar é, agus do 
ghabh únathbhás íad. 

17 Agus ar sméideadh a láimhe dhósan 
ortha, chuin bheith na dtochd, dfoillsigh sé 
dhóibh cionnus tug an Tighearna amach é 
as an bpríosun. Agus a dubhairt sé, 
Innisigh na neitheise do Shéumus, agus do 
na dearbhráithreachaibh. Agus ar nun- 
theachd as sin dó, do chuáidh sé go 
háit eile. 

18 Agus ar néirghe don lá, déiridh 
buáidhirt nar bheag a measg na saighdíuir, 
a dtimcheall créd tharla do Pheadar, 

19 Agus ar ná íarraidh Dioruáidh, agus 
nách bhfuair, ar cceasdughadh an luchd 
coimhéuda dhó, dáithn sé a mbreith 
amach chum pionúis. “Agus ar ndul 
siús dó ó thír Iúdaighe go Séasárea, do 
chomhnaigh sé ann sinn. 

90 4 Do bhí Ioruáidh an tan sin ro 
dhíomghach do luchd Thíruis agus Shídoin: 
achd tangadarsan dáontoil chuige, agus, ar 
dtabhairt Bhlastuis eadhon séomradóir an 
rá ar a dtoil, díarradar síocháin; do bhrísh 
go raibh a ttír dhá cothughadh tré (úr 
an ní. 

o1 Agus lá orduighe airighe ar mbeith 
Dioruáidh, ar na éudughadh a néuadach 
ríogha, agus na shuídhe sa gcathaóir 
bhreitheamhnais, do nmne sé óraid dhóibh. 

29 Agus do gháireadar an pobal, Gáth 
Dé so, agus ní gh duine. . 

23 Agus a nuáirsin féin do bhuáil 
aingeal an Tighearna é, do bhrígh nach 
ttug sé glóir do Dhía: agus ar na ithe do 
phíasdaibh, do chuáidh a spiorad as, 

94 47 Agus do fhás bríathar Dé agus 
do méudaigheadh í. 

25 4 Agus do fhill Barnabas agus Saul 
ó Ierusalem, ar gcoimhlíonadlí a mimios- 
dralachda, ar mbreith fós Eóin úu, dar 
comhainm Marcus, 
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Cuirthear lámha ar Shauil. 


CAIB. XIII. 

Pól agus Barnabas ar na ccur ar leith 
chuin oibre an. tsoisgeil, 8 agus ÉKilimas 
an dráoL (ag cur na4 naghaidh ) ar na 
dheanamh dall. 


GUS do bhadar a neagluis na Han- 

tíochia faidheáirighe acus luchd teag- 
uisg; mar ata Barnabas agus Siméon da 
ngoirthí Niger, ugus Lúcius ó Chiréne, 
agus Manahen, comhalta Ioruáidh an 
tetrarcha, agus taul. 

2 Agus ar mbeith dhóibh ag mimsdrál- 
achd don Tiohearna, agus deanamh trosga, 
a. dubhairt an Spiorad Naomh, Cuiridh air 
leith dhamh Barnabas agus Sául fa chomh- 
air na hoibre chuin ar ghoir mé íad. 

3 An sin ar ndéunamlí troisge agus 
Grnaighe dhúibh, agus ar gcur lamh ortha, 
do léigeadar úatha 3áad. 

4 Uume sin ar mbeith dhóibhsion air na 
gcur aiach ón Spiorad Naomh, do chúadar 
Síos go Seleucia; agus as sin do shéoladar 
go Cíprus. ; 

5 Agus ar dteachd dhóibh go. Salamis, 
do sheaiinóraigheadar bríathar Dé a sina- 
gógaibh na Níudaighe : agus do bhí Eóin 
aca. íós mar óglach. 5 

6 4] Agus ar ndul dóibh thríd a noiléuan 
go Páphus, fúaradar draói áinighe, faidh 
fallsa, [Túdaighe, dár bhainm Baríesus : 

7 Noch do hhí a bhfochair a núachdar- 
ain, Sergius Paulus, duine tuigsionach ; 
Ar ngairm Bharuabais agus Sháuil dhó so 
chuige, tlíarr sé brathar Dé déisdeachd. 

8 Achd' do chuír Elinas an draoi, (óir 
as mar so eidiré lhíúighthear a ainm,) na 
naghaidh, ag iarraidh a núachdaráin 
diompógh on gcreideamh. 

9 Achd ar mbeith do Shául, (da 
ngoirthear íús Pól,) lán don Spiorad Naomh, 
ag féuchain air go gér. 

10 A dubhairt sé. .Afáir lán do 
mheabhail agus dolc, a mhic an díathail, 
agus a naihuid na huilc thiréntachda, an 
é nach sguirtle tú do shlighthibh diorgha 
an 'Tighearna do chur bnnoscionn ? 

11 Agus anois, féuch, lamh an Tighearna 
ad aghaidh, agus biaidh tú dall, gan amh- 
arc na gréine agad feadh sealad. Agus 
ris sin féin do thuit céo agus dorchadus 
air; agus do shir sé fa gcuáirt dream éigin 
do threoróchadh ar láimh é. 

12 Ar bhfaicsin don nachdarán, an tan 
sin a ní do rinneadh anwu, do chreid sé, ag 
déanamh iongantuis fá theagusg an Tioh- 
earna. 

13 41 Agus ar núntheachd do Phól agus 
don druing do bhí na fhochair a luing ó 
'Phaphus, tangadar go Pérge na Pamphília: 
Agus ar ndealughadh Deóm ríu, dil sé go 
Hiarusalém, 

gó 
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Seannonuigh Pól. , 


14 Agus ar ndul doibhsion ó Pheirge, 
tangadar go Hantióchia na Pisádia, agus 
ar ndul a steach dhóibh don tsinagóig Ia 
na sahbúide, do shuíegheadar síos. 

15 Agus tar éis léighthe an reachda, agus 
na. bhfáigheadh do chuireadar uachdaráin 
na sionagúige teachdaireachd chuca, ae 
radh, A fheara agus a. dhearbhráithreacha, 
má ata agaibh bnathar ar bith lé a dteag- 
aisgfí an pobal, labhruidh . 

16 Ar neirghe súas do Phól an tan sin, 
agus ar sméideadh dhó ré na láimh, a 
dubhairt sé, A fheara I[sraélacha, agus 
sibhse ar a bhfuil eagla Dé, éisdigh. 

17 Do thogh Dia an phobailse Ísraél ar 
naithreacha, agus do árdaigh sé an pobal 
an tan do bhádar na gcomhnuighe sa. 
Néieipt, do thréoraigh sé as sin amach íad 
ré laimh áird. 

18 Agus a dtimcheall aimsire dhá 
fhichead bliadhan do fhulaing sé a mbéasa, 
sa, bhfásach. 

19 Agus ar sgrios dó na seachd gcine 
eadhach a dúr Chánaán, do roinn sé ré 
crannchar a bhfearann dóibh. 

90 Agus na dhíáaigh sin, a dtimcheall 
dheich mblíadhan agus dá fhichead agus 
cheithre gcéud tug sé breitheumhain dóibh, 
go í(éachd Shamuel an fáidh. 

21 Agus na dhíaigh sin díarradar nm, 
agus tug Día Sául aóibh mac Chas, fear do 
threbh Bhemamin, feadh dha fhichead 
bliadhan. ! 

29 Agus ar na áthrughadh súd dhó, do 
thóg sé súas Dáibhí na rígh dhóibh; dá 
ndearnaidh sé mar an gcédna íiadhnuise, 
ag radh, Fuáir mé Dáibhí ;nac lesse, na 
dhuine do réir íno chroidhe féin, noch 
do dhéunaigh mo thoil uile. 

293 As dá shíol so do thóg Día súas do 
réir na geallamhna an Slánaightheóir, Íósa 
Diosrael : 

94 Ar mbeith Deóin roimh eision do 
theachd ag seanmórughadh bhaisdigh na, 
haithrighe do phobal Ilsraél uile. 

25 Agus ar gcóimhlíonadh a sheala 
Deóin, a dubhairt sé, An té shaoilt, ní misi 
&. —Achd, féuch, tig neach am dluáigh, ag 
nach fíú mé iallach a bhróg do sgaóileadh, 

96 A fheara agus a dhearbhraithreacha, 
chlann fíne Abraham, agus an mhéid 
agaibh ar a bhfuil eagla Dé, is chugaibhse 
do cuireadh bríathar na sláintese. 

97 Oír an dream do áitrigh a Níarusa- 
lém, agus a núachdaráin, ar mbeith dhóibh 
gan éolus aca airsean, na air bhríathruibh 
na, bhfaigheadh léughthar gacha sábbóid, 
air na dhamnúghadhsan dóibh do choimh- 
líonadar úad. ! 

28 Agus bíodh nach bhfúaradar coir 
ar bith bháis air, díarradar ar Phílaid a 
bhasúghadh, 
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29 Agus ar gcriochnughadh na nuile 
neitheann dóibh do bhí ar na sgriobhadh 
na thimcheallsan, do leagadar a núas as 


an gcroich, agus do chuireadar a dtúama é. 


830 Achd do-thóg Día súas ó mharbh- 


aibh é: 

31 Noch do taisbéunadh feadh mhóráin 
do láethibh don druing do chuáidh a náoin- 
fheachd ris súas ón Ngalile go Hiarusalém, 
agus ata na bhfiadhnmsibh dhó a dtáobh 
an phobail. 

32 Agus soisgéulamáoidne dhíbhse an 
gealladh do nnneadh dona haithreachaibh, 

33 Gur choimhlíon Día dhúinne a 
gclann é, ar dtógbháil Iósa súas arís; 
mar atá sgríobhtha fós ann sa dara Salm, 
IS tusa mo Mhacsa, a mugh do ghein 
mé thú. 

54 Agus do bhrígh gur thóg sé súas é ó 
mharbhaibh, agus nach bhfillfidh air ais 
chum trúaidhlighthe, a dubhairt sé mar so, 
Uo bhéura mé dhíbh neithe náomhtha 
diongmhalta Dháibhí. 

35 Uime sin a deir sé a nionad eile, Ní 
fhuiléongaidh tú do Neach Naomhtha féin 
díaicsin trúaidhlighthe. 

36 Oír go deimhin, ar ndéunamh seirbh- 
ise do Dháibhí, ann a cheinealach féin tré 
chomhairle Dé, do chodail sé, agus do 
cuireadh a bhfochair a aithreadh é, agus 
do chunnairc sé truáailléadh, 

37 Achd an té, do thóg Día súas, ní 
fhacaidh sé trúailleadh. 

33 Ar a nadhbharsin bíodh a fhios 
agaibh a fhir agus a bhraithreacha, gur trés 
an bhfearso foillsghthear dhibh maith- 
£feachus na bpeacadh : 

39 Agus go bhfuil gach áon chreideas 
ar na shaoradh thrídsion ó na huile neith- 
bh, da nár bhféidir sibhse do sháoradh a 
. reachd Mháaise. 

40 Uime sin tabhraidh bhur naire ribh, 
nách dteigeumhadh dhaoibh, a ní atá ar 
na rádh ns na fáidhibh; 

41 Féuchaidh, a luchd na tarcaisne, 
egus bíodh iongautus oraibh, agus leath- 
nuighidh mar cheó ; óir oibrighim se obair 
ann bhur laethibh, obair nach ccreidfeadh 
sibh, dá bhíoillsúigheadh duine dhíbh é. 

49 47 Agus ar nimtheachd amach as an 
tsionagúig do na Iúdaighibh, diarradar na 
Cineadhaigh dachuinge orrtha mna briath- 
rasa labhairt ríu féin an tsabhóid na 
dluáighsin, 

43 Agus ar sgaóileadh don choimh- 
thionól, do leanadar mórán do na Iúdaigh- 
ibh, agus do dhaóinibh ríaghalta coig- 
chríchthe tháinic chum creidmhe Pól agus 
Bamabas : noch do no, labhair rá, agus do 
chomhairligh dhóibh fúireach a ngras- 
ubh Dé. 

44 “fl An céudlá sabboide na dhiaigh 
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sin is beag nar chruinnigh an chathair uile 
a bhíochair a chéile deisdeachd bhréith- 
re Dé. i 

45 Achd ar bhfaicsin an phobail do na 
Iúdaighibh, do líonadh do thnáúith íad, agus 
tangadar a naghaidh na neitheann do labh- 
air pól, da gconntrarghadh agus ag labhairt 
ortha go. masluightheach. 

46 Achd ar ndéunamh dánachda do 
Phól, agus do Bharnabas, a dubhradar, Is 
rnbhse ar tús dob éigean bríathar Dé do 
labhairt: gidheadh ó churtháo:í ar gcáil í, 
agus go mbeirthí do bhreith nach fiu sibh 


"an bheatha mharthanach dfaghái, féuch, 


atámaidne ag filleadh chum na Gcin- 
eadhach. 

47 Oir is mar sin do aithin an Thgh- 
earna dhínn, ag rádh, Do chur mé thú 
mar sholas do na Cineadhachaibh, agus 
marshlánughadh go leathimlibhma talmhan, 

48 Agus ar gclós na neitheannsa do na 
Cineadhachaibh, do ghabh gáirdeachus íad, 
agus do ghlóraigheadar bríathar an “Thgh- 
earna: agus do chreideadar an mhéid do 
bhí ar na nórdughadh chum na beatha 
marthanaighe. 

49 Agus do leathnúgh bríthar an 
Tichearna air feadh na tíre uile. 


50 £7 Achd do bhrosduígheadar na. 


Iúdaighe mná riaghalta agus mácanta, 
agus uáisle na caithreach, agus do thóg- 
adar gérleanmhuin ar Phól agus ar Bhar- 
nabas, agus do chuireadar amach as a 
dtéorannaibh íad. 

51 Achd ar gcrathadh dhóibhsion luaith- 
righ a gcos ua naghaidh, tangadar go 
Hicónium. 

59 Agus do líonadh na deisciobail do 
ghairdeachas, agus don Spiorad Naomh. 


CAIB. AIV. 

Ma heasnúl ag deanamh maith ag Listra, 
11 fugadar an-barr onóir dhoibh. áon 
la, 19 agus ghabhadar do chlochaibh 
orga [a eile. 


Ae tárla a Nicómum, go ndeach- 
adar ar áon a náoinfheachd go siona- 
góig na Níudaigheadh, agus gur labh- 
radar, ar ghléus gur chreideadar buidhean 
mhór do na Iúdaighibh agus íos do na 
Gréugachaibh. 

2 Achd na Iúdaighthe díchreidmheacha, 
do bhrosdaigheadar agus do líonadar dain- 
gidheachd, inntinn na Gcineadhach a 
naghaidh na ndearbhraithreach. 

83 Uime sin dfanadar aimsear fhada ag 
labhairt go dána sa Tighearna, noch do 
rinne fíadhnuise do bhréitlar a ghrás féin, 
agus tug fá deara comharthadha agus 
miorbhuileadha do dhéunamh tré na 
Iaomhaibhsión. 

4 Agus tárla connspóid eidir luchd na 


Léaghisigh Pól bacach a Lastra. 


caithreach : ionnus go raibh dream aca mis 
na I[údaighibh, agus dream eile ris na 
habsdalaibh. 

5 Agus ar dtosughadh bruighne do na 
Cineadhachaibh, agus do na Híúdaighthibh 
maille ré na nnachdaránaibh, chum úadsan 
do mhaslúghadh, agus gabháil do chloch- 
aibh orrtha, 

6 Ar na thuigsin só dhúibhsion, do 
theitheadar go Lístra, agus Derbe, caith- 
reacha na Licaónia, agus don regíon ar 
gach táobh: 

T7 Agus do bhádar ag seanmórughadh an 
tsoisgéil ann sin. 

8 4 Fá a nam sin do bhí duine áirighe 
a Lastra na shuidhe, ag nach raibh a chosa 
ar a chímas, do bhí na mhairtíneach ó 
bhroinn a mháthar, agus nar shiúbhail a 
riamh. 

9 Do chualáidh se so Pól ag labhanrt : 
agus ar mbeith do PAó(/ ag féachain go gér 
air, agus ar mbreathnughadh dhó go raibh 
creidheamh aige chúm a shlánuighthe, 

10 A dubhairt sé do ghúth mór, Seas 
súas go díreach ar do chosaibh. Agus do 
léim seision súas, agus do shiúbhail sé. 

11 Agus ar bhfaicsin a neithe do rinne 
Pól] don phóhal, do árdaigheadar a ngáth, 
ag rádh a dteangaidh na Lacaónia, 'Táng- 
adar dée a núas chugainn a gcosamhlachd 
dáoine. 

“12 Agus do ghoireadar Iupiter, do 
Bharnabas ; agus Mercúriús, do Phól, do 
bhrísh eur bhfearr labhartha é. 

13 Agus ar mbeith do shagurt Iupiter, 
as comhair .a gcaithreach síid, ar dtabhairt 
tharbh agus atán ris chum na ngeatadh, bá 
mian leis íodnbairt do dhéanamh má ráon 
ris an bpóbal. 

14 J£lchd ar na chlos so do na habsdúal- 
aibh, Barnahas agus Pól, ag réubadh a 
gcúlaidheach dhóibh, do ntheadar a sdeach 
a measg an phobail, ag éighmc, 

15 Armus ag rádh, A dháoine, créud fá 
a ndéantáaoi na neithese? Oir is dáoine 
sinne féin, cosmhail a bhfulangthaibh 
ribhse, ag soisgéulughadh dhíbh filleadh ó 
na neithibh díomháoineachsa chum Dé 
bhí, noch rínne neamh, agus talamh, agus 
a nfáirge, agus na huile neithe atá ionnta: 

16 Noch do fhulaing sna haimsiribh do 
chuáidh thorainn, do na huile chineadhach- 
aibh siubhal ann a slighthibh féin. 

dA Bíodh nar fhág sé é féin gan fhíadh- 
nuise, ag dénnamh maitheasa, ag tabhairt 
fearthanna dhuinn ó neamh, agus seusúir 
thórthaigh, ag líonadh ar gcroidheadh do 
bhíadh agus do gháirdeachus, 

“18 Agus ar rádh na neitheannsa dhóibh, 
is ré héigean do chongbhadar an pobal, ó 
íomhbairt do dhéanamh dhóibh. 

19 fl Gidheadh tangadar Iúdaighe chuca 
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CAIB. XV, 


Ph/illid go Hantiochaa, 
ó Antíochia agus ó Icóníúm, noch do 
chomhairligh an pobal, agus ar ngabháil do 
chlochaibh ar Phól, do tharruing amach as 
an gcathruigh é, ar na sháoilsin dóibh go 
raibh sé marbh. 

20 Achd, ar mbeith do na deiscioblabh 
na seasamh na thimcheall, do éiridh sé 
súas na sheasamh, agus do chuáidh sé a. 
steach don chathraigh: agus ar na mhárach 
do imthigh sé as sin má ráon ré Barnabas 
go Derbe. 

21 Agus ar seanmórughadh an tsoisgéil 
don chathraigh sin doíbh, agus ar dtarruing 
mhóráin do dheisciohblaibh chuca, dfilleadar 
go Listra, agus go Hicónium, agus go 
Hantíochia. ! 

29 Ag neartughadh anmann na ndeis- 
ciobal, aga dteagusg fá anmhuin sa gcreid- 
eamh, agus gur tré iomad buáidheartha as 
éigean dúinn dul a steach go ríoghachd Dé. 

93 Agus ar nórdughadh sinnsear ann 
gach eagluis, agus ar ndéunamh úrnaighe 
dhóibh maille ré trosgadh, do chuireadar ax 
choimhéud an Tighearna, 1ionar chreid- 
eadar íad. 

24 Agus ar ndul dhóibh thríd Phasídia, 
tangadar go Pamphília. . 

25 Agus ar labhairt na bhréithre dhoibh 
a Bperge, do chúadar síos go Hatáha: 

26 Agus do shéoladar as sin go Han- 
tíochía, a náit as ar cuireadh ar coimhéud 
ghrás Dé íad chum na hoibre do choimh- 
líonadar. 

2T Agus ar dteachd, agus ar gcruinn- 
iúghadh na heagluise a gceann a chéile 
dhóibh, do fhoillsigheadar méud na neith- 
eann do winne Día thríothadh, acus gur 
osgail sé dorus an chreidimh do na Cin- 
eadhachaibh. " 

28 Agus do chomhnuigheadar aimsir 
fhada ann ain a bhfochair na ndeisciobail. 


CAIBEXV; 
Prioinh-chonhairle na neasbul ag Ierue 
salem, ioma ttimchillghearradh, 


GUS ar dteachd do dhruing áirighe a 

-núas Ó thír Iudaighe do theaguisg- 
eadar na bráithre, ag radh, Muna dum- 
cheallchearrthar sibh do réir reachda 
Mhaoisi, ní héidir bhur slánughadh. 

2 Uime sin tair éis Pól agus Barnabas 
conspóid agus diosbóireachd nar bheag do 
dhéanamh na naghaidh, dorduigheadar Pól 
agus Barnabas, agus cuid eile dhíobhsan, 
do dhul súas go Híarusalem chum na 
nabsdal agus na sinnsear a dtimcheall na 
ceasda so. 

3 Agus ar na séoladh do neagluis, do 
ghabhadar tré Pheníce agus Shamária, ag 
innisin fhillte na Gcineadhach: agus do 
chuireadar lúthgháir mhór ar ná bráithribh 
uile, 


Comháirle fán tunchilghearradh. 


4 Agus ar dteachd go Hiarusalém 
dhoibh, do ghabhadar a, neagluis, agus na 
habsduil agus na sinnsir chuca íad, agus 
dinniseadarsan inéud na mtheann do rinne 
Día thríothadh. 

5 1 Gidheadh déirghe dream áirighe 
deiriceachd na Bphairisíneach do chreid, ag 
radh, Go ccaithfidh a ttimcheallghearradh, 
agus a chur dííachuibh orrtha dhgheadh 
Mhaóisi choimhéud. 

6 Ar a nadhbharsin tangadar na habs- 
duil agus na seinnsir ar aonball dféachuinn 
a dtimcheall a neithse. 

7 “7 Agus ar ndéanamh móráin diíos- 
bóireachda dhóibh, déirigh Peadar súas, 
agus a dubhaut sé ríu, A fheara agus a 
bhraithreacha, atá a fhios aguibhsí gur 
thog Día eadruinne fada ó shin, go gcluin- 
fidis na Cineadhacha briathar an tsoisgéil 
as mo bhéalsa, agus go gcreidfidís. 

8 Agus do ninne Día, dar ab aithne na 
croidhthe, fínné dhóibhsion, ag tabhuirt an 
Spiorad Naoimh dhóibh,chomhmaithlinne; 

9 Agus ní dhearna sé éidirdhéalughadh 
ar bith eadruinne agus íad, ag glanadh a 
gcróidheadh lé creideamh. 

10 Uime sin a nois créud fá bhfuiltí ag 
cur cbathúighthe ar Dhía, ag cur chuinge 
ar mhuinéuluibh na ndeisciobal, nar fhéud- 
adar ar naithreacha ná, simn féin iomchar ? 

11 Achd creidmid go sláineochthar sinn 
comhmaith léosan, tré ghrasuibh au 'thigh- 
earna Iósa Chríosd. 

.12 4 Ann sin do thochdadar an chuid- 
eachda. uile, agus tugadar éisdeachd do 
Bharnabas agus do Phól, ag innisin créad 
é méud na gcomharthadh agus na míor- 
bhuileadh do nine Dia thríothadh féin eidir 
na Cineadhachuibh. 

13 41 Agus ar sgur dha dtagra dhóibh, 
do fhreaguir Séumus, ag rádh, A fheara 
agus a bhráithreacha, éisdigh riúmsa : 

14 Dinnis Síomón dáoibh cionnus dféuch 
Dia ó thosach, chum pobail do bhuáin as 
na Cíneadhachuibh dhá ainm féin. 

15 Agus tigid bríathra na bhfaidheadh 
leis an nisi; do réir nar atá sgríobhtha, 

16 Fillúdh mé na dhuáigh so, agus tóig- 
éubhuidh mé súas a rístábernacuil Dháibhí, 
ata ar dtuitim ; agus cÓiréochaidh mé an 
ní do thuit de, agus cuirfidh mé súas é 
a ris: 

17 Do chum go níarrfaidís an chuid eile 
do na daoinibh an 'Fighearna, agus na 
huile Chineadhacha, ar a ngoirthear mainm, 
a deir an Tighearna noch do ní na neithesa 
uile. 

18 Atá fios a oibreacha féin uile ó 
thosach an tsáogháil ag Día. : 

19 Uime sin measuimsi, nach cóir mí- 
shuaimhneas do chux air a ndreim do na 
Cineadhachuabh, dfáill chum Dé; 
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GNIOMHA. 


Aiórshaoirse na Nganeadhach. 


20 Achd as insgríobhtha chuca, iad féin 
do sheachna ar thruaillighthibh na niodhal, 
agus ar stríopthachus, agus Ó ní tachd- 
uighthe, agus o thuil. 

21 Oir atáid ag Maóisí ó na seanaimsir-e 
eachuibh a nall dáoine do ní a sheanmór- 
ughadh a ngach áon chathruigh, ann sna 
sinagóguibh ann a léughthar gacha sáb- 
bóid é. 

229 4 Ann sn do chonncas do na habs- 
dalúibh agus do na sinnsearaibh, maille ris 
a neagluis uile, dáoine toghtha dhíobh féin 
do chur go Hantíochta lé Pól agus lé Bar- 


nabas; eadhon, Iudas dar comhainm Bar- 


sabas, agus Sílas, daoine oirrdheirc eidir na 
braithreachuibh : 

283 Ag sgríobhadh /eitreacha riú mar sos 
Beatha agus sláinte ó na heasbuluibh agus 
Ó na seinnsearuibh agus ó na bráthnbh 
chum na mhbráthar do na Cineadhachuibh 
átá a Naintíochia agus a Siria agus a 
Cilícia : 

24 Dó bhúgh go gcúalamar, go ndeach- 
adardáoineáinghe úáinnenoch dobhuaidhir 
sibhse lé briathruibh, agus do chláochluidh 
bhur ninntinne, dá rádh ,ibA, Bheith ar 
bhur dtuimcheallghearradh, agus an reachd 
do choimhéud: dá nach dtugamar a 
leitheid sin daithne : 

25 Do chonncas dúinn, air tteachd 
deuntoil a gceann a chéile, dáoine toghtha 
do chur chuvaibhsi má ráon ré ar móráithe 
ribh gradhacha Barnabas agus Pól, 

26 Daóine thug a namnanua féin ar son 
anma ar Dughearna Iósa Críosd. 

27 Ar a nadhbharsin do chuireamar 
chuguibh Iúdas agus Silas, noch ínnéosas 
na neithesi as béul mar an gcéudna. 

28 Oir do chonncas don Spiorad Naomh, 
agus dúinue, gan ni as mó dúalach do chur 
oruibh ná na neithe riachdanachaso ; 

29 Go seachna sibh sibh féin ar neithibh 
do níthear ofráil diodhaluibh, agus ar 
fhuil, agus ar ní tachduighe, agus ar 
striopthachus: má chongbhuithí sibh féin 
(atha so, is maith do dhéuntáoi. Slán libh. 

30 Agus ar na léigeansan air siubhal, 
tangadar go Hantíochia: agus ar gcruinne 
iughadh don phobal a gceann a chéile, 
túgadar an leitir úatha: 

51 Agus an tan do léigheadarsan an 
leitir, do ghabh gáirdeachus íad tres an 
ccomhfurtachd. 

32 Mar an gcéadna ar mheith do Iúdas 
agus do Shílas, na bhfáidhibh, do theag- 
uisgeadar agus do neartuigheadar, na 
bráithre lé mórán briathar, 

33 Agus tair éis íad fhuireach ann sin 
ar feadh tamuill, do leigeadar na. bráithre 
íad a siothcháin úatha chum na nabsdal. 

34 Achd do chonncas do Shilás comh- 
nuijghe ann sin, 


Kasáonta eidir Phól agus Bharnabais. CATB, XVI, Taidhbhse Phóil iom Macedonia. 


35 Achd do fhan Pól agus Baruabas fós 
a Naintíochia, ag teaguse agus ag. so1S- 
géulughadh bhreithre an a Tishearna,máráon 
fós ré mórán eile. 

36 4 Achd a ndíáigh láetheadh áirighe a 
dubhairt, Pól ré Barnabas, Filleam dféuch- 
ain ar mbráithreach ata ann gach aon 
chathrmgh ann a ndearnamar bríathar an 
'Tiehearna do sheanmúir, cionnusatáid síad. 

37 Agus do shanntuigh Barnabás Eóin 
da ngoirthear Marcus, do bhreith léo. 

38 Achd níor bháill lé Pól an té, dó 


chúaidh úatha as Pamphília, agus nach: 


deachaidh riú chum na hoibre, do bhreith 
ha gcuideachda, 

39 Uime sin do éirigh easaonta eatorra, 
a gcrúth gur sgaradar ré chéile : achd rue 
Barnabas Marcus leas, agus do chúaidh sé 
a luing go Cíprus; 

40 Achd dó thógh Pól Silas dó féin, agus 
do imthigh sé roimhe, ar na chur ar com- 
airce ghrás Dé do. na bráithribh. 

41 Agus do shiobhail sé ar feadh Shíria 
agus Chilícia, ag coimhneartughadh na 
néagluiseadh, 


CAIB. XVTÉ 


Siobhal agus sáothair Phóil. 314 Croidhe 
Lidia ar na osgladh 34 agus coimh- 
éuduigh an phríosuin ag creideamh a 


Ndáia. 


NN sin táimc sé go Derbe agus go 

Listra: agus, féuch, do bhí deisciobal 
airighe ann sin, dar bhainm Thmoteus, mac 
mhna áirighe, dheaghchreidmhighe. don 
chineadh, Iúduidhe; agus já Gréugach a 
athair : 

2 Ara dtugadar na ltnáithre do bhí a 
Listra agus a Níconium teisd] mhaith. 

3 Do ghabh íonn Pól an fearso do bhreith 
leis na chuideachda ; agus ar na bhreith 
leis dó do thimcheallghearr se é ar son na 
Níudaidheadh do bha ann sna háiúbh sin: 
éir do bhí a fhios acá uile gur Ghréugach 
a athair. 

4 Agus mar do shiobhladar ar na caith- 
reachaibh, tugadar dhóibh ré a gcoimhéud 
nahórdaighthe, do órduigheadarna habsduil 
agus na sinnsir do bhí a Niarusalém. 

5 Uime sin do bhádar na heagluiseadha 
ar na. ndaineúiúghadh ann sa chreideamh, 
agus do bhi a núaimhir ag méudughadh gach 
éun lá. 

6 Agus ar ngabháil tré Phrígia agus tré 
chrích na Galátia ahóibh, do thoirmise an 
Spiorad Naomh íad an bhríathar do labh- 
airt sá Násia, 

7 Agus ar idteachd go Mísa dhúibh, do 
chúireadar róinpa dul go Batíma : achd 
níor fhulaing Spiorad Iósa dhóibh. 

8 Ar a nadhbharsin ar ngabháil tré 
Mhísia dhóibh do chúadar síos go Tróas, 
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9 4Agusdo chonncas do Phóla dtaidhbh- 
s1 sa noidhche; Duine áiríghe ó Mhace- 
dóma na sheasamh, da ghuidhe, agus ag 
radh, Tarr go Macedónia, agus tabhuir 

cabhuir dhúinne, 

10 Agus mar do chonnuircsé an taidhbh- 
si, do shantuigheamar ar an mball dull 
go Macedóma, óir do thuigeamar gur bhé 
an Tighearna do ghoir sinn chum an 
tsoisgéil do sheanmúóir dhúibh. . 

11 Uime sin ag seóladh dhúimn ó Thróas, 
tangamar go díreach go Samotrácia, agus 
lá ar na mhárach go Neápolis ; 

12 Agus ann sin go Philippi, príóomh- 
chathuir na coda sin don Mhacedónia, 
agus colamhuin: agus (lfanamur ann sa 
chathruish sin suim áirighe do laetlabh. 

13 Agus do chúamur a mach as an 
gcathruich lá na. sabboide chois a tsrothá, 
mar a ngnáthuighthí uraaighe do dhéun- 
amh ; agus ar súilhe dhúinn ann sin, do 
labhramur re mnaibh do bhí ar cruinn- 
aughadh ann. 

14 Agus bean áirighe dár bhainm Liídiía, 
reacadóir purpuir, a gcathruigh na Dtiatir- 
ach, noch do onóragheadh: Día, déisd sá 
rinn : ag ar osguil an Tighearna a cróidhe, 
chum aire do thabhuirt do na neithibh a 
dubhairt Ból. 

15 Agus ar ngabháil bhaisdidh, dli féin 
agus do luchd a “tighe, do ghuidh sí sinn, 
ag rádh, Má mheasdaáoií go bhfuilim díleas 
don Tighearna, tigidh, do dhéunamh comh- 
nuidhe dom thigh. Agus do choimhéign 
sí sinn. 

16 4 Agus tárla, ag dul dhúinn do 
dhéanamh “urnaighe, g uo dtárla cailín arighe 
oruinn agá raibh spiorad faisdine, faair 
fábhaltus mór dá tighearnuibh féin lé 
fáisdine do dhéunamh : 

17 Do lean sí so Pól agus sine, agus 
do éich sí, ag rádh, [s seirbhísigh don Día 
ro árd na dáoinesi, noch shoisgeúlas daoiba 
slighe na sláinte. 

18 Agus do rinne sí so mórán do laéth- 
ibh. Achd do ghoill sin, ar Phól, agus 
déll sé air ais agus a dubhairt sé ris a 
spiorud, Aithnighim dhíot a nainm Iósa 
Críosd teachd amach aisde. Acus ara 
núair sin do imthigh an spiorad aisde. 

19 4 Acus an tan tdlo chunncadar a 
tishearnuidhesL gur imthioch muinighin a 
btábhaltuis féin, do chuireadar lámh” a 
Bpól agus a Sílas, agus rugadar léó don 
mhargadh íad chum na núachdarán, 

20 Agus ar na dtairgsin do na húachd- 
aránuibh, a dubhradar, Búaidhrid na 
daoinesi ar gcathuirne, Óir is dón chineadh 
Iúdaidhe íad, 

91 Agus múinid síad Óórduighe, nach 
dleisdeanach dhúinne do ghabháil, na do 
leanmhuin, dó bhrígh gur Romhánugh sinn, 


Baisdthear an carcaire, 

,99 Agus do éimdh an pobal a náoin- 
£fheachd na naghuidh : agus ar réubadh a 
néuduigheadhdo nahoinpeibh, do aithneadar 
gabháil do shlatuibh orrtha. 

23 Agus ar ngabháil orrtha go romhór 
dhúibh, do chuireadar a bpríosún óad, dá 
aithne dfear coimhéuda. an phríosúin a 
gcoimheud go ró dhaingean : 

24 Agus ar bhfagháil na háithne sin 
dósan, do theilg sc íad ann sa phríosún dob 
fhaide a steach, agus do dhaingnígh sé a 
gcosa a. gceap. 

25 €| Agus a dtimcheall mheadhóin 


oidhche ar ndeunamh urnaighe do Phól. 


agus do Shílas, do chanadar salm dadh- 
mholadh Dé: agus do chúaladar na 
príosúnuigh íad. 

26 Agus go hobann do éingh crith mór 
talmhun ann, a gcráúth go raibh fúindiment 
an phríosuin ar bogadh : agus ar an mball 
do bhádar na doirrsi uile osguilti, agus a 
ngeimhleacha uile seáoilte, 

97 Agus ar músgladh do choimhéudúidhe 
an phríosuin, agus ar bhfaicsin doirrseadh 
an phríosúin osguilte dhó, ar dtarruing a 
chloidhimh amach, do smáain sé é féin do 
mharbhadh, ór do sháoil sé gur éulóigh- 
eadar na braighde. 

28 Achd do éigh Pol do ghúth mhór, 
ag rádh, Na déuna olc ar bith dhuit féin : 
Óir atamaóidine uile ann so. 

29 Agus ar ngairm ar sholus dósan, do 
shaith sé a steach, acus ar mbeith dhó ar 
coimhchrich, do thuit sé síos a bhfiadh- 
nuise Phóil agus Shílais, 

30 Agus ar na mhreath leis amach dhó, 
a dubhairt sé, A mhaighisdríghe, créd 
chaithfeas misí dheunamh do chum go 
slainéochtháaoi mé? 

31 Agus a dubhradarsan, Creid ann sa 
“Tighearna Iósa Críosd, agus sláineochthar 
thú féin, agus do thigh. 

832 Agus do rinneadar bríathar an Tigh- 
earna do sheanmóir dhó fein, agns dá ráibh 
ann a thigh uile. 

33 Agus a nuáir sin féin do noidhche 
go ghlac se íad, agus do migh sé a ccreach- 
da; agus ar an mball do ghlac sé fein, 
agus a thigh uile baisdeadh, 

34 Agus ar na mbreith leis dó dha 
thigh féin, do chuir se bhiadh na bhfíadh- 
muis!, agus do inse sé gairdeachus, é féin 
agus a thigh uile ag creideamh a Ndía. 

35 4[ Achd ar néirghe don la, do chnir- 
eadar na húachdaráin máoir úatha, da 
rádh, Léig na daóine sin amach. 

536 Agus dinúis coinhéudúidhe an 
phriosúin na hriathraso do Phól, Chuir- 
eadar na húachdaráin fios úatha bhur 
leigean amach: unme sin siobhluidh romh- 
uibh a nois, agus áinthighidh a síothchain. 

37 Achd do fhreaguir Pól dóibhsean, 
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Tar éis gabháil oruinn go puiblidhe agus 
sinn neímhchiontach, agus ar Rómhanach- 
uibh, do theilgeadar a. bpríosún sinn; 
agus an né budh áil léo a nois ar gcur 
amach ós “íseal? ná headh go firmn- 
each; achd teigid féin agus beirid amach 
sinn. 

38 Agus dinmseadar na maóir na 
bríathraso do na húachdaranuibh: agus 
do ghabh eagla íadsan, an tan do chúaladar 
gur Rómhanuigh íad. 

39 Agus ar dteachd dóibh do chuireadar 
impidhe orrtha, agus ar na dtabluirt amach, 
do guidheadar úad fá imtheachd amach as 
an gcathruidh. 

40 Agus ar nimtheachd as an bpriosún 
dóibhsion, do chúadar a. steach go Lídia : 
agus ar bhfaicsin na mbráthar, tugadar 
comhfhurtachd doibh, agus do imthigh- 
eadar rompa. 


CAIB. XVII. 
Do sheanmóruigh Pól an soisgeut ag 
Tessalonica, 15 agus ag cathair na 
Haithne. 


GUS ar nimtheachd tré Amphípolis 

agus tré Apolloma dhóibh, tangadar 

o Tcssalónica, mar a raibh sinagóg ag na 
iodh sibh: 

2 Agus mar bá ghnáth ré Pól, do chúaidh 
sé a steach chuca, agus tdlo rinne sé dios- 
bóireachd ríu as na sgriobtúiribh ar feadh 
thrí lá sabboide, 

3 Ag miniughadh agus ag dearbhugh- 

adh, gur bhéigin do Chríosd fulang, agus 
éirighe a rís úÓ mharbhubh ; agus gur ab é 
so Criosd, an Tíosa do nímsií sheanmóir 
dhaoibh. 
. A& Agas do chreideadar cuid áinghe 
dhíobh, agus do leanadar do Phól agus do 
Shílas; acus mar an gcéadna mórán do 
Ghréugachaibh cráibhtheach, agus do 
mhnáibh uáisle níar bheag. 

5 € Achd do ghabh iomthnúdh, na 
Iédaidhe nár chreid, agus ag cruinniughadh 
dhrochdhaome airighe agus chorra-marg- 
uidh, do rinneadar cuideachda mhúóvr, agus 
do bhuaidhreadar an chathuir, agus tang- 
adar a dtimcheall tiehe lásoin, ag áarruidh 
íadsan do thabhairt amach chum an 
phobuil. 

6 Agus an tan nach bhfúaradar íadsan, 
do thairngeadar láson agus cuid áirighe 
dona braithribh chum úiachdarán na caith- 
reach, ag éichmhe, Iad so do chuir an 
saoghal bun as cionn thanegadar an so mar 
an cceadna ; 

7 Noch dhá dtug Iáson áoidheachd : 
agus atáid síad uile as cur a naghuidh 
órduighthe Shéasair, ag vádh go bhfuil rá 
eile ann, eadáon. Iósa. : 

8 Agus do bhuaidhreadar an pobal agus 

o 


. 
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Gúachdaráin na caithreach, ar gclós na 
neitheadhso dhóibh. 

9 Agus ar ngabhail urraidhe Ó Iáson, 
agus ón chuid eile, do léigeadar tíatha íad. 

10 4] Agus ar an mball do chuireadar 
na bráithre sa noidhche úathadh Pól agus 
Sílas go Beréa: aeus ar dteachd dóibh ann 
sin do chúadar a steach go sinagóig, na 
Níuduidhe. 

11 Agus dob uáisle na Híuduidhe sin 
na an mhuinntir do bhí a Dtessalonca, 
agus do ghabhadar an bhríathar go ro 
lúthgháireach chuca, ag cúartughadh na 
scgríobtúireadh gach éun, lá, da théuchuin 
an mar sin do bhádar na neithesin. 

12 Uime sin do chreideadar mórán 
díobh; agus mar an gcéundna mórán ban 
úasal do na Gréugachuibh, agus fear leis, 
níar bheag. 

15 “7 Agus an tan fuáir na Iúdáidhe do 
bhí a Dtessalonica, fios go ndearna Pól 
briathar Dé sheanmóir ag Beréa leis, do 
chúadar ann sin mar an gcéudna, do chur 
buaidheartha ar an bpobal. 

14 Achd do chuireadar na hráithre Pól 
Gatha ar an mball amhail as go rachadh 
sé ar fairrge: achd dían Sílas agus Th- 
motéus ann sin na gcomhnuidhe. 

15 Agus an chuideachda do chuáidh lé 
Pól do thréoraigheadar é go caifuir na 
Haithne : agus ar bhfagháil aithne dhóibh 
chuin Sílais agus Thimotéus do chum go 
dtiocfaidís mar is luáithe do fhéudfaidis 
chuige, dimthigheaiar rompa. 

16 4] Achd ar mbeith do Phúl ae fuir- 
each síúsan ea. ccaihair na Haithne, do bhí 
a spiorad air na bhuaidhreadh ann, tré go 
bhfacuidh sé an chathuir lán díodhaladh- 
radh. 

17 Ar a nadhbharsin do rinne sé díos- 
bóireachd ann sa tsionagóig ris na Iúduigh- 
ibh, agus ris na dáoimbh riaghalta, agus 
ré gach áon dá dteagsmhadh dhó ar an 
margadh gach éun lá. 

18 Agus do rinneadar feallsamhnuighe 
airighe do na llepicúrachuibh, agus do na 
Stoicibh, connspoóid ns. Agus a dubhradar 
cuid dhíobh, Cred as áill leis an bhfear 
mbriosg-chlórachso do rádh? agus a 
dubhradar cuid eile, As cosmhuil ris 
bheith na sheanmóntuidhe ar dhceibh 
coimhightheacha: ar son gur sheanmóir 
sé Iósa, agus a néiseirghe dhóibh. 

19 Agus ar mbreith air, rugadar go 
Hareopagas é, ag rádh, An bhféudmáoid a 
fhios dfaegháil créd é an teaguisg núadh 
so, labhrus tusa? 

20 Oír atá tu ag cnr neitheadh núadh 
airighe ann ar gclúasuibhne: ar a nadh- 
bharsin as mían hnn a fhios dfágháil créd 
as call dóibh. “; 

21 (Oir ní raibh ame ar ní ar bith eile 
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XVII. luchd chathair na Haithne. 
ag luchd na Haithne agus ag coimhthighe 


tháinig dáitreabhadh na measg, achd ar 


nuáidhéachd éigin dínnisin, no deisdeachd.) 

22 f7 Agus ar seasadh do Phól a 
meadhón Areopágus, a dubhairt sé, A 
luchd chathair na Haithne, do chím go 
bhfuiltí go huilidhe ródhiticheallach a 
níodhaladhrarlh. 

23 Oír tan an do shiobhail mé ó áit go 
háit, agus do chunnairc mé bhur neithe 
paomhtha,fuair mé altóiráirghe anna raibh 
segriobhtha DON DIA ANAITHNIDH. 
Ar a nadhbhaisin as é an Día sin onórtháo) 
as gan a fhios aguibh cía hé, atáimsí do 
sheanmóir dhibh. . 

24 Oir ní dheanann an Día do mnne an 
domhan agus gach uile ní dhá bhím] ann, 
ar mbeith dhó na Thighearna ar neamh 
agus talamh, comhnuidhe a dteampluibh 
laimh-dhéanta; 

25 Agus fós ní tugthar onóir dhó lé 
lamhuibh dáoine, mar do bhíadh ríach- 
danus éinneithe air, Óir is é féin do bheir 
beatha, agus anál, agus gach uile ní do na 
huile neithibh; 

26 Agus do rinne sé a nuile cheinél 
dáoine déunfhuil amháin do chum go 
naitcochaidis ar dhruím na talmhan uile, 
agus do chinn sé aimseardha, reumhórd- 
uighe, agus teóranna a náitreabhaidhsan ; 

27 Do chum go niarrfaidís an Tigh- 
earna, da madh eidir léo a fhaghail, ré a 
ghlacadh, gé nach fada ó éunduine aguinn é: 

28 Oír is annsan mhairmíd, agus chorr- 
uighemid, agus atáamáoid; do réir mar a 
dubhradar cuid da. bhur bhfúleadhaibhsi, 
Oir is dá chinéulsan fós sinn. 

29 Ar a nadhbharsin ar inheith dhúinn 
do chinéul Dé, ní coir dhúinn a bhreath- 
nucghadh gur cosmhuil an Díacghachd ré 
hór, ná ré hairgead, ná ré cloich, ar na 
grabháil lé healuidhin nó lé hinntleachd 
dháonda. 

50 Uime sin ar léicean aimseara a. 
nainbhíisí thairis do Dhía; do bheir sé a 
nois fúagra do nuile dhuine ann gach áonáit 
aithreachus do dhéunamh : 

31 Ar an adhbhar gur órduieh sé lá, an 
a mbéura sé breath chomhthrom ar a 
tsaoghal tres an bhfear úrdl do órduigh sé ; 
agus mar dhearbhadh ar so do nuile 
dhuine, do thóg sé súas ó mharbhuibh é. 

39 4 Achd an tan do chaáladarsan dó eis- 
éirghe na marbh, do rinneadar cuid díobh 
fonámhad: achd a dubhradar cuid eile, 
Eisdfeam riot a rís dhá tháobh so. 

33 Agus as mar sin do imthigh Ból 
amach as a lár. 

34 Achd cuid aca ae céangal ris, do 
chreideadar: eidir a raibh Dionísiúus Are- 
opagíta, agus bean dár bhainm Damaris, 
asus dream eile maille riu. 


Pól ag fiosruigh na neaghaseadh. GGNIOMHIAA, 


GÁAeohkainad, 

Chúaidh Pól ar chúirt dfhiosriughadh na 
neag[luise. 94 .dgus theagaisc .Ácuila 
(e na mhnaoi an. soisgeul Dapollos na 38 
soil[ier. 


AR éisi so ar bhfagbháil chathair na 
Haithne do Phól, táinic sé go 

Córnintus ; 

. 2 Agus fuáir sé Iúdaidhe áinghe ann 
sin dar bhainm Acuias, noch rugadh a 
Bpontus, táinic go déigheanach ó Nead- 
áille, é féin agus a bhean Pmniscilla ; (ara 
nadhbhur gur aithin Claudius do na iÍú- 
duidhibh uile amtheachd as a Róimh :) 
agus do chuíúdh sé dhá niíonnsuighe. 

3 Agus do bhrígh go raibh sé dáoin- 
cheird ríu, dfan sé na bhfochair, agus do 
bhí sé ag obair: Óir a seadh ba ceird 
dhóibh pailliúin do dhéanamh. 

& Agus do níodh sé dioshúireachd sa 
tsinagóig gach éun lá sabhóide, ionnus gur 
tharruine sé na Iúduidhe agus na Gréu- 
guidh. 

5 Agus mar tháinic Silas agus 'Timotéus 
ó Mhacedóma, do las Pól an a spioruid, 
ar déunamh fínné do na lÍuduidhibh gur 
bhé Iósa au Críosd. 

6 Agus an tráth do chuireadarsan na 
aghuidh, agus do labhradar blasphéime, ar 
gcrothadh a éudaigh dhósan, a dubhairt sé 
riú, Bíodh bhur bhful ar bhur gceann 
féin; atáimsi gjJan : ó so súas rachuidh mé 
chum na Gcimeadhach. 

7 Agus ar nimtheachd dó as sin, do 
chuáidh sé go tigh dhuine áinghe, dár 
bhainm [Iustus, duine air a raibh eagla Dé, 
agus aga raibh a thigh láimh ns a 
tsionagóig. 

8 Agus do chreid Crispus, úachdarán 
na sinagóige, maille ré luchd a thighce uile, 
ann sa Tighearna; agus mórán do na 
Corinuanachubh ag éisdeachd rís do 
chreideadar, agus do baisdeadh íad. 

9 4 Agus a dubhairt an 'Phighearna sa 
noidhche a dtaidhbhsi ré Pol, Na bíodh 
eagla ort, achd labhuir, agus na bí ad 
thochd: 

10 Oir atáimsi maille ríot, agus mí 
thiocfa duine ar bith ort do dhéunamh uilc 
dhuit: óir atá pobal mór agamsa an sa 
chathraigh so. 

11 Agus dínn seisean blíadhuin agus sé 
mhí, ag teagusg bhréithre Dé na measg. 

12 4 Agus an trath do bhí Gallio na 
úachdarán a Nachaía, do éireheadar na 
Iuduidhe déuntoil a naghuidh Phóil, agus 
rugadar go cathaóir an bhreitheamhnuis é. 

13 Ag rádh, 'Tairreidh an fear so lé na 
bhriathraibh ma daoine chnm Dé onór- 
ughadh, a naghaidh an dhghe, 

14 Agus an tan do shantuish PÓl a 
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bhéul dosgeladh, a dubhairt Gallio ris na 
Iuduidhibh, Dá madh éasccoir ar bith nó 
droch ghniomh é, a Íudaiche, budh cóir go 
niomchóruinn libh. 

15 Gidheadh más a dtimcheall bhríathar 
agus anmann, agus bhur ndliche atá bhur 
gceisd, féuchuidh féin do; Óir ní háill 
leamsa bheith am breitheamh ar a leitheid 
sin do ne3i(Ai0A. 

16 Agus do chur sé ón chathaúóir 
bhreitheamhnuanss íad. 

17 Ann sin ar mbreith do na Grengach- 
uibh uile ar Shostenes, úáchdarán na 
sinagúige, do ghabhadar air a bhfíadh- 
nuist chatháoireach an bhreitheamhnuis, 
Achd níor chuir Gallio suim a ní ar bith 
do na neithibhsin. 

18 4 Achd 7air éis Pól fhuireach fós 
mórán do láethibh, do ghlac sé a chead ag 
na bráithribh, agus do chuáidh sé a juíng 
go Sína, agus do chuáidh Pniscilia agus 
Acuilas leis ; tar éis a chinn do bhearradh 
dhó a Gcenchreas: óir do bhí móid- 
ghealladh air. ' 

19 Agus táinic sé go Hóéphesus, agus 
dfag sé ann sin íad; gidheadh do chuáidh sé 
féin a steach don tsinagóig, agus do thaguir 
sé ris na lúdnidhhh. 

90 Agus an tan díarradar a?r fuireach 
na bhfochair ní as faide, níor áontaigh 
seisean. 

21 Achd dfae beannachd aca, ag rádh, 
Is éigin dámhsa go deimhin an tsollomuin 
so chugainn do dhénnamh a Niarusalém: 
achd más toil lé Día é, fillúdh mé chug- 
uibhsi a rís. Agus do shéol sé ó Ephesus. 

29 Agus ar ndul dó síos go Seasaréa, 
do chuáidh sé súas, agus ar mbeannughadh 
do neagluis dó, do chuáidh sé síos go 
Hantíochia. 

23 Agus ar fanmhuin dó ar feadh 
tamuill do imthigh sé roimhe, agus do 
shiobhuil sé a nórdughadh ar feadh chríche 
na Galátia agus Phrígia, ag neartughadh 
na ndeísciobal uile. 

24 4 Agus táinig Iúdaighe áinghe go 
Hephesus, dár bhainm Apollos, rugadh a 
Nalecsáandria, fear deaghlabhartha, do bhí 
cúmhachdach ann sna spríobtúiribh. 

25 Do bhí an fear so ar na theaguse a 
slighe an "Tighearna; agus ar mbeith dhó 
ar fiuchadh sa spioruid, do labhuir agus do 
theaguisg sé go dithcheallach neithe a 
dtimcheall an 'Tíghearna, agus gan déolus 
aige achd baisdeadh Eóin ainham. . 

26 Agus do thionnsgain sé labhuit go 
dána ann sa tsinagóig: agus an tráth do 
chnaluidh Acuila agus Priscilla &, rugadar 
léo chuca féin é, agus dfoillsigheadar slighe 
Dé dhó nú as díongmhála. " 

27 Agus an tan do báil leis dul go 
Hacháia, do seriobhadar na bráithre, 








Pól a sgoil Thirannuis. 


chúm na. ndeisciobal dá mbrosdughadh air 
eision do ghabháil chuca : agus, ar dteachd 
dhó ann sin, tug sé furtachd mór don líon 
do chreid tré ghrásuibh : 

28 Oír do rinne sé diosboireachd mhór 
sháoithreach a bhfíadhnuist an phobuil ris 
na. Iúduighibh, dá fhoillsiughadh as na 
sgríobtúiribh gur bhé Iósa an Críosd. 


CAIB. XIX. 

Leabhair na ndraoi ar na Íoscadh, 35 
Agus do chiunaigh cleircach na Hephe- 
suis buaidhreadh a phobail ioma cheará 
chumtha na niodha ll. 


GUS tárla, a nuáir do bhí Apollos a 
Gcorintus, gur shiobhail Pól tres na 
rannuibh úachdarácha agus go dtáinic sé 
go Hephesus: agus ar bhfagháil dheis- 

ciobal airighe dhó, 
2 A dubhairt sé rúú, Nar ghabhabhuir 


; an Spiorad Naomh ó chreideabhair? Agus 


a dubhradarsan ns, Ní chúalamar a 
noiread sin féin go bhfuil Spiorad Náomh 
ann. 

3 Agus a dubhairt seision ríu, Wlaseadh 
créd ann ar baisdeadh sibh? Agus a 
dubhradarsan, A mbaisdeadh Eóin. 

4 Agus a dubhairt Pól, Go deimhin do 
bhaisd Eóin lé baisdeadh na haithrighe, ag 
rádh ris an bpobal, creidleamh ann sa té do 
thiocfadh na dluáigh féin, eadhon, a Níosa 
Críosd. 

5 Agus ar ná chlós so dhóibhsion, do 
ghabhadar baisdeadh chuca a nainm an 
'Tighearna, Iósa. 

6 Agus ar.gcur a lamh do Phól orrtha, 
tháinic an Spiorad Náomh orrtha; agus 
do labhradar lé teangthubh, agus do 
rinneatdlar íáidheadaireachd. 

7 Agus do bhádar uile a dtimcheall da 
fhear dhéug. 

8 Agus ar ndul dósan a steach don 
tsinagóig, do labhuir sé go dána, ar feadh 
thrí míos, ag diosbóreachd agus ag 
cruthúghadh na neitheann bheanus ré 
rioghachd Dé. 

9 Achd an tráth do chríaidheadar 
dream aca, agns nach ccreidíidis, achd go 
labhraidís go holc ar a tslighe sin a bhfíadh- 
nuist an phobúil, do imthigh Pól úatha, 
agus do dhealuigh sé na deisciobail, agus 
do bhíodh se ag díiosbóireachd gach éunla 
a sgoil dhuine airighe dár bhainm Tiránnus. 

10 Agus do bhi so dha dhéunamh ar 
feadh dha bhlíadhan ; a gcrúth go gcúalad- 
ar a raibh ann sa Náisia uile eidir lúduidhe 
agus Ghréugach, búathar an Tighearna 
Iósa. 

11 Agus as mór na míorbhuile do vinne 
Dia tré lamhuibh Phúil: 

12 A gcrúth go mbeirthí ó na chorp 
éudaighe lamh nó cinn chum na ndáoine 
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CAIB. XIX. 


Seachd mac Schebha ar na ccloidh. 


tinn, agus go sgaradh a neasláinte ríu, agus 
go nimthighdis drochspioruide asda, 

. 18 17 Agus dream Ááirighe do na Iú- 
duidhibh do bhíodh ag síobhal ó áit go 
hait ag cur spiorad ta gheasubh, do 
chuireadar rompa ainm an Thghearna [ósa 
do ghairm Ós cionn na ndáoine ann a 
mbiodh drochspiorúda, ag rádh, Cuirmid 
fa gheasuibh sibh tre Iósa do mí Pól a 
sheanmúir. 

14 Agus do bhádar móirsheisear mac 
ag [údaighe áirighe dár bhainm Scebha, 
úachdarán na sagart, noch do níodh so. 

15 Achd ar bhfreagra don drochspioraid 
a dubhairt sé ríu, Atá éolus ar Iósa agam, 
agus as aithne dhamh Pól; gidheadh cia. 
sibh? 

16 Agus do shaith an duine ann a raibh 
an drochspiorad orrtha, agus ar na gcláoi 
dhó, do bhúadhuigh sé arrtlia, a gcrúth gur 
theitheadar créuchdach lomnochd as an 
dtigh sin. 

17 Agus fúaradar na Iúduighe agus na 
Gréuguigh uile do áaitrigh a Nephesus a 
sgénla so; agus do ghabh eaela íad ulé, 
Agus do hoirrdhearcadh ainm an Tigh- 
earna, Í[ósa. 

18 Agns tangadar mórán don mhuinntir 
do chreid, ag admháil, agus ag innisin a. 
nguiomharthadh féin. We 

10 Agus íós morán don mhuinntir do 
ghnáathuigheadh drochealadhna, tugadar a 
leabhuir léo, agus do dhóisheadar a 
bhtfíadhnuisí cháich uile iad: agus do 
chomháirmheadar a lúach, aeus fúaradar é 
na dheich mileagus da fhíchead píosa airgid. 

20 Do fhás bríathar Dé agus rug sá 
búáidh chomhláidir sin. 

21 4] Agus ar gcríochnúghadh na neith- 
eadhsa, do chuir Pól roimhe ann inntinn, 
tar éis dul tré Mhacedóma, agus Achaía 
dhó, dul go Hiarusalém, ag rádh, Tar éis 
me bheith ann sin, as éigin damh an Róimh 
dfheachain. 

29 Agus ar gcur dheis don mhuinntir 
do bhíodh ag nunisdrálachd dó, eadhon 
'Timotéus agus Erastus don Mhacedoma 3 
dtan sé féin sa Násia ar feadh tamaill. 

23 Agus fá naimsin deirigh trnoblóid nár 
bheag a dtimcheall shlgheadh as Tugh:e 
earna. 

94. Oir do bhí ceard airgid áirighe dár 
bhainm Demétrius, do níodh teampuill 
airgid do Dhíana, aews fúair fabhálus nar 
bheag don luchd céirúe. 

25 Ar gcruinniughadh dhósan a raibh ré 
na leithéid sin do cheird, a dubhairt sé 
ria, A dhaoine, atá a fhios iguibh gur leis 
an gcéirdse do gheihhimídne ai sochar, 

26 Agus do chíthí agus do chluintí, gur 
fhill an Pólsa lé na bhríathraibh pobal 
mór, ní hé amháin a Nephesus, achd fos 


Gáir ion Diana na Nephésanac,h, GNIOMHA. EFutichus ar na thogbhail on bháis. 


beag nach sa Nása, uile, ag rádh nach 
Déé íad, do mthear lé lámhuibh : 

pi. Agus ní hí ar gcéird amháin as 
guáis dúinn do theachd chum masla ; achd 
fós teampall na baindée móire Díana do 
dhul a dtarcuisne, agus go dtiocfadh chum 
críche go gcuirfí ar gcúl a morrdhachdsa, 
noch onÓruigheas a lásia agus an domhan 
múr uile. 

28 Agus ar na chlós so dhúóibhsíion, do 
líonadh íad díeirg, agus do gháireadar, ag 
rádh, Is mór Díana na Nephésíanach. 

99 Agus do bhí an chathuir uile ar na 
líonadh do bhuáidhreadh : agus do thiom- 
áaineadar dénntoil go háit chrúinnighthe an 
phobail, agus rugadar ar Ghaíus agus ar 
Aristarcus, Macedónigh, comhaisdrighe 
Phóil. 

30 Agus ar na shantughadh do Phól dul 
a steach a measg an phobuil, níor 
leigeadar na deisciobail dó. 

31 Agus mar an gcédna. do chuireadar 
cuid áirighe dúachdaranuibh na Hasia, do 
bhí na gcáirclibh aige, teachda chuige, dá 
íarruidh air gan dul go háit chruinnighthe 
an pobuil. 

39 Uime sin do éigh cuid díobh an nísi, 
agus cuid ní eile: Óir do bhí an coimh- 
thionól buaidheartha ; agus ní raibh a fhios 
ag an gcuid ba mó dhíobh créd é an 
tadhbhar fa dtangadar a gceann a chéile. 

33 Agus rugadar amach riu as a tslúagh 
Alecsandar, noch do thiomáineadar na 
ITuduighe rompa. —OAgus ar smeideadh 
Dhalecsandar lé na laimh, ag íarruidh 
éisdeachda, doh Ááill les an tadhbhar 
dinnisin don phobal. 

34 Agus an tan do aithnigheadar gur 
Iudaighe e, do thógbhadar uile gáir ag, 
éighmhe a dtimcheall dhá uáir, de mór 
Díana na Nephésíanch. 

35 Ann sin do chíúinaidh an cléireach 
an pobal, ag rádh, A luchd Ephesus, cía an 
duine ag nach bhfuil a fhios go nonóruigh- 
eann cathar na Nephósianach an 
bhaindía mhór Díana, agus a ní tháinic 
a núas o Íupiter ? 

36 Ara nadhbharsin Ó nach bhféadann 
duine ar bith cur na aghuidh so, is coir 
dlúbhsi súaimhneas do dhéunamh, agus 
gan éinní dhéunamh go hóbann. 

37 Oír tugabhuir na dáoinestlibh, nach 
ar ghoid áoinní as na heagluisibh, agus 
nach dtug aitlas do bhur mbaindia, 

38 Ar a nadhbharsin má até adhbhar 
ag, Demóttrius, agus ag luchd a cheirde atá 
na fhochuir, ar dhuine ar bith, atá an 
chúirt ar bhfaglial, aeus atáid na húachda- 
ráinn aun : éilighidis féin a chéile. 

39 Achd ma atá bhur scéúisd fá adh- 
bhuruibh eile, réidhfidhear í a gconnh- 
thionól dhsdeanach. 
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40 Oíratamáoíd a ngábhadh go néiléoch- 
thar sinn a cceannairce ar son an láoi a 
niugh, Óir ní bhfuil adhbhar ar bith ann a 
bhféudmaid reusún do thabhuirt ar son an 
chruinnijghesi. 

41 Agus an tan a dubhairt se so, do 
chuir sé an choimhthionúól air siúbhal. 


CAIB. XX. 

Pol ar togbhail Kutichus on bhás, 17 agus 
ar gairm sinnsear na Hephesuis go 
Bliletum chuir sé tréd Dé mur halach 
uirrthe, agus ghabh cead dibh. 


AS: tar éis na ceannairce dlo chosg, 
do ghoir Pól na deisciobail chuige, 
agus air neabháil a cheada ró, da thriall 
sé dul úatha go Macedóma, 

2 Agus ar ndul trés na críochuibhsin 
dó, agus ar na dteagusg lé hiomad bnathar, 
tainic sé don Ghréie, 

3 Agus ar mbeith dhó trí mhí ann sin. 
Ar gcur lúigheacháin do na lóúdaighibh air, 
mar do bhi faóií dul a luing go Síria, 
do chuir sé roímhe filleadh tar a ais go 
Macerilóna. ! 

4 Agus do chuáidh ris na chuideachda 
gus a Násia Sopater ó Bheréa; agus do 
luchd 'Tessalónmca, Aristarchus agus Se- 
cundus; agus Gáius ó chathruigh ná 
Deirbe, agus Timotcus; agus do luchd na 
Hasa, Tichicus agus T'rophimus, 

5 Do imthigheadar so romhainne dífa- 
nadar rinn a Dtróas, 

6 Achd do chúamairne a luing ó Phhppa 
tar éis lacthe a naráin gan laibhín, agus 
tangamar chucasan go TTróas a gcionn 
chúie lá; agus dfánamair ann sin ar “feadh 
seachdmhuíne. 

7. 4í Agus an céud /á don tseachdmhuin, 
ar gcruinniughadh do na. deiscioblubh a 
gceann a chéile, do bhriseadh arain, do 
bhrigh go raibh faoi Phól imtheachd úatha 
la ar na mhárach; do rinne sé seanmúir go 
meadhón oidhche. 

8 Agus do bhádar mórán lóchrann a 
séomra árd, ann ar chruinnigheadar a 
gceann a chéile. 

9 Agus do shuidh ogánach áirighe dár 
bhainm Éutichús ar fuinneóig, air dtuitin 
na chodladh go trom : agns ar mbeith do 
Phól a bhfad ag déanamh seammnóra, air 

na shárughadh tré chodladh, do thuit sé 
síos Ón treas lota, agus do tógbhadh súas 
marbh é. 

10 Agus ar ndul do Phól síos, do luich 
sé air: agus ar na tháseadh ns dó, a dubh- 
art sé, Na bíodh buaidhreadh ar bith 
oruibh ; Óir atá a mum ann. 

tá Agus ar ndul do PAóí suas “lo 
bhris sé aran, agus a duáidh sé, agus do. 
rinne sé comhráidh Íada, go dtáimc uáidin, 
dimthigh sé ann sin, 


Aisdear Phail 


12 Agus tugadarsan an tóganach léo na 
bheathuigh, agus níor bheag a ngáir- 
deachus. 

13 $í Achd ar ndul a luing dhúinne do 
shéolamar go Hassós, ar chor go mbéura- 
mis Pól linn as: oir is mar sin dórduigh 
sé é, chum go nimtheachadh sé féin da 
chóis. : 

14 Agus a núair thárla sé oruinn a 
 Nassos, ar na bhreith linn dúinn, tangamar 
go Mitiléne. 

15 Agus ag  seóladh dhúinn as sin, 
tangamar /á4 ar na mhárach as comhair 
Chiós; agus an /á na dhiaigh tangamar a 
dtir a Samos, agus dfanamar a Dtropillium, 
agus tangamar lá ar na mhárach go 
Milétum. 

16 Oir do chuir Pól roimhe seóladh ré 
taobh Ephesus, deagla go gcuiríidhe inoill 
ar bith air ann sa Násia : oír do bhí deith- 
fir air, chum da madh éidir dhó é, go 
inbíadh sé a Níarusalém (a Chingcis. 

17 fí Agus ag cur íeasa nadha ó Mhilé- 
tum go Ílephesas, do ghoir sé sinnsir na 
heagluist, 

18 Agus mar thangadar chuige, a 
dubhairt -sé riu, Atá a fhios aguibhsií, 
cionnus do bhí misi bhur bhfochuir ann 
gach uile annsir, ón chéud la tháinic mé 
do Nása, /w 

19 Ag déunamh seírbhisi don Tighearna 
maille ré gach uile úmhlachd intinne, agus 
maille ré mórán déur, agus cathaighe, 
uoch do éirigh dhamh do bhuígh chéilge na 
Niúdaigheadh : 

90 Agus nár chongnaimh mé ní ar bith 
go folaightheach dár fhóghuin, gan a 
thonlsiúughadh dhíbh, agus gan bhur dteap- 
asg go puiblidhe, agus ó thigh go tígh, 

21 Ag déanamh fíadhnúis do na lú- 
duiglibh agus do na Gréugachubh, fá 
fhilleadh chum Dé a naithrighe, agus a 
gcreideamh ar Dtighearna Iósa Críosd, 

22 Agus féuch, a nois, atáim ag dul go 
Híarusalém ceanguilte a spioruid, gan a 
fhios agum créd theigéumhus dhamh ann: 

235 Achd amháin go ndéanann an 
Spiorad Naomh fiadhnuisí ann gach uile 
chathruigh dhamh, ag rádh go bhfuilid 

eimhleacha agus nImíoshuáimhneas ag 
iuireach leam, 

24& Achd ní bhfuil cás agam a néinm, 
agus ní bhfuil cion agam ar manum féin, 
achd go dti dhíom mo thuras, agus an 
miniosdrálachd fuair mé ón Dtighearna 
Iósa do choimhlíonadh maille ré gáir- 
deachus, ré fiadhnuise dhéanamh do shúóis- 
géul ghrás Dé. 

25 Agus féuch, a nois, atá a fhios agam, 
nach bhfaicíhdh éunduine agubhsa, air ar 
shíiobhail mé ag seanmóir ríoghachda Dé, 
maghaidh ó so amach. 
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CAIB. XXI, 


Brón nan Ephesianach fá Phóil. 


26 Ar a padhbharsn cuirim a fhíadh- 
nuist oruibhse a niugh, go bhfuilim glan ó 
fhuil na nuile dhaoine. 

27 Oír níor sheachain mé comhairle 
Dé fhoillsiughadh dhíbh go hiomlán, 

28 Ar a nadhbharsin tabhruidh bhur 
naire dhíbh féin, agus don tréad uile, ara 
ndearna an Spiorad Náomh easbuig dhíbh, 
do bhéathughadh eagluíse Dé, noch do 
cheannaigh sé lé na fhuil féin. 

29 Oír ata a fhios so. agamsa, tar éis 
misi imtheachd go dtiocfuid madruigh allta 
ghéura bhur measg, nach coigeóla an tréd. 

30 Agus fós éireóchuid dáoine dhíbh 
féin, noch laibheórus neithe sáobha, chum 
deisciobal do tharruing na ndíáigh. 

531 Ar a nadhbharsin déunaidh faire, 
agus cuimhnighidh, nár sguir misi ar feadh 
thrí mbhadhan ag teagusg gach áon díbh 
do ló agus doidhche maille ré déuruibh. 

32 Agus a nois, a bhráithréacha, cuirim 
sibh ar cumairce Dé, agus bhríáathar a 
ghras, nech fhéudas bhur dtógbháil súas, 
agus oíghreachd do thabhuirt díbh a 
bhfochair na nuile naomh, 

533 Níor shanntaigh iné airgead, ná ór, 


- ná éudach dhuine ar bhith. 


34 Is aithne dhíbhsi féin, gur ab íad na 
lamhasa do sholáthair dhamh gach ní dhá 
raibh na riáchdanus orum féin, agus ar 
a raibh ain fhochair. ce Y 

35 Do fhoíllsigh mé dhíbh ann sna huile 
neithibh, gur ab ag saothrughadh mar so is 
cóir dhaoibh cungnamh leis ná han- 
bhíannuibh, agus bríathra an 'Piehearna 
Iósa do chuimhniughadh, mar a. dubhairt 
sé, Is mó as beannaighe ná do thabhuirt 
ná. do ghlacadh. 

36 | Agus an tan a dubhairt sé na 
briathraso, agá léigean féin ar a ghláinibh, 
do rinne ré urnaighe maille ríusan uile.: 

37 Ann sin do ghuileadar uile go mór, 
agus ag luighe ar mhuinéul Phóil, do 
phógadar é, 

38 Ag deanamh tuirse go mormhór fán 
mbréitlir a dubhairt sé, Nách bhfaicfidís a 
aghaidh Ó sin súas, Agus do chúadar leis 
gus an luing. ' ; 


CAIB. XXI. 
Tairrghire Agabuis ion chuibhreach Phoil, 
17 neach ar chuireadar támh a Niárase 
alcm. 


aAg“S tárla, ar ndealughadh rínsan 
dúinn, gur sheólamar romhuinn, agus 
tangamar go díreach go Cóos, agus (á ar na 
mhárach go Bhhódus, agus as sin go Patára, 

8 Agus ar bhfagháil luinee dhúinn ann 
sin do bhí ag tríall go Pheníce, do chúamar 
innte, agus do sheólamar romhainn, 

5 Agus ar dteachd a vadharc Chíprus, 
agus ar na fhagbhail air ar laimh chlí 


Tairgirigh, Agábus ar Phal 
dhúinn, do sheólamar go Síria, agus tan- 
gamar as sin go Tírus: óir as ann sin ba 
mian-leis an luing a lasd do chur amach. 

4 Agus ar bhfaghíúl deisciobal ann sin 
dúinn, dfanamair seachdimhuinn ann : agus 
dubhradar ré Pól trés an Spioraid, gan dul 
snas ego Hiarusalém. 

5 Agus ar gríochnughadh na laétheadh 
sin, do thríallamar romhain; agus tan- 
gadársan uile, agus a mná, agus a gclann.ar 
gcuideachda as an gcathruigh amach : agus 
do leigeamar air ar nelúinibh simn ar an 
dtráigh, agus do rinneamar urnuighe. . 

6 Agus tar éis a chéile do phógadh 
dhúinn, do chúamar sa luing; agus dhill- 
eadarsan dá dtighthibh féin. 

“ Agus ar gcríochnnghadh ar loing- 
séoreachda dhúinn, tangamar Ó 'Thírus, go 
Ptolemáis, agus ar mbeannúhghadh do na 
braithribh dhíúunn,dfanamar lána bhfóchair. 

8 Agus (4 arna mhárach ar nimtheachd 
dúimn do bhí do chuideachda Phoil, tan- 
gamar go Séasáreaá : agus ar ndul 84 steach 
dhúinn go tigh Phalib an suiblasgél, (noch 
do hhí don imhúóirsheisear ;) dfanamar aige. 

9 Agus do bhádar ceathrar maighdean, 
dingheanuibh aigesion, noch do níodh 
faidheadóireachdú. 

10 4 Agus ag fuireach dúinne mórán 
do laethíbh, táinic fáidh áirghe ó thír 
Iúdaighe, dar bhainm Agabus. 

11 Agus ar dteachd chugaiune dhó, do 
ghlac sé crios Phóil, agus ag ceangal a 
lamha agus a chosa féin, a dubhairt sé, 
Mar so a deir an Spiorad Naomh, Is ar an 
gcorsa cheingéoluid na lúdaidhe an té ler 
leis an chrios so a Niarusalém, agus do 
bhéutuid síad a láimh na Gcineaúhach é. 

12 Agus an tan do chúalamar na 
neithes, díarramair féin, agus luchd na 
háite sin air, gan dul súas go Hiarusalém. 

18 Do fhreaguir Pól ann sin, Créd do 
bheir sibhsi ag gul agus ag briseadh mo 
chroidhesi? Óir atáimsi ullamh, ní chum 
bheith cuíbhrighe amhain, achd mar an 
ccéudna chum báis dfulane, a Niarusalem 
ar son anma an Tighearna [ósa. 

14 Agus an tan nar ghabh sé cómhairle, 
do sguireamar, ag rádh, Déantar toil an 
'Tighearna. 

15 Agus tar éis na láetheadhsa ar 
mbeith ullamh dhúinn, do chúamar súas 
go Hiarusalém. 

16 Agus taneadar cuid do na deisciob- 
luibh linn ó Shéasaréa, agus tugadar 
seindeisciobal áairighe léo, dár bhainm 
Mnason do rugadh a Cíprus, aga mbeimís 
ar ósda. 

17 4 Agus ar dteachd go Híarusalém 
dhúinn, do ghabhadar na bráithre chuca 
sinn go lúathgháireach. 

15 Agus owd na mhárach do chúaidh 
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GNIOMIHIA. 


Pól a ccúis fán réachd. 


Pól maille rinne a steach mar a raibh 
Séumus ; agus do chruinnigheadar na sinsir 
uile ann sin. 

19 Agus ar mbeannughadh dhóibh do 
Phól, dinnis se a ndúáigh a chéile créd do 
rnne Día tré na sheirblús féin a mease na 
Gcineadhach. 

90 Agus ar na chlós so dhóibhsíion, 
tugadar glóéir don 'Tigheama. Agus a 
dubhradar ns, Do chí tusa, a bhráthair, 
ga mhéud míle do na Iúdaidlabh tháinic 
chun: creidimh; agus Ataid uile lán do 
ghrádh an reachda : 

91 Agus do chúaladar ortsa, eo dteagasg- 
ann tú do gach uile Iúduighe da bhfuil a 
measgna GcineadhachhNhIaúisi do thréigean, 
agus go nabuir tú nach cóir dhóibh a mic 
do thimcheallghearradh, na siubhal do réir 
an ghnáthuighe. 

29 Ar a nadhbharsin créd dhéan- 
fuighearf gan amharus as éigin don 
phobal cruinniushadh a gceann a chéile : 
Óir cluinfid siad go dtánac tusa, 

23 Ar a nabhbharsin déuna an nísia 
deirmídne riot: atáid ceathrar fear aguinne 
air a bhfuil móid; 

24 Beir íad so leachd, agus glantar thú 
maille ríu, agus caith léo, ionnus go 
mbearrfaidís a gcinn: “agus aithéonaidh 
gach uile dhuine, nach bhfuil éifeachd ann 
ar cuireadh ort; achd go siobhlann tú féin 
ag coimhéud an reachda. 

25 Achd a dtáobh ar chreid do na 
Cineadhachuibh, do sgríobhamairne agus 
dórdaigheamar dhóibh gan a leithéid sin 
do ghnathughadh, achd amháin íad féin do 
choimhéd ó gach sí íodhbarthar díodh- 
aluibh, agus Ó fhuil, agus ó néithibh 
tachduighe, agus ó sdríopachus. 

26 Ann sin rug Pól na hr leis, agus ar 
na mhárach ar na ghlanadh maille riu do 
chuáidh sé don teampoll ag foillsiúghadh 
choimhliónta laetheadh an ghlanta sin, nó 
go dtúgtháoi ofráil ar son gach aonduine 
aca, 

97 “| Agus tar éis na seachd lá sin do 
choimhlíonadh achd beag, do chunncadar 
na [údaighe o Násia, eisean ann sa team- 
poll, agus do bhogadar an phobal ile, 
agus chuireadar lamha ann san, 

28 Ag éighmhe, Cóbhair, a chlanna 
Israel: A sé so an fear, theaguisgeas an 
gach uile áit a naghuidh an phobuil, agus 
an reachda, agus na háitest: agus tuilleadh 
eile fós tug sé Gréuguigh a steach don 
teampoll; agus do shaluish sé a naít 
náaomhthasa. 

299 (Oír do chunncadar Trophimus 
Ephesíaánach na fhochuirsean na chath- 
raigh, roimhe sin, noch do sháoileadar go 
dtug, Pol chum an teampuil é.) 

530 Uime sin do bhuáidhreadh an 





Buailid na Tuduighibh, Pól, CAI 


chathuir uile, agus do rith an pobal a 
gceann a chéile : agus ar mbreith air Phól 
dóibh, do thairngeadar amach as a team- 
poll é : agus ar an mball do híáádhadh na 
doirsi. 

31 Agus an tan do bhreathnúigheadar a 
mharbhadh, táinic sgéula go hárdchaiptin 
an bhanna, go raibh Iarusaléim uile ar na 
buáidhreadh. 

39 Agus ar an mball rug seisean saigh- 
diúirighe agus caiptinighe leis, agus do nth 
sé chucasan: agus an tan do chunnca- 
darsan an túachdarán agus'na saighdíuini, 
do sguireadar do ghabháil ar Phol, 

33 Ann sin ar ndruíd ns do núachdarán, 
rug.sé air, agus daithin sé á cheangal lé 
dhá shlabhradh; agus dfiafruigh sé cía 
hé, agus créd do rinne sé. 

34 Agus do éich cuid mar so, agus cuid 
mar súd, a measg an phobail: agus mar 
nár bhéidir leision deimhín sgéul dfagháil 
do bhrígh na buáidheartha, daithin sé eisean 
do bhréith don chaisléun. 

35 Agus tárla ar dteachd do Phól, chum 
an sdaighre, gur iomchradar na saighdíuir- 
ighe é air son foirCigin an phóbail. 

36 Oír do lean mórán don phobal é, ag 
éighmhe, Beir uáinn é. 

.27 “1 Agus an tráth do bhí Pol dá 
bhréith a steach don chaisléun, a dubhairt 
sé ris a núachdarán, An ceadúigheach 
dhamh ní labhuirt riot? Agus a dubhairt 
seision, An labhrann tú Gréigis? 

38 An né nach tusa an Téampteach, do 
tnóg ceannairrce mhór roimhe so, agus do 
thréoruigh ceithre mhíle fear do luchd 
fionghoile leachd ar an bhfásach? 

39 Agus a dubhairt Pól, Gán amharus 
as [údaighe misi ó chathrugh ro oirdheirc 
“harsus, na Cilícia, agus, guidhim thusa, 
fulaing dhamh labhuirt ris an bpobal. 

40 Agus an tan tug sé cead dó, ar 
seasamh do Phól ar a sdaíghiw, do sméid 
sé lé na lamh ar an bpobal. Ag íarraidh 
éisdeachda, agus ar ndéanamh cíuínis 
mhóir dhóibh, do labhuir sé sa teanguidh 
Eabhra mu, ag rádh, 


CAIB. XXII. 
£4lithrás ar thús beathaidh, G filleadh, 14 
úr(eisgeul, 25 agus saóirse Phóil mar 

Romhanach, 

DHAOINE, a bhráithreacha, agus 
a aithre, éisdigh a nois rém sháoradhsa 
dhaoibh. 

2 (Agus an tan do chúaladar gur sa 
teanguidh Eabhra do labhair sé ríu, as 
móide do rinneadar cíuinus e: agus a 
dubhairt seision,) 

3 As lIúdaighe “miss gan amharus, rugadh 
a Dtarsus, na Cilícia, gidheadh as ann sa 
chathruighsi ag cosaibh Ghamáliel do hoil- 
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AXXII, Cosnamh náomh Phóil ar féin, 


eadh mé, agus do muineadh go diongmhala 
a ndhgheadh ar naithreadh mé, agus do 
bhí mé ar lasadh do ghradh Dé, amhail 
agus atatháoisi uile a niu. 

4& Agus do bhí mé ag wvérleanmhuin na 
sligheadhso gus an mhás, ag ceangal fhear 
agus ban agus dá dtarraine chum priosúin, 

5 Mar do ní unachdarán na sagurt fós 
fiadhnuisí dhamh, agus na sinsir uile: ó 
fuair mé litreacha mar an gcéadna chum 
na mbrathar, ré dul go Damascus, ar chor 
go dtiubhruínn leam ceanguilte go Hía- 
rusalém an mhuinntir do bhí ann sin, 
dfagháil piannuide. 

6 Agus tárla dhamh, ar mo thuras, ar 
rochdain damh go gar do Dhainascus 
timcheall mheadhoin Jáoi, gur dheallruigh 
solusinóróneamh go hohann amthiracheall. 

7 Agus do thuit mé ar talamh; agus do 
chúialuidh mé gúth dá rádh riuin, A sháuil, 
a Sháuil, créd fá ngérleanann tú mé? 

8 Agus do fhreaguir nusi, Cia thú féin, 
a Thigheama? Agus a dnbhairt seisean 
vium, As misi [ósa Nasardha ar a bhfuil 
tusa, ag gérleanmhuin. 

9 Agus na daoine do bhí am fhochair 
do chunncadar an solas go deimhin, agus 
doghabh eagla íad ; gidheadh ní chúaladar 
gath an té do labhuir riu. 

10 Agus a dubhairt mé, Créd do dhéana 
mé,a Thichearna? Agus a dubhairt an 
Tighearna rium, Einigh, agus imthigh go 
Damascus; agus inneósdar dhuit ann sin 
gach uile ní dár horduigheadh dhuit dó 
dhéunamh. 

11 Agus mar nach raibh amharc agam 
tré ghlóir na soillsi sin, do threóruigheadar 
mo luchd éintsligheadh ar láimh mé, nó 
go dtáinic mé go Damascus. 

12 Agus táaimc óglach aáirighe, dár 
bhainm Anamas chugam, duine díadha do 
reir an dlighidh, air a raibh teisd mhaith 
ag gach uile Iúduighe dár áitigh ann sin, 

18 Agus ar seasamh dhó /áim& ríwin, 
a dubhairt sé, A Sháuil a bhráchuir, gabh 
chugad do radharc. Agus ar a núair sn 
féin dféuch me airsion. 

14 Agus a dubhairt sé, Do thogh Día 
ar naithreachne roimh laimh thusa, chum 
a thóla féin daithniúghadh, agus an Neach 
Comhthromúd dfaicsin,agusglóra chluisden 
as a bhéul. 

15 Oir bíaidh tu ad fhíadhnuisi aige a 
lathuir na nuile dhaoine ar na neithibh do 
chunnuirc agus do chúala tá. 

16 Agus a nois créd do bheir ag déun- 
amh imoille thú? éirigh, gabh baisdeadh 
chugad, agus bí ar do ghlanadh ód 
pheacadhaibh, ar ngairm ar ainm an 
Tighearna. 

17 Agus tárla, an tan do fhill mé go 
Hiarusalém, agus do rinne mé urnaighe 


Buntaiste Phóil, 


ann sa teampoll, go ndeachaidh mé a 
néull; 

18 Agus do chunnairc mé eisean dá 
rádh rium, Déuna deithbhir, agus imthigh 
go tapuidh as larusalém: óir ní ghéubliuid 
síad chuca thfíadhnuisi am thumcheallsa, 

19 Agus a dubhairt ms, A Tighearna, 
as aithne dhóibhséan go gcuiriúns1i a 
bpriosún an hón do chreideadh ionnadsa 
agus go ngabhaimmn orrtha ann gach uile 
shinacóg : i 

20 Agus a núair dóirteadh fuil do 
mhairtír Steaphán, do bhi mis: a láthair, 
agus dáontuigh mé chum a mharbhtha, agus 
do choimhéud mé éudaighe ná muinntire 
do mharbh é. 

21 Agus a dubhairt: seisean riun, 
Imthigh romhad : óir cuirfidh misi ag céin 
thú chuin na Gcineadhach, 

22 Agus déisdeadarsan ns gus an 
bhfocalsin, achd ann sin do thógbhadar a 
ngúth os áird, ag radh, Beir uáinn don 
talamh a lethéid so do dhuine : óir ní cóic 
a. bheith na bheathuidh. 

23 Agus an tan do éóighinheadar, agus 
do theilgeadar a néuduighe dhíobh, agus 
do theilgeadar luáithreadh sa naiér, 

94 Do aithin an túachdarán eisean do 
bhreith don chaisléun, agus a dubhairt sé 
Ros sgéul do bhuáin lé sgíursaidhibh dhe; 
do chum go mbeith a fhios aige créd é 
an tadhbhar fár éighmheadar mar sm na 
aghuidh. 

25 Agus mar do cheangladar é lé 
cordadhuibh, a dubhairt Pól ris an gcaiptín 
do sheas a láthair, An cóir dhaoibh 
Rómhanach a sgíursadh, agus gan é ar 
na dhamnadh ? 

26 Agus ar na chlós so don chaintín, 
do chuáidh sé a gceann a. núachdaráin, 
agus díoillsigh sé sin dó, ag, rádh, 'Tabhair 
dod aire créd atá. tú dhéunamh: Oir is 
Rómhánach an fearso. 

27 Ann sin ar dteachd do núachdarán 
chuige, a dubhant sé mis; lnuis damhsa, 
an Rómhánach thú? Agus a dubhairt 
seisean, Á seadh. 

28 Agus do fhreaguir an túachdarán, 
As mór an tsuim ar a, bhfuáir misi sáoirs) 
na caithreach sn. Agus a dubhant Pól, 
Achd is ann a rugadh nas. 

29 Ar a nadhbharsin an luchd do bhí 
ar tí a sgíursaighe do imthigheadar éadh 
ar an mball: agus mar an gcéadna do 

rhabh eagla an túachdarán, ar bhfagháil a 
ó. “w gur Rómhánach é, agus go dtug sé 
fa deara a cheangal. 

30 4 Agus ar na mhárach ar mbeith dhó 
fonnmhar air dheimhíin sgcul dfagháil créd 
4 an choir do chuirfids na  16daighe ha 
aghuidhsion, do sgáoil sé é ó na chuibh- 
nghibh, agus tug sé aithne dúachdaíáin na 
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GNIOMHA. 


air beith na Romhanach. 


sagart agus dá gcomhairle uile teachd dc 
lathuir, a agus ar dtabhairt Phúil amach, do 
chuir sé ann a bhfíadhnuisí é. 


CAIB. XXIII. 
Iarf& an tardshagart Pól do bhúaladh. 
11 Achd thng Dia meisneach, 14 agus 
riane túl-do, ar dhol, as ochoimhchealg 


na Niudúigheadh. 
ass ar ngérfhéachuin do Phól, ar an 


gcomhairle, a dubhairt se, A dhaoine 
agus a bhráaithreacha, do rimne misi seirbhís 
do Dhía an gach uile choinsías mhaith gus 
an la a mugh. : 

2 Achd do athin Ananías an tárd- 
sagart (do na dáoimibh do sheas láimh 
ns a bhúaladh ar a bhéul. 

3 Aun sin a dubhairtPól nisean, Buailfidh 
Día thusa, a bhalla éonáolta: an suidheann 
tú do dhéanamh breitheamhnuis orumsa do 
réir an dhghe, agus an dtabhuir tú aithne 
mo bhúaladh a naghuidh an dhphe”? 

4 Achd a dubhradar an anhuinnúr do 
sheas láimh ms, An bhfuil tú ag im- 
dheargadh ardsagart Dé ;? 

5 Agus a dubhairt Pól, Ni raibh a 
fhios agam, a bhráithreacha, gur bhé an 
tárdsagart é é: Óir atá sgríobhtha, Ní abeóra 
tú olc ré úachdarán do phobuil. 

64í Agus ar na thuigsin do Phól go raibh 
cuid aca na Saduchíneachuibh, agus an 
chuid eile na Bhphairisíneachuibh, do éigh 
sé a lathair na comhairle, A dháoine agus a 
bhráithreacha, as Phainsineach misi, mhac 
Phairisinigh : fá shíl do bheith agam ré 
heiseirghe na marbh atáim dom éiliughadh. 

T7 Agus an tan a dubhant sé so, do 
éirigh imreasan eidir na. Phairisinigh agus 
na “Saduchínigh : agus do roinneadh an 
coimhthionól. 

8 Oir a deind na Saduichímgh nach 
bhfuil eiséirghe ann, na aingeal, ná spiorad: 
achd admhuighíd na Phairisinigh iad so uile. 

9 Ar a nadhbharsin do tógbhadh gáir 
mhór: agus ar néirghe do na speishiiiiáiÍ 
do thaobh na Bhphairisíneach, do chath- 
aigheadar na naghaidhsean, agus a dubh- 
radar, Ní fhaghináoidne olc ar lath sa 

nóglachsa : achd má. labhair spiorad nó 
aingeal ris, nacathuigheamneanaghaidh Dé. 

10: 4] Águs an tan do éirigh ceannairce 
mhór eatar ra, deagla go dtairreóngaidís 
Pól as a chéile, daithin an táachdarán do 
ua saighdiúiribh dul síos, agus a fhúadach 
asa lár, agus a bhreith don chaisléun. .' 

“a Agus a noidhche na. dluaigh sin do 
sheas an Tighearna lámh ris, agus a 
dubhairt sé, Bíodh meisneach mhaith 
agad, a Phóil: óir do réir mar do rinne 
tú fíadhnuisí am thimcheallsa a Níaru- 
saléim, as mar sin as éigean duit fíadhnuis 
dhéúngiúh sa Róimh. 


Feal[na Niíúduigheadh 


12 4 Agus ar néirghe don lá, do 
chruinnigheadar dream úirighe do na Ia- 
daighibh: a gceann a chéile, agus tugadar 
miouna, nách iósadís agus “nach. iobhadís 
nó go marbhaidís Pól. 

13 Agus do bhádar os cionn da fhichead 
fear do rinne an coimhcheangalso re chéile. 

14 Agus ar ndul chum na nárdsagurt 
agus na sinnsear dóibh, a dubhradar, 
TTugamairne móid agus mionna, nách 
blaisfemás ní ar bith no go mar bhamaoís Pól. 

15 Ar a nadhbharsin íarruidhsi ar a 
núachdarán do thoil na cómhairle a thabh- 
airt da bhur láthuir a márach, mar do 
bhíadh sibh ar tí fios a ghníomharthadh 
dfagháil ní as iomláine : agus atámáoidne, 
ullamh chan a mharbhtha, ní as táosga 
ná thiocfas sé chueuaibhsií, 

16 Achd an tan do chúaluidh mac 
deirbhsheathar Phúil na cealga so, tháinic 
sé agus do chúaidh sé a steach don chais- 
léun, agus dinuis sé so do Phól. 

174 Ann sin ar ngairm áoin do na caih- 
tínibh chuige do Phól, á dubhairt sé, Beir 
an tógánachsa leachd chum an úachdaráin: 
Óir atá ní aice ré a innisin dó. 

18 Agus rug an caipín an (ógánach 
leis, chuin a mímchdaráin, agus a duimliairt 
sé, Do ghoir an príosúnach To] chuige mé, 
agus diarr sé erum an tócáanach so agá 
bhfuil i do inneósadh sc dhuit, do thabh- 
airt chuead., 

19 Agus 'ar mbreith ar láimh a nórán- 

aigh don núachdarán, rug sé /eis a leath- 
taoibh é, agus dfíafruigh sé d4Ae, Créud atá 
agad ré a innisin damhsa? ” 
' 90 Agus a dubhaut an (ógánach, Do 
rinneadar na Iúduighe do chomhairle a 
íarraidh ortsa Pól do thabhuirt amach a 
márach chum an chomuhthionúil, mar do 
bheidis ar tí a chéasdusha. níos géire. 

291 Unne sin na tabhuirs aonta dhúibh: 
oír atá ós cionn dá fhichead íear dhíobh a 
luigheachán air noch thug a mionna, nach 
íosaidís agus nach iobhaidís nó go marbh- 
aidís é: agus atáid siad ullamh a nois, ag 
feitheamh réd ghealladhsa, 

229 Agus do léig an túachdarán an tóg- 
anach úadh, ar na aithne d/e, Gan a fhios 
do Ubbhairt do dhuine ar bith gur fhóill- 
sigh sé na neithesi dhó féin. 

23 4 Agus do goir sé dhá chaiptín 
airighe chuige, agus a dubhairt sé, UIl- 
mhuighidh dhá chéud saichdiúir rachas go 
Séasarea, agus deichneabhar agus trí fichid 
marcach, agus da chéud do luchd gaéthe, 
Ón trés úair do noidhche amach; 

24 Agus mar an gcéudna u]lmhuighidh 
eachruidlí iomchórus Pól] slán, chum an 
ardúachdaram Fehcs: 

25 Agus do sgríobh sé litir an" sa 
bhfoirmse : ; 
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XXIV. íom Phoil, ar na fhoilsiughadh, 


26 Beatha agus sláinte ó. Chlanchús 
Lísias chúm a nárdúachdaráin vo oirdheirc 
Féhlics. 

297 An tan do bhí an fearso tar éis a 
ghabhála ag na [úduighibh, agus íad iar tá 
a mliarbhtha: tháinig: imn:s1 meiha le slúagh, 
agus an tan fúair mé sgéula gur Wómh- 
anach é, do bheanus díobh é. 

23 Agus nar bhí a fhonn orum fios 
seCul dfacháil créd é an tadhbhar tar 
éiligheadar é, tug me amach chum' a 
gcomhairlesehn é: 

20 Do thuig mé gur fá cheasduibh a 
dtimcheall a ndlighidh fén do héliueshadh 
é, agus nách raibh coir bháis na bhraighd- 
eanuis ar fath air. 

30 Agus an tráth do hinniseadh dhamhsa 
gur mluán ris na Íúduighibh lmeheachán 


“do chur air, do chuir mé ar an mball 


chuegadsa é, acus a dubhairt mé fós ré 
luchd a éiliehthe gach adhbhar dá mbeith 
aca air a chur na leith ad fhíadhmuisis). 
Slan mot. 

31 Uime sin do réir mar do: háithnigli- 
eadh do na saighdiúinbh, rugadar Pól leo, 
ann sa noidhche go Hlantipattis. 

32 Agus lá ar na anhárach do léigeadar 
don mharcshlúagh dul leisean, agus dhill- 
eadar féin don chaisiiihe : 

35 Agus, a núair rangadar go Séasáréa, 
agus tugadar an htur do uúachdarán "” 
chuireadar Pól na sheasamhna f himHhnaifí. 

S4 Aecus tar éis a léischthe do nuachdarán, 
agus a fluáfruishe dlhesean ua tír dhó. 
Agus ar naithniughadh gur ab ó Chilíclna é; 

35 A dubhairt sé, Easdfidh mé not, an 
tan thiocfuid luchd thélighthe mar an 
gcéadna. Agus do Aithin sé eisean do 
chonnhéud a gcúirt [oruáaigh, 
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CAIB. —XLV. 
F'réagra Phóil do Therlúílus a. lathair 
Fheiics, 95 neach do chríolhnuigh re an 
theagasc. i 


Th aes a gcionn chúng lá na dhiáigh sin 
tháinig: Ananias an tárdsagurt a nnas 
maille ns na sinnsearuibh, agus ré 'ler- 
tullus fear deagh labhartha áirighe, noch do 
Fhoillsigh íad féin a bhfiadhnuisi a núachd- 
“i! a naghuidh Phúil. 

9 Agus a níiair do goireadh amach é, do 
thionnseui 'Tertullas a éiliughadh, ag rádh, 

3 A Fhélix ro oirdheirc, mana aid 
go Íollus, agus an gach áonáit, maille vé 
gach -uile bbuidheachas, go bhfuilmíd ag 
fagháil 1omud. siódhchana, tbriíódsa, agus 
go bhfuilid mórán do neithibh tré do 
ghliocasa ar na cceartughadch a measg an 
chimidhs. 

4 Achd deagla, go dtuirseóchunn thú 
ní sa mhó, guidhúnn thú ded mhóiccheart 
féin, éisdeachd linn eo haithghearr, 
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Eiullinghadh '[éertullus, 


5 Oír do fuaramar an fewrsa mar phláigh, 
agus ag cur Cheannairc eidir na lúduighibh 
uile ar feadh an domhuis, agus na cheann- 
feadhna dórd na Nasaréunach : 

6 Agus mar an gcéudna do thugair sé 
an teampall do shalchadh: agus do chuir- 
eamairne lamh anu, agus do shanntuigh- 
camar breitheamhnus do thabhairt air do 
réir ar ndhghe féin. 

Y Achd táinic an túachdarán Liísias 

“orainn, agus rug sé lé hainneart mor as ar 
lamhuibh &, ) 

8 Agus do áithin sé da luch éilighthe 
teachd chuegadsa : ó na bhféudfa tusa gach 
éun sgéula dtaoháil fa na meithibhse, 
churmidne na leith, dá leana tú ara 
níarruidh. 

9 Agus do aáontuigheadar na Iúdaighe 
mar an gcéudna leis, da rádh gurab mar 
sin do bhádar na neithe sin. 

10 4 Achd ar sméideadh do núachdarán 
air Phól chum labhartha, do fhreaguir sé, 
As romhóide mfonn fá fhreagra ar mo 
shon féin, go bhfuil a fhios agum thusa 
bheith ré mórán do bhlíadhnuibh ad 
bhreitheamh ar an gcineadhso, 

11 Oír féuduigh té a fhios dfágháil, 
nach mó ná dha la dhéug ó chúaidh nasi 
súas go Íliarusalém do dhéunamh ead- 
arghuidhe. 

12 Agus nách bhíúaradar ag diíosbúir- 
eachd ré duine ar bith sa teampall mé, ná 
ag plúasachd an phobail, ná ann sna sina- 
góguibh, na fós sa chathraish : 

15 Agus ní héidir léo na neithesi atáid 
siad déiliughadh oram a. nois a chrúth- 
Cghadh. 

14 Achd admhuim so dhuitsi, go 
ndéunuim seirbhís do Dhía ar naithreach, 
do réir na sheheadh úd dá neoindsean 
eiríceachd, ag creiúeamh dá gach uile ní 
dha bhfuil sgríobhtha ann sa dhgheadh 
agus ann sna Íaidhibh : 

15 Agus go bhfuil dóigh agam a Náía, 
ré a bhíuil a síilsean fós, go dtiocfa éis- 
éirghe na marbh, eidir firéun agus neimh- 
fhíréun. 

16 Is ar a shon so sháothruighim coin- 
sías glan do bheith agam, gach uile úair a 
dtáobh Dé, aeus dáoine. 

17 Agus tainic mé a, neis tar éis mhór- 
ain bliadhan a measg mo chinidh féin, 
chum déirce agus ofrála dhéunamh. 

13 Ann a bhfúaradar lúdaghe Airiphe 
don Asia immé ar mo ghlanadh sa teampoll, 
gan chonghair, gan bhuáidhreadh. 

19 Noch dar chóir seasamh ann so ad 
fhiadhnuisisí maille rúionsa, agus méiliugh- 
adh, dha mbeith ní ar bith aca ré a chur 
am aghaidh, . 

20 No abruid an mhuintírse féin, ma 
fáúáradar éugcóir ar bith ionnam, an tan 

994 


GASIOMIIA. 


Freagrad!, Phóil ar a shon fúin. 


do sheas mé a bhfaádhnmsL na comh- 
airle, ' 

21 Achd amháin ar son a néanghotha 
so, (lo éimh mé an tráth do sheas me na 
lár, Gue ab fa eiseirghe na marbh atáim 
dom éilughadh aguibhsí a niugh, 

29 4] Agus mar do chúaluidh Féhcs na 
neithesi, dó chuir sé ar athlá íad, ag rádh, 
A nuair do ghéubha né fios na neitheadh 
bheanus ris a tslighese ní as fearr, an tan 
thiocfas Lísias an tuachdarán a núas, 
cuiríidh mé bhur gcíús a gcrích. 

93 Agus do aithin sé don chaiptín Pól 
do chírmhdach, agus socamhal do thabh- 
airt dó, agus gan a bhacadh déunduíne dá 
cháirdibh a fhrothólamh ná dhúl dá 
ionnsuighidh, 

24 4 Agus a gcionn laetheadh áirighe, ar 
mbeith do Fhélics maille ré na mhnáo 
Drnsilla, noch do bhí na Iúdaighe a lath- 
air, do chuir sé fios ar Phól, agus do éisd sé 
ris a dtimcheall an chreidimh a Gcríosd. 

25 Agus an tan do labhair sé ru a 
dtumcheall ná firéantachda, agus na 
measarrdhachda, agus an bhreitheamhnus 
atá ag teachd, ar gcriothnughadh Dfélics, a 
dubhairt sé, imthigh romhad a nois; awus 
a núair bhías fáin agamsa air, cuiríidh mé 
fios ort. 

26 4 Agus do bhí súil aige íós go 
Atiubhradh Pól airgead do do chionn a 
seáoilte : air a nadhbharsin ag cur feasa 
air go minic, do labhradh sé nis. 

297 Agus argcomihhónadh dhá bhliadhan, 
túinic Porcius Festus a náit Fhéhics: águs 
ar mbeith Íonnmhar Dfelics ar bhuídh- 
eachus na Níúdaigheadh do thuilleamhuin, 
diag sé Pól ceanguilte. 


CAIBIR AIR 
Po( ag seasmhadh. ná firiuane go crodha, 
cúraí(a, a bhfiaghnais Fhestuis. 


GUS an taí tháinic Festus don 

&. phrobhinnsí, do chúaidh sé a gcionn 
thrí Ia. na dhíaigh sin ó Shéasareá súas go 
Hiarusalém. 

2 Aeus do chúaidh an tárdsagurt agus 
maithe na Niúdaigheadh dhá láthamr a 
naghuidh Phóil, agus do chuireadar 
umpidhe air, 

5 Ag farruidh foghuir a naghuidh Phóil, 
as go gcuirfeadh sé fios air go Híarusa- 
lém, ar gcur luiecheacháin ar a. tslighe fá 
chomhaira mharbhtha. . 

4& Achd do threaguir Testus, go raibh 
Pól air cúmhdach a Séasárea, agus go 
rachadh sé féin go háithghearr ann si. 

5 Uime sin, ar seisean, gidh bé aguibhsí 
fheéudfus cé, teaghuid síad a. náoiúfheachd 
rinne síos, agus má. tá olc ar bath ann sa 
bhfearso, éihphid siad é. 

6 Agus ar nínmhuin dó na measg 


Pól air chonairce Sheasáir. 


tnúirin dheich lá, do chuaidh sé síos go 
Sésarea ; aeus ]á ar na mhárach do shuidh 
sé ann sa chathaoir bhrcitheamhnuis agus 
do aithin sé Pól do thabhuirt a láthuir. 

7 Agus an tan thfimc sé, do sheasadar 
na Iúdaighe tháinic a núas ó [arusaléin na 
thimcheall, agus tugadar móran déiligh- 
thibh tróma nár fheadadar a chruthúghadh, 
a naghaidh Phóil. 

3 “ Ar bhfreagra do Phól! da ghlanadh 
féin, Nach dearna sé ní ar bith a nagh: aidh 
dhhehe na Niíúdaigheadh, na an “teaim- 
puill, na Shéasair. 

9 Gidheadh air mbeith íonnmhar, air 
fhoghar do dhéanamh do na Tádadhaibh, 
do “fhreaguir Festns, do Phól, agus a 
dubhairt sé, A náil leachd dul súas &O 
Hiarusalém, agus breitheamhnus dfulang 
ann sin a dtuncheall na neitheadhso am 
fháadhnuisisí? 

10 Achd a dubhairt Pól, Atúin ain 
sheasamh ag cathaoir bhreitheamhnus 
Shéasair, ann ar chóir breath do bhreith 
oruin : ní dhearna me eugcóir ar bath ar 
na lúdaidhibh, mar asimaith atá a thíos 
agadsa téin. 

11 Oír má rinne mé éugcúir ar bith ná 
éainní do thuill bás, ní bhfuilim ae díuúltadh 
bás dlágháil : gidheadh muna. ndearna mé 
8uinní do na neithibhsí eúighid siad oram, 
uí fhéudann áonduime mo thiodhlacadh 
dhúibh. “Tíáchuúim ar chomairce Shéasiir. 

12 Ann sin do labhuir .Festus, ris an 
gcomhairle, agus do threaguirsé, A ndeach- 
aidh tú ar comairce Shéasair? is díonn- 
suirhe Shéasair rachus tú. 

3 “ Agus ar gcaitheamh laéthe áimghe 
tainic an rn Aguppa agus Benuce go 
Séasárea do chur táilte roimhe Fhestus. 

14 Agus ar nfanmhuin dóibh ana sin 
mórán do laetlabh, do fhoillsgh Festus 
cuis Phóil don ní, ag rádh, Dfag Felics 
duine áirighe na phríosúnach : 

15 ;leus an tan do bhí misi a Níarusa- 
lém, tangadar úachdaráin na sagart agus 
sinnsir na Niúdaicheadh chugam na thium- 
cheall, agus do íarradar breith dhamanta 
na achuidh. 

16 Ara dtugasa an fhreagra so, Nár 
bhéus do na Rómhanchuibh duine ar bith 
do thabhairt dá mhilleadh, nó go. dugdis 
an luchd éilighthe a lathair an tí éiligh- 
thear, agus go bhfaghadh sé ionad air é 
fein do ghlanadh ón scoir do chuirlidh air. 

17 Ar a nadhbharsin, ar dteachd ann 
so dhóibh a eceawn a chéile, ar na mhárach 
gan cháirde ar hith do shuidh mé ann sa 
chatháoir bhreitheamhnuis, agus do aithin 
mé an fearsin do thabhuirt dom lathuir. 

18 Agus do sheasadar luchd a éilighthe 

na fhochair, agus níor chuireadar cóir ar 
bith air do na neithibh do sháoil misi; “á 
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AA VI. Pól! a lathair Agrinpa, 
19 Achd do bhádar ceasda áúinghe a 


dtimcheall a neeasrogadh féin aca na 
aehuidh, agus a dtimcheall [ósa éigin, fuáir 


bas, och á dubh Pól bheith béo. 

20 Agus do bhrígh go raibh misi amh- 
amach a Withidaid do cheisd, a dubhairt 
mé, Nar bháill leis dull go Hliarusalem, 
arus breitheamhnus thabhairt air ann fá 
na neithibhsí. 

21 Agus an tan díarr Pól é féin do 
choimhéad nó go bhfuigheadh Augustus 
fios air, do aithin mis a chómmhdach nó go 
gcuirfinn chum Séasair é. 

22 Agus a dubhairt Agnppa ré Festus, 
B8 nnan numsa fós mé iéin éisdeachd ris 
an bhfear sn. Agus a dubhairt seisean, 
cluinfidh tú a márach é. 

93 € Uime sin ar na mhárach, táinic 
Agnppa, agus Beruice ve poimp ro mhúir, 
acus do chúadar a steach maille rás na 
húachdarónuúibh, agus ré maitúubh na 
caithreacha, go teagh na cúirte, agus ar na, 
aithne Dlestus tusadh Pól a láthuir, 

94 Ann sní a dubhairt Festus, A aí 
Agnppa, agus a bhfuiltí do dháoinibh a 
lachair ann so, do chithí an fearso agá 
dtangadar pobal na Niudaigheadh go hail- 
idhe a Niaárusalém, agus ann sa, chugamsa, 
ua thimcheall, ag éighmhe nár chóir a 
bheith beó ni as faide. 

25 Achd a núair do thuig misi nách 
dearna sé ní ar hith do thuill Dás, agus go 
udeachuiúh sé féin ar comairce Augustus, 
do chuir mé romham a chur chuige. 

26 Agus ná feas damh éainní Airighe 
(o sgriobhthuinn chum mo thighearna . na. 
thúncheall. Ar a nadhbharsin tug iné 
bhur laáthunsi é, agus go mórmhór dod 
lathuirn, a rí Aguippa, ionnus, ar ua 
cheasdughadh, go mbeith agam ní do 
soríobhthuinn. . 

o7 Oir do chíthear dhamhsa gur neimh- 
réasúnta, príosúnach do chur uáim, agus 
gan na cúiseanna atá na aghaidh díoill- 


siughadh. 


CAIB. SXVIL, 

Pol ag labhairt a timcheall Chríosd go 
neartmhar a néisdeacht Jarippá. 30 
Do mheasdar an eireachd mneinhe 
chiontach €. 


GUS a dubhairt Agnppa ré Pól, As 

ceadaigheach dhuit labhairt ar do 
shon féin. a sin ar sineadh a láimhe 
amach do Phól, do fhreagair sé dá sheoradh 
féin: 

2 Méeasuim gur sona mé, arí Ágnppa, 
ó MR a. niúgh chum labhartha ar mo 
shon féin ad ai huiise sna huile neithe 
ibh ann a néihghid na lúdaighe né : 

5 Go mórmhór dó bhrigh gur feasach 
data thusa do bheith eólehach 3 puile 

Sw €& 


Taidhbhse Iosa chum Phúi. 


ghnáathaighibh agus cheasduibh na Niíúd- 
aicheadh: ar a nadhbharsin euidhún thú 
fá éisdeachd ríum go foighde ach. 

4 Is aithne do na lúdaighibh uile, mo 
bheathasa ó óige, agus cionnus do bhí 
sí a measg 110 chinidh féin a Niarasalém 
ó thosach; 

5 Noch do aithin mé iiihe so, (dá 
madh áil ríáú fíadhnuise do dhéanamh ) 
mbeith dhamh am Thphairisineach ó mo. 
shinnsearaibh do véir ríaghla a núird ro 
dhirighse aguinne. 

6 Agus a nois seasuim ar mbeith dhamh 
doin éiliughadh tré dhóthchus na geallamh- 
na do mnne Día dár naithnbh : 

7 hé a bhím! súil ag ar nda threhh 
dhéugnc, ag déanamh seirbhíse do Día 
do Jó agus dóidhche eo gnáthach. Is do 
tháoibh an dóthchais sin, a rí Agrippa, eil- 
ighid na 1údaighe mis. 

3 Créd fá a measdar nbhse mar ní 
diol iaitesroig go ndúisicheann Día na 
mairbh ? 

9 Go deimlin do mheas mis! ionnam 
féin, gur chóir dhamh mórán do neithibh 
contrarrdha do dhéanamh a naghaidh anma 
lósa Nasárrdha. 

10 Noch do rinne mé mar ann gcéuilna 
a Niarusalém : oír do chuir mé iomad tlo 
na náomhuibh a bpiuiosúnaibh, ar bhtagh- 
ail camhachd dhamh ó úachdaránaibh na 
sagurt; agus an tan do básuigheadh íad, 
tug mis) máonta, 

“i Agus ag tabhairt pionúis dóibh go 
minic trés na bhuile shmnagogabh, do 
choimhéignigh mé jad, chum blasphéime 
labhairt; . agus ar ndul damh tar mhodh ré 
buile na naghaidh, do rimne mé gérlean- 
mhuin orra a gcaithreachaibh coigcríche. 

19 Fá a namsin ar inbeith dhamh fós 
ag dul go Damascus lé cúmhachdaibh agus 
lé barántus na nárdsaguit, 

13 Do chunairc mé a rí a meadhon 
Jáoi sa tshghe solus ó neamh, bá mó nA 
soillse na, gréine, noch do dhealiruidh um 
thimcheallsa agus a dtinicheall na druinge 
do bhí um fhochair sa tshghe. 

14 Agus ar dtuitin dhúinn uile ar 

talamh, do chúalaidh mé gúith ag labhairt 
riom, agus ag rádh sa dteangaidh Eabhra, 
A Shául, a “Sháuil, créd fa bhfuil tú ag; 
gérleanmhuin orum P ás cruidh dhuit beith 
ag gabháil dod shálaibh a naghaidh dhealg, 

15 Agús a dubhairt misi, “Cía thú féin, 
a Thighearna? Agus a dubhairt seision, 
Is misi Iósa ar a bhfuil tusa ag gérlean- 
mhuin. 

16 Achd éiridh síias, agus seas ar do 
chosaibh: óir is chuige so do thoillsigh 
mó féin duit, do chum go nóirdeóchainn 
thú ad oglach agus ad tluadhnuise, ní hé 
amháin ar na neithíbh do chunnairc ti, 
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Tágna Phóil na fhreagradh. 
achd mar an gcéadna ar na neithibh ann a 
bhfoillseóchar dhuit mé ; 

17 Dod sháoradh on bpoba], agus ó na 
Cineadhachaibh, chum a bhfuilim anois 
dod chur, 

18 Chum a súl dospladh, agus chum a 
bhfile ó dhorchadus shúin an tsolais, 
agus ó chúmhachdaibh Shatáin chum Dé, 
chum maithfeachais na bpeacadh dfúgháil 
dóibh, agus oidhreachda a measg na muiún- 
tire atá ar na níáomhadh tré chreideamh 
ionnamsa. 

19 Uumme sin, a rí Agrippa, ná raibh 
mé easumhal don táidhbhse neamhdha : 

20 Achial do fhógair mé do luchd Dha- 
mascus ar túis, agus a Niarusalem, agus ar 
feadh région thíre lIGódaighe go huilidhe, 
agus do na Cineadhachaibh, aithreachus 
do dhéanamh agus filleadh chuin Dé, ag 
déunamh oibreacha iomchúbhaidh don 
aithrighe. 

21 Ar son na nadhbharsa do rugadar 

na [udaighe sa teampall oram, agus do 
chuireadar rompa mo mharbhadh. 

92 Gidheadh tug Día cobhíir dhamh, 
agus. do sheas mé gus a nin, ag déanamh 
fiadhnuise don mbeag : agus don mor, gán 
éainní a rádh dhamh achd na neithe a 
dubhradar na fáidhe agus Maóisí do bheith 
chum teachda : 

953 Go bhfuiléoneadh Críosd, agus go 
madh hé céidneach do &iréochadh ó 
mharbhaibh é, agus go bhfeillséochadh sé 
solus don phobalsa, agus slo na Cineadh- 
achaibh. : 

94 4 Agus ar mbeith dhó ag rádh na 
neitheadhsa ar s shon féin, a dubhairt 
Testus do ghúth mhór, Atá tú ar buile, a 
Phóil; cuiridh iomad foghlomatha ré 
cúthach thú. 

295 A dubhairt Pól an tan nn ; A Fhéstus 
ro oirdheirc, ní bhfuilimse ar buile; achd 
labhruim briathra na fírinne go céillighe.. 

26 Oír atá fios na neitheannsa ag an rí, 
agá labhraimse go dána ua lathair : óir ní 
shaóilim go. bhfuil aimbhúios éainneithe 
dhíobh so air; oír ní a gclúid do minn- 
eauh so. 

Sí Ag Agrippa; an gcreideann tú na 

faidhe ? Atá a fhios agam go screidir. 

28 A dubhairt Agrippa. an tan sin ré 
ból, Is beag nách ttarrmgeann tú mé 
chum bheith am Chríosduighe. 

99 Awus a dubhairt Pól, Do bfearr leam 
go bhfaghuinn dathchuinge ó Dhía, ní hé 
amháin thusa, achd niar an gcéudna an 
mhéid éisdeas roim an, bheith go híom- 
lán, cosmhail ríom téin, achd na geimh- 


leachasa amháin. 


30 j Agus ar na rádh so dhó, do éiridh 
an rí súas, agus an túachdarán, agus Ber- 
nice, agus an dream do shuidh na bhfochair: 


“”“ 








Seoladh baoghalach Phoil CAIB. 


31 Agus ar ndul do leathtaóibh dhóibh, 
do labhradar ré a chéile, ag rádh, Ní 
dhéunann an fearso éin ni thuilleas bás 
nó cuibhrighthe. 

32 Agus a dubhairt Agnppa ré Festus, 
Do béidir an fearso do léigean fá réir, 
muna bheith go ndeachaidh sé ar chúimairce 
Shéasair, 


CAIB. XXVII. 


Luingséorachd Phúil, 41 agus an Í[aing- 
bhriste, 44 achd tárrfuid na daóine fa 
thir slán. 


Ae ar ttabhairt breatha dhóibh go 
seolfamaúis gus an Neadáill, tugadar 
Pol agus bráighde áirighe eile, do chaiptin 
bhanna Agustus, dár bhainm Iúlius. 

2 Agus ar ndul dúinn a luing do (ongeaibh 
Adramitium, do chuireamar romhuinn, 
séoladh ré taobh chósdadh na Hasia; 
agus do thógbhamar ar séolta, agus do bhí 
Aiistarcus Macedóunach ó Thessalomca, 
ann ar gcuideachda. 

8 Agus an /fá na dhiáigh sin tangamar 
go Sídon. “Agus ar mbeith go mumn- 
tearrdha vé Pól do Iúhus, dfulaing sé dhó 
dhul dfios a charad chun comhfurtachda 
dfaghail úathadh. 

4 Agus ar nimtheachd dhúinn as sin, 
do shéolamar ré taúibh Chípruis, do bhrígh 
go raibh an gháoth contrarrdha dhúinn. 

5 Agus ar seoladh dhúinn trés an 
bhfairrge laimh ré Cilicia agus ré Pam- 
phília, tangamar go Míra, catAoir a Lícia, 

6 Agus ar bhfagháil luinge don chaiptin 
ó Alecsandria ann sin do bhí ag triali do 
Neadáill; do chuir sé siune 3nute, 

7 Agus ar mbeith dhúinn morán do 
laethhbh ag séoladh go mall, agus ar 
dteachd dúinn ar éigin as comhair Chníd- 
uis, do bhríph nar leig an gháoth dhúinú, 
do shéolamar a ngar do Chréta, láimh ré 
Salmóne ; " 

8 Agus, ar séoladh thairis dúinn ar 
éigin, tangamar go hionad áirigáe dá 
ngoirthear Na cnanta bréagha; dar bhíogus 
cathair Laséa, . 

9 Agus ar gcaitheamh mhóriin aimsire 
dhúinn, agus ar mbeith dhár luingséorachd 
cheana gúasachdach, do bhrígh an troisg- 
idh do dhul cheana thorainn, do bhí Pól 
dá ccomhairhúghadh, : 

10 Ag rádh ríu, A dhaóine, do chím go 
mbiaidh bhur: luingseéorachd maille ré 
dóchar agus ré dul amúgha mór, ní hé 
amháin na iadála agus na luinge, achd ar 
nauimauún féin mar an gcéudna. 

11 Gidheadh is mó do chreid an caiptin 
an túachdarán agus maighisdir na luinge, 
ná na neithe a dubhairt Pól. 

12 $€ Agus ar mbéith don chúan 
neamhgharamhail aca re hanmhuin ann 
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sa gheimhreadh, do rinnidh a normhór do 
chomhairle sgaóileadh as, dféuchain an 
bhféudtaidis air éanchor teachd go Phe- 
nice, chum an gheimhridh do chaitheamh 
ann; cúan do chúantaibh Chrétá, atá ar 
na shaidhiúghadh a níardndeas aens- a 
níardltuáidh. 

13 Agas ar séideadh go cíuin don 
ghaoith a ideas, ar na shaoilsin dóibhsean 
go néiréochadh a dturas ráu, ar dtógbháil a 
séoltadh dhóibh, do shéoladar iú sa ghoire 
do Chréta. 

14 Achd go haithghearr na dhiuáiph sin 
do shéid gáoth sdoirmeamhail, do bhí na 
gaoith a noirdthuáidh ar a noiléun. 

15 Agus ar mbeith don luing dá fúadea 
ach, agus gan neart aice cur a naghaidh 
na gáoithe, ar na léigean gus an ngáoith 
do shéoil sí roimhe. 

16 Agus ar ndul a sdeach 
dúinn fá oileun bheag áinghe dar 
Clauda, is ar éigin rugamaxr ar an mbád : 

17 Noch do thógbhadar súas, agus do 
fhénchadar gach uile ghléus cabhartha, ag 
creasughadh na. luinge fáoithe; deagla go 
mbuáilfedis a ngaineamh béo, agus ar 
léigean a séolta síos dóibh, do hiom- 
chradh íad mar sin. 

13 Agus ar mbeith dhúinn an (á na 
dhiaigh sin, dár dteilgean ó thoinn go toinn 
rós dóirm ro mhúir, do theilgeadar a nearr- 
uidhe amach ; p 

19 Agus an treas /j4 do theilgeamar 
amach lé ar lamhuibh oirnéis na luinee tóin. 

20 Agus ar mheith don ghréin agus do 
na réultaibh gan soillsúghadh dhúinn 
móráin do láethibh, agus ar luighe do 
sdóirim nár bheae orainn, rugadh uáinn 
gach uile dhóthchas cabhartha dá raibh 
aguinn Ó sin amach. 

21 9 Agus ar mbeith dhúinn a hhfad 
gan báadh, do sheas Pól iona meadhon, 
agus a dubhairt sé, A fheara, do bhfearr 
dhaoibh aire do thabhairt dhamhsa, agus 
gan sgúoileadh ó Chrétaá, ionnus go seach- 
óuadh sibh an docharsa agus an díoghbháil, 

22 Agus a nois guidhim sibh fá mheis- 
nigh mhaith do bheith agaibh, óir ní chaill. 
fidh éunduine agaibh a anum, achd an 
lúng amháin. “ 

23 Oir do sheas aingeal Dé lór ab rís 
mis), agusdá ndJéunuum serbhís, sa noidhche 
a nochd láimh num, 

24 Ag rádh, Na bíodh eagla est, a 
Phóil; is éigean duit seasamh a lathair 
Shéasair: agus, féuch, do thiodhlaic Día 
dhuit an mhéid shéolus maille riot. 

25 Uime sin, a theara, bíodh meisneach 
mhaith agaibh : úir creidimse Día, garab 
amhluidh bhías sé mar a dubhradh leain. 

96 'Thairis sin, is éigeann dúina búialadh 


Lá 


fa oiléun íunrirhe, 


chum na Róimhe. 


go dian 
ab a4anm 


Fuillngid longuhriscadh. 


GNIOMHA. 


bid 


Maithir nimhe air lamh. Pháil. 


27 Agus at dteachd don cheathramhadh a; bhuásileadar an luneg fá thalamh; agus ar 


oiúhche déug, ar mbeith dhúinn dar ateilg- 
ean ó thoinn go toinn ag Adná, a meid 
cheall mheadhóin oidhche do sháoileadar 
na mairnéulaidh go rabhadar bhiogus do 
thír éigin ; 

98 Agus ar léigcan an luáidhe sios dóibh, 
fúaradar ó ua thachíd fead ar dhounhne : 


agus ar tilúl as sm beagán dóibh, ar léigean 


an luaidhe síos arís dóibh, fúaradar é na. 


chúig fheadaibhdéug,. 

909 Agus ar mbeith dhóibh eaglach fá 
bhúaladh fá ionadaibh garbha, ar dteilgean 
ceithre nancaireah ó dheireadh na luinge 
as do bfearr léu eo mbíadh an lá ann. 

Agus ar mbeithi uo na mairnéunlach- 
mis ar tí teitheamh as an luing, agus ar 
léicéan an bháid sios dúibh sa “bhfairrge, 
mar clo bhediís ar tí ancaireadl, do Sheain 
amach Ó thosach na luinge, 

S1 A dubhairt Pól ms an gcaiptin aens 
ris na saighiiuinibh, Wluna bhfanaid so sa 
luine, ní héidir sibhse shábháil. 

So Do ghearradar na saighdiúirí an sin 
téuda an bháid, agus do léigeadar dhó 
tuithn amach. 

S9 Agus an feadh do bhí an lá ag éirghe, 
tur Pól do chomhairle d/046/ mill bimih 
do chaithe 'amh, ae rádh, AA sé so an ceath- 
rainhadh lá dóug. dein ag fuircach bhar 
dtroseadh gain bhiadh arbíth dochaitheamh. 

Glál Fine sin guidhim sibh fá bhíadh 
chaitheaimbh: Óir is ní bheanus ré bhur 
slamte é: oír nt rachaidh ruáinne cinn 
Cunduine aguibh a mugha, 

36 Agus. ar rádh na neitheadh so dhó, 
aeuns arngp|acadh aráin, rug sé buidheachas 
ré Dia na bhfíadhnuise. uile: agus ar 
mbriseadh & naráin dó, do thionnssain sé 
a ithe. 

56 Ann sin ar ngabhíúil meisnighe chuca 
do cách uile, do “chaitheadar biadh mar 
an gceutlna, 

S7 Agus a sé uibhir dháoine do bhámair 
sa luing an chéd sé fir dhéug agus trí fichid. 

38 Agus tar éis a saith Dídh do chaith- 
caimh dhóibh, do éadromuigheadar an lung, 
ar dteilgean na hi ueachda amach Éin 
bhfairee. 

39 Agus ar néirghe don 15, ní raibh fios 
na tíre sin TC:L: Bos tugadar caladh áirighe 
dha naire ann a raibh tráigh, aná ar á3on- 
tuigheadlar, an lung do shathadh, dá madh 
éidir ríú. 

40 Agus ar dtósbháil na nancaireadh 
dhóibh, lo léi geadar an [ung fán bhfairge, 
agus ar saúíoileadh cheonglaightheadh na 
siliúilha dhóibh, mar an gcéudua, (lo thóg- 
bhadar an príomhsheól ns an ngáoith, agus 
du thrialladar cluin na trágha, 

A4t Agus ar dteagmháil a nonad dhóibh 
iounar bhuáil dá fháirrge tá chéile," do 
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ndaineniúghadh do thosach na luinee, dfan 
sí nan móissú uil ughadh, agus do sgaoileadh a 
dUeireadh ó chéile ré haimimeait na dtonn. 

49 Ann sin do rinneadar na saighdiúin 
do chomhairle na braighde do mharbhadh, 
deagla go mbéuradh a shnámh éunduine 
aca as: 

43 Achd ar mbeith don chaiptín, fonn- 
mhar ar Phól do shabhail, do thoirmisg sé 
ijad' ón gcomhairlesi; agus 'ae aithin sé don 
Inchd dó théud siáifhil iad. féin do théilgean 
amach ar tús, agus dul a dtir: 

44 Agus do chách eile, cuid díobh air 
chláraibh, agus cuid eile ar chotannaibh 
brisde áirighe don luimg. Agus tárrla mar 
SH go mbailieidan uile lon fá thír. 


CAIB. XI: 


Pól ag slánughadh na neaslán ar a tslighe, 
14sr4Aiic am Roimh, 30 agus theagaisc 
ann sin. dhá. be[iadhan. 


GUS ar dteachd dóibh slán, dó aith- 
neadar ann sin gur Melita do bainm 
don oilén, 

2 Agus níor bheag an dáonnachd do 
rínneaclar na dáoine barbartha oruinn: oír 
ar bhfadógh teineadh dhoibh, do ghabhadar 
sinn uile chuca, ar son an chena do bha 
ag, teachd, agus air son an fhúachda. 

3 9 Agus ar scruinniúghadh mhoráin 
spríosan do Phól, agus ar sw gcur dhó ar 
an dteine, táinic úithir nimhe amach as an 
teas, agus lo léim sé ar a láimh. 

4 Agus ar bhfaicsin na péisde croichde 
as a laimh do na daoinibh barbartha, a 
dubhradar rá chéile, Go deimhin is tear 
dunmharbhtha é, dá nach bhfuilngeann 
dioghaltus Dé a bheith beó, giodh tháinic 
sé slán ón bhfairee. 

5 Achd ar gcrothadh na péisde dhósan 
sa tein!i, níor airidh sé dochar ar bith. 

6 Gidheadh do bhí súil acasan ré hát 
dó, nó ré na thuitim sios marbh go hobann: 
achd ar mbéith dhóibh a bhfád ag fuireach, 
agus nach bhfícadar dochar ar bith ag 
teagmháil dó, ar nathrughadh inntinne, a 
dubhradar g gur dia é. 

7 “1 Agus a dtimcheall na háitesin do 
bhí fearann ag ceannphort a noíléin, dar 
bhainin Publius; noch do ghabh sinne 
chuige, agus tug Aoidheachd dhúinn ar 
feadh thrí la go rocháirdeamhail. 

8 Agus tárlá, g co raibh athair Phuibhuis 
na luighe ré fíabhrus agus ré flucsa fola : 
agá ndeachaish Pól dá ionnsuighe, agus ar 
ndéanamh urnaighe, ar gcur i lámh air, do 
“an; sé é. 

9 Agus ar na dhéunamh so, taneadar, 
an mhéid do bhí caslán sa noiléun chuige, 
agus do shlánaighcadh íad; 


Innisigh Pól an fá air 

10 Noch mar an gcéudna tug dhúinn 
onóir mhór; agus ar ndealadh dhúinn ríu, 
do chuireadar linn na neithe do bhí na 
riachdanus orarn. j 

11 fí Agus a gcionn thrí mhíos na dluáich 
sin do sheólamar a luing dó [ongaibh 
Alecsándria, do bhí ag “caitheamh an 
ghéimhridh sa noiléun, agus 'a sé fa comh- 
artha dhi Castor agus Pollax. ' 

19 Agus ar dteachd dúinn go Siracáúsa, 
dfanamar ann trí lá. 

13 Agus ar seóladh dhúinn timcheall as 
sin, tangamar go Rhégium : agus a gcionn 
lae na dhiáigh sin do shéid an gháoth a 
ndeas, agus tangamar lá ar na mhárach go 
Puteóh: 

14 Mar a bhfúaramar dearbhraith- 
reacha, agus do chuireadar impidhe oruinn 
fanmhuin na bhíochair feadh seachdá- 
mhuine : agus már sin dothríallamar romh- 
uinn don Róimh. 

15 Agus assin ar bhfagháil ar seéul do 
na braithribh, tangadar - do theagmháil 
dúinn go margadh Appius, agus gus na trí 
táibheiruibh : agus ar na bhfaicsin do Phól, 
rug sé buidheachus ré Dia, agus do ghabh 
sé meisneach chuige. 

16 Agus ar dteachd dúinn HR Róimh, 
tug an caiptín na braighde dairdghinevrál na 
slógh : achd tugadh cead do Phól bheith 
ris féin a bhfarradh shaighdiúir do choimhí- 
éuadfadh é.. 

17 fí Agus tárla, a gcionn thrí lá na 
dhiaigh sin, gur ghoir Pól úaisle na Niúd- 
aigheadh a gceann achéile: agus ar gcruinn- 
iughadh dhóibh, a dubhairt sé ríú. A 
fheara agus a Bhraithreacha, bíodh nách 
dearna misi éinní a naghaidh an phobail, 
ná. ghnáthaighe na sinsear, gidheadh 

tugadh mé ceangailte ó Íer nsaléin. a lamh- 
aibh na Rómhanach. 

18 Noch, lér mían tar éis mo theasd- 
aighe, no léigean fá seáoil, do bhrígh nach 
raibh coir ar bith bháis orum. 

19 Achd ar labhairt go contrárdha do 
na Iúdaighibh, do béigean. daimh dul fá 
chomairce Shéasair; ní hé go bhfuil adh- 
bhar ar bith agam fa a meileóchainn mo 
chineadh. 

20 Uime sin is fá a nadhbharsa do chuir 
mé fios oraibhse, chum bhr bhfaicsiona, 
agus labhartha riíb6: oir is ar son mhuin- 
íghine Ísraél atáim ceangailte sa slabh- 
radhsa, 
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CAIB. XXVIII. 


a dlainic se chum na Roinhe. 


21 Agus a dubhradarsan ris, Níor 
ghlacamairne fíu na leitre ó thír Iúdaighe 
ad thimcheall, acus ní tháinic tós neach ar 
bith do na dearbhraithribh díoillsinghaih 
ná dinnisin uilc ar bith ort. 

29 Achd budh wían rinn a chlos uáit na 
neithe bhreathnnigheas tír: oir do thaobh 
a nuirdse, is aithnigh dhúinn eo dticthear 
na aghaidh sa nuile áit. 

93. 4] Agus ar ndéunamh láe ris dóibh, 
tangadar mórán chuise dhá lóisdín; noch 
dhar fhoillsich sé rioshachd Dé, maille ré 
fiadhnuise do dheuna: nh, dhá dtarraing ré, 
na theagusg chum na neilheadh do bhean. 
ré Híosa, as reachd Mháosi, agus ann snua. 
faidhibh, ó mhaidin go hoidhche. 

2.4 Agus do aontuicheadar cuid díobh 
do na neíthibh a dubhairt sé, agus cuid 
eile nar aontaigh. 

25 Agus ar mbeith dhóibh contrárdha 
dhá cl, iéile, do seáoileadar as sin, ar radh 
na héinbhréithresi do Phól, Is maith do 
labhair an Spiorad Náomh m. san bhfáidh 
Esaías ré ar Ihhrai Ioioine, 

26 Ag rádh, Imthirh romhad chum an 
phobailse, agus abair, Cluinúdh sibh ré 
bhur gclúasaibh, agus ní thuicúdhe; agus 
do chilidh ré bhur siúuhbh, agus ní budh 
leir dháoibh: 

97 Oír atá crúidhe an phobailse ar na 
ramhrughadh, agus do bhádar a gclúasa 
bhodhar chum. éisdeachda, acus (lo cháoch- 

adar a súile; deagla go bhfaicledís ré na 
súiliimh, agus go gcluinfedís ré na “clúas- 
aibh, agus go dtuisfedis ré sa gcroidhthibh, 
agus go bhfillfedís, agus go slaineochainnse 
fad. 

28 Uime sin bíodh a fhios 
bhíuil an slánúghadhsa Dé 
chum na Gaieadhach, aeus 
siadsan £€. 

29 Agus ar rádh na neitheannsa dhó, 
do imthigheadar ua lúdaighe amach, agais 
do bhí iomad dioshóireachda aca eatorra 
féin. 

30 7 Agus do chomhnuigh Pól dhá ' 
bhliadhain go hiomlán a dtigh do réidhigh 
sé dhó féin, agus do ghabhadh ris na huile 
dháoine do thieeadh a : steach chuige, 

31 Ag seanmórughadh rioghachda De, 
agus ag “teaguse na neitheann bheanus ris 
an Dtiphearna [ósa Críosd, maille ré gach 
uile chumus labhartha, uan toirmeasg, 


agaibhse, go 
ar na chur 
go scluinhd 


Da aidmhí Pól a abvstalachd. 


ROMHANACH. Bxrathar .De aig na Cineachabh. 


Epistl Pioir aosdail chum na ROMHANACH. 


CAIb I 


As admhail a Absdoldacht, 921 dearbha 
“Pál gur ab peactha graineamhla is 
bacadh ar an Fhirinne. 


OL, searbhfhóghantuighe Iósa Críosú, 
do. goireadh chum bheith na absdal, 
do toshadh chum soisgéil Dé. 

2 (Noch do réimhgheall sé tré ná 
fhaidhibh sna sgriobtúraibh náoimhtha,) 

3 A dtimcheall a Mhic Iósa Críosd ar 
Dughearma, (do gineadh do shíol Dháibhí 
do réir na féola; 

4 Do foillsigheadh na Mhac Dé a 
gcúmhachdiabh, do réir spioraid na naomh- 
thachda, tré eiséireche ó mharbhaibh :) 

5 Tré a bhfúaramaine grása agus ah- 
sdaltachd, chun úimhlachda an chreidimh; 
a measg na nuile chineadhach, ar son au- 
masan : 

6 (Eidir a bhhul sibh les ar bhur 
ngairm ré Híosa Críosd :) 

7 Chugabhsa uille an mhéid atá sa 
Róunh, ar bhur ngrádhughadh ó Dhía, 
agus bhnr náomhaibh do réir gharma ; 
Grása agus síothcháin maille ribh ó Dhía 
ar“ Nathair, agus an lOtughearma [Iósa 
Críosrl. 

8 Ar tús, benm buidheachas ré mo 
Dhía féin tré Íósa Críosd ar bhur sonsa 
uile, do bhrígh go bhfuil túarasghháil bhúr 
gcreidmhe ar feadh an domhain uile. 

9 Oír atá Día dfiadhnmse aguin, dhá 
ndéanaim seirbhís am spioraid a soisgéúl 
a Mluc, go mbím gan sgur ag teachd 
thoraibh ; 

10 Agí iarraidh “lo shíor am nrrnaighe, a 
fhagháil do thoil Dé, asdar séunmhar ar 
chor éigin do dhéunamh dhamh fa dheóigh 
ré theachd chugaibhse. 

fí Oir atá ro fhonn oram sibhse dfaicsin, 
ar ghléus go roinnfinn ribh tiodhlacadh 
éigin spioradalta, cham bhur neartuighe; 

12 Eadhon ionnus go bhfuighinn comh- 
fhnrtachd bhur bhfochairse tré chreideamh 
-a. cheile eadhon bhur gcreideamhsa agus 
mo chreideamhsa. 

13 Agus, a dhearbhraithreacha, ní háill 

El 

leam gan a fhios do bheith ag: aibh, gur 
chuir me romham go minic teachd chue- 
aibh, (gdheadh 'do cuireadh toirmeasrr 
oram gus a nh0I1S,) ionnus go bhfaighinn 
toradh éigin bhur measgsa, comhmaith ris 

na Cineadhachaibh eile. 
14 Ataáim am fhéitheanmhnach do na 
Grceugachaibh, agus do na dáomibh Bar- 
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bártha; do dháoinibh glioca, agus neamh- 
ghlioca. 

15 Ar a nadhbharsin, an mhéid is éidir 
leam, atáim ullamh chum an tsoisgéil do 
sheanmúóir dháoibhse mar an gcéudna a 
bhfuiltí sa Róimh. 

16 Oír ní bhfuil náire óram fá shoisgéul 
Chríosd: do bhúgh gur ab é cúmhachd 
Dé é chun slanaishe dá gach áon chreid- 

eas; don Iúdaighe ar tus, agus fós” don 
Ghréusach. 

17 Oír as ann fhoillsighthear fíréunt- 
achd Dé ó chreideamh go creideamh : 
amhail atá sgríobhtha, Do ghéubhaidh an 
firéun beatha tre chreideamh. 

18 Oír thoillaghthear fearg Dé ó Ó neamh 
“anaghaidh, gach íle neamhdhíadhachd 
“acus eagcoir na ndaóineadh, chongmhas a 
nfirinne a neamhfhireantaslais 

19 Oír an mhéid déolus is éidir díagháil 
ar Dhía atá sé go follus ionntasan; óir do 
rinne Día follus dhóibh é. 

20 Oir a neithesion nach éidir dfaicsin, 
mar atá a chómhachd síorraidhe agus a 
dhaadhachd, atáid síad soilléir sóthuissighe 
ó cleáthúghadh an domhain treas na 
neithe do rinneadh; ionnus nach beith 
leithsegéul aca : 

91 Do bhrigh, ar naithniughadh Dé 
dhóibh, nach dtugadar glóir dhó! mar Dhía, 
agus nach rugadar buidheachus ris; achd 
gur líonadar do dhiomháoineas ann a 
smuáintig]lubh, agus gur dalladh a gcroidhe 
neamhthuigsionach. 

29 Ag rádh gur dhaóine éagnuidhe íad 
is do rinneadh amadáin dhióbh, 

3 Oir do iompóidheadar glóir Dé nach 
éidir (do thrmáilleadh a gcosamhlachd 
iomháighe dhuine shothruáilliche, agus 
éunlaithe, agus ainmhinnteadh cheath- 
archosach, agus phéisdeagh. v 

94 Ar a nadhbharsin tus Día iadsan 
mar an gcéudna chum neamhghlaine tre 
aínmhianaibh a gcroídheadh féin, chum a 
gcorp do shalchadh eatorra féin : . 

25 Mar dhruing doj,iompóidh fírinne 
Dé a mbréig, agus do rinne onóir agus 
seirbhís don chreatúr ar treigean an 
Chruthaighthéora, noch atá L beannaighe go 
síorraidhe. -Amén. 

26 Ar a nadhbharsa tug Día. íad dain- 
mhíanaibh gráineamhla : óir do athruigh- 
eadar a mná a ngnáathuechadh nádártha ;: go 
nguáthughadh mínádurtha : 

27 Agus mar an gcéudua. na. fir, ar 
dtréigean ghnáthaighe nadúrtha na mban 


Peacadh ná Gcineachadh, 


dóibh, do lasadar ann a nainmíanaibh an 
fear a naghaidh a chéile; na fir ae déunamh 
gráineamhlachda ris na fearuibh, agus 
faaradar ionnta féin luaidheachd a seach- 
rain, mar budh cúir. 

28 Agus amhail mar nár chuireadar 
suim a néolus Dé do chonemháú, as mar 
sin tug Dís íadsan dinntinn neamh- 
chéillidhe, ionnus go ndéunaidis neithe nar 
bhiomchubhaidh. 

99 Ar na líonadh do nuile éugcúir, do 
mhaílis, do dhrúis, do dhroichmhéin, do 
shaint; ar na lionadh do thnáth, do dhún- 
mharhhadh, dó cheannarraic, do imheabh- 
ail, do dhrochbhéusubh ; luchd sius- 
arnuighe. . . 

50 Luchd ithiomráidh, luchd fúuathaighe 
Dé, luchd tarcuisne, dáoine uáibhreacha, 
mórdhálácha, Inchd comtha uilc, easnomhal 
daithreachaibh agus do mhaithreachaibh, 

31 Eiccéillidhe, neamhchoingheallach, 
gan ghrádh nadúrtha, doráartha, neamh- 
thrócaireach : 

39 Noch, ar naithne dhlehe Dé dháibh, 
(eadhon go dtuillid luchd na ngníomhsa do 
dhéanamh bas,) ní he amháin fós íad féin 
dá ndéanamh, achd mar an gcéudna 
cáomhnuid síad luchd a ndéunta. 


CAIB. II. 
Gu bhfuil na Induighe agus na Cineadh- 
acha. fao. dondamaadh arson pheacaidh. 


R, a nadhbharnn ní héidir do leiseela 

ghabháil, a dhuine, gidh bé ar bith 
thú dhamnuigheas duine €i/e, oir ann sa 
ní a ndáorann tú neach eile, dáoradh tú 
thú féin; Oir thusa dháorus daíne eile do 
uá tú na neithe céadna. 

2 Achd atá a fhios aguinne go bhfuil 
breitheaimhnas Dé do réir na firmne a. 
naghuidh na muinntire do ní íonnsamhail 
na neitheadh sin. 

83 Agus anineasann tusa so, Ó a dhuine 
dhamnuigheas an dream do ní a leithead 
súd, agus thú féin da ndéunamh, go racha, 
tú as ó bhreitheamhnus Dé? 

4 Nó an dtarcuisnidheann tá saidh- 
bhreas a mhaitheasa agus a fhoighide agus 
foide a fhulaing; gan a fhios agad gó 
dtréoruigheann maitheas Dé thá chum 
aithrighe? 

5 Achd do réir dó chruáis féin agus do 
chroídhe neamhaithrigheach taisgidh tú 
dhuit féin féarg fa chomhair laoi na feirge 
agus, fhoillsichthe cheirtbhreitheamhnuis 
Dé; . 

6 Noch a bhéuras dá gach éinneach do 
réir,a ghníomhartha : 

7 Eadhon don druing íarrus tré fhoichid 
na deaghoibre glóir agus onóir agus neamh- 
thranáilleadh, an bheatha mharrthanach : 

8 Achd don dreim ata ceanunairrceach, 
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CAIB. II. 


"agus na Iwdúighe chómholc. 


agus nach umhluígheann don fhirinne, 
achd chreideasdo néagcóruigh, do bhéurhar 
diombugh agus fearg, 

9 “'Trooblóid agus doghruing, air anam 
gach áonduine do ní olc, an lúdaidhe ar 
tús, aeus an Ghréugeaigh mar an gcéudna ; 

10 Achd glóir, agus onóir, agus sioth- 
cháin, do gach áon do ní maith, don 
júduiohe ar tús, agus don Ghréugach mar 
an gcéndna : 

11 Oir ní bhfuil cion ag Día ar phear- 
sain seach a chéile. 

19 Oír an mhéid do pheacuigh gan an 
dheheadh rachuid a múigha gan an dhph-, 
eadh: agus an mhéid do pheacuigh sa 
dleheadh daiwméontar iad leis a ndhgh- 
eadh; 

13 (Oír ní híad luchd éisdeachda an 
diohidh atá na bhúréachuibh a bhhadh- 
nuist Dé, achd luchd chounhlíonta an 
dlighidh a síad shaorfaidhear, 

14 Oir na Cineadhacha ag nach bhfiunl 
an dligheadh, do aid siad ó nádúir na 
neithe bheanas ris an dheheadh, íad so, ag 
nach bhíúil an dligheadh aca, atáid siad 
na ndhgheadh dhóibh féin: 

15 Noch fhoillsigheas obair an dhehidh 
scríobhtha an a gcroidhthibh, ar mbeith 
da gcoghs ag déunamh fíadhnuise má ráon 
ríu, agus a smuáiutighthe ag éiliúghadh a 
chéile nó íos ag gabháil a leisgiél ;) 

16 Ann sa lá an a mbóéura Día breith 
ar sheicréidibh na ndáoine tré [Iósa Críosd 
do réir mo shoisgéilsí. 

17 Fénch, goirthear T[úduidhe dhíotsa, 
agus míúinighidh tíí as a ndligheadh, agus 
do ní tú mordháil as Dia. 

18 Agus atá fios a thoile agad, agus 
dearbhuidh tú na neithe as féarr, ar 
inbéith foehlomtha dhuit ón dhgheadh; 

19 Agus atáoi dóthchasach eo bhfuil tú 
ad éoluighe ag na dalluibh, ad sholas ag an 
muinntir atá a ndorchadas, 

20 A túior múinte na ndáoine neamh- 
eagnuidhe, ad theagasgóir na leanbabh, ar 
son go hhfuil foirm a néolms agus na 
fírinne agad sa dhgheadh. 

91 Thusa ar a nadhbharsin mhíúneas 
duine eile, créd nach múineann tú thú 
féin? thusa sheanmóireas gan gheid do 
dhéunamh, a ndéunann tú: féin gaid?, 

29 'Thusa a deir gan adhaltrannas do 
dhéanamh, a ndeanann tin) féin adhaltrann- 
as? thusa agá bhfuil gráin ar na hiodh- 
almbh, an sladann tá a neaglais ? ) 

253 Thusa do uí mórdháil as a ndligh- 
eadh, an dtabhair tá easonóir do Dhía tré 
bhriseadh an dhghe? f 

24 Oír masluighthear ainm Dé thribhsa 
eidir na Crmeadhachubh, mar atá sgríobh- 
tha. 

25 Oir is tarbhach an timcheailghearr- 


iar sharuigheadar an reachd, 


adh go deimhin má coimhéudann tu an 
dhgheadh: achd más fear bhrisde an 
dlighidh thú, atá do thimcheallghearradh 
gan bheith na thimchealighearradh. 

26 Ar anacdhbharsin ma choimhéadann 
an neamhthimcheallehearradh ordaighe an 
dlighe, a né nách meas[úirhthear a neamh- 
thimcheallghearradh do bheith na thim- 


cheallehearradh, 


97 Agus a né nach dainéona an neamh-. 


thimchenllechearradh áta ó nadínr, má 
choimhéurlann sé an dligheadh, thusa, atá 
ad fhior sáruiphe an dhehe trés an litir 
agus trés an dtimcheallghearradh ? 

o3 Oír ní hé an tí atá go follas, is 
Indaighe ann; ná fós an dtimcheallghearr- 
agh atá go follas sa bhfeóil, sis foncheali- 
ghearradh: 

20 Achd an té atá ós íseal, na Induidhe; 
agus timcheallehearradh an chroídhe, ann 
sa spioruid, agus ní sa litir; aga bhfml a 
mholadh ní ó dhaóimbh, achd ó Dlúa. 


! CAIB. UI. 
O sharuigh na Iuduighe an reachd, 983 sé 
creideamh as didean dótbhsi, agus do na 
Cineadhachaibh. 


h 'ASEADH cred é an bárr atá ag an 
Iaduidhe? nó créd é tarbha au 
timcheallghearrtha,? 

2 Is mór é ar gach áonchor: a chéad- 
fair, do bhrigh gur ríúsan do thaobhadh 
briathra Dé. 

3 Oír créd é an chúis má nár ciireid- 
eadar dream áairighe dhíobh? a ndéuna a 
neamhchreideamhsan fimnnne Dé gan 
eifeachd? . 

4 Nár léise Día sin: achd, bíodh Día 
fírinneach, agus gach uile dhuine bréueach; 
mar atá sgríobhtha, Ar chor go sáaortuidhe 
thú ad bhéúathrabh, agus go mbeartha 
buáidh an tan bheireas tú breith. 

5 Achd má neartuigheann ar néagcúóirne 
cóir De, créd a déaram? vn bfuil, Día 
éagcórach do ná dioghaltus? (mar dhuine 
labhruim.) 

6 Nár léige Día sin : oir don táobh eile 
cionnas bhias Día na bhreitheamh ar a. 
tsaoohal? 

Y Oír má& mhéudaighe fírinne Dé trém 
bhréicsí chuin a ghlóiresion; créd ía a 
ndaimantar misi ús mar pheacthach ? 

83 Acus créd fá nach désnámaoid imlc, 
iounus go dtiocfadh maithe dhíobh, (do 
réir mar mhaslaighthear sinne, agus mar a 
deirid dáoine áirighe) ar a dtig damnáúgh- 
adh ó cheart, go nabramáoid ? : 

o Créd eile ma seadh? an hhfuilmídne 
ag breith bháirr? Ní bhfuilmíd, ar éan- 
chor: Óir do shuigheamar roimhe so na 
Iúduighe agus na Gréaguigh uile, do bheith 
fa pheacadh ; 
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ROMHANACH. 


An reachd néimhthárbhach,. 


10 MNIar atá seríobhtha, Ní bhfuil éréun 
ann, íús, ní bhfuil, aonnduine: 

11 Ní bhfuil neach ann thuigeas, ní 
bhfuil neach íarrus Día. 

12 Do chláonadar uile, atáid síad a 
néinfheachd ar na ndéunamh mítharbhach; 
ní bhímil neach ann do dhéunadh maith, 
ní bhfuil, go héinneach. 

15 As uáimh osguilte a sgórnach; do 
rinneadar meabhail lé na dteangthabh, ará 
neimh na naithreach neimhe fa na bpus- 
uibh: 

14 Agáabhfuil a mbéul lán do mhallachd- 
aibh aeus do shearbhas : 

15 AAláid a gcosa lúath chun £ola 
dhórtadh : 

16 Aga, bhíuil briseadh croídhe agus 
anshógh ann a shghthibh : 

17 Agus mor aithmgheadar slighe na 
siothchána: 

18 Ní bhfuil eagla Dé a bhfíadhnuisi a 
súl. 

19 Agus atá a fhios aguinne gidh bé ar 
bith neithe a deir an dligheadh, gur mis a 
ndreim ata fan dhigheadh labhras sé: 
ionnus go dtochdfuidh gach uile bhéul, 
agus go mbeith an domhan uile cionntach 
do breitheamhmnas. Dé, 

90 Ar a nadhbharsin ní sháorfuidhthear 

éinneach na fhíadhnasison ó oibrighibh 
an dlighe: óÓir is trés an dhgheadh tig 
aithne an pheacuigh. 
' 01 Achd a nois a néagmhuis a dlighe 
at ceart Dé ar na dhéunamh follas, ar na 
dhearbhadh lé fiagdhnuisi an dhghe agus na 
bhfaidheadh ; 

29 Ceart Dé a deirim tré chredeamh 
iósa Criosd dá gach áonduine agus ar gach 
áon chreideas: Óir m bhfuil eidirdhéalugh- 
adh ann: 

25 Oir do pheacaigh a nuile dhuine, 
agus atáid a négmhuis ghlóire Dé; 

94 Agus atáid ar na sáoradh a naisgidh 
ré na ghrásuibhsean trés an bhfúasgladh 
do rinneadh Jé Híosa Críosd : 

25 Noch do órduigh Día na cheann 
réidhtich tré chreideamh ann a fhuil, chum 
a Fhíréantachda dfoillsiughadh, tré mhaith- 
mheachas na bpeacadh do chuáidh thar- 
uinn, a bhfoigad Dé; , 

26 Chum a fliréantachda féin díoillsi- 
usghadh ann sa naimsirs do lathair: 
ionnus go mbíadh sé féin ceart, agus go 
saorfadh sé an té atá do chreideamh Iósa, 

2T Ar a nadhbharsin cáit a bhfuil an 
mhórdhháil? Atá sí ar na cur amach. 
Cia an dligheadh? an (ré dhíirheadh na 
noibreacha”? Ní headh, achd tré dhligheadh 
an chredimh. 

28 Measamuid ar a nadhbharsin gur lé 
creideamh sháorthar an duine a neagmhuis 
oihreach an dlighe. 


Slainte san chreideamh amhain, 


99 An leis na Iúdaishhbh amh Día ? 
a né nach leis na Cineadhachuibh é mar 
an ccéadna? Go deimhin & sé Uía na 
Gcineadhach é $ leas: 

50 Oir as éin Núla, shaáorfas an ti- 
cheallghearradh óÓ elwreidleaala agus an 
neamhthimcheallghearradh tré chreid- 
eamh. 


81 Uime sin a ndéunmáoid an dligh- ' 


eadh neamhthabhachdach tré san gcreid- 
eamh? Naávr léise Dia sin: achd fós, 
peartuighemíd an dligheadh. 


CAbB, LV. 


Garab tré Chreideainh amhain, do mhea- 
sadh gach duine, firinncach. 


IME sin créd a déaram, go fuáir 


Abrahain ar nathair, do réir na 
feola? 
9 Oir más o cibreacha do sáoradh 


Abraham, atá adhbhar máoidhfeachuis 
aige; achd ná a dtaobh De. 

Ei Croise leir “an segriohtur” Do 
chreid Abraham do Dhía, agus domeasadh 
siu dó már fhíréantachd. 

4 Achd don té do ní obuir mí do róir 
ghrvás mheasdar túarasdal dó, achd dó réir 
fhíach. 

5 Achd don té nach déineann obair achd 
chreideas ann sa t1 sháorus an duine 
neamhdhíadha, imeasdar a chreideamh mar 
fhiréantachd. 

6 Amhail a dei Dáibhí mar an gceudna, 
Gur beannuighe an duine dá ineasánn Día 
firéantachd gan oibreacha. 

2 ie rádh is beannuighe an dream 
aga bhiuúil a ndroichghníomhartha ar na 
maitheamh dhóibh, agus agá bhfuilid a 
bpeacuigh ar na bhfolach. 

8 Is beannuishe an té ag nach ccuírfí 
an Tiochearna peacadh na leith. 

9. Ar a nadhbharsin an ánn sa tim- 
cheallghearradh anáis atá an beannachd- 
adhsa, nó fós ann sa neamhthimcheall- 
ghearradh? Óir a deirmíd gur measadh a 
chreideamh Dábraham mar fhiréantachd. 

10 Maseadh cionnas do measadh dhó 
é? a néa núair do bhi sé sa tuncheall- 
ghearradh, nó a núair nach rabh? Ní ann 
sa timchillehearradh, achd ann sa neamh- 
thimchillghearradh. 

11 Agus do ghlac sé comhartha an 
timchillghearrtha, séula firéantachda an 
chreidimh do bí aige an sa neamhthim- 
cheailghearradh : ionnus go mbeith sé na 
athair ag gach áon do chreidfeadh san 
neamhthimchillghearradh; do chum go 
measfuidhe fíréantachd: dhóibhsean mar 
an gcéudna ; 
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CAIB. IV. Abraham athair ná gcreidmheach. 


19 Agus na athair an tumchillgearrtha 
ní hé amháin don dreim atá. don timchill- 
ghearradh, achd mar an gcéudna don drein 
leanas lurg chreidimh ar  Mnathar Abraham, 
noch do bhí “tige. ann Sa neamhthimciúil- 
ghearradh. 

18 Oir ní tré san dligheadh, do rinneadh 
an geilladh, Dabraham, nó dha shhochd, 
go mbiadh sé na oichre ar an domhan, 
achd tré fhiréantachd an chreidimh. 

14 Oír má ata muinntir an dlighe na 

noidhnighibh, ata an creideamh ar na 
dhéanamh diomlúáoin, agus an gealladh 
neamhthabhachdach : ' 

15 Do bhrích go noibrigheann an dligh- 
eadh fearg: Óir gidh bé áit nach bhfuil 
dligheadh, aí bhfail bríseadh áhehe ann 
sin. 

16 Uime sin is ó chreideamh, ala a 
noidhreachd, ionnus go mbéadh si tré gheas- 
uibh; Gli na geallamhna. do bheth 
dionemhála don tsíol uile; ní hé amháin 
don chuid afá don dlheadh, achd mar an 
gcéudna don chuid afá do chreideamh 
A baihauné ; atá na athair aguinne uile. 

“R (Mar atá seríobhtha, Do órduish mé 
thú ad athair do chineaaghachuibh iomdha,) 
a bhfíiadhnuisí Dé, dar chreid sé, noch a 
bhéodhuigheas na inairbh, agus gnoireas 
na neithe nach bhfuil amhail as do bhei- 
dis ann. 

13.1braham noch do chveid fa dhóthchus 
a nachuidh dóthchíús, co mbaadh sé na 
athair iomad cineadhach, do réir mar a 
dubhradh, Is mar sin bhías do sháolsa. 

19 Agus ar mbeith neimhmearbh dhó á 
gcreideamh, níor chuir sé Íona sunn go 
raibh a chorp fém cheana gan spracadh, 
ar mbeith dhó a cltimcheall chéd bliadhan, 
na, /ós a neimhmbrioghmhuireachd bhronn 
Shára: 

20 Agus níor chuir se cunntabhairt a 
ngealladh Dé lé míchreideamh ; achd do 
neartuigheadh é é a gcreideamh, ar i eaibheim 
ghlóire do Dhía; 

21 Agus do bhí a láindeimhin aice, an 
te thug an gealladh, gur cúmhachdach é 
ar choimhlíonadh. 

22 Ar a nadhbharan do measadh so 
dhó mar Fhíreantachd. 

23 Gadheadh a ar a shonsan amháin do 
scríobhadh, eur measadh so dhó; 

24 Achvl már an gcéndána air ar soinne, 
dá. measfuighear é, ma chreidmid ann sa té 
“lo dhúisigh Iosa, ar Dughearna ó mharbh- 
nibh; 

95 “Noch do bhásuigheadh air son ar 
gciontaine, agus do haithbheódhuigheadh 
chum sinpe sháorarlh. 


Toradh sáorsineachan chreidanh. RBOMHANACH. As tathghineadh sgráos na bpeacadh, 


CAIB. V. 


Toradh na saóirsinne tré chreideamh ; 
12 agus Coimhshineadh Adhainh agus 
Chros ré chéile. 


FR, a nadhbharsin tar éis ar soártha tré 
chreideamh, atá siothcháin aguinn ré 
Dia tré ar Duighearna [osa Críosd: 

9 Tré na bhfúaramar mar an gcéadna 
slighe trés an gcreideamh chum na ngrása, 
ann a seasmáoirl, agus a ndéanmaáoid gáir- 
deachás fa mhuiníghin ghlóire Dé. 

5 Agus ní hé amháin, achd do nimd 
i deachus mar an gceadna a dtrioh- 
loidibh: do bhrígh go “bhfuil a. fhios ag- 
uinn go noibrigheann an tnobloid foighid; 

4 Agus an fhoighid, dearbhadh; agus 
an dearbhadh, SEaiolaeE : 

5 Achd ní acdhnáirgheann an dóchus ; 
do bhrigh go bhfuil grádh Dé ar na dhórt- 
udh an ar gcroidhibhne trés an Spiorad 
Naomh atá ar na thabhairt dúinn. 

6 Oír do fhúlaine Críosd bás na am 
féin ar son na ndaéaneadh neamhdhíadha, 
an tan do bhámar fós anbhann. 

7 Oir deimlun is deacair go bhfuileon- 
gadh duine bás ar son Fhírénnigh : óir dob 
éidir go lamhthadh duine éigin bás dfulang 
ar son dhuine mhaith. 

S$ Achd foillsishidh Dia, a. ghrádh féin 
dúinne ann so, do bhrigh ag mbeith dhúinn 
fós ar bpeacthachuibh, gur fhuhng Criosd 
bas air ar son. 

9 Ar a nadhbharsin, tar éis ar sáortha 
a nois lé na fhuilsion, is mó go mór choimh- 
éudfuidhthear sinn thrádsion ( Ó fheire, 

10 Oír má, réidheadh eadruinne agns 
Dia tré bas a Mhic, a nuair do bhámar ar 
naimhdibh, is mó ná sin ga mor, ar mbeith 
a nathmhuinnteardhas dúinn, choimhéad- 
fuighthear sinn tré na bheathasan. 

11 Agus ní hé sin amháin, achd már 
an gcéuduna do nimíd máoidheamh a Ndía 
tré ar Dtighearna Iósa Críosd, tré a 
bhfúaramar u nois an tathmhuinnteardhas. 

12 Ar a nadhbharsin mar tháinic an 
peacadh air a tsáoshal tré aonduine amhain, 
agus an bás trés an bpeacadh; is mar sin 
rainic an bás ua. huile dhaóine, ar son gur 
pheacuigheadar uile: 

13 Oir gus an dhegheadh do bhí an 
peacadh ann sa tsáoghal, achd ní cuirthear 
an peacadh a leith dhiine a nuáir nach 
mbíonn dligheadh ann. 

14 Gidheadh do bhí roghachd ag an 
mbas ó Adhamh go Maóisi, ar a ndréim fós 
nar pheacaigh do réir chosamhlachda eas- 
Gúmhlachda Adhuimh, noch atá. na Fhiogh- 
air ag an té úd do bhí chui teachda. 

15 Achd ní mar an gcoir, alá an tiodh- 
lacadh. Oir má fúaradar móran bás tré 
thuitim áonduine amháin, is romhó ua 
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sin do acfuinnigh grás Dé, agus an tiodh- 
lacadh tré shrás a náonduine Iósa Críosd, 
do inhórán. 

16 Agus ní mar an fáondwine do pheac- 
uigh, atá an tabhartas: Óir fháisic an 
bhreitheamhnus tré aonchoir amháin chum 
damanta, achd taiwic an tabhartus Ó 
iomad cionntadh chum saortha. 

17 Oír más do bhrích aonchoire amháin 
do ghabh an bás rioghachd tré aonduine; 
1s mó ná sin go mór do ghénbha an 
mhuinntir ghlacas fairsinge) ghrása agus 
thabhartais na fireantachda rioghachd a 
mbeatha tré áon, eadhon lósa Críosd. 

18 Ar a nadhbharsin, amhail as tré 
aónchoir amháin thainic Dbrétheamhnuas 
air ná huile dhaómibh chum damanta ; is 
mar sin fháinic an tabharlus tré áon- 
tsaoradh amháin air gach uile dhuine chum 

saortha na beatha. 

19 Oír mar is tré easámhlachd éunduine 
amháin do rinneadh peacuigh do mhorán, 
is mar sin tré úmhlachd éxnduire amháin 
do dhéantar hréanuigh do mhórán. 

20 Achd tháiuic an dhigheadh, ionnus 
go iwnéidéochthaúi an choir. Achd sa 
bhall! ar mhéuduigh an peacadh 4s ann rug 
an grás bárr 

21 Ionnas dó réir mar do thighearnmeh 
au peacadh chum háis, go dtiehearnóchadh 
grás mar an gscéudna tré “fhiréantachd 
chui na. “leaillia marthanuighe tré [Iosa 
Críosd ar Dtighearna. 


CAID. SF 
/l[r chum peacadh do scrios, 4 aithghintear 
duine tré baisde, 19 ag gus fhásas sé a 
C críosd, 


R. a nadhbharsin créd a déaruim? An 
bhfanfum a gcomhnuidhe a bpeacadh, 
ionnus go líonfadh grás .Dé £ 

2 Nár lége Día sin. ((onnas do 
fhéadfamaóisne, atá marbh don pheacadh, 
fuireach héo fós ann 2 

3 A né nach bhfuil a fhios agaibh, an 
mhéid dhínne do baisdeadh a Níosa Críosd 
gur baisdeadh smn ann a bhás san ? 

4 Ar a nadhbharsin atáúmuid adhlaice 
maráon risean tré bhaisdeadh chum báis: 
ionnus do réir mar do tógbhadh súas 
Críosd ó mharbhaibh chum glóire a Náthar, 
gur mar sin mar an gcéudna do dhéunmais 
siubhal a núaidheachd beatha. 

5 Oír da raibh sinn air ar bplanndugh- 
adh maraon rision a gcosmhuiachd a . 
bháis: bíam mar au gcéadna a gcosmhuií[- 
achd a easéirghe : 

6 Ar mbeith fhios so aguinn, go bhfuil 
ar seanduine ar ná chéusadh maraon rísíon, 
(lo chum go sgriosfuidhe corp an pheacaidh, 
ionnus nách déanamaúis seirbhis ó so 
súas don pheacadh. 


NÍ faoi an reáchd achd faúi ghrásaibh. CAIB. VII. 


7 Oir an tí fuair hás,is saor é ó pheacadh, 

8 Agus má íúaamar bás mar áon 
ré Críosd, creidmid go mairfeam mar an 
gcéudua maráon ris: 

9 Ar mbeith a thios aguinn ar néirghe 
do Chríosd ó mharbhaibh uach bhtúighe sé 
bás ní sa mhó; ní bhfuil tishearnus teasda 
ag an mbás air. 

10 Oir ar bhfagháil bháis dó, is don 
pheacadh fúáir sé bás éunuáir amháin: 
achd ar mbeith béo dhó, is do Dhia atá 
sé béo. 

11 Agus mar an gcéudna is measda 
dháaoibhsí go bhfuiltn go deibhin marbh 
don pheacadh, agus béo do Dhía tré Iósa 
Críosd ar Dtighearna,. ' 

12 Ar a nadhbhaisin na biodh ríoghachd 
ag an bpeacadh ion bhur gcorp sómharbh- 
tha, ionnus go dtiubhradh sibh ómhlachd 
dó ann ainmhianaibh. 

13 Agus na tugaidh bhur mbaill na 
náarmuibh eugcóra don pheacadh: achd 
tugaidh sibh féin do Dhía, mar dAruing 


ata béo ó mharbhuibh, agus bhur mbaill , 


na nármuibh firéantachda do Dhía, 

14 Oír ní bhiáidh tighearnus ag an 
bpeacadh oraibh : do bhrígh nách fáoi an 
dligheadh atá sibh, achd faói ghrásuibh. 

15 Créd eile maseadh? a ndéanam 
peacadh, ar a nadhbhar nách bhiuilmid 
iaói an dhgheadh, achd faói ghrásuibh? nar 
léige Día sin. 

16 An é nach bhfuil a fhios aguibh, 
gidh bé dha dtabharthaói sibh féin mar 
sheirbhíseachuiuh chum múmhlachda, gur 
seirbhísioh sibh don ú dá númhlaighthí ; 


mas do pheacadh chum báis, no dúmhlachd ' 


chum hréantachda ? 

17 Achd buidheachas ré Día, go rabh- 
abhair bhur seirbhiseachuibh ag an bpeac- 
adh, achd dúmhlaigh sibh ó chróídhe don 
fhoirm theaguisg do tugadh dhíbh. 

18 Avus ar mheith dhíbh ar bhur saor- 
adh ó pheacadh, do rinneadh seirbhísigh 
don fhíréuntachd dhaóibh. 

19 ls mar dhuine lJabhrum av son 
anbhfamne bhur bhféolasa: oír do réir 
mar thugabhair bhur mbaill na seirbhís- 
eachuibh do neamhgehloine agus do bhris- 
eadh na naitheantadh chum éagcóra; 
tabhruidh a nois mar an gcéuduá bhur 
mbaill 'na seirbhíseachaibh don fhíréant- 
achd chum náomhthachda. 

20 Oir an tan do bhí sibh bhur seirbhis- 
eachuibh ag an bpeacadh, do bhí sibh 
saor ó fhiréuntachd. 

21 Ara nadhbharsin créd é an toradh 
fúarabhair a nuársin aim sna nathibh fá a 
bhfuil náire a nois oraibh? oir as é as 
crioch dhoibh has, ! 

22 Achd a nuis ar imbeith dhaoibh ar 
bhur sáoradh ó pheacadh, agus ar bhur 
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ndéanamh bhur seirbhíseachuibh dó Dhía, 
ata toradh aguibh chuin náaomhthachda, 
agus an chríoch dheigheanach an bheatha 
mharrthanach. 

23 Oir asé as túarasdal don pheacadh 
bás; achd asé tabhartus Dé an bheatha 
mhárrthanach tré Íosa Críosd ar Duighearna. 


CAIB. VII. 

Gu bhfuil duine marbh don réachd (noch 
fhéuchas a choire dhó, nach eidir leis a 
chiaói, tré chath na mbaill re na inn- 
ténnes;) 95 ach beú tré chreidimh 
Chríosd, 


NE nach bhfuil a fhios aguibh, a 

dhearbhraithre, (óir as mis an luchd 
agá bhfuil fios an reachda labhruim,) go 
bhfuil cínnhachda ag an reachd ar dhuine 
ar feadh a shaoghail ? 

2 Oir an bhean atá pósda ré fear atá sí 
ceangailte dhé feadh a sháoghail do réir an 
reachda; gidheadh dá bhtághadh a fear 
bas, atá sise sáor Ó reachd a nfir, 

3 Uime sin ré saoghal a fir dá raibh sí 
ag, fear éile, goirhghthear meirdreach dhí: 
gidheadh dá bhfaghaidh a fear bás, atá, sí 
saor ón reachd; ionnus nach meirdreach io 
ar son í bheith ae fear eile. 

4 Ar a nadhbharsin, a bhraithreacha, 
atá sibhse leis marbh don reachd tré chorp 
Chríosd; ionnus go mbíadh sibh ag fear eile, 
eadhon, dhosan noch do tógbhadh súas ó 
mharbhaibh, chum sinne toraidh thabhairt 
do Dhía. 

5 Oír tan do bhámair sa bhfeóil, do 
bhiodh núangus na bpeacadh, trés an 
reachd, ag oibriughadh ann ar mballaibh 
chuin toraidh do thabhairt chum báis, 

6 Achd a nois atámaid air ar sáoradh 
Ón reachd, ar mheith dou ní lér conomhadh 
sinn marbh; ionnus go ndéanamaúóis 
seirbís a nuáidheachd na spioráide, avus ní 
an uarsaigheachd na leitre, 

7 Ar a nadhbharsin créud a déuram ? ' 
Á né gur peacadh an reachd? nar léise 
Día sin. Gidheadh, ní raibh nios peacaigh 
agum achd trés an veachd: oír ní bhíadh 
éolus air mhíangus agum, muna nabradh 
an reachd, Na biodh imianghus ort. 

8 Agus ar ngabháil chionfátha don 
pheacadh, trés a naithne, do oibrigh sé 
íonnuin gach uile ghné mhíanghuis. Oir a 
bhféugmhuais an reachda do bhá: an peacadh 
marbh: ) 

9 Agus do bhí mis: ar uainbh beó a 
bhféugmhais an reachda: achd ar dteachd 
do náithne, do súathbhéodhaidh an peacadh, 
agus fuáir misi bás. 

10 Agus a náithne úd, do fórduigh- 
eadh chum beatha, trth dhamhsa í chum 
báis. 

11 Oír ar. ngabháil chienfátha den 
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pheacadh, trés a naithne, do anheall se mé, 
agus lé sin do mharbh sé né. 

19 Ar a nadhbharsin atá an reachd gan 
amharus náomhtha, agus a náithne náomh- 
tha, agus comhthrom, agus maith. 

13 Uime sin an bhfúil a ní maith ar na 
dhénnamh na. bhás dhamhsa ? nar léadh 
Dia sin. Achd an peacadh, iíonnus go 
mhíadh sé Iollus na pheacadh, doibngh sé 
bas ionnnm trés a ní maith; do chun ie 

nbáaádh an pcacadh na pheacadh áidh- 
bhéileach trés a náitline. 

14 Oir atá a thios aguinn go bhfinl an 
reachd sbioradálta : achd atáimse coll- 
aighe, ar mo reic faói pheacadh. 

15 Oir ní thuieim an ní do ním : úir ná 
hé an ní is mían ríom, do ním; achd a ní 
faathaiclnm, a sé do ním. 

16 Agus má sé a nínach míáan riom do 
ním, tigim ris an reachd gur maith é. 

17 Ar a nadhbharsin uí mist teasda, do 
ní é, achd an peacadh chomhnaigheas 
1ionnum. 

18 Oir atá a fhios agam, nach bhfuil 
maith ar bith na comhnuidhe íonnún, 
eadhon am fheóil : óir ata an toil a bhfogas 
damh; achd ní fhaghuim slighe ar FA 
chum na. maitheasa do chríochnaughadh. 

19 Oír ní dhéannnn an mháth is míán 
riom : achd an tolc nach immían noim, a sé 
do ním. 

20 Agus má nímse a ní nach mían nom, 
ná mis do ní é tfeasda, achd an peacadh 
chomhnuigheas ionnum. 

91 Ar a nadhbharsin do gheibhim dhgh- 
eadh, an tan is mían riom maith do dhéan- 
amh, go bhhfinl an tolc do lathuir agam. 

22 Oír atá fonn agam a reachd Dé do 
réir an duine taobh asdigh: 

25 Achd do chim reachd eile ann mo 
bhallabh, ag cathughadh a naghaidh 
reachda minutinne, agus dom thabhant a 
mbruid do reachd an pheacaidh noch atá, 
am bhallaibh, 

24 Uch mo thrúaishe um dhuine truaill- 
eánta! cía shaorfus mé ó chorp an bháis so? 

25 Bemm buidheachus ré Día tré 
Iósa Críosd ar Dtiphearna. Uime sin do 
nímsc go deimhin anu intinn seirbhís do 
reachd Dé; achd am thcoal reachd an 
pheacaidh. 


CAIB. XIII. 


Saoirse agus fior dhóchas na ndaóine 
mhaireas ja reachd na Spioruide,. 


Fh a nadhbharsin ní bhfuil darnnughadh 

ar bith a nois don dreim atá a. Niósa 
Críosd, nach síobhlann do réir na téola, 
achd we réir na Spioruide. 

2 Oir do shaor dligheadh Spioruide na 
beatha a Níosa Críosd mis: ó dhlicheadh 
an pheacaidh agus an bháis. 
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3 Oír anní nár bhéidir don dligheadh 
do dhéunamh, ar mbeith dhó anbhfann 
trés an bhfeól, ar ecur a Mhic féin do Dhía 
ag cosamhlachd cholla an pheacuigh, agus 
ar son peacaigh, do dhamnuighe sé an 
peacadh sa ccoluinn: 

4 Íonnus go gcoimhhonfuidhe ceart an 
dlighe ionnuine, nach síobhlann do réir na 
colla, achd do réir na Spioruide, 

5 Oír an dream ata do réir na féola 
smuáintighid síad neithe bheanas úis an 
bhfeóil; achd an dream atá do réir na 
Spioruide,. na neithe bheanas ris an Spioruid. 

6 Oír is bás ghocas na feóla; achd is 
beatha agus siothcháingliocas na Spioruide. 

T Oir is uámhadus “a naghuidh Dé 
ghocas na féola : óir ní úmhluigheann sé do 
dhlieheadh Dé, agus fós ní héidir leis. 

8 Ar a nadhbharsin an dream atá do 
réir na fCola ní héidir leó toil Dé do 
dhéunamh, 

9 Achd ní bhfuilúsí do réir na féola, 
achd do réir na Spioruide, má. atá Spiorad 
Dé na couhnuidhe ionnubh,. Achd gidh 
bé nach a bhfuil; Spiorad Chríosd aige, ní 
lé Críosd an duine sin. - 

10 Agus má atá Críosd ionnuabh, afa 
an corp go deimhin marbh do thaúibh an 
pheacuigh ; achd is beatha an Spiorad tré 
tlaréantachd. 

11 Achd má chomhnugheann ionnuibh 
Spiorad an té do dhúisigh- Iósa ó mharbh- 
uibh, an te do dhúisigh Criosd ó mharbh- 
uibh béodhachaigh sé bhar gcuirp shó 
mharbhthachasa mar an gcéadna tré na 
Spioruidsíon chomhnuipheas ionnuibh. 

12 Uime sin, a bráithreacha, ní don 
fheóil, atámaóid ar bhféitheamhnuaibh, ar 
chor go gcaithfeadhmaóis ar mbeatha do 
réir na féola. 

13 Oír más do réir na féola chaithfidhe 
bhar mbeatha, do ghéubthaói bás: achd 

má mharbhthaóií gníomhastha na colla leis 
an Spioruid, do gheubhthaói bheatha. 

14 Oir an mhéid thréoruiphthear lé 
Spíorud Dé, a síad clann Dé íad. ' 

15 Oír níor ghabhabhair Bmomh 
Spiorad na seirbhíse a rís chum eagla; 
achd do ghabhabair chuguibh Spiorad 'ath- 

arghadh na cloimue, tre. ngoirmíd, Abba, 
a Athair, 

16 Do ní an Spioradsa fíiadhnuisí lé: ar 
spioruidue, gur clann do Dhía sinn: 

17 Asus más clann, is oidhrghe fós 
sinn; óidhrighe gan amharas úo Dhía, 
agus comhóidhrighe do Chriosd; má 
fhuilngmíd a néintheachd ris, 10nnus go 
mbeimis a ccómhghlúir sís, 

18 Oir measuun nach fíú ná neithe 
fhuileemíd sa naimsirse a láthair an ghlóir 
fhoillséochthar dhúinn. 

19 Óir atá feitheamh dithcheallach gach 
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creatúir ag fuireach ré wfoillstúghadh 
chloinne Dé. 

20 Oir atá an creatúir fa mhursántachd 
an diomhaúims, ní dhá thoil féin, achd ar 
sou an té dó chuir fá mhursántachd é, 

21 A muinighin go sáoriúidhe an crea- 
túir féin ó sheirbhís na truáúillidheachda go 
saoirsí ghlóire chloinne Dé. 

29 Oír atá a fhios aguinn go bhfml a 
nuile chreatúir ag osnaighe agus a. bpéin 
mar mhuaóií ré cloinn. má raon rinne gus 
a nuáirse. 

23 Agus ní fiadsan amhíun, achd sinne 
féin, agá bhfuilid céadthórtha na Spioruidle, 
bímíd ag osnaighe ionnuinn féin, ag feith- 
eamh re athargadh na coinne, fuasgladh 
ar gcuirp. 

24. Oir as lé dóigh atáamaóid sabhalta: 
achd ma chíthear an dóigh ní dóigh í : oír 
créd f3 a mbíadh dóigh ag neach, ris an ní 
do chí sé? 

25 Achd má bhíonn súil acuinn ns an 
ní nach bhfaicmid, do nimíd iúireach tre 
fhoiclnd. 

26 Agus is mar an “céadna fhúóireas an 
Spiorad ar néagcrúasne: oír ní bhfuil a 
fhios aguinn créd do íarrladhmaóis a nur- 
nuighe mar budh cúir: achd do ní an 
Spiorad féin urnuighe úr ar son lé hos- 
naidhibh dó-innse. 

27 Achd atá a fhíos ag sgrúdaigheóir 
na gcruidheadh cred é. teil na Spioruide, 
Óir is do réir (áo(a Dé ghuidheas sé ar son 
na naomh. 

28 Acus atá a fhios aguinn go gcomh- 
oibrighcann gach uile ní chuin maitheasa 
do na daóimibh ghráduigheas Día, noch 
atá. ar na ngairin do reir a Órduighesion. 

29 Oir an dream dlo réamhaithin sé, do 
réumhórtluigh sé a mbeith comhchosmhuil 
díomháigh a Mhic féin, a chor go mbeith 
seisean na chédghein éidir mhórán dear- 
bhrathar. 

30 Agus an dream do thogh sé roimh 
lámh, do ghoir sé íad mar an gcédua : 
agus an dream. do ghoir sé, do shaor sé 
ín mar aun gcéudna: agus an dream do 
shaor sé, tug sé glóir dhóibh inar an 
gcéudna. 

31 Uime sin créd a déaramn fa na 
neithibhsi? Ma a“á Dia hnn, cia fWéadus 
bheith ar naghuidh? 

92 An té nár choigll a Mhac d;/eag 

. féin, achd tug air ar soinne uile é, cionnas 
nach ttiodhluicfeadh sé dhúinn gach uile 
ná maille ris? 

35. Cia chuirfeas coirthe a naghuidh 
dháoine toghtha Dé ? ,j4 sá Día sbáoras. 

34 Cía ahaimeónas? Críosd fúair bás, 
agus fós, do rmne a neiscirghe, noch atá 
ar deis Dé, agus fós ghuidheas air ar 
Soinne,. 
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CAIB. IK. 


Grad/, De búanmhairthionach, 


35 Cía dhealóchus sinn ó ghradh 
Chríosd? trioblóid, nó amhgar, nó díbeiit, 
nó gorta, nó lomnochduighe, nó peiríacuil, 
nó cloidheamh? 

36 (Mar atá sgnobhtha, Is ar do shonsa. 
mharbhthar sinn ar feadh an láoi; atá- 
máoid air ar meas mar cháaorcha ré huchd 
a, marbhtha.) 

37 Acnd, buáúidhemid ionnta so uile 
trés an té do ghrádhúich sipú, 

53 Oír ata a dheirbhfhios agam, nach 
búdh héidir lé bás, na lé beatha, aa lé 
hainghbh, ná lé húachdaranachuibh, ná lé 
cúmhachduibh, ná leis na neithibh atá 
do láthair, ná leis na neithibh atá chum 
teachda, 

39 Ná lé hairde, ná lé doimhne, ná lé 
creatúr ar bith eile, sjune diéalughadn ó 
ghrádh Dé, ata a Níósa, Críosd ar Duigh- 
earna, 

CAIB. IX. 
dar fúaradur na dIúduidhe roimhesí 
sochar do thuille ar na Geintleachaibh, 

Gainh[uidh bheir Dua cuibhrionn, ghrása 

is éifeachdaish dáonduine no do dhuine 

€ile. 
DILIiL[NAL a níínnne a Gcríosd, ní 
dhéunuimn brég, ar mbeith doin 
chognús ag déanamh fiadhnuise dhamh tres 
an Spiorad Naomh, 

2 Go bhfuil tur mhór óram agus 
doilgheas a ecómhnuidhe ar mo chroídhe. 

3 Oir do ordeóchuiun mé téin do bheith 
dealuighthe ó Chríosd ar son mo dhear- 
bhraithreach, mo dháoine eáoil do réir na 
feóla. 

4 Noch atá na Nisrahéluibh ; ag ar (eo 
athareadh na cloinne, agus an ghlóir, agus 
an tiomna, agus Óórdughadh an reachda, 
agus seirbhís Jf)é, agus na geallamhnacha ; 

5 Ag ar díobh na haithre, agus Ó a bhfui( 
Críosd do réir na feóla, atá na Dhía ós 
cionn na nuile, beannairhe go síorruidhe, 
Amén. 

6 Gidheadh ní héidir bríathar Dé a 
bheith gan éifeachd. Oir ní hé gach 
éunduine (Áig Ó [sraéi, atá na Ísraélach. 

T7 Agus ní arson, go bhiluúid siad na 
síol ag Abraham, afáid síad uile na vcloinn: 
achd, A Nisaac ainmueochthar dhuit síol. 

3 A sé sin ré a radh, Ní hiad clann na 
feola, clann Dé: achd clann na geallamhna 
mheastar mar shíol. | 

9 Oír a si so bríathar na gcallamhna, 
'Fiocfuidh mé á nainsa a rís, agus biaidh 
mac ac; Sara. 

10 Agus ní hé amháin; achd Rebecca 
mar an gcCudna a nuáirdo thoircheaghíá ó 
neach áirighe, eadhon lsáac ar nathairne; 

11 Oir suil ruadh na (éiaioi, agus sil 
do rnneadar maith ná, elc, ar chor go 
mbíadh órdughadh Dé do réir na, togha 
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seasmhach, ní ó oibreachuabh, achd ón té 
ghoireas; 

,19. A dubhradh ría, G Go ndéanadh an té 
is seine seirbhís don té ís óige. 

13 Mar atá seríobhtha, Do ghrádhuigh 
mé lácob, agus do fhúathmich mé EÉsau. 

14. Uime sin créd a déaram? An bhfuil 
éagcóir ag Dia? Bíodh a bhfad uáinn sin 
do radh. 

15 Oír a deir sé ré Máoise, Do dhéana 
mé trócaire ar 
trócaire, aeus (do dhéuna mé truaidhe don 
té dha ndéunuidh mé truáídhe. 

16 Ar a nadhbharsin ní ón té lér ab 
aill, nó on té riothas, atá an togha achd 
ó Dhía do ní trócaire. 

17 Oír a deir an sgroptúr ré Pharao, 
Is chuige so féin do thóig mé súas thú, ar 
chor go bhíoillseóchuinn mo chúámhachda 
ionnad, agus go WinneÓstáoi mainm ar 
feadh na talmhan uile. $ 

18 Uime sin do ní sé trócaire ar an té 
is aill leis, agus cruáidlighe sé “an té is 
ailtles. 

19 Achd a déara tú ríoin, Maseadh 
créud fá bhfuil fearg air? Oir cáa chuir 
a nachuidh a thola? 

90 Achd ó a dhuine, cia thusa thagrus 
a nachuidh Dé? A nabeóra an ní do 
cumadh mis an té do chum é, Créd fá a 
ndearnuidh tú mé mar so? 

91 A né nach bhfuil cúmhachda ag 
ceard na cráadh ar an gcréaíúig, ionnas go 
ndéanadh sé soitheach chum onóra, agus 
soitheach eile chum neamhonóra déan- 
adhbhar amháin? 


22 4Jchd m8 dfulmug Dia, chum a 
fheirge féin a thaisbéanadh, agus a 
chúmhachd do dhéanamh follus, tré 


iomad foighide le soighthighihbh na. feirce 
hórduigheadh chum damanta : 

A253 Asus do chum go bhíoillseúchadh 
sé saidhbhreas a ghlóiretféindo shoithihehibh 
na trócaire, do ullmhuish sé ó. thús chum 
olóire, 

294 ÉEadhon dúinne, noch do ghoir sé, 
ní as na Júduidhibh amháin, achd fós as 
na Cineadhachuibh? 

. 25 Mlar a deir sé íós a AN Oséa, Goirúdh 
ben phobal téin, don pobal nár leam; 
agus mo ghrádh féin, don mhuáoi nach 
raibh am gradh. 

26 Agus tereamhuidh, an sa nionad a 
ndubhradh riu, “Ní sibhsi mo phohbalsa; so 
nwoirfighear sa náit chéadna díobh Clani 
Dé bhi. 

27 Agus éighidl, Esaiasar Israél, Eíodh 
go mbeith úimmlaur chloinne Israel mar 
ghaineadh na fairrge, slameéochthar a 
bhtuighleach : 

28 Oir do dhéana sé cúnntas, agus 
caivfiadh sé a naithehearr e maille ré 
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an té ar a ndéuna mé 


cóÓmhthrom: Óir is. crintas: aithghearv, do 
dheana an Tighearna ar an dtalamh. ordaiií 

99 Agus mar a dubhairt Esaías roimhe, 
Muna bhfhabhóih Tighearna na slúagh 
síol aguinn, do dhéantáo! sinn mav Shodom, 
agus. do Dhíadhmáois cosmhuil lé Go- 
morra. 5 

30 Ar a nadhbharsin créd a deéaram ?.. 
Go rugadar na Cineacha, nár lean don . 
fhíréantachd, ar an bhííréntachd eadáon, 
an fhíréntachd atá ón chreideamh. 

' 81. Achd Israhél do lean reachd 3 
firéntachda, ní rangadar go reachd na 
firéantachda, 

32 Créd uime? Do bhuigh nach ó. 
chreideamh, achd mar do bheith ó oibngh- 
thibh an reachda do iarradar i. Oir fúar-- 
adar oilbhhéim fa chloich na hoilbhéimme; , 

53 Mar atá sgríobtha, Féuch, cuirim 
a Síon cloch oilbhéime agus carruic thuis-. 
hdh; agus gidh bé chreideas ann, ní 
bhfuighe : sé náire. 


CAIB.AS 
Gu bfuil fireantacht an dlighe, sa nduine, 
agus a Nisrael amhain : ach fireantacht.: 
an chreidhnh, a Ccriosd, ag rochtain 
na nuile chineadh. 


BHRAITHRE, go deimhin atá: 

deaghthoil mo chuil agus mur- 
nuighe chum Dé ar son Isráel, “chum a 
slanmghthe. 

92 Oír do ním dfiadhnnisi, dhóibh g0 ) 
bhfuil teas ghrádha Dé aca, achd. ní do : 
réir éoluis. / 

3 Oírar mheith ainbhíeasach AHOIRISe a 
bhead ill Dé, agus ag íarruidh a. 
bhfireantachd féin do sheasadh, níor. 
isligheadar íad féin dfiréantachd De. 

i Oír a sc Críosd fóircheann an reachda. 
chum íireantachda dá gach áon a chre-- 
ideas. 1 

5 Oír sgríóobhuidh Máoise ar an bhfirean-. 
tachd /“áig ón reachd, Gidh bé duine 
dheanus fail mairfidh sé sn s 

6 Achd an thíréantachd “Aie ó chreid 
eamhis mar so a deir sí, Na habair ann do 
chróidhe téin, Cía rachas súas ar neamh? 
1s ionann sin, agus Críosd dó thabhairt a 
núast 

7 Nó, Cía rachas síos don dubhaigén ? 
is ionann sin, agus Críosd do thabhairt a 
rís Ó mhada i 

3 Achd créd adeir sí? Atá an bhuíathar, 
a ngar dhuit, ann do bhéul, agus an do 
chroidhe : a sí so, bríathar an 'chreidimh, 
do nimíd do sheanmúir; 

9 Eadhon dá nadmha ta ód bhécl an 
Tigheama Iósa, agus dá gcreide tú ad 
chróidhe gur thóg Día é ó mharbhuibh, 
sláinéochthar diúá 

10 Oir is ris an gctóidhe chreidthear 

1. 





Casóide Phóil anaghaidh I1srael. 


chum fíréantachda ; agus leis an mbéul do 
níthear admháil chum slánaighe. ! 

11 Oír a deir an sgríoptúr, Gidh bé 
chreideas annsan ní bhfuighe sé náire. 

19 Oir ní bhfuil ditháfir ar bith eidir an 
Iúduidhe agus an Gréugach ann: oír is 
éin 'Tighearua dhóibh uile ata saidhbhir dá 
gach uile dhuine ghuidheas é. 

13 Oír gidh bé duine ghuidhfeas ainm 
an Tighearna, sláinéochthar é. 

14 Achd cionnas ghuidhúid síad an té 
annnar chreideadar? agus cionnas chreidhid 
siad ann sa té nach ccáúaladar téeachd 
thairis agus cionnas chluinfid síad gan 
seanimóntuigh ? “ 

' 15 Agus cionus do “dhéanud siad 
seanmóir, muna chuirthear chuige íad? 
mar atá, sgríobhtha, O créd é bréaghachd 
chos na muinntire shoisgéulas an tsioth- 
chain, shoiseéulas neithe maithe! 

' 16 Achd níor úmhluigheadar uile don 
tsoisgéul. Oir a deir Esaías, A Thighearna, 
cia chreid dar seanmúóirne? 

17 Uime sin as tré éisdeachd (ig an 
creideamh, agus an téisdeachd tré bhréithir 
Dé. 

18 Achd a deirimse, A né nach ccáal- 
adar? Do chuáidh a bhfuaim go deimhin 
fa gach uile thalamh, agus a mbríathra go 
leithimeal an domhuin, 

19 Achd a deirun, A né nách raibh a 
fhios ag Israél? A deir Maáoisi ar tús, 
Cuirfidh mé tnúth oruibh lé cáneadA nach 
bhfuil na chineadh, le cineadh mío- 
thuigseach cuiríidh mé fearg oruibh, 

20 Agus atá Esaías dána, agus a deir 
sé, Fríth mé leis a ndréim nach ar íarr 
me; Do rinneadh follus mé don dreim nár 
tarr mo thúarasgbháil. 

21 Achd a deir sé a naghuidh Israel, 
Do shín mé amach mo lámha feadh an 
laoi chum pobuil easúmhuil labhrús am 


aghaidh. 
CAIB. XI. 


Ata fuighioll do thoradh Israel ar mna 
dtogha; 16 achd iompochthar fos lan- 
thoradh. dhíobh. 


| Bia sin fíafruighim, Nar theilg Día 
a phobal féin únadha? nár léige Día 
sin. Oir is [sraclach misi fein, do shliochd 
Abraham, do threibh Bhenjaimin. 

2 Níor theilg Dia uáidh a phobal fein 
do aithin sé Ó thús. A né nách bhfuil a 
fhios aguibh créd a deir an scrioptúr a 
dtimcheall Elias? cionnas do ná sé casaoid 
ré Día a naghaidh Israél, ag rádh, 

3 A 'Tiehearna, do mharbhadar thfaidhe, 
agus do leagadar síos haltóracha; agus do 
fagbhadh misi am áonar, agus atáid síad 
ag tarruidh manma. 

4 Achd créd é an fhreagra do bheir Día 
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CAIB. XI. 


ti ó aibrighthabh achd ó ghrás. 


air? Do choimhéd mé dhamh fein seachd 
mile fear, nár fhill a nglúine do Bhaal, 

5 Ar a nadhbharsin ís mar sin do 
fagbhadh fáoilleach ann sa naimsirsi do 
réir thoghtha na ngrás. 

6 Agus más tré ghrás, ní ó oibrighthibh 
atá sé teasda : nÓ ní grás an grás uáidh sin 
amach. “Achd más 0 oibrighthibh, ní 
grás é as sin súas; nó ní hobair a nobair 
ieasda. 


“ Cred eile máseadh? an ní farrus 


-Israél ní fhuáir sé é; achd fúaradar na 


dáoine toghtha é, agus do dalladh an chuid 
eile. 

8 Mar atá sgríobhtha, Tug Día spiorad 
chollatach dhóibh, súile chum nach 
bhfaicfedis, agus clúasa chum nach ccluin- 
fedís; gus a niugh. 

9 Agus a deir Dáibhi, Bíodh a mbórd 
mar dhúl, agus mar ghléus gabhála, agus 
mar adhhhair oilbhéime,agus mar mhalairt 
dóibh: 

10 Bíodh a súile dall, chum nach 
bhfaicfidh siad, agus cromsa a ndromanna 
a gcomhnuidhe. 

11 Uime sin fíaíraighún, An bhfúaradar 
tuisleagh chum go dtuitfedís ? nar léigidh 
Día sin: achd se a dtuitimsion slánugh- 
adh na Ccineadhach, chum tníútha do chur 
orrthasan. 

12 Agus más é a dtuitimsíion saidhbhreas 
an domhain, agus a laghdughadh saidh- 
bhreas na Gcineadhach ; a né nach mó nA, 
sin a líonmhuireachd 2 

13 Oirisribhsina Cineadhaibh labhruim, 
do bhuígh gur me easbal na Gcineadhach, 
onóruighim moifig féin : | 

14 Da fhéuchuin an bhféadfúunn ar 
chor ar bith tnúth do chur ar mo 
chomhgháol féin, agus cuid éigin díobh do 
shlanughadh. 

15 Oír más é ndíultadhsan is réiteach 
don domhan, créd é a nathghabháil, achd 
bcatha ó mharbhuibh? 

16 Oír má ad na céadthórrtha 
naomhtha, aíá an chuid eile aaná/ha mar 
an gcéudna: agus má aíá an fhréamh 
naomhtha, atáid na géuga leis. 

17 Achd má atá cud éigin do na 
géuguibh ar na ngearradh dhe, agus gur 
cuireadh thusa na nmiínad, agus gur 
roinneadh fréamh agus súgh chroinn na 
hola fíre míot, ar mbeith dhuit, ad chrann 
ola fhíadháin; 

18 Na bíodh uáill ort a naghuidh na ngég, 
Achd ma bhíonn uáill ort, nt tusa iomchras 
an fhréamh, achd an fhréamh thusa. 

19 Uime sin a déara tú, Do gearradh 
na géuga dhe, chum go bplainntéochtháoi 
mis1 ná náit. 

20 Is maith sin; is tré mháchreirleamh 
(do gearradh íad, agus seasuigh tusa tré 

5 


ds € toil Dé slainte Israel, 


chreideamh. Ná bí airdinntinneach, achd 
biodh eagla ort. 

21 Oír ma nar choiaill Dia na géuga 
nadúrtha, dob éidir nach ccoigéoladh sé 
thusa mar an gcéadna. 

29 Ar a nadhbharsin tabhair dod aire 
toirbheartas agus buirbe Dé : a bhuirbe, 
do tháobh na muintire do thuit; achd a 
thoirbheartas, duitsi, dá bhfana tú anna 
thoirbheartus : nó gearrfuidhear thusa mar 
an gcéudna. 

23 Agus plainndéochthar íad súd a is, 
achd muna bhfanuid síad a míchreideamh: 
Óir is éidir le Día a gcur a steach a ús. 

24 Oír má gearradh thusa don chrann ola 
do bhí fradháin ó naduir, agus gur cuireadh 
thusa a naghuidh nádúra a gcrann na 
fíorola : ané nach mó na sin, chuirfidhthear 
na. géugasa atá nadíitha, ann a gcrann ola 
féin? . 

95 Oír ní háill leam, a bhráithreacha, 
alnbhfios na seicréidesi do bheidh oruibh, 
do chum nach bíadh sibh glic ann bhur 
mbaramhlublí féin ;) go dtárrla daille air 
chuid Díosráel, nó go dtí iomláine na 
Gcineadhach a steach. 

426 Agus marsin sláineochthar 1sráel uile: 
mar atá sgríobhtha, Tiocfa an Fear saortha 
as Síon, agus úillíidh sé neamhdhíadhachd 
ó Iáacob: : 

21 Agus a sé so mo chunnradh ríu, an 
tan thoigéubhas mé a bpeacuigh úatha. 

28 Uime sin do thaobh an tsoisgéil, 
atáid sad na náimhdibh ar bhur sonsa: 
achd do tháobh na toghtha, atáid sad 
grádhaighe ar son na naithreach. 

29 Oír atáid nodhlaice agus gairm Dé 
gan aithreachus. 

30 Oír do réir mar nach ttugabhairse a 
nallód úmhlachd do Dhía, agus fúarabhair 
trócaire a noís tré na neasúmhlachdsan : 

31 As mar an gcéudna a nois níor 
chreideadarsan, da bhur dtrócairesi ionnus 
go bhfuighedís féin trócaire mar an 
gcéudna, 

32 Oir do dhúin Día íad uile a neamh- 
chreideamh, do chum trócaire dodhéunamh 
orrtha uile. 

38 O créd e doimhne shaidhbhris éagna 
agus éolais Dé! Créd é deacrachd a 
bhreitheamhnuis do chúartughadh, agus 
lorg a shligheadh do leanmhuin! 

34 Oír cía agá vaibh fios inntinne an 
"Tighearna ? nó cía ba comhairleach dhó? 

35 INÓ cía thug dhó ní ar túis, agus do 
ghéabhaidh sé a chúitiughadh leis? 

86 Oír is úadhasan, agus thrídsion, agus 
ar a shonsan afáid na huile neithe; glóir 
dhó féin go síorruidhe. Amóén, 
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CAIB. XII. - 


dia adhra úmhal Dé, maille re gradh 
charad, agus námhad, fúagartha orrainn 
trid shonpla thrócaire Chriosd. 


BR. a nadhbharsin sinim dathchuinee 
oraibh, a dhearbhraithreacha, tré 
thrócaire Dé, bhur gcuirp do thabhairt na 
bhéo-iodhbairt, naomhtha, geanamhail do 
Dhía, bhur seirbhís reéusúntaí — . 

2 Agus na cumaidh sibh féin ns an 
tsaoghalsa: achd cuiridh sibh fén a 
natharrach crotha ré hathnúadhughadh 
bhur ninntinne, ionnus go mbíadh a 
dhwgarbh aguibh créud í toil mhaith, 
gheanamhuil, dluongmhála Dé. 

8 Oír a deirim, ré gach áon eadruibhse, 
trés an ngrás do tugadh dhamh, gan 
ghabháil ré a ais ní do thuigsin ós cionn 
a neithe is iomchubhaidh dho do thuigsin; 
achd a thuigsí do bheith réir mheasarr- 
dhachda, amhail as do roinn Día ré gach 
aoinneach miosúr creidimh. i 

4 Oir do réir mar atá iomad ball aguinn 
a néunchorp amháin, agus nach éunoifig, 
amháin atá ag na huile bhallaibh sin: 

5 As mar an gcéudna,  atámaóidne 
morán, ar néanchorp a Gcríosd, agus gach 
áon fo leith ar mhallaibh agá chéile. 

6 Uime sin ar mbeith do thiodhlacibh 
éugsámhla aguinn do réir na ngrás tagadh 
dhúinn, más fáidhedóireachd atá aguinn, 
déanam faidhedúireachd do véar mhéud an 
chreidimh; " 

7“ Nó más oifig atá aguinn, tagam are 
don oifig: nó an té theaguisgeas, fugadá. 
aire dha theagusg; : 

8 Nó an té do bheir foirceadal úadha, 
tugadh aire dha fhoirceadal: antí roinneas 
an déirc, roinneadh 4 maille ré neamhur- 
chóid; an tí agá bhfuil ceannus Ós cionn 
cháich, déunadh é maille ré dhthrachd; an 
tí do ní trócaire, déunadh i maille ré 
súbhachus. ! ) 

9 Bíodh bhur ngrádh gan cheilg. Bíodh 
gráin agaibh ar a nolc; agus ceanglugh 
don mhaith. ' ; 

10 Bíodh toil aguibh dhá chéile maillé 
ré grádh bráithreamhuil; ag tabhairt 
onóra uáibh gach áon ag dul rounhe a 
chéile; ' . 

11 Ná bíghidl lesgeamhuúl a ngnoth- 
uighibh; BígAáidh ar húchadh ann bhur 
spioraid; ag déanamh seirbhísí don Tich- 
earna ; ! ' 

12 Ag déunamh gáirdeachais tre dhóth-" 
chas; foighideach a mbuáidhearthuibh; 
cómhnuigheach a núrnaighe; — ei, 

138 Ag cómhroinn ris na náomhaibh 
iona riíachdanusaibh; ag gnáthughadh luchd - 
áaoidheachda dlo ghlacadh. 

14 -Tabhruidh bhur mbeannachd don 


Umnhlacht dúachtaranaibh. 


dreim dhíbreas sibh; tabhrudh bhur 
mbeannachd dóibh, agus na malluidhe íad. 

15 Bíodh gairdeachus oraibh ma ráon 
ris an muinntir ar a. bhfuil gairdeachus, 
agus bíghídh ag caoi maraon ris an 
muinntir do ní caói. 

16 Go madh haontoil dhíbh ré chéile. 
Ná Fghidh áirdimntinneach, achd cumaidh 
sibh féin ris a ndreim is ísle. Nó bíghidh 
glic ann bhur mbaramhluibh féin. 

17 Na déanaidh olc a naghaidh uilc ar 
éainneach. —Biodh chram na neitheann 
maith oraibh a bhfíadhnuise na nuile 
dháoine.- 

18 Mas féidir é, an mhéid thig dhíbhsé 
dhe, bíodh síothcháin agaibh ns na huile 
dhaóimibh. 


19 A chairde grádhacha, ná déunaidh: 


dioghaltus ar bhur son féin, achd fanaidh 
ris an bhfeire: óir atá sgríobhtha, fs leamsa 
an dioghaltus; do bhéura mé cúitiughadh 
uáim, a deiran Tighearna. 

20 Uime sin dá raibh ocarús ar do 
náamhuid, tabhair bíadh dhó; dá raibh 
tart air, tabhair deoch dhó : óir tré so do 
dhéunamh dhuit carnfuidh tí gríosach ar 
a cheann. 

21 Na beireadh an tolc buaidh ort, achd 
beirse buáidh ar a nolc ré maith, 


CAIB. XIII. 


Uinhlachd, íonthabharta dúachdáranaibh 
cneasta, 4& ag caithreamh ar ceirte, 8 
agus grádh do gach aonduine, 


aen gach uile anum úmhal do na 
cúmhachdaibh atá ósa chionn, Oír 
ní bhfuil cnomhachda ar bith achd ó Dhía : 
sgus na cúmhachda ata ann as ó Dhía do 
hórduipgheadh íad. 

2 Av a nadhbharsin gidh bé ar bith 
chuireas a naghaidh an chúmhachda, 
cuiridh sé a nadhaigh órdaighe Dé: agus 
an dream chuireas iona adhaigh gabhaid 
damnaughadh chuca féin. 

3 Oir ní bhí eagla roimh úaclxlaránaibh 
ar son dheighghniomhaithadh, achd ar son 
dhroich ghaiomharthadh. Uime sm an 
mían riot bheith gan eagla an chúmhachda 
ort; déuna maith, agus do ghéubha tú 
moladh uádh: 

4 Oir a sé searbhfílioghantuidhe Dé é 
chum do mhaitheasasa, Achd da ndéarn- 
aidh tú olc, bíodh eagla órt; óir ní go 
diomháoineach iomchrasse an cloidheamh: 
Óir a sé searbhfhoghantuidhe Dé é, na 
dhioghaltóir feirge ar an tí do ní olc. 

5 Uunne sin as éigean bheith úmhal, ní 
deagla feirge amháin, achd fús ar son 
coinnsiáis. ' 

6 Oír is uime so íocas sibh cánachus: 
do bhrígh gur searbhfhoghantuigheadha 

1011 


CAIB. XIII, XIV. 


Bíghthí diongmala a Geríosd, 


do Dhía íád, ag déunamh a ndithchill sa, 
ní chéudna. 

TY Ár a nadhbharsin tabhruidh a 
nduálghus do na huile dháoinibh: cánachus 
don tí dar dúal canachus; cusdum don 
tí dar dúal cusdum; eagla ré san tí ré ar 
coir eagla; onÓir don tí dár cóir onóir. 

8 Na bíodh fiacha ag áoin neach oraibh, 
achd amháin sibh féin do ghrádhughadh a 
cheile. (Oír an tí ghrádhaigheas a chómh- 
arsa, do choimhlíon se an dheheadh. 

9 Oír aa haitheantasa, Na déuna 
adhaltrainus, Na, déuna dúnmharbhadh, 
Na déuna goid, Na déuna fíadhnuisí 
bhréige, Na déuna saint; agus gach aithne 
eile dha bhfuil ann, atáid go haithghearr 
fa bhrigh an ráidh so, eadhon, Grádhaigh 
do chomharsa mar thú féin, 

10 Ní dhéanann grádh olc don chomh- 
arsain: ar a nadhbharsin a sé an grádh 
coimhlionadh an dlighe. 

11 Agus sin, ré meas na haimsire, gur 
mithidh dhúinn a nois músgladhó chodladhs 
Óir ás goire dhúinn a nois ar slanughadh na. 
a nuáir do chreideamar. 

12 Do chuaidh a noidhche thorainn, 
agus do dhruid an lá rinn: uime sin 
teilgeam uáinn oibreacha an dorchaduis, 
agus cuiream umainn éideadh an tsolais. 

13 Síubhlam go cubhaidh amháil sa ló; 
ní a gcráos u8 a. meisge, ná a. seóÓmra- 
dóireachd ná a macnus, ná a gceannarraic 
ná a dtnúth. :” 

14 Achd cuiridh umuibh an Tighearna 
Iosa Críosd, agus ná bíodh chram na 
colla oraíbh, a míangusuibh. 


CAÍB. XIV. 
Gan oilbheim thabhairt don. aithearrach, 
ní neithibh, eidir-mheadhonach, 


ABHAIDH chugaibh an tí atá 
éagcruúidh sa gcreideamh, achd ní 
chum ímreasan díosbóireachda, 

2 Creididh neach gur féidir gach uile 
bhiadh díthe: agus ithidh neach eile, 
bhíos éugcruáidh, luibheanna. i 

3 Na tugadh an té itheas tárcuisne ar 
an tí nach itheann; agus ná beireadh an tí 
nach itheann breath ar an tí itheas: oír 
do ghabh Día Jeis. ; 

4 Cía thusa bheireas breith ar shearbh- 
fhoghantuidhe dhuineeile? asda Thighearna 
féin sheasus nÓ thuiteas sé. Agus coine 
géubhthar súas €: oír is éidir lé Día a 
chongmháil na sheasamh. -- : 

5 Bí cion ag neach ar lá tar lá cille: 
agus bí cion ag neach eile ar gach lá mar 
a chéile. Bíodh gach éunduine laindearbh- 
tha ann a imntinn féin. : ! 

6 An tí chongmhas an lá, as don 
Tighearna chongmhas sé é; agus an tí 
nach ccongmhann an la, as don Tighearna 
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nach ccongmhann sé í. An té itheas, as 
don Tíichearna itheas sé, Óir beindh sé 
buidheachus ré Día; agus an té nách 


itheann, as don Tighearna, nach ithean sé,. 


agus beiridh a bhuidhe re Día. . 

Y Oír ní dhó féin mhaireas éunduine 
aguinn, agus ní dó féin do gheibh éunduine 
aguinn hás. 


8 Oir más beo dhuinn, as don 'Tighearna. 


atamáid beó; agus más marbh dlhúina, as 
don Tichearna atámáoid marbh: uime sin 
más beó, nó marbh dhúinn, as leis an 
"Tighearna simn. 

. 9 Oir is chuige so fuáir Críosd bás, agus 
do eiséirghe sé, agus do aithbheódhaidh se, 
chum bheith na Thighearna dhó ar bheodh- 
aibh agus ar mharbhaibh. 

10 Ach créd fá mbeireann tusa, breath 
ar do 'dhearbhraáthaír? nó fós créud fa 
(dtarcuisnigheann tí do dhearbhratháir ? 
óir seasfum uile a bhéadhnuisccchaithreach 
bhreitheamhnuis Chríosd, 

11 Oír atá sgríobhtha, Mairimse, a deir 
an 'Tighearna, agus sléachdfuidh gach uile 
ghlún damh, agus do dheana gach uile 
theangaidh admháil do Dhía. 

19 Ar a nadhbharsin do bhéura gach 
aon dínn cunntus ar a shon féin do Dhía. 

13 Uime sin ná bímid ní sa mhó ag 
breith bhreithe ar a chéile : achd go madh 
mó dhéanus sibh bréitheamhnus air so, 
eadhon gan adhbhar ailbhéime na tuitme 
do thabhairt da bhur ndearbhrathair. 

14 Atá a fhios agum, agus is dearbh 
leam tré san Dtighearna Iósa, nach bA/uif 
éainm neamhghlan úadha, féin : achd on 
tí mheasas éinm do bheith neamhghlan, 
atá sé dhó sin neamhghlau. 

15 Gidheadh dá raibh doilgheas ar do 
dhearbhrathair ar son an bhídh, ní shiubh- 
lann tú a mois do réir ghradha. Ná cuir 
amúgha réd bhádh, an té agá bhfuair 
Críosd bás ar a shon. 

16 Ar a nadhbharsin na tugaidh fá 
deara bhur maith do mhas!ughadh : 

37 Oir ní báadh na deoch noghachd Dé; 
achd fireantachd, agus siothcháin, agus 
séirdeachus san Spiorad Náomh. 

18 Oir gidh bé ar bith do ní seirbhís 
do Chríosd ann sna neithibhsi atá gean ag 
Día air, agus is dearbhtha re dáoimbh €. 

19 Uimc sin leanum na neithe bheanus 
ré soithcháin, agus na neithe bheanus ré 
follamnughauúh a chéile. 

290 Na cuir amúgha obair Dé ar son 
bídh. Go deimhin a/á a muile bhíadh 
glan; achd teid a ndochar don tí itheas 
máille ré hoilbhéim. 

21 ls indéunta gan feoil dithe, ná fíon 
dibhe, na éainní tré bhíuishe do dhear- 
bhrathair tuisleadh, nó oilbheim, nó tré a 
ndéantaoi éugcruáidh é. 
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22: Ata creideamh agadsa, bíodh sé 
agad leachd féin a bhfiadhnuse Dé. As 
beannaighe an t3 nach damnuigheann é féin 
fá an ní ré dtig se. ; 

295 Achd an tá ar a mbí amhras dá 
nithidh sé atá se damanta, do bhrígh nach 
ó chreideamh iséheas se: Óir gach ní nach 
bhfuil ó chreideamh is peacadh é, 


CAIB. XV. 


Ni fuláir don ládir a necreidimh, an 
anbfann do neartughadh, mar dhearn- 
adh le Criosd. 


TA dóéachaibh orainne an dream atá 
laidir éugcrúias na ndáoineadh meirbh 
diomchar, agus gan ar dtoil féin do 
leanmhuin. i 
2 Uime sin déunadh gach aon aguinn 
toil a chomharsan ré maith chum follam- 
nuighe. : 

3 Oír ní hí athoil féin do rmne Críosd ; 
achd, do réir mar atá sgríobhtha, Do luidh 
imdheargadh na druinge do imdhearg thusa 
oramsa, 

4 Oír gidh bé neithe do sgríobhadh 
roimhe so is chum sinne theagusg do 
sgríobhadh íad, ionnus go mbeith dóthchas 
aguinn tré fhuighid agus tré chómhfhurt- 
achd na sgríobtúr, 

5 Agus go dtugaidh Día na foighide 
agus na cómhfhurtachda dhaóibh bheith 
dáoininntin a dtáobh a chéile do réir Iósa 
Críosd : 

6 Ionnus go madh héidir libh go 
háontadhach ré hén bhéal amhíáin, Día 
Athair ar Dughearna Iósa Críosd do 
mholadh. 

Y Uime sin gabhaídh chugaibh a chéile, 
do réir mar do ghabh Críosd sinne chuige 
chum glóire Dé. 

8 Agus a deirim go raibh Iósa Críosd 
na mhinistir an timchillghearrtha, ar son 
firinne Dé, chum geallamhnach na naith- 
reach do dhainemughadh : 

9 Agus ionnus go molfadh na cineadh- 
acha Día, ar son a thrócaire; do réir mar 
atá sgríobhtha, Ar a nadhbharsa aid- 
mheocha mé thúí a measgna Gcineadhach, 
agus do dhénna, mé ceól dod ainim. í 

10 Agus a deir sé a rís, Déunaidh 
gáirdeachus, a. Chineadhacha, maille ré na 
phobal. 

11 Agus a rís, Molaidh an Tighearna a 
uile Chineadhacha, agus a phuibleacha 
uile, molaidh é, -. 

129 Agus a mis a deir Esaías, Biáidn 
fréamh lÍesse ann, agus an ti éireochas 
chum na Ccineadhach do sdiúradh; cuirid 
na Cineadhacha a ndóthchas ann. 

13 Agus go líonaidh Día an dóthchais 
sibhse do gach uile: gháirdeachus agus 


Molvuigh Pól na Romhanuigh. 


shiothcháin ó chreideamh dháoibh, ionnus 
go madh móide bhur ndóthchas, tré chúmh- 
achdaibh an Spiorad Naoimh. ; 

14 Agus a dhearbhráithreacha, as dearbh 
leamsa “féin bhur dtáobhsa, go bhfuilti lán 
do mhaith, ar mbeith dhaoibh líonta “do 
ghach uile éolas, agus go dtig dhaoibh fós 
a chéile do theagasg, 

15 Gidheadh fós, a bhráithreacha, do 
sgríobh mé chugaibh a scáil maille ré gné 
dhánachda, mar do bhéinn dá bhur gcur a 
gcuimhne, trés an ngrás tugadh dhamh ó 
Dhía, 

16 Ionnus go mbéinn am óglach ag 
Iósa Críosd a measg na Gcineadhach, ag 
nuniosdralachd soisgéil Dé, do chum go 
mbeith gean ar ofrail na Gcineadhach, ar 
mbeith dhi naomhtha trés an Spiorad 
Naomh. 

17 Uime sin atá adáAbhar gáardeachais 
agam a Niósa Críosd sna neithíbh úd ata 
a ttáobh Dé. 

18 Oír ní bhía mé daná ar éainni do 

labhairt nar oibridh Críosd thríom, chum 
Gmhlachda na Gcineadhach, a mhbréithir 
agus a ngníomh, . 
' 19 Maille ré caomhachd chómharthadh 
agus mhíorbhuileadh, tré neart Spioraide 
Dé; ionnus gur chóimhlíon me soisgéil 
Chríosd, ó Ierusalem, agus na timcheall 
go soithe Ilhricum. 

20 Agus mar sin do choimhéigmdh mé 
mé féin chum an tsoisgéil do sheaninórugh- 
adh, ní sa nionad ionar hainmnigheadh 
Críosd, deagla mobair do thogbháil damh 
ar fhunndameint dhuine eile : 

21 Achd do réir mar atá sgríobhtha, 
Do chifid, an dream nach bhfuáir a 
thuarasgbháil é: agus an drong nach 
ccílalaídh tuicfid síad. 

229 Ar a nadhbharsin íús do cuireadh 
toirmeasg oram go minic fá theachd 
chugaibhse. 

23 Achd a nois ó nach bhfuil ionad ní 
sa mhó agam sna críochuibhse, agus ro 
fhonn oram ré mórán bhadhann teachd 
chugaibhse ; 

24 An tan thriallíús mé don Sbáinn, 
tiocfadh mé chuecaibh: óir atá súil agum 
ré sibhse dfaicsin ag gabhail seacha dhíbh, 
agus sibhse do theachd rion: dom sheóladh 
don nionad sin, achd go raibh mé saith- 
each a gcáil da bhur gcuideachdasa. 

25 Achd a nois atáim ag dul go Híaru- 
salém do dhéanamh miniosdrálachda do 
na náomhaibh. 

26 Oir do bhádar /Juch4d Mhacedónia 
agus Achaia fonnmhar ar chómhruinn do 
dhéanamh ris na naomhaibh bochd atá a 
Niarusalém. 

. 97 Oír bá rothoil ríú é; agus atáid 
siadsan na bhféitheamhnuibh aca. Oír 
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CAIB. 


XVI. Isleachd agus gradh Phúil, 


má roinneadh ris na 'Cineadhachaibh a 
neithesbioradáltasan,atá déiachaibh orrtha- 
san mar an gcéudna miniosdrálachd do 
dhéanamh dhóibhsion sna neithibh bhean- 
us ris an gcolainn. ! 

28 Uime sm ar na chríochnughadh so 


“dhamh, agus ar gcur shéula dhamh ar an 


toradhsa dhóibh, géubhaidh mé ré bhu 
(dtáobhsa don Sbainn. . 

29 Agus as deimhin leam, ar dteachd 
dhamh chugaibhse, go dtiocfaidh mé maille 
ré beannachdadh líonmharshoisgéilChriosd. 

30 Agus iarruim dathchúinghe oraibh, 
a dhearbhraithreacha, tré ar Dtighearna 
Iósa Críosd, agus ar son ghrádha, na Spio- 
raide, bhur ndithcheall do dhéanamh ma 
raon riom a nurnaighibh chum Dé ar mo 
shon ; 

31 Chum mo sháortha ón druing até 
easúmhal a dúr Iúdaighe; agus chum eo 
mbíadh mo sheirbhís taitneamhach ag na 
náoimh a Níarusalem; 

39 Iounnus go madh héidir leam teachd 
chugaibhse maille ré gáirdeachus do thoil 
Dé, agus furtachd díagháil dhamh má ráon 
ribh. 

33 Agus Día na siothchána maille ribh 
uile. Amen. 


CAIB. VI. 


Tar éis failtiughadh do mhóran, 17 chuir 
Pól na bfaireach iad a ttáobh dháoine 
connsbóideach, contrarrdha. 


CHD taobham ribh Phéhe ar ndeirbh- 
shíur, noch as searbhfhoghantuidhe 
don neagluis atá a Gcenchreá : 

2 Do chum go ngabha sibh ría sa 
Dtighearna, mar as cubhaidh do náomh- 
aibh, agus congnamh ría an gach adhbhar 
iona mbia bhur nachdanus uirthe: oir tug 
si áoidheachd do mhoráan, agus dámhsa 
féa:í mar an gcéudna. 

3 Fáiltghidh do Phriscilla agus do 
Acuila mo luchd cúinganta a Níósa Críosd: 

4 (Noch do chuir a muinéul fein sios 
ar son manmasa.: dá nach misi amháin do 
bheir buidheachus, achd fós eagluiseacha 
na Gcineadhach go hiomlán, 

5 Agus do neagluis atá iona dtigh. 
Fáiltighidh do Epénetus as ionmhuin 
liomsa, agar ab é céudthoradh na Hachaiía 
a Gcríosd. . 

6 Fáiltighidh do Mhuire; noch do rinne 
saothar mhór ar dtimcheillne, ' 

T7 Fáilúghidh do Andronicus agus Iúnia, 
mo dháoine gaoil, agus mo chumpána 
príosíin, noch atá oirdheirc eidir na 
habstalaibh, noch fós do bhí a Gciíosd 
rómhamsa. 

8 Failtighidh do Amphas mo dhíoch- 
ráiseach sa Dúghearna, ' 


'Failiighibh na náomh. 

o Fáiltighidh do Urbánus, ar bhfear 
cabhartha a, Gcríosd, agus do Stachis mo 
dhearbhrathair iíonmhuin,. 

10 Faáilmghidh do Apelles moch atá 
dearbhtha a OCcríosd. gFáilúughidh do 
luchd énúigAe Anistoboluis. 

11 Fáilgghidh do Heródion mo bhrathair, 
Failtighidh do luchd íntighe Narcissuis, 
noch atá sa Dtighearna. 

12 Failtighidh do Thriphéna agus do 
'Thriphósa, mná sháothruigheas sa. Dtigh- 
earna. Fíúltighidh do Phersis ionmhuin, 
noch do rinne móran saothair sa. Dtigh- 
earna, 

15 Faáiltighidh do Ruphus duine toghtha 
sa Dtighearna, agus da, mhathair agus do 
mo mháthairse. 

14 Failnghidh do Asincritus, Phlegon, 
Hermas, Phatrobas, Hermes, agus do na 
dearbhraithribh atá na bhfarradh. 

15 Failtighidh do Philológus, agus do 
Iulias, dó Nereas, agus dá dheirbhshiáir, 
agus do Olimpas, agus do na naomhuibh 
uile na bhfarradh. 

16 Beannaighe féin dá chéile maille ré 
póig naomhtha. — Cuirid 
Chríosd beatha agus sláinte chugaibh. 

17 Agus íarruim dathchuinge oruibh, 
a dhearbhráithreach, géurchoimhéud do 
dhcunamh dháóibh ar an muinntir thóg- 
bhus siosma agus is ciontach ré hoilbheim 
do thabhairt natha contrarrdha don teag- 
asg do fhoghluim sibh; agus seachnaidh 
tad. | 

18 Oir an luchd is cosmhuil riu so, ní 
don Tighearna Iósa Críosd do níd síad 
seirbhís, achd dá mbólg féin ; agus mcall- 
aid siad ré briathraibh millsí agus ré 


I. CCORINTHIANACH. 


eagluiseacha. 


Dó bhir smeisneach dhoibh. 


clúain croidhthe na mdáoine meamhur- 
chúideach. 

“19 Oír ráimc tuarasgbháil bhur númh- 
lachdsa na huile dháoine. Ar a nadh-' 
, bharsin atá gairdeachas orum bhur dtáobh- 
sa: gidheadh is mían riom bheith dhaoibh 
eagnuighe a dtaoibh na maitheasa, agus 
neamhurchoideach a dtaobh a nuilc. 

20 Agus bruithúidh Día na síothchána 
Satan faoi bhur gcosaibh go haithghoird. 
Grása ar Dtighearna Iósa Críosd maille 
ribh. Ainén. : 

921 Curidh Timotéus mo chompánach, 
agus Lácius, agus láson, agus Sosipater, 
mo dhaoine gáoil, beatha agus sláinte 
chugaibh. 

22“ Cuirimsí Tertius, noch do seríobh an 
eipistilse, beatha agus sláinte chugaibh sa 
Dtighearna. 

93 Cuiridh Gaius mósdóir féin, agus na 
heagluisí uile, beatha agus sláinté chug- 
aibh: Cuuridh Erastus procadóir na caith- 
reach beatha agus sláinte chugaibh, agus 
an dearbhrathair 0nartus. 

94 Grása ar Dtighearna Iósa Críosd 
maille mbh uile. Amén. 

25 Agus a nois don té lér féidír sibh do 
dhaingniughadh do réir mo shoisgeilsí, agus 
sheanmóra Iósa Críosd, do réir fhoill- 
sighe na seicréide, noch do congmhadh go 
folaigheach ó thús an domhain, 

26 Achd a nois atá ar na nochdadh, 
agus ar na fhoillsinghadh do na. huile 
chineadhachaibh, tré sgnroptúrabh na 
bhfáidheagh, do réir aithne Dé bhioth- 
bhúain, chum úmhlachda an chreideimh: 

27 Don náoin Día éagnaidhe amháin, 
glóir go síorruidhe tré Íosa Críosd. Amén, 


Ceud Epistil Pron, absdail chum na CCORINTHIANACH. 


CAIB. I. 


Los cóinntinne do chosc, 18 goiridh se ó 
tháoibh-cheill an 1saoighailse iad, go 
Eliocas na croiche céasdaidh. 


PP“: A bsda! Iósa Criosd do réir gharma 
tre thoil Dé, agus Sostenes ar ndearbh- 
bhrathaír, 

2 Chum eagluise Dé atá a Gcorintus, 
chum na druinge atá. ar na náaoinhadh a 
Niósa Criosd, naoimh do réir gharma, 
maille ris na húile dháoinibA ghoircas ann 
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gach éalnáit air ainm ar Dughcarna Iosa 
Críosd, noch as “Tfughearna dhoibhsean 
agus dhúinne: 

3 Giása maille ribh, agus síóthcháin, ó 
Dhía ar Nathair, agus ón Dughearna Iósa 
Criosd. 

4 Beirim a bhuidhe do ghnáth ré mo 
Dhía ar bhur sonsa, do thaobh ghrás Dé 
do tugadh dhíbh a Níósa Críosd; 

5 Ar a nadhbhar go bhfuil sibh ar bhur 
ndéanamh saidhbhir sna nuile neifhibh 
thrídsion, ann gach uile urlabhra, agus an 


gach uile eólas; 
o 





“” 


Na cuirthear duine anionad Chriosa. CAIB. II. 


Criosd, cumhachd agus eagna Dé. 


. 6 Do réir mar do dhaingnidheadh fiadh- na chéusadh do sheanmórughadh, na 


nuisi [ósa Criosd ionnmbh : 

7 Ionnas nach bhfuil machdanas én 
tiodhluice oraibh; ag fuireach dhibh ré 
teachd ar Dtighearna Iósa Críosd: 

8 Noch fós dhaingneóchas mbh go 
foircheann bhur snbeatha, ionnus go mbia 
sibh neimhchiontach a ló ar Dtighearna 
Iósa Críosd. “ur 

9 Atá Día díleas, tres ar goireadh sibh 
chum cumuinn a Muc Iósa Críosd ar 
Duighearna, 

10 Agus íarruim dathchuinge oraibh a 
dhearbhraithreacha, tré ainm ar Dtighearna 
Iósa Críosd, sibh uile do labhairt éain- 
neithe amháin, agas gan siosma, do bheith 
bhur measg; achd a bheith ceangailte dhá 
chéile go diongmhalta a náoininntiun agus a 
náoin chéill. 

11 Oír a dhearbhrathroeacha, do foill- 
sigheadh dhamh oraibhsi, ré lnchd &ighe 
' Chlóe, go bhfuilid imreasana eadraibh, 

12 Agsoa ní a deirim, go nabair gach 
8on agaibhs, Gabhaimse ré Pól; gabh- 
aimsi ré Hápollos; gabhaimsi ré Céphas; 
gabhaimsi ré Críosd. 

13 An bhíml Críosd ar na roinn”? an é 
Pól do céusadh ar bhur son? nó ann a nainm 
Phóil do baisdeadh sibh ? 

" 14 Beirim a bhuidhe ré Día nár bháisd 
mé áoinneach agaibh, achd Crispus agus 
Gaius; - 

15 Deagla go naibeóradh éainneach gur 
a mainm féin do bhaisd mé. : 

16 Gidheadh fós do bhaisd mé muinntir 
Steapháain: Ós a chionn sin, ní feasach 
dhamh gur bhaisd mé áoinneach eile. 

17 Oir ní chum baisdigh do dhénamh 
do chuir Críosd mé, achd chum an tsois- 
géil do sheanmóraghadh: uí re gliocas 
briathar, deagla croichthe Chríosd do chur 
a neimhbhrígh. 

18 Oir as amadanachd don dreim théid 
a múgha bríathar na croichthe; achd 
dhúinne atá air ar slanúghadh as é cúmh- 
achda Dé é. 

19 Oír atá sgríobhtha, Sgriosfaidh mé 
eagna na sdáoineadh eagnaighe, agus 
cuirfidh mé ar gcúl tuigse na ndáoineadh 
dtuigsionach. 

20 Ca bhfuil an teagnuidhe? cá8 bhfuil 
an scriobuigche? cá óÁAfuil fear tagartha 
an tsaoghailss? a né nach dearna Día 
aimhgliocas do ghliocas an dómhainsi? 

21 Oir a ncagna Dé ó nár aithin an 
saoghal Día tré eagna, bá toil lé Dia tré 
éisccríonnachd na seanmóÓra an dreain 
chreideas do shlánughadh. 

29 Agus biodh go níarrad na Iúduighe 
comhartha, agus go sirid na Gréngaidh 
eagna : 

25 Gidheadh fós do nímidne Críosd ar 

1015 
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oilbhéim do na Íuduighibh, agus na éig- 
críonnachd do na Gréugabh; 

24 Achd don tlruing atá ar na ngairm, 
eidir Iúdaighe agus Ghréugach, Críosd 
cúmhachd Dé, agus eagna Dé. i 

25 Oír is glioca. aimhghliocas Dé náid 
dáoine; agus as neartmhaire meirbheas 
Dé náid dáoine. ”' F 

26 Oír a dhearbhraithreacha, do chí 
sibh bhur ngairm, nach iomdha dAibaA 
eagnuighe do réir na feóla, ní hiomdha, 
cúmhachdach, ní hiomdha úasal : 

97 Achd do thogh Día neithe éigcríonna, 
an tsáoghail chum adhnáire do chur ar na 
daoinibh eagnuidhe; agas do thogh Día 
neithe neimhneartmhara an tsaoghail chum 
adhnáiredochurairnaneithibhneartmhara; 

28 Agus do thogh Día, neithe anúaisle 
an tsaoghail, agus na neithe tarcuisneacha, 
agus na neithe nach bhfuil ann, chum na 
neitheann atá ann do chur a neimhbhrígh : 

29 Ionnus nach déanadh feóil ar bith 
uáill iona fhíadhnaise. ' 

30 Achd as úadhasan átA sibhse a 
Niíósa Críosd, noch atá ar na dhéunamh ó 
Dhía dhúinne na eagna, agus na fhíréunt- 
achd, agus na náomhthachd, agus na 
fhúasgladh : 

531 Ionnus, do reir mar atá sgríobhtha, 
An tú do ní máoithfeachas, déanadh sé 
ináoithfeachas sa Dughearna. 


CAIB.I. 

Gur fearr thuigthear Criosd ar na cheae 
sadh, le obair ASpioraid Dé ar an 
chróidhe, agus lé mirbhuilibh; no le 
áriabhra mise. . 


IME sin, ar dteachd damhsa chug- 

aibh, a dhearbhráithreacha, ní ré 

hóradh-briathar na re ghocas, tháinc me 
dfóillssoghadh fíadhnuise Dé dhíbh. 

2 Oir níor léig mé oram féin bhur 
measgsa eólas do bheith agum air ní ar 
bith, achd amháin air Tósa Críosd, agas é 
fós ar na chéusadh. 

3 Agus do bhí mé bhur measgsa a 
néugcrúas, agus a neagla, agus a. gcmoth- 
nughadh mhúr, 

4 Agus ní raibh mo chomhrádh ná mo 
sheanmóir a millseachd bhríathar an 
ghliocais daonna, achd a bhíoillssughadh 
dhearbhthachd chúmhachda na Spioraide : 

5 Ionnus nach bíadh bhur gcreideamhsa 
a ngliocas na ndaoine, achd a gcúmhachd 
Dé, 

6 Gidheadh fós laábhramáoid go héag- 
nuidhe a measg na ndáoineadh iomlána : 
bíodh nach do réir éagna an tsáoghailse, 
nó phrionnsadh an tsáoghailse, atá ae dul 
amúpha : i ' 

7 Achd labhramaoid éagna Dé a se- 


Sarudáighe an Spiorad neithe Dé. t.CCORIN'TH. Colluidheachd na Ccorintineach, 


creid, a “néagna fholaigheach, nech do 
ordmgh Día roimh an tsáoghal chum ar 
nglóinnne :: i i ; 

8 A néagna nar bhaithne dáoinneach 
do phríonnsaidhibh an tsaoghailse : óir dá, 
madh, aithne dhóibh í, ní chéusfaidís 
Thighearna na glóire eo brái. 

9 Achd do réir mar atá sgriobhtha, Ní 
fhacaidh súil, agus ní chualaidh clúas, agus 
nír smuáin croídhe cuine, na neithe do 
ullmhuicgh Día don drumg ghrádhaigheas é. 

10 Gidheadh achd do fhoillsgh Día 
dhúinne úad tré na Spioraid : oir sgrúdáishe 
an Spiorad na huile neithe, agus fós, neithe 
doimhne Dé. 

11 Oír cía hé an neach aga bhfuil fíos 
na neitheann is lé duiue, achd amháin ag 
an spioraid atA sa duine? as mar an 
gcéudna ní bhfuil fios na neitheann is ré 
Dia ag aoinneach, achd amháin ag Spior- 
aid Dé... 

12 Gidheadh ní hé spiorad an tsaogh- 
ail, do ghabhamairne chugainn, achd an 
spiorad ata ó Dhía; ionnus go mbíadh 
G6os na neitheann aguinn noch do tíodh- 
laiceadh dhúinn ó Dhia. 

13 Noch fhoillsighemid mar an gcéadna, 
ní a mbríathraibh theaguisgeas an ghiocas 
dáonna, achd a mbríathraibh theaguisgeas 
an Spiorad Náomh; ag coimhcheangal na 
neitheann spioradálta ré chéile. 

14 Achd ní feas don duine nádúrtha na 
neithe thig ó Spiorad Dé; oír as aimh- 
ghliocas ris íad: agus fós ní féidir leis a 
bhfios do bheith aige, do bhrígh gur go 
sbioradalta iitheantar iad, 

15 Gidheadh is léir don duine sbiorad- 
alta na huile neithe, agus fós ní bhfúil féin 
fa bhreith aonduine. ' 

16 Oír cia daithin imntinn an Tighearna, 
noch dó bheuradh teagusg dhó? Achd atá 
inntinn Chríosd aguinne. 


á CAIB. III. 
Iscomhluchd oibre do Dhia, na núnisdridh; 
11 achd Criosd fein bunait an chreidimh, 


GUS, a dhearbhraithreacha, níor 
bhféidir leamsa labhairt ribhse mar 
dhaoinibh sbioradálta, achd mar dhaoinibh 
colluidhe, amhuil naoidheanuibh a Gcríosd, 
- 9 Do bheathaidh mé sibh re bainne, 
agus ná ré báadh : Óir níor bhtéidir libh fós 
a ghabháil chugaibh, agus a nois féin ní 
féidir libh, 

3 Oír atá sibh fós colluidhe: oír ó atá 
tnúth, agus imreasuin, agus aimhreiteach 
eadruibh, a né nach bhfuiltí colluidhe, agus 
nach siobhlann sibh do réir dhaoine ? 

. iA& Oír an tan a deir neach, As lé Pól 
misi; agus neach eile, As le Apollos snas; 
a né nach bhfuiltí colluidhe ? : 
. ó Oír cía hé Pól? agus cía hé Apollos, 
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achd na mínisdrí tré ar chreideabhair, agus 
do réir mar tug an Tighearna do ghach 
aoinneach? . k 

6 Do phlanndaigh misi, do chruit 
Bieos an tuisge; achd a sé Dia tug an 
as. m- 

T7 Ar a nadhbharsin ní bhfuil éifeachd 
sa tí phlanndaigheas, na fós sa ti chroitheas 
an tuisge; achd a Ndía do bheir an fás. 

8 Agus is ionnann an tí phlanndaigheas, 
agus an tá chroitheas an tuisge: agus do 
ghéubhaidh gach áon a thúarasdal do réir 
a shaothair. , 

9 Oír is cómhluchd oibre do Dhía sinne: 
is sibhse treabhaire Dé, agus áitreabh Dé. 

10 Do reir ghrás Dé tusadh dhamhsa, do 
chuir mé an fhonndameint, mar mhaighis- 
dir íulmhar oibre, agus tógbhuidh neach 
eile obair air. Gidheadh tabhradh gach 
áon dá aire cionnus thógbhus sé a nobair. 

11 Oir ní héidir ré háoinneach fonnda- 
meint ar bith eile do chur, taobh amuigh 
don f honndasneint at8& ar na chur cheana, 
eadhon Iósa Críosd. 

12 Agus dá dtógbhuidh áoinneach ar an 
bhfonndamseintsi ór, airgead, clocha uáisle, 
adhmad, féur, no connlach; 

13 Do dhéuntar obair gach aonduine 
follus : óir foillseochaidh an lá é, do bhrígh 
go madh léir é ris an dteine; agus foill- 
seócháidh an teine cionnus bhias obair 
gach éunduine. 

14 Da nanaidh obair aonduine noch do 
thóg sé ar as bhfonndameint, do ghéubh- 
aidh se túarasdal, 

15 Má loisgear obair éunduine, rachaidh 
a shaothar amógha: gidheadh sáorfuigh- 
thear é féin; achd sin fós amhúil tré 
theine. 

16 A né nach bhfúil a fhios aguibh gur 
sibh teampoll Dé, agus go gcóimhnuigheann 
Shiorad Dé ionnaibh ? ; 

i7ry Ma thruailligheann einneach team- 
poll Dé, sgnosfuidh Dia an tí sin; óir atá 
teampoll Dé naomhtha, noch as sibhse. 

18 Na mealladh éinneach é féin. Ma 
chithear déunduine aguibh é féin do bheith 
glic sa tsáaoghalsa, biodh sé na. amadán, 
ionnus go mbíadh se glic. ! 

19 Oír is aimhghhocas ré Día ghocas 
an tsáoghalsa. Oír ata sgríobhtha, Gream- 
uidhe sé na dáoine glioca anu a sligh- 
thibh féin. - 

90 Agus arís, Atá a fhios ag an Dtigh- 
earna, gur díomháoineach smuáintighe na 
ndáoineadh glioc, 

21 Uime sin na déanadh áoinneach 
máoithfeachas ar dhaoinibh. Oír is lbhse 
na huile neithe; 

22 Da madh é Pól é, nó Apollos, nó 
Céphas, nó an saoghal, nó beatha, nó 
bas, nó na neithe atá do lathair, nó na 


Pól na casiomplair mhaith. 


neithe atá chum teachda; is libhse íad 
vile. 

23 Agus as lé Críosd sibhse; agus as 
le Día Ciíosd. , 


CAD) 
Pól na scáthan dheagh-fheadhmantaigh 
8 nu heagluise. 


.O madh hamhluidh mheasfus duine 

sinne, mar mhinisdridh Chríosd, agus 
mar fheadhmantachaibh rúindíamhradh 
Dé. 

2 Tuilleadh eile íarrthar ar na feadh- 

raantachaibh, go bhfuighthidh neach díleas. 
“3 Ar mo shonsa 1s ro bhear mo shuim a 
mbreitheanthnus do dhéunamh dháaoibhsé 
oram, ná fós a mbreitheamhnus dáonna : 
achd fós, ní bheirim breath oram féin. 
sn 4 Oír ná feasach dhamh ní ar bith dhom 
tháobh féin; gidheadh ní sháorann sin mé: 
achd a sé an Tieheama an tí is breitheamh 
oram. 

5 Uime sin ná beiridh breith ar Aaoinní 
roimh a nam, no go dtíg an Tighearná, 
noch fhoillseóchas neithe folaigheacha an 
dorchadais, agus nochdfus rúin na. gcroidh- 
eadh: agus ann sin do ghéubhaidh gach 
&on moladh ó Dhía. 

6 Agus a dhearbhraithreacha, do tharr- 
uing mé na neithesi chugum féin, agus 
chum Apollos a bhfioghair ar bhur sonsa ; 
chum sibhse dá  bhíoghluim uáinn gan 
bheith dhaoibh ní sa glioca ná inar atá 
sgriobhtha, gan neach aguibh do bheith a 
naghaidh a chéile ar na shéideadh. 

7 Oír cía chuireas ar leith thusa? agus 
créud at& agad mach bhfuair tú? agus má, 
fuáir tú é, créd fa ndéanann tú glóir as, 
mar nach glactfa €? 

8 Atá sibh a nois sáitheach, atá sibh a 
nois ar bhur udéunamh sáidhbhir, do 
ghnodhaigheabhair rioghachd ionar bhféug- 
mhaisne: agus do bfearr leam go bhfagh- 
adh sibh rioghachd, i 1onnas go mbeidlanísne 
fós ar rióghaibh inaille nbh. 

9 Oír méasuín gur chuir Día inne na 
habsdaildheireannacha amach smardhruing 
atá ar na dteilgean chum báis: óir do 
rinneadh svathan dhinn don tsaógphal, agus 
dainghibh, agus do dháoinibh. 

10 .As amadáin sinne ar son Chríosd, 
achd ará sibhse glic a Gcríosd; atamáoidne 
éugcruaidh, achd atá sibhse láidir; ac 
sibhse ag fagháil ouóra, agus sinne ag fagh- 
, áil easonórá. 

11 Gus a namsa féin atámaoid ag 
fagháil ocaruis, agus iótan, agus atámáoid 
lomnochdaigh, agus gabhthar “do dhornaibh 
orainn, agus ní bhfuil ionad comhnuidhe 
ar bith airighe aguinn ; 

12 Agus atamáoid ag fagháil sháothair, 
ag déunamh oibre ría ar jamhuibh féin; 
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CAIB. LV, V. 


Pol do ghin na Ceorintianach. 


an tan mhallaighthear sinn, do bheirmíd'ar" 
mbeannachd úainn; an tan ghérléantar 
sinn, do bheirmid fulang uáinn : ghoid 

18 An tan mhaslaighthear sinn, . nío- 
máoid úrnaighe : atamáoid air ar ndéun- 
amh mar shalchar an domhain, mar'seim 
na nuile neitheann gus a niugh. úlá 

14 Ní chum sibhse do. náiriughadh 
sgríobhuim na neithe, achd' mar “mo 
chloinn ionmhuin theagusgim sib. ' L 

15 Oir bíodh go bhfuil deich mile do 
luchd teaguisg, agaibh a Gcríosd, ní híomdba 
fós bhur naithre: óír is misi do ghin sibh 
a Niósa Críosd trés an tsoisgéal. i 

16 Uime sin íarram dathchuinge we 
mo lorg féin do leanmhuin. 

17 As chuige so do chuir mé Timoteus 
chugaibh, atá na mhac ghrádhach agum, 
agus díleas sa Dtighearna, noch chuirfeas 
a gcuimhne dhibh mo shlíghesi a Gcríosd, 
do réir mar theaguisgim sna huile eagluis- 
ibh an gach éaináit. 

18 Achd mar nach dtiocfuinn ní sa 
mhó chugaibh, atá dream agwibá ar nat” 
súas. 

19 Gidheadh do thoil an Tighearna, 
tiocfuidh mé chugaibh go haithehearr, agus 
aitheónuidh né, ni híad briathra na druinee 
sin atá ar nat súas, achd a pcúimhachda. 

90 Oir ní a mbríathraibh atá rioghachd 
Dé, achd a gcumhachdaibh, 

21 Créud is áill ibh? an lé sgáursa 
thiucfas mé chugaibh, no ré gradh, agus ré 
spioraid cheannsachda ? 


CAIB. V. 
An duine colach do chur úadhadh, 8 agus 
drochmhein do chlaói thrád amach, sul 
ghabhthar an cumaúineach. 


TA sé dhá aithrs go coitcheann go 
bhfuil sdríopachas éadruibh, agus a 
ionnshamhual do sdríopachas nach ainm- 
nighthear a measg na Gcineadhach féin, 
eadhon go mhíadh bean á athar ag an mac. 
2 Agus atá sibh ar nat súías, agus níor 
ghabh dóbrón sibh mar budh chóir, chúm 
thir deunta an ghníomhsa do thogbháil : as 
bhur lár. 

3 Oír go deimhin, do bhreathnuigh mist 
cheana, mar neach nách bhfuil a láthair a 
bpearsuinn, achd atá a lathair a sbioraid, 
amhuil mar do bhéinn a láthair, an tí do 
rinne mmar so an gníomhsa. 

4 Ar mbeith dhíbhse, agus dom spiore 
aidse cruinn a bhfochair a chéile, a nainm 
ar Dtighearna Iósa Críosd, maille ré 
cíimhachd ar Dtighearna Iósa Críosd, ' 

5 Ionnshamhail a nfirsin do thoirbhirt 
do Shatan, chum na colla do cháochludh, 
iónnus “o “sáorfuidhe an' mg é se a ló an 
Tighearna Iósa. i 

6 Ní bhfuil bhur nsáirdeachiis ion- 


Gaue cóir an droch dhuine chur óadha, V. CCORÍIN. An líchd da ndúittar rioghachdá Dé. 


mholta. A ué nach bhfuil a fhios aguibh 
go ngearuighean beagan laibhín an táos 
uile? 

ry Uime sin sgriosaidh uáibh an sean 
láibhim, ionnus go mbíadh sibh bhur dtáos 
núadh, amháil atá sibh gan laibhín. Oir 
fuair Críosd ar né chsgue u iodh airt air 
air son : 

& Ar a nadhbharsin déunanm an fhéusúa 
choimhéud, i ré seanlaibhín, na ré laibhin 
uilc agus droichmhéine; achd ré harán 
an fhíorgchloine agus; [írinne gan laibhín. 

9 Do sgríobh mé chugaibh a leitir gan 

bheith dhábh a gcaidreabh sdríopach : 
“. 10 Achd ní hiad sdríopacha an tsáoghail- 
se go huilidhe, náid a dháoine sanatacha, 
náid a luchd sracaireachda, náid a luchd 
iodhaladhruidh; óir da madh fad .do 
chaithfeadh sibh an saoghal díágbhail. 

11 Achd a nais do sgríobh mé chúgaibh 
gan chaidreabh do dhéanamh, má bhíonn 
éainnceach dá neoirthear dearbhráthair na 
sdríopaigh, nó na dhuine shanntach, nó ua 
fhear iodhaladhruidh, no na fhear cainighe, 
nó na fhear misge, nó na fhear fúaduighe ; 
ná caithidh fía an bladh na fhochair. 

19 Oír créud í mo chuidse do bhreith- 
eamhnus do thabhairt ar an druing atá 
amuigh? a né nách air an druing áta a 
stigh do bheir sibhse breitheamhaus? 

13 Achd do ní Día breitheamhnas ar 
an druing atá amuigh. Uimc sin tóg- 
bhuidhsi uáabh as bhur lár an drochdhuine 
sin. 


CAIB. VI. 


Snreagthar agardais chur 
ncimhchreidmheach, 15 
cadh an chuirp, noch is 
radalta do Chríosd. 


fa bhreith na 
agus (rúaill- 
teampall spio- 


'N Jamhana éinneach aguibh, agá 

bhíuil címns a naghaidh dhuine eilc, 
gan dul faoi bhreitheamhnus na. náomh, 
achd na, ndáoine míochothrom? 

9 A né nách bhfúil a fhios aguibh go 
mbhéuraid na néoimh breath ar an dómhan? 
acus más rmibhse bheirthar breath ar an 
domhan, a né nach fíu sibh bheith bhur 
mbreitheamhnuibh ar na hadhbharaibh is 
lúcna ? 

5 Nach fios díbh go mbéaramnc hreith- 
eamhnus ar na hainghbh? créud fá nach 
W1Ó há sin ar na neithibh bheanus ns an 
mbeathaiúh si? i 

4 Uime sin ó tá sibh a niíonadh breith- 
caiohnuis do dhéunamh ar na neithibh 
bheanus ris an inbeathaidh so, cuiridh na 
suidhe chum bhreitheamhnuis an dreain 
atá. fa tharcuisne sa neagluis. 

5 As do chur adhnáire oraibh do labh- 
rúim. Au mar sin, nach bhfuil go fíu 
éunduinc amháin eagunidhe eadruibh? da, 
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duocíadh breitheamhnus do dhéanamh 
eidir a dhearbhraithre? 

6 Achd téid dearbhráthair chum dhghe 
ré dearbhráthair eile, agus sin fós a lathair 
dhaoine gan chreideamh. 

Y Uime sin a nois atá Jochd go cinnte 
1onnuibh, tré dhu! díbh chnm dhehe ead- 
ruibh féin. Créd fa nach bhfuilngthí 
éugcóirní as táaosga ” créd fa nách bh/fuilnge- 
th: bhur mealladh ní.as luáighthé? 

8 Gidheaúh fós, do ní sibh féin éugcóir, 
agus díoghbháil, agus sin ar bhwe ndear- 
bhraithribh. 

9. A né nach bhfúil a fhios aguibh nach 
bhtaochuid luchd déanta na heugcóra sealbh 
riochachda Dé? Na mealltar sibh: ní 
bhfuighidh sdrúopthacha, na luchd iodh- 
aladhruidh, na luchd adhaltrannais, ná, 
dáoine macnusacha, ná dáoine máona- 
dusxtha, 

10 Ná gadmghthe, ná dáoine sanntacha, 
naluchd meisge,na Juchd imdhearetha,náid 
sracaireadha, oidhréachd moghachda Dé. 

11 Agus mar so do bhí cuid agaibhse: 
achd atá sibh ar bhur nionnladh; achd atá. 
sibh ar hhur náomhadh, achd ata sibh ar 
bhur saoradh a nainm an Tighearna IÓsa, 
agus tré Spiovaid ar Ndéinne. 

19 Atáid na huile neithe dhsdeanach 
ahamh, achd ní bhfuhd uile tarbhach : 
atáid na huile neithe dhsdeanach dhamh, 
gidheadh ní béarthar fáoi chúmhachda 
éinneithe iné. 

13 An bíadh don bholg, agus an bólg 
don bhíadh : gidheadh sgríostuidh Día íad 
ar áon. Achd ní do srdríopachas do 
hórduigheadh an corp, achd don 'Tigh- 
earna; agus an Tighearna don chorp. 

14 Agus do thóg Día an “Tighearna súas, 
agus tóigeabhaidh sé sinne súas ré na 
chómhachúaibh féin mar an gcéadna. 

15 A né nach bhfuil a fhios aguibh gur 
boill do Chríosd bhur gcuir? uime sin an 
dtoigeubhaidh misi boill Chríosd, chum 
bal) sdríopaidhe do dhéunamh dhíobh ? 
nár léige Día sin. 

16 A né, nách bhfuil a fhios aguibh 
an tí atá ceangailte do sdríopaidh gur 
éunchorp ;óa é? óir bíaidh, ar sé, días na 
naóinfheúil, 

17 Gidheadh an ti atá. ceangailte don 
Tighearna 3s áoinspiorad ros é. 

18 Seachnuidh sdríopachas. Atá gach 
peacadh dá ndéanann duine leith amuigh 
don chorp; achd an tí do ní sdríopachas 
do ní sé peacadh a naghaidh a choirp féin. 

19 A né, nach bhfuil a fhaos aguibh, 
gur ab é bhur gcorp teampoll an Síoad 
Naoimh, noch atá lonnuibh, agus atá 
aguibh ó Dhía, agus nach hbh fein sibh? 

20 Oír do cheannchadh sibh ar lúach; 
uime sin tugaidh glóir do Dhía ré bhur 


Freagra an cheisd adtáobh pósadh. 


gcorp, agus ré bhur spioraid, Óir is lé 
Día íad. 


CAIB. Vil. 


Freagra na cceisde attáobh posadh, 18 
Ghairm nó oifige dhuine, 25 agus 
gheanmnusdheachd, 


UILLEADH “eile a dtaobh ná neith- 
eann do sgríobh sibh chugam: as 
maith dfear gan buáin ré mnáoil. 

2 Gidheadh, do sheachna sdríopachais, 
bíodh a bhean féin ag gach áoinneach, 
agus a fear féin ag gach éanmhnáoi, 

8 Tugadh an fear a dúalgus féin don 
mhnáoi: agus an bhean don fhior mar an 
gcéudna. 

4 Ní ag an mnáo! atá cumus a cuirp 
féin, achd ag an bhfear: agus ní ag an 
bhfear atá cúmus a chuirp féin mar an 
gcéudna, achd ag an mnáoi. 

5 Ná meallaidh a chéile, achd amháin 
do thoil a chéile air feadh tamuill, chum 
sibh féin do thabhairt do throsgadh agus 
dúrnaighe; agus a rís taguidh a gceann a 
chéile, deagla go gcuirfeadh Satán cath- 
ughadh oraibh tre bhur neamhghean- 
mnuidheachd. 

6 Achd is mar chomhairle a deirim so 
ribh, agus ní mar áithne. 

7 Oír do bhfearr leam go mbíadh na 
huile dháoine mar mé féin. Gidheadh 
; ata a thiodhlacadh féin ag gach éunduine 
ó Dhía, ag neach mar so, agus ag neach 
eile mar súd. 


8 Uime sin a deirim ns an druing nach . 


bhfuil pósda, agus ris na baintreabhachaibh, 
Gur maith dhóibh má fhanuid síad mar 
fhanuimse, 

9 Gidheadh muna féidir ru íad féin do 
chongmháil geanmnuidh, pósadh síad : Óir 
as fearr pósadh ná bheith ar lasadh. 

10 Achd áithnighim don druing atá 
pósda, bíodh nach misi, achd an Tighearna, 
Gan an bhean do dhealsghadh ré na fear. 

11 Achd má dhealuigheann sí ris fhan- 
adh sí gan phósadh, nó bíodh sí réidh ré 
na fear: agus ná ligeadh an fear a bhean. 

12 Achd a deinmsií re cách, agus ní 
he an Tighearna: Dá raibh bean gan 
chreideamh ag dearbhráthair ar bith, agus 
go dtig a háonta ar fhuireach na fhochair, 
ná cúireadh úadh í, 

15 Agus an bhean agá bhfuil fear gan 
chreideamh, agus go dtig a áonta ar fhuir- 
each na fochair, na cuireadh sise uáithe €. 

14 Oir atá an fear gan chreideamh, ar 
na. náomhadh sa mnaoi, agus atá an bhean 
gan chreideamh ar na náomhadh san 
bhfear: nó do bhíadh gan amharus bhur 
gclannsa neamhghlan: achd a nois atáid 
siad náomhtha. 

15 Gidheadh dá ndealuighe an duine 
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CAIB. VII. 


Sáors; da reir guirm dhuine. 


gan chrcideamh é féin, bíodh sé dealuigh- 
the. Ní bhíúil dearbhráthair, nó deirbn- 
shánr fá dháoirse ann a leíthid so do chás: 
achd is chum siothchána do ghoir Día simn. 

16 Oir gá fios duit, a bhean, nach sláinn- 
eochth8 an fear? nó gá. úios duit, a fhir, 
nach slainneochtha an bhean? 

17 Achd do reir mar do. roinn Día & 
táiodhlaice ré gach éunduine, do réir na 
gárma tug an Tighearna dá gach áon, go 
madh hamhluidh sin shiúubhalfas sé. Agus 
is mar sin Órduighimse sna. huile eagluis- 
ibh. 

18 An bhfuil éinneach ar na ghairm ar 
mbeith dhó timchillehéarrtha : ná híarradh 
sé a bheith neimhthimchillehearrtha. An 
bhfuil éinneach ar na ghainn gan bheith 
dhó timchallghéarrtha: na timchillghearr- 
thar é. 

19 Ní bhfuil éifeachd sa timchillghearr- 
adh, agus ní fhuil éafeachd sá neimhthim- 
chillghearradh, achd a gcoimhéud aith- 
eantadh Dé. 

20 Fanadh gach áon sa ngairm ionar 
goireadh é. . 

21 Nar goireadh thú ad shearbhfhogh- 
antuidhe? ná bíodh suim agad ann : gidh- 
eadn más feidir leachd bheith sáor, go 
madh hé sin do rogha. 

29 Oir an tí atá ar na ghairm sa Duigh- 
earna, na shearbhfhoghantuidhe, is duine 
saor e don Tighearna: is mar an gcéudna 
fós an ti atá ar na ghairm, ar móeitA dho 
saor, as searbhfhophantuidhe do Chríosd é. 

23 Do ceannchadh sibh ar lúach; ná 
bíghidh bhur séirbhíseachuibh do dháonibh. 

24 A dheárbhráithreacha, fanadh gach 
aon ag Úía, sa ngairm a fuáir sé. 

25 Achd a dtáobh na maighdean ní 
bhfuil aithne an Tighearna agam: gidh- 
eadh do bheirim comhairle, mar neach 
fuair trócaire on Dughearna ré bheith 
díleas. 

26 Uime sin sáoilim gur maith so ar 
son an riachdanuis atá, do láthair, úir as 
maith do dhuine bheith mar sin. 

97 An bhfuil tú ceaneailte do mhnaoi? 
na hiarr dealadh re. An bhfuil tu 
sgaoilt! óÓ mhnaoi ? ná larr bean. 

28 Achd tós ma phósann tú, ní bhfuil 
peacadh dhuit ann; agus iná phósann 
maighdean, ní bhful peacadh dhi ann. 
Gidheadh do gheubhaid a leithid so 
buáidhirt do thaobh na teóla : achd atáimse 
da bhur ccoigilt. 

29 As uime a deinm so, a dhearbhraith- 
reacha, do bhrigh na haimsire do bheith 
aithghearr: ionnus go mbíadh an drung 
agá bhíuilid mná mar nach “bíadh guna 
acá.; 

30 Agus an dream do ní cáoi, mar 
dhruing nach deéun cáoi; agus an dream 


Dithfir eidir bean agus maighdion,. 1. CCORIN'TH. Cumus chríosdaigh ar bhadhaibh. 


do ní gáirdeachus, mar luchd nach dein 
gáirdeachus; agus an dream cheannchus, 
mar dhaoibh gan sealbh aca; 

81 Agus an dream chaitheas an sáaoghal- 
sa, mar dhruing nach ccaitheann é : óir 
amthigh sgéimh an tsáoghailse thart. 

39 Agus bá mian leam sibhse do bheith 
gan rochúram. An té nach bí pósda, bí 
curám na néitheann bheanus ris an 'Tigh- 
earna air, cionnus budh fhéidir ris toil an 
Tighearna, do dhéunamh : 

838 Achd an té bhíos pósda bí cúram na 
neitheann sáoghalta air, cionnus búdh 
fheidir leis toil a mhná do déunamh. 

54 Atá dithfir eidir bean agus máigh- 
dion. Bí curam na neithean nbheanus ris an 
Dtighearna air an mnáoi nach bí pósda, 
ionnus go mbíadh sí naomhtha a gcorp 
agus a spioraid : achd hí cúram na neith- 
eann bheanus ris an sáoghal ar an mnáoi 
bhíos pósda, cionnus búdh fhéidir ría toil 
a úir do dhéanamh. 

35 Agus is ar mhaith libhse a deirim na 
neithesi; ní chum bhur ngabhála a ndúl, 
achd chum an ní noch as damhail, achd 
ionnus go cceangalfadh sibh don Tiehearua 
gan trioblóid. 

36 Achd dá sáoilidh éinneach nach 
aiomchubhaidh dhá mhaighdin bláth a 
haimsire do léigean tháirrsi, agus gur cóir 
a dhéanamh mar sin, déunadh mar as áill 
ris féin, ní bhfuil peacadh dhó ann: 
pósdar íad. 

37 Achd an tí atá dearbhtha as a 
chroidhe féin, ar nach bhfuil nachdanus, 
agus fhéudus a thoil féin do cheannsugh- 
adh, agus do chuir so roimhe iona chroidhe 
a mhaighdean do choumhéud, is maith do 
ní se é. 

38 Uime sinis maith do ní an té do 
bheir déor í; achd is fearr do ná an té 
nách tabhair dhor í. 

39 Atá an bhean ceangailte ó dhheheadh 
ar feadh shaoghail a fir; gidheadh dá 
bhfaghuidh a fear bás, atá sí saor ré pós- 
adh ris an tí asáill rá; amháin sa Dtigh- 
earna. : 

40 Achd do réir mar sháoilimse, as mó 
is beannaighe 4í da nanaidh sí mar sin: 
agus is dóigh leamsa go bhím! Spiorad Dé 
agum féin. 


CAIB. VHI. 
Gu bhfuil ar neólas insdiúradh le srádh- 
£ian. 


UILLEADH cíle a dtáobh na neith- 
” eann iodhbarthar diíodhaluibh, atá a 
fhios aguinn go bhfúil éolus aguinn uile. 
Arduighe an teólus inntínn dhuine, achd 
do ní an grádh follamnughadh. 
' 9 Achd más dóigh ré héunduine, fios 
éinneithe do bheith aige ná feas dó íós 
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éinní do réir mar budh chóir fios do bheith 
aige. 

3 Achd dá dtuwuidh éinneach grádh do 
Dhía, as eólghach dhó é. ! 

4 Uime sin a dtaobh íthe bhídh íodh- 
barthar diodhaluibh, atá a fhios aguinn 
nach bAfuil éifeachd ar bith a niodhail, 
Sa nach bhfuil Dia eile ann achd an táaon 

ia. 

, 5 Oír bíodh go bhfuiid neifáe ann dá 
ngoirthear dée, ar neamh agus ar talamh, 
(amhail atáid iomad dée, agus 31iomad 
tighearnadh.) ' 

6 Gidheadh ní bhfuil agmnne achd non 
Ndia amháin, an Tathair, ó a bhfuilid na 
huile neithe, agus sinne annsan : agus éin 
Tighearna Iósa Críosd, tré a bhfuilid. na 
huile neithe, agus sinne thrídsion. ' 

- T7 Gidheadh ní fhuil an teólas sin ag 
gach éunduine: oír atá dream áirighe agá 
bhfuil éos na hiodhaile gus a nois itheas 
é mar ní iodhbarthar diodhalabh ; agus ar 
mbeith dá ccoinnsiás éugcruáidh salaigh- 
thear é. m— 

8 Achd ní moltar sinn ar son bídh a 
bhfíadhnuise Dé: óir dá nítheam, ní 
saidhbhride sinn é; agus muna nitheam, 
ní daibhridc sinn é. ! 

9 Gidheadh tugaidh bhur naire nbh 
nach mbiáidh an cúmhachdasa atá aguibh 
a gcail ar bith na. adhbhar oilbhéime don 
druing atá lag, 

10 Oír da bhfaicidh éunduine thusa 
agá bhfuil cólas ad shuídhce ar bhórd a 
dteampoll na miodhal, a né nach neirt- 
eóchar connsías an tí atá meiribh chum na 
ngeitheann iodhbarthar diodhalubh íthe; 

11 Agus do bhúgh heoluise an rachaidh 
an dearbhráthair éugcruáidh amúgha, agá 
bhfúair Criósd bás ar a shon? 

12 Amus mar sin ag peacughadh dhíbh 
a naghaidh na ndearbhraithreach, agus ag 
lot a ccoinnsiais éugcruaidh, do ní sibh 
peacadh a naghaidh Chríosd. 

15 Uime sin, dá dtugaidh biadh adhbhar 
oilbhéime dom dhearbhráthair, ní íosaídh 
iné feól go hráth, ionnus nach dtinbhrainn 
adhbhar oilbhéime dom dhearbhráthair, 


CAIB. IX. 


Cumas na neasbal. T€ Beathughadh na 
minisdreadh, 94 agus an bheathasa mar 


chounhliong, 
A NE nách easbal misi? a né nach 
bhfuilim saor? a né nach bhfacaidh 
mé Iósa Críosd ar Dtighearna ? a né nach 
sibhse mobair sa Tighearna ? s 
2 Bíodh nach easbal mé do dháoinibh 
eile, go dearbhtha a seadh dháoibhse : oír 
as sibhse séula mabsdaltachda sa Tigh- 
earna. 


N; mar neamhshuim an reachd. 


, 8 A sí so mo fhreagra don druing 
chuirfeas ceisd oram, 

4 A né nach bhfúil cúmhachd íthe agus 
íbhthe aguinne? 


5 A né nach bhfuil cúmhachd aguinn- 


bean, n& deirbhshiúr, do bhreith hnn fá 
gcuáirt, amháil do níd an chuid eile do na 
habsdalaibh, acus bráithreacha an Tigh- 
earna, agus Céphas? 

6 Nó an bhfuilimse amháin agus Bar- 
nabas, gan chúmhachd aguinn bheith saor 
Ó obair? 

7 Cia théid chum cogaidh uáir ar bath 
ar a chostlás féin? cía chúireas fíneamhuín, 
agus nach ítheann féin dá thoradh ? nó cía 
bheathuigheas tréud, agus.nach blaiseann 
do bhainne an tréuda? 

8 An mar dhuine labhrum na neitheso? 
a né nach abair an reachd na neithesi mar 
an gcéudna ? 

9 Oír atá sgnobhtha a reachd Mhaáaoisi, 
Nácuir ceangal ar bhéul an daimh bhriseas 
an tarbhar. An bhfuil cúram damh ar 
Dhía? 

10 Nó a né nach air ar soinne go 
huilidhe a déir sé so Go deimhin, as air 
ar soinne, atá sé sgríobhtha : oír as maille 
ré dóthchas is cóir don treabhaire treabh- 
adh do dhéanamh; agus don bhuáilteóir 
béaladh a muimghin go bhfuigheadh sé 
tairbhe a dhóthchais. 

11 Má shiólchuir sinne neithe sbiorád- 
alta dháoibhse, a: mór fbAs sinne do 
bhuáin bhur neitheann sáoghaltasa ? 

. 129 Ma gheibhid dáoine eile toradh an 
chúmhachdasa uáibh, créd fá nách 
bhfuighemisne é ní sa mhó? Gidheadh 
níor chuireamar na cúmhachdasa a ngnás ; 
achd iomchramáoid na huile neithe, ionnus 
nach dtiocfadh dlúnn toirmease ar bith 
do chur ar shoisséul Chríosd, 

13 A né nách bhíul a fhios aguibh 
an dream shaothruigheas a dtimcheall na 
neitheann náomhtha go níthid síad do 
meithibh am teampoill ” agus an dream 
bhíos do ghnath ag fritheóladh na haltóra 
go bhfaghaid cuid ranna don naltóir ? 

14 As mar an gcéudna do órdaigh an 
Tighearna don druing fhoillsigheas an 
soiscéul a mbeatha díagháil ón tsoisgéul. 

15 Gidheadh níor chuir misi éinní 
dhíobh so a gnás: agus fós ní huime do 
seríobh mé na neithesi, ionnus go ndéan- 
taoi mar sin leam féin : oír do bhfear leam 
bás dfagháil, ná go ccuirfeadh éainneach 
mo mháoithfeachus a neimhbhrígh. 

16 Oir bíodh go ndeanuinn an soisgéul 
do sheanmórughadh, ní bhfuil adhbAar 
maáoithfeachuis agam : do bhrígh go bhfuil 
sé .na éigean .oram; agus, as trúagh 
dhamh, muna ndéana mé an soisgéul do 
sheanmórughadh ! “é 
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CAIB. X. 


Pól sa nuile chrúth do na huile. 


& 


17 Oir más ó thoil do ním so, atá 
luaidheachd agam : más a nadhaigh mo 
thoile, ata /ós a chúram ar na léigean 
taobh ríom. 

18 Uime sin créd 4 mo lúaidheachd ? 
Go. irinneach, soiseéul Chríosd do thabh- 
airt uáim, a naisgidh an tan shean- 
móruim é, do chum gan na cúmhachda 
atá agam sa tsoisgél dísliughadh. 

19 Oír bíodh go bhfuilim saor ó na 
huile dAáoinibh, do rinne mé searbh- 
fhochanruidhe dhíom féin do na huile 
dhaoinibh, chum ní sa mhó do gnodhugh- 
adh dhamh. 

290 Agus do bhí mé mar IGúduighe do 
na I[úduighibh, chum na Níiúduigheadh do 
ghnodhughadh; don druing atá fáoi an 
reachd, amhuil “ar bheinn fáoi an reachd, 
chum na druinge atá faoi an reachd do 
ghnodhughadh dhamh ; 

21 Don druing atá gan reachd, mar do 
bhéinn gan reachd, (bíodh nach bhfuilim 
gan reachd do thaobh Dé, achd úmhal 
do reachd Chríosd,) chum na druinge gan 
reachd do ghnodhughadh dhamh. 

29 Du bhí mé do na dáoinibh anbhfann 
mar dhuine anbhfann, amhuil mar do 
bheinn meirbh chum na ndáoine anbhfann 
do ghnodhughadh dhamh : Do bhí mé sa 
nuile chráth do na huile dhaoinibh, chum 
go sáorfuinn cuid éigin ar gach uile chor. 

23 Agus as ar son an tsoisgéil do nim 
so, ionnus go mbíadh cuid agum dhe 
máraáon ríbhse. 

24 A né nach bhfuil a fhios aguibh, 
an dream bhíos ag coimhridh ré chéile go 
riothaid uile, bíodh gur ab éunduine 
bheireas an geall? Go madh hamhluidh 
dhéantaois: rioth, ionnus go madh éidir 
libh gnodhughadh. a 

25 Agus gach aón chleachdus sbáirn is 
measardha é sna huile neithibh. Agus is 
uime do níd síadsan sin chum corÓine 
truaillghe dfagháil; achd inne chum 
coróine neamhthruaillighe. 

26 Uime sin as amhluidl riothaimsí, 
ná mar í4 thuáirim ; as amhluidh do ním 
sbáirn, ní mar neach bhuáileas an taiéur: 

27 Achd cuirim fa smachd an cholann, 
agus do bheirim fa úmhlachd á: deagla av 
éunchor,ar ndéunamh seanmóra do dhpuing 
eile dhamh, ccuirfidh mé féin air ccúl. 


CAIB. X. 
Gurab peacadh uaibhreach, agus sodho[- 
adhradh, feadh na ndeamhan; 91 
creideamh agus grádh, bord Chriosd.. 


NS mamasies eile fós, a dhearbhraith- 
reacha, ní háill leam bheith dhíbh 
ainbhfeasach, go rabhadar ar naithre “uile 
fáoi an néul, agus go udeachadar mile 
thríd a nfairrge : RS 


Cumáoin fhuil Chríosd. I. CCOORINTHIANACH. Meithe dlisdeanach, ná Iarbhackh, 


2 Agus gur baisdeadh íad uile lé Maois: 
sa néull agus sa bhfáirrge; - 

3 Agus gur itheadar uile áon bhíadh 
eamháin sbioradálta ; 

4& Agus gur ibheadar uile dáoindigh 
amháin sbioradálta: oír do ibheadar don 
Charruic sbioradálta do lean éad: agus 
dob í an Charruic sin Críosd. 

5 Achd ní raibh Día réidh re inórán 
aca : Óir do seriosadh íad sa bhfásach. 

6 Atáid na neithesi a nois na néisiomp- 


lairibh aguinne, ionnus nách biadh íonn- 


droichneithe orainne, amhailedo bhí orr- 
thasan fós. 

7 Uime sin na bíghídhsí bhur luchd 
iodhaladhruigh, mar du bháí dream acasan ; 
amhail atá sgríobhtha, Do shuigh an pobal 
síos chum ithe agus ibhthe, agus do éir- 
gheadar na seasaimh chum súgartha, 

8 Amvus ná déanamne sdríopachas, 
amhuil do nmneadar cuid acasan, agus do 
thuiteadar a néunló tri mhíle fhichiot 
pearsa. 

9 Agus ná cuireamne cathughadh ar 
Chríosd, amhuil ceadna do chuireadar 
cuiú acasan, agus do sgriosadh íad ré 
haithreachaibh neimhe. 

10 Agus na déunaidhsií munmhur, amh- 
wil do rinneadar cuid acasan, agus do 
sgriosadh íad ris an sgriosdóir. 

11 Agus tárla na neíthesL uile dhúibh- 
sion nA neisiompláraibh: agus is chum 
fógartha do thabhuurt dúinne ar a rug deir- 
eadh an domhuin, do sgríobhadh íad. 

12 Uime sin an tí sháoileas bheith na 
sheasamh tugadh aire ris féin deagla so 
bhfingheadh sé leagadh. 

13 Ní thárla cathughadh ar Uii4& dhíbh 
achd an cathughadh leanus gach áon: 
agus atá Día fírinneach, nách bhfuileóng- 
aidh cathúghadh do chur oraibh ós cionn 
bhur neirt; achd do dhéuna, sé shghe 
imtheachd dhíbh ann sa gcathúghadh, 
ionnus go madh éidir libh a iomchar, 

14 Ar a nadhbharsin, a dhearbhráithre 
grádhacha, seachnaidh iodhaladhradh. 

15 lLabhrum, mar [uibheoruinn ré 
djaoinibh tuigsionacha; beindh féin breith 
air a ní labhrúim. 

16 A ne nach é cumáoin fhola Chríosd, 
cupán na mbeannachd do níomáoidne do 
bheannughadh? A né nách é cumácain 
choirp Chríosd, an tarán bhrismíd ? 

17 Oír as aonarán ,egus áonchorp sinne, 
bíodh go bhfuilnúd morán : do bhrigh go 
ne]lacmáoid uile ar gcuid deunarán. 

18 Tabhruidh aire re Hisraél do réir na 
feóla: a né nách bí cuid ronna don 
naltóir ag an druing itheas na lhhódhbartha? 

19 Uime sin créud a deirim? a né go 
bhfuil éifeachd sa niodhail, nó go bhfúil 
éifeachd sa ní íolhuarthar diodhaluibh? 
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20 Achd a deirim, gur do dhiabhlaibh 
iodhbruid na Cineadhacha, na neithe 
íodhbruid síad, agus nach do Dhía : agus 
ní haill leam cumann do bheith aguibhst 
ris na diabhluibh. 

21 Ní héidir libh cupán an Tichearna 
díbhe, agus cupán na ndeamhan : ní héidir 
libh comhrunn bhurd an Tighearna 
dfagháil, agus bhuird na ndeamhan. 

29 An bhfuilmíd ag brosdueghadh an 
Tighearna chum feirge? an treisí linne na, 
Jeision ? ! 

23 Atáid na huile neithe dhsdeanach 
dhamh, gidheadh ní bhfuilid uile tarbhach: 
atáid na huile neithe dhsdeanach dhamh, 
gidheadh ní fhollamnuigind uile. 

24 Nár ab é a ní bheanus ns féin shírfeas 
neach ar Dith, achd síreadh gach aon a ná 
rachus a sochar da chomharsuin. 

25 Ithidh, each ní reacthae sa margadh, 
gan cheisd ar bith do thaoibh coinnsiáis. 

26 Oir as leis an Dtighearna an talamh, 
gon a líonmhaireachul. 

97 Agus dá dtugaidh éunnduine don 
druing atá gan chreideamh, cuíreadh dhíbh 
agus go mádh toil libh dul rin; íthidh, 
gach ní churthar bhur bhfíadhnuisí, gan 
cheisd ar bith do chur do tháobh coinn- 
siáis. 

o8 Gidheadh dá nabrudh éunnduine 
ribh, Is diodhaluibh do híodhbradh so, nó 
híthidh é ar son an tí do fhiollsieh dhíbh é, 
agus ar son coinnsiáis : oir as leis an 'Tigh- 
earna an talamh, gon a líonmhaireachd : 

29 Aopus ní hé do choinnsiás a deirim, 
achd choinnsias am duine eile sin: oír 
créud fá a ndaimeóntáoi mo sháoirsise ré 
coinnsías dAáuine eále? 

30 Agus más tré ghrás IDá ránntar 
riomsa, é, créud fá labharthar go holc oram 
ar son a neithe fá dtugaim buidheachas? 

31 Unnc sin mas íthe, nó ibhe dháaibh, 
nó eiádh bé ar bith ní do ní sibh, go madh 
chun glóire Dé dhéana sibh na huile 
neithe. 

59 Na tábhraidh adAbáar oilbhéime do 
na Iúduigpheadhaibh,na dona Gréugachaibh, 
ná deagluis Dé: 

33 Do réir már do nímse toil gach áoin 
sna huile nei(304, agus ní díarraidh eudála 
úhainh féin, achd do mhorán, chum a 
slánaighthe, - : 


CAIB. XI. 

Ceann an fhir do nochdadh sa neireachd, 
5 ceann na mná fá fholach. 21 Cleachda 
neanh-náomhtha an chunainigh, 28 ar 
na athdhiorghadh. 


IGHIDH bhur lwcád leanmhana 
: dhamhsa, do réir mar atáumse do. 
Chríosd, 


. 


s 


Umlachd iomchubhaigh don mhnáoi, 


2 Agus anóis moluim sibh, a dhear- 
bhráithreacha, fá choimhne do bheith 
aguibh oram sna huile neithibh, agus fá 
bheith dhíbh ag coimhéud na norduigh- 
theadh, amhuil tug mé dlúbh úad. 

3 Gidheadh as mian riom a fhíos do 
bheith aguibh, gurab é, Críosd ceann 
gach fir; agus gur ab é an fear ceann na 
mná; agus gur ab é Dia ceann Chríosd. 

4& Gach uile fhear agá. mbí folach ar a, 
cheann, ag urnaighe dhó nó ag fáidhea- 
dóireachd, do bheir sé easonóir clhá cheann. 

5 Gidheadh gach bean agá mbí a ceann 
nochdaighe ag urnaighe nó ag faidhea- 
dóireachd dhi do bhéir sí náire dhá ceann: 
Óir is ionann sin agus a bheith beárrtha dlu, 

6 Oír muna raibh folach ar cheenw na 
mná, beárrthar í mar an gcéudna : achd 
mas granna do mhnáoi bheith beárrtha nó 
loin, cuireadh sí folach uirthe, 

Y Oír ní cóir don fhior a cheann 
díolach, do bhrígh gur ab é iomhaigh 
ghlóire Dé é : achd a sí an bhean glóir an 
ttur. 

8 Oír ní ón mhnáo: an fear; achd ón 
fhior an bhean, 

9 Oír ní ar son na mná do críúithuigh- 
eadh an fear; achd an bhean arson an fir. 

10 Uime sin is cóir don mhnáoií folach 
do bheith ar a ceann ar son na naingeal. 

11 Gadheadúh ní bhfuil an fear a néug- 
mhais na mná, ní, an bhean a néugmhais a 
nfir, sa Duighearna, 

12 Oír, amhail mar ag ón bhfear an 
bhean, mar an gcéudna as tríd an mnáo!i 
anfear; achd is ó Dhía na huile neithe. 

13 Measaidh ionnuibh féin: an cubh- 
aidh do mhnáoi gan folach ar a ceann, Día 


do ghuidhe? 


14 A né nach bhfuil an nádúr fein dá “ 


theagusg dhíbh, gur nár dhor gruáag fhada 
do bheith air? 

15 Gidheadh dá raibh grúag fada ar 
mhuáai, as glóir dhí é; óir is mar tliolach 
tugadh a grúag dhi. 

16 Achd ma bhíonn éanduine cóiúntinn- 
each, ní bhfuil a leithid sin do ghnás 
aguinne, nó ag eagluisibh Dé. 

17 Agus agá thoillsiughadh so dhamh 
ní mholaim sió/, fa theachd a gceann a 
chéile dlubh ní chum bhur leasa, achd 
chum-bhur naimhleasa. 

18 Oírar tús, ar gcruimniughadh dhíbh 
a gceann a chéile sa neagluis, do chluinin 
go mbíd siósmadha eadruibh; agus creidim 
é a ccáil, '" 

19 Oír is éigin [ós eiriceachd do bheith 
bhur measgsa, chum na drunge atá 
dearbhtha eadruibh bheith follus. 


CAIB. XI. 


Saipeir an Í[aghearna, 


20 Unáúe sin ar gcruinniughadh dhíbh a 
gceann a chéile ann éan ait, ní hé sin 
snipéir an Tighearna do chaitheamh. 

21 Oír íthidh gach óon a shuipéir fein 
air tús: agus bí ocarus ar dhuine aguibh, 
agus duine eile ar misge. 

29 A né nach bhfuil tighthe armbh 
chum íthe aeus íibhthe? nó an bhfuiltí ag 
tarcaisniughadh &eagluiss Dé, agus ag 
tabhairt náire don druing atá gan €éáinní ? 
Créud a déura mé libh? an molfad sibh ? 
ní mholann sibh sa gcássa. 

23 Oíris ón Dtighearna fuáúir misi ana 
thug mé dhíbhse mar an gcéudna, Gur 
ghlac an Tighearna [osa arán sa noidhche 
ionar bráitheadh é: 

24 Agus ar mbreith bhuidheachais dó, 
do bhrís se é, agus a dubhairt sé, Glacaidh, 
íthidh : a sé so mo chorpsa, bhrisdear ar 
bhur sonsa : déunaidh so mar choimhniugh- 
adh oramsa. 

25 Agus an cupán mar an gcéudna, tar 
éis suipéir, ag rádh, A sé an cupánsa an 
tiomna núadh trém fhuilse: déunaidh so, 
dhá mhioncachd ibhthi é, mar choimhniugh- 
adh oramsa. i 

26 Oír ná bhfuil dá mhionca íosas sibh 
an taránsa, agus íobhthas sibh an cupánsa, 
naclí bhfoillsigheann sibh bás an 'Tighearna. 
go teachd dhó ? 

27 Uime sin gidh hé. íosas an taránsa, 
nó íobhthas cupán an “Dighearna, go 
neimhiomchubhaidh, biáidh sé cionntach 
do chorp agus dhml! an 'Tiehearna. 

28 Ar a nadhbharsin dearbhadh gach 
aonduine é féin, agus mar sin ítheadh sé 
do naránsa, agus bheadh dou chupánsa, 

29 Oir gidh bé ítheas agus íbheas go 
neimhiomchubhaidh, íthidh agus íbhidh sé 
damnughadh dho féin, an tan nach déun 
sé eidirdhealughadh eidir chorp an 'Tigh:e 
earna agus bhiadh eile. 

30 Da bhrígh so atáid mórán meirbh 
agus ar dhíth neirt eadruibh, agus morán 
ar néug. : 

31 Oir da mbeith breathnuehadh acuinn 
oruinn féin, ní bhéartlhao:í breath oruinn, 

39 Gadheadh an tan bheirthear breath 
oruinn, is ris an Tighearna sinachdaighthear 
sinn, deagla ar ndamnaighthe maille ris a 
tsaochal. 

33 Uime sin, a. dhearbhráithreacha, ar 
dteachd díbh a gceann a chéile chuin íthe, 
fuinsghidh ré chéile. 

54 Agus dá. raibh ocarus ar éimneach, 
theadh sé agá thieh; deagla theachd 


. daoibha ceanna chéilechum damnaighthe. 


Agus ar dteachd damh cuirfe mé gach ná 
eile nórdughadh. ; 


1 


hós - 


-. 


Gach deaghthiodhluice ún Spiorad. 1. CCORINTHIAN. WmBóadh an corp gan síosma. 


CAIB. XII. 

G- bhfuil na tiodhluicthe heimh-ionann 
arson tairbhe na nuile, 19 nar bhallaibh, 
an chuirp nadurdha. 

ass a dtaobh neifÁibA spioradálta, 

a. dhearbhráithreacha, ní háill leam 
bhéith dhaoibh ainbhfeasach. 

2 Atá a fhios aguibh go rabhabhair 
bhur Gcineadhachaibh, ar bhur dtarruing 
go hiodhaluibh balbha, do réir mar do 
treóruigheadh sibh. 

3 Uime sin foillsiehnm dhaoibh, nach 
abair éinneach labhrus ó Spioruid Dé Iósa 
do bheíth mallaighe: agus nach féidir 
dáoinneach a rádh- gur bé Iósa an 'Tieh- 
earna, achd trés an Sbhiorad Naomh. 

4 Atáid tiodhlaice éugsamhla ann, achd 
ní bhfuil achd ein Sbiorad amháin. 

5 Agus atáid miniosdrálachda éugsamh- 
la ann, gidheadh ní bhfuíl achd éin Thigh- 
earna amháin. 

6 Agus atá oibriughadh Cugsamhla ann, 
gidheadh a sé an táon Ndia oibrigheas na 
huile neithe sna huilibh. 

“ Agus do gheibh gach aon foillsiugh- 
adh na Sbioraide chum tairbhe. 

8 Oír do gheibh neach briathar Cagna 
tres an Sbioruid; agus neach eile hríathar 
eóluis trés an sbioruid chéudna ; 

9 Neach éile creideamh trés an Sbiorud 
cheudna ; agus neach éile tabhartus leighis 
:rés an Sbioruid chéudna ; 

10 Agus neach eile oibringhadh míorbh- 
uileadh; agus neach eile faidheadóireachd; 
agus neach eile breathnúighadh sbiorad; 
agus neach eile morán do ghnéithibh 
teangthadh ; agus neach eile míniughadh 
teanpthadh : 

11 Agus as áoin Sbiorad amháin 
oibrigheas na nmeithesi wile, ag roinn ré 
sach $ áon fó leith do réir mar as áill' ris. 

12 Oir amhuil mar as áon an corp, agus 
morán do bhallaibh aige, agus buill a 
néunchuirp uile; biodh gur ab iomdha iad, 
nach bhfinl ionnta achd éanchorp amháin: 
as mar an gcéudna atá. Críosd. 

15 Oíris tré aoin Sbioruid do baisdeadh 
sinn uile chum éunchoirp, más Iúduighe 
sinn nó Gréugaígh, más sáornó daor sinn; 
agus tugadh deoch dhuinn uile ré a híbhe 
chum éin Sbioruide. 

. 14 Oír ní héanbhall an corp, achd móran. 

15 Dá nabradh an chos, Do bhrígh nách 
mé an lámh, ni don chorp mé; a né nach 
don chorp í ag-ieshon sin ? 

. 16 Agus dá nabradh an chlúas, Do 

bhrigh nách mé an tsúil], ní don chorp inné; 

a né nách don chorp í ar a shon sin ? 

17 Dá nbúadh an corp uile na shúil, cá 
háit 4 mbáadh an téisdeachd? Dá mbídh 
sé uile na éisdeachd, cá. hait a mbúadA an 
boltanus ? 
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18 Achd a nois do chuir Día na buill 
sa gcorp gach ball díobh fo léith, do réir a 
thola féin. 

19 Achd dá mbeídís uile na néanbhall, 
cá háit a mbiadh an corp? 

20 Gidheadh a nois atáid séad na morán 
ball, biodh nacA bAfual -- énchorp 
amháin. 

21 Agus ní héidir ris an taidih a rádh ris 
an laimh, Ní bhfuil feidhm agum ort: nó 
a rís don cheann ris na. cosaibh, Ní bhfuil 
féidhm aguimn oraibhse. 

99. Achd, go mórmhór buill an  hairp, 
ré ar cosmhuile bheith ró lag, atá feidhm 
orrtha : 

28 Agus 3s ar bhaillaibh an chuirp, noch 
sháoilmid do bheith neamhonórach, as: mó 
chuirmíd donóir; agus ar na Ballaibh as 
neimhdheisi aguinn as mó chuirmid do 
dheis. 

24 Oír ní bhi ar mbuill deasa na ríachd- 
anus: achd do chomuisg Día an corp ar a 
chéile, ar dtabhairt na honóra as mó don 
chuid ó dteasdaigh sí: 

25 Ionnus nach bíadh siosma sa pé $ 
achd go mbíadh an cúram céudna ag na 
ballaibh ar son a chéile, 

26 Uime sin dá bhfuilngidh éunbhall, 
comhfhuilngid ua buíll uile ; nó dá bhfagh- 
uidh éunbhall onóir, do níd na buill uile 
gáirdeachas má ráon ris. 

27 Agus as sibhse corp Chríogh agus 
buill fó leith. 

28 Agus do órduigh Día Ua áisighe 

sa neagluis, ar tús absduil, na dhiáigh s sin 
faidhe, an treas uáir lachd teaguisg, a rís 
luchd míorbhuile do dhéunamh, na dhiáigh 
sin luchd leighis, luchd cobhartha, luchd 
riaghalta, agus iomad do inéisigiih teang- 
thadh. 
' 99 An bhfuilid. uile na nobbeaiminúbha 
an bhfuilid uilena bhfáidhibh? an bhfuilid 
uile na luchd teaguisg? an comhachdach 
iad uile ar mÁíorbhuilibh do dhéunamh? 

30 An bhfuilid tiodhlaice leighis aca uile? 
an [abhruid uile ré teangthuibh? an ndéan- 
uid uile eidirmhiniughadh ? 

31 Achd bíodh mían na súbhailceadh 
as fearr oraibh: agus foillseochaidh mé 
slighe dhíbh ré mbcura sibh bárr. 


CAIB. XIII. 
Búaidh, agus scathan na carthanachda.- 


IODH go laibhéoruinn ré teangthuibh 
dháoine : agus aingeal, agus gan grádh 
ionnam, ní bhfuilim achd mar phrás ag 
déunamh fúaime, nó mar aes as, 
cluigineachd. 

2 Agus bíodh go ie fáidheadóireachd 
agam ,agusgo mbeith fiosna nuileruindiíamh- 
radh, agus gach uile éolas agam; agus 
bíodh go mbeith an creideamh uile agáin, 


JÍn grádh : an Grás as módh: 


ar ghléas: go bhféudfuinn sléibhte athrugh- 
adh, agus mé. bheith gan ghrádh, aní bhfúil 
eifeachd ionnam. 

' 8 Agus bíodh go gcaitháínn a bhfuil 
agam ré óochdaibh do chothughadh, agus 

.,go dtubhrúmn mo chorp da losgadh, 
agus mé bheith gan grádh, ní bhíúil tarbha 
dhamh ann. 

" & Atá an grádh fadfhoighideach, deagh- 
chróidheach ; ní ghabhann an grádh tnúth; 
ní dhéananaan ghradh ní ar bith go neamh- 
chóir, ní máoithmheach é, 

.5 Ní dhéanann ní av bith ré tarcuisne, 
ní Iarran sé na neithe bheanus ris féin, ní 
sobhrosduighe é chum feiree,ní smuáineann 
sé ar a nolc; 

6 Ní dhéanann gáirdeachus sa néugcór- 
aidh, achd gabhuidh sé gáirdeachus sa 
bhfírinne; 

7“ Fuilneidh sé na huile neithe, creidigh 
sé na huile neithe, bí muinighin aige as 
nahuile neithibh, iomchraidh is na huile 
neithibh. 

8 Ní théid an grádh ar gcúl choidhche; 
bíodh go rachaidh fáidheadóireachd ar 
gcúl, agus go gcoisgfid, na teangtha ; agus 
go gcuirfighthear an téolas ar gcúl. 

“9 Oirní bhfuil w nois aguinn achd gné 
éoluis, agus gné fáaidheadúireachúa. 

' 10 Achd au tan thiucfus a ní iomlán, 
cuiríighthear an tansin a ná easbhuidheach 
ar gcúl. ' 

11 An tan do bhí mé am náoidhean, do 
labhair mé mar náaoidhean, do thuig mé 
mar náoidhean: as cíall náoidhin do bhá 
aguin: achd ar dteachd damh go haois 
iomláin, do chuir mé na neithe leanbuidhe 
ar gcúl. 

12 Oír is radharc spéucláire dorcha, 
atá aguinn a uois; achd a náúairsin búarn ar 
aghaidh a chéile : a nois atá gné aithne 
agam; achd an tan sin aithéonad do réir 
mar atá aithne oram. 

15 Agus a nois fanaid na trí neithesi, 
creideamh, dothchas, agus grádh; gidheadh 
a sé an grádh ss mó dhíobh so. 


CAIB. XIV. 
Labhartha choitchionn na heagluise ar na 
 maghlughadh. 
EANUIDH an grádh, agus bíodh 
mían na neifheann sbioradalta oraibh, 
achd go madh mó go ndéanadh sibh fáidh- 
eadóireachd, 

2 Oir an tí labhrus a dteanguidh 
choimhthighe ní ré dáoinibh labbrus sé, 
achd ré Día : oír ní thuigeann éunduine £; 
bíodh go labhrann sé ruindíamhradh san 
sbioruid. : i 
'. 8 Achd an tí doiní faidheadóireachd as 
ré daoinibhlabhrus sé chumfollamnuighthe, 
chum teaguisg, agus chum comhthurtachda, 
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CAIB. 


NIV. Gur. fearr labhairt ga tuigsineach, 


4 An tí labhrus a dteaneuidh choinA- 
thighe a sé féin fhollaumnuigheas sé; achd 
an tí do ní faidheadóireachd follamnuigh- 
idh sé a neagluis, ! 

5 Agus do bfearr leam go labhradh sibh 
uile ré teangthuibh, achd bá fonnmhaire 
leam ná sin sibh do dhéanamh fáidhea- 
dóireachda : Óir is mó an ti do ní fáidhea- 
doireachd ná an tí labhrus ré teangthuibh, 
achd muna ccuiridh sé a gcéill úad, chum 
follamnuighthe dfaghaíil don neagluis, 

6 Agus á nois, a dhearbhráithreacha, dá 
dtigeadh mé chugaibh ag labhairt ré 
teangthuibh, créud é an sochar do dhéunad 
díbh, niuna labhra mé ribh a bhfoillsiugh- 
adh, nó a néolas, nó a bhfáidheadóireachd, 
nó a dteagusg ? ; 

7 Tuilleadh eile fós na neithe gan anam 
do ní fuaim, mas píob nó cláirseach, muna 
ndéarna síad eidirdhealughadh ann a 
ngothuibh, cionnus do géubhthar a fhios 
créud shinntear ar an bpíob nó ar an 
gclairsigh ? ! 

8 Mar an gcéudna má bheir an trompa 
fuaim neimhchinnte úadh, cáa uillmhéochas 
é fein chum catha ? 

9 As amhluidh sin sibhse, muna, labh- 
arthaoi briathra sothuigsionacha tres an 
dteanguidh, cionnus aithéontar a ní 
labharthar; oir is fá a naiéur laibhéorus 
sibh. 

10 Atáid, (do réir mar thárrla ann,) 
a noiread sin do ghnóéithibh gothann sa 
domhan, agus ní bhfuil éunghuth dhíobh 
gan chéill. 

11 Uime sin muna dtuige mé brígh an 
ghótha, biaidh me barbartha ag an ti 
labhrus, agus óiáidh an tí labhrus bar- 
bartha agumsa. 

12 As mar sin sibhse, mar an gcéadna, 
do bhrigh go sanntuigheann sibh neitAe 
sbioradalta, íarraidh bárr do bhreith chum 
follamnuighthe na heagluisí, 

15 Uime sinn an tí labhrus a dteanguidhe 
choimhthighe guidheadh sé go madh éidir 
leis ní éidirmhíniurhadh. 

14 Oír má nim urmuighe a dteanguidh 
choimhthighe, do ní mo sbaorad urnuighe, 
gidheadh atá mo thuigsí neamhthoruidh- 
each, . 

15 Créud eile maseadh ? do dheuna mé 
urnuighe ris an sbioruid, gidheadh do 
dhéana mé urnuighe ris a tuigsi mar an 
gcéudna: do dhéuna iné céol ris an 
sbiíoruid, achd íos do dhéuna mé céol ris 
an tuigse. 

16 Nó má bheir tú buidheachas ris an 
sploruid, cionnus a déuruidh .an tí atá a 
unait an túata Améan ré breith . bhuidh- 
eachais duitsi, agus .:nach feas dó crénd a 
deir tú? 

17 Oír .go bh as maith bheireas 

& 7 


Ordaighthe sann eagluis, 


tusa buídheachas, gidheadh ní fhaghann 
fieach-eile a fhollamnughadh. 
-. 18 Beirim a bhuídhe rém Dhía, gur mó 
labhruim do theangthuibh ná sibh uile. 

19 Gidhéadh do bfeavr leam cíng íocail 


maille rém thuiesí do. labhairt sa neagluis, i 


chum daóineadh eile do theaguisg mar an 
gcéudna, na deich míle focal a dteaneuidh 
choimhíhighe. 

20 A dhearbhráithreacha, na bieghidh 
bhur leanbubh a dtuigs): achd a dtáobh 
sdhrochmhéine bighidh bhur leanbuibh, 
gidheadh a dtúiesc biehidh foirfe. 

21 Ata seríoblatha sa reachd, Láiliease 
mé ris an bpobalsa a dteangthuibh agus a 
núrlabhra eile; aepus mar sin fós ní 
chluinfid mé, a deir an Tighearna, 

229 Uime sin as mar chómhartha, atáid 
na teangtha coraáchigheacha,ní don druine, 
chreideas, achd don  cdruine atá air dhíth 
creidimh : gidheadh ní don druing atá gan 
chreideamh fAoghnus fáidheadúireachú, 
achd don druing chreideas. 

23 Uime sin da gcruinnighe a neagluis 
uile a gceann a cheile ann éin áit, agus go 
laibhéoruid wile ré teangthuibh coimh- 
fhigheacha, agus go dtiucfúid thatadha no 
dáoine ar dhíth creidimh a sdeach, a né 
nach aibéoruid síad go bhíúi sibh air 
buile? 

24 Gidheadh dá rabhuid uile ag fáidh- 
eadoireachd, agus duine gan chreideamh, 
nó túata do theachd a sdeach, sbreagthar 
úatha uile é, agus do níd uile breitheaimh- 
nus air: 

25 Agus mar sin foillsiehthear neithe 
folaicheacha a. chroidhe; agus amhluidh, 
sin ar dtuitim ar a aghaidh dhó do bhéura 
se onóir do Dhía, ag íoillgúghadh go 
bhfuil Día eadruibhse gó firimneach. 

26 Mlaseadh créd é sin, a dhearbhráith- 
reacha? ar dteachd a gceann a cheile 
dhíbh, atá salm, atá teagusg, ata 
teanguidh,. ata, foillsinghadh, atá mániugh- 
adh ag gach duine agaibh. BDéuntar na 
huile neithe chum follamnuighthe. 

,97 Dálabhruidh aonduine a dteanguidh 


choimhthig £he, labhradh dias, no túúr an. 


chuid is mó dhe, agus $in a ndiáigh a 
chéile; agus déunadh áon éidirmhíniúgh- 
adh. 

28 Achd muna mbiáidh fear éidirmhí- 
nighthe ann, bíodh sé na thochd sa 
neagluis; agus labhradh ns féin, agus ré 
Día. 

29 Agus labhradh días nó tríur do na 
faidhibh, agus dénnadh an chuid eile 
breitheamhnus. 

80 Achd má ghéibh yaid/ eile shúidheas 
na, naice, taisbeunadh bíodh an céadduine 
na thochd. 

51 Oír is féidir hbh uile fó leith 
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1. CCORINTHIANACH. 


Dearbhadh, na héiseirghe. 


faidheadoireachd do dhéinanmh chum 
foghlama, agus comhfhurtachda dfagháil 
dibh uile: 

32 Agus atáid Shaorada na bhfaidheadh 
Gúmhal do na fáidhibh. 

33 Oír ní héDia íehdarna buáidheartha, 
achd na siothchana, mar (as léir) a nuile 
eagluisibh na náomh. 

S4 Bíodh bhur mná na dtochd sna 
heagluisibh: óir ní ceaduigheach dhúibh 
labhairt; achd a bheith úmhal, amhuil a 
deir an reachd mar an ecéudna. 

35 Agus dá raibh Íonn éinneithe 
díoghluin or rrtha, fiafruighidís a stigh dha 
bhfearaibh é: aÓipí as nár “do mhnaói 
labhairt sa neagluis. 

36 Aneadh ? aunúaibhse tháinic bríathar 
De? no an chugaibhse amháin ráinic sá ? 

37 Más dóigh ré héinneach gur fáidh, 
nó duine sbioradálta é féin, biodh a fhios 
aige na. neithe sgríobhuimse chuguibh gur 
ab íad aitheanta an “Bhghearha fad. 

838 Achd an tí atá ainbhíeasach, “i 
ainbhíeasach. 

39 Uime sin, a dhearbhráithre, bíodh 
ro fhonn oruibh fáidheadoireachd do 
dhéunamh, agus nA cuiridh toirmeasg, fá 
labhairt ré teangthuibh. 

40 Déuntar, na huile neithe go deagh- 
mhaiseach agus do réir orduighe.- 


CAIB. XV. i 
Dearbhadh na heiseirghe, 35 agus samhuil 
na ccorp do bhias ag na dáoinibh. 


tCeweisoi eile, a dhearbhráithre, 
atáim ó ag, foillsughadh an tsoisgéil 
díbh noch do sheanmóir mé dhíbh cheuna, 
noch do ghabhabhair chugaibh, agus ann a 
seasbhuighe mar an gcéudlna ; 

2 Agus tré a slánaighthear sibh fós, dá 
gcongmhuidh. sibh an bhriathar ionar 
sheanmúir mé dhíbh é, munar chreidea- 
bhair go diomhaóin. 

5 Oír tug mé dhibh ar tús an ní fuáir 
me mar an gcéadna, eadhon go bhfuáir 
Críosd bás ar son ar bpeacaidhne do réir 
na sgriobtúr; 

4. “Agus gur hadhlaiceadh é, agus gur 
éiridh sé an treas lá do réir na seríobtúr : : 

5 Agus go bhfacas é ré Céphas, agus na 
dhiaigh sin ris an dá fhear dhéug: 

6 Ná dhááigh sin, fuáir ós conn chuig 
mw dearbhráthair radharc air a naúin- 
fheachd; agá bhfuil a lán díobh na 
mbeathaidh gus a nois, agus dream eile na 


' gcodladh. 


T Na dhiáigh sin, do chonnairc Séumus 
é; arís na labsduile uile 
8 Agus na ndiaigh uile do chonnairc 
mis) féin €, mar neach rugadh a nanam. 
9 -Oir as mé as lógha dona habsduluibh, 
agus ní fiu né absdal do ghairm dhíoin, 
5 


)) 


Sn chuin-cuirp air ú 
do bhrígh go ráibh mé ag gérleanmhuin 
Eacluis: Dé. 

10 Achd tré ghrás Dé atáim mar 
atáim: agus ní vaibh a ghrásasan do 
tiodhlaiceadh dhamh gan bhrígh; Óir is 
mó an saothar do rinne mé ná iadsan uile: 
bíodh nach misi fós, achd grás Dé maille 
riom. 

11 Uime sin giodh bhé dhónn misí nó 
iadsan, as amhluidh so do nímíd seanmóir, 
agus as amhluidh so do chréideabhairsí. 

12 Agus má nithear Críosd a sheanmúir 
gur éiadh sé ó mharbhaibh, cionnus a 
Úeir cuid aguihhse nach bhfuil éiseirghe 
na marbh ann ? 

13 Oir muna bhfiil eiséirghe na marbh 
ann, níor éiridh Críosd fós: 

14 Agus munar éiridh Críosd, go 
deimhin as diomhaóineach ar seanmoirne 
agus as diomhaóineach bhur gcreideamhsa 
mar an gcéudna. 

15 Agus geibhthear simne fús ar bhfínnée 
bréige ar Dhia; Óir do nnneamar fíadh- 
nuist do thaobh Dé gur dhúisigh sé Críosd 
ó mharbhuibh : an tá nár dhuisich sé, muna 
neíseirghid na mairbh. 

16 Oír muna néirghid na mairbh, 
éiridh Críosd. féin fós : 

17 Agus munar éiridh Criosd, as 
díomhaóin bhur ocreideaimhsa; atá sibh 
fós ann bhur bpeacadhaibh. 

.18 Agus mar sin an mhéid do chodail 
a Gcríosil atáid ar ndul amáúgcha. 

19 -Más sa mbeathasa amháin ata 
dóthchas aeuinú as Chríosd, as sinn is mó 
do dhíol traáishe do na huile dhaóumibh. 


níor 


20 Achd a nois do eiséirghidh Chríosd ó” 


mharbhuibh, do rinneadh céadthoradh ná 
druinge do ui nh “codladh dhe. 

21 Oir do bhúgh gur tré dhuine tháinic 
an bás, as tré dhuine mar an gcéudna thig 
cuEuh, na marbh. 

2. Oir amhal mar gheibhid “na huile . 
dhaóinc bás a Nádhamh, as mar an 
gcéudn;, do dhéuntar iad uile daithbhéod- 
hughadh a Gcriíosd. 

98 Gidheadh gach áon ann a ordughadh 
féin: Críosd an céudthoradh; na dhiáighsin 
an luchd bheanus ré Críosd ngá theachd. 

94 nú sin ó/úas an chríoch dheighean- 
ach, ar dtabhairt na n, ghachda súas dó 
a láimh Dé, eadhon-an Tathar; an tan 
chuireas sé ar gcúl gach mile nachar” 
achd, agus sg: ach uile chúmhachd agrus gach 
uile neart. 

25 Oir as éigean dó bheith na Rí, nó 
go gcuiridh sé a naimhde uile faói na 
chosaibh. 

' 96 A sé an bás an námhuid dheighean- 
ach sgriosdar, 

á mié do chuir.sé na huile neithe faói 
na chosaibh, Gidheadh an tan a deir sé, 
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geirghid na mairbh. 

gur cuireadh na huile neithe faói, as follus 
nach beanann an rádh so ris, an tí do chuir 
na huile neithe faúi. 

28 Agus an tán chuiríidhcar na, huile 
neíthe faóií, biaidh an Mac féin ann sin 
faoi an tí do chuir na huile neíthe 
faoi, chum Dé do bheith na uile sna 
huilibh, 

20 Nó créud dhénnas an dream atá ar 
ina mbaisdeadh air son na marbh, muna 
neirghid na mairbh air éunchore créud fá 
mbaisdear íad air son na marbh? ' 

30 Créud fá bhfuilmídne fós a nguáis 
gach uile uáir? 

31 Dar bhur IS nee noch atá 
agumsa a Níosa (Críosd ar Dtighearna, do 
gheibhim bás gach laó:. 

39 Más do réir nóis dáonna do chomh- 
ruic mé ré hainmhidhbh a. Nephesus, 
créad é an tarbha a dtéid sé dhamh, muna, 
néirghid na máirbh ? itheam agus ibheam; 4 
óir, do ghéubham bás a márach. 

53 Ná mealltar sibh; truáillidh droch 
“ws bén-a inaithe, 

54 Alúsgluidh chuin hréuntachda, agus 
na déunaidh peacadh; Óir ní bhfúil 'éolus 
Dé ag cuid aguibh: as chum adhuáire 
do chur oraibh a derim so. ; 

35 Achd a déuraiah neachéigin, Cionnus. 
éirghid na mairbh? agus créud é. somhail . 
an chuirp aun a dtigid síad ? 

36 O.a dhuine mhichéllidh, an síol 
chuireas tusa ní bhéodhthuighear é, muna 
bhfaghuidh sé bás air (ús: 

37 Agus a ní shíolchuireas tú, ní hé an 
corp bhías do shiolchuireas tú, ach' grán 
lom, éadhon, cruithneachda, nó arbhar 
éigin eile: , 

38 Achd do bheir Día corp dhó do réir 
a thola féin, agus da gach uile shío] a 
chorp féin fó leith. 

39 Ní háon fheóil amháin gach uile 
fheóil : achd atá fcúil ar leith ag daoinibh, 
agus t(eúil ar leith ag ainmhithibh, agus 
od ar leith.ag íasguibhy agus feóil ar 
leith ag éunlaith. i 

40.jgus atáid cuirp neamhdha ann, agus' 
cuirp thalmhuidhe : gidheadh atá glóir ar 
leith ag na corpuibh neamhdha, agus glóir. 
ar leith ag na corpuibh talmhuidhe. 

41 .4Atá glóir ar leith ag an ngréin, agus 
olóir ar leith ag an ngealuidh, agus plóir 
ar leith ag na réultuibh: óir atá dithfir 
ghlóire eidir réult agus réult ei/e. 

42 ls mar an gcédna bAúas ciséirghe na. 
marbh. wbunala i COrP truáillicghe agá, chur 3; 
águs éirghidh sé neamhthruallidh. á 

43 As neamhonórach é ag84 chur; agxs 
éirghidh sé maille ré glóir: bí gan neart 
aga chur; agus éirghídh : séimaille 1 ré neart: 

44 Bí sé ua chorp nadúrtha agá chur; 
éirghidh sé na chorp sbioradálta. Atá 
5. IS 


 Buaidh thar a, bháis 


corp nádúrtha ann, agus corp sbiorad- 
álta. 

45 Amhuil fós atá sgríobhtha, Do 
riúuneadh an céuduine Adhamh na anam 
beo; an Tádhamh déigheanach na spiorad 
bheódha. 

46 Gidheadh ní hé an ní sbioradálta, 
do bhí air tús, achd an ní nádúrtha; na 

haigh sin an ní sbioradálta. 

47 Auceudduine taimhuidhe,ón dtalamh: 
an dara duine an 'Taehearna ó neamh. 


48 Mar atá an duine talmhuidhe, as mar. 


sin ataid an druug thalmhuidhe: agus 
amhuil atá an neach neamhdha, as 
amhluidh sin atáid an druneg neamhdha. 

.. 49 Agus amhuil do iomchramaríomháigh 
an duine thalmhuidhe, iomchóram fós 
ió:inhaigh an duine neamhdha, 

50 Ag so an ní a deiritm,a dhearbhráithre, 
do bhrúgh nach íeidir ré feóil agus ré fuil 
óighreachd ríoghachda Dé dfapháil; ná ré 
truáilleadh bheith na oighre av neamh- 
thruaílleadh. 

- 581 Féuch, as ní dorcha labhruim ribh, 
ní choidéolam uile, achd cuirfighthear a 
naithearrach crotha sin uile, . 

529 A mómeint, 4e silleadh na sál, ré 
gúih an sduic dheigheanaigh: oír séidfidh 
ad sdoc, agus dúiseochar na mairbh 
neatrnhthruaillighe, agus cuirfighthear sinne 
a naithearrach crotha, 

53 Oír as éigean don ní truáillighesi 
neamhthruáilleadh do ghabháil uime, agus 
don ní shomharbhtha sa neamhmarbh- 
thachd do gabháil uime. 

54 Agus au tanghéubhus aní truáillighesa 
neamhthruáilleadh uime, agus a ní so- 
mharbhthasa neamhumarbhthachd uime, 
biaidh an tan sin an bhriathar atá sgríobh- 
tha ar na coimhlionadh, Do sluigheadh 
an bás a mbuíidh, 

'55 O a bhais, gá háit a b//uildo cháilg? 
ó a uáimh, gá háit a óAfuil do bhuáidh? 

56 4 sé an peacadh cáilg an bháis; 
agus 4 sé an reachd neart an pheacaidh. 

57 Gidheadh a bhuídhe ré Día, do 
bheir dhúinn buáidh do bhreith tré ar 
Déighearna Iósa Criosd. 

58 Uime si, a dhearbraithre grádhacha, 
bighidhcomhnuigheach, neamhchorrach, ag 
miéudughadh do shíor a nobair an Tigh- 
earna, ar mbeith a fhios aguibh nach 
diomháoiú bhur saothar sa Dtighearna. 


€AIB: XVI. 
far eis brosdughadh chum dáonnachd, 
16 chuir se béatha agus slainte chum 
na mbrathar, 


'UILLEADH ee a dtáobh an chruinn- 
ighe fa chomhair na naomh, do réir 
mar do órduigh mé deagluisibh na Galaátia, 
déuuaaidhsi fós mar an gcéudua, 
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2 Gach éun chéud /á don tseachdmhuin 
cuireadh gach áon aguibh air leith leis 
féin, do réir mar do chuir Día sonas air, 
ionnus nach mbiáidh tionól ré dheúnamh 
ar dteachd damhsa, 

8 Agus ar dteachd damh, gidh bé ar 
bith dream mholfas sibhse ré óhur 
htreachuibh, cuiridh mé íad do bhreith 
bhur ccarthannachd go Hiarusalém, - 

4& Agus más iomchubhaidh fós mé fóin 
imtheachd, rachuid síadsan am chuid- 
eachda. 

5 Agus géubhuidh mé chueaibhsi, tar 
éis mé dul itre Mhácedóma: (oir 
géubhuidh mé tré Mhacedónaa,) 

6 Agus dob éidir go bhfanfuinn, nó fos, 
go ccaithfinn an geimhreadh bhur bhíoch- 
airsi, ionnus go rachadh sibh tamall do 
shlighe leam gidh bé áit a rachaidh mé. 

7 Oír ní mían ríom dul bhur bhféachain 
a nois don dúlsa ; gidheadh ata stíl agum 
fuireach bhar bíochair feadh tamuil, do 
chead an Tighearna. 

3 Agus do dhéuna mé cómhnuidhe a 
NS ephesus go Cingcís. 

9 Oír do hosgladh dorus mór éaifeachd- 
ach dhamh, agus naimhde iomdha. 

10 Agus da dugidh Timotéus, tugaidh 
aire ribh go mbiáidh sé gan eagla bhur 
bhfochair : óir saothruidhe sé a nobair an 
'Thghearna, amhunl do nímse. 

11 Uime sin ná tugadh éanduine 
neimhchion air: achd tréoruidhe uáibh a 
siothchain é, chum teachd chugamsa dhó: 
Óir ata súil agum ris maille ris na dear- 
bhraithribh. 

12 Agus a dtaobh ar ndearbhráthar 
Apollós, do shir mé go dithcheallach air 
teachd chugaibhse maille mis na dear- 
bhráithnbh, achd m raibh a aigneadh ar 
éanchor ré theachd a nuáirse; gidheadh 
tucfuidh sé an tan ghéubhus sé am 
iomchubhaidh. 

13 Déunaidh faire, seasaidh go daingíon 
sa gcreideamh, bíghidh fearrgha, bíghidh 
laidir. 4 “ 

14 Deanaidh na huile neithe maillé ré 
grádh. ' 

15 Agus íarruim dathchuinge oruibh, a 
dhearbhráithre, (ós aithnidh dhíbh muinntir 
thighe Steapháin, gurab íad céadthoradh 
na Hachaía, agus go dtugadar íad féin 
do dhéanamh miniosrlralachd dona náomh- 
uibh.) I 

16 Bídhidhse fós úmhal da leithid sin, 
agus dá wach áon do ní obair, águs saothar 
maille rian. h- 

17 Agus ata lúathgháire, oram. tré 
theachd Steapháin agus Fhortunátuis, agus 
Achaicuis : its bhrígh go undearnadar bhur 
nionadsa dhamh. é“ y & 

18 Oír tugadar furtachd dom slioruidse 


An neamhchreidmheach 


agus do bhun sbíoruidsí : uime sin biodh 
meas aeuibh ar a samhuil sin. 

19 Cuiridl eagluisidhe na Hásia beatha 
agus sláinte chugaibh, Cuind Acula 
agus Priscilla maille ris a neagluis ata 
ann a dtigh, beatha agus sláinte go 
duthrachtach sa Dtighearna chugaibh. 

20 Cunirid na dearbhraithre uile beatha 
agus sláinte chugaibh. “Teanmuidh féin re 
cheile maille ré póig naomhtha, | 


CAIB. LL 


air na mhallughadh 


21 Beatha agus sláinte uáimse Pól ré 
mo laimh féin chugaibh. 

go Gidh bé nach gradhuigheann an 
Thghearna Iósa Críosd, bíodh sé malluighthe 
Óir atá an Tighearna air na theacht, 

23 Grása ar Tighearna lósa Criósd 
maille ribh. 

24 Mo ghrádhsa maille ribh uile a Níosa 
Críosd. -Ainen. 


Dara Epistil Pnoir absdail chum na CCORINTIANACH. 


CÁIB. 1. 
Nach bhfuil triobload ar Dith gan cháil 
sóluis leis; 
PL absda] Iósa Críosd tré thoil Dé, 
agus an dearbhráthar “Timotéus, 
chum eagluis, Dé noch atá a Gconntus, 
maille ris na huile naomhubh atá ar feadh 
na Hachaía : 

9 Grása maille ribh agus síothchain ó 
Dhía ar Nathair, agus ón Dughearna Iósa 
Críosd. 

3 Glóir agus moladh do Dhía, eadhon 
Athair ar Dtighearna [ósa Chríosd, Athair 
na trócaire, agus Día na huilé fhurtachda; 

4 Do bheir furtachd dúinn ann ar nuile 
thriublóid, ionnus go dtuincfadh dhínn 
comhfhurtachd do thabhair: don druing 
ar a mbí buaidhreadh ar phith, trés an 
gcomhfhurtachd ré a bhfaghmaóid féin 
fartachd ó Dhía. 

5 Oír amhuil mar líonus páis Chríosd 
1onnuinn, as amhluidh sin líonas ar 
bhfurtachd mar an gcéadna tré Chríosd. 

6 Agus más buáidhirt dúinn, ar son 
bhur gcomhfhurtachdasa agus bhur 
slánuighe, noch más furtachd duinn, ar 
son bhur gcomhfhurtachdasa agus bhur 
slaánuighe, oibnghthearionnuibh a bhfulane 
a námhgair chéudna fhuilngemid féin. 

7 Agus atá meáinighin dhaingean aguinn 
asuibhg, do bhrígh go bhful a fhios 
aguinn, mar do ghabh sibh bhur gcuid 
“tú nanshógh, go bhfuighe sibh bhur gcuid 
don tsógh mar an gcéudna. 

8 Oir ní háil linn, ainbhfeas do bheith 
oruibh, a dhearbhráithre, a dtáobh na 
buáidheartha tháirla dhúinn sa Násia, 
eadhon, gur brúghadh tar mhógh sinn, ós 
cionn ar neirt, ionnus go raibh amharus 
aguinn ós air a bheith béo: 

9 Achd do bhreathnuigheamar ionnainn 
féin go rabhamar fa bhreith an bháis, 
ionnus nach asuinn féin do bhíadh 
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muinighin aguinn, achd as Día dhúisighcas 
na mairbh: 

10 Noch do sháor sinn ó na chomhór 
sin do bhás, agus sháorus sinn : asa bhfuil 
ar ndóigh go sáorfuidhe sé sinn fós mar an 
gcéudna; 

11 Ar mbeith dhíbhse ag cómhchún- 
gnamh ré chéile a níirnuighe air ar son, 
ionnus go ttiubhradh mórán buidheachus 
air ar soinne do bhrich an tiodhlaice 
Jfúaramar air son mhóráin daoinibh. 

12 Oír a sé so ar ngáirdeachaisne, 
fiadhnuisi ar ccoinnsiúis, gur a neamh- 
urchóid agus a bhfíorghloine dhíadha, agus 
nach a ngliocas colluidhe, achd maille ré 
gras Dé, do bhí ar gcoinbhearsáid sa 
tsáoghal, agus go mórmhór eadruibhsi, 

15 Oír ní néithe eile sgriobhamaóid 
chugaibh, achd na neithe leigheas sibh nó 
fós aga bhfuil a bhéios dearbhtha aguibh; 
agus atá suil agam go mbiáidh sibh 
déimhneach asda go dteachd don chrich 
dhéigheanuidh. ! 

14 Amhail do admhuigh sibh a gcáil, 
gur sinne bhur ngáirdeachas, mar as 
sibhse ar ngáirdeachaisne a ló an Tigh- 
earna [ósa. . 

. 15 Agus ms an dóthchassa bá mían 
riom teachd chugaibh roimhe so, ionnus 
go bhfuigheadh sibh grása dábaltá; 

16 Agus gabháil uaibhse go Macedóma, 
agus teachd a rís ó Mhacedónia chugaibh, 
agus sibhse do theachd riom dom sheoladh 
go túr Iúdaighe. 

17 Uime sin ar na cur so romham 
dhamh, an raibh éadruime oram? no an 
do réir na féola chuirin romham, na neithe 
chuirim romham, ionnus go mbíadh aseadh 
ascadh, agus ní headh ní headh agam? 

18 Achd mar atá Día fínnneach.: níor 
bhé ar ccomhrádh ribhse aseadh agus ní 
headh. tá . 

19 Oír Mac Dé, Iósa Críosd, noch do 


ia meisneach na hanma. 


mnneamairne sheanmóir eadruibhsc, mis) 
agus Silbhánus agus Timóteus, níor bha 
aseadh aeus nú headh é, achd a seadh do 
bhi annsan. 

20 Oir geallamhna Dé go huilidhe. A 
seadh annsan iad, acus Amén annsan, 
chum glóire Dé dhar dtáoibhne. 

21 Agus a se J)2ia, dhaingnigheas sinmuúe 
maille ribhse a Gcriosd, agus do ung sinn; 

29 Nocl fós do chuir! séula oruinn, 


agus tug comhartha daingnighthe na 
Slideuide ann ar gcroidhthibh. 
23 Agus poiim Día dfiadhnúsí a 


naghuidh manma; g gurdo ghabhíil aguibhse 
nach dtáiníc mé Íos go Corintus. 

94 Ni hé gur tighearnuidhe sinn ar 
bhur gcredeamhsa, achd luchd cungnanta 
sinn do bhur ngáirdeachas: oir is tré 
chreideamh shesia sibh. 


CAIDB. II. 
Blaitheanhnas agus meisneach thabhairt 
do nduine choluigheash, déis 4& aith- 
reachas. 


CHD do smuáin mé so nom féin, gan 
: teachd a ris chugaibh a ndeilgheas, 
. 9 Oír má chuirimse doi]jgheas oraibhse, 
cia. hé chuireas sólás oram Ei achd an 
ti atá fa dhoilgheas dom thaobh? 

8 Agus as chuige do sgríobh mé a ní so 
féin chugaibh, desgla, ar " dteachd dhamh, 
go ngéubhadh doilgheas air muin doilghis 
mé iún muinntir, agár chóir dhamh 
gáirdeachas do bheith oram dhá dtáobh ; 
ar mbeith dhamh muiwnghineach asaibh 
uile, gur ab é mo ghairdeachasa, bhur 
ngáirdeachasa uile. 

4 Oir is as buáidhirt mhóir agus as 
dúóilgheas croidhe do seríobh mé chugaibh 
aille ré hiommad déur; ní chum dóilgheasa 
do chur oraibh, achd chum go dtuigfeadh 
sibh an grádh ro líonmhar atá agam dhíbh. 

5 Achd má tháinic dóilgheas do thaobh 
Cunduine, nior chuir sé dúilgheas oramsa, 
achd a gcáilibh ; ionnus nach gcuirfinn ro 
úalach oruibhse uile. 

6 Is Jór dha leitheid sin do dhuine an 
timdheargadh, fwáir sé ó mhórán. 

Y lÍonuus w wois contrárrddha dhó sin 
gur córa dlúbh maitheamhnus do thabhairt 
dó, agus solas do chur ai, deagla go 
sluigfidhe súas e lé hiomarcuidh doilghís. 

8 Uime sin farruim dathchuinghe oraibh 
bhur ngrádh do dhainmughadh dhá 
thaobh. 

0 Oir as chuige so fós do sgríobh iné, 
chun go mbáadh fios dearbhtha asuimn 
oraibhse, an mbiadh sibh úmhal sna huile 
neithibh. 

IO Agus gibh bé dhá dtug sibhse 
maitheamhnus áaoinneithe, do bheirimse 
mar an gcéadna ; Óir má thug misi maith- 
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eamhnus a neinní uim, eidh bé dhá dtug 
mé an maitheamhnus, is ar bhur sonsa 
tug mé uáuin é a bhfíadhnaisí Chríosd; 

41 Deagla Shatan do bhreith buáidhe 
orainn ré na ghliocas: eoir mí bhuil 
ainbhúios a shhghtheadhsan oruinn, 

12 “Tuilleadh eile, ar dteachd damh ga 
Tróas air son shoispeil Chríosd, bíodh 
gur hosgladh doras damh ón Dtighearaa, 

te Nó bhiúáir mé suaimhneas dom 
sbioruid, do bhrigh nach dtárla dhamh 
mo dhearbhráthair Titus. Achd ar 
ngabháil mo cheada acasan damh, do 
wnthigh iné úatha go Mucedónia. 

14  Aunein hha I: ré Dia, do bheir fa 
deara dhúinn buásidh do bhreith a gcomh- 
nuidhe a Gciíosd, agus fhoillsigheas baladh 
a é€olais féin thrídne sa nuile ma 

15 Oir is sinn deaghbhaladh Chríosd do 
Dhia, sa druinge shlanuighthear, agus Sa, 
druing: dhamnuighthear 

16 Do dhruing dhhobh atámnuid ar 
mbaladh báis chum báis: agus do dhruing 
eile ar mbaladh beatha chum bheatha. 
Agus cía atá acímnneach chum na 


neitheannsa ? 


17 Oir ní bhfuilmídne mar mhórán, do 
thruáiligheas briathar De: achd labh- 
rámaúid ar Chríosd amhuil ó fhiorghloine, 
nó amhuil ó Dhía, a bhfíadhnuisí Dé. 


CAIB. III, 


Gurab rogha oninisdir shoisgeil shoillier 
n4 sáoirse, ar mhinisdir an reachda 
scáildhe, do bheir damaadh. 


w N (iomann a rís sinn féin do 
mholadh? nó an. bhfuil nachdanns 
aguinn, har aíá ag druing áirighe, re 
líneacha malta chugaibhse, - nó (itreacha 
molta uáibh ? 

2 A sí ar liteirne sibhsi sgríobhtha 1 ionar 
gcroidhthibh, thuigthear agus léighthear 
ris na, huile dhaéanhlú : 

3 Ar-mbeith follus gur sibh eipisúil 
Chríosd do friotholadh rinne, ar nu seríobh- 
adh ná ré dubh, achd ré Shioruid Dé bh; 
ní a gclarubbh cloiche, achd a gcláruibh 
féolmhara an chroidhe. -: 

4 Agus atá a leitheid so do dhóthchas 
aguinn tré Chríosd a Ndía: 

“5 Ní hé go bhfmhníd cumasach ar 
aoinní smuáineadh uáinn féin mar uáinn 
féin; achd is ó Dhía atá av gCuilAs 3 

6 seadh fós do rinne minisdrí ionichubh- 
aidh dhínn don tiomna núajh; ní don 
liur, achd don sbiíorud : óir marbhuidh sn 
htir, achd do bheir an sbiorad beatha. 

nd Agus má bhí miniíosdralachd an 
bháis, a linbh ar na tharruine, a gcloch- 
aibh, glórmhar, ionnas nar bhféidir ré 
clannubh Jsráel teucháin go. górcair 


H 
- tí 


Oirdhearcus an (soisgeul. 


aghaidh Mháaisí tre dheallragh a ghnínsa; 
noch do cuireadh ar gcúl: 

8 Cionnus nach mbiáidh mimosdrálachd 
na sbioruide ní sa ghlorimhuire? 

9 Oír má b4í is So an dam- 
nuightheglórmhar, as úé mhó ná sin bheireas 
a. naniosdrálachd ua fíreantachúa, bárr a 
nglóir. ; 

10 Oír an ní ud do nnneadh glórmhar 
ní dhearnadh glórmhar é sá chás so, a 
bhfarradh na glóire is áirde. 

11 Oír má óat an ní sin curthar ar gcál 
glormhar, as ro mhó ná sin atá an ni Nan 
nuightheach glormhar. 

19 Uune sin ar mheith dha shamhail so 
do mhumighin aguinn, chleachdmaúid 
dánachd mhór: 

13 Agus ní bhfuimid, mar Mhaúis, do 
fholaidh a aghaidh, ionnus nach bhféuch- 
fadaóis clanna [sraél go gwinn air chrích a 
neithe churthar ar gcúl: 

14 Uime sn do dailadh a ninntinn : óir 
gus a niugh a léighthoireachd na sean- 
tiomna fanumdh an folach céadna gan áth- 
rushadh; noch curthar ar gcáil ré Críosd. 

15 -Achd fós gus a niuch, an tan léigh- 
thear Maóisií, curthar an folach ar a 
gcroidhthibh. 

16 Gidheadh an tan ha síad chum 
an “Bighearna, toigéubhthar an folach 
éatha. 

17 Achd as é an Tiehearna an Sbhíorad 
sn; agus gidh bé hionad ann a bhfuil 
Sbiorad an Thighearna, atá sáoirse ann 
sin, 

18 Agus ar mbeith dhúinn uile, gan 
folach air ar nadhuigh ag téachuinn mhlóire 
an 'Tághearna amhuil do blúadh a seathán, 
curchar a náithearrach crotha sun sa 
niomháigh chéudna sin Ó ghlóir go glóir, 
ré Sbioruid an Theheama. 


CAIB. IV. 
Gurab soillier an fhirinne do ntí is áill, 
£ agus gus no Comhfhurtacht no cúmh- 
gach an chreideainh. 


FR, a nadhbharsin ar mbeth don 

mhiniosdrálachdsa. aguinn, do réir 

mar fharamar trócaire, ní theighmid a nan- 
bhtuinne; 

9 Achd do thréiseamar na neithe folaigh- 
theach míomhacántuis, ná ag siúbhal a 
cceilg, ná ag truáilleadh bhréithre Dé; 
achd maille re toillsiusphadh na fírinne do 
nímid sinn féin ionmlhiolta Jo choinsias 
gach áon a bhfiadhnaisí Dé. 

3 Uime sin má atá ar soisgéulne ar na 
Éholach, Is ar an druine théid aimúgha atá 
sé arrna fholoch: ' 

4 Agar dháll dia an tsáoghailse a ninn- 
tinn noch atá ar dhíth creidimh, ionnus 
nach “báadh ' soillse shoisgéil ghlórmhair 
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CAIB. IV. 


Lábhairt ó chreadeannh.. 


Chríosd, noch is íomháigh Dé, ag deal- 
rughadh dhóibh. 

5"Oír ní sinn féin do nímid do. shean- 
ni achd [ósa Críosd an Tighearna ; agus 
sinn féin do bheith dháoibhse ar searbha 
fí hoghantuighibh ar son 1ósa, 

6 Oír a sé an Día, do aithin don tsolas 
soillssughadh as an dorchadus, do dheal- 
ruidh ann ar gcroidhibhne, chum soillsi 
eolais ghlóire Dá do (áabhairt uáinn. a 
ngnúis Tósa Críosd. 

T7 úiadheadh atá an tionnmhus so aguinn 
a soithighibh críadh, chuin oirdhearcuis 
an chúmhachd siu do bheith ó Dhía, agus 
ní uainn féin, 

8 Bimid dar mbuáidhreadh ar gach 
táobh, ge nach ccurthar a gcúmhgach sinn; 
bimid a. gconntabhairt, gé nach dtéid sin a 
néudóthchas; 

9 Bí gérleanmhuin dá déanamh oruinn, 
gidheadh uí tréigthear sinn; teilxthear síos 
sinn, gidheadh m théighmid amúgha; 

10 Iomchranaóid ann ar ccorp fa 
gcuáirt sna huile áinbh bás an Tigheatna 
Iósa, ionnus go mbeith beatha Iósa mar 
an gcéudna Íolus ann ar gcorp. - 

11 Oír sinne ata béo bímid do shíor dar 
ccur chum báis ar son Iósa, ionnas go 
mbeith beatha l1ósa íollus mar an gcéudua, 
ann ar bhfeúil shomhairbhtha. 

12 Uime sin bí an bás ag oibnughadh 
1ionnmuinne, agus an bheatha ionnuibhsi. 

15 Agus do bhrígh gur ab áon chreid- 
eamh atá aguinn, “do réir a neithe atá 
seríobhtha, Do chréid mé, agus ar a nadli- 
bharsin do labhar mé; creidinidne fós, 
agus ar a nabhbharsin labhramaóid mar 
an gcéudna; 

14 Ar mbeith a fhios aguinn an tí do 
thóg súas an Tighearna Iósa. go dtoigéubh- 
aidh sé sinne mar an gcéadna, tré Íósa, 
agus go dtiubhra sé sina bhur lathairse. 

15 Oír is ar bhur sonsa afáid na huile 
neithesi, 1onnus vwo líonfadh an grás ro 
lionmharsa chum glóire Dé tre bhreath. 
buidheachais mhórain. 

16 Uunne sin ní bhíuilmíd ag dul a 
nanbhfainne; achd bíodh go dtruailligh- 
thear ar nduine leithimealach, athnúadh- 
aighthear fós an ti atá don táobhra stigh 
go  láethamhuil. 

17 Oír oibrighidh ar mbuáidhirt. éud- 
trom; noch nach mhairios acht momeint, 
níos módh go lionmhar agus truime. 
mhairthanach dan ghloire dhuinne: 

18 Ar mbeith dhúnn ag tabhairt ar 
naire do na neithibh nach bhfuil ré -a 
bhfaicsin, agus ní do na néithibh ata re a 
bhfaicsin : oír is neamhbúan na neithe ata 
ré a bhfaicsin; agus is síorruidhe na neithe 
nach bhfaicthear, , 


Súibhaí do réir chreidinhe. 


bai), 4 GHAbB: Óe 
Go osna, croidhe glan ó anmhian-s 
aibh, agus beatha núa, m4 is foigse do 

Chríosd sinn. 

IR atá a fhios aguinn dá sgaóiltear ó 

chéile ar dtigh talmhuidhe na boithean, 
go bhfuil áitreabh aguinn ó Dhía, tigh nar 
tógbhadh ré lamhuibh, marthanach air 
neamh. 

2 Oír atámuid ag, óÓsnaigh ann so, ag 
farruidh maille ré núanghus ar dtigh 
neamhdha féin do chur iomuinn : 

83 Achd amháin go bhfaghthar éuduigh- 
the sinn agus ní lomnochd. 

4 Oír bímidne luchd na boithesí ag 
osnaighe, ar mbeith úaluidh oruinn: ar 
nach mían rinn bheith gan eudach, achd 
tuilleadh éuduigh do chur iomuinn, ionnus 
go sSluigiádhe snas an ní sómharbhtha ré 
beatha. 

5 Agus a sé Día do chráthuigh sinn 
chuige so, agus fós tug dhúinn cóimhartha 
dainguighthe na Sbiorúide. 

6 Uime sin atámuid deighmheismgh a 
gcomhnuidhe, agus a fhios aguinn, an 
feadh bhiam coigcríche sa gcoluinn, go 
bhfuilmíd a dtir choimhthighe ( o an Dugh. 
earna,: 

7 (Oír as do reír chreidimh shiúbh- 
lamáoid, agus ní do reir radhairc :) 

8 Gidheadh atá deighmheisneach aguinn, 
agus is mÓ thie ré ar ninntinn au cholann 
,dfagbháil, agus dul do chómhnuidhe a 
bhfochair an Tighearna. 

9 Uime sin fós cíáá bé aca bhiam ae 
fuireach, na ag imtheachd, is rofhonnmhar 
sinn air a thoilsean do dhéanamh. 

10 Oír as eigean dúinn uile dul a lathair 
chaithíre bhreitheamhnais Chríosd; ionnus 
go ngénubhadh gach éunduine chuire na 
neithe do rinne sé sa gcoluinn, do réir an 
ghníomha do rinne sé maith nó olc. 

1t Uime sin ar mbeith feasach dhúinn 

air bhuirbe an Tighearna, táirngeamaóid 
daóine chum creidmhe, agus as Íollus do 
Dhia sinn; agus ata dóigh agam go bhhfuil- 
mid follas do bhur ccoinnsiasuibhse mar 
an gcéudna. 
19 Oír ní bhfulmíd a rís dar moladh 
fein ribhse, achd do bheirmíd táth gaird- 
eachais dibh dhár dtáobh, ionnus go 
mbíadh yfreagra aguibh ré thabhairt ar an 
druing do ní gairdeachas a ngnúis, agus ni 
a gcroidhe. 

13 Oír má atámuid ar saóbh chéille, is 
do Dhía atámuid ar saobh céille: nó mas 
deaghchíall atá aguinn, is daóúibhse atamuid 
ar dheaghchóilt,: 

14 Oír atá grádh Chríosd dar mbros- 
dughadh; ar na bhreathnughadh so dhúinn, 
eadhon m&, fuíair éunduine bás ar son na 
nuile, go'bhfúaradar uile bás; 
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I. CCORINTHIANACH. 


. Aithne car a Geriosd. 


15 Agus go bhfuáir seisean bás ar son 
na uuile, i ionnus nach biadh an dream atá, 
béo ó so amach béo dhúibh féin, achd don 
ti fuáir bás ar a son, agus do éiséirghe., 

16 Uime sin ní. haithne dhúinne ó so 
amach éunduine do réir na téola : agus, 
bíodh go raibh aithne aguinn ar Chríosd 
do réir na féola, gidheadh ní haithne 
dhúiun a nois féasda (. 

17 Ar a nadhbharsin má atá éunduine 
a Gcriosd, is créutúr núadh é : do imthigh- 
eadar na seinneithe thoruinn; feuch, do 
rinneadh na huile neithe núadh. 

I8 Agus as ó Dhía atáid uile, noch do 
reidhigh siúne ris féin tré lósa. Críosú, 
agus tug dhúinne miniosdrálachd an 
réitich sin; 

19 Oír go deimhm, do bhi Día a 
Gcríosd, ag réiteach an tsáaoghuil ns féin, 
gan conntus do dheunamh iu fá na 
gcionntuibh; agus do chuir sé 1onnuíne 
briathar an réitigh sin. 

20 Uime sin is EE TD sinn as 
uchd Chríosd, amhuil do chuirfeadh Día 
nmpidhe oruibhs thridne: 3arrmaóidní 
dathchuinge orabA& as uchd Chríosd, 
bighidh réidh ré Día. 

21 Oir do rinne seisean air ar soinne, 
peacadh don tí ag nách raibh fios peacaigh; 
ionnus go udéuntaóií fíréuntachd Dé dhinne 
annsan. 


CAIB. VI. 


Go bhfuil buille na bfhiréin ag meudughadh, 
an subhaice agus a nionnracus; 14 
agus go gcaidrigh Dia ag an fhear 
sheachnas cumana dhaoine gan, chreide 
eamh, 


cha ar mbeith dhúinne, ag cunenamh 

rision, áarrmuid íós dathchuiúche 
oraibh gan shrás Dé do ghabhail chuguibh 
do díomhaóin. 

9 (Oir a deir sé, Do éisd mé ríot a nam 
iomchubhaidh, agus a ó an tsláunaighthe 
tug mé cabhair dhuit: fénch, a nois an 
tain ionchubhaidh; féuch, a nois la an 
tslánaighthe.) 

3 Ni thabhramaoid adhbhar ar bith 
oilbhéime uáinn a néinní, deagla go mbeith 
an mhiniosdrálachd dá diomoladh: 

4 Achd do nímid sinn féin ionmholta 
sa nuile ní mar mhinisdrihh Dé, ré foighid 
fhada, a mbuáidhearthuibh, a nachdanus, 
a namhsar. 

5 A mbuillidhibh, a bpriosímuibh, a 
ndíbirt ó áit go háit, a saothar, a bhfaire, 
a dtroisgibh; 

6 A neeánmnuidheachd, a. néolus, a 
niomchar thada, a macántas, máille ris an 
Sbiorad Náomh, máille ré. gradh neamh- 
fhallsa, 


7 Maille ré bréithir na fírinne, maillo 


Danachd: Phat ré na chloinn. 


ré cúmhachd Dé; maille ré harmmbh 
fíréuntachda air ar láimh dheis agus chlé, 

8 Tré onóir agus easonóir, tré dhroch- 
theisd agus dheaghtheisd: mar mhexidl- 
tóirigh, agus éad fírinneach; ' 

9 Mar dhruing nach aitheantar, agus 
déghaitheanta; mar ag fagháil bhais, 
agus, féuch, atámuid béo ; mar smachd- 
uighthe, agus gan a marbhadh; 

10 Mar ag déunamh doilgheasa, achd 
do ghnáth ag deunamh gaáirdeachais; 
mar bhochda, gidheadh do ní morán 
saidhbhir; mar d/aóniba gan ní air bith 
aca, gidheadh do shealbhmgheas na huile 
neithe. ' 

11 O a Choninthiánacha, atá ar mbóéul]ne 
osguilte chucguibhse, atá ar gcroidhe ar na 
dhéunamh fairsing. 

12 Ní bhfuiltí ionnuinne dá bhur gcong- 
mháil a gcínmhgach, achd atá sibh comh- 
ane, ann bhur ninmbh fóin. 

13 Achd d/ághail an chíútigh chéudna, 
(labhruin amhuil rém chloinn,) bighidhse 
fairsing mar an gcéudna. 

14 Na hiomchruidh cuimg mhiochomh- 
throm a bhfochair dhaóineadh gan chreid- 
eamh: oír créd é caidreabh na fíréuntachda 
ré neamhfhiréuntachd ? nó créd é cuniann 
an tsolais ris a ndorchadas? 

15 No cionnus thig Críosd agus an 
diabhal ré chéile? nó créd í cuid an tú 
chreideas don tí nach ccreideann? 

16 Nó créd é an ceangal do ó/úadh ag 
teampoll, Dé agus ag iodhaluibh ré chéile? 
Óir is sibhse teampoll Dé bhí; do réir mar 
a dubhairt Día, Bhaidh mé am chómh- 
nuidhe ionnta, agus siubhólad na gneasg ; 
agus' biaidh me um Dhía aca, agus béid 
stadsan na. bpobal acramsa. 

17 Uime sin taguidh amach as a lár, 
agus dealuighe ríu, a deir an Tighearna, 
agus nó, bíodh buáin aguibh ré aí neamh- 
ghlan; agus géubhuidh misi chugam sibh, 

18 Agus báidh mé aguibh um Athair, 
agus biáidh sibhse bhar gcloinn mhac agus 
inghean agumsa, a deir Tighearna na 
Nuilechúmhachd. 


CAIB. VII. 


Go méaduigheann doilgheas diagha, deagh 
£hníomh. 


3 SANH sin a dAearbhráithre grádhacha, 

ar bhíagháil na ngeallamhnachsa 
dhíunn, glanum sinn féin ó uile shalchar 
na. féola agus na spioruide, ag criochnugh- 
adh náomhthachda a neagla Dé. 

2 Gabhuidh sinne chuguibh; ní dhear- 
namar eugcÓir ar éunduine, ní thruáillea- 
raar éunduine, ní dhearnamar éudail ar 
éunduine. ; 

3 Ní chum sbAse dhaoradh a deirim so: 
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CAIB. 


VH. —Deaghghníomh ná Gcorintianach, 


Óir a dubhairt mé roimhe, go bhfuiltí ann 
ar gcroidhibhne chum báis agus beatha 
dfagháil a bhfochair a chéile, . há 

4 .As mór an dánachd labhairt do ním 
oruibh, ;s mór mo gháirdeachas ar bhur 
son : atáim lán do mheanma, is ró líonta, 
mé do gháirdeachas ann ar huile 
bhuáidhirt,. 

5 Oir, ar dteachd dúinn go Macerónia, 
ní bhfuáir ar bhféoil suaimhneas ar bath, 
achd air buáidhreadh air gach táobh; 
comhraic don táobh a muigh dínn, agus 
eagla don táobh a sdigh. 

6 Achd Día, do bheir furtachd do na 
daóinibh anbhfanua, tug sé fúrtachd dúinne 
ré teachd Thítuis; 

7 Agus ní ré 8 theachdsan amháin, achd 
mar an gcéudna ris an bhfurtachd fuair 
seision úáibhse, an tan do aithris sé dhúinn 
bhur bhíonn romhórsa, bhur gcaóineadh, 
bhur dteasgrádh dhamhsa; ionnus gur 
moide do ghabh gáirdeachas mé. 

8 Oír ge gur chuir mé doilgheas óruaibh 
rém litir, ní bhfuil sé na aithreachas oram, 
ge go raibh sé na aithreachas oram : oír 
do chím gur chuir an litir sin doilgheas 
oruibhn, óíodA nár chuir achd ar feadh 
tamuill. 

9 Atá gáirdeachas a nois oram, ní ar 
son doilghhs do bheith oruibhs, achd fá 
dhoilgheas do bheith oruibh chum na 
haithrighe: Óiris do réir Dé do bhí doi- 
gheas oruibh, ionnas nach deamadh díogh- 
bháil díbh ar éunchor dar dtáoibhne. 

10 Oír an doilgheas bhíos do réir Dé 
oibrighe sé aithrighe chum slánaighthe 
nach aithreach hnn: achd óibrigheann 
doilgheas an tsáaogháil bas. 

11 Oír féuch a níse féin, doilgheas do 
bheith oruibh do réir Dé, créd é méd na 
dúthrachda do oibrigh sé ionúuibh, agus 
fós an leisgéil, agus fós an reachd feirge, 
agus na heagla, agus fós an rómhíanghuis, 
agus fós, an teas grádha, agus fós, an 
díioghaltuis! Do thoillsigheabhair sibh féin 
ar gach éwnAchor do bheith slan sa nadh- 
bharsa. . 

12 Uime sin, biodh gur seríobh mé 
chuguibh, ní ar son an tí do rinne a néug- 
cÓir do sgríobh mé, n& ar son an tar a 
ndearnadh a néugcóir, achd ionnus go 
mbiadh ar ndúthrachdne bhur dtimcheallsa 
follus daúibh a bhfiadhnuisí Dé. 

13 Ar a nadhbharsa, fharamar cómh- 
fhúrtachd do bhrígh na furtachda fúara- 
bhairse: achd bá ró mhó ná sin do bhí 
gáirdeachas oruinn fá gháirdeachas 'Thí- 
tuis, do bhrígh gur meanmnuisheadh a 
spiorad uáibhse uile. 

14 Agus do bhrigh má rinne mé mór- 
dháil a néinní rision bhur dtáobhsa, nár 
cuireadh adhnáire oram: achd amhuil do 


“4 
Bhus 


Dánachd Phóil asda. 


labhramar nbhse na húileneithe a bhfirinne, 
gur ab amhluidh sin. mar an gcéudna fríth 


ar mórdháil asuibhse, sé lítus, na fhírinne. 


15 Agus a líonmhuire ná sin atá toil a 
chroídhesion daóibhse, ag coímhniughadh 
bhur níúinhlachd uile dhó, mar do ghabh- 
abhair chugaibh é maille re faitcheas agus 
ré croíthnughadh. 

16 Uime sin atá gáirdeachas oram dlo 
bhrígh gur féidir leam bheith dána asuibh 


sa nuile aí. 


CAIB. VII: . 
Gar sbor ghér chum daónachd, sompla na 
Alacedonach, 9 agus 1osa Criosd. 


É a eile, a dhearbhráithre, 
íoillsigheamaóid grás Dé dháoibh 
noch tugadh deaeluisibh na Álacedóina ; 

2 Eadhon a ngáirdeachas líonmhar sa 
mbuaidlurt mhúir lér dearbhach íad agus 
gur líon a mbochduine ro mhór chuin 
saidhbhris a udáonachd. 

3 Oír (do ním dfíadhnuisí dhóibh,) do 
bhádar toilteanach do réir a nacfuinne, nó 
fós Ós cioun a unacÍúinne; 


4 Dhá íarruidh go gér dathchuinghe 


oruinne an prás, agus cóÓmhruinn sa 
miniosdrálachd a dtimcheall na náomh, 
do ghabháil oruinn, . 

5 Agus ní do réir mar bhí dóigh aguiún, 
achd tugadar íad fcin ar tús don Tighearna, 
agus na dhiáigh sin dúinne do thoil Dé. 

6 Chum impidhe do chur ar “T'hítus 
duinn,' do réir mar thionnscuin sé, go 
gcuirfeadh sé críoch eadruibhse fós air an 
ngrás céudúna, 

T7 Uime sin, amhuil atá sibh iomlan sna 
huile nefAibh, a gcreideamh, aeus a 
mbróéithir, agus a néolas, agus fa nuile 
dháúthrachd, agus a ngrádh dár dtaóibhne, 
gur mar sin bhías sibh iomlán sa ngrássa 
mar an gcéudna. 

8 Ní tré cheannus oruibh a deirim so, 
achddo bhrígh dhúthrachd dhaóineadh eile, 
agus do dhearbhadh chínéil bhur ngrádhsa. 

9 Oir is aithne dhaúibh grása ar Dtigh- 
earna lIósa Criósd, do bhrígh ar mheith 
dhó saidhbhir, go dtarla dhó bheith bochd 
ar bhur sonsa, chum sibhse do dhéanamh 
saidhbhir ré na bhochdainesion. 

10 Agus foillsiehim minntiun sa níse: 
oír téid so a sochar dhaóibhs, noch do 


thionnsguin cheana, ní hé amháin a 
dhéunainh, achd bheith íonnmhar f£Íús 


daóibh bhadhain ó shin. 
11 Uime sin as a nois cuiridh críoch ar 
a dhéunamh; ionnus mar do úAábháair Ó 
thoil ro ullanih chum a dhéunía, go madh 
hamhluidh sui mar an gcéadua chuiríeas 
sibh a gcrích é don ní atá aguibh. 
12 Oir. d8, raibh inntinn fonnmhar ag 
neach ar tíis, gabhthar sin úadh, do réir a 
1034 


H. CCORINTHIANACH. 


Déirce na náomnh. 
neithe atá aige, agus ní do réir a meithe 


,nach bhfuil aige. i ' 


13 Agus ní huime & deirim so chum 
socamhuil do hheith ag dáoimibh eile, agus 
sibhse do bheith fa dhaoirsí: ' 

14 Achd ar chonnradh chomhthrom, 
cham bhur nacfuinnest a nois dfóirighin a 
riachdanuision, ionnus go bhfóisfeadh a 
naclúinnsean ai bhur nachdanusa iar an 
gcéádna : ar ghléus go mbíadh comhthrom 
eadruibh: : 

15 Do réir mar atá sgríobhtha, An ú 


“do chruinnigh mován, ní raibh iomarcuigh 


aige; agus an tí do chruinnifh beagán ná 
raibh easbhuidh air. 

16 Agus a bhuidhe ré Día, do chuir an 
dúthrachd céudna a gcroidhe Thítuis bhur 
dtimcheallsa. 

17 Oir do-ghlac sé go dewnhin an 
brosdugh chuige; agus ar mbeith dhó ní 
sa dúthrachduigh uá sin, do thriall sé dhá 
thoil féin chuguibh. 

18 Agus do chuireamar leis na chuide 
eachda an dearbhrathair, ara bhfuil deagh- 
theisd sa soisgéul trés na huile eagluisibh ; 

19 (Agus ní hé amháin, achd do toghadh 
é mar an gcéudua ms na heapluaisibh mar 
fhear comhaisdir aguinue do thaobh an 
ghrássa, do nímid a mhuniosdrálachd chum 
glóire an Tighearna, ceudna, agus chum go 
bhfoillscochthaoi bhur mnatinn rosullamh- 
sa ;) : h 

20 Ar mhbeith dhúinn ag seachna, ar 
ndíomolta do neach ar bith sa. bhfairsinge ' 
esi, do níthear do mhiniosdrálachd rann: - 

21 Armheith dhúinn ag soláthar dheagh- 
neitheann, ná hé amháin a bhfíadhnuisi an 
Tighearna, achd a bhiíadnuis, na ndaóine 
mar an gcéudna. 4 

99 Agus do chuireamar ar ndearbhráth- 
air ma ráon rmú, uoch do dhearbhamar 
go minic do bheith dúthrachdach a morán 
do neithibh, agus a nois ní sa dhúthrach- 
duighe ná sin, do bhrígh an rodhóchuis atá 
aige asuiLhse. 

93 Achd.a dtaóibh Thítuis, a sé mo 
chompánachsa é agus mo chomhoibrighe 
bhur dtaobhsa: nó a dtáobh ar ndearbh- 
ráithreach, & séid teachdáirghe na neag- 
laiseadh íad, agas glóir Chríosd, 

94 Uime sin cuiridh dearbhthachd bhur 
ngrádha, agus ar iuordháilne asuibhse, a 
númhail dóibh, a bhéadhnaisí na ueag- 
luiseadh. 


a 


CA FET hAL, 


An barr meanmnughadh chum féile agus 
déirce. 

IR. a dtaobh mhiniosdrálachda do: 

! dhéanamh do na..náomhuibh, as 

iomarcach dhamh sgríobhadh chuguibh: 

2 Oír atá fios ullmhachda bhur ninntinne 


4 


) 


Sn uhaint mar an tsiolchur. 


agum, as a ndéanuim mórdháil asmbhse 
ris na Macedónachaibh, ag rádh, Go 
bhfuil bhadhuin ó bhí Aailinía milleadh; 
ionnas gur bhrosduigh bhur niomthníithsa 
mhi 

3 Agus do chuir mé na dearbhráith- 
reachasa ar siubhal, ionnus nach biadh mó 
mhórdhail. asuibhsi diomhaúin sa gcáilsi; 
agus go mbiadh sibhse ullamh, mar a 
dubhairt mé: 

4 Deagla má thigid na VWacedónachaigh 
rioim;” agus go “bfuighid síad sbhise 
neaiphullamh, go mbíadh adhnáire oruinne 
gan teachd ormbhsí fa mhéid na mordh- 
alasa. i 

5 Uime sin do bhreathnuidh mé gur 
riachdanach na dearbhráithre bhrósdueh- 
adh, chuin teachd chugaibhsí dhóibh ar 
tús, awus bhur nalmsana air ar labhradh 
cheana do chríochnughadh roumnh lánnh, 
ionnus go amnbiadh si ullamh, mar ní 


gheibhthear tré dháonnaclid, agus ní ré 


crúadháil. 

6 Agus Víodh so ar cunnAne aguibh, An 

tí shíolchuireas go tana is go tana bheanfús 
sé; agus án ti shíolchuireas go tiugh is go 
tiugh bheantus sé. 
T7 “ubhradhí. gach 8on &adh do réir 
thogra a. chroidhe, ní maille ré duithcheall, 
nÓ ré héipean : oír Is ionmhuin ré Dia an 
ti bhrounnus go seibhir. 

8 Agus as cuinusach Dís ar sibhse do 
lionadh do ua huile ghrásaibh; ionnas ar 
bhfagháil bhur sáith dhaúibh a gcomhnuidhe 
do na huile neitáibA, eo lioníndh sibh chuin 
gach uile dheaghoibre : : 

9 (Do réir mar atá sgríobhtha, Do 
leathmidh sé; agus tug sé do na bochdaibh : 
mairidh a fhireuntachd go siorruidhe. 

10 gus an ti do bheir síol don tsioladóir 
agus arán chum Leatha, so dtuguidh agus 
go méuduishe sé bhur síolchursa, agus “go 
dtuguidh sé dó thowhuibh bhar bhtir- 
éuntachda fás ;) 


CAIB. X. 


FS 
Airm na gcriosdaigheadh. 


15 Uime sin buidheachas ré! Dia ar son 
a thiodhlaice nach dug ré teanguidh 
thoillssughadh, ! ' 


y 


& 


, 


CAO. 


Sirm aguséideadh sbioradalta na Necrios- 
duigheadh, 


NOIS sirimse Pól dathchuinee oraibh 

-W tré mhacántus agus cheannsachd 

Chríosd, noch ar mbeith dhamh do láthair 

bhíos iseal eadraibh, achd do ní dánachd 
oruibh an tan nach bím bhur lathair: 

2 Achd iarruim dathchuinge oruibh 
chum eo mhíam teann an tan bhías mé 
bhur lathair, leis a nóanachd cédna ré a 
saóilthear mé bheith teann a nadhuigh. 
druinge áAimghe, mhéusas sinn anar do 
bheimis ag siúbhal do réir na féola. 

3 Oir ar Tnbeith dhíúinn ag siúbhal sa 
bhfeóil, ní do réir na fCola nímid cogadh: 

4 (Oir ar náirm coguidh ní féolmhar 
íad, ach cúomhachdach ó Dhía, chum 
daingueach do leagadh sios;) 

SS cur theilein ua hinntinne ar gcúl, 
agus gach uile airle dá nárdúigheann é 
féin a Tnadhuigh éolais Dé, aeus ag breith 
gach uile smuáintighe a. mbráighdeanus 
chum úmhluighthe do Chríosd. 

6 Agus agá, bhfuil díoghaltus ullamh ré 
dhéunamh ar a nuile eastmhlachd, an tan 
choimhlíontar bhur némhieeinisee s 

7 An do réir a bhfaicseana mheasas 
sibh neithe? Má atá dóthchas ae aóinneach 
as féin gur lé Críosd é, snuáineadh sé so 
a rís úadh féin, amhuil is ré Críosd eision,' 
gur lé Críosd sinne fós mar an gcéudna. 

8 Oír bíodh ego ndéanuúin ní éigin ní sa. 
mhó do mhórdháil as" na cúmhaclidaibh: 
ata. aguinn, tug an Tiehearna dhúinn chum 
bhur bhfollamnuighthesi, agus ní chum- 
bhur scurtha ar gcúl, ni bhiadh adhnáire- 
oram: 


9 Achd ionnus nach measfúighe m€e 


11 Ar mbeithdháoibh ar bhurndéunamh , mar bhéinn ag cur eagla oruibh rém litribh. 


saidhbhir sa nuile chas, chum na. huile 
dháonnachda, noch do bheir fó deara 
thridne, buidheachas do bhreith ré Dia. 

12 Oír do bher miniosdrálachd na 
holrálasa ní hé amháin lfóinghin do 
riachdanusaibh na náoinh, achd lionuidh 
sé mar an gcéudna tré mhoran buidheachais 
do bhreith ré Día; 

13 Arimbeith dhóibh tré dhearbhthachd 
na miniosdralachdasa ag moladh Dé do 
bhrígh bhur númhlachdasa an a. bhfuil 
sibh admhalach do shoiseénl Chríosd, agus 
do bhrígh bar gcumuinn dháonaachduigh 
ráu féin, agus ris na huile néonhuibh ; 

14 Agus ann a. núrnuighe ar bhur sonsa, 
noch at4 bhur níarraidh ar son ghrás Dé 
lionasjopnuibh.' ' Mhuaenr 
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10 Oir atáid na litreacha, (a deirid- 
siad,) ninhneach láidir; achd is meirbh a: 
phearsa a láthair, agus “ní bhfuil éifeachd 
na bhnathruibh, 

11 An ti atáa-amhluidh sin smuáineadh 
se ar so, do réir inar bhímid a mhbréithir, 
tré htribh ar mbeith dhúinn as láthair, ao 
mbiam mar an. gcéudna dá réir sin a 
ngníomh an tan bhíam a láthair. —' 

12 Oir ní laimhmaóid sinn féin do 
cheangal, nó chur a gcomúrtus re druing 
airghe bhíos dá moladh féin : gidheadh ní: 
thuigid siad, gur dá dtomhas féin ríu féin! 
bhid siad, agus dá gcomórtus féin ré 
chéile. AL w 
. 18 Achd ní. dhéunmaóidne móirdhéil as. 
na neithibh théid: thar “ar dtomhas, áchd& ' 


Moladh ó Dhia amháin mai. uI. CCORINTHIANACH. Fírinne Chríosd a Bpól, 


do réir mhiosúiir na riaghla noch do 
thomhuis Día dhúinn, miosúr ré rochduúin 
fós go soithe sibhse. 

14 Oír ní shínemíd sinn féin tar 7nfogA, 
mar nach dtucíádh dhínn rochduin 
chuguibhsi: Óir rangamar fós chuguibh 
maille ré soisgéul Chriosd : 

145 Ní ag déunainh mórdhála as na 
neithibh nar toimhseadh dhúinn, as sáaoth- 
ruibh dhaóineadh eile; achd as doigh hnn, 
ar mbeith dá bhur gcreideamhsa ag, fás 
ionnuibh, eo léigfighthear tuilleadh fairsinge 
chupuinn sa, ní do toimhseadh dhúinn, 

16 Chum an tsoiscéil do sheanmóir sna 
críochaibh atá don taobh amuigh dhaúibhsí, 
ní chum mordhala dhéanamh as -naghul 
dhuine eile, as neithibh atá ullamh.cheana. 

17 Achd an tí do ní mordháil, déunadh 
mórdháil as an Dtighearna. 

18 Oír ní hé an tí mhólas é féin atá 
ionmholta, achd an ti mholtar ón Dtigh- 
earna. ' 


CAIB. XI. 


Urráim na firinne ag Pól tar na. dallabs- 
doluibh meabhlach; 99 a leisgeul fús 
agus a fhulang. 


Do bfearr leam go niomchradh sibh 
beagán rém leimhe: agus fos iom- 
chruidh leam. 

2 .Oír atáim eudmhar ribh ré héud 
diadha : Óir do ullmhuigh mé sibh déin- 
fhear amháin, chum bhur dtabhartha mar 
óigh fhiorghloin do Chríosd. 

8 Gidheadh atá eagla oram, mar do 
mheall naithir neimhe FEuúbha ré na 
mheabhaill, go: dtruáillifidhe bhur ninntinnse 
mar an acéudna ón tsimplidheachd noch 
atá a Gcríosdl. 

4 Oír dá dtigidh neach do sheanmóragh- 
adh Iósa eile, nach dearnamairne shean- 
móir nó da nglacuidh sibh spiorad eile, nár 
ghlacabhair chuguibh, ná soisgeul eile, nar 
ghlacabhir, dob iondéunta dhíbh a fhúlang, 

5 Oír saúilnnse nach raibh bárr ag 
an gcuid dob áirde do na habsdaluibh 
oram. 

6 Agus bíodh go bhfuilim túatamhml a 
mbríathruibh, achd ní bhfinlim a néolas; 
achd dó rinneadh fo]lus sinn bhur measgsa 
thríd amach sna huile neithibh. 

7 A né gur chionntuigh mé tré bheith 
dom íslíughadh féin chum sibhse dhárdugh- 
adh; tré hheith dhamh ag soisgéulughadh 
shoisgéil Dé dhaóibhse a naisge ? 

8:Do shlad mé eagluiseacha eile, ag 
glacadh túarasduil (iAa,chum seirbhíse do 
dhéunamh dhíbhs. 

9 Agus an tan do bhí mé bhur láthair, 
agus riachdanas oram, níor léig mé mo 
throm ar éunduine: “Óir do fóireadh a 
neasbhuidh do bhí oram ris na dearbhráith- 
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ribh tháimnc ó Mhacedónia: agus ara 
nuile gh/ós do choimhéndas mé féin ó mo 
throm do léigean oruaíbha, agus fós 
coimhéudfad. 

10 Atá fínnne Chríosd ionnam, nách 
dúnfuighthear an maóithíeachússa am 
adhuigh a gcríochaibh na Hachaía. 

i1 Créd uime? an do bhrígh nach 
bhfuil grádh agam dhíbhse? atá a fhios 
sin ag 1)ía. 

19 Achd a ní do ním, do dhéanad fós é, 
ionnus nách dtiubhruinn cionfátha don 
druing ler mían cionfatha dfagháil; chum 
a bhfaghála comhchosmhml. rinne, sa ní as 
a ndléanuid sáád maúithfeachus. 

13 Oir atáid a leithid sin dabsdaluibh 
fallsa, na luchd oibre meabhlacha, dá gcur 
féin a bhfoirm absdal Chríosd. 

14 Agus ní híongnadh sin; úir cuiridh 
Satán é téin a bhfoim aingil na soillse. 

15 Uime sin ní mór an ní é dá gcuirid a 
mhimisdrí íad féin mar an gcéadna a 
bhíoirm minisdridhe na firéantachda; agá 
mbiaidh a gcríoch dheigheanach do réir a 
noibreaeha. 

16 A deinm a rís, Na tugadh éunduine 
meas dhuine gan chéill oram; nó fós, 
gabhuidh chuguibh mé mar neach gan 
chéill, go ndéanuinnsi fós beagán mórdhula 
asam féin. . 

17 A ní labhrum, ní do réir an Tighearna 
labhrum é, achd mar neacA ar a bhfuil dith 
céille, a ndothchas na mórdhálasa. 

18 Do bhrigh go ndeanuid “morán 
mórdháil do réir na féola, do dhéunsa 
mórdháil mar an gcéudna. 

19 Oír fuilngidh sibh daúine gan chéill 
go toilteanach, do bhrígh go bhfuil sibh 
féin céalidhe. 

20 Oír iomcharthaúi, dá mbeire neach 
a ndaóirsí sibh, dá sluige neach sibh, da 
mbeana neach bhur gcuid dibh, da nárd- 
uighe neach é féin, dá mbuáile neach sibh 
ar a nadhuigh. 

21 As a dtáobh easonóra a deinm so, 
amhuil mar bhémisne annbhfan, Má 
seadh fós gidh bé ar bith ni as a bhfúil 
neach eile dána, (labhrum go mícheillidhe,) 
ataimse mar an gcéudna dána as. 

29 An Eabhruidhe íasdan ? a seadh ms 
mar an gceudna. An Israeluidh íad? a 
seadh misi fós. An do shíol Abraham 
iad? a seadh mis! nar an gcéadna. 

25 An mimisdrí do Chríosd íad? (labh- 
ruim mar dhuine michéillidhc) atúm ós a 
gcionn sa cháil sin, níos líonmhure a 
sáothruibh, a mbuileadhuibh nios ro mhó, 
a. bpríosúnuibh níos mionca, a nghas bháis 
go minic. 

24. Fuair mé dhá fhithchead bui/fé achd 
a haon, cíng huáire ó na lúdaighibh, 

25 Do gabhadh do shlatuibh oram trí 

'A- 


Báoghalibh náomh. Phóil. 


huáire, do eabhadh oram éunuáir do 
chlochuibh, dfulaing mé luingbhriseadh trí 
huáire, do bhí mé ló gon oídliche á ndubh- 
aigéun na fairrge ; : 

“96 A naisdribh go minic; & Iain 
aibhneadh, a mbáoghal bíothamhuach, 
mbáoghal ó imno chineadh, a bhogha, ó 
na, cineadhachuibh, a mbáoghal sa gcath- 
ruidh, a mháoghal sa bhfásach, & mbáoghal 
5u. bhfairree, a mbáaoghal a inease dhear- 
bhráithreach bhállsa, 

97 A dtuirse agus a mbriseadh croidhe, 
a bhfáire go minic, a nócarus awus a níot- 
uin, a dtroisegthibh go nnuic, a bhfúachd 
agus a loruuochduighe. 

28 Os cionn na neitheannsa don táobh 
amuígh, an ní thig oram go laetheamhuil, 
cúram na nuile eagluiseadh, 

20 Cía bhíos lag, agus nach mbímsc la ? 
cia gheibh oilbhéim, agus nach mbímse dom 
losgadh ? P 

30 Más éigean mordháil do dhéunamh, 
is as na neithibh bheanas ré éugcrúas do 
dhéun mórdháil. 

51 Atá a fhios ag Día,eadhon Athair ar 
Dughearna Iósa Críosd atá beannuighe do 
shíor, nach bhfuilim ag déanamh breige, 

89 A Ndamascus do chuir úachdarán 
an phobuil faót an rí Arétas coimhéud ar 
chathair na Ndamascenach, a ndóich mist 
do ghabháil : 

33 Achd dó léigeadh síos mé a gclíabh 
tré fhuinneóig ns an mballa, agus mar si 
do chuáidh mé as a lamhuibh. 


CAIDB. XII. 
Gur tarbhoighe cail thriobloid, no tréun- 
. gh[oir, sa bheathaidhse. 


O deimhin ní hiíomchubhiúidh dhamhsa: 


mórdháil do dhéanamh. Oir tiuc- 
fuidh mé chuin taibhreadh agus taisbéunadh 
an 'Firhearna. 

o As aithnidh dhamh neach a Gcríosd 
Ós ciunn cheithre mbliadhan deug ó ó shin, 
(más ann sa gcoluinn, ní eadar; nó as an 
gcoluinn, ní eadar: atá a Fhios ag Día ;) 
noch do fúaduigheadh súas gus an treas 
neamh. 

3 Agus as aithmndh dhamh a leithid sin 
do neach, (más ann sa gcoluinn, no as an 
gcoluinn, ní eadar mé : atá a fhios ag Día ;) 

4& Gur fuaduigheadh é go párrthas, agus 
go gcáhaluidh bríathra rúindiamhracha nach 
cóir do dhuine !abhairt. 

5 Do dheun imordháil as a shamhuil sin 
do neach: gidheadh ní dhéun mórdháil 
asam féin, muna dhearnad é as 3améúg- 
crúasuibh. “ 

6 Oir dá raibh na mhían oram mórdháil 
do dhéunamh, ní bhiaidh mé neimh-chéil- 
lhdhe; óir déura mé a nfírinne:” gidheadh 
3ráigt ag congmhall oram fóin; dearla 
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CAIB. XI, 


Sgolb Phóil sa nf hEoil, 


éunduine dom mheas thar mar. do w- sé 
mé, nó mar do chluin sé uáim. 

T Agus deagla áirde inntinne —- 
bhreith tar mhódh tré iomad sgéimhe “na 
dtaisbéuntadh, fuair mé sgolb- ann mfeúáil, 
aingeal Shátáin chuin gabhála do dhornuibh 
oram, cleagla áirde inntinne dom bhreith 
tar mhódh. 

8 Da tháobh so do chuir mé impidhe ar 
an Dughearna to thrá, fa ne dhul uaim. 

9 Achd a dubhairt sé rioin, Ís lór dhut 
mo ghrassa; óir iomlánuighthear mo chúmh- 
achdasa a néugcrúas. Uime sin budh ró 
mhóide níonn mórdháil do dhéunamh as 
méugcrúasubh, ionnus go déanadh comh- 
achd Chríosd cómhnuidhe ionnam. 

10 Uime sin bí sáimhe orain a néuge 
cruasuibh, a nundheargthuibh, -a ríach- 
danusuibh, a ngérleanmhanuibh, a namh- 
gharuibh ar son ) Chríosd: Óir a núair bhím 
lag, bím láidir an tan sin. 

11 Atáim mícheillidhe ré déunamh 
mórdhála ; is siblise do chóimhéignidh mé: 
oir ba cóir dhamh mo mholadh uáibhse : 
Óir ní vaibh mé a gcáil ar bith fáoi an 
luchd dob áirde do na habhsdaluibh, biodh 
nach: bhfuil eifeachd ionnam. 

19 Go deimhin do hoibngheadh cómh- 
arthaigh absduill eadruibhse maille ns a 
nuile thoighid, a gcómharthuibh, agus a 
niongantasuibh, agus a gcúmhachduibh. 

183 Oír créud i an cháil a rabhabhair 
faoi eagluisibh eile, muna bé nár léig mis 
mo throm oruibh? tuguidh rmaitheambnas 
damh sa néugcóirse, 

14 Féuch, is ullamh a nois mé an treas 
uáir chum teachd chuguibh; agus fós ní 
chuiríe me mó throm oruibh : óir ní hí 
bhur máoin íarruium, achd sibh féin : oir ní 
hair an scloinn ata dfíachúuibh ionnmhus do 
chruinniughadh ta chómhair na naithreach, 
achd ar na haithribh fa chómhair na cloinne. 

15 Agus budh ró mhían leamsa caith- 
eamh nibhsií; agus mé iéin fós do thabhairt 
ar son bhur nanmann : bíodh dhá mhéud 
ghráidhicghim sibh, gur lúgh:ude bhur ngradh 
dhamh é. 

16 Achd bíodh, nár chur mé muirighin 
oruibh, gidheadh, ar mbeith dhamh glic, do 
ghabh mé sibh rém ghliocas. 

17 A udearna mé éudáil oruibh-. 
dtáoibh cunduine dhar chuir mé chuguibh ; 

18 Do íarr iné dathchunge ar Thitús, 
agus do chuir mé dearbhráthair : maille 
ris. AA ndearnuidh “Titus eadáil:- oruibh 
a mi-ar buh Y a né nach a náon spioruid 
amháin do .shubhlamar? a né nach 
éin]org amháin do /eanamnar 8 : nar 
' 19.An saoiltí a rís, go hE onod ag 
gábháil ar léiscéil ribh? as a bhfíadhnuis Dé 
labhramáoid. ó Gcríosd; achd an tiomlán, 

a cháirde, chum bhur: bhfóllámiiuighthese.. 


Bagairt Phóil. 

20 Oír as eagúil leam, ar dteachd damh, 
nach bhfuche mé sibh mar as mian riom, 
áeus nách bhfuighe sibhse míást mar is mían 
nbh: amus go mbéidh imreasuin, tnúth, 
fearc, constóitl, íthiomradh, siusarnach, 
líonadh drochmhéine, agus ceannarruic 
eadruibh : 

21 Deaela, ar dteachd a ris chuguibh 
dhamh, go náísleóchuidh mo Dhía ime 
eadán agus go gcáoinfe mé morán don 
druing do pheacuidh cheana, agus nach 
dearna, aithrishe sa neamhghloine agus sa 
sdríoptháchas- agus sa iniouáire do rin- 
neadar. 

i (ecaow Aisha 


Bagra na gér-slaite ar dháoinibh dosnach- 
4 duighe. 


G so an treas váir dnamh ae teachd 
chuembh. A mbéul dheis: no trír 
finné luaidh each uile bhríáathar ar bhun. 

2 Do: réumhráidh mé, agus “réamh- 
ráidhim, an dara huair, amhail as do 
bhéinn bhur látháir; agus ar mbeith 
dhamh as bhur lathair srríobhuim a. nois 
chuin na druinge do pheacuidh roimhe so, 
agus-chum na coda eile uile, dá dtigidh mé 
a rís, ní choiceólad sibá : 

3 O atá sibh ag íarruigh dearbhadh ar 
Chríosd labhrus ionnam, Taoch da bhur 
dtáobhsa nach bhfuil éugcruáidh, achd atá 
cúmhachdach iíonnuibh, 

4 Oir bíodh gur céasadh é tré énscráas, 
mairidh sé fóstré chumhachd Dé. Oir 
atámuidne fós éugcruíidh maille rision, 
sidheadh bíam heó maille ris tré chámhachd 
Dé bhur dtáaobhsa. 

5 Feuchuidh sibh féin, an bhfuil sibh sa 


NGALATIA NAC H. 


- Naoimh, maille wibh uile. 


Án comhairle deighinach. 


pcroitfoilmih cúartuighe sibh féin. A né 
nach feasach sibh oruibh féin, go bhfuil 
Iósa Críosd ionnmúibh, achd muna dáoine 
éidearbhtha sibh. 

6 Achd ata súil agum go mlhuáidh a 
fhios aguibh nach daóine éidearbhtha sinne. 

7 Agus ínrruim dathchuinghe ar Dhía 
gan sibhse do dhéanamh uilc maith; ní 
chum go meastuidhe sune do bheith 
dairbitiha achd chum sibhseilo dhénonamh 
neithe Iouichúbhaidh, bíodh go mbeinúsne 
éidearbhtha. 

8 Oírní féidirhnn ní ar bhith do dhéanamh 
a. nadhuigh,na finnne, achd “ar son na 
firinne. “ y 

9 Oír bí lúathgháir oruinn, an tan bhímid 
féin éugcruáidh, agus sibhse láidir: agus 
íarrmuid so dathchuinghe ar Dhia mar an 
scéudua, eadhon sibhse do bheith diong- 
mhálta. 

10 As uime sin sgriobhuirn na neithe so 
ar mbeith dhamh as bhur láthair, deagla 
mo bheith borh ar mbeith a lathair “dhamh, 
do réir na gcmunhachd tug an Tighearna 
dhamh chum follamnuighthe, agus ní chum 
sgriosda, 

11 An cuid eile dhe, a dlioaáiúraith- 
reacha, hiodh gáirdeachas oruibh. MBigh- 
idh diongimhálta, bíodh deaghmheisneach 
aguibh, bíghidh déimnnntimn, Tearúidh don 
Giothohai; agus blnháidh Uia an ghradha 
agus na siothchána muulle ribh. 

12 Teannuidh féin re chéile maille, ré 
póignáomhtha Cuind na náoimh uile a 
mbeannachd' chuguibh, 

13 Grása an Tighearna Iósa Críosd, 
agus grádh Dé, acus cumann an Sbioruid 
4Mmén. 


Epistil Pnonr, absdail chum na NGALATIANACH. 


CAIB. I. 


Muinntir na Galalia corrach, diombuán a 
gcreidinh. 


OL, absdal, (ní é dháoimbh, ná tré 
dhúine, achd tré Iósa Críosd, agus 
tré Dhía an Tathaíir, noch do thóg súas é 
ó mharbhuibh ;) 
2 Agus na dearbhráithreacha wuile atá 
maille riom, chum eagluiseadh na Galata : 
3 Grása, maille ribh agus síothcháin ó 
Dhía Athar, agus ó ar “Dúghearma Iósa 
Críosd, 
A& Tug é féin ar son ar wing 
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chum ar sáortha ón drochsháoghalsa do 
lathair, do réir dheáaghthoile Dé eádhon ar 
Nathairne: 

5 Agá bhfuil glóir go sáoghal na sáoghal. 
Ainén, 4 

6 As iongnadh leam bheith ar niompógh 
dhibh comhlúath sin chum soiseéil eile ón 
tí do ghoir sibh chum grás Chríosd : 

7 Awu nách soiseéul eile é; achd amháin 
go bhfuil dream 'áirighe dá bhur mbuáidh- 
readh, agus lér mían soisvél Chríosd do 
chur a neimbrích. 

8 Achd boidh go ndéanamáoisne, no 
aingeal ó neamh, soisgéul eile do sheanmóir 


Aisdir Phóil san tsóisgéul, 
dháoibh tar an fsoisecuí do rinneamar do 
sheanmóir dháoibh cheana, bíodh sé mall- 
uighe. 

9 Amhuil a dnbhramar roimhe, a deirnm 
a nois a rís mar an gcéadna, Cía bé dhéanas 
soiscéal do sheanmúir dháoibh leith amuigh 
dhe súd do ghabhabhair chuguibh, bíodh 
sé malluighthe. 

10 Oír a nois an íad daoine, nó a né 
Día theacuiseim? nó a ní toil ua ndaoine 
farruim: 4 dhénnamh? go deimhin dá 
mbéinn gus a nois ag déunamh toil na 
udáoine, ní bhéinn um shearbhfhoghan- 
tuidhe ag Críosd. 

11 Agus do bheirim a fhios dhíbh, 
dheaml Mthirc, an soisgéul do seanma clí 
leamsa náich do réir dhuine atá sc. 

12 Oír ní ó dhuine fúair mé é, ná do 
theaguiseeadh mé, achd tré thaisbéanadh 
Iósa Críosd. 

13 Oír do chúalabhair mo choinbhear- 
sáid a nallód a gcreideamh na Niúduigh- 
eadh, eadhon go raibh mé ag gérleanmhuin 
earluisi Dé tar mhógh, agus dá sgnos. 

14 Agus gur mó tháinic mé ar tmadhuigh 

a gcreideamh na Niuduigheadh ná morán 
ón mhaeca samhla a measg, mo clunidh, 
ar mbeith dhamh iú as dúthrachduighe ag; 
leanmhuin luirg mo slhinnsear. 

15 Gidheadh an tan do thoguair Día, 
(noch do chair air leith mé ó bhruinn mo 
mháthar, agus do ghoir owé tré na ghvás,) 

16 A mhac féin dfoillssughadh ionnam, 
ionnus go mbéinn dá. sheanmóir a ineasg 
na 'gcineadhach ; ; áir a nuáirsin ní deárna 
mé cómhairle ré túil agus re féoil : 

17 Agus níor thill imní go Hiarusalem 
chum na. druinge do bhí na napsdalnibh 
rómbam ; achd “do imthigh mé go Harábia, 
agus tainic mé at mais arís go Damascus. 

18 Na dhaigh sin a geíonn thrí 
mbliadhan do fhill mé go Híarnsalém 
dfeucháin Pheadair: agus dfan mé na 
Fhochair cúig !a dhéug. i 

19 Agus ní fhaca mé neach ar bith eile 
do na hapsdaluibh, achd amháin Séamus 
dearbhráthair an Tighearna. 

20 Agus sna neithibh sgriobhuim chug- 
uibh, féuch, tóeobhuim Día dfiadhnuais, 
nách bréug do ním. 

21 Na dhiáigh sin tháinic mé go críoch- 
aibh na Síria agus Cilícia:, 

29 Agus ní raibh eólas oram do réir 
mfaicsiona.ag eagluisibh thíre lúdaighe 
noch do bhí a Gcuríosd ; 

28 Achd amháin do chúaladar, An tú 
do bhí dár ngérleanumhuin roimhe so go 
bhfuil sé a nois ag soisgéulughadh an: 
chreidimh do sgrios sé roimhe. 

94 Agus tugaúár glúir do Dhía dom 
thaobh. “ 
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CAIB. ii. 


' Do sheas Pól nagháidh Pheadair. 


CAIB. II. 

Pól ag leanmhuin ar a thúras 4.agus ag 
deimhniughadh an lsoisgeil. 7 Mar 
theachdaire na Gceinealhach; amhuit 
Peadur, na Niúduigheach, 

AS a gcionn cheithre mbliadhan 

déuge na dhiáich sin do chuúidh mé 
súas a rís go Hiarusnlein ima ráon ré Bar- 
nabas, ar mbreith Thituis rioin mar an 
gais um chuideachda. 

Agus is do réir thuisbéunta do chuáidh 
mé: i “síias, avus do chuir mé a gcéill dóibh 
an soisgéul “do ním a sheanmóir a measc na. 
Geineadhách, achd don druing dob úir- 
dheirce aca air leith, deagla a gcáil ar bith 
so riothfuinn go diomhaúin, uo gur riothas, 

3 Achd fós níor cuireadh dfíachnibh ar 
'Thítus, do bhí um echmideachda, a thim- 
cheallcearradh, bíodh go raibh “sé na 
Ghréagach. 

4 Agus sin ar son na, ndearbhráithreach 
bhfallsa do bhí ar dteoltógh a steach, noch 
do théultóigh a steach do bhrath na snóirse 
atá aguinn a Níosa Críosd chum ar mbreith 
fa dhaóirse: j 

5 Dá nach dtugamar urraim, ar feadh 
Gaire amháin; ionnus go bhfanfadh firinne 
an tsoisgéil aguibhse.. 

6 Agus ( Ón druing air a saóiltear cáil éigin 
oirdhearcuis do bheith, (gidh bé mar do 
bhádar róimhe so, ní bheanann sé dhamhsa .: 
ní ar phearsainn dhume bhíos ineas ag 
Dia: oír) an dream shaóiltear 40 bheith 
oirdheirc, níor chuareadarr Uárr ar mo 
theagusgsa: i 

T Achú go contrárdha dho sin, ar 
bhfaicsin dóibh gur táobhadh soisgéul an 
nemhthimchallshearrtha leamsa, mar do 
táobhadh soiseéul an tmchiollghearrtha, lé 
“at 

8 (Oír an té do oibrigh go heifeachtach) 
du Pheadar chum absdaltaclida an timchill- 
ghearrtha, doibrigh se dhamhsa mar an 
gcéudna do thaobh na Gaiueadhach : 

9 Agus ar naithne do Shéumus, agus do 
Chéphas, agus Déoin, ar a bhrúil meas 
bheith na bposduighibh an grás do tugadh 
dhamh :; tugadar a lámh dheas a ccráúith 
chnmainn damhsa agus (do Bharnabas ; 
chum sinne dpeifeachi chum na ccineadh- 
ach, agus íad féin chum an timchíllghearf- 
tha. 

10 Achd amháin go mbíadh cuímhne 
aguiun arna hochduibh; an ui céudna agá 

raibh mé féin dúthrachdach chum a 
dhéunta. i , 

11 Agus an tan tháinic Peadar go Han- 
tíochia, do sheas mé an adhuigh a eudmuin, 
óir do thuill sé a spreagadh. 

12 Oír sul tangadar dream áiriuhe. ó: 
Shéumas, do- chaith sé biadh a bhfochair 
na Gcineadhach : achd tar éis teachd dóibh, 


-& 


- 


T'réigidh Pól an timchiollghearradf. NGALATIAN. Ar saoradh tré chreidanh Chríosd, 


do dhéultó sé agus do sgar sé ríu, ar mbeith 
eaglach dhó roimh an luchd do bhí don 
timchiollghearradh, 

18 Agus do bhadar an chuid eile do na 
Iúduighibh mar an gcéadua ag cluaimereachd 
ua fhochair; ionnas gur tháirrmgeadar 
Barnabas fós ré na gclunám. 

14 Achd an tan do chonnairc misi nách 
í an tslighe dhíreach do shiúbhladar chun 
fírinne an tsoisgéil, a dubhairt mé ré 
Peadar na bhfíiadhnuisi uile, Má atá tusa, 
agus tú ad Iúduighe, ag caitheamh do 


bheatha réir na Gcineadhach, agus ní réir 


na Níuduigheadh, créd fá gcuireann tú 
dfiachuibh ar na Cineadhachuibh aithris 
do dhéunamh ar na Iúduielabh ? 

15 Ínne atd ayr Nínduighibh ó nadúir, 
agus ní ar bpeacthachuibh do ua Cinéadh- 
achuibh, 

16 Ar mbeith fhios aguinn na sáorthar 
duine tré oibrighibh an reachda, achd tré 
chreideamh Iósa Críosd, do chreideamairne 
a Níosa Críosd mar an ccéudna, ionnus go 
sáorfuighe sinn tré chreideamh Chríosd, 
agus ná tré oibrighibh an veachda : do 
bhrígh nach sáorfuighthear feóil ar bith tré 
oibnghibh an reachda. 

17 Agus má, gheibhthear sinne ar 
bpeacthachuibh, agus sinm ag $arruidh ar 
saortha a Gcríosd, a né go bhfuil Críosd 
na mhinisdir ag an bpeacadh ? nar léige 
Día sn. 

18 Oir má thógbhuim súas a rís na 
neithe do leag mé síos, do ním ciontach 
mó fein. 

19 Oír atáimse trés an reachd marbh 
don reachd, iounus go mbéinn béo do Dhía. 

20 Do céasadh mé má ráon ré Críosd : 
gidheadh ataim beo; bíodh nach misi 
teasda, achd Críosd atá béoionnam: agus 
an bheatha chaithim a nois sa gcoluinn is 
tré chreideamh Mhic Dé chaithim 1, noch 
do ghrádhuigh mé, agus tug é íúin ar mo 
shon, 

21 Ni agcur ghrás Dé ar scúl Báin : 
ofr má thig trés an reachd firéuntachd, 
gan adhbhar tuair Críosd bás. 


CAIB. II. 

Tugadh dlighe Mlhaos, 19 chum peacadh 
do bheagughadh, agus do nochdadh ; 92 
achd as tré chreideamh Chríosd ata ar 
súoradh úatha thrid amach. 

8 A Ghalatianacha gan chéill, cía 

rinne piscóga dhaoibh, as nách 'géill- 
feadh sibh don fhírinne, agar thaisbéunadh 
kósa Críosd daóibh roimhe so s bhfiadh- 
puisi bhur súl, ar na chéusadh bhur measg, ? 
2 Ba inían riom so amháin díoghluim 
uaibh, An ó oibrighthibh an reachda fúar- 

Áádimindiihn  Spiorud, ua ó éisdeachd an 

chreidimh? . 
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3 An bhfuiltí conmhmíchéillid hesin? ar 
dtosughadh dhaóibh sa Spioruid,.go' mádh 
mían ribh a nois bhur. gcríochnughadh sa 
bhfeóil ? 

4& An go NUA hea, dfuiling sibh anoirid 
sin do neithibh ? achd fós más diomhaóin. 

5 Uuue sin an tí do bheir an Sbiorad 
fairsine dhaóibh, agus oibrigheas sábh “á 
ciche Timíorbhuileacha -Ionnuibh, an tré 
oibrighthibh an reachda, unó tré éisdeachd 
a chreidimh do bheir sé iad 2 

6 Amhuil do chreid Abraham do Dhía,. 
agus do ineasadh dhó é mar fhiréantachd. 

7 Uunne sin is tuigthe dhaóibh an drung 
ata don chreideamh, gur ab íad sin clann 
Abraham. ! 

8 Oir ar na fhaicsin roimhe don sgriob- 
túir, go sáorfadh Dia na cineadhacha tré 
chreideamh, do shoisgéil sé roimhe láimh 
Dáabraham, ag rádh, Biaidh na huile chin- 
eadhacha ar na mbeanuughadh 1ionnadsa. 

9 Uimé sin an dream día don chreideamh 
atáid siad beannuighthe maille ré Hábra- 
ham deaghchreidmheach. í 

10 Oir an mhéid atá do tháobh oibrigh- 
theadh an reachda atáid síad faoi an mall- 
achd; oír atá sgríobhtha, As malluighe 
gach áon nach ccomhnuigheanan sna huile 
meithibh atá sgríobhtha- a leabhar an 
reachda chum a ndéunta, 

11 Agus as ní Íollas nach sáorthar 
éunduine trés an veachd a bhfiadhnuin 
De, óir, As tré chreideamh Ca an 
úiréun. 

19 Gidheadh ní ón chreideamh sod an 
reachd: achd, An tí dhéunas íad mairíidh 
sé thnothadh; 

15 Achd dfhasguil Críosd sinne ó mhall- 
achd an veachda, ar mbeith dhó ar ne 
dhéunamh na, mhallachd air ar son; Óir 
atá sgríobhtha, As malluighe gach áon 
chrochdar a gcrann : 

14 Ionunus go dtiucfadh beannachdadh 
Abraham chum na Gcineadhach a Niósa 
Críosd; chum sinne dtagháil assa 
na Spioruide tré chreideamh. 

15 A dhearbhráithre, is do réir nÓis 
daónna labhruim ; Bíodh nach biadh ann 
achd connradh duine, ar móei, dhó 
daingighthe, uí chuiréann éinneach ar 
gcúl é, agus ní curthar tuilleadh ar bith 
leis. 

16 Máseadh is Dábraham agus dá shíol 
tugadh na geallamhnacha. Ní abair sé, 
Agus do na síoltuibh, mar do ófúadA. sé 
ag labhairt ar mhórán; achd mar do 
Uaibheóradh sé ar Aon ag rádh, Agus dod 
shiolsa, agar ab é Criosd é. am 

17 Agus a deinm so, nach ccuireann an 
reachd, noch do thosuigh a gcionn cheithre 
sxcéud agus deich mblíadhan bhfithchead na 
dhiaigh, an connradh do dhaingmgheadh 


Sn réachd na sgolmháighistir. 


roimhe; ré Día -a dtáobh Chríosd, a neim- 
brígh, ionnas go “gcuirfeadh sé an bheall- 
amhuin ar gcúl. “ : 

18 Oír más ón reachd £4:g a nóighreachd, 
ní fhis sí feasda ón ngeallamhuin:: achd 
tug Dá 4 go saor Dáahraham tré ghealladh. 

19 Uime sin créud é an reachd? Is uime 
do-hórduigheadh -é ar son sáruighthé na 
naitheantadh, go teachd don tsíol dá 
ndearnadh an gealladh; ar na órdughadh 
ris na hainelibh tre láimh eidirmheadh- 
ontótra. mm . | 

290 Achd an teidirmheadhantúir ní ré 
haon é, achd is aon é Día. 

21 Uime sin an bhfuil an réachd a nadh- 
uigh gheallamhnacha De? -a bhfad uainn 
sin do rádh : oír da mbeith reachd ar na 
thabhairt lér bhféidir béatha do thabhairt 
Gadha, go deimhin ís trés an reachd do 
thiucfadh firéuntachd. E 

29 Achd dfág an sgriobhtuir na huile 

dháoine dúnta fáoi pheacadh, ionnus go 
dtiúbhartháaoi an gheallamhuin ó chreid- 
eamh Iósa Críosd don druing chreideas, 
' 98 Achd sul tháinic an creideamh, do 
congmhadh sinn fa smachd an reachda, agus 
do dúnadh oruinn chum an chreidimh do 
bhí ré hadhuigh a fhoillsighthe. 

24 ' Uime sin a sé an reachd fá sgol- 
mhaighistir dhúinn go Críosd, ionnus go 
saorfuidhe sinn tré chreideamh. 

25 Achd ar dteachd dón chreideamh, ní 
bhfuilmíd feasda faoi seolmhaiehisdir. 

26 Oír atá sibh mle bhur gcloinn ag 
Día tré chreideamh a Naósa Críosd. 

9“ Oír an mheid aguibh do baisdeadh a 
Gcríosd do chuireabhair Críosd iomuibh. 

298 Ní bhfuil Iúduighe na Gréugach, ní 
bhfuil sáor na dáor, ní bhfuil fear na bean : 
Óir is áon sibh uile a Níósa Críosd. 

"20 Agna más lé Críosd sibh, as sibh síol 
Abraham gan amhras, agus oighughe do 
réir na geallamhna. 


" CAIB. IV. 


Bhadar dáoine f& réachd Mhaóise mar 
oighre fa fhear-coimhead : 29 gidheadh 
- $s dúal sáoirse theachd ar shliocht Shára. 


gi iságg a deirim, Ar feadh bhíos 
an tóighre na leanbh, nach bhfui 
dithúr ar bith eidir é agus shearbhfhogh- 
antuidhe, bíodh go bhfuil na thighearna, Ós 
cionn gach neithe; : 

'9 Achd bí fáoi Inchd a choimhéuda, agus 
fán luchd ar a mbí a chúram, go teachd na 
haimsire do órduigh an tathair,. : 

“8 As: mar an gcéudna sinne, an tan do 

bhamar ar leanbuibh, do bhamar a ndáoirse 

faoi cheadthosuighibh an tsaoghail : 

“ & Achd ar gcoimhlíonadh na haimsire, 

dó chuir Día a Mhac féin úadh, do gineadh 

ó mhpáo!, agws do gineadh faoi an réachd, 
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CAWB: TV. 


N; seirbhíseach mac. 


5 Chum na druinge do bhí fáoi an réachd 
dfúasgladh dhó, ionnus go bhfuighemísne 
ait cloinne. - 

6 Agus do' bhrígh 'go bhfuilte: bhur 
gcloinn, do chuir Día úadh' ann bhur 
gcroidhthibh Spiorad a Mhac féin, 'ghoireas, 
Abbá, Athair. 

T Uime sin ní searbhfhoghantuidhe thí 
feasda, achd mac; agus más mac, 3s oichre 
thú mar an gcéudna do Dhía tré Chríosd. 

8 Achd an tan sin ar mbeith dhéoibh 
gan eólas Dé aguibh, do bhíodh sibh ag 
seirbhís do na: déeibh, nach bhfuil na 
ndéeabh ó naduir. i 

9 Achd a nois, ó átá eólas Dé aguabh, 


'nó fós eólas Dé oraibh, cionnas fhalleas 


sibh a rás ar na céudthosuíghilh engcruáidhe 
uireasbhacha, dár mian ribh bheith a rís 
fa dhaoirse? ' i 

10 Bí coimhéud aguibh ar laethibh, agus 


-ar mhíosuibh, agus ar aimsearubh, águs ar 


bhliadhanmabh. 

11 Atá eagla oram bhur dtimcheall, gur 
go diomhaoin do thuirsicheas mé féin nbh.' 

12 Iarruim - dathchuinge óruibh, a 
dhearbhráithre, bíghidh mar mis, do bhrígh 
go bhfuilimse mar sibhse: ní dhearnabhar 
éugcoir ar bith oram. be. 

13 Agus atá a fhios aguibh pur tré , 
éugcrías na feóla do sheanmóir mé dhaoibh 
an soisegéul ar tís. : y 

14 Agus ní raibh tarcuisne ná .: gráin 
aguibh air mo chathughadlisa nm fheóil; 
achd do ghabhabhair chuguibh mé mar " 
aingeal Dé, nó./os mav Iósa Críosd. 

15 Uime sin créd í an cháill shonuis do 
bh C -óorubh' Óir do ním dfíadhnuíse 
dhaoibh, go mbeanfadh sibh' da madh éidir 
é, bhur súile féin amach, re na dtabhairt 


- damhsa. : 


16 Ar a nadhbharsin an bhfmlim um 
námhuid aguibh, fán bhfírinne: dinnisin 
dibh? 

17 Ní ré máith, atá teaschrádh acadhsan 
daoibh, achd b8 mían riu sinne do chur 
amach uáibhse; ionnus go mbíadh teas- 
ghrádh aguibhsí dhóibh féin. i 

48 Achd as maith an teasghrádh ré 
bheith go siorruidhe a ní mhaith, agus ní 
hé amháin an tan bhímse bhur lathair. 

19 A chlann bheag, agá bhfuilim a. rís 
ré niodhnuibh bhur dumcheall nó go 
ndealbhthar Críosd ionnuibbh, 

90 Agus do bfearr leam go mbéinn bhur 
lathair a nois, chum mo ghótha dáthrugh- 
adh; óir a“áim amharusach orúibh. 

21 Imnn:sigh dhamh, a dhream lér mían 
bheith fáoi an reachd, an gcluin sibh an 
reachd ? s 


mac eile ré mnáo! shaágic im 
5 


Bheir an réachd chuin daoirse. NGALATIANACH. 


23 Agus an mac do óhá ris a nintlt as 
do reir na feóla ' rugadh é ; achd an mac do 
bhí ris an mnáoi sháoir as do bhrígh na 
geallamhna rugadh é. 

94 Atá ní eile ré thuigsin as na neith- 
ibhse: oín a síad so an dá thiomna; 
Aon ab é Agar ó shliabh Sína, bheireas 
clann chum dáoirse. 

25 Oir as ionann Agar agus Sína, slíabh 
sa Narábna, agus as cosmhuil 4 ris a 
Niarusalém atá a nois ann, agus atá sí fá 
dháoirse maille ré na cloinn. 

26 Achd ata an Tharusalém atá siiias 
saor, noch as máthair dhúinne uile. 

22 Oír atá sgríobhtha, Biodh eairdeachas 
ort a bhean aimrid nách beireann clann; 
réub amach agus éigh, a bhean nach bhfuil 
ré uíodhnuabh: óir is há clann na mná 
tréigthe ná na mná agá bhfuil fear. 

98 Uime sin, a dhearbhraithre, is sinne 
clann na geallamhna, do réir lsaac. 

29 Achd amhuil do bhí a nuáirsin an tí 

rugadh do réir na feóla ag gérleanmhuin ar 
an tí rugadh do réir na Sbioruide, is mar 
sin atá. a nois mar an gcéudna. 

30 Gidheadh créd adeir an sgriobtúir? 
'Teilg amach a niunilt agus a mac : Óir ní 
bhíaidh mac na hinnilte na oighre máraon 
ré mac na muá saoire. 

31 Go demmhin, a dhearbhráithre, ní 
clann don inmilt sinne, achd don gnÁAnnóoí 
shaoir. 

CAIB. V. 


Saóirse na gcreidmheach tré Chríosd; ag 
coimhsheasamh, 3 ní a ngnás an tsein- 
réachd,agus pheacaidh, 5 achd a ngrádh 
Spiorúid Dé, agus ionnracuis. 


IME sin seasuidh sa tsáoirse léur shaor 
Críosd sinn, agus ná bíghidh a rís ar 
bhur gcreapall ré cuing ná dáoirse. 

9 Féuch, a deirimse Pól mbh, dá 
dtimchillghearrthar sibh, nách bhfuighe sibh 
tairbhe ar bith a Gcríosd. 

3 Oír do ním dfíadhnuisí a rís do gach 
aon thimchillghearrthar, go bhfuíl dfíach- 
nibh air an réachd uille do choimhlíonadh. 

4 Atá an mhéid aguibh sháorthar trés 
an réachd, ar bhur ndealughadh ré Críosd; 
do thuiteabhairné ó ghrás. 

5 Oir atamuidne trvés an Shbioráaid ó 
chreideamh ag fuireach ré dóthchas na 
fireuntachda. 

6 Oír a Niíóúsa Críosd ní bhfiúl éifeachd 
ar bith a dtimchillghearradh, ná, a neamh- 
thimchillghearradh ; achd a gcreideamh 
oilsiairhe tré ghrádh. : 

7“ As maith do riothabhair; cía chuir 
bh anse oruibh fa bheith úmhal do 
ní hírinne 2 

8 Ní on tí ghoireas sibh (háinsic an 
brosdushauh so. 
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Chum sáoirse ghuirthear sinn. 


Tá Géuridhe beagan laibhín an táos 
uile. 

10 Atá muinighin agumsa asuibh sa 
Dtighearna, nách bíadh “sibh ar atharach 
inntinne : gidheadh an tí chuireas buáidh- 
readh oruibh biaidh sé fá bhreith dhamanta, 
gidh bé ar bith é. 

11 Agus a dhearbhraíthre, má nímse 
mar an gcéudna an timchillghearradh do 
sheanmóir, créud fá bhfuil gérleanmhuin 
fós dá dhéunamh oram? go deimhin atá 
sgannuil na croithe ar na cur ar gcúil. 

12 Do bfearr leam fós an drung chuireas 
míoshnainhneas oruibh ga mbeidís ar na 
ngearradh uáibh. 

13 Oír, a dhearbhraithre, as chum 
sáoirsi do goireadh sibh; amhíún ná 
déunuidh an tsáoirse na cionfátha don 
choluinn, achd bíghidh féin ag seirbhís da 
chéile tré ghrádh. 

14 Oír coimhlíiontár an réachd uile a 
naoinbhréithir amháin, ann so; Grádhuigh 
do chomharsa mar thú féin. 

15 Achd dá raibh sibh ag crinn agus ag, 
slugadh a cheile, tabhruidh aire ribh nách 
ccnaoithear sibh ré chéile. 

16 Uime sin a deirim, Siúbhluidh sa 
Sbiorúid, agas ní choimhlionfuidh sibh 
míanghus na colla. 

17 Oír bí míanghus na colla a nadhugh 
na Sbiorúide, agus na Sbiorúide a nadhuigh 
na colla: agus atáid: so contrárdha dhá 
chéile: ionnas nach féidir hbh na neithe 
as mían ribh do dhéanamh. 

18 Agus ma threóruighthear sibh ris an 
Sbior aid, ui bhfuilti fáoi an réachd. 

19 “Tuilleadh eile, is follas oibreacha na 
colla, mar ata; MAdhaltrannas, sdríon- 
thachas, neamhghloine, macnas, 

20 Íodhaladhradh, Piseóga, námhadas, 
imreasuin, comórtus, míosguis, consbóid, 
ceannartuic, eireceachd, 

91 Tnúth, dúnmharbhadh ,meisge, Crá0s, 


agus a samhail sn: ara “labhruim ribh 


roimh láimh, amhuil do inms mé dháoibh 
roimhe, nach bhfuighe an drung do ma 
samhail so óighreachda rioghachda Dé. 

2929 Achd a sé as toradh don Spiorúid 
grádh, gáirdeachas, síothcháin, foighid tha- 
da, ceannsachd, rún maitheasa do dhéun- 
amh, creideamh, 

93 Macántas, measardhachd : ní bhfuil 
dligheadh a nadhuigh a samhuil sin. 

24- Oír an drung as le Críosd do 
cheusadar an cholan maille ré na toil agus 
ré na míanghusuibh. 

25 Más beó dhúinn sa Shiíorúid, siubhlam 
mar an gcéudna sa Sbiorúid, ., “in 

26 Na bíodh dúil a nglóir dhiomháain, 
aguinn, ag cur chothuighe. ar a chéile, ag 
tnúth ré chéile, 


Gebe ní churthear asc Uheantar. 
CAIB. VI. 


Trid thrócaire, 6 cheirte, 14 fhulang,- 


15 

I. 
BIR SE BHRAIEHE E, má ghream- 

uighthear neach a gcóir ar bith 
go hobann, tuguidhse a dhream spioradálta, 
a shamhuil sin do dhuine ar a ais ré 
sbiorad ceannsachda; ag tabhairt aire 
leachd féin a dhuine, nach ccuirfidhe 
cáthughadh ortsa mar an gcéudna. 

2 Iomchruidh fúaluidhe a chóile, agus 
mar sin coimhlíonfúidh réachd Chríosd, 

83 Oir dá sáaoilidh éunduine é féin do 
bheith éifeachdach, ar mbeith dhó gan 
éifeachd, atá se meallta ann a inúinn féin. 

4 Achd déuuadh gach áon a obair féin 
dearbhtha, agus mar sin liáidh adhbhar 
gáirdeachais aige dhá thaobh téin amháin, 
agus ní do thaobh dhuine eile. 

5 Oíriomchoruidh gach aon a úalach féin. 

6 'FTngadh an ti theaguisgthear sa 
mbréithir don tí theaguaisgeas é roinn dá 
uile mhaitheasuibh. i 

7 Ná mealltar sibh; ní ghabhann Día 
sgige chuige : oír gidh bé ní shiolchuireas 
neach, a sé an ní céadna bheanfas sé. 

8 Oír an tí shio]lchuireas don choluinn 
buainúigh sé truailligheachd don choluinn ; 
achd an tí shiolchuireas don Sbioruid 
buainfidh se an bheatha mharthanach don 
Sbioruid. 

9 Achd'ag déanamh maitheasa n8& 
bímid tuirseach: oír beanfam iona am 
féin, muna ndeacham a neimbrígh, 


agus bheatha núa, aitheantar clann 


CAIB. I. Comharthadha Chríosd a gcorp Phóil. 


10 Uime sin an feadh atá an tám aguinn, 
déunam maith do na huile dháoinibA, agus 
go mórmhór de luchd éintighe an 
chreidimh. 4 

11 Do chí sibh fairsinge na litre do. 
sgríobh mé chuguibh ré mo láimh féir. 

12 An mhéid lér mían íad féin do 
thaisbéanadh go sgíamhach sa ccoluinn, 
cuirid dfíachuibh oruibhse an timchill- 
ghearradh do ghabhail chngubh; amháin 
deagla go ndéantáoi gérleanmhuin orrtha 
ar son chroíthe Chríosd. 

15 Oír an dream sin .féin atá timchill- 
ghearrtha ní choimhéuaduid siad an reachd ; 
achd as mían rín sibhse bheith timchill- 
ghearrtha, cham mórdhála do dhéanamh 
dhóibh as bhur bhfeóil. 

14 Gidheadh nár léige Día go ndéan- 
uinnse mórdháil, achd as croith ar 
Dtighearna Iósa Críosd, tré a bhfuil an 
saoghal céasda agumsa, agus misi ag an 
tsaophal. 

15 Oir a Níosa Críod ní bhfáil 
éifeachd ar bith a dtimchillghearradh, ná 
a neamhthmchillchearradh, achd sa 
gcrúthurhadh núadh. 

16 Agus an mhéid shiubhalfas réir na 
riághlachsa, síothcháin,agus trócaire orrtha, 
agus ar [srael Dé. 

17 O so amach ná cuireadh éanduine 
míoshuáimhneas oramsa: oir iomchruim 
um chorp coimharthadha an 'lighearna 
Iósa. 

18 Grása ar Duighearna Iósa Críosd 
maille ré bhur spioruiú, .a dhearbhraitlire. 
Ainen, 


Epistil Pro absdail chum na NEPHESIANACH. 


i FL AIDB. [. i 
darraidh Pól ar Dhia, iad do thuigsin gur 
thogha iad ná dioighre ar a Ghúóir. 
Pe: absdal [ósa Críosd tré thoil Dé, 

, cham na náomh noch ata an sa 
Nephesus, agus chum na druinge chreideas 
a Níósa Críosd: . 

2 Grása maille ribh, agus siíothcháin, ó 
Dhía ar Nathair, agus ós Dtighearna Iosa 
Críosd. 

3 Glóir agus móladh do Dhía, eadAon 
Dathair ar Dtighearna Iósa Críosd, noch 
do bheannuidh sinn lé gach 'uile bheann- 
achdadh sbioralta sna neithibh neamhdha 
a Gcríosd : i 

4 Amhuil do thógh sé sinn annsan, sul 
do chrúthuigheadh an dómhan, ionnus go 
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mbéimís náomhtha agus neimhchiontach 
dhá lathairsion a ngradh : ! 

5 Apus do réimhchinn sé dhúinne bheith 
aige féin a náit cloinne tré Iósa Críosd ar 
a shon féin, do réir dheaghfhuinn a thela 
féin, : 

6 Chuní molta glóire a ghrás, tré a 
ndéarna sé sinne grásamhuil an a JAfwac 
ghrádhach. : 

7 Iona bhfuil fuásgladh aguinn tré na 
fhuil, (maithmheachas na bpeacadh,) do 
réir shaidhbhris a ghrássan: | 

8 “Tré ar líon sé chnguinne a nuile 
eagna agus thuigse ; ! ; ! 

9 Ag Íoillsiughadh dhúinne ruindíamhair 
a thola, do réir a dhéaghfhuinn téin noch 
do chuir sé roimhe ris féin : 

5-5: 


Críosd na cheann os na huile ú. NEPHESIANACH. 


10 A miniosdralachd choimhlíonta na 
haimsire na huile neithe a Ccríosd, noch 
atá arneamh,agusar talamh, do chrumiugh- 
adh a gceann a chéile; annsan: 

11 Ann a bhfuilmidne toghtha, air ar 
réimhchiuneadh réir órduighthe an (tí 
oibnigheas na huile neithe réir chomhairle 
a thola féin, noch ann ata fós oirigheachd 
aguin : 

12 Ionnas go mbeimísne lér tosuigheadh 
doigh do bheith aguinn a Gcríosd, chum 
molta a ghlúóiresion. i 

13 Ann a bhfuil bhur ndóighse mar an 
gcéudna, ar gclos bréithre na fírinne dhíbh, 
shoisgéil bhur slánaighthe : trér cuireadh 
fós séula oruibh íar gcreideamh dhaoibh, 
tré Sbiorad naomhtha na geallamhna, 

14 Agár ab é is geall connartha dar 
unoighreachdne go teachd dúinn a seilbh ar 
séáoirsí, chum moltá a ghlúiresion, 

15 Uime sin, ar gclos damhsa mar an 
gcéudna an chreidimh atá aguibhse sa 
Dtighearna Iósa, agus an ghrádh do na 
huile naomhuibh, 

16 Ní sguinm dá bheith ag breith 
bhuidheachais ar bhur son, ag coimh- 
niughadh oruibh um urnuighibh; 

17. Íonnus go dtíubhradh Día ar Dtigh- 
earna Iósa Críosd, Athair na glóire, Sbiorad 
€agna. agus foillsighe dháoibh chum eision 
dadmháil : 

18 Ag soillsiughadh súl bhur ccroidhe; 
chum a fheasa do bheith aguibh créud í 
muinighin a. ghármasan, agus créd é saidh- 
BS ghlóire -a óighreachda sna naomh- 
uibh, 

19 Agus créd é roimhéud a chúmhachd 
dar dtáoibhne an dream chreideas, do 
réir oibriughadh a mhóirneirt, 

90 Noch do oibrigh sé a Gcráosd, an 
tan do thóg se súas ó mharbhuidh, agus do 
shuighidh sé é ar a dheis féin air neamh, 

21 Go hárd ós cionn gach uile úach- 
dáranachda, agus chúmhachd, agus neirt, 
agus thighearnuis, agus gach uile anma. dá 
nainmnighthear, ní sa. tsáoghalsa amháin, 
achd mar an gcéudna sa tsaoghal atá chum 
teachda: . 

29 Agus do chuir sé na huile neithe 
síos fá na chósubh, agus tug sé na cheann 
é Ós cionn na. nuile don neagluis, 

23 Noch atá na corp aige, na. cóimh- 
líonadh ag an tí chóimhlíonas na huile sna 
huilibh. 

CAIB. II. 

Olcas steid dhuine ó nádur, 13 achd gu 
rug Críosd abhfogus do dheagh-bheatha, 
18 agus do Dhúa é. 

GUS dó bheódhuigh sé sibhse, ar. 
aJmbeith dibh marbh a gcionntuibh 

agus a bpcacuiglnbh ; e 
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Aondhach re Dia a Ceriosd, 


92 Ann a rabhabhair a nallód ag siubhal 
do réir nóis an tsáoghailse, do réir an 
phrionnsa agá bhfuil cúmhachda a naiéir, 
agus ma sbiorúide óibrigheas a nois a 
gcloinn na heasúmhlachda: 

3 Agaá rabhamairne uile mar an gcéudna 
nar scoinbhearsaid a nallód a nainmhían- 
uibh na colla, ag tabhairt a tóla féin don 
choluinn agus do na smuáintighibh; agus 
do bhámar ó nadúir ar gcloinn na féirge, 
éadhon mar chách. 

4& Achd Día, noch atá saidhbhir a dtró- 
caire, tré na mhórghrádh lér grádhuigh sé 
sinn, ! 

5 Ar mbéith dhúinn fós marbh tré 
chionntuibh, do chóimhbheódhuigh se sinn 
maille ré Críosd, is lé grásuibh shlánaigh- 
thear abh; 

6 Agus do chomhthóg sé súas, agus do 
choimhshuighidh sé sinn air neamh a Niósa 
Críosd: 

7 Ionnus go bhfoillseóchadh sé sna 
haimsearuibh atá chum teachda saidhbhreas 
rolíonmhar-a ghrás tré mhaitheas dháar 
dtáobhne a Níosa Críosd, n 
' 8 Oír as tré ghrás atá sibh ar bhur 
slanughadh tré chreideamh ; agus ní uaibh 
féin so: achd tiodlacadh Dé: 

9 Ní ó oibrighthibh, deagla go ndéanadh 
aonduine uáill as féin, 

. 10 Oír as sinne a obairsion, air ar 
gcrúthughadh a Níosa Críosd chum 
déaghoibrigheadh, noch do ullmhuigh Día 
roimh laimh, chum sinne do sluubhal 
1onnta. 

11 Uime sin bíodh ar coimhne aguibh, 
ar mbeith dhaóibh a nallód bhur Gcineadh- 
achuibh sa bhfeóil, da ngoirthí an Neamh- 

,thmmchillghearradh ris an druing da 
ngoirthear an Timchillghearradh do níthear 
lé lamhuibh sa bhfeóil; 

12 Go rabhabhair sa naimsirsin a 
néugmhais Chríosd, ar mbeith dhaoibh 
gan buain aguibh ré maitheas puiblidhe 
Israél, agus bhur gcoimhightheachuibh do 
chonnarthuibh na geallamhna, ar mbeith 
díbh gan muinighin, agus gan Día ar bith 
aguibh san tsaoghal: — —- 

13 Achd a nois a Níosa Críosd atá 
sibhse do bhi ar uairibh neamhchómhgar- 
ach ar bhur ndéunamh comhgarach tré 
fhuil Chríosd. ! 

14 Oír as eision ar síothcháinne, noch 
do rinne áon dinn aráon, agus do bhris 
síos balla méadhónach na teóruinne; 

15 Ar gcur a naimhdeanuis ar gcúl dó 
tré na fheóil, éadAon réachd na naitheant- 
adh saille ris na hórduighthibh; ionnus 
go ndéanadh sé áondaine amháin núadh 
do dhías ann féin, ag déunamh sioth- 
'chana; go! 

" 16 Agus go. ndéanadh réidh ar áon íad 
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Gradh, Chríosd ionganúach. 


ré Día náonchoip tres an gcroich, lér chuir 
sé an naimhdeanas ar gcáil : 

17 Agus ar dteachd dhó do shoisgéil sé 
siothchain dibhse nach raibh na chomhgar, 
agus don druinge do bhí na chomhgar. 

18 Oír is tridsion atá ar slighe ar aon 
ré dul a steach chum a Nathar a náoin 
Spioruid... - í 


19 Uime sin-ní bhfuiltí ní sa mhó bhur .. 


gcoimhightheachuibh ná. bhur gcoigcríoch- 
uibh, achd bhur luchd áaonchaithreach do 
e náomhuibh, agus bhur luchd tighe 

é; 

20 Ar mbeith díbh máitighthe ar 
fhonndameint na nabsdal agus na bhfáidh- 
eadh, ar mbeith Díosa Críosd féin na 
chloich chinn ag an ccuáinne; 

91 As a bhfásann an teaghuis uile súas 

ar mheith dhó go ceart ceanguilte dha 
chéile annsan chum bheitA na theampoll 
náomhtha sá Dughearna : 
. 92 Ann a bhfuil sibhse mar an gcéudna 
ar bhur gcomhthógbháil súas ionnus go 
mbáadh sibh bhur dteaghuís chomhnuidhe 
ag Día trés an Spioruid, 


CAIB. III. 


Gradh Chríosd roiongantach, a soillsiugh-' 


adh na Cineadhach ainbfiosach. 


R. a nadhbharsa atáimse Pól, um 
4.4 bhráighe Diosa Críosd ar bhur sonsa 
a Chíneadhacha, mm 

8 Má chuálabhair feadhmanntas ghras 
Dé tugadh dhamh bhur dtáobhsa : 

3 Oír gur fhoillsigh sé dhamh do réir 
thaisbéunta an rúindíamhair; mar do 
sgríobh mé roimhe go haithghearr; 

4 As ar féidir hbh, ar na léushadh 
dhíbh, meólussa a rúindíamhair Chríosd 
do thuigsin, 

5 Noch sna haimsearruibh eile nár 
foillssagheadh do chlannuibh na ndáoine, do 
réir mar atá sé a nois ar na fhoillsiughadh 
da-absdaluibh naomhtha agus da fháidhibh 
trés an Spioruid ; 

6 Eadhon go mbeidís na Cineadhacha 

na gcomhoighridhibh, agus na gcomhchorp, 
agus rannpháirteamhuil ann a gheallamh- 
nasan a Gcríosd trés an soisgéul: - 
“ 7 Ar a ndearnadh minisdir dhíomsa, do 
réir thiodhluice ghrás Dé tugadh dhamh 
maille ré hoibriughadh bríoghmhar a 
chúmhachdsan, 

8 Dhúmhsa, is lúgh na an tí as lúgha 
do na huile naomhuibh, do tugadh an grás 
so, eadhon saidhbhreas dócháúartuighthe 
Chríosd do shoisgéulughadh a measg, na 
Gcineadhach. 

9 Agus a fhoillsiughadh do na huile 
dháoinibh créd € cumann n8, rúindiamhra, 
noch do bhí folaighthe ó thús an domhain 
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CAIB. 


HL. bh: A ndanachd as Chríosd. 


a Ndía, noch do chrúthuigh na huile neithe 
tré Iósa Críosd : : : 

10 Ionnus go ndéantáoi a mois follas 
trés a negluis éagna éugamhul Dé 
dúachdaránuibh agus do chúmhachduibh 
ar neamh, 

11 Doréir an réimhchinmidh shíorruidhe 
noch do rinne se a Níosa Críosd ar Dtágh- 
earna: 

12 As a bhfuil dánachd aguinn agus 
slighe ré dhul a steach maille ré dóthchas 
tré chreideamh annsan. 

13 Uime sin iarruim dathchuinghe gan 
sibh do dhul a nanbhfainne tré “mo 
bhuáidhearthuibhse ar bhur sonsa, noch 
as glóir dháoibhse. : 

14 Ar anadhbharsa filleam mo ghlúine 
Dathair ar Dtíghearna Iósa Críosd, s 

15 As anainmnighthear a nuile athar- 
dhachd air neamh agus air talamh. 

16 Ionnus go dtíubhradh sé dhibh, do. 
réir shaidhbhns a ghlóire, bheith láidir 
neartmhar tré na Sbioruid sa, duine don 
taobh a stigh; 

17 Ionnus go ndéanadh Críosd comh- 
muidhe tré chreideamh ann bhur gcroidh- 
thibh: 

18 Ionnas ar mbeith díbh, ar bhur 
bhíréumhughadh agus ar bhur bfíonn- 
dameantughadh a ngrádh, go madh féidir 
libh a choimsiúghadh maille ris na huile 
náomhuibh créd é an leithead, agus an 
fad, agus an doimhne, agus an airde; 

19 Agus eólus ro oirdheirc ghrádha 
Chríosd do bheith aguibh, chum go 
honfuidhe sibh ré huile iomláine Dé, 

20 Uime sin don tí lér féidir na huile 
neithe do dhéanamh go hiomarcach tar 
mar iarrmuid nó mar smuáinemíd, do réir 
an chúmhachd oibrigheas ionnain, t 

291 Don tí sin glóir sa neagluis tré Iósa 
Críosd ó dhíne go díne, go sáoghal na 
saoghal. .Amén. 


CAIB. IV. 


Brosdadh na Ccineadhach chum áondachd 
eatorra fein, 17 agus scur ó na sean- 
ghnáthaighthibh miotharbhach, mion- 
'áireach. ' mw—- 


) IME sin, sirimse air mbeith um 
bhráighe ar son an “Tíchearna, 
dathchuinghe oruibh síubhal daoibh mar is 
iomchubhaidh don ghairm chum argoireadh 
sibh . , 
2 Maille ris a nuile úmhlachd ínnéinne 
agus cheannsachd, maille ré íoighid fhada, 
ag iomchur ré cheile a ngrádh ; 
5 Ag déunamh díthchill air aondachd 
na Sbioruide dochoimhéud a gcoimhchean- 
gal siothchána. 


4 Eónchorp, agus éin Spiorad afá ann, 


Ardjeimios Chríosd. 


amhuil fós do gomreadh sibh a méun- 
inhuinighin bhur ngarma ; 

5 Eín Tíchearna, einchreideamh, éun 
bhaisdeadh, 

6 Eín Ndía agus Athair na nuile, noch 
atá ós cionn na nuile, agus trés na huilibh, 
agus ionnuibhse uile. 

7 Achd tugadh grás dá gach áon 
aguinn do réir mhbiosúir thiodhlaice 
Chríosd. 


8 Uime sin a deir sé, Ar ndul do sítas a, 


náirde,eo rug sé an bhruid a mbráighdeanas' 


ris, agus tug sé tiodhlaice do dhaoimbh. 

9 Achd go ndeachuidh sé sáas, créd is 
cíall dó achd go ndeachuidh sé síos ar tús 
mar an gcéúdna eo hionaduibhiachdaracha 
na talmhan ? : 

10 An tí do chuáidh síos a sé an neach 
céudna, do chuaidh súas go hárd ós na 
huile neamhuibh, chum na nuile do líon- 
adh dhó. . 

11 Uime sin tug sé drune áiriche, na 
nabsdaluibh; agus drung eile, na bhfaidh- 
ibh; agus drung eile, na náodhairighibh 
agus na luchd teaguisg ; i 

12 Chum na naomh do cheangal go 
diongmhálta ré chéile, chum oibre na 
mimiosdrálachda, agus chum follam- 
nuighthe chuirp Chiúáosd: 

13 Go teachd dúinn uilea náaondhachd 
an chreidimh, agus eólais Mhic Dé, mar 
dhuine iomlán, agus do réir mhiosúir áoise 
iomláine Chríosd: : ! ! 

14 Ionuus nách beimís ó so amach ar 
leanbuibh, dár mbogadh agus dár nglúas- 
achd, fa gcuáirt ré gach uile shuinnéun 
teaguísg, ré cleasradh dáoineadh, agus ris 
an ngliocas ceilsgc, an a mbíd ag luigheachan 
chum mealltóireachd ; 

15 Achd ar mbeith dhúinn ag leanmhuin 
don fhírinne a ngrádh, fásam sna huile 
neithibh, chum an tí as ceann ann, eadhon 
Críosd : 

16 O na bhfaghann an corp uile ar 
mbeith dhó go ceart coimhcheanguilte, 
agus sdluthaighthe ré chéile tré choimh- 
cheangal na nuile bhall ré a gcoimhlíiontar 
é, maille ré hoibriúghadh bríoghmhar do 
réir mhiosáir gach éunbhuill,fás iomchubh- 
aidh cuirp chum a fhollamnuighthe féin a 
ngrádh. i 
17 Uime sin a deirim so, agus tóghhuim 
an Tíghearna dfíadhnuise air, gan sibhse 
do shiúbhal feasda, mar shiúbhluid na. 
Ciueadhacha eíle, a ndiomháoineas a 
aanntinne, iom 

18 Apá bhfuil a dtuigse ar na dalladh, 
ar mheith dhóibh na gcoimhightheachaibh 
de bheatha Dé do bhrísh:a nainbhúis atá 
1onnta, tré chrúas a gcroidhe : 

19 Noch ar mbeith dhóibh gan móth- 
ughadh ionnta tug iad féin do mhíonáirc, 
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NEPHESIANACH. 


Cinneul an duine núadh. 


chum gach uile neamhghloine dodhéunamh 
maille ré sainnt. H 

20 Achd ní 
foghluim Chríosd; 

21 Má chúalabhair é, agus má. teaguisg- 
eadh sibh is, (amhml| atá a nfírinne a 
Níosa :) ) 

29 Gur cóir dháoibh do réir na céud 
choinbhearsáide an seanduine do chur 
dhíbh, noch ata ar na thruailleadh ó 
ainmhíianuibh seachráin; 

23 Agus bheith dháoibh ar bhur 


mar sin fhúnarabhairse 


“nathaúadhughadh a sbioruid bhur ninn- 


tinne; ' ! 

24 Agus an duine núadh do chur 

íomuibh, noch atá ar na chrúthughadh do 
réir Dé a bhúréuntachd agus a bhfíor- 
naomhthachd. 
. 95 Uime sin ar ndealughadh ris an 
mbréig dhaoibh, labhradh gach áon aguibh 
a nfírinne ré ná chomharsuin : óir as buill 
da chéile sinn. 

26 Biodh fear oruibh, gidheadh ná 
déunuidh peacadh: ná maireadh bhur 
bhfearg go dul na gréiue faoi: 

97 Agus ná tuguidh áit don diábhal. 

23 Au tí do rinne goid ná gadadh ní sá 
mbó : achd go inadh luáirhe dhéanas sé 
daothar, ag oibriughadh maitheasa ré na 
lamhuibh féin, ionuus go mbiadh ní aige 
ré thabhairt don tí air a bhiúil ríachdanus. 

29 Ná tigeadh briathar ar bith thruáill- 
ighe amach as bhur mbéul, achd gidh bé 
briathar thoghnas chum follamnuighthe, 
ionnus go dtiubhradh grása don lIuchd 
éisdeacha. 

30 Agus ná cuiridh doilgheas ar Shioruid 
náomhtha Dé, lér cuireadh séula oruibh 
go lá an fhnasgluighthe. . 

31 Bíodh gach uile shearbhus, agus 
gach aingidheachd, agus gach fear, agus 
gach gárrtha, agus gach ithiomradh, ar ná 
thogbháil uáibh, maille ris a nuile olc: 

39 Bighidh sochroidhtheach, trocaireach 
dha chéile, ag tabhairt maitheamhnuis 
uaibh, amhuil tug Dia mar an gcéudna 
maitheamhnus dáoibhsc a Gcriosd. 


i CAIB. V, 

Go bhfuil Iosa inleanmhuinne, e€ ngrádh 
agus a ng[an dleasdanas do gach neach; 
25 agus an pósadh: na scathan ar 
cheangal. agus -ionnanus Chriosd ré na 
eag[uise. ma brí 

IME sin bighidhse bhur luchd 

leanmhana Dé, mar chloinn ghradh- 
uigh; i k ré “—W“UE“anA 

2 Agus sinbhluidh a ngrádh, “amhuil'do 

brádhuigh Críosd sinne, agus tug se é 

éin air ar son na ofráil agus na íiodhbairt 

dheaghbhaluidh de Dhia. 4 Ga” 
3 “Gidhcadh sdriúuachas, nó “neámh- 


Gach ní foilisigh san tsolais. 


ghloinearbith,nósainnt, ná hainmnighthear 
amháin bhar measg fad, mar as iomchubh- 
aidh do náóomhuibh; 

4 Na gáirrseamhlachd, ná comhrádh 
baoth, ná cnáid chainte, noch is neithe 
neamhchubhaidh : achd go madh fearr 
hbh breith bhuidheachais. 

5 Oír atá a fhios so aguibh, nach bhfuil 
oighreachd a ríoghachd Chriosd agus Dé, 
ag, sdríopuidh arbith ,aig neach neamhghlan, 
na ag duine sanntach, noch as fear 
íodhaladhruigh, 

6 Na mealladh éainneach sibh ré 
bríathruibh diomhaáoineacha : óir tig fearg 
Dé ar son ua neitheannsa ar chloinn na 
heasúmhlachda. á 

7. Uime sin ná bíghídh na gcumann. 

8 Oír do bhábhair ar uairibh bhar 
ndorchadas, achd a nois bhár solas sa 
Dúghearna: siubhluidh mar chloinn an 
tsolais. . 

9 (Oír atá toradh na Sbioruide sa nuile 
“nahaith agus fhíreuntachd agus flúrinne ; 

10 Ar mbeith dháoibh ag dearbhadh 
créd é an ní iona mbí deaghthoil an Tigh- 
earua, 

11 Agus ná bíodh cumann aguibh ré 
hoibrighibh neamhtharbhacha an dorch- 
aduis, achd go madh luaithe ribh dhá 
Íochdughadh. 

129 Oír as gráineamhuil ré a ninnisin 
amháin na neithe do níd síad Ós íseal. : 

18 Gidheadh bíd na huile neithe follas 
ar mbeith' dhóibh diomolta ón tsolas; óir 
a sé an solas do ní gach ní foillsighe. 

14 Uime sin a deir sé, Másguil a 
dhuine átá ad chodladh, agus éingh ó na 
a. EE, 8 agus do bhénra -Críosd solas 
uit 

15 Uime sin táabhruidh dá bhur náire 
cionnas do thiucfadh ribh siúbhal go 
baireach : ní mar dhruing gan eagna, achd 
mar dhruing eagnuidhe, 

16 Ag faasgladh na haimsire, do bhrígh 
go bhfuilid na laethe go holc. 

17 Uime sin na “bíghidh neamhghhc, 
achd tuigidh créd í toil an Tígheamna, 

18 Agus ná bíghidh ar meisge ó fhíon, 

iona bhfuil cráos ; achd bíghidh ar bhur 
líonadh don Sbioruid ; 
' 19 Ag labhairt' ré chéile á salmuibh 
agus a bhíonnúibh. diagha, agus a gcain- 
tighibh sbioradálta, ág seinm agus ag 
dénnamh ceóil don Tíghearna- ann bhur 
gcróidhthibh. 

20 Ag breith bhuídheachais Hí, shío4 ré 
Dia agus an Tathair, a nainm ar Dtígh- 
earna Iósa Criosd, ar son : na nuile 
neítheann ; 

21 Ag déanamh úmlachda dhá chéile 
a neagla Dé. 


99 A mhná, uirthi éalú. dá' bhur i 


CAIB. VI. 


Buill da chorpsan sinne. 
bhfearuibh féin, amhail do bhíadA sibh don 


Tighearna. 

25 Ara nadhbharsin gur ab é an fear 
ceann na mná, amhuil a sé Críosd ceann 
na heagluise: agus is é slánaightheóir na 
cuirpe. 

24 Uime sin amhuil atá a neagluis 
Gúmhal do Chríosd, go madh hamhluidh sin 
bhias na mná. dá bhfearuibh féin a ngach 
éinní. 

25 A fhiora, bíodh grádh aguibh da 
bhur mnáibh, mar do ghrádhuigh Uríosd a 
neagluis, agus tug, sé é féin air a son; 

296 Ionnus go ndéanadh náomhtha í ar 
na glanadh dhó a nighe uisge trés an 
mbréithir, 

927 Chum a déunta dhó féin na heagluis 
ghlórmhuir, gan cháidhe, gan chasadh, ná 
ní as cosmhuil ríu sin; achd ionnus go 
mbíadh sí naomhtha neimhchionntach. 

28 As amhluidh sin as cóir do na 
fearuibh a mn$ do ghradhughadh mar a 
gcorpuibh, féin. An tú ghrádhuigheas a 
bhean a sé féin ghrádhuigheas sé. 

29 Oír ní thug éundaine ríamh fós fúath 
dhá fheóil féin; achd do bheir beatha agus 
cladhadh dhi, do réir mar do bheir an 
'Tighearna don neagluis. 

530 Oir as buill dá chorpsan amh, da 
fheóil, agus da chnamhuibh, 

81 'Dá bhrígh so fúigsdh duine a athair 
agus a mhathair, agus bíaidh se ceanguilte 
dha mhnaoi), agus 'héid aráonnanáoin fheóil. 

39 As seicréid mhór so: achd as air 
Chríosd agus a neagluis labhruimse. 

33 Uime sin  gráidheadh gach áon aguibh 
a bhean mar é féin; achd go mbíadh -an 
bhean eaglach riomh an bhféar. 


CAIB. VI. 

Riaghlaighte tigheadhais. 10 Agus náomh- 
airm chothuighthe na beatha cogh- 
thachsa. 

AICHEACH; bíghidh “úmhal dá : bhur 

naithribh agus da bhur maithnbh sa 

Dtíghearna : óir as cóir so. 

“eo Tabhair onóir dod athair agus dod 
mhathair; (noch as é an chéud . aithne 
maille ré geallamhuin;) - , : 

3 lonnus go rmabíadh ná ort, agus go 
mbíadh fad-sáoghuil agad ar an dtalsmh, 

4 Agus; a aithreacha, ná .brosduighe 
bhur gclann chum feirge :. achd tógbhuidh 
súas íad a dteagusg agus a bhíoircheadal 
an Tighearna. 

SÁ shearbhfhoghantuighidh, peicaú 
úmhal da óávur maighisdribh lo, réir na 


' féola, maille ré faitcheás agus, ré, criothe 


nughadh, a bhfíorghioine, bhur gcroidheadh, 
amhuil do bhiadA sibh, do. Chríosd; . 

6.Ní ag déanamh. seirbhíse. HE tsúil, 
mar an luchd do ní, toil ua ndaoine; achd 


Armail Dé a neasbhuigh. 


mar shearbhfhoghantuighibh Chríosd, ag 
déunamh toil Dé ó chróidhe; . 

7 Maille ré deaghthoil ag déunamh 
seirbhíse, amhul don Tíghearna, agus ná 


do dhaoinibh: i 

8 Ar mbéith a fheasa aguibh gidh bé 
maith do dhéuuas gach áon, go bhfuighe 
sé a lúaidheachd ón Dtíghearna, más dáor 
nó sáor é. 

9 Agus, a mhaighisdn, déunuidhse na 
neithe céndna dhóibhsion, ag cur bagair 


ar gcúl: ar mbeith a fheasa aguibh go . 


bhfuil bhur Maighisdir féin air neamh inar 
an gcéudna; agus nach bhfuil féuchuin 
do phearsdinn seach a chéile aige. 

10 Fá dheóigh, a dhearbhráithreacha, 
bíghidh neartmhar sa Dtíghearna, agus a 
gcúmhachd a neirtsiou. 

11 Cuiridh iomuibh armál Dé go 
huilidhe, ionnus go madh féidir libh seas- 
amh a uadhuigh shlightheadóireachd an 
Diabhail. 

12 Oír ní ré fuil agus ré féoil do niíomuid 
sbairn, achd ré huáchdaranuibh, ré cómh- 
achdubh, ré prionnsuidhibh an domhuin 
dhorchaduis an tsaoghailse, ré drochsbior- 
aduibh, noch atá sna Aionaduibh arda. 

13 Uime sin glacuidh chuguibh armáil 
Dé go huilidhe, chum go madh-féidnr hbh 
cur na nadhuigh a ló an ríachdanuis, agus 
seasamh ar gcríochnughadh, na muile 
neitheann dáoibh. 

14 Uime sin seasuidh, ar mbeith dá 
bhur leasrachuibh ar na gcreaslughadh re 
firinne, agus ar gcur éidigh uchda na 
fireantachda iomuibh ; 

15 Agus bróga ullmhuaighthe shoisgéil 
na siothchána fá bhur gcosaibh ; 


BHFILIPPIANACH. . Deanamh urnuigh do shíor. 


16: Agus tar gach uile: ní, glacuidh 
chuguibh, sgiath an chreidimh, tré na 
duucfuidh dhibh uile ghaethe tinntighe na . 
drochsbioruidedo mhúchadh. . 

“17 Agus gabhuidh chuguibh clogud na 
slainte, agus cloidheamh na Sbioruide, 
eadhon bríathar Dé. : 

18 Ar mbeith díbh ag fnrnuighe do 
shíor ré gach 8&oin ghné úrnuighe agus 
athchuinghe trés an Sbiorúid, agus ag 
féire sa ní gcéudna maille ré gach uile 
bhúanas agus ghuidhe ar son na nuile 
náomh; i 

19 Agus ar mo shonsa, ionnus go 
dtiubharthaáoi dhamh cumas labhartha, a 
nosgladh mo bhéil-maille ré danachd, 
chum seicreide an tsoisgéil do fhoillsiugh- 
adh dhamh, . 

20 Da bhfuilim um theachdaire a 
ngéibheann : ionnus go ndéunuinn danachd 
labhartha as, mar as éigean damh lábh- 
airt. : 
21 Achd ionnus go mbíadh fios aguibhse 
air na neithibh bheanas riomsa, agus créd 
do nim, foillseóchuidh Tichicus, dear- 
bhráthair gradhach agus minisdir díleas sa 
Dtúghearna, na huile neithe dhíbh: 

229 Noch do chur mé chugumbh a 
dtimchioll a nádhbhairse féin, ionnus go 
mbíadh fios na neitheann bheanus rinne 
aguibhse, agus go dtínbhradh cómhfhurt- 
achd dá bhur.gcróidhthibh. 

28 Siothcháin ris na dearbhráithnbh, 
agus grádh maille ré creideamh, ó Dhía 
Athar agus ón Dtíghearna Iósa Críosd. 

24 Grása maille ns na huile dháoinibh 
ghrádhuigheas ar Dtíghearna Iósa Criosd 
maille ré neamhthruáilleadh, Amén. 


mas — mas 


KV 


Epistil Pnroir absdail chum na BHFILIPPIANACH. 


CAIB. I. 


Guidhe arson méudughadh seirce agus 
sair-eóluis 27 agus ampidhe ar bi créiad- 
a[ach cróidhetrén fa leathtrom. 


4255. agus 'Timotéus, searbhfhoghan- 
tuighidh Iósa Críosd, chum na nuile 
naomh a Niúósa, Críosd nach atá a Bhfihbppi, 
maille ris -na heasbuguibh agus ris na 
deacanuibh : 

9 Grasa' maille ribh, agus síothcháin, ó 
Dhia ar Nathair, agus on Dtíghearna 
Iósa Críosd. i 

3 Beirim buidheachas ré mó Dhía gach 
uáir choimhuighim oruabhse, ' 

4 Ag sirdhéunamh úrnuighe maille ré 
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gáirdeachas um uile ghuidhe ar bhur 
sonnsa uile, 

5 Do bhrígh bhur gcumuinn ris a tsois- 
géul ón gcéud lá gus a nois; 

6 Ar mbeith dhamh dearbhtha as an ní 
céudnasa, eadhon an tí Jo thionnspguin 
obair mhaith ionnuibh go gcuirfe sé críoch 
uirríhe go la Iósa Críosd : 

7 Már as cóir dhamh an breathnugh- 
adhsa do bheith agum oruibh uile, , do 
bhrígh go bhfuil sibh agam um chróidhe; 
go rabhabhair uile páirteach vé. mo 
ghrása, ré linn mo ghéibheann, agus mo 
chosanta agus mo dhaingnighthe ar a 
tsoisgéul. mm. 

8 Oír atá Dia dííadhnuise agum, ar 


- 


Criosd seanmórthuighe (ré thnúth.  CAIB. 


mhéud mo dhúile ionnabh uile ó fhréumh- 
ach mo chróidhe a Níosa Críosd. 

9 Agus íarruim so dathchuinghe, bhur 
nerádhsa do líonadh fós ní sa mhó ná 
chéile a neólas agus a nuile thuigse ; 

10 Ionnus go udearbhadh sibh na neithe 
as fearr; as go mbíadh sibh fíorghlan gan 
tuisleadh ar bith go lá Chríosd ; ! 

. 741 Ar mbeith líonta do thórrthuibh 
fireuntachila, noch tré Iósa Críosd, líonas 
chum glóire agus molta, Dé. , 

12 Agus as mían riom a fhios do bheith 
aguibh, a dhearbhráithre, na neithe (hárriá 
dhamh gur éiridh ríu barr oirdhearcuis do 
chur ar a tsoisgéul ; 

13 Ionnus go bhfúilidmochuibhrighthese 
ar son Chríosd óirdheirc ar feadh an 
Phalais uile, agus sna huile ás(364 eile; 

14 Ionnus gur móide dánachd na coda 
as mó do na dearbhraithribh sa Dtíghearna, 
chum na. bréithré do labhairt go neimh- 
eaglach, an mheisneach do ghabhadar chuca 
as mo chuibhnighthibhse. 

15 Do ní dream 4irighe” go dhearbhtha 
Críosd do sheanmórughadh tré thnúth agus 
tre chonsbóid; agus dream eile tré dheagh- 
thoil: , 

16 Do ní dream aca Críosd do shean- 
mórughadh trés chonsbóid, ní ó inntínn 
ghloin, ag sáoilsin dúibh go gcuirfid tuill- 
eadh buaidheartha a gceann na gcuibh- 
reach atá oramsa ; 

17 Achd dreim eile ó ghrádh, ar mbeith 
a fheasa aca, go bhfuilimse ar mo chur 
chum féasda ar son an tsoisgéil. 

18 Créd eile máseadh? atá Críosd fos 
da sheanmórughadh ar gach éunchor, más 
a riochd fírinne nó fós a. bhfírinne féin; 
agus do uímse dhá bhrígh so gáirdeachas, 
agus fós, do dhéunad gáirdeachas. : 
”. 19 Oír atá a fhios agum go rachuid so 
chum slánuighthe dhamh trébhur nóúrnuigh- 
these, agus tré chungnadh iomlán Sbior- 
uide Iósa Críosd, 

20 Do réir mar atá mo shúil agus mo 
mhuinighin go géur ris, nách ccuirfighthear 
adhnáire oram a náoin m, achd maille ré 
gach uile dhóthchas, amhui do ftharrla 
dhamh a úamh, go náirdeochar Críosd a 
nois mar an gCcéudna um chorp, más tré 
bheatha, nó tre bhas €. 

21 Oir as éudáil damhsa Críosd, más 
beatha nó bás damh. ; 

29 Agus dá dteagmhuigh dhamh bheith beó 
sa gcoluinu, óiáidh sé tarbhach dhamh: agus 
créd do bhéuruinn do roghain ní eadair mé. 

' 23 Oír atáim a gcúmhgach ar gach 
taobh, ar mbeith dhamh fonnmhar ar 
bheith fá reír, agus ar bheith a bhfochair 
Chríosd; óir ní bhfuil ann ní as fear ná sin: 

24 Gadheadh as nachdanuigh dhibhsé 
mé fhuireach sa gcoluinn. - . 
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II. Fulang agus creideamh arson Chríosd. 


25 Agus atá a fhios dearbhtha so agum 
go bhfanfad agus go ndéunad comhnuidhe 
bhur bhíochairse uile, chum sibhse chur 
ar bhur nadhuigh, agus chum gáirdeachais 
créidimh; 

26 Ionnus go líonfadh bhur luathgháirse 
a Niósa Críosd dom thaobhsa ó bheith 
dhamh a rís a láthair agaibh. ( 

27 Amháin iomchruidh sibh féin go 
cubhaidh do shoisgéul Chríosd: ionnas 
dá dtigidh mé agus go bhfaicteadh sibh, 
nó dá raibh mé uáibh, go bhfuighead 
sgéula oruibh, go bhfuiltí “ag fuireach a 
náoin Sbioruid, agus ag cur lé chéile 
déininntinn a gcreideamh an tsoisgéil ; 

28 “Agus ná bíodh eagla na druinge 
chuireas bhur nadhuigh oraibh a gcáil ar 
bith; noch is comhartha sgriosda dhóibh- 
sion, achd sláinte dhíbhse, agus sin Ó 
Dhía. 

29 Oír tugadh dhíbhse a naisgidh ar son 
Chríosd, ní hé amháin creideamh dhíbh 
ann, achd mar an gcéudna fulang ar a 
shon; 

30 Ar mbeith don chómhrac chéudna, 
aguibhse noch do chonncabhair ionnamsa, 
agus amois do chluintí bheith ionnam. 


CAIB. II. 
Inpidhe chum ionnanus, 8 wumhlacha; 
12 agus Slainte an anam do shaóth- 
rughadh lc dithchioll. 


IME sin ma atá cómhfhurtachd ar 

bith a Gcríosd, namá ata sólas ar bith 

grádha, má atá cumaun ar bith Sbioruide, 
má atá truaighe ar bith nó trócaire, 

2 Coimhlíonuidh mo gháirdeachasa, ré, 
bheith díbh déninntinn, dáonghrádh, déun- 
toil, acus déinbhreitheamhnas. 

3 Gan éinní tré chonnsbóid n& tré 
ghlóir dhiomháoin; achd a númhlachd 
inntinne measadh gach áon gur fearr neach 
eile na é féin, 

4 Nár ab íad na neithe bheanais ns 
féin bhéuras gach áon dá aire, achd gach 
áon na neithe fós bheanas ré dáoinibh eile. 

5 Uime sin bíodh a ninntinn chéudna 
ionnuibh, noch do bhí fós a Niosa Críosd ; 

6 Noch, ar mbeith dhó a bhfoirm Dé, 
nár mheas sé na shlad bheith dhó coimh- 
1onnun ré Día; : 

7 Achd do chuir sé é féin a neamh- 
shúim, ar udul dó a riochd shearbhíogh- 
antuighe, ar na dhéunamh cosmhail vé 
daoinibh : a 

8 Agus ar na fhagháil a bhíoghair mar 


dhuine, do íshgh sé é féin, ar mbeith dhó 


ar ná dhéanamh úmhal gus an “mbás, 
eadhon bás na croiche... a 
9 Ar a nadhbharsin do árduigh Dia é 


,£0 ro árd mar an gcéudna, agus tug sé 


ainin dhó ós cionn gach uile anma : 


Cromuigh gach ghlún Duosa, 

10 Ionnus go ccromthadh gach uile 
ghlún dainm Iósa, eadhon glúine na neithe 
eann atá ar neamh, agus ar talamh, agus 
faoi an dtalamh ; 

11 Agus go haidmheóchadh gach uile 
theanguidh gur ab é Iósa Críosd an Tígh- 
earna, chum glóire Dé Athar. 

12 Uime sin, a cháirde, amhuil tug sibh 
úmhlachd uaibh a gcomhnuidhe, ní hé 
amháin dom láthairse, achd a nois go 
mórmhór ar mbeith dhamh bhur bhféug- 


mhuis, sáothruighe bhur slánughadh féin: 


maille ré faitchéas agus ré criothnughadh. 

13 Oír a sé Día oibngheas ionnuibh an 
toil agus an gníomh do réir a dheaghthola. 

14 Déunuidh na huile neithe gan 
mhonbhar agus gan challóid: 

15 Ionnus go mhiáaidh sibh neimhchion- 
tach agus neamhurchóideach, bhur gcloinn, 
neamhlochduigh ag Día, a measg dhroich- 
chinidh chrosda, eidir a bhfuil sibh ag 
deallrughadh mar lóchrannubbh soilse sa 
tsaoghal; 

16 Ag síneadh bhréithre na beatha 
uaibh amach; ionnus go dtiucfadh dhíóomsa 
mórdháil do dhéanamh a ló Chríosd, nár 
rioth mé go díomhaoin, agus nár sháoth- 
ruidh mé go díomháóin. 

17 Achd fós, bíodh go bhfulim dom 
Yodhbairt ar muin íodhbartha agus sheir- 
bhíse bhur gcreidimhse, atá lúathgháir 
oram, agus páirdeachas má ráon libhse 
uile. . 

18 Ar son a nadhbhair chéudna déan- 
uighse fós lúathgháir, agus gáirdeachas má 
raon riomsa. 

19 Agus atá muinighin agum sa Dtígh- 
earna Iósa ré Timoteus do chur chuguibh 
go haithghearr, ionnus go mbéinn deigh- 
mheisnigh, ar bhfaghail fheasa créud as 
cor dhíbhse. 

20 Oír ní bhfúil a shamhuil agum ar 
fheabhus a imntinne, noch ar a mbíáadh 
cúram na neitheann bheanas nbhse go 
dúthrachdach. 

21 Oír síad na neithe bheanas ríu féin 
$farruid na huile, agus ní hiad na neithe 
bheanas ré Híosa Críosd, 

22 Achd atá fios a dhearbhhthachdsan 
aguibhse, eadhon go ndearna se miniostlrá- 
lachd um fhochairse sa tsoisgénl, amhúuil 
do dhéunadh mac a bhfochair a athar. 

23 Uime sin atá síil agum ris a bhfearsa 
do chur chuevibh, cómhlúath agus bhías a 
fhios agum créud bhus cor dhamh féin. 

24 Agus atá muinighin agum sa. Dtígh- 
earna go dtiucfuidh mé féin mar an gcéadna 
chuguibh go haithghearr,. . 

25 Gidheadh do mheas mé gur nmach- 
danach mo dhearbhráthair Jspaphroditus, 
do chur. chuguibh, mo chomhabrighe, 
agus mo choimhfhior coguidh, agns bhur 
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Cl. Epaphrodituis. 
dteachdairese, agus an tí do fhóir oram a 
nám mo riachdanuis. 

26 Oír do bhí íonn a chróidhe ionn- 
uihhse uile, agus do líonadh é do thuirse, 
tré na chlos daoibhse go raibh sé lag. 

27 Agus go deimhin do bhí sé lag a 
bhíogus don bhas : gidheadh do rinne Día 
trócaire air; agus ní hair amháin, achd 
oramsa mar an gcéudna, ionnus nach biadh 
doilgheas ar muin doilghis oram. 

28 Uime sin ba moide mo dhúthrachd 
fá na chur chuguibh, 3onnus ar na fhaicsin 
a rís daúibh, go ngéubha eáirdeachas sibh, 
agus go madh lúghaide mo dhoileheassa é. 

29 Ar a nadhbharsin gabhuidh chúguibh 
é sa Dtíghearna maille ris a nuile gháir- 
deachás; agus bíodh cion mór aguibh ar 
a shamhuilsion : i 

30 Do bhrígh go dtáinic sé go garr don 
bhás ar son oibre Chríosd, agus nár chuir 
suim ann a anam, ionnus go gcoimhlionfadh 
sé a nuireasbhaidh do bhí oramsa a dtaobh 
bhur seirbhísse, 


CAIB. Lil. 


Biodh gur choimhed Pól an dlighe tar 
chóch, nior tháobh sé ris; achd mheas- 
adh na dhioghbhail é, agus gach. éinní 
eile arson Chríosd do tharbhughadh,. 

UILLEADH eile, a dhearbhraithre, 
déunuidh gáirdeachas sa Dtíghearna. 

Go deimhin ní léisg leam na neithe céudna 

do sgríobhadh chuguibh, agus as ní sabh- 

alta dhíbhse é. 

92 Coimhéuduigh sibh féin ar mhad- 
ruighibh, coimhéuduigh sibh féiu ar dhroch- 
luchd oibre, coimhéuduigh sibh féin ar an 
gcoimhghearradh. - 

3 Oir as sinne an timchillghearradh, 
noch do ní seirbhis do Dhía a sbíoruid, 
agus do ní gáirdeachas a, Níosa Críosd, 
agus nach ccuireann ar muimghin sa 
bhfeóil. 

4 Bíodh gur féidir leamsa fós bheith 
muinighineach as anbhfeal. Ma shaóil- 
eann éinneach eile go bhíéudann sé muin- 
ighin do chur sa bhfeóil, as mó n& sin 
fhéudaimse: i ! 

5 Ar mbeith dhamh timchillghearrtha 
an tochdmhadh la, do chumeadh Ísráel, do 
threibh Bhenjamin, am Eabhraidhe do na 
Heabhruighibh, am Fhairísineach, do réir 
an reachda ; 

6 Ré hiomad grádha, do rinne mé 
gérleanmhuin air a neagluis; do réir an 
cheirt atá sa réachd, do bhí vné neimh- 
chiontach. : 4 ' 

Y Achd na neithe do bhí na néudaú 
again, do mheas imé. gur dhioghbháil íad 
ar son Chríosú. MA dh Le 

8 Ágpus íós go deimhin, measnin gur 
dioghbháil na huile neithe, ar son éolais 


Coinbhearsaidh ar neamh. 


agáar léig mé dhíom na huile neithe ara 
shon, agus measuim nach bhfuil ionnta 
achd aóileach, ionnus go ngnodhachuiin 
Críosd, - 

9 Agus go bhfúuighthí annsan mé, gan 
bheith dom fhiréunntachd féin, (Ag ón 
reachd agám, achd a nfhiréuntachd fáig 
tré chreideamh Chríosd, an fhíréuntachd 
atá ó Dhía tré chreideamh : 

10 Ionnus go mbíadh aithne agum 
airsion, agus ar chúmhachd a eiséirghe, 
agus ar chumann a pheannuide, ar mbeith 
dhamh dom chur a gcosamhlachd chrotha 
ré na bhás; 

11 Dá fhéuchain an duucfadh dhíom 
ar éunchor rochdain go heiséirghe na 
marbh, 

129 Ní hé go ráinic mé cheana, nó go 
. bhfuilim fos ar dteachd chum críche : achd 
atáim ag rioth, d/éuchain an dtiucfadh 
dhíom fós breith virrtAe do bhrígh go 
rugadh oram cheana ré Iósa Críosd. 

13 A dhearbhráithre, ní mheasuim gur 
rug mé -fós uirrthe: achd do ním éinní 
amháin, ar mbeith dhamh ag dearmad na 
neitheann atá ar mo chúl, agus ag déanamh 
mo dhíáthchill chnm na neitheann atá 
romham, 

14 RFiothuim go dian chum an chomh- 
artha do mhían luáaidhéachda áardghárma 
Dé a Níiosa Críosd. 

15 Uíme sin, an mhéid dhínn atá diong- 
mhalta, biodh a ninntinnse aguinn: achd 
ana tá sibh ar atharrach inntinne, foill- 
séochuidh Día a ní céudna dhíbh. 

16 Gidheadh, siubhlam air ar nadhuigh 
sa ní chúm a dtangamar, do réir éon 
ríaghla amháin, agus bímid déimuntinn. 

17 A dhearbhráithre, bighidh ré cheile 
bhur luchd leanmhana agumsa, agus tabh- 
ruidh aire don druing shiúbhlas do réir na 
heasumplara do bheirmídne dhíbh. 

18 Oír atáid mórán ag siúbhal, fár 
labhair mé ribh ge minic, agus fá a bhfuilim 
ag gul a nois dá iunisin dibh, gur naimhde 
$ad do chroich Chríosd : 

19 Agár ab damnughadh a gcríoch 
4lheigheanach, agus agár ab é a Ndíaa 
rnbolg, agus agá dtéid an ghlóir a náire 
dhóibh, nóch smuáineas ar. neithibh. tal- 
rnhuidhe. 

20 Achd as ar neamh atá ar gcoinbhears- 
áidne; an tionad as a. bhfuil: súil aguinn 
fós ré “4eachd an .T'slánaighthéora, an 
Jíohearna Iósa Críosd: i - iia 

21 Noch chuirfeas an gcorp truáilliehe 
a nátharrach crótha, chum : a “dhéunta 
cómhchosmhuil ré:na chorp glórmhar féin; 
tres a noibriughadh lér féidir leis na huile 
neithe:fós do chur faói féin, “| i 

ge fi sidi“rnf a 
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CAIB. 
To oirdheirc Iósa Críosd mo Thíghearna: - 


IV. Déantar gáirdeachus san Dughearna, 
CAIB. IV. 


Na neithe móra inleanmhana, 11 agus 
sásughádh Phóil ris gach ein inmhikc. 


| “ii ns sin, a dhearbhraithre dílghrádh- 
acha dá bhfuil toil mo chroidhe, mo 
sholas agus mo choróin, seasuidh mar so 
sa ii a dhearbhráithre divghradh- 
acha, 

2 Sírim dathchuinghe ar Ebhódias, agus 
guídhim Sintiche, bheith déininntinn sa 
Dúghearna. 

53 Agus sírim dathchuinge ortsa, mar an 
gcéudna, a chompanuigh charthanaigh, 
cungnamh ris na mnáibh noch do rinne 
díthchioll maille riomsa sa tsoisgéul, agus 
fós maille ré Clemens, agus ris an gcuid 
eile dom luchd cabhartha, agá bhfuilid a 
nanimauna a leabhar na beatha. 

4 Déunuidh gáirdeachas do shíur sa ' 
Dúghearna,: a deirim a rís, Déunuidh 
gáirdeachas. 

5 Bíodh suáimhneas bhur ninntinne 
follas do na huile dhaóinibh. .4tá an 
Tighearna láimh ribh. 

6 Ná bíodh ro chúrain neithe ar bith 
oruibh; achd sa nuile ní biodh bhur 
níarratuis foillsighthe do Dhía a nurnuighe 
agus a nathchuinge inaille ré breith buidh- 
eachais. 

, T Agus coimhéudfuigh siothcháin Dé 
sháruigheas anuile thuigse, bhur gcroidhthe 
agus bhur ninntinneacha a Níosa Críosd, 

8 'Duille eile, a dhearbhraithre, gidh hé 
ar bith neithe atá firinneach, gidh bé neithe 
atá trómgha, gidh bé neithe atá ceart, 
gidh bé neithe atá glan, gidh bé neithe as 
fiu grádh, gidh bé neithe ar a bhfuil 
deaghthasd; ma tá súbhailcighe ar bith, 
agus má tá moladh, go madh híad bhías 
sibh a smuáineadh. : 

9 Ná neithe fós, do fhóghluim sibh, 
agus do ghlacabhair, agus do chúalabhair, 
agus do chonncabhair ionnamsa, deunuidh 
m : agus hiáidh Día na síothchána maille 
ribh. 

10 Agus do ghabh gáirdeachas go mór 
sa Dtíghearna mé, do bhrígh gur éiridh 
dhíbh fa dheireadh mo chúramsa do bheith 
oruibh; fós an uí do bhí na chás oruibh, 
achd nach bhfúarabhair ám. - Aihá 

11 Ní tré ríachdanus a. deirim so: óir 
do fhoghluim misi, bheith sásuigh, ris an 
staid ann a bhfuilim. Maige Am UL 

12 As éol damh bheith uiríseal; agus as 
éol damh bheith iomlán :' sa nuile áit agus 
sna huile neithibh do teaguisgeadh mé ré 
bheith sáitheach agus ré bheith ocarach, 
ré bheith líonta agus ré bheith a riachdauus. 

13: Tig dhíom.na huile neithe. do 
dhéunamh tré Chríosd noch do. neartuigh- 


“” -. 


eas mé, In; 


Déirc nua Bhphilippianach. 


14 'Thairis sin is maith do rInneabhairse, 
bheith páirteach rém bhuáidhirtse. 

15 Agus fós, ata a fhios aguibhse a 
Philippíanacha, a dtosach an tsoisgéil, an 
tan do fhág mé Miacedonia, nár roinn 
eagluis ar bith rium a gcunntus tabhartha 
agus gabhála, achd sibhse amháin. 

16 Oír ar mbeith dhamh fós a Dtess- 
alomca do chuireabhair chugam uáir nó 
dhó íóirighin mo ráchdanuis. 

17 Ní hé go bhfuilim ag íarruidh tabh- 


artuis: achd amháin ag íarruidh toruidh ' 


. ro líonmhuir chum bhur gconntuisse, 

18 Fuair mé a nois na huile neithe, 
agus atá. mo theannsháith agum: do líonadh 
mé, ar nglacadh dhamh ó Epaphtrodítus na 


GCOLOSSIANACH. 


Fuasgludh tré fhuil Chruosd, 


neithe (Aáinic uáibhse, an baladh dheagh- 
bhaluidh, an níodhbairt, thaitneamhach, ar 
a bhfuil gean ag Día, Í 
19 Agus fóirúdh mó Dhíáasa gach uile 
uireasbhuidh dhá, mbía oruibhse do réir a 
shaidhbhris maille ré glóir a Níosa Críosd. 
20 Agús, glóir do Dhía eadhon ar 
Nathairne go sáoghal na saoghal. Amen, 
91 Teannuidh ribh gach uile náomh a 
Níosa Críosd. Cuind na. dearbhraithre 
atá um fhochairse a mbeannachd chuguibh. 
29 Cuirid na naóúimh uile a mbeannachd 
chuguibh, agus go mórmhór an dream atá 
do luchd tighe Shéusair. 
283 Grása ar Dtíghearna Iósa Críosd 
maille ribh uile, Amen, ' 


- 


de gi is 


Eoistil Pro, absdail chum na GCOLOSSIANACH. 


CAIB. I. ' 


An Criosd firinneach, 18 ceann na heag- 
luise; 26 noch a nallod bhí diamhar 
ar na cinceadhachaibh,. 


T1230L, absdal Iosa Críosd tré thal Dó, 
agus an dearbhrathair 'Timotéus, 

2 Chum na náomh agus na ndear- 
bhrathar ndíleas a Níosa Críosd a Gcolosse: 
Grása maille ribh, agus siothcháin,. ó 
Dhía Athair agus -ón BDtíghearna Íosa 
Críosd. 

3 Beirmmíd a bhuidhe ré Día agus re 
Hathair ar Dtígheama Iosa Críosd, ag 
déunamh urnuighe do shíor ar bhur sonsa, 

4 On tráth fá, gcúalamar iomrádh bhur 
gcreidimh a Níosa Críosd, agus bhur 
ngrádh do na huile naomhuibh, 

5 Ar son na muinighne atá ar na cura 

coimhéud bhur noirchill air neamh, agá 
bhfuárabhair a túarásgbháil roimhe a 
mbréithir fhírinne an tsoisgéil ; 

6 Noch tháinic chúguibhse, comhmaith 
ris an ndomhan uile; agus do bheir toradh 
Gadha, mar do bheir bhur measgsa, ón lá 
fa gcúalabhair, agus fá bhíúarabhair éolas 
air'ghrás Dé go firinneach : 

wy Amhuil fós do fhoghluim sibh ó 
Epaphras ar gcoimhshearbhfoghantuidh 
crádhach, noch atá arbhur sonsa na mhin- 
isdir díleas ag Críosd; 

8 Noch fós do fhoillsigh dhúinne bhur 
ngrádhsa trés an Sbiorud, 

9 Uime sin, ón lá fá gcúalamar, ní 
sguirmíd dá bheith ag úrnuighe ar bhur 
son, agus ag athchuinghe sibhse do bheith 
líonta déolas a thoilesion a nuile éagna 
agus thuigse sbioradalta; 
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10 Ionnus go siúbhalfadh sibh maras, 
cubhaidh don Tíghearna maille ré na 
thoil do dhéunamh sna huile neithibh, ag 
tabhairt toruidh uáibh sa nuile dheagh- 
obair, agus ag fás a néolas Dé; a 

11 Ar bhur neartughadh maille ms a 
nuile neart, tré na chúmhachd glórmharsan, 
chum na huile fhoighide agus fhulaing 
maille ré gáirdeachas; 

12 Ag breith bhuídheachais ns a Nath- 
air, noch do rinne sinne iomchubhaidh 
chum coda dóighreachd na náomh sa 
tsoillse: 

13 Noch do sháor sinn ó chúmhachduibh 
an dorchaduis, agus do atharruigh sinn go 
rioghachd a Mhic ionmhuin féin; 

14 Ion a bhfuil an fúasgladh aguinn 
tré na. fhuil, eadhon maithmheachas na 
bpeacadh : —-— 

15 Noch at& na iomháigh don Día 
dofhaicsigh, na chéidghin na nuile chrea- 
tar: 

16 Oír is leisean do crúthuigheadh na 
huile neithe, noch atá ar neamh, agus ar 
talamh, sófhaicsigh agus dófhaicsigh, más 
áardchaithireacha úad, nó tíchearnuis, nó 
úachdaránachd, nó cúmhachda : as leision 
agus ar a shonsan, do crúthugheadh íad 
nile: v 

17 Agus atá féin roimh na huile neith- 
ibh, agus is trídsion sheasaid na huile , 
neithe a bhfochair a chéile. 

18 Agus as eision ceann chuirp, na 
heagluis: agár ab é an tosach é, an 
chéidgin ó mharbhuibh; chum airdcheann- 
uis do bheith aige ós cionn na huile, 

19 Oír do thogair an Tathair a nuile 
iomláine do chómhnuidhe annsan : 


Pól, minisdir an tsúiseeil, 

'80 Agus, na húile neithe do dhéunamh 
réidh ris féin thrídsion, ar ndéanamh siíoth- 
chana tré fhuil a chroichesean; mas air 
talamh ad, no air neamh. : 

21 Agus sibhse, do bhí a nallód bhur 
gcoimhightheachuibh agus bhur náimhdíbh 
ann báxr ninntinn tré drochúóibrighibh, do 
réidhigh sé a nois daóibh 

29 A gcorp a fhéola féin tré bhás, chum 
bhur ndéunta náomhtha glan agus neimh- 
chiontach na fhíadhnuise téin: 

283 Ma chómhnuigheann sibh go fonn- 
dameinteach daingean sa gcreideamh, gan 
bheith dhíbh ar bhur nathrughadh ó 
mhuinighin an tsoisgéil, noch dochúalabhair, 
agus do rinneadh sheanmúir dá gach uile 
chreatúr at& faóií neamh, dá bhfuilimse 
Pól am mhinisdir; 

24 Noch do ní a nais gairdeachas ann 
sna neithibh fhuilingim ar bhur sonsa, 
agus choimhlíonas fuigheall buaidheartha 
Chríosd am fheúil ar son a chuirpsion, 
éadhon a neagluis : 

25 D4 ndearnadh minisdáir dhíom, do 
réir fheadhmanntuis Dé tugadh dhamh 
bhur dtáobhsa, chum breithre Dé do 
choimhlíonadh; 

26 An ruindiamhair do bhí folaighthe ó 
thús an domhuin agus Ó ré na sinnsear, 
achd a nois atá arrna fhóillsiughadh dha 
naómhuibhsion: ! 

27 Dar thogair Día a fhoillsiughadh 
créd é saidhbhreas ghlóire an ruindía- 
mhairse a ieasg na Gcineadhach; agár ab 
é Críosd é bhur measgsa, muinighin na 
glóire: 

28 Noch do nímidne sheanmóir, ag 
tabhairt fógra dá gach áon, agus ag teagusg 
gach aóin sa nuile eagna; chum gach áon 
do thabhairt a láthair iomlán a Níosa 
Críosd: 

29 A ní chum a bhfuilimse ag déunamh 
díthchill, ar mbeith dhamh ag sbáirn do 
réir mar oibrigheas a oibriughadhsan ionn- 
am go cumhachdach, 


CAIB. II. 


Diosbóireachd chealgach, lé beulaireachd, 
agus gceasrogadh dhaoine, 20 agus gnath. 
aighte an reachd, do sheachna. 


in Il do bfearr leam go mbíadh a fhios 
aguibh créd é méud mo chomhruic ar 
bhur sonsa, agus ar son na druing atá a 
Laodicéa, agus ar son na méide nach 
bhfacuigh madhuigh sa bhfeóil; 

2 Ionnus go mbíáadh sólás air a ccroidh- 
'thibh, ar mbeith dhóibh dluthuighe ré 
chéile a ngrádh, agus a nuile shaidhbhrios 
'sshairdhearbhthachd tuigse, chum éolais 
rúindíamhra Dé, eadhon a Nathar, agus 
Críosd; á 
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CAIB. II. 


Sn udle Dhiadhacht a Ceeiosd, 


3 Ann a bhíáilid na huile ionnmhusa 
eagna agus éolais folaighe, 

4& Achd a deirim so, deagla go meallfadh 
éunduine sibh ré hóradh bríathar: 

5 Oír bíodh nach bhfuilim bhur láthair 
sa. gcoluinn, gidheadh atáim bhur lathair 
sa sbioruid, ag déanamh gáirdeachais agus 
ag féuchain bhur nórduighe, agus dhaingne 
bhur gcreidimh a. Gcríosd. 

6 Unne sin amhuíl do ghabhabhair an 
Tighearna Iósa Críosd chuguibh, siúbh- 
luidh annsan: ! 

T7 Ar mbeith dhíbh ar bhur bhfréumh- 
ughadh agus ar bhur bhfollamnúghadh 
ann, agus ar bhur ndaingniughadh sa 
gcreideamh, do réir mar do theaguisgeadh 
sibh, ag líonadh ann díbh imaille ré breith 
bhuídheachais. . 

8 T'abhruidh bhur naire ribh nach meall- 
fuidh éinneach sibh tré fheallsamhnacha 
agus tré mhealltóireachd dhiomhaúóin, do 
réir thráchduighe na ndaóÓine, do réir 
chéudthosuigheadh an dómhuin, agus má 
do réir Chríosd. 

9 Oir atá a nuile iomláine Dhíaghachda 
na cómhnuidhe annsan go corparrdha. 

10 Agus atá sibhse ar bhur iomlíonadh 
annsan, noch as ceann don huile úach- 
daranachd agus do na huile chúmhachd- 
uibh: ! I 

11 Ann a bfuilti mar an gcéadna tim- 
chillgearrtha ré timchillghearradh mach 
láimhdhéunta, ag cur chuirp pheacuidh 
na féola dhíbh tré thimchillghearradh 
Chríosd: 

12 Ar mbeith díbh adhluice má ráon 
ris tré bhaisdeadh; ann a ndearnabhair 
eiseirghe ós má. raón rss tré chreideamh 
oibre Dé, do thóg é súas ó mharbhuibh. 

15 Agus do aithbhéodhuigh sé sibhse 
maille ráísion, ar mbeith dhíbh marbh a 
bpeacaidhibh agus a neamhthimchillghearr- 
adh bhur bhféola, ag maitheamh a nuile 
pheacuidh dhíbh; 

14 Ar sgríos “sgríbhinne na norduigh- 
eadh do bhí ar nadhuighne dhó, agus do 
bhí contrárrdha dhínnne, do thóg seasa 
tslighe í, aga ereamadh don chroich; 

15 Ag tádhbhadh na núachdaránachd 
agus ná gcúmhachd dó, do thaisbéin sé go 
follas 74d, ar ndul dó ann féin go caithréim- 
each ós a gcionn. 

16 Uime sin ná damnuigheadh éinneach 
sibh ar son bhídh, ná dhíghe, na a dtaobh 
láe saóire, ná fan ré nuáidh, na& a dtáobh 
na sabbóideadh: i é 

17 Nach bhfuil achd na sgáile do na 
neithibh atá chum teachda; achd ass lé 
Críosd an corp. 

18 Ná mealladh énnduine sibh a nímh- 
lachd inntinne agus a dtabhairt onóra 
dainghbh, dhá shathadh féin sna neithibh 


Marbhanid na báill córpurdha. GCOLOSSIANACH. C;;osd ná óile sná húilidhibh. 


nach bhfacuidh sé ríamh, ar na líonadh go 
diomhaóin ré hinntinn a cholla féin, 

19 Agus nach ccongmhann sé an Ceann, 
as a bhfághann an corp uile ar mbeith dhó 
gan uireasbhaidh dlúthuighe ré chéile, tré 
altuibh, agus tré choimhcheangaltubh, fás 
tré fhás Dé. 

20 Uime sin ma fúarabhair bás má 
ráon ré Críosd ó chéudthosmghibh an 


domháin, créd, fa bhfuil sibh mar dhaói— 


nibh chaitheas a mbeatha sa saoghal, ag 
leanmhuin dórduighthibh, 

21 Na bean ris; na blais; na láimh- 
sigh; 

229 Noch théid uile a dtruáilleagh ré na 
gcleachdadh; do réir matheantadh agus 
theaguise, na ndaóine? 

93 Neithe agá mbí cáil éagna orrtha, sa 
seirblús chúmuid daóine úatha féin, agus a 
númhlachd inntinne, agus a neamhchaigilt 
an chuirp; ní a nonóir air bith do shasadh 
na colla. 


CAIB. II. 


Na seanbhéusa do chur far ccul, 18 agus 
caitheamh ar réachd Ughe na nccreid- 
mheach, lé mía-beatha. 


vi” sin má deiséirghe sibh má ráon 
ré Críosd, íarruidh na neithe atá 
shúas, sa nionad ann a bhfuil Críosd na 
shuídhe ar deis Dé. 

2 Bíodh bhur ndúil sna neithibh atá 
shíúas, agus ní sna neithibh atá air talamh. 

58 Oír ata sibh marbh, agus atá. bhur 
mbéatha folaighthe má raon ré Críosd a 
Ndáía. 

4 An tan fhóillséochthar Ciíosd, ar 
mbeathainne, foillséochthar sibhse fós an 
tan sin a nglór má raon ris. 

5 Uime sin claóúidhigh bhur mbuill thal- 
mlhiuidhe, sdríopachas, neamhghloine, fonn 
colluidhe, ainmhían, agus sainnt, noch as 
iodhaladhradh : 

6 Tré na dtug díoghaltus Dé ar chloinn 
na heasúmhlachda: 


7 Ann a rabhabhairse fos ag siubhal a. 


nallód, ar mbeith dhíbh ag caitheamh bhur 
mbeatha ionnta. 

8 Achd a nois cuiridh uáibh na neithesi 
uile; fearg, buirbe, blaisphéime, droich- 
mhéin, comhradh salach as bhur mbéul. 

9 Ná déunuidh bréug ré chéile, ó chuir- 
eabhair an seanduine dhíbh maille ré na 
ghníomharthuibh; 

10 Agus ó chuireabhair an dwine núadh 
iomuibh, noch atá ar na athnúadhughadh 
a néolas do réir íomháighe an ti do chrúith- 
aidh é: 

11 Mar nach bhím]! Gréugach agus 
Ioduishe, timchillghearradh agus neamh- 
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thimchillghearradh, duine barbartha, agus 
Scitían, dáor agws sáor: achd Críosd na 
uile, amus ann sna huilibh, 

12 Uime sin cuiridh iomuibh, mar 
chioinn thoghtha, naomhtha ionmhuin Dé, 
1annighe trócaire, cáoine, úmhlachd inntinne, 
ceandsachd, agus foighid ; 

13 Ag tabhairt íomchair dhá chéile, 
agus ag maitheamh dhá chéile, má ta 
gearan ag neach a nadhuigh aroile: 
amhuil tug Críosd maitheamhnas díbhse,, 


“ go madh hamhluidh sin dhéwnas sibhse, 


14 Achd ós cionn na neatheannsa uile 
biodh aguibh carrthannachd, noch as 
coimhcheangal diongmháltachda ann. 

15 Agus bíodh siothcháin Dé ag ríagh- 
lughadh bhur gcroidheadh, chum a bhfunití 
fós sar bhur ngairm a néannchorp; agus 
bíghidh buidheach. 

16 Bíodh briathar Chríosd na comh- 
nuideionnuibh go saidhbhirsa nuile éagna; 
da bhur múnadh agus dá bhur dteagusg 
féin a salmuibh agus a bhíonnuibh molta, 
Dé, agus a gcainticibh sbiíoradálta ag 
déunamh ceóil don Tíghearna ann bhur 
gcroidhthibh maillé ré gean. 

17 Agus gidh bé ar bith ní dhéuntaúi a, 
mbreithir nó a ngníomh, déantar éad uile 
a nainm an Tighearna Iósa, ag breith 
bhuídheachais dibh ré Dia eadhon an 
Tathair thrídsion, 


18 A mhná, bíghidh GOmhal da bhur: 


bhfearuibh, mar is cubhaidh sa BDtísh- 
earna. : / 

19 A fluora, grádhuighe bhur mná, agus 
ná bíghidh searbh dhóibh. 

20 A chlann, bíghidh úmhal do bhur 
naithribh agus do bhur máithnbh sna huile 
neithibh: óir as mór gean an Tíghearna 
ar so. 


21 A aithreacha, na brosduighe bhur 


gclann chum feirge, deagla a meismghe do: 
chur ar gcúil. ! 

99 A shearbhfhoghantuighidh, bíghidh 
Gúmhal sna huile nethibh don druing is 
maighisdridhe oruibh do véir na feóla; ní 
a seirbhís súl, mar luchd do ní toil na 
udaóine; achd maille re neamhurchóid 
chroidhe, ar mheith eaglach dhíbh roimhe 


Dhía: 


25 Agus gidh bé ar bith ní do'ní sibh, 
déunuidh & ó chroídhe, amhuil don 'Tíigh- 
earna, agus ní do dhaóúinibh; . 

24 Ar mbeith a fheasa agubh go 
bhfuighe sibh ón Dtíghearna luáidheachd 
oighreachda : Óir as don Tíghearna Críosd 
do ní sibh seirbhis, 

25 Achd gidh hé ní eúgcoir, do ghéubh- 
uidh sé lúach sáothair na héugcóra do 
rinne sé: agus ní bhfuil féachuin do 
phearsuinn seach a chéile. 


-——— 


Gur cóir na ministrí ghrádha, 
CAIB. IV. 


Dia do ghuidhe arson na minisdreadh ; 
agus siúbhal go haithreach fa chómhair 
na máchreidmheacha. 


MHAIGHISDRIGHE,déunaidh cóir 
agus comhthrom ré óAur searbh- 
fhoghantuighibh; ar mbeith a fheasa 
aguibh go bhfuil Maighisdir aguibh féin 
inar an gcéudna ar neamh. 

9 Bíchidh búan a núrnuighe, ag faire 
uinte imaille ré breith bhuidheachais; 

3 Ag úrnuighthe mar an gcéudna air ar 
soinne, chum De dfosgladh dhoruis na 
húrlabhra dhúinn, as go laibheóramis 
rúindiamhair Chríosd, tré a bhfuilim tós a 
gcuibhrighthibh: 

4& As go bhfoillséochuinn í, amhuil as 
cóir dhamh labhairt. 

5 Siabhluidh go héagnuidhe a dtáobh 
na druinge atá a muíth, ar mbeith dhíbh 
ag fúasgladh na haimsire. 

6 Bíodh bhur gcomhráadh do ghnáth 
grásamhunil, ar na thumadh a salann, ionnas 
go mbíadh a fhios aguibh cionnas as cóir 
dhíbh gach aon do fhreagra, 

7 Foillséochuidh Tichicus, dearbhráth- 
air grádhach agus minisdir díleas, agus 
cómhshearbhfhoghantúidhe sa Dtíghearua, 
mo chórsa uile dhíbh : 

8 Noch do chuir mé chugubh fá a 
nádhbhar chéudua, ionnus go mbíadh a 
fhios aige créd as cor dhaóibh, agus go 
dtiubhradh. furtachd da bhur gcróidh- 
thibhse; 

9 Má ráon ré IIonesimus déarLhráthair 
díleas grádhach, noch as díbh féin, Foill- 
séochuid dhíbh na huile neithe atá ann so, 


CAIB. I. 


Cl, Phúil air Bharnalais. 


10 Cuiridh Aristarchus mo chóimhphríos- 
Gnach beatha agus sláinte chuguibh, 
agus Marcus, bráthair Bháruabais, agá 
bhfúarabhair aitheanta dhá thaobh: ma 
thig sé chuguibh, gabhuidh leis; 

11 Agus Iósa, da ngoirthear Iustus, 

noch as don timchillghearradh, A síad 
amhain mo luchd cúngantasa do chum 
rioghachda Dé, agus a síad ba fhurtachd 
damh. 
, 19 Cuiridh Epaphras, searbhfhoghan- 
tuidhe Chríosd, noch is díbh féin, beann- 
achd chuguibh, ag déunamh sbárna do 
shíor a núrnuighibh ar bhur son, chum 
seasda dhíbh eo diongmhálta agus líonta a 
nuile thoil Dé. 

13 Oir do ním dhiadhnuise ris, go bhfuil 
teasgrádh aige dhíbhse, awus do luchd 
Laodicéa, agus do luchd Híerapólis. 

14 Cuiridh Lucás, an liaigh grádhach, 
agus Démas, beannachd chuguibh. 

15 Beiridh beannachd chuin na ndear- 
bhráthar atá a dLaodicéa, agus chun 
Nimpháis, agus chuin na heagluise atá ann 
a thigh. 

16 Agus an tan léighfighthear a neipis- 
dilse eadruibh, tuguidh fá deara a léaghadh 
mar an gcéudna a uneagluis na Laodicéan- 
ach; agus léighidhse fós a neipisdil Ó 
Laodicéa. 

17 Agus abruidh ré IIarchippus, Tabh- 
air haire leachd fán iminiosdrálachd fuáir 
tá sa Dtíehearna, do chounhlíonadh. 

18 Beatha agus slainte chugaibh ré mo 
laimlise Pól. Bíodh cuímhne aguibh ar 
no ghéimhleachuibh, Grása nuaille nbh. 
Amén, 





Ceud Epistil Pnoir, absdail cham na 
DT TESSALONICANACH. 


CAIB. LL 


Ata dilhchcall na BDuessaloncanach, 6 
ioná scathan do na huile Chriosduighibh. 


P59n5: agus Silbhánus, agus Timotéus, 
chum eagluise na Dtessalónicanach a 
DNdía Athar, agus sa Dtíghearna Iósa 
Críosd: Grása maille ribh, agus síothcháin 
ó Dhía ar Nathair, agus ón Dtíghearna 
Iósa Críosd. , 

2 Beinníd buidheachas ré Día do shíor 
ar bhur sonsa uile, dá bhur gcoimhniush- 
adh anu ar núrnuighibh; 

5 Gan sgur dá bheith ag coimhniughadh 
bhur nobair creidimh, agus saothar carr- 
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thaunachda, agus foíghide bhur mhuinigline 
ann ar Dúghearua Iósa Críosd, a bfíadh- 
núisí Dé éadhon ar Nathair: 

4& Ar mbeith fios bhur ndoghasa aguinn, 
a dhearbhráithre, as ionmhuin ré Día, 

5 Oir ní a mbréithir amháin do bhí 
an soisgéul do rinneamar a sheanmóir 
dhaóibhse, achd a gcúomhachd mar. an 
gcéudna, agus sa Sbiorad Naomh, agus a 
laindearbhthachd; do réir mar as aithnigh 
dhíbh an gléus ann a rabhamar bhur mease 
ar bhur sonsa, 

6 Agus do rinneadh luchd leanmhana 
dhúinne, agus don “Tíghearna dhíbh, ar 
ngabháil na breithre chueuibh a mbuáidhirt 

LA4 
“2 


Fíorehlaine nan absdal. I. DTESSALONICANACH. 'Tóirmeasg Shatáin ar Phóil, 


mhóir, maille. ré gairdeachas an Sbiorad 
Naóimh: 


7 Ionnas go, rabhabhair bhur neisiomp- 


láiribh don mhéid agá bhfuil creideamh a 
Macedóma agus a Nachaía.. 

. 8 Oir do clos fuáim bhréithre an Tígh- 
earna unáibhse amach, ní hé amháin a 
Macedónia agus a Nachaía, achd do leath- 
nuidh bhur gcreideamh a Ndía sa nuile 
ait mar an gcéudna; ionnas nach bhfuil 
na ríachdanas oruinne éinúí labhairt. 


, 9 Oír íoillsighid féin oruinn, cionnas do ' 


chúadhmar a steach chuguibhse, agus an 
gléus air ar fhill sibhsé ó íodhaluibh chum 
Dé chum seirbhíse do dhéunamh don Día 
bhéo fhínnneach; 

10 Agus chum fuireach ré na Mhac ó 
aeamh, noch do thóg sé súas ó mharbh- 
uibh, eadAon Iósa, sháorus sinne ón bhfearg 
ata chum teachda. 


CAIB. [Ií. 


Sompla an fhoir-theagaisc, 15 agus na 
: ndéaghluchd éisdeachd. 


Or ata. a fhios aguibh féin, a dhear- 
bhráithre, nár dhíomhaúin ar ndul a 
steachne chuguibh: .- 

' 9 Achd fós ar bhfulang dhúinn roimhe, 
agus tar éis ar masluighthe, a Bháúhppí, do. 
réir mar as aithnigh dhíbhse, do rinneamar 
dánachd as ar Ndía féin ré soisgéul Dé do 
sheanmórughadh dhíbhse maille ré hiomad 
sbarna. 

5 Oir ní raibh ar dteaguísgne tré mheall- 
tóireachd, nA tré neamhghloine, ná tré 
cheilg t. i . 

4 Achd amhuil fuair Día dúil ionnuinn 
ré cúram an tsoisgéil do chur oruúinn, as 
' dá réir sin labhramaóid; ní mar dhruing 

do ní toil na ndaóineadh, achd :íoilí Dé 
dhearbhus ar gcroidhthe. - 

5 Oír ní dhearnamar a ríamh slíomadóir- 
eachd bhríathar, mar as aithmigh dhíbhse, 
na leithsgéul sainte; aiá Día dfíadhnuise 
air: 

6 Agus níor íarramar glóir ó dhaonibh, 
na uáibhse, ná aróile : bíodh gur bhféidir 
linn trom do léigean oruibhse, mar absdal- 
uibh Chríosd. 

' TY Achd do bhámar caúin bhur measg, 
agus amhuil do bhíadh buime ag altroin a 
cloinne: 

8 Is mar sin, ar mbeith dhúinne Íonn- 
mhar ionnuibhse, b4 mían inn ní hé 
amháin soiseéul Dé do roinn nbh, achd ar 
nanmanna féin mar an gcéudna, do bhrígh 
go rabhabhair róúionmhuin dhúinn. 

9 Oír as cúimhain libh, a dhearbhráiúhrc, 
ar sáothairne agus ar nanshógh: óir ar 
mbeith dhúinn ag déunamh saothair do ló 
agus doidhche, deagla ar dtruim do léigean 
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ar éunduine aguibhse, do rinneamar soi- 
sgéul Dé do sheanmóir dhaóibh. : 
10 ás fiadhnuisighe sibhse, agus. Da, 
créd é a naomhtha, agus a chómhthruime 
agus a neamhlochduíghe do iomchramar 
sinn féin eadruibhse an drung chreideas: 
11 Mar as aithngeh dhíbh cionnas do 
bhíinís ag teagasg agus ag fnrtachd agus ag 
guidhe gach aóin fó leith aguibh, amhail 
do dhéunadh athmr ré na chloinn,” .,. 
12 Ionnus go siubhalíadh sibh go cúbh- 


aidh do Dhía, noch do ghoireas sibh chum ' 


a ríoghachda agus a ghlóire féin. 

13 Ar a nadhbharsin bímídne mar an. 
gcéudna gan sgur ag breith bhuídheachais 
ré Día, do bhrígh, ar ngabháil bhréithre 
Dé chugubh noch do chúalabhair uainne, 
gur ghabhabhair chuguibh é ní mur 
bhréithir dhaonna, achd (do réir már atá 
sé go firinneach) mar bhréithir Dé, noch 
fos oibrigheas ionnuibhse an drung chreid- 
eas. : 

14 Oír a dhearbhráithre, do rinneadh 
dhíbhse, luchd leanmhana eagluiseadh Dé 
noch 4tá a dír [údaighe a Níosa Críosd : 
do bhrígh gur fhulaing sibh na neithe 
céudna ó bhur luchd éintíre fein, amhuil 
do fhuilngeadarsan ó na Iúduiglibh: 

15 Noch fós do chuir an 'Tághearvna 
Iósa chum báis, agus na fáidhe do bhí aca 
féin, agus do rinne gérleanmhuin oruinne; 
agus nach dtaitneann ré Dia, agus ath 
conntrárrdha do na huile dhaóimbh; 

16 Ag toirmeasg oruinne labhairt ris na 
Cineadhachuibh chum a sláanuighthe, chun 
bheith dhóibh ag sirlíonadh a bpeacuigh- 
ibh: óir táinic a. nífearg orrtha go síorr- 
uidhe. 

i: 17 Agus ar mbeith dhúinne, dealuishe 
ribh a. dhearbhráithre, ar feadh tamuill 
bhig a bpearsuinn, ní a gcroidhe, as móide 
do rinneamar dithchceall é chum bhur 
naighthe dfaicsin maille ré hhomad míana. 

18 Uime sin ba míáan rinn teachd chug- 
uibh, riumsa Pól go háinighe,) uáir no dhó; 
achd do chuir Sátan toirmeasg, oruinn, 

10 Oír créd í ar muinighin, nó ar 
ngáirdcachas, no arcoróin ghlóire? A né 
nach sibhse iad. a bhfíádhnuise ar Dtígh- 
earna Iósa Críosd agá, theaehd ? 

40 As sibh go deimhin ar nglóir agus ar 
ngalrdcachas, 


”CAIB. III. 
Slihchoinghe Phóil, 10 arson méudughadh 
creideash, dhóibh. 


R a nadhbharsin Ó nar bhféidir liún 
congmháil uruinn ní búdh faide, do 
chonncas dúinn gur bhindéunta, ar bhíags- 
bháil a Nátens ar núonar; , . 
2 Agus do chuireamar Timotéus, ar 
ndearbhráthair, agus mimisdir Dé, agus ar 


há 


, 


4 Ghradh iompadh. 


bhfear cabhartha a soisgéul Chríosd, chum 
sibhse neartughadh, agus do theagusg do 
thaobh bhur gcréidimh : 

3 Ionnus nach bíadh éunduine aguibh 
sóbhogtha sna. buáidhearthuibhse : Óir atá 
a fhios aguibh féin gur hórduigheadh sinn 
chuige so. 

4 Oir go deimhin an tan do bhámar 
bhur bhfochair, dinníseamar dhíbh roimh 
láimh go néireochadh huáidhirt dhúinn; 
do réir mar thárcla, agus áta a fhíos 
aguibhse. 

5 Ar a nadhbharso, ó nár bhféiúir 
leamsa congmháil oram ní budh fhaide, 
do chuir mé eisíor chuguibh chum feasa 
bhur gcreidimh dfágháil, deagla gur chuir 
an cathuigheúir cathughadh oruibh a gcás 
ar bith, agus go mDíadh ar sáothairne 
díomhaóin, 

,6 Achd a nois go déigheanach ar 
dteachd do 'Thimotéus uáibhse chuguinne, 
agus ar dtabhairt dhéaghtheisde ar bhur 
gcreideamh, agus ar bhur ngrádh dhúinn 
dó, agus go bhfuil déeaghchoimhne aguibh 
oruinn, ar mheith dhibh do shíor fonnmhar 
ar sinne dlaicsin, amhuil atámuidne fós 
ribhse : 

Y Da bhrígh sin, a dhearbhráithre, fúar- 
amar furtachd bhur dtáobh ann ar nuile 
bhuaáidhirt agus mnachdanas tré bhur 
gcreideamh : 

“ 8 Oír atámuidne a nois héo, dá seasuidh 
sibhse sa Dtúghearna. 

9 Oír créd: é an buídheachas as féidir 
linne do thabhairt mar mhalairt do Dhía 
ar bhur sonsa, do bhrígh a nuile gháir- 
deachais re a ndéunmuid gairdeachas 
thríbhse a bhfíadhúuise ar Ndé féin; 

10 Dá íarruidh dathchuinghe go ro 
dhithchiollach do ló agus doidhche bhur 
naghuidh dfaicsin, agus  uireasbhuidh bhur 
gcreidimh dó leasughadh: ?, 

' 11 Agus go dtréoruidhe Día féin eadhon 
ar Nathair, agus ar Dtíghearna [Iósa 
Críosd siún, sa tslíghe dhíngh chuguibhse,. 

12 Agus go méuduighe an Tighearna 
sibh agus go dtuguidh fó deara dhibh 
líonadh a ngrádh dha chéile, agus do na 
huile dhaoinibh, do réir mar atámuidne 
fós díbhse: 

13 Chum bhur gcroidheadh do dhaing- 


niughadh neimhchiontach a náomhthachd 


a bhfiadhnmsi Dé eadhon ar Nathar, a 
dteachd ar Dtíghearna, Íósa Críosd maille 
ré na nuile naomhuibh. 


CAIB. LV. 
Iarrfa sé orra, 11 a ngnothuighe fein do 
dheanamA, 43 agus w na marbh do 
hot imeatie 


UILLEADH eúe a dhearbhráithre, 
cuirmíd dimpidhe agus dathchuinge 
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CAIB. [V. 


1omad teagascaibh, 


oruibh, trés an Dtígheama., Tósa, sibh 
theachd ar bhur naghuidh ní sa mhó ná 
chéile, do réir mar fúarabhair uáinne an 
gléus air ar cóir dhaoibh síubhal, agus toil 
Dé do dhéunamh. 

2 Oír atá a fhios aguibh créd íad na 
haitheanta thugamar dhaóibh trés an 
Dtíehearna Í[ósa. 

3 Oír a sí so toil Dé, sibhse do bheith 
náomhtha, ionnus go seachnochadh sibh 
sdríopachas : 

4 Agus fios do bheith ag gach áon 
aguibh ar a shoitheach féin do. chongmháil 
a náomhthachd agus a nonóir; 

5 Agus m a bhfonn ainmhíanach, amh- 
ail Wa; nid na Cineadhacha, ag nach “bhfuil 
éolas Dé: 

6 Gan leathtrom na méabhail do dhéun- 
amh déisneach air a dhearbhrathaic: Óir 
do ní Día díoghaltus sna neaithibhse uile, 
do réir mar a dubhramar cheana ribh, agus 
do rinneamar dfiadhnuis. 

Y Oír ní chum neamhghloine do ghoir 
Día simn, achd chum náomhthachda, 

8 Ar a nadhbharsin an tí chuireas a 
neamhshuim na neithesií, ní a ndúine atá 
neamhshúim aige, achd a Ndía, noch fós 
tug dhíúnne a Sbiorad náomhtha féin. 

9 Achd a dtáobh ghrádh bhráith- 
reamhuil ní bhfuil sibhse a riachdanas 
sgríobhadh chuguibh: óir do teaguisgeadh 
sibh ó Dhía, chúm a cbéile dó grádh- 
ughadh. 

10 Agus fós do níthí an ní céadna do 
na huile dhearbhraíthribh ar feadh na 
Macedónia uile: gidheadh íarrmuid dath- 
chuinge oruibh, a dhearbhráithre, teachd 
ar bhur nághuidh ní sa mhó na chéile; 

11 Agus bhur ndithchioll do dhéanamh 
ré bheith ciíún, agus re bhur ngnothuighibh 
féin do dhéunamh, agus ré sáothrughadh 
dhibh ré bhur lamhuibh féin, do réir na 
naitheantadh thugamairne dhíbh; 

12 Chum sibh: féin dioiehar go cubh- 
aidh a dtáobh na druinge afá don táobh 
amuith, agus ionnus nách bíadh uireas- 
bhuidh  éinneithe oruibh. 

13 Agus a dhearbhráithre, ní haill leam 
ainbhfios do bheith .oruibh, a dtáobh na 
muinntire atá na' gcodladh, ionnas nach 
déunadh sibh doilgheas, mar an drung ag 
nach bhfúil muinighin. 

14 Oír má chréidníd go bhfuáir Iósa, 
bas agus gur eiséiarghe sé, as amhluidh sin 
iós bhéuras Día an drune chodlus a Níosa, 
ma ráon ris, 

15 Oir a deirmíd so ribh a minréisiii ar 
'Tíchearna, nách rachmuidne an luchd atá, 
beó, do fáigeadh go teachd an 'Tíghéarna 
roimh an luchd atá na gcodladh. 

16 Oír tiucfuidh an 'Tíghearna féin a 
núas Ó-neamh Si ré gáir, Té gúth a 
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Lá an Tighearna 
narchaingil, agus re súoc Dé : agus eireóch- 
uid na mairbh a Gcuríosd ar tús : 

17 Na dhíaigh sin inne fhúigíighear 
béo, fuáidéochar súas sinú ma ráon ríiúsan 
sna néulluibh, chum teagmhála don 'Tígh- 
earna sa naíéur: agus mar sin bíam go 
siorruidhe a bhíochair an Tíghearna. 

18 Uime sin tuguidh turtachd dhá 
chéile nis na bríáathruibhse. 


CAIB. V. 
An gha ullmhuighte is fearr, 11 fa 
choinne an lá dheireannuigh. ! 
IDHEADH a dhearbhráithre, ná 
bhfuil na ríááchdanus oraibh sgríobh- 
adh chuguibh, a. dtaobh aimsireadh agus 
mhóimenteadh, 

9 Oir atá a sháirfhíos aguibh féin go 
dtiucfuidh lá an Tighearna mar ghaduighe 
sa noidhche. 

3 Oír an tan déuruid síad, Síothcháin 
agus neambaoghal; tiucfúuidh sgrios obanu 
orrtha, an tan sin, mar thig iodhana go 
innaól thorruidh; agus ní bhéuruid íad 
féiu as. 

4 Gidheadh, a dhearbhráithre, ní bhfuil 
sibhse a ndorchadas, ionnus go dtiuctádh 
an lá sin oruibh mar ghaduidhe. 

5 As clann na soillse sibh uile, agus 
clann an laói: ní clann do noidhche, ná 
don dorchadas sinn. 

6 Uime sin ná déunam codladh, do nós 

cháich; achd déunam faire agus bíom 
measárrdha. 
. 7” Oír an dream chodlas is ann sa 
noidhche chodluid síad; agus an dream 
ar a mbí misge is an sa noidhche bhíd ar 
misve. 

8 Gidheadh sinne, atá ar gcloinn ag an 
lá, bímid meassarrdha, ar gcur éidigh 
ochda an chreidimh agus an ghrádha 
iomuinn; agus mhúinighne an tslánuighthe, 
mar chlogaid, 

9 Oír ní chum feirge dórduigh Día sinn, 
achd chum an tslánaighthe do ghnodhugh- 
adh tré ar Dtighearna Iósa Críosd, 

10 Noch dó; fuáir bás air ar son, ionnus, 
mas dúsachd nó codladh dhúinn, go mair- 
íemis na. fhochairsion, 


ii. DTESSALONICANACH. ar ghaduigh sa nóidhche: 


11 Uime sin teaguisgidh a chéile, agus 
follamnuighidh a chéile, amhuil do iú sibh 
mar an gcéudna, . 

19 Agus íarrmuid dathchuinghe oraábh, 
a dhearbhraithre, aithne do bheith aguibh 
air an luchd do ní saothar bhur measg, 
agus atá ós bhur gcionn sa Dúehearna, 
agus theaguisgeas sibh; 

13 Agus grádh ro dhióghraiseach do 
bheith aguibh dhóibh ar son a noibre. 
Bighidh síothchánta eadruibh féin, 

14 Agus guidhemid sibh, a dhear- 
bhráithre, teagusgaidh ná daóine míríágh- 
alta, tugaidh furtachd dot: lagchroidheach, 
iomchraidh ns a nanbhfánn, bighidh toighid- 
each ris a nuile dhuine. 

15 Tuguidh aire ribh nách déun éinneach 
olc a naghuidh uilc ar bith; achd leanuidh 
an mhaith do ghnáth, da bhur dtaobh féin, 
agus do thaobh na nuile dhaoineadá,. 

16 Bíodh gáirdeachas oruibh do shíor. 

17 Bíghidh ag Grúuighe gan sgur, 

18 Beirídh buidheachas sna huile neith- 
ibh - óir a sí sin toil Dé a Níosa Críosd 
bhur dtáobhsa. 

19 Ná múchaidh an Sbiorad, 

90 Ná tuguidh neamhshúim a bhfáidh- 
eadóireachd. 

21 Dearbhuidh na huile neithe; cone- 
mhuidh an ní bhias maith. 

299 Seachnuidh gach uile chosamhlachd 
uilc, 

93 Agus go ndéarna Día na siothchána 
fein náomhtha sibh go hiomlán; agus go 
gcoimhéudthar bhur spiorad agus bhur 
nanam agus bhur gcorp go huilighe ó 
chiontuibh go teachd ar Dtíghearna [Iósa 
Críosd, 

24 As díleas an tí do ghoir sibh, noch 
fós do dhéunas sin. 

25 A dhearbhráithre, deanuidh úrnuighe 
air ar soinne, 

26 'Teannuidh mbh na dearbhráithre 
uile maille ré púig naomhtha. . 

o7 Cuirim dúalach oruibh a bhfiadh- 
nuisé an Tíghearna a neipisdilse do léagh- 
adh do na dearbhráithribh náomhtha uile.. 

28 Grása ar Dúghearna lósa Críosd 
maille ribh. Amen. 





Dara Epistil ProirL absdail chum na 


DTESSALONICANACH. 


CAIB. I. ; 


Láin diola na bfiréin, 5 a néaraic & 
'hbuáadhreadh, re teachd4 Chríosd, 


OL, agus Silbhánus, agus 'Timotéus, 


chuin eagluise na Ducssálonicánach, 
1058 


a Ndía ar Nathair, agus sa Dtuighearna 
Iósa Críosd : & 

29 Grása maille ribh, agus síothchíún, Ó 
Dhía ar Nathair, agus ón, Dtighearna Iósa 
Críosd. i w ! - 

5 A ta dííachuibh orúimn buidheachus 


Dóéarbhadh a dhéaghthuil, 


Jo bhreith ré Día do shíor ar bhur sonsa, 
a dhearbhráithre, mar as iomchubhaidh, 
do bhrígh go bhfuil bhur gcreideamh ag 
fás go líonmhar, agus grádh gach aóin 
aguibh uile ag méudughadh dhá chéile; 

4 Ionnas go ndéunmaúidne féin mor- 
dháil bhur dtaobhsa a neaglusibh Dé ar son 
bhur bhfoighide agus bhur gcreideimh ann 
gach gérleanmhuin agus gach buáidhirt 
1iomchras sibh : 

5 Comhartha follas ar cheart bhreith- 
eamhnuis Dé, ionnus go measfuidhe gur 
fiú sibhse ríoghachd Dé, ar son a bhfuití 
Íós ag fulang : 

6 Oír as ní ceart ag Día malairt buáidh- 
eartha do thabhairt don druing bhuáidh- 
reas sibh; 

7 Agus suáimhneas díbhse fhuingeas 
buáidlurt má ráon rinne, an tan fhoill- 
séochas an 'Tághearna Iósa é féin ó neamh 
maille ré na ainglibh cúmhachdacha, 

8 A dteine lasarrdha ag déanamh 
díoghaltuis ar a ndruing ag nach bhfúil 
éolas Dé, agus nách dtabhair úmhlachd 
do shoisgéul an Dtíghearaa Íosa Críosd : 

9 Noch ghéubhus pionús an damnnuigh- 
the shíorrmdhe ó aghuidh an “Tíghearna, 
agus ó ghlóir a chúmhachd; 

10 An tan thiucfas se chum glóire 

dfagháil ann a náóomhubh, agus chum a 
dhéuanta iongantach sna huile dhaóinibh 
chreideas (do bhrigh gur chreideadh a 
nfiadhnuisí do nnneamairne eadruibhse) 
sailm.” 
' 41 An tádhbhar (a ndéunmuidne fós 
Gúrnughe do shíor ar bhur sonsa, ionnus go 
measíadh ar Ndiía gur fíú an ghairmse 
sibh, agus go gcoimhlíonfadh sé deagh- 
thoila mhaitheasa go builidhe, agus obair 
an chreidimh maille ré cumhachduibh : 

19 Ionnas go ndéantaóií ainm ar Dtígh- 
earna Iósa Críosd plórmhar ionnuibhsi, 
agus sibhse annsan, do réir ghrás ar Ndé 
agus an Tígheara Iósa Críosd. 


, CAIB. II. 
Tairrghir a ttáobh 3 thosach, 4 fhás, 8 
agus scrios an asníichriosd. 


GUS íarrmuid dathchuinghe oraibh, a 

dhearbhraithre, tré theachd ar Duigh- 
earna Iósa Críosd, agus ar gcomhchruinn- 
ighne chuigesion, 

2 Gan bheith dhíbh go hobann so- 
bhogtha ó ninntinn atá aguibh, ná bheith 
buáidheartha, ó sbioruid, ná ó bhréithir, 
nA Ó litir, mar do (hiucfadh sí uainne, 
amhuil do bhiadh 1a Chríosd do láthair. 

83 Na mealladh éunduine síbh ar ghléus 
ar bith: Óir ní fhivcfa an lá sin muna 
dtiucfáidh tréigean ár tús, agus go bhfoill- 
seochar an duine peacthach, mac an 
damuuighe ; ár”; as“ 
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CAITE. TH. 


díarr se a nurnaigheaah,. 


4& An námhuid do áirduicheas é féin Ós 
cionn gach neithe dá ngoirthear Día, nó do 
nithear onórughadh ; ionnas go súighfe sé 
mar Dhía a dteampoll Dé, dha chur a 
gcéill! gur Día é féin. 

5 A né nach cumhuin libh, ar mheith 
dhamh fós bhur bhfochair, go ndubhairt 
mé na neithese ribh? 

6 Agus a nois atá a fhios aguibh créud 
is toirmeasg ann chum a fhoillsighthe ann 
a. am féin. 

7 Oír atá rúindíamhair na neimhdhíagh- 
achda ag oibriughadh cheana : amháin an 
tí thoirniusgeas a nois cuiridh sé (oirineasg, 
nó go dtógaibhthear as lár é. 

8 Agus foillséochthar an tan sin an duine 
Neamhdhíaghadhsin, noch chlaóifeas an 
'Tíghearna ré Sbiorad a bhéil, agus sgriosfus 
sé ré déallradh a theachd : 

9 Eadhon an tí, aga bhfuil a theachd ó 
oibriuchadh £hatáin maille ris a nmle 
chúmhachd agus ré cómharrthuibh agus 
ré hiongantuibh bréise, 

10 Acus maille ris a nuile mhealltóir- 
eachd eugcóruidh a measg na druinge 
theid a múgha; do bhrígh nár ghabhadar 
grádh na fíriúne chuca, chum a slánaigh- 
the. 

11 Agus air a nadhbharsa cuirfe Día 
chuca oibriughadh bríoghmhar séachráin, 
ionnus go cereidfidís an bhréug : 

19 Íonnus go ndaimeontaói an méid 
uilé nar chreid a nfirinne, achd agá raibh 
a ndúil a néugcóir. 

13 Gidheadh atá diiachmbh oruinne 
buidheachas do bhreith do shíor ré Dia ar 
bhur sonsa, atá grádhuighthe ón Dtgh- 
earna, ar a nadhbhar gur thogh Día sibh ó 
thosuigh chum slánaighthe tré náomh- 
thachd na Spioruidhe agus tré chreideamh 
na fírinne: 

14 Chum ar ghoir sé sibh tré ar sois- 
gélne, chum gnodhuighe ghlóire ar Dúgh- 
earna Iósa Críosd, 

15 Uime sin, a dhearbhráithre, seasuidh 
go daingean, agus congmhuídh na toir- 
bhearta fnarabhair, noch do míúneadh 
dhíbh, tré bhreithir, nó tré ar neipisdil[ne, 

16 Agus gó dtuguidh an 'TTíchearna 
féin Iosa Críosd, agus Día, eadhon ar 
Nathair, noch do ghrádhuigh sinn, agus 
tug A'úinsn comhfhurtachd síorruidhe agus 
muinighin mhaith tré ghrás, 

17 Furtachd do bhur gcroidhthibh, agus 
go ndaingnidhe sé sibh sa núile bhréithir 
agus dheaghobair. 


CAIB. III. / 
Beatha, 1 mhiriaghaltach, 10. díomhaoin, 
14 agus troch comhlúadar, do sheachua. 
é Nenashany eile, a dhearbhráithre, 
1 guidhidh air arsuinne, ionnus so 
mo 


Deaghusaide an reachta, 


mbíadh cumus réatha ag bréithir an 'Tigh- 
earua, agus go ndéuntaói glormhar é, do 
reir mar aíá asuibhse : 

o Agus chum sinne shaoradh ó dhroch- 
dhaoimbh gan fharas: oír ní ag gach 
éinneach, atá creideamh. 

3 Gidheadh ata an 'Ticgcheama díleas, 
noch dhaingnéochas, agus chóimhéudfus 
sibh ó olc. 

4 Agus atá. muinighin aguinn sa Dúgh- 
earna bhur dtáobhsa, go udéuuann agus go 
ndéunfáa sibh na neithe áithnighmid díbh. .- 

5 Agus go dtréoruidhe an Tíghearna 
bhur gcroidhthe sá tslighe dhírigh chum 
grádha Dé, agus chum feitheamh go foigh- 
Ideach ré Críosd. 

6 Agus do bheirmíd fógra dhibh, a 
dhearbhráithre, a nainm ar Dúghearna 
1ósa Críosd, sibh féin do dbealughadh ré 
gach dearbhráthair shiubhlus go miríagh- 
alta, agus ni réir an teaguisg fuáir sé uáinne, 

Y Oir atá a fhios aguibh féin cionnas as 
cóir sinne leanmhuin : Óir níor iomchramar 
sinn féin go míáráaghalta eadruibhse; 

8 Agus ní a naisgidh do itheamar arán 
ó aóin neach; achd maille ré saothar agus 
ré hanshógh ag déunamh oibré do ló agus 
doidhche, deagla ar dtruime do leigean ar 
aon neach aguibhse. ! 

o Ní hé nach bhfuil úghdarrás aguinn, 
achd ionnus go ndéunamaóis eisiompláir 
dhinn féin díbhse chum sinne leanmhuin. 


I. TIMOTEUIS. 


IS easbhuigh uile chneasdachd, 


.. 10 Oír fós an tan bhámar eadruibh, do 
áithneamar só dhibh, eadhon má atá aóin- 
neach ris nách áill obair do dhéunamh, ná 
hítiieadh biadh mar an gcéudna. 

11 Oír do chluinmíd go bhíúilid daóine 
3irighe ag siúbhal eadruibh go míriaghalta, 
nach déun obair ar bíth, achd sháitheas 
íad féin a. neithibh nach beanann ríu, 

12 Do bheirmíd fógra dha samhuil sin 
agus íarrmuid orrtha tré ar Dtíghearna 
Iósa Chríosd, a narán féin díthe dhóibh, 
ag sáothrughadh maille ré snaimhneas. 

15 Agus ná bighidhse, a dhearbhráithre, 
tuirseach do dhéunamh maitheasa, 

14 Agus má ata duine ar bith nach 
dtabhair úmhlachd dár mbréithirne sa 
neipisdilse, cuiridh cómhartha air, agus 
seachnuidh a chomhlúadar, ionnus go 
mbiadh adhnáire air. y 

15 Thairis sin n& bhíodh meas námhad 
aguibh air, achd teaguisgidh é mar dhear- 
bhráthair, 

16 Agus go dtuguidh 'Fíghearna na 
síothchána fein síothcháin dhíbh do shíor 
ar gach éunchor. An 'Tígheama. maille 
ribh uile. 

17 Beatha agus slainte chuguibh re mo 
laimhse Pol, noch as cómhartha ann gach 
éin eipisdil : is mar so sgríobhuim. 

18 Grása ar Dtíghearma Iósa Críosd 
maille nbh uile. Amén, 


Ceud Epistil Pugoirr absdail chum TIMOTEUIS. 


CAIB. 1. 


''eagasg miotharbhach do sheachna ; 15 
agus adhbhar theacha Criost don 
tsáoghail, do sheanmórughadh. 


OL, absdal Iosa Críosd do réir órduigh 
Dé ar Slanaightheóir, agus an Tígh- 
earna Iósa Críosd, ar muimighin ; 

2 Chum 'Timotéus, mo mhac graádhach 
sa gcreideamh: Grása ?nailíe riot, trócaire, 
agus siothcháin ó Dhía ar Nathair agus 
o Iósa Críosd ar Dtíchearna. 

3 Amhuil do chuir mé djmpidhe ort, 
cómhnuighe a Néphesus, ar ndul go Mace- 


donia dhamh, ionnus go dtiúbhartha fógra 


uait do dhruing ÁAirighe gan atharrach 
teaeguisg do thabhairt úatha, 

4 Ná aire do thabhairt do chumadúir- 
eachd sgéul ná do sheanchusuibli neimh- 
chríochnuighthe, noch bhrosduigheas ceas- 
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danna, ní sa mhó na follamnughadh díagha 
tre chreideamh: 

5 Oír a sé as críoch don náithne grádh 
Ó chróidhe glan, agus ó choinnsías mhaith, 
agus ó chreideamh neamhfhallsa : 

6 Na neithe ó ndeachuidh dream áirighe 
ar seachran agus do fhilleadar chum dío- 
mháoiuis cainte; 

7 B4 mían ríu bheith na ndoctaáiribh an 
dhghe; agus fós ní thuigid créd a déeirid 
féin, ná na neithe dheimhnighid síad. 

8 Gidheadh atá a fhios aguinne gur 
maith an dligheadh, dá leanuidh duine go 
dhsdeanach é; 

9 Ar mbeith a fhios so aige, nach do 
dhuine cheart órduighthear an dligheadh, 
ach don druing aindjightheach easúmhal, 
do dháonibh neamhdhíagha agus do pheac- 
thachuibh, do dhaoinibh neamhnáomhtha 
agus neamhghlana, do luchd fionghuile 
do dhéunamh ar a naithreachuibh, agus 


Aisiúghadh Phóil tré ghrás. CAIB. 


a maithreachuibh, do luchd dúnmharbh- 
tha, 

10 Do sdríopthachuibh, do dAáoinibh 
míonádúrtha, do ghaduighibh dáoineadh, 
do dháoinidh bréugacha, do luchd anéith- 
igh, agus má tá ní ar bith eile contrárdha 
do theagusg fhalláin; 

11 Do réir shoisgéil ghlórmhair De 
bheannuichthe, do fagbhadh táobh riumsa. 

719 Ar a nadhbharsin beirim buidh- 
eachas ris an tí do neartuigh mé, Iósa 
Críosd ar Diííghearna, do bhrígh gur mheas 
sé mo bheith díleas, dom chur sa minios- 
dralachd; 

13 Ar mbeith dhamh roimhe um fhear 
labhartha blaisphéimeadh, agus um gher- 
leanadóir agus um 4huine eugcórách: achd 
do rinneadh trócaire orain, ar a nadhbhar 
gur tré ainbhúios do rinne mé so ar dhíth 
creidimh. 


14 Achd do mhéuduigh grása ar Dtígh-. 


earna go to líonmhar íoniam maille ré 
creideamh agus ré grádh a Niósa Críosd, 

15 As fírinneach an rádh, agas as fíu é 
ar gach éunchor gabháil ris, go dtáinic 
Iósa Criosd ar an tsaoghal chum peacthach 
do shlánughadh ; agá bhfuilimse um cheann 
orrtha, 

16 Gidheadh as uime so do rinneadh 
trócaire oram, ionnus go dtaisbéunfadh 
Iósa Críosd ionnamsa ar tús a muile 
fhoighid, chuin go mbéinn um eisiompláir 
don druing chreidíeas annsan chum na 
beatha marrthannuich. 

17 Uime sin don hí shíorruidhe, mharr- 
thannach, dhothaicsigh, don Día ata na 
&onar éagnuidhe, go raibh onóir agus glóir 
go sáogha! na saoghal. Amén. 

18 Fagbhuun a náithnese agad, a mhic 
Thimotéuis, do réir na hhtaidheadoir- 
eachda do rinneadh ort roimhe só, troid 
mhaith do dhéanamh dhuit thríotha; 

19 Ar mbeith chreidimh, agus cogúis 
mhaith agad; noch ar na thréigean do 
dhruing Airighe do luingbhriseadar fan 
ccreideamh ; 

930 Agar ab díoth Himenéus agus Alec- 
sandar; noch tug nusi uáim do Shatán, 
ionnus ar mbeith dhóibh smachduithe go 
bhfoghlamaidís gan blaisphéime do labh- 
airt. 


CAIB. H. 


Onoir déachdaranaibh; Ó cáóálaidh iome 
chubhuidh, 11 agus ciuinas ná mban 
ó (heagusg choitchionn do thabhairt 
gatha. 

IME sin teaguisgim, thair gach éinní, 
athchuinghe, guidhe, uarnuighe, agwus 
alturhadh, ar son na huile dháoineadh ; 
2 Ar son na rightheadh, agus ar son na, 
nulle agá bhfuil cnomhachda; chum ar 
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HH, HIL mJIsleachd anniúnne iomchúibhaigh. 


mbeatha do chaitheamh go súaimhneach 
siothchánta dhúinn a nuile chráibhtheachd 
agus chneasdachd. 

5 Oír is maith agus is geannamhuail so n 
bhfíadhnuise Dé ar Slanaightheóir; . 

4 Ré ar mían na huile dhaoine shaoradh, 
agus íad theachd chum eólais na fírinne. 

5 Oír is áoin Ndíia atá ann, agus non 
eidirmheadhontóir eidir Dhía agus dháoim- 
ibh, eadhon au duine Iósa Críosd ; 

6 Noch tug é féin na fhúasgladh ar son 
na. nuile dAáosneadh, mar fhiadhnuise a 
nám iomchubhaidh. 

7 Chum ar hórduigheadh mis um 
sheanmóntuigh, agus um absdaál, (labhruim 
a níírinne a Gcríosd, ní dhéunaim bréug ; 
um fhear teaguisg na Gcineadhach, a 
gcreideainh agus a bhíirinne. 

8 Uune sin as mian rium na fir de 
dhéunamh úrnuighe sa nuile áit, ag tóg- 
bháil súas a lámh naomhtha, gan fheirg gan 
amharus. a 

9 Agus na mná mar an gcéudna, do 
chur éuduigh iomchúbhaidh iompa, maille 
ré hadhnáire agus ré macántus; hí ré 
grúaig chasda, ná ré hór, ná ré peurlaigh- 
ibh, ná ré cúluigheachuibh mórluáidh ; 

10 Achd (mar is cúbhaidh do mhnáibh 
gheallus crábhadh) ré deaghoibrighibh. 

11 Déanadh an bhean fóghluim a 
gcíuinus maille ris a nuile áúmhlachd, 

13 Oír ní thuguim cead do mhnaoi 
teagusg do thabhaírt uáithe, ná ceannas do 
bheith aice ós cionn a nfir, achd bheith na 
tóchd. 

15 Oír a sé Ádhamh do crúthuigheadh 
ar tús, agus na dhiáigh sin Eúbha. 

14 Agus ní hé Adhamh do mealladh,. 
achd ar mbeith don mhaáoi3í ar na mealladh 
a sí bá ciontach ré briseadh na háichne. 

15 Gidheadh slaineóchthar í ré breith 
cloinne, dá gcomhnuighid síad a gcreid- 
eamh agus a ngrádh agus a náomhthachd 
maille ré macántus. y 


GAIB. HL 


Deagh choinghiolla mhinisdreadh na 
heag(uise. i 


As” radh fírinneach so, Má atá fonn ar 
aoinneach oifig easbuig do ghlacadh, 
íarruidh sé obair mhaith. " 

2 Uime sin as cóir deasbóg a bheith 
neamhlochdach, na fhior éunmhná, na 
dhuine haireach, mheassarrdha, mhacánta, 
dsonnachdach, réidh chum teaguisg ; 

35 Gan bheith roFhonnmhar a. bhfíon, 
gan bheith buáilteach, gan díl do bheith 
aige a neudáil neamhphloin; achd bheih 
ceannsaigh, neamhcheannairceach, neamh- 
shanntach ; ; ir. 

4 Agus na dhuine riaghluigheas a thigh 


Daingniugha na heagluise, 
fein go maith, aga mbí a chlann fa 
úmhlachd maille ris an uile thrómghachd; 

5 (Oir munab eól do neach a thigh féin 
do rniaghlughadh, cionnas bhías cúram 
eagluise Dé air? 

6 Gan bheith dhó na naibhíseach, deagla 
ar inbeith dhó líonta dúabhar go duitfeadh 
sé a ndamnughadh an diabhail. 

“7 As cóir dhó fós deaghtheisd do bheith 
air ag an druing atá a muith; deagla go 
bhfuigheadh se sgannuil agus go dtuitfeadh 
sé a ndul an diabhail. i 

8 Mar an gcéudna as cóir do na deoch- 
8nuibh bheith trómdha, gan a dteanguidh 
liom-leachd, gan bheith ro fhonnmhar a 
bhfíon, ná dúil do bheith aca. a néudáil 
neamhghloin ; 

9 Ag congmháil sheicréide an chreidimh 
a. gcoinnsías ghlan. 

10 Agus déuntar íad so do dhearbhadh 
mar an gcéudna ar tús; ná dhíaigh sin 
déunuid miniosdrálachd, má gheibháchear 
neamhlochdach iad. 

11 A mna már an gceudna trómgha, 
neamhthathaoireach, súaimhneach, 1onruc 
sna huile neithibh. 

12 “Bíodh na deocháin na bhíearuhbh 
8on mhná, ag mrághlughadh a gcloinne 
agus a dtightheadh téin go cúbhaidh. 

13 Oir an dream do ní miniosdrálachd 
go maith gnodhnighid sád céim maith 
dhóibh fein, agus dánachd mhór trés an 
gcreideamh atá, a Niósa Críosd. 

14 Sgríobhuim na neithese chugad, ar 
mbeith dhamh uiuimighneach re theachd go 
haithghearr a ttionnsuighe. 

15 Achd ma ním muil ré theachd, 
chum a fheasa do bheith agad cionnas as 
cóir dhuit thú féin diomchar a dtigh Dó, 
eadhon eagluis Dé bhí, posda agus 
daingean na fírinne. ! 

16 Agus gan amharus as mór seicréid 
ha díaghachda : Do rinneadh Día follas sa 
ccoluinn, do foillsigheadh e na fhiréun san 
Sbioruid : do chonncas é ré hainghbh, do 
rinneadh a sheanmóir do na Cineadhach- 
uibh, do creideadh dhó sa tsaoghal, “gus 
do gabhadh súas chum glóire é. 


CAIB. IV. 
Tairrgir attáobh fhúarchreideamh, agus 
chrabhadh chounnhigheach na naimsire 
deighionnach,. 


CHD a deir an Sbiorad go follas, go 
dtréisíidh dreain áirighe an. creid- 
eamh sna haimsearuibh deigheanacha, ag 
tabhairt aire do sbioraduibh seachranacha, 
agus do theagusguibh deamhan ; 

2 'Tre chlúainereaclhd luchd labhartha 
na bréioce ; ar mbeith dá ccoinnsiasuibh ar 
na losgadh ré híarann deare,; 

8 Noch thoinnisgeas pósadh, 'an bíadh 
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Cúraa Phóil fan éagluis. 


do sheachna, noch do chráthuigh Día 

chum a chaithmhe maille re haltughadh 

don druing chreideas agus agá bhfuil fios 
na fírinne. 

4 Oír as maith gach ní do chrúthuigh 
Día, agus ná cóir éinní deiteach, achd go 
ngabhthar é máille ré breith bhuidh- 
eachuis : 

5 Oír do níthear naomhtha é tré 
bhréithir Dé agus tré urnuighe. 

6 Dá gcuiridh tú na neithesi a gcéill do 
na dearbhráithnibh, biáidh tú ad mhinisdir 
mhaith Diósa Críosd, ar mbeith dhuit oilte 
a mbríathruibh an chreidimh agus an 
teagusg mhaith, dár lean tú. 

“ Gidheadh seachain sgéula fáabhuill 
neamhdhíagha caillchúla, agus cleachd 
thú féin chuin diaghachda. 

8 Oír as beag an tarbha a dtéid an 
cleachdadh corparrdha : achd is tarbhach 
an díaghachd chum na nuile neitheaun, 
ag. bhfuil gealladh na beatha atá a lathair, 
agus chum teachda. 

9 As rádh fírinneach so agus atá se 
1ongabhála ns ar gach éunchor. 

10 Oír as uune do nimid saothar agus 
imdheargthar sinn, do bhrágh go bhfuil ar 
muinighin a Ndia bhí, agar ab é as fear 
saortha do na huile dháoimhbh, go mórmhór 
don druing chreideas. 

1í Fógair agus teaguisg na neithese, 

129 Na bíodh tarcuisue aw aoinneach ar 
hóige; achd bí mar eisiompláir don druing 
agá bhfuil credeamh, a mbréithir, a 
gcoinbhcarsaid, a ngrádh, a sbioruid, a, 
gcreideamh, agws a bhfiorghloine,. 

135 Go teachd damhsa tabhair, haire do 
léughthóireachd, do theagusg, agus dtoir- 
cheadal. ) 

14 Ná léig faillidhe sa dtiodhlacad 
ata ionnad, noch tugadh dhuit tré faidh- 
eadóireachd maille ré leagadh lamh na 
sinnsear. 

15 Smuáin ar na neithibhse; céúmhnuigh 
ionnta ; ionnus go mbíadh do theachd ar 
haghuidh follas do na huile dháoinibá, 

16 Tabhair aire dhuit féin, agus do 
theagusg; comhnuigh ionnta; oir dá 
ndéuna tú sin sáorfuidh tu thú féin, agus 
an drong, éisdeas riot. 

CAIB.V. 

Alódh thabharta na nachmhasan : 3 onóir 
fós is cubhaidh do bháintreabhachaibh, 
diadha, 17 agus do Shinnsearaibh na 
Heagluise. A 

i Wú hundhearg seanóir, achd teaguisg 

é mar athair; agus na hoganuigh 
mar. dhearbhráithre ; 

9 Na mná áosda mar mháithre, agus na 
mná Óga war dheirbhsheathracha, imaille 
ris a nuilc Fhíorghloine, 


Baintreabhuigh ca rinbh. 


3 Tabhair onóir do' bhaintreabhach- 
uibh noch atá na mbaintreabhacha dhá 
rínibh. 

4 Gidheadh má ta baintreabhach ar 
bith agá bhfúil clann no clann chloinne, 
deunuidís fóghluim ar tús ar íad féin 
thaisbéunadh go díiagha ann a dtíghthibh 
féin, agus ar mhálairt do thábhairt dá 
dtuismightheóinbh: oir ís ní maith gean- 
amhuil so a bhfiadhnuisí Dé. 

5 Agus an bhean atá na baintreabhuigh 
dhá ríribh, agus ar na fagbháil na háonar, 
cuíridh sí a muinighin a Ndía, agus comh- 
nuidhe sí do ló agus doidhche a nguidhe 
agus a núrnuighibh. 

6 Achd an bhaintreabhach do bheir í 
féin do mhacnus air mbeith dhí beó atá sí 
marhh. 

7 Uime sin áithin na neithese dhíobh, 
ionnus go mbeidís neamhlochdach. 

8 Agus má ata aonduine nách déun 
solathar da dháoinibh féin, agus go 
mórmhór do luchd a thíghe, do shcun sé 
an creideamh, agus is measa é ná neach 
gan chreideamh. 

9 'Toghthar baintreabhach nach bí ní sa 
1ugha ná trí fichid bliadhan dáois, do bhí 
ná mnáoi éinfhir, 

10 Ara raibh teisd mhaith as a deagh- 
oibrighthibh; má rinne sí a clann 
doileamhuin, má ghlac sí dáoime air aoidh- 
eachd, má dionnuil sí cosa na náomh, má. 
thug sí fóiighthin do luchd anshoigh, má 
lean sí do. ghnáth gach déaghohair. 

14 Achd diúltuigh na baintreabhachaá 
óga: Óir ar mbeith dhoibh iacnasach a 
naghuidh Chríosd, is iían riú pósadh ; 

12 Agá bhfuil damnughadh na gcionn, 
do bhrigh gur thréigeadar an céud chreid- 
eamh. . 

13 Agus fós ar mbeith dhóibh díomh- 
aoin, /óghlumuid siad dul fá gcáairt Ó 
thigh go úgh; agus ní hé amháin bheith 
díomhaoin, achd bíodanach mar an 
gcéudna agus dá sathadh fein sna neithibh 
nach beanann ríu, ag rádh neitheann nach 
bí ionnráidh. 

14 Uime sin as toil leam na mná óga 
fir do phósadh, clann do bhreith, aire do 
thabhairt do ghnothuighibh an tíghe, agus 
gan cionfatha ar bit do thabhairt do 
naidhbheiseoir ré labhairt go holc. 

15 Oír do fhilleadar dream áirighe 
cheana ar a nais a ndiáigh Shatáin. 

16 Má at4 fear nó bean don druing 
chreideas agá bhfuilid baintreabhacha, 
tugáidís dhóibh fóirighin a ríachdanuis, 
agus nó, bíodh a muiniphin ar a neagluis; 
ionnus go mbiadh go lór aice ré thabhairt 
do na fíorbhaintreabhachmbh. 

17 Na sinnsir ríághluigheas go. maith, 
bíodh meas orrtha eur fíú onóir dhúbalta 
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Air chasoid biodh trí fhadhnuisí. 


íad, go mórmhór an lachd sháaothruigheas 
sa mbréithir agus a dteagusg. 

18 Oír a deir an sgriobtúir, Ná cuir 
ceangal ar bhéul an daimh bhrisios an 
tarbhar. Agus, .4s fíu an toibrighe lúach 
a shaothair. ' rt ““8) 

19 Ná gabh casaoid a naghuidh sheanóra, 
gan fiadhnuisi deisí nó trír. 

20 An dream pheacuidheas imdhearg 
íad a bhfíadhnuisií cháich uile, ionnus go 
ngéubhadh eagla an chuid eile mar an 
gcéudna, 

21 Cuírim dúalach ort a bhfíadhnuisí 
Dé, agus an Tíghearna Iósa Criúsd, agus 
na naingeal toghtha, na neithese choimhéud 
gan suim do bheith agad a neach seach 
ar oile, gan ní ar bith dhéunamh dhut go 
claon. 

22 N& cuir lámha go hobann ar áoin- 
neach, agus ná bí pártach ré péacuighití; 
dhaoineadh eile : connaimh thú féin glan. 

23 Na híbh uisge ní sa mhó, achd 
cleachd heagan fíona ar sou do ghaile agus 
héugcruás munic. 

24 Bíd peacuighe dháoineadh airigte 
follas roimh láimh, ag dul rompa chu:n 
breitheamhuuis; agus leanuid a peacuidh 
dream eile. 

25 Mar an gcéudna fós bíd deaghoibre 
follas roimh laimh; agus na hoibreacha 
átá ar ghléus eile ní féidir a bhfolach, 


CAIB. VI. 
Luchd nateaguisg eattrom, 4 do sheachna, 
6 achd éadail na diaghachd do gnoth- 
ughadh, 


Bhail gach a bhéil do shearbh- 
. fhoghantuighuibh faóí chuing meas 
gur fíú a maighisdreagha a nmuile onóir 
dfagháil, ionnus nach bhfuigheadh aimn 
Dé agus a theagusg sgannail. 

2 Agus an dream agá bhfuilid maighis- 
dreadha deaghchreidmheacha, ná biodh 
tarcuisne aca orrtáa do bhrígh gur dear- 
bhráithre íad; achd go madh móide 
dhéanuid seirbhis, do bhrígh go bhfuiid 
siad deaghchreidmheach grádhach, agus 
pártach .sa dtiodhlacadh. -Mínn agus 
teaguisg na neithese. 

3 Dá dtabhruidh áoinneach atharrach 
teaguisg úadha, agus nach dtabhair aonta 
do bhríathruibh falla, briathra ar Dtígh- 
earna Iósa Críosd, agus don teagusg atá 
réir dhiachachda ; 

4 Atá sé uaibhreach gun fios aoinneithe 
aige; achd é ar saobh céille a dtimcheall 
cheasdann agus imreasan focal, tré na dtig 
miosguis, connsbóid, anchaint, droch 
bharamhia, 

5 Diosbóireachd chíapálach dhaóineadh 
truáilligh na ninntinn, agus atá dealuighthe 
ris a nftírinne, arus shaóileas gur diaghachd 


Gradh a nairgid fréamh 
a néudáil: dealuidh ré na samhuil sin do 
dhaóinibh, . 

6 Gidheadh is éudáil mór an díaghachrl 
maille ré neach bheith sásdadh ré ma 
staid féin. “ 

7 Oír ní thugamar ní ar bith hnn air a 
tsaoghal, is follas fós nach féidir linn éinní 
bhreith as. 

8 Uime sin an feadh ata biadh agus 
éudach aguinn ar fághail go madh lór 
linn é. 


9 Achd an dream lér mían bheith - 


saidhbhir tuitid sáad a gcáthughadh agus 
a ndul, agus a niomad ainmhían éigcéillidhe 
díoghbhalacha, noch mhúchas daóine a 
sgríos agus a milleadh. 

10 Oír a sé grádh a nairgid Íréumh na 
nuile olc: noch ar mbeith do dhruing 
airighe dhá shanntughadh, do chúadar ar 
seachrán ón gcreideamh, agus do tholladar 
íad féin 4hríothadh ré hiomad dóilghis. 

11 Achd tusa, óglaóich Dé, seachuin 
na neithese; agus lean dfíréuntachd, do 
dhíaghachd, do chreideamh, do ghrádh, 
díoighid, agus do cheannsachd. : 

12 Déun comhrac maith sa gcreideamh, 
beir greim ar an mbeatha mharrthannuigh, 
chum ar goireadh thú, agus ar a ndearn- 
uídh tí admháil mhaith a lathair mhoráin 
dfiaghnuibh. 

13 Aithním dhíot a bhfíadhnúis Dé 
bhéodhuigheas na huile neithe, agus Í[ósa 
Críosd, noch do rinne fíadhnuisí agus 
admháil mhaith a láthair Phunc Phío- 
laid: 

14 Na haitheantasa do choimhéud gan 
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na nuile uilc: . 


cháidh, gan lochd, go teachd-ar Dtíghearna 
Iósa Críosd : 

15 Noch fhoillseochas na ám féin, an 
tí ata beannuighe eadhon an Coimhdhe 
címhachdach na áonar, Ní na ríghtheadh, 
agus Tíghearna na dtighearnadh; 

16 Agá bhfuil an neamhmarbhthachd 
na áonar, atá na chómhnuidhe sa tsóillse 
nách féidir dáonneach a rochduin ; nách 
bhfácuidh duine ríamh, agus nach bhféud- 
ann fhaicsin: onóir agus cúmhachd 
síorruidhe dhó. Amen. ; 

17 Fógair don druing atá sáibhbhir sa 
tsáoghalsa, gan bheith áirdinatinneach, ná 
a muiniphin do chur a sairlhbhreas neamh- 
buáin, achd sa Día bheó do hheir dhúinne 
go sáidhbhr na huile neithe chum a 
ccaithmhe; nm 

18 Máith do dhéunamh, bheith sáidh- 
bhir a ndéaghoibrighthibh, éusguidh fá na 
gcuid do thabhairt úatha, agus do róinn 
inaille ré cumann ; ! 

19 Císde chur a dtaisge ar fhondaimeint 
mhaith dhóibh féin ré haghuidh na 
haimsire ata chuna teachd:;, chum na 
héatha marrthanúúigh do ghnódhughadh 
dhoibh. 

20 O a Thimotéuis, coimhéid an ní 
faágbhadh taobh riot, arws seachain cíapáil 
bhríathar neamhdhíágha gan éifeachd, 
agus conntrarrdhachd ealadhan nách bhfuil 
achd na hainm ealadhna : 

21 Noch ar mbeith do dhruing áirighe 
dha hadmháil do chúadar ar seachrán a 
dtimchioll an chreidimh. Grása maille 
riot. Amén, 





Dara Epistil PnoIr absdail Chum TIMOTEUIS. 


CAIB. I. 


Gnrasa Dé do bhíodhgadh súas tré chleach- 
dadh, agus urnnaghe; 15 agus sómpla 
na mbriathar fhallain attáobh creideam 
agus grádh, do chonmhánl. - 


PP”: absdal Iósa Críosd tré thoil Dé, 
do réir gheallamhna na beatha atá 
a Níosa Críosd, 

2 Go “Timnotéuis, an mac ionmhuin : 
Grasa, trócaire, agus síothcháin, ó Dhía 
Athar agus ó Iósa Críosd ar Dtúghearna. 

3 Bheirim buidheachas ré Dia, da 
ndéanuim seirbhís ag leanmhuin luirg na 
sinnsear imaille ré coinnsías glan, fá 
chuimhne bheith agam ortsa do ghnath 
am úrnuiglubh do ló agus doidhche;  , 

4 Ar mbeith dhamh íonnmhar thusa 
dfaicsin, an tan chuímhnighim ar do dhéur- 
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uibh, ionnus go mbéinn líonta do gháird- “ 
eachas; 

5 Ar mheith cuimhneach dhamh ar an 
gcreideamh neamhfhallsa atá ionnad, noch 
do bhí na chómhnuidhe ar tús ann do 
sheanmháthair Lois, agus ann do mháthair 
Eunice; agus ís deimhin leam a bheith 
1onnadsa mar an gcéudna. 

6 Ar a nadhbharsa cuírim a gcoimhne 
dhuit tiodhlacadh Dé atá ionnad tré chur 
mo lámhsa ort, do bhíodhgadh súas. 

7 Oír ní shiorad eagla tug Día dhúinne; 
achd sóíorad cúmhachd, agus grádh, agus 
sláinte inntinne. 

8 Uime sin ná bíodh adhnáire ort fá 
fhíadhnúise ar Dúíghearna, ná am thim- 
chiollsa as pmnosúnach ar a shon: achd 
bíodh do chuid agad do bhuáidhirt an 
tsoispéil do réir chúmhachd Dé; 


Do dhíbir Críosd an bás. 


9 Noch do shaor sinn, agus do ghoir 
sinn maille ré gairm náomhtha, ní réir ar 
noibrightheadh, achd réir a chinnidh féin 
agus a ghrás, noch do tugadh dhfáinn 'a 
Niósa Criosd roimh chrúthughadh an domh- 
uin; 

Húilitchd atá a nóis ar nir hoillstughadh 
tré theachd deallruigheach ar Dtíghearna 
Iósa Críosd, noch do dhíbir an bas, agus 
tug beatha agus neamhthruáilleadh chum 
soilÍse trés an tsoisgéul: 

11 Chum ar hórduigheadh mis um 
sheanmontuigh, agus um absdal, agus am 
dhoctúir na Gcineadhach. 

12 Antadhbhar fa a bhfulim ag fulang 
na neitheannsa : gidheadh ní bhfuil adh- 
náire oram : oír atá a Fhios agum cía dhár 
chreid inné, agus as deimhin leam gur féidir 
leis an ní dfág mé taobh ris do choimhénd 
fa chómhair an láoi úd. 

18 Bíodh agad sompla finnneach na 
mbriathar bhfallain, do cháúaluidh tá 
ulimse, a gcreideamh agus a ngrádh a 
Níosa Críosd. 

14 Coimhéid an taisge mhaith do fág- 
bhadh agad tres an Sbiorad Náomh chómh- 
nuigheas ionnuinn. 

15 Atá a fhios so agad, gur thréiseadar 
luchd na Haásia uile mis, agáar ab dhíobh 
Phigellus agus Hermogíúnes. 

16 Go dtuguidh Tighearna na tró- 
caire do thigh Onesiphoruis; óir tug sé 
fúaradh go minic dhamhsa,agus níor ghabh 
adhaaire é Fun shlábhradh : ; 

17 Achd, ar mbeith dhó sa Róimh, do 
Iorgair sé mé go ro dhíthchiollach, agus 
fuair sé mé. 

18 Go dtuguidh an Tíghearna dhósan 
trócaire dfáaghail ón Dtíghearna sa ló úd: 
agus ata a sháirfhios agadsa, créd é a 
mhéud do fhoir sé oram a Nephesus. 


CAIB. II. 
Cúram, 6 .foighide 99 geanmnuidheachd, 
24 agus cceansachd n& muniásdreadh, 


I IME sin, a mhic, bíse láidir sa ngrás 
ata a Níosa Criosd. 


2 Agus na neithe da chuáluidh tú uáimse . 


a lathair mhoráin dfíiaghnuibh, táobh na 
neithe céudna ré dáonnubh disle, noch bhías 
Íoirtill ar dhaoinibh eile do theagusg mar 
an gcéudua. 

3 Uime sin fulaingse anshógh, mar 
shaichdinr maith Iósa Críosd. 

4 ANiáchreapluighear éinneach dá leanann 
an cogadh ré guothuighthibh na beathasa; 
ionnus go udéanadh toil au tí do thogh é 
na shaighúiúr. ! 

5 Agus fós má ií áoinneach sbáirn fó 
mhaighisdreachdaibh, ní curthar coróin air, 
inuna ndearna sé sbáirn go dlisdíonach, 
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CAIB. H, 


Da séunam €, sénuagh sé sinne. 


6 As eigean don treabhthach saothar 
do dhéunamh suil do gheibh sé na tórtha. “ 

T7 Smuáin ar na neithibh a deirim; 
agus go dtuguidh an Tíchearna tuigsi dhuit: 
sna huile neithibh. ui - 

8 Cuímhnigh gur eiséirghe Tósa Críosd ó 
mharbhuibh, do shíol Daibhi do réir mo 
shoiseéilse : 

9 Ar son a bhfuiim ag fúlang uilc, go 
géibheannuibh, mar fhear drochgníomha ; 
gidheadh ní bhíúil brathar Dé ceanguilte. 

10 Uime sin iomchruim na huile neíthe 
ar son na druiúge atá ar na dtogha, chun: 
an tslánaighthe atá a Niósa Críosd do 
ghnódhuehadh dhóibhsion mar an gcéudna 
maille ré glóir shíorruidhe. 

11 .is radh fírinneach so : Oír más bás 
dúinn ná fhochair, húdhi inarthuinn dúinn 
mar an gcéudna na fhochair: 

19 Má nmíd túlang, hiaim a rioghachd 
mar an gcéudna maille ns: dá séunam &, 
Seunfa seision sinne uiar an gceiidna : 

13 Má nách ccreidmídne tanaidh seision 
díleas : ní féidir leis é féin do shéuna,. 

14 Cui ua neithesi a gcuimhne dhoibh 
agus aithin diobh a bhfiadhnuisí an Tígh- 
earna gan bheith ag cínpáil a dtimclnoll 
focal gan tairbhe air bith, acAd búaidhreadh 
don druing éisdeas. 

15 Déun díthchioll ar thú féin do 
tháisbéunadh ionmholta do Dhía, a tfior 
oibre nách rig a leas adhnáire do bheith 
air, ag gearradh bhreithre na fírinne go 
cómhthrom, 

16 Toirmisg ciapáil bhríathar neamh- 
dhíagha gan éifeachd: oir tiucfuidh ar a, 
naghuidh chum tuillidh neimhdhiagh- 
achda. 

17 Agus biáidh a mbriathar ag cnáoi 
mar chancar: agár díobh Himenéus agus 
Philétus; 

18 Noch adtáobh na fírinne do chuaidh 
ar seachrán ón gcómhartha, ag rádh go 
ndeachuidh a neiséirghe thoruinn cheana; 
agus sgriosas creideamh dhruinge áirighe. 

19 Gidheadh fanuidh fonndaimeint 
dhaingean Dé ar bun, aga bhfuil an séulasa, 
eadhon Go bhfuil fios a mhuinntire féin ag 
an Dtíghearna. Agus, Gach áon ghoireas 
ar ainm Chríosd seachnadh sé a néugcóir. 

20 Gídheadh a digh mór bíd, ní hé 
amháin soithighe óir agus airgid, achd fós 
soitlughe croinn agus críadh; cuid díobh 
chum onóra, agus cuid eile chum neamh- 
onóra. . 

21 Uime sin dá nglana neach ar bith é 
fé úatha so, biáidh se na shoitheaci 
chum onóra, ar na dhéanamh naáoinhtha, 
oireamhnach don Fíchearna, ullamh chum 
gach uile dheachoibre, 

29 Seachuin mar an gcéudna ainmíana 
na hóige: agus lean dfíréuntachd, do 


Grádh saimhe. 


chreideamh, do ghrádh, do shíothcháin, 
maille ris an druing ghoireas air an Dúgh- 
earna ó chroidhe ghlan. 

o3 Agus seachain ceasda éigcéillidhe 
nceamhfhoghlomtha, ar mbeith a fheasa 
agad go mbrósduighid síad ceannarruic, 

24 Oir ní cóir do shearbhFhoshantuidhe 
an Tíghearna bheith ceannarraiceach; achd 
bheith ceannsa ris na buile dháoinibA, réidh 
chum teaguisg, ag iomchar ré dvroch- 


dháonibh, 


25 Ag teagusg na druinge bhíos. 


conntrarrdha dhá inntinn maille ré ceann- 
sachd; dféuchain an dtiúbhradh Día 
aithrighe dhóibh uáir ar bith chum na 
firinne dadmháil ; . 

26 Agus teachd ar a nais, ó dhul an 
diabhail, agá bhfuilid gabhtha mar is áill 
leis féin, 


CAIB. III. 
Na haimseara báoghlach ré teachd. 16 Fós 
fghdar agus eifeachd na. sgraoblár, 


GUS bíodh a fhios so agad, go dtiuc- 
fuid aimseara baoghlacha sna laethibh 
déicgheanacha. 

2 Oír béid dáoine rócheanamhuil orrtha 
féin, sanntach, aidhbhéil,diomsach, íthiom- 
raiteach, easúmhal da naithribh agus dá 
máithribh, dómbuidheach, neamhnáomh- 
tha, 

3 Gan ghrádh nadúrtha, luchd droch- 
choinghill, luchd éilighe bréugacha, neímh- 
ineassardha, borb, gan ghrádh don mhaith, 

4 Luchd hbratha, mearrgánta, airdinatinn- 
each, luchd ghrádhaigheas sáimhe ná sa 
mhó ná Día; 

5 Leigeas orrtha féin bheith díagha, 
achd do dhíult do chúmhachd na díagh- 
achda : agus seachainse a samhuil sin. 

6 Oir is don druingse an luchd bhíos ag 
tcultógh a steach a dtighthibh, agus bheir- 
eas ríu a, mbruid mná simplidhe líonta do 
pheacadh, noch do threóruighthear ré 
hainmhíanuibh éugsamhla, 

7 Ag fóghluim do shíor, agus go bráth 
'gan teachd dhóibh chum eólais na fírinne. 

8 Agus do réir mar do chuir lannes 
agus Í[ambres a naghuidh Mhaóúisí, as mar 
an gcéudua chuirid an dreamsa a nagh- 
uidh na firinne : luchd inntinne truáillighe, 
mearuighe a dtaobh an chreidimh, 

o Gidheadh ní bhéuruid buáidh ní sa 
mhó : Óir biaidh a gcúthach íollas do na 
huile dhaoinibh, amhuil do bhí a gcúthach 
sad mar an gcéudna. 

10 Achd do lean tusa mo theagusgsa, 
réim mo bheatha, mo rún, mo chreideamh, 


mo ccheannsachd, mo ghradh, agus 
mioighid, 
11 An ghérleanmhuin, an pháis, a 


d[ulaing né a Nanúóchia, a Nicónium, 
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Comhrac Phoil criochnuighe. 
agus a Lasdra; créd é méid na gérlean- 
mhana díomchuir mé: achd do shaor an 
'Tíghearna mé úatha uile. 

312 Agus fós, an mhéid ler mían a 
mbeatha chaitheamh go díagha a Niósa 
Críosd fuileónguid síad gerleanmhuin,. 

13 Achd na drochdháoine agus na 
mealltóirighe rachuid air a. naghuidh sa 
nolc, ag mealladh, agus ar na mealladh 
dhóibh. 

14 Achd comhnuighse sna neithibh do 
fhóghluim tú agus do fágbhadh taobh riot, 
ar mheith a. fheasa agad cia ór fhoghluim 
tú íad; i í 

15 Agus ó bhí tú ad leanabh go raibh 
eólas na sgrioptúr náomhtha agad, lér 
féidir do dhéunamh s&€agnuidhe chum 
slaánaighthe trés an gcreideamh noch atá a 
Niósa Críosd, 

16 Is ó Sbioruid Dé tháinic an sgnobtúir 
uile, agus is tarbhach é chum teaguisg, 
chum spreagtha, chum ceartuighthe, chun 
foirceaduil ua firéuntachda : 

17 ÍIonnus go mbíadh óglach Dé 
diongmhalta, agus ullmhuighe go hiomlán 
chum na huile dhéaghoibre, 


CAIB. IV. 
Oifig bhúachaille na heagluise, T agus 
caithréim dheireannach Phóil, tar éa 
bhadhughadh, 


IMEsin cuirim dúalach ort a bhfíádh- 
nuise Dé, agus an Tíghearna Iósa 
Críosd, noch bhéuras bréath ar bheódhuibh 
agus ar mharbhuibh agá theachd deallruigh- 
theach agus an a ríoghach4d; ' 

o Déuna an briathar do sheanmúir; bi 
dúthrachdach a nám, agus a nanám; 
spreag, smachduighe, agws teaguisg maille 
ris a nuile cheannsachd agus fhoirceadal. 

8 Oir tiucfuidh aimsir nach mbiáidh 
fulang aca ar theagusg fhallam; achd ar 
mbeith dá gclúasuibh líonta do thochas, 
cruinneóchuid síad dhóibh féin do réir a 
nainmían iomad teaguspóir; 

4 Agus fillid síad a gclúasa ón bhfírinne, 
agus geillúd do seéultuibh fábhuill. 

5 Gidheadh déunsa faire sna huile 
neithibh, fulaing anshógh, déin obair 
shoibhisgeil, tabhair fá deara do mhin- 
1iosdrálachd do bheith dearbhtha. 

6 Oír atáimse a nois féin dom íodhbant, 
agus is fógas damh aimsir mimtheachda. 

7 Do chómhraic mé cómhrac maith, 
ráinic mé ceann mo choimhleanga, do 
choimhéid me an creideamh : 

8 O so amach atá coróin fhíréuntachda 
ar na taisege fam chomhair, noch bhéuras 
an Tíehearna, an breitheamh comhthrom 
dhamh sa ló úd: agus ní dhámhsa 
amháin, achd mar an gcéudna do na huile 
dhaoine gbrádhuigheas a theachd. 





Durochtheist Alecsander. 


9 Déun deithneas ré theachd chugam 
go haithghearr: 

10 Oír do thréig Démas mé, ar dtábh- 
airt ghradha don tsáaoghalsa a láthair, agus 
do imthigh sé:go “Tessalomca ; Crescens 
go Galána, Titus go Dalmáta. 

11 Ata Lucás na &onar um fhochair. 
Ar mbreith dhuit ar Mhárcuis, tabhair 
leachd €: óir as ro shócrach dhamhsa é 
chum niminiosdrálachda. ! 

12 Agus do chuir mé Tichicus uáim go 
Hephesus. 

.13 An tan tluncfas tú, tabhar leachd 
an brat noch do fhág mé a Dtróas ag 
Carpus, agus na leábhair, go háirighe na 
meamruitm. 

14 As mór dolc do rinne Alecsandar an 
céard copair oram: go dtuguidh an Tígh- 
earna dhó réir a ghníomharthadh. 

15 Agus híse mar an gcéudna ar do 
choimhéud air; óiris mór do: chuir sé a 
nadhuigh ar mbríathairne. 

16 Ann mo chéud chosaintse níor raibh 
áonduine agam, achd do thréigeadar uile 
mé: nar agrar orrtha é, 


CAIB. I. 


Do chomhdaigh, Dia Pól, 


17 Gidheadh do sheas an Tíghearna 
láimh riúm, agus do neartuigh sé me; 
ionnus go mhíadh seanmóir ag fsoiseeil 
dearbhtha thrioins", agus do gclninfedis na 
Cineadhacha uile i: agus do sáoradh mé ó 
bhéul an leomhain. 

18 Agus sáoría an Tíoliearna me ó gach 
uíle dhrochobair, agus coimhéudfúidh mó 
chum a ríoghachda neamhdha féin: glóir 
dhósan go saóghal na saoghal. Amén, 

19 Beir beannachd chum Phrisca agus 
Acuila, agus chum luchd tishe Onesípho- 
ruis, ' 
20 Do chóúmhnuidh Errastus a Gcoríntus. 
Agus díag mé 'Trophimus a Milétum eo 
héugcruáidh. 

21 Déun deithneas ré theachd roimh 
an ngéimhreadh. Cuiridh Eáúibulus, agus 
Púdens, agus Línus, agus Uláudia, agus 
na dearbhraithre uile a mbeannachd 
chugad. 

29 Go raibh an Tíghearna Iósa Críosd 
maille réd sbioruid. Grása maille ribh. 
Amén, 


Epistil Paor absdail chum TITUIS. 


CAIB. IL 
-Módha na ndeagh easbóg agus na sean- 
óireadh ; 19 re peacadh dúthaidh na 

Gcrétánuigh, in-imdheargadh. 

OL, searbhfhochantuigh De, agus 

absdal losa Críosd, do réir chreidimh 

dhaoine thóghtha Dé, agus admhála na 
firinne, noch atá réir dhiaghachda ; 

2 Chum munighne na beatha marrthan- 
uighe, noch do gheall Dia, ris nach féidir 
bréug a dhéunamh, sul do crúthuigheadh 
an dómhan ; 

3 Achd do fhoillsigh sé a bhríathar a 
nam iomchubhaidh tré sheanmóir as 
(soisgeil, do fagbhadh taobh riúmsa do 
róir aithne De ar Slánaigchtheóra ; 

4 Chum Tituis, ao mhac ionmhuin, do 
rér an chréidimh choichmn: Grása, 
trócaire, agus síothcháin ó Dhía Athair 
agus ón Dtighearna Iósa Críosd ar Slán- 
aightheóir, 

5 A sé ádhbhar far fhag mé thú a 
Gcréta, ionuus go leanfa do chéartughadh 
na peitheann atá fós gan cheartughadh, 
agus go nóirileócha sagairt ann gach cathair, 
do reir mar do aithin mé dhíot: 

6 Má ata neach ar bith neamhlochdach, 
na fhior éun mhuá, agu bhfúil clann ionn- 
ruic, nach féidir éiliushadh fá neamh- 
ineasarrghachd, na easúmhal. 

7 Oír as cóir easbog do bheith neamh- 
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lochdach, mar fheadhmantach Dé, gan 
bheith dhó ag ríoth réir a thóla féin, ná 
feargach, ná ró thonna:ihar a bhfion, ná 
buáilteach, ná dúil do bheith aige a néudáil 
neamhgchloin ; 

8 Achd na fhear tighe áaoidheadh do 
chongmháil,craihach air dhaoinibh maithe, 
na dhuine aireach, chomhthrom, naomhtha, 
inheasarrgha; 

9 Ag congmháil na breithre dísle go 
daingean do réir theaguisg, - ionnus eo 
madh féidir léis teaguse do thabhairt úadh 
maille ré toirceadal fallain agus an dream 
labhrus na aghuidh do bhréugnughadh. 

10 Oír atáid iomad do dháoimibh 
easúmhla ann labhras go diomhaoin agus 
na mealltóiridh, go háirighe an luchd ata 
don timchillghearradh: 

11 Dar ab éigean a mhéul do stepadh, 
dream chuireas tighthe go huilidhe fa 
chéile, ag teagusg, neitheann nach cúir, do 
ghrádh eudala néamhghloine. 

12 A dubhairt:neach áainghe dhíobh 
féin, a bhfáidh díleas féin, Bréugaingh do 
ghnáth na Crétáanuigh, droch ' anmhint- 
eadha, builg fhallsa, 

18 As fioran fhiadhnuisese. Uime sin 
spreag íad go géur, chum a mbeith 
díiongmhálta sa gcreideamh ; 

14 Agus gan aire do thabhairt do sgcul- 
uibh fábhuill na —Níuduigheadh, agus 


Na huile neithe glas don ghlan. 


daitheantuibh daomeadh, atá ar niompógh 
on bhfírinne. 

15 [táid ma huile neithe go deimhin 
glan don druing atá glan: achd rlon druing 
atá salach agus gan chreideamh ni bhfuií 
éinní glan; achr] fós atá, a ninntinn agus a 
ccoinnsías salach. 

16 Admhughid síad eólas do bheith 
aca air Dhía; gidheadh séuauid a nguíomh- 
arthmbh &, ar mbeith dhóibh adhfhúath- 
mhar, easímmhal, agus mearuighthe a dtaobh 
sach uile dhéaghaibre. 


CAIB. II. 

Teagusg agus eisioinlar Thituis r€ bheith 
11 do reir sholuis an (soisgeil, do nuile 
cháil dhaoine. 

CHD labhairse na neithe thig ré 
teacuse fallain; 

2 Eadhon dáoine áaosda do bheith 
aireach, trómgha, measárgha, díonemhálta 
a scréideamh, a ngrádh, agwus a bhfoighid. 

3 Na mna aosda mar an gcéudna, a 
naibíd iomchubhaidh do náomhthachd, 
gan baeith na luchd eihghe go héuscoir, 
gan íad léin do thabhairt go hiomarcach 
dtíon, na luchd teagmisg neitheann maith; 

4 As go dtuiubhradaois fo deara do na 
mnáibh óga bheith súaimhneach ann a 
ninntinn, grádhach air a bhfearuibh, agus 
air a cloinn, 

5 Measárrgha, geanmnuidh, comhnuigh- 
each na dtighthibh, maith, úmhal dá 
bhfearuibh féin, deaela bhréithre Dé do 
mhasiughadh. | 

6 'Leaguisg na hóganuidh mar an gcéudna 
fa hheith suáimhneach na ninntinn, 

Y Taisbein thú fein sna, huile neithibh 
ad esiomplair dheaghoibrightheadh : maille 
ré teagusg neamhthruáillighe, trómgha, 
fiórchlanadh, : i 

8 Briathar fhallam nách féidir a lochd- 
ughadh; ionnus go mbiadh adhnáire ar an 
ti chuireas bhur naghuidh, ar mbeith dho 
gan droch ní ar bith aige ré a radh bhur 
dtáobhso. . 

9 Teaguisg na searbhfhoghantuichidh 
fa bheith úmhal da maighisdnghibh, Fí na 
dtoil do dhéunamh sna huile neirdb4 ; 
gan cur a naghuidh a mhriathar ; 

10 Gan éinní dha gcuid do théultógh 
Gatha, achd a nuile choinghioll maith do 
thaisbéunadh dhóibh; ionnus go ndéunaidis 
teagusg Dé ar Slánaightheóra taitaeamhach 
ar gach éunchor. 

11 Oír do shoillsigh gras Dé go deall- 
ruicheach do bheir slánughadh ris, chum 
ua nuile dháoineadh, 

19 Ag tabhairt teaguse dhúinne, fá 
neamlidhiaghachd agus aimmuhían a tsáogh- 
ailse do shcachna, agus fa ar mbeatha do 
chaitheamh dhúiun go measarrgha, acus 
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TITUIS. 


N; tré hobair achd thrócaire. 


go córmhthrom, agus godíagha, sa tsáoghalsa 
a lathair; 

13 Avr mbeith dhíúnn ag fuireach ris an 
muinghuií bheannuighe, agus re teachd 
deallruigheach ghloire an Dé mhóir eadhon 
ar Slánaightheóra, Iósa Críosd ; 

14 “Tug é féin air ar son, cbum ar 
bfúasgalta ó gach uile pheacadh, agus chum 
ar nglanta ionnus go mbeimís ar. pobal 
geanamhuil aige féin, ag leanmhun go 
dúthrachdach do dheaghoibrighibh. 

15 Labhair, agus teaguisg na neithese, 
agus ceartuigh maille ris a nuile úghdarraás, 
Ná tarcaisnigheadh éunduine thá. 


CAIB. III. 


Feile Dé, agus deagh oibrighe do chur a 
gcuimhne; 9achd ní hiad ceasda éigcéall[- 
dhe. i 


UIR a gcuimhne dhóibh bheith úmhal 
dúaachdaráanachduibh agus do chúmh- 
achduibh, urrum do thabhart fúatha 
úmhadh dá bheith ullamh chum gach uile 
dheaghoibre mhaónbh, 

2 Gan neach ar bith do mhaslughadh, 
gau bheith brínghneach, achd suaimhneach, 
ag táisbéanadh na. huile cheannsachda do 
na huile dhaoibh. 

3 Oír do bhamairne féin ar úairibh 
éiscéillidhe, easúmhal, ag dul ar seachrán, 
ag leanmhuin dammíanuibh apus dann- 
toilibh eussámhla,ag caitheamh ar mbeatha 
a miosguis agus a dtnúth, fúachmhar, 
agus ag, tnathughadh a cheilé. 

4 Achd an tain do shoillsigh téile agus 
grádh: Dé ar Slánaightheóra do dháoimbh, 

5 Ní do réir na noihrightheadh bhhir- 
éunnda do rmneamairne, achd do réir a 
thrócaire féin do sháor sé sinn, tré ionnladh 
na, haithghineamhaa, agus tré athnúadh- 
ughadh an Spiorad Náoimh ; 

6 Do dhóirt sé ormnn go saidhbhir tré 
Iósa Cniósd ar Slanuightheoir. 

7 [onnus ar mheith dhúinn air ar sáoradh 
tré na ghrasuhbhsion, go ndeuntáoi oigh- 
readha dhínn do réir mhuimighne na beatha 
marthannuighe. 

5 Ás (innneach an rádh so, agus is áil 
leam thú dheimhninghadh na neitheansa, 
ionnus go mbíadh an dream do chreid do 
Dhía ro dhíthchiollach a ndéaghoibrighibh 
dodhéunamh. As íad so na neithe théid 
a sóchar agus a dtarbha do dháoimbh. 

9 Achd toimnise ceasda éigcéillidhe, 
aeus seanchuis, agus connsbúóid,: agus 
inreasann a dtimchioll an reachda; óir 
atáid síad gan tarbha gan éifeachd,. .' 

10 An tí atá na eiriceach tair éis fósra 
no dhó thabhanrt dó seachuin é; y 

11 Ar mbeíth a fheasa agad go bhfuil 
a shamhuil sm do neach ar ndul tá chúile, 


. AS 





Grad! Phóil ar a chlann. 


agus go bpeacuigheann sé, ar mbeith dhó 
damnuighthe úadh féin. 

19 An tan chuirfeas mé Artemas chuead, 
nó “Tchicus, déun deithneas ré theachd 
chugamgyo Nicopolis : Óiris annsin dochuir 
mé romham an geimhreadh chaitheamh. 

15 Seól náid go dúthrachdach sa tslísghe 
Sénas au fear dlighe agus Apollos, ar 
ghléas nach mbaáidh uireasbhuidhéinneithe 
orrtha. 


CAIB. 1. 


Farrtus Phal ar Philemóin. 


1£ Agus déunuid an dream as dínne 
mar an gcóudna fóghluim ar dheaghoibrigh- 
ibh do dhéanamh chum na ngnáth- 
uightheadh riachdanach, ionnusnach beídis 
neamhthoruidheach. 

15 Cuirid a bhfuil nm fhochairse uile a 
mbeannachd chugad. '[eann not an mhéid 
ghradhuigheas sinne sa gcreideamh. Grása 
maille ribh uile. Amen, 


RE LL dr 


i Episúl Pnuoir absdail chum PHILEMOIN. 


CaAuai 
Impidhe ar Philemoin, maitheamhnas 

Fhior-chriosduighe thabhairt dá óglach 

annsa díioghbhail do dhearnadh. 

OL, puosúnach Iósa Críosd, agus an 
dearbhrathair Tiumoteus chum Philé- 
moin ionmhuin, agu: ar bhfear cabhartha, 

2 Asus chum Apphia ghrádhach, agus 
chum Árchippuis ar gcoimh[thior coguidh, 
agus chum na hcaolais! atá ad thigh: 

83 Grása. maille nbh, agus síothcháin, ó 
Dhía ar Nathair agus ón Dtichearna Iósa 
Críosd. 

4 Beirim buidheachus rém Dhía, ag sior 
chuimhneadh ortsa um urnuiplubh, 

5 (Do bhrigh go gcliúnim iomrádh do 
ghrádhasa agus an chreidimh, atá agad a 
dtaobh an Tighearna Iósa, agus a dtaobh 
na nuile náomh ;) " 

6 Ionnus go mbiadh cumann do chreid- 
imh éifeachdach a nadmháil 
mhaitheasa atá ionnuibh tré Iósa Críosd. 

. TY Oír is mór an gáirdeachas agus an 
solás atá aguinn an do ghrádhsa, do bhrígh 
so bhfúaradar innighe na náomh furtachd 
thríodsa, a dhearbhráthair. 

- 8 Uime sin, bíodh gur féidir leam 
bheith ro dhána a Gcriosd ris an ní atá 
iomchubhaidh dáithníúughadh dhíot, 

9 Gidheadh cheana tré ghrádh is usa 
liom impidhe chur ort, ar mbeith dhamh 
mar Phól fhoiríe, agus a nois fós um phríos- 
únach ar son [Iósa Críosd, 

10 Guidhim thu airson mo mhic One- 
simus, noch do ghein mé a ngéibheanuabh : 

i1 An tí do bhí ar úairibh neamh- 
tharbhach dhuit, achd a nois atá ró-thar- 
bhach dhuitse agus damhsa : 

12 Noch do chuir mé ar a ais: agus 
gabhsa chugad é, mar mo chroídhe féin : 

15 Noch bá. mían riumsa a chongmháil 
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na huile . 


um fhochair féin, ionnus go ndéunadh 
sé miniosdralachd damh a tionadsa, a 
gcuibhrighibh an tsoisgéil : 

14 Gidheadh níor áontuigh mé éinní 
dhéanamh gan do thoilse; ionnus nach 
btadh do mhaithse amhuil tré éigean, achd 
do réir do thola féin. 

15 As dóigh gur ab uime dimthigh sé ar 
feadh tamuill, ionnus go nglacfá é go 
síorruidhe ; 

16 Ní mar shearbhFhoghantuighe feasda, 
achd ós cionn shearbhthoghantuighe, na 
dhearbhráthair ghrádhach, go háirighe 
dhamhsa, a né nach mo ná sin duitse, sa 
gcoluinn, agus sa Dtíáehearna ? 

17 Uume sin má atá cumann eadrad agus 
misi, gabh chugad é mar mé féin. 

18 Agus má rinne sé díoghbháil air bith 
dhuit, nó má dhlisheann tú éinní dhe 
bíodh sé um leithse; . ) 

19 Mhisí Pól do seríobh so rém laimh 
féin, do bhéur díoluidheacbd uain : bíodh 
nach abruin riot, go ndhehim thú féin fós 
Ós a cheann sin díot. 

30 A seadh, a dhearbhráthair, faghuim 
gáirdeachas uáid sa Dtíghearna: cómh- 
furtuigh mo chroídhe sa Duíghearna. 

21 Do sgríobh mé chugad, ar mbeith 
dhamh munighneach as húmhlachd, ar 
mbeith a. fheasa agam go ndéuna tú ní sa 
mhó ná mar a deirim. 

29. Agus maille ris sin ullmhuigh lóisdín 
damh: oir atá muinighin agum go bpronn- 
fuighear dhíbh me tré bhur numuighíbh. 

23 Cuiridh Epaphras (mo chómhphrios- 
Gnach a Niíósa Criosd,) 

24 Marcus, Airistarchus, Démas, agus 
Lúcas, mo chómhluchd cábhartha, a 
inbeannachd chugad, 

25 Grása ar Dtíghearna Iósa Críosd “ré 
bhar sbioruid. Aron, 


diórchlí Aiac De. 


NEABHRUIGHEADH. 4n duine mór tré Chríosd. 


& 


Epistil Prrorr, absdail chum na NEABHRUIGHEADH. 


CAIB. I. 

Go bfuil Iósa Críosd ineásdeachd ris; ar 
dhó bheith oscionn né bfagh agus na 
naingen |. 

IA, noch do labhair a nallód eo mimc 
agus ar mhóghuibh éugsamhla ns na 
haithreachuibh tres na faidhibh, 

2 Do labhair sé rinne sna laéthibh 
ceigheanachasa trés an Mac, do órduigh 
sé na oighre air a niomlán, tré ar chráth- 
uigh sé tús an dómhan ; 

3 Noch ar mbeith dho na dheallradh 
glóire, agus na iomháigh fhíre a phearsann- 
san, agus ag congmháil súas na nuile 
neitheann ré breithir a chínuhachd féin, 
ar nglanadh ar bpeacuighne dhó thríd féin, 
do shuigh sé ar láimh dheis na Mór- 
ghachdá sna harduibh ; 

4& Ar mbeith dhó ar na dhéunamh ní sa 
ro Óirrdhearca ná, na haingil, ar gur ab 
oirrdhearca an tainm fuáir sé ná íadsan. 

5 Oír cía do na hainghbh ré a ndúbhairt 
sé riamh, As tú mo Mhac, a múgh do ghin 
mé thú? Agus a rís, Biaidh mé um Athair 
aige, agus biáidh seision na Mhac agumsa? 

'G Agus a ris, an tan do bheir sé a steach 
an chéidghin don domhan, a deir sé, Agus 
tuguid aingil Dé uile onóir dhó. 

( Amus a deir se a dtaobh na naingeal, 
Do ní sé a theachdaireadha do na sbiorad- 
uibh, agus a mhinisdreadha don teine 
lasarrgha. 

8 Achd ris an,Mac a d4éir sé, A Dhía, 
máaridh do chathaóir ríoghasa, go sáoghal 
na sáoghal: is slat chómhthruimn slat do 
noghachdasa. 

9 Do gradhuigh tú an fhiréuntachú, 
agus do fhúathuigh tú a ncugcóir; úime 
sin do ung Día, do Dhía féin thú, ré hóla 
an gháirdeachuis Ós cionn do chompánach. 

10 Agus, As tusa, a Thíghearna, tug 
fonndameint dhaingean don talamh o thús: 
agus a siad na íliaitheamhnuis oibreacha 
do lamh. 

11 Rachuid síadsan as a gcráith ; achd 
faiuidh tusa : agus rachuidh uile a gcaith- 
eamh mar éudach ; 

12 Agus Aállfighear ar a chéile íad mar 
bhrát, agus béid siad ar na gclaochlúch : 
achd as tusa an neach céudna, agus ní 
rachuidh críoch ar do bhládhnuibh. - 

13 Agus cía do na hainghbh ré a ndúbh- 
airt sé ríamh, Suidh ar mo dheis, nó go 
gcuiridh mé do naimhde na sdól cos fúa? 

14 A né nach sbiorada freasduill iad 
uile, churthar a mach chum miniosdrál- 
achda ar son na druinge gheubhus oigh- 
reachd an tslánaighthe ? 
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CAIB. II. ; 

Ata Críosd fos son-úmhlughadh dó, Y 
bhrígh gur ghabh ar nadur breóile go 
braithreamhail chuige, 14 mar budh 
fVhéudhmamhail. b 

R, a nadhbharsa as cóir dhúinn aire 
rodháthrachdach do thabhairt do na 


“néithibh do chúalamar, deagla a hgthe 


thrínn dúinn uáir ar bith. 

2 Oir má bhí an bhrathar do labhradh 
tres na hainghbh seasmhach, agus má 
fuair gach uile choir agus easúmhlachd an 
]úach saothair do dhligheadar ; 

3 Cionnas rachmáoidne as, má bhíonn 
neamhshuim aguinn ann a chomhór so do 
shlanughadh; noch do tionnsenamh do 
sheanmórughadh ar tús ris an ))tíghearna 
féin, agus do deimhnigheadh dhúinn mis an 
druing do chúaluidh & ; 

4 Ar mbeith do Dhía ag déanamh 


.coimhfhíadhnuise rá, maille ré cómhar- 


thuibh agus ré hiongantuiibh, agus ré 
súbhailcibh éugsamhla, agus ré tiodhlai- 
cibh an Sbiorad Naoimh, do réir a thola 
féin? 

5 Oír ní thug sé do na hainghbh ceannas 
an tsaoghail atá chum teachda, as a bhfuil- 
midne ag labhairt libh. 

6 Achd do rinne neach a. nionad 
airighe fíadhnúise, ag rádh; Créd é 
an duinc, go mbeith coimhne agad air? 
nó mac an duine, go mbiadh díúnl agad 
ann ? 

7 Do rinne tú é feadh sealuid bhig ní 
sa ísle na na haingil; do chuir tú coróin 
ghlóire agus onoir air, agus do chuir tú é 
os cionn oibreach do lámh : . 

$ Do chuir tú na huile neithe síos fá na 
chosuibh. Oír ar gcur na nuile neitheann 
faoi dhó, níor fhág sé éinní gan chur fáoi. 
Gidheadh ní fhaicmíd a nois go fóill na 
huile neithe ta úmhlachd dó. 

9 Achd do chímid Iósa, ar bhfágháil 
choróine glóire agus onóra, noch do 
rinneadh feadh sealuid blug ní sa ísle ná 
na haingil tré fhulang an bháis; ionnas 
go mblaisfeadh sé tré ghrás Dé bás ar son 
gach aoin. 

10 Oír dob iomchubhaidh don ti, ar 
son a bhfui(id na huile neithe, agus tré a 
bhfuilid na huile neithe, ar dtabhairt 
mhúrain cloinne dhó chum glóire, ceann- 
urra a slánaighthe do dhéunamh iomlán 
tré bhuáidhearthuibh. 

11 Oir an tí náóomhus agus an dream de 
nithear náomhtha is ó aon íad uile: uime 
sin ní ghabhann adhnáire é fá dhear- 
bhraáithnbh do ghainn dhíobh, 





Críosd mar Mhac thar a thigh. 


19 Ag rádh, Foillseóchuidh mé hainm 
dom dhearbhraithribh, molfuidh mé thú 
maille ré ceól a meadhón na heagluise. 

13 Agus a ris, Cuiríe mé mo mhuinighin 
ann. Agus a rís, Féach misi agus an 
chlana tug Día dhamh. 

14 Uime sin ó atá fuil agus feóil ar na 
rolan ris an gcloinn, do ghabh seision mar 
au gcéudna a chuid díobh sin chuige ; 
chum an tí agá bhfuil cúmhachd an bháis, 
éadhon an diabhal, dionnarhadh dhó tré 
bhás; 

15 Agus chum sáoirs do thabhairt don 
mhéid do bhí feadh a mbeatha tré fhait- 
cheas an bháis fá chuing dháoirse. 

16 Oír go deimhin ní hé snadúir na 
naingeal do ghabh sí uime; achd a sé 
nadúir Abrahain do ghabh sé uime. 

17 Air a nadhbharsin bá cóir dhó bheith 
cosmhuil ré na dhearbhráithribh sna huile 
neithibh, ionnus go mbfíadh sé trócaireach 
agus na ardshagart díleas sna neithibh 
bheanas vé Día, chum an phubail do ghlan- 
adh ó na bpeacaidhibh maille ré na 
iodhbairt. 

18 Oír do bhrígh air fhúlaing sé an tan 
do cuireadh cáthughadh air, is féidir leis 
cabhair do thábhairt don druing ar a 
gcurthar cáthughadh. 


CAIB. HI. 

. Muna ccreidiom Diosa, neach rug barr 
ar Mais, T7 budh truigue dhúine, na an 
smachd fuáir l1srael crúadh-chroidhe 
each. 


IME sin,a dhearbhráithre naomhtha, 

agá bhfuil bhur gcuid ranna don 

ghairm neamhdha, tuguidh dhá bhur náire 

Absdal agus Ardshagart ar nadmhála, 
eadhon Iósa Críosd. 

2 Noch do bhí díleas don tí do órduigh 
é, amhuil do bhi Maois: fós ann a thigh- 
sean uile. 

53 Oir measdar gur fíú an fearsa glóir 
as óirdhearca ná Máoisi, an mhéid gur mó 
onóir an tí thógbhas an túígh, ná an tígh & 
féin. 

4 Oír ní bhfuil tigh ar bíth nach duine 
éigin thógbhus é; agus an tí do thóg na 
huile neíthe sé Día é. 

5 Agus go deimhin do bAí Máoise díleas 
ann a thíghsean uile, inar shearbhflhoogh 
,antuigh, chnm fíadhnuise na neítheann do 
bhí chum a labhartha ; 

6 Achd atá Críosd mar mhac a gceannas 
.a thighe féin; agár ab sinne a thígh, má 
chungbhamuid go daingean go teachd don 
chrichdheigheanúigh dóthchas agusgairdea 
chas na muinighne. 

7 Uime sin amhuil a deir au Sbiorad 
'Náomh, a niúgh má chluin sibh a ghúth, 

8 Ná crúaidhighe bhur ccroídhthe, 
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amhuil a ló na díbhfeirge, eadhon lá an 
chathaighe sa bhfásach : 

9 Sa náit archuireadar bhur náithreacha 
cathúghadh óram, ar dhearbhadar mé, 
agus a bhfacadar moibreacha ar feadh dhá 
fhichead bliadhan. I 

10 Uime sin do bhí ro fhearg oram ris 
an gcineadh sin, agus a dubhairt mé, 
Atáid síad do ghnáth ar seachrán ann & 
gcroidhe; agus ní bhfúaradar eólas mo 
shhgheadhsa. 

11 Ionnus go dtug mé mionna um 
fheire, Nách rachdáois a steach am 
s huáimhnios. 

12 'Iúguidh aire ribh, a dhearbhráithre, 
nách mbiáidh dhroch chroídhe gan chreid- 
eamh ag éinneach aguibh uáir ar bith, cé 
dtuitfeadh sibh ón Día bheó. 

15 Achd teaguseuidh a chéile go láeth- 
eamhuil, an feadh ghoirthear An la niúgh 
dhe; deagla éanduine aeuibh do dhul a 
gcrúas tré mhealltóireachd an pheacuidh. 

14 Oír atá ar gcuid do Chríosd aguiun, 
mí cchongmhamáoid go wdionemhálta 
céudthosaclí ar muinighine go teachd don 
chrich dheigheanuidh; 

15 An feadh a deirthear, A miúgh má 
chluin sibh a gháth, ná cruáidhighe bhur 
ccróidhthe, amhuil a ló na díbhfeiree, 

16 Oír ar na chluinsin, do dhruing 
airighe, do bhrósduigheadar: bíodh nách 
dearnadar uile an mhéid tháiuic as a 
Néigipt tré Mháoise war sin. 

17 Achd cía an dream re a raibh a 
fhearg ar feadh dha fhithchead blíadhan ? 
an é nách ns an druing do pheacuidh, agár 
thuiteadar a gcuirp sa bhfásach? 

18 Agus cía an drean dhá dtue sé 
mionna nách rachdáois a steach dhá 
shuaimhmos, achd amháin don luchd do 
bhí easámhal ? 

19 Aens do chímid nar bhféidir rín dul 
a steach tré imhíchreideamh. 


CAIB. IV. 
Coimhshineadh shabbóide na Niuduigheach, 
agus na ccreidmheach, ré a chéile, 


IME sin biodh faitcheas oruinn, 
deagla, ar dtréigean na geallamhna 
uáirárbith ré dhulasceach na shuáimhnios, 
go measfuidh áaoinneach aguibhse bheith 
air fagbháil. 

o (Oír do seanmóruigheadh an soisgéul 
dúinne, amhal do rmnneadh dhóibhsion 
war an gcéudna: gidheadh ní dheachuidh 
an bhriathar do chúaladar a dtarbha 
dhóibh, do bhrísn nách raibh sí ar na 
cumusc£ ré creideamh sa druing do chúal- 
uidh í. 

3 (Oír téighemúne an dream chreideas 
a steach sa tsuáimhnios,) do réir mar a 

s) 


Cróidhe crúaidh baoghalach. NEABHRUIGHEADH. 


dubhant sé, Ar a nadhbharsin tug mé mo 
mhionna. um fheire, nach rachuid siadsan 
a steach am shuáimhnios: bíodh gur 
críochnuigheadh na hoibreacha ó thús an 
dómhuin. 

4 Oir labhair sé a nionad áirighe ar an 
seachdmhadh dá mar so, Agus do chómh- 
nuigh Día an seachdmhadh lá ón a oibnbh 
uile. 

5 Agus sa níonadsa a rís, NNí rachuid 
siad a steach ain shuiúmhnios. 


6 Uime sin do bhrígh go dtuigthear as. 


so go rachuidh dream A8irighe a steach ann, 
agus nach deachuidh an dream dhár 
seanmóruipheadh an soisgéul ar tús a 
steach tré easímhlachd : 

Y Orduighe sc a rís, 18 airighe, ag radh 
a Ndáibhí, A niúgh, a ndiaigh a comhthad 
sin daimsir; (mar a dubhradh,) A niúgh 
má chluin sibh a gháúth, ná crúaidhighe 
bhur gcroidhthe. 

3 Oír da dtueadh Iósua suaimhneas 
dóibh, ní laibheóradh sé na dhuaigh so air 
la eile. 

9 Uime sin fágthar lá suáimhníosa ag 
pobal Dé. 

10 Oír an tí do chuáidh a steach dhá 
shuáimhneas san, do chómhnuidh sé mar 
an gceudna ón á oibreachubh, amhul 
do chomhnuigh Dia ón & oibreachuibh féin. 

11 Uime sin déunaim díthchioll ré dhul 
a steach sa tsuáimhnios sin, deagla éann- 
duine thuitim sa neisiompláir chéudna 

easúmhlachda. 

' 12 Oír até briathar Dé beó, agus 
bríoghmhar, agus ní sa ghéire ná clóidh- 
eamlí ar bith dhá. fháaobhar, agus téid sí 
thrín a steach go toinn a nanma agus na 
sbioruide, na nalt agus an smeara ré 
chéile, agus ás breathamh í ar smúíaintigh- 
ibh agus ar bhreathnuighibh an chróidhe. 

13 Agus ní bhfuil creatúr ar bith nach 
bhfuil follas na fhíadhnuisisíon : achd na 
huile neithe nechduighe soilléir do shúilibh 
an tí ar a bhfuilmidue ag labhairt. 

14 Uime sin ó atá Ardsagart mór aguinn, 
do chúaidh a steach sna neamhuibh, lósa 
Mac Dé, cousmham go daingean ar 
nadmháil. 

15 Oír ní bhhul áardsagart aguinn mis 
nách féidir ar néugcruáis a mhóthughadh ; 
achd air ar cuireadh cáthughadh sna huile 
neithibh a gcosamhlachd sinn, gan pheac- 
adh. 

16 Ar a nadhbharsin déunam maille ré 
dothchas go háardchatháoir na ngrás, chum 
trócaire do ghnodhúghadh, agus ghrás 
dfagháil dúinn chum furtachda a nám 
aiachdanais. 
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CAIB. V. 


Oirdhearcus shagartachd Iósa Criosd 
OSci0nn na Tnuile. 


(Ón gach uile Ardsagart, thórthar ó 
dhaoinibh is arsondáoineadh orduigh- 
ear é a dtaobh na neítheann óáeanas ré 
Día, chum ofrála agus iodhbartha do 
dheunamh ar son peacadh : 

2 Noch agá bhfuil cumas lórthrúaighe do 
bheith aige don druing até, ainbhfiosach, 
agus ar seachran; do bhríeh go dtimchioll- 
thar é féin mar an gcéudna déugcrúas. 

3 Agus da bhrísh so atá dfachuibh air, 
iodhbairt do dhéunamh ar sonna bpeacadh, 
ar son an phubail, agus ar a shon féin mar 
an gcéudna,. 

4 Agus ní ghabhann éunduine a nonóirse 
chuige féin, achd an tí atá ar na ghairm ó 
Dhia, amhuil Aáron. 

5 As mar an gcéudna ní úadh féin do 
ghabh Críosd a nonóirse chúige go 
ndeuntáoi árdsagart de; achd ón ti a 
dubhairt ris, As tú mo Mhac, a niúgh do 
ghein mis: thú. 

6 Do réir mar a deir sé fós a nást eile, 


” - . 2 . Ei] 
As sagart thú go síomnidhe do réir uird 


Mhélchisedec, 

Y Noch a laéthibh a fheóla, do fhoráil 
Grnuighe agus guidhe maille ré héighmhe 
laidir agus ré déuruibh av an tí agá raibh 
cúmhachda a sháortha ó bhás, agus do 
héisdeadh ris mar an gcéudna tré na 
dhéaghfhaitcheas : 

8 Agus bíodh gur be an Mac é, 
díoghluim sé úmhlachd as na neithibh do 
fhulaing sé; 

9 Agus ar mbeith dhó ar na dhéanam 
iomlan, do rinneadh úghdar an tslánuighe 
shíorruidhe dhe do na huile dáaoimbh 
úmhlaigheas dó; 

10 Ar mbeith dhó ar na ghairm ó Dhía 
na ardshaeart do réir uird Mhelchísedec. 

i1 Ar a bhfuil mórán aguinn re a 
labhairt,do neithibh atá dóchurtha amach, 
do bhrigh go bhfuil muil éisdeachda 
oruibhse, 5 

129 Oír sibhse dár chóir bheith bhur 
luchd teaguisg do réir aimsire,as riachdanus 
dáoibh a rís sinne bhur dteagusg a gcéud- 
thosuighibh bhréithre Dé; agus tárrla 
dhibh beith sa ríochdsin gur mó atá. bainne 
duireasbhuidh orubh, na bíadh láidir. 

15 Oir gach áon chleachdas bainne atá 
sé neainhíulmhar a. mbréithir na firéunt- 
achda : (óir is uáoidhe é.) 

14 Achd is don luchd thig chum aois: 
fhóghnas an biádh laidir, agá bhfuilid a 
gcéudfadha tré ghnáthughadh fhada ar na 
gcleachdadh chum eidirdhcaluighe maith- 
easa, asus uilc, 


- 


cuid hiih sceil — CATÉ. 
CAIB. VI. 
Mór-chuntabhairtí cláonadh go mneimh- 


chreideamh, [agus a radh, Go bhairidh 
Críosd ar a chéusadh, mar mhealltoir ó ó 
Shatan, Aiath. vi. 99. c; xui. 94, 81.] 
“Far óis'do dhuine mhíoghráiseach, e ríosd 
a acbnhail,no Spiorad na míorbhuilteadh 
dfagháil éaidh. 


IME sin ar léigean thoruinn dúinn 

theaguisechéudthosuigheadh ' hríosd, 
ticeam air .ar naghuidh chuin Lar 
diougmhálta ; gan bheith dúinn a rís ag 
cur, fhonndaineint na haithrighe ó oib- 
reachubh marbha, agus chrédmhe a 
dtáaehbh Dé, 

2 'Theasnsg na mbaisdeadh, agus leag- 
adh na láiuh, agus eiséirghe na marbh, 
agns an bhreitheamhnuis shíorruidhe. 

8 Agus do dléanam so, do chead Dé. 

4 Oíran dream atá ar na soillsiughadh 
áon uáir amháin, agus fuáir blas an 
tiodhluaice neamhgha, agus lér roinneadh 
an Spiorad Náomh, 

5 Agus do bhlais deaghbhríathar Dé, 
agus subhailcidhe an tsaoghail atá chum 
teach:la, 

6 Agas ata ar dtuitim, ní féidir a 
nathnúadhughadh a rís chum aithrighe; 
do bhrích go uhfuilid ag céusadh Mhic Dé 
a rás dhóibh féin, agus ag sgige faoi, 

T7 Oir an talamh shlúigeas ; a nfearthuinn 
thig go minic air, agus do bheir luibhionna 
úadha théid a dtáarbha don druing sháoth- 
ruigheas é, do ghéibh sé beannachd ó Dhía: 

8 Achd an talamh do bheir sgeathach 
agus driseach úadha as diomolta, agus is 


fogus é dá bheith imalluighe; agúr abéa 
chríoch a losgadh. ' 
9 Gidhéadh a cháirde, atamuid 


deimhneach. asuibhse fá neithibh is fearr 
ná sin, agus. as foigse don tslánughadh, 
bíodh eo labhramáoid mar so. 

10 Oir ní bhfúil Día neamhchomhthrom, 
go mbíadh dearmud aige ar bhur nobair 
agus air shaothar bhur negrádha, noch do 
fhoillsgheabhair dhá ainm, sa minios- 
drálachd do rinncabhair, agus fós do ní 
sibh do na náomhuibh. 

11 Agus as mían rinn gach áon aguibh 
do thaishéunadh na dúthrachda céudna 
chum láindearbhtha an dóthchas go 
deireadh : 

12 Ionnas nách mbiadh sihhlesegeamhuil, 
achd bhur luchd'leanmhana-ae an druing 
agá bhtuil oighreachd na ngeallamhnach tré 
chreideamh agus tré fhoighid. 

13 Oir an tan thug, Día gealladh D'áabra- 
ham, do bhrigh nár bhféidir leis seaca ba 
mó do thablyairt mar mhionnuibh, tug sé é 
féin mar mhíonnuibh, - 

14 Ag rádh, Go-deimhin ag heannugh- 
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adh beannócha mé thusa, agus ag méud- 
ughadh méideócha mé thú. 

745 Acus mar sin, ar bhfnreach go 
foighideach dhó, fuairsé toradh na, geall- 
amhna. 

16 Oír go deimhin do bheirid dáoine an 
tí is mó sa. i Éad féin mar mhionnuibh, agus 
as.críoch air gach imreasain dóibhsion 
mionna chum deimhnighthe. 

17 As mar an gcéudna ar mbeith do 
Dhía fonnmhar ar a chcomhairle neamh- 

chorruidh dfoillsiughadhgo ro fhoirrleathan 
doighribh na geallamhna, do dhearbhuidh 
sé é ré mionnubh : : 

18 Ionnas tré dhá ní dóatharruidh, ann 
nach féidir lé Día bréug do dheunamh, go 
mbeith meanma láidir - aguinne, ag rioth 


chum greamuighthe don dóthchas atá 
romhuinn;: 
19 Noch ata aguinn mar ancaire, 


daingean diongmhálta a nanma, agus shéid 
a steach go soithe a ní atá don taoibh a 
stigh don bhrat; P 

90 Sa náit a “ndeachuidh an céidreath- 
uighe air ar soinne, eadjon Iósa, dá 


ndearnadh Ardsagart síorruidhe do réir 
uird Mhelchísedec. 


CAIB. VII. 
Sagartacht Chríosd do réir Mhelchisedec, 
oirdheirc tar úird JAaroin. 


Th an Melchisedecsa rí.Shálem, sagart 

an Dé is áirde, tharrla sé Daábraham 

ar mbéith dhó ag filleadjí air ais ó ár mna 
rightheadh, agus do bheannunigh sé C; 

Fo Agus tug Abraham deachmhuigh na” ' 
nuile neitheann do; noch dá ngoirthear 
ar tús arna eidirmlúiúiúghadh Rí na fírénn- 
tachda, agus na dhiáigh sin mar an 
gcéudua, iu Shalem, eadhon, Rí na 
siothchána ; 

5 Gan athair ,gan mháthaír,gan chineadh, 
gan tosach laetheadh, ná dticoihih Sonia 


aige; achd ar na chur a  gcosamhlachd 
Mhic De; fanuigh sé na shaeart go síor- 
ruidhe. 


4 Tuguidh a nois do bhur naire créd é 
méud an duinese, dha dtug Abraham féin 
an priomhathair deachmhnigh na héudála, 

5 Agus go deimhim an dream úo chloinn 
Lébhi, ghabhus an tsaeartachd chuca, atá 
aithne aca réir an reachda deachmhuigh 
do ghabhail ón bpobal, eadhon, ó na 
ndearbhráithribh féin, bíodh go dtangadar 
Ó leasrach Abraham, 

6 Achd an tí nach áirmhighthear a 
bheith déinchineadh ríusan do. ghlac sé 
deachmhuigh ó Abraham, arus do bheann- 
uigh sé an tí ag$ rabhadar na geall]amh- 
nacha. 

7 Agus gan imreasuin ar bith .beánn- 
uighthear a uí is lúgha Ón ní is mó. 


Sagartacht Alhelchasedec. 


8 Agus ann so glacuid na daáoinc gheibh 
bás deachmhuigh ; achd ann súd, an ti 
ré ndearnadh fíadhnuise gó maireann sé. 

9 Agus (do rádh na fírinne.) tug Lebhi 
féin, noch .ghlacas an deachmhuigh, 
deachmhuish úadha a Nábraham. 

10 Oír do bhí sé fós a leasrach a athar, 
an tan thárla Melchísedec dhó. 

íl Ar a nadhbharsin dá dtigeadh 
iomláine tré shagarthachd na Lebhítií, (óir 
is ré linn na sagarthachda sin tueadh an 
reachd don phóbal,) créd fá raibh riachd- 
aunus ní sa mhó ré sagart eile éirghe ann 
do réir uird Mhelchliúsédec, agus ean bheith 
dhó ar na ghairm do réir uird Aáúron? 

12 Oír ar mbeith don tsagartachd ar na 
athrughadh, is éigean an reachd dathrugh- 
adh mar an egcéudua. 

13 Oir an tí air alabharthar na neithese 
is ré treibh eile bheanas sé, dá mach 
dearnuigh éinneach miniosdralachd ag a 
naltóir. á 

14 Oir as ní follas gur do threibA Iúda 
do éirigh an Tíghearna; treabh ar nar 
labhair Máoise éinní a dtáobh na sagart- 
achda. 

15 Agus fós is móide as follas é: do 
bhrígh go. bhfuil sagart eile ar néirehe ann 
a gcosamhlachd Mhcelchísedec, 

i6 Dá nách dearnadh do, sagart réir 
reachd na haithne colluidhe, achd do rúir 
chúmhachd na beatha síorruidhe. i 

(7 Oír do ní Día fiadhnuise, As sagart 
thú go síorruidhe réir uird Mhelchísedec,. 

18 Oír a náithne do bhí roimhe ann atá 
SÍ ar na cur ar gcúl do bhrígh a meirbhe 
agus a neamhtharbhuidhc, 

19 Oír ní dhearna an reachd ní ar bith 
Iomlán, achd teachd a steach a muinighne 
as féarr; tré na dtigmíd a bhfogus do 
Dhía. 

'. 20 Agusan mhéid nach gan mhionnuibh: 

51 (Óir do rinneadh sagairt díobhsan 
gan mhionnuibh; achd don fAearsa maille 
ré mionnubh trés an tí a dubhairt ris, Tug 
an Tíghearna mionna agus ní ghéubhuidh 
aithreachas é, As sagart thí go síorruidhe 
do réir uird Mhelchísedec :) 

293. Do wvinneadh go fíú a noirid sin, 
urra an chounartha is fearr Díósa. 

33 Agus do rinneadh iomad díobhsan 
na sagartuibh, do bhrigh gur thoirmise an 
bás íad fhuireach: 

24 Achd do bhrígh go maireann ann 
fearsa, ga siorruidhe, atá sagartachd 
shíorruidhe aige, ! 

35 Íonnus gur féidir leis an dream thig 
chum Dé thríd féin do shlánnghadh go 
híomlán, ar mbeith dhó beó go síorruidhe 
chum eadarghuidhe dr aéunamh ar a son. 

26 Oír a sé a sha.anuil sin dárdshagart 
dob iomchubhaidh dhúinne do beinn 
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aguinn, noch atá naomhtha, neimhchiont- 
ach, gan cliidhe air bith, ar na searadh ré 
peacthachuibh, agus do rinneadh níos airde 
ná na flaithis; 

27 Ar nách bhfuil rachdanus go láe- 
theamhuil, mar dó 6ú ar na hardsagartuibh 
td, iodhbartha do dhéanamh ar tús, ar son 
a pheacuigheadh féin, na dhiáigh sin ar 
son pheacuigheadh au phohail: Óiv do rinne 
sé so eunúair amháin, au tan do mnune sé 
íodhhairt de féin. , 

28 Oir do ní an reachd árdsagairt do 
dháoinibh bhíos eugcruáidh; achd do ní 
bríathar na mionn a ndiúigh an reachda 
ardsaeart don Mhac, noch ata críochnúigh 
go síorruidhe. R 


CAIB. VII. 

Sagarlachd shíorraidh Chríosd, T agus 
connradh bioichbhúan an tsóisgel, ar 
gcur sagortachd Aaroin agus conradh 
áimsíiordha na naithreach, ar gcáí. 


GUS a sé so suim na neitheann a 
deirmíd: Atá a shámhuil sin dárd- 
shagart aguinn, noch do shúigh ar deis 
ardchathaoire na Mórdhachda sna mnaithís; 
2 Atá na mhinisdir sna Aionaduibh 
naomhtha, agus don tabearnacail ílirinn- 
igh úd, noch do shúighidh an Tíghearna, 
agus ní duine. : : 

3 Oír as chuire órduishthear gach uile 
Ardsagart chum na dtabhartus agus na 
niodhbarthadh díoráail: ionnas gur bhéigin 
don fhiorsa mar an gcéudna ní éigin do 
bheith aige ré a iodhbairt. 

4 Oír ní bhíádh sé na shagart, dá 
mbiadh sé ar an dtalamh, an feadh atáid 
sagairt ann fhoráileas tabhartas do réir 
an reachda : 

5 Noch do ní seirbhís do shompla agus 
do sgáile na neitheann neamhdha, amhuil 
do fhógair Día do Mháoise ar mbeith dho 
ar tí an tabearnacail do chríochnáúghadh : 
tabhair haire riot, ár sé, Go ndéan tú na 
huile neithe do réir an tsomplado taisbéun- 
adh dhuit sa tslíabh. 

6 Achd a nuis fuáir sé oifig as óÓirr- 
dhearca ná sin, an mhéid go bhfuil sé ua 
eidírmheadhontúir an chonnartha. as féarr, 
noch atá ar na dhaingniúughadh ms na 
geallamhnachaibh is téarr. 

7 Oír dá mbeith an céadchonnradh úd 


“neamlunreasbhach, ní shirfidhe ionad don 


dara connradh. 

8 Oír a deir sé, dhí. néilínghádhsan, 
Feuch tincfuidh na laethe, a deir an Tígh- 
earna ann a gcríochuóchúigh mé connradh 
núadh ré tigh Israél agus ré tigh Iúda : 

9 Ní réir an chonnartha do riúne me ré 
na naithribh sa lá ann a mg mé ar láimh 
orrtha, chum a dtreoruichthe as talamh n:r 
Héicipte; oir níor fhanadar a mbun mo 





Todhbairt fuil Criosd. os 


chonnartha, agus ní raibh cás agumsa 
ióÓnntadhsan, a deir an Tíghearna. 

10 Uime sin ag so an connradh do 
dhéuna mé ré tigh Israél a ndiaigh na 
laetheadhsin, a deir an Tíghearna; Cuiríe 
mé mo dhlighthe ann a ninntinn, agus 
scriobhthad íad ann a gcroídhe: agus biáidh 
mé nm Dhía aca, agus beid síadsan na 
bpobal agumsa. 

11 Agus ní bhiáidh gach áon fó leith 
ag teagusg a chomharsan, agus gach áon 
Ío leith ag feagusg a dhearbhráthar, ag 
rádh, Bíodh aithue air an Dtíghearna agad; 
Óir hiáidh eólus aca uile oramsa ón mbeag 
gus an mór, ' 

12 Oir biáidh mé trócaireach da néug- 
cÓruibh, agus cuirfe mé a bpeacuidhe agus 
a naindlighthe as mo choimhne feasda. 

13 An tan a déir sé, ;ls connradh 
núadh, do chuir sé an seanchounradh a 
peimibrígh. Agus an ní atá ar na chur a 
neimbrígh agus atá sean as fogus dó bheith 
ar dréurógh, 


CAIB. IX. 
Iodhbairt fola Chriosd ní is uáisle nó fuil 
1todhbartha an rcachd, 


3 TIME sin do bhádar fós ag an gcéud 

chonnarthadhA órduighthe a dtaobh 
sheirbhíse Dé, agus náchnhiosdadh sáogh- 
alta. 

2 Oír do tógbhadh an tabernacail; ann 
a raibh sa gcéudliosdadh dhe, an coinnleóir, 
agus an bórd, agus arán na fíadhnuise ; ré 
ráidhtear naomhtha. 

3 Agus do bhí taobh a sugh don dara 
bhrat, an tabeamácail dá ngoirthear an 
náomh a;osdadh ro Naomhtha ; 

4& Sa náit a raibh an túiséir orrgha, 
agus áirc an chonnartha ar na fholach 
tunchioll ré hór, ann a raibh an pota orrgha 
ann a raibh an inanna, agus slat Aáróin 
nach do seeith, agus cláir an chonnartha; 

5 Agus Ós cionn na ÁAáirce do bhádar 
na cherubín; glórmhar ag cur sgátha ar 
fholach na háirce; neithe ar nach féidir 
leam labhairt fo leith a nois. 

6 Agus ar mbeith do na neithibhse 
Órduighthe mar so, do théighedis na saeairt 
do ghnáth a steach don chéud thaherná- 
cail, do choimhlíonadh sheirbhíse De. 

T7 Achd don dara fhabernácail dotheigh- 
eadh au tárdsagart na áonar áon úair 
amhain gacha bliadhna, ní gan fhuil, noch 
do thoráileadh sé ar a shon féin, agus ar 
son sheachráin an phobail: ' 

8 Ar mbeith don Sbiorad Naomh dhá 
fhoillsiúushadh so, nár hosgladh fós. an 
tslághe chum a niosda ro naomhtha, an [eadh 
do bhi an ceéud thabearnacail na sheasadh: 

, 9.  Noch as soipla don naimsirsi a 
lathair, ann a bhhfail tabhartuis agus 
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CAIB. IX. 


cionn an. uile iodhbairt. 


iodhbartha dhá bhforáil, lé nár féidir an tí 
do ní an tseirbhís sin,do naomhadh adtáobh 
a choinnsiáis ; 

10 Ar mbeith dhóibh amhain a mbiadh- 
uibh agus a ndeochuibh, agus a mionlat- 
uibh éugsamhla, aeus a ngnáthuighthibh 
colluidhe, do cuireadh orr(áa duáúlach go 
teachd aimsire an cheartuighe. 

11 Achd ar dteachd do Chríosd na 
áardshagart na neitheann maith do bhí chum 
teachda, tré thabearnácail bá mó agus bá. 
diongmhálta, nách dearnadh ré lámhuibh, 
ionann sin ré radh agus,nach don nobairse; 

129 Agus fós ni tré fhml ghabhar na 
laodh, achd tré na fhuil féin; do chuáidh 
sé a steach éum uáir amháin sna Áhiosdadá- 
uibh náomhtha, ar bhfachail fúasluighthe 
shíorruidhe dhúinne. 

15 Oír má ní fuil tharbh agus ghábhar, 
agus luáithreadh seachbhuidh ar na cróth- 
adh ar an druing neamhghloin, a nnomhadh 
a dtaobh ghlanta na feóla : 

14 A né nách ro mhó ná sin dhéunas 
fuil Chríosd, noch do fhoráil é fém gan 
cháidhe do Dhía. trés an Sbiorúid shiorr- 
uidhe, bhur ccoinnsiassa ghlanadh Ó 
oibreachuibh marbha chuni seirbhíse do 
dhéunamh don Día bheó? 

15 Agus ar a shon so as eision ceirdir- 
mheadhontúir an chonnartthá nuáidh, 
ionnas trés an rabáas, do fhulaug sé chuin 
fúasgluighthe na sáruighthe do bhí sa 
gcéudchonnradh, go bhfuighedis an dream 
atá ar na neairm geallamhuin na hoigh- 
reachda síorruidhe. 

16 Oír sa náit ann a bhfuil tiomna, as 
éigean bás an tí do rinne an tiomna do 
bheith anuas. 

17 Oír bí an tiomna dionemhálta an 
tán bhíd daoine ar néug : Óir atá sá fós gan 
bhrígh an feadh mhaireas an tí do rmne í. 

18 Uime sin nior daingnigheadh an 
chéud (hiomna (éin gan Éhuil. 

109 Oír an tan do labhair Máoise na 
huile aitheanta ris an bpobal uile réir an 
reachda, ar nglacadh fola láodh agus 
gabhar dhó, maille ré huisge, agus ré 
holuinn phutpair, agus ré híosóip, do chraith 
sé í ar sn leabhar, agus ar an bpohal uile 
mar an gceudna, . i 

20 Ag rádh, A sí so fuil na tiomna noch 
do aithin Día dhíbh. 

21 Agus fós do chraith sé a nfuil 
chéadna ar an tabearnáciúil, agus ar 
shoithighiuh na. mimiosdrálachda. á 

29 Agus as beag nach ré fuil ghlantar na 
huileneithe doréiranreachda; agusuí faghe 
thar maitheamhnas ar bithgandórtadh fota. 

23 Uime sin dob éigin sompla na 
neitheann atá ar neamh do ghlanadh ríu 
so; achd na neithe neamhsha Íeia té 
híodhbarthuibh as fearr ná íad so. 

gul 2 


C;óosd an taoin, iodhbairt. 


24 Oír ní dheachuidh Ciíosd a steach 
don naóimhiosdadh do mnneadh ré lamh- 
uibh, noch ba heisiompláir do na hiosdadA- 
uibh fírinneach; achd go flatheamhnas 
fein, chum e féin do thaisbéunadh a nois 
a bhfíadhnuise Dé air ar soinne: 

25 Agus ní chum é féin diodhbairt go 
minic, amhuil do théúigheadh an tardsagart 
asteach don náounlaosdaih gacha bliadhna 
ré fuil nar leis féin; 

26 (Oír mar sin bá héigean dó páis 
dfulang go minic Ó thús an domháin : achd 
a nois do foillssgheadh é éun uair amháin 
a ndeireadh an tsaoghail, chum an pheac- 
uidh sgrius tré na iodhbairt téin. 

27 Agus amhuil atá a ndán do dhaóin- 
ibh bás df háil áaonuíúir amháin, agus na 
dluáigh sin an breitheamhnus : 

28 As mar an gcéudna fuair Críosd a 
íiodhbhairt éunuáir amháin chum peacuidh 
mhoráin do sgríos dó ; agus búdh léir é an 
dara huair gan pheacadh don druing atá 
ag fuireach ris chum slánuighthe, 


CAIB.X. 


Admháil chreidimh Chríosd (neach shár- 
uigh ar an uile) 19 do chongmhail go 
foighideach, socrach. 


IR, ar mbeith do sgáile na neitheann 

maith do bhí chúm teachda ag an 
reachd, agus ní dealbh fíre na neitheann 
féin, ní féidir leis choidhche na druinge 
thie, chuige do náomhadh ns na hiodh- 
barthuibhsin bhíd fhóráil do ghnáth gacha 
bliadhna. 

2 NÓ go deimhin do choisefeidis dá 
bheith dhá bhforáil? do bhrígh ar mbeith 
do luchd na níodhbarthadhsin dtóráil ar 
na nelanadh éunuáir amháin, nach bíadh 
ní sa mhó coinnsías pheacuigh aca. 

3 Achd sna hiodhbarthuibh Sn do 
nithear athchoimhniúghadh na bpeacadh 
gacha bliadhna. 

4 Oír ní féidir dfúil tharbh agus ghabhar 
na peacuigh chur ar gcúl. 

5 Uime sin ag teachd dó chum a 
tsaoghail, a deir sé, Níor bháil leachd 
íiodhhairt ná ofráil, achd do chum tú corp 
dhamhsa : 

6 A níodhbarthubh loisge agus a 
níodhbtarthuibh ar son pheacuidh ní raibh 
fonn agad. 

7 A dubhairt misL an tan sin, Féuch, 
atáim ag teachd (a dtosach an leabhair atá 
sgríobhtha oram,) chum do tholasa do 
dhénnamh, a Dhé, i 

8 Ar na rádh shúas dó, Níor bháil 
leachd do iodhbairt na ofráil na iodhbartha 
loisge ná iíodhbartha ar son pheacuigh, 
agus mí raibh fonn agad ionnta ; (noch do 
nitEear thoráil réir an reachda;) 
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9 A dubhairt seision an tan sin, Féuch, 
atánm ag teachd chum do tholasa do 
dhéunamh, a Dhé. Cuiridh sé an céud ní 
ar gcúl, chuin an dara neithe do sheasadh 
dhó. 

10 An toil ré a bhfunimídne air ar 
ndéunamh náomhtha tré íodhbairt chúirp 
Iósa Críosd éunuáir ainááin. 

11 Awus seasuidh gach sagart go láeth- 
eamhuil ag miniosdrálachd agus ag ofráil 
na níodhbarthadh gcéudna. go mhuc, ns 
nach féidir choídhche peacuidh chur ar 
gcúl : 

12 Achd ar bhforaileadh éin iodhhartha 
amháin ar son na. bpeacadh, don tise, do 
shuigh sé ar deis Dé, go síorruidhe ; 

13 Ag fuireach ó sin amach nó go 
gcurthar a naimhde na sdól cos faoi. 

14 Oír do rinne sé diongmhálta go 
síorruidhe ré héin iodhbairt amháin an 
dream atá. ar na niomhadh.  : 

15 Agus do ní an Sbiorad Naomh mar 
an gcéudna fíadhnuise dhúinn: óir ar na 
radh dhó roimhe, 

16 Agso an connradh dhéunas mé rá 
a ndiaigh na laetheadh úid, a deir an Tígh- 
earna, (Cuirfe mé mo dhlichthe ann a 
gcroidhthibh, agus sgríobhthad íad ann a 
ninntinneachuibh ; 

17 Agus cuirfe mé a bpeacuidh agus a 
naindhghthe as mo choimhne feasda, 

18 Agus sa náit ann a bhfuil maith- 
eamhnas na neitheannso, ní bhfuil íodhbairt 
ar son pheacuidlhh ann ní sa mhó. 

19 Ar a nadhbharsin, a dhearbhráithre, 
Ó atá saoirse aguinn ré dhul a steach don 
naóimhiosdadh tré fhuil [ósa, 

20 An tshghe núadh bhéo, noch do 
ullmhuish sé dhíuúnn, trés an mbrat, as 
ionann sin ré a rádh, agus tré na fheóil 
féin; 

21 Agus tré shagart mór agá bhfuil 
ceannas thishe Dé ; 

99 Druideam air ar naghaidh maille ré 
croidhe fírinneach sáirdheimhneach a 
gcreideamh, ar mbeith dár gcroídhibh ar 
na ccróthadh ó dhrochchoinnsias, agus ar 
mbeith dár gcorp ionnailte ré huisge glan. 

25 Congmham gan chorruidhe admháil 
ar muinichne; (óir as díleas an tí thug 
gealladh dhúinn :) 

94 Agus tugam aire dhá, chéile ionnus 
go mbéam dhár mbrosclughadh féin chum 
grádha agus deaghoibmgheadh : 

25 Gan tréigean an chomhchruinnighe 
do níomaúid a gceann a cheile, do. réir 
nóis dhruingce áimghe; achd ag teagusg & 
chéile: agus go inadh móide dféanan 
sin, an mhéid as léir dhibh an lá úd ag 
drud rinn. 

96 Oír dá bpeacuigheam dantoisg. tar 
éis éolais na fírinne do shabháil chuguinn, 
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Jlórchuntabhairt a ndul ar gcúl. 


ní fhagthar iodhbairt aguin;: ní sa mhó ar 
son na bpeacadh, 

97 Achd feitheamh báoghlach ns an 
mbreitheamhnaus agus ré teas na teineadh, 
noch shluigíeas na námhuid. 

28 An tí do rúg tarcuisne air reachd 
Mhaóúise do gheibh sé bás gan truáighe 
tré fhíadhauise deise nó thír: : 

29 An é nach dtuillídh (do réir bhur 
mbaramhJasa,) an tí shaltras Mac Dé íá na 
chosuibh, agus mheasus fuil an chonnartha, 
lér naomhadh é, bheitA neamhghlan, agus 
do bheir masla do Spioruid na ngrás, 
pionús as ró mhó ná sin? 

30 Oir as aithnigh ahúinn an tí a dubh- 
airt, [S (eamsa dioghaltus do dhéunamh, 
do bhéur cúitiughadh uáim, a deir an 
'ighearna,. Agus a rós, Do dhéana an 
“'Tíghearna breitheamhnus ar a phobal. 

51 Asnírobhaoghlach tuitim a lamhuibh 
an Débhí. . 

32 Bíodh athchoimhne aguibh a rás ar 
na laethibh. do chnáidh thoruibh, ann a 
rabhabhair tar éis bhur soillsighe ag fúlang 
throda móire a mhuáidhearthuibh ; 

35 Cuid de, an tan do sinneadar cách 
sgathán díbh maille ré masla agus ré 
buáidhearthuibh ; agus cuid eile, an tan 
do rinneadh sibh bhur gcompánuibh don 
druing do bhí sa úochd chéudna sin. 

34 Oir do bhabhair ag fnlang má ráon 
ríomsa, um ghéibheannuibh, aeus do ghabh- 
abhair chuguibh go lúathgháireach fádh- 
bhadh bhur maóine, ar mbeith a fheasa 
aguibh ionnuibh fein go bhfuil maóin 
shíorruidhe as fearr ná sin acguibh ar neamh. 

35 Uime sin ná téi]gidh uaibh bhur 
muinighin admhálach, agá bhfúil mórlúach 
saothair. ! 

36 Oir atá foighid na ríachdanus oraibh, 
ionnus ar ndéunamh tola Dé dhíbh, go 
bhfuighe sibh toradh na geallamhna, 

57 Oír sealad ro bheag go fóill, tiucfaidh 
an ti atá chum teachda, agus ní dhéuna 
sé muill. 

38 Agus mairfidh an fíréun tré chreid- 
eamh : gidheadh má théid sé air ccál, ní 
bhfuighe manamsa fonn ann. 

39 Gidheadh ní sinne an drung théid 
air ccúl chum dámnuighthe; achd chreideas 
chum a nanma shlánúghadh, 


CAIB. XI. 
NNádnr an chreidimh; 1 agus a neart, ar 
na dhearbhadh ré iniomad. sompla. 


& a sé an creideamh as bun do na 
—A. neithibh ve bhfuil dóigh, agus as 
foillsughadh dearbhtha air na neithibh 


nach bhrfaicthear. 


2 Oir as trd fúaradar na sinnsir 


deaghtheisd. : 
5 As tré chreideamh thuigmíd gur 
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crúthuigheadh an domhan tré bhréitlir Dé, 
ionnas go ndearnadh neithe sófhaicsigh do 
do na neithibh dófhaicsigh. 

4 As tré chreideamh do fhoráil Abel 
do Dhía iodhbairt ní as féarr ná Cáin, tré 
a ndéarnadh fíadhnuse dhó go raibh sé 
na fhíréun, ar mbeith do Dhía ag déunamh 
fiadhnuse dha thiodhlaicibh : agus trés 
an gcreideamhsin ar bhfagháil bháis dó 
lábhruidh se fós. 

5 As tre chreideamh do háthruigheadh 
Enóch chum nach bhfláictfeadh sé an bás; 
agus ni frith é, do bhrígh gur athruigh Dia 
é: oír súil do hathruigheadh é do rinneadh 
fíadhnuise Ais, gur thaitin sé re Día. 

6 Achd a bhféugmhuis chreidimh ní 
féidir taitneamh is : oír an tí thig chuin 
Déis éigean dó a chreideamh go bhfúil sé 
ann, agus go dtabhair sé lúach saothar don 
druing íarras é. 

7 As tre chreideamh, ar bhfagháil 
fógartha ó Dhia do Naói a duimchiol! na 
neitheann nach raibh fós ré na bhfaicsin, 
ar ngabháil fhaitchis do, dulJlimhuigh sé a 
náirc do shábháil a thighe féin; tré dham- 
nuigh sé an domhan, agus do rinneadh 
oighre na fíréuntachda atá tré chreidimh 
dhé. 

8 As tré chreideamh, dúmhlaigh Abra- 
ham, ar na ghairm agimtheachd co hionad 
noch do gheubadh sé na dhiáigh sin 
doighreachd; agus do thriall sé roimhe, gan 
a fhios aire cá háit ann a raibh sé ag dul. 

9 As tré chreideamh do chomhnueh sé 
a dúr na geallamhna, amhuil a dtir choimh- 
ighthe, ar ndéunamh comhaumighe dhó a 
mbothuíibh muille ré Híisaac agus ré lácob, 
comhúóighreadha na geallamhna céudna : 

10 Oir do bhí a shúil ris an gcathruigh 
úd agá bhfúil fonndameint, agár ab é Día 
a saor agus a cruthaightheóir. 

11 As tré chredeamh mar an gcéudna 
fuair Sara féin neart chum síl do ghabháil 
di, agus rug sí mac tar éis í dhul tar aóis 
cloinne bhreith, do bhrúgh gur mheas sí 
gur bhfíriineach an tú thug an geálladh. 

12 Uime sin do gineadh súíochd ó A&on 
amháin, agus é íos a riochd mhirbh, 
coimhlíonmhar ré reultuibh neimhe, agus 
ré gaineamh thrágha na fairrge nach féidir 
aireamh. 

13 As do réir chreidimh fúaradar so 
uile hás, bíodh nach bhíúaradar na neithe 
do ghealladh dhóibh, achd go bhfacadar 
íad a bhíad úatha, agus, tug chreideamh 
agus do theannadar nu íad, agus do ad- 
mhuigheadar go rabhadar féin na ndéor- 
adhubh agus na unoihrtheachuibh ar an 
dtalamh. 

14 Oír andream a deir na. neithese 
cuirid síad a gcéill go follas go bhfuilid 
síad ag íarruidh dúithche. 


Tullang re Criosd 


15 Agus dá mbeith an dúitAcAfe úd asa 
dtangadar amach, ar coimhne aca, do bhí 
am aca ré filleadh air a nais, 

16 Achd a nois atá a ndúil a ndíitAche 
as féarr, eadhon, sa dísú/Ache, neamhgha : 
úime sin ní nár é Dia dha dtáobhsan, a 
Ndia do ghaimn dhe: oír do ullmhuigh sé 
cathair dhóibh. 

17 As tré chreideamh, do fhoráil Abra- 
haim Isaac, an tan do dhearbhadh é: agus 
an tí fuair na geallamhnacha do Fhoráil 
sé a néinchin, 

18 Lé a ndubhradh, Is a Nísáaac phoir- 
fighthear do shíol: 

19 Ar mbreithnughadh dhó. gur címh- 
achdach Día air a thógbháil súas, éadhon 
ó mharbhuibh; as ar ghlac sé é fós a 
gcosamhlachd. 

20 As tré chredeamh do bheannuigh 
Isaac lácob agus Esau a dtáobh na 
neitheann do Buí chum teachda. 

21 As tré chreideamh, do bheannuigh 
Iacob ag faoháil bháis dó, días mac Ioseph; 
agus dó) rinne sé adhra, ós ceana a bhata. 

29 As tré chréideamh, do chuir Ióseph 
a gcoimhne, ag f::gháil bháis dó imtheachd 
chloinne Ísráel as a Néigiptí ; agus tug sé 
aithne a dtimcluoll a chnamh, 

23 As tre chredeamh do cuireadh 
Maoise a bhíolach, ré na athair agus ré 
ma mháthair feadh thrí miíos an tan rugadh 
é, do bhrígh go bhfacadar gur leanabh 
&luinn é; agus ní raibh faitcheas roimh 
aithne an noh orrtha, 

24 As tré chreideamh do dhíult Maúise, 
ar mbeith dhó mór, mac inghine Phárao 
do ghairm dhe: 

25 Av mléih dhó do roghain bheith 
ag fulang buaidheartha a bhfochair phub- 
ail Dé, tar bheith a-saimhe neamhmbúan 
an pheacuidh ; ab 

926 Arna mheas dó gur mhó an saidh- 
bhreas masla Chriosd ná ionnmhas na 
Héigipte : óir do bhí súil aige ris an lúach 
saothair, 

927 As tré chredeamh do thréig se an 
Neigipt, gan fhaitcheas .air roimh. fheirg 
an righ: Óir do bhí sé comhláidir sin ná 
inntinn, ionann agus do chífeadh sé an tí 
nach féidir dtáicsin, 

28 As tré chreideamh dórduigh sé an 
lúan case, agus an dórtadh fu]a, deagla go 
mbeanfadh an tí do sgríos gach céidghin 
riusan. 

20 As tré chreideamh do chúadar trés 
an muir Ruaidh amhuil tré thiorimach : an 
mhuir léur slugeadh na Héigiptigh ar 
dteachd dá teasdúghadh dhóibh. 

30 As tré chreideamh do thuiteadar 
balluidhe Jerico, tar éis gabliála na dtim- 
chiol seachd la. 

831 As tré chreideamh nár sgriosadh an 
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NEABHRUIGHEADH. 


raoin na bhfirionn. 


mheirrdreach Rahab a naóinfheachd ns 
an druing do bhí easúmhal, ar dtabhairt 
aóidheachda uáithe don lucha amas go 
síothchánua. 

S2 Agus créd a déuruinn ní sa mhó? 
óir do bhiadh a naimsir ro ghearr agum ré 
bheith ag cráobhsgaóileadh ar Ghedéon, 
agus ar Bhárac, agus ar Shampson, agus 
ar lephtaé; agus ar Dháibhí, agus Sha- 
muel, agus ar na fáidhibh: 

33 Noch tré chreideamh da bhúadhugh 
ríoghachda, do oibrigh firéuntachd, do 
ghnodhugh na geallamhnacha,- do sdop 
Deóil na leomhan, 

54 Do mhúch neart. na teineadh, do 
chuáidh as ó fháobhar an chloidhimh, 
tugadh ó laige go láidireachd, do rinneadh 
neartmhar a gcath, do chuir a dteitheamh 
sluáighe na neachdrannach. 

35 Do ghlacadar na mná a mairbh ó 
eiséirghe: do céusadh drung eile mar an 
gcéudha, gan suim ann a sáoradh aca; 
chum eiséirghe budh féarr dfágháil dhóibh: 

56 Agus do dearbhadh drung eile ré 
Sgige agus ré sgíursuighibh, agus fós, ré 
géibheannuibh agus ré príosún : 

37 Do clochadh íad, do gearradh ó 
chéile íad, do cuireadh cathughladh orrtha, 
do marbhadh ré cloidheamh íad : do bhá- 
dar ar seachrán a nunn sa nall a gcroicnibh 
caorach agus gabhar, ar mbeith dhóibh a 
ríachdanus, da mbuáidhreadh, agus da 
gcrádh; 

38 Dream nár bhfiu an saoghal: ag dul 
amúpha a bhfásmglabh, agus a sléibhthibh, 
agus a. dtuimighthibh agus a núamhuibh 
talmhan. 

39 Agus ar mbeith dhóibh so uile, ar 
na ndearbhadh tré chreideamh, mí rugadar 
air an geallamhuin : 

40 Ar mbeith do Dhía ag soláthar 
dhuinne an neithe as féarr, chum gan 
íadsan do bheith iomlán ar bhféagmhuisue. 


CAT. AIL 
Tré eisionplar Chríosd agus na nónnh, 
lé feabhas na tiomna nuaidh tar an 
fsein-lioimna ata sair-dhiaghacht aga 


bhrosdusehadh. 


R, a nádhbharsin ó thárrla a chomh- 

mór sin do néull fiadhnuiseadh ar 
dtimchiollne mar an gceudna, ag cur gach 
uile thruim dhínn, agus an 'pheacuigh 
leanus dinn go héusguidh, riótham mailie 
ré toighid chum chinn na coimhleanga atá 
romhuinn, 

2 Ag féuchuinn ar Iósa ceaunphort agus 
Jear críochnuighe an chreidimh; noch ar 
son an tsóláis do cuireadh as a chomhair 
do fhítlaing céasadh na croithe, ag gcur 
na masla a neamhshuim, agus do shuigh ar 
deis árdchathaóire Dé. 





s 


BAÍórlúach smachdugha Dé CAIB. 


5 Oir smuáimgh nbh féin ar an ti úd 

a fhulaine a shamhuil sin do chaint do 
chur na aghuidh féin ó pheacachubh, 
deagla dhul S dtuirse agus a nanbhfainne 
dhibh ann bhur ninutinnibh. 

4 Níor sheasabhair fós go fuil, 
cathúghadh a naghuidh an pheacuidh. 

5 Agus a né gur dhearmuid sibh an 
íoirceada] labhras ribh amhuil ré cloinn, 
A mhic, na bíodh neamhshuim agad a 
smachd an Tíghearna, agus ná téidh a 
nanbhfainne an tan chrónuigheas sé tha: 

6 Oír smachduighe an 'Tichearna an tú 
ghrádhuigheas sé, agus sgíúrfúuidh sé gach 
mac ré ngabhann sé. 

7 Da bhfuiluge sibh smachdughadh, atá 


as 


Dia dhá. fhoráileadh féin oruibh amhuil 


air chloinn; oír cíá hé an mac nach 
smachduioheana an tathair? 

8 Achd dá raibh sibh gan an smachd- 
tahuilí, roinntear ris na huilibh, eo deimilan 
as bald sibh, agus ní maca. 

9 Do Bieiiar fos ar naithreacha colil- 
uidhe aguinn na luchd smachduichthe, 
agus do- bheirmúís urruim dAóibh: a né 
nach ro mhó ná sin do bhéuram úmhlachd 
: Dathair na spiorad, agus bíam béo? 

10 Oír do bhádarsan dár smachdugh- 
adhne beagan laethe réir a dí ola féin; 
achd chum ar leasa eision, ionnus go 
nelactamaóis a naomhthachd san, 

11 Achd ní coomhulsmachduchadh air 
bith re headh na nuáire sin df bheith 
solasach,, achd dólasach: gidheadh do 
bhair sé na dhiaigh sin toradh suaimhneach 
na firéuntachda don druing chleachdas é. 

19 Uime sin tógbhuidh. súas na lamha 
li haóineach, agus ni clúine ean sbrac- 
adh; 

13 Agus déunuidh céimniuúghadh díreach 
ré bhur gcosuibh, deagla a neithe atá 
ai Éiriodhah SA tslighe; achd 
gu madh táosea leighéosaidh é 

14 Leanuich dtoilichain us na huile 
dhaoinibh, agus naomhthachd, óir gan í 
ni Fhaicádh éinneach an Táehearna. 

15 Tabhruidh aire ribh fa: can áoinneach 

aguibh do chláonadh ó ghrás Dé; fá gan 
fréamh shearbhuis ar bui do aa súas dá 
bhur wnbuáidhreadh, trés 4 udéuntaóíi 
inorán ncamhghlan ; 
: 16 Deagla go mbiadh éinueach na 
sdríopuigh, - ná neimhdhiacha, inar Esau, 
noch do rveac a cheart óighreachrla ar SO 
éinchinn amháin bidh. 

17 Oír atá a fhios asuibh an tan bá 
mían ris fós ní, thuáaigh sin, an bhcannachd 
fhagháil mar oighreachd, sur diúltadh é: 
óir ní bhfuair sé áit aithrehe, bíodh gur 

iarr sé í maille ve déurúibh. 

18 Oir ní chum an tsléibhe thangabhair 
ré a bhféudtar cumailt, ná rád na 
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AH, Siabh Shináí agus sliúbh Slúoin, 


tíneadh lasarrgha, ná chum na sdoirme, 
ná an dorchaduis, na an gairbhshiain, 

19 Ná chum fudime an sduc, n8& 
ghótha na mbríathar; agár shireadar an 
dream do chúaluidh é dathchuinge gan an 
bhráathar do labhairt ríu féin m sa mhó: 

20 Oír níor bhféidir riu an ní do bhá ar 
na aithne dhíobh diorachur, Agus dó 
mbeanuidh fíú a nammhidhe fein mis a 
tsliabh, génbhthar do chlochubh air, nó 
gheabhuidh sé a tholladú ré gath: 

21 Agus do bhí an ná do chonncadar 
comhúathbhasach sin, go mdubhairt 
Maóise, Atáim lan dtaitcheas agus do 
chríthl : 

92 Achd as chum sléibhe Síoin atá, sibh 
ar dteachd, agus chum caithreach Dé bhí, 
chum na Hierusalém neamhgha, agus 
chum cuideachda na imílteadh aingeal, 

23 Agus chum an coimhthionóil ghin- 
earalta agus eagluis gacla chéidghine, 
noch atá sgríobhtha ar neamh, agus chuin 
Dé breitheamh na nuile, agus chum 
spíorad na bhúiréun udiongmhálta, 

24 Agus chum Iósa eidirmheadhontóir 
nA tiomna nuáidhe, chum na fola do 
craitheadh, labhrus neithe as féarr,,na 
é sin Ana 

25 Tabhruidh dá bhur naire gan éura 
do thabhairt don tí labhras bá. Oir 
muna deachuigh an dream GÚ as tug 
díultadh don tí labhair ríu as ucAd Dé ar 
an dtalamh, a né nacA lúgha ná sin rach- 
maóidne as, d3 ndíúltam don tí até Ó, 
neamh 2 

26 Agár chríothnuigh an talamh a nuáir 
sin ré na ghúth : agus a nois tuw sé geall- 
adh úadh, ag rádh, Fós éanuáair “eile cuiríe 
mé ní he uii an talamh ar crith, ube 
neamh muar an gcéudna. 

27 Agus foillsighidh an ?ódh so, "Fós 
éunuáir eile; áthraghadh na MEILheail ata 
rinneadh, ionnus go iwscve ua ém 
dogchláaisde comhnuisheach. 

98 Uime sin ar Bhfhohbáil riachda dháinn 
nach fédu a chorrarhadh, bíodh grás 
aeuinn,tré na bhféudhun seirbhís a dhéun- 
amh do Dhía ann a mbíadh dín! aige 
maille ré náire agus ré faitcheas: 

20 Oir as teine dhianloisgeach ar 
NSdiane. 


- 


CAIB. XIII. 
Bbíéanughadh na náoimnh-theag uisg. 


gi srádh bráithreamhuil go comh- 
nnicheach eadáruibh. 

o Na déiaú maduigh aóidheachd thabhairt 
do chóimhtlúghachuibh: óir dá móir se 
tugadar dream áirighe aóidheachddainglibh 
gan fhios dóibh fóid! 

53 Bíodh cuimhne aga5hil, ar an druing 


$ 


Má 


1ósa go siorruighean ceadna. 


atá ceangailte, amhuil coimhcheangailte 
riu; agws ar an druing thuilngeas anshógh, 
ar mbeith dhíbh féin fós sa gcoluinn, 

4 ás onórach an pósadh a mease na 
nuile, agus an leabuidh neamhshalach : 
achd béuruidh Día breith ar luchd na 
dríiise agus a nadhaltrannuis. 

5 Seachnuidh sibh féin ar shaint; go 
madh lór libh na neithe atá a lathair 
acuibh: oír a dubhairt sé, Ní dhealocha 
mé riot, agus ní thréirfead thú. 


6 Ionnus gur féidir linn a rádh go dána, . 


Sé an Tighearna mfear cabhartha, agus mm 
bhiaidh eagla oram fá ná dhar féidir do 
dhuine dhéunamh oram. 

T7 Biodh cuimhne agubh ar luchd bhur 
dtréoruishe, noch do labhair bríathar Dé 
ribh: agus leanuidh dhá gcreideamh, ag 
tabhairt aire ré críoch a gcoinbhearsáide: 
” 8 Iósa Críosd a né, agus a miugh, agus 
go síorruidhe an ccéudúna. 

9 Na gluáisdear sibh fá gcuáirt ré 
teagusguibh éugsamhla coimhthigheacha. 
Oirr as maith an croidhe bheith díonemhálta 
a ngrás; ní a mbíadhuibh, nach deachuigh 
a dtarbha don druing do ghaáthuigh íad. 

10 Atá altóir aguinne, dá nach bhiúuil a 
gcúmhachdaibh na druinge do ní seirbhis 
don tabearnácail aí íthe. 

11 Oirna hainmhinntighe, agá mbeireann 
an tárd-agart a bhfuil leis a steach don 
níosdadh náomhtha ar son peacadh, loisg- 
thear a gcuirp don táobh a muígh don 
champa. 

12 Uime sin do fháúlaing Iósa an pháis 
mar an gcéudna, don táobh amuígh don 
cheata, chum an phubal do naomhadh 
dhó ré na Fhuil féin. ' 

13 Ar a nádhbhaisin imthigheam amach 
as an gcampa chuigesion, ag iomchur 
masla air a shon. 

14 Oír ní bhfuil cathair chomhnuigheach 
aguinn ann so, achd atá iarruidh aguinn ar 
an gcathruigh ata chum teachda, 


-” 


SHEUMUIS. 


- Isliughadh do lúchd ar bhfáire: 


15 Uime sin foráileam thrídsion do 
ghnath íodhbairt mholta do Dhía, eadhon 
toradh na mbéol admhuigheas a ainm, 

16 Ná deanmaduigh maith agus chmann 
do dhéunamh: -óir bí dúil ag Dia ann a 
samhuil sin díobarthuibh. 

17 Taábhruidh úmhlachd do luchd bhur 
dtréoruighthe, aeus slighe sibh féin dibh: 
óir bíd siad ag táire bhur nanmanu mar an 
luchd bhéuras counntas fathadh, chum so 
do dhéunamh dhóibh maille ré gáiideachas, 
agus ní ré hosnaighibh: Óir as neaimh- 
tharbhach dhiíbhse so. 

18 Déunuidh úrnuighe air ar soinne: 
Óir is muinighneach sinn as colnnsías maith 
do bheith aguinn, ar mbeith tonianhar 
dhúinn ar sinn léin díomchar go cubhaidh 
sna huile neíthibh. 

19 Agus as móide shírim so oruibh, 
ionnus go inadh lúathaide gheabhus sibh 
mé aiseag dhubh a rís. 

20 Agus Día na síothchana, tug air ais 
ó mharbhiunbh an Tíghearna Iósa, árdaudh- 
aire na gcaorach, tré fhuil an chonnartha 
shíorruidhe, 

21 Go ndéuna sé sibh díongmhalta sa 
nuile deaghobair, chum a thola do dhéun- 
amh, ag oibriughadh ionnuibh an neithe as 
geanamhuil na fhíadhnuise, tré lósa 
Críosd; dá bhfuil glóir go sáoghal na 
saoghal. -Amén. 

229 Iarruin fós dathchuinge orubh, a 
dhearbhráithre, briathar an tsóláis dfúlang 
dhíbh: úir do sgríobh mé gu haithghearr 
chúiguibh. y i 

i 93 Bíodh a fhios aguibh gur sgaóileadh 
an dearbhráthair Tinoteus; an tí, ré a 
racha mé bhur bhfeéuchain, sá tlag sé go 
goirid.) 

24 Teannuidh ribh bhur nuile luchd 
tréoruighe, acus ha paónmh uile. Cuind 
na He-dáilligh a mbeannachd chuguibh. 

95 -Grása maille nbh uile, Amóén, 





Epistil ghinearalta SHEUMUIS absdail. 


CAIR. I. 


Gurab váinn féin atá ar laige, 6 ar 
síainhneas 4 gcreidimh, 13 ar nain- 
náanna, agus ar bpeacadh. 


ee Séumus, searbhfhoghant- 
uighe Dé agus an 'Tíghearna Iósa 
Críosd, chum an dá thréibh dhéug atá 
sgartha ó chéile, beatha agus sláinte. 
2 A dhearbhrúáithre, ieasuidh na ró 
1080 : 


gháirdeachas an tan thuitfeas sibh a gcaith- 
iehthibh éugsamhla ; ! 

3 Ar mbeith a fheasa awuibh, go 
noibripheanh dearbhadh bhur gcreidimh 
foighid. ) 

4 Agus bíodh obair dhiongmhálta ag 
an bhfoighid, chum sibh féin do bheith 
diongmhíúta iomlán, gan wuireasbhuidh 
aóinneithe,. 

Agus má atá aóinneach aguibh a 
neasbhuibh éagna, -íarruidh í air Dhía, 





feirge: 


Arduighthear an té atá isiol. 


noch do bheir go fairsing úadh do na 
huinbh, agns nach déan maúidheamh ; 
agus do bhéasthar dho 1. 

6 Achd íarradh sé maille ré creideamh, 
gan bheith amhrusach ai éunchor. Oir 
an tí ar a mbí amhrus is cosmhail é ré 
tuinn fhairee ghluáisdear ris an neaóith 
agus bhíos dá tioináin a nunn sa nail. 

7 Na saóileadh an tí sin go bhfuighe sé 
aóinní on Utighearna. 

8 Fear dhá innunne neimhsheasmhach 
na uile shliehthibh 

9 Agus Uiodh gáirdeachas ar an dear- 
bhráóthaní: atá íseal fa é féin ardueghadh : 

10 Agus ar an tsáidhbhir, fá & féin 

ísliughadh : óir biaidh sé ag téurnógh mar 
bhlath na iuibhe. 
“ 11 Oír amhail sheargus an ghrian ar 
néirghe, an luibh ré teas, agus thuiteas a 
bláth, agus théid maise a faicseana ar 
gcúl : as amhluidh sin sheargfús an duine 
saidhbhir ann a shlehthibh. 

129 ,1s beannuighe an ti iomchras cath- 
ugladh : óir tar éis a thaghála dearbhtha, 
do gheabhuidh sé coróin na beatha, noch 
do gheall an “Tighearna don druing 
ghrádhuigheas é. 

18 Na habradh éinneach an tan bhíos 
a gcathughadh, Is ó Dhía churthar cath- 
Gghadh oram: Óir ní féidir cathúghadh 
a nuilc do chúr air Dhía, agus ní chúireann 
sé cathúnghadh ar aóinneach : 

14 Achd Lí gach 8&en a gcathúghadh, an 
tan thairngeas agus bhréugas, a aimmhiana 
'féin é. 

15 Na dhiaigh sin ar neabháil toirr- 


'cheasa chuige don nainmhían, beiriúh sé 


peacadh: ugus 'an tan, críochnuighthear 
an peacadh, beindh sé bás. 
16 Na bíodh seachrán orúibh, a dhear- 
bhráithre grádhacha. 
.. 17 As a núas atá gach deaghthabhartus 
agus gach tíodhlacadh diongmhálta, ag 
teachd ó Athair na soillse, ar nach dtéid 
athrughadh, ná fíu sgáile claochlóigh. 

18 As dá thoil féin do aithghin sé sinne 
ré bréitlúr na fíiriúne, chnm bheith dhúinn 


ar gcéud tórthuibh dhá chreatúraibhsion. 


19 Uime sin, a dhearbhráithre grádh- 
acha, bíodh gach áon ullamh chum éisd- 
eachda, mall chum labhartha, mall chuin 


20 Oír ní coibrigheann fearg dhuine 
fíréantachd Dé. 

21 Uime sin ar gcur úaibh na huile 
neamhphloine agus iomarcuidh mailíse, 
gáabhuidh chúguibh maille ré ceannsachd, 
an bhríathar atá ar na plánndughadh 
ionnuibh, ler féidir bhur nanmanua shlán- 
'uoghadh. 

99 Agus bíodh úáar fuchd na bréithre 
chur. a nguíomh, agus mí bhur lachd a 
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CAIB. [I. 


Gan an saidhbhir chur os an bochd, 


héisdeachda amháin, dá bhur mealladh 
féin. 

23 Oír da néisdigh éinneach mis an 
mbréithir, agus nach déun sé dhá réir, as 
cosmhuil é ré duíne bhíos ag breathnugh- 
adh a ghnúise nadáústha a sgathán : 

94 Oir ar na. bhreathnuphaah téin dó, 
imthiehe roimhe, aeus ar ball deanmaduigh 
sé créd ha é a chosamhlas féin do dhuine. 

25 Achd an tí fhéuchas go gunn ar 
reachd diongmhálta na saóirse, agus 
chomhnuigheas ann, do bhrígh nach fear 
éisdeachda dearmadach é, achd fear 
gniomha do dhéunamh, biáidh sé beann- 


uighe ann a ghníomh féin. 


26 Ma ata aóinneach eadraibh lér 
cosmhuil bheith rnághalta, agus mach 
ccuireann srían ré na theanguidh, achd 
bhíos ag mealladh a chroidhe téin, as 
diomhaúin ríaghail an tíse. 

27 Ag so an riaghail ghlan gan chaidhe 
a bhfiádhnuise Dé agus a Nathar, EadAáon 
dul dtéuchain na ndileachdadh agus na 
mbaintreabhach a nám a ríachdanuis, 
neach é féin do choimhéad gan chaidhe 
Ón tsáogchal. 


CALD.aIL 


Nach mar Abraham, achd cosmhuil re 
creideamh éattrom na ndeionhan, cFeid- 
eamh gan deagh oibreachuibh, 


A DHEARBHRAITHRE, na bíodh 
creideamh ar Dtighearna ghlórmhar 
Iósa Críosd aguibh, maille ré féuchain do 
phearsuin seach a chéile. 

2 Oir dá dtí neach a steach da bhur 
gcoimhthíonól ar a mhiáidh fainne óir, a 
néudach Ilonnrach, agus go dtiucfuidh 
duine bochd mar an gcéudna a néudach 
thruaillighe; 

3 Agus go mbiáidh féuchain aguibh don 
tí ar a mbí an,téudach Jonnrach, agus go 
unaibeéora sibh ns, Suighse sa nionad 
onórachsa; agus go naibéora sibh is an 
duine bochd, Seasaimhse ann sin thall, 
no suígh ann so faóií sdol mo chos: . 

4 AA né nach bhfuil sibh ag breathnugh- 
adh eadruibh féin, agus do rinneadh 
breitheamhuin díbh air dhroch smuáin- 
tielabh? bá 

5 Eisdigh, a dhearbhráithre grádhacha, 
A né nár thogh Dia boichd an tsáoghailse, 
saidhbhir a gcreideamh, agus na noigh- 
riohibh na rioshachda noch do gheall sé 
don druing ghrádhuigheas é? 

6 Achd tugabhairsc easonóir don bhochd. 
A né nach déunuid na sáidhbhir ro iomarc- 
uigh oruibh, agus a né nach dtairrneid 
sibh chum hreitheamhnnis? 

7 A né nach dtabhruid síad masja den 
nam oirdheirc as a nainmnighthear sibh? 

8 Gidheadh dá gcoimhlíona - sibh an 


Breiseadh, eun ntthne mbreiseadh, uilc. SHEUMUIS. 


reachd ríogha do réir an seriobtúir, Grádh- 
uigh do chómharsa mar thú féin, as maith 
do mí sibh £: . 

9 Achd má hhíonn féuchain do phear- 
suin seach a chéile aguibbh, do ní sibh 
peacadh, agvs éilghthear sibh ón reachd 
mar luchd sármghe. 

10 Oír gidh bé neach chonmhlíonfus an 
réachd uile, agus gheubhas tuisleadh a 
néun áithie amháin, ata sé ciontach ionnta 
uile. 


11 Oír an tí a dubhairt, N4 dcun adh-. 


altrannas, a dubhairt sé mar an gcéudna, 
Ná déun dúnmharbhadh. Agus bíodh 
nach ndéun tú adhaltrannas, ach go 
ndéun tú dúnmharhhadh, do rinneadh fear 
saruiche an réachda dhíot. 

12 Go madh hamhluich laibhéorthac, 
agus go madh hamhluidh dhéunas sibh, 
mar an luchd ar a ndéuntar hreitheamhnus 
tré reachd na saóirsi. 

13 Oir breitheamhnus gan trócaire, con 
ti nach dearnadh trócaire; agus do ní an 
trócaire gáirdeachas a naghuidh an bhreith- 
eamhnuis, 

14 Créd é an tarbha, a dhearbhráithre, 
do neach a rádh eo bhfuil creideamh aire, 
agus gan oibreacha aige? an bhféudann 
an creideamh a shaoradh? 

15 Oir da raibh dearbhráthair nó 
deirbhshíur lomnochduighe, agus a nachd- 
anas na béatha láetheamhla, 

16 Agus go naihéora neach aguibhse 
riu, Ímthighe rómhubh a síothcham, 
goruidh sibh féin agus líóouuigh bhur nbuilg; 
agus gan sibh do thabhairt na neitheann 
atá na nachdanas ar an gcolainn dóibh; 
créd é a tharbha sin” 

17 As amhluidh sin an chreideamh mar 
an gcéudna, muna bhfuilid oibreacha aige, 
atá se marbh ann féin. 

18 Achd, a déuruidh neach éigin, Atá 
creideainh agadsa, agus atáid oibreacha 
agumsa: taisbéinse dhamhsa do chreid- 
eamh a bhféugmuis hoibreacha, agus tais- 
béuneadsa mo chreidimh dhuitse as mhoib- 
reachuibh. 

19 Creidich tusa go bhfuil áon Ndía 
ann; as maith do ní tá sin: creidid na 
deamhuin féin mar an gcéudna, agus 
criothnuighid síad. 

20 Achd a dhuine dhíomhaúin, an mían 
leachd a fhios dtagháil, gur marbh an 
creideamh gan oibreachuibh ? 

21 A né nach ó oibreachuibh do vinn- 
eadh ar nathair Abraham fíréunta, an 
tan díoráil sé a mhac Ísaac ar a naltóir? 

“ 99 A né nách léir dhuit go raibh an 
“creideamh ag comhoibnughadh maille ré 
na ghníomharthuibh, agus gur ab as na 
gníomharthuibh do rinneadh an creideamh 
dionsmhálta? 
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Creideamh re hóibreachibh, 


23 Agus do coimhlíonadh an sgriobtúir 
a deir, Do chreid Abraham do Dhía, agus 
do measadh dhó é na fhiréuntachd : agus 
do goireadh Caruid Dé dhe. 

24 Ar a nadhbharsin do chí sibh gur ab 
as oibreachuibh do nithear duine fíreunta, 
agus nach as creideamh amháin. 

25 Agus mar an gcéudna Íós an mheir- 
dreach liahab, a né nách as oibreachuibh 
do mnneadh firéunta í, an tan tug. sí 
aóidheachd do na teachdairedhibh, agus 
do chuir sí uáithe fad a slighe eile? 

26 Oir amhuil is marbh an corp a 
bhféugmhuis na spíoruide, as amhluidh sin 
mar an gcéudna bhíos an creideamh marbh 
gan oibreachuibh. 


CAIB. IHL 
Ga, bhfuil maith no olc adhbhal-mór sa 
n(leangaidh, do réir mar a ghéubhas 
shuradh. 


DHEARBHRAITHRE, na déun- 

uidh iomad maighisdreachda, ar 
mhcíth a fheasa aguibh gur móide an 
breitheaimhnus ghlacfainaóid, 

2 Oir ciontuighemid uile a móran do 
neithibh. Gidh bé nach cciontuigheann a 
mbreithir, as duine diongmhálta é, lér 
féidir fos.srían do chur ris an gcoluinn uile. 

3 Féuch, cuirmid sríanta a mbéulaibh 
na neach, chum úad dúinhlughadh dhuinn ; 
agus do bheirmíd air a gcorp uile íompogh 
fa scúairt, | 

4 Féach mar an gcéuduna na longa, 
bíodh go bhfuilid ro mhór, agus go ngiuáis- 
dear íad ré gáóothuibh garbha, íós iom- 
poighthear íad fá gcuáirt ré sdíuir ro bhig, 
gidh bé ar bith árd a dtogrann fear na 
schúire. 

5 As amhluidh sin as ball bheag an 
teanguidh, agus do ní mordhái ninhór. 
Feach, créad é méud a nadhbhair lasas ré 
teine bhig! i 

6 Agus as teine an teanguidh, domhan 
na héugcóra : as mar sin atá an teanguidh 
ar na suígheadh a measg ar mball, go 
salchann an corp uile, agus go. gcuireann 
air lasadh sdaid ar mbeatha ó gheintear 
sinn ; agus is Ó iÍrion lastar 4. 

7 Oír ceannsuighthear, agus do rinneadh 
ceannsa ris a nadúir dháonua, gach uile 
nadúir ainmhinnteadh nallia, agus éun- 
laithe, agus na neitheann shnámhas an 
talamh agus a nfairrge; 

8 Achd aní héidir daóúinneach an teane- 
uidh cheannsnghadh: olc dóriartha, lán 
do nímh mharbhthuigh. 

9 Do bheimid ria glóir do Dhía, agus 
don Nathair; agus báúnid ag mallúghadh 
na ndaóiue ria, noch do cruthuigheadh do 
réir chosamhlachd Dé. 


10 Tig mallúghadh agus beannúghadh 





C7o bhfuil éagna diabhluigh ann. CAIB. 


as eun bhéul amháin. A dhearbhraithre, 
“ni cóir na neithese bheith mar so. 

11 An gcuireann tiubruid uáithe amach 
as éin tslighe muid uisge milis agus 
searbh? 

129 Anféidir a EE hi do chrann 
fige, caora chrainn ola thabhairt úadh ? 
nó do chrann fineamhna, fígighe? is amh- 
luidh sin nach féidir do thiubruid ar bith 
uisge sáile agus fioruisge do thabhairt 
úadh. 

15 Cía atá na dhuine eagnuidhe íúlmhar 
eadruibh ? taisbéunadh sé a oibreacha, 
fcin as a choinbhearsáid mhaith maille ré 
ceannsachd éaena. 

144 Gidheadh má bhíonn séarbhus 
tnútha agus brosdughadh feirge aguibh 
ann bhur gcroidhthibh, ná déunuidh 
mórdháil, ná bréug a naghuidh na fírinne. 

15 Ní ó neamh thig a néagnasa, achd 
atá sí talmhuighe, colluidhe, diabhluidhe. 

16 Oír sa náit ann a bhfuil tnúth agus 
consbóid, bí buáidhirt ann agus gnách uile 
dhroichehníomh. 

17 Achd a néagua úd ó neamh ata 
sí glan ar tús, na dhiaigh sin síothchánta, 
ceannsuigh, sótheagpuise, lán do thrócaire 
agus do dheaghthórtuibh, gan chlaon, gan 
fhallas. 

18 Agus síolchurthar toradh na fíreun- 
tachda a síothcháin do luchd déunta na 
siothcháana. 


i CAID. is 


Car ó chath na hanntola sa nduine fáin, 
fhásas a nuile chóinntinne eidir é agus 
cách. 


READ as á néirghid cogtha agus 
comhruic eadrubh? a né nach 
nadh so, eadhon ó bhur nanntoiluibh féin 
bhíos ag cathúghadh ann bhur mballabh? 
2 Santuiche sibh ní, agus ní bhíonn. sé 
acmbh: blá sibh ag marbhadh, agus ag 
iomthnúthughadh, agus ní féidir hbh ní 
fhagháil : do ná sibh comhrac agus cogadh, 
agus ní bhíonn ní aguiLh, do bhrígh nach 
iarrann sibh. 

3 Iárrmuidh sibh, agus ní gheibh sibh 
ciniú, do bhrígh go níarrthaóí go. holc, 
Ionnus go mbíadh sibh ag caitheamh ré 
bhur míangusaibh féin. 

4 A fhíora agus a. mhná a nadhaltrann- 
ais, a né nach “bhfuil a fhios aguibh gur 
- naimhdeanus a nashuidh Dé, cairdeas an 
tsáoghailse? nime sin gidh hé rér mían an 
saoghal bheith na charuid aige do ní sé 
namhuid Dé dhe féin. 

5 An saoileann sibh gur díomhaúin a 
. deir an sgriobtúir, Go mbi an spiorad 
 chomhnuigheas ionnuinn fonnmhar a 
dtuúth? 

6 Gadheadh do bheir úadha grása ní sa 
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IV, Olcus na hinntinne duballa. 


mhó. Uime sin a deir sé, Cuiridh Día a 
naghuidh na nuáibhreach, achd do bheir 
grása do núimhal, 

7 Uime sin úmhluighe sibh féin do 
Dhía.  Cuimdh a naghuidh an diabhail, 
agus teithíidh sé uáibh. 

“8 Druidigh ré: Día, agus druidfé sé 
ribh. Glanuidh bhur lamha, a pheacacha ; 
agus glanuidh bhur gcroídhthe, a luchd na 
dá intinne. 

9 Fuilneidh anshógh, agus déunuidh 
caóidh, agus gul: Iompoighthear bhur 
ngáire a ndoilgheas, agus bhur ngáirdeachas 
a ndóbrón, 

10 Islíghe sibh fein a bhliadhnuise an 
'Tírhearna, agus áirdéocha sé sibh. 

11 Ná labhruidh go holc ar a chéile, a 
dhearbhráithre. An tí lábhras go holc ar 
a dhearbhráthair, agus an tí dhamnuigheas 
a dhearbhráthair, laábhruigh sé go holc ar 
an réachd, agus damnuighe sé an reachd: 
agus má dhammuigheann tú an reachd, ní 
fear coimhlíonta an réachda thú, achd 
breitheamh. 

12 Atá áon aun do bheír reachd úadha, 
aga bhíml cúmhachda sáortha agus 
sgunosda ; cía thusa dhamnuigheas neach 
eile? 

15 Súd chuige, sibh a nois a dhream a 
deir, Racham a niúgh no a márach dhá 
samhail so do chathruigh, agus de 
dhéunam comhnuighe3 innte feadh bliadhna, 
agus bíam ag reíc agus ag ceannach, agu: 
ag, fagháil eudála : 

14 Agus fós gan a fhios aguibh créd é 
Dhur ccor a márach. Oír. créd lé: 
cosmhuil bhur mbeatha? Ré gal bhíos 
ré fhaicsin, ar feadh tamuill, agus na 
dlnaigh sin théid air neimhní. 

15 Sa náit ar chóir dhíbh a radh, Do 
thoil an Tíghearna, agus dá rabhum héo, 
dhéunam so no súd, 

16 Achd a nois do ni sibh mordhíáil a. 
bhur núabhar féin; is olc gach mórdhá.l 
da shamhuil sin. " 

17 Uime sin an tí atá iúlmhar ar 

mhaith do dhéunamh, agus nach déun &, 
as peacadh dhó é, 


CAIB. V. 
Dioghaltas na ndaóine saidhbhir evs- 
córach ; 14 agus tábhachd urnuighe na 
bfirein. 


G súd chuige sibh a. nois, a dhaóine 

saidhbhre, déunuidh gul agus uáill- 

feartach, ar son na namhgar “thiucfas 
oruibh, 

2 Atá bhur saidhbhrios rae ma atá 
bhur gculuigheacha ar ua nithe ó mhíol- 
uibh críona. 

5 Atá bhur nór agus bhur náirgead: ar 
nglacadh meirge; agus biáidh a meirg na 


An creideimh foighideach, 


fíadhnuise bhur naghuidh, agus cnaóifidh 
sí bhur bhfeóil mar theine. Do nmun- 
eabhair cisde fa chómhair ná laétheadh 
ndeigheanach. :“ 

4 Féach, atá túarásdal an luchd oibre 
do bhean Fir nguirt, do chunnaimh sibh 
úatha tre henscúir, as éigchmhe : agus do 
chuadar éighimhe an luchd búana a steach 
a gclúasaibh Tíghearna na slógh. 

5 Do: chaitheabhair bhur mheatha a 
sáimhe, agus a macuuis ar an dtalamh ; 
tugabhair “oileamhuin dá bhur gcroidh- 
thibh, amhuil a ló fhéusda. 

6 Do dhamnuighe agvs do mharbh sibh 
an &réun; agus níor chuir sé bhur nadh- 
uigh. 

7 Uime sin a dhearhbhraáithre, bíghidh 
foighideach, go teachd an Tíchearna. 
Féuch, hí an treabhach ag fuireach re tor- 
adh mórlnáidh na talmhan, agus fanuidh 
sé ris maille ré foighid, nó go “ bhfaghann 
sé fearthuin na maidne agus an tráth- 
nóna. 

8 Bísohidhse mar an gcéudna foighid- 

each; agus neartuiche bhur gcroídhthe: 
Óir is 'fogus dúinn teachd an Tíshearna. 

9 Ná bíghidh ag gnúsuchdluigh ar a 
chéile, a dhearbhráithre, deagla bhur 
ndamnuighthe : téuch, atá an breitheamh 
na sheasamh ag an doras. 

IO Gabhuidh chúgubh, a dhear- 
bhráithre, na táidhe, Abhair awaia 
an Tíghearua, mar eisiompláire fúlaing 
anshúóigh, agus foishide mchéine. 

11 'Feithí measmaúóid gur beannuigh 
an drong bheir fálane Gatha. Do chúal- 
abhair teachd air Fhoishid Iób, avus do 
chonnairc sibh críoch an 'Tíghearna; oír 
atá an Tíghearna lán do thruaighe, agus 
do thrócaire. 

19 Agus roimh na huile neithibh, a 


1. PHEADAIRN. 


Gan mionna thabhaist. 


dhearbhráithre, ná tabhruidh mionna, mar 
ata neamh, n8& talamh, na mionna, ar hath 
eile: achd go madh hé bhur gcoinhrádh 
aseadh, aseadh ; agus ní headh, ní headh; 
deagla tuiteam dhibh a ndarmhnughadh. 

13 An bhíuil éinneach eadrmbh ar na 
bhuaidhreadh? déanadh sé urnughe. 
An bhfuil subhachas ar éinneach ? canadh 
sé sailm. 

14 An bhful éinneach éugcruáidh 
eadraibh? cuireadh sé fios ar shinnsear- 
úibh na heagluise, agus déunuidís guidhe 

ar a shon, ar na ungadh dhóibh ré hola a 
nainm an Tíghearna : 

15 Agus sábhálfudh urnughe an 
chreidimh an teaslán, agus tóigéabhuidh 
an Tíghearna súas é; agus má rinne sé 
peacuigh, do gheabhuidh sé maitheamhnas 
ionnta. 

16 Admhuighe bhur gcionta dhá chéile, 
agus déunuidh guidhe ar son a chéile, 
chum go leighéosfuidh sibh. Oir as mór 
an bhrígh atá a nurnuighe dhúthrachduigh 
a nfíréin. 

17 Do bhí Elias na dhuine anbhfann 
cosmhuil rinne, agus do ghuidh sé go 
dúthrachdach fá gan fhearthuinn do bheith 
ann: agus ní dhearnadh fearthuin ar an 
dtalamh feadh thrí mbliadhan agus se 
míos. —. 

18 Agus do ghuidh sé a rís, agus tug 
neamh fearthuin fúadha, agus tug an 
talamh a thoradh. 

193 A dhearbhráithre, má ata aóin 
neach bhur ineasg ar ndul ar seachrán ón 
bhFírinne, agus gur impóigh éinneach é ; 

20 Bíodh a fhios aige go. sáorfuidh an 
tí do iompóigh an peacach ó sheachrán a 
shlgheadh anam ó bhas, agus go gcuiríe. 
folach ar iomad peacadh. 





Ceud Epistil ghinearalta PHEADAINR, absdail. 


CRIB. FE 
Nach nfiatheagasc, achd sean tairrghire, 
slainte tre CGnosh 15 Uime sin, nach 
fulair ar nathchuma do reir bheatha 
"Iosa, neach do ghoir sinn. 
EADAR, absdal Iósa Críosd, chum 
na gcoigcríoch atá sgartha ó chéile 
'ar feadh Phontus, Ghalátia, Chappadócia, 
na Hásia, agus na Bitínta, 
o Ar na dtógha do réir réimhfhios Dé 
Athar, chum náomhthachda na Sbioruide, 
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tré úmhlachd agus chrothadh fola Iósa 
Críosd: Grása, agus síothcháin, go ró 
lónmhar maille ribh. 

3 Glóir agus moladh do Dhía, éadhon 
Dathair ar Dúghearna Iósa Críosd, noch 
dJo aithghin sinn do réir a mhórthrócaire 
chum béomhuinighne tré eiséirghe Iósa 
Críosd ó mharbhuibh. 

4 Chum oighreachda neamhthruaillicgh, 
gan cháidhe, nach dtéid a seirge, choimh- 
éudtar ar neamh fá bhur gcomhairse, . 


MÍorlúach na hamna. 


5 GChúmhduighthear ré neart Dé tré 
chreideamh chui slánuighe atá ullamh ré 
a fhoilldughadh sa naimsir dheighean- 
uidh. 

6 An ní ann a bhfuil sibhse ag déanamh 
gáirdeachais, bíodh go bhfuil sibh a nois ré 
sealad, má atá na nachrlanus, fá thuirse a 
gcathuighthibh éugsamhla : 

7 Ionnus go bhfúighthigh dearbhadh 
bhur gcreidimh, is rouáisle na ór théid 
air neimhní, bíodh go ndearbhthar é lé 
teine, na mholadh agus na onóir agus na 
ghlóir an tan fhoillseóchas Iósa Críosd é 
féin: 

8 An tí dhá dtugabhair grádh, bíodh 
nach bhfacabhair é; ann a bhfuil sibh a 
nois ag creideamh, gé nach léir dhibh ó, 
agus as a ndéuntaói gairdeachas ré lúath- 
gháire dhofhaisnéis ghlórmhar : 

0 Ag glacadh chríche bhur gcreidimh, 
sláinte na nanmann. 

10 An slánughadh ar a ndearnadar na 
faidhe lórgaireachd agus chartughadh, 
noch do rinne faidheadóireachd ar an 
ngrás do thiucfadh chugubhse : 

11 Ag cúartughadh, créd í a nuáir nó 
a náimsir do fhoillséochadh Spiorad 
Chríosd noch do bhí ionntadh, ag déanamh 
réimhfíadhnuise air na, neithibh do bhí a 
ndan do Chriósd fhulang, agus an ghlóir 
romhor do leanfadh dhíobh. 

12 Dár foillsigheadh, nach dóibh féin 
achd dúinne do dhéunaidís miníosdrálachd 
na neitheann, atá a nois ar na bhfoill- 
siughadh dhíbhse leis an druing lér sean- 
móruirheadh an soisgenl díbh trés an 
Spiorad náomh do cuireadh ó neamh a 
núas; na neithe is mían ris na hainghbh 
fhaicsin. 

15 Uume sin ar gcreasrughadh leasraigh 
bhur ninntinne dhibh, niaille ré meas- 
arrghachd, bíodh dóchas diongmhálta 
aguibh as an ngrás atá ar na thabhairt 
chuguibh a dtaisLéunadh Iósa Críosd ; 

14 Mar chloinn na húmhlachda, gan 
bheith dhíbh da bhur nathchuma féin mis 
na hainmíanubh do gAnátfuigh sibh 
roimhe ann bhur nainbhfios :, 

15 Achd do réir mar atá an tí do ghoir 
sibh náomhtha, bíghidhse mar an gcéudna 
naomhtha sa nuile choinbhearsáid ; 

16 Do bhrigh go bhím] sgríobhtha, 
“i ni naomhtha; Óir atáaimse naomh- 
tha. i 

17 Agus dá ngoinidh sibh Athair don tí 
do ní breitheamhuus do réir gníomha 


gach aóin gan féuchain do phearsuinn - 


seach a chéile, caithidh aimsir bhur 
nollirthe maille ré faiicheas: . 

18 Ar-mbeith a;theasa aguibh nach lé 
neithibh truáillighe, ré hairgead ná hór, 
do fúasgladh sibh ó bhur gcoinbhearsaid 
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CAIB. H. 


Búanacht an. si neamhdha. 


dhíomhaóin dár leanabhair do réir luirg na 
sinnsear ; 

19 Achd ré fuil mhórluaidh Chríosd, 
amhuil uain gan cháidhe gan lochd : 

90 Noch do hórdugheadh roimh 
chrúthuehadh an domhain, achd do foill- 
sigheadh sna haimsearuibh deigheanacha 
ar bhur sonsa, 

ó Noch thridsean chreideas a Ndía, 
do thóg súas é ó mharbhuibh, agus tug 
gloir dhó ; ionnus go mbeith bhur gcreid- 
eamh ans bhur muinighin a Ndáía. 

22 Ó nnneabhair bhur nanmanna glan, 
a númhlachd na fírinne trés an Spiorad 
chum grádha bráaithreamhuil gan thallás, 
bíodh grádh dioghraiseach aguibh dhí. 
chéile ó chróidhe ghlan: 

28 Ar mbeith dhibh ar bhur naith- 
ghinéamhuin, ó shíol nach truáilliche, 
achd neamhthruáillighe, tré bhreitlnr Dé, 
mhaireas agus chómhnuigheas go síorr- 
uidhe. 

94 Oír atá a nuile fheóil mar an bhféur, 
agus a nuile ghlóir dhaonna iar bhláth a 
nféir. Searguidh an féur, agus tuitigh a 
bhláth dhe: ! 

25 Achd fanuigh brathar an Tíchearna 
go síorruidhe. Agus á sí so an bhríathar 
do soisgéulughadh dhíbhsé. 


CAI, I. 


4 naitreabh do thógbhail ar Iósa, an 
phríomh chloch uilinn. 


ideas sin ar gcur na huile aingidh- 
eachda, agus meabhla, agus thal- 
lais, agus thnútha, agus an uile ithiomráidh 
uáibh, : 
2 Mar naóidheanabh núaidhbheartha, 
bíodh íonn aguibh a mbainne fhíorghlan 
na bréithre, chum bheith dhíbh ag fás 
ris : 
3 Ma bhlaiseabhair créd é míllse an 
'Tíehearna. 

4 An tí chum a bhfui sibh ar dteachda, 
noch is cloch béo, do dhíultadh go 
deibhin ó dhaóinibh, achd atá toghtha 
mórluáidh, ag Día, 

5 Agus bíghidhse mar bhéochlochaibh, 
togtha súas bhur duigh spioradálta, bhur 
sagartachd náomhtha, chum íodhbarthadh 
spioradálta dforáil, ar a mbuáidh gean ag 
Día tré Iósa Críosd. 

6 Uime sin atá sgríobhtha sa spgriohtuir, 
Féuch, cuinm a Síon príomhchloch .an 
chuáinne, toghtha, mórluáidh : agus an tí 
chreideas iunte ní bhfuighe sé náire. 

7 Ar a nadhbparsin atá sí na honóir 
dhíbhse agá bhfuil creideamh : achd don 
druing, atá easúmhal, don chloich úd do 
dhíultadar na saóir, do rinneadh cloch 
chinn an chuáinne, . 

8 Agus cloch oilbhéime, agus carruic 


Íwgthar onóir mar is cóir. 


thuislidh, don druing bhíos casúmha!, do 
shebh oilbhéim fan mbréithir: chum ar 
hórduigheadh fós fad. 

o Achd ás cinéul toghtha sibhse, sagart- 
achd ríocha, cineadh máomhtha, pubal ar 
leith; íonnus,go bhíoillséochadh sibh 
subháilcidhe an tí do ghoir sibh as dorch- 
adus chum a sholais iongantuigh féin. 

140 Noch a nallód nach raibA bhur 
bpobal, achd a nois as pobal do Dhía 
sibh: a dhream nach bhfuáir trócaire, atá 
sibh a nois ar bhfaoháil trócaire, 

11 A cháirde grádhach, íarruim dath- 
chuinge oruibh mar dheoruidhibh agus 
oilirthibh, sibh fein do sheachna ar ain- 
mhíanuibh na colla, noch bhíos ag cáthugh- 
adh a naehuidh a nanma. 

19 Bíodh deaghchombhearsaid aguibh 
a mease na Gcineadhach : ionnas a náit 
a nithiomráidh do níd oruibh mar luchd 
mighníomh, go madh heidir ríú as na 
déaghoibnbh, do chífid síad, glóir do 
thabhairt do Dhía sa lá na bhfeuchíuúidh 
orrtha. 

15 Uune sin bíghidh Gmhal dá mach 
uile ordaighthe dhaóna, ar son an Tígh- 
earna: ní hé amháin don rí, mar an tí 
agá bhl áirdcheannas; 

14 Achd do na húachdaránuibh mar an 
gcéndna, mar an luchd curthar úadh chum 
díoghaltuis ar luchd na. míghníomh, agus 

chum molta luchd na ndeighghníomh. 

15 Oíris mar sin ag; déunamh maitheasa 
dlúbh, as toil lé Dia srín do chur ré 
hainbhfios na ndaúineadh éigcéillidhe: 

16 Mar dhaóine sáora, agus ní mar an 
Gruing agá bhíml an tsaóirse na brat 
foluidhthe a nuilc, achd mar shearbhfhoch- 
antuighidh Dé. 

17 Tueuidh onúir do na huile dhaúinibA. 
Grá dhuighe na dearbhráithre. — Bíodh 
eagla Dé oruibh. 'Tuguidh onóir don rí. 

18 A shearbhfhoghantuighidh, bághidh 
Gmhal da bhur máighisdnbh maille ns a 
nuile fhaitcheas; ní hé amháin do na 
mnéighisdraibh maithe déaghchroidheacha, 
achd fús do na droch ráig Aisdrabh. 

19 Oir is ní' so is tin buidheachas, dá 
niomchruidh neach doilgheas ar son 
coinnsiúis chum Dé, ag fulang na héug- 
córa. 

80 Oir créd é mar MSdbhbhar molta, 
dá niomchra sibh go fúighideach, gabh- 
ail do dhoórnuibh ormbh ar ndéunamh 
peacuigh dhíbh? achd, dá bhfuilnge sibh 
go íÍoighideach, amus “sibh ag déunamh 
maitheasa, as ní sin dá bhfuil Día buidh- 
each. 

21 Oír is chuige so fós do goireadh 
abh: óir do fhúluing Críosd mar an 
gcéudna air ar soinne, ag íagbháil sómpla 

cguinú, ionnus go leanfadh sibh a Jorg : 
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Umalachd na jnban,. 


9 An ti nach dearnuidh peacadh, agus 
ag &-. frith meabhail na bhóul : 

253 An tí, nach dearnuidh anchaint, a 
naghuidh na hanchainte do rinneadh air; 
nach dearnmuidh bagair, ag fulang dho; 
achd tug é féin a láimh an tí do ní hreith- 

eilit go ceart: 

24 An tí diomchair ar bpeacuighne ann 
a chorp fein air an gcrann, ionnus air 
mbeith dhúinne marbh do na peacuighibh, 
gu mairícmís do nfiréuntachd: an ti agár 
leigheasadh sibhse ré na chréuchduibh. 

25 Oír do bhábhair mar. cháorchuibh 
seichráin; achd a nois do filleadh sibh 
go “Háodhaire agus go Héeasbóg bhur 
nanmann, 


CAIB..II, 
Uinhlachd na mban da bhfearaibh. T 
s/lgus iomchar iulmhar na bhfear da 
ntnúibh. 


IODH na mná, mar an gcéudha, 

úmhal dá bhfearaibh fein ; ionnas, 
go bhféadfuidhe an dream nach dtabhair 
íémhlachd don bhréithir, do tharruing a 
bhíéurmhuis na bréithre tré choin- 
bhearsáid na mban; 

2 An tan chífid síad bhur gcoinbhear- 
said gheanmnmuidh maille re faitcheas. 

53 Nar go foiriomlach bhías a maise a 
neruáir “chasda, ná a gcur Óir na. dtim- 
chioll, n& a gcur chulúpheach orrtha ; 

4 Achd go madh hé a muise ' duine 
foluigheach an chrúidhe, a neamhthruáill- 
eadh, spioruide ceannsa ciúin, noch is 
morluáich a bhfíadhnuise Dé. 

5 Oír is mar so niúdh a nallód na mná 
naomhtha, do chuireadh a mumghin s“& 
Ndia, íad féin do dheaghmhaisiuphadh, ar 
mheith dhóibh úmhal dá bhféarabn: 

6 Amhuil tug Sára Gúmhlachd Dábra- 
ea ag gairm Tíghearna dhe: dárab 
ingheana sibhse, an feadh do ní sibh 
maith, agus nach ccriothnuighthear sibh 
ré faisehtos ar bith. 

Y A fháora, mar an gcéudna, déunuidh 
cómhnuishe a bhfochair bhur mban. mar 
Is cubhaidh do dhaóinibh iúlmhara, as 
tabhairt onóra don mhnaúi, amhuil don 
tsoitheach as laige, amhail fós atá sibh 
bhar gcómhóighríbh ghrás na beatha; 
deagla thoirmisg do chur ar bhur nur- 
nuichibh. 

8 Fá dheóich, bighadh uile déininntinn, 
ag comhfhulang ré chéile, bíodh gradh 
bráthargha eadruibh, bieghidh trócaireach, 
sóchaidridh : 

o Ná déunuigh olc a naghuidh uilc, ná 
anchaint a naghuidh anchainte: achd go 
contrárcha dhó sin, turuidh bhur mbeann- 
achd; ar mheith a “fheasa aruibh gur 
chuige su do goireadh sibh, ionnas go 





Beannachd na bhfulangibh. 


bhfuigheadh sibh féin beannachd mar 
oighreachd. 

10 Oír gidh bé agá bhfuil dúil ann a 
bheatha, agus ré ar mían Jaéthe maithe 
dfaicsin, congmhadh sé a theanguidh na 
tochd ó olc, agus a bhéul ó mheabháil a 
labhairt: 

11 Seachnadh an tolc, agus déanadh an 
mhaith; járradh an tsíothcháin, agus 
leanadh dhi. 

12 Oír atáid síúle an Tívhearna ar 
na fireunuibh, agus a chlúasa osguilfe 
dha nmmuighe: achd atá gnúis an Tigh- 
earna a naghuidh na druinge do ní na 
huilc. 

13 Awsus cía dhéunas olc oruibh, m8 
leanann sibh don mhaith ? 

14 Gidheadh fós má fhuilngthidh ar 
son na firéuntachda, ará sibh beannuighe : 
agus ná bíodh edgla mar a neagslasan 
uruibh, acus ná bíghidh buáidheartha ; 

15 Achd náomhuígh an Tíohearna Día 
ann bhur gcróidhthbh: Agus bieái4á 
ullamh do ghnáth lé freagra thabhairt 
uaibh do gach aóinneach shireas oruibh 
réusun na annuinighne atá aguibh maille 
ré ceannsachd agus ré faitcheas: 

16 Ar mbeith do choinnsías maith 
aguibh : ionnas, au tan labhruidh go holc 
oruibh, mar luchd míghníomh, go mbíadh 
náire orrtha ag fagháil lochda ar bhur 
ndeaghchoinbhearsáid a Gcráosd. 

17 Oir is fearr dhíbh, mas amhluidh as 
toil lé Día é, fulang ag déunamh maith- 
easa, ná ag déunamh uilc. 

18 Oír do fhulaing Críosd fós eunuáir 
amháin ar son na bpeacadh, an firéun ar 
son na neimhfbiréun, ionnus go dtiubh- 
radh sinne cham De, do bhásuigheadh 
é a dtáobh na colla, achd do béodhaigh- 
eadh é ris an Spioruid: 

19 Tré a ndeachuich sé fús do shean- 
móir do na spioraduibh a bpríosún ; 

20 Noch do bhí easúmal a nallód, an 
tan do fhan foighid fhada Dé a laetlibh 
Náoi, an feadh do bhí a náirc dha hull- 
mhúghadh, ionnar cáomhaadh beagán, 
eadhon, ochd bpearsanna tré uisoe. 

21 A ní fós ré dtig an baisdeadh ré 
saorthar sinne a nois ag íreagra na 
heísiomplara sin (mí hé cur uáinn shal- 
chair na colla, achd fiarfuaidhe dheagh- 
choinsiáis a dtaobh Dé,) tré eiséirghe [Iósa 
Criosd. 

22 Noch atá ar deis Dé, tar éis dul ar 
neamh; dá bhfuilid na hairm agus na 
cormhachda agus na subháilcidhe fa 
Gúmhlachd dhó. 


Iar 


CAIB. IV. 


Seanmoreachd dona marbhib. 


CAIB. IV. 
Gur brosdughadh do deagh gniomh fulang 
Chríosd air ar son, T agus críoch an 
doinhain bheith ag drud rinn. 


IME sin ó dfulaing Críosd ai ar 
soinne sa gcoluinn, cuiridhse an 
smuáineadh céudna na arm iomuibh: 
eadhon an tí dfulaing sa gcoluinn gur 
sguir sé Ó pheacadh; : 

2 Íonnus nách ccaithfeadh sé feasda 
fuigheall na haimsire atá aige sa gcoluinn 
réir ainmhían na ndaóineadh, achd réir 
thola Dé. 

3 Oir is lór dhúinn an mhéid do 
chuáidh thoruinn dár mbeatha do. chaith- 
eamh réir thola na Gcineadhach, ar 
mbeith dhúinn ag siúbhal a macnas, a 
naiumhíanuibh, a meisge, a gcráos, a 
bpótaireachd agus a wmíodhaladhvadh 
aindjightheach : 

4 An ní ann a bhfaghuid iongnadh gan 
sibhse ríoth ríu sa neunlimheasarrghach(l 
chéadna, ag labhairt go masluigheach 
oruibh : 

5 Au dream bhéuras conntas úatha 
don tí atá ullamh chum breitheamhnuis 
do dhCunamh air bhéódhuibh agus air 
mharbhuibh, 

6 Oir as chuige so do seanmóruigh- 
eadh an soisgéul do na marbhuibh mar 
an gcéudna, chum breitheamhnuis do 
dhéanamh orrtha réir dhaúineadh sa 
gcoluinn, agus chum mairthana dhóibh 
reir Dé sa spioruid. 

7 Agus ata críoch na nuile neitheann 
ag druid rinn: uime sin bíghidh 
measarrgha, agus déunuigh faire a nur- 
nuighibh. 

8 Agsus roimh na huile neithibh biodh 
grádh ro dhioghraiseach aguibh dhá 
chéile: Óir cuiridh an grádh fóJach ar 
iomíid peacadh. | 

9 “Tuguidh aóidheachd dá chéile gan 
nionmhar, 

10 Ag déunamh miniosdralachd dá 
chéile, sach áon réir an tiodhlaice fuáir sé, 
mar fheadhmanntacha maithe ghrás,' 
eugsamhuil Dé. 

11 Áia labhrann éanneach, (ébAradh 
marbhriathra Dé; má ní éamneach 
wminiosdrálachd, dévnadA í réir na hac- 
tfuinne bheir Dia aadh: ionnus go 
bhíúiohe Dia glóir sna huile neithibh tré 
Iósa Críosil; agá bhímil glóir agus cumh- 
achda go sáoghal na saoghal. Amen, 

17 A cháirde, na bíodh ionsnadh 
aguibh sa dteasdughadh tinntighe do 
nithearoruibh chum bhurndearbhtha,amh- 
ml do theigéumhadh ní éigin coimhthigh- 
each dhibh: 

15 Achd go madh haúiblúnn hbh, sibh 


.) 
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féin do bheith pártach ré buáidhearthuibh 
Chríosd ; ionnus, go mbiáidh gáirdeachas 
agus meanina mhór muin, mar an 
gcéúdna, an tan fhoillséochar a ehlóirsíon,. 
144 Ma mhasluighthear sibh ar son 
anma Chríosd, acáchaóí; beannaiche; óir 
do ní Sbiorad na glóire agus Dé comh- 
nuighe orúibh : nocAá do gheibh masla dhá, 
dtáobhsan, agus g glóir dá bhur dtáobhsa. 
15 Achd cheana ná fuilngeadh éun- 
duine aguibh mar fhear dúnmharbhtha, nó 
nar bhítheamhnach, nó mar fear mí- 


ghníomh, nó mar neach shaitheas é féin a 
neithibh mh. beanann ris. 
16 Achd má .Í huilngeann sé mar 


chríosduighe, ná gabhadh náire é; achd 
tugadh glóir do Dhía dhá thaobh. 

47 Oír tháinic aimsir an bhreitheamh- 
nuis do 'tosughadh ó thigh Dé : agus más 
unAinne (hosuigh(hear é, créd bhus críoch 
don druing atá easúmhal do shoisgéul 
Dé? 

18 Agus más air éigin sháorthar an 
firéan, ca háit a dtaisbéunfa an duine 
neimhrlhíagha agus an peacach é féin? 

10 Uime sin an dream fhuilngeas réir 
thola Dé táobhadis a mnanmanna fras 
mar Chráthaightheúóir díleas, a ndéunamh 
na maitheasa. 


CAIB. V. 

An minisdir do riaghladh an pholail le 
neart bhreithre Í1)é, agus ni re fuirre 
neirt [aimnhe mar thichearnodhaibh 
sáoghalta. 


ARRUIM dathchuinghe ar na sean- 

óiribh bhur measv, ar mheith dhainh 

féin fós-um sheanóir, agus um fhiadh- 

nuise ar na neithibh do Thulaing Críosd, 

agus um phártuighe a dtaobh na glóire 
ata ré haghuidh a fhoillsighe. 

9 Beathuighidh tréud Dé do fagbhadh 
taobh ribh, ar mbeith dhá. chúram oruabh, 
ní tré éigean, achd go toilteanach ; ní ar 
son éudála neamhghloine, achd maille ré 
hinntinn ullaimh ; 


5 Ní mar do bhíadh sibh bhur Dtígh- 


Cuirthear an uile churam ar Chríosd. 


aamnaibhiii ós cionn eagluise j)á achd 

' dhruing atá na neisiompláire don “ 
ns 

4 Agus an tan fhlioillséochar an Tárd- 
áaodhaire, do gheubha sibh coróin 
mharthannach ghlóire. 

5 Mar an gcéudna, a dhaóine óga, 
an úmáhladh do na sinasearuibh. 
Agus bícghidh uile úmhal dá chéile, 
déunuidh sibh féin deashmhaiseach don 
taobh a stigh ó úmhlachd inntinue: Óir 
“cuiridh Día a naghuidh na nuáibhreach, 
agus do bheir grása do niúmhal. 

“T6 Uime sin Gmhluidhe sibh féin. faói 
laimh chúmhachduigh Dé, chum bhur 
narduighe dhó a nam iíomchubhaidh : 

7 Téilgeidh bhuí nuile chúram airsíon ; 
Óir is cúramach é bhur dtimchioll. h 

8 Bíghidh measarrgha, déunuidh faire ; 
Óir ata bhur nainhuid an díúabhal, 
leomhan bhéicfeach, ag gabháil f: (a gcuáirt, 
da fhénchain cía shluigfeadh sé : 

9 Cuiridhse na aghuidh ar abeith dhibh 


slaidir a screideamh, ar mbeith a fheasa 


aguibh go gcoimhlíontar na. buaidheartha, 
céudna sa gcuid eile dá bhur undearbh- 
raithribh atá sa tsaoghal, 

10 Agus Día na nuile ghrás, noch do 
ghoir sinn chum a ghlóire siorraiúae a 
Níosa Críosd, tár éis beagain buáidh- 
eartha shmiimm dhíbh, go ndéuna sé féin 
sibh íomlán, go neartuighe, go laidrnighe, 
agus go ndlaingúighe sé sibh. 

11 Glóir agus cúiohacad dhósan go 
saochal na sáoghal. Amén. 

12 Ré Silbhí unus, dearbhráthair díleas, 
do réir bharamhla, do sgrobh mé go 
haitlighearr chugm! min ac teagusg, agús ag 
déunamh fíadhnuise gur “ab é so fíorghrás 
Dé ann a bhfuil sibh ag seasamh. 

13 Cuiridh a neagluis atá. sa N[baibilóin 
do toghadh má rííon ribh, agus mo mhac 


Marcus; beatha agus Bi im chuguibh. 
14 'Teannuidh sibh féin Ló! chéile 
maille ré póig charthannachda. MSíoth- 


cháin maille ribh uile an mhéid aguibh 
atá a Níiosa Críosd. .Amén, 





Dara Eopistil ghinearalta PHEADAIR absdail. 


CAIB. IL 


“la togha do WIotmhmh cinnteach dhóibh 
fia. ire shúbhailce: Chríosd do Íean- 
mhuin; 16 neach do dhearbhadh na 
dHhac Dé, ó na habsda[fuibh, ón 4thar, 
a“ns Ó ó na fáighibh. 


IOMON Peadar, searbhfhóghantuigh 
agus absdal Iósa Críosd, chum na 
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druinge fnáir creideamh comhmórluáidh 
rinne tré fhiréantachd ar Ndé agus ar 
slánaightheóra Iósa Críosd : 

2 Grása agus síothchain go ro líonmhar 
maille ribh tré eólas, Dé, agus Iósa. ar 
Dtíghearna, 

83 Mar do thiodhlaic a been 
díashasan na huile neithe dhumne bfeanas 
ré beatha ; agus ró díarhachd, tré eólas an 


- 


Cá 
In|mar 





An 'Torradh mharthias. 


tí do ghoir sinn chum glóire agus súbh- 
ailce : 

.4 “Tré a dtug sé dhúinn geallamhnacha 
ró mhóra mórluáidh: ionnus go mbíadh 
thrítheadh so cumann aguibh ris a nádínr 
dhíagha, ar mbeith dhibh ag seachna 
an truáillidhe atá sa tsáoghal tré ain- 
mhían. 

. 5 Agus fós, ar ndéunamh na huile dhúth- 

rachda dhíbhse dha thaobh so, cuiridh 
súbhailcidhe ré bhur gcreideamh; agus 
eólas ré bhur súbhailcidlabh; 

6 Agus measarrghachd ré bhur neólas; 
agus íoighid ré bhur measarrghachd; agus 
díiaghachd ré bhur bhfoighid ; 

7 Agus cáoineas bráithreamhul ré 
bhur ndíaghachd; agus grádh re bhur 
gcáoineas, 

8 Oír má bhíonn na neithese eadruibh, 
agus iad ag líonadh, do bhéuruid oruibh 
gan bheith díomhaoin na neamhthórthach 
a neólas ar Dtúghearna Iósa Crósd. 

9 Oír an tí atá gan na neithese aige atá 
sé dall, agus ní léir dhó ní ar bith a bhfad 
úadh, ar na dhearmud dó gur glanadh é ó 
na sheanpheacuighibh. 

10 Uime sin a dhearbhráithre, go madh 
móide dhéunas sibh dúthrachd, vé bhur 
ngairm agus re bhur dtogha do dhéunamh 
díongmhalta : óir má ní sibh na ncithese, 
ní bhíuighe sibh leagadh choidhche: 

11 Oír as áamhluidh so gheabhus sibh 
go fairsing slighe ré dul a steach a mogh- 
achd shiorruidhe ar Dtíghearna agus ar 
Slanaightheóra Iósa Críosd, 

12 Ar a nadhLharsa ní dhéuna mé 
faillidhe ré bheith ag siorchuir na neith- 
eannsa a gcuimhne dhíbh, bíodh go bhfuil 
sibh iúlmhar, agus daingean sa bhfírinne 
atá a lathair, 

13 Achd cheana, measuim gur cóir, an 
feadh bhias mé sa mboithse, sibhse do 
idhúsachd ré báxr gcur a gcoimhne; 

14 Ar mbeith a fheasa agum gur fogas 
damh ám sgáoilte mo bhoithe, amhuil fós 
do thaísbéin ar Dúghearna Iósa Críosd 
dhamh. 

15 Agus íós do dhéun mo dhithchioll 
do ghuáth tair éis mimtheachd go uadh 
héidir ribhse na neithese chuimhniíughadh, 

16 Oír ní ag leanmhuin do seéultúibh 
ealadhanta fábhuill do bháamar, an tan do 
fhoillsaigheamar dhíbhse cúmhachda agus 
teachd ar Dtíchearna Íósa Críosú, achd 
do chonncamar ré ar súilibh féin a mhór- 
ghachd. 

17 Oír fuáir sé onóir agus glóir ó Dhía 
Athair, an tan tháinic a shamhuil so do 
gbúth chnige ón nglóir mhórghasin, Ag so 
mo Mhac grádhachsa, ann a bhfuil mo 
dheaghthoil. 

18 Agus do chúalamairne an gúth sa 
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CAIB. II. 


Faidheadúireachd ón Spiorad. 


thamic ó néamh, ar mbeith dhúinn na 
fhochairsean ar a tsléabh naomhtha. - 

19 Agus atá aguinn bríathar na bhfaidh- - 

eadh as deimhnighe ná sin; dana maith : 
do ní sibh aire do thabhairt, amhuil do 
lóchrann shoillsigheas a nionad dhorcha, 
go soillssughadh an láoi, agus go héirghe 
do réult na maidne ann bhur gcróidh- 
thibh: 
- 90 Ar mbeith fhios so aguibh ar tús, 
nach bhfuil fáaidheadúireachd ar bith don 
sgriobtúr ó eidirmhíniughadh (ig ó dhuine 
féin. 

21 Oír ní réir thola duine thánic an 
fhaidheadoireachd a nallód: achd do 
labhráidís dáoine naomhtha Dé do géin 
mar do seóltuighe íad ón Spiorad Naomh. 


CAIB. H. 
Tairrghir ioma lionmhaireachd, nádur 
cleasradh, agus smachd na bfáighe 


falsa. - ” 
bi Kaie do bhádar mar an gcéudua 


fáidhe fallsa a measg an phobuil, 
amhuill bhías tós lJuchd teaguisg fallsa 
eadruibhse, noch bhéurus a steach ós íseal 
eireceachd dhamnuighthe, agus shéunfás 
an 'Fighearna do cheannuigh íad, ag 
tarruing sgreasda obuinn orrtha féin. 

2 Agus leanfuid móran a dteaguisg 
damnuighthe; ré maísleóchar slighe na 
firinne. 

3 Agus tré shaínt béid da bhur nim- 
cheannuigheachd maille ré bríáathruibh 
blasda; dream dhár cinneadA fada ó shin 
damnughadh nách dtéid a shíneadh, agus 
ní ghabhann codladh an sgrios thiuctfús 
orptha. 

4 Oír munar choigall Día na haingil do 
pheacuidh, achd ar na dteilgean sios go 
hifrionn dó, go dtug ta4 do shlabhraidhibh 
an dorchaduis, chuin a gcongmhála ris aa 
mbreitheamhnus; 

5 Agus monar choigil sé an seandomhan, 
achd gur sháor sé Náol an tochdmhadh 
searsú, seanmóÓntuighe na fíréuntachda, 
ar (tabhairt na díleann dó ar a ndomhan 
na ndáoineadh neimhdhíagha; 

6 Agus ag deunamh luáithridh do 
chaithreachuibh Shoduim agus Ghomorra 
do dhamnmigh sé úad maille ré na sgrios, 
ar na 'ndéunamh na 'neisiomplair don 
druing do chaithfeadh a mbeatha go 
neimhdhíagha ; 

7 Agus do sháor sé Lot an firéun, do 
tuirsigheadh ré coinbhearsáid neamhghloin 
na ndáoineadh neimhdhíagha : 

8 (Oír ar mbeith don fhiréun úd na 
chomhnuidhe eatorra, fuáir a anam firéunta 
a phianadh ó.lá go la ré na ngníomh- 
arthuibh neimhdhlisdhonacha; dá bhfaicsin 
agus dá gcluinnsin dó ;) 

4 A 


Peacadh Bhalaaim, 


9 As éol don Tighearna na. dáoine 
díagha sháoradh ó chathughadh, agus na 
dáoine neimhfhiréunta 'choimhéud go la 
an bhreitheamhnuis a. bpíannuid : 

“ 10 Agus go mórmhór an dream leanus 
ainmhíana na colla a neamhghloine, agus 
do bher neimhclnon ar úachdaranachd. 
Ar mbeith dhóibh andáma, lán asda féin, 
ní bhíonn faitcheas ortha fá anchaint do 
dhéunamh ar an luchd atá a gcúmhachd- 
uibh Arda. 

11 An tan nach beirid na haingil féin, 
atá ós a gcionnsan a neart agus a gcúmh- 
achduibh, breath mhasluigheach na naeh- 
uidh a bhfiadhnuise an Tighearna. 

12 Achd bhíd an dreamsa, mar ain- 
mhinntibh brúideamhla, noch do crúth- 
uigheadh chum a neabhála agus a sgriosda, 
ag labhairt go masluigheach air na neithibh 
nach aithnidh dhóibh; sgríosfuighthear 
íad an a dtruailleadh féin; 

13 Agas do ghéubhuid síad túarasdal 
na héunccora, mar an druinge, mheasas gur 
sáimhe sóch gach lao. —BBuill chaidheacha 
shalcha, bhíos lán dfonn ann a mealltóir- 
eachd féin an tan bhíd bhur bhíochair ar 
fhéusduidlnbh; 

14 Agá bhíúilid súile lán dadhaltrannas, 
agus mach bhfeudann sgur do pheacadh ; 
ag mealladh na nanmann neimhsheas- 
mhach: agá bhfuilid cróúidhthe do bheir 
íad féin do ghnáth do shaint; clann na 
mallachd : 

15 Noch do sheachun an tslighe 
dhíreach, agus do chuáidh ar seachrán, ag 
leanmhain luirg Bhálaann jnáic Bósoir, 
noch tug grádh do thúarusdal na héugcóra; 

16 Achd fuair sé achmhusán ar son a 
pheacuigh : do labhair an beathach balbh 
do ghlór dhaonna acus do thoirmisg sé an 
mhíchiall do bhí ar an bhfáidh. 

17 As tobair gan uisge íad so, neúill dá 
dtiomáin ré sdoirm ghaoithe; agá, bhfuil 
an dorchadas fíordhorcha dhá thaisce fá a 
gcomhair go síorrniilhe. 

18 Oír ar mbeith dhóibh ag labhairt 
bhríathar uáabhreach gan éifeachd, meall- 
uid síad ré hainmhíanuibh macnusacha na 
colla, an dream do dhealuigh beagán ré 
luchd an tseachráin do leanmhuin. 

19 Ag geallamhuin séionsi dhóibh, agus 
gan ionntadh féin achd seirbhísigh don 
truailleadh: úir gidh be ní bheireas buáidh 
ar neach, do ní an ní céudna fos seir- 
bhíseach dhe. 

230 Oír tar éis dealuighe dhóibh ré 
neamhghloine an tsáoghailse tré eólas an 
'Tighearna agus an Tslanaightheóra Iósa 
Críosd, dá gcraiplighthear íad a rís innte, 
ar na sárughadh, as measa a gcríoch 
dheíecheanach ná. a dtosach. 

91 Oír do bhfearr dhóibh gan eólas do 

1090 


H. PHEADAIN. 


Réunh lucht na blaisphéime,. 


bhaith aca. ar shlíghe na firéuntachda, ná, 
tar éis eólais dfaghail, impogh dhóibh ó 
náithne naomhtha tugadh dhóibh. 

229 Gidheadh do éindh dhóibh do réir 
an tseanfhocail fhírinmeh, Do fhill án 
madradh tar a ais chum aithsgeathruighe ; 
agus an mhuc do bhí ar na nighe chum a 
hóúnfurtaigh sa laithigh. 


CAIB. II 
Ge mór sgige ná daoine bolgach uime 
sin, (iocfuidh Criosd ana ló fein do 
bhreith bhreitheamhnauis orrtha. 


G so a nois an dara heipisdil, seríobh- 

uim chueguibh a chairde; ré 

bhfuilim ag togbháil suás bhur minntine 
fhíorghloin dá bhur gcur a gcuimhne: 

2 Ionnus go mbíadh cuimhne aguibh 
air na, bríathrabh do labhradar na faidhe 
náomhtha roimhe so, agus air a náithne 
tugamairne absdail an 'Tíchearna agus an 
'Tslanaightheóra uainn: 

5 Ar mbeith fhios so agubh ar tas, go 
dtiucfuid sna laéthibh degheanacha luchd 
sgige, leaníús da nainmíanuibh féin, 

4& Agus a decuruid, Ca hínt a bhfuil 
geallamhuin a theachda? óir ón tráth fa. 
ndeachadar na haithreacha dhéuc, fanuid 
na huile neithe a néunsdaid ó thus an 
chrúthuighe. ! 

5 Oír atáid na ainbhfios so déuntoisg, 
go rabh neamh ann fada ó shin tré 
bhréithir Dé, agus an talamh sheasas go 
daingean as a nuisge agus ann sa nuisge : 

6 Uime sin an domhan a nuáirsin, do 
scriosadh é, ar dteachd don díle thairis: 

7 Achd neamh agus talamh, a nois atáid 
da dtaisge ris an mbréithir gcéudna, d& 
gcoimhéud fa chomhar teineadh go lá 
damnuighe agus sgriosda na ndáoineadh 
nceimhdhíagha. 

, 8 Agus, a cháirde, ná biodh an táoin 
níse na ainbhfios oruibh, go bhfuil éunla 
amháin ag an BDtíghearna mar mhíle 
bhadhan, agus míle bliadhain mar eunlá 
amháin. 

9 Ní cuireann an Tíghearna muill ar a 
gheallamhuin, (mar mheasuid dream áiriche 
muill;) achd atá sé foighideach rinne, 
do bhrigh nach mían ns einneach dhul 
amúgha, achd na huile dháoine theachd 
chum aithrighe. 

10 Gidheadh tiucfuidh lá an 'Tíehearna 
marghaduighe sa noidhche; annarachuidh 
neamh thoruinn maille ré tormán, agus 
ann a mhéid na dúile ae leaghadh ré teas, 
agus ann a loisgfighthear an talamh agus 
na hoibreacha atá air. 

11 Uime sin Ós éigin na neithese uile 
do sgáoileadh ó chéile, créd an ríochd ann 
ar chóir dhaoibhse bheith da bhur sír- 
iomchar féin gó náomhtha agus go díagha, 





! 


Dia cimhachdach, 


12 Maille ré bheith dhíbh ag fuireach 
agus ag déunamh deithms ré la Dé 
theachd, ann a seáoilfighthear neamh ó 
cheile, ar mbeith dhó tré theinidh, agus 
ann a mhéid na duile ag leaghadh ré teas? 

13 Achd atá súil aguinne, do réir a 
gheallamhnasan, ré neamhuibh núadha 
agus ré talamh núadh, ann a gcomhnuigh- 
eann an fhiréuntachd. 

. 14 Uime sin, a cháirde, ó atá súil ns 
na neithibhse aguibh, bíghidh dúthrachd- 

ach chum bhur bhfaghala dhósan gan 

cháidhe, gan chiontuibh, a síothcháin. 

15 Agus measuidh foighid fhada ar 
Dtighearna mar shlánughadh ; amhuil do 
sgríobh fós ar ndearbhráthair grádhach 


Pól chugaibh do réir na heagna tugadh 
dhó; . 


, CAIB. L 8 


biodh, dáoine mhall, 


16 Amhuil fós ann a, éipisdhbh uile, ag, 
labhairt ionntadh ar na neithibhse; ana 
bhfuilid neithe áairidhe atá dothuigsighe, 
noch iompoighid an dream neamhfhogh- 
lomtha neimhsheasmhach ón gcéill dhírigh, 
amhuil do níd an chuid eile do na sgrnop- 
túruibh mar an gcéudna, chum a ndam- 
nuighthe féin. S 

17 Ar a nádhbharsin, a cháirde, ó atá. 
fios aguibh roimh laimh, tuguidh aire ribh, 
deagla ar mbeith meallta ré seachrán na 
druinge neimhdhíagha sin, go dtuitfeadh 
sibh ó bhur ndiongmhaltachd féin, 

18 Achd bíghidh ag fás a ngrás, agus 
a neólas ar Dtíghearna agus ar Slanaigh- 
theóra Iósa Críosd. Glóir dhósan a nois 
agus go síorraidhe. Amóén, 


a ——uuaaaaigEm a — 


Ceud Epistil ghinearalta EOIN absdail. 


GA. 1. 


Cumann dhuine ré Dua, 6 ar na dheara 
bhadh le beatha shoillier ghlan. 


IA ní do bhí ann ó thús, an ní do 
chúalamar, an ní do chonncamar ré 
ar súilibh féin, an ná air ar fhéuchamar, 
agus do ghlacadar ar lámha, a dtaobh 
Bhréithre ne. beatha ; 

92 (Oír do foillgheadh an bheatha, 
agus do chonncamairne, agus do nimid 
dfíadhnuise, agus foillssghemid díbhse an 
bheatha mharthannach úd, noch do bhí 
ag a Nathair, agus atá ar na foillsughadh 
dhúinne ;) 

3 A ní do chonncamar agus do chúal- 
amar atamáoid dhá fhoillsiughadh dhibhse, 
ionnus go mbíadh cumann aguibhse mar 
an gcéudna rinne: agus ar gcumainne fÓs 
ris a Nathair, agus ré na Mhac [Iósa 
Criosd, 

4 Agus sgrobhamáoid na neithese 
chuguibh, chum bhur ngáirdeachais do 
bheith iomlán. 

5 Agus a sí so an teachdaireachd do 
chúoalamar úadhsan, agus fhoillsighea- 
máoid dhíbhse, eadhon gur solas é Día, 
agus nach bhíuil dorchadus ar bith ann. 

6 Dá nabram go bhfuil cumann aguinn 
vis, agus sinn as siubhal a ndorchadus, 
do nímid bréug, agus ní leanmáoid an 
fhírinne. 

7. Achd da siubhlam sa tsolas, amhuil 
atá. seision sa tsolas, atá cumann aguinn 
ré chéile, agus glanuidh fúil Iósa Críosd a 
Mhicsion sian ó nuile pheacadh. 

8 Dá nabram nach bhfuil peacadh 
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oruinn, atámuid dár mealladh féin, agus 
ní bhfuil an fhirinne aguinn. 

9 Dá nadmham ar bpeacuidh, atá 
seision fírinneach agus ceart re ar bpeac- 
uigh do mhaitheamh dhúinn, agus ré ar 
nglanadh ó anuile neamhfhiréuntachd. 

10 Dá nabram nach dearmamar peace 
adh, bréugnuidhmíd eisean, agus ná bhfuil 
a bhriathar ionnmmn. 


CAIB. II. 


An uile pheacadh tre laige, atáid liaighiste 
re tuillteanas Chríosd. 


CHLANN bheag, sgríobhuim na 
neithese chuguibh, ionnus nach 
déunadh sibh peacadh. Agus m8 rinne 
éinneach peacadh, ata abhcóidigh aguinn 
a bhíochair a Nathar, Iósa Críosd an 
firéun. : 

2 Agus is eision an réidhteach air son 
ar bpeacuighne : ní ar son ar bpeacuighne 
amháin, achd air son an domhuin uile mar 
an gcéudna. 

3 Agus is as so is deimhin linn aithne 
do bheith aguinn air, dá gcoimhéudam a 
aitheanta. 

4 An tí a deir, Atá aithne agum air, 
agus nach ccoimhéudann a. aitheanta, as 
bréugach é, agus ní bhfuil fírinne ann. 

5 Achd an tí choimhéudas a bhríathar, 
as ann atá. grádh Dé ar na choimhlíonadh 
go fírinneach : as so aithnighmíd sinn féin 
do bheith annsan. 

6 An tía deir go bhfuil sé na chomh- 
nuighe annsan atá. dfíachuibh air siúbhal, 
réir mar do shiubhaíl seision. 

4&4A 2 


Go dig cúisleamhnughadh o dhorchadus. MÁ. EOIN, 


“ A dhearbhráithre, ní haithne núadh 
sgríobhum chuguibh, achd an tseanáithne 
do bhí aguibh ó thosuigh. A sí an 
tseanáithnese an bhriathar úd do chúala- 
bhair ó thosuigh. 

8 A-rís, sgríobhuim áithne núadh 
chuguibh, noch atá fírinneach annsan agus 
ionnuibhse: óir atá an dorchadas ag 
hntheachd thoruinn, amus atá an solas 
fírinneach a nois ae soillstughadh. 

9-An tí a deir é féin do bheith sa tsolas, 
agus fhúaithigheas a dhearbhráthair, atá 
sé sa dorchadus gus a nois. 

10 An tí ghrádhuigheas a dhearbhráth- 
air-atá se na chomhnuighe sa tsolas, agus 
ní bhfuil oilbhéim ann. 

11 Achd an tí fhuáithicheas a dhear- 
bhráthair atá sé a ndorchadas, agus siubh- 
luidh sé a ndorchadas, agus ní eadair sé 
cá hait a ngabhann, do bhrígh gur dhall an 
dorchadas a shúile. 

12 Sgríobhuim chugmbh, a chlaún 
bheag, do bhrígh go bhtuilid bhur bpeac- 
uidh ar na maitheamh dhíbh ar son a 
anmasan. Í 

13 Sgríobhuim chuguith, a aithreacha, 
do bhrígh gur ab aithne dhíbh an tí ará 
ann Ó thosuigh. Sgríobhuim. chuguibh, 
a. ogánacha, do bhrígh go rugabhair buaidh 
ar an droch spíoruid. —Sgríobhuim chug- 
uibh, a leanba beaga, do bhrgh gur ab 
aithne dhíbh an Tathair. 

14 Do sgríobh mé chugubh, a aith- 
reacha, do bhrigh gur ab aithne dhíbh an 
tí ata ann Ó thosuigh. Do sgríobh mé 
chuguibh, a ógánacha, do bhrígh go bhfuil 
sibh láidir, agus go bhfuil bríathar Dé 
na comhnuighe ionnubh, agus go ruga- 
bhair buaidh ar an droch spioruid. 

15 Na tuguidh grádh don tsáoghal, 
ná do na neithibh atá sa tsaoghal. Da 
dtuguidh neach ar bith grádh don tsáoghal, 
ní bhfuil crádh a Nathar ann. 

16 Oír gach ní atá sa tsaoghal, mar atá 
ainmhían na colla, agus ainmhían na sál, 
agus úabhar na beatha, ní ó N athair atáid 
síad, achd is Ón tsáoghal atáid. 

17 Agus atá an sáoghal ag imtheachd 
thoruinn, agus a ainmhían: achd an tí do 
ní toil Dé mairidh se go siorruidhe,, 

18 A leanba beaga, ata a naimsir 
dheigheanach ann : agus amhuil do chúal- 
abhair go dtiucfadh an tainticríosd, atáid 
a nois cheana morán daintícríosduibh ar 
néirghe ann; ar-a naithnighemid a naimsir 
dheigheanach do bheith a lathair, 

19 Do chúadar amach as ar measgne, 
oir ní rabhadar dhínn : Óir dá mbéidis 
dínn, dfan(áidís go deimÁin má. ráon rmn: 
achd diumthigheadar vainn, l1onnus go 
madh follas nach dínne-íad mile. 

o0 Gidheadh atá ungadh aguibhse ón 
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Antíchríosd a shéunas Críosd. 


Neach Náomhtha, agas atá eólus aguibh 
ar na huile neithibh. ' 

21 Ní huime sgríobh mé chuguibh do 
bhrígh go raibh sibhse ainbhfiosach sa 
bhfirinne, achd ar a nadhbhar go bhfuil 
a eólus aguibh, agus nach bhfuil bréug ar 
bith ón bhfírinne. 

229 .Cia ata na bhréugaire achd an tú 
shéunus gur ab é Iósais Críosd ann? A' 
sé so an tainticríosd, noch shéunus an 
Tathair agus an Mac. 

283 Gidh bé sheunas an Mac, ní bhfuil 
an Tathair aige: gidh bé adjuhuigheas 
an AMíac atá an lathair aige mar an 
gcéudna. ' 

24 Uime sin comhnuigheadh an ní do 
chúalabhair Ó thosuigh ionnuibh. Dá 
gcomhnuighidh an ní do chúalabhair ó' 
thosuigh ionnuibbh, biáidh sibhse mar an 
gcéudna bhur gcómhnuighe sa Mhac, agus 
sa Nathair. 

25 Agus a sé so an gealladh do gheall 
sé dhúinn, eadhon an bheatha mharthann- 
ach. 

26 Do sgríobh me na neifhese chugubh 
a dumcluoll na druinge bhíos da bhar 
mealladh. 

27 Achd atá an tungadh do ghlacabhair 
úadhsan na chomhnuighe ionnubh, agus 
ní bhfml na riaachdanus oraibh neach ar 
bith bhur múnadh: achd mar mhúineas an 
tungadh sin sibh a dtaobh na nuile neith- 
eann, agus as fírinneach é, agus ní bhfuil 
bréug ann, agus do réir mar do mhúin sé 
sibh, do dhéunuidh sibh comhnuighe 
annsan. 

28 Agus a nois, a chlann bheag, déun- 
uigh comhnuighe annsan; ionnas, an tan 
Fhoillseóchar é, go mbiadh danachd aguinn, 
agus nach mbiáidh náire oruinn na fhiadh- 
nuise an tan thiucfas sé, 

29 Más feasach sibh eision do bheith 
fíréunta, bíodh fios aguibh gur fúadhasan 
gheintear gach áon leanas don fhiréunt- 
achd. s 


CAIB. III. 


Gurab suáibhneas chúinn Dí, gradh, agus 
gníomh ghlan. 


UGUIDH dá bhur naire, créd é méud 
an ghrádha tug an T'athair dhúinne, 
as a ngoiridhe clan: Dé dhínn: is uime 
so nach aithnidh don tsáoghal sinn, do 
bhiúágh nach aithnidh dhó eisean. i 
2 A cháirde, as clann do Dhía sinn & 
nois, achd ní léir fós créd bhus sinn : gidh- 
eadh atá a fhios aguinn,an tan fhoillséoch- 
ar eision, go mbíam cosmhuil ris ; óirdo 
chífeam é ni réir mar atá sé, 
3 Agus gach neach agá bhfuil an 
mhunighinse aige annsan, glanuidh sé: é 
féin, do réir mar atá scisíon glan. 





Gráda áonta Dí. 


4 Gidh bé neach do ní peacadh sáruighe 
sé an reachd mar an gcéudna : Óir a sé as 
peacadh ann sárughadh an reachda. 

5 Agus atá a fhios aguibh gur ab uime 
do. íoillsigheadh eision chum ar bpeac- 
uighne do chur ar gcúl; agus ní bhfuil 
peacadh ar bith annsan. 

6 Gidh bé neach chomhnuigheas annsan, 
ní pheacuigheann sé : gidh bé neach do ní 
peacadh ní fhacuidh sé eision, agus ná 
raibh aithne aige air. 

7 A chlann bheag, ná mealladh éinneach 
sibh: an tí leanas do nfíréuntachd as 
firéun é, do réir mar atá seision ná 
fhiréun. 

8 An tí do ní peacadh, as Ón díabhal 
ata sé; Óir atá an diabhal ag déunamh 
peacuich Ó thosach. As chuige so do 
ioillsicheadh Mac Dé, ionnus go sgaóil- 
feailh sé oibreacha an díabhail. 

9 Gidh bé neach gheintear ó Dhía ní 
dhénna sé peacadh; óir do ní a shíolsan 
comhnuighe ann: agus ní héidir Jeis 
peacadh do dhéunamh, do bhrígh go bhíúul 
sé ar na gheineamhuin ó Dhía. 

10 Is as so aitheantar clann Dé, agus 
clann an díabhail: gidh bé nach leanann 
do nííréuntachd ní ó Dhía atá sé, ná 
an tí nach dtabhair grádh dhá dhear- 
bhrathair, 

11 Oír a sí so an teachdaireachd do 
chúalabhair ó thosuigh, eadhon sinne do 
thabhairt grádh dhá chéile. 

19 Ní do nós Cháin, noch do bhí,ón 
droch sptoruid, agus do mharbh a dhear- 
bhráthair. Agus créd é an tadhbhar fár 
mharbh sé é? Do bhrígh go rabhadar a 
oibreacha féin go holc, agus oíóreacha a 
dhearbhráthar fíreunta. 

18 A dhearbhráithre, na bíodh íonenadh 
aguibh, fa fhúath bheith ag an tsáoghal 
oruibh. 

14 Atá a £hios aguinne gur hathruich- 
eadh sinn ó bhás go beatha, do bhrígh go 
bhfuil grádh aguinn air na dearbhráithuúbh. 
An tí nach gradhuigheann a dhearbhrath- 
air cómhnuiche sé a mbás, 

15 Gidh bé neach fhúathuigheas a 
dhearbhráthair as fear dúnmharbhtha é: 
agus atá a fhios aguibh nach déunann an 
bheatha marthannach comhnuighe a bhfear 
dunmharbhtha ar bith. 

16 Is as so is aithnigh dhúinn grádh 
.-Dé, gur chuir sé a anum síos air ar soinne: 
mime sin ata dfíachuibh oruinne ar nan- 
manua do chur síos ar son ar ndear- 
.bhraithreach, 

17 Agus gidh bé agá bhfuil maóin an 
tsáaoshailse, agus do chí a dhearbhráthair 
a ríachdanas, agus nach déun trúaighe 
dhó, cionnus chomhnuigheas gradh Dé 
ann)? in” 

i 10593 ' 


CAIB. IV. 


Do dhearbhadh nan spiorad. 


18 A chlann bheag, nár ab a mbréithir, 
ná a dteanguidh bhias bhur ngrádh; achd 
a ngníomh agus a bhfírinne. 

19 Agus aithnigheamaóid as so gur don 
fhírinne sinn, agus do bhéuram air ar 
gcroidhthhbh bheith deimhnighthe na 
fhíadhnuisesion. 

20 Oír dá ndáoruidh ar gcroidhe smn, 
as nó fós Día ná ar gcroidhe, agus atá 
fios na nuíle neitheann aige. 

21 A cháirde, muna ndáoruigh ar 
gcroidhe siun, as éidir hnn bheith daua ar 
Dhía. , 

229 Agus gach ní shirmid, do gheibhmíd 
úadh €, do bhrígh go gcoimhéudamaúid a 
aitheanta, agus go ndéunamaóid na neithe 
ar a bhfuil gean aige. 

23 Agus a sí so a áithne, Go ccreid- 
feadh sinne a nainm a Mhic Iósa Críosd, 
agus a chéile do ghrádhughadh, réir na 
haithne tug seision dúinn, 

24 Oír an tí choimhéudas a aitheanta 
comhnuighe sé ann, agus eisean annsan, 
Agus is as so aithnighemíd eisean do 
bbeith na chomhnuighe íonnuinn, as an 
Sbioruid tug sé dhúinn, 


CAIB.-IV. 


An teagasg adinhuigheas Críosd na Mhac 
Dó, na Shlánaightheóir dhaoine, agus na, 
fhear máinte na firinne, gur ó Dhia 
atá. 


CHAIRDE, na creidigh gach éin 

spiorad, achd dearbhuidh na spioruid 
an ó Dhia atáid; Óir do chúadar morán 
dfáidhibh fallsa amach fán domhan. 

2 Is as so is aitheanta dhíbh Spiorad 
Dé: gach spiorad admhuigheas go 
dtainic [ósa Criosd a gcoluinn, is ó Dhia 
atá sé. 

3 Achd gach Sbíoruid nach admhuigh- 
eann go dtáinic [ósa Críosd a gcoluinn ní 
ó Dhia atá sé: achd a sé spiorad a 
nainnticríosd é, air a gcúalabhair iomrádh 
go dtiucíadh sé; agus atá sé a nois cheana 
sa domhan. 

4& A chlann bheag, as ó Dhía atá sibhse, 
agus rugabhair buáidh orrthasan: úir as 
nmió an tí ata ionnuibhse, na an.tí atá sa 
domhan. 

5 As don tsáoghal íadsan: uime sin 
labhruid neithe saoghalta, agus do bheir 
an sáoghal éisdeachd dóibh. 

6 As ó Dhía atámuidne: an tí atá a 
neólas Dé éisdigh sé rinn; an tí nach 
bhfuil ó Dhía ní éisdeann se mnn. Is as 
so aithnighemid sbiorad na fírinne, agus 
sbiorad an tseachráin. 

Y A cháirde, bíodh grádh aguinn dá 
chéile: óir as 6 Dhía tig an gradh; agus 
uidh bé neach ghrádhuigheas atá sé ar na 


Don ghrádh bráithreamhuil,. 


gheineamhuin ó Dhía, agus is aithnidh dhó 
Día. 

8 An tí nach grádhuigheann ní bhfuil 
eólas Dé aige; óir as grádh é Día. 

9 An so do foillsigheadh crádh Dé 
dháinne, eadhon gur chuir sé úadha a 
éinghin Mhic air a tsaoghal, chum go 
mairfeadh sinne thríd. 

10 As ann so atá an grádh, ní hé go 
dtugamairne grádh do Dhía, achd go dtug 
seision grádh dhúinne, agus gur chuir úadh 
a Mhac féin na 3;odhbart réitigh air son 
ar bpeacuighne, ; 

11 A cháirde, má ghrádhuigh Dia sinne 
mar sin, atá dtiachuibh oruinne mar an 
gcéudna a chéile do ghrádhughadh. 

19 Ní fhacuidh éinneach Día namh. 
Da raibh grádh aguinn dá chéile, atá Dia 
na chómhnuighe iounuinn, agus ata a 
ghrádh go diongmhálta ionnuinn. 

13 Is as so aithuighemíd sinn do bheith 
ar gcómhnuighe annsan, agus eisean ionn- 
uinne, do bhrígh go dtug sé dhúinn (iodá- 
fuice na Shioruide, 

14 Agus do chonncamar agus do níom- 
uid dfiadhnuise gur chuir an Tathair 
an Mac úadh, na Shlánaightheúir an 
domhuin. 

15 Gidh bé aidmheóchas gur ab é Iósa 
Mac Dé, atá Dia na chomhnuighe ann, 
agus eision a Ndíáa. 

16 Agus do aithneamar agus do 
chreideaniar an grádh atá ae Día dhúinn. 
Is grádh é Día; agus an tí chomhnuigheas 
a ngrádh, comhnuighe sé a Ndía, agus 
Día annsan. 

17 As trúd so atá an grádh ar na 
choimhlíonadh wionnuinne, ionnus go 
mbíadh dánachd aguinn a. ló an bhreith- 
eamhnuis, do bhrígh gur do réir mar atá 
seision, atámuidne fós sa tsaoghalsa, 

18 Ní bhfuil eagla sa ngrádh; achd 
cuiridh an grádh díongmhálta eagla ainach 
úadh: Óir atá pían aig an neagla. Uime 
sin gidh bé ar a mhí eagla ní bhfuil sé 
diongmhálta a ngrádh. 

19 Bheirmíd grádh dhósan, do bhrígh 
gur ghrádlimgh sé sinn ar tús. 

20 Dá nabra éinneach, atá gradh agum 
air Dhía, agus fúath bheith aige air a 
dhearbhráthair, is bréagach é : Oír cionn- 
as is éidir don tí nach grádhuigheann a 
dhearbhráthair do chonnairc sé, grádh 
thabhairt do Dhía nach bhfacuidh sé? 

21 Agus atá a náithnese aguinn úádh- 
san, An tí ghrádhuigheas Día go nhrádh- 
ughadh sé a dhearbhráthar mar an 
gcéundna, 
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I: EONMN. 


Dánachd na creidimh. 


CAIB. V. 


Gur comhartha gradh Dé, gradh bheith 
ar chloinn Dé agus coimhead a aith- 
eanta, moch atá sóidheanta tar an 
seinreachd, 


ain bé chreideas gur ab é Iósa an 
Críosd atá sé ar na thuismeadh ó 
Dhía: agus gach áon ghradhuigheas an 
tuismightheóir grádhuidhe se mar an 
gcéudna an tú do tuisimeadh úadh. 

2 As air so aithnigheamáoid go bhfuil 
grádh aguinn do chloinn De, an tan bhíos 
grádh do Dhía aguinn, agus choimhéud- 
amáoid a aitheanta. ' 

3 Oír a séso grádh Dé, eadhon sinne 
do choimhéud a aitheantadh: agus má 
bhfuilid a aitheanta trom. 

4 Oír beiridh gach ní atá ar na thuis- 
meadh ó Dhía buáidh ar an tsáorhal: agus 
a síso au bhuáidh rue, buáidh ar a tsaoghal, 
eadhon ar gcveideamhne. 

5 Cia bheireas buáidh ar a tsaoghal, 
achd an tí chreideas gur ab é Iósa Mac Dé? 

6 A sé so an tí tháinic tré uisge agus 


tré fhuil, Iósa Críosd; ní tré uisge amháin, - 


achd tré uisge agus tré fhuil. Agus a se 
an Spiorad do ní dííiadhnuise, gur fírinne 
an Spiorad. 

7 Oír atá triur ar neamh do ní fíadh- 
nuise, an Táthair, an Briathar, agus an 
Sbiorad Naomh : agus atáid an tríursa na 
naon. . 

8 Agus atá tríur ar an dtalamh do ní 
fíadhnuise, an sbiorad, agus an tuisge, 
agus an fhuil: agus tigid an tríuúrsa ré 
chéile ar áon ní. 

9 Dá ngabham chuguinn fíadhnuise 
dáaoineadh, as mó na sin fíadhnuise Dé: 
Óir a sí so fíadhnuise Dé noch do rinne 
sé dfíadhnuise a dtáobh a Mhac. 

10 An tí chreideas a Mac Dé atá an 
flúadhnuise aige ann féin: an tí nach 
ccreideann Día do rinne sé bréugach é; 
do bhrígh nar chréid sé don fhiadhnuise 
noch do rinne Día a dtaobh a Mhic. 

11 Agus a sí so an fhíadhnuise sin, go 
dtug Día an 
dhúinne, agus is ann a Mhac atá an 
bheathasa. 

12 An tí agá bhfuil an Mac aige atá an 
bheatha aige; an tí ag nach bhfuil Mac 
Dé ní bhfuil an bheatha aige. 

135 Do sgríobh mé na neithese chug- 
uibhse a dhream chreideas a nainm Mhic 
Dé; chum a fheasa do bheith aguibh go 
bhíúil an bheatha mharthannach aguibh, 
acus ionnus go Screidíeadh sibh a nanm 
Mhic Dé. 

14 Agus a sé so an dóthchas atá aguinn 
as, éadhon, ma íarrmuid éimi air do reir 
a thola, go néisdeann sé sinn; 


w- 


bheatha mharthannach “ 











Eólus chlann, Dí. 

15 Agus má atá a fhíos aguinn go 
néisdeann sé sinn, fá gach ní dá sirmiíd, 
atá a fhios aguinn go bhfuilid na, hiarra- 
tais do íorramar air ar fagháil aguinn. 

16 Da bhfaicidh éinneach a. dhear- 
bhráthair ag peacughadh a hpeacadh nach 
bhfuil chum báis, íarraidh sé, agus do 
bhéura sé beatha don tí nach déun peac- 
adh chum báis. Ata peacadh ann chum 
báis: ní air a shon sin a deirim leis 
guídhe, 

17 As peacadh each uile eugcóir ; gidh- 
eadh atá peacadh ann nach bAfuid chum 
bais. 

18 Atá a fhios aguinn gach neach atá 


II. EOIN. 


An bhean úasal tógha. 


ar na thuismeadh ó Dhía nach - bpeac- 
uigheann sé; achd an tí atá ar na thuis- 
meadh ó Dhía, bí coimhcudach air féin, 
agus ní bheanann an droch spiorad ris. 

19 Atá a fhios aguinn sur ab ó Dhía 
atamuid, agus go bhfuil an saoghal uile na 
luidhe sa nolc. 

20 Achd atá a fhios aguinn go dtáinic 
Mac Dé, agus go dtúg se tuigse dhúinn, . 
ris an Día fhíre daithniughadh, agus 
atamuid sa Día fhíre sin, ann a Mhac 
Iósa Críosd. A sé so an fír-Dhía, agus 
an bheatha mharthannach.: . 

21 A chlann bheag, coimhéuduigh sibh 
fein airiodhaluibh. Amén, 


Im AE Erne 


Dara Episúl EOIN absdail. 


Grádh a mbeathaidh, agus fíorghloine 
a t(teagusg, iomchomheud. 


Ae seanoir chum na bamntíghearmna 
toghtha agus chum a cloinne, dá 
bhíuil mo ghrádh go fírinneach; agus ní 
hé mo ghrádhsa amháin, achd grádh na 
nuile mar an gcéudna noch fuáir eólas 
ar an bhfírinne; 

2 Ar son na fírinne chomhnuigheas 
Ionnuinn, agus bhias maille vinn go síorr- 
uidhe, 

3 Grása. trocaire, agus síothcháin, maille 
ribh, 6 Dhía Athar, agus ón Dtíghearna 
Iósa Críosd, Mac a Náthar, maille ré 
finne agus re grádh. 

4 Do bhí gairdeachas mór oram do 
bhrígh go bhfuair me cuid dod chloinnse 
ag siúbhal do réir na fírinne, amhuil 
fuaramar áithne ó Nathair, 

5 Agus a nois íarruim dathchuinghe ort, 
a bhainntighearna, (ní mar do bheinn ag 
sgríobhadh” aithne nuáidhe chugad, achd 
n4 háithne do bhí aguinn ó thosuigh,) 
eadhon a chéile do ghrádhughadh dhínun. 

6 Agus a sé so an grádh, eadhon sinn 
do shiúbhal do réir a aitheantasan. A sé 
so a náithne, Do réir, mar do chúalabhair 
ó thosuigh, chum bheith dhíbh ag siúbhal 
mnte, 


T Oír is iomdha mealltóir tháinic a. 
steach sa dómhan, nach admhuigheann 
Iósa Críosd dotheachd a gcolainn. GíádA. 
bé atá nar sin as mealltóir agus ainti- 
críosd é. 

S Tuguidh aire nbh féin, nach léigfeéam 
amúgha na neithe do sháothruigheamar, 
achd go madh héidir linn lánlúach saothair 
do ghlacadh. 

9 Gadh bé neach sháruigheas, agus nach 
comhnuigheann a dteagusg Chríosd, ní 
bhfuil Dia aige. An tí chómhnuigheas a. 
dteagusg Chríosd, atá an “T'athair agus an 
Mac aige. . 

10 Dá dtigidh éinneach chuguibh, agus: 
nach dtabhair ris an teagusgsa, ná gabhuidh 
chuguibh a steach é, agus na beannuighe 
dhó; : mm AE; 

11 Oir an tí bheannuigheas dó atá sé 
pártach ré na dhrochehníomharthuibh. 

12 .Bíodh go raibh mórán do neithibh 
agum ré a sgríobhadh chuguibh, níor 
bhail leam sgríobhadh ré papéur agus ré 
dubh; achd atá súil agum ré theachd 
chuguibh, agus ré labhairt rbA béul ar 
bhcul, chum ar ngáirdeachais do bheith 
1ioin|an. 

13 Cuirid clann do dheirbhsheathar 
toghtha beatha agus sláinte chugad. Amén, 


a ——É po— 


'Treas Episúl EOIN absdail. 


Gaius na scáthan ar an aoldheachd. 9 
s4lgus Diotrephes na sbeuclar ar na 
doctuiribh ailghiosach, ardcheannach, 


 & N seanóir chum Gáiuis ghrádhuigh, 
dá bhfuil mó ghrádh go firinneach. 
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2 AA dhearbhráthair gváadhuigh, do 
bfearr leam ar túis go bhfaghthá séun agus 
slainte, amhuil atá séun ar thanam. 

3 Oír do ghabh gáirdeachas mór mé, 
an tan thangadar na dearbhráithre agus 
do rinneadar fíadhnuise don fhírinne atá 


Crábhuighachd Ghaeuis. 


ionnadsa, do réir mar shiúbhlas tú sa 
bhfírinne. 

. & Ní bhfuil gáirdeachas agum as mó n& 
so eadhon go gcluinim go bhfuilid mo 
chlann, ag siubhal sa bhfírinne. 

5 A dhearbhráthair ghradhugh, is 
deighchreidmheach do ní tú gach a ndéun 
tí do na dearbhráithribh, agus do dhéor- 
aidhibh; . 

6 Noch do rinne fíadhnuise dod ghrádh 
a láthair na heagluise: is maith do 


dhéunas tú, má bheirtúi fá shlighe íad mar. 


is fíú Día: 

i. 7 Oír is ar son a anmasan do chúíadar 
amach, gan ní ar bith do ghlacadh dhóibh 
ó na Cinneadhachuibh. 

8 Uúne sin ata: dfíachuibh oruinne a 
leithid sin do ghabháil chuguinn, ionnus 
go mbéimis ar gcómhluchd cabhartha don 
Fhírinne. 

9 Do sgríobh mé chum na heaglaise: 
achd Diotréphes, rér mían áirdcheannas 
do bheith aige ós a gcionn, ní ghabhann 
sé chuige sinn. 

. 10 Ar a nadhbharsa, más teachd dhamh, 


ITUDAIS. 


Olcúis Dioirephes. 


cuirfead a gcéill a ghníomhartha do ní sé, 
ag cur challóide orruinn ré bríathruibh 
urchóideacha: agus ní lór leis sin, achd ní 
ghabhann sé féin na dearbhráithre chuige, 
agus cuiridh toirmeasg, ar an druing, lér 
mhían, agus cuiridh sé amach as a neag- 
luis éad. 


11 A dhearbhráthair ghrádhuigh, na. . 


lean don nolc, achd don mhaith. An tí 
do ní an mhaith is ó Dhía atá sé: achd 
an tí do ní an tolc ni fhacuidh sé Día. 

19 Atá deaghtheisd ar Demétnus aa 
na dearbhráithrib,h wile, agus ag an 
hlifírinne féin: agus do níomuidne fós, 
fíadhnuise rás; agus atá a fhíos aguibhse 
gur fírinneach an thíadhnuise do níomuid, 

13 Do bhí mórán agum ré a sgríobhadh, 
achd ní háill leam a sgríobhadh chugad ré 
dúbh agus ré peann : 

14 Oír at& súil agum ré thusa dfaicsin 
go haithghearr, agus laibheóram béul ar 
bhéul. i 
" 45 Síothcháin maille riot. Cuirid na 
cáirde a mbeannachd chugad. Beir beanne 
achd chum na gcarad tré na nainm, 





Epistil ghinearalta IUD AIS absdail. 


4g gríoadh búanus ag gcreidimh, 
tairrghirionn sé deire dólasach na 
bhfaigheadh cluáineach. 


UDAS, searbhfhóghantuighe Iósa 
Críosd, agus dearbhráthair Shéumuis, 
chum na druinge atá ar na ngairm, ar na 
náomhadh ó Dhia Athar, agus sr na 
gcoimhéud fá chamhair Iósa Críosd : 
' 29 Trócaire, síothcháin, agus grádh, go 
raibh maille ribh go ro líonmhar, 

5 A 'dhearbhráithre gradhacha, ar 
ndéunamh a muile dhitchill damh ar 
sgríobhadh chuguibh a dtimchioll an tslán- 
uighthe choitchinn, do bhí na riachdanas 
oram sgríobhadh chuguibh, chum bhur 
dteatuisg fá chathúghadh go dithchiollach 
ar son an chreidim! tugadh éunuáir 
amhain do na naomhuibh. 

4 Oír tangadar dáoine Sirighe, neimh- 
dhíagha, ar téultogh a steach, noch do 
bhí iadá Ó shin roimh laimh orduighthe 
chum an bhreitheamhnuis so, noch 
iompoigheas grás ar Ndé a neamhghloine, 
agus shéunnas an táon Mhaighisdir, Día, 
agus ar Dtíghearna Iósa Críosd. 

5 Ar a nadhbharsin is mían leam bhur 
ccur a gcuimhne, ar bhfagháil a fheasa so 
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éunúir amháin, an tan do shaor an Tigh- 
earna, an pobal o Néigipt, gur sgrios sé 
na dhiaigh sin an dream nár chreid, 

6 Na haingil mar an gcéudna nár 
choimhéid an chéud sdaid ann a srabh- 
adar, achd do fhág a monad cománuighe 
féin, do choimhéid sé íad a ngeimhlibh 
síorrúidhe fa dhorchadas chum breith- 
eamhnuis an láe mhoir, 

7“ Do réir mar atá Sodom agus Go- 
morra, agus na caithreacha na dtimchioll, 
noch do lean do dhrúis air an modh 
céudna sin, agus do lean dainmhíanuibh 
coimhthigheacha na colla, ar na gcur síos 
ma neisiompláir, ag fulang péine na 
teineadh siorruidhe. 

8 Achd. fós mar an gcéudna saluighid 
an dreamsa tré na gcodladh an cholann, 
agus cuirid úachdaránachd a. dtarcuisne, 
agus do níd anchaint ar an luchd agá 
bhínil áirdcheannas. 

9 Gidheadh Míchael an tarchaingeal, 
an tan do chathuigh sé a nadhuigh an 
diabhail agus do nnne sé díosbóireachd a 
dtuimclioll chuirp Mháoise, níor lamh sé 
breath mhasluigheach do bhreith air, 
achd a dubhairt sé, Go nimdhearga an 
'Tighearna thúi. 4 

10 Achd do aíd an dreamsa anchaint 


Comhairle chun béaintseasanh, 


ar na neithibh nach aithnidh dhóibh : 
agus gidh bé neíthe ar a bhfuil eólas 
nadártha aca, do réir na nainmhinnteadh 
gan réusun, truíúllid íad féin ionnta. 

11 Budh hanáaoibhinn dóibh! óir do 
leanadar lorg Cháin, agus do chúadar 
amúgha tré mhéalltóireachd thúarasdal 
Bhalaaim, agus do sgmosadh iad tré 
bheith dhóibh comhchonntrardha re Córe. 

19: As bill cháidheacha íad so ann 
baur bhféusduichibh grádha, an tan bhíd 
ar fhéusda maille ribh, dá mbeathushadh 
féin gan fhaitcheas ar bíh: neóill gan 
uisge, da mbreith fá gcuáirt ris na góoth- 
uibh; crainn do mheath, ar nach bhfúil 
toradh, do éus fa dho, ar na mbuáin as a 
bheuinhach ; 

13 Garbhthonna fairge, sgeitheas a 
náire féin amhuil chúbhar ; réulta seach- 
ráin, fa chómhair a bhfúil an dorchadas 
fíordhorcha dá thaisge go síorruidhe, 

44 Agus do riune Enoch fós, an 
seachdmhadh pearsa ó Adhamh, faidh- 
eadóireachd ar a samhuil so, ag rádh, 
Féuch, atá an Tighearna ag teachd gon a 
mhíltibh náomh, 

15 Chum breitheamhnuis do dhéanamh 
ar na huile dháoinibh, agus ddmdhearsadh 
gach a bhfuil neimhdhíagha na mease ar 
son na nuile ghníomharthadh neimh- 
dhíagha do rinneadar go neimhdhiagha, 
agus ar son gach uile dhrochfhócal dar 
labhradar na. peacuich neimhúhíagha na 
aghuidh. ' 

16 As luchd monmhuir, agus gearáin 
an dreamsa, bhíos ag sinbhal réir a 
nainmhían féin ; agus- aga labhrann a 


mbéul neithe aidhbhéil, maille ré bheith 


CAIB. I. Roimhinnistear iom na bhfádh feallsa. 


dhóibh ag déunamh iongantus do phear- 
sánuibh dáoineadh do ghrádh. éudála.. 

17 Gidhéaúh, hiodl; coímhne aguibhse 
a cháirde, ar na bríathruibh noch do 
labhradar apstluil ar I)tíghearna Iósa 
Críosd roimhe só; 

18 BKadhon, go ndubhradh ribh go 
mbíadh luchd seige sa naimsir dheighean- 
uigh, ag siúbhal do réir a nainmhían 
neimhdhíacha féin. i 

19 A siad so an dream searas íad féin 
ré gach, agus úad colluidhe, gan an 
Spiorad. 

90 Achd ar mbeith dhíbhse, a cháirde, 
dhá bhur bhíollamnughadh féin anu bhur 
gcreideaimh ró náomhtha, maille ré bheith 
dhíbh ag nrnuighe sa Sbiorad Náomh, 

91 Coimhéuduigh sibh féin & ngrádh 
Dé, ag sín! ré trócaire ar Dtíghearna 
Iósa Críosd chum na beatha marthanan- 
uigh. 

29 Agus bíodh truaighe agubh do 
dhruing áirighe, ar ndéanamh eidirdheals 
mbus dhíbh eatorra: 

23 Agus sáorudh dream eile ré 
faitcheas,- dá dtarrminw as an dlteine; 
agus fos bíodh fúath aguibh don néndach 
atá ar na shalchadh ón gcoluinn, 

94 Fá dheóigh don tá lér féidir bhur 
gcoimhéud ar “uilbhéim díagláúl, agus 
bhur gcur a bhfíadhnuise a ghlóire féin 
gan choir ar bith maille ré rogháirde 
eachais, 

25 Do náon Ndía eagnuighe na aonar 
ar Slánaightheóir, glóir agus mórghachd, 
neart asus cúmhachtla, a nois agus go 
saoghal na saoghal, Amén. 





TAISBEUNADH a napsduil agus an 'Tsoisgeuluidh Eoin. 


an Diaghane, 


4 


CAIB. L 


Teachdáireachd Chríosd chum na Y neag 
fuisidhibh tré Eoin, 


AISBEUNADH [Iósa Críosd, noch 
tug Día dhó, chum na neitheann is 
éigean do bheith ann go Júath dfoillsiugh- 
adh dhá shearbhfhoghantuighibh ; agus 
ar gcur theachdaireáachda úadh ré na 
aingeal dó do thaisbéin sé dá shearbh- 
fhoghantuighe Eóin: 


2 An tí do rinne fíadhnuise do bhréithir “ 


Dé, agus dfíadhnmse [Iósa Críosd, agus 
“ ba ní dhá bhfacuidh sé. 
5 .4s beannuighe an tí leiihEas, agus 
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an dream éisdeas briathra na fáidheadóir- 
eachd so, agus choimhéudúus na neithe atá 
seríobhtha innte: oír atá 3 naimsir & 
láthair. . 

4 EOIN chum na seachd neaeluíseadh 
atá sa Násia: Grása aille “bh, agus 
síothchain, Ón tí Ata, agus do i iú acus 
bhías; agus ó na seachd Spioraduibh 
noch atá a bhfíadhnuise a árdchatháoire 
esion ; 

5 Agus ó Iósa Críosd, an fhíadhnuisí 
fhíre, an. chéidghin Ó ii aibhtobh, agus 
prionnsa ós ríoghuibh na talmhan. Án tí 
lo mhrádhuish . sinn, agus, do ionnail sinn 
ór bpeacadhuibh ré ua “fhuil féin, 

5 


Kaghaseadh Hepesineach. 


6 Agus do rinne dhínn ríghthe agus 
sagairt do Dhía agus dá Athair; glóir 
agus cúmhachda dhósan go sáoghal na 
saoghal. .Amóén. 

T7 Téuch, ata sé ag teachd maílle ré 
nceulluibh; agus do chífidh gach uile 
shúil é, agus an dream féin do tholl é: 
agus cóoinfid na huile thrabha na 
talmhan na fhíadhnuise. As amhluidh 
bhías, Aiméa. 

8 As mise Alpha agus Omégpga, an 
tosach agus an deireadh, a deir an Tíeh- 
earna, an tí atá, agus do bhí, agus bhías 
an tí atá Uilechúmhachdach. 

9 Do bhí mis Eóin, bhur ndear- 
bhráthair, agus bhur gcómhchompánach a. 
dtáobh bhuáidheartha, agus ríoghachda 
agus fhúlaing Iósa Criosd, sa noiléun dá 
ngoirthear Patmos, ar son bhreithre Dé, 
agus ar sou Fhíadhnuise Iósa Críosd. 

10 Agus do coimhéiguigheadh, mé ris 
an Spioruid a ló an Tíghearna, agus do 
chúialuidh mé don taobh shíar dhíom gúth 
mór mar fhuáim sduic, 

11 Au rádh, As mise Alpha agus 
Oincga, an céidneach agus a neac/ deigh- 
eanach: agus, Sgríobhsa, a leabhar, an ní 
do chí tu, agus cuir uáit é chum na seachd 
neagluisidhibh ata sa Nása; chum Ephe- 
suis, agus chum Smirna, agus chuin Per- 
gamnuis, agus chum Tiatira, agus chuin 
Sardis, agus chum Phaladelphia, agus 
chum Laoúicea, 

12 Agus do iompoigh mé ar mo chúl 
chum an ghótha do labhair riom dfaicsin. 
Agus ar niompósh dhamh, do chonnairc 
mé seachd gcoimhleóirigh órrgha ; 

15 Agus a meadhón na seachd cscoinn- 
Jcóir sin neach b4 cosmhul ré Mac an 
(duine, noch fá raibh cudach iáinic síos go 
a sháluibh, agus cnos órrgha thairis a 
dtimchioll a chíoch. 

14 Agus do bhí a cheann agus a 
chrúag cconnhpheal mar oluinn, nó 
sneachda ; agus a shúile cosmhuil re lasair 
theincadh ; 

15 Agus bá cosmhuil a chosa ré fionn- 
bhruine, amhal ar na ndeargadh a 
nuáimh théineadh; agus bá cosmhuil 
a ghúth ré fuúim mhoráin duisgidhibh. 

16 Agus do bhí aige na lamh dheis 
seachd réulta : agus cloidheamh géur dhá 
fháobhar ag teachd amach as a bhóéul: 
acus a ghnúis amhuil dheallruisheas an 
ghráan ann a láinneart, 

17 Agsus nn tan do chonnairc mé é, do 
thuit mé síos agó, chosuibh a míochd 
mhairbh, “Agus do chuir seision a lámh 
dheas oram, ag rádh riom, Ná bíodh eagla 
ort; as másc an cíéidneach apus an neach 
duigheanach: 

18 Agus an tí atá beó, gidh go raibh 
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mé marbh; agus, féuch, atáim heó: go 
saoghal na sáoghal, Amén; agus atáid 
cochracha ifrnn agus an bháis agam. 

19 Sgríobh na neithe do chonnairc tú, 
agus na neithe atá ann, agus na neithe 
thiucfus na dhiáigh so; 

20 Rúindiamhair na seachd réult do 
chonnairc tú am láimh dheis, agus na 
seachd gcoinnleóir órrgha. A síad na 
seachd réulta seachd naingil na neaglúis- 
idhibh: agus na seachd gcoinnleóir do 
chonnairc tú a síad na seachd neagluis- 
eadha iad. 


CAI AILL 


dMinisdreadh eagluise, 8 Smirna, 19 
BPereionos, 18 agus Tiatira, ar na 
moladh a gcúil, agus diomolta a gcáil, 


GRIOBH chum aingil eagluise Ephes- 
uis; Ag so na neithe a deir an tí 
chongmhas na seachd réulta na láimh 
dheis, noch shiúbhlas a meadhón na 
seachd gcoinnleóir órrgha; 

2. As aithnidh dhamh hoibreacha, agus 
do shaothar, agus thíoighid, agus nách 
éiúir leachd ionichar mis na drochdháaoin- 
ibh; agus gur dhearbh té an dream a 
deir gur ab apsduil iad féin, agus nach 
earlh, agus fuáir tú bréugach íad : 

3 Agus do cuireadh eire ort, agus 
íiomchruidh tá go foighideach, agus ar 
son mhanmasa do rinne tú sáothar, agus 
níor tuirsigheadh thú. 

4& Gidheadh atá agum a tádhuigh, gur 
thréig tú do chéudghrádh. 

5 Uime sin bíodh coimhne agud cá. 
hionad as ar thuit tú, agus bíodh aith- 
reaclias ort, agus déun na céudoibreacha ; 
nó tiuucfuidh me ad choisne go haith- 
ghearr, agus athrochad do choinnileoir as 
a Ionad, mona ndearna tú aithrighe. 

6 Gidheadh atá so agad, go bhfuil 
fúath agad doibreachuibh na Nícoláiteach, 
dá bhfuil fúath agumsa mar an gcéudna. 

7 An tí agá bhfuil clúas, éisdeadh sé créd 
a deir an Spiorad ris na heagluisidhibh ; 
Do bhéura mé don tí bheireas buáidh, ní 
ré aithe do chrann na bheatha, noch atá 
a meadhón phárrthais Dé. 

8 Agus sgríobh chun aingil eagluise 
na Smirna; Ag so na neithe a. déir an 
céidneach agus an neach deigheanach, 
noch fuáir bás, agus atá beó; 


9 As aithnuidh dhamh hoibreacha, agus. 


do bhuáidhirt, agus do bhochdaine, 
(gidheadh atá tú sáidhbhir) agus an 
mhalsa do bheir an dream noch a deir. 
gur Iúduigheadh íad (éin, agus ní headh, 
achd sinagóig Shátain, 

10 Na biodh , eagla éinneithe. dhá. 
bhfuileónguidh tú ort; féuch, teigeumh- 


Eagluise Smirna.. 


Eagelniseadh Thiatira. 


uidh go dteilgíe an diabhal cuid aguibh a 
bpríosún, chum. bhur ndearbhtha ; agus 
biáidh sibh dá bhur mbuáidhreadh deich 
la: bí díleas go bás, agus do bhéursa 
dhuit coróin na beatha. 

11 An tí agá bhfuil clúas, éisdeadh se 
créd a deir an spiorud ns na heaoluisidh- 
ibh; An ti bheireas buáúdh ní bhfuighe sé 
dochar ón dara bás. 

19 Agus sgriobh chum aineil na heag- 
luise atá a Bpereamus ; ; Ag so na neíthe 
a deir an tí agá bhfuil an cloidheamh 
géur dhá fháobhar; 

13 As aithnidh dhamh hoibreacha, 
agus hionad comhnuighe, a náit a bhfuil 
ardchatháoir Shátain : agus coimhéudann 
tú mainmse, agus níor shéun tú mo 
chreideamh, sna. laethaibh fos ionar marbh- 
adh Antipas mfíiadhnuise fhiíre, ead- 
ruibhse, sa móonad na bhfuil Sátan na 
chomhnuighe. 

14 Gidheadh ata beagan agum a tadh- 

uigh, go bhfuil aegud sa náit sin dream 

It do theaguse Bhálaam, an tí do 
theaguise Bálac “fh adhbhar oilbhéime do 
chur roimhe chloinn Israel, ionnus go 
níosdáaiss na neithe do bhí ar na niodh- 
bairt díodhalaibh, agus go ndéunaidis 
sdríopachas. 

15 As amhluidh sin atá agudsa mar 
an gcéudna dreain leanas do theagusg na 
Nicoláiteach, an ní air a bhfuil fúath 
agumsa. 

16 Déun aithrighe; nó tiucfa mé ort 
go haithehéarr, agus troidfead riu ré 
cloidheamh mo bhéil, 

17 An tí avá, bhfuil clúas, éisdeadh sé 
créd a deir an Sbiorad ris na heagluis- 
idlábh; Do tbhéurad don ti bheireas 
buáidh ré a ithe don mhanna fholuigh- 
each, agus do bhéur dhó cloch gheal, 
agus ainm náíadh scríobhtha air an gcloich, 
nách aithnidh daoin neach achd amháin 
don tí ghlacas í. 

18 Agus sgríobh chum aineil na heag- 
luise atá a Dtiatíra ; Ag so na neithe a 
deir Mac Dé, aga bhfuilid a shúile mar 
lasair theineadh, agus a chosa cosmhuil 
ré honnbhruiné ; 

19 As aithudh dhamh hoibreacha, 
agus do ghrádh, agus do mhímosdrálachd, 
agus do “chreideamh, agus dtoighid, agus 
do - “ghníomhartha, aeus gur líonmhuire 
tad fá dheireadh ná Ó thosuigh, 

20 Gidheadh atá beagan .agum a tadh- 
uigh, go bhfuilngeann - tú' don mhnaoi 
lesabel, a deir gur banfháidh í féin, 
teagusg. do thabhairt uáithe agus mo 
shear bhfhoghantuigheadhsa do mhealladh 
chum sdríopachais do dhéanamh, apus 
chum na neitheann atá ar na níodhbairt 
díodhaluibh ithé. i 
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Eagluiseadh Sardis. 


21 Agus tug mé aimsir dhi chum 
aithrighe dhéunamh a dtáohh a sdropach- 
ais; agus ní dhearna sí aithrighe. : 

go “éuch, teilefé mé í a leabuidh, 
agus an dream do ní drúis ría a mbuáidhirt 
ro mhóir, muua dhearnuid síad aithrighe 
a dtaobh a ngníomharthadh. 

23 Agus serosfa me a clann ris an 
mbás; agus tuigtid na heagluiseacha uile 
gur misi “sgrúduigheóir na ndubhán agus 
na gcroidhtheach: agus do bhéur dá 
gach aon aguibhse réir bhur ngníomh-. 
arthadh. 

24 Agus a deirim ile agús rís an 
gcuid eile do lachd Thiatíra, an mhéid 
nach cconegmhann an teagusgsa, agus dá 
nach feas doimhne Shátain, mar a deirid 
siad; ní cuirfead oruibh úalach eile. 

95 Gidheadh congmhuigh an a atá 
aguibh go teachd damhsa. 

26 Agus an tí bheireas buáidh, agus 
chongmhus moibreachasa gus an gcrích 
dheigheanuidh, do bhéur cúmhachda. dhó 
Ós cionn na gcineadhach: 

97 Agus do dhéunuidh a ráehlaghadh 
ré slait iarainn; agus do dhénntar a 
gcoimbriseadh mar shoithighe críadh ; 
amnhul as do ghlac mise tós óm Athair. 

98 Agus do bhéur dhó véult na inaidne. 

299 An tí agá bhfúil clúas éisdeadh se, 


créd a deir an Sbiorad ris na heag- 
luisidhibh. 


CAILL. NUI 


Riaghlúirighe eagluisí, 1 Sardis, 8 Phil- 
aúe|phia, 15 agus fJj.aodicea ar nu 
gcomháirhúghadh., 


gé eis sgríobh chum aingil na, heag- 
luise atá a Sardis; Ag so na 
neithe a deir án u agá bhfuilid seachd 
Sbiorada Dé, agus na seachd rvéulta; 
As aithne dhamh hoibreacha, go blafail 
ainm ort bheith béo, gidheadh: ata tá 
marbh. 

2 Bí ad dhúsachd, agus uneartuibh an 
chuid eile, atá a mbáochal bais: oir ni 
bhfuair mé hoibreacha iomlán a bhfiadh- 
nuise Dé. 

53 Uime sin bíodh na neithe do ghlac 
agus do chúala tú ar coimhne agad, agus 
connaimh 4áad, agus déuu aithrighe, 
Achd cheana muna dhearna tú faire, 
tiucfa mé ort mar ghaduighe, agus ní 
bhiáidh--éos “'na-huáire -a--dtiucfa mé “ort 
agud. ' 

4& Atá beagan danmannuibh fos agad a 
Sardis nár shaluidh a néuduighe; agus 
siubhóluid síad má raon ronmisa a Wésid- 

uighibh eléigheala : Óir as fíu sin íad. 

5 An ti bheireas buáidh, biaidh sé ar 
na éudughadh déuduighibh gléigheala ; 
apus ní “'seriosfád a. ainni' choidhche us 

g. 


Slchmhusan Laodicea. 


leabhar na beatha, achd aidmeócha mé a 
ainm a bhfíadhnuise Mathar, agus a 
bhfiadhnuise a ainglidhibh. 

96 An tí agá bhfuil cluas, éisdeadh sé créd 
a dein an Sbiorad ris na heagluisidhibh. 

7 Agus sgríobh chum aingil na heag- 
Jmse ata. a Bphiladelpha; Ag so na 
neithe a deir an neach náómhtha, án 
neach firnneach, aga bhfuil eochair 
Dháibh:, an tí osglas, agus ní dhúnann 
éinneach; an tí dhúnas, agus ní osglann 
éunduine ; ' 

8 As athnidh dhamh habreacha : 
féuch, do chuir mé doras osgm|te romhad, 
avus ní héidir déinneach a dhúnadh: do 
bhrígh go bhfuil brígh bheag ionnad, agus 
gur choimhéid tú mo bhríatharsa, agus 
nar shéun tá mainm. 

9 Féuch, do bhéura mé air an druing 
do shínagóig Shátain, noch a deir gur 
lúdaisheadh íad féin, agus nach eadh, 
achd do níd bréug; féuch, do bhéura mé 
ortha teachd agas sléachduin do dhéun- 
amh agad chosuibhse, agus biáidh a 
fhios aca go dtug miae grádh dhuit, 

10 Do bhugh gur choimhéid tú briathar 
mfoirhides, do dhéuusa thusa choimhéud 
ar aimsir an chathuighe, noch atá chum 
teachda ar a tsaoghal uile, chum 
dearbhtha na druinge áitigheas an talamh. 

11 Féuch, tiucfa mé go haithghearr : 
connaimh an ní atá agud, ionnus nach 
béuradh éinneach do choróin uait. 

12 Do dhéuna mé posda a dteampoll 
mo Dhé don tí bheireas buaidh, agus ní 
racha sé ní sa mho amach: agus sgríobh- 
thad ainm mo Dhé air, agus aim chaith- 
reach mó Dhé, Iarusaléin núadh, noch 
thig a núas Ó neamh ó mó Dhía: agus 
mailnm núadh féin, 

13 An tí agá bhfuil clúas, éisdeadh sé 
créd a deir an Sbiorad ns na heagluisidh- 
ibh. 

14 Agus sgríobh chum aingil eagluise 
Laodicéa ; Ag sona neithe a deir Amen, 
an fhíadhnuise dhileas fhírinneach, tosach 
crúthuícheadh Dé ; 

15 As aithne dhamh hoibreacha, nach 
bhfuil tú fúar ná teith: do bfearr leam go 
mheithea fuár nó teith. 

16 Uime sin do bhrígh go bhfuil tú 
boigtheith, gan bheíth teith no fúar, ata 
fám do sceith amach as mó bhéul. 

17 Oír a deir tú, Atáim saidhbhir, 
agus líonta do mháoin, agus ní hhfuil 
uireasbhuidh éinneithe oram; agus gan a 
fhios aead go bhfuil tú dearóil, aeus ad 
thrúaghan, agus bochd, agus dall, agus 
Jomnochd: 

18 Do bheirnn do chómhairle dhuit ór 
a chcannach uáimse do dearbhadh a 
(tcinc, ionnus go mbeithe& saidhbhir; 
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Fís ardchathair Dé. 


agus éuduighe geala, chum a gcur iomad, 
ionnas nach budh léir gráineamhlachd do 
lomnochduirhe; agus ung do shúile “ré 
fobhairt na súl, ionnus go maúh lér dhuit. 

19 An mhéid 3s ionmhuin leamsa, cron- 
uighim agus smachduighim ?ad: uime 
sin bíodh teasghrádh agad, agus déun 
aithrighe. : 

20 Féuch, seasaim ag an doras, agus 
bim dhá bhuáladh : má éisdeann einneach 
rém ghúth, agus go noisgeóluidh an doras, 
racha mé a steach chuige, agus íosad mo 
shuipéir maille ris, agus eision maile 
riomsa. 

21 Do bhéur cead don tí bheireas 
buaidh suidhe maille riom um chatháoir 
riogha, amhuil fós rug mise buáidh, agus 
shuighim a bhfochair Mathair ann a 
chathaoir ríoghasan. 

29 An tí agá, bhfuil clúas, éisdeadh sé 
créd a deir anSbioradrnis na heagluisidhibh, 


CAIB. IV. 
tá Rí, ceann, agus ardbhúachaille na 
heagluise, ar na onórughadh lé a 
Ainasdrabh. ; 


NA dhiaigh so do fhéuch me, agus, 
féuch, doras fosguilte ar neamh: 
agus an céud ghúth do chúaluidh mé, mar 

fhuánn sduic ag labhairt riom ; ag, rádh, 
Gabh a níos ann so, agus foillseóchad 
dhuit na neithe as éigean do dhéunamh na 
dluáigh so. 

2 Agus do bhí mé gan fhuireach 'san 
sbioruid: agus, féach, do bhí catháoir 
ríomha ar na suigheadh ar neamh, agus 
do bhí neach na shuidhe sa gcatháoir. 

83 Agus an tí do shuigh bá cosmhuil é 
ré na fhéuchain ré cloich laispis agus 
Shardis: agus do Ohí bogha uisge a dtim- 
chiol! na catháoire lá gcuáirt, bá cosmhuil 
ré na fhéuchain ré cíoich smaragad. 

4 Agus a dumcluoll na cathaoireach fá 
gcuáirt do bhádar ceithre cathaoireacha 
fithchead: agus do chonnairc mé sna 
cathaoireachuibh sin na suidhe, ceathrar 
ar fichid seanóir nmá, raibh éudnighe 
gléigheala ; agus clo bhádar coróÓna órrgha 
aca ar a gceannuibh, ; 

5 Agus táinic amach ón gcatháoir sin 
tinnteach agus tóirrneach agus gothanna ; 
agus do bhádar seachd lampuighe teineadh 
ar dearglasadh a bhfíadhnuise na cath- 
aoireach, agár ab íad seachd Sbiíorada Dé 
iad. 

6 Agus do bhí a bhfíadhnuise na cath- 
aóúireach fairrge ghloine ba cosmhul ré 
criosdal: agus eidir an , gcathaóir, 
agus na neithe do bhí na timchioll, do 
bhádar ceithre beathuigh lán do shmhbh 
rompadh agus na ndiáigh. 

7 Agus ba cosmhuil an céud bheathach 


Na ceithre beatheach. 


ré leomhan, agus an dara beathach 
cosmhuil ré láodh, agus ag an dtreas 
beathach do bhí 'aghuidh mar dhuine, 
agus ba cosmhuil an ceathramhadh 
beathach ré hiolar ag eitealluidh. 

8 Agus do bhí ar gach beathach fó 
leith do ma ceithre beathuighibh sin, se 
saiatháin fa gcuairt; agus fad don taobh 
a istigh Jan do shúilibh: agus míor sguir- 
eadar do ló ná doidhche,- dá bheith ag 
rádh, Is naomhtha, naomhtha, náomhtha, 
an TTíghearna Dia Uilechúmhachdach, an 
té bhí, agus atá, agús bhías. 

9 An tan thugadar na beathuidh sin 
glóir onóir agus buidheachas don té bhí 
na shuidhe sa gcatháoir, noch a mhaireas 
go sáochal na saoghal, 

10 Do léigeadar an ceathrar air fhichid 
seanóir íad féin síos a bhfíadhnuise an té 
do shuigh sa gcathaóir, agus tugadar onúir 
don té mhaireas go saoghal na saoghal, 
agus do theilgeadar a gcoróuacha a 
bhfíadhnuise na catháoire, ag rádh, 

11 As fíu thú, a T'híohearna, plóiry 
agus onÓit, agus comhachúa dfagháil: óir 
as ta do chrathuigh na huile neithe, agus 
as tré do thóilse atáid agus do crúthnish- 
éadh íad. 

CAID. V. 
lTeabhar riaghaille agus Ffhreasduil 
Chríosd, dánta. 

GUS do chonnairc mé ar láimh dheis 
an tí do bhí na shuidhe sa gcathaóir, 
leabhar' seríobhtha don táoibh a“ stigh 
agus don táobh a muigh, do daingnigheadh 

ré seachd seula, 

9 Agus do chonnairc mé Waingeal 
neartmhar noch do sheanmóraígh do 
ghúth ard, Cía ata iomchubhaidh. chum 
an i Fir díosgladh, agus chum a 
shéaluiche sgáoileadh ; ? 

53 Agus níor bhféidir ré héinneach air 
neamh, ná air talamh, ná faoi an dtalamh, 
an leabhar dfoseladh, ná fos feachain air, 

4 Ann sin do cháoí mise go mór, do 
bhrígh nach raibh éinneach air fagháil do 
bfíu an leabhar dusgladh nó.a leaghiadh, na 
fós féuchain air. 

5 Agus a dáabhairt neach do na sean- 
Óiribh riom, Ná guil: féuch, rug an 
Leomhan do threibh Iúda, Fréumh Dhái- 
bhí, buáidh air an leabhar dfosgladh, agus 
ar a sheachd séulmglubh do sgaoileadh. 

6 Uime sin do fhéach mé, agus, 
féach, a meadhón na cathaóireach, agus 
na gceithre mbeathach, agus a meadhón 
na seanóir, Uán na sheasamh amhuil tar 
éis a mharbhtha, ar a rabhadar seachd 
nadharca agus seaclid súile, agár ab íad 
seachd Sbiorada Dé tad do cuireadh amach 
feadh na talmhan aile. 

“ 7 Agus táinic sé agus do ghlac sé an 
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CAIB. V, VI. 


Cáatic na seanóir. 


leabhar as láimh dheis an tú do bhí na 
shuighe sa gcathaóir. 

8 Agus ar nglacadh an leabhair dhó, 
do leigeadar na ceithre beathuigh agus an 
ceathrar ar fhichid seanóir íad féin síos 
a bhfiadhnuise a Nuáin, ar mbeith chláir- 
seach, agus shoitheach nórgha : ag gach áon 
díobh fó leith lán do dheaghbhalaidhibh, 
agár ab íad urnuighe na náomh íad. 

“o Agus do chanadar cainntic núíadh, ae 
rádh, As fia thúsa an leabhar do ghlacadh, 
agus a shéualuidhe díosgladh: do bhrígh 
gur marbhadh thú, agus gur cheannuidh 
tú sinne do Dhía réd fhuil féin as a nuile 
threibh, agus Bh usghiha agus phubal, 
agus chineadh; 

10 Agus go ndearna tí ríghthe agus 
sagairt dínn dár Ndía féin: agus bíam. ac 
ríacllughadh air an dtalamh. 

11 Do fhéuch mé an tan sin, agus do 
chúalaidh mé gúth mhórain dainglibh a 
dtimchioll na cathaóireachagusna miaiiih- 
ach agus na seanoir: agus a sé líon do 
bhádar ann deich míle núair deich raále; , 
agus miltidheadh: do mhíltibh; 

12 Ag rádh do ghúth árd, "As fínran 
Túan do mharbhadh comhachda; agus 
saídlhhbhrios, agus éagna, agus neart, agus 
onóir, agus glóir, agus moladh díagháil. 

15 Agus do chúala mé gach uile 
chreatúir dá bhfail ar neamh, agus ar 


talamh, agus faóií an talamh, agus dá 
bhful sa bhfairre, agas gach. a bhfuil 


ionnta, ag rádh, Moladh, ais Onóir, agus 
glóir, agus. cúmhachda, don té atá ua 
shuidhe - sa gcathaoir, agus don Uan go 
saoghal na saoghal, 

14 Agus a dubhradar na ceithre beath- 
uigh, Amén. Agus do leigeadaar an 
ceathrar ar fhichid seanóir íad féin síos ar 
a naichthibh agus tugadar onoir don té 
mhaireas go sáoplial na saoghal. . : 


CAIB. Ví. 

O leabhair nn. Uain, oscuilte uaidh. féin 
amhain, orduightear breitheamhnas Dé 
do chur a ccrich, a bfeadh mhaireas an 
sáoghal. 

O chonnairc mé an tan do fhospuil 

an Túan an chéid scula do na &“iw 
uighibh, agus do chúaluidh mé, beatfach 
do na ceithre beathuighibh ag “ádh, inar 
fhuáim tóirrnighe, Gabh a leith agus 
féuch. 

2 Agus do fhénch mé, agus féuch 
each bán: agus an tí do shuigh air, 
do bhí bócha aige; agus tugadh coróin dó: 
agus do chuaidh sé amach imaille ré buaida, 
agus chum buáidhe do bhreith dhó. 

3 Aecus an tan do fhosguil sé an dara 

x do chúaluidh mé au dara beathach 

ac rádh, Gabh a leith agus féuch. 


Fios na gceithre neach, 


4 Agus do chuáidh each eile rúadh 
amach: agus tugadh cíáachda don té do 
bhí na shuidhe air, siothcháin na talmhan 
do bhreith ris, ionnus go dtiubhradh orrtha 
a chéile mharbhadh: agus tugadh dhó 
cloidheamh múr. 

5 Agus an tan do fhosguil sé an treas 
séula, do chúaluidh mé an treas beathach 
ag radh, Gabh a leith agus féuch. Agus 
do. fhéuch mé, agus féuch each dúbh; 
agus an té do bhí na shuighe air do bhí 
meadh aige na láúmh. 

6 Agus do chúaluidh mé gúth a 
meaúhón na gceithre mheathach ag. rádh, 
Miosíúir cruithneachda air phíghin, agus trí 
miosíiir éorna ar plághinn ; agus sá mill 
an ola ná an fíon. 

7 Agus an tan do fhosomml sé an 
ceathramhadh séula, do chúala me gath 
an cheathramhadh beatluigh ag rádh, 
Gabh a leith aeus féuch. 

Agus do fhéuch mé, agus féuch each 
bai agus a sé Job ainm don tá do 
bhí na shuidhe air an Bás, agus do lean 
iirionn é. Agus tueadh cúmhachda dhóibh 
ar an gceathramhadh cuid don talaimh, a 
marbhadh ré cloidheamh, agus ré eorta, 
agus ré bás, agus ré hainmhinntiimh ailta 
na talmhan. 

O Agus an tan do fhosgmul sé an cíúg- 
eadh séula, do chonnairc mé faoi an; tltóir 
anmanna na druinge do marbhadh ar son 
bhréithre Dé, agus ar son ha fiadhnuse 
do chosnadar : 

10 Agus do éigheadar do ghíith ard, ae 
rádh, Cá fad bhís tú, a Thíghearna, 
náai léin fhírimnioh, gau breitheamhnus 
do bhreith agus thoghaltus do dhénnamh 
ar son ar bhiolainne ar an druing aitigheas 
ar an dtalanh? 

11 Agus tugadh dá gach áon díobh fó 
leith róbuidhe fada gleigheala ; agus a 
dubhradh riú, sgur ar Íéadh tamuill big, 
nó go mbeith “uibhir a gcoimhshearbh- 
fhoshantuigheadh agus a idearbhraith- 
reach ar na choimhlíonadh, noch ao Ó4í ré 
haghuidh a marbhtha mar fadsau, 

19 Agus do. fhéach iné an tan do 
Fhosguil sé an seiseadh séula, aguS, féuch, 
(lo chríothnuigh an talamh go mór; agus 
do mnneadh an mhín cómhdhorcha; ré 
heudach róin, agus do rinneadh an gheal- 
ach uile cósmhuil néifúal; 

13 Agus do thuiteadar réulta neimhe 
chun na tainlan, amhail theilgeas an 
crann fiue a húbhla anabuidh, an tan 
bhogthar í í ré gaúóith thrcin. 

14 Agus do imtligh neamh thoruimn 
mar leabhrán fhilltear ar a chéile; agus 
do hathruigheadh gach slíabh agus gach 
alléim as a Km féin. 

153 Apus do fholuigheadar úghthe na 
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TAISBEUNADH. 


Ainglibh na gceithre ng gáotha.. 


talmhan, agus na daóine móra, agus na 
daóine saidhbhre, agus na hárdchaiptiín- 
ighe, agus na daóine cúmhachdach, agus 
gach searbhfhoghantuighe, agus gach. duine 
saor, iad fóin a dtuinthichibh agas a 
mease; chiarrag, na sléibhteadh; 

16 “Agus a Jabhradar is 'na sléibhtibh 
agus nis na cairrgibh, 'Tuitibh oruinn, agus 
folchuidh sinn ó ghnítis an tí ata na shuidhe 
sa gcathaúóir, agus ó fheirg a Nuáin: 

17 Oir táamic lá mór a fheirge; agus 
cia fhéndus seasamh ? 


CAIB. VII. 
Scuir na 4 naingil atá ós 4 chorruibh na 
Thaini WR ó mhilleadh, no gur séuladh 
141,000 df éunaibh Íseael. 


Fa na dluáigh sin do chonnairc ime 
ceithre haingil na seasamh ar cheithre 
corruibh na talmhan, ag coneimháil cheithre 
ngaotha na talmhan, ionnus nach séiú- 
feadh an ghaoth ar an dtalamh, ná ar an 
bhfairre, ná ar chrann ar bath. 

p?; Agus do chonnairc mé aineeal eile 
as éirghe ón áird a nsoír, agá raibh seula 
Dé bhí: agus do éigh sé do. gháth ard ar 
na ceithre hanelibh, dá deusadh cúmh- 
aclida an talaimh agus a nfairree mhilleadh, 

3 Ag rádh, Ná déunuidh dochar don 
talamh, ná don fhairrge, ná do na crann- 
uibh, nó gogcuiream séula ar searbhfhogh- 
auntuighibh ar INde a gclarubh a néudan, 

4 Ag us do chúiala mé uibhir na druinge 
air ar cuireadh an séula : agus do séul- 
uioheadh céud agws ceathrar ardhá fhichead 
dó mhílibh do threabhubh chloinne 
Israel uile. 

5 Do séuiuigheadh dha mhíle dhéug do 
threbh Inda. Do séulusgheadh dhá mlile 
dhéug do threibh Rúben. Do séuluigh- 
eadh dhá mhíle dhéug do threibh Ghad- 

6 Do séuluigheadh dha mhíle dhéug do 
threibh Asér. Do seuluigheadh dhá mh 
dhéag do threibh Nephthal. Do seul- 
uighe adh dhá mhíle dhéug do threibh 
Mhanasses. 

7 Do sculuigheadh dhá mhíle dhéug do 
threibh Shímeon. Do séuluigheadh dhá 
mhíle dhéue do threibh Lébhi. Do secul- 
uigheadh dhí mhíle dhéug do threibh 
1ssachar. 

8 Do séuluisheadh dhá mhíle dhéug do 
threibh Shábulón, Do séuluicheadh dhá 
mhíle dhéue do threibh Ióseph. BDo séul- 

uigheadh dha mhíle dhéug do threibh 
Bheniamin. 

9 Tara éise sin do fhéuch mé, agus, 
féuch, buidhbean mór, nár bhéidir déinneach 
Gireiimh, do gach uile chíneadh, amus 
threibh, agus phubail, aeus theanguidh, na 
seasaml: a bhfiadhnuise na cathaóireach, 
agus a bhfadhnuise a Nuán, umha 


Luchd na róilnbh fadá, 


rabhadar róbuidhe íada gleigheala, agus 
pailm ann a lamhuibh; 

10 Agus do éigheadar do gháúth ard, ag 
radh, Slánughadh dar Ndiane ata ua 
shuidhe sa gcathaóir, agus (lo Núan. 

11 Agus do sheasadar na haingil aile a 
dtimchioll ua cathaóireach, agus na 
seanóirigh agus na gceithre mbeathach, 
agus do léiseadar iad féineesíos age a 
naighthibh a bhfiadhnuisi na cathaoireach, 
agus tugadar onóir do Dhía, 

“49 Ag radh, Amén : Moladh, aeus glóir, 
agus éagua, agus buidheachas, agus onúir, 
agus efmhachda' agus neart dar Ndíane go 
séioghal na sáoghal. Amén. 

13 Agus do fhreagair neach do na 
seanóiribh, ag rádh nom, Créd íad an 
bit mácobhíúilidennne róbuidhe fada 
gléigheala? agus cá. hionad as a dtangadar? 

4 Agus a dubhairt mise ris, A “thígh- 
earna, atá a fhios agadsa. Agus a dubh- 
airt seision vioImsa, Ag so an dream tháinic 
as buáidhirt mhóir, agus do nigh a róbuidhe, 
agus do ghealuidh íad a bhfuil a Nuáin, - 

15 Uime sin atáid síad a. bhfíadhnuise 
ardchathaoire Dé, agus do níd seirbhís 
dósan do ló agus doidhche ann a theampoll: 
agus an tí atá na shuighe sa. gcathaúir 
áiteochuidh sé na measg, 

' 16 Ná bhíiáidh ocarus orra nisa mhó, ná 
tart feasda orrtha; agus ní luíchtdh an 
ghrian orrtha, ná teas ar bath. 

17 Oir do dhéana an Túan atá a 
méadhónua cathaoireachíaidsan do bheath- 
ughadh, agus dhéunuidh a dtreorughadh 
go tiúubrmdibh uisge na beatha; agus 
glanfuidh Día a nuile dheór ó na súilibh. 


CAIB. VIII. 
S24mhluadh mór déis séideadh cheithre, do 
nad seachd sdocaibh. 


GUS an tan do fhosgail sé an 
seachdmhadh séula, do bhí ciúnas ar 
neamh túairim leathuáire, 

2 Agus do chonnairc mé na seachd 
naingil do sheas a bhfíadhúuise Dé ; agus 
tugadh seachd sduic dhóibh. 

3 Agus tainicaiúgeal eile agus do sheas sé 
a bhfíadhnuise na haltora,agá raibh sionnsa 
Órrgha; agus tagadh móran do neitlubh 
deaghbhaluidh dhó, chum a gcurtha maille 
ré hurnuighibh na nuile naomh ar a naltóir 
Órrgha do bhí a bhfíadhnuise na catháoire. 

4 Agus do chuáidh deatach na neitheann 
ndéaghbhaluidh sin, maille ré harnuighibh 
na náomh as láimh a naingil a bhúadh- 
nuise Dé. 

5 Agus do ghlac an taingeal an sionnsa, 
aoil do líon sé do theine na haltóra, agus 
do theilg sé fán dtalamh £: agus “do 
eingh góthanna, agus tóirmeach, agus 
tinnteach, agus crith talmhan ann. 
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CAIB. VIII, IX. 


An realt mormonta. 


6 Agus do nllmhúigheadar na seachd 
naingil : agá rabhadar na, seachd sduic íad 
féin chum na sdoc do shéideadh. 

T Agus do shéid an céudaingeal a sd4óc, 
agus tárrla cloichshneachda agus teine ann 
ar na gcumasc ré [úil,agus do 'teilgeadh ad 


— 
fón Beal In: : agus ao dhéibheaiil an treas 


5 
cuid do na crannuibh, agus do dóigheadh 
an féax glas uile. 

8 Agus do shéid an dara haingeal a 
s(loc agus do Smal cosamhlachd sléibhe 
móir tré theinidh fán bhfairrge: agus do 
rinneadh fuil doa treas cuid don Fhairrge; 

9 Aeus fuáir an treas an cuid do na 
creatúiribh do bhí sa bhfain rge, ann a rabh 
anam, bás; agus do haidhmlulleadh an 
treas cuid “ig na longuibh, 

10 Agus do shéid au treas aingeal 4 
sdoc, agus do thuit rénlt mhór ó néamh, 
ar dearslasadh mar lóchrannsholasda, agus 
do thuit sé sa treas cuid do na haibhmbh, 
agus sna tiubruidibh duisge; 

11 Agus a sé nm phoirthear don réalt 
sin Mormónta : agus do hiompoigheadh 
an treas cuid do na haisgidhibh a mor- 
inóÓnta; acus fúaradar morán bás ó ná 
huisgidhibh, tré go rabhadar searbh. 

15 Agus do shéid an ceathramhadh 
aingeal a “soc, agus do buáileadh an treas 
cuid don ghréin, agus an treas cuid don 
ghealuidh, agus au treas cuid do na rénlt- 
uiblí; ionnas go wilearnadh an treas cuid 
díobh Bmiehai agus níor dhealleuigh an lá 
an treas cuitl de, agus a noídhche mar an 
gcéudna, 

13 Agus do chonnairc mé, agus do 
chnaluidh mé aineeal ná aonar ag 'eiteall- 
uidh a meadhón neimhe, ac railh (Ío gháth 
ard, As mairg, maire, mair, don druine, 
úitigheas an talamh ar son ghóthann sdoc 
na dtrí nainecal atá. tós chuin teachda, ar 
tí 4 sdoc do shéideadh ! 


CAIB. IX. 
Tuille doghrainn tar úis séideadh an ó 
agus an 6 sduic. 


A GUS do shéid an cúigeadh aingeal a 
W. sdoc, agus do chonnairc mé réult ag 
tuitim óÓ neamh chum na talmhan: agus 
tugadh dhó cochair an nhuill dubhaigéin. 

9 Agus do fhosguil sé an poll dubhaigéin; 
agus do éiridh deatach as an bpoll, amhail 
as úamhuigh mhóir theineadh; agus do 
rinneadh an ghríáaán agus an taiéur “dorcha 
ó dheatuigh an phuill, 

3 Agus tangadar lócusduishe amach as 
an po ar an dtalamh: agus tugadh 
cúmhachda dhóibh, do réir na gcúmhachd 
atá ag aithreachuibh nimhe na talmhan. 

d Agus a Jubhradh riú, Gan clochar do 
dhéanamh dféur na talmhan, n&, do ní gJas 


ar bith, ná do chrann ar bith; achd dó na 


Teithúigh an bás ó dhaoinibh. 


daóinibh amháin ag nach bhfuil. scula Dé 
a gcláruibh a néudan. 

5 Awus tugadh dhóibh gan a marbhadh, 
achd bheith dhá bpíanadh feadh chúig 
níos; agus a bpían do bheiií mar phéin 
aithir nimhe, an tan chailgeas sí duine. 

6 Agus ann sna laethibh sin béid daóine 
ag Fea báis, agus ní bhfuighid é; agus 
budh nmían iu bás dfagháil, agus teithfidh 
an bás úatha. 

7 Agus bá cosmhuil faicsin na ummesd 
sin ré heachuibh nllamh chum catha; 
agus ar a gceanmubh mar do bhiadh corón- 
acha cosmhuil ré hór, asrus a naighthe 
cosmhuil ré haighthibh daóine. 

8 Agus do bhí grúag orrtha cosmhuil 
ré gruaig, bhan, agus bá cosmhuil a bhúacla 
ré hacluibh leomhan. 

9 Agus do bhádar lnrcacha orrtha, 
cosmhuil ré línreachuibh íaruinn ; agus 
fuaim a seathán cosmhnil ré fuáim carbad 
iomad each ag ríoth a gceann chatha. 

10 Agus do bhádar earbul orrtha 
cosmhuil ré haithréachuibh nimhe, agus do 
bhí cailg ann a nearbluíbh: agus a sé bá 
cúinhachda ihóibh bheith ag “ortughadh 
dhaóineadh feadh chúig mios. 

11 Apus do bhí rí aca ós a gcionn, 
aingeal an dubhiugéin, ah anm a 
Neabhrais, Abaddon, asus a Ngréigis a sé 
25 alnnn dhó Apollion. ; 


19 Do chuáidh áon truúigshe amháin 
thoruinn; agus, féuch, atá dhá thruáaighe 


fós chum tcachda na dlnáigh so. 
15 Agus do shéid an seiseadh aingeal 


a sdoc, agus do chúaluidh me gúth airighe 


Ó cheithre hadharcuibh na haltóra órrcha . 


noch atá a bhfiadhnnise Dé, 

14 Ag rádh ris an seiseadh aingeal agá, 
raibh an sioc, Seaúil na ceithre haineil 
noch atá ceanguilte ag a nabhuinn mhóir 
Juphrátcs. 

15 Agus de sgaóileadh na ceithre 
haingil, noch do bhí ullamh duáir, agus do 
lo, agus do mhí, agus du bliadhain, chum 
ad treas coda do na daóinibh do mharbh- 
adh. 

16 Agus a sé uiblnr an mhaisrcshluáigh 
dhá chéud mile do aubiltibh : óir (do 
chúaluidh mé a nuabhir, 

17 Agus as árahluidh so do chonnamrc 
mó na heich a dtaibhse, agus an luchd do 
biú ar a muin, umú rabhacar lúireacha 
tinntighe, agus ar dhath na híacinth, agus 
na ruibhe : agus bá cosmhuil cinn na neach 
ré ceannuibh leomhan; agus táinic teine 
agus deatach aeúus ruibh as a mbéuluibh 

amach. 

18 As vis na trí pláighibhse do marbh- 
adh an treas cuid do na daoimbh, ris an 
dteine, agus ris a ndáeatuaigh, agus ris an 
ruíbl, tháiní c,asa mbéuluibh amach, 
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19 Oir is ann a wmbéul atá a gcámh- 
achda, agus ann a nearbluibh : óir is 
cosmhuil a nearbuill ré haithreachuibh 
nímhe, agus atáid cinn ar na hearbluibhsin, 
ré a ndéunuid dóchar. 

20 Agus an chuid do na daóinibh do 
fagbhadh gan mharbhadh ris na pláighibhse 
ni dhearnadar aithrighe ar son oibreacha 
a lamh, 31onnus nach déunaidís seir bhís do 
dheamhnuibh, agus díodhalabh óir, agus 
airgid, agus phráis, agus chloiche, agus 
chroinn, ris nach éidir amharc, ná éisd- 
eachd, na siubhal : 

sd 'Asns ní dhearnadar aithrighe ar son 
a nilúnmharbhtha, n ná ar son a bpiséog, ná 
ar son a sdríopachais, ná ar son a ngad- 
ugheachda. 


CAIB. X. 

Tug treun- aingeal ioma raibh neull, 
I Il hia Deóin ; bhí mis, ag fteachd 
ar fuascladh na Heugluise as an inmhe 
shearbh a uáraibh ronnhe. 


GUS do chonnairc me aingeal 
neartmhar eile ag teachd a núas Ó 

neamh, ar na éudughadh do néul : agus 
an bógha uisge ar a cheann, agus a aghuidh 
mar an ngréin, agus a chosa cosmhuil ré 
colamnuibh teineadh : 

2 Agus do bla leabhrán ospuilte aige 
ann 4 Jlamh: agus do chuir sé a chos 
deas ar muir, agus & chos chlí ar tír, 

3 Agus do éigh sé do ghúth árd, amhuil 
bhéiceas leomhan: agus an tan do éigh se, 
(do labhradar seachd dtóirraighe a ngoth- 
anna, 

434 Agus an tan do labhradar na seachd 
dtóirrnirhe a ngothanna, do bhí mé air tú 
sgríobhadh : achd do chualuidh mé gáth 
ó neamh ag rádh riom, Cuir séula air na 
neithibh do labhradar na seachd dtúirre 
nighe, agus ná sgríobh íad. 

5 Agus do thóg an taiúugeal do chonn- 
airc m€ na sheasamh ar muir agus ar 
tír a lamh súas chum nimhe, 

6 Agus tug sé an tí mhaireas go saoghal 
na. sáormhal, noch do chrúthuigh neamh, 
agus ua neithe atá ann, agus an talamh, 
agus na neithe atá ann, agus a nÍáirtge, 
agus na neithe atá innte, mar mhionnuibh, 
nach bíáach aimsir ann feasda: 

7 Achd a lácthibh ghotha an seachd- 
mhadh aingeal, an tan shéidfeas sé a sdóc, 
biaidh rúindíamhair Dé ar na chríoch- 
nóghadh, do réir mar do fhoillsigh sé dhá 
shearbhfhoghantuighibh féin na fáidhe. 

8 Agus do labhair an gúth do chúaluidh 
mé ó neamh a rís riom, agus a dubhairt, 
Imthigh romhad glac an leabhrán osguilte 
úd a laimh a uaingil sheasas air uir agus 
air úr. ' 

9 Agus do imthigh mé chum a naineil, 


, 


Alarbhthar an dá fhiadhnuise. 


agus a dubhairt mé ris, Tabhair dhamh 
an leabhrán. Agus a dubhairt seision 
riom, Glac, agus sluig é ; agus do dhénna 
sé do bhruinn searbh, achd biáidh sé ad 
bhéul comhrailis ré mil. 

10 Agus do ghlac mé an leabhrán as 
laimh a naingil, agus do shluig mé é; agus 
do bhí sé am bhéul comhmilis ré mil ; achd 
an tan do shluig mé é, do rinne sé mo 
bhruinn searbh. í - 

11 Agus a dubhairt sé ríom, is éigean 
duit fáidheadóireachd do dhéunamh a rís 
a bhfíadhnuise a niomad phuibleacha, 
agus chineadhacha, agus theangtha, agus 
mhoráin ríghtheadh. 


CAIB. XI. 


Eiseirghe dhá fhiaghnaise na firinne (a 
nrigheachd agus a neaglais) 15 re 
seideadh na  sduic, 


GUS tugadh dhamh giolcach cosmhul 

ré slait: agus do sheas an taingeal 

láimh riom, agus a dubhairt, Eiridh, agus 

tomhais teampoll Dé, agus a naltúir, agus 
an dream do ní seirbhís ann. 

2 Achd teilg amach an chúirt atá don 
táobh amuigh don teampoll, agus nA 
tomhais í; Óir tugadh í do na Cineadh- 
achuibh : agus do dhéunuid an chathair 
náomhtha shaltairt ía na gcosuibh ré headh 
dhá mhíos agus dá fhíchead. 

3 Agus do bhéura mé cíonháacha dom dha 
fíadhnuisighe, agus béid síad ag fáidhead- 
Óireachd míle dhá chéud agus trí fichid 
lá, ar na néudughadh déudughibh róin. 

4 Agso an dá chrann ola agus an dá 
choinnieúóir, sheasas a bhfíadhnuise 'Thígh- 
earna na talmhan. 

5 Agus cía bé lér mían dochar do 
dhéunamh dhúibh, tig teine amach as a 
mbéul, agus sluigidh sí a naimhde : agus 
cia bé lér mían dochar do dhéunamh 
dhúibh, as amhluidh so ás éigean a 
mharbhadh, 

6 Ata do chúumhachdubh aca so neamh 
do dhúnadh, ionnas nach mbiadh fearthuin 
ann a laetiubh a bhfaidheadóireachda : 
agus atá caumhachda aca ós na huisgidhibh 
ar a niompógh a bhfuil, agus ar an dtalamh 
do bhúaladh ré gach uile ghné phláighe, 
comhminic as áill ríu. 

7 Agus an tan chnochnóchudsíád a 
bhfíadhnuise, do dhéunuidh an tainmhidhe 
éirgheas ón bpoll dubhaigéin cogadh ríu, 
agus béuruidh sé buáidh orrtha, agus 
muiríidh sé íad. i 

8 Agus béid a gcuirp sááfe ar shráidibh 
na caithreacha moire, da ngoirthear go 
spioradálta Sodom agus a Néigipt, sa 
hionad fós ann ar céusadh ar Dúghearua, 
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Eíseirghe na bhfiadhnuise. 


9 Agus do chífid cuid do na treabhuibh 
agus do na puibleachuibh agus do na 
teangthuibh agus do na cineadhachabh a 
gcuirp feadh thrí 14 go leith, agus ní léirfid 
a gcuirp do chur a dtíúamuighibh. 

10 Agus do dhéunuid áúitreabhuidh na 
talmhan gáirdeachas Ós a gcionn, agus 
biaidh lúathghaáir orrtha, agus cuirfid tabh- 
artuis chum a chéile; do bhrígh gur phían- 
adar an dá fháighse áitreabhuigh na 
talmhan. 

11 Achd a gcionn thrí lá go leith do 
chuáidh Spiorad na béatha ó Dhía ionnta, 
agus do sheasadar air a gcosuibh ; agus 
do ghabh eagla mhór an dream do 
chonnairc íad. 

19 Agus do cháúaladar gúth ard ó 
néamh, ag radh ríu, 'Tigidh a níos ann so. 
Agus do chúadar súas ar neamh a néúll; 
agus do chonnairc a náimhde íad. 

13 Agus ar a nuáirsin féin do bhí críoth 
mór talmhan ann, agus do thuit an deach- 
mhadh cuid don chathruigh, agus do 
marbhadh seachd míle pearsa ris an gcríth 
talmhan sin: agus do ghabh eagla an 
chuid eile, agus tugadar glóir do Dhía 
neimhe. 

144 Do chuáidh an dara truáighe 
thoruinn, agus, féuch, tiucfuidh an treas 
truaighe go haithghearr. 

15 Agus do shéid an “séachdmhadh 
aingeal a sdoc ; agus do bhádar góthanna 
móra ar neamh, ag rádh, Is lé ar Dtígh- 
earnainne, agus lé na Chríosd, ríoghachila 
an dómhuin; agus biáidh seisean na rí 
go sáoghal na saoghal. 

16 Agus do léigeadar an ceathrar air 
fhichid seanóir, noch do bhí na suidhe a 
bhfíadhnuse Dé ann a gcaithíreachuibh, 
íad féin síos ar a naighthibh, agus tugadar 
onóir do Dhía, 

17 Ag rádh, Beirmíd buidheachas 
riotsa, a Thighearna a Dhé Uiiechúmh- 
achduigh, noch atá, agus do bhí, agus 
bhías; óir do ghabh tú chugad do 
mhórchumhachda féin, agus do ghnodh- 
uigh tú do ríoghachd. 

18 Agus do ghabh fearg na cineadhacha, 
agus táinic thfeargsa, agus aimsir, bhreith- 
eamhnuis na imarbh, agus luáidheachda do 
thabhairt dod shearbhthoghantuighibh na 
fáidhibh, agus do na náomhuibh, agus don 
luchd ar a bhí eagla hanma, eidir bheag 
agus mhór; agus sgreasda na druinge 
sgriosus an talamh. 

19 Agus do hosgladh teampoll Dé 
ar neamh, agus ba léir áirc a chonnartha 
ann a theampoll: agus do bhí tinnteach, 


agus gothanna, agus tóÓirrneach, agus 
criotfh talmhan, agus cloichshneachda 
mór ann, ” 


. 4 B 


Cómhartha mor ar neamh, 


GATBe XI. 


Cath choimheaduighe na heaglaise absd- 
alta, anadhaidh dheanhan, agus a 
nadhradh. 


GUS do taidhbhreadh cómhartha mór 
iongantach ar neamh; bean ar na 
héudughadh ris an ngréin, agus an ghealach 
fá na cosuibh, agus coróin dhá réult deug 
air a ceann: 

2 Agus ar mbeith dhí torrach do éigh 
sí, ré taneas leinbh, agus do páanadh í do 
mhían a toirrcheasa do bhreith. 

3 Agus do taidhbhreadh comhartha 
iongantach eile ar neamh: agus féuch 
dragún mór rúadh, air a rabhadar seachd 
gcinn, agus deich nadharca, agus seachd 
gcorónacha ar a cheannuibh. 

4& Agus do tharruing a earball an treas 
cuid do réultuibh nímhe, agus do theilg 
íad chum na talmhan: agus do sheas an 
draoún a bhfiadhnuisí na mná do bhí ré 
'hadhuich a toirrcheasa do bhreith, chum a 
leinbh do shlugadh dhó ar na bhreith. 

5 Agus rug sí mac, naghlóchus na 
huile chineadhacha ré slait íarrunn : agus 
do tógbhadh súas a mac chum Dé, agus 
chum a chathaóireach. 

6 Agus do theith an bheann chum an 
fhásuigh, mar ar ullmhuigh Día áit dhi, 
chum a beathuighe ann sin ar feadh 
mhíle dhá chéud agus thrí fichid lá. 

Y Agus do bhi cáth ar neamh: do 
cháthuigh Michéal agus a aingil ns an 
dragún; agus do cháthuigh an dragún 
agus a aineil riusírn, 

8 Gidheadh ní rugadar buaidh; a 
ní fríth a náit ó shin amach ar neamh. 

9 Agus do teilgeadh amach an dragún 
mór, an tseanaithir nimhe, dá. ngoirthear 
an Díabhal agus Sátan, an tí mheallas an 
domhan uile: do teilgeadh amach é fán 
dtalamh, agus do teilgeadh amach a aingil 
maille ris. 

40 Agus do chúala mé gáúth mór ar 
neamh, ag rádh, A nois atá slánughadh, 
agus neart, agus ríoghachd ar Ndéine, agns 
cúmhachda a Chríosdsan : óir do téilgeadh 
síos fear éilighthe ar ndearbhraithreach, 
moch do bhí dha néihughadh do ló agus 
doidhche a bhííadhnuise ar Ndé. 

11 Gidheadh rugadar buaidh air tré 
fhuil a Nuáin, agus tré bhréithir a fhiadh- 
nuise; agus ní raibh suim aca na nanam 
féin go bás. 

19 Uime sin a, fhlaitheamhnasa, bíodh 
gáirdeachas oruibh, agus oruibhse a luchd 
áitreabhas ionnta. As mairg do aitréibh- 
uigh an talamh agus do nfairrge ! óir táinic 
an diabhal a nsúas chúpuibh, lan do cháth- 
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ach feirge, ar mbeith a fheasa aige gur ab 
aithghearr a. aimsir. 

,. 18 Agus au tan do chonnairc an dragún 
gur teilgeadh síos ar an dtalamh é, do rinne 
sé gérleanmhuin air an mnaóií rug .an 
leanabh mac. 

14 Agas tugadh don mhnaói dhá sgiathán 
iolair mhóir, chum dul dí ar eitealluigh 
fán bhfásach, dá hionad féin, sa máit a 
noiltear í feadh aimsire, agus aimsiorach, 

-agus leith aimsire, óÓ amharc a naithir 
nimhe. 

15 Agus do theilg a naithir nimhe uisge 
mar shráth as a bhéul a ndiáigh na mná, 
ionnus go dtiubhradh fó deara dhi im- 
theachd ré fánuigh ris an tsráúith. 

16 Achd tug an talamh cabhair don 
mhnaúi, agus díosguil an talamh a bhéul, 
agus do shluig sé an srúth do theilg an 
drágun as a bhéul. I 

17 Agus do ghábh fearg an dragún ris 
an mnaói, agus do imthigh sé do dhéunamh 
coguidh ris an gcuid eile dá síol, choimh- 
éudas aitheanta Dé, agus aga bhfuil 
fiadhnuise Iósa, Críosd. 

18 Agus do sheas mise air ghaineamh 
na fairrge. 


CAIB. XHI. 


Ainticriosd, agus a luchd seachmhadh a 
nádhradh na máodhol. 


Táin do sheas me air ghaineamh na 
- mara, agus do chonnairc mé ain- 
mhidhe ag éinigheas an bhfairrge, aira rabh- 
adar seachd gcinn agus deich nadhárca, 
agus deich gcorónacha ar a adhárcuibh, 
agus ainm blaisphéime air a cheannubh. 

2 Agus ba cosmhuil an tainmhidhe do 
chonnairc mé ré liopard, agus ba cosmhuil 
a chosa ré cosuibh mhathghamhuin gnáóir, 
agus bá cosmhuil a bhéul ré beúl leomhain: 
agus tug an dragún a neart féin, agus a 
chathaóir, agus cúmhachda móra dhó. . 

3 Agus do chonnairc mé ceann da 
cheannuibh amhul do bhíadh cneadh 
bháis air; agus do leigheasadh a chneadh 
bháis : agus do ghabh iongnadh an talamh 
uile a ndiaigh a nainmhidhe. 

4 Agus tugadar onóir don dragún noch 
tug cúmhachda don nainmhidhe, agus 
tugadar onóir don nainmhidhe, ag. rádh, 
Cía as cosmhuil ris a nainmhidhe” cía 
fhéudus cogadh dhéuuamh ris? 

5 Agus tugadh béul do labhrus neithe 
mora agus blaisphéimigh; agus tugadh 
cúmhachda dhó cogadh dhéunamh air 
feadh dhá mhíos agus dá, fhichead. 

6 Agus do fhosguil sé a bhéul chum De 
mhaslughadh ; chum a anma mhaslughadh, 
agus a “thabernacail, agus na druinge 
8itreabhas air neamh, : 


Beitheach as an dtalamh. 
. T7. Agus tugadh “dhó cogadh Blieadh 


ris ua náomhuibh, agus buáidh du bhreith 
orrtha : agus, tugadh cúmhachda dhó ós 
cionn gach uile thréibhe, agus theanguidh, 
agus chinidh, 

, a Uime sin do bhéuruidh mna, huile 
dhaóine áaitreabhas an talamh onóir dhó, 
an luchd nach .bhfulid a nanmanna 
.sgríobhtha a leabhar bheatha a Nuáin do 
marbhadh ó thosach an domhain.. 

9 Gidh bé aeá bhfuil elúas, éisdeadh sé. 

10 Cía be bhéuras seach ris a mbruid 
rachuidh se féin a mbruid : ea bé mharbh- 
as ré cloidheamh is éigean éféin do mharbh- 
adh ré cloidheamh. [Is ann so atá foighid 
agus creideamh na náomh. 

11 Agus do chonnairc mé ainmhidhe 
eile ag éirghe as an dtalamh; air a rabh- 
adar dhá adháirc cosmhuil ré Aadhárc- 
uibh u8éin, achd do labhradh se mar 
dhragún. 

12 Agus do rinne sé gach ní dár bhféidir 
ris an gcéad ainmhidhe dhéanaimh dha 
lathair, agus tug sé air an dtalamh agus 
“air an druing Aítreabhas ann onóir “do 
thabhairt don chéud ainmhidhe, agar leigh- 
easadlh a chneadh bháis. 

13 Agus do rinne sé miorbhuile móra, 
ionnus go (ltug sé fó deara teine theachd a 
núas ó neamh chum na talmhan a bhhiaadh- 
nuise na ndaóineadh. 

14 Agus do mheall sé an luchd áitreabh- 
as an talamh do Dáre4 na miorbhuil- 
eadh tueadh dhó ré a ndéunamh láthair a 

; nainmhidhe; ag rádh ris an luchd áitreabh- 
as an talainh, Iomhaigh a dhéunamh 
don náilliathidhe, air a raibh an buille 
.. cloidhimh, agus do bhí béo. 

15 Agus tugadh cúmhachda dhó, sbíorad 
d. thabhairt diomháigh a náinmhidhe, 
ionilus go laibhéoradh. jomháigh a nain- 
mhidhe, agus go dtiubhradh fó deara an 
mhéidnach dtiubhradh onóir diomhaigh a 
. nainmhidhe, do mharbhadh. 

16 Agus tug sé air a nuile dhuime, eidir 
bheag agus mhór, eidir shaidhbhir. agus 
dhaidhbhir, eidir sháor agus dáor, eomh- 
artha do ghabháil chuca na láimh dheis, 
nó a gcláruibh a néudan : 

17 -Agus nach bíadh címas ag éinneach 
réic nó ceannach, achd amháin ag an tí ar 
a mbíadh an comhartha, nó ainm a nain- 
mhidhe, nó úibhir a anma, 

18 Ann so atá a néagna. An tí agá 
bhfuil inntleachd áirmheadh sé úibhir a 
nainmhidhe: óir as úibhir dhuine é; agus 


asé as uibhir dhó Sé chéud trí fichid agus 


a sé. 


& 
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mé fuáim cláirséoradh 


ALV. Búaidh deigheanach an Uain. 


CAIB. XIV. 


Buúaidh Chríosd úan Dé fa dheóigh ar a 
uile naimhdibh, a bhfochmhair dheaigh- 


€anach an tsáoghail. 


“AGUS damhairc mé, agus, féuch, Uán 
na sheasamh ar sliabh Low. agus 
céud ceathrar agus dá fhichid do mhíltíbh 
na Íhochair, agá raibh ainm a Athar 
sgríobhtha a gclaruibh a nCudan, 

2 Agus do chúnaluidh mé gúth ó neamh, 
mar fhuáim iomad uisgeadh, agus mar 
fhuáim tóirúigh móire: agus dó chúaluidh 
as décunamh ceóil 
ré na gcláirseachuibh : 

3 Agus do chanadar mar do bhíadh 
céol núadh a bhúiadhnnise na cathaóireach, 
agus a bhfíadhnuise na gceithre mbeath- 
ach, agus na seanóireadh: agus níor 
bhféidir déinneach an cc “ol sin dfoghluirm 
achd amháin don chéud agus do na ceithre 
ar dha fhíchead do mhíléibh, do bhí ar na 
gceannach ón dtalamh. 

4 A siad so an dreaimn nár salchadh ré 
mhnáibh; óir as ósha íad. A síad so an 
dream leanas an T'uan gidh bé hionad a 
dtéid. Atáid síad ar na gceannach as 
meadhón na ndaóineadh, na ccéudthórtha 
do Dhía agus do Núan. 

5 Agus ní fríth cealg na mhéul : óir 
ataidgan cháidhe a bhfiádhnuisí chathaóire 
De. 

6 Agus do chonnairc mé aingeal eile ag 
eitealluigh a meadhón neimhe, agá raibh 
soisgéul “síorrúidhe chum a shuisgéulta don 
druing áitreabhas an talamh, agus do nuile 
chineadh, agus threibh, agus 'theanguidh, 
agus phubal, 

7 Ag vadh do ghath árd, Bíodh eagla 
Dé oruibh, agus tuguidh mhi dhó; óir 
táinic uáir a Finne iansihe agus Bhn- 
uigh úmhla don tí do chrúthuigh neamh, 
agus talamh, agus an fhairree, agus na 
tiubruideacha uisge. 

8 Agus do lean aingeal eile, ag rádh, 
Do thuit, do thuit an  Bhabilóin, anechathair 
mhór; óir tug sí air na huile chineadh- 
achuibh fíon feirge a sdríopachuis díbhe. 

9 Agus do lean an treas aingeal íad, ag 
rádh do ghúth árd, Má bheir éinneach 
onóir don nainmhidhe agus dá íomháigh, 
agus go ngéubha, chuige a chomhartha a 
gclár á á éudain, nó ann a láimh, 

10 lbhúidh an tíse fós dfíon fheiree Dé, 
do nfíon ghlan líontar a gcupan a fheirge; : 
agus do gheabhuidh a phianadh a dteine 
agus a ruibh a bhfiadhnuise na naingeal 
náomhtha, agus a bhfiadhnuise a Nuáin : 

11 Agus biáidh deateach'a bpeannuidhe 
ag éirghe súas go saoghal na sáoghal : agus 
ní bhuaidh suaimhneas do ló agus s doidhche, 
ag an drong do AB: onóir don nain- 
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Fuil go srianuibh na neach, 


mhídhe agus dá iomháigh, ná ag an tí 
ghabhus chuige comhartha a anmasaa. 

12 Is ann so atá foighid na náouh: is 
ann so 4hearbhthar an dream choimhéudas 
aitheanta Dé, agus creideamh Iósa. 

13 Agus do chúala mé gúth ó neamh 
ag rádh riom, Sgríobh, Is beannuighe na 
mairbh do gheibh bás sa Dtíghearna 
feasda: A seadh a deir an Spiorad, go 
sguirfid síad feasda dhá saothar; agus 
leanuid a noibreacha íad. 

14 Agus damhairc mé, agus féuch néull 
geal, agus seacá na shuidhe air a néull 
cosmhuil ré Mac an duine, agá náúbh 
coróin Órrgha ar a cheann, agus corrán 
geéeur ann a láimh. 

15 Agus táimc aingeal eile amach as an 
dteampoll, ag éighme do ghúth árd ar an 
tí do bhí ua shuidhe air a néull, Saith a 
steach do chorrán, agus buáin : Óir rug 
aimsir na buáua ort; Óir atá fóghuihar na 
talmhan apuidhe. 

16 Agus do sháith an tú do bhí na 
shúidhe air a ncull a chorrán a steach fán 
dtalamh ; agus do beanadh an talamh. 

17 Agus táimc aingeal eile amach as an 
teampull noch átá ar neamh, ag a raibh 
101n01TO Corráil géur. 

18 Agus táinic aingeal eile amach ón 
altóir, agá raibh cúmhachda ós cionn 
na teineadh ; agus dlo éigh sé do ghúth árd 
air an ti agá raibh an corrán géur, ag rádh, 
Saith a steach do chorrán góéur, agus 
cnúasuigh tarpain fhíneamhna na talmhan; 
Óir atáid a cáora apuidhe. 

19 Agus do sháith an taingeal a chorrán 
a steach fán dtalamh, agus do chnúasuigh 
sé fineamhuin na talmhan, agus do theilg 
é a núair mór theirge Dé. 

20 Agus do bróghadh an túmar re 
cosuibh don táobh amuigh don chathruigh: 
agus táinic fuil amach as a númar go 
sríanuibh ua neach, feadh mhíle ar shé 
chéud sdáid. 


CAIB. XV. 


Seachd plágha ó Dhia ar ti dortadh a 
mach ar an, impireachd, f hoiregeantach, 
todho[adhrach, ré seachd naingiabh. 


1)” chonnairc mé na dhiáigh sin cómh- 
artha mór iongantach eile ar neamh, 
sceachd naingil agá rabhádar na seachd 
bplágha deigheanacha; Óir is ríu sin do 
coimhlíenadh fearg Dé. - 

2 Agus do chonnairc me cosamhlachd 
fhairrge gloiuidhe ar na cúmas& ré teine :- 
agus an luchd rug buáidh ar a nainmhidhe, 
agus ar a íomháigh, agus ar a chómhartha, 
agus ar úibhir a anma, na seasamh ag an 
bhfairrge ghloinidhe, agus cláirseacha Dé 
aca. : 

3 Agus do chanadar cainntic Mhaóise 
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shearbhfhoghantuigh Dé, agus cainntic a 
Nuaáiu, ag rádh, As mór iongantach 
hoibreachasa, a Thíghearna a Dhé UÚilech- 
Gmhachduigh ; is comhthrom fírinneach do 
shlighese, a Rí na ccineádhach. 

4 Cía air nach biaidh eagla rómhad, a 
Thíghearna, agus nach duubhradh glóir 
dod ainm! óir as fí; a táonar atá naomhtha: 
Óir tiucíuid na huile chineadhacha agus 
sléuchdfuid ad fíadhnuise; Óir atáid do 
bhreitheamhnunss ar na bhfoillsiughadh. 

5 Agus damhairc mé ná. dháigh sin, 
agus,fénch, do hosgladh teampoll thaberna- 
cuil na fíadhnuise ar neamh : 

6 Agus tangadar na seachd naingil 
amach as an dteampoll, agá, rabhadar na 
seachd bplagha, umá raibh línéudach glan 
deallruigheach, agus íad ar na gcreasrúgh- 
adh ré creasanuibh órrgha a dtimchioll a 
nochda. 

T7 Agus tug beathach do na ceithre 
beathaidhibh do na seachd nainglibh 
seachd soithighe órrgha líonta dfeirg Dé, 
mhaireas go saoghal ma saoghal. 

8 Agus do líonadh an teampoll ré 
deatuigh ó ghlóir Dé, agus ó na chúmh- 
achduibh; agus níor bhféidir déineach dul 
asteach don teampoll, nó go rabhadar 
seachd bplagha na seachd naingeal ar na 


gcríochnughadh. 


CAIB. XVI. 
Do dhóirteadh soithighe feirg Dé, ar 
dhíthuighibh na niodhal fada ó shin, 


GUS do chúala mé gúth ard as an 
dteampoll ag rádh ris na seachd 
nainglibh, Ímthighidh romhuibh, agus 
dóirtighe soithighe fheirge Dé ar an 
dtalamh. . 

2 Agus do imthigh an chéudaingeal 
roimhe, agus do dhúirt sé a shoitheach ar 
an dtalamh; agus do éiridh droch neasgóid 
nimhneach don druing ar a raibh cómhartha 
a nainmhidhe, agus don luchd do onóruigh 
a iomháigh, ! 

3 Agus do dhoirt an dara haingeal a 
shoitheach fán bhfairrge; agus tarrla dhi 
bheith mar fhuil dAuine mhairbh: agus 
fuáir a nuile bheathach sa bhfairrge bás. 

4 Agus do dhóirt an treas aingeal a 
shoitheach sna haibhnibh agus sna tiub- 
ruidibh fíoruisge; agus do rinneadh fuil 
díobh. ! 

5 Agus do chúala mé aingeal na nuis- 
geadh ag rádh, Is cómhthrom thú, a Thígh- 
earua, noch atá, agus do bhí, agus bhías, 
tré go rug tú breath air na neithibhse. 

6 Oír do dhóirteadarsan fuil na naomh 
agus na bhfáidheadh, agus tug tusa fuil ré 
ol dófbh; óir do thuilleadar sin. 

7 Agus do chúaluidh mé neach eile ó 
uíosdadh náomhtha ag rádh, A seadh, a 


Fearg Dé air an chathair mhóir. CAIB. XVII. 


'Thíghearna a Dhé Uilechúmhachduigh, is 
fírinneach cómhthrom do bhreathasa. 

8 Agus do dhóirt an ceathramhadh 
aingeal a shoitheach ar an ngrein; agus 
tugadh cúmhachda dhó daóine do phíanadh 
ré hainteas teineadh. 

9 Agus do bhádar daóine ar fiuchadh 
ré hainteas mór, agus do mhasluigheadar 
ainm De, agá bhfuil cúmhachda ós na 
plághuibhsi: agus ni dhearnadar aithrighe 
chum glóire do thabhairt dósan. 

10 Agus do dhúirt an cínúgeadh aingeal 
a shoitheach ar chathaóir a nainmhidhe; 
agus do rinneadh a nríoghachd lán dá 
dhorchaduis ; agus do chognadar a dteang- 
tha ré hiomad doilgheasa, 

11 Agus do mhasluigheadar Día neimhe 
tré iomad a ndoilgheasa agus a neasgoid- 
eadh, agus ní dhearnadar aithrighe ar son 
a noibreacha. 

12 Agus do dhóirt an seiseadh aingeal 
a shoitheach sa nabhuinn mhóir Euphrátes; 
agus do thiormuigh a huisge, ionnus go 
mbíadh an tshghe réidh ag ríoghuibh na 
háirde shoir. 

18 Agus do chonnairc mé trá spiorada 
néamhghlana bá cosmhuil ré cnadáin ag 
teachd amach as béul an dragúin, agus as 
béul a nainmhidhe, agus as béul an fháidh 
fhallsa. ! 

14 Oir is spiorada deamhan íad, bhíos 
ag déunamh cómharthadh, agus théid 
amach go: ríoghuibh na talmhan agus an 
domhuin uile, chum a gcómhchruinnighe 
a gceann chatha lae mhóir Dhé Uilechúmh- 
achduigh. 

15 4] (Tabhruidh aire ribh, atáim ag 
teachd mar ghaduighe.) Is beannuighe 
an tí do ní faire, agus choimhéudus a 
éuduighe, deagla go siúbhaladh sé lomnoch- 
duighe, agus go bhfaicfedís a náire.) . 

16 Agus do chruinnidh Dóa íad go háit 
da ngoirthear a Neabhráis Anmageddon. 

17 Agus do dhóirt an seachdmhadh 
aingeal a shoitheach fá a naiér; agus táinic 
gúth ard amach as teampoll neimhe ón 
gcathaóir ag rádh, Atá sé déunta. 

18 Agus do bhádar góthanna, agus 
teinteach, agus tóirrneach ann ; agus tárrla 
crioth mór talmhan ann, nach raibh a 
leithid ann a ríamh ón trath fá rabhadar 
daóine ar an dtalaimh, chomhmoí sin do 
chrioth talmhan. 

19 Agus do rannadh an chathair mhór 
a dtrí ccotannuibh, agus do thuiteadar 
caithreacha ma, gcineadhach : agus tháinic 
an Bhabilóin mhór a gcuimhne a lathair 
De, ionnus go dtiubhradh sé cupán dfíon 
chathuigh a fheirge dhi. 

20 Agus do theith gach uile oiléun, 
agus ní raibh na sléibhte air fagháil. 

41 Agus do thuit cloichshncachda mór 
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a núas óÓ neamh, a gcómhthrom taluinne 
air dhaómibh : agus do mhasluigheadar 
daóine Día tré phlaigh an chloichshneachda 
sin; Óir do bhí a phláigh romhór. 


CAIB. XVII. 
Bhreitheamhnus na sdriopuighe móire, 
noch tharraing tiortha oile go úmhla 

a hiomhuighe greanta, [a na saidhbhrios, 

neirt, agus foghluim. 

As táinic aingeal do mna seachd 

nainglibh agá rabhadar na seachd 
soithighe, agus do labháir sé riom, ag 
radh riom, Gabh a leith; tasbéuna mé 
dhuit dáamnughadh na méirrdrigh móire 
atá na suidhe ar uisgedhibh iomdha : 

2 Ré a ndearnadar ríghthe na talmhan 
sdríopachas, agus agá bhfuilid aitreabhuidh 
na talmhan ar misge o fhion a sdmnop- 
achais, 

3 Agus rug sé ris mé fán bhfásach trés 
an spioruid : agus do chonnaire mé bean 
na suidhe ar ainmhidhe air dháth na 
sgarrlaóide, lan danmannuibh blaísphéim- 
ighe, ar a rabhadar seachd gcinn agus 
deich nadhárca. 

4 Agus an bhean ar na héudúghadh do 
phúrpair agus do sgárrlaóid, agus ar na 
hóradh ré hór agus ré clochuibh mor- 
luaidh agus ré péurluighidh, agus do bbí 
cupán óÓrrgha aice na láimh lán do ghráin- 
eamhlachd agus do neamhghloine a sdríop- 
achais. 

5 Agus ainm sgríobhtha aglár a héudáin, 
RUINDIAMHAIR, AN BHABILON 
MHOR, MATHAIR SDRIOPACH- 
AIS AGUS GHRAINEAMHLACHDA 
NA TALMHAN. 

6 Agus do chonnairc mé an bhean sín 
air misge dfuil na náomh, agus dfuil 
mhairtíreach Iósa: agus ar na faicsin 
damh, do ghabh iongnadh romhór imé. 

7 Agus a dúbhairt an taingeal noin, Cred 
fa ngabhann iongnadh thú” foillseochadsa. 
dhuit rúindíamhair na mná, agus a nain- 
mhidhe iomchras í, ar a bhfúil seachd 
gcinn, agus deich nadharca. 

8 An tainmhidhe do chonnairc tú do 
bhí sé ann, agus ní bhfuil; agus eiréoch- 
uidh sé a níos as an bpoll dubhaigéin, 
agus do gheubhuidh a sgrios : agus budh 
hiongnadh ris an luchd áitreabhas an 
talamh, (ag nach bhfuil a nanmanna 
sgríobhtha a leabhar na beatha o thus an 
domhain,) an tan do chifid an tainmhidhe 
do bhí ann, agus nach bhfuil, agus fós atá, 

0 Ann so atá a minntinn aga bhfuil 
éagna. Na seachd gcinn úd, is seachd 
gcnuic íad, ar a bhfuil an bhean na suidhe. 

10 As seachd ríghthe iad mar an 
gcéudna : do thuiteadar cúigfhear dhíobh, 
agus mairidh Aon, agus atá áon eile gan 
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Ciall na seacht nadhárca : 


teaclid fós; agus an tan thiucíus se, as 
goirid chaithfeas sé fuireach. . 

- 11 Acus an tanmhidhe do bhí ann, 
agus nach bhfuil, a sé fós an tochdmhadh 
é, agus as don mhóirsheisear é, agus do 
.ghenbhuidh a serios. 

12 Agus na deich nadhárca, do chonn- 
airc tu as deich ríghthe íad, nar ghabh 
ríoghachd chuca fós, achd egheabhus cúmh- 
achda chuca mar ríoghaibh a náonúair ris 
a nainmhídhe. 

13 Atáid so dhéunchómhairle, agus do 
bhéuruid a neart agus a gcímhachda dón 
nainmiliidhe. 

14 Cómhruicfid an dreamsa ris a Níúan, 
agus béuruidh an Túan buáidh orrtha : óir 
a sé 'líohearna na dtíghearnadh é, agus Rí 
na mghtheadh: agus an luchd atá dha 
thaobh aráid síd ar na ngairm, agus ar 
na dtógha, agus ionnruic, 

15 agus a dubhairt sé ríonm, Na huisg- 
eadha do chonnairc ttí, sa nionad na bhfuil 
an mhcírrdreach na suidhe, as puibleacha, 
agus conmhthionóil, agus cíneadhacha, 
agus teangctha iad. 

16 Asus na deich nadhárca do chon- 

nairc tí air a nainmhídhe, biaidh fúath 
aca don mheirrdriph, agus fúigfid fásuighe 
nochduighe í, agus íosuid a feóil, agus 
loisefid re teine í. 
.. 17 Oírdo chuir Día na gcroidhthibh a 
thoil féin do dhéanamh, agus íad féin do 
bheith déuntoil, agus a ríohachd do 
thabhairt don nainmhídhe, go coimhlion- 
fuighthear bríathra Dé. i 

18 Agus au bhean do chonnairc tú a sá 
an chathair mhór í, agá bhfúil ríoghachd 
ós ríoghuilbh na talmhan. 


CAIB.SCVIII. 
AGbhneas na náomh 3om thuitim Bha- 
biloin Íodhaladhrach, fhúar chraibh- 
theach. 


GUS a ndiaigh na neitheannsa, do 
chonnairc mé aingeal ag teachd a 
nfías ó neamh, agá raibh cúmhachda móra; 
agus do dheallruidh an talamh ré na ghlóir. 
2 Agus do éigh sé go láidir do gháúth 
ard, ag radh, Do thuit, do thuit an Bha- 
bilóin mhór, agus do rinneadh áit coimh- 
nuighe deamhan di, agus ionadh congmhála 
gach spioruide neamhehlóine, agus áit 
cúmhdusgh gach éinfhúathmhair neamh- 
ghloin, 

3 Oír do íbheadar na huile cineadhacha 
dfíon fheiree a sdríopachuis, agus do rinn- 
eadar ríghthe na talmhán sdríopachas na, 
agus atáid ceannuighthe na talmhan ar na 
ndéunamh saidhbhir ré hiomad a sáimhe. 

4 Agus do chúala mé gúth eile ó neamh 
ag rádh, 'Tiagidh amach aisde, mo phobalsa, 
deagla bheith díbh pártach ré na peac- 
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aidhibh, agus pairt dfagháil díbh dhá 
plaághubh. (Ó 

5 Oír do leanadar a peacthuigh a cheile 
go neamh, agus do choimhnigh Día aira 
drochbheartuabh. 

6 'Tuguidh dhi do réir mar thug sise 
dhíbhse, agus tuguidh dhi go dúbalta do 
réir a gníomhartha : líonmdh dha go dúbalta 
an cupán do líon sise dhíbhse. 

TY Ionann agus do Aárduiseh sí í féin a 


. nglóir agus a naóibhneas, tuguidh dhi sa 


méid chéudna peannuid agus doilgheas : 
Óir a deir sí na cróidhe, Ataim um shuidhe 
a nionad bainnrioghna, agus ní bainn- 
treabhach mé, agus ní fhaicfe mé doilgheas: 

8 Uime sin a náaon lá amháin tiucfuid a 
plágha, bás, agus doilgheas, agus gorta; 
agus loisgfghthear í ré teine: Óir 3$ 
neartmhar ah Tíghearna Día bhéuras 
breath dhamnuighe uirrthe. ! 

9 Agus béid ríghthe na talmhan, ag gul 
agus ag caÓil ar a son, noch do chaith a 
mbeatha, a nadhaltrannas agus a sáimhe 
maille ria, an tan chifid deatach na. tein- 
eadh ré loisefíohthear 1, 

10 Agus seasfuid siad a bhfad uáithe ré 
faitcheas a peannuide, ag rádh, As trúagh, 
trúagh an chathair mhór Babalón, an 
chathair thréun !! óir a náonuáir amháin 
thanuc do bhreitheamhnus. 

11 Agus béid ceannuighthe na talmhan 
ag gul agus ag caói 0s a cionn; do bhrígh 
nach cceannchan éunduine a nearradha ní 
sa mhó: 

12 A nearradha Óir, agus airgid, agus 
chloch mbúadha, agus pheurluidheadh, 
aeus línéuduigh cáol, agus phurpair, agus 
síoda, agus sgárlaóide, agus gach gné 
adhmuid thine, agus gach gné shoithidh 
mithear dfiaclaibh elephaint, agus gach 
gné shoithidh núáear dadhmad mhór- 
luaidh, agus do phráhs, agus díarann, agus 
do mharmar, 

13 Agus cainéul, agus neithe deagh- 
bhaluidh, agus oinnemeint, agus túis, agus 
fíon, agus ola, agus plúr mingheal, agus 
cruithneachd, agus ainmhinntighe, agus 
caóiridh, agus éich, agus carbuid, agus 
searbhfhoghantuighidh, agus anmanna 
daóineadh. 

14 (Agus do imthigheadar na tórtha 
ann a raibh fonn ag thanam uáid, agus do 
imthigheadar na buile neithe méithe 
maiseacha. uáid, agus mí bhéid síad ar 
fagháil féasda agud. ' | 

15 Seasfuid ceannuighthe na neitheannsa 
do rínneadh saidhbhir ría, a bhfad uáithe 
ar eagla a peannuide, ag gul agus ag caoi, 

16 Agus ag rádh, As trúagh, trúagh an 
chathair mhór, do bhí ar na héudughadh 
do lineudach caól, agus do phurpaír, agus 
do sgátlaóid, agus do bhí ar na hóradh ré 
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hór, agus ré clochuibh búadha, agus ré 
péurluighibh ! 

17 Cionnas do cuireadh fá neamhní 
chomhmór sin do shaidhblrios ré headh 
éunuáire. Agus seasfuidh gach maighisdir 
luinge, agus gach duine shéolas a longuibh, 
agus na máirnéuluigh, agus an mhéid do 
" gheibh sochar na fairrge, a bhfad uáithe, 

18 Agus béid ag éighmhe an tan chiíifid 
deatach na teineadh ré a loisghghtear Í, 
ag rádh, Cía an chathair bá cosmhail ns 
an gcathair mhóirse ! 

19 “Agus teilgfid luáithreadh ar a 
gceannuibh, agus beid ag éighmhe, ag gul 
agus ae caól, ag rádh, As trúagh, t-únagh 
an chathair mhór, ré ndearnadh saidhblur 
an mhéid agá rabhadar longa ar fairrge do 
bhrígh a saidhbhriosa sin ! óir do fasuigh- 
eadh í a néunuáir. 

20 O a fhlaitheamhnui, bíodh gaird- 
earchas ort dá táobh, agus oraibhse a 
apsdala agus a fháidhe naomhtha ; óir do 
riune Día dioghaltus uirrthe ar bhur 
sonsa. 

91 Agus do thóg aingeal néartmhar 
áirighe cloch suás mar chloich mhóir 
mhuilinn, agus do theilg í sa bhfairrge, ag 
rádh, Is mar so teilgfidhthear an Bhabilón 
an chathair mhór sios ré foirrneart, agus 
ní bhiaidh air fagháil ní sa mhó. 

29 Agus ní cluinúichthear ionnad ní sa 
mhó fuáim chláirséoradh, ná luchd ciúil, 
ná phíobaireadh, ná thrompóireadh; agus 
ní bhiáidh éinfhear ceirde déincheird air 
bith air fagháil ionnad ní sa mhó, agus ní 
cluinfighthear ionnad ní sa mho fuáim 
chloichthe muilinn ; 

23 Agus ní shoillséochuigh solas coinnle 
ni sa mhó ionnad; agus ní cluiníighthear 
gúth íir ná mná mnuádhphósda ní sa mho 
ionnad: Óir bá hiad do cheannuighthe 
daóine inóra na talmhan; agus is réd 
phiséoguibh do mealladh na huile chin- 
eadhacha. 

24 Agus is innte írith fuil na bhfaidh- 
eadh, agus na náomh, agus na nuile 
dhaúineadh do marbhadh ar an dtalamh. 


CAIB. XIX. 


Caihreim ainglidhe arson cheirte Dí, a 
ndíoghla fola a náomh ar a& luchd 
sáraithe. 


ACS a ndiaigh na neítheannsa dó 

chúala iné gáth árd buidhne móire 
ar neamh, ag rádh, Alleluía; Slanughadh, 
agus glóir, agus onóir, agus cúmhachda, 
don 'Tighearna ar Ndíane : 

2 Oír is fírinneach cómhthrom a 
bhreathasan: Óir do dhamnuigh sé an 
meirrdreach mhór, do thruáill an talamh 
ré na sdríopachas, agus do dhíoghail se 
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fuil a shearbhfhoghantuigheadh do dóirí- 
eadh ar & laimh. 

3 Agus a dubhradar an dara huáir, 
Alleluía. Agus do éiridh a deatach sías 
go saoghal na saoghal. 

4 Agus do léigeadar an ceasthar ar 
fhichíd seanóir, agus na ceithre beathugh 
íad féin síos agus tugadar onóir do Dhía 
do bhí na shuídhe sa gcathaóir, ag radh, 
Amén ; Alleluía. 

5 Agus táinic gúth amách ón gcathaóir, 
ac rádh, Moluidh ar Ndía, a uile 
shearbhfhoghantuigheadha, agus a luchd 
air a bhfuil a fhaitcheas, eidir bheag agus 
mhór. 

6 Agus do chúala mé amhuil gúth 
budhne móire, agus amhuil fuaim nisgeadh 
iomdha, agus amhuil fuáim tóirrnidh 
aintréin, ag rádh, Alleluía: óir a sé an 
Tíghearna Día uilechúmhachdach as Ní 
ann. 

7 Bíodh gáirdeachas agus lúathgháir 
oruinne, agus tugam glóir dhósan: Óir 
táinic pósadh a Nuáin, agus do ullmliuigh 
a bhean í féin. 

8 Agus tugadh dhi í féin do éudughadh 
do línéudach toghtha, glan deallruigh- 
each: óir ase is líneudach toghtha ann 
fíréuntachd na naomh. 

9 A dubhairt sé riom an tan sin, 
Scríobh, Is beanauGighe an dream fuáir 
cuireadh shuipéir bhainnse a Nuáin. 
Agus a dubhairt riom, A síad so briathra 
fírinneach Dé. 

10 Agus do thuit mé síos agá chdsuibh 
chum a onóruishthe. Achd a dubhairt sé 
riom, Coimhéid nach dóévwna fí sin : as 
coimhshearbhfhoghantuighe dhuit mé, 
agus dod dhearbhráithibh agá bhfuil 
fíadhnuise Iósa aca: tabhair onóir do 
Dhía: óir a sí fíadhnuise Iósa spiorad na 
fáidhearlúireachda. ! 

11 Agus do chonnairc mé neamh 
oscuilte, agus féuch each bán; agus a sé 
dob ainm don tí do bhí na shuidhe air 
Díleas agus Fírinneach, agus is do réir 
cheirt do ní breitheamhnus agus cogadh. 

129 Agus bá cosmhail a shúile ré lasair 
theineadh, agus do bbádar mórán coróin- 
each ar a cheann; agus do bhí ainm 
scríobhtha aige, nár baithne daóineach 
achd dó féin. 

15 Agus é ar na éudughadh déudach do 
thomadh a bhfuil: agus a sé ainm 
ghoirthear dhe Bríathar De... ! 

14 Agus do leanadar slóigh neimhe é 
air éachuibh bána, ar na néudughadh do 
líneudach toghtha, gléigheal glan. 

15 Agus tháinic cloidheamh géur dhá 
fhaobhar amach as a bhéul, chum na 
gcineadhach do bhúaladh mis: agus do 
dhéunuidh sé a rmághlughadh ré slait 


Léirsgriíos an táinimhidhe. 


íaruinn : agus a se shaltras fá na chosaibh 
úmar fíona cúthuigh fheirge Dé Uile- 
chumhachduigh. 

16 Agus do bhi ainm sgríobhtha aipe 
air a éudach agus air a shlíáasaid, RÍ NA 
RIGHTHEADH, AGUS TIGHEARNA 
NA DTIGHEARNADH. 

17 Agus do chonnairc mé aingeal 
áairighe na sheasamh sa ngréin; noch do 
éigh do gháth árd, ag rádh ms na huile 
éunlaith do bhí ag eiteallugh a lár 
neimhe, 'Tigidh agus cruinnighthear sibh 
chum suipéar an Dé mhóir; 

18 Chum féola ríghtheadh díthe dhíbh, 
agus fCola árdchaiptíneadh, agus féola 
dhaúineadh cúmhachdach, agus féola 
cach, agus an imharcshluáigh blúas orrtha, 
agus féola na uuile, eidir sháor agus dáor, 
eidir bheag agus mhór. , 

19 Agus do chonnairc mé an tain- 
mhidhe, agus riphthe na talmhan, agus a 
slóigh, ar na gcruinninehadh a bhfochair 
a chéile chum coguidh dhéunamh ris an 
tí do bhí ar muin a neich, agus ré na 
shlúagh. 

20 Agus do gabhadh an tainmhidhe, 
agus na faidh fallsa maille ris noch do 
rinne míorbhuileadh na fhíadhnuisc, léur 
mheall sé an dream do ghabh comhartha 
a nainmhidhe chuca, agus tug onúir dhá 
iomháigh, Agus do teilgeadh íad ar áon 
beó a loch teineadh ar dearglasadh lé ruibh. 

21 Agus do marbhadh an chuid eile ré 
cloidheamh an tí do bhí air muin a neich, 
tháinic amach as a bhéul : agus do sásadh 
na huile éunlaith ré na bhíeóil. 


CAIB. XX. 
Sonas séunmhar na heagluise fhirinnigh 
ar an ttalamh, re aimsir fhada, tar éis 
sgraos na níodhal. 


GUS do chonnairc imné aingeal ag 

tcachd a núas ó neamh, agá raibh 

éochar an phuill dubhaigein, agus slabh- 
radh mór ann a láimh. 

2 Agus rug sé ar an drágún, an sean- 
athair nimhe, noch is Díabhal agus is 
Satán aun, agus do cheanguil sé é míle 
blíadhain, 

3 Agus do theilg é sa bpoll dubhaigéin, 
agus do dhún, agus do chuir sé séula air, 
ionnus nach meallfadh sé na cineadhacha 
ni sa mhó, go ccoimhlíionfuidh an míle 
bliadhan : agus na dhiuáigh sin is éigean a 
sgaóileadh feadh aimsire aithghearra. 

.4& Agus. do chonnairc mé cátlraúir- 
eacha, agús do shuigheadar d4reion ionnta, 
agus do tugadh breitheamhnas dúibh: 
agus do chonnairc mé anmauna na druinge 
do dícheannadh ar son fhiadhnuise Iosa, 
agus ar sou bhreithre Dé, agus nach dtug 
onóir don nainmhidhe, ná dhá iomháigh, 
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TAISBEUNADH. 


Sgaoilfighthear Satan, arís. 


agus nar ghabh a chomhartha chuca a - 
gcláruibh a néudan, ná na láimh; agus 
mairfid agus béid na ríoghaibh a bhfochair 
Chríosd míle bliadhain. 

5 Agus an chuid eile do na marbhuidh 
ní búdh béo íad a rís go criochnughadh an 
mhíle bliadhan. A sí só an chéud 
eiséirghe, 

6 Is beannuighe agus is náomhtha an 
tí agá bhfuil cmd aige sa gcéud eiséirghe : 
óir ni bhfuil cúmhachda ag an dara bas 


“orrtha so, achd béid síad na sagartuibh do 


Dhía agus do Chríosd, agus béid na ríogh- 
uibh na fhochairsean míle blíadhuin. 

7 Agus an tan chríochnóchar an míle 
bliadhan, sgaóilfighthear Satán as a 
phríosún, 

8 Agus racha sé amach do mhealladh 
na gcineadhach noch atá a gceithre chorr- 
uibh na talmhan, Gog agus Magog;, chum 
a gcnúsuiph a gceann a chéile chum 
catha ; agó bhfuil a nuibbhir amhuil ghain- 
eamh na fairrge. 

9 Agus do chúadar súas ar leithead na 
talmhan, agus do thimchiolladar campa na 
naomh, agus an chaithair ionmhuin : agus 
táinic teine a núas Ó neamh ó Dhía, agus 
do shluig sí íad, 

10 Agus do teilgeadh an díabhal do 
mheall íad a loch teineadh agas ruibhe, 
mar a bhfuil an beathach agus an fáidh 
fallsa, agus béid síad dá bpianadh do ló 
agus doidhche go sáoghal na saoghal. . 

11 Agus do chonnairc mé cathaóir 
mhór gheal, agus neach ámighe na 
shuidhe innte, agár theith talamh agus 
neamh roimhe ; agus ní íríth a náit. 

12 Agus do chonnairc mé na mairbh, 
eidír bheag agus mhór, na seasamh a 
bhfíadhnuise Dé; agus do hosgladh na 
leabhair : agus do hosgladh leabhar eile, 
eadhon Áeabhar ma beatha : agus rugadh 
breath ar na mharbhaibh as na neithibh 
do bhí sgríobhtha sna leabhruibh, do réir 
a ngníomharthadh. 

13 Agus tug an fhairrge uaithe na 
mairbh do bhí innte; agus tug an bás 
agus ifearn úatha na mairbh do bhí aca: 
agus rugadh breath orrtha fó leith do réir 
a ngníomharthadh, 

14 Agus do teilgeadh an bás agus 
ifearn a loch teineadh. A sé so an dara 
bás. 

15 Agus gidh bé nar frith sgríobhtha a 
leabhar na beatha do teilgeadh c sa. loch 
teineadh. 


CAIB. XXI. 
Neamnh núadh agus talamh núadh arson na 
bfirein, 
GUS do chonnairc mé neamh núadh 
agus talamh núadh ; óir do chúaidh 





Neamh agus talamh níadh. 


an céidneamh agus an ceud thalamh 
thoruinn; agus ní raibh fairrge ann ní sa 
mhó. h 

2 Agus do chonnairc misi Eóin an 
chathair naomhtha, Ierusalem núadh, ag 
teachd o Dhía a núas ó neamh, ar na 
hullmhughadh amhuil ghléusas bean 
núadhphósda í féin fá chomhair a fir. 

3 Agus do chúala mé gúth mór Ó 
neamh ag rádh, Féuch, tabernacml Dé 
ag daóinibh, agus do dhéunuidh seision 
comhnuidhe na bhfhochair, agus béid 
siadsan na bpuhal aige, agus biaidh Día 
féin na bhíochairsion, agus budh he a 
Núdia. 

4& Agus glanfuidh Día gach uile dhéor 
Ó na súilibh; agus ní bhiáidh bás ann ní 
sa mhó, ná caól, ná éighmhe, agus ní 
bhiaidh saothar ann ní sá mhó: Óir do 
chúadar na ceidneithe thoruimn. 

5 Agus a dubhairt an tí do bhí na 
shuidhe sa gcathaóir, Féuch, do ním na 
huile neithe núadh. Agus a dubhairt sé 
ríom, Spríobh : óir is fírinneach dileas na 
briathrasa. 

6 Agus a dubhairt se riom, Atá sé 
déunta. As mise Alpha agus Oméga, an 
tosach agus an deireadh. Do bheéura mé 
don tí ar a bhfuil tart ná ré ibhe do thobar 
uisge na beatha a naisgidh. 

T7 An ti bheireas buaidh budh hoighre 
é arna huile neithibh; agus biáidh mise 
um Dhía .aige, agus biaidh seision na 
mhac agumsa. 

8 Achd do gheabhuid na daoine meata, 
agus díchreidmheacha, agus gráineamhla, 
agus luchd dúnmharbhtha, agus adhaltrann- 
uis, agus na bpiséog, agus a. niodhaladh- 
ruigh, agus a nuile bhréugaire, a gcuid sa 
loch atá ar dearglasadh do theine agus do 
ruibh : noch is dara bás ann. 

9 Agus táinic neach do na seachd 
nainglibh chuguin agá rabhadar na seachd 
soithighe lionta do na seachd bplághuibh 
deigheanacha, agus do labhair sé nom, ag 
rádh, Gabh a leith, taisbéunfadsa dhuit an 
bhean núadhphósda, bean a Nuáin. 

10 Agus rug sé leis mé trés an sbiíoruid 
chum sléibhe iúir áird, agus do thaishéin 
sé dhamh an chathair mhór, Í[erusalm 
naomhtha, ag teachd ó Dhía a núas as 
neamh, 

11 Aga rabh glóir Dé: agus bá 
cosmhail an lonnradh do blá innte ré 
chloich Iaspis, comhghlan ré Cniosdal; 

12 Agus do bhí balla mór árd aice, ar 
a rabhadar dha gheata dhéug, agus dha 
aingeal déug ag na geataidhiLh, agus 
anmanua sgríobhtha orrtha, eadhon 
amnanna dhá thréabh dhéug chloinne 
Isráel. 

13 Do bhádar tú gheata don táobh 
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XXI. Ma habsdail bhunáit na caithreacha, 
shoir; trí gheata don táobh thuáigh; trí 


gheata don táobh theas; agus trí gheata 


don táobh shíar. 

14 Agus do bhádar dhá fhounndameint 
déug ag balla na caithreach, agus iontasan 
anmanna dhá absdail déug a Nuáin, 

15 Agus do bhí ag an tí do labhair riom 
giolcach órrgha, chum na caithreach agus 
h Sa. agus a, balla do thomhas 

ó. 

16 Agus do bhí an chathair ar na 
suighiughadh go ceathair uilleannach, agus 
dob ionann fad agus leithead di: agus do 
thomhais sé an chathair ris an ngiolcach, 
dhá mhíle dhéug sdáaid. Agus is ionann 
fad agus leithead agus áirde dha. 

17 Agus do thomhais sé a bálla, céud 
agus ceathair air dhá fhichead chúbhad, 
do réir mhíosuir dhuine, eadhon, a naingil. 

18 Agus is ré cÍoich Iaspis do tógbhadh 
súas a balla : agus bá hór glan an chathair 
féin, cosmhail ré gloine fíorghlan. 

19 Agus do bhádar fonndameintighe 
bhalla na caithreach ar na ndéunamh 
deaghmhaiseach ns a nuile gné chloch 
asal. Bá Iaspis an céud fhundameint : 
Saplur, an dara /onndameint ; Chalcédonn, 
an treas fonndameiní ; Smaragaid, an 
ceathramhadh yfonndaeint ; 

90 Sardómncs, an cuigeadh fonnda- 
mient ; Sardiuis, an seiseadh fonndaineint; 
Chniosohit, an seachdmhadh fosndameint ; 
Benll, an tochdmhadh /onndameiní ; 
Topáiss, an náomhádh fonndameint ; 
Chrisophrasuis, an deachmhadh /fonada- . 
meint ; lácint, an táonughadh fonndameint 
déug; Ametist an dara fonndameint 
deug. 

21 Agus do bhádar an dá gheata dhéug 
na ndá bpéurla dhéug; agus is déin- 


'phéurla do rinneadh gach geata dhíobh fó 


leith : agus do bhí sráid na caithreach na 
hór ghlan, amhuil gloine dheallruigheach. 

29 Agus ní fhacuidh mé teampoll innte; 
Gir a sé an Tíghearna Día Uilechumhach- 
dach agus an Túan as teampoll di. 

23 Agus ní riachdanach air an ccath- 
ruighse grían, ná gealach dó shoillsiughadh 
innte : Óir do shoillsigh glóir Dé í, agus 
a sé an Túan is solas di. 

24 Agus siubhalfuidh na. cineadhacha 
diobh ata slan ann a solais sin; agus 
béuruid ríghthe na talmhan a ngloir agus a 
nonóir chuice. 

25 Agus ní dúnfuighthear a. geatuidhce 
do ló : óir ní bhiáidh oidhche ann sin. 

26 Agus béurthár glóir agus onóir na 
gcineadhach da hionnsuighe. : 

27 Agus m racha a steach innte ní ar 
bíth neamhghlan, ná do ní gráineamhlachd, 
ná bréug: achd amháin an dream atá 
sgríobhtha a leabhar bheatha a Nuáimn, 

5 


Sráth agus crann na beatha. 


, CAIB. XXII. 


Foillsiughadh pharrtháis neamhdha; 9 
gan adhradh daingíol ar bith; agus 
conhdhúnadh an leabhair. 


GUS do thaisbéin 'sé dhamh súiiá 


. glan duisee na beatha, coimhdheall- 
ruigheach ré criosdal, ag teachd amach ó 
chathaóir Dé agus a Nuáin, 

2 Agus a lár na shráide, agus ar gach 
taobh don tsrúth, do bhí crann na bcatha, 
do bheireadh dha thóradh dhéug fadh, 
agus do bheireadh a 'thóradh úadh gacha 
míos: agus do ./fhoghan duille an 
chroinnsin chum leishis na gcineadhach. 

3 Agus ní bhiáaidh mallughadh ar lath 
ann mí sa mhó: achd biaidh cathaóir Dé 
agus a Nuáin innte; agus do dhéunuidh 
a shearbhfhoghantuigheadha seirbhís dó : 

4 Agus:do clúfid siad a aghuidh; agus 
biáidh a amm a ccláruibh a ncudau. 

5 Agus ní blnáidh óidhche ann sin; 
agus ní bhfuil uireasbhuidh lóchruinn, ná 
solais gréine orrtha ; Óir do bheir an Tlígh- 
earna Dia solas dúibh: agus béid siad 
na ríoghuibh go sáoghal na saoghal. 

6 Agus a dubhairt sé rom, Is díleas 
fírinneach na bríathrasa : agus do chuir 
an Tighearna Día na bhfáidheadh náomh- 
tha a aingeal úadh dfoillaughadh dhá 
shearbhfhoghantuighibh féin na neithe is 
éigean do dhéunamh go haithghearr. 

7 Féuch, tigim go luath: :3s heannuighe 
an tí choimhéudus bríathra fáidheadoir- 
eachda an leabhairse. 

8 Agus mise Eóin an tí do chonnairc, 
agus do chúaluidh na neithese. Agus an 
tan do chúala agus do chonnairc fud, do 
thuit mé síos chum sléuchdana do dhéun- 
amh a bhfliadhnuise chos a naingil do 
Fhoillsieh na neithese dhamh. 

9 Achd a dubhairt sé riom, Seachuin 
thú ar sin do dhéanamh : Óir is coimh- 
shearbhfhoghantuighe dhuit mé, agus dod 
dhearbhráithnbh ná fáidhibh, agus don 
druing choimhéudas bríathra an leabhairse: 
déun sléuchduin do Dhía. 

10 A dubhairt se riom an tan sn, Ná 
séuluidh bríathra. fáidheadóireachda an 
leabhairse : Óir atá a naimsir a lathair. 


TAISBEUNADH. 


Staid, siorruighe na hunle ni. 


,. 11 An tí do ní éugcóir, déunadh eugcúir 
do ghnáth : agus an tí ata neamhghlan, 
bíodh neamhghlan do ghnáth : agus bhíodh 
an fireun, fireunta do ghnáth : agus bíodh 
an náomh, naomhtha do ghnáth. 

12 Agus, féuch, is gearr go dtiucfa mé ; 
agus mo lúach sáothanr agum, chum a 
thabhartha dá gach áon do réir mar bhías 
a ghníomh. 

13 As misi Alpha agus Oméga, an 
tosach agus an deireadh, an chéidneach 


“agus an neach deigheanach. 


14 As beannuahe an dream choimh- 
éudas a aitheanta, ionnus go mbíadh 
cumas chrainn na beatha aca, agus cumas 
dul a steach trés na geataidhibh don 
chathruigh. ! 

15 Oir don táobh amuígh béid na 
madruigh, agus luchd na bpiaseóg, agus a 
nadhaltrannuis, agus an dúnmharbhtha, 
agus a niodhaladhruigh, agus gach neach 
ghrádhuigheas agus do ní an bhréug, 

16 Do chuir mise [ósa maingeal uáim 
chum fíadhnuise do dhéanamh dhíbhse ar 
na neithibhse sna heagluiseachuibh. Is 
mise fréumh agus slióchd Dháibh, réult 
dheallruigheach na, maidne. 

17 Agus a deir an Slaorad agus an: 
bhean núadhphosda, 'Tárr. “Agus abradh 
an tí chluin, Tárr. Agus tagadh an tí ar 
a bhfuil tart. Agus an tá ler ab áill, 
glacadh sé uisge na beatha a naisgidh, 

18 Oír do ním diiadhnuise dá gach áon 
da gcluin bríathra faidheadóireachda an 
leabhairse, Dá gcuiridh éinneach tuilleadh 
rín so, go gcuiríe Día airsean na plágha 
atá, sgriobhtha sa leabharsa : 

10 Agus dá mbeanuidh éinneach do 
bhríathrubh leabhair na faidheadóir- 
eachdsa, beanfuidh Día a chuidsion as 
leabhar na beatha, agus as a gcathair 
naomhtha, agus as na neithbh atá 
sgríobhtha sa leabharsa. 

20 A deir an tí do ní fíadhnuise na 
neitheannsa, Go deimhin is gearr go 
dtiucfa mé; Amén. Uime sin, tair, a 
'Thígheama Iósa. 

21 Grása ar Dtíghearna Iósa Críosd . 
maille ribh uile. Amén. 


FOIRCHEANN, -. 
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FE OC LO IR, 


ANN A EHFUIL 


EIDIRMHINIUGHADH NA BHFOCAL DOTHUIGSEANACH. “ 





A 


BHAC, seach firtvheag, a déarf. 
Abhlan, bairín, a cake. 
Abhlor, an apish. scorner. 
Abuidh, vilaimwh, deas. 
Ascfuineach, svufhcient. 
Adhbhal, greax. 
Adhmad, (;nóer. 
Aidhnios, agradh, a pleadiíng. 
Anigeantach, síouí Aearted. 
Aill, a rock. 
Don Aill, go dan; tapuidh, do lathair, sud- 
deniv, guicklv, uouth a doonfaí. 
Aimrid, díose, seasc. 
Ainicthe, (anadh, fúasgladh. 
Ainléoep, seabhac oidhche, a seallou,. 
Ainmheas, pop. 
Aireach, críonna, fárachar, 
Airghe, a Aerd, a drouse. 
Ainigh, obsere. 
Airm, aríillerv, instruments of ar. 
Airneis, mmonaidh no machrach, ionann 
$in agus eallach, spré, oirnes tighe, 
úghaim,earrodh, no treathlamh an tighe, 
Aiséudach, gerave-clothes. 
Aitheantas, colus, tathuighe, acguaint- 
ance. 
Aithisigh, imdhearg, reproue. 
Aithnidh, K&noon. 
Aithni, a report. 
Aitreóir, aiíreabhthach, fear baile. 
A naice, near. 
Anaithnidh, dofhaisneise, unspeakable, 
Ancaithteach, prodieal, iasting. 
Anro, (ossing, persecutiíon. 
Aódhaire, buachaill. 
Aónta, consent. 
Aós déunta, sáoir, masons, builders. 
Ar, slaughter. 
Arguin, a rmifliing, consuming ; also, an 
an. argunent. 
Armáil, airmthigh, an. armoru. 
Armara, a reproof. 
Armhach, fe/d of slaughter. 
Arrachda, neartmhar, cródha, 
arda, cúrata. 
Arsáaidh, foirfe, sean, áosda. 
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beódha, 


Atharsadh, ochdmhacadh, adoption. 
Athghlan, scag, refine, purge, strain. ! 
Athmhaoltas, 424bA/heirge, cúithach, Dúile, 


Athmhuintearras, réiteach, 
5 


B. i 
) 

Bacúás, úamhain. i 

Badhbh, féach garbh, préachán ingneach: 

Bainchleamhna, mathair a mhná. 

Bairrín, a náire. 

Balluigh é, stain at. 

Bán, /ás, uaste. 

Ban-dríúidhe, a sorceress. 

Ar Banughadh, luAisghadh, 

Baóis, Pui(e, cúthach, mire, anbuirbe, lasan. 

Baramhail, aw opinion. 

Barr, críoch, corr. 

Bean Íogus gaoil, banchara, beanchinidh. 

Beangan, a branch. 

Beinn, a Aigh top, a pinnacle. 

Beiathir, a óear. 

Biodarnach, chirping. 

Biread, a hait. 

Biseach, “arbha. 

Bitheamhnach, a (hief. 

Bladar, faiferv. 

Bláith, mún, smooth. 

Bogaidh, máothaigh, bréugaidh, persuadc. 

Bog-chróidheach, sochróidheach, 

Boigtheith, bainne b4, [ukeoarm. 

Bollsaire, a heraid, a publisher. 

Bonnsach, a darí, Jaoelin. 

Borb, discir, fuileach, ferce, cruel. 

Brácadh, céa(A, a harroup. 

Breacuigh, gearr, greann, care. 

Bniongloíd, aislinge, bréadar,. 

Bríosgghlórach, baobbáing. 

Bniotach, /íodach. 

Brodh, sa, baí, rinn, cáidhe, an atom. 

Bromach, searrach, a foal. 

Bronn, déonuigh, áontuigh, tabhair. 

Bronntanas, fabAartus, (íodhlacadh. ' 

Brosdadh, £o sir up. 

Bruáigh, slíoreach, greamanna, sherds, - 

Brúghadh, sarughadA, eíonsuehadh. 

Bruid, bráighdeanas, daoirse. 


v 
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Bruinne, fre. 

Búabhal, (fe cornet. 

Búaidh, áth, úictorv. 
Búaidhreadh, amhear, anshodh, distress. 
Bucaide, a pain, a knob. 

Buinean, a sprig. 

Bunaidh, dún, a habttation. 

Bunaít, a /owndation, 

Bunnan, a óiíern. 


C. 


Cadhachas, afhmhuintearras, atonemcnt. 
Cailg,; a sting. 

Cailltéanach, an eunwch, 

Cainteoir, a rcproacher. 

Caissiollocht, a baiflement. 

Caithréim, trimph. 

Caladh, a port, a hauen. 

Calloid, a dispute. á 
Camhaór, eadarsholuis, teilight. 
Cámoga ara, (Ae temples of the head. 
Cannran, mvífering. 

Caóin, a surface, rind. 

Caúóinteach, a ?nourner. 

Carbad, cart, cogaidh, coiste. 

Carbad a bheil, roof of the mouth. 
Carcair, nriosun, daingean. 
Cas, (urn, curl. 

Casda, Áite, winding. 

Castán, & chesnut. 
Cathraightheoír, a cilisen, 
Céachd, a píoxs,. 

Ceannairge, connspóid, oníosguis. 
Go ceannasach, haughtslv. 
Ceapan, a s(wmp. 

Cearchall, c/úasain, a pillos. 
Céasadair, a (ormentor. 
Ceasnuigh, éa/fruigh. 

Ceatha, /7as. 

Céodhach, ain. 

A chaóil, a (easrach, his loins. 
Chóirigh sé, Ae offended. 
Ciapálach, con/fentíous. 
Ciarsúr, a Kerchief. 

Cineal, a nation ; also, kindness. 
Do cinneadh, £fAhey determined. 
Cinneadh, £o decree. 
Cínneamhuiu, (vóaisíe, a chance. 
Cinnfidh, orduighidh, fúagraidh. 


Cíothramach, mean, (oi, base. 


Ciumhuts, ;;nea/, buinne, a hen, a se[úage. 


Cladh, porí, a bank, a rampart. 

Clairbheil, fairchil/. 

Claóidh, subdue, discomht. 

Clar, bas, & board, a plank, 

Cleith, a roof. 

Cliath, vchá4, brollach, the brcast. 

Cloichbheinmneach, prancing; siamping. 

Clúdadh, /olach, scáth. 

Clúmhach, garbá, featherv. 

Cnadán, a frog. 

Cnagsa, push thou. 
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Cnáid, (aite, deride.. 
Cogpuas, (Ae conscience. 
Coibhche, Aire. 
Coimhdhé, (Ae Trán. 
Cóir meanman, an Kcsx of the heart. 
Cóirigh, a range, an inciosure. 
Cóirighte, delícate, adorned. 

Coiripthe, aingidhe, úicked, depraoed. 
Cóisreach, /Veadh, bainis. 

Colamhuin, a co/onv, a pallar. 

Colbha, síat ríogha, a sceptre. 

Cóllaidh, co/pach, a heifer, a cou. 
Comharguin, a sy(íogasm. 

Comhchogar, eal/, conspiracu. 
Comhshácolta, &kindred. 

Cómhladh, a eate, portcuilis, grate. 
Cómhra, cróchar, a cofhn, baer. 
Comhrac, a corner, a meeting of two tavs. 
Cómhtha, a companion. 

Confa, tonnghail, rage. 

Conlach, sívbób/e. 

Corr, adhárc, beann. 

Corr-ghlas, cos díbh, geadh fhiaghan. 
Cóthughadh, cosaadh, cúmhdach, defence. 
Crannghaile, a puipat. 

Crann-tábhuill, a sing. 

Crap, crush. 

Craptha, séurped, shrunk, entang[led. 
Críadhaire, a husbandman. 

Crinteach, cnáoifeach, fretting. 
Críoncan, murmur, contendáinse. 

Crodha, cvrata, hardwv, braue, Tmaliant, 
Croíbheal, cora(. 

Crosach, checkered. 

Crúach, cnoc, carn, an heap, 

Crub, a nauve. 

Cóúal, a sake. 

Cuibhrighte, bound, entanaled., 

Cuiíe, príchlais, chas. 

Cáúim, a cosert. 

Cuimil, (ovcA, rub. 

Cuingir, a covple, pair, (ins. 

Cúma, fashion. 

Cumadorr, ceard, a potter, former. 
Cumasg, & mirture. 

Cúmha, cáoi, brón, doilghios. 
Cúnnradh, cóunAcheaneal, a covenant. 
Curr, back. 

Currach, a fen, a bog. 

Cusboir, comhartha, a sign, 


ID. 


Dail air e, reach st to him. 
Daitheamhlachd, mnordhachd. 
Dala, espousuis. 

Daoine oireadha, cáief men. 
Dasach, rough, bold, inad. 
Deaghfhonn, good pleasure. 
Deanachdach, veháement, 
Dearc, see, regard, behold. 
Dearagnaidh, earcel(ent, perfect; 
Deireoil, afflicte4. 
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Deoraidhe, a sojourner. 

Déun uaillíeartach, hosol. 

Díbir, banish, dispossess, chase, drive. 
Dicheil, forget. 

Dílsiuehadh, secvrang. 

Díochuir, due. 

Díogha, (Ae soorst. 

Díoghluim, gleanings. 

Díol, reac, sell, pav. 
Dio-laithriughadh, depopuiaiíon. 
Diolmhanach, a soldier, 

Díombáúagh, displeasure, tndignation. 
Dioagmhalta, iom(án, sufhcient, perfect. 
Diíorma, a troop. 

Díothramh, fasacA, fíodhbhadh, frith. 
Dlaon, ciabh, dúal, a lock of hair. 

. Dhghtheamhnach, a lai-giver, 
Docauhal, a difhcuíty, a hardship. 
Doigh, dochws, hope. 

Doirbh, peeoish, guarrelsome, dissatis- 
fed. . 

Doirbhios, anguish, grief. 

Dolas, desolation. 

Domhlasda, vnsapourv, sii-tasted. 

Dombúidheach, wn(Aankjul. 

Dorubha, a (ine for neasuring. 
Dráa!, a charmer, a druid, a magician. 
Dréimire, faáradh, a ladder. 

Dreollan teasbhuidh, a grasshopper. 
Drithle, srad, a sparktle. 
Drochdhiol, eoit-in(realing. 

Dúagh, affiction, a. cross. 
Dúaibhseach, g/ooiv. 

Dabhacus, sad4ness. 

Dubhailce, “ice. 

Dubháin, (sna háranaibh,) Kidneuvs. 
Duibhchios, eearradh, tribute. 
Duibhelneach, a necromancer. 

Duil, an element. 

Dúilleamhuil, gYkilícd. 

Duilleachan, & book, a leaf of a book. 
Duilleog, a (eaf. 

Duisiol, súmaire, a pipe, a tohastle, 
Dul, a (rap, a snare. 

Dúrthach, a foundation, an unpolished 
síone. 


E. 


Each coimhlíionga, a droinedara. 

Eachd, ceangal, aonta, a couenant. 

Eachdranach, a(fmhuirrach, a foreigner, 

Eadan, (Ae forehead. 

Eadarbhúais, aidhmhillte, cradh, buaidh- 
irí, an agony; dismaving, confasion. 

Eagnach, osuadh, complaint. 

Ealadhán, an arí; also, /féaraing, skill, 

Ealbha, speil, a Aerd, a droue. 

Earradh, sares, merchandisc, farnitare. 

Easargan, a fúnnult. 

Eascara, an cneinv. 

Edail, spoil, pfunder. 

Eidearbhtha, (oose, disso/nfc, reprobate, 
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Eidirmheadhantoir, an umpire, 4 medi- 
ator. 

Eiliughadh, an. accusation. 

Gan Eisgeartha, gan choigíeadh, soithout 
erception. 

Eitre, a furros,. 

Eaitreorach, silly, meak. 

Eolas, a science. 

Eolchaire, scéailing, 

Eóún fionn, ostrich, or shite eagle. 


IE 


Fa Reir, free, loose. 

Fabhaltas, (aróbáa;, “ain, pron. 

Fabhra, fringes. 

Faghbhadh, (o strip the dead. 

Fáilchis, a pi. 

Faistineach, a soisard, a diúiner. 

Fál, a hedge. 

Faldhos, & thorn-hedge. 

Falluing, a ante. 

Fann, /eeble, :oeak. 

Re Fánuigh, casuigh, headlong, into a 
precipice, or steep descent. 

Faoin, bouing. 

Fáoiseadh, fúaradh, recovering. 

Fáolchú, Jnactíre, a uolf. 

Earas, reason. 

Feall, neal(toireacht, treacherv. 

Feallsamh, a philosopher, 

Fear friotail, on interprefer. 

Fearán, artuir, a turtle, a ring-doue. 

Fearann branáir, /ai(oi ground. 

Fearthuinn, gain. 

Féastrach, sparais, a mussle, a gag. 

Féithleog, & Ausk. 

Feúchadoir, & soisard, a seer, a walch- 
nan. 

Fiach, a raoen. 

Fiatghal, a octcA. 

Eigheachuin, Aangines, oreathings. 

Filbin, a (apuoing, sooorlcock, 

Fileadh, a bard, a poet. 

Fineachas, a possession, an inheritance. 

Fineamhun, a sinevyara. 

Finné, fiáchnaise, testimonv. 

Tíoch, boiline, sorath, 

Fionghal, parricide, murder. 

Fionnadhmhach, Aair. 

Fionnbhruine, fine brass. 

Fiorghloine, sinceritv. 

Firmamh, puri/y, consecrate. 

Fis, a dream, a “ision. 

Flaith, a benefactor, or a bcneficent person, 

Fobhair, saive, ointíaent. 

Fodhomhain, w gu//. 

Foghard, ngúna, Áissing. 

Foghluinte, & schoí/ar. 

Foirgneamh, a ui(diana, 

Foiriomlach, oral, ontúard, 

Foirnithin, aid, he/p, reiief. 

Fóirlion, complete, fuifl, 


há 
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Folmhuigh é, enap/v it. ; á 

Fonsa, a troop, a banul, w- 

Forbhailtigh, acceptab(e. 

Forlá, goinh, anguish, pain. 

Fosuigh, /odge. 

Fóthrughadh, to meilt, to purif uith fire 
or toater, 

Fráoch, fierceness. 

EFríochnamhach, círamac/. 

Frog, a. frog. 

Fúasra, a proclamation. 

Fúaradh, cooling, refreshing. 

Fhathas, a den. 

EFúineadh, boiéing. 

Furí heathamh, an overseeing. 

Fúlangtha, pessíons. 

Fúrachus, erpec(alion, éúa(íching, eari- 
ness. 

Furáil, offer. 


G. 


Ga, a beam. 

Gabhal-fnlaing, a basc, pillar, undersetter, 
a pron. 

Gach ré núair, 
courses. 

Gaisge, proieess. 

Gangaide, a deceiser. 

Gáothaire, gaí, a oen, a vapour, 

Garamhuil, coinmodiíous. 

Garrbhuaiceach, clamorous, noisy; (aik- 
atioe. 

Gart-éun, a guail, corn-craick, 

Gasta, gtic, intleachdach, erpert, cunning. 

Gath, a súing. 

Gealbhan, 4 SpaTTO0, 

Geidamaiúidh, chaste. 

Geannaire, 4 fammer. 

Gearb, clannA, a scab. 

Geasadoir, a superstilious thoieiin an 
erorcist, 4 toisard. 

Geasrogadh, superstition. 

Geibhionn, /eifers. 

Géolacha, sooden instruments for burial. 

Géuruigheachd, railing. 

Gheall sé, he professed, promised. 

Gineamhuin, sprine, generalion, concep- 
úon. 

Giorac, a tumubt. 

Gonadh, (o pierce. 

Gragan, baile, cuimin, a Ollage, a suburb. 

Graiíne, an. alann. 

Greann, engrare. 

Greanuigh, de/v. 

Go grinn, atfentisely, steafastly, ea 

Gríogchan, a conste[lation. 

Gúas, perií, hasard, danger. 


L 


Iarmhoireacht, saguirv. 

Iarsma, iardhraoi, Jfúighioll. 

[Iascaire ciarneach, an osprav; 0sírich, 
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Ice, bain, rosin. 

bmdheanta, faicsíiona, cuma, fashion. 
hmreasan, a controuersv. 
Imsniíomhach, vneasv, sad. 
Inbhear, pastre. 

Indhearbh, crúfhaigh, prose. 
Inghnótheach, x:olfradh, eresamhla, diúers. 
Ingreim, persecition, 

Inlidh, make ready. 

Inneachadh, aithis, caineadh, abuse. : 
Inuil, a snare; a gin. 


' Iom-aithfear, reproof. 


Iomhúaghail, ; toandering. 
Iomraidhteach, clniteach. ; 
Ionathar ar crith, boine[s wearned. 
Ionlaóghas, 3ncrease of uoung cattic. 
Ionrain, £o miss, tell, or number. 
Ion-táoibh, (us. 


L. 


Laighe, “& mattock. 

Laimhdeachus, braieadeanus, captúntu.., 
Lámh, dare. 

Lann, bláose, slig, a scale. 

Lás, dearg, blash. 

Leac, (tuama, a sepulchre. 

Leannan sith, 4. faniúiar spirit. 
Leathanach, a page. 

Leath-luighe, leaning. 
Leathranuach, paríiaí(. 

Léathroid, a ball. 

Leithreachug, separation. 

Leithnigh, resírain. 

Leis agus ladhairg, hip and (Aigh. 
Léoman, peist, mioltog, a moth. 
Line, a (ine. 

Line, spring up. 

Locía, forbear. 

Loilghidh, crodh bainne, milch cois, 
Loinnir, Sinne. 

Lúaimneach, beat, skap, pant. 
Luchd droch-choinghill ,couenant-breakers, 
Lúigheachán, as ambush. 


Luisgionn, Galroita 
M. 


Macanta, críonna, prudent. 
Ag, Macnamh an, asíonished at. 
Macnus, pleasure, [urura. 
Maádhn, an ovserthrou,. 
Madhmhuigh orra, fiomain, press, fail 
on, chase. 
Maineachtnach, neamAchvuramach. 
Mairtineach, a crippíe. 
Maoitheadh, boasíing. 
Maóthain, a springing£, Sprigs. 
Marbh-fhasc, the seathangs. 
Mathghamhan, a bear. 
Meadhuigh, medáitaíe. 
Mealbhucan, a cucwumóer. 


Meathusradh, faf/ines. ' 
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Meirdreachus, druis, fornication.” 
Meirleach, an outlaw, a rebel., 
Meithle, reapers. 

Mhainnigh, e“4kwe€ss, 

Millteóir, an oppressor. 
Milmheachan, gnaoi, 
Mionnocham, jÍ adjure thee. 
Moirte, deascadh, dreas, lees. 
Monghair, roarsing. 

Morgadh, síencA, corruption. 
Mot, a mount, a place for cour(s. 
Muc aillaidh, £orc, a Doar. 
Mugharnaigh, (he ankies. 

Múin, teagaisc, teach. 

Muineach, dos, deile, thorns. 
Muinmhear, hemníock, 

Muirighin, úalach, chram, a familv, 
Muirnin, seircin, & darling. 

Mul, an aail. 

Mursanach, a subject. 


NN. 


Neulladóir, a prognos(icaíor, astro[oger. 


Neullfartach, siwmóbering. 
Noibhiseach réaghla , &4 prose|ite. 
A Numhail, ín acguaintance, notice. 


0. 


-Oide múinte, sgol-mhaighisdir. 
Oilbheim, offence. 

Oilithre, & pilgrimage. 
Oineach, mercy 

An Oirchi], erpecting. 
Oirchiseacht, gifts of bountv. 


Oirdhearc, oir-dhearg, ti irinn ais 


famous. 
Oireamhna, inffuences, 
Oireamhnach, erpedient. 
Oiridh dho, serve ve him. 
Oirnigh é, deck, adorn hun. 


E. 


Pabhal, /eaca, pavement. 

Pailmscath, the gourd, paimerist. 
Paintear, dul, eangach, a snare, 4 n€t. 
Peirse, cúrsa, a rank, a rot. 
Piosarnach, peeping,. 

Piseogach, a soifch. 

Pollaire, no cuinnean na srona. 
Praidhinn, affícríon. 

Preaban, ceart, a Tag. 

Punnán, a shácaf. 


R. 


Rabhartha, overrunning. 
Rad  furnished. 
Beachd, & [as. 
Re filleadh, in.the teoinkling of an. ee, 
Reim, a course of life. 
Righfheinnidh, fian; a general, 
Ringthe lingthe, leaping. 
Rinn; a point. 
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Ríomhthach, a  felloe. ai 


Róilleun, & fan. i ála. 


Roithleun, a ookeel. 
Róithreim, rusáing. 


Si 


Saimhe, delight, pleasure. 
Sbor, crúba, cróga, a taion. 
Sbrúichleach, morseis. 

Scag, : strain thorough, 
Scairt, (ke caul. 

Scían bhear rtha, raxor.: 
Sciobol, & óarn. 

Scóith, óerearc, 

Scraiste, a sÍugsart. 

Seal, a course. 

Secreid, private. 

Seún, p?osperitv. 
Séunmhar, happy. 
Seabadh, separatang. 
Segachan, a sierce. 

Sginfe, thrust, bud, spring, rush. 
Siansa, a shout. 

Síneach, gúirin, & &en. 
Sioc, frost, ice. 

Siosarnach, sohispering. 

Ag Siosurnuigh, cohispering, hassing. 
Síurdan, a raít[ing. 
Sladmhoaire, a robóer. 

Sleacht, fail don, sorship. 
Slíghe, a sect, faction. 
Slíoghte, slac£A4a, óúaillte, beaten. . 
Smearóid, a burning coal. 
Sméarthachd, groping. 
Smotán, a síock. 

Soifillte, suppíe. 

Sólas, coonfort. 

Spairt, a cíod. 

Sparra orrdha, & mc of goid. 
Speal, a scv£he, 

Spíon, search, 

Spreigheadh, spreading. 
Spriosán, a bóuidle of sticks. 
Sprúadhar, owufcas(s. 

Sracaire, rugaire. 

Sráoil, push, scaiter. 

Sruimh, the nose. 

Stáid, a i furlong. 

Stalcaire, a fosoler. 

Stiall, sírocadh, rent. 

Uile Stúaim, eoery deuúice. 
Súbhachus, jov. 

Súbhailce, miríve. 

Suinnen, sideadA, a blast, puff. 
Sunngháoth, blasting. 


im 


Taidhbhse, a misíon, 
'Taigiuir, aluinn, binn, ard,  stpeet, shriil, 
Tairfeith, ceathramhan, slíafad, 
"- aiseachd, moisture. 
A 


'Tanúghadh, caring pale. 

Tar lear, from far. 

Tarthuigh, save. 

Tatháoireach, slanderang. ' 
Teagmhail, ;neeting,. 

'Teasd, wanting. 

“Teilgin, a decree. 

'Teucht é, curdle at. 

'TTeulto, creeping. 

Do Thabhuigh, e2racfed, 
Throm-luigh, osecriav. 

Tiaich, a scrip. 

'Tileadh, (Ae hindedccKk, stern. 
'Tinbruid, a cistern. 

Tinnteach, /ighíning,. 

An Tleth, a cockatrice. 

'Tocar, a causetoav. 

'Tochal, counding, destroying. 
T'ochar, a passage, a current. 
T'oicheasdal, an vproar, 4 noise. 
Teirbhir, dedscate. 
'Toirbhleasgadh, graféiine. 
Toircheadh i, she conceived. 
Toireamh, a píowiman, 
'TTonnaigh, g'ilering. 
Trachdadh, fradifion, a treaúse. 
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'Trasnan, a (edge. 

'T'reagh, a fish-spear. 

Treathán, íonn, a uasve. 

Triopal caor, éarpain, a cluster of grapes. 
Troilighe, decavy, sprain,. 
Truaillighe, defied, profaned. 
Taairíe, prophesv. 

'TTuarasdalach, formalach, a hireling. 
Tuighe, fodder. 

Tuill, confain, deseroe, 

Tuinosg, w& $an. 

Táiseoir, sionsa, a censer. 
“Tuismighteoir, & parent. 

Tuismuidh, (raoelline, deliver. 
Túlchabhcan, an oxol. 


w.x 


Uáin, a furn, a course 

Ucaire, a. fuiler, a salker; 
Ullmhachd, /foréwardaness. 

Umorro, we£, also. 

Unfurtíúigh, calloi,. 

Urchúid, a displeasure, an All turn. 
Urlabhra, e/oguence, 

Usga, (úis, incense. 
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